—v' 


Digitized  by  Google 


II 

FILOLOGIA 

o 

I 

r* 

> 

5 

h- 

6 i 

C/> 

c/> 

• 2 

o 

> 

BIBUOTECA  1 

I 

■3 

f 


Digitized  by  Google 


Ii.  AFVIiEII 

OPERA  OMNIA 

EX 


FIDE  «PTPIOHOI  CODim  AI  T PRmiH 
Ji AUT  DEUUO  COLLATOIIUn 

RECENSUIT 


ENIM 


NOTAS  OITDENRORPII  INTEGRAS  AC  CETERORUM 
EDITORUM  EXCERPTAS 


* ADIKCIT 


PERPETITIS  COITETIE  AUTARIIS  ILLUSTRAVIT 


4 

PROLEGOMENI8  $T  I^DiqlBUS 

INSTRUXIT • 

J 

Dh.  «.  F.  HILDERRA 

ICIIOL.  LAT.  OAPHAAOTROPil.  HAU».  COLLA 


PARS  I. 

PROLEGOMENA  ET  METAMORPHOSEON  LIBROS  CONTINENS. 

' *'  \> 


LIP8IAE 

SUMTIBUS  C.  C N 0 B L 0 C H I I. 


MDCCCXLII. 


Digitize<ft>y  Google 


' r. 


> . J'  i • 


Digitized  by  Google 


COTHOFREDO  BERNHARDYO 


PRAECEPTORI  DILECTISSIMO 


D.  II.  U. 


AUCTOR. 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


PRAEFATIO. 


Apuleius,  omnium  Afrorum  cum  Tertulliano  longe  praestantissimus,  ex 
quo  iRnotescere  coepit,  mirificentissima  permensus  est  fatorum  curricula.  An- 
tiquitus iam  de  eo  dispersi  erant  mali  rumores , qui  quomodo  exorti  fuerint  ac 
temporum  decursu  permanare  et  augeri  potuerint  difficile  est  intellectu.  Quod 
enim  postea  accidit  Virgilio,  ut  pro  malefico  et  incantatore  haberetur,  idem  de 
Apuleio  divulgatum  fuit,  ut  Augustini  iam  aetate  essent,  qui  Ghrislo  eum 
comparare  vel  etiam  praeferre  conarentur:  quem  errorem  quamquam  perspicuis 
verbis  ille  coarguit,  (cf.  Epist.  CXXXVHI.  18.  quis  autem  vel  risu  dignum 
non  putet , quod  Apollonium  et  Apuleium  ceterosqtie  magicarum  artium 
peritissimos  conferre  Christo  vel  etiam  praeferre  conantur)  a praciudi- 
cata  tamen  sui  temporis  opinione  non  recessit,  magicis  artibus  non  adiutum 
fuisse  Apuleium  testificatus,  ut  ad  iudiciariam  reipublicae  potestatem  perveni* 
ret.  Perverso  igitur  sermone  diffamabatur  philosophus,  qui  quam  vehementer 
a rebus  magicis  abhorruerit,  oratione  luculentissima  comprobavit;  atqui  ille 
naturae  subtili  studio  et  accurata  cognitione  aequalibus  praestitit,  quamquam 
vanis  suae  aetatis  superstitionibus  initiatum  fuisse  eum  apparet.  Quanto  autem 
in  honore  apud  veteres  Apuleii  scripta  fuerint,  hoc  unum  satis  magno  argu- 
mento sit,  quod  Metamorphoseon  libri  ab  Augustino  iam  aurei  appellati  sunt 
(cf.  de  Civ.  Dei  XVIII.  18.  Apuleii  in  libris  quos  asini  aurei  titulo  in- 
scripsit): quod  cognomen  quin  ex  librorum  et  praestantia  et  dulcedine  pro- 
fectum fuerit,  eo  minus  dubium  est,  quod  ex  Imperatoris  Severi  ad  Senatum 
Epistola  ipsum  Clodium  Albinum  Apuleii  Mctamorphosin  in  tantis  deliciis  ha- 
buisse scimus,  ut  inter  Milesias  Punicas  Apuleii  sui  ille  consenuerit.  Quant- 
opere et  posterioris  et  inediae  quam  dicunt  aetatis  homines  Apuleium  lectita- 
verint, quanto  studio  et  favore  amptexi  eum  fuerint,  testimoniis  amplissimis 
hoc  quidem  confirmatur,  quibus  nihil  excellentius,  nihil  iucundius  extilisse  in- 
ter veterum  scripta  cerlalim  clamatur.  Hic  autem  applausus  quem  Apuleius 
tulit  quamvis  rerum  quas  traptavit  et  copiae  et  lepori  maximam  partem  tribui 
possit,  eae  vero  a Lucio  quodam  Patrensi  inventae  repetitae  tantum  ab  Apu- 
leio  videantur,  negari  tamen  nequit,  propriis  eius  virtutibus,  illo  dicendi 
genere  vegeto  vividissimisqne  coloribus  distincto,  viribus  ac  nervis  oratio- 
nis quae  lectorem  vel  invitum  capiant,  facium  esse,  ut  tanto  illo  amore 
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eum  veteres  foverent.  Huc  accedit  fervidissima  scriptoris  imaginandi  vis, 
argumenta  satis  ludicra,  obscoenitatum  quamvis  plena,  sordibus  tamen  turpis- 
simis non  fastidiosa. 

Haec  erat  Apuleii  apud  veteres  condicio,  quam  ex  quo  typis  libri  eius 
excusi  sunt,  miserrime  commutatam  fuisse  constat.  Princeps  editio  Romae 
prodiit  eodem  anno  quo  Virgilii,  Caesaris  et  Taciti  scripta  primum  edita  sunt 
A.  MCCCCLXIA , ante  quem  paucissimi  tantum  Romanorum  scriptores  homini- 
bus doctis  typis  cogniti  fuerunt.  Summa  vero  editionis  huius  principis  praestan- 
tia in  eo  cernitur,  quoij  Cardinalis  Bessarion  in  ea  curanda  tam  locupletibus 
Mss.  usus  est,  ut  qui  ad  pristinam  integritatem  Apuleii  libros  revocare  studet,  in 
ea  potissimum  nitatur  necesse  sit,  id  quod  a Casaubono  iam  observatum  vide- 
mus, qui  in  praefatione  suae  editionis  Apologiae  summis  illam  Jaudikus  effert. 
His  tauien  tam  laetis  primordiis  tempora  futura  minime  responderunt.  Quam- 
quam enim  celerrime  Apuleii  editiones  singulis  subsequenlibus  annis  ac  maximo 
numero  diversissimisque  locis  repetitae  sunt,  omnes  tamen  editionem  principem 
sine  ulla  fere  mutatione  expresserunt,  ut  ad  novam  usque  Beroaldi  editionem 
digna  quae  conferatur  nulla  extiteriL  Praeterea  omnes  istae  editiones  negli- 
gentissime  sunt  confectae  et  lucri  tantummodo  cupidinem , quod  satis  magnum 
fore  sperari  poterat  in  hoc  libro  qui  in  omnium  esset  deliciis,  aperte  coarguunt 
viros  doctos  commovisse,  ut  x\puleiuin  qualicunque  forma  divulgarent,  de  textu 
emendando  minime  tamen  solliciti;  quo  factum  est,  ut  posteriores  editiones 
non  modo  omnes  principis  errores  tvpograpliicos  repetierint  sed  tot  tantosque 
praeterea  adiecerint,  qui  turpissima  tantum  negligcnlia  committi  potuisse  pu- 
tandi sint.  Quam  quidem  posteriorum  editionum  miseram  condicionem  ea  de 
caussa  breviter  attingere  mihi  lubitum  est,  nc  quis  miraretur,  quod  quae  lectionum 
varietas  in  . istis  habetur,  eam  iu  notis  criticis  plerumque  omiserim,  quum 
sequentium  editionum  collationem  quam  accuratissime  instituerim,  satius  quippe 
ratus,  si  ediliouis  principis,  Vicentiuae  et  Venetae  2.  lectiones  enumerarem, 
quae  etsi  plurimis  locis  congruunt,  in  singulis  tamen  dissident  et  correctoris 
pravam  sedulitatem  aperte  testantur.  Iu  apparatu  enim  critico  conficiendo 
eam  semper  observavi  legem,  ut  qui  manifesti  erant  editionum  peioris  uotae 
errores  typographici,  eos  nunquam  indicarem,  nisi  viri  cuiusdam  aut  emendatio- 
nes aut  coniecturae  in  iis  uilerentur,  quae  ad  textus  conformationem  atque 
censut-am  aliquantum  facere  viderentur,  ac  posteriores  omnes  editiones  negli- 
genlcr  eosdem  repeterent,  qua  quidem  socordia  scriptores  quoties  miserrime 
depravati  sint  difficile  est  dictu.  Earum  vero  editionum  vel  ipsa  vilia  litteris 
consignavi,  quas  ex  optimis  codicibus  prodiisse  perspicitur,  nt  lunlinae  2. 
A.  MDXX1I. , quae  omnium  veterum  Apuleii  editionum  sine  ullo  dubio  longe 
est  praeslantissima , quoniam  in  his  erroribus  non  raro  latet,  quod  ad  melio- 
rem scripturam  reducere  possit. 

Post  principem  Beroaldi  editio  Bononiae  A.  MD.  fol.  mentione  digna 
est,  quippe  qui  primus  Apuleium  ex  norma  quadam  ac  certo  consilio  tracta- 
verit, etsi  scriptori  suo  plus  detrimenti  quam  commodi  adtulisse  eum  mani- 
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festum  est.  Quae  vero  perperam  tractata  sunt,  minus  ex  edi. oris  segnitia 
ac  securitate  profecta  esse  videntur,  quam  ex  ingenii  eius  tenuitate,  ex  iudicii 
inopia,  ex  rudi  indigeslaque  antiquitatis  cognitione,  quae  cum  in  omnibus  quas 
paravit  scriptorum  editionibus  tum  in  Apuleii  aperte  perspiciuntur.  Maxima 
enim  ad  Apulcium  inde  redundavit  calamitas,  quod,  priorem  qui  in  editione 
principe  constitutus  erat  verborum  contextum  temere  satis  ille  mutavit  alias- 
que  lectiones  proposuit  et  recepit,  quae  minus  ex  fida  codicum  auctoritate  quam 
ridicula  antiquitatis  affectatione  emanarunt.  Caussas  vero  quibus  a priore 
scriptura  ut  recederet  commotus  est  quum  rarissime  adiiciat  nec  ipse,  quod 
fieri  par  erat,  num  codices  secutus  sit  pronuntiet,  dubii  semper  haeremus,  ubi 
melior  scriptura  extet,  utrum  ipsius  iugenio  an  Mss.  tribui  ea  debeat;  unde 
meum  esse  duxi,  in  eius  lectionibus  comprobandis  cautius  agere,  eiusque  sen- 
tentiae nunquam  assentiri,  ni  melioris  nolae  codicibus  lectio  Confirmaretur. 
Quid  autem  de  ineptissimis  Beroaldi  commentariis  iudicandum  sit  quamque  in 
explicando  Apuleio  ingressus  fuerit  rationem  alio  loco  fusius  rxpouam. 

, T AU--,. 

Denique  Beroaldus  a perversitate  quadam  non  liber  luit,  quam  omnes  fere 
Apuleii  interpretes  occupasse  cognoscitur,  quaeque  accuratius  hic  eo  explicanda 
erit,  quod  inde  perspici  licet,  qua  ratione  scriptoris  toties  tractati  libri  hndie- 
que  tam  mutilati  et  depravati  sint.  Est  enim  ista  tamquam  prurigo,  qua  ob- 
soleta quaeque  et  pervetusta  Apuleio  vindicata  sunt,  quaeque  in  nnllo  praeter 
eum  quantum  video  scriptore  lam  magna  ac  tara  pestifera  unquam  fuit,  quam- 
vis Beroaldus  certis  vinculis  adstringi  se  passus  sit,  quae  tamen  secure  eius 
imitatores  rumpere  soliti  sunt,  ut  ad  eam  progressi  sint  iudicii  ac  mentis  per- 
versitatem, quam  non  doctrinae  affectationem  sed  insaniam  rectius  nomina^ 
veris,  a Wowerio  denique  et  Brantin  ad  summum  fastigium  evectam.  Ii 
enim  isto  furore  plane  obcoecati,  verissima  corrigunt,  clarissima  offuscant, 
simplicissima  detorquent,  et  licet  ipsi  locorum  quos  explicant  veritatem  agno- 
scant, tamen  ne  quid  intactum  relinquant,  contecturarum  mole  lectores  quasi 
obruunt  nec  raro  ita  aliis  interpretibus  imposuere,  ut  neglecta  vera  lectione 
eorum  alucinationes  isti  praeferrent.  Est  autem  abominanda  nidis  illa  et  in- 
condita doctrina,  quae  omnium' longe  est  facillima,  quum  sit  nihil  tam  cassum, 
nihil  tam  obsoletum,  nihil  tam  absurdum,  quod  tali  scriptori  qualis  Apuleius 
est,  intrudere  illi  non  conenlur:  si  latina  non  sufficiunt,  gracra  petunt,  si 
Plautus  effugit,  Naevium  sectantur.  Quid  vero  absurdius  est  opinione,  omnia 
quae  a fabularum  et  historiarum  priscis  scriptoribus  dici  potuere,  ea  ab  recen- 
tioribus  qui  eomm  vestigia  legunt  dici  debere?  Quid  quod  cuiusque  scriptoris 
natura  et  indoles,  doctrinae  gradus,  rerum  quas  tractavit  ratio  consideretur 
oportet,  si  quid  ilic  dicere  quid  non  dicere  debuerit  diiudicandum  est,  quoniam 
multa  sunt,  quae  sententiarum  quas  dicturus  erat  insoleutia  excusantur,  quae 
si  ab  aliis  ratione  eius  non  habita  repetuntur,  aut  inepta  aut  plane  intolerabilia 
apparent,  mulla  quae  singularem  rei  cuiusdam  condicionem  mirifice  illustrant, 
ad  alia  temere  translata  frigent  et  languent.  Nam  etsi  negari  neqnit,  esse 
aliquot  veterum,  Frontonem  dico  Dictyn  Cretensem  eorumque  similes,  qui 
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propter  ingenii  stoliditatem  ac  iudicii  sani  penuriam  flosculis  quos  putabant  ex 
vetustissimis  scriptoribus  decerptis  suos  libros  quodammodo  exornant,  et  quae- 
quae  iis  placent  quocunque  loco  inserunt,  ita  orationem  elegantem  reddi  im- 
snlse  opinantes,  haec  tamen  temeraria  imitandi  libido  ad  omnes  posterioris 
temporis  scriptores  pertinere  ueutiquam  putanda  est.  Quam  rem  «l  uno  exr 
emplo  demonstrem,  sunt  qui  graeca  vocabula  sine  ulla  ratione  ac  consilio 
Apulcio  vindicent,  quam  parum  illi  in  eius  scriptis  versati  ingeniumque  eius 
perscrutati  Fuerint  eo  testitieantes,  quod  graeca  vocabula  Apuleium  nunquam 
recepisse  patet,  nisi  quae  aut  singulari  proborum  scriptorum  usu  in  linguam 
ante  enm  inducta  erant,  aut  omuino  in  quotidianum  sermonem  ita  abierant, 
ut  latinitatem  adepta  essent.  E contrario  tamen  interpretes  et  ipsi  audaciores 
mulla  repudiarunt,  quae  indoli  cum  Afrorum  tum  Apuleii  optime  conveniant, 
eo  quippe  errore  decepti,  per  quem  novissimis  temporibus  lapsus  est  etiam 
Huhnkenius,  Apuleium  uil  sine  exemplo  dixisse  elocutus;  quod  dictum  si  ita 
exponatur,  ut  quae  contra  verborum  aualogiaai,  iustam  eonstrucudi  ac  iuo- 
gendi  rationem,  denique  contra  linguae  latinac  ingenium  atque  naturam 
pugnent,  Apuleium  dicere  unquam  potuisse  negetur,  probandum  est,  sin  vero 
de  usu  lanium  verborum  et  formatione  cum  multis  explicetur  nihil  unquam 
pronuntiatum  est  perversius. 

Haec  vero  conjectandi  tamquam  prurigo  non  solum  eos  viros  doctos  in- 
cessivit qui  Apuleii  lihros  foras  divulgarunt,  sed  eos  etiam  haud  raro  occupavit, 
qui  obiter  tantum  singulos  difficiles  locos  tetigere,  quorum  quidem  numerus 
satis  magnus  est.  Vix  enim  Geri  potest,  ut  omnes  omnino  quae  ad  textura 
Apuleii  emendandum  factae  sunt  conjecturae  hic  illic  in  commentariis  et  sin- 
gularibus libris  dispersae  ab  uno  homine  quamvis  diligentissimo  colligantur, 
nec  operae  quidem  pretium  erit,  collectas  omues  oculis  perlustrare,  quoniam 
paucae  probabiles,  pauciores  verae,  plurimae  ineptissimae  sunt,  nec  ipsos 
Heinsios  nec  Burraannos,  quorum  commentarii  scateat  quasi  coniecluris  quibus 
Apuleii  libros  emendarent,  ex  horum  virorum  numero  excipiendos  esse  facile 
sibi  persuadebit,  qui  in  hanc  meam  editionem  accuratius  inquisiverit.  Quem 
quidem  hominum  doctorum  errorem,  a quo  ne  Oudendorpius  quidem  plane 
alienus  est,  eo  consilio  fusius  exposui,  ut  quam  ego  in  emendandis  et  expli- 
candis Apuleii  libris  inii  ratio  utrum  vera  sit  an  falsa  lectores  diiudicare  melius 
possint.  Ab  his  enim  conjecturarum  alucinationibus  me  totum  abstinuisse 
spero,  id  unice  agens,  ut  quas  ego  protuli  coniecturas  aut  ex  unius  Apuleii 
indole,  aut  ex  usu  loquendi  Afrorum  communi,  aut  ex  linguae  latinae  ingenio 
comprobarem.  Quod  ut  bene  perfici  posset,  neeessarium  mihi  quidem  visum 
est,  non  solum  ceteras  qui  maioris  momenti  sunt  Afros  TertuUiauura,  Fronto- 
nem, Arnobium,  Cyprianum,  Minucium  Felicem,  Marlianum  Capdlam  studio 
qjtioad  eius  fieri  potuit  diligentissimo  pertractarem,  sed  glossas  etiam  et  excerpta 
veterum  grammaticorum  omnia  cum  fragmentis  scriptorum  vetustissimorum  et 
comoediis  Plauti  ac  Terentii  quam  accuratissime  cognoscerem,  quum  ita  tan- 
tum sperari  liceret,  firmum  dictionis  Africanae  quasi  fundamentum  pani  atque 
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omnes  omnino  interpretum  ineptias  funditus  everti  posse.  Nec  operae  molestae 
ac  saepius  fastidiosae  nunc  me  poenitet,  quoniam  ita  factum  gaudeo,  ut  plura 
quae  ante  ut  minus  latina  ac  plane  perversa  viri  docti  et  in  dubium  vocarunt 
et  prorsus  improbarunt,  veterum  exemplis  ita  confirmata  sint,  ut  nihil  dubita- 
tionis amplius  habeant;  uude  speramus,  alia  quoque  quae  hodie  in  medio 
relinqui  debebant,  comprobatum  iri,  si  quae  in  bibliothecis  adhuc  latent  glos- 
saria edita  in  lucem  fueriut.  Quantum  enim  iis  excerptis  proficere  possimus, 
Placidi  glossis  eximie  monstratum  est,  quae  ad  Apuleii  libros  emendandos  mul- 
lum faciunt.  > 

Itaque  in  nimia  cnniectandi  lubidine  et  quae  hinc  consectaria  est  vaga  et 
incerta  contextus  conformatione  ac  censura  gravissimi  conspiciuntur  Beroaldi 
errores,  quos  sequentes  editores  partim  tantummodo  corrigere  potuerunt. 

Omnium  optimae  quae  ad  Ondendorpium  usque  comparuere  editiones  sunt 
Inntinae,  qtiarnm  una  A.  MDXII.;  altera  M.DXXII.  prodiit,  in  tam  locu- 
pletibus Mss.  nitentes,  ut  qui  ad  pristinam  integritatem  Apuleii  contextum 
revocare  velit,  iis  carere  nentlqnam  queat.  At  negligentissime  ante  Oudcn- 
dorpium  utraque  fuit  collata , quod  ut  ceterae  priores  editiones  nullius  momenti 
videbantur  esse  interpretibus,  qui  cum  multis  locis  eas  cum  primis  convcuire 
intelligcrent,  ex  hoc  eodein  fonte  integras  profluxisse  opinabantur  et  uno  le- 
ctionis veteris  s.  vetustae  nomine  comprehendebant.  Quantopere  vero  isti 
erraveriut,  quam  parum  in  fidem  librorum  inquisi verinl j inde  iam  potest  coniici, 
quod  inter  ulramquc  editionem  quantum  discriminis  intercedat,  ue  divinasse  qui- 
dem videntur,  coniunclim  semper  ulramque  appellantes,  etsi  ex  longe  diversis 
Mss.  fontibus  eas  emanasse  accuratius  perscrutanti  facile  apparebit.  Multo 
enim  priore  praeslantior  est  editio  posterior,  ac  rarius  ab  edd.  primis  ea  pen- 
det, quibuscum  altera  plus  minusve  in  locis  praesertim  corruptissimis  conci- 
iiiL,  ita  ut  ex  iisdem  atque  principes  Mss.  subsidiis  verborum  contextum  babere 
videatur,  praeterquam  quod  eiu6  editor  ubi  aperte  falsa  vel  ininus  recte  dicta 
videret  ex  suo  ipsius  ingenio  vitia  correxit,  unde  mirum  esse  nequit,  quod 
utraque  Iunlina  vehementer  iuter  se  discrepat  et  ibi  fere  tantummodo  magis 
consentit,  «lii  loci  tam  misere  corrupti  ct  contaminati  sunt,  ut  ne  ex  codi- 
cibus quidem  qui  adhuc  collali  sunt,  certa  iis  medicina  dari  possit.  Huius 
autem  dissensionis  hanc  mihi  rationem  excogitavi : Quum  Bertinus  et  Pilhoea- 
nus  vel  qui  ex  eodem  fonte  emanaruut  codd.  veteris  quam  dicunL  scripturae 
fundamenta  sint,  id  quod  ex  Metamorphoseon  libris  luculentissime  comprobari 
licet,  et  vulgata  etiam  lectio  ab  iis  pendeal,  editor  luntiuae  2,  qui  plures 
eosque  optimos  codd.  haberet,  censuram  operum  Apuleii  ita  peregit,  ut  ex 
singulis  scripturis  eas  potissimum  eligeret,  quae  ad  scriptoris  ingenium  dictio- 
nisque  indolem,  prout  elegauti  erat  ille  iudirio,  aptissima  esse  viderentur,  in 
iis  vero  locis,  quos  in  suis  codicibus  mutilatos  et  corruptos  invenit,  nisi  epu- 
iecturis  eos  emendare  posset,  id  quod  rarissime  facium  est,  lectionem  vulga- 
tam praeferret  Nec  ita  mihi  improbabilis  videtur  esse  sententia,  quae  singulos 
codices  inter  se  comparanti  vel  invito  subnata  est,  Florentinos  codices  qui  in 
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•neam  notitiam  pervenerunt  vel  eorum  fontem  editorem  Iuntinae2.  ante  oeulos 
habuisse,  quippe  quae  cum  eorum  scripturis  plerumque  conveniat  et  quod 
satis  grave  est  momentum,  verborum  collationem  in  longe  plurimis  codicibus 
diversam  eandem  cum  Florentinis  fere  semper  praebeat.  Quoties  enim  Apu- 
leii  libri  manu  exarati  verborum  ordinem  mutaverint  vix  est  credibile,  nec 
ulla  alia  ratione  haec  negligentia  explicari  possit,  nisi  aliquot  codices 
in  librariorum  calamos  dictatos  esse  ponatur:  quae  res  quum  mihi  quidem 
magni  momenti  videatur,  alio  loco  de  ea  quid  sentiam  tusins  illustrabo.  Prae- 
terea autem  minor  editoris  luntinae  1.  in  enuntiationibus  distinguendis  com- 
paret accuratio,  quae  contra  veram  loci  sententiam  saepissime  modo  coniunctae 
modo  disparatae  sunt,  ut  quam  parum  ille  suo  scriptori  consuluerit,  apertis- 
sime pateat,  quum  d contrario  alterius  luntinae  editor  tam  caute  ac  diligenter 
ea  in  re  versatus  sit,  ut  quantum  sententiarum  perspicuitati  profuerit,  fere 
singulis  quibusque  versibus  possit  demonstrari.  Alleram  igitur  funtinam  ubi- 
que sequendam  esse  duxi,  ubi  cum  codicibus  optimis  congruebat,  vel  adeo  ad 
veram  quae  mihi  videretur  esse  lectionem  aliquoties  per  eam  me  esse  addu- 
ctum grato  animo  coutitendum  mihi  est. 

Post  Giuntam  C.olvius,  Vulcanius  ac  Wowerius  nominandi  sunt,  qui  suis 
editionibus  scriptorem  suum  multum  adiuverint,  iunctinique  recensendi,  quod 
rarissime  inter  sese  discordant  et  in  textu  constituendo  non  solum  eosdem  co- 
dices sed  emendandi  quoque  leges  maximam  partem  amplexati  sunt,  quae  se- 
quentibus editoribus  tam  verae  videbantur  esse,  ut  ubique  iis  obtemperarent: 
quae  tauieu  temeraria  ohedientia  effecit,  ut  vulgata  quae  dicitur  lectio  consti- 
tueretur, a qua  solus  quantum  video  Elmenhorslius  paululum  recessit.  Mulla 
vero  sunt  ( 'olvii  in  Apuleii  libros  merita.  Primus  enim  omninm  certam  textus 
emendandi  normam  proposuit,  quae  ab  vaga  ista  ct  arbitraria  temeritate  longe 
remota  in  codicum  sola  auctoritate  nitebatur,  unde  reliquos  quoque  qui  Mss. 
ope  plus  mimisve  destituti  erant  editores  non  mirandum  est  eius  vestigia  pres- 
sim  legisse  editioneniqne  ab  en  paratam  esse , quam  elegantissimani  et  nitidis- 
simam eius  aevi  homines  existimabant.  Nec  minus  rationes  probandae  sunt, 
quas  in  edendis  Apuleii  scriptis  Colvius  religiosissime  servavit.  Quum  enim 
uno  codice  qui  nondum  collatus  erat  Lipsirnsi  usus  sit  isque  rarius  lanium 
bonae  notae  lectiones  praebeat,  cum  peioribus  Mss.  plerumque  concordans, 
haud  ignarus  ille  quoties  a suo  codice  abire  deberet,  dictionem  non  solum 
Apuleii  sed  ceterorum  etiam  Afrorum  pro  virili  parte  in  rem  suam  convertit,  ct 
quamvis  parvi  essent  quos  fecit  in  eo  progressus,  quotiescunque  cognitione  haud 
accurata  deceptus  perversam  lectionem  meliori  praetulit,  idcoque  textum  de- 
pravavit, nonnullos  tamen  locos  in  pristinam  integritatem  restituit,  plures  cor- 
ruptos esse  demonstravit,  mullos  in  dubium  vocavit.  Ilanc  igitur  viam  si  re- 
liqui edrtoies  diligentius  muniissent  nec  in  Colvii  et  emendationibus  et  erratis 
acquievissent,  vix  dicendum  est,  quantum  contextus  Apuleii  mundities  hodie 
promota  foret,  qnouiam  comparatione  inter  Beroaldi  et  Colvii  editiones  insti- 
tuta, tantos  progressus  fecisse  posteriorem  apparet,  quantos  nec  antea  nec 
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postea  ab  uno  viro  fiiclos  esse  cognoscitur.  'Quod  tum  de  Vulcanii  tum  de 
Wowerii  editionibus  dicendum  est,  qui  in  Colvii  auctoritate  persisleiltes  non 
ita  multum  cum  eo  dissident;  .quod  verum  esse  ei  facilius  apparebit,  qui  in 
Colvii  commentarios  accurate  inquisiverit.  Quum  enim  plurima,  quae  ille 
feliciter  emendavit  vel  ex  cod.  auctoritate  aperte  restituit,  in  textum  recepta 
non  sint,  Vulcanius  iu  lougc  pluribus  locis  ab  eius  editione  recessisse  videatur, 
quam  re  vera  est  factum,  nec  negandam  est  eum  qui  obiter  tantum  Vulcanii 
editionem  oculis  perlustrat,  decipi  posse,  ut  satis  magnuin  esse  locorum  in 
quibus  a priorum  sententia  dissenserit  numerum  primo  adspectu  existimet,  quia 
omnes  vel  levissimae  emendationes  litteris  longiori  intervallo  positis  denotatae 
sunt,  etsi  ad  tvpographicos  errores  et  perversa  interpungendi  signa  baud  raro 
eae  pertinent.  Attameu  maius  est  Vulcanii  in  Apuleii  libros  meritum,,  quam 
Wowerii,  qui  eoniecturis  maximam  partem  infeiicissimis  scriptorem  suum  po- 
tius inquinavit  quam  emendavit. 

Has  vulgatae  lectionis  editiones  Elmenhorstiana  excepit  quae  diversis- 
sima in  ntramque  partem  iudieia  subiit,  in  quibus  aut  comprobandis  aut  refu- 
tandis ne  mullus  sim,  statim  quae  mea  sit  sententia,  breviter  exponam.  Quo- 
niam vero  quae  quis  effecerit  in  re  sibi  proposita  non  ex  numero  eorum  quae 
consecutus  est  sed  ex  eo  quod  praestare  ille  e re  nata  potuit,  ponderauda  sunt, 
Elmenhorslius  nou  tantis  mihi  quidem  efferendus  videtur  esse  laudibus*,  quantis 
aequales  eum  celebrare  solebant.  Quamvis  enim  de  textu  emendando  multum 
eum  meruisse  et  aliquot  locis  veram  lectionem  restituisse  negari  nequeat', 
tamen  si  sauam  et  certam  corrigendi  rationem  secutus  esset,  plus  proficere  ille 
potuisset,  quippe  qui  tantis  librorum  subsidiis  quantis  ante  eum  nemo  largiter 
esset  instructus.  In  manu  erant  non  solum  codicum  Florentinorum  collatio- 
nes, quorum  varias  scripturas  cum  Elmenhorstio  Lindenbrogius  communica- 
verat, sed  aliorum  quoque  Palatini,  Fulviaui,  Bertiniani,  Lipsiaui,  Puteani 
excerpta,  ex  quibus  textum  constituere  emendatiorem  nemini  nisi  stulto  non 
licuisset.  Primum  autem  hoc  errore  satis  magno  lapsus  est  Elmenhorslius, 
quod  quaula  auctoritate  singuli  quique  codd.  essent  aut  ignoravit  aut  neglexit, 
ut  in  hanc  saepissime  incideret  inconstantiam,  ex  qua  summa  sine  dubio  ca- 
lamitas ad  veteres  scriptores  redundavit,  ubi  animus  modo  huc  modo  illuc 
distractus  quam  sententiam  sequatur  pessime  haesitat,  quippe  certo  iudicii  fun- 
damento destitutus  et  ex  momentario  quasi  instinctu  inter  singula  potius  eli- 
gens. Hinc  raro  in  Elmenhorstii  editione  sanas  rationes  perspici  licet,  quibus 
ductus  inter  varias  lectiones  delectum  habuerit,  saepius  ex  solo  iugeuii  sui,  si 
quod  est,  impetu  subito  ex  codicibus  diversissimis  diversissima  miscens.  Quae 
quum  ita  sint,  mirationem  facere  nequit,  cur  ElmeuhorstiuS  qui  ob  largissima 
codicum  subsidia  optima  quaeque  se  praestiturum  esse  spem  cxritassel,  pro- 
missis stare  uon  potuerit,  at  nihilo  minus  omnium  quae  inde  ab  Iunlina  2 
usque  ad  Oudeudorpium  comparuere  editionum  dederit  pracstanlissimain. 

Tum  alio  nomine  vehementissime  vituperandus  est.  Nara  quum  Lindeti- 
brogius  Apuleium  emendatius  edere  aute  Elmenhorstium  consilium  cepisset,  quod 
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rlnn  solum  cognoscitor  ex  collationibus,  quas  fecit  codicum  Florentinorum  et  ex 
adnotatis  quibusdam  el  cOnieclnris,  quae  rei  in  margine  Vulcan.  2.  quaeum  illos 
codices  contulit;  vel  in  schedis  huic  editioni  interpositis  adscripserat , sed  ex 
indice  etiam  ad  calcem  libri  posito,  qui  et  voces  rariores  et  alia  memoratu  digna 
aiit  diutina  meditatione  expedita  aut  repentina  cogitatione  inventa  continet;  haec 
eins  scrinia  Elmenhorslius  tam  fraudulenter  expilavit,  ut  ne  nomen  quidem  viri 
adderet,  a quo  coniecturas,  emendationes  et  adnotata  repetiisset.  Itaque  qui 
Elmenhorstii  plagium  non  noverit;  doctrinam  eius  et  ingenii  acumen  saepius 
mirabitur;  quae  quanta  fuerint  ex  ceteris  quas  paravit  veterum  scriptorum 
editionibus,  ut  Arnobii,  Minucii  Felicis  sat  superqiie  perspicitur.  Aditotaliones 
denique  ad  rectam  Aputeii  explicationem  param  faciunt,  quod  ex  parallelis 
quos  dicunt  locis  iisque  a reCcntissirais  ac  miuus  cognitis  scriptoribus  tumul- 
tuarie conquisitis  consistunt  resque  grammaticas  ao  sententiarum  connexum 
rarissime  illustrant.  Hinc  sane  dolendum  est,  Lindenbroginm  Vei  morte  vel 
casu  aliquo  interceptum  esse,  quominus  Apuleii  editionem  quam  parare  insti- 
tuisset, conticere  posset;  quum  el  Apuleii  et  Afrorum  dictionem  qui  melius 
cognoverit,  praeter  Oudendorpium  nemo  adhuc  existat. 

Triginta  annis  poSt  Elmenhorstii  editionem  Pricaeana  in  Iticcm  prodiit, 
quae  singnlarem  suam  praestantiam  ex  doctissimis  adnotationibtis  magis  nacta 
est,  quam  ex  codd.  uberibus  subsidiis,  quia  nnius  tantum  Codicis  Oxoniensis 
Ope  qui  fere  totus  cum  («uelferhylano  priore  consentit,  Pricaeus  adiutus  est. 
Ceteris  enitn  quos  iuris  publici  fecerat  Eimenhorstius  Mss.  plane  neglectis 
artem  criticam  non  factitavit  earti  quae  in  codd.  evolvendis  et  inter  se  cdtilpft- 
randis  versatur,  sed  scriptorem,  qnem  mnltis  locis  inquinatum  et  depravatum 
videret,  ex  ipsius  scriptis  et  dicendi  genere  Africano  corrigere  et  ad  pristinam 
iiitegrititem  rednedre  conatus  est.  liitelligerts  itaque  ne  Codd.  quidem  aucto- 
ri lates  in  scriptore  Satis  certas  et  graves  esse  eo,  qui  tot  obsoletas  et  perve- 
tustas VodeS  et  locutiones,  tam  raras  Ct  singulares  constructiones  haberet,  nt 
librarii  earum  loco  magis  tritas  ct  usitatas  posuissent,  ApuleiUm  ipsum,  eius 
populares  qUosqtie  imitatus  ille  est  scriptores  in  iudicinm  roravit,  et  diligenti 
cura  et  mira  subtilitate  effecit,  ut  multa  quae  ante  eum  aut  in  dubium  vocata 
aut  e medio  plane  sublata  erant,  aliis  locis  confirmaret  aut  reponeret.  Itaque 
vix  dici  potest  quantum  ad  Apnleii  libros  melius  intelligendos  et  explicandos 
ille  contulerit,  ut  Vatiae  gloriae  auram  captasSe  non  rideatnr,  bis  centies  et 
fere  nonagies  meliorem  contextus  scripturam  ex  suo  ingenio  dare  se  conatum 
pronuntians,  et  quamquam  rt ou  parvus  est  Coniecturarum  et  emendationum 
numerus,  in  quibus  errasse  tum  eviueitur,  nemo  tamen  ante  elttn  exlilit  edi- 
torum, qbi  tam  caute  Sc  diligenter,  talo  docte  ac  sagaciter  iti  lexttl  Apuleii 
et  emendando  et  defendendo  versatus  esset.  Hane  vero  elns  praestantiam 
quum  Oudendorpius  mibus  intellexisse  videatur,  factum  esse  puto,  ut  rarius 
eius  adnotationes  in  Metamorphosi  repeteret;  nisi  lorte  quod  postea  Bosschae 
opere  peractum  est,  totas  Ericaei  animadversiones  seorsim  edere  insti- 
tuerat. . 
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Post  Pricaeum  novam  Apuleii  editionem  in  usum  Delphini  Floridas  para- 
vit, quam  plane  omittendam  e6Se  censeo,  quod  ad  textus  censuram  et  inter- 
pretationem nullius  fere  motnenli  est,  si  cum  Oodendorpii  editione  per  Ruhn- 
kenium  A,  MDf.CLXXXVI.  in  lueem  emissa  Comparatur,  qnae  eo  fusius  tra- 
ctari debet,  quod  quid  ego  profecerim  vel  certe  voluerim  ita  tantum  recte  possit 
diiudicari.  Duo  autem  In  iudicio  de  Oadendorpii  editione  ferendo  videntur 
spectanda  esse,  et  quid  ipse  praestiterit,  et  quid  Ruhnkenius  in  illa  paranda 
effecerit. 

Haec  vero  Apuleii  editio  si  cum  ceteris  qnae  ab  Oudendorpto  paratae 
sunt  veterno!  scHptdrdffl  FContihi,  Caesaris,  Iuli!  Obsequentis  editiotiibns  con- 
feratur, dubitIM  feSSe  nequit,  qtlin  summa  doctrinae  copia,  stibfili  Vetam  gram- 
malicartim  expositione,  incredibili  paene  editoris  industria  ortmes  ea  longe 
stlperet.  OodChdnrpius  enim  etsi  tlon  is  Cst  qui  excellenti  et  raro  ingenii 
acumine  veterum  lociOs  depravatos  corrigere,  mutilatos  supplere,  suspectos 
munire  prosperrimo  cum  successu  possit,  tamen  in  latinam  linguam  tam  dili- 
genter et  accurate  inquisivit  et  haud  exigua  memoria  adiutus  tam  facile  quae 
legerat  pro  rerum  qaas  tractabat  argumentis  ih  usum  suum  convertere  potuit, 
ut  singulari  observatiohum  elegantia  et  sollerti  rerum  grarnmaticarnm  vel  sub- 
tiliorum explicatione  excellat,  et  ubi  erravit,  tantam  exemplorum  copiam 
suppeditet,  ut  meliora  edoceri  facillime  possis.  Hinc  mirum  tion  est,  quod  ali- 
quot prae  eeteris  nostri  temporis  VV.  DD.  in  scriptorum  quos  ediderunt  com- 
mentariis has  Oudendorpii  in  Apuleium  adnotatioaeS  licet  non  addito  huias 
viri  nomine  compilarent,  quaeque  ille  de  rebus  grammaticis  observaverat  sui 
iaris  facerent,  quippe  hunc  librum  tam  rarum  esse  gnari,  ut  metuendum  non 
esset,  ne  plagii  accusarentur:  quum  ex  contrario  longe  plnrimos,  qnanli  do- 
ctrinae thesauri  in  ea  editione  lateant,  effugisse  rideatur,  ut  haud  mediocriter 
mirarentur,  si  multa  quae  novissimis  temporibus  ut  primum  observata  vendi- 
tabantur, ab  Oudeudorpin  iam  illustrata  viderent, 

In  rerum  igitur  grammaticarum  et  scita  et  diligenti  expositione  summa 
editionis  Oud.  praestantia  cognoscitor.  At  in  textos  censura  atque  conforma- 
tione mitius  cautum  et  religiosum  se  praestitit,  quod  tamen  Vitium  non  ita 
eius  negligenliae  quam  praeoccupatae  siti  temporis  tamquam  Opinioni  tribuerim. 
Quod  enim  de  perverto  qua  Elmenhorstius  aliique  interpretes  rodicibns  usi 
sunt  ratione  dietum  est,  id  aliqua  ex  parte  in  Omlendorpinm  Cadit,  qui  qnatn- 
vis  cuiusque  Mss.  fidem  et  auctoritatem  accurate  cognovisset,  ab  ilS  tamen 
nec  sententiarum  ordine  uee  usu  loquendi  nec  regulis  grimmaUcis  coactus 
temere  saepius  recesserit,  ut  ex  communi  Suae  aetatis  emendandi  scriptores 
errore  eam  lectionem  pro  verissima  haberet,  quae  a plerisque  codicibus  prae- 
beretur, ea  utrnm  ingenio  Apuleii  apta  an  apertum  librarii  interpretamentum  et 
corruptela  esset  Minime  sollicitus.  Qui  quidem  eius  error  eo  magis  corrobora- 
tus est,  quod  quae  cum  Afrorum  esset  dictio,  tum  singularis  Apuleii  indoles 
minus  accurate  exploraverat,  et  ex  ihgenii  sui  et  doctrinae  magis  Subitario 
quodam  impeto  quam  certis  regulis  ductus  de  lectionum  veritate  dijudicabat. 
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Quum  vero  ab  iusana  ista  coniectandi  libidine  remotus  quando  ingenii  et  acu- 
minis lusu  delectabatur  textum  inquinari  nollet,  sed  ubi  potuit  codicum  lectio- 
nes religiosissime  servaret,  consectarium  erat,  ut  textum  multis  locis  emenda- 
ret, pluribus  copiosissima  sua  doctrina  ac  sano  iudicio  aperte  eum  restitueret 

Quantum  autem  inter  singulos  codices,  quorum  optimos  Florentinos  esse  vel 
ipse  cognovisset  Oud.  fluctuaverit,  id  unum  argumento  sit,  quod  d'Orvillianun> 
codicem,  quo  inferiorem  fere  nullum  Apuleii  codd.  esse  apparet,  plurimi  fecit 
nec  raro  eo  duce  lectionem  depravavit;  quod  vilium  ex  nimio  tantum  fere 
omnium  DD.  V V.  amore  explicari  debet,  quo  quem  primi  conluleruut  codicis 
lectiones  miriflcc  amplectuntur.  Ex  his  igitur  quae  modo  exposui  salis  evin- 
citur, eum  qui  novam  huius  scriptoris  editionem  parare  instituerit  in  re  potis- 
simum critica  versari  debere.  Huc  accedit,  quod  ea  explicationis  pars  quae 
ad  antiquitates  pertinet,  paulo  negligeutius  ab  Oudcndorpio  tractata  est,  ut 
non  raro  res  gravissimae  festinanter  expouantur  aut  omnino  praetermittantur. 

At  illinam  Oudcndorpio  licuisset  editionem,  quam  summa  cum  diligentia 
multos  annos  apparaverat,  in  lucem  emittere,  neu  fato  acerbo  interceptus  esset, 
quum  quantas  eius  editio  per  Ruhnkenium  fecerit  iac.turas  vix  credibile  sit, 
quippe  qui  tam  negligentem  in  hoc  libro  edendo  se  praebuerit,  ut  Oudeudorpii 
adnotationes  ab  eo  perlectas  esse  vix  mihi  persuadere  possim,  quum  tanta  sit  in 
rebus  gravissimis  Kuhnkeuii  ab  Oudendorpio  dissensio,  ut  ne  auctoritate  quidem 
viri  doctissimi  iu  hoc  litterarum  genere  per  triginta  integros  aunos  versati  duci 
se  patiatur  sed  suam  potius  opinionem  plerumque  subito  exortam  eamque  ar- 
bitrariam amplexetur.  Ex  hac  vero  dissensione  id  ad  lectores  redundat  incom- 
modi, ut  quae  ab  Oudendorpio  quae  a Huhnkcnio  probatae  sint  lectiones  ne- 
sciant et  ad  notas  redire  cogantur;  qui  labor  quum  maximus  sit  et  tantum 
taedium  haud  raro  afferat,  ut  qui  aliis  negotiis  distenti  sunt,  subire  cuin  ne- 
queant, saepius  factum  est,  ut  vocabula,  quae  Oudendorpiiis  ut  minus  latina 
iamdudum  refutasset.  a Icxicographis  nostris  bona  lidc  reciperentur.  Tum  vero 
Oudendorpium , si  suae  editionis  contextum  ipse  conscripsisset,  non  negandum 
est  mulla  accuratius  constituturum  luisse,  quae  hodie  minus  recte»  ab  eo  dispu- 
tata sunt,  quouiam  editor,  donec  opus  iu  scriniis  latet,  de  iudicum  sententiis 
non  sollicitus  minus  caute  agit  et  obiter  iu  mulla  inquirit,  quae  si  publici  iuris 
librum  facere  velit,  retractanda  et  corrigenda  sint.  At  nc  gravius  quam  quod 
iuvenem  deceat  de  tanto  viro  iudicium  protulisse  videar,  textum  libri  XI.  cum 
aduolationibus  Oudeudorpii  componam: 

p.  673.  ed.  Kuhnk.  cum  optimis  codd.  Oud.  legit  nec  vidisse  quidem , 
Iluhnken.  ex  Vulc.  2.  retinuit  non  vidisse  licet  ex  ipsis  Oud. 
dictatis  ad  Met.1V.  p.258.  quoties  Apuleius  cum  ceteris  nec  quidem 
pro  ne  quidem  vel  in  inediis  enuutiatiouibus  posuerit  eflicialur. 
p.  876.  ed.  meae  voc.  deo  particulam  iam  praeponi  Oud.  cum  Pricaeo 
maluit,  Ruhukcn.  eam  postposuit. 

‘v,  P-  894.  Oud.  probavit  mandaverit , Kuhnken.  recepit  mandaverat. 
p.  8$)4.  Oud.  maluit  me  non  olim,  Kuhnk.  recepit  tnecum  non  olim. 
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p.  900. 

Oud. 

probavit  vestro  iudicin, 

Ruhnk.  recepit  nostro  iudicio. 

p.  910. 

- 

quod  quotidie  f.. 

quod  foratis. 

p 911. 

- 

, elcctiinl.es 

electiles. 

p.  913. 

- 

liber  ioci  cachinnus  - - liber  cachinnus. 

p.  914. 

- 

- me  tum 

-me  tamen. 

p.  928. 

- 

nimio  modicis 

nimis  modicis. 

p.  945. 

- 

crudelissimae 

crudelissime. 

p.  947. 

- 

- praesente 

praesenti. 

p.  980. 

- 

portam  potitus 

parta  potitus. 

Fodem  pagina  Rufanken.  habet  tectionem  fugitivum , qmmi  omnes  cndd.  et 
edet,  furtivum  optime  praebeant,  quam  tamen  negligentiam  saepius  ille  com- 
misit, ut  p.  806- , ubi  periturum  caput  pro  perturum  recepit,  ab  nullo  libro 
nec  edito  nec  scripto  probatum. 

Hinc  quod  Apnleio  semper  fatale  erat,  ut  qui  eius  scripta  in  lucem  edere 
constituerant  eorum  opera  morte  aliisve  impedimentis  interciperetur,  fortasse 
erat  commodo,  quod  Ruhnkenius  postquam  Metamorphosin  per  sedecim  annos 
ititer  typothetarum  manus  pertractata  est,  ne  alteram  partem  absolvere  posset, 
primum  librarii  tergiversatione  tam  suo  obitu  impeditus  est  Bosschae  denique 
contigit,  ut  triginta  fere  annis  post  primae  partis  editionem  doctissimum  Ou- 
dendorpii  in  ceteros  libros  apparatum  in  communem  litterarum  fructum  evul- 
garet, qui  vir  quamquam  non  ita  in  Afrorum  latinitate  exercitatus  erat,  cautius 
tamen  et  religiosius  in  edendo  Oud.  opere  egit,  nec  solum  quas  ille  probaverat 
lectiones  in  textu  posuit,  sed  ibi  tantam  de  sua  sententia  aliquid  protulit,  ubi 
codices  omnino  corruptos  et  Oudendorpii  sententiam  plane  perversam  esse 
videbat  Tum  Apologiam  quam  Oudendorpius  intactam  reliquerat,  suis  Bos- 
seha  commentariis  interpretatus  est,  in  quibus  raro  tantum  ad  textus  emenda- 
tionem aliquid  attulit. 

Haec  sunt  quae  de  Apuleii  editionibus  praefanda  esse  videbantur,  nt  quid 
novus  huius  scriptoris  editor  sequi  quid  evitare  deberet  intelligeretor  et  de  meo 
qtiMicnnqtie  opere  sincerum  a VV.  1)D.  iudicium  posset  proferri.  Itaque  liceat 
quas  ego  in  hac  editione  secutus  sum  rationes  breviter  nunc  exponere. 

Primum  enim  quum  vidissem,  quam  vaga  esset  et  incerta  Apuleii  librorum 
lectio,  quot  conice  turis  vel  potius  alucinationibus  interpretum  inquinata  aper- 
tisque  vitiis  depravata,  meum  esse  duxi,  ex  codd.  optimorum  fide  contextum, 
quoad  eius  fieri  posset,  restituere.  Hoc  vero  aliter  effici  non  potuit,  nisi 
codicum  ipsorum  praestantia  ac  fide  diligenter  examinatis  quibus  potissimum 
in  contextu  verborum  emendando  obtemperandum  esset,  inveniretur,  unde 
codd.  Florentinorum  quae  nobis  ab  Oudendorpto  traduntur  scripturae  denuo 
conferendae  esse  mihi  videbantur,  quippe  cui  inter  legendum  innotuisset,  cor- 
ruptis Apuleii  libris,  si  unquam  sperari  liceret,  medelam  his  codd.  esse  affe- 
rendam, qui  etsi  ubique  non  veras  tamen  probabiles  et  ingenio  Apuleii  accom- 
modatas lectiones  praeberent  Diu  autem  effugere  me  non  potuit,  quam  uegli- 
genter  isti  a Lindenbrogio  essent  collati,  quod  non  solum  Elmenhorstium  et 
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Lindenbrogium  hi  VV.  LL.  Florentinorum  lautum  inter  »e  discrepantes  vide- 
bam 6ed  Lindenbrogius  etiam  in  collatione  locos  intactos  reliquerat,  quos  ex 
totius  sententiae  ratione  et  ex  ceteris  codd.  cognosci  poterat  esse  corruptis- 
simos. Quum  igitur  de  necessitate,  codices  Florentinos  denuo  conferendi, 
bibliopolae  honestissimo  persuasissem,  ille  non  solum  his  optatis  morem  gessil, 
sed  novam  praeterea  optimum  codicem  Florentinum  3.  conferri  iussit  et  for- 
tuna satis  mira  accidit  ut  eius  codicis  collatio  in  excerptoris  manus  traderetur, 
quo  nemo  diligeutior,  nemo  accuratior  esse  potest.  Tum  editionis  principis 
cuius  exemplar  splendidissimum  Viennae  asservatur  VV.  LL.  per  eandem 
bibliopolae  humanitatem  in  meum  usum  enotatae  sunt,  nec  minus  (iuelferby- 
tanorum  codd.  post  Florentinos  longe  praestantissimorum  usum  mihi  concessit 
Schoenemannus,  cuius  quanta  sit  liberalitas  cum  omnes  qui  precibus  cum 
adiere  experti  suut,  lura  ego  verbis  exprimere  nequeo.  Ad  haec  locupletissi- 
morum codd.  larga  subsidia  accesserunt  Mss.  Florent.  1.  2.  Palatini  et  Berti- 
niani  lectiones  variae  a Pulschio  et  Modio  ad  marginem  ed.  Pricacanae  ad- 
scriptac,  quae  in  bibliotheca  Hamburgensi  asservatur  et  mihi  roganti  per 
Peterseniuin , V.  D.  tradita  est.  Dresdcnsem  denique  codicem  et  VV.  LL. 
in  VicenL  margine  enotatas  inspiciendi  potestatem  mihi  fecit  Falkenslciuius, 
V.  C.  qui  vetustissimas  etiam  editiones  conferendas  misit. 

Ex  his  vero  codicum  subsidiis  commodum  redundaturum  esse  sperare 
licuit,  si  certae  eorum  tamquam  familiae  designarentur,  ut  de  eorum  tide  et 
praestantia  iudicium  accuratum  ferri  posset  Quo  farto  quum  intellexissem 
Florentinos,  Uuelferbytanos,  liarlemensem,  Vossianos  et  luntianam  ed.  2. 
omnium  esse  optimos  libros,  religiosissime  eos  secutus  sum,  uisi  ubi  melior 
rerum  cognitio  ac  sana  ratio  ab  iis  me  recedere  iuberent.  IJt  vero  omnium 
Mss.  et  edd.  Variae  scripturae  uno  litterarum  obtutu  possent  perlustrari,  in 
adnolalione  critica  omnes  in  ordinem  redegi , experientia  et  ipse  edoctus, 
quam  difticilc  esset  de  loco  iudicium,  si  quis  lectiones  huc  illuc  dispersas  nec 
ordine  compositas  nndique  colligere  cogeretur.  In  iis  variantibus  et  colligen- 
dis et  enotandis  quam  accuratissimum  me  fuisse  affirmare  possum,  quum  quater 
hunc  laborem  satis  fastidiosum  in  me  susceperim. 

Altera  laboris  mei  pars  in  antiquitatum  versatur  expositione,  quae  obiter 
tantum  a prioribus  editoribus  pertractatae  sunt,  ita  tamen  ut  grammatica  nunquam 
neglexerim,  atque  omnibus  fere  locis  auctas  esse  Oud.  adnolationes,  facile 
perspiciet,  qui  meam  editionem  cum  Oudeudnrpiana  contulerit.  Ne  taincn 
ambitus  editionis  novae,  quae  praeter  Oud.  et  aliorum  dictata  fere  trecentas 
plagnlas  complectentia  meos  quoque  commentarios  uncinis  circumclusos  caperet, 
nimium  exleiiderctur,  neve  lector  mullis  Oudendorpii  doctis  observationibus 
privaretur,  eam  seniper  servavi  legem , ut  veterum  locos  integros  nunquam 
exscriberem,  nisi  ubi  aut  propter  rei  illustrandae  gravitatem  vel  propter  ar- 
gumentationem ipsam  vel  denique  propter  libri  raritatem  e re  lectorum  esse 
videretur.  Iloc  igitur  ipsum  erat,  cur  aliquoties  tantum  ceteros  praeter  Col- 
viuiu  et  Oudcndorpium  interpretes  rommemorareni , quum  raro  ex  iis  eniolu- 
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menti  quid  redundaret,  ipsas  Oudeudorpii  adnotationes  iu  epitomen  redactas 
darem,  et  eius  in  alios  scriptores  emendationes  plane  omitterem,  quarum 
plurima  pars  ab  recentissimis  eorum  editoribus  suo  loco  inserta  est,  ut  ab 
Oreilio  ed.  Arnobii,  ab  Creuzer.  edd.  Ciceron. , a Peerlkampio  ed.  Horatii, 
a Dederichio  ed.  Uictyis  Cretensis,  a Koppio  ed.  Martiani  Capellae  aliis. 

His  rite  expositis  pauca  tantum  in  animo  est  addere,  quae  ad  externam 
editionis  speciem  pertinent.  Sunt  ista  primum  codd.  et  edd.  signa  quae  in 
adnotatione  critica  leguntur  ita  explicanda: 

F.  1.  2.  3.  Florentinus  primus  secundus  tertius,  e collatione  Lin- 


G.  1.  2. 

denbrogii,  tertius  est  meus. 
Gue/ferbytani  prior  et  posterior. 

P. 

Palatinus. 

D. 

Dresdensis. 

B. 

Berlinianus. 

R. 

Regius.  ’ 

L. 

Lipsianus. 

Coli.  Voss. 

Collatio  Gerard.  V ostii  cod.  Lip. 

0. 

Oxoniensis. 

f. 

Fuxensis  s.  Tolosanus. 

(p. 

Fuloiani. 

u. 

Ursini  cod.  sive  Fi/lvianus  alter. 

M. 

Manganus  Erycei  Puteani. 

fi- 

Bembinus  Erycei  Puteani. 

Z. 

Zabarellae  codex. 

P- 

Pithoeanus <. 

Petrarch. 

cod.  Petrarchac. 

S. 

d'  Orviltianus. 

n. 

Paraeanus  s.  Anglicanut. 

H. 

Harlemensis. 

Cant. 

Cantabrigienses. 

Pu. 

Puteanus  codex. 

Leid. 

Leidensis. 

Th. 

Thuaneus. 

Numeri  qui  ad  contextus  marginem  appositi  sunt,  uncis  inclusi  paginas 
editionis  Elmcnhorslianae  indicant,  quam,  nt  omnium  tritissimam  citare  satius 
duxi,  quam  cum  Omlcndnrpio  ed.  Pricaeanae  paginas  adseribere;  alter  numerus 
ad  editionem  Oudemlorpianam  pertinet,  ex  qua  etiam  in  notis  criticis  et  adno- 
tationibus  singulos  locos  excitavi.  Libros  in  capita  describere  primus  conatus  sum. 

In  textu  constituendo  quum  optimos  codd.  sequerer,  tum  lautum  conie- 
cturas  in  textum  recipiebam,  quando  vel  ex  corruptissimis  codd.  locus  restitui 
non  poterat.  Ne  vero  lector  deciperetur,  ut  quae  mera  esset  emendatio  pro 
vera  Apuleii  lectione  haberet,  neve  VV.  DD.  qui  propter  temporum  angustias 
diversamque  studiorum  rationem  obiter  tantum  Apuleii  scripta  tractare  possent, 
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in  coniectora  ratiocinationem  vel  argumentationem  fundarent,  curabam  ut  ' 
loci  emendati  litteris  longiore  iutervailo  diductis  excuderentur,  corrupti  et  a 
nullo  adbnc  bene  explicati  duobus  asteriscis  circumscriberentur.  Eo  magis 
tamen  dnlendum  est,  quod  haec  contextus  conformatio  a p.  80.  edit,  meae 
demum  incipit,  quia  diutius  vanae  gloriolae  specie  antea  deterrebar  quam  affe- 
ctasse iis  videri  possem,  qui  ita  omnes  meas  qualescunque  conieeturas  uno 
oculorum  obtutu  perlustrari  posse  conspicerent.  Prius  igitur  haec  verba  litte- 
ris diductis  excudenda  erant: 
p.  1.  en  ego. 
p.  16.  affector. 

p.  28.  cuialis  sim  quite  Aeginensis , et  audite. 

p.  29.  cauponiorum. 

p.  33.  poculo  * mitigo* 

p.  34.  dicacitas  tumida. 

p.  36.  cladis  ...  quae  me  satis. 

ibid.  luem. 

p.  41.  ut  multi  noceretur. 
p.  54.  ociter  inquirere. 
p.  55.  medici  sciti. 
p.  56.  mantica  mea  humeros. 
ibid.  intentior  ex  acie. 

p.  63.  mendiconis  semper  incedit.  , 

p.  64.  peregrinatorem. 
p.  65.  se  intro  capessivit. 
p.  74.  *subito.* 

p.  77.  inextimabiliter  ad  regulam. 
p.  79-  utraque. 

Denique  restat,  ut  viris  qui  humanitate  ac  liberalitate  in  hac  editione 
paranda  me  adiuverunt,  quam  summas  agam  gratias,  Schoenemannum  dico, 
Petersenium,  Falkensteinium , Orellium,  qui  suo  me  consilio  litteris  humanis- 
simis benignissime  sustentavit,  et  prae  ceteris  Ecksteinium,  qui  quanta  sit 
suavitate  et  in  thesauris  suae  bibliothecae  aperiendis  comitate  omnibus  satis 
compertum  csL  Quot  denique  et  quanta  Bcrnbardyi,  viri  praestantissimi  et 
praeceptoris  dilectissimi,  summae  doctrinae  ac  sagacitati  debeam,  verbis  ex- 
primere nequeo,  ut  si  quid  in  his  litteris  profecerim,  eius  tantum  lenitati 
tribui  possit,  qui  huius  operis  suscipiendi  suasor,  suscepti  adiutor  fuerit. 

Scribebam  Iialis.  IX.  ante  Cal.  April.  MDCCCXLII. 
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DE  A P U L E I I VITA. 

§•  i. 

De  anno  Apule  ii  natali* 

Sub  Anfoninta  floruisse  Apulefum  exploratum  est.  Tempus  vero  si  accu- 
ratius velis  constituere,  quamquam  ad  certum  (piendam  annum  id  revocari  nequit, 
coniecturls  tamen  effici  videtur,  ut  intra  artissimos  fines  subsistamus.  Omnis 
autem  ratio  necessfe  est  ab  Apotogia  proficiscatur. 

Apologiam  enim  Pio  etiamtum  superstite  actam  esse  probat  lotus  Apof. 
p.  570.  Oudendorp.  *),  a quo  loco  Divi  agnomen  abest,  quod  per  temporis 
consuetudinem  plerisque  imperatoribus  vita  defunctis  tribui  solet2).  Atqui  Pius 
est  mortuus  a.  16 1 p.  Chr.  n.:  unde  Apologiam  hunc  annum  esse  praegressam 
sequitur.  Ipso  dein  teste  Apuleio  scimus  praeside  Claudio  Maximo  habitam 
esse  hanc  orationem3),  quem  consulem  fuisse  anni  144  collega  Lolliano  Avito 
veri  simile  est4),  quique  hunc  consulem  in  proconsulatu  Africae  excepisse  tra- 


I)  matris  suae  epistolas  . . .pro  tribunali  Proconsuli  recitet  , . . ante  has  Imperatoris 
Pii  statuas.  Alii»  locis  Divi  nomen  additur  Hadriani  nomini,  ut  Apol.  p.  410.  ipsius  etiam 
divi  Hadriani  multa  id  genus  legere  memini  et  divus  Hadrianus  ita  scripsit  ac  paulo  post 
p.  411.  divus  Hadrianus  fecit. 

J)  cf.  ftuhnken.  ad  Sucton.  Caes.  c.  1.  et  Spanhem.  de  tTsu  et  Praest.  .Vumlsri».  p.  3?8. 

3)  Apotoff.  p.  177:  Certus  equidem  eram  praqne  vero  obtinebam , Claudi  Maxim* 

quique  in  consilio  estis  ; p.  457.  403.  p.  501.  el  p.  370.  apud  virum  sanctissimum  Claudium 
Maximum . p.  601.  putate  vos  caussam  non  apud  Claudium  Maximum  agere.  Huius  viri 
laudat  constantiam  el  integritatem  p.  501 . virum  aequum  et  iuStitiae  pertinacem,  et  p.  570.  apud 
virum  sanctissimum;  humanitatem  p.  476.  nae  tu  Claudi  Maxime , nimis  patiens  vir 
es  et  oppido  proxima  humanitate;  doctrinam  p.  383.  an  quod  multo  praestabilius  est,  tua 
doctrina,  Claudi  Maxime,  tuaque  perfecta  eruditione  fretas;  philosophiae  sectato- 
rem eunderoque  divitem  p.  435.  An  tibi  Claudius  idoneus  auditor  videtur  ad  irridendam 

paupertatem , quod  ipse  uberem  et  prolixam  rem  familiarem  sortitus  esi.  Erras , Aemili  ane , 
et  longe  huius  animi  frustra  es,  si  eum  ex  fortunae  indulgentia  non  e.r  philosophiae  censura 
metiris,  si  virum  tam  austerae  sectae  tamque  diutinae  militiae  non  putas  amiciorem  esse 
coercitae  mediocritati  quam  delicatae  opulentiae. 

4)  Fasl.  Consulare»  (cf.  Orell.  Cic.  T.  VIII.  p.  LXXXV)  ann.  14  4.  post  Christum: 

% Imp.  T.  Ael.  Caesar  Antoninus  Augustus  Pius  P.  M.  Tr.  P.  VI. 

P.  Lollianus  Avitus 
C.  Gavius  Maximus 

ubi  forsilaa  ex  Apuleio  pro  Gavius  legendum  est  Claudius,  quod  eo  verisimilius  est,  quod  In 
consulatu  Lollium  Avitum  excepit , cf.  Apol.  p.  687.  Itaque  acceptis  litteris  (Pontianus)  Car- 
thaginem pergit , ubi  iam  prope  exacto  Consulatus  sui  munere  Lollianus  Ani  tus  te,  Maxime, 
opperiebatur.  Ad  hunc  Lollianum  Avitum  epistola  scripta  Frontonis  V.  inter  epistolas  ad  amicos 
p.  178  sq.  Mai.  quam  vide  Capitolin.  Pertin.  c.  1.  1»  Lollianus  idem  est,  coram  quo  Apnleiua 
disseruit ; cf.  Apol.  p.  445.  meis  scriptis  ostendi  scis,  quibus  memei  professus  tum , cum  Lolliano 
A cito , C.  V.  praesente  publice  dissererem  Seminumidam  et  Semigaetulum.  Aviti  laudes  fuse 
celebravit  Apukiua  Apol.  p.  588  sqq. 

b 
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ditur  (Apn).  p.  587).  Quod  si  mihi  concesseris,  terminus  ex  quo  agi  poterat 
Apuleii  causa,  erit  annus  14  G,  si  quidem  annus  144  utriusque  fuerit  consulatus, 
145  praefecturae  Lolliani,.  146  ('laudii. 

Formis  reipublicae  commutatis  consulatus  non  ea  erat  condicio,  ut  consu- 
laris in  provinciam  proficisci  cogeretur,  cum  ex  Caesaris  arbitrio  quicunque  alius 
eo  mitti  posset;  unde  facili  negotio  eorum  refutari  licet  sententiam,  qui  hunc 
annorum  ordinem  in  praefecturis  Africae  administrandis  observatum  esse  colligant, 
ut  Lollianus  et  Maximus  consulatu  perfuncti  provinciis  statim  praeficerentur. 
Ego  vero  potius  exeunte  Antonini  Pii  imperio  habitam  esse  orationem  existimo. 
Inscriptio  enim  extat  arcus  triumphalis,  quem  Tripoli  Africae  urbe  repertum 
memorat  Tillemont.  (Hist.  imper.  II.  p.  320.)®)  a Servilio  Cornei.  Scipione  Or- 
lito  proconsule  et  Cttedio  Marcello  legato  dicatum  M.  Aurelio  et  L.  Vero,  qui, 
ut  ex  ea  potest  intelligi,  Armenici  iam  cognomine  erat  praeditus,  quod  factum 
esse  constat  a.  164.  Quem  Scipionem  eundem  esse,  quo  praesente  Apuleius 
orationem  habuit  Carthagini,  non  est  cur  neges.  Apuleius  vero  se  per  sexen- 
nium Carthagini  iam  versatum  dicit  ihid.  p.  86 fi).  Quodsi  verum  est  efficitur 
annus  158  quo  Oea  relicta  Carthaginem  Apuleius  se  contulit.  Oeam  vero  reli- 
quisse Apuleium  statim  post  caussam  pro  se  dictam  inde  mihi  fit  probabile, 
quod  insidiae  adversariorum  erant  semper  metuendae.  Unde  Apologia  intra 
annum  154  et  158  videtur  esse  habita.  Eo  vero  tempore  quo  pro  se  dicebat, 
iuvenem  fuisse  Apuleium,  triginta  vel  duodetriginta  annos  natum  probat  inimi- 
corum accusatio 7);  dein  quod  Pudentillam  uxorem  quadraginta  annos  natam  se 
vero  multo  minorem  profitetur^),  denique  quod  Pontiaun  Pudcntillae  filio  amicus 
Athenis  fuerat H).  Hinc  consectarium  est,  Apuleinm  si  probamus  tum  triginta 
vel  duodetriginta  annos  agentem,  Apologiam  vero  intra  154  et  158  actam,  eum 
natum  esse  intra  annum  126  et  132  Hadriano  principe. 

§ 2. 

De  Metamorphosis  usu  ad  tempora  Apuleii  constituenda. 

Quantae  fuerint,  ne  Augustinum  commemorem,  priorum  editorum  de 
Apuleii  vita  alucinationes  vix  credibile  est,  quum  eo  temeritatis  progressi  sint 
ut  scriptoris  narrationem,  qui  asini  habitum  se  induisse  tradit,  ad  Apuleium 
convertant.  Omnia  enim  quae  in  .Metamorphosi  de  persona  origine  ac  familia 
leguntur  Lucii  ad  Apuleium  transferebant,  unde  lepidae  illae  narrationes  sub- 
ortae  sunt,  quas  his  nostris  temporibus  Bublius  prave  repetiit  *).  Quamquam 

6)  Ann.  149.  Serv.  Scipio  Orflio*  et  Non.  Prine.  Coss.  L*f  preniler  esi  apparemment  cet  Orfltus, 
qui  demanda  a £tre  decharge  de  la  dignife  de  Prefet  de  Rome.  On  croii  qu’ll  sappeiiait  aussl 
Vedius.  Apulee  recita  un  dlscoura  devant  Scipio  Orfilus  Proconsul  d’Afrlque,  dont  II  loue  Ia 
moderatiori  ei  la  modestie.  On  a une  insrription  d'un  arc  de  trlnmphe  fait  a Tripoli  en  Afrique  dedie 
par  Senilius  Cornelius  Scipio  Orfltus  Proconsul  et  Cttedius  Marcellus  son  lieufenant  en  1'lionneur 
de  M.  Aurele  et  I».  Verus  qui  avait  deja  le  litre  dArmenique.  cf.  Spon.  Mlscell.  p.  2«0. , quem  vide. 
De  eius  virtutibus  oarmen  Apuleius  conscripsit ; cf.  Florid.  p.  82. 

0)  et  vox  mea  utraque  lingua  iam  vestris  auribus  ante  proximum  sexennium  probe 

cognita.  , 

7)  Apol.  p.  454.  At  enim  maior  natu  non  est  iuvenem  adspernala ; el  p.  543.  quoniam 
iuvenem  talem  qualem  divi  lis  elegi  t. 

8)  Apol.  p.  578.  iuhe,  Maxime,  consules  computari ; nisi  fallor,  invenies  nunc  Pudcntillae 
haud  ruulto  amplius  quadragesimum  annum  aetatis  ire. 

9)  Apol.  p.  545.  Eo  venit  ad  me  Pontianus:  nam  fuerat  mihi  non  ita  pridem  ante  multos 
annos  Athenis  per  quosdam  communes  amicos  conciliatus  el  arto  contubernio  intime  iunctus. 
t/na  igitur  studiis  Athenis  incubuerant  paucis  annis  ante  quam  Apuleius  Oeam  venerat. 

1)  Buble  de  Apuleii  vita  In  Krseh  et  Gruber  Kncyclopaedla  a.  V.  Augustin.  Kplsfol. 
Centur.  III.  138.  §.  19.  T.  II.  Part.  I.  p-  623.  ed.  Gaum.  Apuleius,  ut  de  illo  potissimum  loquar 
qui  nobis  Afris  Afer  est  notior , non  dico  ad  regnum  sed  ne  ad  aliquam  quidem  iudiciariam  rei, 


Digitized  by  CiOOgle 


CAPUT  I. 


XIX 


vero  Oudendorpius  quem  Bosscha  secutus  est,  quam  perversa  esset  istorum 
ratio  prohe  primus  intellexerat,  ille  tamen  non  prorsus  ab  hac  praeoccupata 
opinione  recessit  2).  Cur  autem  suas  res  enarrasse  Apuleium  credamus,  quum 
graecam  se  tractasse  fabulam  profiteatur  Metamorphosis  initio  ideoque  plane 
diversam  sibi  personam5);  quomodo  Atticam,  Spartam  et  Corinthum  veterem 
sitam  prosapiam  nominare  poterat,  si  de  se  ipso  sermonem  fecisset?  Sed  ne 
multus  sim,  ipse  meam  ea  de  re  sententiam  proferam.  Itaque  certum  est 
Apuleium  tum  demum  suas  ipsius  res  significasse , quum  Lucius  humanam  in 
formam  restituitur  [Met.  p.  782.],  ut  quae  in  ultimo  Metamorphosis  libro  leguntur 
pro  veris  eius  vitae  indiciis  queant  haberi.  Igitur  temere  factum  esse  nego,  ut 
ille  Lucius  Madaurensis  sibi  cognomen  tribuat,  quum  hac  ipsa  voce  transitionem 
ad  suas  res  parari  satis  indicet;  quo  reficitur  Oudendorpii  reprehensio,  qui 
oblivionis  scriptorem  arguat*).  Nullus  igitur  est  Theseus  pater,  nulla  Salvia, 
nulla  Byrrhaena,  nec  aliter  ceterarum  quae  in  Metamorphosi  commemorantur  per- 
sonarum nomina  ut  Demeae.  Milonis.  1’aniphilae,  Fetidos  mere  ficticia  sunt; 
omnia  ad  fabulam  debent  referri5).  — Kestat  ut  loci  difficultatem  expediam, 
quam  omnes  editores  fugisse  satis  miror.  Postquam  fabulae  initio  se  graecam 
narrationem  in  latinum  sermonem  transtulisse  pluribus  auctor  exposuit,  de  sua 
persona  aliquid  se  additurum  esse  indicat  his  verbis:  „Quit  illel  pauci*  accipe. 
Hymetto s Attica  et  Isthmos  Ephyraea  et  Tenedos  Spartiaca  mea  cetus  prosapia 
est.  Ibi  linyuam  Attidem  primis  pueritiae  stipendiis  merui,  mox  in  urbe 
Latia  advena  studiorum  Quiritium  indigenum  sermonem  aerumnabili  labore 
natio  magistro  praeeunte  aggressus  excolui.  En  ecce  praefamur  veniam  si 
t/uid  exotici  ac  forensis  linguae  rudis  elocutor  offendero."  Haec  verba  plane 
iis  repugnant,  quae  in  Floridis  leguntur  p.  86  ct  91  n),  quum  non  in  Graecia 

publicae  potestatem  cum  omnibus  tuis  magicis  artibus  potuit  pervenire  ....  Mirar  laudatores 
eius  qui  eum  nescio  quae  fecisse  miracula  illis  artibus  praedicant  ; el  $•  18.  quis  autem  rei  risu 
dignum  non  putet , quod  Apollonium  et  Apuleium  ceterosque  magicarum  artium  peritissuuos 
conferre  Christo  rei  etiam  praeferre  conantur  ; cf.  I. actam.  luatitf.  V.  3.  $.7.  Idem  cum  facta 
eius  mirabilia  destrueret y nec  tamen  negaret , voluit  ostendere  Apollonium  rei  paria  vel  etiam 
maiora  fecisse.  Mirum  quod  Apuleium  praetermisit , cuius  solent  et  multa  et 
mira  memorari.  Kandem  pervulgatam  magiae  suspicionem  Idein  Augustinus  memorat  F.pi»t. 
Cent.  11.  KplNt.  CU.  In  Sex  Quaesi.  contra  Pagano*.  T.  II.  Pari.  1.  p.  423.  Gauni.  Kpial.  CVnl.  111. 
137.' ibid.  p.  A08.  Apuleium  in  Metamorphosi  .suas  ipsius  ren  narrare  idem  aentit  Augu*f.  de  Civlf. 
Dei  XVIII.  r.  18.  sicut  Apulcius  in  libris  quos  Asini  aurei  titulo  inscripsit , sibi  ipsi  accidisse,  ut 
accepto  veneno  humano  animo  permanente  asinus  Jieret  aut  indicavit  aut  finxit. 

3)  cf.  ad  Met.  1.  p.  AU.  Ceterum  pater  quidem  Apuleii  Mariaurensis  fuit  duumvir,  ut  ex 
Apologia  notum  eat.  At  Ille  non  fuit  Theseu»,  sed  pater  Lucii , sub  cuius  persona  hic  latet  Apuleius. 

3)  Fabulam  graecanicam  incipimus. 

4)  Cf.  Met.  I.  p.  1.  et  ad  Met.  XI.  p.  812. 

3 ) Met.  I.  p.  72.  nam  et  maiorem  domum  dignatione  tua  feceris  ct  tibi  specimen  gloriosum 
arrogaris , si  contentus  lare  par  culo  Thesei  illius  cognominis  patris  tui  virtutes  ae- 
mulareris ; ibid.  II.  p.  87 ..En,  inquit,  sanctissimae  Salviae  matris  generosa  probitas.... 
p.  8U.  et  adierit : F.gn  te , o Luci , meis  istis  manibus  educari  ; quidni  f parentis  tuae  non  modo 
sanguinis  rerum  alimoniarum  etiam  socia' fui.  JVam  et  familia  Flutare  hi  ambae  prognatae 
sumus  et  eandem  nutricem  simul  bibimus  el  in  nexu  germanitatis  una  coaluimus.  Nec  aliud  nos 
quam  dignitas  discernit,  quod  illa  clarissimas  ego  privatas  nuptias  fecerimus.  Ego  sum 
ftyrrhaena  illa , cuius  forte  saepicule  nomen  inter  tuos  educatores  frequentatum  retines. 
Quae  de  »ua  origine  a Plularrho  et  Sexto  philoiopho  repetenda  Luciu»  Ille  protulit , ad  locum  Met. 
p.  13.  ed.  meae  iam  exposita  et  refutata  sunt.  Neque  tamen  cum  Oudendnrpio  putandam  est,  hoc 
temporum  rationi  prorsu»  adversari , quae  Hententia  fuaiu»  eo  loco  improbata  eat. 

6)  Florid.  p.  8A.  An  non  multa  mihi  apud  ros  adhortamina  suppetunt  % qui  Sum  vobis  nec 
lare  alienus  nec  pueritia  invisitatus  ner  magistris  peregrinus  nee  secta  incognitus  nec  voce 
inauditus  nec  libris  intectus  improba  lusce  f ita  mihi  et  patria  in  concilio  Africae  id  est  vestro  el 
pueritia  apud  vos  et  magistri  vos  ; el  Florid.  p.  01.  Hanc  ego  vobis  merce  dem  , Carthaginenses , 
ubique  gentium  dependo  pro  disciplinis , quas  in  pueritia  sum  apud  vos  adeptus.  Ubique  enim 
rne  civitatis  vestrae  alumnum  fero , ubique  vos  omnimodis  laudibus  celebro  ; vestras  disciplinas 
Studiosius  percolo. 
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sed  Carthagini  eum  primam  egisse  pueritiam  inde  eluceat.  Qua  re  commotus 
duplicem  Tillemont.  hist.  imper.  II.  p.  413.  Apuleii  in  Graecia  commorationem 
posuit.  Alterutrum  vero  per  se  tantum  potest  stabiliri,  ita  tamen  ut  maior  fides 
Floridorum  loco  habeatur.  Hanc  igitur  molestiam  sic  removeo,  ut  putein  A pu- 
leiuni  studium  suum  excusare,  quod  graecae  potissimum  linguae  tribuerit.  Nara 
si  initio  fabulae  Carthagini  se  esse  eruditum  dixisset,  miraremur  cur  ignarum  se 
profiteretur  latini  sermonis,  quem  illic  floruisse  constat.  Ideo  se  potius  fingit 
graecum  ut  ne  mirationem  iniiciat  lectoribus,  quippe  quos  dictionis  latinae  in* 
lautia  deberet  offendere.  Errant  vero  interpretes,  qni  Hornae  edidicisse  linguam 
latinam  Apuleium  colligant:  quod  ut  fieri  potuerit,  nil  tamen  eiusmodi  in  verbis 
istis  inest,  quum  excoluisse  tantum  in  Latio  «ormoneui  Romanum  se  aperte 
profiteatur. 

Sed  dubito  rem  ita  esse  a rae  explicatam  ut  omnibus  omnino  satis  faciam. 
Doctiores  meliora  probent.  Nam  si  ad  senteutiam  Viri  doctissimi  longe  proba- 
Islissinuim  nolis  confugere,  haRC  quoque  de  eius  origine  narrationem  ad  fabulae 
ingenium  referendam  esse,  quo  pacto  te  possis  expedire  non  video.  In  ea  tamen 
subsistam  sententia. 

§.  3. 

A/m/eii  vitae  uberior  descriptio. 

Itaque  Lucius  ')  Apuleitts  natus  erat  sub  Hadriano  circiter  annos  126  — 132, 
Madaurae  civitate  Africae  in  Numidiae  Gaetuliaeque  confinio2)  sita,  quae  primum 
Syphacis  erat  oppidum,  quo  victo  ad  regem  Masinissam  numere  populi  Romani 
concessit  ac  deinceps,  ut  verbis  utar  Apuleii3),  veteranorum  militum  novo 
conditu  splendidissima  erat  colonia.  Patrem  ibi  habuit  duumvirum  3)  cunctis  per- 
functum honoribus,  qui  haud  modicis  perimebatur  divitiis,  quum  duobus  quos 
habebat  filiis  vicies  sestertium  relinqueret5).  Liberalitcj-  educatus®)  Carthagi- 
nemque  missus  ut  'm  litteris  erudiretur  quas  tum  edoceri  hiventus  solebat,  post- 
quam prima  ibi  stipendia  meruerat7),  Athenas  se  contulit,  ut  quae  inchoaverat 
philosophorum  ac  rhetorum  scholis  ad  summam  ibi  perfectionem  proveheret "). 

Athenis  relictis  magna  suscepit  itinera  8)  summo  discendi  studio  flagrans. 
Inter  hanc  vero  peregrinationem  pro  temporis  superstitione  mysteriis  initiatus 

t)  Lucii  praenomen  quamquam  re  vera  el  fuisse  certis  veterum  locis  demonstrari  nequit,  in 
rodd.  tamen  auctoritate  persisto  qui  ubique  id  retinent.  Hinc  ad  fabulam  iHad  referri  nolo,  nec 
fortuitum  esse  pulo,  quod  Apuieio  el  Lucio,  fabulae  personae,  idem  numen  est.  Kx  eo  Metamor- 
phosis finis  melius  intclligltur. 

2)  Apol.  p.  415.  De  patria  mea  quod  eam  tilam  Numidiae  et  Getu/iae  im  ipsa  confinio  meis 
scriptis  ostendi  scis,  quibus  memet  professus  sum,  cum  Lolliano  Arito  t'.  C.  praesente  publice 
dissererem , Seminumidam  et  Semigaetulum. 

3)  Apol.  p.  447. 

4)  ibid.  p.  447:  ia  qua  colonia  patrem  habui  /oeo  principe  duumviralem , eunrtis  bonaribut 
perfunctum.  De  duumvirali  potestate  in  provinciis  cf.  dlet.  ad  Ii.  I.  Noris  Ceaol.  Pisati-  Dtss.  1L 
Welser.  Her.  Aug.  I.ib.  II.  Opp.  203.  Brucker.  Histor.  Pbil.  II.  p.  171. 

5 ) Apol.  p.  443:  quodsi  haec  exempla  nihili  putas  ac  me  non  ad  caussam  agendam  rerum 
ad  censum  disseruudum  vocasti , ne  quid  tu  rerum  mearum  nescias , si  tamen  nescis , profitear 
mihi  ac  fratri  meo  relictum  a patre  HS.  vicies  paulo  secus. 

6)  Augusiln.  Kplst-  Cent.  III.  18S.  §.  19.  ed.  uov.  fratrum  Gaum.:  Aputeius ...  honesto 
patriae  suae  loco  uatus  et  liberaliler  educatus  magnaqne praeditus  eloquentia. 

7)  cf.  Florid.  p.  86  el  p.  91 . quos  locos  supra  descripsi  §.  2.  n.  6. 

8}  Apolott.  p.  343  : Eo  venit  ad  me  Pontianos : nam  fuerat  mihi  uonita  pridem  ante  multos 
annos  Athenis  per  quosdam  communes  amicos  conciliatus  ct  arto  postea  contubernia  iunetns , 
«t  Florid.  p.  86.  el  secta  licet  Athenis  Atticis  confirmata,  tamen  hic  inchoata  est ; p.  97.  ego  or 
alias  crateras  Athenis  bibi,  poeticae  commentam , geometricae  limpidam,  musicae  dulcem, 
dialecticae  austerulam. 

9)  de  Munit,  p.  327:  vidi  st  ipse  apud  HierapoHn  Phrygiae  non  adeo  ardui  montis 
vicinum  latus  natici  oris  hiatu  reseratum.  Huc  referendum  puto  Florid.  IL  13.,  quo  Samon 
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«at 10),  quae  res  quurn  summis  patrimonii  sumptibus  innrfa  esse  soleret  et  ipsa 
itineris  dispendia  non  admodum  parva  essent,  in  pauperiem  haud  mediocrem 
detrudebatur11):  quo  accessit  quod  diutinis  studiis  crebrisque  largitionibus  res 
familiaris  erat  imminuta11).  Hornam' dein  translatus13)  linguae,  cuius  rudi- 
menta tantum  didicerat,  summam  dedit  operam,  ut  publice  caussas  ageret11) 

i \ 

insulam  elusque  res  notatu  dignissimas  tam  accurat»*  ac  tam  vividis  coloribus  ille  describit,  ut 
ipsum  efcs  vidisse  verisimile  flil;  cf.  Met.  XI.  p.  813.  Nam  et  viriculas  patrimonii  peregrinationi* 
attriverant  impetitae . Ut  e*  itinera  hoc  ipso  tempore  ah  Apuieio  suscepta  esse  statuam,  contectura 
tantummodo  salis  probabili  inducor,  quum  nullum  aliud  comuindum  eius  viiae  tempus  excogitari 
queai  nisi  post  niarrimonium  cum  Pudenlilla  facium  ponere  ea  malueris.  Hoc  lainen  milii  quidem 
minus  placet.  Certe  Graeciam  luv*-n#*m  eum  peragrasse  pro  cerlo  affirmari  licet,  quum  plerisque 
in  Graecia  mysteriis  se  initiatum  fuisse  in  oratione  ipse  profiteatur,  quam  paulo  post  quam  matri- 
monium cum  Pudenlilla  inierat , habere  coactus  est,  ut  a magiae  suspicione  se  defenderet*  Quo 
anno  hanc  Apologiam  habitam  esse  ponam  vide  §.  1.  , 

101  A pol.  p.  517  : Sacrorum  pleraque  initia  in  Graecia  participari : eorum  quaedam 
tigna  et  monumenta  tradita  mi/ii  a sacerdotibu s sedulo  conserto.  Nihil  insolitum  nihil  in- 
r agnitum  dico , pe/  unius  Liberi  patris  mystae  qui  adestis  scitis , quid  domi  conditum  celetis  . . . 
At  ego , ut  dixi , mulliiuga  sacra  et  plurimos  ritus  et  varias  cerimonias  studio  veri  et  officio  erga 
deos  didici.  In  Isidis,  Osiridis  et  Serapidis  sAcris  eum  initiatum  fuisse,  ex  libro  Met. XI.  cognoscitur. 

11)  Met.  XI.  p.  813:  Nam  et  viriculas  patrimonii  peregrinationis  attriverant  impensae  et 
erogationes  urbicae  pristinis  HNs  provincialibus  antistabant ; et  p.  812.  Nam  sibi  visus  est 
quieto  prorim  a , dum  magno  deo  coronas  exaptat  et  de  elui  ore  quo  singulorum  fala  dictat 
audisse , mitti  sibi  Madaurensem  sed  admodum  pauperem. 

12)  Apol.  p.  443.  idque  (patrimonium)  a me  longa  peregrinatione  et  diutinis  studiis  et 
crebris  liberalitatibus  modice  imminutum.  Nam  et  amicorum  plerisque  opem  tuli  et  magistris 
plurimis  gratiam  retuli , quorumdam  etiam  filias  dote  auxi. 

13)  Met.  XI.  p.  808:  diu  denique  gratiarum  gerendarum  sermone  prolixo  commoratus 
tandem  digredior  et  recta  patrium  larem  revisurus  meum  post  aliquam  multum  temporis  con- 
tendo paucis  que  post  diebus  deae  potentis  instinctu , raptim  constrictis  sarcinulis  nave  conscensa 
Romam  versus  profectionem  dirigo , tuiusque  prosperitate  ventorum  ferentium  Augusti 
portum  celerrime  ac  dehinc  carpento  pervolavi  vesperaque  quam  dies  insequebatur  iduum  l)e- 
eembrium  sacrosanctam  istam  civitatem  accedo;  Florld.  p.  77 : ad  hoc  ita  temper  ah  inennle 
aevo  bonas  artes  sedulo  colui  eamque  existimationem  morum  ac  studiorum  tum  in  provincia 
vestra  tum  etiam  Romae  penes  amico*  tuos  quaesisse  me,  tute  ipse  locupletissimus  testis  es. 

14)  Met.  XI.  p.  814:  quae  res  summum  peregrinationis  meae  tribuebat  sola tium  nec  minus 
etiam  victum  uberiorem  subministrabat , quidni?  spiritu  faventis  Eventus  quaesticulo  forensi 
nutrito  per  patrocinia  sermonis  Romani;  ibid.  p.  818.  nec  hercules  taborum  me  sumtuumque 
quin/ nam  tamen  pomi tui /,  quidni t liberali  deum  providentia  tam  stipendiis  forensibus  bellule 
fotum;  et  p.  817:  (Osiris)  per  quietem  recipere  visus  esi , quam  nunc  inenntanter  inforo 
redderem  patrocinia  nec  extimescerem  malevolorum  disseminationes , quas  studiorum  meorum 
laboriosa  doctrina  ibi  disseruerat.  Postea  quoque  caussas  publice  agere  Apuleium  non  desiisse 
probat  locus  Apol.  p.  378.  Nam , ut  meministi , dies  abhinc  quintus  an  sexttis  est , cum  me 
caussam  pro  uxore  mea  Pudenlilla  adversus  Granios  agere  aggressum  ....  incessere  maledictis. 
Salis  magna  eloquentiae  gloria  floruisse  Apuleium  Auguslin.  testatur  Kplsf.  I.  magnnque  praeditus 
eloquentia.  Ipse  multis  locis  hanc  dicendi  facultatem  indigilat,  Ut  Apol.  p.  377.  quod  mihi 
copia  et  facultas  te  iudice  obtigit  purgandae  apud  imperitos  philosophiae ; et  p.  390. 
de  eloquentia  vero  si  qua  mihi  fuisset , neque  mirum  neque  invidiosum  deberet  cMcri , si  ab 
ineunte  aevo  unis  studiis  litterarum  ex  summis  viribus  deditus  omnibus  aliis  spretis  voluptatibus 
ad  hoc  aevi  haud  sciam  anne  super  omnes  homines  impenso  labare  diu  noeluque  eum  despectu  et 
dispendio  bonae  valetudinis  eam  quassissem ; Vlorid.  p.  81.  qua  moderatione  rideor  ab  umuibus 
luis  antecessoribus  haud  mimus  opportuni  silentii  laudem  quam  tempestivae  vocis  testi- 
monium consecutus;  FJorid.  p.  38.  ac  praedicabili  tuo  (proconsulis)  testimonio  ad  omnem 
nostram  Cam  oenam  fruil  non  hereule  penuria  laudis , quae  mihi  dudum  integra  et  florens  per 
omnes  antecessores  tuos  ad  te  reservata  est;  et  p.  77.  Nam  et  quantmlumcunqne ingenium  meum 
iampridem  pro  captu  sno  hominibus  notius  est , quam  ut  indigeat  novae  commendationis. 
Quanta  fuerit  ingenii  ubertate  et  dicendi  copia,  hinc  potest  effici,  quod  subito  saepius  orationes 
diversissimis  locis  habuit,  quod  pluribus  infra  demonstrabo;  nec  raro  publice  disceptavit  cf. 
Flurid.  p.  86.  et  qui  penes  extrarios  saepenumero  disceptari ; Apol.  p.  445.  cnm  praesente 
Lolliano  Avito  V.C.  publice  dissererem ; p.  517.  abhinc  fer  me  triennium  est,  quum  primt* 
diebus  quibus  Oeam  veneram , publice  disserens  de  Aeseutapn  maiestate  . . . Ha  disputatio 
celebratissima  et/,  vulgo  legitur , in  omnium  manibus  versatur , non  tam  facundia  mea  quam 
mentione  Aesculapii  religiosis  Oeensibus  commendata ; p.  547.  dissero  aliquid  postulantibus 


XXII 


DE  APULEI!  VITA. 


non  sine  magna  eloquentiae  laude  invidiaque  malevolorum.  Romae  Osiridis  et 
Serapidis  ls)  sacris  initiatus  e mysteriorum  inferiore  loco  in  collegium  pastopho- 
rorum et  inter  ipsos  decurionum  quinquennales  electus  est IH). 

Inde  in  patriam  redux  diutius  ibi  commoratus  videtur  esse,  quum,  ut  ipse 
testis  est,  eadem  patris  munia  administraret1'),  dissentiente  Augustino18),  qui 
nullis  eum  honoribus  perfunctum  esse  contendit.  Per  itinera  quae  in  vicinas 
regiones  suscepit,  Alexandriani  profecturus19)  in  civitatem  Oeam  delatus  est, 
ubi  per  aliquot  dies  versatus  amicitiam  renovavit,  quam  cum  Poutiano,  Puden- 
tiliae  viduae  satis  divitis  lilio,  Athenis  iam  inierat.  Tres  fere  annos  ibi  com- 
moratus -°)  et  a Pudentilla  matrimonio  petitus  hanc  sibi  prosperam  condicionem 
non  repudiavit:  itaque  iuvenis  cum  uxore  quadraginta  annos  nata31)  nuptias 
fecit  Qua  re  irati  Pudentillae  affines  magiae  eum  accusabant,  quo  crimine 
notissima  illa  oratione  se  liberavit,  cuius  publicae  litis  actionem  infra  accuratius 
exponam.  Eum  vero  insidiis  adversariorum  commotum  Oea  statim  relicta  Car- 
thaginem migrasse  probabile  est,  ubi  per  omnem  aetatem  videtur  vixisse.  Taida 
ibi  floruit  eloquentiae  laude,  ut  cui  publice  statua  poneretur  Carthaginienses 
dignum  eum  iudicarent  33),  quem  honorem  et  Oeae33)  et  aliis  urbibus33)  ad- 


amicii  publice , omne s qui  aderant  ingenti  celebritate  basilicam  . . . complentes  inter  alia  plera - 
que  congrue ntitsim a roce  insigniter  acclamant , petentes  ut  remanerem , Jierem  civis  Oeensium. 

15)  cf.  Mei.  XI.  p.  810  sqq.  et  81.1.  insuper  etiam  de  Serapis  principalis  dei  nocturnis  orgiis 
illustratus , quomodo  equidem  cum  ceteris  lego,  quamquam  codd.  vehementissime  in  scriptura 
Joci  fluctuant. 

16)  Met.  XL  p.  817.  Ac  ne  sacris  suis  gregi  cetero  permis  tus  deservirem  , in  collegium  me 
pastophorum  suorum , i muto  inter  ipsos  decurionum  quinquennales  adlegit. 

17)  Apol.  p.  447.  in  qua  colonia  patrem  habui  loco  principe  duumviralem  cunctis  honoribus 
perfunctum , cuius  ego  locum  in  illa  republica , exinde  ut  curiam  participare  coepi , nequaquam 
degener , pari  spero  honore  et  existimatione  tueor. 

18)  Auguslin.  Kplst.  1.:  Apuleius  ...  non  dico  ad  regnum  sed  nec  ad  aliquam  quidem 
iodiciariam  potestatem  cum  omnibus  suis  magicis  artibus  potuit  pervenire . Hanc  manifestam 
dissensionem  ita  componi  poa.se  existimo,  ai  censeamus,  Augustinum  de  iis  tantum  rehua  certiorem 
/actum  fuisse,  quae  ad  Apuleium  pertinebant,  dum  ille  Carthagini  viveret,  ceteraa  autem  quae  ad 
priora  tempora  apertabant  omnino  ignorasse.  Ita  Augustini  verba  Apuieii  condicionem  describunt, 
quoad  Ille  Carthagini  degeret,  nec  improbabile  eat  eum  a negotiis  publicis  se  removisse  ad  ofiumque 
perfugisaef  quippe  qui  philosophiae  quam  maxime  deditus,  postquam  hominum  invidiam  et  male- 
volentiam subierat,  in  solo  litterarum  studio  hominis  felicitatem  inesse  certam  intellexisset.  Haec 
sententia  eo  magis  comprobatur,  quod  eius  dignitas  et  honores  vel  ipsos  accusatores  effugiebant, 
quod  ex  Apuieii  verbis  p.  4 17.  cur  ergo  illa  protuli  etc.  et  ex  ipfta  {adversariorum  accusatione,  qui 
patriam  ei  exprobraverant,  videndum  est. 

10)  Apol.  p.  543:  quum  in  hoc  statu  res  esset  inter  procationem  mattis  et  metum  filii 
fortene  an  fato  ego  advenio  pergens  Alexandream  . . . lliems  anni  erat,  figo  ex  fatigatione 
itineris  advectus  apud  Appios  scitos  amicos  meos  . . . aliquam  mullis  diebus  decumbo.  Eo  venit 
ad  me  Pontianus  ; nam  fuerat  mihi  non  ita  pridem  ante  multos  annos  Athenis  per  quosdam 
communes  amicos  conciliatus  \ . . . Multis  etiam  precibus  meis  ab  Appiis  aufert , ut  ad  sese  in 
domum  matris  suae  transferar  ....  Haec  omnia  adnixus  impenso  studio  persuadet ; matrem 
suam  suumque  fratrem  puerum  istum  mihi  commendat : nonnihil  a me  in  communibus  studiis 
adiuvantur : augetur  oppido  familiaritas. 

20)  Apol.  p. 5 17.  sed  abhinc  ferme  triennium  est,  quum  primis  diebus  quibus  Oeam  veneram... 

21)  Apol.  p.  578.  iube,  Maxime,  consules  computari:  nisi  fallor,  invenies  nunc  Pu- 
dentillae haud  multo  amplius  quadragesimum  annum  aetatis  ire. 

22)  Florid.  16.  p.  61.  priusquam  vobis  occipiam,  principes  Africae  viri,  gratias  agere  nb 
statuam,  quam  mihi  praesenti  honeste  postulastis  et  absenti  benigne  decrevistis.  Pluribus  de 
ea  statua  agit  p.  70  sqq. 

23)  Augustin.  Fpist.  1.:  et  pro  statua  sibi  apud  Oeenses  locanda , ex  qua  civitate  habebat 
uxorem , adversus  contradictionem.quorundam  cirium  litigaret. 

24)  Florid.  p.  73.  quin  etiam  commemoravit  et  alibi  gentium  et  civitatium  honores  mihi 

itatuarum  et  alios  decretos;  et  p.  76.  quid  igitur  superest  ad  italuae  meae  honorem  nisi  aeris 
pretium  et  artificis  ministerium V quae  mihi  ne  in  mediocribus  quidem  civitatibus  unquam  de- 
fuere, ne  ut  Carthagini  desint , ubi  splendidissimus  ordo  etiam  de  rebus  maioribus  iudicare 
potius  solet  quam  computare.  i 
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eptum  se  esse  minat.  Tanta  apud  omnes  ei  constitit  auctoritas  ac  laus,  ut, 
quod  ipse  indicat  2ii , primum  facundiae  locum  facillime  tum  teueret.  Sacerdo- 
tio ibi  functus  est  Aesculapii  2fi)  et  munera  edidit  venatoresque  vestivit  2')- 
Quo  tamen  tempore  mortuus  sit  omnino  latet.  Tantum  de  Apuleii  rebus  com- 
pertnm  habemus  Effigies  Apuleii  extat,  ubi  promissa  caesarie  est  depictus  ili 
Museo  Capitolin.  Rom.  1750.  T.  I.  Tab.  1.  cf.  Klot/ii  Act.  Litt.  Vd.  II.  P.  1. 
p.  4.®). 

Magna  est  hominum  doctorum  dissensio  utrum  ad  Christianam  religionem 
inclinaverit  an  adversarius  ei  Apuleius  fuerit,  quae  quidem  ex  mea  sententia  plane 
futilis  est,  quum  in  neutram  partem  certum  aliquod  testimonium  proferri  liceat. 
VVarbutonius  in  libro:  de  div.  Legat.  Mosis  acerrimis  christianae  religionis  in- 
imicis eqm  adnumernt,  eiusqiie  contra  Christianos  odium  et  inimicitias  coutirnmta 
et  aucta  esse  audacter  pronuntiat  lite,  quam  ei  intenderit  Aemilianus,  homo 
Christianus.  Cui  sententiae  plane  lictitiae  et  arbitrariae  locum  dedisse  videntur 
verba  Apuleii  Apol.  p.  518.:  .Atque  ego  scio,  nonnullos  et  cum  /trimis  Aemilia- 
num  istum  facetiae  sibi  habere,  res  divinat  deridere.  Nam  ut  audio  partim 
Oeensium  qui  istum  nor  ere,  nulli  deo  ad  hoc  aeri  supplicavit,  nullum  tem- 
plum frequentavit,  si  fanum  aliquod  praetereat  nefas  habet,  adorandi  gratia 
manum  labris  admovere.  Iste  cero  nec  diis  rurationis  qui  eum  pascunt  ac 
vestiunt  segetis  ullas  aut  vitis  aut  gregis  primitias  impartit,  nullum  in  villa 
eius  delubrum  situm,  nullus  locus  aut  lucus  consecratus.  Et  quid  ego  de 
luco  et  delubro  loquor?  Negant  vidisse  se  qui  fuere  unum  saltem  in  finibus 
eius  aut  lapidem  unctwn  aut  ramum  coronatum.  Igitur  agnomenta  ei  duo 
indita  Charon  ....  sed  alterum  rpiod  libentius  audit,  ob  deorum  contemptum 
Mezentius.  Sed  recte  Bosscba  iam  monuit,  ah  Apuleio  homine  fanatico  et 
inagicis  superstitionibus  addicto  vix  aliter  Aemilianum  potuisse  describi,  nec 
difficile  est  intellectu,  cur  in  adversarii  imagine  delineanda  omnem  modum  ille 
excesserit,  quum  ita  tantum  magiae  suspicione  purgare  se  posset,  cuius  ab  ho- 
mine insimulatus  esset,  deorum  pertinaci  spretore.  Eo  magis  mirandum  est. 
liosscham  Warbutonii  conjecturam  ut  probabilem  haudquaquam  adspemari,  etsi 
ut  omni  dubio  carentem  eam  amplecti  non.  ausus  est.  Nec  minus  commenticia 
et  absurda  est  eorum  sententia,  qui  iudices  apud  quos  caussam  dixit  Christianos 
fuisse  putarunt. 


25)  cf.  supra  adnot.  14. 

28)  Vlorid.  p.  VI.  Nuite  quoque  principium  mihi  apud  veslrat  aures  auspicalissimum  ai 
Aesculapio  deo  capiam  . . . tiius  dei  hymnum  praeeo  st  latino  carmine  Aie  canam,  iam  ilti  a me 
dedicatum.  Sum  enim  non  ignotus  illi  sacricola  nec  recens  cultor  nec  ingratus  antistes.  Hoc 
refero  locum  Florld.  p.  78.  immo  etiam  docuit  argumento  suscepti  sacerdotii , summum 
mihi  Carthaginis  honorem  esse,  et  Augustini  verba  Kpist.  I. : An  forte  ista  ut  philosophus  vo- 
luntate contempsit,  cui  sacerdos  procineiae  pro  magno  fuit,  cf.  lurel.  ad  Symmacli.  IV.  82. 

27)  Auguatln.  Epia!.  1.:  ut  munera  ederet  venataresque  vestiret. 

28)  Apuleium  vuliu  fu  Iase  satia  decoro  et  formosum  adversariorum  evincit  accusalio  Apol. 
p.  JS8,  areusamus  apud  te  philosophum  formosum.  Ipse  suam  formam  lia  describit  p.  388: 
coi  praeter  formae  mediocritatem  continuatio  etiam  litterati  laboris  omnem  gratiam  corpore 
deterget,  habitudinem  tenuat , sueum  exsorbet , colorem  oblitterat,  vigorem  debilitat.  Capillus 
ipse,  quem  isti  aperto  mendacio  ad  lenocinium  decoris  promissum  disere,  vides  quam  sit 
omoeuus  ae  deliratus,  horrore  implexus  atque  impeditus , stuppeo  tomento  assimilis  et  inae-  * 
qualiter  hirtus  et  globosus  et  congestus , prorsum  inenodabilis  diutina  incuria  non  modo  comendi 
setf  saltem  expediendi  et  discriminandi.  Quum  omnia  quae  in  Metamorphosi  leguntur  ad  fabulam 
perlinere  existimem,  a panibus  eorum  alare  nequeo,  qui  Met.  I.  p.  78.  sub  I.ucii  imagine  se  ipsum 
delineasse  Apuleium  opinantur:  At  llyrrharna  oblatum  in  me  conversa:  Hn,  inquit,  sanctis- 
simae Salvias  matris  generosa  probitas I sed  et  cetera  corporis  inextimabitiler  ad  regulam  sunt 
congruentia,  inenormis  proreritas,  suculenta  gracilitas,  rubor  temperatus,  fucum  et  in- 
affectatum capillitium,  oculi  caesii  quidem  sed  vigiles  et  in  aspecta  micantes  prorsus  aquilino, 
es  quoquo  versum  floridum , speciosus  et  immeditatus  incessus. 
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Apnleium  Christianam  religionem  cognovisse  sunt  qui  probare  studeant  ex 
loco  Met.  IX.  p.  620.:  tunc  spretis  atque  calcatis  diurnis  numinibus  in  vicem 
certae  religionis  mentita  sacrilega  praestuntione  dei  quem  praedicaret  uni- 
cum, confictis  observationibus  vacuis  fallens  omnes  homines  et  miserum  mari- 
tum decipiens,  ad  quem  locum  vide  adnot. 

Ii  vero  qui  propensum  fuisse  christianae  religioni  et  philosophiae  praecepta 
eius  rationibus  attemperare  studuisse  Apuleium  censent,  Platonicae  philosophiae 
indolem  minime  perspexerunt.  De  reiigioue  Apuleii  liceat  verbi»  uti  Mnshemii 
ad  Cudaorth.  Syst.  Intel I.  c.  IV.  tj.  32.  ,,  Quatenus  ex  eius  cognoscitur  Meta- 
morphosibus. erat  is  ex  eorum  genere  qui  religionem  populorum , invita  licet 
ne  reluctante  veritate,  ad  philosophiae  quam  probabant  praecepta  studebant 
accommodare.“  Qui  enim  unum  deum  esse  totius  mundi  rectorem  et  guberna 
torem  putavit  ethnicorum,  inter  Christianos  ideo  reterendum  esse  nego.  Optimo 
suam  religionem  Apuleius  describit  se  omnium  deorum  sacerdotem  nominans, 
Apol.  p.  493. 
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CAPUT  II. 

APULEII  SCRIPTIS. 

§•  *•  . 

De  varietate  dictionis  Apuleianae. 


Praeter  Rtihnkenium  (praef.  ad  Metam.)  neminem  adhuc  deprehendi  in- 
terpretum, qui  quantum  ad  dictionem  discriminis  inter  ipsos  Apuleii  libros  in- 
tercedat, lectores  commonefecerit.  Quod  quamquam  ille  intellexit,  caussas 
tamen  aut  reperire  non  potuit  aut,  id  quod  magis  probatur  propter  summam  viri 
doctrinam,  addere  omisit  Mihi  vero  accuratius  libro»  perlegenti  haec  statini 
quaestio  sese  obtulit,  cur  in  Metamorphosi  auctor  turgidum  plane  et  conquisi- 
tum et  ad  taedium  usque  luxurians  genus  dicendi  affectasset:  qua  quidem  ver- 
borum copia  nimiisque  eloquendi  ac  fucatis  illis  pigmentis  tanto  lectorem  fastidio 
affecit,  ut  nisi  animus  vivida  imaginandi  et  speciosa  describendi  alliceretur 
ratione,  librum  statim  e manibus  deponeremus.  Quod  si  Florida  praecipue  tamen 
Apologiam  ceterosque  Apuleii  libros  accuratissime  perlectos  cum  Metamorphosi 
contuleris,  unius  eiusdemque  esse  scriptoris  omnia  vix  tibi  persuaseris.  Nep 
multum  abesse  videtur  quin  sententiarum  concinnitate,  verborum  elegantia,  dictio- 
nis castitate  ac  splendore  in  iis  Ciceronem  assecutus  sit:  quo  minus  improbaveris 
Ruhnkenii  indicium,  qui  modo  cum  Cicerone  modo  cum  Euandri  matre  Apu- 
leium dixisse  pronuntiet.  Vqnimtamen  accuratius  banc  quaestionem  expendenti 
haec  constitit  sententia,  scriptorem  meliora  edoctum  ut  temporum  suurum  scri- 
bendi pravitatem  verborumqne  illuderet  vanissimum  strepitum,  hoc  dicendi  genus 
studiose  affectasse.  Quamquam  huic  sententiae  obstat,  quod  Metamorphosis 
opus  videtur  esse  tam  perfectum  omnibusque  numeris  absolutum,  ut  huc  consi- 
lium auctor  omnino  abscondere  non  potuerit.  Itaque  videndum  uum  altera  seu- 
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tentia  ait  probabilior.  Metamorphosi*  enim,  iil  quod  slalim  demonstrabo,  eat 
primo  (|uum  Hornae  versaretur  Apuleius  tempore  composita,  ubi  linguam  cuius 
non  plane  erat  ignarus  latinam  excoluit.  Ea  igitur  est  in  his  libris  dicendi 
ratio.  (|uain  Carthagini  iam  adeptum  esse  eum  iure  possumus  nobis  sumere, 
«piia  haud  ita  multum  ab  eo,  quod  in  Tertulliani.  Cypriani,  aliorum  scriptis  de- 
prehenditur orationis  genere  distat.  Omnes  enim  Afros  constat  nntiipia  quae- 
que affectasse,  ut  eam  Iere,  quae  ili  Metamorphosi  est  doctis  hominibus  Afris 
fuisse  scribendi  rationem  haud  immerito  probaveris,  Quod  quomodo  lieri  potue- 
rit. ab  hoc  loro  alienum  est  exponere,  quum  ad  Afrorum  et  incenium  et  indo- 
lem haec  quaestio  pertineat.  Ni  vero  Apuleiiim  saepius  quam  ceteros  Afros 
hanc  antiquitatem  plane  obsoletam  sectatum  fuisse  apparet,  minus  dedita  opera 
quaesitae  affectationi  hoc  tribuo,  qua  sui  temporis  perversitatem  corruptum- 
que  indicium  perstriocere  voluerit,  quam  iuvenili  eius  ingenio  et  quae  in  adule- 
scentulis saepius  observari  potest,  verborum  inusitatorum  captationi,  qua  oratio- 
nem vividiorem  reddi  et  exornari  putant.  Quantum  enim  etiam  ceterorum  Afro- 
rum libri  his  archaismis  quasi  scateant,  et  quomodo  pro  sua  quisque  indole 
novis  vocabulis  linguam  latinam  ditare  studuerint,  neminem  effugit,  qui  accura- 
tius eorum  scripta  perscrutatus  est.  Nec  desunt  in  ceteris  quoque  Apulei! 
libris,  in  Floridis,  in  Apologia.  quae  Africanae  quam  dicunt  dictionis  admonent. 
Quum  vero  accurata  instructus  lincuae  cognitione  et  quotidianis  paene  fori  la- 
boribus Romae  exercitatus  in  patriam  rediisset.  id  sibi  neniis  scribendi  compa- 
raverat. quo  in  Apologia.  Floridis  usum  eum  esse  intelligimus:  nt  gloriari  liceret 
coram  proconsule  Romano  hominibusque  omni  litterarum  genere  instructis: 
Quis  resIniM  unum  mihi  soloecismum  ir/uorerit'1  r/uis  rei  unam  syllabam  Intr- 
iture pronuntiatam  donaverit!  quis  incondita  et  vitiosa  rtrba  temere  t/nasi 
delirantibus  oborienda  permiserit  blaterare 'f  r/uae  tamen  aliis  facile  sane 
meritissima  it/uoscitis.  Meum  vero  unum  quotlque  dictum  acriter  examinatis, 
sedulo  pensiculatis,  atl  /ineam  et  limam  certam  reditpiis.  cum  tama  et  co- 
thurno iterum  comparatis.  Qui  talia  de  se  ipso  proliteri  potuit,  necessarium 
erat,  pro  sui  temporis  indole  tantam  sibi  comparasse  dictionis  perfectionem, 
quam  omnes  admirarentur.  Qui  igitur  iu  aliorum  scriptis  vitia  condonabant  docti 
Afri,  tantam  in  Apuieii  orationibus  et  libris  sermonis  elegantiam  et  munditiem 
invenire  assueti  erant,  ut  si  quid  peccasset,  demirati  essent.  Nec  negari 
potest.  Apnleium.  si  cum  ceteris  Afris  comparetur,  omnium  dictionis  ubertate, 
venustate,  elegantia  et  exquisito  in  verborum  delectu  indicio  longe  esse  prae- 
slantissimum,  quae  ille  putandus  est  accurato  veterum  scriptorum  studio  sibi 
aeqnisivisse.  etsi  quae  utpote  Afro  ei  innata  erant  ingenium  suum  atque  iudo- 
lem  albicere  tota  iioii  potibt. 

A.  DE  METAMORPHOSI. 

§-  2- 

De  tempore,  quo  Metamorphosis  conscripta  sit,  expositio. 

luprimis  Uosscha  meruit  de  scriptore  suo,  quod  primus  hanc  de  tempore, 
quo  ille  liber  conscriptus  sit.  quaestionem  investigavit,  sed  rem  tam  leviter  per- 
secutus est,  ut  ne  ipse  quidem  in  sententia  acquievisse  videatur  (cf.  de  scriptis 
Apul.  Toni.  III.  p.  511).  Metamorphosin  igitur  post  Apologiain  ideo  composi- 
tam esse  putat,  quod  in  hoc  opere  multa  inventuri  fuissent  adversarii,  quae 
magiae  suspicionem  non  mediocriter  angere  potuissent,  luvenem  vero  quum 
Romae  versaretur  Apuleiiqn  hoc  opus  perfecisse,  hisce  de  caussis  mihi  com- 
probatur. 
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Primum  enim  si  provectiore  iam  aetate  compositae  essent  fabulae,  extarent 
certe  vestigia  temporum  eorum,  quae  Romanam  habitationem  sunt  secuta. 
Nulla  enim  caussa  excogitari  potest,  cur  in  libro  ultimo  narrationem  Apuleius 
statim  abruperit,  nisi  eo  tempore  confectam  esse  Metamorphosin  statuas,  quo 
ipse  Romae  degebat  Cui  sententiae  id  opponi  non  licet,  plura  narrare  e re 
Apuleii  non  fuisse,  quippe  qui  mysteriorum  tantummodo  in  vita  humana  vim 
ac  potestatem,  quam  vel  ipse  expertus  esset,  describere  sibi  proposuisset, 
ideoque  etiam  Osiridis  et  Serapidis  initia  commemorasset.  Nam  cetera  quoque 
in  quibus  initiatus  erat  mysteria  eodem  iure  attingere  debebat,  quae  puto  ab  eo 
omissa  non  fuisse  si  eorum  eo  tempore  iam  particeps  fuisset,  quia  minoris  mo- 
menti quam  Isidis  et  Osiridis  mysteria  Aesculapii,  Liberi,  aliorum  non  sunt. 
Tum  ipsam  qua  hac  in  urbe  versabatur  aetatem  novissima  libri  pars  aperte  indicat: 
Ac  ne  sacrii  suis  gregi  cetero  permixtus  deservirem , in  collegium  me  pasto- 
phorum suorum , irnmo  inter  ipsos  decurionum  quinquennales  adlegit.  H ursus 
denique  qua  raso  capite  collegii  vetustissimi  et  sub  illis  Sullae  temporibus 
conditi  non  obumbrato  vel  obtecto  calvitio  sed  quoquoversus  obvio  gaudens 
obibam. 

Dein  quod  magiam  insano  paene  amore  complectitur,  quam  eum  evitasse, 
immo  potius  improbasse  testatur  locus  Apol.  p.  504.  *),  quum  philosophiae 
studio  ad  meliorem  vitae  frugem  revocaretur.  Quae  res  ita  videtur  explicanda. 
Invenis  quum  in  Graecia  commoratus  muitorumque  particeps  factus  sacrorum, 
superstitiosa  quae  tum  viguit  temporis  ad  magiam  proclivitate  accenderetur, 
opportunitas  se  obtulit  ut  quam  intimis  praecordiis  concepisset  sententiam  his 
Metamorphosis  libris  consignaret.  Denique  ipsum  quod  his  libris  traditur  ar- 
gumentum iuvenis  arguit  lasciviam,  qui  lepidis  nondum  et  libidinosis  vitae  vo- 
luptatibus se  nbdicasset:  obscenitates  igitur  quae  omnem  honestatem  maculant, 
tam  laeto  et  fervido  colore,  tam  aptis  ad  rem  turpissimam  verbis  exornavit,  ut 
ipsum  auctorem  oblectatione  haec  argumenta  amplexum  esse  intelligatur.  Prae- 
terea in  iuvenilem  aetatem  ea  tantum  conveniunt  eius,  qui  in  intimo  voluptatum 
gremio  facile  ad  rem  tam  spurcam  tamque  detestabilem  delaberetur,  neque  vero 
in  virum  aetate  iam  provectiorem  eundemque  philosophum,  qui  gloriari  non  du- 
bitaverit se  omnium  deum  esse  sacerdotem1 2),  et  nihil  se  unquam  cogitasse, 
quod  eloqui  non  auderet3). 

Silentium  vero,  quo  ipse  auctor  hoc  suum  opus  ubique  transigit,  non  est 
indicio,  post  ceteros  id  confectum  esse  libros;  quod  eum  sine  dubio  earum, 
quae  philosophum  ac  probum  hominem  dehonestant  obscenitatum  adeo  puduit, 
ut  eas  in  lucem  emitti  non  pateretur.  Iam  quod  Bosscha  proposuit  de  tempore 
quo  conscripta  sit  Metamorphosis,  huic  sic  occtirrere  licet  ut  ponamus  libros 
etiamtum  in  scriniis  esse  repositos,  ut  ad  eos  provocare  non  possent  adversarii. 

Ceterum  etiamsi  concedamus,  non  in  scriniis  repositos  fuisse  hos  Apuleii 
libros,  tamen  mirandum  non  est,  adversariorum  notitiam  eos  fugisse,  qui  cum 
stultissimi  omnisque  et  graecae  et  latinae  litteraturae  plane  imperiti  essent,  tum 
Apuleii  scripta  omnino  ignorarent  plurima.  Quam  parunt  vero  aliorum  hominum 
eorumque  doctorum  auxilia  in  consilium  isti  vocaverint,  a quibus,  siquidem  in  lucem 
missa  esset  Metamorphosis,  notitiam  eius  comparare  sibi  potuissent,  ex  totius 
accusationis  stoliditate  atque  ineptiis  aperte  cognoscitur.  De  adversariorum  igno- 
rantia Apuleius  saepius  memorat;  cf.  p.458:  tam  rudis  vos  esse  omnium  litterarum. 

1)  Magia  iit  a , quantum  ego  audio , rei  est  legibus  delegata , iam  inde  antiqui  tus  duodecim 
T abuti s , . ■ interdicta . igitur  et  occulta  non  minus , quam  tetra  et  horribilis. 

2)  Apol.  p.  493.  An  hariolis  licet  iocinnra  rimari , philosopho  coni ruiptari  non  licebit  qui 
se  sciat  omnium  animalium  haruspicem,  omnium  deum  sacerdotem  t 

3)  Apol.  p.  300. 
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amnium  denique  fabularum,  ut  ne  fingere  quidem  possitis  ista  rerisimiliter? 

460:  Memorassem  tibi  etiam  Theocriti  paria  et  alia  Homeri  ....  ni  te 
iludum  animadvertissem , Graecam  Pudentillae  epistolam  legere  ner/uieisse 
p.  473.  disce  nomina  rerum  latina,  rpiae  propterea  rarie  nominari  ut  denuo 
instructus  accuses;  p.  581.  Qtssd  faciam  tam  rudibus,  tam  barbaris ? Doceam 
rursum  haec  et  multa  plura  alia  in  bibliothecis  publicis  apud  clarissimos  scri- 
ptores me  legisse.  Hoc  tamen  de  Metamorphosi  silentium  adversariorum  non 
tam  ex  eorum  ignorantia,  quam  inde  explicandum  esse,  quod  in  lucem  nondum 
lii  liltri  fuerint  editi,  hinc  mihi  tit  prohahile,  quod  Apuleius  contra  lasciviae  cri- 
minationem, cuius  ex  versiculis  aliquot  eum  adversarii  insimulaverant,  tam  au- 
dacter coram  indicibus  et  tot  cuiuscunque  generis  et  condicionis  hominibus  de- 
fendere se  non  potuisset,  nisi  Mctamorphosin  ab  omnibus  ignorari  scivisset. 
Ilis  igitur  argumentis  liosschae  opinionem,  post  Apnlngiam  compositam  esse 
Metnniurphnsin  non  firmam  esse  evincitur,  quum  e contrario  meam  sententiam, 
invenis  eam  esse  opusculum  plura  argumenta  contirment. 

ilis  concessis  iuvenem  fuisse  Apuleium,  quippe  qui  ne  quintum  vicesimum 
quidem  annum  superasse  potuerit,  satis  poterit  probari,  quum  Roma  relicta 
Madauram  rediret,  ubi  per  breve  tempus  versatus  Oeam  proficiscebatur , qua  in 
urbe  post  triennium  iuvenis,  ut  ipse  profitetur,  pro  se  dicebat,  ut  iam  demon- 
stratum est,  vix  annos  duodetriginta  vel  triginta  natus. 

Quodsi  Apuleium  intra  annum  126 — 132.  natum  esse  mecum  posueris, 
efficiuntur  anni  151  — 157,  intra  quos  Metamorphosis  absoluta  fuerit. 

§.  3. 

De  caussis  fabulae  quae  in  Metamorphosi  continetur. 

Commemoratur  a Photio  Cod.  CXXIX.  Luciani  libellus,  qui  slovxii;  17  aro{ 
inscribitur  quique  eandem  quae  in  Metamorphosi  Apuleiana  tractatur  fabulam 
continet  Si  quidem  Photio  lides  habenda.  Lucius  quidam  Patrensis  auctor  erat 
irgumenti,  quamquam  uter  prius  vixerit,  Luciug  an  Lucianus,  et  uter  ex  alterius 
ibro  hauserit,  in  medio  relinquit,  confecturis  tantum  ut  Lucium  maiorem  habeat 
luctus.  Quid  Photium  mirer  quum  vel  nostra  aetate  qua  lis  facillime  potest 
lirinii  viri  docti  dubitent,  inimo  sint  qui  aut  Lucium  extitisse  praecise  negent, 
it  Wielandius  '),  aut  Apuleii  fontes  a Luciano  repetant1 2).  Sed  ex  Luciano 
epetere  sua  non  poterat  Apuleius,  quum  tota  temporis  ratio  huic  sententiae 
epugneh  Prius  enim  Apuleio,  ut  Remus  de  vita  Luciani  dudum  deinonstra- 
it,  natus  est  Lucianus  circiter  annum  120  p.  Chr. , ut  fere  aequalis  fuerit  Apuleio. 
W>  iuvene  vero  intra  annos  151  — 157  conscriptam  esse  Mctamorphosin  supra 
im  caussis  comprobatum  est.  Atqui  Lucianum  constat  eo  potissimum  tempore 
110  Athenis  philosophandi  caussa  iam  triginta  vel  plures  annos  natus  circiter 
55 — 160  commorabatur,  libros  confecisse  plurimos.  Sed  ut  hunc  librum  priusf 
onfecerit,  quo  tandem  modo  notitiam  eius  sibi  poterat  Apuleius  comparare, 
mini  eo  quo  Lucianus  in  Gallia  erat  tempore  Athenis  versaretur?  Hinc  mihi 
rohabile  fit,  Lucii  Metamorphosin  esse  fontem,  unde  suam  narrationem  Ma- 
aurensis  repetierit.  Liceat  nonnulla  de  Lucio  addere.  Conscripserat  ille  teste 
'hntio  Metamorphoses  seu  Transformationum  narrationes  varias,  quae  pura 
ictionis  suavitate  excel  luere3),  quarumque  erat  argumentum  hominum  in  alios 

1)  Cf.  ventionem  libri  Lucianei.  Omnia  enim  quae  apud  Photium  leguntor  sciolo  nescio 
ii  tribuit. 

2)  Cf.  Pauly  ventionem  opp.  Lucian.  IX.  p.  104«.  Ttibing. 

33  'Eaxt  r ijr  ppatrir  oapijc  r<  sai  «a#apo;  nat  piAojJyAfn  ri/Ta.  Pbot.  Cod.  CXXIX. 


xxviii 


DE  APULEII  SCRIPTIS. 


transformationes  anunaliumque  in  homines  et  vice  versa  ■*).  Scatebant  tamen 
illae  obscenitatibus5),  ut  non  mirum  sit,  cur  eae  in  Luciani  et  Apuleii  libris 
repetitae  sint.  Constat  dein  nonnullas  fuisse  id  genus  Lucii  narrationes  per 
piures  libros  dispersas,  quum  quod  Lueiauus  tractat  argumentum  Pbotio  teste  duos 
tantum  Lucii  libros  amplectatur6).  Nec  mirationem  facit,  quod  Apuleius  eos 
tantum  cum  Luciano  libros  compilavit,  quoniam  ea  quant  uterque  tractat  narratio 
per  illos  erat  diffusa,  tertio  vere  libro  alius  rerum  ordo  progrediebatur. 

Plane  alia  est  de  libro  Aovxv  ij  orov  dubitatio,  utrum  Luciani  ingenio  possit 
vindicari.  Ducor  fere  omnium  interpretum  auctoritate,  qui  libellum  ab  Luciano 
abiudicant  Quo  minus  probabilis  visa  Lehmanni  opinio*)  Ludi  librum  apud 
nos  circumferri,  cuius  nomen  ob  litterarum  similitudinem  facillime  in  Luciani 
transmigrare  potuerit.  Quid?  Nonne  Pbotii  aetate  integra  restiterunt  et  Lucii 
scripta  et  Luciani  epitome?  Qua  igitur  ratione  lieri  poterat,  ut  baec  tantummodo 
Lucii  narrationum  particula  reservaretur,  eeteri  vero  praeter  hos  duos  libros 
cum  Luciani  epitome  deperirent;  quum  multo  probabilior  sit  sententia , totum 
periisse  Ludi  opusculum,  narrationis  vero  quae  fortasse  totius  libri  erat  potis- 
sima epitomen  servatam  esse?  Neque  est  cur  ad  tam  incredibilia  fugiamus, 
quoniam  Photius,  homo  non  ita  sobrii  ac  recti  iudidi,  quae  temporum  fuit  cre- 
dulitas. in  auctore  errare  poterat  constituendo  erroremque  (sisteris  tradere.  Est 
igitur  alius  ac  Lueiauus  auctor  Ludi  habendus. 

§-  4. 

De  consilio  quod  in  Metamorphosi  persecutus  rideatur  Auctor.  De  Amore 
et  Psyche  fabulae  explicatio. 

Quum  io  fine  et  consilio  quo  Apuleius  Mctamorpbosin  conscripserit  con- 
stituendo plurimi  momenti  videatur  esse  fabula,  quae  est  de  Amore  et  Psyche, 
summa  cum  arte  contexta  indo  proficiscatur  explicatio  necesse  est. 

Primum  diversissima  sunt  virorum  doctorum  de  origine  et  caussis  fabulae 
opiniones,  quae  quum  nullis  veterum  testimoniis  adiuventur  et  coniecturis  tantum 
omnes  nitantur,  longum  est  bic  repetere.  Omnium  optime  hanc  quaestionem 
absolvere  studuit  Baumgartcn-Crusius  *),  qui  postquam  per  longos  rerum  ambitus 
Platonicae  philosophiae  fundamenta  in  priorum  philosophorum  disciplinis  posita 
esse  demonstravit  et  quae  Platonis  de  statu  animae  post  mortem  esset  opinio, 
fusius  illustravit,  eam  sententiam  in  medium  protulit,  fabulae  Amoris  et  Psyches 
quasi  sentina  in  Platonis  de  anima  placitis  iacta  esse;  eam  vero  temporum  de- 
cursu multis  partibus  exornatam  et  ali  Apuleio  ad  saeculi  ingenium  et  ipsius 
indicium  veri  et  pulcri  deformatam,  inquinatam,  perversam,  conturbatam  esse 
pronuntiavit.  Ille  igitur  ad  mysteria  fabulam  pertinuisse  negare  videatur,  id 
quod  alii  existimavere,  quorum  princeps  facile  est  Berger.  Thorlacius a)  ad 
Bacchanalia  et  Priapeia  transiisse  cum  iisque  arctissime  commictam  esse  fabu- 
lam ratus.  Eorum  sententiae  non  possum  quin  accedam  ex  mysteriorumque 
arcanis  Apuleium  hanc  repetiisse  infitiandum  non  est,  quia  ita  tantum  ratio,  cur 

4)  6 Aoixtaq  anovSdZotv  rt  xa t rrurrd?  roptcwr  ra?  il  dv&Qtitnuv  dXXrjXors  /xirapo(.ff.iouf 
reis  ti  dX6yt.iv  dr&(tt>ijTOV$  xai  dvtirraXtv.  i ti i t! . 

5)  yt.tlt  6 Aoyoc  TlXattpenmv  utv  .tvfhxu.v  (inuxrarrotui;  Si  rai(X/(mc.  ibtd. 

II)  ot  Si  yt  nqfnot  avrof'  Sto  Xr.yot  paror  oi e«Tiyfa?>q<Xar  stovxig  (x  ni’  Aavxiavev  Xoyov 
rj  tx  rtitv  .lovxio i'  X6yt.iv  Aavxiavoi,  ihid. 

7)  Ct.  praef.  »d  Ii.  I. 

1)  in  commenlalloaei  lie  Ptyekr  fabula  Platonica,  qsae  prosrRHUli  Sclial.  Reg.  Afranae 
Ann.  MDCCCXXV.  praefixa  eul. 

2)  in  disquisitione:  Fabula  de  Pegehe  et  Cupidine  inserta  Pr«iusienibua  el  Opusculis 
Academicis  Ravulae  1830.  p.  373  sqq. 
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his  Metamorphoseon  libris  ut  potissimam  partem  hurtc  mythuin  interposuerit 
intelligi  potest  Sane  otiosa  mihi  quidem  \ itletur  esse  quaestio,  in  qua  philo- 
sophorum doctrina  qiiihusve  poetarum  cariuiuibus  prinum  radices  haec  fabula 
egerit,  quum  tota  res  ab  eius  explicatione  pendeat.  quae  quam  diversa  sit, 
statim  illustrabo,  nec  ah  eorum  stare  possum  opinione  qui  mythos  omnes  per 
philosophos  in  mysteria  inducta  esse  proponunt,  ut  quae  docti  homines  meris 
philosophorum  placitis  edocerentur,  ea  indoctioribus  et  a litterarum  studio  pau- 
lum remotis  mysteriorum  ceremoniis  atque  ritibus  sensus  externos  moventibus 
tradita  fuisse  censeant.  Mythos  enim  priscis  temporibus  excultos  esse  proba- 
bile est,  quibus  homines  sensilius  magis  movebantur,  et  omnia  ex  externa 
rerum  specie  et  forma  repetebant,  ita  ut  deorum  quoque  naturas  et  quodammodo 
vitas  ceremoniis  in  sensum  cadentibus  repraesentarent  Hoc  igitur  aevo  de  Cu- 
pidinis et  Psychae  conciliatione  lahula  exorta  fuerit,  omnibus  tamen  suis  parti- 
lius prout  erat  huius  aetatis  simplicitas,  expedita  et  clara,  qua  auimae  cum 
corpore  copulationem  significarent.  Postea  pro  temporum  ingenio  et  cultura  is 
mvtlius  exornatus  est,  et  quo  magis  mysteria  ab  externis  istis  obvolucris  rece- 
dentia internam  quasi  vim  et  potestatem  nacta  sunt,  fabulae  quoque  forma  et 
externa  species  immutata  est,  ut  ab  rudibus  istis  elementis  tam  libera  evaderet, 
qualis  hodio  extat  apud  Apuieium.  At  vero  qui  hinc  conieclurum  faciet,  nihil 
ab  Apuleio  fabulae  additum  nihil  detractum  esse,  in  magnum  ille  errorem  incidet, 
quum  multa  siut  quae  eius  ingenium  lepidissimum  et  vel  iu  robus  seriis  iocosum 
et  festivum  coarguant,  ut  ineptire  videretur  et  qui  omnia  ali  Apuleio  inventa 
esse  putaret  et  qui  omnia  ad  mytlmin  referret.  Itaque  iu  gremio  tanquam  my- 
steriorum haec  fabula  exorta  «t  exculta  est,  ut  Apuieium  primum  fuisse  cen- 
seam, qui  iu  Komaiinriim  notitiam  eam  pertulerit,  quia  vix  cogitari  potest 
mytlium  tam  iucundiun  animumque  lectoris  tenentem  ab  Ovidio  non  esse  tracta- 
tum, quem  eius  temporibus  iam  extitisse  ex  veterum  artificiis  discitur.  Nec 
mirum  esse  poterit,  ali  artificibus  et  pictoribus  hanc  fabulam  plurimis  sui 
partilius  esse  adumbratum,  quod  illi  saepius  in  mysteriorum  usum  simulacra 
conficiebant  et  cum  Thorlacio  I.  c.  p.  388.  puto,  in  mysticis  sive  anaglyptis 
sive  jiicturis  nonnisi  quasdam  mythi  partes  singulntim  profanis  ob  oculos  positas 
esse  i).  Apuieium  primum  fuisse,  qui  hunc  mytlium  Ifomtinis  enarrasset,  non 
sine  consilio  protuli,  quod  si  Fulgentia  Mytho!.  III.  6.  fides  habenda  est,  Ari- 
stophontes  Athenaeus  eundem  exposuit,  qui  utrum  prius  Apuleio  an  post  eum 
vixerit  prorsus  ignotum  est 

Kx  tota  igitur  quam  institui  disputatione  hoc  pro  certo  colligi  posse  videtur, 
singulas  mythi  partes  et  quasi  fundamenta  Graecis  defieri,  omnem  vero  exposi- 
tionem et  descriptionem  ah  ingenio  Apuleii  proficisci.  Haec  enim  ex  multis 
apertissime  cognoscuntur,  quae  ah  Africano  auctore  addita  esse  clamant,  ut 
locis,  nlii  Mercurius  metarum  Martiarum  [cf.  Met.  p.  395.],  ubi  lupiter  legis. 
Iiiliue  [cf.  ibici,  p.  42 4.1  facit  mentionem,  lilii  oscula  a Venere  danda  praemium 
constituuntur  eius  qui  Psychen  frustra  diu  quaesitam  reduxerit,  praeterea  alia, 
in  qiiilms  aevo  suoque  ingenio  Apuicius  indtilsisse  putandus  est.  Multa  tamen 
alia,  quae  Thorlacius  p.  337.  ad  eundem  numerum  refert,  ut  famula  Veneris 
Consuetudo,  «t  Sobrietas  ei  inimica  ad  totum  fabulae  tenorem  pertinere  existimo, 
<1  quod  pluribus  infra  exponam. 

I>ost(|uam  de  fabulae  origine  el  tractatione  quae  coniectura  proferri  pntue- 
unt  exposita  sunt,  ad  sententiam  licet  progredi,  quam  subesse  ei  censendum 

3 ‘)  Optimi-  iis  Thnrlncin»  Opusc.  aradem.  T.  I.  p.  JS9 : Cum  mythut,  Inquit,  mpiteriit  diu  ita 
' cufierrfs  fuittet,  ut  aliquot  tamen  eiut  portet  tire  caelo  lice  penicillo  ai  artiftcibut  erprlmc- 

eet/ur,  urcato  tecunda  a t criptorc  quodam  primum  erpotilut  tui." 
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est:  qua  in  re  illustranda  ne  plurimus  sim.  eas  tantum  virorum  doctorum  sen- 
tentias commemorabo,  quae  probabiles  esse  mihi  videntur,  ceteris  omnibus  ne- 
glectis quibus  magis  se  ariolatos  quam  verum  perscrutatos  esse  illi  testificantur. 

Agmen  dncit  Fulgentius  I.  c.  qui  tota  fabula  breviter  enarrata  hanc  eius 
addit  explicationem:  /j  qui  fabulam  legerit,  in  nottra  haec  transeat,  sciturus, 
quid  sibi  illorum  fa/sitas  sentire,  voluerit,  deitatem  posuerunt  in  modum 
mundi,  in  qua  regem  et  reginam  relut  deum  et  materiam  posuerunt,  quibus 
tres  filias  addunt,  id  est  carnem,  ultroneitatem,  quam  libertatem  arbitrii  di- 
cimus, et  animum:  i/fjrij  enim  graece  anima  dicitur,  quam  ideo  iuniorem 
voluerunt,  quod  corpori  iam  facto  postea  inditam  esse  animam  dicebant. 
Hanc  igitur  ideo  puteri  orem,  quod  et  a Ubertate  superior  et  a rame  nobi- 
lior; huic  invidet  Venus  quasi  libido,  ad  quam  perdendam  Cupidinem  mittit. 
Sed  quia  cupido  est  boni  et  mali,  cupiditas  animam  diligit  et  ei  reluti  in 
coniunctiofie  miscetur:  quam  per  suadet  ne.  suam  faciem  rideat  id  est  cupidi J 
tatis  delectamenta  discat,  unde  et  Adam  quamvis  videat,  nudum  se  non  ridet, 
donec  de  concupiscentiae  arbore  comedit.  Nere  suis  sororibus  id  est  carni 
ac  libertati  de  suae  formae  curiositate  perdiscenda  consentiat  sed  illarum 
compulsamento  percita  Incernam  desub  modio  eiecit,  id  est  desiderii  flam- 
mam in  pectore  absconsam  depalat  risamque  taliter  dulcem  amat  ac  diligit, 
quam  igitur  lucernae  ebullitione  dicitur  incendisse . quia  omnis  cupitlitas 
quantum  diligitur,  tantum  ardescit  et  peccatricem  suae  carni  configit  macu- 
lam. Ergo  quasi  cupiditate  nudata  et  potenti  fortuna  privatur  et  periculis 
iuctatur  et  regia  domo  expellitur." 

Montfaucon.  Antiq.  expl.  T.  I.  p.  191:  „cette  fable  qui  a tout  l’air 
d’un  conte  des  Feos,  est  tnutc  allegorique  et  marque  les  graneis  mnux  et  les 
peines  inlinies,  que  Ia  cupidite  figuree  par  Cupidon  cause  a l :\me  significe  par 
Psyche. 

Commentatores  Musei  quod  dicitur  le  cabiuet  du  duc  d’Or- 
leans  T.  I:  Tous  ces  ninnumens  bien  anterieurs  au  temps  d'Apulee  ne  repre- 
sentent  jamais  que  l’uninn  et  les  caresses  de  1’amour  et  de  Piyche,  ou  Psyche 
tourmentee  par  1’Amour  et  beaucoup  plus  rarement  1'Amour  par  Psyche,  d’oA 
nous  crovons  4tre  en  droit  de  conclure,  que  les  iucidents  et  les  episodes  de  ce 
conte,  qu'aucun  artiste  aucien  n’a  trait&s,  bien  qu’ils  eussent  ete  tres  favornbles 
a Part,  appartiennent  uniquement  a l imaginatiou  d 'Apulae  et  que  primitivement 
cette  fable  ne  designait  aut  re  chose,  que  1’union  de  1’Anie  et  du  corps  ou  plutot 
1’empire  des  passions  sur  1’Ame  et  tres  rarement  celui  de  l’Ame  sur  les  passions. 

EckheL  choix  de  pierres  gravees  du  cabinet  imperial  des 
antiques  o Vienne  1788:  tous  ces  contes  etant  des  allegnries  qui  selon 
quelquesuns  denotent  en  genera I lunion,  les  caresses,  les  querelles  des  amans, 
selon  d au  tres  1'empire  des  passions  sur  1‘Ame,  dont  Psyche  est  1’embleme  et  le 
pouvoir  de  1’Ame  sur  les  passions. 

Manso  in  libro:  Versuche  iiber  einige  Geg  eu  s t litui  e aus  der  My- 
thologie  der  Griechen  unii  Riimer:  „l)ie  Geschichte  Amors  nnd  Psyches 
isl  nichts  auderes  ais  eiue  Allegnrie  in  P/atons  Geschmack.  — Das  Hild  der 
mense.hlichen  Seele,  die  dttrch  Leiden  und  Ungliick  gelHutert  nnd  so  auf 
den  Gcnuss  reiner  und  Schter  Freude  rorbereitet , und  fur  selbigen  empfdng- 
lich  gemacht  icird.  “ 

Thorlacius  libro  cit.  p.  367:  Haec  fabula  symbolum  fuit  diu  tentatae 
sed  felici  denique  eventu  compensatae  fidei  coniugalis.  Feminae  enniugi  cum 
nomen  mysticum  imponendum  esset,  nullum  commodius  reperiri  poterat  quam 
Psychae,  si  quidem  anima,  dulcis  anima,  solitum  erat  blandimentum,  quo  uxores 
mariti  compellabant...  Velatum  caput  quod  in  artis  monumentis  saepe  Psyche 
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habet  recens  nuptam  rursus  indigitat ...  De  statuis  et  gemmis,  in  quibus  certus 
eat  ad  mythum  nostrum  respectus,  etiam  observamus,  quod  non  soium  explo- 
rationes quas  subiit  Psyche  in  tidei  et  patientiae  specimen  frequenter  sistant 
sed  et  duplex  cui  muliebri  victa  curiositate  succubuit,  tentamen  expresserint . . . 
et  p.  .133.  Fabula  ostendit,  depingere  autorem  voluisse  impedimenta  coningali 
plerumque  fidei  obiecta.  Unde  Psychae  incipit  malum,  nisi  ex  nimia  quae  ipsi 
contigerat  venustate?  Contra  ortam  inde  Veneris  invidiam  ne  summa  quidem 
virginis  innocentia  eam  tueri  poterat.  Dum  misera  videbatur,  accurrunt  ad  eam 
solandam  sorores,  sed  eaedem  vix  aliquam  eius  felicitatem  compererunt,  cum  ab 
amore  sororio  ad  summam  furorique  proximam  malignitatem  transirent,  id  quod 
in  hoc  sexu  saepe  (ieri  docet  experientia.  Vix  simulationem  muliebrem  lidius' 
vividiusque  depictam  reperies,  quam  in  isto  Apuleii  loco.  Alia  omnia  tentamina 
bene  sustinuit  Psyche,  ubi  vero  de  curiositate,  ubi  de  pulcritudinis  affectatione 
agebatur,  tum  communi  sui  sexus  imbecillitate  victa  est.  Vides  igitur,  ea 
Psychae  pericula  inprintis  attigisse  auctorem,  unde  feminae  coniugium  cogitanti 
naufragium  maxime  timendum? 

Jlecker  Augusteum , Dresdens  antike  Drnkmdler  enthaltend , 
p.  211.  ita  iudicat:  Apuleius,  teelcher  uns  die  Fabel  zuerst  erz&hlt,  lebte 
unter  den  Antoninen ; aber  mehrere  Darstellungen  in  Marmor  und  auf  Geni- 
men zeigen  ojfenbur  eine  Sltere  Kunstperiode.  Auch  weiss  die  Kunstge- 
sehichte  nichts  von  den  Aeltern  und  Schwestem  der  Psyche.  Man  sieht  dar- 
aus,  dass  die  schSiute  Fabel  der  Grieehen  in  ein  abentheuerliches  Mahrchen 
renrandelt  i st.  Alter  Wahrseheinlichkeit  naeh  stammte  sie,  wie  Buonarotti 
zuerst  vermuthet  hut,  aus  den  Mysterien  der  Ventis  und  des  Amor  her.  Die- 
jenigen,  die  in  denselben  eingeweiht  tearen,  durften  nicht  daron  reden  und 
Melien  sehr  geicissenhaft  dariiber.  In  den  sp&tern  Zeiten,  te o man  diese 
Mysterien  vielleicht  zu  sehr  profanirt  und  den  Ztceck  derselben  aus  den 
Augen  eerloren  hatte,  oder  teo  man  wenigstens  leichtsinniger  dariiber  zu 
denken  anfing , erlaubten  sich  die  Schrift steller  zuieeifen  Anspielungen  und 
Mittheilungen,  die  ihren  Zeitgennssen  freilich  rerstiiwllir.her  tearen,  ait  sie 
es  uns  sind.  Aus  obigen  Grilntlen  kam  rermuthlich  die  Fabel  von  Amor  und 
Psyche  sehr  spdt  ins  Ptibliknm,  und  vielleicht  verunstaltete  sie  Apuleius,  tcenn 
er  se/bst  ein  Eingeieeihter  tear  und  sie  nieht  durvh  Verrath  erfahren  hatte, 
mit  Absicht.  Die  Kunsttcerke,  die  sie  behandeln , mussten  iibrigent  zu  seiner 
Zeit  so  h&ufig  vorhanden  tein,  dass  sich  bei  einiger  Ilekanntschafl  mit  an-' 
dern  Mysterien  sehr  leicht  ein  Mlihrchen  tiaratis  zusamnensetzcn  liess;  und 
Apuleius  tear,  wie  te ir  trissen , in  den  Mysterien  der  Isis  eingeteeiht.  — 
Psyche  erscheint  also  darin  zuerst  in  ihrer  Keinheit  und  Untchuld,  tceil  sie 
aber  selbige  verscheHt,  inuss  sie  dafiir  leiden,  bis  sie  endlich  dttrch  anhal- 
' enti  es  Ilestreben.  ihr  Vergehen  tcieder  gtti  zu  machen,  von  neuem  glilcklich 
nird  und  se/bst  noeh  h ii  her  es  Glilck  erreicht.“ 

Ii  asse  ha  de  Scriptis  Apuleii  |T.  (II.  p.  513.]:  Hac  fabula  illicitis  Veneris 
ommerciis  quibus  ad  omnem  nequitiam  rapi  aequales  suos  videbat  Apuleius, 
pponere  voluit  fidem  coniugaleni,  quae  quamvis  multa  saepe  inveniat  impedi- 
lenta,  tamen  aliquando  felicem  experitur  eventum,  deorum  favore  compensatur 
t homines  ad  immortalium  deorum  beatitudinem  evehit. 

Hirt  ii /in  commentatione:  Ueber  die  Fabel  des  Amor  und  der 
'si/che  nach  Denkmalern.  Abhandlung.  der  historisch-philolng.  Klatte 
rr  Kiinitjl.  Prenss.  Akademie  der  Wissensch.  aus  den  Jahreti  1812  — 1813. 
erlin,  1816.)  sententiam  his  verbis  exposuit  Baumgarten  -Crusius  I.  c.  p.  10.: 
>stquain  de  mysteriis  Cupidinis,  de  cultu  Cupidinis  Thespiensis,  de  duplice 
mere  et  duplice  Cupidine,  vulgari  altero,  corporei  amoris  auctore,  altero  coe- 
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lesti,  omnium  deorum  antiquissimo  et  virtutis  felicitatisque  humanae  auspice, 
docte  exposuit,  describi  ilia  fabula  existimavit  animi  hmnaui  condicionem  et 
sortem;  animum  divinae  originis,  quamdiu  corporis  tamquam  carcere  continea- 
tur, errori  esse  obnoxium,  itaque  multiplici  exploratione  et  lustratione  eum  in- 
digere, donec  ad  sublimiorem  rerum  cognitionem  et  verae  voluptatis  usum  ad- 
mittatur, nunc  terrestri  amore  ad  terrestria  seduci,  nunc  coelesti  ad  aeternam 
divinae  pulcritudiuis  speciem  extoili,  tandem  victo  turpi  illo  aemulo  hunc  divi- 
us cum  animo  nuptias  concelebrare. 

Omnium  optime  de  hac  fabula  egit  Lauge:  Ueber  den  Mythus  von 
Amor  und  Psyche  (Vermischte  Pedat  und  Schriflen  1832.  p.  142.);  In  den 
Schicksalen  uud  Leiden  der  Psyche  erkennen  wir  die  lausend/ 'alligeu  Prii- 
fungen.  durch  welche  die  Seele  hindurch  tnuss,  um  endlich  tur  seligen  Huhe 
und  zur  Vereiuigung  init  der  giittlichen  Lietie  tu  gelangen.  Slreifen  wir 
ab,  iras  in  der  Fubel  miihrchcnhafter , spiilerer  Ansati  isi,  und  es  trilt  uns 
im  Eros,  dem  allgetcalligen,  der  Genius  entgegen,  den  man  ais  den  Welt- 
schbpfer  betrachtete,  dem  die  Natur  unterthan  ist,  der  die  Geister  und  die 
Hersen  bindet;  in  Psyche  die  menschliche  Seele,  teie  sie  durch  eigeue  Schultl, 
durch  terderbliche  Eeidenschafl,  Sinnlichkeit  und  SelbstsuciU  von  jenem 
Verbtfnde  losgerissen , init  sich  selbst  enlstoeil,  doch  von  Sehusucht  nach  jenem 
hiichslen  Sc  liti  neu.  das  nnr  in  Gotl  ist,  und  ringend  um  jeden  Preis  nach 
dem  hiichslen  Gute  des  innem,  uncer giing lichen  Friedens  tluldet,  arbeitel, 
leidet,  zugt,  hofft,  versweifelt,  und  durch  alles  dieses  bewdhrt  und  geluutert 
eingeht  in  den  WohnsiU  der  ewigen  Giitter,  tu  himmlischer  Verkldmng. 

Enumeratis  aliorum  de  hac  Tubula  indiciis,  quorum  refutationem  bic  locus  non 
capit,  ad  meam  sententiam  statim  progrediar,  qua  id  assecutum  me  esse  gaudeo, 
ut  cura  ultimo  Metamorphosis  libro  fabulam  arctissime  cormectercm.  Quod 
priusquam  aggredior,  e re  mea  videtur  esse  ut  singulas  fabulae  partes  uti  potem 
persequar  et  quae  cuiuscunque  interna  quasi  notio  sit  et  consilium  quoque  modo 
cura  totius  fabulae  tenore  eae  congruant,  fusias  illustrem;  qua  explicatione  eflici 
posse  videtur,  ut  quae  ad  mythtim  necessario  pertinuerint  quaeque  ait  Apuleio 
adiecta  sint  melius  secernantur. 

Sorores  quae  Psychae  fuisse  dicuntur,  cupiditates  sunt  turpes  et  inhonestae 
corporisque  voluptates,  quae  externa  sua  tamquam  specie  gratae  ac  formosae 
et  duicediue  sna  allicientes  describuntur,  quaeque  quum  animae  arctissime  con- 
iunctae  sint  et  eandem  cum  ea  sedem  habere  videantur4),  eius  sorores  apte  ap- 
pellantur. Eae  propter  formae  praestantiam  a multis  petilae  beatus  nuptias  iam 
inierant  cum  viris  tamen  sua  lascivitate  et  turpitudine  dignis  6). 

Psyche  pura  est  et  incorrupta  nec  ulla  labe  contaminata  anima,  qualis 
prima  et  genuina  sua  forma  e summi  dei  manibus  prodiit,  divina  ac  coelesti 
pulcritudiue  ac  venustate  praedita  deanimquo  et  ipsa  similis,  quia  divinae  ori- 
ginis est,  unde  a Venere,  formositatis  et  cuiusque  decoris  dea,  ista  ei  mun- 
ditia et  pulcritudo,  quae  illicita  nuncupatur B)  vehementer  invidentor.  Veneris 
partes  pro  fabulae  interna  notione  milii,  quidem  non  tanti  videntur  esse  momenti, 
ut  utra  siguilicetur  coelestis  au  terrena,  quaeque  eius  vis  ac  potestas  sit  fusius 
disquiratur,  etsi  suis  se  verbis  ipsa  indigituverit  Met.  p.  303.  en  rerum  natu- 
rae parens,  et  elementorum  origo  initialis,  orbis  totius  alma  Venus • Itaque 
pro  fato  mihi  est  Venus,  sive  pro  vi  illa  superiore,  quae  vitas  hominum  regit  et 

' 4)  et.  Met.  IV.  p.  3D«.  hi  Ires  numero  filias  farmm  conspicuas  habuere  sed  mathret  Quidem 

natu  quamvis  gratissima  specie  celt. 

5)  Met.  IV.  p.  310.  olim  duae  sorores  quarum  temperatam  formositatem  nulli  diffamarunt 
populi  procis  regibus  desponsae  iam  beatas  nuptias  adeptae. 

fi)  Met.  IV.  p.  304.  iam  f a j-o  huius  etiam  ipsius  illicitas  formositatis  poeniteat. 
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animam  ut  purgetur  et  probetur  cniuscuiique  generis  calamitatibus  fentat  et 
amore  cum  <lco  consociat  Illa  enim  naturae  parens  et  elementorum  origo  ini* 
tiaiis  omnes  deos  et  res  mundanas  suo  arbitrio  ac  potestate  tenet,  et  eadem 
est  Isidi,  quae  talis  ab  Apulcio  describitur7).  Praeterea  Vomis  ut  Cupidinis 
mater  ad  totius  fabulae  copulationem  plurimum  contulisse  videtur.  Haec  igitur 
Psyche,  prout  erat  natura  incorruptissima  et  origine  augustissima,  neque  un- 
quam petita  est  nec  unquam  concupivit,  ita  sublimis  illa  ac  superior  est,  ut 
cupiditates  nec  accendat  nec  ipsa  habeat6). 

Cupido  denique,  etsi  ab  Apuleio  totain  fabulam  manis  ludicre  et  festiviter 
quippe  tractante,  tamquam  puer  lascivus  et  petulans  designatur °),  qualis  in 
mysteriis  ille  minus  intelligitur  quam  a vulgo  imperito,  coelestem  potius  atque 
divinum  Amorem  significat,  qui  purae  et  castae  aniinae  quodammodo  innatus 
est,  animos  et  mentes  coniungens  ,0).  Attamen  ne  in  fabula  quidem  ab  ter- 
restri, si  ita  dicere  licet.  Cupidine  coelestis  ille  non  satis  accurate  separatus 
videtur  esse,  quum  vindicis  iniuriae  maternae  partes  hic  habeat. 

Donec  anima  pura  ab  libidinibus  non  stimulatur,  beate  vivit,  eius  tamen 
felicitatis  prorsus  inscia:  sicubi  vero  leniter  surgerc  illae  incipiunt,  desiderium  ei 
obrepit  seque  derelictam  et  solitariam  opinatur"),  nec  tamen  quae  ipsius  sit 
condicio  aperte  intelligit,  quamquam  non  terrenae  quasi  copulationi,  sed  divino 
consortio  et  inuqortalitati  destinatam  se  esse  praesagit,  id  quod  Apollinis  ora- 
culo in  fabula  apte  indicatum  esse  opinor.  Summus  igitur  deus  est  '-),  in  cuius 
manus  anima  traditur,  quocum  arctissime  mulieris  instar  coniuncta  est:  summa 
perfruitur  felicitate  1:’),  cuius  tamen  fontem  aperte  dignoscere  nequit,  divinae 
tantummodo  naturae  eam  esse  augurans,  unde  Amor  ille  maritus  invisus  ei 
semper  erat,  et  manibus  et  auribus  solis  sentiebatur  "). 

Haec  divina  autem  incredibilis  felicitas  animae  ipsius  culpa  brevi  tempore 
perturbatur  et  evertitur,  quia  a sororibus  i.  e.  cupiditatibus  commoveri  se  passa 
est,  licet  a marito  ipso  id  est  ab  invisa  et  occulta  voce  admonita,  ne  sororibus 


7)  Mei.  XI.  p.  751.  seu  tu  coelestis  Venui  qua»  priuiit  rerum  exordii»  sexuum  diversitatem 
generato  amore  sociati» , et  aeterna  sobote  humano  genere  propagato  nunc  circumfluo  Vaphs 
Sacrario  coleris , el  p.  761.  rerum  natura e parens , elementorum  omnium  domina , ‘ summa 

numinum  ...  prima  caelitum , cuius  numen  unicum nomine  mu/lilugo  totus  veneratur 

orbis illic  fluctuantes  Cyprii  Paphiam  Venerem.  Hoc  talo  Psychen  stimulari  et  exagitari 

indicant  verba  Met.  VI.  p.  360.  fati  tamen  saecitia  subministrante. 

8)  Haec  sententia  mihi  videtur  esae,  quum  Psyrlie  pro  dea  coli  et  a nemine  in  matrimonium 
petila  esse  dicitur;  cf.  Met.  IV.  p.  300:  multi  denique  civium  et  advenae  copiosi  quos  eximii 
speetacnli  rumor  studiosa  celebritate  congregabat , inaeeeesae  formositatis  admira- 
tione stupidi  et  admoventes  oribus  suis  dexteram  ...ut  ipsam  prorsus  deam  Vene- 
rem religiosis  adorationibus  venerabantur ; et  p.  309.  Interea  Psyche  eum  sua  sibi 
perspicua  pulchritudine  nullum  decoris  sui  fructum  percipit.  Spectatur  ab  omnibus,  laudatur 
ah  omnibus  nec  quisquam  non  rex  non  regius  ure  de  plebe  saltem  cupiens  eius  nuptiarum  petitor 
accedit.  Mirantur  quidem  divinam  speciem  sed  ut  simulacrum  fabre  politum  mirantur  omnes. 

0)  cf.  Met.  IV.  p.  304.  et  vocat  eunfestim  puerum  suum  pinnatum  ilium  et  satis  temerarium , 
qui  matis  suis  moribus  contempta  disciplina  flammis  et  sagittis  armatus  per  alienas  domus  noete 
discurrens  el  omnium  matrimonia  corrumpens , impune  committit  tanta  flagilia  et  nihil  prorsus 
sumi  favit. 

10)  I.ange  l.c.p.  14*.  F.s  trilt  uns  in  Eros  dem  allgema/tigen  der  Genius  enlgegen , dea 
man  ais  Wcltschiipfer  belrachtele , dem  die  Natur  unterthan  ist,  der  die  Geister  und  die 
Herieu  bindet. 

II)  Mel.IV.  p.310.  sed Ptyche  virgo  vidua  domi  resiliens  deflet  desertam  suam  solitudinem  ae- 
gra corporis , animi  saucia  et  quamvis  gentibus  totis  eomplarilnm  odit  in  se  suam  formositatem. 

1*)  Met. IV.  p.  31*.  nee  speres  generum  mortali  stirpe  creatam,  ...  quo  tremit  ipse  loris. 

13)  Hoc  indicatur  apparatibus  paene  divinis,  vocibus  invisis,  dulclhns  symphoniis,  quas 
I. ancius  I.  c.  ita  explicat  p.  143 : Has  Fliilenspiel  aber,  uiomil  dori  Amor  seine  Grtiebte  erquicl  t, 
ist  der  reiue  Klang  der  Wellharmanie  . . . nur  dem  Ohre  der  Himmlischeu  hiirbar 

14)  V.  p.  327.  praeter  oculos  et  manibus  el  auribus  sentiebatur. 


XXXIV 


DE  APULEII  SCRIPTIS. 


aditum  ad  se  permitteret . nam  «i  ita  fecisset,  <lc  sua  et  coniugis  lioatiluilino 
netum  exue  ,s).  Primum  cius  monitis  invitissima  obtemperat  IH),  postea  vero 
i'iipii!itatihns  modici-  inm  iullammata  non  prius  orare  desinit,  quam  per  famulum 
sorores  staturum  se  esse  maritus  adimit;  vocisque  eius  deliortautis  gravitatem 
Idauditiis  ac  lenociniis  devicit 1 ").  ita  ut  conscientiae  sensum  contra  morsus 
consopivisse  et  tamquam  indurasse  eam  appareat.  En  ecce  irruunt  cupiditates 
et  Idundimentis  suis  puram  adhuc  sed  iam  lahantem  de  integritatis  statu  animam 
irretire  student,  nam  pro  natura  sua  maligna  sorori  eam  felicitatem  invidentes 
ac  diiitias,  quarum  partem  et  ipsae  asportant,  de  Ime  fortunarum  ct  sanctitatis 
suggestu  deiiccre  et  ad  suam  depravationem  detrahere  nituntur,  eo  magis  quod 
quae  castae  et  simplicis  animae  est  maiestas  et  elutio,  eam  pro  superhia  et 
ludibrio  habent  '*).  Quamquam  multa  de  Psychae  condicione  quaerunt  sorores, 
tamen  dc  sua  fortuna  nimis  sollicita  per  Zephyrum  eas  auferri  iuhet,  i.  e.  non- 
dum ita  obtemperat  cupiditatibus  ut  felicis  sui  status  obliviscatur.  Dentio 
per  maritum  commonefacta  et  de  sua  ipsius  simplicitate  admonita  quae  sororum 
pravitati  uullomodo  resistere  possit,  tamen  libidine  iam  victa  iterum  pugnam 
imparem  aggreditur.  Iterum  sorores  apparent  utque  eo  certius  piam  animam 
corrumpant  multis  lenociniis  eam  allicere  et  deligere  student,  matrem  subolis 
divinae  plurimis  laudibus  efferendo  la).  Hac  fallacia  quae  matris  animum 
flectere  poterat  facillime  decepta  sororibus  mariti  formam  interrogantibus,  pro 
sua  simplicitate  plane  aliud  respondet  quam  quod  prima  dixerat,  unde  istae  ne 
ipsam  quidem  certi  quid  de  eo  noscere  suspicantur.  Iterum  dimissae  tertium 
regrediuntur  sorores  et  minis  ac  precibus  eo  perpellunt  Psycham  haesitantem, 
ut  de  forma  mariti  exploraturam  se  esse  promittat;  ct  consilium  ei  dant,  quo 
optime  fieri  id  possit.  Hinc  lucerna  admota  mariti  faciem  collustrat  ct  eius 
pulchritudine  tota  capitur  i.  e.  ex  eo  temporis  momento  quo  divinae  legi  innhe- 
dieus  priorem  sui  statum  anima  nhiicit,  eius  divinitatem  et  venustatem  intelligit 
atque  ita  summo  eius  recuperandi  desiderio  continuo  tenetur.  Hinc  lampadem 
cum  aliis  non  ad  mysteria  retulerim  sed  symbolum  esse  duco,  quo  animam  in- 
dicatur percepisse,  quo  statu  prius  fuerit,  antequam  lapsa  erat.  Praestantis- 
sima  est  animi  affectuum  descriptio,  quibus  Psyche  perculsa  est  antequam  hoc 

15)  V.  p.  SIS.  Ptyrhe  ihilcit.una  rt  rara  aror  rritiatife  Ubi  periratam  minatur  fortuna 
garrior,  quod  o Inerrandum  pressiore  cautela  centro.  Sorores  iam  tuae  mortis  opinione  turbatae 
tuumque  vestigium  requirentes  scopulum  istum  protinus  aderunt.  Quarum  si  quas  forte  lamen- 
tationes acceperis , neque  respondeas , itanto  nec  protpiciat  omnino.  Ceterum  mihi  qitidem 
gravissimum  dolorem,  tibi  vero  summum  creabis  erilium. 

10)  V.  p.  3 ‘28.  sed  eo  simul  cum  node  dilapso  diem  lacrimis  ac  plangoribus  misella  consu- 
mit, se  nunc  maxime  perisse  iterans , quae  beati  carceris  custodia  septa  et  humanae  conver- 
sationis colloquio  viduata  nec  sororibus  quidem  suis  de  se  moerentihus  opem  salutarem  ferre  ae 
ne  ridere  eas  quidem  omnino  posset.  Nec  lavacro  nec  ulla  denique  refectione  recreata  flent 
ubertim  decessit  ad  somnum. 

17)  V.  p.  330.  tunc  illa  precibus  et  dum  se  morituram  comminatur  extorquet  a marito , 
cupitis  annuat . . . Sed  idrmtidem  monuit  ac  saepe  terruit , ne  quando  sororum  pernicioso  con- 
silio suasa  de  forma  mariti  quaerat  neve  se  sacrilega  curiositate  de  tanto  fortunarum  suggestu 
pessum  deiiciat ...  Et  imprimens  oscula  suasoria  e / ingerens  verba  mulrentia  et  inserens  mem- 
bra cohibentia  his  etiam  blanditiis  adstruit:  mi  mellite , mi  marite  % tuae  Psyches  dulcis  anima. 

18)  V.  334.  lavacro  pulcerrimo  reficit  ....  ut  illarum  prorsus  coelestium  divitiarum 
copiis  affluentibus  satiatae  iam  praecordiis  penitis  satiarent  invidiam  . • . p.  338.  iamiam  sur- 
sum respicit  (Psyche)  et  deam  spirat  . . . p.  SiO.  h.nimrern  ego  nequeo  sustinere  ulterius  tam 
beatam  fortunam  collapsam  indignae.  Recordare  enim  quam  superbe  quam  arroganter  nobis- 
cum  egerit  et  ipsa  iactatione  immodicae  ostentationis  tumentem  suum  prodiderit  animum. 

10)  V.  p.  347:  complexaeque  praedam  suam  sorores  nomine  mentientes  thesaurumque 
penitus  abditae  fraudis  vultu  laeto  tegentes  sic  adulant:  Psyche  non  ita  ut  pridie  parvula  et 
ipsa  iam  mater  et.  Quantum  putas  boni  nobis  in  ista  geris  perula  f quantis  gaudiis  totam 
domum  nostram  hilarabis  f O nos  beatas  quas  infantis  aurei  nutrimenta  laetabunt ; qui  >* 
parentum  ut  oportet  pulcritudiui  respondent , prorsus  Cupido  nascetur. 
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a se  impetrare  potuit,  ut  contra  mariti  dilectissimi  praeceptum  peccaret^).  Hac 
tota  igitur  narratione  expositum  est,  quibus  modis  vel  purissima  anima  cupidi- 
tatibus devinci  et  ad  intimum  statum  deiici  possit. 

Eros  e somno  excitatus  depravatam  animam  summo  commotus  dolore  de- 
relinquit-*): Psyche  vero  primum  desperatione  adducta  in  flumen  praecipitem  se 
dare  constituit  sed  reiccta  ab  eo  in  Pana  incidit,  qui  ipsi  desperandum  non 
esse  spem  facit,  si  amisso  marito  digne  viveret22).  Ita  deorum  consilio  et  ope 
servatur  aegra  et  furiis  quasi  ob  delictum  agitata  anima22). 

Cupidinis  gratiam  priusquam  sibi  reconciliare  studet,  sorores  i.  e.  cupidi- 
tates pessum  ddt  et  plane  evertit  eadem  plane  astutia,  qua  a virtute  et  Amore 
puro  eam  avocarant,,  quod  libidiuibus  demum  remotis  homo,  in  pristinam  in- 
tegritatem rediturum  se  esse  sperare  potest  '-*).  Hoc  facto  quem  amiserat 
Cupidinem  Psyche  omnilms  locis  perquirit,  summo  desiderio  vexata,  quo  eodem 
etimn  Cupido  tenetur  qui  omnia  a matre  sihi  obiecta  impedimenta  vincit,  ut 
lapsam  animam  foveat  et  sustentet 2i).  Sub  Veneris  imagiue  quae  de  tilii  con- 
tumacia et  levitate  certior  facta  acerbissima  ira  inflammatur,  fati  Intel  ligo  Snevi- 
tiam,  quod  nullis  nec  deorum  quidem  precibus  sed  summis  tantum  invisae  ani- 
mae poenis  leniri  potest.  PriusqUam  igitur  ad  Venerem  ipsam  Psyche  profi- 
ciscitur, in  Cereris  ac  lunonis  tutelam  se  recipere  conatur  quae  deae  quomodo 
hic  commemorari  possint  infra  exponant.  At  ah  ntntque  repudiata  Veneri  se 
sistit,  ideoque  fati  se  totam  committit  crudelitati;  ab  Consuetudine  per  capillos 
introducta  a Venere  iratissima  primum  diris  excipitur26)  et  Sollicitudini  et  Tri- 
stitiae torquenda  traditur  i.  e.  summis  conscientiae  doloribus  et  contemtione.  qua 
Venus  in  eam  invehit,  principio  punitur.  Tum  in  ancillae  modum  tractata  tur- 
pissima negotia  perficere  cogitur  et  ita  % summa  «pia  prius  fmebatnr  vitae  for- 
tuna ad  infimum  locum  detruditur27).  In, opera  satis  fastidiosa  a formicis  deo- 
rum consilio  adiuvatur  et  a Venere,  quae  operis  adiutrices  suspicatur,  frustum 
cibarii  panis  protectum  accipit.  Ab  eo  inde  tempore  gravissimae  ei  imponuntur 

20)  V.  p.  359.  n/  Psyc/tt  relicta  to Ia,  niti  quod  in/etlit  furiit  agilala  tala  na»  est,  getia 

pelagi  similiter  moerendo  /ludunt  et  quamvis  statuto  consitio  et  obstinato  animo  iitm  tamen 
facinori  manus  admovens  adhuc  incerta  consilii  titubat  multisque  calamitatis  suae  distrahitur 
affectibus.  Festinat , differt;  audet , trepidat;  diffidit , irascitur , et  quod  est  ultimum  in 
eodem  torpore  odit  bestiam  diligit  maritum.  ( 

21)  V.  p,  384.  deque  alto  eius  cacumine  sic  eam  graviter  commotus  affatur. 

22)  V.  p.  368.  ergo  mihi  ausculta  nec  rursus  praecipitio  vel  ullo  mortis  arcessito  te  genere 
perimas.  Luctum  desine  et  pone  moerorem , precibusquc  potius  Cupidinem  deorum  maximum 
percute  et  ntpote  adolescentem  delicatum  lururiosumque  blandis  obsequiis  promerere, 

23)  Samnii  lii  animae  dolores  ac  tormenta  sub  corporeae  aegritudini*  imagine  describuntur 
cf.  Met.  V.  p.  367.  ab  ipso  titubante  et  saepius  vacillante  vestigio  deque  nimio  pallore  corporis  et 
adsiduo  spiritu,  immo  et  ipsis  moerculibut  oculis  tuis  amore  nimio  laborat. 

24)  cf.  V.  p.  368  aqq.  1 *• 

23)  V.  p.  370.  inierim  dum  Psyche  quaestioni  Cupidinis  intenta  populos  circuibat . . . ille  in 
thalamo  matris  iaeens  ingemebat ; VI.  p.  382.  Interea  Psyche  variis  iactabatur  discursibus 
dies  noclesque  mariti  vestigationibus  inquieta , animo  tanto  cupidior,  iratum  licet  si  non  uxoriis 
blanditiis  lenire  certe  servilibus  precibus  propitiare ; VI.  p.  422.  sed  Cupido  iam  cicatrice  solida 
revalescens  nec  diutinam  suae  /htyches  absentiam  tolerant  per  artissimam  cubiculi  quo  cohibe- 
batur elapsus  fenestram  . . . Psyc/ten  accurrit  suam. 

20)  p.  397.  Iam  enim  excipiam  te,  ut  bonam  nurum  condecet  et : Ubi  sunt,  inquit,  Solli- 
citudo atque  Tristities , ancillae  meae  t Quibus  introvocatis  torquendam  tradidit  eam.  . At 
illae  sequentes  herile  praeceptum  Psychen  misellam  flagellis  afflictam  et  ceteris  tormentis  ex- 
cruciatam iterum  dominae  conspectui  reddunt. 

27)  Ancilla  ubique  nominatur;  liac  appellatione  ram  excipit  Consuetudo  p.  396.  tandem, 
ancilla  nequissima , dominam  habere  te  scire  coepisti  et  p.  399.  His  editis  involat  eam  vestem- 
que plurifariam  diloricat  capilloque  discisso  et  capite  conquassato  graviter  affligit  et  accepto 
frumento  et  hordeo  et  milio  et  papavere  et  cicere  et  tente  et  faba  commixlisquc  acervalim  cou- 
fusitque  in  unum  grumulum  sic  ad  illam:  videris  enim  mihi  tam  deformis  ancilla  nullo  alio 
sed  tantum  sedulo  ministerio  amatores  tuos  promereri. 
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a Venere  lentat  innet),  quas  omne»:  sine  ileorum  auxilio  vincere  non  potuisset. 
Primum  lanam  rabidissimis  ovibus  detractam  reportare  bibetur,  quem  laborem 
ope  vocis  divinae  perlicit2»),  tum  ex  fonte  a draconibus  custodito  et  fere  in- 
accesso haustam  per  lovis  alitem  aquam  Veneri  refert29),  denique  in  Orcum 
ascendit  ut  in  pyxide  formositatis  aliquid  a Proserpina  petitum  conferat,  in 
summis  istis  periculis  ex  turri  edocta30).  His  gravissimis  calamitatibus  superatis 
iam  redux  facta  humana  qua  est  animi  infirmitate  victa  pyxidem  aperiendo  ad 
mortem  paene  consopita  est,  sed  Cupidinis  auxilio  in  vitam  revocata3*)  per 
lovem  ipsum  praesentibus  diis  cum  marito  reconciliatur  atque  immortalitatem 
adipiscitur  32). 

Ut  haec  omnia  denique  comprehendam,  totius  fabulae  sententia  breviter 
ita  potest  constitui: 

Psychen  castam  intelligo  atque  pudicam  animam,  qualem  a summo  numine 
profectam  Plato  iam  disseruit.  Cupido  sive  Eros  coelestis  ille  est  et  sanctus 
amor  qui  pudicae  ac  purae  insitus  animae  a natura  est,  unde  eius  nominatur 
maritus,  quia  artissimo  naturae  vinculo  cum  Psyche  coniunctus  est.  Summam 
innocentiae  et  sanctitatis  felicitatem  quum  Venus,  qua  fati  repraesentatur  vio- 
lentia. ei  invideat,  mittuntur  cupiditates  turpes  atque  invidiae,  sorores  Psyches, 
quae  corrumpere  eam  et  ex  felici  castimoniae  statu  deiicere  student.  Earum 
dcin  illecebris  allecta  Psyche  a recta  via  desciscit  Amoremque  castum  violat, 
qui  pennis  ad  coelum  elatis  rooerens  eam  deserit.  Tum  delictorum  conscientia 
excruciata  et  vehementi  pristinae  integritatis  et  felicitatis  desiderio  capta  vitam 
linire  miserrima  cupit  aliquantulum  tamen  retardata,  quod  se  in  gratiam  redire 
posse  cum  deo  spem  concepit  Iam  terra  peragrata  in  sumnms  proiecta  miserias, 
extremis  tandem  poenis  et  periculis  quibus  adiuvatur  ab  Amore  deo  cuiuscun- 
que boni  fautore  reconciliari  potest  eum  marito  i.  c.  in  pristinum  felicitatis  ac 
integritatis  statum  redit  et  cuiu  diis  in  aeternum  coniungitur,  ad  coelum  evecta, 
sedem  suam  ac  domicilium. 

His  expositis  quae  sit  huius  fabulae  indoles  et  cum  ceteris  in  Metamor- 
phosi enarratis  coniunctio  potest  indagari.  Temere  per  ingenii  lusum,  quod 
Paldami  fuit  iudiciuni,  interpolatam  eam  fuisse  quisque  negaverit,  qui  accura- 
tius novissimum  Metamorphosis  librum  cum  ea  contulerit:  nimirum  in  utroque 
loco  summam  patet  lotius  operis  et  quasi  medullam  inesse,  celera  r ero  obeo- 
lucra  tantum  et  extrinsecus  petita.  Apuleius  enim,  qui  ex  Graecia  redux  ini- 
tiatus erat  omnibus  quorum  ttmi  viguit  auctoritas  mysteriis,  animo  ad  supersti- 
tionem suae  terrae  propriam  alioquin  valde  inclinans,  et  mystica  temporis  ratione 
philosophandi  hoc  in  errore  fanatico  prae  ceteris  corroboratus  librum  studuit 
componere  eum,  quo  civibus  mysteriorum  quibus  ipse  erat  addictus  praestan- 
tiam commendaret,  quippe  quae  ad  rectam  vivendi  cogitundique  viam  perduce- 
rent. Ideo  aetatis  suae  mores  aequaliuinque  summam  depravationem  tam  hor- 
ridis depinxit  coloribus,  ut  animi  torpore  obsopiti  ad  meliorem  frugem  redirent. 
Cuius  improbitatis  medelam  in  eo  tantum  putabat  esse  positam,  ut  cives  ad 
puriorem  deorum  cultum  rerumque  coelestium  interiorem,  quae  in  solis  myste- 
riis tradebatur,  intelligentiam  se  converterent,  ab  omnibus  malis  se  liberatum 
iri  in  iis  sperantes.  Itaque  fabulam  narravit  ile  anima,  quae  cum  puro  et  vero 
amore,  cum  deo  ipso,  conjuncta  postquam  vitae  illecebris  et  hominum  maligni- 
tate ab  vera  vivendi  et  agendi  via  descivit,  tum  facinoribus  cruciata,  poenis 
tantum  et  purgatione  cum  deo  in  gratiam  potest  redire.  Hae  vero  purgationes 
ut  notum  est  in  solis  mysteriis  porrigi  credebantur. 

28)  Mei.  VI.  p.  102  aqq.  28)  VI.  p.  (04  aqq.  30)  VI.  p.  41 1 aqq. 

31)  VI.  p.  422.  32)  VI.  p.  423  aqq. 
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Cum  mysteriorum  cultu  ac  religione  hanc  faliulam  arctissime  commictam 
fuisse  apertissime  evincitur.  Primum  huc  refero  ternarii  numeri  continuam  repe- 
titionem, quem  cum  ulm  is  sanctum  tum  mysteriorum  et  religionum  proprium  fuisse 
constat;  cf.  ad  Met.  II.  p.  141.  ed.  meae.  Ter  enim  Psychen  invisunt  sorores, 
ter  deorum  opem  frustra  implorat,  ter  Veneri  reddita  castigatur,  tres  in  terris 
Jahores  exsequitur,  trihus  apud  inferos  illecebris  feliciter  resistit  „Cmn  his  (dicit 
Thoriae,  p.  371.)  ex  nimia  curiositate  lapsa  esset,  cur  tertium  errorem  non  addiderit 
liiythus,  in  prodivi  est  explicare.  Nec  tamen  in  terno  numero  tam  apertum  my- 
sterii indicium  quam  in  ipsis  profectionibus  posuerim,  Cum  ad  terrendam  Psychen, 
quae  aquam  ex  Cocyti  fonte  petitum  iverat,  nunc  saxum  immani  magnitudine.  nunc 
vigiles  dracones,  nunc  vocales  aquas  conspirasse,  cum  hos  inprimis  clamores 
ipsi  oblatos  fuisse  lego  Met.  VI.  p.  407:  discede,  quid  faris , eide  quid  agis, 
rare  fuge,  peribis,  videre  milii  videor  et  audire  hominem  initiandum,  per  mysti- 
cos maeandros  ductatum  variaque  terriculamenta  quorum  dramatica  repraesen- 
tatio graves  in  eius  animo  aculeos  relinquere  deberet.  In  mythis  antiquissimis 
nulla  terrena  virtus  coelo  digna  visa  fuit,  nisi  in  regno  quoque  Plutonio  explo- 
rata. Sic  Hercules,  sic  iiacchus  inter  coelites  referri  meruere.  Quid  itaque 
mirum,  si  Psychae  ambrosiam  non  gustare  nisi  edito  utroque  specimine  permit- 
teretur? “Eandem  sententiam  Lauge  I.  c.  p.  141  expressit:  Schon  in  der  miihr- 
chenbaft  eingehleideleu  ltnd  rerbildeten  Lrzii/dung  hiindigt  sieh  mehreres 
uls  mgs terienart ig  an;  z.  Ii.  die  Wiederkehr  der  hciligen  Drei ....  Die  ge- 
fii/irlielien  Wandernngen  and  Priifungen  se/bst  durck  die  Schrec/.en  der 
Uniencelt  hindureh,  trinnem  nicht  miniter  an  ii/mlicke  (lebriiuche,  Moschi- 
nerien.  Decorationen  oder  Wirkungen.  Apuleius  erzii/tU  iliese  Iiinge,  die 
vian  frii/ier  in  den  Sc/deier  eiues  liefeu  (Jeheimnisses  einge/iii/lt  huttc.“  Iu 
mysteriis  omnibus  talia  terriculamenta  initiandis  ante  oculos  proposita  esse,  ut 
et  eorum  constantiam  auimique  fortitudinem  explorarent  et  totius  dramatis  quo- 
dammodo sanctitatem  et  maiestatem  adaugerent  et  religiosum  timorem  profano 
incuterent,  satis  notum  est.  Quod  idem,  ut  uno  exemplo  illustretur  de  Mithria- 
cis sacris  observavit  Nonius  Collcct  Hist.  ad  Greg.  Nazianz.  orat,  in  lui.  in 
Opp.  Gregorii  T.  II.  coi.  501.  511.  dicens  qui  vellet  ea  participare,  multiplices 
explorationes  vel  potius  tormenta  uuuc  in  aquis  nunc  per  ignem  nunc  in  solitu- 
dine et  eiusmodi  alia  suhiisse. 

At  non  ad  mysteria  in  universum  hunc  mythum  pertinere  patet,  sed  equi- 
dem cum  mysteriis  Isiacis  potissimum  eum  coniunxissc  Apuleium  existimo. 
Quodsi  demonstrari  potest,  id  assequar  ut  quem  inter  totam  Metamorphosin  et 
hanc  fabulam  interesse  puto,  nexus  apertissime  restituatur.  Primum  per  Cere- 
rem, luminem,  Proserpinam  ac  Venerem,  quae  deae  in  hoc  mytho  saepius  com- 
memorantur, Isidem  indicari  probant  verba  Apideii  Met  AI.  754,  ubi  Isidem 
Lucius  alloquitur:  Itegina  coeli  sire  tu  Ceres  alma  frugum  parens  originalis, 
quae  repertu  laetata  filiae,  vetustae  glandis  ferino  remoto  pabulo,  miti  com- 
monstrato cibo  nunc  Kleusiniam  glebam  percolis,  seu  tu  coelestis  Fenus, 
quae  primis  rerum  exordiis  sexuum  diversitatem  generato  amore  sociasti  et 
aeterna  sobole  humano  genere  propagato,  nunc  circumfluo  Paphi  .sacrario 
coleris ..  .seu  nocturnis  ululatibus  horrenda  Proserpina,  triformi  facie  larva- 
les impetus  comprimens  terraeqne  claustra  cohibens,  lucos  diccrsos  inerrans 
vario  cultu  propitiaris,  et  Met.  XI.  p.  701  sq.  uhi  Isis,  en  adsum,  inquit, 
tuis  commota,  Luci,  precibus,  rerum  naturae  parens,  elementorum  omnium 
domina,  secutorum  progenies  initialis,  summa  numinum,  regina  Manium , 
prima  coelitum,  deorum  dearumque  facies  uniformis,  quae  coeli , luminosa 
culmina,  maris  salubria  flamina,  inferum  deplorata  silentia  nutibus  meis  dis- 
penso... Illic  fluctuantes  Cgprii  Paphiam  Venerem  ...  Siculi  trilingues 
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Slt/giant  Proserpinam,  Eleusinii  vetustam  ileam  Cererem  et  /inionem 
ulii...  appellunt,  ;ul  quem  locum  vidi*  adnotata  mea.  Cererem  vero  in  myllio 
oh  mysteria  quae  ei  erant  celebratissima  introduci  ex  veritis  elucet  Met.  IV. 
J>.  385.  quae  omnia  ad  Eleusinia  spectaut,  uti  in  adnotatis  meis  comprobatum 
est:  Per  ego  te  frugi  ferum  tuam  dexteram  istam  deprecor,  per  laetificas 
messium  cerimonias,  per  secreta  cistarum  et  per  famulorum  tuorum  draco- 
num pinnata  curricula  et  glebae  Siculae  sulcamina  et  currum  rapacem  et 
> terram  tenacem  et  illuminarum  Proserpinae  nuptiarum  demeacula  et  lumino- 
sarum filiae  inventionum  remeacula  et  cetera  r/itne  silentio  tegit  Eleusinis 
Atticae  sacrarium,  unde  Bosscha  Cererem  ad  auxilium  vocatam  esse  a Psyche 
perperam  putavit,  quia  illa  feminae  conitigi  potissimum  imploranda  fuisset,  quod 
censuit  ille  ex  mentione  nuptiarum  Proserpinae  satis  ostendi.  Cur  Iunnnem 
vero  Psyche  imprecata  sit,  facile  potest  intelligi,  quum  gravida  esset;  ea  enim 
est  feminarum  tutela  pronuba  et  luga;  quocirca  minus  oh  mysteriorum  condi- 
cionem sed  ob  totins  mythi  ordinem  et  descriptionem  istam  deam  memorari 
elucet.  Alterum  indicium  mihi  est  asini  claudi  cum  sene  simili  mentio  Met.  VI. 
p.  415.  Iamgue  confecta  bona  parte  mortiferae  riae  continuaberis  claudum 
asinum  lignorum  gerulum  cum  agasone  simili,  quos  quomodo  in  Tartarum 
transferre  potuerit  A puleius  perspici  nequit,  nisi  ad  Isidis  religionem  rcspiciatur, 
in  cuius  pompa  asinus  inducebatur  pinnis  adglutinatis  adambulans  cuidam 
seni  debili,  cf.  Met.  XI.  p.  1011.  et  p.  1003  sq.  ed.  meae.  Denique  eaedem 
quae  in  mvtlio  Psychae  describuntur  formidines  in  Isidis  mysteria  initiando  su- 
perandae erant,  cf.  Met.  p.  1073  ed.  meae.  Igitur  audi  sed  crede  quae  vera 
sunt:  Accessi  confinium  mortis  et  calcato  Proserpinae  limine,  per  omnia  rectus 
elementa  remeari,  nocte,  media  fidi  solem  candido  coruscantem  lumine,  deos 
inferos  et  deos  superos  accessi  et  adorari  de  proxumo. 

His  igitur  comprobatis  apparet  Apuleiuni  ultimum  Metamorphosis  librum 
addidisse,  ut  demonstraret  civibus,  quae  vis  mysteriorum  esset  in  sceleribus 
purgandis:  quum  Lucius  ille  homo  nequissimus,  postquam  suh  forma  asini  ex- 
tremas calamitates  toleraverat,  mysteriis  deorum  gratiam  sibi  reconciliaverit. 
Quomodo  igitur  fieret,  ut  anima  corrumperetur , poenis  rero  et  lustrationibus 
ad  meliorem  frugem  rediret,  demonstrant  Aputeius  in  mytho  de  Amore  de 
Psyche;  quomodo  hae  lustrationes  possent  parari  ultimo  libro:  ita  ut  ulrius- 
guc  artissima  sit  cohaerentia.  l't  breviter  omnia  colligam:  consilium  erat 
auctoris  vitam  sui  aevi  describere  scelestissimam,  quibusque  subsidiis  meliores 
reddi  possent  homines  demonstrare. 

B.  DE  APOLOGI  A. 

§•  5. 

Quum  *)  inter  itinera,  quae  Madaurae  versatus  ad  vicinas  regiones  Apu- 
leius  suscepit  (cf.  f ap.  I.  §.  3.),  Alexandriani  profecturus  Oeam  venisset,  ami- 
citiae foedus  redintegravit  2)  quod  prius  iam  Athenis  cum  Sicinio  Pnritiano  inierat. 
Erat  is  Pudeutillae  lilius,  feminae  satis  divitis3)  et  per  quatuordecim  annos  iam 

l)  Apol.  p.  315.  quum  is  hoc  slatu  res  esset  inter  procationem  matris  el  melum  filii  forte 
ue  an  fato  ego  advenio,  pergens  Alexandream. 

3)  Apol.  p.545.  i"  eenit  ad  me  Pontianus,  nam  fuerat  mihi  non  ita  pridem  ante  mullos  an- 
nos Athenis  per  quosdam  communes  amicos  conciliatus  et  arto  postea  contubernio  intime  iunetns. 

3)  Apol.  p.  511.  omnes  illi  frnlriqnc  dicittarum  spes  in  facultatibus  matris  sitae  erant. 
Acns  modicum  reliquerat , mater  II. S.  XXXX. possidebat. 
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viduae4),  quae  diutius  medici»  suadentibus5)  alteras  nuptias  affectavit.  Con- 
silio y)  cum  tiliis  (alter  enim  erat  Sicinius  Pudens)  communicato  quum  Pontianu» 
qui  tum  Itoniae  erat  timere  inciperet,  ne  per  vitrici  luturi  nequitiam  hauriretur 
patii mooiuni,  matri  tamen  bene  caperet,  ad  Apuleium")  advertit  aniiuuin,  de 
cuius  honestate  sibi  persuaserat,  multisque  precibus8)  ut  ad  ipsum  deverteret 
effecit.  Celebrantur  sponsalia;  quo  facto  matrimouium  iniit  Pontiamis  cum  vir- 
gine malis  rumoribus  notata9),  cuius  pater  Rutinus,  qui  rebus  suis  plane  ex- 
turbatus in  divitiis  generi  solam  salutis  spem  posuerat10),  Pontiamun  com- 
movit ut  neglecta  matris  pietate  nuptias  cum  Apuleio  ineundas  rescindere  cona- 
retur. Pudentilla  vero,  quae  nec  vi  nec  precibus  eo  ut  divortium  faceret  cum 
Apuleio  perduci  poterat11),  facillime  filium  marito  auctore  ad  bonam  frugem 
revocavit  et  Apuleius  ipse  litteras  privigno  Carthaginem  dedit  quibus  impietatis 
crimine  purgaretur  ille  proconsuli 12)  qui  ea  de  re  certior  erat  factus.  Redux 

0 

41  Apol.  p.  541.  Aemilia  Pudentilla  quae  nunc  mihi  nxor  fif,  er  quadam  Isi  e inio  Amico , 
qui  cum  antea  nupta  fuerat , Vontianum  et  Pudentem  /ili at  genuit  eotque  pu  pili  ut  relictui  in 
potet  late  paterni  aci  per  annos  fer  me  qua  tuor  decim  memorabili  pietate  sedulo  aluit. 
Son  tamen  libenter  in  ipso  aetatis  suae  flore  tam  diu  cidna , sed  puerorum  avus  incitam  eam» 
conciliare  studebat  atteri filio  suo  Sieinio  Claro  eoque  ceteros  procos  absterrebat ; et  praeterea 
minabatur , si  extraria  nupsisset , nihil  se  filiis  eius  ex  paternis  eorum  bonis  testamento  reli- 
cturum. Quam  condicionem  quum  obstinate  propositam  videret  n\ulier  sapiens  et  egregie  pia, 
ne  quid  filiis  suit  eo  nomine  incommodaret , faeit  quidem  tabulas  nuptialis  cum  quo  iubebatur , 
cum  Sieinio  Claro ; verum  enim  vero  vanis  frustrationibus  nuptias  eludit , eoad  dum  puerorum 
avus  fato  convestit , relictis  filiis  eius  heredibus. 

5)  p.  545.  Mulier  . . . tot  annis  viduitatis  sine  culpa,  sine  fabula , adsueludine  contagis 
torpens  et  diutino  situ  viscerum  saucia % vitiatis  intimis  uteri  saepe  ad  extremum  vitae  ditrrimeu 
obortis  doloribus  exanimabatur.  Medici  cum  obstetricibus  consentiebant  penuria  matrimonii 
morbum  quaesitum , malum  in  dies  augeri,  aegritudinem  ingravescere , dum  aetatis  aliquid 
supersit,  nuptiis  valetudinem  medicandum. 

6)  p.  543.  ceterumipsa  ea  de  re  l*onliano  suo  Romam  scripsit , etiam  caussas  consilii  sui 
plene  allegavit.  Dixit  illa  omnia  de  valetudine  cetf. 

7)  p.  5 44.  Pontianus  acceptis  litteris  matris  confestim  Roma  advolavit , metuens  ne  si 

quem  avarum  virum  nacta  esset,  omnia , ut  saepe  fit,  in  mariti  domum  conferret . . . p.  340. 
quippe  etenim  videbatur  sibi  peridoneum  maritum  matri  reperisse,  cui  bono  periculo  totam 
dumus  fortunam  concrederet.  , 

3)  ibhl.  mullis  etiam  precibus  meis  ab  Appiis  aufert , ut  ad  se  se  in  domum  matris  suae 
transferar , salubriorem  mihi  habitationem  fututam ; praeterea  prospectum  maris  qui  mihi 
gratissimus  est  liberius  me  ex  ea  f ruiturum. 

0}  p.  557.  Filia  per  adolctcentufos  ditioris  invitamento  matris  sane  ncqnicquam  circum- 
lata, quibusdam  etiam  procis  ad  experiundum  permissa,  niti  in  facilitatem  Ibmtiani incidisset, 
fortasse  an  adhuc  vidua  antequam  nupta  domi  sedisset.  Pontianus  ei,  mullum  quidem  dehortan- 
tibus  nobis,  nuptiarum  titulum  falsum  et  imaginarium  donavit  cell. 

10)  p.  355.  pater  reliquit  Rufino  huic  IIS.  XXX.  decorandum.  Tantum  enim  ad  cum  de 
bonis  matris  liberum  venit,  praeter  quod  ei  uxor  suis  quotidianis  dotibus  quaesivit.  Quae 
tamen  omnia  in  paucis  annis  ita  hic  degulator  studiose, in  ventrem  condidit  ct  omnimodis  collur- 
chinationibus dilapidavit , ut  crederes  metuere,  nc  quid  habere  cx  fraude  paterna  diceretur; 
p.  530.  iafit  generum  obinrgare , quod  matrem  suam  mihi  desponderat , suadet , quam  primum 
ex  tanto  periculo,  dum  licet,  pedem  referat;  res  matris  ipse  potius  habeat,  quam  homini 
extrario  sciens  transmittat;  ni  ita  faciat,  iniicit  scrupulum  amanti  adulescentulo  veterator : 
minatur  se  filiam  abducturum. 

• II)  p.  559.  It  (Punliaiiu.s)  ad  matrem  verborum  Rpfini gerulus.  Sed  nequicquam  lentata 
eius  gravitate , ultro  ipse  levitati * et  inconstantiae  increpitus  reportat  ad  socerum  haud  mollia: 
matri  suae  praeter  ingenium  placidissimum  immobile  iram  quoque  sua  expostulatione  accessisse, 
non  mediocre  pertinaciae  alimentum.  Respondisse,  eam  denique  non  clam  se  esse,  Rufini  ex 
oratione  sevum  expostulari : eo  vel  magis  sibi  auxilium  mariti  adversum  eius  desperatam 
avaritiam  comparandum. 

12)  p.  587.  matrem  filiis  reconciliavi , privignos  meos  primo  hoc  vitrici  beneficio  grandt 
pecunia  auxi  .. . Venerat  ad  nos  priusquam  istam  donationem  mater  perficeret  cum  dissimili 
isto  fratre  suo  Pontianus,  pedes  nostros  advolutus,  veniam  et  oblivionem  praeteritorum  omnium 
postularat , /lens  et  manus  nostras  osculabundus  ac  dicens  poenitere  quod  Rufino  ei  similibus 
auscultarit . Petit  postea  suppliciUr  uti  se  Lolliano  quoque  Avito  C.  V.  purgem  . . • quippe 
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inter  viam  Pontianus  morbo  concessit  naturae  *3).  Cuius  post  mortem  Rtifino  et 
Aemiliano  Pudentillae  leviro  instigantibus  per  Sicininm  Pudentem  novae  Apuleio 
nsidiae  struuntur  u).  Magiae  enim  accusatus  coram  Claudio  Maximo  procon- 
sule Africae  orationem  habuit  copiosissimam,  qua  et  magiae  crimine  et  aliis  ad- 
versariorum accusationibus  se  liberavit 

Mirum  est.  quod  omnes  coild.  a verbis  p,  537.  Anne  tempus  est  ad  epi- 
stolam Pudentillae  praeverti  alteram  Apologiae  partem  sive  secundum  quem 
nominant  librum  incipiunt.  Hunc  satis  magnum  errorem  Augustini  prae  ceteris 
refutat  auctoritas,  qui  de  Civ.  Dei  VIII.  19.  hanc  Apologiam  nominat  copiosis- 
simam orationem,  unde  unam  eum  cognovisse  neque  duas  apparet  Deinde 
quis  non  videt  totum  orationis  contextum  una  propositione  contineri,  uno  epilogo 
claudi?  Denique  quae  fuit  caussa,  in  scribendo  orationem  dividendi,  quam  uno 
tenore  apud  proconsulem  pronuntiasset?  Hic  vero  error  librariorum  inde  mea 
sententia  exortus  est,  quod  nimis  longa  videretur  esse  haec  oratio,  quam  quae 
uno  eodemque  die  ab  uno  homine  pronuntiari  potuisset,  unde  qui  in  eius  longi- 
tudine offendebant  librarii,  in  duas  partes  eam  discernebant,  atque  vetustum 
fuisse  hoc  peccatum  endd.  evincit  auctoritas,  qui  vetustissimi  quique  eo  polluti 
sunt.  Uti  vero  ab  his  verbis  orationem  distribuerent,  ipse  orationis  tenor  et  de- 
scriptio locum  praebuit,  quia  Apuleius  iis  quae  minus  ad  fontem  accusationis  per- 
tinebant adversariorum  criminibus  refutatis,  ipsum  caussae  fundamentum  altius 
repetit  invidiamque  solam  iudicium  ipsi  et  multa  priora  pericula  vitae  conflasse 
demonstrat  Ah  ista  arbitraria  opinione  pendet  etiam  eorum  sententia,  qui  pro- 
pter Dimiam  orationis  longitudinem,  ut  Ciceronis  contra  Verrem  orationes,  Apo- 
logiam non  pronuntiatam  sed  litteris  tantummodo  mandatam  putant.  Casaubonus 
quamquam  eo  argumento  eam  refutavit,  ut  multis  hodie  extare  et  Graecorum, 
et  Romanorum  orationes  longiores  affirmaret,  nemo  tamen  fidem  ei  habebit  qui 
ad  longitudinem  eas  inter  se  comparaverit.  Ego  quoque  existimem  ea  qua  nunc 
legitur  forma  Apologiam  ab  Apuleio  pronuntiatam  non  fuisse,  sed  ut  Milonianam 
Ciceronis  aliasque  orationes  partim  tantummodo  vel  aliter  prius  compositam, 
postea  denuo  pertractatam  et  elimatius  et  politius  conscriptam  fuisse.  Mirum  enim 
foret,  si  Apuleius  tantis  verborum  ambagibus  et  eleganti  ut  ita  dicam  loquaci- 
tate vanissimas  adversariorum  et  ineptissimas  criminationes,  ut  capillorum  ho- 
nestamentum, formositatem,  utraque  et  graeea  et  latina  lingua  loquendi  faculta- 
tem rofutasset,  quas -omnes  aut  ne  commemorari  quidem  aut  breviter  tantum 
attingi  coram  proconsule  Romano  et  iudicibus  eruditissimis  par  erat;  ac  quoties- 
cuuque  Apologiam  perlegi,  eam  suspicionem  ab  animo  meo  avertere  non  potui, 
etiam  sequentes  partes  accuratius  postea  ab  Apuleio  elaboratas  et  pluribus 
locis  auctas  fuisse.  Forsitan  posterior,  quam  alteram  nominant  codd.  orationis 
partem,  ea  qualis  hodie  extat,  revera  ab  auctore  est  pronuntiata.  Ad  hanc  sen- 
tentiam confirmandam  facere  videatur  Mss.  lides,  qui  Apologiam  non  orationem 
sed  librum  omnes  nuncupant,  quem  titulum  si  comprobari  posset  ab  ApuleH 
manu  esse  profectum,  inde  appareret,  eam  non  orationem  fuisse,  qua  se  defen- 
deret sed  potius  uberiorem  caussae  expositionem.  Denique  plurimi  momenti 

compererat  ante  paucos  diet  omnia  mey  ut  acta  erant  ad  eum  perscripsisse.  Id  quoque  a 
me  impetrat. 

13)  p.  590.  quod  utinmn  (Ponllanu s)  incolumis  Carthagine  revertisset. 

14)  p.  39?.  Pontianus  filiam  Rufini  male  compertam  non  modo  heredem  non  reliquit , sed 
ne  honesto  quidem  legato  impertivit  . . Scripsit  heredes  tam  hoc  testamento  quam  priore  quod 
lectum  est  matrem  cum  fratre  ; cui , ut  vides , admodum  puero  eandem  illam  filiae  suae  machi- 
nam Rufimus  admovet  ac  mulierem  aliquam  multo  natu  maiorem , nuperrime  uxorem  fratris y 
misero  puero  nhilril  et  obsternit.  At  ille  puellae  Meretricis,  blandimentis  et  lenonis  patris 
illectamentis  raptus  et  possessus , exinde  nt  frater  eius  animam  edidi t , relicta  matre  ad  pa- 
truum commigravit , quo  facilius  remotis  nobis  coepta  perficerentur. 
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videtur  esse,  id  quod  Scipio  Gentilis  ante  me  protulit,  vix  tres  vel  quntuor 
Apideio  dies  integros  luisse,  quibus  hanc  orationem  conficere  potuerit,  quum  ipso 
initio  Apologiae  p.  377.  dicat:  quamquam  istae  calumniae  ut  prima  specie 
graves  ita  ad  difficultatem  defensionis  repentinae  fuere ? Nam,  ul 
meministi . dies  abhinc  r/uintns  an  sextus  est,  eunt  me  caussam  pro 
uxore  mea  Ppdentilla  adversus  Granios  agere  ag  gressum  de  com 
posito  nec  opinantem  patroni  eius  incessere  maledictis  et  insimu- 
lare magicorum  maleficiorum  ac  denique  necis  Pontiani  privigni 
mei  coepere.  Quae  ego  cum  intclligerem,  non  tam  crimina  indicio  quam 
oblectamenta  iurgio  prolata  ultro  eos  ad  accusandum  crebris  flagitationibus 
provocavi.  Itaque  quamvis  disertissimum  fuisse  Apuleium,  ut  qui  ex  tempore 
orationes  habuerit,  largiar,  tamen  vix  credibile  est,  orationem  tam  longam  et 
copiosam  omnibusque  suis  numeris  tam  perfectam  et  absolutam  litteris  mandare 
eum  potuisse.  Praeterea  in  hac  propositione  id  offensioni  est,  quod  ab  adver- 
, sariis  necis  Pontiani  insimulatum  se  esse  dicit,  quod  crimen  tota  Apologia  no 
tetigit  quidem,  unde  tamen  non  putaverim  eam  partem  deperiisse  sed  ab  eo  ut 
prorsus  absurdo  nec  ullo  argumento  comprobando  istos  recessisse  verisimilius  est. 

De  tempore  quo  habita  sit  oratio  supra  iam  expositum  est  Cap.  I.  §.  4. 

Atqui  de  loco  dubitant  interpretes.  Sabratae  vero  pago  itiridico  nec  Car- 
thagini actam  esse  caussam  probat  Bosseha  ad  Apol.  p.  525.  his  verbis:  „Non 
me  fugit,  admissa  lectione  Sabratae  falsum  fieri,  quod  vulgo  creditum  est,  ora- 
tionem hanc  ab  Apuleio  habitam  fuisse  Carthagini;  sed  hoc  ipsum  emendationem 
confirmat.  Carthagini  enim  canssum  suam  non  dixisse  Apuleium  colligas  ex  iis 
quae  infra  p.  SUO.  1A)  leguntur.  Proximum  est  ut  do  Oea  cogitemus,  sed  nec 
hoc  verum,  uti  et  ex  aliis  locis  suspicari  possis  et  clarissime  patet  e proxime 
seqq.:  an  hic  /unium  Crassum  Oeensem  viderint,  p.  527.  idque  Oeae  nemini 
ignoratur;  et  p.  534:  itissi  curriculo  iret  aliquis  et  ex  hospitio  meo  Mercu- 
riolum afferret,  quem  mihi  Saturninus  iste  Oeae  fabricatus  est.  Pronuntiavit 
itaque  Apuleius  orationem  hanc  in  urbe,  ubi  hospitium  non  domum  habuit,  quo 
profectus  erat  ad  caussam  dicendam.  Vicina  oppida  sunt  Oea  et  Sabrata,  Sa- 
bratae autem  conventus  iuridicus  videtur  fuisse.  - 

C.  I)E  FLORIDIS. 

§•  6. 

Ea  est  omnium  fere  interpretum  sententia,  Florida  esse  eclogarii  nescio 
cuius  excerpta,  qui  pulcerriinos  ex  omnibus  Apuleii  scriptis  locos  in  lectorum 
usum  /collegerit,  ad  eclogarum  modum  compositos  *).  Oudendorpio  placet  sen- 
tentia Maussaci,  haec  av&tjQa  iQrtaifia  esse  ipsius  Apuleii,  more  oratorum  florida 
quaedam  et  exculta  loquendi  genera  verborumque  emblemata  parata  habentis, 
quibus  uti  possent,  cum  (empus  dicendi  veniebat  adeoque  et  integras  periodos, 
exordia,  epilogos  et  omnigena  dictionum  schemata;  cf.  ad  Harpocrat  p.  5. 
Harthius 2)  (Advers.  XVI.  8.  p.  834.)  autem  eo  progressus  est  credulitatis,  ut 

15)  Hoc  loco  Carthago  urbs  bis  commemoratur,  nnde  Hosscha  censulsse  videtur,  Apuleium 
ai  hac  in  urbe  orationem  habuisset,  non  nomen  urhis  sed  potius  hir  vel  huc  dicturum  fuisse. 

1)  Wovver.  primus  erat  qui  sententiam  proposuit,  esse  av&oXoyl*s  seu  ZQrjarofta&ias, 
quemadmodum  Plin.  F.pist.  III.  5.  testatur  avunculum  suum  reliquisse  electorum  commentarios  unde 
et  eclogarii  apud  Cic.  ad  Alt.  L.  XVI.  et  analectae  apud  Senec.  Eplsf.  27.  Sic  etiam  (*Xoy*>v 
libros  VI.  reliquisse  Mei  i tonem  Asianum  refert  D.  Hieronymus,  et  Florea  et  Deflorare  hoc  sensu 
usurpari  Cassiodoro  aliisque  eius  aevi  scriptoribus  Idem  monet  Wovver. 

2)  Bariliius  pro  sua  iudicii  temeritate  sibi  non  constitit  in  sententia  de  Floridis  concepta. 
Advers.  VIU.  12.  p.  350.  haec  profert:  Videtur  hic  libellus  eo  fine  a Prudentio  scriptus,  ut 
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ipsum  auctorem  e codice  vetusto  Fulgentium  illum  Planciadem  erueret,  quia  iu 
eo  a se  Venetiis  emto  titulum  Fulgeiitii  Floridi  invenit.  Priori  vero  sententiae 
olistat,  quod  nulla  rutionc  intclligitiir,  quomodo  eclogarius  tam  stolide  ac  temere 
ili  his  locis  agere  potuerit  eligendis,  qui  nec  rerum  iucunditato  nec  dictioue 
ita  excellunt,  ut  qui  memoriae  tradantur  digni  sint.  Aliter  equidem  de  Flo- 
ridis sentio. 

Notum  est  his  potissimum  temporibus  magnam  fuisse  rhetorum  auctoritatem, 
qui  ex  more  veterum  sophistarum  singulas  urbes  et  regiones  celeberrimas  per- 
agrantes de  quolicunque  argumento  magno  cum  verborum  strepitu  et  lactatione 
publicas  habuerunt  orationes,  sununa  cum  arte  elaboratas3).  Tales  orationes 
fuisse  Apuleii  Florida  cum  Crcsollio  (1.  e.  III.  c.  10.  p.  206.)  constituimus, 
qui  liberas  fuisse  materiae  pompas  sophistarum  dicit  et  in  eo  potissimum  dele- 
ctatos esse  rhetoras,  ut  id  ad  dicendum  arriperent  sibi  argumentum,  quod  tum 
varie  et  mirabiliter,  tum  iucunda  novitate  et  elegantissima  copia  tractari  posse 
videretur.  Inde  subnatae  sunt  tam  diversae  inter  sese  materiae,  ut  nullus  omnino 
rerum  nexus  intelligatur:  quo  temerarii  confutantur  illorum  conatus,  qui  eas 
inter  sese  conjungere  student  ()ua  vero  ratione  acciderit  ut  hae  nobis  serva- 
rcutur  Apuleii  declamationes  argumenti  varii,  facillimum  est  demonstratu.  Ipso 
enim  Florid.  p.  31.  quotlcunque,  inquit,  uti  rus  protuli  exceptum  illico  et 
lectum  est,  unde  summa  tloruisse  tum  eloquentiae  laude  Apuleium,  ut  omnia  ab 
exceptoribus  statim  inter  dicendum  litteris  consignarentur,  coniectura  possumus 
assequi.  Quodsi  mihi  concesseris,  mirum  non  est  dictu,  cur  res  quae  nec  ar- 
gumento nec  dictione  excellunt  splendidissima  ad  nostram  aetatem  pervenerint, 
quum  ea  quae  ab  notissimo  huius  temporis  rhetore  proferebantur,  homines  nol- 
lent interire,  qua  quidem  explicatione  omnes  dubitationes  lectorum  animis  pos- 
sunt eximi. 

Siint  igitur  Florida,  ut  mea  breviter  colligam,  declamationes,  quas  Apuleitis 
huc  illuc  profectus  ex  rhetorum  consuetudine  diversis  locis  ostentabat.  Longa 
vero  plurimas  Carthagini  esse  habitas  in  ipsis  orationum  vestigiis  nititur  ratio. 

Casaubonus  non  quatuor  Floridorum  libros  sed  tres  fuisse  putabat  initio  Apo- 
iogiae  nec  tamen  caussas  adtulit.  Frustra  Vincent.  Contarenus  iu  digerendo 
horum  librorum  ordine  sudavit  irritumque  laborem  insuinsit  Yar.  Lecb  I.  4. 

Temporis  autem  nonnulla  tantum  extant  indicia.  Commemorantur  enim 
Caesores  Florid.  p.  40.  RI.  Antoninus  et  Luc.  Verus,  qui  anno  169  mortuus  est, 
et  Ortitus  proconsul,  de  quo  supra  iam  egimus  (Cap.  I.  §.  I.)  Severianus 
* vero,  qui  Florid.  p.  40.  commemoratur,  idem  videtur  esse,  qui  suit  fratrum  im- 
perio circa  annum  162  Cappadociae  praeses  contra  Parthos  cecidit4). 

Usu  saepius  venit,  ut  rhetor  qui  publice  aliquid  locuturus  esset,  imparatus 
ad  id  accederet,  ut  pote  qui  summam  linguae  volubilitatem  promptique  ingenii 
vim  auditoribus  vellet  ostentare  (cf.  Cresoll.  II.  c.11.  p.  210 — 212).  Dictionis 
quam  dicunt  subitariae  exemjtlum  est  Apuleii 


Insignioribus  scripturae  locis  in  breves  titulos  el  enplu  versu  reductis  pro  re  incidente  deinceps  uti 
posset,  et  titulus  Amoeniorum  fortasse  manavit  videlicet  ul  ex  muli'*  amoenitatis  in  scriptionibus 
ergo  excerptorum.  Non  aliter  quam  Florida  Apuleii,  Vestii  Valentia  et  nonnullorum  aliorum  vel  ut 
loci  quidam  inscribuntur , quamvis  lii  excerpti  ex  maioribus  operibus,  illi  tractationis  uberioris 
irratiavelul  praefigurati  et  praelinenti;  et  ihid.XXI.  10.  p.  2112.  „ Libros  istos  (Marci  Antonini) 
nequaquam  ita  ad  nos  pervenisse  uti  a sapieniissimo  principe  scripta  suut,  nihil  adtinet  disputare. 
Omnes  paginae  docent  modo  Floridae  esse  locos  insigniores,  senleniias  illustriores  et  commen- 
tariis excerptos,  quales  deflorationes  Apuleii  habemus  iu  iis,  quae  Florida  eius  inscribuntur. 

3)  Accurniissime  haec  explicamur  a Cresolio  in  Tlieatr.  libet.  (.Far.  1620.}  1.3.  i.  qui  dc 
Sophistis  huius  aevi  luculentissime  disputat. 

1}  Luciau.  Pseud.  p.  483.  4»C.  Tillemout.  Hiat.  Iuiperat.  II.  p.  3-46.  * • _ 
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oratio  cum  Floridis  accuratissime  coniungenda,  cuius  argumentum. in  eo  consistit, 
ut  auctor  explicet,  quid  Socrates  voluerit  tribuens  sibi  daemonem,  qui  eum  a re 
male  gerenda  arceret  Deos  enim  esse  dicit  medioximius  sive  medios  qui  inter 
terram  atque  coelum  habitent,  quuin  ex  Platonis  sententia  inter  homines  atque 
deos  propter  horum  suinmam  perfectionem,  illorum  vero  vitia  necessario  inter- 
esse  putet  gradum  quondam  numinum,  quae  media  sint  iuter  deos  atque  homines. 
Sed  redeamus  ad  orationem. 

Miror  interpretes,  qui  contra  omnium  qui  extant  codicum  auctoritatem  ah 
novissimis  Floridorum  eclogis  orationem  seiungerent,  quum  Matus.  a Lindcn- 
brogio  collatus**)  meliora  eos  docere  posset.  Is  enim  ante  prima  Fragm.  24. 
verba  habet:  Apulcii  Madaur.  de  D.  S.  L.  I.  incipit  prolocutio,  et  ad  vocem 
Plato:  Aarrationis  exordium:  cui  accedunt  Cod.  Hurlemcn.  et  Cuiac.  sccinnlus 
qui  exhibent:  Kxpticit  Prologue  de  J).  S.  Tractatu»  incipit.  Decepti  enim 
sunt  interpretes  argumenti  quod  in  prologo  tractatur  varietate.  Hanc  rem  ita 
expedio.  Invitatus  erat,  ut  publice  subito  aliquid  dissereret  Apuleius,  uti  con- 
iicere  licet,  nh  amicis  Carthaginiensibus,  quod  dicendi  rudimentum  ut  excusaret 
apud  auditores  haec  prolocutus  est  et  cur  ad  id  provocatus  esset  explicavit. 
Tritissimos  fuisse  apud  rhetoras  tales  orationum  prologos  exemplis  confirmat 
Cresoll.  IV.  c.8.  p.  414  seq.  His  concessis  utrimique  quod  ultimo  Floridorum 
loco' legitur  fragmentum  et  oratio  ipsa  artissime  connectantur  necessarium  vi- 
detur. Aeque  est  cur  in  principio  orationis  lacunam  suspicentur  Woivcrius  et 
alii,  quum  omnia  sic  disposita  rite  procedant.  , 

Restat  nunc,  ut  de  suspicione  quadam  Stahrii 6)  moneam,  qui  mediam 
hanc  orationem  putat  detruncatam  esse.  Extat  enim  incerti  libri  fragmentum, 
ah  Isidoro  Orig.  Vili.  c.  II.  §.  100.  p.  281.  Lindem.  llosscha  II.  p 009.  Apu- 
leio  adseriptum,  quo  explicatio  Iit  vocabuli  Manium.  Stalirius  id  cum  Colvio 
ad  eum  huius  orationis  locum  delegat,  ubi  de  Manibus,  Lemuribus  aliis  id  genus 
Daemonibus  sermo  est,  quoniam  nusquam  alias  aiunt  eius  vocis  ab  Apuleio  fieri 
mentionem.  Ilorum  tamen  ratio  improbatur,  quod  nulla  intelligitur  caussa,  cur 
in  quocunque  alio  id  frngmculum  positum  esse  libro  negemus,  qui  nostram  nou 
tulerit  aetatem.  Quanta  enim  est  librorum  deperditorum  copia,  quanta  argumenti 
in  mutilatis  varietas!  Aec  exordium  .orationis  cum  aliis  mancum  esse  dixeriui. 

E.  DE  DOGMATE  PLATONIS  LIBRI  III. 

5-  7. 

Librorum  transpositio  quam  instituit  Oudendorpius  cum  Vulcanio  et 
Scaligero,  assentiente  codice  Florentino,  ut  de  Mundo  liber  primus  esset, 
quem  exciperent  libri  de  philosophia  naturali  et  de  philosophia  morali,  ideo 
videtur  esse  improbabilis,  quod  quae  ratio  intercedat  inter  librum  do  Mundo 
ceterosque  de  dognmte  Platonis,  non  intelligitur.  Dcin  p.  189.  auctor  ipse  ini- 
tium indicat  se  facturum  esse  a naturali  philotophia.  Quod  vero  Faiistiiiuni 
non  primo,  uti  debebat,  sed  altero  libro  allocutus  sit  auctor,  ita  poterit  expli- 
cari, ut  non  uno  tenore  omnes  ab  Apuleio  libros  scriptos  esse  ponas  sed  diverso 
inter  sese  tempore,  ut  alterum  facillime  Faustino  potuerit  mittere. 

S)  liem  etiam  Floreul.  3.  optimus  Florida  et  de  deo  Sacralis  llhrum  coniungil. 

U)  Stalir.  ia  libra:  ArittnltUt  untrr  rien  Romtrn  p.  I ili. 
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Transgrediendum  est  ad  tertium  qui 

srmi ' 'EQfir/tiuts 

inscribitur  librum,  quem  inter  spurios  relero,  quamquam  hoc  rontra  omnium  re- 
ciderit exspectationem.  Caussae  quibus  commoveor  hae  sunt: 

Optimi  enim  qui  reliquos  habent  libros  et  omnes  omnino  codices  tertium 
hunc  librum  non  praebent,  si  Nnnsii  Msstos.  Leidensem , Carnotenses  duos 
exceperis,  qui  in  reliquis  constituendis  aut  nullius  aut  parvi  sunt  momenti.  Huc 
accedit  dictionis  ieiunitas,  regulae  dein  aridae  et  sine  ullo  ingenio  compositae 
et  ipsa  totius  libri  designatio.  Componere  talia  non  poterat  Apuleius.  qui  ex- 
cellentissimus huius  aetatis  orator  summaque  erat  philosophiae  instructus  scientia 
idemque  Africanus,  cuius  fervidum  ingenium  Horidnmque  dicendi  rationem  ne  ari- 
dissimae quidem  philosophiae  occupatio  ita  poterat  inducere.  Redolent  haec  scho- 
larum pulveres  et  grammatici  languorem,  qui  discipulis  ea  tradidit  ediscenda. 
Hoc  fere  modo  conscripti  sunt  libri,  quos  ingenium  tidit  aevi  quod  dicunt  medii. 

Certissimum  denique  indicium  ex  ipso  quod  in  libret  tractatur  argumento 
petitur,  cf.  de  philos.  natur,  p.  189:  „(}itac  consulto  ari  utilitatem  hominum 
rieenrli  et  inlelliqendi  et  loquendi  rationem  Plato  extulerit,  hinc  ordiemur. 
JSam  quoniam  tres  partes  philosophiae  inter  se  primus  obtinuit,  nos  nuo  que 
separatim  dicemus  de.  sint/nlis.“  Videmus  igitur  proposuisse  sibi  Apideium  ut 
quae  graece  Plato  traetnsset  latinis  ipse  consignaret  litteris.  Atqui  hnne  ser- 
vavit scribendi  tenorem,  ut  in  prioribus  de  philosophia  naturali  et  morali  libris 
accuratissime  Platonis  disciplinam  sequeretur.  Necessarium  igitur  erat  ut,  si 
vellet  promissis  stare  suis,  tertiam  quoque  philosophiae  partem  ex  Platonis 
ratione  corilicerct.  Quod  tamen  aliter  cecidit.  Videmus  enim  in  tertio  nrql 
'Jinfttjrtitti  libro  Aristotelis  et  Peripateticorum  philosophiam  cum  esse  amplexum, 
ratione  Platonis  non  habita,  (cf.  Stahr.  I.  c.  p.  157 — 160.),  unde  consectarium 
est,  hoc  scriptum  ab  Apuleio  proficisci  non  potuisse. 

Quamquam  vero  constituerat  Apuleius,  tertiam  de  philosophia  rationali 
partem  addere,  perscriptam  tamen  eam  esse  nego;  quod  aliter  quomodo  hic 
liber  exortus  sit  suppositicius  intolligi  nequit  Est  autem  ille  libellus  gram- 
matici cuiusdam  opus  negligenter  et  imperite  satis  compositum,  qui,  quum 
hanc  philosophiae  partem  omissam  ab  Apuleio  videret  stolide  regressus  ab  ea 
quae  in  ceteris  exponitur  libris  Platonica  ratione,  suam  ea  de  re  sententiam 
explanavit  et  maiorem  huic  opusculo  paraturus  auctoritatem  Apuleii  nomen  dolose 
praefixit.  Quod  factum  puto  intra  tertium  et  quartum  saeculum  p.  Chr.  n., 
quum  Cassiodorus  *)  adseito  Apuleii  nomine  verba  ex  hoc  libro  descripserit 
Unde  hoc  ipso  tempore  deceptos  iani  esse  lectorum  animos  ab  illo  fraudaturo 
colligitur;  qui  dein  error  ad  nostram  usque  aetatem  invaluit,  mire  promotus  ille 
atque  auctus  interpretum  credulitate. 

F.  DE  MUNDO  LIBER. 

§.  8. 

Denique  disserendum  erit  de  libro,  qui  magnas  creavit  hominibus  doctis 
molestias.  Ex  graeco  enim  libro,  qui  falso  Aristoteli  tribuitur1),  eum  esse 
translatum,  satis  trita  est  opinio.  Ingeniose  tamen  Stah l ius  -)  non  interpreta- 

*)  Caaaiodor.  de  dialectica  Ced.  Nlevelt.  Paria.  1S80.)  p.  307.  Iaidor.  Orig. II. c.  XXVIIL 
§.  22.  p.  04.  I. indam.  Hnsscha  111.  p.  030. 

1)  (T.  Slahr.  1.  e.  p.  103.  N.  I. 

2)  Sententia  iam  ab  lleomanno  parlim  eat  proposita;  cf.  Interpreti,  ad  Apnl.  de  Mnndn 
p.  283.  „ Hcumannua  (cf-  Vabric.  U.  Ur.  III.  3.13.)  Apulcium  veruiu  esae  libri  auctorem  credit, 
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tionem  suspicatur  esse  graeci  operis  Apuleii  scriptum,  sed  ab  ipso  profectum, 
graeca  vero  latini  libri  conversionem.  Qua  sententia  quum  fraudis  suspicionem 
Apuleius  facillime  subire  possit,  pluribus  ea  erit  illustranda.  Quas  Stahriu» 

protulit  caussas,  in  hisce  nituntur.  » 

Primum  enim  miratur  quod  auctor  secutum  se  esse  dixerit  Aristotelem  et 
Theophrastum  (cf.  de  Mundo  p.  289.) 3).  At  si  accuratius  in  librorum  tidem 
inquisivisset.  cautius  certe  suam  opinionem  pronuntiasset  Desunt  enim  verba: 
fpiarc  nos  Aristotelem  prudentissimum  et  doctissimum  philosophorum  in  optimis 
quibusque  codicibus1),  quae  res  totam  rem  plane  convertit.  Primum  enim  con- 
sectarium est,  Apuleii  auctoritatem,  ad  quam  provocare  solent,  qui  ab  Aristotele 
liunc  librum  confectum  esse  affirmant.  prorsus  cadere,  quum,  quantum  video, 
nullus  praeterea  extet  apud  Apulcium  locus,  ex  «pio  Aristotelem  dtf  Mundo 
libri  esse  auctorem  possit  colligi.  Deinde  vero  quam  Stahrius  cum  aliis  movebat 
dubitationem,  ea  tota  reficitur,  quoniam  ita  a crimine  fraudis  Apuleius  absolvitur, 
qui  non  Aristotelis  se  esse  secutum  dixerit  disciplinam  sed  tantum  Theophrasti. 
Hoc  vero  libere  pronuntiare  ille  potuit,  quod  quae  de  ventis  fulminibus  aliis 
extat  expositio,  ex  Theophrasto  ftrtvpduop  libris*’)  desumpta  esse  queat. 
Hinc  huius  libri  graeci  cuius  interpretationem  dedit  auctorem  non  nominavit, 
quippe  qui  omnibus  satis  notus.  Itaque  milii  comprobasse  videor,  Apuleium 
apertam  fraudem,  cuius  Stahrius  eum  insimulare  volebat,  non  commisisse,  et 
totam  de  Aristotelis  libro  dissensionem  in  alium  plane  locum  esse  transpositam. 
Haec  igitur  verba  quae  in  codicibus  desunt  ab  librario  addita  esse  puto,  qui 
Aristotelis  neqi  xoa/tov  librum  cognoverat  et  mirabatur,  qui  Apuleius  in  boc  libro 

Graecum  vero  textum  esse  ventionem.11  Xunnes.  MIscell.  Ohjterv.  V.  IT.  p.  100.  citat  ab  Oudend. 
p.  289.  credit  esse  Posidonii  Elementa  Meleorologica  et  Ilelns.  Oratio»,  p.  533  sqq.  dicit  esse  qui  ex 
Apuleio  putent  Graecum  et  primo  Arabicum  factum.  8tahr.  p.  172. 

3)  iduare  not  Aristotelem  prudentissimum  et  doctissimum  philosophorum 

et  Theophrastum  auctorem  secuti  quantum  possumus  cogitatione  contingere  dicemus 
de  omni  hae  coelesti  ratione  naturasque  et  officia  complexi  et  cur  et  quemadmodum  moveantur 
explicabimus.  Tola  Sialirii  ratiocinatio  his  verbis  continetur  p.  169.  ,, Man  mag  uber  Apuleius 
urlheilen  i cie  man  ‘ttill,  zieeierlei  teird  man  ihm  zugestehen  musten:  tiichtige  Kenntnitt  der 
Aristot.  I. 'Atteratur  und  ein  unverachtlichet  Talent  leichter  Zutammensle/lung.  Zugegeben  also, 
Apuleius  hdtte  nach  seiner  Weise  eine  Uebertelzung  einer  ihm  vorliegenden  Aristotel.  Schrift , 
teie  die  rorhandene  iit , gcben  wol/en , — t cie  teir  ja  aurh  aus  der  Apologie  gesehen  haberi , dass 
er  allerdings  verschiedene  Aristot.  Schriften  in  dieser  Weise  bearbeilet  hat , so  sehe  ich  es  dorlk 
fur  eine  vollkommene  Unmbglichkeit  an , dass  ein  Munn  ron  nichl  ganz  horni r te m Vertlande , 
ei  ni g em  Khrgefuhle , ein  Mann  endlich , dem  die  Farm  so  teenig  Schtcierigkeilen  m ac  hic  rei  e 
Apuleius , selbst  das  Sendtchreiben  an  seinen  Freund  (?)  Faus tinus , temnit  er  seine  Arbcit 
einleitet , fast  Wort  fiir  Wort  und  nur  ruit  den  nothigen  Ansfassungen  und  Feranderungen  der 
Perton , an  teelehe  dat  griechische  gerichtet  sein  sciti,  solite  gesto  h /en  haben ; ich  begreife 
ferner  nich t , teie  der  tobrlliche  Febenetzer  einer  Schrift  des  Apuleius  sagen  konnte:  dass  er 
den  vorliegenden  Gegenstand  nach  besten  Kraften  zu  enticickeln  versuchen  tcolle  und  sich 
dabei  nicht  nur  an  den  scharfsinnigsten  und  gelehrtesten  Denker  Aristoteles,  tondrrn 
aneh  an  Theophrastus  zu  halten  gedenke.  JHe  erste  teie  die  letzte  V trsicherung  trerden 
zur  leerslen , uncertchdmtesten  Luge , tcenn  teir  die  darauf  fulgende  Enttcicklung  fiir  reine 
Uebertelzung  halten  miitsen. ...  p.  172.  Wir  bekennen  uns  also  kurztceg  zu  der  freilieh  nicht 
ncuen , tonde rn  sehon  toieurohl  fiuchtigen  und  ohne  Ileweis  con  Heumann  und  andern  hingeteor - 
fenen  Ansicht,  dass  vielmehr  dat  heutige  griechische  Original  eine  Uebertelzung  sei  und  teir 
fugem  hinzu:  eine  mit  Plan  und  Absicht  veranderle  und  uuigettaltele  Uebertelzung  des 
Textes  sei.  t 

4)  Oudendorpil  adnotafio  critica  haec  est:  Desunt  haec  in  Voaaiano  utroque  et  Oenedictino, 
nisi  quod  Vossianus  alter  habeat  qua  et  Benediclinus  quare.  Hos  vero  optimos  esse  ad  textum 
huius  libri  constituendum  qui  adhuc  cogniti  sunt  codices,  infra  accuratius  demonstrabo,  ubi  de 
Apuleii  codd.  singulorum  auctoritate  dicendum  erit.  Florentini  vero  codices  et  Fulvlani  duo,  hic 
pessimae  nolae  sunt,  priores  quia  corruptos  et  interpolatos  esse  constat , posteriores  quia  pro  more 
eius  aevi  a Fulvio  partim  tantum  ac  negligenfer  sunt  collali. 

5)  cf.  Diog.  Laeri.  V.  §.  43. 
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tantummodo  Theophrasti  nequo  Aristotelis  disciplinam  se  amplexatum  fuisse 
dicere  potuisset.  Iu  ca  sententia  duo  praeterea  me  conlirmant.  primum  quod 
anciorem  non  auctoret  omnes  omnino  codd.  praebent,  qui  pluralis  necessarius 
erat,  si  Apuleius  Aristotelem  et  Theophrastum  iunctim  numinasset:  deinde  quod 
adilitamentum:  pruil entissimwn  et  doctissimum  philosophorum,  contra  morem 
videtur  esse  Apuleii,  qui  Theophrasti  nomini  appositionum  addere  non  omisisset. 
Lego  igitur:  Quare  etiam  Theophrastum  auctorem  secuti  (i.  e.  praeter  eum  cuius 
interpretatio  hic  liber  est  auctorem.)  Potissima  igitur  quam  attulit  Stalirius 
dubitatione  refutata,  quas  praeterea  nobis  inierit,  nullo  negotio  eae  tolli  possunt. 
Quantum  possumus  cogitatione  adtingere  verba  eo  scrupulum  injecerunt  Stahrio. 
quod  qui  ad  verbum  Aristotelis  librum  transtulisset  Apuleius,  interpretis  tantum 
nec  philosophanda  et  exponentis  munus  oluisset,  iloc  vero  additamento,  si 
quid  recte  video,  significare  ille  voluit,  quam  gravis  ca  res  esset,  in  latinant 
linguam  converti,  quae  tam  subtiliter  graece  exposita  essent;  forsitan  id  ipsum 
coarguit,  Apuleium  eo  tempore  non  ita  fuisse  exercitatum  in  rebus  philosophis 
pertractandis,  ut  recte  omnia  se  redditurum  esse  spem  posset  concipere.  Idem 
de  aliis  dictis  iudicamlum  est,  ut  p.  332.  ut  possum  de  universitate  dicam. 

Tertio  denique  loco  hic  liber  Stahrio  suspicionem  fecit,  quod  Apuleius 
fieri  non  potuisset,  ut  totum  Graeci  libri  exordium,  quale  Alexandro  missum 
esset  ad  verbum  convertisset  et  prooemii  loco  in  Faustini  manus  tradidisset. 
Ille  nutem  Faustinus  Romanus  sine  dubio  erat  discipulus  Apuleii6)  quem  Aristo- 
telis (?)  de  mundo  philosophiam  cogniturus  rogaverat,  ut  ipsi  ut  pote  Romano 
haec  latiue  interpretaretur.  Q nodsi  probaveris,  haec  praefatio  te  non  offendet, 
quoniam  caussas,  cur  haec  potissimum  philosophiae  pars  nggredienda  sit,  con- 
tinet, unde  eam  quoque  addendam  putavit  esse  Apuleius,  ne  quid  libri  quem 
interpretaturus  erat  omitteret.  Nunc  ad  ea  argumenta  progrediamur  quibus  Stali- 
rius  comprobare  voluit,  Apuleium  non  interpretis  sed  auctoris  partes  egisse, 
latimiiuque  eius  librum  postea  a Graeco  quodum  homine  esse  translatum  ').  Primum 
hoc  monendum  est,  IStabrium  rectius  et  verius  de  Apuleii  lihrO  indicaturum 
fuisse,  nisi  hac  praeoccupata  opinione  nimis  obcoecatus  fuisset,  quum  hoc 
intclligi  liceat,  Apuleium  non  tam  accurate  graecum  librum  convertere  voluisse, 
ut  singula  verba  exprimeret,  sed  id  unice  egisse  ut  sententias  redderet.  In  ea 
re  demonstranda,  quam  ne  Stalirius  quidem  in  dubitationem  vocare  possit,  ne 
plurimus  sim  liceat  prooemium  describi  graecum  addita  versione  Rudaei,  quod 
utrumque  si  cum  Apuleii  interpretatione  comparatum  fuerit,  quantum  suum  ipsius 
indicium  Apuleius  secutus  sit  facile  apparebit. 

fi)  Mirum  esi  quomodo  Slahrina  In  eam  Incidere  noluerit  sententiam,  ul  «mirum  Apuleii  illum 
Fauslinum  fuisse  pronuntiaret  p.  170.,  quam  fili  ut  ab  eo  nominetur:  de  Philosophia  morali,  qui 
liber  eidem  Inscriptus  eat,  p.  710.  Moratis  philosophiae  rapui  est,  Faustine  fili.  Ilomanum 
fuisse  illum  Faustinum  loci  mitti  comprobant  p.  7 08.  ipsarum  vero  quae  suat  in  nostro  mari 
digna  memoratu  Trinacria  ; p.  37(1.  ut  Fetuvius  noster',  p.  .Tfifi.  ad  Minutiam  frumentatum. 

7)  p.  177.  Fur  die  Autorsehaft  des  Apuleius  abgetehen  von  demStoffe,  den  er  geradezunieht 
nur  aut  dem  Aristoteles  sondern  aueh  aus  Theaphrast  enllehnt  zu  haben  gesteht,  sprcrt.n  nun 
zunachst  alie  direclen , Indieidualitrit  und  selbststdndige  DarsteUung  andeutenden  Aeusterun- 
g em , die  im  Grieehisehen  ganz  ausgrlassrn  und  verwiseht  sind.  l)ahin  gehbren  Aeusserungen 
teie  p.  337.  verum  ut  possum  de  universitate  quod  sentio  breviter  absolvam. 
p.  3i  1.  guoquomodo  possumus',  und  vietes  Achn/ie/tc,  p.  796.  nee  sum  nescius , worun - 
ter  sugar  sieh  Andenlungen  ftnden , die  darauf  sehtiessen  lassen , dass  Apuleius  die  Schrift 
tedhrend  seines  Aufenthalles  zu  Rom  abgefassl  haben  wag  ; denn  nur  so  ist  es  begreiflieh , wie  er 
dazu  iomml , von  einem  Fetuvius  noster  zu  reden , und  aus  dictem  Umstande  geteinnt  aueh 
die  Krtvdhnung  der  Minutia  frumentaria  ihre  Krlldrung.  An  diese  Hemerlungen  Iniipft 
sieh  eine  uieht  minder  wiehligc.  Ilei  Apuleius  findet  sieh  nem/ich  da,  i eo  er  uber  die  Mi  ode 
redet  eine  tange  Stel/e  aus  Fa  r nrinus  mitgetheilt . . . teir  ftnden  in  dictem  7.usatze  einen  Ue- 
tceis  mehr  dafiir,  dati  seine  Sehrifl  tinae  V ebene tzung  der  vorhaitdencn  grieehisehen  set. 
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rjollnxii  ftir  iuntyr  {ftTtir  re  xai  fiat- 
ftdrtor  nyttnq  yqqfta  M ^liqcerfine  *)  <fi- 
loaoq/u  ifioitr  tlrat  ftdltara  fii  er  oi,- 
ftortf  fiianttfifrtj  n(joq  n]r  nor  nUtor  fliar 
iannvfiaae  yrmrat  rr,r  ir  adroTq  dbjOtiar 
xni  T(op  dl.hor  ravrjfi  unomdrrtor  fiat 
rd  vilxti  *«i  ro  fUytltoq  ctvrrj  rd  nndyitrt 
ovx  ifietoer  oifi'  avr^r  nor  xalXusrcor 
am^laxuv  dD.d  xai  ovyyerearttrqr  iavrrj 
xai  ftdhara  nyinovirar  trofiiaer  tlrat  r l,r 
txeinor  ftdOqair.  inttfiif  ydn  oiy  oidr  re 
ij  r rrd  amitari  eiq  ror  oi pi «nor  dqtxittOai 
Torror  xai  rt;r  yrjr  ixhnorra  r dr  ovmirtnr 
ixriror  yiiioor  xaronrevaai , xitOtintQ  oi 
droiftol  nore  ineroovr  'sD.coafiat  ;/  yovr 
tpvyrj  fini  qilnonq/ag  ht.iovr.a  qytftdra 
ror  rovr  iniftatdtlfq  xiu  (Stfirfurfltr  dxo- 
n/aardr  rira  dfidr  evooirju  xai  rd  nl.fi- 
oror  itl.hjlorr  dqftrrcdra  roi,%  ronotf  rij 
fiiaroitt  tn-rtq  normae  (uyfiito,-  olfiat  rit 
ovyytrij  yrconiaaan  xai  Oeii ji  rl-v^ij,-  ofifian 
rit  Oeta  xaraXafhrivra,  ro i,-  re  ar&poimig 
rrpoqi/rtvovaa.  roi-ro  fi'  imtOe,  xaO'  drrov 
oror  re  >/r,  natur  dqOortoq  fterafinvrat 
fiovhjOtitut  ttov  nari  avrij  nuitor,  fiio  x«l 
rovf  fttrd  onovfiijq  fiiayoaifiarrai  ijfiir 
iroq  rtinov  qvtrtr  ij  /uti;  tryjfitt  noi.eor,' 
ij  norttftov  ftiyeO og  fj  oooiy  xiiV.og  oid 
rtrrq  tffitf  ntnotijxaot  qnaijnntq  oi  ftir 
ri)r  Ootjar  oi  fit  ritr  Nvtmr  oi  fit  ro 
Ktonvxior  annor  oi  fit  iirtovr  in-ye  roir 
M fttoovq  oixriatter  dr  rtq  rij,-  ftixQOtfiv- 
yiaq  rd  rvydrra  ixrrtnhfyftirnvj  xai  ftiytt 
q onrovnev;  ini  Ottofiiq  /tixntf-  rovro  fit 
ndnytnat  fiiu  rd  dOiaroi  nor  XQeirtdvtor 
fiiat  xoti ftov  i.iyto  xai  rcor  ir  xdoftto  fte- 
ylarcor  • ovfiincre  ydn  dr  rovr otq  yrtfaltoq 
ininnjottrreq  iOavfttt^nr  rt  rcor  dl.l.cor, 
dil.d  mina  ttvroi,-  rd  di./. a 'uixnd  xare- 
qtt/rero  ar  xai  ovfiiroq  itita  npd,-  rt]r 
rovrcor  vnfQtiyjf  i.iytoutr  fiij  tjfitt,-  xai 
xait'  oaor  tqtxror,  Otoi.oycdtter  nt(ii  rov- 
rtor  avftndnofv  toq  ixaorov  iytt  qvrtttoq 
xni  ftitittoq  xai  xmjtmoq-  nninttr  fit  oifial 
yt  xai  ani,  dm  /] ytitimor  atiiurto , rijr 
rior  fttyimtor  intoniar  ftenirat  qilotroqltf 
rt  fitjfirr  fitxQor  innotir,  tii.i.d  roiq  rot- 
nvroiq  fitiiQoiq  ficqiovaOai  tuiti  dricrovq. 


Mihi  qiiidpm  sao|io  divina  «piandam 
res,  Alexander,  adiniratinneipie  di"na 
visa  est  {ihilns»|ihin,  praecipue  vero  ea 
in  parte  in  «pia  sola  ipsa  siddimc  sese 
tollens  ad  contemplandas  rermn  naturas 
magno  illic  studio  contendit  exsistentem 
in  eis  veritatem  pernoscere;  et  cum 
ceteri  quidem  mortales  altitudine  ipsa 
rei  atque  magnitudine  deterriti'  eo  in- 
stituto abscessissent  dignum  id  ince- 
ptum esse  duxit  philosophia  <|uod  in- 
trepide i|>sa  nec  dubitanter  aggredero- 
tur.  Earuin  etiam  rerum  disciplinam 
ubi  tum  cognatissimam  tum  maxime 
decoram  arbitrata  est,  si  quidem  cum 
per  rerum  naturam  negatum  hoc  esset 
homini,  coelestem  ut  in  locum  corpore 
se  conferret  utque  veluti  e terra  peregre 
prolicisccns  locum  illum  oculis  perlu- 
straret, id  quod  stolidi  illi  Aloadac  quon- 
dam facere  instituerunt,  eo  factum  est 
animus  ut  humanus  huius  vitae  ducem 
nactus  intellectum  peregrinabundus  illuc 
importnretur:  ex  quo  evenit,  viam  cum 
invenisset  philosophia  lassitudiuis  va- 
cuam atque  laboris,  res  ut  inter  se  situ 
longissime  seiunctas  una  intelligentia 
complecteretur,  facile  nimirum  eas  res 
noscitans,  queiscum  sibi  naturalis  inter- 
cedit necessitudo.  Eadem  etiam  cum 
divino  animae  oculo  divinarum  rerum 
naturam  comprehendisset,  hominibus 
subinde  eas  res  interpretari  coepit  «junxi- 
«|iie  antistitis  oflicio  perfungi.  Id  enim 
libens  philosophia  faciendum  suxce|ie- 
rat,  ut  quas  res  cunque  jiraecipuae  com- 
mendationis «*sse  existimasset,  eas  ijiio- 
ad  eius  lieri  posset,  inter  homines  ero- 
garet, ijuihus  utique  ipsis  abunde  atque 
prolixe  consultum  ipsa  ciqiiehat;  «|ua- 
propter  istos  miserari  quivis  iuro  possit, 
ut  pusilli  animi  scriptores  res  quaslibet 
vulgoijue  exjiositas  summa  admiratione 
persecutos,  ijui  noiiis  unius  loci  naturam 
aut  urbis  cuiusdam  formam  situmque 
aut  magnitudinem  fluminis  aut  denique 
amoeni  montis  adsjiectum  describere 
instituerunt,  cum  inierim  mngnilice  de 
semet  sentiant  <d>  exilem  quainjiinni 
naturae  pcrce|iliouem.  cuiusmodi  non- 
nulli magno  illi  quidem  studio  fecerunt. 
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accurata  ut  dictione  describerent  hic 

Ossam  montem,  ille  Nyssam,  alii  Co- 
ryceum  specum,  alii  <|uidvis  eorum  quae 
inter  orbis  particulas  censentur.  id  quod 
ideo  evenit,  quod  illis  maiora  vidisse 
non  contigit,  mundum  scilicet  et  prae* 
cipuas  eius  partes.  Haudquaquam 
nempe  illi  tantopere  quaelibet  admira- 
rentur, si  hisce  contemplandis  incubuis- 
sent legitima  contentione,  omina  vero 
et  parva  et  flocci  facienda  duxisseut 
duniaxat  praeut  extat  horum  excellen- 
tia. Proinde  dicere  ipsi  aggrediamur  de 
iis  omnibus  univcrsim  collectis,  quam- 
que fieri  potest  maxime  theologica  com- 
mentatione edisserere,  quaenam  sit 
cuiusque  horum  nntuia,  situs,  motus. 
Tibi  vero  utpote  imperatorum  praeslan- 
tissiino,  hoc  quoque  decorum  consen- 
taueumquc  esso  arbitror,  cum  maxirna- 
, ' > rum  rerum  commentationem  animo  con- 

secturi, tum  vero  ex  philosophiae  stu- 
dio nihil  iam  non  grande  animo  agitare, 
optimates  etiam  viros  iis  rebus  invitare 
quibus  rebus  ipsi  ab  eadem  munilice 
praedito  esse  contigit. 

Praeterea  sunt,  quae  in  graeco  libro  non  leguntur  et  ab  solo  Apuleio  sunt 
addita,  alia  quae  a graeco  auctore  exponuntur,  lutine  non  expressa  sunt.  Horum 
nonnulla  ne  lectores  decipere  consulto  videar,  in  medium  proferam: 

1 . Apul.  p.  291.  ovQttrov  di  xai  aajQtav  ovatur  fiit  aiOiQa  xrtXovutr,  ovy  to;  tire; 
dia  to  nvorbdq  ovaat  alOeafhu  nh jftfttXoirte;  nt(,i  r /]*■  nhiaror  nvQOt  unqXluyfUrtjy 
dvrafitv  < ii./.a  dia  to  uti  Otir  xvxXotfOQOVfiti-tj r atoiytiov  ovaar  iti(ioy  tmr  tet- 
taQCDr , nxTjQator  te  xai  Otior  • tor  ye  ft tjy  ifinepieyo/iiray  aotnoir  tu  /tir  rieni. uyij 
tqi  ovfinarti  ovQarqi  ovfintQiotQtqorrai  tu;  avtci;  iyorta  edQUf,  o>v  /tino;  o tjqro- 
qd(>o;  xaXovfttrof  xixr.o;  iyxdpaw;  diri  nor  tQomxtov  dii;romiti  xrttit  [tego;  ditjgrj/ilyo; 
ei;  dtndtxa  (jrpditor  yo igag.  tu  di  nXmrrjtu  ona  oitt  tori  ngotenoi;  b/ioiotayrd;  xtrtiaOai 
nlqvxet  ovet  re/./.tjXot;,  it).).’  tV  iti/ior;  xai  etigor;  xvxlot;  tdate  nvnbr  tor  fiiv  mro;- 
yeiotegov  tlrai  tor  6i  dteotegor ■ rei  fiir  ovr  ttjjv  uni.urror  nlijOog  ianr  dieStvgetot  tir- 
OQtonoii,  xairttQ  ini  inii;  xirovfitrtov  imqnnla;  tit;  tov  av /inarto;  oigarov. 

2.  p.  293.  6 di  aloj/t  tii  rt  Otia  ifine/rtiytt  aa/iuta  xai  t i)v  trj;  xrnjaia;  tiihv 
finit  di  ttjv  itiOegiov  xai  Otiar  qvair,  ijr  ttra  tetay/iirt/r  itnoqairofity  tn  di  drgentov 
xai  areregolrotov  xai  irntiOrj  «rw tyijs  iatir  ij  di  oi.on-  naOt/ttj  te  xai  tptnt/j  xai  to 
ov/inav  einlir  qOa/iTij  te  xai  inlx qoo;.  tavttj;  di  avtij ; n/rtorq  fiir  i/  /.tnro/rtQi]; 
xai  q/.oytbdr;;  ovale. , vno  trj;  aiOtpiov  q votor;  nvQov/tiyq  diit  to  /liytOo;  avtij; 
xai  tqr  azvtrjta  trj;  xiri^ero;-  iv  di  t i;  avQtbdei  xai  utdxtip  Xtyofiirtj  td  te  alia 
diittttt  xai  qloyt;  dxovtljortai. 

3.  desunt  omnia  quae  exposuit  Aristoteles  his  verbis:  (Apul.  p.  297.  inter 
verba:  ambiuntur  et  Elementorum  inter  te);  ij  di  av/inaaa  tob  vypov  qvav;  em- 
nohijovaa  xatd  t iras  f>ji  onO.ovi  tir;  xalov/iira;  uvaneqvxrla  oixov/iira;. 
ilij;  ar  lirj  trj;  dt/iiov  /i ditatu  qiatatg.  jittii  di  tavtqr  it  toi;  ftvOoi;  xata  tb 
lieaaitatov  tov  xooftov  avregqgeiaiierq  yij  ndaa  xai  nentea/ilyq  ovreatqxev  dxlrqto; 
xai  dadXevzo;'  xai  robi  tau  tov  xoafiov  to  nat,  o xalob/iet  xata. 
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Haec  vero  omissa,  in  brevius  contracta,  mutata  et  correcta,  tnntum  abest 
ut  nd  incenium  Apuieii  referat  Stahriiis,  ut  omnia  graeco  isti  homini  tribuat  «pii 
Apuieii  librum  laustulerit.  quippe  summa  in  ea  re  uso  dexteritate.  F.tio  plane 
contraria  bis  probo;  Apulcium  pro  suo  iudicio  et  cognitione  alia  omisisse,  alia 
addidisse,  alia  denique  correxisse,  ita  ut  multis  locis  illa  latina  interpretatio 
ipsius  quodammodo  liber  sit.  In  bis  quoque  rebus  non  semper  tam  accuratum 
se  praestitit  Stahrius,  quam  par  erat,  id  quod  prius  iam  de  dubitatione  eius 
primaria  comprobatum  est.  Itn  locum  p.  3CI.  P/titliam  illum  r/item  /irtorum 
probum  futue  trailit  memoria,  vidi  i/tte  in  cli/peo  Minervae  in  rem  suam 
convertit,  ut  graecum  hominem  Apuieii  librum  transtulisse  demonstraret,  quia 

ille  vertisset:  epaa t di  x«i  t or  aycOparonoiov  <l‘udiar ixrvaaxraaOnt  xal 

ovrdqaat;  haec  vero  Aristotelem  dicere  non  potuisse,  qui  dimidio  plus  vitae 
Athenis  vixisset  ut  quotidie  ea  de  re  sibi  persuadere  potuisset.  In  omnibus 
vero  praeter  unum  Bertinum  codicem  Mss,  Apuieii  extat  ride  ipse  in  cli/peo, 
nec  vidi,  unde  mihi  quidem  extra  omnem  dubitationem  positum  videtur,  Apulcium 
graecuin  illud  <f  a tu'  ante  oculos  habuisse.  Plano  aliter  res  se  habet  in  verbis 
p.  327  sqq. , ubi  de  exhalationibus  Delphicis  plura  quae  ipse  viderat  Apuleius 
protulit;  quum  haec  in  praeco  libro  omnino  non  legantur,  qui  tnntum  habet:  rct 
di  xat  nartdncuur  avatoii  y.nlhaitti  ro  tv  <l\wyin. 

Denique  de  loco  agendum  est  quem  Apuleius  ex  Favorini  scriptis  graeco 
libro  interposuit.  Male  omnes  praeter  Salmasium  et  Stnhrium  pro  glossemate 
librarii  hoc  fragmeutuni  habent,  quod  repetitum  legitur  apud  Gellium  II.  22. 
Primum  vero  netno  adhuc  interpretum  exposuit,  quomodo  librario  isti  in  mentem 
venite  potuerit,  ut  hoc  fragmentum  hic  insereret:  deinde  vix  putes,  tantam 
operam  in  eo  describendo  istum  posuisse,  ut  plane  aliis  quam  quae  apud 
Gellium  extant  verbis  id  proferret;  et  praeterea  multa  omitteret  quae  Gellii  loco 
leguntur.  Haec  omnia  optime  probant,  ex  Favorini  libro  hoc  fragmentum  pro 
more  suo  mutatum  et  in  brevius  detractum  Apulcium  descripsisse. 

Romae  conscriptum  fuisse  hunc  librum  Stahrii  est  sententia  quam  ego 
quoque  prius  in  dissertatione  inaugurati  de  Apuieii  rita  et  scriptis  p.  22.  am- 
plexus eram.  Haec  vero  quae  Romanam  habitutionem  indicare  videantur,  cf. 
supra  adn.  4.  ob  Faustinum  potius  dicta  puto,  quippe  qui  Romanus  esset. 
Eadem  ratione  Apuleius  Apol.  p.  400.  quum  coram  liomano  dissereret;  p.  400. 
apud  Graecos  inquit  Teius  quidum  ....  apud  nos  Aemi/ianus  et  Porlius  et 
Catulus. 

Haec  vero  sufGciant.  Ita  mihi  comprobasse  videor,  mere  ficticiam  esse 
\ eorum  sententiam,  qui  ab  Apulein  hunc  de  Mundo  librum  non  translatum  sed 
ex  ipsius  ingenio  compositum  esse  affirmant.  Quis  auctor  graeci  libri  sit.  ex- 
plorare mea  nihil  refert,  si  modo  hoc  teneatur,  prius  extitissc  graecum  libellum, 
ex  quo  suum  Apuleius  conficeret. 

G.  HERMETIS  TRIM  EGISTI  DE  NATURA  DEORUM  DIALOGUS. 

§.  9. 

Quum  ante  hos  septem  annos  primum  de  Apuieii  scriptis  dissererem,  ita 
eram  destitutus  codd.  subsidiis,  ut  quum  plurimis  iisque  gravissimis  mendis  hunc 
librum  depravatum  esse  non  viderem  Apulein  eum  ahiudicaudum  esse  cum 
Bosscha  censerem;  nunc  tamen  postquam  codd.  optimorum  ope  plane  alia  fornta 
liber  prodiit  et  multa  quae  mere  Apuleiana  vel  potius  Africana  esse  apparet, 
restitui  poterant,  hunc  dialogum  ah  Apuleio  confectum  esse  persuasum  mihi 
quidem  est  Quae  Bosscha  de  libro  profert,  quoniam  in  brevius  contrahi  ne- 
queunt, describi  ea  liceat. 
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DE  APULEII  SCRIPTIS. 


„\  ersinnem  Intimam  Herinetici  dialogi  <le  ileo,  homine  et  mumlo.  rum 
Asclcpio  haliiti,  praesentibus  Ammone  et  Tatio.  Apuleio  nostro  trihnnnt  alii  '). 
ahiudicunt  alii  -).  Atque  adeo  si  suffragiorum  numero  caussa  unice  sit  indicanda. 
Hennetici  dialogi  versio  latina  ah  Apuleio  non  est  prolecta.  Sed  audiamus 
argumenta,  (Jui  eam  Apuleio  revera  tribuunt,  nituntur  auctoritate  MStorum 
omnium,  in  quihus  inter  alia  Apuleii  opera  Asclepius  quoque  Apuleio  tribuitur. 
Excipio  tamen  AIS.  in  Mihi.  1).  Murci  quem  infra  inter  MSS.  enumerabo. 
Praeterea  iutirmum  hoc  est  argumentum,  uhi  idoneae  afferri  possunt  rationes 
quae  auctori  abiudicandum  opus  illud  suadeant.  Et  Colvius  quidem  in  fine  vitae 
Apuleii,  suae  editioni  praemissae:  „Non  bene,  inquit,  illi  etiam  ile  ttilo  filoqnr 
arationis  Apuleianae  iuilicare  ridentur , i/ui  ab  eo  Asc/epiiim  l/ermetis  Tris- 
megisti e graeco  in  latinum  conversum  ro/unt,  inter  ipse  eius  scripta  numerare 
et  excudere  non  dubitant;  cum  en  dialogo,  r/uantum  ad  verba  et  atl  phrases, 
vi.v  qnicquam  in  tota  lingua  latina  exstet  ineptius .“  Wowerii  autem  indicium 
eiusruodi  est:  „Sunt  i/ui  Asclepium  Hermetis  'Tri  inegisti  dialogum  tanguam 
ab  Apuleio  tersum  inter  eius  opera  vulgare  solent.  Impellere  illum  poterat 
auctoris  dignitas  et  argumenti  praestantia . sed  oratio  plane  sicca  et  ex- 
sanguis, nihifi/ue  simile  habens  cum  Apuleiana  ubertate  et  laetitia .“  Idem  de 
stilo  Imius  versinnis.  Apuleio  non  tribuendae,  iudicant  Elmcnh.  et  Scriv.  Euhct 
denique  adserihere  indicium  Ilarlesii  Mihi.  Car.  Vol.  I.  p.  63.  ,,lJrimum  non 
omnes  codices  praefixum  habent,  uti  vidimus  (Harless.  quoque  MS.  D.  Murci 
laudaverat)  nomen  Apuleii  interpretis:  dein  Apuleius  de  libris  Hermeticis  eo- 
rume/ue  cum  philosophia  Platonica  consensione  nuur/uam  disserit;  quod,  cur 
non  fecerit,  ne.  divinando  quidem  inte/ligi  poterit:  denique,  cur  reteres  scri- 
ptores ulque  ipse  Augustinus “ (et  Lactantius,  quorum  uterque  alibi  Apuleii 
scripta  laudat)  „ nomen  Apuleii,  si  fuisset  interpres,  reticuissent,  perspectu 
erit  difficile .“  Post  diligentem  Apuleii  lectionem,  nulln,  ut  mihi  videbar,  prae- 
iudicata  opinione  occupatus,  ad  llermetis  dialogum  legendum  me  converti:  et 
inveni  quidem  in  en  rariora  quaedam  vocabula,  quibus  Apuleius  quoque  usus 
est.  impossibilis  medietas,  alia,  aut  eiusmndi  quae  ah  eius  sermone  non  abhor- 
rent, ut  humanitas  de  genere  humano,  adunatus,  sustollere,  mutescere,  vivifi- 
care: sed  totus  dialogi  stilus  ab  Apuleiana  adeo  prorsus  diversus  est.  ut  ab 
anciore  nostro  eum  uon  esse  profectum  audacter  ansim  affirmare.  Non  Graecn- 
nnn  frequentes  illae  imitationes,  non  periodi  paribus  membris  procedentes, 
quibus  intemperantius  delectabatur  Apuleius,  non  adverbiorum  creber  usus;  non 
reliquae  Apuleiaui  stili  proprietates  in  Asclepio  comparent:  sed  contra  voces 
inauditae  inaltatus  pro  in  altum  evectus,  iransiet  pro  transibit,  ambitndo,  in- 
arersabilis,  salvatus  et  quaedam  aliae.  Delectutur  interpres  latinus  inchoativis,  ad 
fastidium  usque,  quod  in  Apuleio  non  deprehenditur.  Sic  p.  320.  Ed.  Mip.  legitur: 
Coelum  /tumescens;  cf.  Florid.  p.  83.  vel  arescens  vel  frigescens  vel  ignescens  re/ 
clarescens  vel  sordescens  in  una  coeli  specie,  hae  sunt  quae  saepe  alternantur 
species.  Dein  vox  benedictiones  et  locutio  passio  poenarum,  et  similes  ab 
Apuleio  proficisci  potuisse  mihi  non  videntur.  Angelos  diversos  a daemonibus 
qui  memorantur  p.  321.  et  angelos  nocentes  p.  301).  [quos  ayjiiXovf  noiqpovi 
vocaverat  Hermes. -1 * 3)]  si  ex  hoc  dialogo  et  sua  ipsius  versione  novisset  Apuleius. 
eorum  hami  dubie  in  Libro  de  Deo  Socratis  meminisset,  aut  in  sua  versione  de 

I)  Albertus  ait  Kyb.  Marcnr.  Poli.  I.  4.  Ucluleltia  ad  f. artant.  VII.  1.1.  Cudworlb.  Syal. 
Inlrll.  p.  383.  Kd.  lenetiN.  ei , ul  videtur,  Pricaeun  ad  1IH.  I,.  I.  p.  I5S.  Append.  Apul. 

J)  Coleiut*,  Woweriua,  F.lmenlioniliu.s,  Nrrtverius,  KturidiiN,  l.ainbeciua  iu  Prmlrom.  Hiat 
I.ller.  p.  ISI.  Fahriclua  Uihl.  Ur.  I..  I.  c.  S.  et  ibi  Ilarlealua.  In  medio  relinquere  videtur  Cnnnegie- 
i rrus  ad  Cnlnn.  Dialicb.  Kd.  Amfzen.  p.  3*8. 

3)  CT.  Latitant.  II.  18. . 


CAPUT  II. 


Li 


illis  verbo  monuisset.  Sed  qni  penitus  sibi  persuadere  volunt.  Asclepii  versio- 
nem  ab  Apuleio  confectam  non  esso,  ii  legant’ Aristotelicuni  librum  niQi  xdtr/iou 
ab  auctore  nostro  latine  versum,  et  ut  appareat  aliquomodo  huius  comparationis 
ratio,  apponam  hic  istius  versionis  specimen,  prout  sese  mihi  offert: 


Aristoteles. 

"Orar  ovv  6 rrdrrtor  ijyeftntr  re  xal 
yerrtTOiQ.  unQa rog  mv  it/.larg  nlrjv  lo- 
yicuiii,  atjfirpfl  nnofl  qvoei  fieraiv  ovna- 
rov  re  xal  yijg  q e nn  u e ryj , xi retriti  naaa 
irdtleyag  iv  xvxloig  xal  nenaait  idiotg 
nori  fiir  aqart^oftiri;,  note  di  qairo/ierri, 
[iiQ/ug  idtag  arnqulvovaa  re  xal  ncthr 
unnxovmnvaa  ex  ftiieg  aftyijg.  Enixe  de 
xo/udij  r 6 i(>cnueyoy,  r oig  er  nultftov 
xaiQotg  lidhnra  yuofterotg,  en  eidae  rj 
«i t0.my%  aij/njvjj  rifi  aroaeo.r/drn.  Tore 
yd(t  Tijg  qoin~g  exaorog  dxovaag,  6 felr 
danida  araioeirai , d de  Ooujaxa  irdvi- 
T ai,  d de  xrijfildag,  1]  xrnlrog,  tj  JoHTrrJga 
nfQtrlOerai.  xai  d yilr  danor  yalirnt,  o 
ai  trvrtoplda  arapatru,  d de  auvOipea 
naiieyyvtf.  xaOlararai  di  evtteoig,  d fitr 
lo/nydg  eig  Inyor,  d di  ragiuQyng  eig 
rditr,  o de  mnevg  M xeoug,  o de  U nlog 
elg  ri,r  idtar  ixrQiytt  yinnar.  nare  a de 
vq'  era  otjpartOQU  xiretrai  xurit  7t(ingra- 
£ir  rav  ro  XQutog  tyurrog  Tjyefiinog' 
ovrto  ynq  xcu  ae(>l  rov  avpmtrtog  q.(>o- 
rele. 

riivo»  seu**.--».:.-  - -i,-  i i 


Apuleius  de  Mundo  Ed.  Outl.  357. 

Quum  igitur  rex  omnium  et  pater, 
quem  tantummodo  animae  oculis  nostrae 
cogitationes  vident,  machinam  omnem 
iugiter  per  circuitum  suis  legibus  ter- 
minatam,claram  et  sideribus  relucentem, 
speciesque  innumeras  modo  propalam, 
saepe  contectas,  ab  uno,  ut  supra  dixi, 
principio  agitari  iubet,  simile  istuc  esse 
bellicis  rebus,  hinc  liceat  arbitrari.  Nam 
quum  tuba  bellicum  cecinit,  milites  clan- 
gore incensi,  alius  accingitur  gladio; 
alius  clypeum  capit;  ille  Inrica  se  induit; 
hic  galea  caput,  vel  crura  ocreis  invol- 
vit; ille  equum  temperat  frenis,  et  loris 
iugales  ad  concordiam  copulat;  et  pro- 
tinus unusquisque  competens  capessit 
officium.  Velites  excursionem  adornant, 
ordinibus  principes  curant,  equites  cor- 
nibus praesunt,  ceteri  negotia,  quae 
nacti  sunt,  agitant:  quum  interea  unius 
ducis  imperio  tantus  exercitus  paret, 
quem  praefecerit,  penes  quem  est  summa 
rerum.  Non  aliter  divinarum  et  huma- 
narum rerum  status  regitur,  etc. 


Graeca  dialogi  Hermelicl"  interciderunt  praeter  pauca  fragmenta,  quorum 
insigniora,  collata  versione  latina,  apponam. 


Hermes  apud  Lactant.  IV.  6. 

'O  xvQiog  xal  rtur  narrent  notip^g, 
or  Oeur  xalei i>  vero/j/xa/rer , enei  ror 
divteQOr  enotijoe  O ede  opaior  xai  aiathj- 
rdv  (uiothyrdr  di  qijpi  ov  did  ro  uiniie- 
aOai  uvror , neyl  yt<Q  rovrov  ovx  eart 
noreQov  avrog  aiattoirn,  ali'  uri  eig 
aioOqair  vnoneftnu  xai  eig  rovr ) enei 
roitor  eno!i;ae  n(imeur  xai  poror  xai 
era,  xaldg  de  uirqi  equrrj  xai  nlijiii- 
ararog  ndrzcor  rmr  dyaOoor  i/yiaot  n 
xai  itarv  eqilrtoer  cog  eidior  rdxoe. 

Hermes  apud  Lactant.  VII.  18. 

'Enitr  di/  ravra  tode  yerryzae,  a>  'Anxit- 
mi,  rore  d xvQiog  xal  nari/Q  xai  ttedg 

* 


Interpres  Latinus. 

Dominus  et  omnium  conformator, 
quem  recte  deum  dicimus,  quem  a se 
secundum  fecerit,  qui  videri  et  sentiri 
possit,  eundem  secuudum  sensibilem 
ita  dixerim,  non  ideo  quod  ipse  sentiat 
(de  hoc  enim,  an  ipse  sentiat,  an  non, 
alio  dicemus  tempore)  sed  eo  quod  vi- 
dentium sensus  incurrit.  Quoniam  ergo 
hunc  fecit  ex  se  primum  et  a se  se- 
cundum visusque  est  ei  pulcher,  utpote 
qui  sit  omnium  bonitate  plenissimus, 
amavit  cum  ut  divinitatis  suae  partem. 

Interpres  Latinus. 

Cum  haec  cuncta  contigerint,  o Ascle- 
pi,  tunc  ille  Dominus  et  pater  et  Deus 
d* 
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xn)  tov  rrnonnv  xm  frhg  Oror  fiijuiovnybe, 
rrrifitiipag  xntg  ytXQghmg  x«i  rfj  favrov 
/iovhjaei  xoig  xoiovxoig,  to  dyaftbv  «trr- 
ntfaag  ijj  axailn,  xn'i  oritxuXraaiiftog 
rijt  nhtnjv,  xui  x»)r  xaxlar  /xxaOfnng 
rtrt  ftbr  vfiaxt  na).).o>  xaxuXiaag,  nrj  di 
rrvQt  bivraxqt  fiiaxavaag,  Moti  fit  rtni.i- 
fioig,  xa)  Xotftolg  ixmiaag  ijyayir  in  i ro  dg- 
•taiov  xa)  antxaxtat^at  ror  tavxov  xoa/tnr. 

Sed  Graeca  haec  pluribus  iu  locis 
corrupta  sunt. 

Tandem  speciminis  Ineo  apponam  Gratiamm  actionem,  qua  Dialogus  clauditur: 

,, Gratias  tibi  agimus,  summe  et  e. r super  antissime.  Tua  enim  gratia  tantum 
sumus  cognitionis  tuae  lumen  consecuti.  O nomen  sanctum  et  honorandum, 
nomen  unum,  f/uo  solus  dens  est  benedicendus  religione,  paterna,  quoniam 
omnibus  paternum  pietatem  et  religionem  et  amorem  et  quaecunque  est  dulcior 
efficacia,  praebere  t lignaris 1 Condonas  nos  sensu,  ratione,  intelligentia.  Sensu, 
ut  te  cognoscamus:  ratione,  ut  te  suspicionibus  indagemus:  cognitione , ut  te 
cognoscentes  gaudeamus.  Ac  numine  salvati  tuo  gaudemus,  quoti  te,  nobis 
ostenderis  totum,  (laudemus,  quoti  nos  in  corporibus  sitos  aeternitati  fueris 
consecrare  dignatus.  Haec  est  enim  sola  humana  gratulatio,  cognitio  mole- 
statis tuae.  Cognovimus  te,  |e<J  lumen  maximum . solo  intellectu  sensibili. 
Intelleximus  te.  o vitae  cera  vita,  o naturarum  omnium  foecunda  praegnatio. 
Cognorimns  te,  totius  naturae  tuo  conceptu  plenissime:  cognovimus  te,  ae- 
terna persereratio.  In  omni  enim  ista  oratione  adorantes  bonum  bonitatis 
tuae,  hoc  tantum  deprecamur,  ut  nos  r elis  consecrare  perseverantes  in  amore 
cognitionis  tuae , et  nunquam  ab  hoc  genere  vitae  separari.  Hoc  optantes 
convertimus  nos  ad  puram  et  sine  animalibus  menam.  ‘ 

Stilus  versionis  Asclepii,  nostro  quidem  indicio,  Tertulliani  orationi  quam 
Apuleii  videtur  similior.  Quaedam  sane  locutiones  auctorem  indicare  viden- 
tur, qui  si  minus  ipse  Christianus  fuerit,  certe  Christianorum  scripta  lectita- 
verit. Huc  refero  locutiones  mundanus  homo  de  corpore  hunmnn,  'benedicere 
ileum,  salrolus.  Notandum  etiam  quod  ah  interprete  Asclepii  dominari  genitivo 
iungitur  p.  323.  ('oe/estet  Dii  catholicorum  dominantur , quod  legere  me  non 
memini  nisi  apud  unum  Tertullian.  Apologet,  cap.  2(i.  extr.  nunquam  dominaturi 
eius,  si  non  ultimo  deliquisset  in  Christum.  Sed  quisnam  fuerit  auctor  ver- 
sionis Asclepii,  non  aflirmo,  modo  ne  Apuleio  tribuatur.  Vixit  certe  ante  tem- 
pora Augustini,  a quo  versionem  lectam  esse  constat  o L.  \ III.  de  Civ.  Dei 
cap.  23.  et  26.  et  Orat,  de  3 haeresihns  cap.  3.  Ceterum  de  ipso  Hermete 
eiusqiie  Asrlcpio  vide  Fahric.  Bibi.  Gr.  L I.  c.  8.  Viris  Doctis  ibi  citatis  add. 
Keausobre  llistoire  Critique  de  Manichee  et  du  Manicheismc  Tnm.  II.  p.  36.  et 
101.  202.  uhi  de  liasilide:  (et te  Thfiologie  est  tout-a-fait  la  infime,  que  ceUe 
de  cet  ancien  Gnostique,  qui.  si  je  ne  me  trompe,  florissoit  a Alexamlrie, 
dans  /e  mime  temps  que  liasilide  ( c’est-a-dire , dans  le  tems  de  Trajan  et. 
d’  Adrieu)  et  qui  a pris  le  nom  de  Mercure  Trismegiste.  Quem  locuiu  scriptum 
inveni  in  fronte  Edit.  Mercurii  Trismegisti  cum  comiti.  Rosselii,  quae  olim  fuit 
Wvttenhachii  V.  Ccl.“ 

His  descriptis  singula  refutentur  necessarium  est  Primum  diflicilo  est 
indicium  de  ratione  quae  inter  graecum  Hemietis  librum  eiusque  interpretationem 
intercedat,  quoniam  praeter  pauca  fragmenta  grneca  omnia  interciderunt,  quam- 
quam ex  iis  quae  supersunt  fragmentis  plane  aliain  interpretandi  rationem  iuiis.se 
Apuleinm  cognoscitur,  quam  quae  iu  libro  (le  Mundo  conspicitur.  Sed  immemor 


primipotens,  et  unus  gubernator  mundi, 
intnens  in  mores  factaque  voluntaria 
voluntate  sua,  quae  est  Dei  benignitas, 
vitiis  resistens,  et  corruptelae  omnium, 
errorem  revocans,  malignitatem  omnem 
vel  alluvione  diluens,  vel  igne  consu- 
mens, vel  morbis  pestilentibus  ubique 
per  diversa  loca  dispersis  finiens,  ad 
antiquam  faciem  mundum  revocabit 


Digitized  by 


CAPUT  1L 


LUI 


erat  Uosscha.  nt  hoc  maxiiniim  ci  quod  invenit  inter  utrunii|iie  lilirnni  discrimen 
rnnccdnmuH,  prorsus  diversum  fuisse  consilium,  ipm  de  Mundo  liltrum  Apuleius 
transtulit  ab  en  ipm  llermetiei  dialogi  versionem  confecisse  videatur.  In  priori 
enim  supru  deinonstratum  est  graeci  libri  uon  verba  sed  sententias  pro  suo  ipsius 
ingenio  emendatas,  auctas  et  in  breves  contractus  in  notitiam  Faustini  perferre  vo- 
luisse. ut  ille  liber  magis  elaboratus  ipiaiu  translatus,  hic  vero  dialogus  nihil  nisi 
mera  sit  graeci  libri  interpretatio,  in  tpia  a graeeo  libro  nunquam  recessit,  id 
quod  ex  fragmentis  perspicitur.  Hinc  diversus  utriusque  libri  color,  sententiarum 
coniunctio,  enuntiationum  dispositio,  ut  milii  quidem  hic  dialogus  iuvenis  videatur 
esse  scriptum,  quo  dicendi  genus  excolere  studuerit;  ut  mullae  inveniuntur  et 
rhetorum  et  oratorum  conversiones,  quas  exercitationis  caussa  factas  scimus, 
quemadmodum  ne  Ciceronem  quidem  iitvenem  nh  hoc  exercitamenti  genere  ab- 
horruisse constat.  Qua  de  caussa  cur  hunc  uec  alium  librum  Apuleius  sibi 
elegerit  ineptum  est  interrogare;  nec  is  errare  videbitur  qui  Phaedonem  et  de 
Kepublica  libros  Platonicos  stili  exercendi  caussa  nb  Apulejo  eodem  modo  esse 
translatos  (cf.  infra)  putaverit.  Quodsi  posueris,  eorum  refutatur  sententia,  qui 
ideo  dialogum  Apuleio  abiudicant,  quod  de  Hermcticis  libris  eorumque  cum 
philosophia  Platonica  consensione  nusquam  alias  ille  commemoraverit.  Prae- 
terquam quod  longe  maximus  librorum  Apuleii  numerus,  nostram  aetatem  non 
tulit,  ille  ad  hanc  Hermetis  disciplinam  iuvenis  accedere  potuit,  postea  vero 
ab  ea  recedere,  quod  eius  indicio  longe  elegantiori  forsitan  non  conveniret,  nec 
unquam  in  sucum  et  sanguinem  transiisseb  Hoc  certe  intelligi  potest,  ex 
silentio  scriptoris  certi  quid  constitui  non  posse.  Gravius  videtur  argumentum 
quod  c dictione  petitur.  Primum  desiderat  Hosscha  frequentes  Graecorum 
imitationes,  quae  quales  sint  equidem  nescio,  tum  periodos  paribus  membris 
procedentes,  quibus  intemperatius  delectetur  Apuleius,  adverbiorum  crebrum 
usum,  reliquas  stili  Apuleiani  proprietates,  quae  omnia  parum  definite  sunt  pro- 
nuntiata et  eius  sollicitudinem  aperte  testantur  qui  quoniam  haeret  de  certis 
argumentis,  elegantibus  quae  videntur  verbis  et  simulata  quadam  doctrina  lecto- 
ribus imponere  studet.  >Sed  ut  omnia  haec  vera  sint,  plane  aliter  iudicnndus 
est  is,  qui  suum  ingenium  et  loquendi  genus  sequi  potest  in  sententiis  suis  ex- 
ponendis prorsus  liber  quam  qui  graeci  libri  vinculis  maxime  constringitur. 
Multo  tamen  magis  in  eo  erravit  liosscha.  quod  quae  ab  Apuleio  profectum 
esse  hunc  librum  demonstrant,  in  suam  rem  ita  convertit  ut  contrarium  demon- 
straret, ut  verba  inaltatus  pro  in  altum  ecectus,  transiel,  awl/iiutlo,  inaversnbi 
lis,  saltatus  et  quaedam  alia  (??). 

At  ne  in  idem  vitium  incurram,  dictionem  huius  dialogi  accuratius  pertractabo. 

Quae  Apuleianum  omnino  dicendi  genus  indicare  videantur  nonnulla  sunt, 
ut  voc.  contentus,  quod  significatione  detentus  Apuleii  videtur  esse  proprium 
cf.  ad  Met.  p.  700.  et  Asclep.  p.  305.  ed.  meae:  deorum  f/ui  in  templis  sunt 
humana  proximitate  contenti;  tum  conrersatio  pro  coneersio;  cf.  ad  de  Dogiu. 
Piat.  p.  201.  et  Asci.  p.  318:  coeleste  vero  reversionibus  siderum  ad  eadem 
loca  temporaria  conversatione  currentium;  ita  nubila  pro  nubilus  Apu- 
leius usurpavit  de  Mundo  p.  306.  Met.  XI.  p.  808.  et  Asclep.  p.  223.  ed.  meae. 
ubi  nec  nubilis  locus  est.  Ad  Apuleianaiu  dictionem  refero  particulas  itaque 
[cf.  ad  Met.  p.  169.  ed.  meae  et  Asclep.  p.  282.  et  287]  etenim  [Met.  p.  469. 
et  Asci.  p.  282  et  p.  287.]  enim  [ad  Met.  p.  518  et  Asci.  p.  286.J  autem  [Asci, 
p.  312.]  post  alterum  tertiumve  enuntiationis  vocabulum  poni;  huc  refero  ellipsin 
particulae  tamen  praecedente  quamvis  particulae  [cf.  ad  Met.  p.  188  et  783. 
Asci.  p.  284.]  etiam  post  verum,  praegressis  non  solum  [Met.  p.  45.  Asci, 
p.  282.];  constructionem  verbi  iubere  cum  nt  particula  | cf.  ad  Apol.  p.  533.  et 
Asci.  p.  333]  verbi  suuilere  cum  accusativo  [cf.  Met.  X.  p.  807.  et  Asci.  p. 308. 
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et  his  amplius  mtdloque  deterius  ipsa  Aegyptus  sua  drbi tur]  et  participii  cmn 
verbo  esse  [cf.  Met.  (>.  179.  559.  ed.  m.  et  Asci.  p.  281.]:  genitivi  contracti  imum, 
iu  quo  Apuleius  plurimus  est  [cf.  ad  Met  p.  2fi()  et  257  ed.  m.  Asci.  p.  290. 
terentium],  pronominis  personalis  pro  possessivo  usum  [cf.  ad  Met.  p.  312. 
Asci.  p.  299.  sui  principes,  formationes  verborum  innominis  et  omninominis 
[Asci.  p.  301.  ex  analogia  voc.  multinominis  Met.  XI.  p.  801.]  ambitudo  [Asci, 
p.  320.  ex  analogia  vocc.  aspritudo,  acritudo  al.,  in  quibus  Apuleius  cum  Afris 
inultus  est.]  vafitidas  [Asci.  p.  322.]  et  terminationem  trnnsiet  pro  transiliit  [cf. 
Asci.  p.  314.  ad  Met.  p.  464.,  ubi  redies  extat];  quorum  numerus  posset  augeri, 
si  hic  locus  caperet.  Praeterea  multae  dictiones  et  constructiones  Apulcii  in- 
genio sunt  dignissimae:  ut  naturae  puros  p.  291.,  praegnans  suae  roluntatis 
p.  301.,  terrae  dominantur  p.  3 1 3. , et  catholicorum  dominantur  p.  330.,  revo- 
care corruptela  p.  311.,  contigit  cum  acc.  et  infinitivo  p.  303.,  contigit  rema- 
nere malitiam  et  p.  329;  et  p.  307.  r/uum  appareat  Aegyptus....  divinitatem 
servasse;  comitari  cum  dativo  p.  295:  et  mundo  comita/iulur  spiritus;  ita  sin- 
gulari ratione  dixit:  praetendere  alirpicm  ad  spem  p.  304.,  gratias  libi  omisso 
agimus  p.  333.,  venerari  notione  passiva  p.  309.,  sepulcra  pro  Manibus  308, 
credulitas  de  eo  cui  de  re  persuasum  est  p.  316.,  corpulentus  pro  corporatis 
p.  313.,  rogare  pro  orare  p.  333.,  intendere  pro  respicere  p.  333.,  nisi  pro 
praeteniuum  p.  304.,  nasci  habuerunt  p.  295.,  imaginans  pro  repraesentans 
I».  283.,  maris  profunda  descendere  p.  286.  (cuius  constructionis  fere  unum 
extat  exemplum  Apul.  p.  360.  altum  soporem  descenderat);  generabilis  p. 
295.  et  incredibilis  p.  314.  significatione  activa;  buc  refero  terminationes 
domui  p.  288.  cf.  ad  Met.  p.  792.  utraegue  pro  utrique  p.  288.,  marum  pro 
marium  303.  operi  pro  opere  p.  309.  [ut  saepius  cf.  ad  de  Deo  Socr.  p.  116. 
ed.  m.]  summam  elegantiam  testantur  dictiones:  unus  enim  quisque  p.  315. 
usque  per  p.  311.  torrentis  fluvius  p.  282.  et  adtractionis  genus  p.  283.  hoc 
quo  dicturus  sum  genere. 

Ex  his  igitur  demonstrasse  mihi  videor,  dicendi  rationem  quae  in  hoc  dia- 
logo cognoscitur  ab  Apuleiann  non  esse  alienam  ac  pluribus  locis  cum  ea  con- 
cordare. Inde  quamquam  colligi  per  se  nequit,  Apuleium  revera  huius  dialogi 
esse  auctorem,  tamen  cum  accedat  Mss.  auctoritas,  qui  optimi  quique  Apuleii 
nomen  in  fronte  habent,  non  intelligo,  cur  nostro  scriptori  hic  liber  abiudican- 
dus  sit. 

Gravissimum  vero  quod  contra  hanc  meam  disputationem  proferri  possit 
argumentum  Augustini  est  auctoritas,  qui  etsi  hanc  interpretationem  eum  legisse 
efficitur  ex  lib.  de  Civ.  Dei  VIII.  23.  24.  26.  Orat,  de  Heres.  V.  3.,  nusquam 
tamen  ab  Apuleio  conscriptam  eam  esse  pronuntiat'1).  Ex  verbis  enim  quae 
addidit  VIII.  23.  uti  in  nostram  linguam  interpretatu  sunt  omnino  huius  dialogi 
interpretem  ei  incognitum  fuisse  probabile  fit,  quod  eo  magis  mirum  est,  quum 
accurate  eum  in  Apuleii  scriptis  versatum  fuisse  appareat.  Haec  dubitatio  for- 
sitan ita  tolli  queat,  si  ponamus,  huius  interpretationis  auctorem  Augustini 
temporibus  tam  notum  fuisse,  ut  eius  nomen  proferri  necessarium  non  esset  aut 
consilio  id  omissum  esse,  quod  in  praegressis  sententia  Apuleii  cum  Hermetis 
Trismegisti  placitis  comparetur. 


4)  Prave  llarlh.  Atlvers.  I,V.  p.  IS#*,  proposuit:  „Harc  Herme»,  cuius  i/iterprelem  Pla- 
lunituiu  Mailaureuseio , ue  cum  Colvio  et  aliis  dubitemus  cilat  Augustinus.'1 
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H.  APULEI1  FRAGMENTA  IN  ORDINEM  REDACTA. 

§.  10. 

Quantum  perditis  Apuleii  libris  iacturae  fecerimus,  imle  colliditur,  quod 
fere  in  onuii  litterarum  genere  studio  elaborasse  Apulcium  scimus,  ut  plura 
ipsius  in  camoenis  extarent  quam  Hippiae  iu  opificiis  opera  ').  Eo  magis  tamen 
c re  videtur  esse  lectorum,  ut  omnia  quae  restant  librorum  fragmenta  in  ordi- 
nem cogantur  ut,  quae  fuerit  doctrinae  copia  et  ingenii  ubertas  facile  intelliga- 
tur  scripturis,  qui  Florid.  p.  36.  et  37.  gloriari  non  dubitat  „praeoptare  me  fa- 
teor uno  chartario  calamo  me  reficere  poemata  omne  penus  apta  virgae,  lyrae, 
socco,  cothurno,  item  satiras  ac  griphos,  item  historias  rarias  rerum  nec  non 
orationes  laudatas  disertis  nec  non  dialogos  laudatos  philosophis  atrpie  haec 
et  alia  eiusdernmodi  tam  graeca  r/uam  latina,  gemino  roto,  pari  studio,  si- 
mili stilo, “ quibuscum  conferas  velim  locum  Florid.  p.  98:  Ego  et  ulias  cra- 
terras  Athenis  bibi,  poeticae  commixtam,  geometriae  limpidum,  musicae  dul- 
cem, dialecticae  austerulam , enim  vero  uuicersae  philosophiae.,  inexplebilem 
scilicet  /teetuream.  Canit  enim  Empedocles  carmina,  Pluto  dialogos,  Socra- 
tes hymnos,  Epicharmus  modos,  Xenophon  historias,  Xenocrates  satiras, 
Ap  uleius  rester  haec  omnia  noeemque  Musas  puri  studio  colit,  Hanc 
ipsius  sequens  enumerationem  fragmenta  ita  constituo. 

•)  POETICA. 

I)  Ludicra  carmina.  Carmen  eius  extat  de  dentrificio,  quod  Cnlpur- 
ninno  cilidam  missum  verterant  inimici  vitio  propter  eam  cuius  insimilabant  lasci- 
vitatem. cf.  Apol.  p.  391.  392.  393.  Depromtum  est  ipso  teste  Apuleio  ex 
Ludicris  et  epistolium  nominat  versibus  conscriptum;  unde  VVoiv eranus  et 
Fabricius  inter  perditos  eius  libros  epistolas  referunt,  quarum  tamen  alias 
nuila  videtur  esse  commemoratio.  lias  enim  quae  ab  Ausonio  Cent.  Nupt.  ad 
Cerilliam  scriptae  memorantur  epistolas  Gronovins2)  et  Tollius  Ciceroni  po- 
tius adseribunt,  quem  notum  sit  (?)  turpem  cum  Cerillia  notitiam  contraxisse. 
Sed  revertamur  ad  carmina.  Quamquam  ex  parvulo  quod  extat  carmine,  quae 
fuerit  poematum  Apuleii  ratio  atque  indoles  certo  nequit  intelligi,  ut  de  maiore 
illo  quod  'Avifopsroi  [ex  Menandri  interpretatione | inscribitur  carmine  inter- 
poni queat  iudicium.  caussis  tamen  ut  id  cum  Dousa  3)  Apuleio  vindicem  <lu-_ 
cor,  quum  hoc  certe  constet,  vetus  esse  carmen1)  quod  simplicitate  et  inaffe- 
ctata dictione  cuique  statim  persuadet,  tempori  id  non  esse  ndserihendum  recen- 
tiori  i),  quod  in  nimia  et  fucata  veterum  affectatione  plurimum  peccaverit  Unde 
haud  sollicitor  Scriverii6)  sententia,  qui  insipientiae  ac  stoliditatis  eos  accuset, 
qui  infimae  esse  aetatis  carmen  cum  eo  non  indicent.  Composuisse  enim  Apu- 
ieium  poemata,  quae  candorem  animi  et  castimoniam  violant  ipse  profitetur, 
aliorum  persequens  exempla  philosophorum  qui  in  re  amatoria  operam  posue- 
rint cf.  Apol.  p.  398.  399.  400.  407.  472.  Dein  quae  fuerit  Apuleii  nimia 
lascivitas  ex  Metamorphosi  conspicuum  est,  ut  versus  tales  quales  continet 
'Artyoptro;  iuvenis  potuerit  conticere.  Huc  accedunt  vocabula  ipsa  ut:  intimare 
amplexus’1),  delectamen  ®)  et  deminutivorum  formationes  quae  nusquam  alias 

1)  Florid.  I.  p.  SI.  1)  Gron.  ad  Auson.  p.  581. 

3)  et.  Dousa  i.  III.  Praacidan.  cf.  Boaacha  II.  p.  SIO. 

4)  Banh.  Advara.  XXVIII.  4.  ei  ad  Slal.  Sllv.  II.  lsj. 

fi)  Burm.  Anlliolog.  I.al.  Elraenhorat. 

0)  Scriver.  adv.7.  Boaacba  11.  p.  CII.  , 

1)  V.  14. 
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leguntur  ut:  gemmula9),  fessula  i0)  quasque  ita  omnino  in  deliciis  Apuleius 
habuit,  ut  nimius  in  Ilis  vocabulis  esset  conformandis.  Haec  sufiiciant. 

Leguntur  praeterea  versus  amatorii  Apol.  p.  401 — 404. 

2)  Carmen  de  virtutibus  Or/it i Proconsulis  Africae  a.  1G4.  cf.  Cap.  I.  §.  i. 
Florid.  p.  140. 

3)  Hymnus  in  Aesculapium , quem  erneco  et  latino  sermone  'cecinit,  sae- 
pius iaiu  prosa  oratione  et  carminibus  eius  laudes  prosecutus;  cf.  Florid.  XIX. 
p.  91. 

4)  Comoediae  et  tragoediae.  Florid.  p.  37.  reficio  poihnata  apta  socco 
et  cothurno.  Florid.  p.  98.  Canit  Epicharmus  modos,  omnia  rester  Apuleius. 

5)  Hymni.  Florid.  p.  37.  reficio  poemata  apta  lyrae.  Florid.  p.  98. 
Canit  Socrates  hymnos  — omnia  rester  Apuleius. 

6)  Carmina  epica.  Florid.  p.  37.  reficio  p.  apta  virgae.  Ibid.  p.  98. 
Canit  Empedocles  carmina.  Aliter  explicat  verba  Elmenhorstius,  qui  ea  ad 
carmina  refert  lyrica,  quae  in  theatris  aut  conviviis  olim  a pueris  recitabantur 
ramum  gestantibus.  Sed  tum  eadem  haec  essent  hymnis,  qui  iam  ab  auctore 
commemorati  sunt.  Virgam  idem  esse  quod  Graecorum  nctfSor,  inter  omnes 
constat,  ut  carmina  apta  virgae  sint  epica,  quia  a rhapsodia  lauri  ramum  s. 
virgam  in  manu  tenentibus  •*)  publice  ea  recitabautur. 

7)  Satirae  afgne  griphi.  Florid.  p.  37.  ibid.  98.  Xenophanes  fi)  canit 
satiras,  vester  Apuleius  omnia.  Ad  carmina  videntur  pertinere,  quamquam 
prosa  etiam  oratione  confici  poterant.  Sed  ob  satiras  huc  malim  ea  referri.  De 
his  haec  profert  llosscha:  Macrob.  Satum.  L.  VIII.  cap.  3.,  Cum  videas  anceps 
esse  omne,  scommatum  genus;  suadeo  in  conviviis,  in  quibus  laetitiae  insidia- 
bitur ira,  ab  eiusmodi  facessas-,  et  magis  Convivales  Quaestiones  vel  pro- 
ponas, rei  ipse  dissolvas.  Quod  genus  veteres  ita  ludicrum  non  putarunt,  nt 
et  Aristoteles  de  ipsis  aliqua  conscripserit,  et  Plutarchus,  et  vester  Apuleius, 
quae  ad  verbum  fere  transcripsit  Ioannes  Sarisberiensis  Policratici  sive  de  Nugis 
Furialium  L.  VIII.  cap.  10.  Sidon.  Apotlin.  IX.  Ep.  13.  Quoties  epulo  mensae 
lautioris  hilarabere . religiosis  narrationibus  vaca.  Jis  proferendis,  confabu- 
latio frequens;  iis  redicendis  sollicitus  auditus  inserviat.  Certe  si  saluberrimis 
avocamentis,  ut  qui  adhuc  iuccnis,  tepidius  inflecteris;  a Platonico  Altidattreiisi 
saltem  formulas  matare  Convivalium  Quaestionum.  Quoque  reddaris  instructior, 
has  solve  propositas,  has  propone  solvendus,  iisque  te  studiis  et  dum  otiaris 
exerce.  Non  apparet  igitur  quale  fuerit  opus  ad  quod  respexerunt  Macrobius 
et  Apollinaris.  Lubet  tamen  adserihere  Scriverii  notam  eius  Edit.  Apul.  p.  376. 
„Libri  Ludicrorum , ( opinor ) quorum  obscure  veteres  meminerunt,  cum  Quae- 
stionibus Convivalibus,  quae  plurium  auctoritate  clarae,  cognati  argumenti 
fuerint.  Suadere  videtur  Macrobius,  qui  totum  hoc  scribendi  genus  ludi- 
crum vocat,  ex  quo  etiam,  cuius  argumenti  fuerint,  colligere  licet ; nam  Plu- 
tarchmn  eiusdem  argumenti  libros  reliquisse  tradit.  Quo  pertinet,  quod  in 
Floridis  legimus,  A/iu/eium  inter  tilia  scripsisse  griphos.  AI  oris  enim  fuit 
Yqtqovs,  seu  quaestiones  ambagibus  involutus  in  conviviis  ad  solvendum  pro- 
ponere.  De  quibus  praeter  llesychinm,  Snidam.  Scholiasten  Aristophanis, 
Athenaeus  Lib.  X.  ex  Clearcbo  et  aliis.  Pollux  sui  Una  i,yata  vocat. 
Sed  Convivales  Quaestiones  Apu/eii  non  ab  urbanitate  dicteriorum  et  salibus 
tantam  quibus  in  conviciis  ludebant,  verum  etiam  a praeceptis  salubribusque 
monilis  commentiantur,  et  quidem  voce  Apollinaris."  Pleraque  haec  desum- 
sit  Scriv.  e Wotverio,  qui  putat  in  Libris  Ludicrorum  tractasse  Apuleium  illud 
dicteriorum  et  cavillationum  genus,  quo  inter  pocula  delectabantur  veteres,  sed 

P)  V 0.  10)  V.  19.  II)  Boeckli.  Expl.  Pind.l.J.&O. 
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quod  cum  contumelia  alterius  conhmctum;  unde  dissidia  et  rixae  saepe  obortae: 
in  Convivalibus  Quaestionibus  vero  magis  ingenuam  et  seriam  locandi  rationem. 

Griphi  vero  ea  mihi  videntur  esse  scripta,  quae  Quaestiones  Convivales 
nominantur,  quum  utrumque  genus  in  aenigmatis  constaret  per  mensas  ad  dis- 
solvendum propositis.  Griphos  certum  est  aenigmata  fuisse  versibus  saepius 
‘compositos  *-),  quaestiones  vero  convivales  etiaiu  in  aenigmatis  constitisse  ex 
locis  probatur  Macrobii  et  Sidonii. 

Vix  commemoranda  Barthii  (Advers.  XXXVII.  c.  I.  p.  1675.)  sententia 
qui  Lucilii  illud  dictum,  „pcrgil  capulare  cadaver  *-')“  Apuleio  vindicat,  quod 
in  uno  Cod.  Lucius  pro  Lucilio  legatur  et  gaudeant  praenomine  molles  auriculae. 
Quod  vero  addit,  hemistichium  acumen  Apulcii  alludere,  ineptissimum  est  quum 
quid  ex  tribus  tantum  vocabulis  de  indole  scriptoris  possit  cognosci,  equidem 
non  intelligam. 


b)  n i s t o n i a e. 

Cf.  Florid.  p.  37.  et  ibici,  p.  98.  Xenophon  historias  — Apuleius  rester 
omnia.  Earum  tamen,  quantum  scio,  nullum  extut  vestigium,  quum  quod  apud 
Priscian.  XI.  p.  262.  Krehl.  ex  Apuleii  Epitoma  legitur  fragmentum  ad  Arith- 
metica Apulcii  coutra  Colvium  malim  referri. 

e)  ORATIONES. 

1)  De  maiestate  Aesculapii  quam  primis  quum  Oeae  venisset  diebus  ha- 
buit l4)  id  argumenti  persecutus,  ut  de  iis  quibus  ipse  erat  addictus  mysteriis 
uec  recens  cultor  Aesculapii  nec  ingratus  antistes  ageret  Quanta  cum  laude 
Oeenses  cum  exceperint  ut  in  omnium  oratio  versaretur  manibus  ipse  indicat 
Apol.  I.  I. 

2)  Alia  oratio  apud  Oeenses  habita,  quum  amicis  rogantibus  diutius  iam 
Oeae  versaretur,  incerti  est  argumenti  ,fi). 

3)  Orationis,  qua  pro  statua  apud  Oeenses  sibi  locanda  adversus  quo- 
nmdam  civium  contradictionem  litigavit  posterisque  scriptam  tradidit,  mentio 
extat  apud  Augustinum  ,7). 

4)  Orationem  publice  egit  praesente  Lolliano  Avito,  nescio  qua  urbe 
cuiusve  argumenti  *-), 

5)  Libellum  huc  refero  (piem  ad  dedicationem  Statuae  Carthagini  conscri- 
ptum profitetur  IH) , quem  tamen  dubium  est  nuin  usui  publico  tradiderit. 

6)  Huc  pertinent  orationes,  quas  publice  in  caussis  agendis  habuit  ut 
Romae  aliisque  urbibus,  quarum  tamen  una  tantum  nominatur,  qua  pro  uxore 
coutra  Grauios  se  litigasse  dicit  20). 

d)  1>  I A L O G I. 

Unius  tantum  fit  mentio21),  quem  Aescnlapio  praetexuisse  se  narrat  graeco 
et  latino  sermone.  Cuius  principio  loquentem  introduxerat  virum,  qui  Athenis 
cum  ipso  litteris  studuerat,  quique  a Persio  graecc  erat  percontatus,  quae  pridie 
i u templo  Aesculapii  disseruisset.  Partes  deinde  agentium  demandaverat  Persio 
graece,  Severo  latine  loquenti. 

13)  Cf.  Athon.  V.  p.  530.  Srhweieb.  et  Auson.  rrlnp  XI.  quae  gripbus  fenarii  numeri 
ioacrihlltir.  Geli.  Xoel.  AII.  I.  e.  t.  Odolr.  Mueller.  Dor.  II.  p.  1111. 

13)  Vulgent,  a.  V.  capularem  p.  .103  alere. 

14)  Apol.  p.  517.  15)  Florid.  p.  01.  16)  Apol.  p.  547. 

17)  Auguoliu.  F.pist.  V.  ad  Marcellum.  ISj  Apol.  p.  415. 

19)  Florid.  p.  76.  30)  Apol.  p.  37».  31)  Florid.  p.  91. 03. 
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DE  APULEII  SCRIPTIS. 


Ad  dialogos  cum  Scriverio  Hermagoram  refero,  quod  opus  'ex  duobus 
certe  libris  constitisse  probat  prioris  (vel  primi?)  commemoratio  apud  Pri- 
scianum  22). 

e)  LIBRI  PHILOSOPHI. 

1)  De  republica  liber  quem  cum  Stahrio23)  non  ad  Aristotelis  einsdem 
argumenti  librum  expressum  esse  puto,  seri  potius  nd  Platonicum.  Quod  quam- 
quam ex  fragmento 24)  colligi  nequit,  eo  tamen  id  coniici  licet  quod  Apuleius 
alios  Platonis  libros,  uti  Phaedonem25),  interpretatus  esse  traditur  et  emnino 
Platonis  magis  quam  Aristotelis  disciplinam  secutus  est 

Restat  libellus  de  jnoeerbiis,  qui  teste  Charisio29)  e duobus  certe  libris 
constitit. 


f)  MATHEMATICA. 

Mathematicis  rebus  studuisse  Apuleium  probant  lod  Apol.  p.  425.  426. 
Florid.  p.  98. 

1)  De  Arithmetica  liber,  quem  ex  Nicomachi  Arithmeticis  primum  la- 
tino sermone  transtulisse  dicitur  a Cassiodoro27)  et  Isidoro2*). 

2)  De  Musica  liber  a Cassiodoro  29 ) commemoratus.  , 

3)  De  ratione  sphaerae  Pythagoricae  3®),  et  de  ponderibus  et  mensu- 
ris3I)  libros  suppositicius  habet  Fabricius. 

g)  LIBRI  PHYSICI. 

Aristotelem  potissimum  secutus  in  res  inquisivit  Apuleius  naturales  S2). 
Iam  reiecta  est  a Bosscha  eorum  sententia,  qui  ex  loco  Apol.  p.  478.  male 
explicato  singulos  Naturalium  Quaestionum  libros  Apuleium  conscripsisse  colli- 
gant Fragmenta  enim,  quae  apud  Palladium33)  et  Servium34)  de  arboribus 
leguntur,  ad  unum  de  Rebtts  naturalibus  pertinuisse  opus  luculentissimum  ex- 
istimo, in  diversas  partes  dispositum.  Nec  dubium  quin  illud,  quod  a Frede- 
rico  II.  imperatore35)  servatum  est  fragmentum,  huc  referri  debeat. 

His  iungendi  sunt  Medicinalium  libri  a Prisciano  commemorati.  Quanti 
fuerint  hi  libri  apud  posteriores  momenti,  indicat  Marcellin.  de  Medicament  ad 
lilios  praef.:  „ Veteres  medicinae  artis  auctores  latino  sermone  perscripti  Apu- 
leius et  Celsus  et  Apollinaris .“ 

De  libro  de  Herbis,  quem  si  deo  placet,  seorsim  edendum  curabo,  suo 
tempore  fusius  dicam. 

22)  Pri.ic.  l.m.  p.  105. 133.  ISO.  JS».  «UO.  Krebl.  et  Fulgent.  ».  v.  pollinctores  p.  550.  Mere. 

23)  1.  c.  p.  144. 

24)  Fulgent.  8.  v.  celocem-  pag.  565.  Mere. 

25)  .Sidon.  II.  9.  Priscian.  X.  p.  456.  et  p.  493.  Krebl. 

26)  Charla.  I.  III.  extr. 

27)  Caasiod.  de  Arithraef.  p.  429.  Niev. 

26)  Isid.  Orig.  III.  c.  1.  §.  3.  p.  103.  Undem. 

29)  Cassiodor.  de  Muaica  p.  433.  Niev. 

.70)  Darlh.  Adveni.  XXX.  c.  7.  Busscba  III.  p.  523. 

31)  Boascha  III.  ib.  522. 

32)  Apol.  p.  477.  478.470. 

33)  Pallad.  de  Ii.  R.  1. 1.  XXXV. 

31)  Serv.  ad  Virg.  Georg.  111.  26. 

3.'»)  De  arte  venandi  c.  avihu»  n.  der  c accipitraria:  ^Cinnae.  et  illae , quae  dicuntur  ab 
Aritlolele  in  libri*  animalium  Veltcani , qui  ab  Apule  io  dicuntur  Cofani 
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CAPUT  III. 


DE  CODICIBUS  ET  EDITIONIBUS  APULEII. 

A.  DE  CODICIBUS. 

§.  1. 

De  codicum  ordinibus  et  auctoritate. 

Priusquam  ad  singulorum  codicum  descriptionem  me  convertam,  necessarium 
est,  ut  qui  ordines  eorum  sint  et  familiae,  et  quaenam  cuiusque  sit  auctoritas 
exponatur.  Quae  disputatio  ne  longius  evagetur  nec  iterum  eadem  repetantur, 
singuli  quique  libri  seorsim  pertractandi  sunt,  quod  eo  magis  e re  lectorum  vi- 
detur esse,  quoniam  paucissimi  tantum  Apul.  codd.  omnes  omnino  libros  continent 

A.  METAMORPHOSIS. 

Longo  maximus  est  codicum  numerus  qui  Metamorpliosin  praebent:  Flo- 
rentini 1.  2.  3.,  Guelferbytani  1.  2.,  Lipsianus,  Fuxevsis,  d'OrvUlianus , 
Palatinus , /legitis,  Oxoniensis , Fuleiani,  Bertinianus,  Dresdensis,  Bembintu , 
Manganm,  Paraei,  Vossiunus  alter,  Pit/ioeanus,  Petrarchae,  Zabarellae, 
Becichemi.  Horum  codd.  tres  familiae,  si  quid  recte  video,  possunt  constitui, 
quaraiu  prima  complectitur 

* 1.  FI rfr  en  tinos  1.  2.  3. 

2.  Guelferbytani  1.  2.  et  Drcsdenscm  qui  accuratissime  cum  Guel- 
ferbvtano  2.  consentit. 

3.  Palatinum  plurimis  locis  cum  Guelferbytanis  congruentem. 

4.  Pithoeanum. 

5.  luntinam  2. 

Huius  ordinis  codices  omnium  sunt  optimi  et  ex!  bis  contextus  ubique  con- 
stitui debet. 

Secunda  codicum  classis  habet  Oxoniensem,  Begiuin,  Lipsiannm,  Fuxen- 
sein,  tVOrcill.  Paraei  cod.,  qui  quamquam  inultis  logis  probam  lectionem  habent, 
mutilati  tamen  singulis  partibus  et  corrupti  sunt  Arctissime  cohaerent  Re- 
gius et  Fuxensis,  qui  ex  uno  fonte  promanarunt.  1)  Orvillianus  magis  ad  Oxo- 
nieriseni  inclinat. 

Tertia  denique  familia  uno  codice  Bertiniano  constituitur,  qui  omnium  longe 
est  pessimus,  si  quidem  ad  Metamorpliosin  respexeris;  ex  eo  vulgata  quam 
dicunt  vetus  lectio  originem  duxit. 

De  ceteris  codd.  verum  indicium  afferri  non  licet,  quod  aut  singulis  tantum 
locis,  ut  Petrarchae,  Zabarellae,  Jlecic/temi  codd.  aut  partim,  ut  Bembintu 
et  Aianganus  aut  negligenter  colluti  sunt,  ut  Fuleiani,  in  quorum  lectionibus 
recensendis  Fulvius  et  Wouer.  toto  coelo  saepius  inter  se  distant 
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IX 


DE  CODICIBUS  ET  EDITIONIBUS  APULEII. 


B.  FLORIDA. 

Florentini  I.  2.  3.,  Pilhoeanus,  Lipsianus,  Fulriani  et  Bembinus  Floren- 
tini quum  optimi  hic  quoque  sint,  ubique  iis  obtemperandum  est,  Pithoeanus 
modo  ad  Florentinum  3-  modo  ad  Lipsianum  inclinat,  qui  posterior  veterem 
vulgatam  lectionem  constituit  Fulviam  et  Bembini  codd.  variae  lectiones  ra- 
rissime citantur. 

C.  DE  DEO  SOCRATIS. 

Florentinus  I.  2.,  Fulriani,  Cuiaciani  1.  2.  3.,  Palatinus,  Hartemensis, 
Cantabrigiensis , Benedictinus,  Vossianus,  Puteanus,  Leidensis,  Bremensis, 
Thuanaeus  et  Guelferbytani  i.  2.  cod.  F'abri. 

Omnium  optimi  sunt  Gueif.  1.  Voss.  Harlemensis,  Cantabrig.  Leidensis  et 
Florent.  1.  2. 

Guelferbytanug  2,  qui  cum  Cantabrigiensibus  1.  2.  plerumque  consentit 
minus  corruptus  est  et  interpolatus.  E Cantabrig.  1.  2.  plurimis  locis  vetus 
lectio  vulgata  profecta  est,  quamquam  hic  editor  principis  codicem  secutus  vide- 
tur esse  qui  hodie  non  extat 

Benedictinus  paulum  corruptus  nullum  horum  codicum  sequitur  sed  plane 
diversas  a ceteris  praebet  lectiones. 

D.  DE  DOGMATE  PLATONIS. 

Florentinus  1.  2.  Puteanus,  Leidensis,  Vulcanii,  Harlemensis,  Bene- 
dictimis,  Thuanaeus  et  Vossianus. 

Optimi  sunt  JIarleinensis,  V ossianus  et  Vulcanius,  qui  inter  se  plurimis  locis 
conspirant.  Benedictinus  item  ut  in  libro  de  Deo  Socratis  a ceteris  libris  distat, 
Thuanaci  lectiones  variantes  raro  a Florido  adnotantur,  Florentini  minoris  sunt 
momenti. 

E.  D E M U N D O. 

Florentini  1.  2.,  Vossiani  I.  2.,  Benedictinus  Fulciani  1.  2.,  Vul- 
canii cod. 

Ex  Vossianis  fere  solis  textus  verborum  emendari  potest,  Florentinos  codd. 
nimium  interpolatos  esse  demonstravi  ad  h.  I.  p.  387  ed.  meae. 

F.  A P O L O G I A. 

Florentini  I.  2.  3.,  Fulcianus,  Bembinus,  Lipsianus,  Pilhoeanus,  d\Or- 
rillianus,  IHthocanus. 

Omnium  optimi  F.  1.  2.  3.  quocum  Pithoeanus,  ut  in  Metamorphosi  con- 
spirat D'Orvilliauus  in  hoc  loco  meliores  praebet  quam  in  Metamorphosi 
lectiones. 

G.  A S C L E P I U S. 

In  eo  emendando  duobus  codd.  Guelferbytanis  usus  sum,  quorum  prior 
optimas  lectiones  dedit. 


§.  2. 

Codicum  descriptio  et  enumeratio. 

a)  Florentinus  3.  Bandinius  (Plut.  LXVHI.  Cod.  2.)  eum  ita  describit: 
Cornelius  Tacitus  et  Apuleius  Longobardicis  Characteribus  exarati, 
p.  1.  Taciti  XI. — XX.  Annal.  libri. 

p.  104b.  Apuleii  Pltttonici  Madanrcnsis  de  magia  libri  II. 
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ut  in  rndice  II.  Plut.  XXIX.  supra  §.  4.  §.  1.,  ubi  editionem  Florentinam  anu. 
MDXXII.  consuluimus.  In  calce  libri  primi  quadratis  Homanis  scriptum  est: 
Kfjn  G.  Crispus  Sallustius  emendari  Hornae  felix,  Apuleii  Platonici  Ma- 
danrensis  pro  se  npnt  CL  Maximum  Procos  de  Magia  Lib.  I.  Explicit.  In- 
cipit l.ib.  II.  Lege  feliciter.  Itcmquc  in  calce  libri  II.  legitur:  Apn/eii  Pla- 
tonici Madaurensis  Prosae  ile  Magia  Lib.  II.  expUcil.  Ego  Sallustius  emen- 
dari Hornae  felix.  Loca  Graeca  quae  in  lusce  libris  occurrunt,  sunt  ea  qui- 
dem "rueris  characteribus  seri  valde  corruptis  et  mendosis  expressa,  recentior 
tamen  ac  docta  manus  eadem  in  margine  emendate  diligentorque  conscripsit. 

III.  p.  126.  Eiusdem  Metamorphoseon  s.  de  Asino  Aureo  libri  XI.,  praevio 
Prologo,  ut  in  dicto  cod.  §.  II.  In  calce  omnium  librorum  primo  et  ultimo  ex- 
ceptis legitur  censoris  subscriptio:  Ego  Sallustius  /egi  et  emendari  Hornae  fe- 
lix; in  calce  vero  libri  IX.  aliquanto  longior  ita  habet:  Ego  Sallustius  legi  et 
cmenduti  Hornae  felix,  Olibio  et  Probino  V.  C.  Cons.  in  Foro  Martis  con- 
trorersiam  declamans  Oratori  Endr/echio.  Hursns  Constantinopoli  recognoci 
Cuesario  et  Attico  Conss.  (eadem  subscriptio  in  dict.  cod.  II.  Plui.  XXIX.). 

IV.  p.  184.  Eiusdem  Floridorum  Libri  IV.  ut  ibid.  §.  III.  Subscriptio 
quae  habetur  in  tine  Metamorphoseon  est  ab  imperito  supposita,  Moiitfauconio 
etiam  teste,  (pii  codicem  Imnc  num.  XXVIII.  ideo  recenset,  quum  hodie  sit  sub 
num.  II.,  quod  post  Duccianum  Catalogum  (piem  Montfauconius  edidit,  diversa 
codicum  quorumdam  interluit  enumeratio.  Curtius  1’ichenn  qui  hunc  vidit  li- 
brum eoque  usus  est,  uti  apparet  ex  syngrapha  autographa  ipsius  Pichcnae 
nona  die  lulii  1590  in  veteri  catalogo  reposita  deceptus  est,  dum  putavit,  esse 
Imnc  codicem  eiusdem  antiquitatis  quam  praefert  subscriptio  Sallustii  et  tempus 
consulum.  Ita  enim  in  supra  citata  praefatione  lectorem  alloquitur:  Alterum  est 
exemplar  barbaricis  characteribus  exornatum,  quos  Longobardicos  appel- 
lant sed  meo  indicio  haud  recte;  nam  is  liber  exscriptus  annis  ab  aero  hoc 
mille  ducentis;  adnexa  enim  sunt  Apulcii  nonnulla  iisdem  characteribus  et 
eadem  ut  ridetur  manu  ac  frequens  in  libellorum  fine  subscriptio  Sallustii, 
qui  etiam  alicubi  ait:  Ego  Sallustius  legi  etc.  Priores  eo  anno  consules,  quo 
'Theodosius  obiit  a Christo  nato  CCCXCV.  alteri  post  biennium,  necdum 
itaque  eo  tem/wre  quo  liber  est  transscriptus  Longobardi  in  Italiam  impe- 
rant. Fallitur  Pichena  etiam  dum  inferius  adiungit:  itemqne  in  priorum  Anna- 
lium columine  aliut,  illut,  istnt,  aput,  huut,  quit,  aliquil,  set;  nam  non  ideo 
crediderim  sic  antiquitus  usitatum  sed  ex  pronuntiatione  Germanica  irre- 
psisse; transscri ptoris  negligentia  in  Virgiliano  codice  set  passim  reperitur. 
Mirum  quod  Franciscus  Venturius  Patricius  Flor,  sane  doctus  et  acerrimi  ingenii 
vir.  cuius  opera  usus  est  hac  in  adornanda  sparta  Pichena,  huius  erroris  et 
acriseos  non  commonuerit.  Excusandus  Pichena,  qui  ab  ineuute  aetate  aulicis 
ut  de  se  ipso  latetur  occupationibus  innutritus  politiora  studia  summis  tantum 
labris  delibaverit. 

Cod.  Membranaceus  Ms.  in  fol  Saec.  XI.  charactere  Longobardico  con- 
scriptus, multis  in  locis  evanidus,  ubi  posterior  quidem  sed  vetusta  manus  deleta 
verba  in  spatiis  interlinearibus  rescripsit,  quem  admirabilem  codicem  dixit  Hol- 
sleiiitis  in  schedis  Mss.  In  principio  haec  legitur  notu  Ia:  De  XXII.  banco  ex 
jtarte  occidentis  Cornelius  Tacitus  et  Opera  Apnleii  etc.  Conventus  S.  Marci 
ile  F/ urentia  Ordinis  Praedicatorum  de  hereditate  Nicolai  Ni  coli  Florentini 
viri  doctissimi.  Constat  foliis  scriptis  191.  In  Catal.  Montfauc.  sub  num.  XX Mll. 

b)  Guelferbytanus  1. 

Hic  codex  Memhran.  in  fol.  72  folia  continet,  undetricenas  triceuasve  lineas 
liubentia.  Metumorphosin  habet.  Mutilatus  ille  aliquot  locis  est  et  iu  libri  secundi 
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verbis  incipit:  Vensm  esum  puero  Folis  famula  petatur  (cf.  Lib.  II.  p.  87.)  item 
magna  a fol.  XXIV.  inde  a verbis  Lib.  V.  sed  male  prima  usque  aci  Lib.  VI. 
in  asino  meo  laruna  est,  et  in  verbis:  id  saentin  nec  solieita  nec  terminatur. 
In  fine  ultimae  paginae  verbum  profana,  in  quo  textus  pergit  ali  alia  maim 
positum  est,  quod  ideo  commemoratum  volui,  ne  quis  en  vocabulo  sequentia  in- 
dicari putaret;  litterarum  formae  sunt  diversissimae  et  quamquam  ab  una  manu 
sunt  exaratae  cognosci  tamen  licet,  quibus  singulis  verbis  librarius  describere 
desierit,  quibus  inceperit,  ita  ut  pro  studio  quo  codicem  depingere  singulis  die- 
bus aggressus  est,  modo  negligentes  et  compressae,  modo  elegantes  et  accu- 
ratae sint  litterae.  Item  membrana  diversi  est  coloris  et  materiae,  modo  alba 
et  candida,  modo  luteola  et  subflava.  Codex  est  palimpsestus,  multis  foliis  plane 
attritus,  quum  saepissime  lectitatum  fuisse  cum  ex  diversorum  hominum  adno- 
tatiouibus  eluceat,  quae  aut  spatiis  interlinearihus  aut  margini  sunt  adpositae. 
Nex  manus  equidem  dinoscere  potui:  prima  quae  vocabula  minus  cognita  et  ex 
antiquitate  maximam  partem  petita  pro  more  aevi  in  margine  repetiit:  altera 
quae  narrationis  argumentum  breviter  in  margine  exposuit  ut:  fabulam  unam 
narrat  Lucius  Miloni,  complexus  lutii  et  fotirlis  hic  incipiunt:  Theliron  in- 
cipit fabulam  hic ; tertia  quae  adnotationes  ad  argumentum  rerum  pertinentes 
margini  adposuit,  ut  fol.  VI.  hic  tangit  fabulam  de  pipteto  et  actcone  ut  ha- 
bemus, fol.  VII.  nota  fabulam  quam  tangit  hic  de  gerione  r/ui  fuit  in  rersiliiis 
abrrullue,  fol.  IX.  bulla  f/uac  fit  ex  aqua  p/ucia  carent  et  (cadente)  ibid.  octo 
pedum  auctiores  i.  e.  octo  pedum  plures  s.  equus  apnleii  et  apnteius  qui  erat 
asinus  ambo  habebant  octo  pedes;  fol.  X.  fabula  alcimi  et  exitum  eius;  prae- 
cipitatur per  fenestram  per  quandam  vetulam:  quarta  manus  interpretis  italici, 
qui  inter  spatia  intcrlinearia  et  italica  et  latina  lingua  conscriptas  explicationes 
interseruit,  ut  fol.  I.  p.  1.  scitula  snporeUa  fol.  II.  p.  2.  praeditus  ornato  pro- 
ceres grando,  fol.  III.  diutine  longamente,  fol.  IV.  retusti  techio,  fol.  VI.  post- 
liminio murtis  et  passere  delta  morte  et  fol.  I.  p.  2.  constituta  — firma,  gesti- 
vit : desideravit , edita  mata:  quinta  manus  latino  aliquot  verba  explicuit,  ut  fol. 
XII.  pl.  post  haec  vale,  facto  L e.  post  salutationem  receptam  ab  ipso  dema- 
chare  discedunt  sc.  ipsi  latrones  et  ibid.:  capulus  est  gladii  capulus  qui  cas- 
ducam  portat;  sextam  denique  manum  saepius  deprehendi,  quae  verba  per  li- 
brarii negligcntiain  omissa  supplevit  in  margine:  ut  fol.  XIII.  p.  2.:  quidni  quod 
inter  genua  sua  deposito  cupite  sine  modo  flebat,  at  illa  illi  introvocate  anui 
praecipiunt  assidens  eam  quantum  possit  solaretur,  fol.  XV.  p.  2.:  incolumi- 
tatis ipsius  fortuna  dampnacit  tamque  infimi  ut  per  totum  orbem  non  inre- 
niat;  fol.  XVII.  p.  2.  pro  verbis  opimas  dajies  quidam  introeessit  in  margine 
posuit,  al'  copiosas,  fol.  XIX.  p.  1.  verbis:  ego  maritum  articulari  interposuit 
r ero;  fol.  XXXIX.  teneres,  quod  excidit  in  textu  supplevit.  Plurima  horum  glos- 
sematum et  supplementorum  in  primis  quatunr  foliis  continentur,  tam  post  pri- 
mam lacunam  fol.  XXV.  et  prae  ceteris  fol.  XXVI.  et  XXVII.,  ubi  longa  adno- 
tatio  est  marginalis  ad  verba;  induciis  inquisitioni  commilitonum  i.  e vr cesse 
est  quod  inquiramus  alios  socios,  ut  numeras  nostrae  cohortis  i.  e.  societatis 
compleatur,  quia  ut  dixit  superius  aliqui  ex  istis  interfecti  fuerunt  et  ut 
compleatur  numerus  deficientium  erat  inquirere  et  qui  venient  per  amorem 
bene  quidem,  sin  autem  ducantur  inviti.  Indo  a fol.  XXIX.  hae  adnotationes 
terminantur.  A fol.  XXXIV.  manus  docti  viri  conspiritur,  quae  a ceteris  longo 
diversissima  lacunas  contextus  supplevit,  ut  fol.  X.XXIV.  1.  suopte,  XLII.  sncci- 
daticum.  fol.  XI. III.  interautium  possim  quod  circumfusi  nudatum  supinatum- 
que  intenem  exerrandis  uriginibus ; LXI.  sceleratis  (ad  exitium  disciplinae.) 

In  librorum  initio  inauratis  litteris  maiusculis  pictum  est: 

lutii  aptdcg  madaurensis  metamorphoseon  liber  (tertius  cett.)  incipit. 
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f)  Guelferbytnnus  alter  continet  quadraginta  Metamorphosi*  folia  ex 
quadragenis  versibus  constantia  et  in  duas  columnas  bipartitus  est  sumnia 
cuni  cura  et  diligentia  et  admirabili  litterarum  elegantia  perscriptus.  Initiales 
minio  rubro  sunt  depictae.  Inscriptio  libri  primi  est  Incipit  liber  primus  cett. 
tum  Lucii  apulrii  plutonici  Maitdorensis  Metamorphoseon  Liber  primus  incipit. 
Subscriptio:  Lucii  apuleii platnici  Mautloresis  Methombpheo  Explicit  lib'  p‘  m. 
Ineip  -ei , eademque  subscriptio  in  cett  libris  extat,  nisi  quod  post  librum  VII. 
pro  apuleii  legitur  npulegii.  Glossatoris  manus  primum  comparet  fui.  IV.  p.  2. 
coi.  2.  vere.  33.,  ubi  in  textu  est  ut cano,  pro  quo  in  spatio  inicrlineari  ea  posuit 
uulcano ; fol.  V.  p.  1.  coi.  1.  pro  sahium  scribit  basium,  ut  paulo  post  v.  14. 
pro  sabiolo : basiolo  et  v.  15.  pro  sabiari  — basiari,  fol.  V.  p.  2.  coi.  1.  pro 
correptis  numinibus : nummis  iltid.  coi.  2.  pro  naniter : gnaeiter. 

Tertia  recentior  manus  multis  locis  deprehenditur,  ut  fol.  V.  p.  2.  coi.  2. 
in  aspectum  verba  in  textu  omissa  suppleta  sunt:  fol.  VI.  p.  1.  coi.  1.  vers.  42. 
pollice  quod  in  textu  desideratur  in  margine  additum  est;  item  fol.  XII.  p.  2. 
coi.  1.  vers.  44.  et  in  lemures  reformati , fol.  XV.  p.  1.  coi.  2.  vers.  7.  pro 
verbis  mortalem  mentio,  quae  textus  habet  in  marg.  emendatum  est  ab  ea  manu 
nuntio,  et  fol.  XXXIX.  p.  1.  coi.  2.  v.  43.  pro  omni  rpti  e Luci:  o ineptit  Luci. 

A quarta  manu  multa  interposita  sunt  ut  fol.  XI.  p.  2.  coi.  1.  vers.  7.  fol. 
XIV.  p.  2.  coi.  2.  v.  44.  petiti  thebanis  conti  lih-  abnnetes  plateas,  epiae  verba 
in  textu  non  comparent;  fol.  XIV.  p.  2.  coi.  2.  v.  44.  q nec  uti  recte  tata  bo- 
norum copia  norit.  Viti  isti  soror  quitta  I tlomo  ia  ren  t et  eptalia  monilia. 

Denique  ipsa  librarii  manus  emendationes  in  textu  addidit  quae  incertum 
est  an  correctiones  sint  verborum  in  textu  negligenter  ab  eo  descriptorum  an 
codicis  depravati  emendationes  ab  ipsius  ingenio  profectae,  ut  fol.  VI.  p.  I. 
coi.  I.  v.  10.  pro  utensilius,  quod  in  textu  est,  emendavit  utensitum  iliid.  p.  2. 
col.  2.  pro  fomenta  correxit  focemmtu 

Iu  calce  libri  ntramento  nigro  adpicta  sunt:  Arne  Explicit  Deo  gratias. 
Arnen  post  atramento  rubro: 

Lucii  Apuleii  plutonici  Mnutlorensis  Melbamorphoseon 
liber  undecim’  explicit.  Explicit  liber  Met/mmorphoscon 
Lucii  Apuleii  platoici  Mautloresis.  Deo  grutias. 

d>  Dresdensis 

codex  memhran.  fol.  nondum  collatus  continet  Mctamorphosin,  ex  quadraginta 
foliis  constat  quadragenas  lineas  habentibus,  in  duas  columnas  divisus  ac  dili* 
genter  conscriptus.  DI  ures  lineae  et  paginae  ita  sunt  adtritae  ut  aut  omnino 
non  aut  vix  legi  queant,  ut  fol.  V.  p.  2.  XIV.  XXII.  p.  1.  XXXVIII.  p.  1.  col.  1. 
v.  32.  promis,  p.  33.  corpore  sane  tlie initus,  v.  34.  sacerdos  ut  reapse  co- 
gnoscere. Initiales  minio  et  colore  caeruleo  sunt  depictae.  Codex  maximam 
partem  cum  Guelferbytano  2.  consentit  sed  multis  locis  tam  interpolatus  et 
ignorantia  librarii  depravatus  est,  ut  minimi  sit  momenti. 

Plurimae  virorum  doctorum  manus  cognosci  possunt,  quarum  hae  sunt 
potissimae. 

1)  quae  nomina  singularia  et  nomina  propria  in  margine  repetiit  ut:  Socrates, 
Aristomcnes,  Castorem,  Ranam,  Elephantum,  Panthia,  Meroe,  Enosmion, 
Catamitus,  Bgrrhena. 

2)  quae  corrupte  et  minus  perspicue  scripta  vocabula  correxit  vel  varias 
lectiones  dedit:  ut  fol.  1.  p.  1.  col.  2.  oppibnibus.  ibid.  p.  2.  col.  1.  pro  <£  quae- 
stum mar.etlonicum  in  marg.  est  secutus  fol.  II.  p.  I.  coli.  t.  11.  cogitarint 
pro  cogitant,  ibid.  mira  inquam  pro  mira  namque;  ibid.  adgesto  pro  aiecto; 
ibid.  sublerhubUis  pro  sublevabitis;  fol.  VI.  p.  1.  col.  1.  subsiliens  pro  subsif  es; 
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inscenso  pro  inceso;  ibid.  p.  2.  coi.  2.  comessatum  pro  conversatum ; summis 
pro  simus  al. 

3)  tertia  manus  lectiones  dedit  emendatas  sed  raro  conspicitur,  ut  lurido 
pro  sutili  (centunculo). 

4)  quarta  manus  supplevit  vocabula  omissa  et  corrupta  correxit  ut  fol.  I. 
p.  1.  coi.  I.  homines  in  alias  minus  perspicue  scripta  sunt,  indeque  emendata 
in  margine,  ibid.  io  textu  accipe  omissum,  ab  ea  manu  additum  est;  ibid.  intextu 
stilus  qui  correctum  est  in  stilus  quem,  ibid.  reqetatione  iu  vegetationem,  ibid. 
sciscitor  alioquin  in  sititor  alioquin;  coi.  2.  pigrum  congelare  pro  colligari; 
ibid.  pro  sermo  indetur : lactatur. 

Eodem  modo  quinta  sexta  et  septima  manus  accurate  discerni  possunt,  quae 
tamen  nullius  sunt  momenti. 

Emendationes  ad  fabulam  usque  de  Amore  et  Psychae  pertinent.  Libr.  IY\, 
ab  eo  inde  libro  rarissime  tantum  manus  aliena  reperitur,  ut  Libr.  VI.  eius  loci 
margini,  ubi  turris  loquelis  iutroducitur,  turris  adpicta  est,  ut  asinus  nitidus  loco 
lib.  3.,  ubi  Lucius  in  asinum  transformatur. 

Codicem  hunc  ex  Bibliotheca  Reverendissimi  Amadaei  Canonici  Bononiensis 
Hcnr.  Ionathan.  Clodius,  Bibliothecae  Regiae  et  Electoralis  Praefectus  comparavit. 

Post  libros  singulos  inscriptio  est: 

Lucii  Apuleii  Madaurensis  Metamorphoseon  liber  (secundus)  incipit. 
in  calce  codicis: 

Lucii  Apuleii  Muudorensis  Metamorphoseon  liber  Undecimus  explicit. 
Q'  me  scpxal  Anno  Milleno  et  Cceteno 
bisq 3 vigeno  addito  deno  et  numero  seno 
ille  me  finierat  quando  novemher  erat. 

e)  Guelferbytanus  3.  Nro.  168. 

Cod.  Membran.  in  4.  ex  septuaginta  tribus  foliis  constans,  ab  una  eademque 
manu  accuratissime  et  nitidissime  scriptus  omnibus  tamen  suis  partibus  non  ab- 
solutus est,  quum  initiales  et  librorum  et  articulorum  et  enuntiatorum  deside- 
rentur. Litterae  iu  lineis  accurate  subpositis  sunt  perscriptae  vel  ipsi  margines 
lineis  circumducti  sunt.  Prima  pagina  triginta  duos  versus  continet,  reliqui 
tricenos  quaternos.  Codex  habet: 

1)  Senecae  declamationes  p.  i — 41b.  folium  42.  purum  est. 

2)  Hermetis  Trismegisti  Asclepius  fol.  43*  — 55 b.  Litterae  nominum  Lo- 
quendum minio  sunt  depictae:  fol.  56.  purum  est. 

3)  Seneca  de  Beneficiis  fol.  57 — 06  b. 

4)  Apuleius  de  deo  Socratis  66b  — 74b.  In  margine  a manu  posteriore 
summaria  argumenti  addita  sunt,  ut  fol.  69.  p.  1.  ad  verba:  neque  enim  illa  sac 
rerum  humanarumque  contrectatione  sola  remori:  Ceterum  hic  de  mediis  diis 
scilicet  demonibus;  fol.  41*  ad  verba:  est  et  secundo  significatu  species  demo- 
ltum  (de  secundo  genere  daemonum);  solum  fol.  73.  a manu  diversa  videtur 
perscriptum,  certe  litterarum  formae  et  notae  vocc.  plurimum  discrepant 

„ o Guelf.  4.  (Nro.  80.  10.) 

Cod.  membr.  in  8.  constat  o I.  181  fol.,  et  hosce  libros  continet: 

1)  Pauli  Orosii  Hormhta  Mundi  Chronici  lib.  VII.  fol.  1 — 97.,  cod. 

recentissimus  cum  glossis  interlinearibus  et  marginalibus,  quae  verba  et  senten- 
tias explicant  Fol.  98.  purum  est.  , 

2)  Apuleii  de  Deo  Socratis  fol.  99 — 109*. 

3)  Apuleii  Asclepius  fol.  109b — 124.  Uterque  liber  ab  eadem  manu 
descriptus  est. 
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4)  Continentia  megacosmi  bernardi  sihestris  155*—  l56*.  liber  ab  eadem 
manu  scriptus,  quae  Apuleii  libros  transscripsit. 

5)  Vergilii  Bucolica  fol.  127  — fol.  142.  cum  VV.  LL.  el  emendationibus 
recehtioris  manus. 

6)  Principum  et  Episcoporum  statuta  et  edicta  absque  auctoris  nomine 
fol.  t4S — 180.  recentioris  temporis  liber  et  minus  jierspiciu*  scriptus.  In  calce 
bifitts  libri  a V.  I>.  tftann:  codex  hic  continet  formidas  epistolarum , edicto- 
rum, priritegi orum . concessidunm,  confirmationum  rei  omnis  generis  in  usitili 
cancri  i ariac  principis  Sec.  XIV.  In  Silesia  collectus. 

fiam  fol.  170.  mentio  est  actorum  a.  1385  jrraesente  episcopo  pragensi; 
fol.  180.  Th.  ep.  icrutis/aeiensis;  fol.  165.  Ulmei  ducis  opntosiensis;  fol.  170. 
et  pluribus  seqq.  K.  ducis  opol.:  fol.  174.  eius  coniugis  Mar  garri  ne;  fol.  171 
civitatis  ad  oderam  collocandae.  Ducem  tamen  opolienscm  K.  eo  aero  in 
tabulis  Commeni  non  inrenies. 

Praeterea  multi  versus  Ovidii,  Yirgilii  aliorum  in  vUciio  singulorum  foliorum 
spatio  sunt  a manu  posteriori  descripti,  qui  interdum  honant  lectionem  continent. 


Ptjilsquam  ad  ceterorum  codd.  censuram  progredior,  licent  ile  ceteris  qili- 
bns  listis  sum  Codil  subsidiis  paucis  exponere. 

1)  Excerpta  Florent..  1.  2.  a Lindenbrogia  confecti. 

Emendationes  perpallido  atramento  sunt  notatae  vel  in  margine  edit.  Vulcan  , 
cum  qua  hl  codd.  coilati  sunt  vel  in  chartn  scriptoria  singulis  foliis  interserta. 
Interdum  adtiotatimes  additae  sunt  Lindenbrogii,  quas  Elmenh.  plerumque  pro 
miis  fraudulenter  venditavit,  nigriore  atramento  perscriptae,  quod  argumento  est 
eo  quo  libri  Florentini  comparati  sunt  tempore  eas  confectas  non  esse. 

Iu  libro  de  Mundo  p.  1 — 26.  hos  duos  codd.  nusquafn  citatos  Inveni,  sed 
anum. 

p.  26  — 60.  de  Dogmate  Platonis,  ad  cuius  initium  Limi,  haec  scripsit: 
In  conferendo  hoc  libro  usus  sum  itlss.  Eugii.  Baiar.  et  Lut.  Paris.  Puteani, 
Florentia.  D.  Marci. 

LVCII  APVLEI.  DE  H AB.  DOCTIflNAQ.  ET  NITI  VITATE 
Platonis  Philosophi  lib.  sec.  Ms.  Flor. 

Quoties  Batavum  excitat,  Ms.  Hat.  vel  Dat.  addit  Notam  Pul.  semel  inveni 
p.  28.  Interdum  nimerus  2.  legitur,  ita  tamen  iit  incertum  sit,  quos  codd.  sig- 
nificaverit, monnunquam  3.  extat.  quo  omnes  tres  codd.  notantur.  Ad  librum  !}. 
de  Dogmate  Lind  ndiecit  in  margine:  Usus  sum  Mss.  codd.  Puteani  CULICI 
et  Florentino:  qiae  calamo  crassiore  perscriptae  sunt  V.V.  L.L.,  ad  Florent, 
pertinent,  calamo  subtiliore  notatae  ad  Puteani  cnd. 

p.  61.  de  Deo  Socratis. 

Iit  margine  legitir:  In  hoc  libro  conferendo  usus  sum  codd.  duobus  allero 
Lugd.  Hat.  1 39i.,  altero  Lut.  Puris.  Pntean.  CULICI. ; VV.  LL.  Hat.  nota 
Hat.  ubique  insignitae  sunt  Pag.  63.  ad  vocem  inscita  cod.  Hnum.  contmeino- 
rifus  est.  Numero  2.  qui  saepius  hrc  invenitur,  Put  et  Hat.  codd.  eandem 
■ lectionem  praeiwre  notatur.  Florent,  cod.  lectiones  atramento  nigriore,  Butav, 
pallidiore  sunt  siripfae. 

Iri  libris  Mdaninrphoseon , Florid.  et  Apol.  Florentinos  codd.  contulit  Lin- 
denbrog.;  num.  I Florent.  1.,  num.  2.  Florent,  alter  signatur. 

Ad  calcem  editionis  adnexa  sunt  vrginti  drio  folia  chartae  scriptoriae,  paulo 
sordidiora  et  obo  superfuso  inquinata,  quorum  primum  purutn  est,  nisi  quod  in 
pagina  altera  etfat  a manu  Lindenbrogii:  EGO  CRISP US  SALLUSTIUS 
EMENDAVI  ROMAE  FELIX. 
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APULEII  PLATONICI  M A DA  V R ENSIS  PRO  SE  APVT  CL. 
MAXIMUM,  PROCirs  DE  MAGIA  LIB.  I.  EXPLICIT. 

INCIPIT  UBER  SECUNDUS. 

Ita  Mss.  exemplaria  Longobardicis  litteris  scripta  in  Bihliotheca  Medicea 
Florentina. 

EGO  SALLUSTIUS  LEGI  ET  EMENDAVI  ROMAE  FELIX 
OLIBRIO  ET  PRO  BINO  V.  C.  COSS.  IN  FORO  MARTIS.  CONTRO- 
VERSIAM DECLAMANS  ORATOR!  ENDELECHIO  RURS USQUE 
CONSTANTINOPOLI.  RECOGNOVI  CAESARIO  ET  ATTICO  COSS . 

In  fnl.  2.  p.  1.  haec  leguntur  a Me.  Lindenbrogii.  In  reteri  Ms.  membrana 
sic  initium  Milesiarum  legebatur  (nunc  sequuntur  versus  eo  ordine  constituti, 
ex  quo  ad  initium  Metamorph.  eos  descripsi).  Tum  pergit : Viginti  quinque 
tersus  praemittit  author.  Gemis  carminis  trimetrum  iattbicum  constans  sex 
pedibus.  Recipit  autem  poeta  licentiose  pedes  et  eos  etiam  ubi  communiter 
non  solent,  ut  in  fine  Spondaeum.  Hoc  autem  carmen  admittit  iambum  unde 
et  dicitur , omnibus  locis  praecipue  paribus,  dactylum,  spondeum,  anapaestum, 
tribrachyn  et  pyrrhichium  atque  trochaeum.  Metra  autem  alia  suis  pedibus 
et  syllabis  constant  et  dicuntur  acatalectica , aliquando  syllaba  una  deficiunt 
et  dicuntur  catalectica,  aliquando  duabus  et  dicuntur  brachycatalectica. 
Pro  minore  igitur  parte  sunt  trimetra  acatalectica.  Ita  tamen  quod  pruna 
dictio  duodecimi  rersns  per  a e diphl/tongum  scribenda  di:idatur,  ut  illa  dis- 
partita  iliphthongus  iambum  pedem  efficiat.  Et  in  sequenti  versu  penultima 
syllaba  quae  est  A,  de  metro  non  abiiciatur.  Insuper  sciendum  versum 
XVIII.  esse  hyponatium  trimetrum  catulecticum,  quia  una  deficit  syllaba. 
In  antepenultimo  tersu  dividitur  etiam  iliphthongus  in  fine  illius  dictionis 
Scientiae,  ubi  scribi  debeat  Scientiai.  Penultimus  astem  versus  etiam 
catalecticus  est,  una  videlicet  syllaba  deficiens.  Ultimus  vero  versus  dimeter 
est  iambicus  hypercata/ecticus , constans  quatuor  pedibus  et  una  syllaba  qui 
et  A/chaicus  dicitur. 

Sic  vetus  Ms.  membranae. 

Inde  a lol.  4.  usque  ad  13.  p.  1.  VV.  Lectiones  in  Asclep.  Trimeg.  perscriptae 
sunt,  ad  cuius  collationis  calcem  extat:  hic  codex  adserratur  Florentiis  mona- 
sterio B.  Marci.  Sequentia  folia  genus  quoddam  continent  indicis  et  adnota- 
tiones,  quae  Apuleii  dictionem  illustrent,  a Liudenbrogio  in  isum  novae  editio* 
nis  conscriptae. 

Hic  liber  Hamhurgi  asservatur. 

2.  Palatini  et  Bertiniani  codd.  collationes,  quas  Modius  et  Putschius  ad- 
scripsemnt  ad  marg.  editionis  Pric.  quae  Hambuigi  adservatuu 

Ante  editionis  titulum  sex  folia  chartae  scriptoriae  interpesita  sunt,  quorum 
alterum  hanc  habet  subscriptionem: 

Saa/bachio  Prof.  Gryphiswaldensi  ex  cuius  bibliolheta  auctionis  ritu 
l/amb.  vendita  pervenit  atl  Io.  Chrisloph.  Wolfium. 
in  quarto  folio  a Wolfii  manu  haec  leguntur: 

67.  Goitlieb.  Corte  cui  hoc  exemplum  miseram  idem  remittens  cum  lit- 
teris suis  inter  cetera  ita:  Feci  operae  pretium,  dum  discrepantes  ab 
editis  lectiones  exscripsi,  licet  iam  aliis  viris  do  ciis  i idem  codd. 

, Berliniensis  nempe  et  Palatinus  fuerint  in  consilium  adhibiti. 
In  altera  eiusdem  folii  pagina  haec  extant: 

In  Bibliotheca  lohannea  Uamburg.  extant  Apideii  scripta  ex  editione 
nescio  qua  ( titulus  enim  deest;  ex  litteris  autem  Be/gican  esse  suspicor, 
in  12)  cum  Mss.  variis  a Frider.  Liudenbrogio  collata  notisque  eiusdem 
in  charta  pura  instructa. 


itized 


VoO 


CAPUT  III. 


LXVII 


In  calce  haec  ah  eodem  «cripta  legis  quae  codicem  Florentinum  quo  inpriinis 
usus  est  ita  describunt. 

EGO  CRISPUS  SALLUSTIUS  — COSS. 

Quintum  folium  continet  a Modii  manu  verba  praefationis  Colvian.  Apologiae, 
inde  a verbis  in  emendando  usque  ad  abstersimus.  ' 

In  sequenti  haec  leguntur: 

Casaubonus  putat  biliosam  illam  librorum  A puleiamrrum  inscriptionem 
a Bernardo  Philomalhe  Pisano  esse  qui  Apuleium  Florentia  Anno 
CIO  13  XXII.  edidit, 

Menander. 

— ioxir  ayrziji  xal  (tiov  diddoxuXo^ 

tievOtqov  tov  namr  urOqmnou;  ayQOi- 
Sequuntur  tum  loci  aliquot  ex  libris  de  Dogmate  Platonis  excerpti. 

In  titulo  ipso  extat  nomen:  Io,.  Christ.  Mol/ius. 

In  altera  tituli  pagina  et  prima  praefationis  a Modii  manu  singulae  dictiones  ex 
Apuleii  libris  depromptae  leguntur,  ut  mundus  Cereris,  moilico  prius.  Wulfius 
.vero  verba:  suadela,  querela,  medela,  custodela,  lurbela,  lutela  in  summa  hac 
pagina  adposuit. 

Post  veterum  testimoDia  quae  huic  editioni  inserta  sunt,  haec  extant  a 
Putschii  manu: 

MS.  ASIX1  AUREI  LUCII  APULEII  PLATOXIC1  MADAU- 
R EX  SIS  METAMORPHOSEON  LIBER  PRIMUS  INCIPIT. 

Contulit  Milesiarum  libros  cum  Mst.  exemplari  Palatinae  Bibliothe- 
cae Gruterus  ann.  M.  DLXXXXIIl.  qui  nobiscum  communicavit  Hey- 
delbergae  M.  CIO  DC III. 

Ile/ias  Pulschius. 

In  altera  pagina  a Modii  manu: 

• Libros  hos  omnes  XI.  de  Asino  contuli  cum  Mss.  S‘-  B er  Lini  optimo 
illo  quidem  sed  in  Charta  salis  recenti  characteris  genere  etc.  Kl.  Octobr. 
Ann.  M.  IOLXXXIX. 

F.  Modius. 

Communicavit  mecum  hunc  codicem  Illustris  Vir  Marcis  Clfert  Reipu- 
blicae  Augustae  Decemvir. 

A.  M 10  CII. 

Aliquot  locis  Florentinorum  codd.  lectiones  margini  huius  editionis  a Modio  ad- 
ditae sunt,  ('«dices  Palatini  et  Bcrt.  signis  /i.  et  V.  C.  notati  sunt  Hae  col- 
lationes ad  Metamorphosiu  tantum  pertinent.  Inde  demum  a Pag.  303.  Apnl. 
Pric.  collutio  lectionum  Casaub.  et  aliquot  lot-is  Florentinorum  descripta  est 
3)  Variae  lectiones  quae  iu  editionis  Viceni,  a.  1493.  margine  adscri. 
piae  sunt.  Adservatur  ea  Dresd.  D.  189. 

Iu  chartae  purae  folio  aote  praefationem  haec  extant: 

Hic  codex  Apuleii  qui  ex  Bibliotheca  Nicolai  Fabri  ad  Vallinum  per- 
venerat est  is  ipse  quem  laudat  losias  Mercerut  in  not  ad  Apuleii  librum 
de  Deo  Socratis  a.  1025.  Lutetiae  a se  editum  Ais  verbis: 

lamdudum.]  Hoc  esse  principium  diatribae  de  Deo  Socratis 
monuit  dudum  doctissimus  Pithoeus  in  A d versoriis  veteres 
codices  secutus,  quibuscum  consentiunt  duo  ex  iis  quos  ante 
annos  quadraginta  contulimus,  unus  maximi  Cuiacii  optimae 
nolae,  alter  humanissimi  et  candidissimi  Nicolai  Fabri  longe 
is  quidem  deterior.  Docuit  me  hoc  Nobilis  et  Doctus  hospesque  mihi 
cwr.  Parisiis  agerem,  perbenignus  lacobus  Mentelius. 

Metamoqilioseon  libris  ab  eadeui  manu  adscriptae  sunt  mendorum  thypothetae 
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emendationes  et  variae  lectiones,  quae  tamen  nullius  muttienti  lUnximamipie  par- 
tem e vulgatis  edd.  excerpti  e siitit,  ita  ut  excerptorem  milium  codicem  ante 
oculos  habuisse  appareat.  luitiales  librorum  1 — 5 coloribus  suat  distinctae. 

’■  Ad  Floridorum  libros  nonnulla  VV.  LL.,  emendationes  et  adnotata  a trh- 
bus  diversis  manibus  adscriptae  sunt,  uti  in  Apofogia  eadem  manus  quae  in 
Metamorphosi  aliquot  emendavit  locos,  graecos  locos  qni  in  hac  editione  desi- 
derantur supplevit.  Ad  librum  de  Deo  Socratis  alia  a prioribus  manus  VV. 
LL.  adiecit;  qnae  eadem  VV.  LL.  et  adnntationes  ad  libros  de  Dogm.  Platonis 
dedit  inde  ab  initio  usque  ad  verba  Lib.  II.:  modestia  coerceri , uti  etiam  ad 
librum  de  Mundo  usque  ad  verba  abolitionem  infert  Ad  Hermetis  Tr  i inegisti 
initium  eadem  manus  aliquot  VV  LL.  adievit. 

Ad  calcem  editionis  a manu  nescio  cuius  haec  leguntur: 

In  quodam  meo  libro  reteri  matmscripto  haec  figura  eo  modo  disposita, 
est,  rptnm  ego  puto  esse  .-/patrii  srd  tractatum  ex  «pio  excerpta  esi  sion 
sirperesse.  Itaque  in  eo  libro  delineato  fuit  atque  haec  verba  subiecta 
erant  quae  esse  cuiusdam  Monachi  putem,  hoc  modo: 

/latio  Spherae  Pythagoricae  quam  descripsit  Apuleius.  Disce  prius 
aetatem  ipsius  dici  in  qua  decubuit  Idem  nomen  decumbentis  et  nume- 
rum litterum  sub  alphabeto  notatum  eett. 

Tum  sequitur  figura  ipsa. 

iVAtt.V  . , A.'1,  • v ■ " • • V * ‘ 

His  expositis  liceat  nonnulla  addere  de  codicibus  quae  ultro  mihi  inter  le- 
gendum se  obtulerunt. 

Koaldus  ad  Met.  II.  c.  32-  p.  149.  od,  meue  lectionem  cod.  Florent  pro- 
tulit: spiritus  efflaverunt,  quam  etiam  F.  3.  babet.  Iu  Lindenbrogii  collatione 
efflaverunt  scriptura  enotata  non  est. 

Mirum  est,  qui  Eimenborstius  et  Lindenbrogius  in  VV.  LL.  Florentinorum 
afferendis  saepius  discrepent,  quum  unam  collutionem  eam  esse  notum  Sit:  ita 
Mei.  VII.  c.  18.  p.  595  ed.  meae,  quo  luco  Florent  3.  cidit  et  fusti  babet, 
easdem  lectiones  Eimenborstius  c cod.  Florent,  enotavit,  quum  in  collatione  Lio* 
deahmgii  nihil  emendetur  sed  lectio  vulgata  caedens  intacta  remanserit;  VII. 
c.  23.  p.  609.  ex  Florent.  1.  Elmenb.  scripturam  citat  obisse,  quam  Lindenbrog. 

' collatio  ignorat:  VIII.  c.  5.  p.  655.:  nec  diu  seil  eum  aper  furens  invadit  Flo- 
rent t.  praebet  teste  Elmeiihorsfio  idemque  est  in  excerpt  ad  marg.  ed.  Fol». 
adpositis;  Lindenbrogii  collatio  habet:  nec  diu  et  eum  furens  a/ter  inradit; 
ibid.  p.  656.  Elm.  e Florent.  1.  excitat:  plagosa  crura,  quam  lectionem  F.  3. 
habet;  Lindenbrog.  lectionem  ed,  Vulc.  plagosa  rulnera  non  correxit.  Hui 
utriusque  viri  dissensione*  quomodo  explicem  non  habeo,  quum  VV.  Florentin. 
codd.  LL.  cum  Eliucnhorstio  communicavisse  Lindeuhrogium  constet,  liti  Oud» 
ad  Alet.  VI.  3.  p.  404.  testatur,  ubi  Elm.  instructum.  Lindenbrog.  structum  e 
Florent,  enotat  Nec  in  Metamorphosi  tantum  hanc  discrepantiam  liaiit  obser- 
vari, sed  etiam  in  aiiis  libris,  nt  Florid,  p.  53.  oleri  habet  Lindenbrogii  collatio 
cod.  Florent;  Elm.  olitori  dat;  et  ibid.  jrraequam  e Florent.  1.  notat  Elm.,  qua 
in  lectione  Flor.  3.  consentit,  at  Lindenbrogius  cum  ceteris  perquam  praebet 
Hoc  tantummodo  ex  multis  locis  intctligi  potest,  Elraenborstium  in  varia  lectione 
cod.  Florent,  enotanda  noti  satis  accuratum  fuisse,  ita  ut  saepius  lectiones  in 
textum  reciperet,  quas  in  adnot,  erit,  non  commemoravit,  ut  Florid;  p.  52.  n 
circumstantis  e edd.  Florent,  primus  legit  sed  umle  lectionem  hauserit  addere 
omittit. 

Oudendorpius  collatione  codd.  Florent.,  qnam  ei  Fabricius  miserat,  aliquot 
locis  negligeotcr  usos  est,  ut  Met.  X.  729.  naresque  habet  Florent,  trate  Lin- 
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deitbrogio,  quod  in  Ouil.  adttql.  erit,  non  exfat,  X.  e.  30.  p.  966.  diadema  can- 
didum, quoti  Floreht.  2.  habet,  Oud.  non  enotavit;  X.  c.  33.  p.  980.  i/uod 
oppidum  est  in  uiarg.  Florent,  t.  a manu  secunda  eis  e testatur  Oud.;  equi- 
dem in  collatione  Lindenbrog.  nihil  adscriptnm  video,  qui  Florent.  1.  est  hahere 
tantummodo  profert.  (Jttam  tiegligenfer  ille  saepius  in  Guelf.  1.  2.  collatione 
versatus  fuerit,  multis  locis  potest  comprobari,  ut  in  eadem  pagina  his  erravit. 
tumidus  e Guelf.  ].  enotando,  qui  timidus  habeat  et  conchureas  pro  cockirens 
p.  981.  foce»  ex  eodem  ititat,  quum  refoveo  ibi  extet;  p.  986.  morti  ex  Guelf.  1. 
pro  mori,  ibid.  Merocantem  pro  murocaniem.  — 

Lindenlirogii  collatio  ex  more  hominum  eius  aevi  confecta  est,  qui  obiter 
tantum  vel  partim  codd.  contulere.  Ita  in  multis  locis  quos  corruptos  esse  ap- 
paret, Y.  L.  eruere  omisit,  iu  aliis  nimis  accuratus  est,  ut  de  Mundo  p.  11.  etl. 
Seal,  ubi  per  typnlhetariim  errorem  exortam  lectionem  seriole  e codice  corrigit 
in  seriore,  p.  18.  ibid.  tecta  in  recta. 

Haec  sufficiant.  I)e  ceteris  codd.  et  edd.  quum  meliora  proferri  non  liceat, 
quam  quae  a Boxscha  edit.  Bipont.  ope  adiutn  disputata  sunt,  haec  typis  repeti 
curavi,  iis  tantum  omissis  quae  ut  plurimae  editorum  praefationes  minus  neces- 
saria videbantur 

1)  MSS,  FLORENTINI  duo,  quorum  varias  lectiones  Lindenhrogius  cutu 
Ebreidiorstin  cninmtinjcarat,  sed  quorum  collationem  i|»sius  Liudcnhrngii  manu 
scriptam,  Otidemlorpio  miserat  Io.  Alb.  Fabricius.  Iu  excerptis,  tam  Linden- 
brogii  quam  Elmenhorstii.  duo  hi  MSS.  promiscue  citantur,  licet,  si  minus  bo- 
nitate, at  certe  aetate,  discrepent.  Raro  in  Exc.  Liudeubr.  IMS.  Longobardicus 
ab  altero  distinguitur. 

Alter  horum  est  Codex  membranaceus  MS.  in  folio  saec.  XII.  binis  colu- 
mnis, characteribus  Lungolmrdicis.  Graeca  vocabula,  quae  iu  Archetypo  unde 
descriptus  est  hic  MS.  maiusciilis  cratit  litteris  expressa,  picta  potius  quum  de- 
scripta sunt,  atque  ita,  ut  scriptor  Graecae  linguae  prorsus  ignarus  fuisse  videa- 
tur. Yid.  iu  primis  Apnl.  p.  482.  hui.  Ed.  cf.  et  de  Mundo  p.  335  et  369  ubi 
tamen  animadvertendum,  formas  literarum,  prout  scriptae  erant  in  excerptis, 
typis  exprimi  non  potuisse.  Fieri  tamen  potuit,  ut  iam  in  Archetypo  corrupta 
fuerint  Graeca.  Alihi  certe,  etiam  in  hoc  Cud.  Graeca  prorsus  desunt  cf.  Apol. 
p.  466.  Continet  autem  hic  IMS.  Madaurensis  Apuleii  Platonici  de  Magia 
Lilt.  //.  Pnqt  illa,  cuius  legibus  obedientem  me  videtis,  ubi  vulgo  Apoiogiae 
alteram  partem  incipere  aiunt,  haec  leguntur:  Ego  Crispus  Salustius  emendati 
h 'omne  felix , ac  deinde  Apuleii  Platonici  Madaurensis  pro  se  de  arte 
Magia  Liber  primus  explic.it.  Incipit  Liber  secundus.  In  line  quo- 
que legitur,  ut  supra,  Apuleii  Plui.  MaiL  pro  se  de  Magia  Uber  II.  exp/icit. 
figo  Salustius  emendari  It  omne  felix.  Porro  hoc  Codice  continentur  Meta- 
morphoseon seu  de  Asino  Aureo  Libri  XI.  In  line  pinguiorum  librorum,  ultimo 
excepto,  eadem  Salustii  subscriptio  legitur;  iu  calce  vero  Libri  XI.  aliquanto 
longior,  hoc  pacto.:  Hgo  Salustius  legi  et  emendavi  Hornae  felix, 
Olibrio  et  Prohino  V.  C.  ('onss.  |A.  U.  C.  1148.  p.  C.  N.  395.]  iu  foro 
Martis  controversius  declamans  Oratori  Kndelechio,  r ursus gue. 
Constantinopo/i  recog novi  Caesarea  [leg.  Caesario]  et  Attico 
Conss.  [A.  U.  C.  1150.  p.  C.  N.  397.] 

Subscriptio  illa  Ego  Sallustius  legi  et  emendavi  Romae  felix,  legitur 
etiam  post  L.  UL  Metam,  in  MS.  Lipsii.  item  post  L.  IX.  qui  ibi  est  Ylll.  et 
qnte  verba  post  dies  plusculos  init.  L.  X.  in  Cod.  qui  fuit  olui»  Franc.  Petrar- 
chae,  ut  notavit  V.  I).  ad  niarg.  Ed.  Vicent.  item  iu  MS.  Pith,  pastura,  et  in 
IMS.  ITOrvill.  post  Apoiogiae  partem  primam,  item  in  aliis  MSS.  Florentinis, 
yid.  Montfquc.  Bibi.  Biblioth.  p.  344  et  374  et  in  MS.  Vaticano,  vid.  Sinu,  ad 
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Sidon.  Apollin.  L.  IV.  Ep.  8.  ubi  agit  de  Endelerhio  oratore,  quem  eundem 
esse  putant,  cuius  exstat  de  Murtibus  Boum  carmen,  cf.  Burman.  ad  Vales. 
L.  I.  de  Crit.  p.  181.  Aliorum  istiusmodi  subscriptionum  exempla  vide  apud 
Lindenbrog.  ad  Terent.  Andr.  extr. 

Sed  ut  ad  Cod.  MS.  revertamur.  Continet  is,  praeter  Apologiam  et  Me- 
tamorphoses, etiam  Floridorum  Libros.  In  calce  legitur  nomen  Francisci  Are- 
tini,  cuius  esse  notas  quasdam  marginales  et  interlineares,  quae  passhn  in  hoc 
Cod.  inveniuntur,  .arbitratur  Bandinius  in  Cata!.  Codd.  Latinorum  Mediceonim 
T.  II.  p.  4.  e quo  plurima  ad  hunc  Cod.  describendum  hausi.  Bandinium  autem 
hunc  MS.  descripsisse  didici  ex  Ruhnkenii  V.  Cei.  praefat.  p.  VIII. 

Alterum  Codicem  Florent,  a Lindenbrogio  collatum,  eum  esse,  quem  de- 
scribit Bandinius  I.  c.  p.  654.  idem  monet  Ruhnken.  Describitur  autem  ita,  ut 
sit  Cod.  Membranaceus  in  fol.  saec.  XV.  nitidissimus,  cum  correctionibus  qui- 
busdam in  margine,  et  initialibus  librorum  litteris,  auro  variisque  coloribus  ele- 
ganter depictis.  In  tine  haec  adscripta  sunt  litteris  partim  rubris,  partini  nigris: 
Antonius  Marius  Florentinus  transcripsit  Florentiae  X II.  Kal.  Iulii 
MCCCC XXV.  Liber  Petri  ile  Medicis  Cos.  fil.  Spatia  ad  Cracca  exscri- 
benda passim  vacua  relicta  sunt.  Continentur  hoc  Cod.  Liber  de  Deo  Socratis, 
eum  duobus  ultimis  Floridorum  fragmentis,  quae  vulgo  huic  libro  addi  solent; 
/lermetis  Trismegisti  Aegyptii  de  ....  (lacuna  est)  ad  Asclepium  Liber;  Libri 
de  Dogmate  Platonis,  ut  in  hac  Oudend.  Editione  dividuntur.  Primus  et  Se- 
cundus, sed  ita  ut  unum  efficiant  Librum,  et  postrema  Libri I.  verba,  cum  primis 
Secundi  ita  coniungantnr:  r eluti  singi/latim  exaequatum  cunctis  partibus  divi- 
ditur. Verum  enimrero  tunc  exitium;  copo:  moralis  philosophiae  caput  est 
etc. ; de  Mundo  Liber;  Metamorphoseon  Libri  XI.  cum  epigraphe:  Ego  Sal- 
lustius legi  et  emendavi  Romae  felix.  (Maioribus  litteris  partim  rubris,  partim 
nigris  adscriptum  est:  Apuleii  Platonici  Madaurensis  Metamorphoseon  Liber 
ultimus  ex/i/irit,  quem  transcripsi  cum  duobus  incorruptissimis  exemplaribus 
me  inscio,  neque  cognito.  Correctus  deinde  et  emendatus  per  me  ipsum  scri- 
ptorem cum  optimo  atque  vetustissimo  exemplari  MCCCC. XXV.  Valeas  feli- 
citer;) Apuleii  pro  se  apud  Claudium  Maximum  Procos.  Africae  Orationes 
duae  de  magia;  (in  tine  orationis  primae  additur:  Ego  Crispus  Sallustius  emen- 
dari Romae  felix,  et  secunda  inscribitur,  Pro  uxore  Pudentilla  apud  Clau- 
dium Maximum  Procos.  Africae.)  denique  Floridorum  Libri  IV.  Non  omni 
ex  parte  haec  descriptio  convenit  cum  variis  lectionibus,  quae  a Lindenbrogio 
sunt  enotatae.  In  line  Lib.  I.  de  Dogm.  Piat,  certe  de  illa  lectione  copo,  quae 
totidem  literis  exstat  in  MS.  Yoss.  nihil  monuit  Lindenbmgius.  Iu  fronte  vero 
Var.  Lect.  Libri  I.  de  Dogm.  Piat.  Lindenhrogius  MS.  quem  contulit,  vocat 
Florentinum  D.  Marci.  Quare  primo  suspicatus  sum,  alterum  Florent,  ab  illo 
collatum,  eum  esse,  quem  describit  Bandin.  T.  II.  p.  854.  ubi  est  Cod.  No.  II. 
Plut.  LXVIII.  qui  exstat  sub  No.  XXVIII.  apud  Montf.  Continentur  hoc  Cod. 
primo  loco  Taciti  Libri  XI.  Tum  Apuleii  Platonici  Madaurensis  dc  Magia 
J.ibri  duo.  In  calce  libri  primi,  characteribus  quadratis  Romanis  scriptum: 
Ego  Sallustius  emendari  Romae  felix.  Apuleii  Platonici  Madaurensis  prose 
ajiut  C/.  Maximum  Procos,  de  Magia  Liber  primus  explicit.  Incipit  Liber 
secundus.  I.ege  feliciter.  Itomque  in  calce  Libri  II.  legitur:  Apuleii  Plato- 
nici Madaurensis  Prosae  de  Magia  Liber  secundus  explicit.  Ego  Sallustius 
etc.  Prior  subscriptio  plane  convenit  cum  Excerpi  Lindenbrog.  quae  tamen 
non  habent  tk  Lege  feliciter,  quae  enotare  operae  pretium  non  duxisse  potuit 
Lindenbrog.  uti  nec  posteriorem  subscriptionem,  quam  non  enotavit  quoque. 
Loca  Graeca  quae  in  Apolngia  leguntur  sunt  in  hoc  Cod.  Graecis  quidem  cha- 
racteribus, sed  valde  corruptis  expressa.  Rccentior  tamen  ac  docta  manus 
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eadem  in  margine  emendate  diligenterque  conscripsit.  Fortasse  liinc  petita  est 
emendatio  Graecorum  verborum,  quam  Excerptis  suis  adscripsit  Lindenbrog., 
pag.  Imi.  Ed.  536.,  a.  sibique  arripuit  Elmenb.  Praeterea  reperiuntur  in  hoc 
Cod.  Metamorphoseon  seu  de  asino  aureo  Libri  XI.,  cum  eadem  subscriptione, 
atque  in  Florent,  priore,  in  calce  singulorum  librorum,  exceptis  Libro  I.  et  ul- 
timo. In  calce  vero  L.  IX.  ita:  Ego  Sallustius  legi  et  emendari  Itoniae  felix 
Olibio  et  Probhio  V.  C.  Cons.  in  foro  Martis  causas  declamans  Oratori 
Endelechio.  Itursus  Constantiuopoli  recognovi  Caesario  et  Attico  Conss. 
Tandem  continet  etiam  Floridorum  Libros.  In  principio  Codicis  haec  legitur 
notula:  De  XII.  banco  ex  parte  occidentis.  Cornelius  Tacitus  et  Opera 
Apuleii  etc.  Concentus  S.  Marci  de  Florentia  Ordinis  Praedicatorum  de 
hereditate  Nicolai  Nicofi  Florentini  ciri  doctissimi.  Est  hic  Cod.  Membr.  in 
fol.  saec.  XI.  charactere  Longohardico,  eumque  admirabilem  Codicem  dici  ah 
Holstenio  in  schedis  31 SS.  testatur  ibid.  Bandin.  Videtur  esse  idem,  quem  vidit 
Burnet  Itinerar,  p.  138.  Ed.  Belg.  qui  notat,  in  hoc  Cod.  aliquoties  diphthnn- 
gornm  duas  vocales  in  unam  liternm  esse  contractas,  quem  scribendi  morem 
non  adeo  antiquum  esse  putalmt.  Neque  tamen  hic  esse  potest  Cod.  I).  Marci 
quem  laudat  Lindenbrog.  quia  non  habet  Liltr.  de  Dogm.  Piat.  Sed  videntur 
variae  lectiones  a Lindenbrogio  e diversis  Codd.  Florent,  esse  notatae.  Apparuit 
autem  mihi  e Lindenbrogii  excerptis,  eum  Metamorphoseon  et  Floridorum  libros, 
itemque  Apologiam,  cum  2 MSS.  Florentinis,  reliqua  vero  opera  cum  uno  Flo- 
rentino contulisse. 

Itaque  non  clare  apparet,  quinam  sint  Codd.  Florentini,  quorum  variae  le- 
ctiones ab  Elmeuhorstio  et  Lindenbrogio  citantur:  nam  complures  exstant  Flo- 
rentiae auctoris  nostri  Codices.  Praeter  iam  memoratos,  in  Pluteo  LXXXIV. 
a Bandinio  CataL  T.  III.  p.  254.  laudatur  Cod.  XXIV.  mirae  pulchritudinis  in 
fol.  saec.  XV.  quo  continentur  de  Deo  Socratis,  Trismegistus,  de  habitudine 
doctrinaque  et  nativitate  Platonis  philosophi  Liber  secundus , de  habitudine 
doctrinaque  Platonis  Liber  III.,  Metamorphoseon  Libri  XI.  Alius  optime 
servatus,  saec.  XV.  in  cuius  primae  paginae  intimo  margine  legitur:  Da/ln  Com- 
munita di  S.  Gimignuno,  continet  Metamorpb.  Libb.  XI.  Floridorum  Libb.  IV. 
cum  scholiis  marginalibus  et  interlinearibus.  In  line  rubrica  notatum:  Explic.it 
Liber  quartus  Floridorum  Apuleii  Platonici  completus  die  XXVI.  lan. 
MCCCC XXII.  hora  X VI.  Tum  additur  index  capitum,  «piae  pertractantur 
in  2 Oratt.  de  Magia.  V.  Bandin.  ih.  p.  681.  Alium  Florentinum  Apuleii  MS. 
supra  quam  dici  possit  elegantissimum  et  ornatissimum  vocat  Bandin.  T.  II.  p.  5. 
Cod.  est  membr.  in  fol.  saec.  XV.  complectens  Asclepium,  de  Dogm.  PlaL,  de 
Mundo,  Metamorph..  Apolog.  et  Flnrid.  Alios  vide  apud  Bandin.  ibid.  et  p.  529. 
et  T.  III.  p.  107.  et  T.  IV.  p.  177. 

2)  MS.  LIPSIANUS,  ita  dictus  ab  eo,  qui  praecipue  hunc  Codicem  ad 
Apuleium  castigandum  adhibuit,  Iusto  Lipsio.  Acceperat  is  eum  a Victore 
Giselino,  a quo  iam  antea  eum  suo  usui  impetraverat  Groslotius  Lislaeus,  ut 
didici  ex  Gruteri  Suspicionibus  editis  supra  p.  426.  Est  itaque  ret.  cod.  (ii se! ini. 
qui  vocatur  ad  Met  L.  X.  p.  748.,  b.  idem  ac  Cod.  Lipsianus.  Collatio  Groslotii. 
enotata  in  marg.  alius  exemplaris  A Mini . quod  Imbuit  Oudend.  et  nunc  est  in  Itilil. 
Lugd.  Bat.  Non  igitur  hic  est  alius  Cod.  ut  putasse  videtur  Ruhnk.  praef.  p.  IX. 
Ante  Giselinum  possedit  eum  Lucas  F Ulterius.  Continet  Metamorphoses,  ex- 
ceptis iis  quae  de  Psyche  L.  IV.  V.  et  VI.  narrantur.  Florida  et  Apologiam.  Lipsius 
hunc  Cod.  commodavit  Cslvio,  qui  nimis  temere  nunnunquam  cius  lectiones  in 
contextum  recepisse,  arguitur  a Priraeo  ad  Met.  supra  p.  368..  b.  Lipsius 
ipse  varias  lectiones  nargini  Ed.  Bas.  adscripsit,  et  eiusdem  Codicis  ea  est 
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collatio,  quae  ad  oram  Ed.  Yulcan.  potit  facta  est  a (ierardo  Yossio,  cuius  pa- 
trem MSti  Lipsiiini  fuisse  possessorem,  didici  ex  Oudeudorpii  schedula,  (Juare 
lion  incerti  Codicis  est  illa  collatio,  ut  niouuit  Huhnkcn.  in  praef,  p.  IX. 

3)  MS.  FUXENSIS  sive  TQLOSANJ,  adhihitus  a Salmasio,  (v.  ad 
Soliii.  p.  002.)  et  Koaldo,  tpii  eum  hoc  modo  describit  in  Libro  Variarunt 
Lectionum  in  ApoMi  Metamur phosim  ex  C'.  MS.  / lerantiquo  Collegii  Fm- 
xemis  exscrib.  F.  I/.  F.  F. : ..Omnino  vetas  ille  liber  (quamquam  eUguntissi- 
mis  literis  exarat  tu)  quod  est  in  notis  optimorum  librorum,  non  atleo  vetustus 
et  probus,  setl  ex  pervetusto  et  longe  optimo  exemplari,  ut  vitietur,  descri- 
ptus esL  Jiam  in  eo  variantes  duae  lectiones  saepissime  ipsi  textui  simul 
upiiinijuntur.  Porro  librorum  ordo  ut  numerus,  alius  est  a vulgaria  parti- 
tione, nempe  XI.  librorum  cum  MS,  X.  circumscribatur:  ea  muttitio  incipit 
ab  narratione  fabulae  Psyches , quae  in  vulgatis  Lib.  IV,  annumeratur , in 
MS.  Lib.  V.  esse  incipit.  Libri  autem  in  tpiaedum  velati  capitula  tributi 
sunt,  sine  numero  tamen  et  ratione:  eorum  .ergo  nullam  rationem  habuimus, 
cum  nimiae  prope  diligentiae  fuisset,  ea  suo  quaeque  loco  indicare Con- 
tinet hic  Codex  praeter  Metamorphoseon  libros,  etiam  Apologiam,  in  cuius 
fronte  eius  mentionem  facere  negleximus;  quia  non  nisi  perpaucas  eius  MS. 
lectiones  potuimus  adhibere,  quas  invenimus  in  rnarg.  Ed.  Yulc.  licet  saepe  uou 
potuerit  distingui,  fueritue  adseriptu  lectio  e Codice  Fuxcosi  petita,  an  vero 
Salmasii  conicctura.  Ceterum  suspicatur  Oudeml.  Iiuuc  eundem  Codicem  esse 
cum  Parisiensi  ex  Bibi.  Episc.  Tolosani,  apud  Montfauc.  Bibi.  p.  909.,  no.  318. 
unde  Fuxensem  seu  Tolosani  MS.  passiin  vocat;  quia  et  ibi  Metamorphoseon 
opus  in  X.  Libros  distinguitur.  Sed  idem  dicendum  de  MSto  Regio,  <le  quo 
iufra,  qui  ubique  fere  cum  Fuxensi  conspirat. 

4)  MS.  I) 'OR  V I LL I A NUS,  ita  dictus  ah  eius  possessore  lac.  Pbil. 
D'Or\Mlio,  a quo  eum  acceperat  Oudcnd.  Membrana  est  eleganter  scripfa,  sae- 
culi XIII.  in  parvo  4to.  Servatur  in  Bibi.  Lugd.  Bat.  in  Legato  Oudendorp. 
no.  113.  Caret  autem  primo  folio,  incipit  Met.  p.  77.,  Eri.  Oml.  et  continet  Li- 
bros Metaworphosvos  qui  et  de  asino  aureo  dicuntur,  et  Apologiam,  in  duas 
partes,  ut  vulgo,  divisaiu,  quarum  prima  inscribitur:  Incipit  primus  liber  A pu- 
Icii  Platonici  philosophi  de  Magia;  et  ili  line  legitur  haec  subscriptio:  Fgo 
('rispas  Salustias  emendari  rume  felix,  Apuleii  Platonici  wudalite  set  pro  se 
apud,  claudiiwi  maxim  proconsulem  de  mngia  liber  primus  cxplicil.  Alia 
deerant,  sed  dolida  sunt.  In  line  totius  Apologis  e nulla  subscriptio  legitur, 
praeter  verba:  Ljplicit  Deo  ( iratius . Accurata  huius  optimi  Codicis  collatione, 
ali  ipso  Oudciidorpin  instituta,  (cf.  Ruhnkcii.  in  praef.  p.  X.)  multum  adiumenti 
ad  Apuleium  expoliendum  accessit,  et  plus  etiam  accessisset,  nisi  multis  loci? 
t uuex  osset  lacunosus,  qui  octeroqllin  cum  Ed.  lunt  post  saepissime  convenit 

5)  MSS.  (JUELPH  ERB  Y T A NI  duo,  a (I.  Curtio  cum  Colviuno  exem- 
plari colluti  in  liililiothecu  (iudii,  qui  eos  in  Italia  emisse  videtur,  ut  apparet  ex 
l-pist  lleiiisii  in  Syllog.  Epp.  T.  III.  p.  434.  cf.  Coit,  ad  Plinii  I pisi.  Hos 
1 odd.  quomodo  descriltat  Eruesius,  videndum  in  praef.  Rubiikeu.  p.  X. 

C)  MS.  PALATINUS,  collutus  a I.  Rrutcro,  ad  oram  Edit.  Cnlvinnae, 
ili  Bibi.  Lugd.  Hat.  v.  Catal.  p.  153.  Habuisse  se  li.mc  collationem  testatur 
Wovv.  in  praef.  aiens  (iruterimi  librum  illum  cum  pluniiis  MSS.  Bibliothecae 
Palatinae  contulisse.  Sed  . iu  tine  istius  exemplaris  Colviunae  Edit,  haec  ad* 
scripta  sunt  manu  tiruteri:  „Kxplicit  liber  undecimas  et  ultimus  Lucii  Apuleii 
Platonici  Mandorcnsis  de  asino  aureo  melnwarphoseot.  MS.  Palatinas:  quo 
unico  tantum  usus  fui  iu  istis  Mctnmorph.  libris,  mu  pluribus ; uti  voluit 
Homerius  in  praef,  Apuleiana ."  Eiusdem  collatio  forsan  est,  quam  Froherus 
instituit  et  possedit  Fabricius.  \ . Bilil.  Lat.  T.  III.  p.39.  Contineri  hoc  todicc 
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videntur  Metamorphoseon  Libri,  de  Deo  Suor.  et  de  Dogm.  Piat.  Libri  I.  et  II. 
licet  \Vow.  I.  c.  dicat  se  ex  Palatino  Cod.  solos  Metamorphoseon  lihroa  emen- 
dasse. Sunt  «ane  variae  lectiones  in  Libb.  de  Ungni.  Piat  a Grutcro  adscri- 
ptae,  admodum  paucae . sed  in  de  Deo  Socr.  plutea.  Eundem  quoque  esse 
AIS.  quem  adhibuit  Vulcanius,  (viti,  eius  praefat.)  affirmat  Oudeqd.  Quod  ai 
verum  est,  continet  etiam  de  Mundo  Librum,  et  Hennetis  Trismegisti  dialogum. 

7)  MS.  REGIUS,  in  Bibi.  Reg.  Paris,  no.  530 12.  secundum  collationem, 
et  Montf.  Bibi.  p.  756.  sed  Catal.  MSN.  eum  no.  8668.  adsignat.  vid.  Ruhnken. 
praef.  p.  IX.  ubi  corrigendum  no.  8667  io  8668.  cf.  Catal.  MSS.  Bibi.  Reg.  T. 
IV.  p.  481.  Codex  membranaceus,  ulini  Telleriamis,  XV.  saeculi,  quo  solae 
continentor  Metamorphoses,  in  libros  tantum  X.  divisae.  Nam  Lib.  IV.  pag. 
huius  Edit.  800.  haec  leguntur:  Lucii  Apuieii  Platonici  Madaureusis  Meta- 
morphoseon Liber  quarius  erplicit , incipit  eiusdem  Uber  quintus  continens 
fabulum  pbsice  formosissime  puelle.  Dein  L.  VI.  Oud.  Ed.  429.  L.  A.  PL 
Af.  Met.  Liber  quintus  erplir.it , incipit  sertus  Ulter  eiusdem.  Tum  in  fine 
Libri  VIII:  L.  A.  Pl.  Met.  Liber  serius  explicit,  incipit  septimus  eiusdem; 
et  sic  porro. 

Collatus  est  hic  SIS.  suintu  Oudendorpii,  Parisiis,  a nescio  quo,  qui  scribit, 
es  se  praeterea  in  eadein  Bibliotheca  Codd.  2-  alios  membranaceos,  in  quorum 
antiquissimo  exstat  Latina  interpretatio  Isagoges  Porphyriauae,  Apuloio  tributa; 
in  altero,  versio  Libri  tityi  iouqttlu^. 

8)  MS.  OXONIENSIS,  sive  LAUDIANUS,  dictus  a veteri  posses- 

sore Gulielnm  Laudo,  Archiepiscopo  Cautuariensi,  olini  Pricaei,  qui  emerat 
Venetiis,  nn.  1629.  collatus  a lac.  Gronnvio,  et  citatus  passim  a Pricaco.  Variae 
lectiones  ad  .Metamorphoseon  libros  tantum  enotatae  sunt  An  et  alia  opera 
contineat,  nescio.  ,i  . , 

9)  MS.  C ANT Ali RIGI ENSIS,  ab  eodem  Gronnvio  collatus  Cantabri- 
giae.  Continet  de  Deo  Socratis  Librum.  Videtur  esse  Cod.  ille,  qui  in  Catal. 
MSS.  Angliae  et  Hiberniae  est  n.  2375,  post  Gregmium  Nazbuuenum.  T rogum 
Pompeium,  Solinum,  aliaque  scripta.  Alius  Qintabrigicnsis  ibid.  est  n.  1609. 
MS.  nitidissimae  scriptionis,  continens  de  Deo  Socr.  Librum,  Hermetis  Dialo- 
gum, De  Dogmate  Piat.  L.  I-  et  II. 

10)  MS.  BEN ED I CT IN US,  idem’ a Gronovi»  collatus  Cautabcigiae, 
continens  Libros  de  Deo  Socr.  de  Dngni.  Platonis  I.  et  II.  et  de  Mundo.  Librum 
esse  minimae  auctoritatis  affirmat  Oudeml.  ad  de  Deo  Socr.  p.  160.  suae  Ed. 
In  Catal.  MS.  Angliae  et  Hiberniae  laudatur  MS.  Beoedictinus  n,  1566.  sed  qui 
tantum  Librum  de  Deo  Socratis,  post  Macrobium,  continet. 

11)  MSS.  FULVIANI,  duo:  nam  duos  esse,  colligas  ex  Scioppii  notula 

nd  Alet.  L.  III.  Oud.  Ed.  216-,  b.  licet  VVower.  ili  praef.  unum  tantum  memoret 
Fulvii  Ursini  codicem,  qui,  cum  aliquot  manu  exaratis  libris  comparatus,  lectio- 
nes et  emendationes  adseriptas  exhibebat,  quemque  Romae  a Sdoppio  sibi  sup- 
peditatum scribit.  Kcpcriimtur  in  his  membranis  opera,  quae  Apuleio  sine  con- 
troversia tribuenda  sunt,  omnia,  excepto  libello  nttf  ly/iijrt/aj.  Varias  garum 
lectiones  exhibent  Wovverins  et  Scioppins  in  Sipidtola  Critica  in  L.  Ajnilei 
Platonici  Opera,  edita  Ang.  Vindel.  an.  1605.,  dein  repetita  Ltigd.  liat.  1644. 
ct  Amst.  1664.  Hunc  Cod.  vel  eorum  alterum  suspicatur  Oudend.  esse  AIS. 
Vaticanum,  ab  aliis  citatum:  a lac.  Sirmondo  nempe,  ad  Sidon.  Apollio.  vid. 
Ileins.  in  Ep.  ad  Reginam  Christinam  inter  Godian.  p.  9.  et  in  Sylloge  Burinann. 
T.  V.  p.  783.  Quod  si  verum  est,  veterrimum  est  exemplar,  si  credas  Sir- 
momlo.  Sed  Burnetus  in  Itiner.  Helvct.  p.  138.  Ed.  Bclg.  affirmat,  iq  Biblio- 
theca Vaticana  Latinos  MSS.  vetustus  admodum  *e  non  vidisse,  exceptis  Vir- 
gilianis.  : ...  «.«mrfhflb***  oo, • NMH  ou-jb  - 'I 
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12)  MS.  BERTINIANUS,  collatu»  a Fr.  Modio.  De  hoc  Cod.  Col- 
viano  exemplari,  quod  possedit  I.  Chr.  YVolfius,  haec  adscripta  sunt,  omnia 
eadem  manu:  „ Libros  hos  omnes  XI.  de  Asino  aureo  contuli  cum  MS.  Sti 
Bertini,  optimo  illo  quidem , sed  in  charta,  satis  recenti  characteris  genere; 
ex  eo  igitur  sunt  omnes  variantes,  quibus  aut  nihil,  aut  M.  /itera  adiuncta 
est.  Arcae  Postr.  Kaf.  Octob.  a CIO  IO  LXXXIX.  F.  Modius.  Communi- 
cavit mecum  hunc  cod.  Illustris  vir  Marcus  Vefserus,  Iteip.  Augustanae  duum- 
vir A.  CI3I0CIII.  Eidem  exemplari  Putschius  adscripserat,  se  Palatini  Co- 
dicis lectiones  aGrutero  accepisse,  quarum  pleraeque  ibi  etiam  adscriptae  erant. 
Hic  Codex  ad  solos  Metamorphoseon  libros  adhibitus  est. 

13)  MSS.  BEMBINUS  et  MANGANUS,  quorum  varias  lectiones  ab 
Erydo  Puteano,  sed  parce,  enotatas,  exhibet  Edit.  Eimenh.  In  Epist.  ad  El- 
menh.  queritur  Puteanus,  se  Beiubini  Codicis  lectiones  amico  cuidam  dedisse, 
qui  eas  perdidit. 

14)  MS.  ANGLICANUS  s.  PARALI  s.  ETONENSIS,  cuius  varias 
lectiones  in  Metamorph.  a Wassio  accepit  Oudend. 

15)  MS.  ZABARELLAE,  nunc  Patavi  in  Bibliotheca  Publica,  v.  Montf. 
p.  482.  collatus  a Ferrario  in  Electis.  Huius  collationem  forte  possedit  Ioh. 
Christoph.  Wagenselius:  nam  testatur,  se  habere  varias  lectiones  ex  optimo 
Cod.  ab  Octavio  Ferrario  collectas,  in  dissertat,  de  fragmento  Petronii  Tragu- 
riano  p.  141- 

16)  MS.  VOSSIANUS,  Cod.  membranaceus,  sine  columnis,  distincta 
manu  scriptus,  continens:  Platonis  Timaeum  de  generatione  mundi  Chalcidio 
interprete,  maiori  characteris  genere,  quam  reliqua,  excepta  ultima  pag.  Cice- 
ronis disputat,  super  Timaeo  Platonis ; Mercurii  Trismegisti  ad  Asclepium 
dialogum,  interprete  L.  Aptileio;  L.  Apuleii  Madaurensis  de  Dogmate  Pla- 
tonis; Eiusdem  de  Philosophia  Morali ; Eiusdem  de  Mundo;  Eiusdem  de 
Deo  Socratis,  cui  libro,  ut  solent,  praemissa  sunt,  duo  ultima  Floridorum  frag- 
menta. Additur  Theologicum  aliquid  alia  manu. 

17)  MS.  VOSSIANUS  alter,  quem  G.  1.  Vossius  accepit  a C.  Barlaeo, 
nunc  Romae  servatur  in  Bibi.  Ottoboni.  vid.  Montf.  p.  185.  Continet  Metamor- 
phoses et  Florida.  Collatus  hic  Cod.  nondum  videtur,  nisi  quod  duobus  locis 
eius  varias  lectiones  citat  Voss.  de  Anal.  II.,  c.  20. 

18)  MS.  PITHOEANUS,  cuius  varias  lectiones.  A Idino  exemplari  ad- 
scripsit  P.  Pithoeus.  Ad  Apolog.  huius  Cod.  variantes  in  margine  Edit.  Ca- 
saub.  descripsit  Oudend.  ex  exemplari  Colvii  Ed.  e Bibi.  Reg.  Gall.  Plura  de  hoc 
Codice-  indagare  uon  potui.  Citatur  de  eo  ab  Oudendorpio,  Salinas.  Ep.  87. 
cuius  libri  inspiciendi  facultatem  frustra  quaesivi. 

19)  MSS.  BARTHIANI.  In  pervetusto  Cod.  Grammaticorum  nonnullo- 
rum opuscula  continente,  Venetiis  a se  enito,  Floridorum  Apuleiannrum  ex- 
cerpta invenit  Barth.  Adv.  XVI.  8.  qui  ex  hoc  Cod.  conatur  probare,  primum 
Floridorum  excerptorem  fuisse  Placiadem  Fulgentium  sed  vid.  Oudend.  ad  init 
Florid.  An  hic  idem  sit  MS.  cum  eo,  e quo  Metamorphoseon  Lib.  III.  locum 
citat  Advers.  L.  XXXII.  c.  6.  non  liquet.  Certe  et  eum  Venetiis  emtum  (unde 
MS.  Venetus  vocatur  ab  Oudend.  ad  Met.  L.  III.  p.  199.)  longeque  esse  opti- 
mum ait  Alium  Cod.  Metamorphoseon  libros  complectentem,  rarae  vetustatis 
librum,  qui  nihil  vituperandum  habeat,  nisi  quod  deformissime  scriptus  et  con- 
sarcinatus sit,  praedicat  id.  Barth.  Advers.  L.  XXIV.  cap.  1. 

20)  MS.  P E T R A R C H A E , cuius  varias  lectiones  ad  Metamorph.  orae 
Ed.  Vicentinae  adscripsit  Vir  Doctus. 

21)  MS.  PUTEA NEUS.  Lindenbrogius  contulit  hunc  Cod.  Lutetiae 
Paris,  anno  1601,  eamque  collationem  Oudeudorpio  misit  I.  A.  Fabricius.  Con- 
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tinet  liaec  collatio  varias  lectiones  ad  Libb.  de  Dogm.  Piat.  I.,  II.  et  de  Deo 
Socr.  Est  itaque  procul  dubio  MS.  6286.  in  Bibi.  Reg.  Paris.  Cod.  membra- 
naceus, olim  Puteani,  qui  XIV.  saec.  exarabis  videtur,  vid.  Catal.  Bibi.  Reg. 
X.  IV.  p.  224.  Continet  etiam  Hermetis  lYismegisti  Librum  ad  Asclejrium,  . 
atiaque  ah  Apnlein  non  profecta. 

22)  MS.  THUANEUS.  continens  Librum  de  Deo  Socr.  cum  2 ultimis 
Floridorum  fragmentis,  et  parte  Libri  I.  de  Dogm.  Piat.  De  hoc  MS.  vide 
Notitiam  MSS.  in  fronte  L.  de  Deo  Socr. 

23)  MS.  HARLEMENSIS,  membranaceus,  in  Bibi.  Harlemensi  no.  8. 
Catal.  p.  141.  sine  columnis,  literis  initialibus  eleganter  deauratis,  quae  tamen 
ante  Hermetis  Trismegisti  Dialogum  etLib.  de  Dogm.  Platonis  exsectae  sunt,  ita 
ut  ante  Lib.  de  Deo  Socr.  tantum  integra  sint  relicta.  Continentur  hoc  Cod.  Lucii 
Apuleii  Philosophi  Platonici  Asclepins  seu  Li/ier  Hermetis  Trismegisti  de 
Piatura  Deorum;  foliis  XIII.,  primo  folio  mutilato  propter  exsectam  literam 
initialem.  Fol.  XIII.  legitur  Apulei  Madaurensis  Platonis  discipuli  de  Deo 
Sacratis  Liber  incipit,  et  tum  fol.  seq.  Liber  Apuleii  de  Deo  Socratis,  foliis 
IX. ; Apuleii  Madaurensis  Platonis  discipuli  de  Platone  et  eius  Dogmate 
Hiber,  foliis  V;  primo  folio  mutilato,  ut  in  principio:  sequuntur  Hermetis  Tris- 
megisti Poemander,  et  alia  opuscula  octo.  Sed  Poemander  et  octo  reliqui 
libelli  alia  manu  scripti  sunt,  ac  tres  Apuleiani.  In  calce  codicis  adseripta  haec 
leguntur:  Hunc,  librum  comparavit  Baphuel  divina  miseratione  Episcopus  Ro- 
seruis.  Abbas  St.  Baronis,  et  quoad  potuit  correxit  anno  Dn.  1485,  die 
14.  Martii.  Membrana,  licet  non  pervetusta  videatur  scriptura,  tamen  ex  optimo 
exemplari  descripta  est,  et  bonas  lectiones  plerumque  tuetur.  Eius  descriptio 
debetur  Humanitati  Doctissimi  Viri  Ab.  de  Vrics. 

24)  MSS.  CUIACIANI  tres,  a Mercem  adhibiti  ad  Lib.  de  Deo  Socr. 
Eorum  unum  esse  optimae  notae,  alium  paulo  recentiorem  priori,  sed  ex  optimo 
exemplari  descriptum,  tertium  multo  recentiorem  et  minus  emendatum,  testatur 
Mercerus. 

25)  MS.  FABRI,  item  a Mercero  adhibitus  ad  Lib.  de  Deo  Socr.  sed, 
ut  ait  Mercerus,  inulto  deterior  Cuiacianis. 

26)  MSS.  BECICHEMI.  Mar.  Becichemi  Opuscula  varia, a.  1504  eadem 
auctiora  a.  1506  eadem  ipsius  Becichemi  nianu  emendata  et  adaucta  Paris.  1519 
memorantur  in  Catal.  Librorum  N.  Heinsii.  Hic  igitur  Becichemus  complures 
Apuleii  MSS.  habuisse  videtur,  cf.  Colv.  ad  Metam.  Oud.  Ed.  p.  8.  Citantur 
enim  ab  eo  MSS.  Maripetxi,  Flaminii,  Baduarii  Beatiani,  Moreti,  Ciantani, 
aliusque,  quem  suum  vocat,  vid  Becichcm.  Epp.  58,  65,  71  et  72. 

27)  MS.  BR  E MENSIS,  cuius  varias  lectiones  ad  Lib.  de  Deo  Socr. 
citat  Elmenh.  qui  idem  liber  videhir  cum  MS.  Roumanni,  quem  contulit  Linden- 
brog.  Alia  de  hoc  Cod.  comperire  non  potui. 

28)  MS.  LF.IDENSIS.  Sic  vocatur  MS.  Lib.  de  Deo  Socratis,  quem 
contulit  Lindenbrogius  an.  1595.  Ex  hnc  Cod.  varias  lectiones  citat  etiam  El- 
menh.  sub  titulo  Excerpt.  Bntav.  Neque  de  hnc  Cod.  quidquam  aliud  didici, 
neque  ubi  servetur,  invenire  potui.  Ceterum  probe  ab  eo  distinguendus 

29)  MS.  L EI  DENSIS  alter,  qui  hodieque  in  Bibliotheca  Leidensi  ser- 
vatur, no.  25.  et  in  quo  solus  Liber  nro\  iQprjrf/as  exstat;  ut  solet  libellus  iste 
in  MSS.  separatus  esse  a reliquis  Apuleii  operibus.  Codex  est  membranaceus, 
optimae  notae,  in  folio  quadrato,  sine  columnis,  continens  Expositionis  in 
Periermenias  Aristotelis  commentarios  Boethii,  et  Apuleii  librum  ntQi  Iq- 
/si jrtlat. 

30)  MS.  N AN  SII,  a Coi  vio  citatus  ad  Lib.  rtfQi  tQ/ttjrflai,  qui  scribit  eum 
satis  veterem,  at  non  ex  omni  parte  emendatissimum  esse. 
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3J)  MSS.  CAItNOTENSES  «luo,  eumdem  rrrpl  eppi/reux(  lilini  in  conti- 
nentes, a Florido  citantur,  qui  eorum  altenmi  ad  saec.  XI.  alterum  ad  saec.  X. 
refert.  Plurimum  hi  MSS.  contulerunt,  ad  corruptissimum  illud  Apuleii  opu- 
sculum emendandum. 

32)  MS.  P ET  A VI  ANUS  eiusdem  Libri  nrpl  igp.  ex  Bibi.  Bosheidii, 
postea  ipsius  Oudendorpii,  in  4to.  post  Boethii  scripta  quaedam.  Codex  opti- 
mus est,  qui  saepe  cum  Carnoteosibus  conspirat 

33)  MS.  BONONIENSIS,  e quo  variam  lectionem  in  Met.  L.  IV.  Ed. 
Oud.  p.  244.  citat  B.  Pius  io  Thes.  Crit.  T.  I.  p.  368. 

34)  SCHEDA  CA  NNEGIETERI.  Diu  quaesivi  quaenain  tandem 
esset  Sch.  Cannei/,  cuius  variae  lectiones  aliquoties  citantur  ab  Oiulend.  ad 
Florid.  N.  8 et  9.  Tandem  inveni  schedam  membranaceam,  quatuor  paginarum 
MSti  Apuleiani,  quae  olim  compingendo  libro  cuidam  inservivit  Iu  eu  distincta 
manu  scripta  legitur  ipsa  illa  Floridorum  pars,  ad  quam  variae  lectiones  e Sch. 
Cannei/,  ab  Oudend.  sunt  enotatae,  inde  a pag.  Oud.  Ed.  27.  extr.  et  adhuc  ex 
bonis  paucis  (sic)  eruditi,  usque  ad  pag.  38.  nostram  Camenam  frui:  non. 
Floridorum  Lil).  II.  incipit  Et  Hippias  etc.  litera  initiali  auro  et  eoioribus  de- 
picta. Suspicor  igitur,  hanc  schedam  a Cannegietcro  accepisse  Oudend.  qui 
propterea  eam  vocaverit  Schedam  Cannei/ieteri.  Eadem  scheda,  cuius  duae 
postremae  paginae  dictam  Floridorum  partem  continent,  duabus  prioribus  habet 
Metamorph.  partem  L.  XI.  pag.  Ed.  Oud.  770.  solum  sternebant  flosculis,  ad 
pag.  780.  felicius  auspicarer  i/uibus.  Videtur  Oudend.  quum  Metamorphoseon 
libros  recenseret,  schedam  illam  nondum  possedisse;  certe  non  contulisse.  Ita- 
que ego  contuli:  neque  tamen  variantes  a reliquis  MSS.  admodum  diversas  in 
ea  inveni,  nisi  qtiml  p.  771.  habeat  quoque  ficti  luminis,  et  pag.  774.  addita 
sit  praepositio,  in  medio  sui  /tectore  (sic),  ubi  Oudend.  ait  in  MSS.  omnibus 
deesse  praepositionem.  Codex,  cuius  pars  fuit  haec  scheda,  videtur  minime 
contemnendus. 

Codices  autem  qui  cum  vulgata  scriptura  nondum,  quod  sciam,  coliati  sunt, 
in  Bibliothecis  passim  latent.  In  his 

35)  In  Bibliotheca  Regia  MS.  n.  6634.  mgpihrauaceus,  primum  Coenobii 
Sancti  Victoris  Parisiensis,  postea  Ilemici  Memmii,  quo  continentur  Lib.  de  Deo 
Socr.  Herui.  Trismeg.  Asclepiits,  Lilib.  de  Dogin.  Piat.  I.  et  11.,  et  do  Mundo. 
Exaratus  videtur  saec,  XII.  'id.  Catal.  MSS.  Bibi.  Reg.  T.  IV.  p.  264. 

36)  In  eadem  Bibi,  duo  MSS.  COLBEltTINI  extant.  quorum  alter 
n.  8624.  Libros  de  Deo  Socr.  et  de  Dogin.  Platonis,  ulter  n.  6288-  Librum 
tugii  i (iu.  continet.  Catalogus  buue  ad  saec.  X.  illum  ad  XIII.  refert,  vid.  T.  IV. 
p.  425  et  477.  Alii  Codii.  Apuleii  in  eadem  Bibliotheca  sunt  u.  6366,  6369^ 
6398,  6638,  qui  olim  Peiuviamis  fuit  et  continet  Lib.  I.  «le  Dngm.  Piat,  probe 
distinguendus  a Pctavinun  supra  memorato.  Porro  nl  7730. 

37)  MS.  NEAPOLITANUS,  membran.  in  Bibi.  I).  Valettae,  continens 
Metamorph.  Florida,  Apulegiam,  De  Deo  Socratis  et  De  Dogm.  Piat.  Libros, 
Cosmographiam  (L  e.  Librum  de  Mundo)  et  Trismegisti  l)ial.  v.  Moutfuuc.  in 
Diar.  Ital.  p.  304.  et  Bihl.  MSS.  p.  230. 

38)  MS.  TRIYISINI.  ex  Museo  Nicolai  Trivisini,  in  Bihl,  Patavina,  con- 
tinens Apuleii  Cosmographiam  v.  Montfauc.  Bihl,  p.  488. 

39)  MS.  VATICANUS,  continens  Florida,  vid,  ibid.  p.  54.  Cod.  1834. 
De  alio  Vaticano  Cod.  v.  supra,  ubi  de  Fulvianis. 

40)  MS.  MONASTERII  B.  M.  I)E  BECCO,  complectens  De  Deo 
Socratis,  de  Habitudine,  Doctrina  et  naiicitute  Philosophi  Plutonis,  et  Her- 
metem  Trismegistum,  vid.  ibid.  p.  1251. 
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. 41)  MSS.  D.  MARCI  Bibi.  Venet.  duo,  qnnmm  altero,  qui  est  Cod. 
niembr.  saec.  XIV.  n.  468.  Catal.  p.  188.,  continentur  soli  Metamorphoseon 
Libri;  altero  vero  ibid.  n.  467.  Cod.  membr.  in  4to.  saec.  XV.  de  Deo  Socra- 
tis; de  Magia  sice  pro  se.  ipso  Apo/ogia;  de  Habitudine  doctrinarum  etc. 
Hermetis  Trismegisti  de  divinitate  ad  Asclepium.  Notablilis  est  hic  Codex, 
quia  Hermetici  Dialogi  versio  in  eo  non  tribuitur  Apuleio. 
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ab  ed.  prlhcipe  auctoritate  Bessarionis,  cura  Io.  Andreae  Eplsc.  Alerien- 
sis,  opera  Conr.  Steegnhemii  et  Arn.  Pannarz,  Romae  1469  facta,  1472  et 
1499  repetita,  quam  aemulati  sunt  Veneti  1473,  1483  et  1493,  Vicentini  an. 
1480,  1485,  1488  et  1498,  Mediolanenses  Leon.  Pachel.  1497.  Parmensem 
memorat  Guil.  Dan.  Mollerus  in  Diss.  de  Apuleio.  Ahno  1472  Albertus  de 
Eyb  Papae  Pii  II.  Cubicularius  Margaritam  Podicum  et  iii  ea  Apuleii  quaedam 
edidit.  Accessit  commentator  in  Apuleii  Asinum  PHIL.  BEROALDUS,  qui 
primus  eum  ratione  critica  tractavit  iri  etf.  Bononiensi  1500,  repetita  statim  Ve- 
netus 1501  iterumque  1504,  tertium  1310  et  qnattmit  1516,  Parisiisque  bis, 
1510  et  1512.  Apuleium  cum  pluribus  MSS.  Contulit  Mar.  Bedchemus  et  ali- 
quot emendationes  proposuit  in  Epistolis,  editis  inter  eius  Opuscula  Varia  an. 
1504,  quae  deinde  auctiora  prodierunt  1506,  et  emendata  atque  adaucta  Paris. 
1519.  Emeudationes  Becichemi  in  Omissis  suae  Edit,  adiecit  Coi  vius.  Florida 
Apuleii  lihrosque  I.  et  II.  de  Dogmate  Platonis  rectius  edidit  graecaque  restituit 
NIC.  GERBEL1US  I.  C.  Argent.  1516.  Florida  sigillatim  castigavit  IO. 
PYRRHUS  ENGLEBERMAEUS  Paris.  1518.  Praecessit  hos  iuntina 
Apuleii  Prima  1512,  quam  superatura  erat  altera  Iuntina,  novae  aetatis 
princeps.  v 1 ..ytc 

1469.  Romana  I.  fol.  Editio  Princeps.  L.  Apuleii  Madaitr  ensis  Philo- 
sophi  Platonici  Melamorpho/eos  Liber  ac  nonnulla  alia  opuscula  eiusdem, 
nec  non  epitoma  Alcinoi  in  Platonem,  Hornae,  in  domo  Petri  de  Maximo, 
anno  1469  in  fol.  Hunc  titulum  habet  haec  Ed.  in  Dict.  Bibi.  Hist.  et  Crit. 
des  Livres  Rares;  sed  in  Uatal.  de  Crrivenua  no.  5365,  paulo  aliter:  L.  Apu- 
leii Mudunrensis  Philosophi  Opera  omnia  nec  non  Epitoma  Alcinoi  discipli- 
narum Platonis  ex  recognitione  et  cum  praef.  Io.  Andreae  Episcopi  Ale- 
riensis  Romae  (per  Conr.  Streynheim  et  Arn.  Pannartz)  i«  domo  Petri  de 
Maximo,  1469,  die  ultinut  mentis  Fehruarii.  Add.  Bandin.  Catal.  Codd.  Me- 
diceor.  Lat.  II.  p.  657.  StoUes  Nachric/d  v on  den  Buchern  in  seiner  Bibito- 
thec  Vol.  I.  p.  453.  de  Bure  Bibliogr.  no.  3583.  Henouard  Catal.  T.  IV.  p.  107. 
Schteeiger.  Hundbuch  der  class.  Bibliogr.  T.  II.  P.  1.  p.  8.  Haec  ed.  facta 
est  auctoritate  Bessarionis  S.  R.  E.  ecclesiae  Cardinalis,  cique  praefuit  Io.  Au- 
dreas  Episcopus  Aleriensis,  cuius  et  praefatio  inest,  repetita  in  sequentibus. 
De  praestaotia  eius,  ut  correctorum  manu  minime  interpolatae  sive  corruptae, 
vid.  Casnubon.  in  prnef.  suae  Rdit.  Apolog.  Additam  habet  Alcinoi  Epitomen 
philosophiae  Platonicae  ex  vcrsione  N’ic.  Cusani  Cardinalis  quae  et  in  sequenti- 
bus legitur.  Alii  primam  editionem  memorant  Romanam  anni  1472,  quae  est 
repetitio  illius.  Falmicii,  Maittartique  errorem,  qui  eius  editorem  faciunt  Bessa- 
riooem,  refutavit  Hanibergerus,  in  ZuverlHssigrn  \aehrichten  T.  II.  p.  342  seqq. 
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1472-  Romana  1L  Conr.  Sweynbeim.  et  Amob.  Pannartz.  et  Venet  Nic. 
lenson.  1472.  sujrposititiae  eunt  nec  vere  existunt;  cf.  Schvveiger.  I.  c. 

1480.  Vid.  infra  ad  an.  1488. 

1483.  Veneta  I.  fol.  Fuit  in  Bibliotheca  Gudiana  eaque  usus  videtur 
Colvius. 

1485.  Hoc  anno  edita  legitur  Vicentina  editio,  quae  cum  notia  marginali- 
bus MSS.  in  Bibliotheca  Romana  reperta  est  a Montf.  Bibi.  Bildiotb.  p.  178., 
licet  vulgo  Vicentina  I.  dicatur,  quae  prodiit  an.  1488. 

1488.  Vicentina  I.  fol.  Apuleii  etc.  cum  Alcinoi  Opusculo,  ex  reco- 
gnitione et  cum  Praefat.  Io.  Andreae  Episcopi  Mytariensis  (sic,  pro  stle- 
riensis)  Vicentiae  per  I/enr.  de  Sancto  Urso.  1488.  Die  nona  Angusti.  Cf. 
C&tal.  de  Crevenna  no.  5366,  Maitt.  Anna).  Typogr.  T.  I.  p.  14.  Ea  usus  est 
Io.  Pricaeus,  qui  eam  cum  Romana  II.  principes  vocat  et  perperam  Vicentinam 
Romanae  subiungit.  Nisi  ille  Vicentinam  anni  1480  viderit,  quam  cum  alia 
Vicent.  an.  1486  memorat  Maittaire. 

1493.  Veneta  II.  fol.  L.  Apuleii  Opera.  Impressa  Venellis  per  Philipp. 
Pindum,  Mantuanum.  Anno  Domini  MCCCCLXXXXUI.  — Exstabat 
quondam  ili  Bibi.  C.  G.  Schwarzii  Prof.  Altorfmi.  et  in  Bibi.  Io.  Mori  Episc. 
Eliensis  Cantabrigiae;  pariterque  exstat  in  Bibliotheca  Paullina  Lipsiensi.  cf. 
Clement.  Biblioth.  Curieuse  p.  438.  Falso  ea  in  Catalogo  Bibi.  Gudianae  ad 
an.  1473  relata,  unde  Io.  de  Ia  Caille  de  Orig.  Typogr.  pag.  22.  et  ex  eo  Mait- 
taire p.  103.  Annal.  Typogr.  et  p.  174.  in  errorem  inducti  sunt. 

1494.  Memmingae,  fol.  L.  Apuleii  Epitoma  de  mundo,  seu  Cosmogra- 
phia, ductu  ' Conr.  Celtis.  Memndngen,  per  AIO.  Kanne,  de  Duderstadt.  — 
Vid.  Cat.  Bibi.  Bun.  T.  I.  Vol.  I.  p.  384.  et  Hamberger.  I.  supra  cit.  p.  347. 

1497.  Ad  hunc  annum  refert  simillimam  praecedenti  Edit.  Clement.  p.  439, 
quam  ut  omnium  rarissimam  hoc  titulo  recenset:  L.  Apuleii  Platonici  et  Ari- 
stotelici  philosophi  Epitoma  Divinum  de  Mundo , seu  Cosmographia  ductu 
Conradi  Celtis  impressum  dentiae;  et  in  fine:  Impressum  per  loannem  de 
hiberna  urce  haud  procul  ricis  Hhenanis  et  urbe  inventrice  et  parente  im- 
pressorie  artis  Moguncinco  feliciter. 

1497.  Mediolani,  fol.  per  Leon.  Pacbcl.  Omissa  Fabricio  et  Maittario, 
memoratur  Hambergero  I.  I.  p.  347. 

1498.  Vicentina  II.  fol.  teste  Bibliotheca  Fabriciana. 

1499.  Romana  111.  fol.  quam  post  Venetam  1493  et  Vicentinam  memorat 
Th.  Crenius  in  Ariimadv.  Philol.  et  Crit.  P.  XI.  p.  16. 

1500.  Bononiae,  fol.  Commentarii  a Phil.  Beroahlo  conditi  in  Asinum 
aureum  Lucii  Apuleii.  — Vid.  Haiuherger.  I.  I.  p 347.  Singulari  industria  in 
Apuleio  versatum  esse  Beroaldum  iudicat  Boeder.  Bibliogr.  Crit.  p.  460.  Contra 
audacter  ab  eo  tractatum  esse  auctorem  censet  Daumius  in  Coli.  Gfaev.  v.  493. 
In  prolixo  Beroaldi  commentario  licet  alia  sint  multa  quae  ad  Apuleium  nihil 
faciunt,  alia  ad  fastidium  usque  repetita:  imo  non  pauca  loca  ab  eo  perperam 
sint  intellecta  et  explicata,  nihilo  minus  tamen  haud  exiguam  operam  Apuleii 
studiosis  praestitisse  censendus  est.  Praefatio  et  specimen  commentarii  supra 
in  Ed.  Oud.  edita  sunt,  unde  intelligi  possit,  quae  commentarii  istius  sit  ratio. 

1501.  Veneta  III.,  fol.  Eadem  repetita  per  Simonem  Papiensem  dictum 
Bivilaquam.  A.  D.  1.  Ch.  1501  d.  29.  Aprilis. 

1504.  Veneta  IV.,  fol.  Apuleias  cum  commentariis  Philipp.  Beroaldi, 
Impressum  Venetus  per  Bartholoinaeum  de  Zanis  de  Portesio.  Anno  Domini 
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MCCCCCIV.  die  XI.  mensis  Novembris,  cf.  inter  incunab.  artis  tvpogr.  n. 
CCXXVL  in  Bibi.  Uffenbacb.  T.  II.  App.  p.79. 

1510.  Veneta  V.,  fol.  eadem  cum  figuris  noviter  additis  exstabat  in  Bibi. 
Schvvarzii  Prof.  Altori'.  P.  I.  p.  107.,  n.  1778. 

1510.  Parisina  I.,  4.  eiusdem  repetitio. 

1512.  Parisina  II.,  fol.  nitidissima:  Metamorphoses  cum  Philippi  Beroaldi 
commentariis  etc.  ap.  Io.  Philippum  Magistrum. 

s.  a.  Paris.  4.  cum  Beroaldi  argumentis. 

1512.  luntina  I.  12.  vel  parvo  8.  L.  Apuleio  de  Asino  aureo  Libelli 
XI.  Floridorum  L.  IV.  De  Dogmate  Platonis  Liber  unicus.  De  philosophia 
item  Liber  unicus.  Asrlrpii  Mercurii  Trismegisti  Dialogus  de  voluntate  di- 
tina,  interprete  L.  Apuleio.  Eiusilem  Trismegisti  Dialogus  de  potestate  et 
sapientia  Dei,  interprete  Marsilio  Ficino.  f Apuleii  Orationet  duae  pro  se 
ipso.  L.  Apuleii  Cosmographia  sive  de  mundo  Liber.  Florentiae,  apurTFhi/. 

I untam  (Pliil.  de  Giunta)  1512.  Ita  titulus  scribitur  apud  Clement.  p.  438.  cf. 
Catal.  de  Crevenua  n.  5367. 

1516.  Argentorati,  4.  L.  Apuleii  Floridorum  Libri  IV.,  de  Dogmate 
Platonis  liber  unus,  de  Philosophia  liber  unus,  in  gnibus  restituta  Graecanica 
rpiaedam,  quae  in  reliquis  fere  omnibus  exemplaribus  desiderantur  (editore 
Nic.  Gerbelio)  Argentor.  in  aed.  Schurer.  — Vid.  Cat.  Bibi.  Bun.  T.  I.  Vol.  III. 
p.  2134-  et  Hamherger.  I.  I.  p.  348. 

1516.  Veneta  VI.,  fol.  cum  Beroaldi  Comm.  et  Dg.  Venalis  erat  in  Bibi.  - 
Harscberiana  Basii,  an.  1769,  p.  218. 

1518.  Parisiis.  4.  Florida,  ex  castigatione  Io.  Pyrrhi  Englebermaei,  ex 
officina  Ascensii. 


AETAS  II.  ALDINO-IUNTINA  1521—1533.  HENRICO-PETRINA 
S.  BASILEENSIS  1533  — 1585. 

Scilicet  an.  1521  Aldus  Apuleium  accuratiorem  dedit,  addito  Alcinoi  libro 
Graece.  Sed  BERNARDUS  PHILOMATHES,  luntinae  II.  curator,  eam 
ad  vetustissimi  Codicis  fidem  denuo  se  exegisse  profitetur.  Secutus  inde  typo- 
graphus  celebris  Basileensis  Hernicus  Petrus  dedit  primam  1533:  quae  cura 
Marci  Hopperi  melior  et  Beroaldi  Comm.  aucta  an.  1560  prodiit.  Parisiis 
quoque  post  illam  Sim.  Co/inaei  1536,  prodiit  praestantior  /lenr.  Stephani 
1585.  Ex  quo  autem  Stevvechius  an.  1586  publicaverat  suas  in  Apuleium 
Quaestiones  et  Conjecturas,  atque  adhibere  etiam  alii  lumen  Apuleio  quum 
coepissent,  suburta  est  nova  aetas  eaque  tertia. 

1521.  Venedis,  8.  L.  Apuleii  Metamorphoseos,  sive  lusus  Asini  libri 
XI.  Floridorum  libri  IV.  De  Deo  Socratis  1.  De  Philosophia  /.  Asclepius 
Trismegisti  dialogus  eodem  Apuleio  interprete.  Eiusdem  Apuleii  liber  de 
Dogmatis  Platonicis.  Eiusdem  liber  de  Mundo,  ad  fidem  antiquissimi  Co- 
dicis restitutus  Apologiae  II.  Isagogicus  liber  Platonicae  philosophiae  per 
Alcinoum  philosophum.  Graece  impressus.  Venetiis,  in  aedibus  Aldi  et 
Andreae  Soceri,  mense  Maio.  Editio  rara.  Vid.  Clement.  p.  438. 

1522.  luntina  II.,  8.  L.  Apuleii  Madaurensis,  Metamorphoseon  sive  de 
Asino  aureo  Libri  IX.  Floridorum  Libri  IIII.  De  Deo  Socratis  Libellus.  Apo- 
logiae Liber  II.  Trismegisti  dialogus.  De  Mundo  sive  de  Cosmographia 
Liber  I.  (Jmnes  ante  nostram  impressionem  mutilati,  nunc  autem  ad  fidem  ve- 
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tHitiuimi  Codicis,  diligentissime  recogniti  ac  castigati , kt  in  line:  Florentiae 
per  hnereiles  Philippi  Juntae  Anno  domini  M.  I).  XXIT.  Kalert.  Octobris. 
Hanc  praeclaram  Editionem,  cuius  textum  acri  indicio  et  bonis  libris  usu*  con- 
stituit Beruardus  Philomathcs  Pisanus,1  omnibus  aliis  longe  multumque  praefere- 
bat Oudendorpius,  euque  quantum  Apuleio  profuerit,  singulae  paginae  osten- 
dunt, v.  Ruhuken.  in  praef.  Non  magnilice  tamen  de  ea  iudicat  Casauli.  in  praef. 
ad  Apolog.  quoniam,  credo,  aliquoties  corruptae  MS torum  lectiones  in  ea  sunt 
expressae.  Sed  id  ipsum  facit,  ut  edilio  haec  Iuntiua  posterior  etiam  scripti 
codicis  auctoritatem  habeat. 


BERNARDI  PHILOMATHIS  PRAEFATIO  AD  APULE»  EDITIONEM 
1UNTINAM  POSTERIOREM. 

Beruardus  Philomathcs  Pisanus  studiosis  S. 

„ Statueram  a principio,  studiosi  adolescentes,  cum  castigandi  auctoris 
huius  provinciam  suscepissem,  nihil  ex  his,  quae  aut  restituissem  aut  immutas- 
sem omittere,  quin  quo  consilio  quare  ratione  id  Fecissem , legentes  commone- 
facerem. Itq  enim  futurum  prorsus  videbatur,  ut  et  labor  hic  noster  gratior 
esset,  et  nos,  veterum  exemplarium  lide  (quae  nobis  inviolabilis  ac  pene  sacro- 
sancta fuit),  non  nostris  commentis  emendatum  esse  Apuleium  testificaremur: 
Verum  cum,  ipsa  exemplaria  conferens,  deprehendissem  adeo  mendosum,  adeo 
mutilatum  mancumque  scriptorem  hunc  fuisse,  ut  non  modo  unum  et  alterum 
iuterim  verbum  corrigere,  reponereve  oporteret,  verum  etiam  integrae  multis  in 
locis  periodi  desiderarentur,  tum  ubi  ille  (iraeea  aliquando  carmina  interposuis- 
set, caeca  tantummodo  loco  comparerent,  quae  nos  nisi  plane  omnia,  eorum 
certe  quam  plurima  ex  veteribus  qua  potuimus  diligentia  restituimus:  intellexi 
equidem  haud  sane  opportunum  fore,  quod  uihil  magis  quam  fastidium  ac  tae- 
dium legentibus  afferret.  Si  quidem  videbar  quasi  alterum  Apuieium  scripturus, 
mihique  vel  avidissimus  lector  insusurrare  illud  iure  potuisset,  in  crastinum  histo- 
rias. Quamobrem  quod  maxime  ad  rem  pertineret,  id  satis  inibi  esse  duxi,  si 
omnes  Facti  mei  admonerem:  qui  autem  rem  melius  cognoscere  optarent,  ens  et 
Venetam  editionem,  et  quotcumque  ad  hoc  aevi  circumgestatae  sunt,  cum  nostra 
hac  conferre  adprecarer.  Quod  si  quis  fecerit,  sciat  idem,  nullum  se  gratius 
lahori  huic  nostro  praemium  parare  potuisse;  quando  nos  nihil  tam  cupide  opta- 
mus; quam  ut  planum  omnibus  fiat,  et  uos  ut  studiosis  prodessemus  pro  virili 
laborasse.  Quod  quidem  an  fecerimus,  aequum  sane  id  indicem  censere  opor- 
tet: quam  nos  etiam  atque  etiam  oratum  volumus,  ut  iudiciariam  illain  tabellam  eo 
usque  substineat.  donec  totum  librum  perlegerit.  N os  autem  illud  scire  volumus, 
nos,  ne  qua  diligentiae  pars  in  hoc  castigandi  muuere  a nobis  excluderetur, 
summo  studio  dedisse  operam  ut  videremus,  quas  complures  bene  literati  viri 
alius  collectaneis,  alius  adnotntionihus,  alius  scholiis  suis  fn  Apuleium  castiga- 
tiones interseruerint.  Quibus  accurate  perpensis,  non  pauca  quidem  subscri- 
bente etiam  Lodicum  lide  recepimus.  In  quibusdam  autem  ipsa  eadem  refragante, 
quoniam  idoneo  sensu  et  intellectu  minime  carere  videbantur,  pluris  nobis  fuit, 
antiquae  lectionis  veritas,  quam  perspicax  eorum  ingenium.  Ex  illis  prooemium 
est  in  libros  Metamorphoseon,  quod  ab  Epigrammate  incipere  norinnlli  adseve- 
fant  Quod  nt  probabilius  facerent,  immutarunt  singulis  versiculis  dictiones, 
nam  pro  fabulus,  fabellas,  pro  auresque  tuas,  atque  aures  tuas,  reposuere, 
atque  alia  adiecerunt,  quae  contra  omnium  veterum  exemplarium  fidem  sunt 
commenti.  Legunt  enim:  , 
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At  ego  smiwnr  isto  Milesio 

Varias  fabellas  rauseram,  atf/ne  aures  luas 

Hcueralas  lepido  susurro  permulceam 

J halo  si  papyrum  Aegyptiam  Iu  argutia 

iSi/otiei  calami  iuscriplam  non  spre retis 

Inspicere- , figuras  fortunato  ne  hominum  in  alias  imuginrs 

Conversas , el  in  se  rursum  ne.ru  mutuo 

flefeclas,  ut  mireris  hic  exordior. 

Atqui  ut  penitus  liqueat,  esse  haec  nucamenta  et  somnia,  demus  sic  legi  in 
probatis  codiciluis,  demus  versiculos  esse  hos  metrica  ratione  dispositos,  demus 
denique  ah  Epigrammate  Iambico  bimembri,  ut  quidam  scripsit,  Apulcium  in- 
cepisse. Quaero,  quo  pacto  temporum,  syllabarum,  pedum  distributio  in  his 
versibus  competat.  Profecto  Iambicum  carmen  Iambos  plerumque  paribus  locis  ex- 
postulat. hic  quam  rarissimus  Iambus  invenitur.  Contra  Trochaeum.  Pyrrichium, 
Amphimacrum,  nothosque  alios  pedes  videmus,  ut  nihil  minus  possimus  dicere, 
quam  Iambicum  hoc  esse  epigramma.  Quo  ex  censu  si  excluditur,  multo  minus 
opinor  in  Phaleri  os,  Scazontas.  Asclepiadeos  aut  Adonios  referetur.  Verum  credo 
ego.  his  priores  duos  versiculos  arrisisse,  quos  speciem  quidem  aliquam  sena- 
riorum prae  se  ferre  non  negaverim,  quod  nihilominus  credibile  fuit,  casu  auctori 
accidisse;  nam  et  senarios  saepenumero  in  Oratione  se  sponte  nobis  offerre  te- 
statur M.  Tullius.  At  dicunt  quidem  esse  omnino  carmina;  sed  ex  multiplici 
genere,  ut  illud  senarium,  aliud  quadratum,  aliud  acatalecton,  aliud  hypercata- 
Iccticum.  Hic  illud  solum  respondere  libet  ac  de  nobis  magnilice  praedicare, 
si  ita  ex  vano  multiiugo  perplexoque  carminum  acervo  epigrammata  coalescunt, 
quandocumque  placeat  totum  Apuleium  in  metra  concludere.  Sed  impendio  longio- 
res in  re  tam  tenui  eam  ob  causam  fuimus,  quod  probatorum  et  inveteratae  iam 
lamae  virorum  auctoritas,  nostro  quod  nunc  primum  exoritur  nomini  sinistram 
opinionem  conflare  posse  videbatur,  si  illorum  praeiudicium  in  hac  re  vim  indicii 
habuisset.  Multoqne  posthac  deterius  de  Apuleio  nos  statuisse  legentes  sibi 
persuadere  poterant,  si  solventes  adhuc  in  ipso  portu  impegissemus.  At  neque 
praetereundum,  librum,  cui  do  philosophia  nomen  erat,  falso  hoc  titulo  inscri- 
ptum fuisse,  atque  divulsum  a reliquo  corpore  membrum  huc  usque  iaculsse. 
Est  enim  sive  fragmentum  sive  liber  alter  de  Platonica  Isagoge,  quod  nos  ex 
vetustissimo  e Keptimiuua  bibliotheca  codice  cnmperiinus,  cum  nulla  iuteriecta 
distinctionis  nota  priori  libro  eum  videremus  annexum.  Quod  autem  librum 
alterum  potius  quam  fragmentum  consuerimus,  duplex  nobis  ratio  persnasit. 
Primum  quod  nomen  Faustini  filii  veluti  in  prooemio  quodam  auctor  adpellut, 
deinde  quod  n principio  prioris  libri  triplicem  ponit  philosophiae  pnrf itionem,  a 
nnturnlique  auspicatur,  hic  vero  de  morali  agit.  Unde  nobis  couiicere  subiit  non 
modo  hunc  nlterum  do  Platonis  dogmate  esse  librum;  sed  et  alium  quoquo  de- 
siderari. in  quo  de  rationali  fuisset  disserendum.  Curavimus  Igilnr,  ut  corpori 
membrum  iungeretur  amoto  scilicet  libello  de  Deo  Socratis,  qui  praepostere  el 
importune  se  inter  duos  illos,  veluti  inter  fratres  alienus  quidam,  interiecerat. 
Haec  nos  ac  multo  plura  quam  hic  narrare  sit  commodum,  secus  quam  in  omnibus 
Editionibus  habeatur,  et  fide  antiquae  lectionis  pensitata,  et  doctorum  virorum, 
quos  consuluimus,  indicio  adhibito  correximus.  Quod  si  in  nonnullis  aut  negli- 
gentiac  aut  ruditatis  arguemur,  non  adeo  sumus  nostri  ipsius  amatores,  ut  me- 
liorilms  cedere  poeniteat.  et  sl  opus  fuerit,  Stesichori  illius  more,  canere  Palin- 
odiam. Etenim  eiusmodi  est  ingenium  nostrum,  ut  pluris  multo  semper  nobis 
fuerit  doceri,  qnain  Inudari.  Valete  studiosi  adolescentes,  et  Apuleii  enchiri- 
dion hilari  fronte  suscipite. 
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Ad  Lectorem. 

Antequam  lector  candidissime  ad  Apuleium  ipsum  aggrediaris  hoc  te  volumus 
admonuisse.  Qunniuin  librorum  cusores  non  satis  habent  literarum  ut  possint 
vel  leviores  quosdam  errores  corrigere,  nobis  autem  nec  ocium  fuit,  nec  nostri 
olticii  erat  diurnam  illis  operam  exhibere,  factum  est  ut  plures  dictiones  corrupte 
provenerint,  quas  nos  omnes  recognovimus,  restituimus  et  post  omnia  auctoris 
opera  adnotavimus,  inscripto  singulatim  paginarum  numero.  Hoc  volebam  nescius 
ne  esses.  Vale. 

1524.  h.  a.  editionem  Rob.  Stephani  memorat  Mollerus.  in  Diss.  de  Apuleio 
5j.  37.  sed  commentitiam  esse  notat  Mailtnrius  T.  II.  p.  649.  Errori  occasionem 
dedisse  videtur  editio,  1625.  ap.  Rob.  Stephanum  nepotem.  Libelli  de  Deo 
Socratis. 

1533.  Basileensis  I,  Heurico  - Petrina.  L.  Apuleii  Madaurensis  Philosophi 
Platonici  quae  quidem  extare  nari  mus  munimenta , quorum  catalogum  sequens 
rxhihet  pagella.  Rasileae  excudebat  Hcnricus  Petrus.  In  pagina  aversa: 
L.  Apuleii  Madaurensis  Platonici  hoc  encheridiolo  continentur  lucubrationes, 
nempe:  Metamorphoses,  site  de  Asino  aurea  Libri  XI.  Floridorum  Libri  IV. 
De  Dogmate  Platonis  Liber  I.  De  Philosophia  Liber  L De  Deo  Socratis 
Liber  I.  Apologiae  sire  defensionis  Magiae  pro  se  ipso  orationes  II.  Postremo 
de  Mundo  Liber  I.  Adiecta  sunt  insuper  r ita  auctoris,  quantum  ex  scriptis 
eius  colligere  licet:  Singulorum  librorum  Metamorphoseon  argumenta.  !t| 
fine:  Rasileae  excudebat  Henricus  Petrus  mense  Martis,  anno  XX XIII. 
Hanc  Editionem,  quae  semper  primis  Edd.  adhaeret,  curarit  Albanus  Torinns, 
ut  apparet  ex  epistola  Nuncupatoris  Dignissimis  atque  praesta  ntissimis  r iris 
D.  i\lauritio  Huterio.  et  Danie/i  Stibaro,  equilibus  auralis,  et  l/erbipolensis 
ecclesiae  canonicis,  inscripta. 

1536-  Parisiis.  8.  Metamorph.  cum  praef.  et  argg.  Pliii.  Beroaldi  et  auctoris 
vita  cum  interpr.  verborum  difficilium,  ap.  Sim.  Colinaeum. 

1560.  Basileensis,  sive,  Henrico-Petrina  II.  8.  L.  Apuleii  Opera  omnia 
et  inprimis  de  Asino  aureo  cum  Comm.  Phil.  Reroaldi,  adiecto  indice  eo • 
pioso.  8.  Rasil.  //.  Pet.  1560.  3 e oli.  Hunc  titulum  habet  Catal.  Bibi.  Thuanae 
rec.  Humburgi  1704  sed  Bibi.  Harscheriana  au.  1769  in  titulo  huius  Edit,  me- 
morat etiam  Stewechii  notas,  quae  an.  1586  demum  editae  sunt  apud  Plautinum. 
Huius  Edit,  non  nisi  partem  ultimam  vidi,  in  qua  tamen  Steuechii  notae  ad 
Florida  et  Apologiam  comparere  debebant,  si  omnino  in  ea  Ed.  editae  essent, 
neque  tamen  comparent.  Sed  confusa  videtur  Basileensis  sec.  cum  Basii,  tertia: 
quod  lacile  fieri  potuit,  quoniam  et  in  ea  legitur  Epistola  Nuncupatoria  Marci 
Hopperi,  Nobilibus  etc.  adolescentibus  Slaitislao  et  loanni  Picniatzek  an. 
1560  scripta,  et  in  quibusdam  edit,  tertiae  exemplaribus  in  fine  deest  notula: 
Rasileae  Per  Sebastianum  llenric  Petri:  Anno  Salutis  humanae  CD 13  X C VII. 
Elmeuhorstius  quoque  citat  nonnunquam  Basii,  sec.  inteliigens  tertiam  anni  1597. 
Sed  haec  secunda  anni  1560  in  margine  habet  hic  illic  varias  lectiones  luntinae 
post  unde,  et  quia  ea  usus  est  Colvius,  oiini  Apuleio  haud  parum  profuit. 

AETAS  III.  STEWECHIO-COLVIANA  SEU  VULCANII.  1586—1620. 

Primum  quidem  GODESCH.  STEWECHIUS  Belga  in  Apuleium  quae- 
stiones et  conjecturas  edidit  in  off.  Plautini  1586,  quae  dein  Basileensilms  s. 
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llenrico  Putriuis  111.,  IV.  ct  V.  adiectae  leguntur.  Successit  PETK.COLVIUS 
itidem  Belga,  invenis  apprime  doctus,  qui  1588  Apuleii  opera  notis  suis  illu- 
strata apud  eundem  Plautinum  edidit.  Tertius  curator  BO.NAV.  VULCA- 
NIUS lectionem  Apuleii  recensuit  ap.  Raphelengium  1591,  quae  adeo  dici 
possit  Colvia- Vnfcaniana.  Repetita  est  1600.  1601,  1610  et  1023.  Idem 
Vulcanius  versum  ali  Apuleio  Aristotelem  de  Mundo  apud  Raphelengium  paulo 
ante  curaverat:  et  IS.  CASAUBONUS  in  castiganda  Apologia  ap.  H.  Com- 
nieliuum  Heidelb.  1594  similem  operam  praestiterat,  quem  aemulati  sunt  IO. 
MEUR81US  et  SCIPIO  GENTIlilS.  Coitio  et  Vulcanio  sese  iunxit  IO. 
WOWERIUS  in  ed.  Ilamliurg.  1006;  adversarium  vero  invenit  CASP.  illum 
SCIOPPIUM.  cuius  Symbola  critica  in  Apuleium  Aug.  VIndel.  edita  an.  1605, 
postea  recusa  est  Lugd.  B.  1644  et  Amst.  1064.  Tandem  quae  Beroaldus, 
Stewechius,  Casaubonus,  Io.  Pyrrhus,  Fr.  Roaldus,  Gruterus  et  Scioppius  con- 
tulere bona  in  Apuleium,  commicta  habet  ed.  Lugdunensis  1614.  Praeter  eos 
qui  Editiones  Apuleii  curarunt,  sub  lineiu  Imius  aetatis  etiam  alii  Viri  Docti 
auctori  emendando  aut  illustrando  operam  dederunt:  ut  .1/.  Sc  hic /crudus  in 
Epist.  Crit.  Jlycquius  in  Primitiis,  Contarcnus  in  Variis  Lectionibus,  Pontansu 
in  Analectis.  Eryci  us  Puteanus  Apuleii  edendi  consilium  ceperat,  vid  Promitis. 
Cent.  III.  44.  Specilegium  animadversionum  cius  exhibet  Edit.  Elmenh.  Valens 
Acidalius  notas  in  Apul.  promisit  ad  Vellei.  Pat.  I.  9.  et  ad  Curt.  p.  345.  Ed. 
Snakenb.  (Quaedam  eius  animadversiones  ad  Apolog.  in  line  Edit,  primum 
editae  sunt.  Casp Harthius  Indicem  operosum  in  Apul.  lecerat.  qui  igne  periit, 
vid.  Advers.  III.,  10.  ad  Claud.  IL  in  Rufio.  469.  Praef.  ad  Stat.  L.  I.  Silv. 
in  fine. 

1586.  Antverptae,  8.  ex  oflic.  Plantin.  Godeschalci  Stewcehii  in  Apuleii 
opera  integra  Quaestiones  et  coniccturae. 

1587.  Hoc  anno  editum  fuisse  Apuleium  Lugduni  Batav.  in  8.  ita  ut  ea 
editio  saepe  conspiret  cum  Iunb  post,  praesertim  in  Philosophicis,  scriptum 
video  iu  Schedula  ab  Oudendorpio.  Sed  nusquam  alibi  istius  Edit,  mentionem 
inveni. 

1588.  Lugduni  Bat  8.  L.  Apuleii  opera  omnia  r/uae  exstant,  emen 
data  et  aucta  cura  Petri  Colcii  cum  eiusdem  ad  omnia  ulterioribus  nolis. 
Accessit  nunc  jrrimum  inter  alia  liber  rttqi  ipur/rtiac: , ex  bibi.  Franc.  JSansii. 
Lurjd.  B.  ex  offic.  Plantiniana.  — De  Colrio  haec  in  suo  Codice  annotavit 
Marquardus  Freherus:  Hic  doctus  invenis,  ani  etiam  militiam  experiri  rolens 
cum  Principe  Anhaltino  Bernhardino  ut  interpres  castra  Gallica  a.  1591 
secutus  est,  cum  incaute  aliis  adequitavit,  crus  ipsi  a calcitrante  equo  ricino 
fractum  est.  Ipse  delatus  in  oppidum  Normandiae  Grantille,  ibidem  exstin- 
ctus, et  26.  Dec.  sepultus  est.  cf.  de  Colvii  morte  Burth.  ad  Stat.  Sylv.  V.  2. 
30.  lauus  Dousa  in  Lpigrainm.: 

Auctor  mula  necis  incenem  quae  calce  peremit. 

Heu  scelus , heu  dira  bestia  caede  nocens. 

I nunc,  Luci  asino  nativum  redde  nitorem, 

Fluta  asino  rumpat  quo  tibi  mula  caput. 

Colvius,  cui  Lipsius  pro  Aristarcho  fuit,  in  Apuleium  multa  bona  contulit. et 
eruditis  notis  suis  plurimam  lucem  ei  affudit.  Contextus  tamen  adhuc  valde 
corruptus  est,  et  amor  MSti  sui,  quem  a Lipsio  acceperat,  Colvium,  ui  lieri 
solet,  saepius  fefellit:  quocirca  acriter  eum  perstringit  Pricaeus  ad  Met.  hui.  Ed. 
Appeud.  p.  367.,  b.  et  396.,  a. 
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1591.  Lugduni  Bat.  8.  Aristotelis  ile  Mundo  Lih.  Graece:  cum  duplici 
interpretatione  Latina;  priore  quidem  L.  Apuleii:  altera  r ero  Gulie/nii  /ia 
daei.  Cum  scholiis  et  casti qationlbus  /ionarenturae  Vulcanii,  tam  in  Ari- 
stotelem, iptam  in  ntrumqne  eius  interpretem  etc.  Lngd.  liat,  ex  off.  Plutlfin. 
ap.  Fravc.  Hnphelengium.  Dedicavit  Vulcanius  hanc  Editionem  Illustrissimo 
Mauritio  Principi  Auriaco. 

1594.-  Lugd.  Bat.  lfl.  L.  Apulei  Madaur entis  opera  omnia  quae  ex- 
stant. E quibus,  post  ultimam  P.  Colei  editionem , Philosophici  Libri 
ope  r etusliss.  Cod.  MS.  innumeris  mendis  expurgati,  quam  plurimis  locis 
aucti,  per  /ion.  Vulcanium  1 irunensem . Luyd.  liat,  ex  off.  Plantiniana  ap. 
Eranciscum  Baphclengium  CIOlD  XCIV, 

In  hac  Editione  paucae  quaedam  Animadversiones  Vulcanii  In  libros  Phi- 
losophicos habentur,  quae  omissae  sunt  in  Edd.  an.  1600  et  1601.  Nihil  boni 
n Vulcanio  esse  praestitum,  nimis  dure  censet  Seri  verius,  quemadmodum  etiam 
non  multum  ab  eo  praestitum  iri,  antequam  ipsa  ed.  prodiret,  praeludicavit 
tiroslot.  Lislaeus.  vid.  Syllog.  Epp.  Burni.  T.  I.  p.  SCO. 

1594.  Heidelbergae,  4.  L.  Apuleii  Apologia , Isaacus  Casaubonus  re- 
censuit. Graeca  supplerit,  et  castigationum  libellum  adiecit.  Ex  tgpogr.  Ii. 
Commelin.  — Usus  est  Casauh.  Edit.  liom.  principe,  cuius  ope  plurimas  men- 
das se  sustulisse  latetur,  et  revera  sustulit,  (cf.  Casauh.  ad  init  Apol.) 

1597.  Basileenses  sive  Henrico-  Petrina  III.  8.  S voll.  L.  Apuleii  Mo- 
dnnr  ensis  philosophi  Piat  oniri  (Jpera,  qunequidrm  rxtnnt.  omnia.  In  primis 
tero  de  Asino  aureo  Libri  XI.  cum  eruditissimis  Philippi  Beraahli  Commen- 
Inriis.  Et  Godescafci  Steirechii  Hensdani  in  L.  Apuleii  Opera  omnia  Quae- 
stionibus et  Conircturis:  nec  non  aliorum  docliss.  virorum  in  eundem  Enieu. 
•lotionibus.  Demum  totus  Apuleius  ab  innumeris,  quibus  scatebat,  mendis, 
von  solum  vindicatus,  verum  etiam  cum  vetustlss.  Codicibus  collatus,  notis 
marginalibus  lucidior  est  redditus.  Adierto  quoque  ad  calcem  Operis  rerum 
et  verborum  in  iisdem  memorabilium  Indice  copioso.  Deliquorum  Operum 
ealnlognm  Partis  II.  Titulus  indicabit  Basi/eae  per  Sehaslianum  Hcnrie- 
petri.  In  fine:  Dasiieae  per  Sebastianum  Henricpetri.  Anno  salutis  humu - 
vae  CDUXCFII.  cf.  supra  dicta  dc  Basii.  II.  I ‘assim  sequitur  haec  Ed. 
Yulcanianam,  et  habet,  praeter  Herbarium,  etiam  Asclepii  dialogum,  qui  abest 
Basii.  II. 

1 600.  Hoc  anno  rcpetila  est  Vulcanii  editio  a Chrlstophoro  Raphelengin, 

' cura  Scaligeri  qui  nimis  pronus  fuit  ad  novas  lectiones,  in  primis  contecturas 

Vulcanii  margiuulcs  admittendas,  cf.  Kuhnken,  in  praef.  p.  VII.  Editionem 
ipsam  non  vidi,  sed  eius  varias  lectiones  enotaverat  Oudcnd.  qui  eam  saepius 
citat,  et  vocat  Ed.  Vulv.  sec.  cf.  ad  Met.  p.  6,  a.  ct  Burmaimi  nof  in  Syllog. 
Epp.  T.  1.  p.  360-  ' 

1601.  Paris.  L.  Apuleii  opera  omnia  quae  exstant.  E quibus,  post 
ultimam  P.  Colvii  editionem,  Philosophici  Libri  ope  vetusliss.  Cod.  MS.  in- 
numeris mendis  expurgati,  quam  plurimis  locis  aucti,  per  Bon.  Vulcanium 
Brugrnsem.  Lutetiae  Parisiorum  ex  off.  Christophori  Beys,  via  lacobaeaX 
MDCl.  — Itaque  titulus  praeterquam  in  loco  et  tempore  inipressionis  ad  ver- 
bum respondet  Edit.  Yulc.  anni  1504.  Nescio  quo  errore  inductus,  Oudendor- 
pins  fere  ubique  hanc  Edit,  vocat  Yulcnn.  primam,  quum  videatur  esse  tertia 
quomodo  nos  -eam  voca' imus.  Duobus  locis  Metam,  p.  579  et  814,  b.  citat 


Digitized  by  Google 


CAPUT  III. 


uxw 


Ondend.  Merce  ri  Edit.  Paris.  1 60 1 . , quam  milii  claro  apparuit  caimlem  osse  . 
quam  Vulcanii  primam  dixerat  alild,  nos  Vulcanii  tertiam  dicendam  putavimus. 
Habet  quoque  haec  Ed.  dedicationem  Theod.  Contero  inscriptum,  quam  ab  edi- 
tore Parisiensi  rciectam  esse,  monet  liurm.  I.  c.  Sed  alia  quoque  Ed.  Paris, 
lioc  anno  prodiit:  quae  in  Bibi.  Riiveriana,  Pnrt.  II.  p.  608.  Ime  titulo  recense- 
tur: L.  Apuleii  opera  omnia  quae  exstant,  e quibas  Philosophici  Libri  nien- 
itis  expurgati  et  ancti  per  Ii.  Vulcanium.  Lutetiae  Paris.,  Michael  Sonnius, 
1001.  Mirum  sane  videatur  bis  eodem  anno  Parisiis  editum  luisse  Apuleiuui. 
qui  etiam  proximo  anno  in  eadem  urbe  luerat  editus:  si  qua  lides  Oudendorpio, 
Bttrmanno,  Ruhnkenio.  Vid.  supra. 

1 604.  Apuleii  opera  c.  PhH.  lieroaldi  commeat,  in  asta.  anr.  et  Godesch. 
Stewechii  quaestionibus  et  coniecturis,  2 Vol.  8 Lugd.  Hug  a Porta  Repetitio 
ed.  Ann.  1587, 

1606.  L.  Apuleii  Madanrensis  Platonici  opera  Joau.  a I V armer  ad 
Ceterum  librorum  fidem  recensuit,  infinitis  locis  emendavit,  nonnullis  anxit. 
Ex  Jiibliopolio  Frobeniano.  CI3DCVL  12.  — Ad  Apuleii  contextum  emen- 
dandum non  multinn  contulit  Wovverius  et  aliorum  emendationes  non  raro  sibi 
vindicavit:  sed  omnium  accuratissime  de  auctoris  vita  et  scriptis  egit  in  prae- 
fatione. 

1606.  Francofurti,  12.  'Arrxopiroi  cum  Priapeiis  Casp.  Scioppii,  et  c.  n. 

varr. 

1607.  Apologia  hoc  anno  cum  notis  Heidelbergae  a Ioaune  Meursio  edita 
legitur  in  Act.  Lips.  m.  April.  1736.  Lugduni  Batavorum  hoc  anno  prodiisse 
IVIeursii  Editionem,  monet  Halleirordius  Bibi.  Curiosa  v.  Apitl.  Sed  nunquam 
equidem  a Meursio  Apuleii  ullain  partem  editam  credo.  Error  inde  ortus  est, 
quod  hoc  anno  Meursius  Scipioni  Gentili  Apologiae  editionem  paranti  misit  per 
epistolam,  datam  Altorphii  Noricorum  postrid.  Non.  lun.  CDUCYII.,  animad- 
versiones paucas  exigui  sane  pretii,  quae  post  Editionem  Scipionis  Geut.  legun- 
tur et  huic  etiam  Edit,  insertae  sunt 

1607.  Lugd.  Bat.  8.  Apuleii  Liber  de  Deo  Socratis  sublectus  est  priori 
ed.  Heinsianae  dissertationum  Maximi  Tyrii. 

1607.  Hanoviae,  8.  Apologia  cum  commentario  Scipionis  Gentilis,  cui 
Meursii  castigationes  subieetne  sunt.  Scipio  Gentilis,  ICtus  nobilissimus,  Apo- 
logiam  uberrimo  et  utilissimo  commentario  ornavit,  multa  loca  e (ure  Romano 
illustravit  et  vicissim  Ius  Romanum  ex  Apuleio  explicuit.  Commentarius  ille 
cum  textu  Apuleiano  constituit  Vol.  VI.  Operum  omnium  Scip.  Gent.  quae  edita 
sunt  Neapoli  an.  1768. 

1610.  Lugd.  Bat.  8.  Apuleii  opera  omnia,  quae  exstant.  Ex  off.  Plan- 
tin.  Ilap/teleng.  — Exstabat  inter  libros  in  Bibi,  regia  Acad.  Gotting.  in  duplo 
eistantes,  an.  1784  divenditos,  num.  3444.  Repetitio  edit  A.  1600. 

1614.  Lugduni,  8.  II.  voll.  Apuleii  Madnurensis  philosophi  Platonici 
opera  quae  exstant  omnia.  Cnm  Philippi  Beroaldi  in  Asinum  aureum  eru- 
ditissimis commentariis:  recensque  Godeschalci  Stetcechi  in  L.  Apuleii  opera 
omnia  quaestionibus  et  coniecturis,  nec  non  aliorum  doctorum  rirorum  in 
eundem  emendationibus  adiectis.  Postremae  huic  editioni  accesserunt  Is.  Ca- 
sauboni  in  Apologiam  doctissimae  castigationes.  Io.  Pirrhi  in  libros  qua- 
tuor  Floridorum  scholia.  F.  Koaldi  variae  lectiones.  lani  Gruteri  suspi- 
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cioves,  et  Gasp.  Scioppii  suspectae  lectiones.  Nora  editio  emendatior,  et 
rariis  lectionibus  locupletior.  Cum  Indice.  Lugduni;  eid.  Ant.  de  Harsg.  — 
Scioppius  in  Lectionibus,  quae  Augustae  Vimiel.  iam  an.  1605,  12.  seorsim 
editae  fuerunt,  et  Lugd.  liat.  1044  et  Amst.  1668,  8.  postea  recusae  sunt, 
Wowerium  bine  inde  acerbius  perstringit. 

1614.  Henrico  Petrina  IV.  Apuleium  ex  editione  Seb.  Henrici  Petri  Ba- 
sileensi  recusum  esse  hoc  armo,  testis  est  Fabricius.  Sed  videtur  eadem  esse 
Ed.  ac  Lugdunensis. 

1620.  Basileae,  8.  Henrico  Petrina  V.,  II.  voll.  L.  Apuleii  Madauren- 
sis  philosophi  Platonici  opera,  quae  quidem  exstant  omnia.  In  primis  cero 
de  lirino  aureo  libri  XI,  cum  eruditissimis  Ph.  Beroaldi  commentariis,  et 
Godescalci  Steirechii  Uensdani  in  L.  Apuleii  opera  omnia  Quaestionibus  et 
Coniecturis.  Nec  non  aliorum  doctissimorum  virorum  in  eundem  Emenda- 
tionibus. Demum  totus  Apuleins  ab  innumeris , quibus  scatebat,  mendis,  non 
solum  vindicatus , rerum  etiam  cum  retustiss.  Codicibus  collatus,  notis  margi- 
nalibus lucidior  est  redditus.  Adiecto  quoque  ad  calcem  operis  remm  et 
verborum  in  iisdem  memorabilium  Indice  copioso  etc.  Basileae  per  Seba- 
slianum  Ileuricpetri.  — In  tine:  Basileae  per  Seb.  Hcnricpetri.  Anno  salutis 
humanae  CljDCXX.  — Itaque  huius  Edit,  titulus  non  differt  a Basii.  III. 
an.  1597. 


AETAS  IV.  ELMENHOKSTIO  - SCRIVERI ANA  1621—1630. 
inde  PRICAEI,  et  IUL.  FLORIDI. 

GEV.  ELMENHORSTIUS  quum  Apuleium  ex  MSS.  Florentinis  aliis- 
que  emendasset.  successit  P.  SCRI VERIUS,  qui  textum  accuratius  ad  criti- 
cum rationem  exigeret  quam  Vulcanius.  In  singulis  libellis  laudabilem  prae- 
terea  posuerunt  operam  lOS.  MERCERUS,  Gallus,  editor  Libelli  de  Deo 
Socratis;  IO.  PRICAEUS,  Ariglo-Britannus,  in  Apologia  et  in  Metamurpho- 
seon  Libris.  Praeterea  quaedam  in  Apuleio  emendarunt  LATINUS  LATI- 
NIUS in  Bibi.  Sacra  et  Prof.  PICCARTUS  in  Periculis  Criticis,  CRUSIUS 
in  Probabit.  Crit.  alii.  Editor  Operum  in  usum  Delphini  IULI  ANUS  FLO- 
RIDUS, in  primi*  libros  at(ii  iQpqrfiui  et  de  Deo  Socratis  ex  MSS.  emenda- 
tiores dedit.  Posteriorem  hunc  libellum  etiam  notis  suis  illustravit  interpres 
alius  Gallus,  BARO  DE  COUTURES.  Germani  inde  ab  Elmenhorstio  ad 
nostra  usque  tempora,  philosophum  Platonicum  plane  neglexerunt,  nisi  quod 
Altenlmrgi  1778  nitide  magis  quam  emendate  editus  est.  Sed  in  Gallia  TH  EOD. 
IUGEUS  (l)F.  IUGES),  is  qui  Senecae  editionem  curavit,  in  Apuleio  quoque 
studium  operamque  suam  posuit,  cumque  edendi  non  solum  consilium  cepit,  sed 
etiam  aliquot  folia,  forma  maxima,  tvpographoruin  operis  iam  expressa  fuerunt. 
Constituerat  lugeus,  textum  reddere  Elmenhorstianum  et  priorum  Editorum  notis 
sua.*  adiungere.  Sed  MStorum  copiam  lugeus  nullam  habuisse  videtur,  neque 
in  eius  commentario  ingenium  criticum  aut  magna  doctrina  comparet.  Appara- 
tus lugei  nunc  adservatur  in  Rihliothcca  Guelpherbitana,  in  quam  devenit  an. 
1664.  cf.  liurckhardi  Ilistor.  Iiibliotb.  Augustae  P.  I.  p.  228.  Eius  notitiam 
debeo  humanitati  et  diligentiae  Schiinemanni  Viri  Doct.  cf.  Pracfat. 

1621.  Franeofurti,  8.  Apuleii  Alad.  Piat.  Opera  omnia  quae  exstant. 
Gerrrhnrtus  Elmenhorslius  ex  MStis  et  velt.  Codd.  recensuit,  Librumque 
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Emendationum  in  Indices  absolutissimos  adiecil.  Francof.  in  offic.  Wechel.  — 
Praeter  Ehnenhorstii  emendationes  ac  notas,  habet  haec  Ed,  Specilegia  /ani 
Ilultjersii,  Enjcii  Puteam,  lo.  lirantii,  et  Corti.  Murtini  animadversiones  in 
librum  nt(H  infuptlag.  Praemittuntur  etiam  vita  auctoris  veterumque  de  eo  testi- 
monia. Optima  vulgo  habita  est  haec  Editio;  et  habet  etiam  suas  virtutes, 
textum  exhibens  multis  locis  emendatum  c MSS.  et  haud  exiguam  variarum 
lectionum  copiam.  Sed  Elmenhorstius  ipse  ei  non  multum  ingenii  et  diligentiae 
adhibuit,  qui  ubique  Lindcnbrogii  excerpta  compilavit,  et  doctrinam  suam  magis 
ex  aliorum  scriniis,  quam  ex  antiquorum  fontibus  hausit.  Desideratur  etiam  in 
eius  animadversionibus  ingenium  criticum  et  accurata  linguae  scientia.  Quum 
editio  fere  ad  Unem  perducta  esset,  mortuus  est  Elmenh.  eique  finem  imposuit 
lo.  Locccntus. 


PRAEFATIO  ELMENH  ORSTIL 
(Omissa  sunt,  quae  ad  vitam  et  scripta  auctoris  pertinent.) 

„l>lurimum  ad  hanc  editionem  nobis  contulerunt,  viri  et  municipes  mei 
amicissimi  Lindenbrugii  fratres,  excerpta  Codd.  Puteani,  Batavici,  Bremensis 
et  Membranarum  Florentinarum  (quarum  alibi  memini)  benigne  suppeditando. 
Submisit  et  nobis  ex  Bibliotheca  Leidensi  optimus  Heinsius  MStum  Cod.  quo 
olim  usus  Vulcanius,  sed  parum  diligenter.  Nacti  etiam  sumus  venerandissimi 
senis  lani  Gruteri  librum  ad  cuius  marginem  religiosa  diligentia  Variantes  Co- 
dicis Pnlatini  olim  adseripserat,  et  Mclchior  Goldasius,  homo  in  studiis  bona- 
rum artium  praecellentissimus,  Excerpta  Bertini  Codicis  amice  communicavit. 
Contulimus  quoque  ipsi  Romanam.  Aldinam.  Venetam  et  Basileenses  editiones, 
eemper  pro  regula  habentes  Florentinus  Membranas,  quarum  ope  aliquam 
inulta  scabie  prius  atque  ulceribus  foeda,  nitori  pristino  et  nativae  integritati 
restitui.  Resident  tamen  adhuc  haud  pauca,  falsa,  corrupta,  hiulca  lacunis, 
deformata  maculis,  obvoluta  obscuritatum  ambagibus  et  tenebris  errorum,  quae 
felicioris  ingeuii  homines,  et  quibus  in  eruendis  Codd.  MStis  fortuna  benignior 
adfidserit,  fortasse  an  emendabunt:  nobis  hoc  tempore  negatum  fuit.  In  lib. 
EMENDATIONUM  rationem  correctionis  dedi;  In  INDICE  obscuris  lucem 
attuli,  et  ea  quae  ad  salutem  eruditissimi  scriptoris  facerent,  breviter  disserui, 
qtme  omnia  si  probi  et  eruditi  probabunt,  (improbos  et  ineruditos  nihil  moror) 
magno,  imo  nimio  praemio  labores  nostros  compensatos  iudicabo.  Tantum 
est!  salve,  LECTOR  STUDIOSE,  et  nostris  jn  literis  ornandis  conatibus 
fave.“ 

1623.  Lugd.  Bat.  12.  Opera  omnia  serio  emendata.  Editio  nova,  in 
Catal.  univ.  Bibi.  Uffenbach.  Editionem  hoc  anno  Lugd.  Bat  proditam  citat 
V.  D.  in  Misc.  Obs.  Vol.  II.  p.  401.  ubi  ea  Scriverio  tribuitur,  ut  et  ab  Oudend. 
ad  Met  L.  I.  p.  5,  b. 

1624.  Amstelodami,  12.  Apu/eius  Madaurensis  Platonicus  serio  casli- 
r/atus.  Amsterod.  apud  Guili.  Caesium,  C10I3CX1II1 . — Curavit  hanc  Edit. 
Pctr.  Scricerius,  qui  tamen  non  nominatur.  Scriverius,  cui  notulas  suas  quo- 
que transmiserat  lo.  Isaacius  Pontanus  (vid.  Ant.  Matthaei  Syllog.  Epist. 
p.  269.)  textum  multis  locis  emendavit,  adhibitis  subsidiis  criticis,  quae  in  Edit. 
Elmenhorstii  aderant. 
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1624.  Lugd.  Bat.  12.  Apuleius  ex  rec.  Petr.  Scriverii  memoratur  Fabricio 
in  Bibi.  Lat.  Sed  videtur  eadem  esse  Ed.  ac  Leideusis  an.  1623  vel  Amste- 
lodamensis,  supra  memorata. 

1625.  Paris.  12.  Apuleii  Liber  de  Deo  Socratis.  Iasias  Mercerus  e 
libris  manuscriplis  recensuit,  et  Notas  adiecit.  Lutet,  ex  off'.  Rob.  Stephani 
MDCXXV.  — In  emendando  Libro  de  Deo  Socratis  egregiam  operam  navavit 
Mercerus,  MStorum  copia  adiutus. 

1627.  Amstel.  16.  Ex  rec.  P.  Scriverii,  Hauptmnnno  memoratur. 

1628.  Amstel.  16.  Apuleii  opera  ex  rec.  Titnmr.  Vulcanii,  cf.  Th, 
(xenii  animadv.  Philol.  et  Crit.  P.  XI.  p.  17.  Fuit  haec  Ed.  in  Bibi.  Ilermnnni 
Cannegieteri,  in  cuius  Catal.  sub  Vulcanii  numine  tamen  uon  recensetur,  uti  nec 
in  Catal.  llenrici  Stiustra  p.  140. 

1635.  Paris.  4.  L.  Apulei  Mad.  P/iil.  Plal.  Apologia.  recognita  et 
nonnullis  notis  ac  observationibus  illustrata  a loanne  Pricaeo  Anglo- Britanno. 
Accesserunt  Antiquitatum  fragmenta  quaedam  aeri  incisa.  Paris,  ap.  Simon 
Ferrier  MDCXXXV.  — v.  Colomesii  Opera  Hamb.  1709.  p.  463.  Egregiam 
operam  Pricaeus  in  Apuleii  Apologia  illustranda  praestitit,  et  editionem  suam 
ornavit  figuris  aliquot  marmorum  AnmdcHunoruin,  quorum  quaedam  memorantur 
etiam  inter  marmora  Oxoniensia  a Maettnerio  promulgata.  Quorum  vero  in  iis 
nulla  exstat  memoria,  eorum  Indicem  hic  apponam  ex  scheda  Oudendorpii. 

Pag.  47.  Lapis,  in  quo  Schema  domini  servum  flagris  caedentia. 

Pag.  93.  Veneris  Marinae  signnm. 

Pag.  132,  133.  alius  monumenti  meminit  Pricaeus,  quod  Saturnum  geferre 
putat.  Quoniam  vero  in  exemplo,  quod  olim  contulerat  Oudeudorpius,  uti  et 
in  alio  quod  penes  me  est,  figura  deest,  confirmare  certo  non  potuit  Oudeml., 
cxletne  inter  edita  Academiae  Oxoniensia,  au  secus.  Suspicatur  tamen  Oudend. 
ibidem  quoque  desiderari. 

Pag.  136.  Sileni  signum  cubitale,  ex  Arundeliae  Comitis  reconditioribus 
cimeliis  depromptum,  quod  Sylloge  Macttariana  non  exhibet. 

Pag.  207.  Icon  Magistri,  in  sella  docentis  puellam,  dextraque  ferulam 
tenentis,  ex  selectis,  ut  ait,  Illustrissimi  Arundeliae  Comitis  monumentis  deli- 
neato exhibetur,  quam  frustra  etiam  in  editis  Maettarii  quaeres. 

1650.  Uoudae,  8.  L.  Apuleii  Mad.  Mclamorphoseos  Libri  XI.,  cum 
notis  et  amplissimo  Indice  Ioannis  Pricaei.  Accessit  eiusdem  Index  Alpha- 
beticus  Scriptorum  qui  in  /lesge/tii  Graeco  tocnbn/ario  laudantur.  Goudac, 
Typis  Guliclmi  r an  der  Hoeve.  MDCL.  — Praeclara  haec  est,  et  Metamor- 
phoseon optima  editio,  qua  Pricaeus  textum  quidem  Wotverii  expressit,  sed 
inultis  locis  ad  fidem  MStorum  emendatum,  In  notis  quid  praestare  studuerit 
Pricaeus,  ipse  iu  pruefat  profitetur,  quidque  revera  praestiterit,  quivis  potest 
cognoscere  ex  doctis  illis  notis,  quas  integras  huic  Editioni  inseri  placuit.  Ita- 
que hac  Edit,  quae  pertinet  ad  Edd.  cum  notis  rariorum,  multum  lucis  mede- 
laeqtic  Apuleio  accessit:  licet  non  magni  eam  faciant  Dihliographi. 

1688.  Paris  4.  II.  Tom.  Lucii  Apuleii  Mad.  P/at.  Phil.  opera,  inter- 
pretatione et  notis  illustravit  hdianus  Floridus,  I.  U.  L.  Cun.  Carnot.  lassu 
Chrislianissimi  Regis,  in  usum  serenissimi  Delphini.  Paris,  ap.  Fed.  Leonttr- 
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dum  MDCLXXXV11L  — In  hac  edit,  liber  isiq\  ipptjrtiaf  et  Iiib.  de  Deo 
Sueratis  eniemlati  habentur,  ille  ex  2 MSS.  Bibi.  Capituli  Carnotensis,  hic  ex 
Tod.  Thuani.  Textui  subiecta  est  Interpretatio,  ut  solet  in  Kdd.  in  usum  Del- 
phini, interpretationi  autem  notae,  maximam  partem  ex  aliorum  commentariis 
compilatae,  cf.  de  Florido,  aliorum  compilatore  Spanhem.  ad  Callim.  p.  137. 
Textui  haudquaquam  illam  diligentiam  adhibuit  Floridus,  quae  in  edendis  vete- 
rum libris  desideratur.  Negligenter  interdum  vocabula  omisit,  aut  alia  pro  vul- 
gatis substituit.  Ceterum  ridicule  satis  omnia  obscoena  e textu  sublata  (quod 
tamen  ulrique  indicatura  est)  ad  calcem  Editionis  reiecta  sunt:  credo,  ut  Galliae 
Delphinus  uno  oculorum  coniectu  cuncta  turpia  simul  contemplaretur.  Subiectus 
ex  Index  copiosissimus  omnium  vocabulorum,  quae  in  Apuleio  reperiuntur. 

1698.  Paris.  12.  Liber  de  Deo  Socratis,  cum  Gallica  versione  Baronis 
de  Coutures,  et  notis,  praefixa  Apuleii  vita.  Nihil  novi  attulit  Couturius,  qui 
ubique  Merccrum  exscripsit,  licet  eum  nusquam  laudet,  cf.  Oudend.  ad  L.  de 
Deo  Socr.  p.  119,  a. 

* 

1707.  Paris.  12.  II  Voll.  Libri  Metamorphoseon  et  Lib.  de  Deo  Socr. 
cura  versione  Gallica,  vid.  infra  inter  verss.  Gall. 

1768.  Neapoli,  4.  Hoc  anno  prodiit  Tom.  VI.  Operum  omnium  Scipionis 
Gentilis,  continens  Apologiam,  quae  iam  an.  1607  edita  fuerat,  vid.  supra. 

1778.  Altenhurgii,  8.  II  Voll.  L.  Apuleii  Mati.  Phil.  Opera.  Altenburgi 
ex  off.  Richteria  MDCCLXXVIII.  — Nitidis  typis  cusa  est  haec  Ed.  sed 
semper  adhaeret  Edit.  Floridi,  a qua  si  aliquoties  recedit,  ut  in  primis  in  Lib. 
ittQi  factum,  tamen  vitia  a Florido  commissa  in  substituendis  novis  voca- 
bulis non  correxit  editor.  Posteriori  Tomo  adiunefa  est  Lectionis  varietas, 
collecta  ex  Colvii,  Stetvechii,  Brantii,  Puteani,  et  Elmenhorstii  commentariis. 
Praefatiuncula  eadem  est  quae  Editionis  Amstelod.  an.  1624. 

1788.  Biponti,  8.  II  Voll.  L.  Apuleii  Mad.  Piat.  Phil.  Opera , ad  opti- 
mas editiones  collata.  Praemittitur  notitia  Literaria  studiis  Societatis  Sipon- 
tinae. — Despondet  plane  haec  Editio  praecedenti. 

AETAS  V.  OUDEN DORPIAN A.  1786—1836. 

1786.  Metamorphoseon  libri  XI.  Cum  notis  integris  Petr.  Coleii, 
loann.  II 'taceri,  Godesehalci  Sletoechii,  Gercerharti  Elmenhorstii  et  aliorum, 
inprimis  cum  adnimadrerss.  hucnstpie  ineditis  Franc.  Oudendorpii.  Prae- 
fationem praemisit  Ruhnken.  4.  Littjd.  Salar,  apud  rati  der  Eyk  et 
Vygh. 

1789.  Psyche  ein  Feenmahrchen  des  Apulei us.  Lateinisch  nach  Ouden- 
dnrps  utid  Ruhnkens  Edition.  Alit  Anmerkungen.  8.  Gbttingen,  Vanden- 
hock  u.  Ruprecht 

A,  tnleii  fabulosa  enarratio  de  nuptiis  Psyche  non  minus  theologica 
tpiam  poetica  (cum  pracfat.  Andr.  Emesi.  Nor  thus)  s.  I.  et  a. 

1796.  Paris.  12.  III  Vol.  Apuleii  Metamorphoseon  Libri  XI.  ex  opti- 
mis exemplaribus  emendati  Paris,  apud  Ant.  Aug.  Renouard.  Nitidissima 
est  editio,  textum  habens  ex  Ed.  Oudoudorpio — Ituhnkcniana  expressum. 
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1796.  Psyches  et  Cupidinis  amores  ex  Apuieii  Metamorph.  libris  ex- 
cerpti. Titi  Petroni  Arbitri  matrona  Ephesiaca  ex  eius  fragmentis  scripta 
18.  Paris  Henouard. 

1823.  Apuieii  opera  omnia  [idem  titulus  ut  edit.  Oud.  ann.  1786.]  in- 
primis  cum  animadversionibus  hucusque  ineditis  Fr.  Oudendorpii.  T.  II.  III. 
(minores  libros,  fragmenta  et  indices  continentes)  ed.  loannes  Jiosscha.  Lugdun. 
Jiat,  apud  S.  et  I.  Luchlmans. 

1836.  Apuieii  de  Amore  et  Psyche  fabula  ed.  Orellius.  Turiae. 
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Mj.  [Dubitat  Ouil.  de  hoc  praenomine, 
quod  a nullo,  qui  Apuleium  excitet,  scri- 
ptore antiquo  praeligatur  usquam  nomini 
et  a numnin  absit  conturmato  in  Moreii. 
Tab.  III.  et  apud  Havercamp.  in  uuiu. 
confom.  p.  152  [Cuper.  in  Hom.  Apoth. 
p.  19]  alios,  nec  minus  ab  omnibus 
omnino  librorum  philosophorum  Mss. 
omittatur,  si  ab  uno  Cod.  F.  recesseris, 
in  quo  semel  ante  libram  de  dogm. 
Platon,  exaretur.  Hinc  id  eiidendum  et 
Luciui  s.  Lucis  Apuleii,  quippe  quem 
e Graeco  Lucii  Patrensis  noster  con- 
verterit , legendum  esso  arbitratur. 
Quae  vero  attulit  Oud.  argumenta  non 
tanti  videntur  esse  momenti,  ut  nomen 
ab  omnibus  Metamorph.  Codd.  serva- 
tum exulet,  cui  obstat  praeterea,  quod 
Cod.  F.  optimus  quamquam  semel  tan- 
tum, in  libro  tamen  philosopho  id  retinet 
et  Lucii  praenomen  familiae  Apuleiorum 
non  ita  erat  infrequens,  cf.  Fahr.  Bibi. 
Lat  III.  p.  28.  Cic.  Divin.  iu  Caecil.  c. 
1 5.  §.  47 ; et  cui  non  innotuerant  L.  Apu- 
> leii  Saturnini,  tribunus  plebis  et  proprae- 
- tor?'cf.  Cic.  pro  Plane.  8.  §.  19  et  41. 
§.  1 00.  Ineptiit  vero  Marinus  Hecicheraus 
Scodrensis  in  Centur.  Epist.  LVII.  e suis 
Mss.  ut  ait  addens  Ap.  Herculis,  quasi 
a gloria  atque  studio  magiae  auctor  ita 
appellatus  esset,  loco  Met.  Lib.  II.  p.  85 
„en  .Hercules  Lucius“  satis  ridicule 
adseito:  ubi  poni  Hercules ! pro  certe, 
profecto  luce  clarius  est,  quamquam 
cum  Oud.  non  probaverim,  librarios 


ex  eo  loco  credidisse,  nostro  auctori 
fuisse  Lucio  praenomen,  sicut  ex  eo- 
dem Herculis  ei  adfinxissent.  Eodem 
nec  minus  ridendo  errore  deceptus  est 
Sabbatherius  [in  Dict.  pour  lintelligence 
des  Auteurs  classiq.]  qui  ex  loco  Ful- 
gent. Mythol.  lib.  III.  c.  VI.  p.  718. 
Stav.  „Sed  quia  haec  saturantius  Apti- 
leius  enarraverit “ Saturanti!  praeno- 
mine Apuleium  condonavit,  quum  satu - 
rantius  pro  plenius,  uberius  dictum  esse 
Munkerus  ad  h.  i.  accuratissime  demon- 
straverit Quid  vero  de  Bartliii  senten- 
tia Advers.  XXXIII.  22.  p.  1543  dixe- 
ris, qui  Lucium  amasionem  significare 
putat,  unde  et  tantopere  illud  frequen- 
tare idem  aureus  asinus  videatur,  et  .. 
Tertul[ianum  Apologet,  c.  2 testem  ex- 
citat, ubi  legitur  qui  iuvenisl  quam  lu- 
sius!  quam  amasius!  de  quo  loco  ac- 
curatius agam  ad  Met  II.  p.  85  Oud. 
Sed  idem  mira  qua  est  oblivione  alio 
loco  Adv.  XXXVII.  c.  1.  p.  1675  se 
ipsum  auctorem  ait  Lucii  nomine  quan- 
doque citasse,  quod,  teste  Horatio,  gau- 
deant praenomine  molles  auriculae.  Ha- 
genbucb.  Epist.  p.  96  Lucii  nomen  nullo  » 
addito  alio  non  infrequens  fuisse  Grae- 
cis demonstrat,  unde  pro  gentis  nomine 
id  accepisse  eum  apparet.] 

Apuleii.  [de  huius  nominis  Appuleii 
an  Apuleii  scriptura,  lis  diu  erat  inter 
iudices,  quam  novissimis  temporibus 
Osann.  ad  Apul.  Grammat  p.  14  ex  co- 
dicum, monumentorum  et  nummorum 
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anctoritate  mea  quidem  sententia  optime 
ita  diremit,  ut  priorem  scribendi  ratio- 
nem Appuleius  ante  Caesarum  aetatem, 
alteram  vero  postea  obtinuisse  censeat, 
cf.  numinum  in  Rasch.  Lex.  Tom.  I.  p. 
978  et  eund.  Osann.  in  Ephcm.  Scliol. 
a 1 828  p.  958.  Cuius  scripturae  ut  unum 
tantum  exemplum  proferam,  apud  Ta- 
citum Ann.  I.  7.  eod.  Mediceus  apnlriut 
praebet.  Oud.  cum  Dulc.  ad  Flor.  III.  12. 
Drak.  ad  Liv.  Epit.  V.  Voss.  de  Art. 
Grammat.  I.  c.  43  f ubi  cf.  Fortscb.  p. 
118.]  Zeibichio  de  AthL  Paradox,  p. 
1 79,  quos  omnes  excitat,  geminationem 
literae  praetulit.  Ita  Orellius  Ciceroni 
ubique  duplicem  literam  restituit.  Ono- 
mast.  Tullian.  p.  58  s.  v.  Appuleia.] 
Hiati  aureatis.  ( ln  libris  manu  exa- 
ratis et  editis  vulgo  verba  Platonici 
philosophi  annectuntur,  quae  cum  Oinl. 
pro  librariorum  additamento  habuerim, 
quod  inde  exortum  probatur,  quoniam 
Apuleii  nomen,  ut  accuratissimi  Plato- 
nicae philosophiae  et  interpretis  et  as- 
seclae, inter  posteriores  ita  viguit,  ut  eo 
cognomine  ubique  distingueretur.] 
Metamorphoseon,  [Quae  in  nonnullis 
libris  additur  inscriptio  „dc  asino  au- 
reo" quamquam  ab  Fulgcritio  de  prisc. 
serm.  v.  edulium  [p.  779  Stav.]  et  v. 
pumilior  et  glabrior  f p.  774]  Augu- 
stino de  Civ.  I).  XV III.  18  „sicut  Apu- 
leius  in  libris  tpios  asini  aurei  titulo 
inscripsit  “ et  Commentatore  vetere  Ho- 
ratii Lpml.  XV7.  comprobata  est,  bene 
tamen  cius  origo  ab  Erycio  Puteano 
Cent.  I.  Epist.  38  ad  Lips.  per  admiratio- 
nem explicatur,  qua  ille  liber  ab  anti- 
quitate exceptus  sit,  quum  quidquid  pul- 
chrum ac  decorum  Latinis  aureum,  Grae- 


cis iQvaavv  nominetur  cf.  Barth.  ad 
Claud.  in  Cons.  Olybr.  v.  49.  p.  21. 

Advers.  XLIX.  8.  p.  2294.  Salmas. 

Prolegg.  ad  Solin.  VVagn.  ad.  Virg.  EcL 
III.  70-Bn’ch.  ad  Ovid.  Viet.  I.  89.] Quanta 
enim  voluptate  iam  imperatorum  tem-  I 

pore  Romani  Metamorphosibus  Apuleii 
delectati  fuerint,  inde  potest  intelligi, 
quod  Albino  Severus  vitio  vertit  in 
oratione  ad  senatum  habita  cf.  Jul.  Ca- 
pit. vit.  Albio,  c.  12:  cum  ille  inter  Mi- 
lesias Punicas  Apuleii...  consenesce- 
ret. Ex  lioc  quoque  loco  repetendum 
videtur  esse  additamentum  Milesiarum, 
quod  in  nonnullis  libris  et  editionibus 
prave  Invenitur.  Porro  quum  Meta- 
morphoseon titulum  praeter  Mss.  p.  et 
f.  omnes  codices  praebeant,  et  Ful- 
gentius Mytliol.  III.  ti.  et  de  prisc.  serm. 
s.  v.  Choragium  testclur,  hinc  non  du- 
bitandum erit,  quin  niteri  Metamorpho • 
seos  titulo  praeferatur,  qui  Pliotii  tan- 
tum debetur  auctoritati  in  Cod.  CCXIX., 
ubi  Lucii  Patrensis  libri  i. oyoi  [itrafioQ- 
qmcTFcn ^ nominantur,  etsi  ibidem  etiam 
linngoQqaaeii  nuncupentur;  cf.  Heins.  ad  < 

Ovid.  IMetamorpli.  init.  p.  8.  Verus  igi- 
tur horum  librorum  titulus  mihi  videtur 
is  esse: 

L.  APULEII  MADAURENSIS 
METAMORPHOSEON 
Libri 

nec  cum  Oud.  probaverim 

LUCIUS  APULEII  MAD. 

SIVE 

METAMORPHOSEON  LIBRI, 
vel  METAMORPHOSEON  ASINI 
LIBRI.] 
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En  ego  libi  sermone  isto  Milesio  varias  fabulas  conseram  aures-  j-102j 

et  habent  Codd.  F.  1.  at  ego  F.  S.  D.  e«  O.  2.,  qnos  aequantor  edit,  prine,  et  omnes  ante 
Elm  , qui  et  ex  F.  restituit,  tibi  abest  ab  ed.  lunt.  2.  fabellae  ed.  lunt.  1 . Aldin.  et  Bas.  pr.  contra 
omnes  Mss.  et  Beroaldum.  ut  ego  Basii,  t.  at  ego  t.  IHileeio  eermone  ieto  rod.  AngUcan.  Parael, 
cuius  varias  lectiones  Oudend.  miserat  Wasse.  eoaferatn  cod.  R.  et  edit.  Florid. 


Cap.  I.  En  ego  tibi.  [Initium  huius 
libri  et  codd.  F.  et  O.  teste  Pricaeo  [cf. 
Burm.  ad  Anthol.  Tom.  II.  c.  114.  |>. 
390.]  et  editiones  Junt.  i.  Aldin.  Basii. 
Beroald.  et  Elmenh.  versibus  iambicis 
constituunt  Hic  error  pervetustus  de- 
fendebatur a Scaligero,  Beroaldo,  EI- 
meuliorstio,  qui  vel  scholion  addidit  in- 
teriineare  in  cod.  F.  repertum,  quo 
metrica  initii  constitutio  comprobaretur, 
quod  a Lindeubrogio  descriptum  apud 
Elmenh.  potest  conferri.  Versus  vero 
ipsi  in  cod.  F.  auctore  eodem  Lindeu- 
brogio ita  sunt  ordinati: 

Et  ego  tibi  sermone  Ls(o  Milesio 
Varias  fabulas  conseram  auresque  luaa 
Benlvolas  lepido  susurro  permulceam, 

Modo  si  papyrum  Aegyptia  argutia 
Nilotici  calami  inscriptam  non  spreveris 
Inspicere  et  figuras  fortunasque  hominum 
In  alias  Imagines  conversae  el  In 
8e  rursum  mutuo  nexu  refectas , ut 
Mireris  exordior.  Quis  ille»  pducis. 

Bymelos  Attica  ct  Hitmos  Epyrea 
Et  Thenedos  Spartiaca , glebae  felices 
Aeternum  libris  felicioribus 
Conditae,  mea  vetus  prosapia  est 
Ibi  linguam  Atbidem  primis  pueritias 
Stipendiis  merui:  mox  in  urbe  Latia 
Advena,  studiorum  Quiritium  Indigenum 
Sermonem,  aerumnabili  labore,  nullo 
Magistro  praeeunte aggressus  excolat; 

Et  ecce  praefamur  veniam , si  quid 
Exotici  atque  forensia  sermonis  radia 
Locutor  offendero , iam  baec  equidem  ipsa 
Vocis  immutatio  desultoriao 


Scientiae  stilo,  quem  accessimus 
Respondet,  fabulam  Graecam  incipimus: 
Lector  Intende , laetaberis. 

His  versibus,  quales  a F.  cod.  proferuntur, 
accuratissime  respondet  dispositio  ver- 
suum in  codice  Sungallensi  oppidano, 
cuius  collatio  ab  Oreilio,  cf.  praef.  ad 
Cic.  Brut.  p.  XLVII.  sq.,  instituta  est, 
nisi  quod  in  singulis  verbis  .recedit  Pro 
et  enim  versu  primo  in  cod.  Sang.  legi- 
tur at,  tum  papyron  Aegyptiam,  Hy- 
mellos.  Isthmos  Ephtprea,  Taenaros 
Spartica,  Quiritum,  En  ecce,  haec 
quidem  ipsa.  ■ His  codicibus  deceptus 
Kutgersius  eo  audaciae  processit,  ut 
quum  ea,  qua  se  excipiebant  verba,  ra- 
tione veros  non  edicerent  versns  iambi- 
cos, vi  Apuleio  adhibita,  singula  pro 
arbitrio  emendaret,  transferret,  conver- 
teret. Quam  temeritatem  a nullo  codice 
comprobatam  cum  Becichemo  Epistol. 
LVIII.  Bernardo  Phiiomatha  Pisano  ia 
praef:  Junt  a.  1522  optime  reiedt  Orfd. 
Quantis  vero  erroribus  metricis  hi  ver- 
sus scateant,  nemo  est  quin  intelligat, 
ut  cum  Oreilio  I.  c.  recte  statuamus, 
ingenii  lusu  commotum  esse  grammati- 
cum quendam  vel  librarium,  qui  multa 
verba  in  iambos  redigi  posse  viderat, 
nt  omnia  per  numeros  efferret  In  eo 
tamen  erravit  Orellius,  quod  gramma- 
tico Italo  saec.  XIV.  vel  XV.  hunc  er- 
i* 
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rorem  adtrihuit,  quuin  codex  F.,  qnem 
pervetustum  nominat  Lindenbrogius,  his 
certe  saeculis  prior  sit,  iit  a saecu- 
lo inde  undecimo  vel  duodecimo  hic 
error  profluxisse  videatur.  Oud.  teste 
Morianus  Tuccius  clericus  Florenti- 
nus in  ed.  luntiiia  a.  1512  primus  ver- 
sibus vere  Iambicis  omnia  constituit 
Francisco  Asulano  in  Aldin.  edit.  a.  1 521 
aliisque  sequentibus.  Quantum  vero  in- 
terpretes in  versibus  apud  prosaicos 
pangendis  genio  suo  dederint,  exemplum 
est  notissimum  Rhenani,  qui  Liv.  1.  3-4. 
§.  8.,  ubi  poetae  cuiuspiam  verba  la- 
tere sibi  persuaserat,  locum  in  versos 
hexametros  cogebat  et  recte  a Drakenb. 
vituperatus  est,  qui  rerum  huc  ratione, 
inquit,  addendo,  demendo,  niutnnrlo 
integer  Lirius  in  numeros  poeticos  rogi 
potest,  cf.  Woir.  et  Ritter.  ad  Tac.  Anu. 
1.  1.  Santen.  ad  Terentian.  p.  27(5. 
Hermonn.  opusc.  I.  p.  1 24.  Quiut.  IX.  4. 
74  sq.  Cic.  de  Or.  3,  47  et  inOr.  c.  5C. 
Rupert.  ad  Tacit.  Ind.  III.  v.  Versus. 
Apuleio  enim  per  imprudentiam  tales 
versus  saepius  excidisse  eo  minus  pot- 
eris mirari,  quod  pro  ingenio  Afrorum 
et  vividam  et  poeticis  coloribus  depictam 
et  fucis  variegatam  dicendi  rationem 
ubique  secutus  est.  Exempla  si  plura 
desideraveris,  alia  Pricaeus  praebebit  ad 
Metamorph.  IV'.  p.  294  Oud.  D Orvill.  ad 
Chqrit.  IV'.  c.  1.  p.  421.  AKa  conferas  ex 
Apuleio  deprompta  apud  Barthium  Ad- 
vers.  VII.  19.  p.  350.  VIII.  21.  p.  407. 
XVI.  14.  p.  838.  XVII.  7.  p.  868.] 

En  ego.  Discrepant  codices  inter 
scripturam  et  et  at,  quae  posterior' a 
longe  pluribus  confirmatur,  ut  ab  edi- 
tione inde  prima  usque  ad  Oud.  parti- 
cula at  initio  Metamorphosis  adhaereat. 
Docte  refutat  Oud.  Becichemi  in  EpisL 
58.  et  Beroaldi  sententiam,  at  particu- 
lam principio  orationis  ornatus  caussa 
praefigi  statuentium,  quum  veteres  ser- 
monem per  „at“  cum  indicativo  prae- 
sentis et  futuri  iunctum  in  obiectione 
tantum  vel  admiratione  ac  reprehensione 
incipiant  (cf.  Hor.  Epod. V.  l.Ovid.  Ile- 
roid.  XII.  1.  ibique  lleins.  Pecrlkamp. 
ad  Horat.  Epod.  XV.  17.,  qui  («ronov. 
ad  Justiu.  XIV'.  4.  Burm.  ad  Aulboi. 


11.  p.  555.  Int.  ad  Tibuli.  I.  20.  1.  ex- 
citat, ubi  etiam  editiones  inter  at  et  ut 
lluctuant.)  En  magis  esse  offensioni  ait 
coniunctivum,  quippe  qui  huic  particu- 
lae nunquam  iungatur.  nisi  sit  impre- 
cantis,  iuhentis  et  petentis,  ut  Liv.  I. 

12.  Horat.  Od.  I.  28.  23.  Pro  ai  igitur 
Oud.  ut  emendavit,  cum  sequentibus  ver- 
bis ut  mireris  accuratissime  coniungen- 
dum,  quae  lectio  omnium  adhuc  est  pro- 
babilissima. Facillime  enim  fieri  po- 
tuisse. ut  quod  prima  litera  auro  miniove 
deinde  appingenda  omissa  esset,  vel  ut 
vel  at  vel  et  (quomodo  habent  codd.  F.) 
efficerent  librarii,  quum  praesertim  at  et 
ut  |rf.  Heins.  ad  (Rid.  Heroid.  XII.  1. 
Drak.  ad  Liv.  I.  18.  9|  at  et  et  [Fort, 
ad  Lucan.  I.  141.  Beutl.  ad  eund.  X. 
1 36]  saepius  in  Mss.  confunderentur. 
Praeterea  provocat  Oud.  ad  locum -Ful- 
gent. Mythol.  I.  p.  597  Ntav.  Ut  tuarum 
aurium  sedes  lepido  fpio/ihet  susurro 
permulceam.  [Sed  res  accuratius  debet 
perpendi.  At  enim  non  solum  est  ira- 
scentis  vel  indignantis,  ubi  cum  indica- 
tivo ponitur,  et  imprecantis  vel  iuhentis, 
ubi  coniunctivum  vel  imperativum  ad- 
sciscit,  sed  etiam  est  cavillantis  et  iro- 
nice  rem  perstringentis,  ut  apud  Ovid. 
Heroid.  I.  44.  Burm.  ad  Gr&L  Cyn.  68. 
cf.  Hand.  Tursell.  I.  p.  442.  Bartb.  Ad- 
vers.  XXXIV'.  22.  p.  1583.,  qui  hunc 
locum  defendit,  at  particula  eleganter 
quasi  et  ex  abrupto  initio  posita.  Ita 
apud  Fronton.  de  feriis  Alsiens.  III. 
127.  ed.  Rom.  legendum  est:  At  ego 
homo  multum  facundus.  Deinde  trans- 
itionem saepe  parat  ad  rem  conspicuam 
vel  admirabilem  [cf.  Bach.  ad  Ov.  Met. 
XI.  331.  Cort.  ad  Lucan.  IV7.  811.  IX. 
708.]  Hinc  accuratissime  intclligitiir,  at 
particulam  hic  suo  loco  stare  non  posse, 
et  aliud  quid  esse  substituendum,  quo 
totius  loci  sententiae  arctius  inter  sesa 
connectantur.  Oud.  coniectura  ut  nimia 
mihi  videtur  esse  propter  verborum  po- 
situm languida,  quum  alterum  ut,  quod 
ante  mireris  extat,  plane  sit  superva- 
caneum, et  cavendum  sit,  ne  talia  Apu- 
leio intrudantur.  Ex  toto  enim  senten- 
tiarum nexu  exhortantis  esse  orationem, 
et  animum  auditoris  iu  rem  tractandam 
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convertentis  apparet,  unde  probabilis 
videtur  esse  eoniectura  „en  ego  tibi  ser- 
mone isto  milesio",  de  quu  vocis  signi- 
ficatione cf.  Manii.  Turs.  II.  p.  3C8  s(|. 
Recte  Stewech.  ad  Apul.  Met.  IX.  p. 
630  „en  ecre,  particulae  sunt  perfami- 
liares iis,  <|ui  magnum  aliquod  facinus 
narraturi  et  velut  in  scena  fabulam  po- 
situri sunt“  cf.  Apul.  IX.  ]>.  620.  Cor- 
ruptelae vero  caussam  praebuit  sequens 
illud  en  ecce  praefamur  reniam,  quod 
sciolis  quibusdam  librariis  prave  repeti- 
tum esse  videbatur  ut  en  in  et  deinde 
in  at  facilius  abiret.  I)e  en  et  et  inter 
se  commutatis  cf,  Heins.  ad  Yul.  Flacc. 
I.  342.  Oud.  ad  Apul.  II.  p.  120.  Cort. 
ad  Lucan.  V.  58.] 

Milesio.  |Quod  propter  regionis  fer- 
tilitatem Milesii  ad  lasciviam r luxum  de- 
liciasque ita  inclinabant,  ut  in  prover- 
bium abirent,  Milesia  carmina  s.  Mile- 
siae apud  veteres  nominabantur  ea,  quae 
ludicro  eoque  satis  lascivo  argumento 
sunt  composita,  fabuloso  praesertim  et 
mere  ficticio,  cf.  Jul.  Capit,  in  vit.  Clod. 
Albin.  c.  12.  et  Ovid.  Trist.  II.  413. 
Kopp.  ad.  Mart.  Cap.  II.  §.  100.  p.  141. 
Spanh.  ad  JuL  Caesar.  ed.  Anistel.  p.49. 
Erasm.  Adag.  domi  Milesia  p.  135  ed. 
Basii.  1551.  Lindenbrog.  in  marg.  ad- 
notavit  Hicronym.  epist  3'X  quasi  non 
cirratorum  turba  Milesiorum  in  scho- 
lis figmenta  decantet.] 

Fabulas.  Est  lectio  omnium  et  codi- 
cum et  editi  ante  Innt.  1..  quacumAldin. 
Basii.  1.  Colv.  conspirant  Orta  est  altera 
cx  ingenio  eorum,  qui  metricam  rationem 
sequebantur  in  principio,  libri  consti- 
tuendo, ut  iidem  isti  postea  pro  aures- 
que  luas,  atque  aures  tuos  ementiti  sunt. 

Conseram.  Monet  Oud.  conferre  ser- 
monem dici  de  iis,  qui  alternis  agant 
et  mutuo  respondeant,  ut  apud  Cic.  de 
Inv.  Ii.  4.  §.  14.  Liv.  V1L  2.  §.  7.,  ubi 
Drak.  cf. , conserere  vero  r erba,  sermo- 
nem, blanditias  cet  de  uno  vel  pluri- 
bus, qui  sermonem  iaciant,  de  aliorum 
responsione  non  solliciti , ut  explicant 
Int.  ad  Liv.  III.  17.  §.  10.  VII.  39.  §.  6. 
ad  Virg.  Aen.  VI.  160.  [Quod  per  se 
milii  probatum  accuratius  tamen  profe- 
rendum esi  Quum  enim  conferre  ser- 


monem constet  idem  esse  quod  sermo- 
nem cum  aliquo  copulare,  ut  Plautus 
ait  Poeu.  III.  3.  41.,  nego  poni  id  posse, 
nisi  is  ipse  addatur,  quocum  sermones 
communicantur,  ad  quem  r erba  diri- 
guntur, aut  e.x  praegressis  possit  in- 
/elligi.  Ita  apud  Ciceronem,  Livium, 
Yirgilium,  ceteros  fere.semper  adiectam 
videbis  cum  praepositionem,  inter  sese, 
alia,  ex  quibus  persona,  quacuiii  con- 
fabulamur, dignoscitur,  cf.  Cic.  de  In- 
veni IL  4.  §.  14  ad  Altic.  I.  20.  §.  1. 
de  OIT  D.  11,  §.  39.  Petrou.  c.  152. 
Plaut.  Cure.  11.  3.  11.  vel  ex  toto  sen- 
tentiarum nexu  persona  addi  poterit 
apud  Apul.  Met.  V.  p.  343.  349  . ubi 
Oud.  contra  Mss.  conserentes  male  prae- 
tulit, Ter.  Hccyr.  1.64'.  Tibuli.  I.  2.21. 
Nec  obstat  huic  sententiae  locus  Ter. 
Eun.  IV.  6.  5.  r erba  dum  sint,  rerum 
si  confer aillur  tui  rem,  ubi  plane  alia 
est  vocabuli  significatio,  et  Stat.  Silv.  IL 
1.5.  et  verba  medenlia  saeris  confero, 
qliuiu  conferre,  verbum  funebre,  locum 
suum  hic  capiat,  cf.  Markl.  ad  Stai 
Silv.  III.  3. 134.  p.  284.  ed.  Dresd.  Con- 
tra sermonem  conserere,  ut  cerba  iacere 
[cf.  Broukh.  et  Wund.  adTib.  III.  6,  40. 
Spobn.  ad  Yirgil.  Ecl.  II.  5.]  de  quacun- 
que dicitur  germocinatione,  ubi,  ad  quem 
verba  direxeris,  omnino  accuratius  non 
additum  est.  His  probatis  nostro  loco 
cum  Mss.  conseram  alteri  lectioni  con- 
feram erit  praeferendum.  Quis  enim  tibi 
ad  conseram  retulerit?  Inveniuntur  ta- 
men loci,  ubi  serere  vel  conserere  ser- 
monem adiectam  habent  personam,  qua- 
cum  sermocinamur,  sed  vice  versa  de 
dictione  conferre  sermonem  probari  con- 
trarium nequit,  cf.  Caecil.  ap.  Dell.  N. 
A.  IL  13.  §.  10.  Arnob.  V.  3.  Isid.  Orig. 
VI.  8.  §.  3.  sermo  autem  dictus,  quia 
inter  utrumque  seritur.  Haec  me  mo- 
vet sententia,  ut,  ubi  iider  sese  vel  talia 
adiocta  leguntur,  siquidem  Mss.  addi- 
cant, serere  in  ferre  commutari  velim 
v.  c.  apud  Virg.  Aen.  VI.  160.  c.  Mss. 
sine  ullo  dubio  multa  inter  sese  vario 
sermone  ferebant  legendum  est,  ubi  cf. 
Heins.  Drak.  ad  Liv.  VII.  39.  §.  6.XXXI1L 
22.  §.  3.  eund.  et  Heins.  ad  Sil.  Ital. 
VUI.  266.  Burm,  ad  Anthol.  V.  139. 
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3 que  tuas  bene| volas  lepido  susurro  permulceam,  modo  si  papyrum  Aegyptia 


benevola s funt.  1.  Aldin.  et  lunt.  2.  benirolat  omne*  eodd.  praeter  F.  1.  f.  H.  P.  qui  habent  bibula*. 
Ita  in  M«.  legi  I.  Scalijtero  dicente  didici,  ait  Lindcnbrog.  et  lepido  habet  p.  Aegyptia  F.  1.  L.  G.  P. 
11.  Aegyptiam  F.  3.  et  D.  Aegyptia  tu  argutia  lunt.  1.  Aldina  sqq.  usque  ad  lunt.  poster,  contra  om- 
nes Mas.  papyro  Aeg.  argutiam  It.  papyrorum  B.  , 


Tom.  II.  p.  41 5.  Quam  trita  sit  Mss.  in- 
ter conserere  et  conferre  commutatio, 
satis  notum  est,  quamquam  saepius  ab 
interpretibus  neglecta.  Ita  apud  Amob. 
V.  22.  corrige:  nequf  ullum  turpitudi- 
nis genus  est,  in  quod  eius  non  nomen 
consociatis  libidinibus  conferatis,  vel 
in  quo  eius  non  nomen  ....  confoe- 
datis.] 

benerolas  ez  optimis  libris  Oudend. 
recepit,  eorum  reiiciens  interpretum  ut 
Vulc.  Pric.  dubitationem,  qui  cur  bene- 
volentiam captet  Apuleius,  quum  Mile- 
siae per  se  omnium  animos  pascant, 
non  intelligunt,  licet  adiectivum  referen- 
dum sit  ad  sequentia  non  sprereris  in- 
spicere. Multos  enim  esse  viros  graves 
seriaque  indole,  quibus  hae  nugae  dis- 
pliceant. Exempla  affert  1’ers.  Sat.  IV. 
50.  et  Cic.  ad  Atti  II.  14.  §.  1.  [Haec  sola 
videtur  esse  caussa,  cur  bibulas  lectio 
elegans  nec  ita  vulgaris  alteri  posthaberi 
debeat,  quum  bibere  nuribtis  de  iis  dica- 
tur, qui  cupidissime  verba  loquentis  au- 
diunt, ut  in  succum  quasi  et  sanguinem 
vertant,  cf.  l*laut.  Mil.  3.  3.  10.  Post- 
quam adbibere  aures  meae  tuam  moram 
orationis ; Propert.  III.  7. 8.  ubi  cf.  Hurm. 
Pacat.  Panegyr.  29.  §.  3.  Gron.  ad 
Stat.  Achill.  II.  119.  Bumi.  ad  Val. 
Flacc.  I.  262.  Sehmidfc  ad  Hor.  Epist. 
I.  2.  67.  Matthiae.  in  Verm.  Schr.  p.  19. 
Peerlk.  ad  Hor.  Carm.  11.  13.  p.  205. 
Sed  Graecis  quoque  in  usu  est  verbum 
ttlrnv  de  iis,  qui  ore  verba  hauriunt,  cf. 
Jacobs.  ad  Meieagr.  66 , 4.  Anthol.  Pal. 
p.  96.  Alia  proferam  ad  Met.  IV.  p.  403. 
Minus  probatur  coniectura  Oudend.  bene 
bibulas,  quod  facilius  in  bene  aridas 
poterat  commutari,  sed  temere,  quum 
scriptura  benerolas  bene  se  habeat] 

susurro,  \tusturu,  quod  Sopinghis  in 
ora  ed.  Colvianac  in  susurro  permutavit, 
aQxrttxoii  dictum  esse  putat  Oudend., 
lucum  Apul.  Florid.  p.  80.  excitaus,  ubi 


accuratius  de  hac  forma  disseram.  Hic 
tamen  cum  Mss.  susurro  esse  retinen- 
dum hoc  unum  comprobat,  quod  Ful- 
gentius, Apuleii  sectator,  Mythol.  L 
p.  597.  Stav.  in  eadem  re  ut  feriatas 
ad  fatim  tuarum  aurium  sedes  lepido 
quolibet  susurro  permulceam  aperte 
locum  imitatus  est  susurnis  quid  hic 
significet  cf.  not  ad  Met.  p.  536.] 

permulceam.  [In  proverbium  quasi 
abiit  dictio  aures  permulcere  de  delica- 
tis et  voluptuariis  sermonibus,  cf.  Pa- 
.cat.  Patieg.  IV7.  §.  4.  Vlrg.  Aen.  1.  197. 
Apul.  Met.  I.  p.  31 . de  deo  Socr.  p.  1 58. 
Eodem  «nodo  Graeci  dixerunt  initas 
/taXaxouu  thlyur  cf.  Hom.  Odys.  I.,  56 
itti  di  uaXay.tHcsi  xai  uiftvXinun  Xoyoiat 
Qfkyn.  Hurm.  ad  Prop.  I.  13.  32.  Hoc 
idem  vocabulum  Frontoni  restituerim  in 
Epist.  ad  Verum  X.  p.  194.  ed.  Rora. 
ex  tantis  me  malis  p e rm  ultum[  cod. 
palimps.  perpulsum ] recreatumque  to- 
men aliquantulum  fateor,  ut  apud  Pri- 
scian.  IX.  p.  466.  Krehl.  Cic.  in  con- 
cione Metelli:  Permulsa  atque  recreata 
est  ] 

papyrum  Aegyptia  argutia  Nilo- 
tici calami.  Ut  elegantius  tam  papyro 
quam  calamo  epitheton  addatur,  Oud. 
contra  longe  plurimos  eosque  optimos 
Codd.  Aegyptiam  defendit,  acumen  et 
subtilitatem  artemque  scribendi  per  Ni- 
loticum calamum  in  papyro  Aegyptia 
intelligcns  adversus  Baptish  Piunt  in 
annot.  poster,  fol.  128,  qui  papyrum 
Aegyptiam  ineptissime  interpretatur  ge- 
nus dicendi  molle  et  lascivum.  Nec 
minus  Beroald.  erravit,  quippe  Aegy- 
ptia argutia  ad  solos  sales  et  festivos 
lepores  Aegyptiorum  proprios  referens. 
[Otld.  vero  interpretatio  doctior  videtur 
esse  quam  verior.  Primum  enim  appa- 
ret, faciliorem  esse  ad  sensum  scriptu- 
ram Aegyptiam,  quam  quae  ab  omnibus 
fere  librariis  in  loDge  difficiliorem  At- 
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argutia  Ni|lotici  calami  inscriptam  non  spreveris  inspicere  et  figuras  for-  4 

tunasque  hominum  [ in  alias  imagines  conversas  et  in  se  rursum  mutuo  5 

nexu  refectas  ut  nure|ris  exordior.  Quis  ille?  paucis.  Hymctlos  Attica  et  6 

Aegyptia  argutia  illati  ei  calami  VI. h.  Colv.  mrg.  inlocutici  Mtl.  p.  inlpiccre  *hpst  ali  Iunt.  2.  Co- 
lin.  el  Basti  ct  fig.  particula  exulal  ab  omnllt.  vtt.  editi.  usque  ad  Prlr.  fortunasque  quod  praefer  £, 
in  quo  lenitur  formatquc  i mininum , omnea  rodd.  halienl,  non  comparet  In  ed.  Iunt.  1 . et  Aid.  hominis 
Lindenh.  habet  collatio,  nirtt  In  nonnull.  edltt.  prave, conspicitur,  ut  in  Vulran.  Baphel  1622.'  et  in 
te.  Male  carent  copula  edd.  Bas.  1.  el  Colin.  !‘‘C  exordior  Venel.  I Basii.  5.  Colv.  hoc  exordior 
Basti.  1.  accipe  deest  a Mas.  F.  t.  O.  n.  G.  P.  B.,  el  in  mar(t.  cod.  D.  annotatum  eat.  accipe  F. 

k 

3.  c.  edltt/velt.  usque  ad  Elm.  Ymelhot  Y.  3.  ymectot  D.  ymetot  G.  f 


gyptia  penmitari  potuerit.  Tum  quidni 
argutiam  Aegyptiam  comprobaveris, 
quoniam  teste  Herodoto  II.  121.  §.  6. 
omnium  doctissimi  erant  Aegyptii,  Apu- 
leius  ipse  Met.  XI.  p.  764.  prisca  do- 
ctrina pollentes  et  Florid.  p,  19.  eru- 
ditos eos  nominat  et  quod  propius  ad 
rem  accedit,  auctore  Vopisco  in  vit.  Sa- 
turo. 7.  'versificatores  et  epigraimna- 
tarii  Aegyptii  audiebant , Alexandri- 
nae denique  deliciae  apud  Quint.  I.  2. 
§.  7.  ut  lepidissimae  et  risum  commo- 
ventes hilarissimum  in  proverbium  abie- 
runt? Nonne  fortasse  ad  suant  ipsius 
originem  Apuleius  alludit,  qtli  quam- 
quam non  Aegyptius  tamen  Afer  erat? 
Sententia  vero  fere  eadem  erit,  quam 
Oud.  proponebat,  quum  per  argutiam 
Aegyptiam  sagacitatem  intelligam , face- 
tissimum ingenii  acumen,  sales,  calamo 
Nilotico  papyro  [chartae  ut  luven.  VI. 
100]  inscripta.  De  papyro  Aegyptia 
praeter  Fulgent  Mythol.  I.  p.  612.  ibi- 
que  Munk.,  quem  OudL  affert,  conferan- 
tur velim  quae  adnotavit  Kopp.  ad  Mart 
Cap.  II.  §.  135.  p.  18  f.] 

Nilotici  calami  [Lintlenbrog.in  inarg. 
adscripscrat:  Sedulius  in  opere  poschal. 
c.  1.  nonnulla  etiam  probra  narratio- 
nis arte  composita  Niliaci  papyro 
gurgitis  calamo  perarante  contradunt 
et  Isidor.  VL  c.  9.] 

argutia.  De  usu  vocis  argutia  Oud. 
confert  Voss.  de  Anal.  1.  43.  [Tom.  I. 
p.  487.  Fiirtsch.]  [Argutia  enim  sin- 
gulari numero  usurpatum  huius  aevi  vi- 
detur fuisse  proprium;  natn  praeter  locos 
Geli.  III.  1.  $.6.  XII.  2.  init,  et  Pallad. 
XIV.  praef.  1.  quantum  sdo  nuiius  in- 
venitur, quo  singularis  stabiliatur,  quem 


Charis,  p.  20.  Putscb.  et  Phocas,  p.  1 708. 
[Toni.  I.  p.  340.  Lindem.]  omnino  de- 
negabant. Nec  Glossas  audiendas  esse, 
in  quibus  legitur:  Argutia  aoqtcrtia  ar- 
gutiae irtto/tvllai  singulare  non  habet, 
Oud.  iam  monuit.] 

inspicere.  Propter  metricum  illam 
initii  descriptionem  a nonnullis  interpre- 
tibus reiectum  c Ms.  Becieh.  F.  P.  al. 
ab  Elm.  bene  revocatum  est  Item  ex 
optimis  et  plurimis  Codri,  c.  Oud.  re- 
cepi fortunas , quamquam  formas' figis- 
rasr/ue  defendi  poterit  ex  locis  Cic.  de 
Off.  I.  35.  §.126.  ibique  Heusing.  Plin. 
Paneg.  c.  55.  §.  11.  Mart,  Cap.  IV. 
§.  370.'  Kopp,  Apul.  de  Dogm.  Piat 
Tom.  II.  p.  573.  Apollon.  IV.  1192. 
iJpoW  f idea  sati  ftoQqaq,  ubi  vide  Schol. 
ab  Oud.  iam  allatis  [Quibus  si  tanti  est 
addere  licet  Cic.  Tuse.  I.  16.  §.  37. 
Orat.  HI.  45.  §.  1 79.  cf.  Creuz.  ad  Cic. 
de  Nat  Deor.  I.  18.  p.  81.  et  Doed. 
in  Etymol.  HI.  p.  25.  sqq.  VI.  p.  129. 
egregie  de  utriusque  vocabuli  discrimine 
disputantem.  De  forma  et  fortunam  Mss. 
permutatione,  quae  ex  compendio,  for- 
tiia  exorta  est,  cf.  Scbaef.  ad  Plin.  Epist 
I.  1 . §.  19.  Drak.  ad  LiV.  XLI.  20.  §.  2. 
ut  formatus  et  fortunatus  apud  Liv.  IV. 
7.  §.  3.  dbnfusa  video.  Neque  vero  for- 
mae tantum  et  corporum  metamorphosis 
ab  Apuleio  describitur,  sed  sors  quoque 
et  conditio  hominum.  Melius  cum  Lin- 
denbrog.  si  F.  est  lectio:  hominis  com- 
probatur, qui  adnotat:  de  se  solo  nam- 
que Apuleius  locuturus  est.  Ipse  enim 
dicit  Apuleius  III.  p.  1 90.  quae  fortvr 
narum  mearum  repentina  mutatio. 

[mutuo  nexu.  [Photius  de  Lucio  Pa- 
trensi Cod.  CXXIX.  6 AovKtoq  anovdaZmt 
tt  sal  nurtcti  sopitor  raf  42;  ir&qionms 
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Isthmos  Ephyraea  el  | Taenaros  Spartiaca,  glebae  felices  aeternum  libris  feli- 


Itlhmnt  V.  3.  D.  Islhnmnt  epire  a,  quod  a m.  s.  in  D.  permutatum  ln  ephirea  — ihytlhomot  epyrea 
G.  Hyetomot  P.  n.  quue  tamen  ab  Klm.  enotatur  F.  1.  Hytmot  lectio  Ium  male  ab  eo  edita,  a 
IJndenh.  non  consignata  est.  Epiraea  tantum  in  IU  extat.  Fere  eandem  scripturae  diversitatem 
invenies  l.ucan.  I.  101  el  VI.  17,  Tarnarot  F.  1.  et  D.  ubi  ln.  s.  correctum  Tenero  i.  Tenedo» 
F.  3.  el  f.  Tretudo»  G.  Trenero»  P.  Thenedot  O.  Spartiea  f.  O.  felices]  Inconsiderate  Modius  in 
margine  coniecerat  ferace».  Pro  aeternum  V.  et  D.  habent  etiam  num  a m.  s.  correctum  in  aeter- 
num. Uberi»  (.  R.,  quod  Becicb.  Episl.  (S.  de  civibus  et  alumnis,  quibus  illae  terrae  sini  felicea,  male 
exponit.  , • ■ 


iit;  aJU.tjJ.orj  furapoQq  motis  rag  re  «/.')- 
ytor  et j drOpcdnov;  xai  drairdi.tr.  ] 
paucis  accipe,  accipe,  quod  in  non- 
nullis Mss.  et  vett.  editt.  legitur,  ab  Elm. 
pro  glossemate  reiectum  est,  quum  li- 
brarii elegantem  hanc  interrogationem 
et  responsionem  comicam  non  caperent, 
fcf.  Ter.  Andr.  1.  i.  2.  paucis  te  volo 
V.  3.  22.  licetne  pauca,  ubi  Donat 
Coniecerat  vir  qnidain  doctus  adnotante 
Oud.  ille  ego,  qui  do  hac  dictione  Sil. 
Ital.  IX.  128.  affert,  |cui  addas:  liunn. 
ad  Ovid.  Met.  I.  757.  ad  Quint.  Deciam. 
CCCLXXU.  ad  Anthol.  Lat.  T.II.  p.685. 
et  EcksL  ad  Voss.  Arist  Toni.  IIL  p.  920. j 
Uymettos  Attica.  [Hymettos  mons 
erat  Atticae,  herbis  mellifluis  et  marmo- 
ribus, quae  ibi  effodiebantur  et  lignis 
notissimus,  cf.  Strabo  IX.  p.  399.  Plin. 
H.  N.  XXXVI.  3 et  5.  Ttzetz.  hist. 
Chii.  2-  hist.  370.  Galen.  de  Antidot.  I. 
c.  11.  Mart  Lib.  VII.  Epig.  88.  Hor. 
Sat.  II.  2.  15.  ibique  Heind.  Paus.  I. 
c.  32.  Dioscor.  II.  c.  101.  Deinde,  ut 
in  reliquis,  Hymejtos  dictus  est  pro  tota 
Attica  terra,  quam  constat  per  se  infe- 
licem , ut  'Atttxij  ittria  in  proverbium  ab- 
iret, per  incolarum  industriam  ad  sum- 
mam fertilitatem  esse  evectam,  unde 
Strabo  IX.  p.  393.  tari  t/  i.toga  rtnr 
MeyaQlmv  naQdivitQog  xa.0d.TttQ  xai  t] 
'Arrixq.  Nam  in  regione  tantum  flu- 
minis Ilissi  Attica  erat  feracissima,  cf. 
Barth.  Stat.  IV.  52.  ceterum  ).enro- 
yinq  xai  &}(>d  nominatur  cf.  Wolf.  Le- 
ptin.  p.  251.  Thucyd.  prine.  Spanh.  Ju- 
lian.  I.  p.  78.  Sed  notum  est  frumen- 
tum  ibi  mortalibus  a Cerere  esse  do- 
natum; et  Atticam  meile,  olivis  et  terra 
argillacea  pulebrisque  vasibus  prae  ce- 
teris excelluisse,  cf.  Diss.  Pind.  Nem. 
X.  67.  et  lioeckh.] 


/st /unos  Ephyraea,  [cf.  RutiL  1.  Itio. 
319.  Qualis  per  geminos  fluctus  Ephy- 
reius Isthmos.  Ephyraeum  enim  est 
Corinthium,  quum  Corinthus  primum 
"Eqvga  nominaretur;  cf.  II.  VI.  152.  et 
Scbol.  ad  II.  V.  301.  Plin.  Hist.  Nat. 
IV.  4. 5.  Hygin.  fab.  CCLXXV.  p.  394. 
Stav.  Ephyra  nympha  Oceani  filia 
Ephyren  condidit,  r/uam  postea  Co- 
rinthum adpellarunt.  Munk.  ad  h.  L 
et  ad  fab.  CCXXI.  p.  339.  qui  plurima 
affert.  Sed  mirum  esse  debet,  quomodo 
inter  fertilissimas  Graeciae  regiones  eam 
referre  potuerit  scriptor,  quoniam  con- 
trarium plane  docemur  a Strab.  IX. 
p.  382.  XmQav  tcrytv  ovx  tvyemv  otpo- 
dpa,  dij.a  axoijav  xai  T Qaytiar  dtp  ov 
nant;  dq  pvotna  KoQtrOor  ttQtjxaot. 
Quod  equidem  aliter  explicare  nequeo, 
nisi  dictum  esse  de  divitiis  et  magnificen- 
tia, quibus  Corinthus  propter  mercaturam 
fruebatnr,  mecum  statuas;  cf.  Strab.  IX. 
p.  382.  et  ibid.  p.  378.  llom.  II.  II.  570. 
dqintdr  re  KoptrOor.  Thucyd.  I.  13.] 
Taenaros.  [Ita  Oud.  cum  Theod.Gattak. 
ad  Anton.  VI.  §.  36.  scribi  voluit  pr oTene- 
dos,  cuius  commutationis  exemplum  aliud 
habes  ap.  Humi.  Anthol.  Tom.  II.  p.  548., 
ubi  longe  plurimi  Codd.  unde  Tenedos 
pro  undae  Taenaros  praebent,  quod  nullo 
modo  potest  comprobari.  Tenedos  enim, 
quo  longe  plurimi  codices  inclinant,  Spo- 
radum insula  et  sterilis  et  arida  est,  unde 
Salm.  in  Prol.  ad  Sol.  frustra  coniece- 
rat Sporadica.  Taenaron  vero  promon- 
torium pro  tota  Laconica  dictum  aedpias, 
quae  fertilitate  inprimis  pascuorum  et 
saltuum  inclaruit;  cf.  infra.] 

Spartiaca.  [Quia  omnes  fere  Codd. 
Spartiaca  praebent,  non  dubitavi  con- 
tra Oud.,  qui  cum  Salm.  I.  c.  et  N. 
Hoiiis.  in  Episb  Syll.  Vol.  IV.  p.  250. 
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Spartiatica  praetulit,  scripturam  Spar- 
tiaca recipere.  (Jbamqnam  enim  probe 
scio,  adiectivi  terminationem  analogiae 
adversari,  (pium  a £rsaqiuttqi  fiat 
SnainutriKOi,  ea  tamen  usitatior  erat 
quam  quae  Apuleio  in  mentem  venire 
non  posset,  si  praesertim  tam  varius 
esse  udiectivonim  gentilium  formationes 
respexeris.  Huc  accedit  quod  Apu- 
leius  falsus  esse  poterat  analogia  multo- 
rum adiectivonim,  quibus  in  incus  termi- 
natio est  frequentissiina:  quid?  si  con- 
sulto eam  formavit  tot  tantaque  in  aliis 
nova  sectatus.  Quae  forma  si  quem 
offenderit,  probet  me  volente  Spartica, 
quod  contra  constantem  librorum  lectio- 
nem nonnulli  interpretes  apud  Yirg. 
Cui.  398.  permutare  conantur.  Oud. 
vero  coniecturam,  quia  nimis  recedit  a 
tractu  litterarum,  rcieci;  aliter  si  eo  opus 
est,  Spartiata  conficiens.  Nec  dubi- 
tarem id  ut  facillimum  in  textu  ponere, 
nisi  obstaret  ceterorum  vocabulorum 
genus  femininum,  quod  temere  Apuleius 
praetulisse  non  putandus  est.  Sed  miror 
in  eo  Oud.,  cuius  sententiam  Schneid. 

- Gr.  Lat  II.  p.  46.  prave  repetiit,  «pii 
feminina  adiectivonim  ad  glebam  ita 
referre  potuerit,  ut  ad  singulas  quasque 
voces  cogitatione  adderetur.  Nec  ad 
ellipsim  urbis  vel  reyionis  cum  Beroaldo 
et  Voss.  de  Anal.  I.  10.  p.  303.  et  I.  32. 
p.  391.  Ffirtsch.  refugiendum  est,  quo- 
niam apud  ipsos  Graecos  Isthmos  ita 
usurpatum  invenitur;  cf.  Piml.  Olyinp. 
VIII.  64.  Nem.  V.  69.  Heyn.;  Jae.obs. 
Anth.  P.  p.  789.  Ex  analogia  igitur 
feminini  generis  usum  in  ceteris  com- 
probo, utpote  poetis  proprium,  qui  sae- 
pius in  montium,  fluminum,  urbium  cett. 
nominibus  genus  variant;  cf.  Voss.  de 
Annl.l.  10.  p.  303.  Fiirtsch.;  Schneider. 
I.  c.  p.  107.  et  quae  infra  dicam  ad  Met 
VII.  p.  493.] 

ylebae  felices.  Negat  Oud.  felix  h. 
1.  dici  de  agrorum  fertilitate,  quod  At- 
ticam teste  Liv.  XLIII.  6.  §.  2.  et  La- 
conicam notum  sit  ad  frumentum  fuisse 
steriles,  unde  locos  Aristopb.  Nub.  288. 
hnapar  y&oyrt  TlaXXaSoq  c.  Schol. , qui 
ti&aXij  ir]v  naaty  xoftmrar  interpretatur 
et  Equit  1346.  Xuiapaq  ‘Athjrca;  non  de 


frumento  in  universum  sed  de  proventu 
oleagineo  vult  intelligi.  Propterea  feli- 
ces dicit  esse  regiones  celebratas,  cla- 
rissimas. [Huic  tamen  sententiae  duo 
potissimum  obstant.  Primum  enim  vel- 
lem Oud.  demonstrasset  y/ebam  a La- 
tinis posse  pro  regione  dici  quod  idem 
Keines.  ad  Petr.  Sat.  c.  32.  p.  374. 
Iiunn.  falso  pronuntiat,  quum,  ut  Grae- 
corum flaXoq,  seinper  aut  ad  humum 
pertineat  et  per  synecdochen  de  agris 
(cf.  Virg.  Acn.  I.  531.)  vel  possessio- 
nibus agrariis  usurpetur  aut  ad  alias 
res  transferatur,  (piae  glebis  sunt  con- 
similes. Deinde  si  gleba  omnino  de 
humo  dicitur,  mirum  esse  nequit,  cur 
Athenae,  Laconia  et  Corinthus  felices 
glebae  nominentur.  I)e  Athenis  et  Co- 
rintho iam  prius  dictum  est.  Laconiae 
vero  nonnullas  partes  fertilissimas  fuisse 
praestantium  arborum  et  fructuum  opti- 
morum testatur  Strab.  VIII.  p.  366.  rrtpX 
rijq  q vafotq  tcov  roaoiv  siaxmrty.i >y  xai 
rmr  hhaarpnaxMt  ravra  pir  dnndixrtoy, 
Xlyorrnq  EvQtnldov  rr/y  ydo  staxomxhr 
qqotr  fytir  noXXijy  pir  A pnrny  ixtto- 
vtty  8' ov  (iiiSior.  xnlXrj  yny  nnrqt  ntql- 
8onpnq  rpnjf sta  st  8vrrSoloq  rt  itoXtpotq. 
cf.  Meurs.  Lacon.  IV.  2.  Denique  glebae 
felices  si  indicarent  gloriam  locorum 
atque  celebritatem  cur  adiecta  legimus 
libris  felicioribus  conditae f De  signi- 
ficatione vocis  felix  pro  fertilis  cf.  ad 
Apolog.  p.  444.  Praeterea  ylebae  c. 
Oud.  non  pro  casu  appellandi  habuerim, 
sed  pro  genitivo,  qui  a felices  aptus  est 
(cf.  Meurs.  ad  Non.  p.  726.  Hor.  Sat.  I. 

9.  9.  ubi  Lamhiir.,  Burm.  ad  Ovid.  Met. 
III.  132.  Jahn  et  Bach.  ad  Ovid.  Met.  V. 
267.)  ut  gleba  pro  glebis  ponatur  ea- 
demque  efficiatur  sententia,  quam  Virgil. 
Aen.  I.  531.  expressit.  II.  IX.  141.  ov- 
Ooq  d(>o  (>(«;;.] 

aeternum.  Salm.  in  praef.  ad  Solin. 
memoriae  forsan  vitio  citat  in  aeternum 
[cf.  Ovid.  Met  VI.  369.  Virg.  Aen.  VI. 
400.  607.  Schmidt.  ad  Hor.  Epist  L 

10.  41.] 

libris  felicioribus  conditae,  condi- 
tae Oud.  libris  repositae,  atque  serva- 
tae explicat  locis  Apul.  IV.  p.  303. 
nomen  meum  coelo  conditum  profa- 
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8 eioribus  conditae  mea  vetas  j prosapia  est.  Ibi  linguam  Atthidem  primis  pueritiae 

9 stipendiis  merui : mox  | in  urbe  Latia  advena  studiorum  Quiritium  indigenum  ser- 
monem aerumnabili  labore  nullo  magistro  praecuntc  aggressus  excolui.  En  ecce 

creditae  p.  B.  Beeich.,  quod  Oud.  confirmat  locia  Hor.  Od.  IV.  0.  1 1 . Sal.  M.  1 . 30.  [de  horum  voca- 
bulorum permutatione  ef.  Ded,  ad  Dici.  Cr.  V.  IS.  Llv.  I.  I*.  §.  2.  ut  creditor  et  conditor  Llv.  I,  20, 
$.  3.]  Kditl.  usque  ad  Prlc.  creditae.  Mna.  celeri  conditae,  quod  in  ruar*.  Cod.  D.  a.  m.  a.  interpola- 
tum est  in  creditae,  mei  P.  rf.  ad  V.  323.  linguam  Atthidem  LLindenbrog.  1.  e.  linguam  At- 
ticam uti  etiam  Mercero  visum  | V.  1'  P.  H.  O.  p.  linguam  Attidem  P.  3.  linguam  atidem  D.  ubi 
s.  m.  correxit  inquam  in  Attide,  linguam  Atheidem  G.  2.  ibi  apud  Attidem  B.  Kditl.  vett.  usque  ad 
Pric.  inquam  in  Attide,  merui]  G.  et  P.  in  reni;  in  p.  merbii , unde  vir  dbrtus  roniecit  erercui  vel 
potius  imbibi,  quod  et  Salinas,  s.  edit,  margini  adlevit.  indigenum  F.  1.  L.  H.  O.  f.  G.  P.  D.  n. 
indigenam  F.  3.  et  B.  et  a m.  s.  in  cod.  D.  Kditl.  vett.  aerumnabili  omnes  rodd.  Modius  tantum  in 
marg.  adscripsit  aerumnati  in  F.  legi,  quod  tamen  colla!.  Llndenbr.  minime  comprobatur. — 
aerumnati  legitur  in  editi.  Venelt.  Juni.  i.  Aid.  et  Pari»,  exolui' H.  et  Ms.  Coiv.  et  ecce  F.  1. 
ceteri  omnes  en  ecce.  Unde  vero  hauserit  Oudend.  alterum  cod.  F.  en  ecrp  habere  nescio,  quum 
ab  l.indenbrog.  nihil  sit  adnotalum;  neque  B.  habet  serf  ecce,  ut  Elm.  proposuit,  quum  In  coli.  Modii 
nil  designetur. 


natur.  Paneg.  Coijst.  Mag.  c.  24.  Arnob. 
II.  p.  24.  ed.  Lugd.  et  Veget  LIV.  prol. 
eos  damnans, 'qui  c.  Uti  an.  atl  Eieg. 
Alb.  de  M.  Dr.  343.  litteris  celebra- 
tae interpretantur.  [Quid  vero  sibi  ve- 
lint Attica,  Sparta,  Corinthus  libris  serva- 
tae vix  intefligo.  Barth.  Adv.  XXXIV. 
19.  p.  1579.  glebas  conditas  male  con- 
secratas dicit,  munitas  ab  iniuria  obli- 
vionis et  constitutas  in  aeternum,  quod 
defendi  poterit  ex  Non.  p.  249.  con- 
dere consecrare,  sed,  ut  est  obliviosus, 
ibid.  X LIII.  1 5.  p.  1 956.  condere  explicat 
ap.  Apul.  h.  1.  io  librum  redigere , po- 
steritati commendare.  Equidem  probo 
Burm.  interpretationem.  Regiones  enim, 
quae  in  libris  quasi  sunt  repositae  at- 
que delitescunt  in  iis,  sunt  perscriptae 
atque  concelebratae,  unde  Oud.  sententia 
Burmanno  minime  repugnat,  cf.  eund. 
Oud.  in  Miscell.  Obs.  Vol.  IX.  T.  I.  p. 
215.  Nec  audiendus  est  vir  doctus,  qui 
traditae  couieccrat  in  margine  ed.  Colv., 
ut  voluit  Barth.  ad  Claud.  Epigr.  8.  10. 

p.  1016.] 

linguam  Atthidem.  Scripturam  Atti- 
dem quae  ab  optimis  libris  confirmatur,  in 
textum  recipere  non  dubitavit  Oud.  Col- 
vium  secutus  et  Atthidem  linguam  Atti- 
cam inteqiretatus.  [nisi  forte  rectius 
scribitur  Atthidem  ab  praestantissimis 
libris  alibi  ut  apud  Lucret,  Martial.  al. 
confirmatum.  Cui  mira  est  substantivi 
Atthis  ad  linguam  positio,  conferat  ex- 
empla, ut  mare  Oceanum,  cf.  ad  Met 
1.  p.  24.  De  forma  Atthis  adeatur 


Burm.  ad  Anthol.  II.  p.  390.  Salm.  ad 
Treb.  Poli.  XXX.  Tyr.  c.  18.  p.  302. 
Lindenbrog.  in  margine  >adnotaverat: 
Versus  antiguus  de  ventis  — dictus 
Lips.  vid.  Isid.  p.  894.  [IX.  2-  76.  p. 
290.  Lind.]  Versus  ille  est,  qui  legi- 
tur Bunu.  Anthol.  Tom.  II.  1.  V.  ep. 
CXIV.  hinc  dextram  tangit  dictus 
Lips  Atthide  lingua .] 

merui.  Merere  Unguam  stipendiis 
explicat  Oud.  ediscere  linguam  eius- 
que  cognitionem  accipere  tamquam  mer- 
cedem  operae  impensae  in  militia  stu- 
diorum ac  Minen  ae  castris,  sicuti  mili- 
tes suis  stipendiis  aera  merent  Minus 
recte  ex  vestigiis  cod.  B.  lingua  sub 
Atthide  praeferre  videtur  ex  Ovid.  Am. 
1L  9.  23.,  ubi  vid.  Burm.  ut  lingua 
quasi  dux  consideretur,  cuius  disci- 
plinam tamquam  miles  in  castris  didi- 
cerit. [De  forma  mereo  cf.'  quae  largis- 
sima manu  diligenter  adnotavit  Ecksh 
ad  Voss.  Arist  Tom.  II.  p.  767.] 
indigenum . (Haec  forma  quam  alias 
usurpatam  non  reperi  analogia  vocis 
alienigenus  defenditur,  quamquam  haec 
quoque  terminatio  rarior  est  Oud.  utruni- 
que  recte  dici  pronuntiat  ex  loco  Apul. 
I.  p.  12.  indigena  equo  Flor.  II.  c.  18. 
ubi  cf.  I)uk.,  Geli.  II.  24.  vino  alie- 
nigena. Plura  dabit  Heius.  Adv.  L 17. 

p.  180.] 

en  ecce.  \sed  ecce,  quod  ex  B.  Elm. 
prave  enotavit,  ibi  tantum  locum  habere 
potest,  ubi  enunciatum  posterius  priori 
opponitur;  cf.  Cic.  ad  Att  V11L  4.  §.  7. 
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praefamur  veniam,  si  quid  exotici  atque  forensis  sermonis  rudis  locutor  offen- 

praecamur  O.  praefabor,  quae  P.  lectio  a Wow.  Indicetur , In  Grulerl  colla!.  non  comparet.  atque 
fory  eat  in  F.  1 . celeri  ac  for . 


vel  ubi  oratio  ad  aliam  rem  transit 
plane  diversam.  Haud.  Turs.  III.  p.  349. 
Et  ecce  mea  quidem  sententia  nusquam 
alias  admittitur,  nisi  ad  nova  plane  pro- 
grediaris, quae  cum  praegressis  ita  con- 
iuncta  esse  apparet,  ut  ad  prius  aliud 
quid  afferatur:  unde  hic  poni  non  potuit, 
cf.  ad  Met.  II.  p.  283.  Quam  frequens 
vero  sit  el  — en  vocularum  permutatio 
docebunt  praeter  V.  I).  p.  5.  adeitos 
Rroukh.  ad  Prop.  IV.  6.  60.  Heins. 
ad  Ovid.  Ani.  I.  2.  10.  Met.  XV.  667. 
ad  Val.  Flacc.  I.  266.  Oud.  ad  Lncan. 
V.  58.  en  ecce  igitur  non  solum  propter 
codicum  auctoritatem,  sed  propter  sen- 
tentiam quoque  unice  probandum  est. 
Est  enim  fonnula  demonstrantis  et  acri- 
ter cohortantis,  quae  significatio  quam- 
quam in  - utraque  particula  inest,  hac 
tamen  ipsa  repetitione  augetur;  cf.  Apul. 
Met  Vin.  p.  776.  Satis  temeraria  vide- 
tur esse  Oud..  adnotatio,  qui  en  ecce 
praefigere  Apuleium  verbis  primae  per- 
sonae observaverat,  quum  alter  tantum 
locus  Met.  X.  p.  696.  et  en  ecce  per- 
latam coram  exhibeo,  hunc  usum  pro- 
bare possit,  tertius  vero,  qui  apud  Apu- 
leium invenituf,  adversetur.  Met.  XI.  p. 
783.  en  ecce  . . . Lucius  triumphat. 
Hoc  magis  fortuito  factum  esse  dixerim 
et  caveto  ne  ad  ceteros  scriptores  refe- 
ras; cf.  Sen.  Oedip.  V.  1003.  en  ecce 
prosiluit  gradu,  ut  ex  optimis  codd. 
pro  et  ecce  legendum  est  Hand.  Tur- 
sell.  II.  p.  373.  A Graecis  eodem  modo 
tjv  tdov  usuqiatur.  Plane  aliud  est  Vir- 
gil.  Ecl.  V.  65.  66.  exemplum,  quocum 
Plauti  fragmentum  apud  Varronem  L.  L.. 
VII.  §.  58.  ed.  Muell.  apte  coniungitur. 
Non  rara  est  haec  vocabulorum,  quae 
idem  fere  significant,  apud  Apuleium 
geminatio,  ut  ergo  igitur,  tandem  deni- 
que, de  qua  suo  loco  plura  afferam. 
Ita  en  adspice  Ovid.  Am.  1. 8.  31.  Met. 
II.  92.  AJia  dabit  plurima  Jacob.  ad 
LuciL  Aetn.  p.236.  Voss.  de  constr.  c. 
63.  cum  adnot  Eckstein. 


praefamur  — si  quid  — offendero. 
Gruterus,  qui  in  hac  numeri  permutatione  ' 
offendebat,  praefabor  correxit  inconsi- 
derate; cf.  Apul.  Met  l.  p.  76.  abnue- 
bam quippe  qui  . . . prospexeramus 
II.  p.  162.  111.  p.  215.  cf.  Uurm.  ad 
Virg.  Aen.  II.  32.  [de  D.  S.  p.  177. 
audistis  ...  te  docet.  Heins.  ad  Clau- 
dian.  Nupt.  Hon.  309.  Burm.  ad  Prop. 

II.  7.  59.  Cort  ad  Lucan.  VII.  80.  Int. 
ad  Cic.  de  N.  D.  I.  19.  p.  85.  sq.  Cr. 
Praefari  ab  nostro  positum' est  nova, 
quod  sciam,  significatione  nec  compa- 
rari debebat  ab  Oud.  honorem  praefari, 
quod  ii  dicuntur,  qui  obscoeni  quid  pro- 
laturi verbis  nonnullis  praemissis  turpi- 
tudinem rei  minuunt;  cf.  ad.  Apol.  p. 
551.  Praefari  vero  veniam  ut  Florid. 
II.  p.  2.  praefanda  venia,  est  antequam 
loqui  incipias  veniam  petere,  unde  lectio- 
nem cod.  O.  glossema  esse  intelliges.] 
exoticus  et  forensis.  [Sermo,  iatinus 
nominatur  exoticus  quod  graeco  op- 
ponitur qui  nativus  erat  LuciL  Fo- 
rensis vero  quid  sit  dubitat  Oud., 
quum  nonnisi  a foro  deduci  posse 
autumans  eam  orationem  intelligat, 
quam  id  in  foro  loquebantur  Romani 
sui  sermonis  bene  gnari  ac  caussidici, 
non  plebeii.  Sed  sibi  ipsi  non  satisfe- 
cisse videtur  quod  quam  h.  1.  reiecerat 
Salm.  prol.  ad  Sol.  et  Barth.  Adv. 
XXXII.  c.  15.  p.  1491.  explicationem 
per  mirant  quandam  negiigentiam  Met. 
IV.  p.  268.  amplexatur.  [Sermonem  enim 
forensem  foras  petitum,  peregrinum  c. 
Salm.  et.  Barth.  intelligo;  cur  enim  lin- 
gua latina  prae  ceteris  forensis  sit  et 
caussidicorum  orationibus  aptissima  non 
intelligitur,  et  exemplo  erat  compro- 
bandum. Forensis  quamquam  nova 
dixit  significatione  Apuleius,  alio  tamen 
loco  stabilitur  McL  IV.  p.  268.  Nam 
praecipuo  studio  forensi  etiam.  Pror- 
sus inepta  est  coniectura  Heins.  ad  ,Ov. 
Met  V.  450.  forinsecus  sermonis  rudis 
accitor .] 
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10  dero.  Iam  | haec  equidem  ipsa  vocis  immutatio  desultoriae  scientiae  stilo  quem 

11  accessimus  res|pondct.  Fabulam  Graecanicam  incipimus.  Lector  attende : lae- 
taberis. 

equidem  F.  1 . 3.  D.  deiultoriae ] Undn  Oud.  P.  lecl.  dcssolutoriao  xumserit . quum  notante  GruL 
aperte  desultorie  exhibeat , non  invenio,  respondit  f.  P.  F.  3.  graecauicam ] nec  P.  lectionem 
graicam  nec  B.  graecam,  ut  testator  Elm. , enotatam  video,  graecata  F.  1 . D.  graecaricam  cod. 
n.  — a f.  cod.  verba  fabulam — laetaberis  exuiant. 


equidem.  [Fere  semper  ubi  equidem 
tertiae  personae  apud  Apulcium  ad- 
iunctura  tegitur,  codicum  et  editt.  est  in 
quidem  discrepantia.  De  vi  particulae 
omnium  optime  disputavit  Hand.  in  Turs. 
11.  p.  422  sqq.  cf.  Voss.  Analog.  II.  27.  p. 
1008.  Ecksti  His  probari  potest,  quam 
inconsiderate  agant  ii,  qui  optimorum 
scriptorum  locos  ubi  ad  secundam  et 
tertiam  personam  positum  est , om- 
nino reiiciunt  et  in  quidem  permutant, 
ut  Garaton.  ad  Cic.  pro  Mil.  2.  Denti, 
ad  Ter.  Eun.  V.  4.  33.  alii  quos  Kritz. 
ad  Sali.  Cati  c.  51.  p.  248.  et  Eckst. 
ad  Tac.  Dial.  de  Orat.  27.  excitat,  cf. 
Hand.  Turs.  1.  c.  p.  429.] 

desultorius  [vid.  Isid.  Orig.  XVIII.  39. 
De  desultoribus  cf.  Argolii  Aimoti  ad 
Panv.  de  Lud.  Cire.  L 4.  in  Graev.  Thes. 
IX.  p.  28.  L.  1.  c.  9.  p.  91.  Buleng. 
de  Cire.  Rom.  c.  9.  ibid.  p.  726.  et  p. 
740.  Munk.  ad  Hygin.  fab.  80.  p.  156. 
Burra.  ad  Anthol.  Tom.  I.  p.  469.  Orell. 
in  Append.  ad  Arnob.  p.  26.  Ovidius 
Iam  eadem  metaphora  usus  est  in  Ani. 
I.  3.  15.  et  Martian.  Cap.  in  loco,  qui 
nunc  non  ad  manus  est,  teste  Voss.  in 
Etym.  s.  v.  salire,  desultoria  levitas. 
Sed  mirum  est  quomodo  hic  VV.  DD.se 
torserint  Vossius  enim,  qui  Inst  Orat. 
IV.  8.  locum  contra  Ant.  Maioragium 
defendit,  male  explicat  de  Apuleio,  qui  a 
studiis  philosophis  ad  ludicra  se  recepe- 
rit Aliter  Argoi.  I.  c.  p.  28.  de  stilo 
uni  dialecto  aut  linguae  non  inhaerente. 
Sed  desultorius  hic  ad  artem  magicam 
refertur,  qua  homines  in  alias  imagines 
convertuntur  et  in  se  rursum  mutuo 
nexu  redeunt,  ut  desultor  ex  uno  equo 
in  alterum  transiliens  ad  priorem  re- 
vertitur. — Sic  omnia  arctissime  co- 
haerent; nec  temere  recti  immutatio 
Aputcius  videtur  posuisse.  Totus  igi- 
tur locus  ita  capiendus  est:  Eo  quod 


graecum  sermonem  cum  latino  trans- 
inutavi,  stilus  respondet  arti  magicae. 
Nam  ut  in  illa  homines  in  alias  figuras 
transiliunt  et  vice  versa  in  suam  redeunt, 
sic  ego  quoque  ab  lingua  latina  sae- 
pius ad  veram  mihique  ingenitam  desi- 
lire cogar,  ut  fiat  utriusque  linguae  com- 
mixtio. Desultoriae  enim  scientiae  est 
dativus,  stilo  est  ablativus,  quod  omnes 
omnino  interpretes  adhuc  fugerat.  His 
probatis  per  se  intelligitur  quam  prave 
Heins.  d.  I.  quam  adsciscimus  conieccrit.] 

accessimus.  De’  scriptura  accersi- 
mus,  quae  in  Venet.  2.  extat,  cf.  ad 
Met  VI.  p.  444.  Oud.  c.  Scaliger.,  Pon- 
tan.  Annal.  I.  4.  Lips.,  Scriver.  legen- 
dum esse  censet  arcessimus,  i.  c,  affe- 
ctamus, comparamus,  acquirimus,  utMet 
V.  p.  367.  IV.  p.  302.  VII.  p.  485. 
Cic.  Orat  III.  8.  [Arcessere  enim  omnia 
illa  dicuntur,  quae  aliunde  petimus,  quae 
neque  naturalia,  neque  propria,  neque 
ordinaria  nobis  sunt;  cf.  Burm.  ad  Pe- 
tron.  c.  37.  p.  213.  Quum  vero  omnium 
libb.  et  edd.  lectio  sit  accessimus,  in  ea 
oportet  persistamus.  Accedere  enim 
quod  c.  Acc.  iunctum  praeter  Drak.  ad 
Liv.  IX.  40.  19.  Burm.  ad  Phaedr.  I. 
25.  6.  Tac.  Ann.  U.  58.  XII.  31.  locus 
Apuleii  Met.  V.  p.  326.  confirmat,  est 
rem  aggredi,  cognoscere,  explorare, 
ut  apud  Virg.  Georg.  II.  483.  Hinc 
edicitur , utrumque  vocabulum  unam 
eandemque  sententiam  h.  1.  praebere. 
Accedere  vero  et  arcessere  non  raro  in 
Mss.  permutantur,  cf.  Int  ad  Hor. 
Epist  II.  1.  168.] 

Graecanicam.  Etsi  Oud.  nihil  mutan- 
dum esse  pronuntiat,  tamen  ad  coniectu- 
ram  suam  Graitan  magis  inclinat,  Apul. 
Meti  IX.  p.  619.  de  D.  Socr.  II.  p.  160. 
comparans.  [Sed  recte  se  habet  grae- 
canica  fabula.  Varrone  enim  auctore 
de  L.  L.  IX.  89.  p.  228.  Aliiller.  et 
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CAPUT  II. 

Thessaliam  [nam  et  illic  originis  maternae  nostrae  fundamenta  a Plutarcho  [103] 
illo  inclyto  ac  mox  Sexto  philosopho,  nepote  eius  prodita,  gloriam  nobis  fa- 

illa  incl.  ipto  G.  D.  B.  P.  B.  O.  B.  f.  Colv.  a ricinii  materie  JHs.  Coi.  et  f.  Setto  P.  gloria  F.  3. 


Sciopp.  p.  233.  extr.  Graeca  et  Grae- 
canica inter  se  ita  differre  videntur, 
ut  illa  tota  graeca,  haec  a Graecis  ad 
latinam  consuetudinem  traducta  sint 
cf.  Varro  X.  p.  258.  Quo  discrimine 
probato,  Apuleius  graecanicani  fabulam 
eam  dicit,  quae  e Graecis  petita,  tamen 
* non  tota  graeca  est;  cf.  Apul.  Met.  X. 
p.  732.  et  Florid.  p.  52.] 

incipimus.  N.  Heins.  ad  Val.  Flacc. , 
VII.  1 1 4.  accipimus  typothetaram  errore, 
quae  Oud.  opinio  est,  pro  occipimus. 
Idem  pro  laetaberis  mavult  delecta- 
beris, ut  absorpta  fuerit  iteratio  sylla- 
bae de.  Sed  non  opus  est. 

Cap.IL  A Plutarcho  faciunt  [Locus 
Oud.  est  difficillimus,  ex  quo  se  expedire 
nullo  modo  potest.  Quum  enim  Sex- 
tus Apuleio  non  ita  fuerit  maior,  ut  inde 
genus  maternum  possit  deduci  et  Thes- 
salia Plutarchi  nominetur  patria,  quem 
notum  sit  Boeotum  fuisse,  totum  locum 
a sciolo  profectum  esse  iudicat,  qui  de 
Plutarcho  eiusque  nepote  Sexto  quae- 
dam sciverit,  sed  chronologiae  ignarus 
et  Thessalum  Lucium  cum  Chaeronensi 
confundens  Sextum  fabricatus  sit;  cf.  de 
b.  I.  Salm.  in  Prolegg.  ad  Solin.  Caaaub. 
ad  Jul.  Capit,  in  vit  Marci  c.  3.  Sam. 
Petit,  in  Observ.  LIL  c.  10.  Mauss. 
Diss.  Crit.  ad  Harpocr.  p.  326.  Sed 
erravit  vir  docL  et  bene  poterit  demon- 
strari, Sextum  viginti  certe  annis  Apu- 
leio priorem  fuisse.  Inter  praeceptores 
enim  M.  Antonini  Philosophi  Sextus 
traditur  a Capitol.  vit  Mare.  e.  3. 
audivit  et  Sextum  Chaeronensem  Plu- 
tarchi nepotem  [cf.  Eutrop.  VIII.  12. 
ed.  Verheyk.  ubi  de  eo  plura  leguntur]. 
Marcus  vero  Antoninus  IV.  Hadriani 
imperatoris  anno  Anio  Vero  iter,  et 
Augure  Coss.  (cf.  Casaub.  ad  Capitol. 


d.  I.)  i.  e.  anno  121.  p.  Cbr.  natus 
est  Quum  igitur  probabile  sit  Antoni- 
num certe  vigesimum  pluresve  annos 
egisse,  ex  quo  tempore  Sexti  scholas 
frequentare  incepit,  Sextum  autem  prae- 
ceptorem philosophiae  iam  tum  cele- 
- lirem  atque  eximium,  Ut  a principe  au- 
diretur, triginta  ad  minimum  annos  con- 
fecisse, apertissime  efficitur  Antonino 
eum  circiter  decem  fuisse  annis  maiorem, 
ut  Sexti  annus  natalis  inter  110  — ili. 
incidat.  Apuleius  vero,  quod  satis  mihi 
demonstrasse  videor  in  Commetit.  de 
r ita  et  script.  Apul.  §.  1.  intra  annos 
126  — 132.  natus  est,  unde  eum  Sexto 
viginti  minimum  annis  minorem  . fuisse 
probabitur,  ut  commode  ab  eo  originem 
ducere  posset  Altera  vero  quae  est 
Oud.  sententia,  quam  etiam  Bosscha  de 
vit  Apul.  Tom.  III.  p.  506.  repetiitr 
sine  ullo  dubio  est  absurdissima.  De 
Chaeronensi  enim  neque  de  alio  Plu- 
tarcho dicere  Apuleium  verba  testan- 
tur illo  inclyto  eiusque  nepote  Sexto. 
Hanc  litem  ita  diremerim,  ut  aut  errasse 
in  eo  Apuleium  ponamus,  qui  Thessa- 
lum eum  fecerit,  id  quod  in 'rebus  sat 
cognitis  per  aliorum  scriptorum  exempla 
indicatur,  aut,  quod  timide  pronuntio, 
non  tam  accuratam  fuisse  eo  tempore 
Graecarum  provinciarum  descriptionem, 
ut  una  pro  altera  poni  liceret.  Glossema 
haec  verba  non  sapiunt  Quomodo  enim 
quaeso  fieri  potuit,  ut  sciolus  quidam 
librarius  nomine  Thessaliae  lecto  PIu- 
tarchum  eiusque  nepotem  Sextum  in 
memoriam  sibi  revocaret  quum  nemo 
Thessalus  notus  sit,  qui  cura  Boeoto 

C emutari  queat  Doctus  tantum  Apu- 
i librarius,  qui  totos  Metamorphoseon 
libros  iam  antea  perlegerat,  loco  Met, 
IL  p.  89.,  ubi  Byrrhaena,  Lucii  propin- 
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ciunt]  eam  Thessaliam  ex  negotio  petebam.  ‘Postquam  ardua  montium  et  lu- 
12  brica  vallium  | et  roscida  cespitum  et  glebosa  camporum  emensi  me  equo  indi- 

\ 

poitqunm  ardua  M«.  Colv.  F.  S.  D.  a.  ro.  a.  luthriea  B.  rosida  In  cod.  Pelrarckar  praefal.  «per. 
,ad  Socratem  fratrem  et  ed.  Venet  2.  emersi  me  F.  S.  B.  G.  P.  B.  et  editt.  vett.  Male  Wow.  ex  cod. 
P.  emeruit  et  Oudend.  enisi  fabricantur,  compendio,  quod  teste  Graev.  in  eo  exlat  e ut  'si  male  Intel- 
lecto. amenta  F.  1.2.  in  equo  unus  cod.  Toloian, , celeri  omnes  et  edit.  vett.  rue  equo. 


qua,  originem  a Plutarcho  deducit,  com- 
moveri poterat,  ut  initio  iam  Apuleii 
familiam  commcmorarit.  Quam  incon- 
siderate tamen  ii  egerint,  qui  hanc  Lucii 
stirpem  ad  ipsum  Apuleium  referre  vo- 
luerint, ex  prioribus  elucet,  ut  Lipsium 
mirer,  qui  Elect.  1.  18.  has  fabellas 
repetiit.  ] 

ille  quod  in  nonnull.  Codd.  in  ipse 
commutatum  est,  laudis  vel  vituperii 
adiectivis  saepissime  additur  [cf.  Apul. 
Met.  IV.  p.  269.  X.  p.  712.  al.  Serv. 
ad  Virg.  Aen.  X.  677.  Heitts.  ad  eiusd. 
L.  VII.  110.  Tibuli.  I.  IV.  19.  Broukb. 
ad  Prop.  11.  7.  17.  Burm.  ad  Prop.  I. 
19.  7.] 

prodita  Burm.  ad  Ov.  Met.  V.  517. 
edita  a nonn.  Mas.  legi  scribit  sed  nec 
Oud.  nec  ego  codicem  invenimus,  in 
quo  illud  reperiatur.  de  proditus  cf.  ad 
Met.  IV.  p.  274.  [Barth.  Advers. 
XXXIU.  1.  p.  1526  ] 

eam  Thessaliam  cf.  ad  Florid.  II.  p. 
24.  Becichemus  Epist.  XXII.  in  suis 
codd.  addi  ait  (ut  etiam  Junt  2.  recepit) 
dueronico  seduente  quod  per  puero 
unico  me  sequente  explicat  et  Oud.  pro- 
batur, quum  Apuleius  hic  mentionem  fa- 
cere famuli  debeat,  qui  demum  libr.  II. 
p.  168.  III.  p.  188.  et  227.  commemo- 
ratur. [Sed  quid  eius  mentio  adeo  erat 
necessaria,  ut  contra  codd.  ceteros  verba 
intrudantur,  praesertim  quum  Bedchemi 
auctoritas  tam  male  audiat,  ut  suis  Mss. 
stabiliri  additamentum  dnbilem.  Nisi  Bc- 
eiebemo  ipsi  debetur  lectio,  docti  est  libra- 
rii, cui  Lucian.  orog  ante  oculos  versaba 
tur:  ‘Anqnv  noti  tig  Oirrallar  ....  dt- 
panum  fjxol. ov&n  ilg.  Quid,  si  plane  in- 
eptum erat  Apnleio,  talia  apponere? 
Nam  non  unus  erat  puer,  qui  Apuleium 
in  Thessaliam  comitabatur,  sed  plures 
aperte  commemorantur.  Lib.  II.  enim 
4>.  124.  dicit:  nam  et  pueris  extra  li- 
men ....  distratum  fuerat,  ubi  Beci- 


chemus puero  emendare  voluit , et 
pueri  ad  Milonis  servos  referri  ne- 
queunt, qui  Met.  I.  p.  67.  praeter  uni- 
cam non  pascit  ancillulam  et  habitu 
mendico  semper  incedit  Plures  Ludo 
domi  fuisse  famulos  apparet  ex  Met. 
XI.  p.  798.] 

ex  negotio.  [Ludan.  nrog  p.  568.  ijr 
Si  fio t narpixor  re  avfifihlatov  ixet  npog 
nrdpemov  (niywQior.  De  praepositionis 
vi  cf.  Hand.  ad  Tursell.  II.  p.  643.]  • 

ardua  montium  cf.  ad  Met.  IV.  p. 
311. 

Postquam  ardua  . . . emersi.  Haec 
scriptura  vulgaris  ut  latinitati  contraria  ab 
Oudend.  reficitur,  licet  apud  Manii.  1. 116. 
tantas  emergere  moles  [Bentl.  coniedt 
erincere ] legntur.  Hinc  unice  veram 
esse  dicit  F.  lectionem  post  ardua 
emensa,  participio  passiva  usurpato  sig-  • 
nificatione,  id  quod  saepius  occurrit; 
cf.  Dr.  ad  Sil.  I.  636.  III.  648.  Markl. 
ad  Stat  Silv.  III.  5.  7.  p.  292.  ed.  Dresd. 
Apul.  IX.  p.  675.  VII.  p.  383.  [Haec 
quamquam  probantur,  in  eo  tamen  er- 
ravit Oud.,  quod  emergere  activo  sensu 
positum  latinitati  repugnare  putat.  Sunt 
enim  exempla,  quae  contra  codd.  nullo  ‘ 
modo  possunt  induci , cf.  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  III.  p.  962.  Misc.  Obs.  Vol.  VII. 

P.  1.  p.  363.,  ubi  larga  manu  plurima 
afferuntur.  Quod  quominus  hic  recepe- 
rim, eo  impedior,  quoniam  emergere 
c.  accusativo  innetum  est  edere,  pro- 
dere, emittere,  quae  significatio  hic 
locum  habere  non  potest.  In  iis  tantum 
locis  emergi  probum  iudico , ubi  de  sole 
sermo  est,  ex  oceann  surgente,  c£ 
Bach.  ad  Ovid.  Met.  XV.  186.  Quum 
vero  omnes  omnino,  si  F.  exceperis,  codd. 
emersi  constanter  retineant,  hunc  locum 
ita  constituerim:  Postquam  ardua  mon- 
tium . . . emensu  Quamquam  enim  scio, 
emeftoanuiloscriptorecomprobari.  tamen 
quid  obstat,  quin  hanc  formam  activam 
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gena  peralbo  vehens,  | iam  eo  quoque  admodum  fesso,  ut  ipse  etiam  fatigationem  13 
sedentariam  incessus  vegetatione  discuterem,  in  pedes  desilio,  equi  sudorem 
fronte  curiose  exfrico,  aures  remulceo,  frenos  detraho,  in  gradum  lenem 

peralto  cod.  0.  de  qua  permutatione  c t.  I,h\  I.  SS.  {.  I.  etiam  prave  «alat  ah  ed  Vine.  Beroald. 

Iunf.  1.  Aid.  Basii,  contra  fidem  omnium  Mas.  Ita  tantum  praecedens  quoque  polea!  intelliffi.  Per 
neffligentiam  pro  fatigationem  in  ed.  Florid.  XagWut  lassi  tu  dt  nem  — fronde  cod.  O.  ceteri  fronte  — 
tudorem  frontem  F.  3.  L.  et  Coii.  V.  et  edd.  vett.  curiosa  P.  extrico  p.  B.  et  Uoald.  c.  codd.  velt. 
praeter  Iunt.  2.  aures  Venet.  2.  et  gradum  p. 


Apuleio  vindices,  qui  saepius  io  his 
deponentibus  a quotidiano  usu  recessit. 
Idem  enim  Met.  IV.  p.  260.  solus  dixit 
comminiscimus  et  Arnob.  II.  c.  Cl.  Or. 
metiri  passivo  sensu  usurpavit  orbe  sit 
sol  amplior  an  pedis  unius  latitudine 
metiatur;  cf.  ad  Met.  p.  74.  Ad  sensum 
et  grammaticam  lectio  F.  1.  2.  potest 
■defendi,  sed  contra  ceteros  codd.  mu- 
tare quidquani  nolui.  I)e  permutatione 
verborum  emergere  et  emetiri  in  codd. 
cf.  I>uk.  ad  Fior.  III.  10.  22.  JBentl. 
ad  Manii.  I.  178.  Oud.  ad  Frout.  I.  43. 
10.  1.  2.] 

me  equo  vehens.  Oud.  iatine  dici  hoc 
negans  c.  cod.  Tolos.  in  equo  vehens 
legere  mavult,  quae  iungendi  ratio  ex- 
emplo Quadrig.  ap.  Geli.  n.  c.  2.  et 
Gron.  et  Dr.  ad  Liv.  II.  c.  19.  Cic. 
II.  Div.  c.  68.  stabiliatur  [cui  addas 
Eckst.  ad  Voss.  Arist.  III.  p.  735.  Creuz. 
ad  Cic.  de  N.  D.  I.  28.  p.  124.  Quamvis 
trita  sit  haec  dicendi  ratio,  tamen  ca- 
veas contra  omnium  Mss.  fidem  et  edit 
vett  quidquam  mutes.  Conceditur  enim 
vehere  semper  absolute  aut  passive  poni, 
sed  licet  noti  exemplis,  analogia  tamen 
alterant  constructionem  tuebor.  Si  Bar- 
thio  fides  habenda  est  Advers.  XXI. 
18.  p.  1059.  Tertullianus  dixit  se  vectare, 
qui  locus,  quem  tamen  adhuc  frustra 
quaesivi,  totam  litem  tolleret  Ita  erat, 
quum  apud  Fronton.  Epist.  ad  Anton. 
L.  I.  1.  p 142.  ed  Rom.  legerem  peto 
a te  sed  impetratum  sii  ne  te  ob  diem 
natalem  Comi  fidae  Lorium  vectes  [pro 
vexes  palimps.,  quae  intolerabilior  vi- 
detur esse  dictio.  J Quomodo  enim  ex- 
plices constantiam  librorum  me  equo 
retinentium,  quum  illa  structura  in  equo 
tritior  esset,  quam  quae  a librariis  in 
insolentem  plane  alteram  commutare- 
tur. Eodem  modo  inclinare  et  incli- 


nari fere  semper  dicitur,  sed  apud 
Caes.  B.  C.  I.  52.  Cic.  de  Fm.  III.  5. 
se  inclinare  extat,  ita  remittere  et 
remitti  de  morbis,  qui  sedantur  aut 
decrescunt,  ut  Ciq.  Brut.  34.  Liv.  VI. 
36.  §.  3.  Ter.  Hecyr.  III.  2.  14.  Cela. 
III.  12.  attamen  apud  Ceis.  IV.  14. 
ubi  dolor  et  inflammatio  se  remise- 
runt et  Ovid.  Heroid.  IV.  51.  cum 
se  furor  ille  remisit  legitur.  Nam  si 
in  Apuleio  omnia  certis  exemplis  es- 
sent stabilienda,  multa  quamquam  opti- 
mis codd.  confirmata  derelinqui  debe- 
rent, quae  contra  usum  quotidianum  ille 
protulit.  Nisi  analogiae  repugnant  talia, 
fidenter  recipias.] 

peralbo.  [Non  sine  caussa  equi  colo- 
rem indicasse  videtur  Apnleius.  Refer- 
tur enim  ad  libri  XI.  p.  794.  narratio- 
nem, ubi  Lucius  somno  monitus  est, 
servum  ei  dc  Thessalia  supervenisse 
nomine  CanditAm,  qui  equus  erat  colore 
candidus;  cf.  ibid.  p.  796.  sq.] 

sedentaria  fat  [ea  est,  quae  diu  se- 
dendo efficitur,  ut  Colum.  XII.  3.  seden- 
taria opertf  contra  usitatam,  quae  in 
hac  adiectivorum  terminatione  inest, 
significationem:  cf.  Ramali.  Syn.  I.  p. 
LXX.  sq.  Schmid.  hypomn.  p.  170. 
Eckst.  ad  Voss.  Arist  III.  p.  716.] 

incessus  vegetatio.  [Quum  vegetare 
proprie  sit  excitare,  roborare,  exerd- 
tare,  vegetatio  incessus  significat  agili- 
tatem vegetam,  pedum  exercitationem 
quasi  et  motum,  quo  fatigationem  diu- 
tina equitatione  ingruentem  Lucius  tol- 
lere studuit] 

equi  sudorem  fronte  exfrico.  Omnes 
quantum  video,  codd.  aut  frontem  aut 
fronte,  unus  fronde  exhibent,  ut  de 
scriptura  dubitari  nequeat  Oud.  tamen 
proposita  a Becich.  Epit  64.  Bemat 
ad  Stat  Theb.  Ili,  567.  contectura 
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sensim  provebo,  quoad  Iassii  udiuis  incommodum  alvi  solilum  ac  nalurale  prae- 

14  sidium  eliquaret.  Ac  dum  is  | ienlaculum  ambulatorium  pralaque  praeterit  ore 

15  in  latus  detorto  pronus  adfcctor,  | duobus  comitibus,  qui  forte  paululum  proces- 


eliquari  t.  iantaculum  Colv.  e!  f.  pralnque  c od.  F.  1.  3.  D.  C.  2.  P.  B.  et  edd.  veli,  praeierit 
F.  2.  3.  praeteriit  P.  D.  B.  G.  2.  oreque  B.  protinus  adieetor  P.  G.  pronus  adieetat  B.  pro- 
nus adiector  V.  1.  D.  ned  a m.  tt.  prolibus  affectat  — pronus  adieeto  Colv.  lib.  pronus  adieetat 
F.  3.  atque  deiecto  B.  f.  adieetat  edd.  veli,  adfeetat  Ioni.  2.  comitum  p.  B.  F.  3.  IiHit.  1. 
Venel.  2.  3.  Aid.  A H.  e(  f.  exuldt  qui.  paulum  lunl.  1 . Aid.  praecesserant  P.  n.B.  [Modius 
margini  adierit.  Hic  laudo  industriam  hominis,  qui  nuper  ia  suspect.  praecesseram  , quod  in 


Bertiniensi  rrpererat , praeferebat  |. 

fronde  perplacet,  quod  equus  non  nolunt 
aestuet  fronte,  sed  vel  maxime  sudent 
eius  cum  pedibus  armi  et  pectora,  et 
equisones  equitesque  viridi  herba,  foliis, 
gramine  sudorem  equis  detergere  sole- 
ant cf.  Oud.  in  Misc.  Ohserv.  Vol.  II. 
Toni.  II.  p.  296.  [('oniectura  minime 
.probatur , quia  est  supervacanea.  Equi- 
tum enim  in  pedes  desilientium  est, 
non  integro  equi  corpori  sudorem  ab- 
stergere, sed  frontem,  malas  et  colla 
equi  admodum  fessi  palpare,  curare 
eiusque  aures  remulcere,  cf.  Philostr. 
2.  5.  qui  tora  xat  xahtjv  xaraxftijatu  ait 
esse  boni  equitis.  Sudorem  igitur  equi 
fronte  exfricare  est,  caput  demulcendo 
ei  sudorem  abstergere,  quae  explicatio 
propter  sqq.  magis  arridet.  Nam  ut 
equum  refrigeraret  Lucius,  in  lenem  gra- 
dum provexit,  unde  froildis  curatio  non 
erat  necessaria.  De  fronte  et  fronde 
inter  se  commutatis  cf.  Heins.  Advers. 
i.  16.  p.  174.  ut  Oud.  in  Varrone  apud 
Non.  s.  v.  Torialim  quod  fronde  lecti- 
cae structae  erant  et  iu  Priap.  36.  fron- 
de comatos  restituit.]  ' 

proveho.  Heins.  ad  Ovid.  Met  V.  450. 
coniectura  promoveo  Oud.  non  displi- 
cuit, qui  Met.  III.  p.  212.  VII.  p.  496. 
Florid.  p.  1 1 . comparat  De  prltvekere 
neutraliter  posito  excitat  Oud.,  Int.  ad 
Suet.  Caes.  e.  37.  Nep.  Timoth.  c.  2. 
[Sed  provehere  sdl.  equum  signiiicat 
freno  detracto  leni  gressu  producere, 
quod  equitum  hodieque  est,  si  nimio 
sudore  equi  fluitant.] 

naturale  praesidium  eliquaret.  Al- 
bert  Hamilton.  coniecerat  naturale  resi- 
duum vel  prosicium  quia  vulgata  nul- 
lum sensum  haberet,  Gruter.  in  margine 
adleverat  profluvium.  Sed  Beroald. 


iam  monuit,  Lucio  spem  fuisse  lassi- 
tudinis equo  minuendae  in  praesidio 
alvi  dani  cum  sordibus  eliquantis.  [De 
eliquare  cf.  ad  Met  X.  p.  736.] 
prataque  — adfeclor.  [Omnes  omni- 
no interpretum  coniecturas,  quibus  hunc 
locum  perversissimum  sanare  stude- 
bant, enumerare  longum  est  Sufficiat 
{lotissimas  adseribere.  Sciopp.  in  Susp. 
Lect.  proponit.  Ac  dum  sitiens  aquulam 
ambulat  ac  in  prata,  quae  praeteriit 
ore  i.  I.  d.  p.  affectat,  in  Syrab.  erit 
ac  dum  is  ientaculum  ambulatorium 
prata  qnae  praeterit  ore  in  latus  de- 
torto pronus  adfeetat : quae  eadem  est 
Becichemisenteutia,  nisi  quod  pro  quae 
qua  maluerit  Barthius  Adv.  XXIV.  c. . 
1.  p.  1170.  haec  verba  glossema  et  in- 
terpretationem censet  ientaculi  ambula- 
torii et  Ferrar.  in  Elect  L c.  13.  legit 
in  ient.  amb.  prata  quae  praet.  affe- 
ctat, Markl.  EpistCrit  p.  15.  18.  ient 
amb.  parat,  quod  per  iter  ore  etc.  affe- 
ctat Modius  neque  vero  Putschius,  ut 
Oud.  putat,  emendavit  in  margine  prae- 
terita, quum  Oud.  ipse  Becichemi  emen- 
dationem omnino  comprobet  Nunc 
mea  restat  ut  defendatur  sententia.  len-  ■ 
taculum  enim  ambulatorium  appellat 
gramen,  quod  ambulando  et  leni  gradu 
praetereundo  equus  ille  appetit,  quum 
ambulare  iis  sit  proprium,  qui  otiosi  ac. 
lenti  spatiantur;  cf.  Burm.  ad  Antbol. 
Lati  Tom.  1L  p.  239.  Verba  vero  pra- 
taque appositionis  et  interpretamenti 
caussa  sunt  apposita:  que  enim  esse 
particulam  explicativam  dudum  iam  vi- 
derunt viri  docti  cf.  Goer.  ad  Cic.  de 
Leg.  U.  IV.  §.  8.  de  Fin.  IU.  17.  §. 
57.  Beier.  ad  Off.  II.  4.  §.  16.  Kritz. 
ad  Sali.  Cat  IV.  2.  p.  24.,  qui  tamen 
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serant,  tertium  me  facio.  Ac  duin  ausculto,  quid  sermonis  agitarent,  alter 
exerto  cachinno:  Parce,  inquit,  in  verba  ista  tam  absurda  tamque  immania 

al  dum  M».  Colv.  et  O-  ar  dum  P.  F.  3.  D.  G.  2.  Ium.  2.  raris  dum  H.  f.  quod  celeritatem  et  avi- 
ditatem audiendi  indicaret,  absentio  D.  agitarent  V.  1.  G.  D.  P.  f.  p.  R.  Petrarch.  prine,  et  Innt.  2. 
unde  in  textu  recepi,  celeri  codd.  et  edd.  agitaretur.  — exorto  B.  D.  a m.  s.  II.  p.  f.  edd.  ant.  Colv. 
extorto  B.  i . in  quid  Parce  G.  2.  n.  D.  — tu  rrrba  11.  f.  — harc , uiiod  post  illo  in  iionimilis  codd. 
et  edd.  vett.  legitur,  abest  a F.  1 . S.  P.  G.  L.  f.  R.  D.  — inania  P.  B.  D.  G.  0.  R.  f. 


t 

Sali.  locum  male  explicuit:  incepto  stu- 
dioque fere  idem  esse  ratus,  quam- 
quam inceptum  non  generale  sit  sub- 
stantivum, seri  periculum  indicet  Sal- 
lustii historias  conscribendi,  studium 
vero  operam,  quam  in  iucepto  perficien- 
do collocaverat  Particulae  enim  que, 
id  est  aliave  id  genus  ab  Apuleio  ex- 
plicationis causa  adduntur,  quae  pro 
spuriis  interdum  et  glossematis  ha- 
buerunt interpretes:  cf.  ad  Met.  I.  p.  42. 
Plura  dicani  ad  Met  p.  398.  Prata 
eodem  modo  dici  existimo,  ut  apud 
Claudian.  de  Laud.  Seren.  9.  prata  le- 
gentes; Colum,  de  cult.  hort  281.  lae- 
tisque rirent  conritia  pratis,  ubi  cf. 
Wemsd.  in  Poet.  L.  M.  Tom.  VI.  P.  1. 
p.  98.  Ovid.  Art.  A.  I.  299.  Plaut. 
Pseud.  HI.  2.  21.  de  floribus  et  herbis 
in  pratis  nascentibus.  Ita  area  et  cam- 
pus alias  inveniuntur:  Virg.  (leorg.  III. 
323.  ubi  cf.  Intt  Affector  denique,  quod 
pro  fabulosa  librorum  lectione  con- 
stitui, sententiae,  quam  h.  I.  exprimi 
apparet,  omnino  convenit  Afficere  enim 
idem  esse,  quod  affectare,  cuius  tnn- 
tum  est  frequentativum , ininria  ad- 
huc viri  docti  dubitarunt  cf.  Salra.  ad 
Spart.  in  Hadr.  vit.  c.  4.,  cum  quo 
ex  cod.  P.  scriptura  adiectae  in  ad- 
fectae  corrigenda  est  cf.  eund.  ad 
Hadr.  c.  II.  p.  101.  et  ad  Vnlcat  Avid. 
Cass.  c.  I.  p.  442.  Ita  apud  Serv.  ad 
Aen.  III.  209-  stupri,  affectores  reti- 
nendum est  cf.  Met  X.  p.  718.  Affe- 
ctare vero  est  summe  cupere;  cf.  Ciof. 
ad  Ovid.  Met  I.  fol.  5.  Capitol.  vit  Ant 

7.  p.  262.  affectatae  tyrannidis  reus 
hoc  est  Attilius  Tatiamts  . . . filio  eius 
in  omnibus  setnper  adiuto , ubi  c.  P. 
et  ed.  Mediol.  corrigas  ad  omnia  sem- 
per  adiuto , idem  dixit  ibicL  cap. 

8.  p.  267.  adiuearet  et  senatores  ad 
functiones  suas.  Adicctum  vero  et  ad- 


fectum  commutari  in  Mss.  iam  supra 
vidimus,  et  ansam  depravandae  scriptu- 
rae praebuit  ignota  et  inusitata  novi 
vocabuli  forma,  quae  tamen  per  alia 
substantiva  eodem  modo  ab  Apuleio 
noviter  conformata  potest  defendi,  ut 
gloriator  Florid.  II.  p.  77.  modificator 
ibid.  p.  17.  In  his  enim  verbis  pangen- 
dis plurimi  erant  Africani,, inprimis  Ar- 
nobius, cuius  locum  II.  60.  simili  modo 
corrigo:  in  deo  rerum  capite  et  pro- 
genitore defixus.  Denique  equus  af- 
fector dictum  est,  ut  equus  adeeetor 
Florid.  II.  p.  77.  animus  corruptor 
Tac.  Ann.  III.  54.  domus  regnatrix 
ibid.  I.  4.;  cf.  ad  Met  p.  110.  Erat, 
quum  adreptor  coniicerem  (cf.  meam 
Censur.  Met  Oud.  in  Jahn.  Ann.  PhiL 
p.  381.  a.  1837.)  quae  vocabula  sae- 
pius in  Mss.  commutantur.] 

duobus  comitibus.  Hoc  solum  c.  Oud. 
probandum  est,  quum  duo  comitum  pro 
duobus  - comitibus  vix  latinum  sit,  sed 
duos  ex  pluribus  indicet 

processerant  [quod  Oud.  reiecit,  ab  , 
optimis  codd.  servatum  retinui,  quoniam 
pro  et  prae  paene  eandem  habent  in 
multis  compositis  significationem,  ut 
proludere  et  praeludere,  cf.  Hand.  ad 
Stat.  Silv.  I.  p.  15.,  qui  tamen  unam 
tantum  scripturam  certo  iudicio  quem- 
cunque auctorem  secutum  esse  conten- 
dit; quae  sententia  omnino  displicet 
Gloss.  Philox.  procedit  et  praece- 
dit explicant  nQoayu.  Harum  vero 
praepositionum  propter  scribendi  com- 
pendium commutatione  nihil  est  fre- 
quentius.] 

exerto  [Liberiorem  indicat  risum, 
quem  tollere  solent,  qui  vanae  alterius 
superstitioni  et  credulitati  illudunt,  cf. 
Intt.  ad  Matth.  IX.  24.  Tertull.  ad. 
uxor.  II.  1.  Apul.  Met  J.  p.  56.  exer- 
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16  mentiendo.  Isto  accepto  sititor  | alioquin  novitatis,  immo  vero,  inquam,  impar- 

irisrifor  (L  n.  O.  f.  P.  quod  videtur  esae  sciscitator.  si  scitor  G.  silar  D.  a p.  m.  | siscitnr  a a.  m. 
sititor  in  marf.]  titior  B.  1.  primo  erro  f.  quod  ex  scriptura  >mu  cf.  Hand.  Turaelt.  III.  p.  22 0- 
et  Mos.  ad  Tuacal.  i.  T.  p.  46.  exortum  sidetur  esse,  iiapartire  t.  O.  tt.jo  p.  ( impartile  a m.  a.] 
impertite  G.  et  Aldln. 


tus  enim  dc  omnibus  iis  rebus  dicitur, 
quae  nudae  et  apertae  sunt  eamque 
ol»  caussam  impensius  exercentur,  ct 
Intt.  ad  ('aes.  de  B.  G.  VII.  50.  2.  Li- 
via.  et  Arntz.  ad  Pacat.  Panejj.  35.  §. 
1.  Heias.  ad  Plaud.  Rufio.  II.  (01. 
Markl.  ad  Stat  Silv.  V.  2.  38.  ubi  ea- 
dem, quae  nostro  loco  deprehenditur,  le- 
ctionum est  varietas  exorto  et  extorto. 
Apti).  Met.  II.  p.  144.  exertis  oculis  i. 
e.  palpebris  non  obductis  ibicL  p.  164. 
Schoi.  Cic.  Plane,  ed.  Mai.  p.  156.  li- 
berius et  exartius  dixisset.] 

parce,  in  nerba  propter  ditionis  inso- 
lentiam in  Mss.  R.  et  f.  in  parce  tu  verita 
commutatum  est,  cujus  constructionis 
exempla  npud  priscos  extant;  cf.  Serv. 
ad  Virg.  X.  532.  Praeter  locum  Apul. 
1.  p.  37.  parce  in  istam  feminam  haec 
nova  dicendi  ratio  nullo  alio  exemplo 
stabilitur,  quam  tamen  facile  Apuleii 
ingenio  concesseris.  Male  Bartb.  Adv. 
IX.  8.  p.  427.  in  verba  a mentiendo 
pendere  voluit.  — Cum  optimis  Cotld. 
haec  pronomini  istu  ndiectmn  omisi. 

immania.  [Contra  optimos  codices, 
qui  omnes  immania  praebent,  Oud. 
inania  textu  recepit.  Immane  vero 
quicqtiid  ingens,  eporine  et  modum  su- 
perans significat,  unde  cum  priori  voca- 
bulo absurdum  bene  congruit.  Inanis 
vero,  quod  rem  nullius  momenti  et  falsata 
fabulosamque  imlicat.  en  nomine  non 
placet,  quod  ementiendo  additum  est. 
Nam  id  quod  mentimur  |>er  se  iant 
falsum  et  inane  est.  Nec  cum  Oud.,  qui 
ad  Met.  X.  p.  689.  provocat,  immania 
mendacia  et  absurda  eadem  esse  dixe- 
rim, quum  I.  c.  nefaria  sint  et  crudelis- 
sima. Absurda  enim  mendacia  nomi- 
nantur inepta,  fatua,  anilia:  immania 
rem,  quae  omnem  fident  excedunt,  sed 
per  se  salsa  atque  iucunda  esse  pos- 
sunt. Eadem  dubitatio  incidit  in  locum 
Arnob.  II.  54,  ubi  tamen  legendum  est: 
nam  stoliditas  inveniri  quae  imma- 


nior potest;  ex  cod  Iteg.  i.  e.  maior 
et  enormior.  De  immanis  et  inanis  per- 
mutatione cf.  Burm.  ad  Virg.  Aen.  IV. 
120. 

sititor  [quum  lectio  sit  Florenti,  vo- 
lens amplectebar.  Sitite  enim  saepe, 
ut  esurire  et  fames  de  iis  dicitur,  qui 
studiosissime  et  ardenti  ssimo  animo 
aliquid  affectant  Eadem  vox  corrupta 
legitur  apud  Mari  Cap.  I.  §.82.  p.  122. 
Kopp.  sititor  que  san  quinis,  ubi  Groi 
edii.  habet  sitior.  Hic  locus  iam  ab  Oud. 
comparatas  sed  male  intellectus  est, 
quum  sititor  sanguinis  non  Pluto  sii 
quamqumu  a Petron.  c.  121.  eius  regna 
sitientia  nominantur, sed  Mars;  cf. Kopp. 
ad  h.  I.  De  sitire  cf.  luven.  X.  140. 
Sil.  Itui.  III.  578.] 

alioquin  ex  Mss.  Oud.  scripsit  «t  se 
excitat  ad  Suet  Tib.  c.  71.  | Male  Cori 
ad  Plin.  Epist.  L 20.  in  Apuleii  et  Pli- 
nii Mss.  ubique  hanc  formam  inveniri 
ait.  quum  aliter  aliis  locis  codd.  varient 
ut  pro  eorum  auctoritate  scripturam 
eligere  debeas,  cf.  infra  I.  p.  44.  II.  p. 
82.  IV.  p.  236-  Optime  egit  de  bis 
particulis  Hand  Turs.  L p.  235.  sqq- 
cui  tamen  in  eo  non  assentior.  quod 
alioquin  rei  oppositae  magis  efferre 
notionem  pronuntiat,  quum  promiscue 
et  ex  arbitrio  scriptoris  soni  potissimum 
ratione  habita  titrumque  ponatur,  ut  ante 
vocalem  aliuqui  usurpari  liceat  et  vice 
versa;  cf.  Drak.  ari  Liv.  VIIL  9.  §.  l.j 
impartile  [de  vocis  orthographia  cf. 
Intt.  ad  Nep.  Alcib.  VI.  5.  §.  5.  Cort 
ad  SaU.  iug.  c.  53.  fin.  Eam  recepi,  quod 
Apuleius  in  compositis  vocalem  verbi 
simplicis  retinere  amat.  cf.  ad  Met 
IV.  p.  315.  quid  detracto  et  saepius. 
De  forma  impertio  et  impertior  Eckst 
ad  Vos*.  Arist  JI.  p.  766.J 

vmjtartiie  — sed  qui.  [Vulgata  est 
impertite  sermone  non  quidem  curio- 
sum. Oud.  qui  totum  locum  non  in- 
tellexit, codd.  f.  et  O.  scripturam 
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tite  sermones  non  quidem  curioso  |,  sed  qui  velim  scire  vel  cuncta  vel  certe  plu-  17 
rima:  simul  iugi  quod  insurgimus  aspritudinem  fabularum  lepida  iucundilas 
levigabit. 

sermones  T.  1.  S.  G.  R.  Coit.  D.  * m.  p.  [e»n'o#«»i  a m.  s.]  curiosos  G.  P.  ruriotuu  F.  1.3.  D. 

O.  R.  Colv.  ttd  quid  velint  D.  a ro.  p.  iugum  quidem  int.  t.  aspritudinem  — V.  1. 3.  L.  G.  — ■ iocun- 
ditas  G.  et  D.  — te  levigabit  D.  O.  — iueundilate  Cod.  Wass. 


importare  male  recepit,  frigide  praeterea: 
immo  tero  impartire  sermonem.  Non 
equidem  curiosus  sum,  sed  qui  scire 
velim  conficiens;  nec  melius  ceteri  in- 
terpretes loco  sanissimo  mederi  stude- 
bant, ut  Grut  Susp.  III.  12.  imperti 
sermone  hominem  curiosum  et  qui:  Ful- 
vius impertite,  hominem  n.  q.  c.  s. 
Beroald.  impartite  sermonem  n.  q.  cu- 
riosum. Scriver.  impartito.  Primum  vero 
Oud.  impartite.  damnat,  quia  sermo  Lu- 
di non  ad  ambos  fuerit  direettts  viato, 
res,  sed  ad  eum.  qui  miras  istas  ani- 
les fabulas  enarravit  Sed  cum  alterius 
etiam  verba  de  narratiuncularum  veri- 
tate dubitantis  Ludus  percepisset,  nec 
quid  a sermonis  initio  essent  confabu- 
lati ei  innotesceret,  ad  utnimque  se 
convertit,  ut  sermonibus  mutuis  cum  ip- 
so communicatis  iudicium  de  utriusque 
sententia  proferre  possit,  unde  etiam 
sermones  lectio  neque  sermonem,  quod 
in  nonnullis  Mss.  Oud.  legi  ait,  unice 
comprobatur,  quia  alterpis  isti  viatores 
agunt.  Curioso  quod  in  textu  recepi, 
facillima  est  emendatio;  cuius  ratio- 
nem codd.  G.  et  P.  vestigia  aperte 
indicant.  Littera  enhn  s ex  sequenti 
particula  sed  nomini  adhaesit,  quod  a 
temerariis  librariis  non  intellectum  in 
curiosus  abiit,  Kyllaba  us  et  os  in  codd. 
saepius  fluctuante.  Ita  usus  dicendi  Apu- 
lejanus restituitur,  cuius  Oud.  iam  mo- 
nuit. impertio  s.  impertior  nunquam  a 
nostro  c.  Accusat,  person.  et  Abi.  rei, 
sed  ubique  cum  Dativo  pers.,  si  quidem 
ea  addatur,  et  Accusativo  rei  enniungi, 
quamquam  notum  est,  utramque  con- 
structionem apud  scriptores  optimos 
inveniri;  cf.  Ruddim.  Instt.  II.  p.  173. 
cf.  Met.  VIII.  p.  577.  bellum  pullulum 
tuis  palumbulis  impertias.  Apol.  p. 
448.  neniam  impertias.  Florid.  p.  78. 
renium  imfiertire.] 

• Curioso . Oud.  monet,  ne  hic  curio- 


sus ut  apud  Geli.  XIX.  1 3.  ct  Vopisc.  In 
vitProb.  c.  3.,  tibi  cf.  Casaub.  etSalra., 
pro  noXvpa&iT  et  nnlvfaroot  sumatur, 
sed  in  malam  partem  de  eo,  qui  scire 
aliena  et  quae  ad  se  non  pertineut 
conetur  alienique  negotii  sit  perscruta- 
tor, nt  apud  Cic.  de  Off.  t.  34.  Ter. 
Eun.  III.  5.  5.  Phaedr.  IV.  21.  Apul. 
Met.  p.  99.  [Quomodo  huic  explicationi 
optimae  alteram  tam  lepidam  praeferre 
Oud.  potuerit,  non  intelligo.  Putat  enim 
h.  I.  curiosum  esse  totaxovtnijr  et  in- 
dicem, qui  speeuletur  et  excipiat  verita 
et  in  acta  alterius  inquirat,  ut  ea  cri- 
minose deferat  imperatori  vel  magistra- 
tibus, atque  ideo  se  excusare  auctorem, 
quod  cuncta,  quamquam  scire  cupiens, 
tamen  cnriosus  non  sit  Haec  enim 
venia  petenda  erat  a peregrinis  et  igno- 
tis viatoribus,  quorum  sermocinationes 
participare  voluit  Lucius,  ne  impuden- 
tem eum  haberent  Curiosus  vero  homo 
proprie  is  nominatur,  qui  inultum  curae 
et  diligentiae  rei  cuipiam  adhibet  cf. 
Salm.  ad  Spart  Hadr.  c.  II.  p.  102. 
Ita  apud  Arnob.  VI.  7.  corrigo  rei  in 
parte,  qua  arcis  [i.  e.  Capitolii  j curiosa 
obsc.  vel  in  parte,  qua  tenebricosa  obs. 
Refertur  enim  ad  praecedentia  quam- 
vis nolle  istud  publicare  se  fingant. 
Ad  res  potissimum  magicas  curiosus 
pertinet  cf.  Met.  II.  p.  99.  et  Peerlk.  ad 
Hor.  Epod.  17.  p.  508.  In  malam  par- 
tem curiosus  significat  eum,  qui  nimia 
cura  utitur  in  alienis  rebus  exquirendis  et 
molestus  fit  ei  cui  instat.  Excusat  igi- 
tur se  Lucius,  quod  qui  nova  percipiendi 
sit  cupidissimus  sermonibus  hominum 
ignotonim  se  immisceat . quamquam 
molestus  iis  ne  fiat  rogando  praecavet,] 
[insurgere  c.  Acc.  iunctum ; cf.  Kopp. 
adMart.  Cap.VII.  §.  755.  jr.  605.  nec  aliud 
pvaeter  hoc  innotuit  mihi  exemplum.] 
[aspritudinem : ut  in  Ennii  versu  apud 
Apul.  Apol.  p.  483.  atprn  ostrea  plu- 
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At  ille,  qui  coeperat,  Nae,  inquit,  istud  mendacium  tam  verum  est,  quam 
si  quis  velit  dicere,  magico  susurramine  amnes  agiles  reverti , mare  pigrum 
colligari,  ventos  inanimes  exspirare,  solem  inhiberi , lunam  despumari,  stellas- 

nae  de  more  Mutt.  et  Kdltl.  veli,  ne  de  qua  .neri plura  cf,  Uentlei  ad  Ter.  Andr.  prol.  17.  Krilx.  ad 
Sali.  Cat.  5?,  27.  et  infra  p.  2tf.  et  p.  53.  ubi  Oud.  Yonh.  de  Art.  Gr.  1.  43.  p.  117.  Furlach.  Cort.  ad 
Sali.  p.  483.  et  Amlx.  ad  Plin.  Pan.  pt  315.  affert.  Inverso  ordine  inquidnc  legunt  G.  D.  n.  quod  per 
tiortum  puto  commutatum  esse  interpretem,  qui ffffe particulam  iungi  seniper  pronomini  habuit  cogni- 
tum; cf.  Heind.  ad  Cic.  de  N.  D.  I.  20.  quamquam  novissimis  temporibus  GronoViura  secuti  alii  aliter 
doceant,  cf.  Rudd.  Inst.  Gr.II.  p.3I2.  Sufficit  quum  ex  Plauto  et  Terentio  exempla  afferantur,  utApu- 
leio  quoque  banc  dicendi  ratiouem  vindicem,  ne  Utica  mendacium  verum  nst  H.  illud  mendacium  f. 
de  qua  commutatione  cf.  Cort.  ad  Ltiran.  VUI.  870.  Ileius.  ad  Ovld.  Iler.  XYJ.  220.  Broukh.  ad  Tib. 
IV.  3.  28.  quit  F.  1 . 3.  G.  I).  f.  In  celeris  si  qui.  agiltes  F.  3.  amuet  agiles  agites  G.  coagitari  D.  a 
ni.  p.  [congelari  a m.  s.  et  colligari  in  marg.]  congelari  O.  de  qua  verborum  commutatione  cf.  Oud. 
ad  I.ucan.  I.  240.  Gerard.  Voss.  marg.  adleverat  concitari,  inanimos  f.  dispumari  Ms.  Branlii. 


rima  Abydi.  De  hac  syncope  cf.  quos 
Oud.  excitat,  Rhod.  Lex.  Scribon.  8. 
v.  et  Burm.  ad  Grat  Cyneg.  241.  Apoll. 
Sidon.  Carm.  II.  419.] 

Cap.  III.  si  quis.  Male  Oud.  contra 
Mas.  optt.  (idem  qui  in  textu  posuit  ad 
Met  II.  p.  149.  VflL  p.  571.  Dr.  ad  Liv. 
IU.  17.  Intt.  ad  Suet.  Caes.  c.  56.  provo- 
cans, tibi  eadem  pronominis  forma  lega- 
tur, quam  idem  Solin.  p.  17.  si  qui 
Graecus  est  restituit.  [Ex  locis  tamen 
res  nequit  confici,  sed  Mss.  tantum  au- 
ctoritate nititur,  utra  terminatio  prae- 
ferenda sit.  Qui  enim  substantive  usur- 
pari docent  Beier  ad  Cic.  de  OIT.  I.  7. 
g.  21.  et  II.  21.  g.  74.  Bentlei.  adHor. 
Sat.  I.  6.  79.  Ellendt  ad  Cic.  Brut.  69. 
g.  242.  Drak.  ad  Liv.  III.  10.  g.  7.,  ubi 
plura  exempla  enumerantur.  Certa  ra- 
tio grammatica  in  his»  pronominibus  ob- 
servata esse  non  videtur,  particula  si 
praecedente. 

maqico  susurramine:  cf.  adApol.  p. 
504. 

amnes  agiles  reverti.  [De  hac  can- 
taminum magicorum  eflicada  cf.  Lucan. 
VI.  240.  Tibuli.  I.  2.  44.  ihique  Husclik. 
Ovid.  Am.  I.  2.  26.  Val.  Flacc.  VI.  443. 
Anthol.  Lat.  Tmn.  II.  p.  644.  Burm.] 

mare,  pigrum  colligari.  [Congelari, 
quod  in  nonnullis  Codd.  legitur,  interpre- 
tamentum est  librarii,  quum  colligari  e go 
de  mari  intelligaia,  quod  arte  magica  su- 


bito refrigescit  Piger  eniin  frequens  est 
maris  et  amnium  epitheton,  si  frigore 
concrescunt;  cf.  Rupert.  et  Hess,  ad 
Tac.  Genn.  45.  Drak.  ad  Sil.  V.  5. 
Tibuli.  I.  2.  50.,  id  quod  Apuleius  Met. 
I.  p.  38.  per  fontes  durare  de  saga  qua- 
dam exprimit,  Rupert  ad  luven.  V.  23. 
Altera  huius  vocabuli  significatio  ea  est 
ut  de  rivis  et  (luminibus  dicatur,  (piae 
lente  profluunt  et  quasi  stagnant,  ut 
iners;  cf.  Bach.  ad  Ovid.  Met.  IV.  434. 
quae  tamen  significatio  hic  non  proba- 
tur. Recte  enim  Oud.  intellexerat,  ad- 
jectiva agiles,  pigrum  et  inanimes  ad- 
verbii vicem  hic  sustinere.  Minime  vero 
satisfaciunt,  qui  pigrum  mare  de  ma- 
lacia intelligant.  cf.  Intt.  ad  Tac.  Agr. 
c.  5.  Prae  ceteris  cf.  Cort.  ad  Lucan. 
V.  434.  quo  I.  lectio  colligari  certissime 
affirmatur.  Eodem  modo  ut  hic  apud 
Plin.  IV.  Epist.  30.  g.  2.  pigrior  rirus 
et  agilior,  quamquam  alia  sententia  sibi 
opponuntur.  Mirifice  Pricaeus  exempla 
inter  sese  commiscuit.  | 

rentos  inanimes  exspirare  [Heins. 
ad  Yirg.  Aon.  IV.  8.  et  Doed.  Syn.  IV. 
p.  167.  indicium  consequor,  qui  ex  soni 
tantum  suavitate  diversam  adiectivorum 
in  us  et  is  terminationem  dependere 
pronuntiat,  ut  ubi  neutra  earum  aurea 
offendat,  alteram  in  is  veteres  praetu- 
lerint. Alii  aliter  rem  dKudicant,  quos 
Kritz.  ad  Sali.  Ing.  I.  §.  2.  uberius  re- 
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evelli,  diem  tolli,  noctem  teneri.  Tunc  ego  in  verba  Hdentior:  Heus  tn,  in- 
quam, qui  sermonem  ieccras  priorem),  ne  pigeat  te  vel  taedeat  reliqua  perte-  18 
xere.  Et  ad  alium:  Tu  vero  crassis  auribus  et  obstinato  corde  respuis,  quae 
forsitan  vere  perhibeantur.  Minus  herculc!  calles  pravissimis  opinionibus  ea 

notem  G.  termonem  iterat  G.  e*  P.  ceperat  D.  pigeat  te.  te  ah  est  Ab  <>. — praeterere  Ioni.  1. 
Aldin.  Yenet.  2.  aliqua  peri.  f.  — a r rastis  auribus  O.  Ouil.  compara!  I.ticrel.  VI.  1052.  Vllrnv. 
VII.  c.  4.  prohibeantur  Mea.  C‘olv.  Irltisalma  permutatione,  parvitslmit  p.  cf.  I.lv.  I.  27.  }.  S. 


censuit;  de  exanimis  et  exanimus  cf. 
Drak.  ad  Liv.  I.  25.  §.  6.  et  VII.  21. 
§.  5.  inanimes  nominantur  venti:  quod 
animae  ipsi  venti  sunt;  cf.  ad  de  Mundo 
p.  316.| 

solem  inhiberi  [Magos  solis  cursum 
sistere  posse,  ex  hoc  uno,  quod  sciam, 
Apuleii  exemplo  indicatur,  tpium  ceteri 
scriptores  solem  ant  nubilo  obducto  te- 
nebris abdi,  Ovid.  Heroid.  VI.  83.,  aut 
equos  solis  revocari  dicant ; cf.  Ovid.  Ani. 
II.  2.  24  ] 

lunam  despumari.  Heins.  despumare 
rectius  poni  existimat,  qnia  Lucano  VI. 
505.  ipsa  luna  spumare  dicatur,  seu 
spumas  evomere  magico  carmine;  cf.  ad 
Ovid.  Met.  VII.  268.  Clatid.  in  Prob. 
et  Olybr.  Coris.  54.,  quos  Oud.  allegat. 
Sed,  ut  idem  demonstrat,  despumare 
mei;  undam  etc.  dicitur  is,  qui  spumam 
melli  detrahit,  unde  nou  solum  de- 
spumari probum  est,  sed  eos  quoque 
falli  intelligitur,  qui  dispuntari  praele- 
runt [Despumari  equidem  relero  ad 
sententiam  veterum,  qui  putabant  luna 
terram  humectari,  unde  roscidam,  rori- 
fluam  eam  nominabant  Virg.  G.  III. 
337.  Sil.  I.  576.  Burm.  Afrthol.  T.  II. 
p.  301.  et  p.  327.  et  quae  praeterea 
uberius  adtulit.  Kopp.  ad  Mart.  Cap.  I. 
§.  14.  p.  48.  Terrae  enim  halationibus 
Luna  ita  gravidatur,  ut  aer  quasi  in 
aquam  depactus  terrae  defluat  Sine  du- 
bio huc  referendum,  quod  Lydus  dicit 
in  Excerpt.  12.  p.  10.  Roeth.  percenire 
ad  circulum  Lunarem  omnis  materiae 
excrementum  i.  e.  vaporibus  terrae  ab- 
undat et  Macrob.  Somu.  Scip.  I.  11.  et 
19.  lunam  aether  eam  terram  appellat, 
et  Aegyptii  teste  Proci,  in  Tim.  I.  p. 
45.  rorem  Aeris  et  Lunae  tilium  dicunt 
Sed  non  solum  luna,  sed  stellae  etiam 
rorem  terrae  demittunt;- cf.  Forbig.  Virg. 
Tom4I-  i».  1 29.,  quia  eae  ex  coelo  et  terra 


nutriuntur;  cf.  Senec  Quaest  Nat.  II.  5. 
Cic.  de  Nat  Deor.  II.  16.  Lips.  Physiol. 
Stoic.  lib.  II.  diss.  14-  p.  932.  opp.  Vol. 

IV.  p.  932.  ed.  Vesal.  1675.  et  Kopp. 
ad  Mart  Cap.  IX.  §.  912.  p.  708.  Fui- ' 
gent.  Mythol.  II.  19.  p.  702.  Sagae 
igitur  abundantem  lunae  spumam  vel 
virus,  quo  uterentur,  in  herbas  se  effun- 
dere suo  carmine  cogebant  Ita  Lucari. 
VI.  505.  6.  et  patitur  tantos  cantu  de- 
prensa  labores,  donec  suppositas  pro- 
pior despumet  in  Aerio*,. ubi  plurima 
adtulit  Cortius,  quem  velim  prae  ceteris 
conferas  et  Intt.  ad  Iuv.  VI.  442.  43.] 

stellas  evelli.  [Putabantur  enim  ve- 
neficae lunam  et  stellas  sua  vi  et  arbi- 
tratu movere.  Plura  adtulit  Forbig.  ad 
Virg.  Bucol.  VII.  69.  Fea  ad  Horat  I. 
p.  232.  Horat  Epod.  XVII.  5.  Linden- 
brog.  ad  Anth.  Lat  Bunii.  Tom.  II.  p. 
328.  sq. , qui  rem  accuratissime  perse- 
cutus est  et  Intt.  nd  Tibuli.  T.  1.  19.] 
diem  tolli  [cf.  Triller.  et  Cort.  ad 
Lucan.  VI.  461.  Pro  commentario  velim 
perlegas  Ovid.  Met  VIL  199.  sqq. 
Heroid.  VI.  83.  sqq.  et  Lucan.  VI.  461. 
sqq.,  ubi  magarum  vires  et  effectus  ube- 
rius enumerantur.] 

icceras.  Oud.  comparat  Graecorum 
j&uUfti'  et  xarafldXXtir,  quod  eodem  mo- 
do de  sermonibus  dicatur  [cf.  Drak.  ad 
Liv.  25,  4.  §.  7.  Heins.  ad  Ovid.  Met 

V.  665.  Kritz.  ad  Sali.  lug.  XI.  §.  5. 
Miscell,  Obs.  Vol.  II.  Tom.  II.  p.  186. 
Item  apud  Petron.  c.  39.  p.  231.  Burm. 
Jegendum  erit:  \>ro  sermonibus  publica- 
tis, publice  iactis.  cf.  Apul.  Met  11.  p. 
138.  iam  illatis  luminibus  ejmlaris 
sermo  percrebruit.  Publica  enim  verba 
Burmanui  non  satisfacinnt] 

pravissimis  opin.  elc.  De  sententia 
Lindenbrogtus,  quem  pro  more  Elm. 
compilavit,  conquirat  Sali.  Cat.  III.  f.  2. 
Quae  sibi  quisque  facilia  factu  putat. 
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putari  mendacia,  quae  rei  auditu  nova,  vel  visu  rudia,  vel  certe  supra  captum 
cogitationis  ardua  videantur:  quae' si  paulo  accuratius  exploraris,  non  modo 
compertu  evidentia,  verum  etiam  factu  facilia  senties. 


CAPUT  IV. 

Ego  denique  vespera  dum  polentae  caseatae  modico  secus  offulam  gran- 

rideatur  Beroald.  — non  incomperta  cui  quam  rerum  evid.  facta  f.  R.  et  f. 

deniqua  Cod.  Barfh.  cf.  Advers.  XXIV.  1.  p.  1171.  polentae  in  F.  1.  modico  t ecun  F.  1.  3.  G.  D. 
A pr.  m.  [securiuB  ani.s.J  P.  f.  R.Z.  mordicit  tecuru»  B.  modico  zecutetnollam  O.  mordico  tecuriu t 


lont.  1.  Venet.  2.  Altlin.  modico  tecuriu $ ed.  pr. 
[a  m.  a.  o/U/am.]  offulam  abest  a G. 

neqno  animo  accipit:  supra  re/uti  ficta 
pro  falsis.  Erlm.  addit.  Oppian  de  pise.  I. 
"219.  Plin.HistN.  VII.  1.:  Pricaeus,  Lu- 
cian.  in  Alcyon,  c.  3.  et  Apul  Met.  1.  p. 
64.  [Minut.  Fel.  Oct.  14.  §.  4.  nescien- 
tes, inesse  et  in  incredibili  rerum  et  in 
verisimili  mendacium.  | 

vita  rudia  f rudis  idem  est,  tpiod  no- 
vum; cf.  Tertull.  Apol.  c.  8.  fugientem 
animam  noram  specta,  excipe  rudem 
sanguinem.  Minut.  Fel.  Oct.  30.  §.  1. 
rudem  sanguinem.  Petron  Sat.  94.  ru- 
dis nocacula.  Apul.  Met.  VI.  p.  439. 
(Elm.  in  ind.  excitat  Ulpian.  L.  37.  L). 
de  aed.  odiet,  rudia  mancipia.  Hieronvm. 
Epist.  21.  rudis  lagena.  Fulgent.  My- 
thol.  1.  p.  615.  Stav.  rudis  accola  Pie- 
ridum)  Apnl.  Met.  IX.  p.  630.  Ovid. 
Amor.  III.  6.  15.  Burm.  ad  Val.  Flace. 
V.  642.  Ita  inteiligo  Met.  XI.  p.  803. 
rudi  me  contectum  amicimine  de  veste 
nova,  quae  in  sacris  indui  solebat.] 

( 'ap.  14'.  denique  [ Particula  hic  mihi 
videtur  posita  esse  pro:  ut  uno  exemplo 
fungar.  Savignvo  enim,  qui  contenderat 
de  Dominio  p.  40.  denique  apud  Ulpia- 
num ceterosque  ICt.  significare  exempli 
gratia,  KOhlerns  in  Anal.  Wdlf.  IV.  p. 
329.  acriter  adversatus  est,  qui  in  eius- 
modi  locis  denique  idem  quod  ut  brevi*, 
ter  dicam  esse  proposuit,  et  iln  tantum 
locum  habere,  ubi,  quae  eiusdem  gene- 
ris restant,  complectantur.  Sed  erravit 
Kohlems,  nec  nsus  particulae  denique, 
rein  antea  expositam  exemplo  quodam 
confirmantis,  ullo  modo  negari  poterit; 
cf.  Hami.  Tursell.  II.  275.  qui  tamen 
in  co  falsus  est,  quod  Ulpia uo  tantum 


feiiel.  4.  luiit.  2.  Pari»,  aefulam  F.  3.  ofulam  D. 

et  ICt  hanc  significationem  vindicat;  cf. 
Apul.  Met.  I.  59.  Mihi  denique .] 
respera  Bapt.  Pii  Tora.  I.  The». 
Crit  p.  449.  fidem  secuti  Colv.  et  Vul- 
can.  vesperna  contra  omnes  Mss.  edi- 
derant, quod  cum  Becichem.  Epist  69. 
ut  minus  latinum  Oud.  reiecit  Charisio 
teste  II.  p.  198.,  a quo  forma  respera 
pro  tesperi  defendatur.  Huc  accedere, 
quod  Apideio  ea  esset  frequentior:  .cf. 
Met  II.  p.  1 18.  V.  p.  353.  Plin.  Hist. 
Nat.  XIII.  8.  §.  32.  [Lectionem  vesperna 
defendit  Voss.  Etymol.  s.  v.  retper  fili. 
Charisii  tamen  auctoritate  niti  non 
possumus,  qui  vespera  formam  exhibet, 
cum  in  cod<].  palimp.  Mai  p.  58.  ed. 
Rom.  eo  loco  non  respera  sed  vespere 
legatur.  Sed  alia  extant  apud  Fronto- 
nem exempla;  cf.  Epist  Ant.  I.  3.  p. 
9.  ubi  corrigas:  Haec  satis  tui  amori 
potius,  quam  meae  fiduciae  luserim, 
JSiinc  bene  accusato  somno  dormitum 
eo  nam  respera  haec  ad  te  detexui. 
Lili.  II.  ep.  9.  p.  54.  Id  respera  et 
concubia  nocte.\ 

pollentae  caseatae.  Colvius  et  Pric. 
ex  locis  veterum,  quos  affatim  proferunt, 
scribi  voluerunt  placentae.  Hein.4.  ad 
Ovid.  Met.  V.  450.  pulmenti,  quos  Oud. 
refutavit  per  polentam  dicetis  caseatam 
seu  hordeum,  aqua  et  lacte  mixtam  et 
caseo  imbutum  intelligi  placentum  [quo 
hospites  libenter  fuisse  excepti  viden- 
tur; cf.  Ovid.  Met.  V.  450.  ibiq.  Burm. 
Seneo,  ep.  21.;  de  polenta  non  ita  vili 
cibo  cf.  Cnsaub.  ad  Athen.  XIV.  16. 
Salm.  ad  Solin.  p.  231.  Pium,  ad  Pers. 
Sat  111. 55.  p.  273.  Buileng.  de  conviv. 


by 


LIBER  L CAP.  IV. 


23 


dioretn  in  convivas  | aemulus  contruncare  gestio,  mollitie  cibi  glutinosi  fauci-  19 
bus  inhaerentis  et  mea  gula  spiritus  detinentis^  minimo  minus  interii.  Et  90 

in  convictos  aemulus  B.  f.  in  gingivas  eminulas  confecit  Heins.  — annutos  F.  t.  3.  G.  D.  P.  ftt  B. 

St  munes  edd.  vett.  praeter  lunt.  3.  — obtruncare  B.  truncare  P.  inhaerente  edd.  fi  Vulg.  ut  deti- 
nente minu.s  arniraie,  quum  mollities  non  inhaereat,  sed  cibus,  nt  Oud.  bene  monuit.  moU.  cibi  glu- 
tinose facibus  inhaerentis  Cod.  D.  a m.  p.  mea  gula  F.  i . 3.  G.  D.  a m.  p.  [a  a.  in.  mia  gula 1 P.  O. 
p.  in  mea  gula  t.  In  reliquis  ima.  Heins.  ronieeit  mea  tu  gulae,  quam  coii  lecturam  Oud.  confirmet 
J.ucait.  V.  tOl.Prndent.  18.  Geli.  XVII,  1 1.  In  cod.  Vo.is.  et  Wass.  D.  ima  gula  spiri- 

tum det.,  quod  tamen  Oud.  non  probatur,  quoniam  Apul.  hoc  aensu  pluralem  praeferat;  cf.  Apnl. 
de  Mundo  n.  339.  de  stinentis  1.  et  P.  distinentis  F.  3.  p. 


e.  39.  ap.  Graev.  Thes.  Antiq.  Tom, 
XII.  p.  137.] 

modico  tectu.  Diversissime  huic  loco 
succurrere  studebant  Intt.  Coi  vius  emen- 
dat: mordicat  tecuri  in  conv.  aemu- 
lot.  Ioann.  Fontanus  ad  Macrob.  Sat 
VII.  15.:  dum  polentae  cateutae  im- 
mordico  tecuriut  offulamque  gr. , quasi 
frequentativum  sit  ab  immordeo,  de 
quo  cf.  Heins.  ad  Veli.  II.  87.  Broukb. 
ad  Prop.  UI.  6.  21.  Oud.  modico  tecu- 
riut comprobat  et  cum  verbis  contrun- 
care getlio  conitmgit  paul/o  tecuriut 
offulam  grandiorem.  [Sed  verba,  quae 
sequuntur  in  concieat  aemulus  indicare 
videntur,  Lucium  nimia  aviditate  has 
polentae  offulas  devorasse,  unde  om- 
nium fere  codd.  lectio  retinenda  est. 
Modico  enim  tectu  ut  Met.  II.  p.  68. 
et  cum  dicto  modico  tectu  prog restat 
intelligo:  ■ meam  ipsius  moderationem 
supergressus,  iusto  nimis  cibo  cupi- 
dior. Si  quid  mutandum  modico  ociut 
inecum  corrigas.] 

offulam  [Male  Bulenger.  ,de  Conviv. 
Diss.  II.  c.  18.  ap.  Graev.  Thes.  Tom. 
Xil.  p.  230.  offulam  de  genere  quo- 
dam panis  positum  esse  existimat  et 
pro  eodem  fuisse  polentas  caseatas. 
Quid  hic  sibi  velit  offula,  apertissime 
elucet) 

in  concieat  aemulat.  Offensioni,  erat 
haec  lectio  Intt,  qui  virum  ingenuum 
decere  negant,  tam  voraciter  cibos  de- 
glutire.  Sed  quod  Oud.  bene  iam  com- 
memorat, animi  caussa  haec  omnia 
enarrantur  a viatore,  omnes  omnino  ci- 
bos in  deversoriis  et  cum  quibuscun- 
que hominibus  devorante.  [Constructio 
enim  adiectivi  uenmlut  viros  doctos 
plane  in  errorem  perduxit,  quum  non 
considerarent,  quain,  varie  id  veteres 


iungerent  Aemulus  cum  in  et  Accus.  iun- 
ctuin  probatur  loco  Apnl.  V.  p.  371.,  ut 
Yal.  Flucc.  I.  663.  dixit  contra  ruentem 
aemulus.  Sali.  Hist  IU.  p.  978.  Cort/u- 
cta  consultaque  eiut  erat  aemulus,  Tac. 
Ann.  XII.  54.  aemulus  ad  deterrima. 
Eodem  modo  perturbavit  haec  rarior 
constructio  Intt  in  loco  Septim.  de  B. 
Tr.  I.  16.,  ubi  optimi  codd.  St  Gall.  s. 
IX.,  Cod.  liem,  et  St  GalL  oppid.  le- 
gunt; cum  iucentus  pariitn  tua  sponte, 
alii  aequalium  ad  gloriam  aemula- 
tione munia  militiae  festinant,  quem 
frustra  contecturis  lentarunt.  Sententia 
enim  est:  alii  sua  sponte  i.  e.  ingenii 
ac  fortitudinis  naturali  quodam  impe- 
tu ac  fervore  perducti,  alii  vero  glo- 
riae cupidine,  nt'  aequalium  gloriam  ae- 
mularentur.] 

et  mea  gula.  [Lectio  mea,  quae  ab 
omnibus  bonae  notae  Mss.  retinetur, 
uuice  probanda  videtur,  nec  audiendi 
snnt  interpretes,  qui  pronomen  illud 
supervacaneum  hic  esse  duxerunt  Per 
se  utrumque  potest  ferri,  sed  ainat 
Apuleius  pronomina  possessiva  sub- 
stantivis apponere,  nbi  ex  nexu  senten- 
tiarum nos  iis  supersedere  possimus, 
cf.  Met  I.  j).  29.  defletis  oculit  tuis 
p.  30.  faciem  tuum.  1.  p.  79.  suit  pe- 
dibus-e tc.]  v 

detinentis.  [Qunin  Crebra  sit  voc.  de- 
tinere et  distinere  iu  Mss.  permutatio 
docent  Intt  ad  Ovid.  Ep.  ex  Pont.  IV. 
10.  67. 1)r.  ad  Liv.  V.  20.  4.  Discrimen 
vero,  quod  inter  utrumque  intercedit, 
recte  ita  constituit  Wagn.  ad  Virg.  Aeo. 
XI.  381.,  nt  detinere  sit  aliquem  inorari 
et  reprimere,  distinere  vero  disiuucta 
prohibere,  ne  in  unum  coire  possint 
llic  igitur  unice  probatur  detinentis.'] 

minimo  minat.  [Haec  formula,  quae 
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tamen  Athenis  proximo  ante  Poecilen  porticum  isto  gemino  obtutu  circulato- 
21  rem  aspexi  equestrem  .spatham  praeacutam  | mucrone  infesto  devorasse,  ac  mox 


rum  Ath.pr.  R.  f.  et  in  Athen.fr.  p.  in p rimo  ante  0.  frorimn  ante  p.  prafimo  et  ante  F.  3.  P. 
B.  D.  0.  R.  t.  Poelilen  F.  3.  G,  I).  a pr.  m.  | a a.  m.  foeciten]  itio  i xula!  a P.  et  G. 


eomieis  tantum  videtur  esse  propria, 
unde  Apuleius  eam  hausit,  idem  quod 
particula  fere  significat,  cf.  Plau t.  Bacch. 
IV.  4.  21.  Rud.  II.  5.  3.  Trucul.  1IJ. 
2.  5.  Apul.  Florid.  p.  42.  illi  minimo 
minus.  Respondere  videtur  alteri  comi- 
corum formulae  minus  nihilo,  de  qua 
cL  Hand.  ad  Ttirsell.  III.  p.  618.  de 
minimo  nrimts  cf.  Hand.  ihid.  p.  620.  j 
proximo  Oud.  bene  explicat  proxime 
s.  nuper  ex  Cic.  ad  Att.  IV.  17.  §.  3. 
[ubi  et  Manut.  et  Orell.  vid.]  Liv.  IV. 
23.  §.  6.  Gronov.  [Hanc  adverbii  ter- 
minationem quum  librarii  non  caperent 
factum  est.  ut  proximo  pro  verbo  sume- 
rent, cui  errori  intrusain  sine  dubio  de- 
bemus post  proximo,  et  partictdam.quae 
utramque  enunciationem  arctissime  con- 
necteret.  Multo  peius  Piccart.  Pericnl. 
erit.  c.  16.  et  I.  Guielm.  Veris.  II.  c.  4. 
conflarunt  exante,  quae  tamen  barbara 
locutio  iam  diu  ex  latinitate  expulsa  est 
a Brak.  ad  Sil.  VI.  580.  Nec  minus 
barbariem  olent  particulae  abante  et 
inante.  De  exante  cf.  Hand.  ad  Tursell. 
I.  p.  665.  UI.  p.  357.  Defenditur  in- 
ante a Salinas,  ad  Spart.  Hadr.  c.  13. 
p.  117.  Accuratissime  de  his.  ut  solet, 
EcksL  ad  Voss.  Arist.  III.  p.  999.  agit, 
qui  plura  suppeditat.  | 

rireu/atorem  [Varia  huius  vocabuli 
origo  a viris  doctis  proponitur.  Gloss.  La- 
tin.  Gr.  circulator  explicant  oyXaytnytvs, 
ayvQxrfi.  Nonnulli  dictos  eos  putant,  quod 
populum  in  circulo  circumstantem  suis 
praestigiis  et  ariolationibus  alliciebant 
Plane  aliter  interpretatur  Schol.  ad  !u- 
venal.  VI.  583.  quod  circulatores  hoc 
consuecerint  adhibere,  ut  delectis  sibi 
locis  duobus  eos  lustrent,  id  est  cir- 
cueant,  deinde  per  eos  sortes  id  est 
taxillos  iactitent,  rpto  exinde,  tptod 
sitae  geneseos  signum  se  accoimnodare- 
rit,  inspicietur,  nttmquid  riret  ct  quan- 
do: et  paucis  ex  verbis  ibidem  con- 
scriptis sortes  educant  suas,  unde  in- 


telligi  potest,  a circulando  i.  e.  circum 
eundo  eos  esse  denominatos.  I.son.  Mag. 
Gloss.  ad  Prudent  Hymn.  in  Roin.  v. 
303.  p.  817.  ed.  Weitz.  circulator  — ■ 
deceptoi,  quia  alios  quodam  circulo 
erroris  inrolril  et  decipit.  Circulatorum 
plures  erant  apud  veteres  genera  et  deno- 
minationes: praestigiatores,  serpentarii, 
acetabularii  et  graece  ayvqrcu,  Minyo/, 
qtqqo^htTmat , ifnjqnrratxrat , rfvvdoTtyrf- 
tat,  {hsvftavonoial  et  his  potissimum 
temporibus  Graecis  et  Romanis  erant 
gratissimi.  De  miraculis  praestigiatorum 
qui  plura  desiderat  cf.  Onnphr.  Panvin. 
de  Lud.  Cire.  Lib.  I.  c.  14Aihiq.  Argo- 
lum  apud  Graev.  in  Thes.  Antiqq.  Rom. 
Tom.  IX.  p.  153.  ct  Buleng.  de  Thea- 
tro L.  I.  c.  40.  ibid.  p.  902.  sq.  Ita 
emendandum  puto  apud  Isidor.  Gloss. 
p.  672.  circulator,  qui  furat  pro  fumat, 
ubi  male  Vulcan.  qui  fumum  ren  dii.  furat 
dictum  est  pro  furatur  ut  furatis  passive 
ap.  Apul.  Met.  I.  p.  704.  furatis  clan- 
culo partibus,  cf.  Arfemidor.  III.  c.  16. 
qiqtponcuxtttv  traQaXoltt/jiror  xrti  U'fcdo- 
fisror  dta  ro  aoXXits xpr/qovg  xXinxur  xni 
ravrag  icXXort  dXXag  Setxrvttr.  Gregor. 
Naziaz.  in  Athanas.  1 6.  aXXtr  rnvrbv  ocr 
tfnjqotg  re  na/Znv  rqr  oi fur  xXtnrov- 
aaig.  J 

aspexi  [Argoi,  in  I.  c.  nescio  an  edi- 
tione usus,  legit  inspexi  et  pro  invita- 
mento — incitamento  et  inquinem  et 
dicens .] 

equestrem  spatham.  Oud.  eam  bre- 
viorem et  latiorem  dicit  fuisse  pede- 
stri, et  vocabulum  accuratissime  cum 
praeacutam  coniungit.  [Aliter  hunc  lo- 
ctim  Argolius  I.  c,  intelligit,  qui  eque- 
strem cum  circulatorem  copulans,  equo 
insidentem  intelligit.  Prior  tamen  ratio 
explicandi  magis  comprobatur,  quod  cir- 
culatores equo  insidentes  nusquam  com- 
memorantur. Spatha  testibus  Hesvchio 
etGlossisCvrilli  amifhj.gtqog  gladius  est. 
cf.  Barth.  Advers.  XXXIII.  12.  p.  1524. 
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eundem  invitamento  exiguae  stipis  venatoriam  lanceam,  qua  parte  minatur  exi- 
tium, in  ima  viscera  condidisse.  Et|ecce  pone  lanceae  ferrum,  qua  bacillum  [104] 
inversi  teli  ad  occipitium  per  ingncn  subit,  puer  in  mollitiem  decorus  insurgit 

inque  flexibus  tortuosis  enervam  et  exossam  { saltationem  cum  omnium  qui  11 

* 

eundem  abest  a f.  et  R.  stipitis  cod.  D.  a pr.  m. — in  intima  viscera  O.  — quam  ad  occipitium 
per  inquinem  subito  puer  in  molt.  d.inturg . Cl.  ingjptviem  F.  1.3.  inguincm  P.  B.  f.  inguciem  p. 
Venet.  4.  inguimcn  ed.  pr.  Viceni,  cum  varia  lectione  inguinevt  v.  inguen,  ellunt  1.  inguen  lunt.  1. 

2.  Aid.  n.  — ferrum  puer  in  molt.  decorus  ins.  O.  roll.  Wass.  et  D.  in  cuius  margine  aduotatum  est,  * 
qua  bacillum  inverti  teli  ad  accipitium per  inguen  subiit. in  mollitie  O.  et  f. — ener c em  /?.Wass.PriC. 
et  Florld.  enervam  praeter  codicum  auctoritatem  soni  suavitate  auribus  commendatur  cf.  ad  p.  17. 


Ita  emendandum  puto  Isid.  in  Gloss. 
p.  696.  sica  clunaculum,  machaera 
spathula  pro  cluniculus,  machaera, 
splendona  Gloss.  Placidi  ap.  Mai.  in 
class.  auct.  in  Vatie,  codch  repp.  p.  448. 
clunaculum  pugionem  dictum  ah  eo. 
quod  clunibus  religatur  i.  e.  spatha. j 

mucrone  infesto,  [cf.  Servius  ad  Virg. 
•X.  877.  Burm.  ad  Petron.  c.  108.  p. 
/644.] 

per  inguen  subit.  Oud.  probat  scriptu- 
ram ingluviem,  quae  vox  avibus  propria 
saepe  pro  ipsa  hominum  gula  usurpe- 
tur; cf.  Met  V.  p.  353.  Geli.  VII.  16. 
Gloss.  Ingluvies  Scrv.  et  1’hy- 

larg.  ad  Virg.  Georg.  III.  431.  Ruhnk. 
Epist.  frit.  il.  p.  7.  [Doederl.'  Syn.  V. 
p.  148.  Mai  ad  Front.  p.  168.  ed. 
Kom.]  totumque  locum  ita  explicat,  ut 
circulator  lanceam  in  ima  viscera  per 
gulam  condiderit  usque  ad  eam  lanceae 
partem,  qua  pone  ferrum  subeat  bacil- 
lum teli  per  gulam  ad  occipitium  con- 
versi. [Ingenue  confitendum  est,  me 
verbis  ita  explicitis  non  intelligere,  qua 
lanceae  parte  puer  iste  saltationem  px- 
plicare  et  quomodo  hastae  parti  insistere 
potuisset,  si  iu  gula  tautum  ea  es- 
set abscondita.  Haec  me  commovent,' 
ut  ab  optimorum  codd.  scriptura  rece- 
dam, nisi  exemplo  possit  ostendi,  in- 
gluvies pro  toto  ventre  esse  positum; 
inguen  vero,  quod  pro  latere  etiam  di- 
citur (cf.  Pium,  ad  Pers.  Sat.  V.  4.  p. 
374.  et  Virg.  Aen.  X.  589.)  et  de  toto 
ventre  Stat.  Theb.  VI.  900..  optime 
respondet  praegressis  verbis  ima  viscera 
et  ita  erit  explicandum:  Per  inguen  s. 
per  aivum  perfoderat  circulator  hastam 
venatoriam  in  ima  viscera,  ut  pone  ter- 
gum ferrum  cum  ligni  parte  exiret'  et 


ad  occipitium  esset  directum.  Io  hac  igi- 
tur ligni  parte  teli  inversi  saltationem 
puer  lascivus  explicuit.  Quomodo  autem 
Oud.  lectio  duorum  Mss.  nescio  quo- 
rum coli  pro  teli  non  de  nihilo  esse 
potuerit,  vix  capio.  Quamquam  enim 
largior,  colus  secundae  declinationis  in 
masculino  genere  poni,  cf.  Pass.  et 
Broukh.  ad  Prop.  IV.  9.  48.  [et  Voss. 
Arist  Tom.  I.  p.  384.  Fortsch.],  tamen 
nisi  ad  alterum  miraculum  refugere  ve- 
lis, colus  imum  ventrem  penetrare  uon 
potuit,  ut  acies  tergo  exiret.] 

in  mollitiem  decorus.  Inter  ablativum 
et  accusativum  praepositione  in  tali  sen- 
tentiarum nexu  iunctos  Oud.  ita  discrimi- 
nat. ut  ablativus  rei  caussam  notet  vel  in- 
strumentum et  explicari  possit  praeposi- 
tione per  vel  simili:  [cf.  Met  II.  p.  1 1 5. 
et  p.  84.)  accusativus  vero  modum  rei 
vel  quantitatem  indicet  [Met  II.  p.  94. 
VII.  p.  479. J de  quo  usu  Hciris.  ad 
Ovid.  Met  V.  450.  Salm  ad  Solin.  p. 
65.  ct  Sciopp.  Susp.  Lectt  V.  ep.  12. 
conferre  iubet  [ quibus  adde  Serv.  ad 
Virg.  Aen.  XI.  770.  Kritz.  ad  Sali.  Cat. 
IX.  p.  47.  sq.  Jacob.  Lucii.  Aetu.  p. 
87.  qui  tamen  in  eo  falsus,  quod  Oud. 
secutus  praepositionem  in  c.  Ablativo 
iunctain  saepius  apud  Afros  redundare 
existimat,  quo  errore  potissimum  in  Ar- 
nobio suo  Oreliius  inulta  perturbavit. 
1‘cerik.  ad  Horat.  p.  271.  Hand.  Tur- 
sell.  III.  p.  324  et  327.] 

enervam  et  exossam.  Quamquam  aliis 
Apuleii  loris  terminatio  in  is  praefe- 
ratur: Apol.  p.  493.  ille  cum  sit  cetera 
exossis.  Apol.  p.  551.  in  saltandis  fa- 
bulis exossis  plane  et  enervis  fuit,  de 
Dogm.  Piat.  p.  243.  effovtum  et  ener- 
vem; hic  tamen  ex  optimis  cqdd.  c.  Oud. 
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aderamus  admiratione.  Diceres  Dei  medici  baculo,  quod  ramulis  semiamputa- 
tis nodosum  gerit,  serpentem  generosum  lubricij»  amplexibus  inhaerere.  Sed 
23  iam  cedo,  tu  sodes  qui  coeperas  fabulam  | remetire.  Ego  tibi  solus  hic  pro 

diceret  abesl  a R.  rl  f.  qni  ililem  de  pro  dei  vKioio  habent.  — bacutn  quem  o.  semiamputat  HU- 
dotut  f.  — inhaerentem  R,  f.  hoc  t.  • acceperat  Mi.  ColV.  haec  Y.  I.  S.  D. 


retineo.  [Sunt  tamen  qui  exossam  et 
enerram  omnino  damnent , ut  Stallb.  ad 
Rudd.  II.  p.  136  et  164.  qui  quam- 
quam exossam  hoc  Apuieii  loco  com- 
probat , enervam  ex  melioribus  codd. 
legere  mavult  Idem  Forbig.  ad  Lucret, 
p.  3 13.  pronuntiat,  qui  tamen  sibi  non  con- 
stitit, quum  hic  exossem  retineat,  p.  393. 
exossam  saltationem  praeferat,  enervis 
formam  in  usu  luisse  apud  vett  docet 
locus  Frontonis  princip.  hist  p.  320.  ed. 
Rom.  arcus  imbribus  enerbes;  exossam 
saltationem  optime  describit  Flaudian. 
in  Entrop.  II.  v.  359.  sq. 

Quin  melius  vibrata  puer  vertigine  molli 

Membra  rotet  V verrat  quia  marmora  crine 
sOpino? 

Qneia  magia  enode*  laterum  detorqneat  arlnt. 

fal.  arens  male]  cf.  Ltieret  IV.  1267. 
ibfq.  Forbig.  Barth.  Advers.  XXXV. 
14.  p.  1611.} 

direres.  [De  hac  eleganti  dubitationis 
formula,  qua  nil  aprnl  Apnleium  fre- 
quentius extat  ef.  Met.  p.  94.  ubi  Oud. 
excitat  l)r.  ad  Sil.  III.  417.  430.  V.  390. 
Burnt.  ad  Phaedr.  Fab.  55.  Ovid.  Met. 
XI.  83.  Servius  ad  Virg.  Aen.  IV.  401. 
Honesta  figura,  si  rem  tertiae  perso- 
nae in  secunda  referas.  Sed  plane 
idem  est  coniunctivi  et  futuri  qsus  in 
hac  sententia,  ut  ex  Mss.  tantum  auctori- 
tate rem  possis  diiudicare;  cf.  Met.  p. 
92.  eum  putabis  exire  V.  p.  319.  iam 
scies  cf.  Heins.  Advers.  LIb.  III.  c.  3. 
p.  416.  Fort,  ad  Lticim.  I.  493.  et  VII. 
768.  Arntz.  ad  Plin.  Panegyr.  c.  8.  §. 
7.  p.  42.  nisi  quod  futurum  rem  animo 
lectoris  accuratius  proponit.] 

• Dei  medici  etc.  [Fest.  p.  82.  Llnd. 
s.  v.  insula,  In  insula  Aesculapio  fa- 
cta aedes  fuit. . . Eiusdem  tutelae  esse 
draconem,  quod  vigilantissimum  sil 
animal.  . . Bacillum  habet  nodosum, 
quod  difficultatem  significat  artis. 
De  bacillo  Aesculapii  cf.  Ovid.  Met. 
XV.  65.  Arnob.  c.  VI.  25.  quae  pro- 


fert Cuper.  in  Harpocrat.  ap.  Graev.  ra 
Thes.  Antiq.  Suppi.  Tom.  II.  p.  441. 
de  Aesculapii  serpente  Funkii  diss.  de 
Neehusthane  et  Aesculapii  serpente,  et 
Biittiger.  in  diss.  „uber  die  medicini- 
sche  Schlangengaukelei  ir»  Sprengeiii : 
Beitrage  zur  Eeschichte  der  Medicin, 
Fasc.  2.  p.  163.  et  Munk.  ad  Albric. 
de  imaginibus  deorum  20.  p.  929.  Stav.j 
baculo  quod  lleins.  ad  Ovid.  Met. 

II.  681.  et  lsidor.  XVIII.  c.  2.  5.  licet 
scipio  et  baculum  sit,  in  quo  homines 
innituntur,  [sed  plurimi  codd.  hic  le- 
gunt baculus.  Ceis.  VIII.  20.  Ovid. 
Met.  XV.  655.  et  haec  forma  videtur 
fuisse  ea,  quae  optimis  in  usu  erat  scri- 
ptoribus; cf.  Fortsch.  adVoss.  Arisfc  I. 
p.  430.  l)rak.  ad  Sil.  XIII.  334.] 
generosus.  Pro  generosus  Heins.  ad 
Ovid.  Fast.  I.  551.  coniecerat  gyrosus, 
quod  g aerosus  fuisset  scriptum,  quum 
gyri  et  spirae  et  orbes  proprie  serpen- 
tibus adtribuantur.  Oud.  excitat  Virg. 
Aen.  V.  84.,  Mart.  Cap.  IV.  [§.  328.  p. 
328.  Kopp. , quem  vide]  VaJ.  Flacc. 
IV.  393.  [ ibique  Burm.  Virg.  G.  III. 
423.  Aen.  .XII.  847.]  et  generosum 
comprobat,  quod  de  divino  dictum  sit 
serpente;  cf.  ad  Met.  IV.  p.  269. 

inhaerere.  Wotv.  ex  vet  cod.  erran- 
tem edidit,  quod  de  serpentibus  elegan- 
tissime dictum,  sed  saepius  corruptum 
in  haerentem  legitur,  uti  apud  Mauii.  II. 
71.  ubi  Oud.  coniecit:  erraretque  stan- 
dore.  cf.  Fort,  ad  Plin.  Epist.  VU1.  27. 

Ita  circumfluere  de  serpentibus  inve- 
nitur Lucan.  III.  421.  ubi  Oud.  lectio- 
nem circumfluxisse  praefert , sed  cf. 
Corte,  [de  hac  permutatione,  quae  ex 
scriptura  erere  nata  est,  cf.  Bach.  ad 
Ovid.  Met.  IV.  132.] 

ceperas  acceperas,  quod  in  Fod.  ' 
Colv.  extat,  Vulcanius  iam  in  occe- 
jtcras  commutavit  et  Oud.  ex  usu  Apu- 
Icii  defendit,  Gebh.  et  Drak.  ad  Liv,  I. 
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isto  credam  et  quod  ingressu  primum  fuerit  stabulum,  prandio  participabo. 
Haec  tibi  merces  posita  est. 


ingressum  Colv.  M*.  P.  R.  f.  O.  Z.  D.  a m.  p.  {ingressui  a m.  ».]  edd.  veli,  in  ingressum  0.  qund  in- 
gressi /?.  — prandium  P.  (.  R.  — participato  P.  G.  M».  Colv.  praeparato  0.  haec  libi  mercede 
F.  S.  hoc  tibi merces  ett  p.  — exposita  G.  1*.  O.  H.  quod  Oad.  improbat,  quam  exponere  ait.  oculis 
ad  contemplandum  proponere,  et  ul  hanc  lacunam  expleat,  en  vel  ecce potita  conllrit.  [Fgo  ex  nl- 
lima  prioris  vocabuli  syllaba  male  adnexam  rase  praepositionem  existimo.  | 


, 7.  §.  6. 1H.  55.  §.  2.  excitans  [Drak.  atl 
Liv.  XXXI.  50.  §.  G.  Ita  legendum  puto 
ajmd  Arnob.  Vn.  14.  ani  esse  dii  ma- 
gis divinitate  occipiunt  ampliata,  ubi 
coti.  Reg.  habet  concipiant.  Praeceden- 
tis voculae  littera  finalis  ausam  prae- 
buit corruptelae.  Nec  minus  corruptus 
est  Virgilii  locus  Georg.  III.  190.,  ubi 
eadem  est  scripturae  diversitas.  Le- 
gendum enim  est  At  tribas  ejcactis,  ubi 
quarta  accesserit  aestas.  Accipere. 
etiim  hic  probari  neqiiit,  quod  non  ad- 
dita re  vel  persona  dici  nego.  Quum 
enim  ab  aequinoctio  verno  i.  e.  mense 
Martio  equi  admittantur  et  per  annum 
fere  equae  sint  gravidae,  inteiligitiir, 
sicubi  quarta  aestas  confecta  est,  hoc 
initium  esse  anni  quarti,  quo  domandum 
esse  equum  praescribitur  a Colum.  VI. 
29.  4.  Varr.  11.  7.  1 2 sq.  Sic  accedere. 
quod  in  numerando  significat  insuper 
addi,  adiici,  recte  defenditur.] 

solus  hic.  Oud.  qui  hic  pro  hac  in 
re,  quod  ad  haec  pertinet  interpreta- 
tur, bene  ita  in  textu  posuit.  [Ego  his  lo- 
cis Mss.  auctoritati  obsequendum  esse 
duxi;  cf.  Met  V.  p.  354.  X.  p.  688.] 
jngresrw.  Hanc  lectionem  quae  au- 
ctoritate codd.  F.  nititur  cum  Oud. 
retinui,  quum  esse  idieni  rei  pro  con- 
venientem esse  vel  aptum  alicui  rei  per- 
ficiendae, Uon  solum  Apuleio  Met.  1. 
p.  31.  II.  p.  72.  73.,  sed  aliis  quoque 
scriptoribus  sit  tritissimum  et  per  socor- 
diam tantum  librariorum  immutari  pos- 
set [cf.  quae  uberius  exposuit  Voss. 
Arist.  VII.  12.  p.  1072.  sq.  Ecbst 
quem  ibi  vid.]  Formam  dativi  IV.  decl. 
quam  priscam  dicunt  amare  Apuleinm, 
..Oud.  comprobat  ex  locis  I.  p.  65.  IV. 
p.  262.  IV.  276.  [de  hac  terminatione 
cf,  quae  docta  manu  adnbtat  Eckst.  ad 
Voss.  Arist.  p.  647-] 

stabulum,  stare  idem  esse,  quod 


commorari,  diversori,  stabulum  vero 
et  stationes  tabernas,  porticus,  basi- 
lica, in  quibus  et  recitationes  fiebant 
et  otiosi  ad  confabulandum  convenie- 
bant, docet  Burm.  ad  Ovid.  Trist  III.  1. 
79.  cf.  Munk.  ad  Hygin.  Fab.  VIII.  p. 
30.  Stav.  Unde  stabularius  de  cau- 
pone dicitur.  August  de  Civ.  D.  XVIH. 
18.  init,  stubnlaritfe  mulieres  Apul.  Met. 

I.  p.  56.  et  58.  Barth.  Adv.  XXXIII. 
12.  p.  1524.1 

prandio  participabo.  Oud.  lectio- 
nem prandium  ideo  improbat,  quod  hoc 
verbum  a accus.  inactum  non  sit  par- 
ticipem facere,  communicare,  sed  par- 
ticipem fieri.  [Sed  refutant  eius  sen- 
tentiam loci  Liv.  III.  12.  §.  5.  suas 
laudes  participare  cum  Kaesone.  Iu- 
stin.  34,  2.  participato  cum  eo  re- 
gno. Treb.  Poli,  in  vit.  Gal.  c.  12.  par- 
ticipata imperio,  quamquam  ei  largior 
saepius  dici  participare  aliquem  ali- 
cui rei,  rei  aliqnu  re,  ut  Apul.  Met. 
p.  656.  dominum  prandio  participat. 
Lis  adhuc  est  inter  indices,  utrum  ca- 
sus tertius  an  sextus  poni  debeat  rei, 
quam  cum  aliquo  communicamus.  In 
omnibus  enim,  quod  sciam,  locis  ex  ter- 
minatione ipsa  id  intelligi  nou  potest, 
quum  apud  Lucret.  HI.  G9.utdcntes  sensu 
participentur  et  ablativus  possit  esse  et 
dativus.  Plaut.  Mil.  gl.  II.  2. 109.  alii  pro  - 
sermone,  sermoni,  legant.  utLindeman- 
tms,  qui  omnino  dativum  poni  denega- 
vit. Oud.  ad  h.  1.  et  Burm.  ad  Ovid.  ' 
Epp.  ex  Pont  II.  5,  42.  acriter  dati- 
vum defendunt,  quamquam  in  locis, 
unde  suam  sententiam  comprobent  Mss. 
aut  variant,  nut  dativus  esse  potest,  cf. 
Rndd.  II.  .p.  110.  Particeps  cum  geni- 
tivo posse  coninngl,  res  est  vel  tironi- 
bus notissima,  unde  Plaut  Cistell.  I.  3. 
17.  paternum  servum  sui  participat 
concilii,  cf.  Rudd.  II.  p.  120.  Ubi  vero 
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\ 

At  ille:  istud  quidem  quod  polliceris  aequi  bonique  facio,  verum  quod  in- 
choaveram porro  exordiar.  Sed  libi  prius  deierabo  solem  istum  videntem 
deum,  me  vera  comperta  memorare  |,  nec  vos  ulterius  dubitabitis,  si  Thessa- 
2*  liam  proximam  civitatem  perveneritis,  quod  ibidem  passim  per  ora  populi  sermo 
iactetur,  quae  palam  gesta  sunt.  Sed  ut  prius  noritis,  euiatis  sim  quive:  sum 

* illud  quidem  f.  incohaceram  Virent,  ted  tibi  pius  detestabor  (i.  Ms$.  omnes  praeter  D.  et  (r. 
qui  habent  s.  t.  p.  sol.  ist.  rident,  deum  dejerabo  y quod  sciam,  et  edtl.  ante  Scriver.  deierabo  post- 
ponunt verbis  ued  tibi  prius,  quod  merito  revocavi,  dejerabo  F.  3.  G.  D.  ed.  Par.  — - cera 
compertu  O.  coperla  Virent,  ue  vos  II.  ne  tua  ult.  dubietatis  p.  dubitetis  B.  ne  etiam 
ros  ult.  dubitetis  ed.  vett.  edit,  praeter  ed.  pr.  et  Vicenf.  quae  habent  ne  et  vos  ult.  dubitetis 
et  lunt.  3.  quae  nec  eos  ult.  dubitabitis . — Thessaliae  pr.  f.  et  D.  a m.  a.  in  margine  Additum 
est  in  iaclatur  D.  in  marg.  — sed  ut  p.  n.  euiatis  sim  qui  sim.  Aeginensis  aud.  et  quo  q.  ten.  rnrlle 
Mn.  Colv.  sed  ut  p.  n.  qui  s.  et  euiatis  et  q.  quaestu  ten.  aud.  Arg.  quidam  sum  Aetn.  meile  P.  «.  m. 

р.  n ■ qui  s.  et  c.  et  q.  q.  inita  eam  Aegin.  quidem  s.  Knneo  tu.  B.  Set  ut  p.  n.  cuiat.  sim , qui  sim  ae- 
gin.  aud.  et  quo  quaestum  ten.  meile  ecl  caseo  G.  F.  I.  euiatis  sim , qui  sim,  Aegensis  audite  et 
quo  quaestum  et  aeneam  meile  F.  3.  cuiat.  situ,  qui  sim  egiensis  aud.  quod  quaestum  teneam 
meile  vel  caseo.  D.am.p.  [a  m.s.  euiatis  s.  et  qui  sim  audite  aeginensis  quidem  sum  et  quoq.  etc.  — 

с.  ».  quod  sim  Argiensis  aud.  et  quo  p.  curiatis  sim  , quod  sim  Argiensis  | f.  Kgiensis]  aud.  et  quo 
B.  f.  c.  s.  quidem  sim  Aeginensis  audite  Cod.  Wass. 


particeps  cum  alio  casu  constructum 
invenitur,  dubii  haeremus  iidem,  utrum 
ablativus,  an  dativus  sit.  Sed  ex  con- 
trario videtur  res  posse  confici.  Expers 
enim  a|>erte  cum  ablativo  construitur 
apud  Sali.  Cat.  c.  33.  §.  1.  cf.  Forbig. 
ad  Lucret.  II.  1092.  ita  ut  recte  et 
particeps  eodem  casu  aptum  esse  col- 
ligamus, nec  aliter  cupidus  studiosus 
ei  compos,  genit  et  abi.  iunguntur.]  . 

ponere  [de  mercibus  et  praemiis  cf. 
Drak.  ad  Liv.  XXXIX.  17.  §.  1.] 

Cap.  V.  deierabo\ut  rfeierarehic cum 
accusativo  persouae,  per  quam  iureiuran- 
do  obstringimur,  coniungitur,  ita  saepius 
inrare.  cf.  quae  Eckst.  ad  Voss.  Arist 
II.  p.  741.  et  ad  III.  p.  963.  docte  cou- 
gesslt  et  Bacb.  ad  Ovid.  Met.  II.  46.  De 
vocis  significatione  cf.  Taubm.  ad  Plaut. 
Rud.  V.  2,  49.] 

solem  ridentem  deum  (Solem  enint 
cuncta  videre,  cuncta  cognoscere  vete- 
res credebant,  unde  r/A«o$  Graecis  nomi- 
natur nnronrtji;.  cf.  Stanl.  ad  Aesch.  Prom. 
91.  Munk.  ad  Fulgent.  Mythol.  X.  p. 
683.  Intt.  ad  Ovid.  Meti.  769.  etHeins. 
ad  eiusd.  XIV.  375.J 

rera  comperta.  Unius  Cod.  O.  scri- 
pturam compertu  Oud.  contra  cetero- 
rum auctoritatem  recepit  ad  praegressa 


verba  compertu  evidentia  respiciens. 
Constructio  satis  est  usitatissima.  Dr. 
ad  Liv.  VI.  3.  8.  Ego  tamen  obsequi 
nolui. 

Thessaliam.  Oud.  hoc  adiective  pro 
Thessala  seu  Thessalica  dictum  putat 
Heins.  ad  Prudent.  Syrum.  I.  40.  Burro, 
ad  Ovid.  Epist.  ex  Pont  I.  3.  74.  ad 
Lucan.  VI.  402.  excitans.  [Eodem  modo 
Apnieius  Met  I.  p.  48.  florem  Thessa- 
liae ret/ionis  dixit,  ubi  unus  et  alter 
Ms.  Thessalicae  exhibent  De  hac  ad- 
jectivorum, quae  ducuutiesse,  forma  cf. 
Voss.  Arist.  VII.  2.  ibiq.  quos  accurate 
collegit  Eckst  p.  1019.,  quibus  adde 
Taubm.  ad  Pjaub  Trin.  IV.  2.  88.  Munk. 
ad  Hvgin.  fab.  3.  p.  22.  Stav.  Utrum 
revera  sint  adiectiva,  quod  tamen  mi- 
nus comprobatur,  an  substantiva,  quae 
naturam  tantnin  adjectivorum  induunt 
dubitant  adhuc  grammatici,  quorum  po- 
steriorem sententiam  sequor.  | 

Thessaliam  perveneritis.  De  simplici 
accusativo  verbis  quae  motum  indicant 
addito  Oud.  comparat  Apul.  Met  VI.  p. 
443.  VIII.  p.  568.  [De  singulis  suo  loco  . 
disseretur*  cf.  Forbig.  ad  Virg.  II.  p.  27. 
Cort  ad  Lutati.  V.  572.  Wagn.  ad 
Amm.  Mare.  17,  13,  24.  Hand.  Turs. 
IU.  p.  301.  Ita  apud  Spart.  Hadr.  I. 
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Aeginensis  | et  audite,  quo  quaestu  me  teneam:  meile  vel  caseo  et  huiuscemodi  25 
cauponiorum  mercibus,  per  Thessaliam  |,  Aetoliam,  Boeotiam  ultro  citroque  dis-  26 

quo  quacgtum  nunc  eam  ed.  pr.  Virent.  Tenet.  2.  Aldin.  Tenet.  4.  Par.  lunt.  2.  — Ennaro  lupt.  2. — 
cauponorum  F.  3.  G.  D.  a a.  [a  m.  p.  caponarum]  L.  Cod.  et  Z.  — ultro  citroque  F.  t.  3.  G.  O.  P.  ix. 

D.  In  ceteris  particula  abest. 


missus  Ger/naniam  superiorem  trans- 
latus est , ex  cod.  P.  poterit  de- 
fendi.] 

sed  ut  prius  — et  huius.  [Haec  quo 
modo  vulgo  leguntur  etOud.  ordinavit: 
Sed  ut  prius  n.  qui  sim  et  cuiatis  et 
quo  quaestu  teneam,  audite:  Aeginen- 
sis quidem  sum  Aetneo  cett.,  quamquam 
bene  procedunt,  invitis  tamen  omnibus 
Mss.  emendantur.  Ego  Mss.  vestigia  secu- 
tus ita  constituo:  sed  ut  pr.  n.  cuiatis 
sim  quire : sum  Aeginensis  et  audite, 
quo  quaestu  me  teneam  meile  rei  ca- 
seo. quire  enim  ut  legam,  me  commo- 
vet nonnullorum  codd.  lectio  quid  sim 
vel  quod  sim,  - quaestum  deinde  in 
quaestu  me  commutavi  et  Aetneo  rei 
Ennaeo,  quod  refragantibus  Mss.  iu- 
trusum  est,  expuli,  quum  scriptura 
Cod.  F.  3.  et  aeneam  meile  aperte  in- 
dicetur, unde  mendum  irrepserit  No- 
tissima est  interrogatio  quis  et  unde  in 
hominis  descriptione;  cf.  Bunn.  ad  Ovid. 
Heroid.  II.  106.  Bach.  ad  Met.  XI.  279. 
XIV.  162.  Jahn.  ad  Virg.  Bucol.  p.  17. 
de  qui  cf.  Eckst.  ad  Arist.  III.  p.  917. 
de  cuiatis  eund.  ad  Arist.  III.  p.  940: 
ut  emeudandum  puto  locum  Aruob.  (. 
23.  Exuto  corpore,  quod  in  exigua 
stii  circumferebat  parte,  postquam 
videri  se  passus  est  cuias  esset,  aut 
cuius  magnitudinis  sciri.  Ad  coe- 
lum enim  rediens  Christus  corpore 
exuto,  unde  esset  stupenti  persuasit 
multitudini,  cuias  quamquam  exemplis 
destitutum  agnoscit  Prisc.  XII.  6.  p. 
556.  XV1L  c.  3.  p.  19.  Krehl.] 

Aeginensis.  Ond.  praefert  Aegiensis 
ab  Aegio,  Achaiae  ad  sinum  Corinthia- 
cum celebri  oppido,  cuius  frequens  men- 
tio fit  in  Nummis,  Inscriptionibus,  Geo- 
graphis  et  Historicis  [cf.  Strabo  p.  385. 
Paus.  VII.  7.  1.  XXIII.  7.  24.]  Talem 
virum  hic  melius  convenisse,  quam  civem 
quendam  ex  sterili  et  metallifera  in- 
sula Aegina.  [Sed  valde  erravit  hic  vir 


doctissimus.  Quum  enim  sermo  sit  de 
negodatore,  non  erat  ad  humi  ferarita- 
tem  segetumque  felicitatem,  sed  ad  mer- 
caturae florem  respiciendum.  Merca- 
tura vero  Aeginetas  in  Graecia  excel- 
luisse  testatur  Strabo  VIU.  p.  376.  ffi- 
nogtior  ydq  yrria&m  diu  ri;r  Xvnyonyza 
T/;s'  yd> Qag  tcop  ilrdpunojv  &aXatTOVQyovv- 
rorv  Ipnoqixus,  cicp  ov  rnv  (mnov  Alys- 
vtlor  Xlyto&cu.  Hesiod.  ap.  Schol, 

Pind.  N.  IU.  21.  Tantopere  errim  vi- 
guit apud  eos  mercatura,  ut  ad  minutis- 
sima’usque  pertineret  Hesvch.  A iy Irata 
t«  (ioniy.il  q,o qr/a  xai  oi  mnQfiaxorzif 
aiitd  AiyivonmXai  iXlyono.  • Talem  Ai- 
ytroncoXijr  fuisse  Aristomenen  viatorem  • 
apertissime  intelligitur.  De  Aegineta- 
ruin  mercatura  cf.  Miiller.  Aeghiet.  p. 

77  sqq.]  \ 

cauponarum.  Cur  cauponas  feminas 
elegerit  Apuldus,  summae  est  offen- 
sioni, quam  Oud.  eoniectura  cauponum 
tollere  conatur.  [Hoc  tamen  vocabulum 
tritius  est,  quam  quod  in  Mss.  possit  com- 
mutari. Ego  coniecerim  vel  caupona- 
rhlm  cf.  GIoss.  Cyrill.  cauponarius  xa- 
nrjXbg  GIoss.  Gr.  Lat.  xanqXoi  caupona- 
rius,  vel  cauponiorum;  cf.  Plaut  Poen. 

V.  5.  19.  quod  adiectivum  ut  caupo- 
narius  naturam  substantivi  induit.  De 
contracta  Genitivi  forma  in  um,  qua  nii 
Apuleio  usitatius,  ut  ariolilm,  pasto- 
phorthn,  inferthn,  superum  cf.  ad  Met. 
XI.  p.  762.J 

ultroqne  citroque.  Oud.  in  utram 
partem  inclinet,  nperte  non  indicat  [Ele- 
gans est  enim  dicendi  ratio,  qua  copula 
in  tali  verborum  nexu  omittitur.  Sed  mul- 
ti inveniuntur  loci,  quibus  additam  eam 
videbis;  cf.  Cic.  de  Nat  D.  II.  33.  §.  84. 
ubi  tamen  Orell.  ultro  citro  praefert  Ho- 
rat.  Sat  1.1.  107.  Cic.  pro  Rose.  Amer. 
23.  Caes.  B.  G.  I.  42.  Beier.  ad  Cic. 
de  Off.  I.  17.  §.  56.  et  quos  ibi  laudat, 
Hand.  Tursell.  II,-  p.  88.  ctRuhnk.  Dict. 
ad  Suet  p.  265.] 
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currens.  Comperto  itaque  Hypatae,  quae  civitas  cunctae  Thessaliae  antepol- 
lei, caseum  recentem  et  sciti  saporis  admodum  commodo  pretio  distrahi,  festi- 
27  nus  accucurri,  id  omne  praestinaturus.  Sed  | , ut  tieri  assolet,  sinistro  pede 
profectum  me  spes  compendii  frustrata  est.  Omne  enim  pridie  Lupus  negotia- 
tor magnarius  coemerat.  Ergo  igitur  inefiicaci  celeritate  fatigatus  commo- 
dum vespera  oriente,  ad  balneas  processeram. 

antepollei  caseum  recentem  F.  1.  L.  antepnUere , cascus  recens  P.  antepollei  caseus  recens 
F.  S.  j {palae  deitatis  cunctae  thessaliae  untepultcre  caseum  recentem  et  scit.  G.  D.  H.  f.  0.  L. 
in  quo  a s.  m.  qund  hyp.  quae,  deitas  c.  t/i.  antepollei  caseus  esset  recens  et  sdti  sapor,  ailm. 
commodus pr.  — commodus  B.  »d.  pr.  Vieent.  Iunl.  1.  Vrliel.  2.  d.  jt  esset  caseus  recentem  AJdin. 
ceti.  veli.  edit,  eateus  recens  — adeurri  Mu.  Cnlv.  O.  — ad  omne  I,.  quod  ftcriver.  -et  Brant.  inepte 
ex  usu  particulae  ad  apud  Afro»  frequenti  defendunt.  — praedestinatur  p.  procedunt  B.  — mag- 
nus P.  magnanimus  f.  — inefficaci  cel.  Iu  marg.  F.  S.  ali  eadem  manu : inrjficad  itinere  — admo- 
dum cesp.  B.  quod  Wow.  et  Sclopp.  per  fere  explicant.  [cf.  Bautng.  Cr.  Clav.  Suet.  g.  v.  Herzog.  ad 


Caeg.  B.  G.  V.  40.  Graev.  ad  I usti II.  \ VJI  ,1. 1 

comperto.  l)e  hoc  ablativi  almnl.  usu 
cf.  Dr.  ad  Sil.  XIV.  97.  [Kritz.  ad  Sali. 
Cat.  XLI.  p.  193.  Intt.  ad  ('aes.  B.  ti. 
VII.  52.  Walch.  ad  Tac.  Agr.  10.  et 
Emendatt.  Liv.  p.  207.  Popp.  Pndeg. 
in  Thucyd.  I.  p.  576.  Ctinth.  et  Wacham. 
Athen.  Tom.  I.  fasc.  I.  p.  88.] 

caseum  recentem.  Oud.  lectionis  dis- 
crepantiam ita  conciliare  studuit:  V.  i. 
Hypatae  (r/uae  cin.  c.  T.  antepollei) 
caseum  recens  et  sciti  sap:  ut  caseum 
genere  neutro  usurpetur:  quod  ei  e* 
seqq.  verbis  id  omne  eo  magis  persua- 
detur, cf.  Barth.  Adv.  XXIV.  1 . p.  1 1 71 . 
[cuius  iMs. . si  ullum  unquam  habuit, 
caseum  recente  dpjjrtoMoj,  uti  dicit,  in- 
eptissime praebet.  I)e  duplici  forma  ca- 
seus et  caseum  cf.  Non.  p.  200.  Mere. 
Voss.  Arist.  III.  36.  p.  431.  Fortsch.  Ego, 
qunm  locus  sit  perturbatissimus,  ut  con- 
stans inde  scripturae  vestigium  inda- 
gare nequeas , F.  secutus  et  alios 
plurimos  caseum  recentem  retineo.  Id 
omne  vero  editores  offendere  non  de- 
bebat, quum  pronomina  gen.  nent,  sae- 
pius ad  praegressritai  niasc.  vel  feni, 
gen.  substantivum  pertineat,  cf.  quae 
dicam  ad  Florid.  II.  p.  26.  l)ein  propter 
diversam  librorum  lectionem  verba  t/itae 
— antepollei  c.  Oud.  pro  glossemate 
non  habuerim,  quum  eadem  urbs  III.  p. 
193.  splendidissima  et  unica  Thessa- 
liae civitas  nominetur,  unde  licet  id  parum 
faciat  ad  casei  commendationem,  ratio  ta- 
men intelligitur,  cur  in  bauc  potissimum 


urbem  talia  venditum  mitterentur,  et 
magnarius  negocintor  omnia  coemeret. 

sciti  saporis,  [scitum  est  elegans,  de- 
licatus cf.  Creuz.  ad  Cie.  de  Nat.  D.  I. 
33.  p.  152.  Goer.  ad  Cic.  de  Fio.  L 
14.  p.  63.  Gron.  ad  Piant.  Baccb.  II.  2. 
31.  Apul.  Apol.  II.  p.  545.  scitos  ami- 
cos. Gloss.  Philox.  sedum  sldrytios  fa- 
Qlttq.  Gloss.  Cyr.  fidryttar  gnarus  scitus 
sciens.  Onom.  scite  (nurzaytnoi.  scita- 
menta ijSvofmxa.  Lahipr.  Commod.  c.  2. 
p.  478.  Casauh.,  quem  locum  ita  emendo: 
Mulierculas  formae  scitioris  ut  prosti- 
bula, mancipia  perficiens  lupanaria  in 
ludibrium  pudicitiae  contraxit  i.  e. 
eiutiones  et  venditiones  perficiens  leno- 
nunt,  quae  explicatio  sequentibus  verbis 
comprobatur  imitatus  etiam  jrropolas 
circumforaneos,  ubi  cf.  Casaub.] 
magnarius  cf.  Cuiac.  Obs.  X.  c.  19. 
August  de  Civ.  Dei.  VII.  4.  Turneb. 
Advers.  XVII.  c.  21. 

ergo  igitur  [Amat  Apnleius,  adver- 
bia eiusdem  fere  significationis  ita  co- 
pulare, ut  maior  vis  in  iis  videatur  in- 
esse.  ergo  itaque  Drak.  ad  Liv.  I.  25. 
ergo  iccirco  Cic.  pro  Rose.  Am.  39. 
quare  ergo  Arntz.  ad  Plin.  Pan.  p.  31. 
itaque  ergo  cf.  Hand.  ad  Tursell.  II. 
p.  465.  illico  sfatim  Met.  IV.  p.  241. 
quamquam  etsi  Apul.  Apot.  p.  561. 
frustra  nequidqnam  Met.  VIII.  p.  553. 
tandem  denique  Met.  IV.  p 288.  tum 
deinde  Amob.  V.  23.  cf.  Eekst.  ad 
Arist.  III.  p.  1006.  Ruhnk.  D.  S.  p.  10.] 
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CAPUT  VI. 


Ecce  Socraten  | contubernalem  meum  conspicio.  Humi  sedebat  scissili  28 
palliastro  semiamictus,  paene  alius  lurore  ad  miseram  maciem  deformatus, 
qualia  solent  fortunae  deterrima  stipes  in  triviis  erogare.  Hunc  talem  quain- 

Juam  necessarium  et  sninme  cognitum  |,  tamen  dubia  mente  propius  accessi.  29 
lem,  inquam,  mi  Socrates,  quid  istud?  quae  facies?  quod  flagiliuin?  At  vero' 
domi  tuae  iam  defletus  et  conclamatus  es:  liberis  luis  Ultores  iuridici  provin- 
cialis decreto  dati:  uxor  persolutis  feralibus  officiis  luctu  et  moerore  diuturno 

Socratem  F.  3.  C.  f*i  luuni  sed.  t,  I).  R.  >»**.  G.  sciti  U F.  3.  lurore  ac  misera  macie  P.  B.  «t 
oronen  ed.  VC It.  praeter  lunt.  2.  pone  alitu  lyrole  ad  m.  m.  Colv.  M».  Llpjfiu*  confecit  poenali  lurore 
ac;  Hein*.:  lemurali  vel  larvali  ot  lurore.  Salina*,  miram  maciem  [de  qua  commutatione  cf. 
Burro,  ad  Ov.  An.  II.  13. 14.]  •deterrima  stipet  F.  1.  3.  [In  3.  lamen  marjr.  est  ex  eadem  manu  de- 
termina stipes]  et  omnes  edd.  velt.  deterima  G.  1).  determina  B.  imirtftii i G.  agnitum  V.  1.  et  D. 
a m.  a.  P.  B.  provinciales  F.  3.  D.  a p.  m.  prarsotutis  F.  3.  R.  p.  P.  G.  I>.  B.  L.  el  editi,  veli.  prae- 


ter ed.  pr.  et  lunt.  2.  male,  feriali/nu  V.  3.  G.  D. 
D.  G.  p.  f.  O.  Coli.  Voaa.  et  edilt.  vett.  praeter  lunt, 

Cap.  VI.  scissili  palliastro.  [cf.  Lu- 
cian.  Dial.  mort  I.  c.  2.  y£<x or,  TQiflcib 

nor  fjmr 

maciem  [refero  ad  pallorem  potissi- 
mum et  corporis  tenuitatem , quae  ex 
nimio  congressu  et  pestilenti  morbo 
venereo  (cf.  35.)  coorta  erat.  Burm.  ad 
Anthol.  II.  p.  50t.  1’rinp.  XXV.  7. 
confectusque  macerque  pallidus.  De 
lurore  cf.  Cort.  ad  Lucan.  V.  549. 
Voss.  Etym.  v.  lurcare,  ad  Met.  VIII. 
p.  574.  A pol.  p.  555. j 

deterrima.  [Lipsius  coniecit  fortunae 
decermina  ex  Festo  p.  55:  decermina, 
quae  decerpuntur  purgandi  caussa. 
Quomodo  tamen  ad  res  vilissimas  et 
abiectas  possit  referri  non  constat,  cf. 
Doed.  Kvn.  VI.  p.  9fi.  Oud.  mavult  de- 
trimina  a nominativo  detrimen,  qno<l 
eodem  modo  dictum  putat,  ut  funda- 
men et  fundamentum,  tentamen  et  ten- 
tomentum  alia.  Iam  Ferrnr.  Elect.  I.  c.  19. 
recte  comprobaverat  deterrima,  quam- 
quam fortunae  mutavit  in  fortuna,  ut 
ablativus  sit  quem  dicunt  qualitatis. 
Ego  genitivum  retineo  et  deterrima  for- 
tunae interpretor  infimae  notae  et  sor- 
didae omnino  condicionis  genus  homi- 
num, quod  stipes  erogando  miserrimam 
vitam  trahit.  | 

cognitum  [Hoc  c.  Oud.  praeferri  debet 
alteri  scripturae  agnitum,  quae  ex  inge- 


P.  W.  feralis  f funeralibus  11.  diuturno  f.  J. 

I.  AU.  cf.  ni  Mei.  VIII.  p.  508. 

nio  docti  librarii  profecta  videtur  esse, 
quippe  cui  notum  esset,  cognoscere  de 
iis  dici,  qui  [«imum  nosci  incipiunt,  ag- 
noscere vero,  qnos  in  memoriam  nobis 
revocamus,  cf.  I)r.  ad  Liv.  II.  40.  §.  4. 
Non.  Mare.  s.  v.  cognoscere.  Quam- 
quam haec  verborum  differentia  non  ita 
accurate  semper  observatur,  cf.  Hotting. 
ad  Cic.  fici.  p.  48.  et  Krits.  ad  Sail. 
47,  3.  et  quos  excitat  Forbig.  ad  Virg. 
Buc.  IV.  60.  p.  93.  Quoties  agnoscere 
et  cognoscere  a librariis  commutentur, 
docuerunt  Burm.  ad  Ovid.  Met.  X. 
719.  Heins.  ad  Met.  II.  183.  ut  nisi 
sensus  aperte  flagitat,  de  utroque  vo- 
cabulo ex  auctoritate  tantum  Mss.  diiu- 
dicemus.] 

defletus  et  conclamatus  es  [de  hoc 
more  cf.  Cort.  ad  Lucan.  II.  p.23.  Herald. 
ad  Arnob.  V.  p.  305  sq.  cf.  infra  Met 

II.  p.  156.  Donat  ad  Ter.  Eun.  H.  3. 
56.] 

iuridici  prorinc.  decreto  [Oud.  con- 
ferri iufoet  I)ig.  I.  tit  20.  de  oflic.  iurid. 
lib.  I.  et  II.  Sed  puto  errasse  Aputeiiwi, 
qui  suae  regionis  descriptionem  ad 
Graeciam  transtulerit.  Ex  Augusti  enim 
instituto  Aegyptus,  non  a procuratore* 
sed  a praefecto  administrabatur,  quippe 
Augustus  huic  provinciae  propter  situm, 
incolas  atque  opes  omnium  minime  con- 
fideret. cC  fr.  2.  Dig.  L 20.  de  off. 
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deformata,  diffletis  paene  ad  extremam  captivitatem  oculis  suis,  domus  infor- 
tunium novarum  nuptiarum  gaudiis  a suis  sibi  parentibus  hilarare  compellitur. 
At  tu  hic  larvale  simulacrum  cum  summo  dedecore  nostro  viseris.  Aristomene, 
inquit,  nae  tu  fortunarum  lubricas  ambages  et  instabiles  incursiones  et  reci- 
procas vicissitudines  ignoras!  Et  cum  dicto  sutili  centunculo  | faciem  suam 
tam  dudum  punicantem  prae  pudore  obtexit,  ita  ut  ab  umbilico  pubetenus  ce- 

drflctil  D.  «I  M . Aldin.  ei  Paris,  — luit  defst  a Ms.  Bsrth.  | cf.  supra]  dumus  F.  3.  ab  eadem  manu 
re/  demum  habet  • — infortunio  P.  gradus  B.  pro  gaudiis.  — sibi  ierat  a K.  f.  — in/arare  F.  3.  — 
at  tu  boc  f.  Colv.  — vestro  vis.  B.  — rixeris  Z.  ex  frequentissime  litterarum  retx  commutatione, 
cf.  Dr.  ad  Llv.  I.  25.  §.  d.  Aristonome  f.  n.  Aristomine  O.  — fati/i  B,  G.  D.  a pr.  m.  futu/i  f.  sutu/i 
Virent.  — cen  luculo  P.  G.  f.  p,  O.  Viceni.  | quod  Improbatur:  ab  /tomo  enim  flt  homunculus , a lena, 
lenunculus  Ptaut.  Poen.  V.  3.  7.  cf.  Vos»,  de  AnaL  JI.  29.  p.  69»  sq.  F.ckat.]  imbitiro  8. 


praef.  aug.  Huic  praefecto  sublecti  erant 
iuridicus  et  rationalis;  cf.  Spart.  Sev.  17. 
Walthcr.  in  libro:  Geschichte  dt  s rbm. 
Rechts  p.  .318.  Alii  putant  hunc  iuri- 
dicum  Alexandrine  tantum  praefuisse 
urbi,  prae  ceteris  seditiosae;  cf.  Ritter. 
ad  Hemeec.  Hist.  lur.  I.  172.  Grut.  In- 
scripti 373,  4.  fbridicum,  qui  Graeciae 
praepositus  fuerit,  non  invenio.] 

persolutis  [Si  quis  lectionem  prae- 
solutis  defendat,  intelligi  tantum  potest 
de  exsequiis  factis,  priusquam  uxor  de 
morte  viri  certior  erat  facta.] 

diffletis  [quod  Heins.  Advers.  p.  771. 
io  effletis  commutare  nou  debebat, 'ex 
codd.  auctoritate  recepi,  quamquam  de- 
flere fere  eadem  seutentia  dictum  com- 
probari possit  cf.  Met.  V.  p.  332.  Burm. 
ad  Prop.  I.  18,  1C.  p.  170.  Santeu.  et 
Quinct.  Deci.  16.  efflerit  ocu!os.\ 

suis  sibi  [Nihil  est  Apuleio  hac  for- 
mula, a comicis  desumta,  frequentius;  cf 
I.  p.  29.  41.  IV.  p.  309.  VI.  p.  443. 
VII.  p.  471.  et  p.  301.  cett.  Ita  emen- 
dandum puto  apud  Dict.  Cret.  VI.  2. 
mobile  sua  sibi  natura,  ubi  codd.  mo- 
bile suasu  natura  habent,  cf.  Ruhnk. 
ad  Ter.  And.  V.  8.  35.  Schop.  p.  209. 
Burm.  ad  Petron.  c.  66.  p.  430.  suus 
enim  de  rebus  dicitur,  a natura  nobis 
distributis  vel  quarum  potestatem  ha- 
bemus.] 

tarcale  simulacrum  [Sic  macies  lar- 
talis  in  Priap.  XXXIII.  ap.  Bunn. 
Anthol.  II.  p.  50.  f Plaut.  Mere.  V.  4. 
20.  ibiq.  Taubm.] 

A ristomene.  [de  hoc  vocativo  cf. Ochsn. 
ad  Cie.  Ecl.  p.  388.  cd.  3.  Meerm.  do 
dial.  Aeol.  §.  XXX,  p.  662.  Schaef.] 


fortunarum  lubricas.  Hunc  pluralem, 
qui  rarissime  hac  quidem  significatione 
repetitur,  defendunt  loci  Mart.  Cap.  I. 
fj.  15.  et  Moser.  ad  Cic.  Tuse.  V.  39. 
p.  253.  l)e  sententia  cf  quae  cumula- 
vit knpp.  ad  Mart.  Capell.  I.  §.  88.  p. 
126  sq.  Burm.  ad  Anthol.  I.  p.  557  sq.] 

sutili.  Futilis,  quod  Oud.  non  impro- 
bat, dictuin  esse  putat  de  centone  mul- 
tis rimis  patente,  quia  futile  sit,  quod 
contineri  nequeat,  cf  Intt.  ad  Phaedr. 
Tab.  74.  [Mos.  ad  Cic.  Tuse.  IV.  17. 
§.  351.J  Sed  recte  praefert  sutilem  cen- 
tonem multis  variisque  pannis  consar- 
tum  et  hinc  vilissimum  cf.  Val.  Flacc. 
VI.  81.  quod  Lucian.  Dialog.  Mort.  1. 
p.  332.  exprimit  rui,-  iniitrv^aL;  xm  (><t- 
xltav  notxli.or. 

faciem  obtexit  [Faciem  obtegere  est 
eorum,  qui  rubore  per  pudorem  suf- 
fusi sunt,  cf.  Met.  X.  p.  684.  lacinia 
contegens  faciem  de  noverca,  quae  li- 
bidine privigni  capta,  sed  omni  pu- 
dore non  exuta  amorem  illicitum  ei  re- 
velat. Eodem  modo  ob  subitam,  crepe- 
ram et  desperatam  rem  caput  obvelabant 
veteres  cf.  Intt.  ad  Petron.  VII.  p.  46. 
Burm.  Nec  minus,  qui  ad  adulterium 
meretricesve  festinabant , ne  ab  obviis 
noscereutur,  cf.  Intt.  ad  Petron.  VII.  p. 
43.  44.  Apul.  Met.  X.  p.  630.  VIII.  p. 
537.  Heins.  ad  Ovid.  ArL  Am.  I.  754. 
Rup.  ad  Iuv.  III.  170.  Iuv.  Sat  VI. 
330.] 

pubetenus  [de  hac  iunctura,  quae  vi- 
cem abverbiorum  sustinere  videtur,  accu- 
ratius egit  Munk.  ad  Fulg.  Myth.  L 
praef.  p.  619.  Stav.,  unde  intelligi  pot- 
est, Apuleium  ccterosque  Africanos  ea 
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tera  corporis  renudaret.  Nec  denique  perpessus  ego  tam  miserum  aerumnae 
spectaculum  iniecta  manu  ut  adsurgat  enitor. 

CAPUT  VII. 

\ ' v # 

At  ille  ut  erat  capite  velato:  Sine,  sine,  inquit,  fruatur  diutius  tropaeo 
- Fortuna  quod  fixit  ipsa.  Effeci  sequatur  |:  et  simul  unam  e duabus  laciniis  31 
.meis  exuo  eumque  propere,  vestio  dicam  an  contego,  et  illico  lavacro  trado, 
quod  unctui,  quod  tersui  ipse  praeministro:  sordium  enormem  illuviem  operose 
■effrico,  probe  curato,  ad  hospitium  lassus  ipse  fatigatum  aegerrime  sustinens 
perduco:  lectulo  refoveo,  cibo  satio,  poculo  mitigo,  fabulis  permulceo.  Iam 

corporis  abest  a I..  U.  f.  renudaret  F.  3.  nudaret  F.  1. 1).  H.  f.  U.  et  edd.  vett.  nudarentur  ii.  P. 

2.  redundaret  p.  tcruptadulum  V.2.  ucruotna  eil.  Vale.  2.  innilur  I..  llinc  1, ipsius  niarg.  atlie- 
cit  annitor . 

tine  semel  positum  in  O.et  I>.  [In  cuius  niarg.  additum  estl  ed.  Beroald.  Bas.  I.  tine  fine  p. 
fruat  P.  G.  quod  ti  illa  L.  finxit  P.  ipta  abest  a G.  P.  O.  B.  n.  effeti  L.  effici  ed.  pr.  Aid.  Ve- 
net.  2.  coli.  V.  p.  effice  Iunl.  2.  sequatur  non  cumparet  in  D.  ex  duabus  O.  p.  Viceni. 'lunl.  1. 
Aid.  de  duabus  n.  prope  G.  f.  [cf.  ad  I.lv.  IV.  17.  }.  3.]  anne  O.  e coli.  Gron.  p.  et  D.  a m.  a.  edd. 
Vett.  praeter  lunt.  2.  [quod  Oud.  non  itadi.Hpllcetrac  saepe  in  interrogationibus  abundare  dicenti  cf. 
eum  ad  Suet.Aug.  c.  60.  [ibique  Brem.lad  Luean.VIII.  302.  Mattbiae  ad  Cic.  pro  lrg.  M.  XIX.  §.37. 
Sed  contra  eodd.  nihil  mulo)  quod  ante  tersui  exulat  a B.  quod  tersui  opus  est  L.  G.  D.  H.  f.  O. 

P.  a.  male  cf.  ad  p.  27.  cursui  pro  Irrsui  ed.  Virent,  ed.  pr.  ipse  abest  a f.  eluviem  Mea.  nrnnrs 
eluiern  I).  m.  p.  operose  deesl  lu  R.  Colv.  et  Vale,  officio  pro  effrico  Venet.  I.  curat»  F.  t.  <ut 
a Modio  notatum  est,  quod  I.lndenhrog.  collatio  non  probat./  F.  3.  G.  P.  L.  B.  p.  et  D.  a m.  s.  et  edd. 
vett.  In  celeris  ruralntn.  lapsus  I,  -T.  I).  H m.  p.  (cf.  Cort.  ad  I.ucan.  I.  600.)  ipse  non  est  ln  D.‘ 
nisi  a m.  s.  fatigatus  D.  a m.  p.  subsistens  U.  a p.  m.  perducto  it.  i.  e.  (olis  viribus  et  aegre 
perduco;  Oud.  comparat  Plaul.  Mosi.  III.  2.  170.  tam  Aid.  f. 

fuisse  delectatos.  Recte  igitur  ubique  non  est  quod  demonstrem.  J)e  imper- 
haec  vocabilia  uno  ductu  conscribenda  fecto  tempore  sequente  praesentis  con- 
curavi.  cf.  Apul.  Met.  VIII.  p.  580.  iunctivo  cf.  Kritz.  ad  Sali.  Cat.  XL1.  p. 
humerotenus  ctt  Ita  apud  Lact.  Pladd.  W3.]  • 1 

Fab.  LXIV.  1.  p.  879.  Stav.  pro  tenus  ilfurie.  Contra  omnes  Mss.  hic  illuvie 
pube  pubetenus  corrigo.]  c.  Oud.  lego,  quoniam  facilior  erat 

renudaret  [Oud.  quum  ex  Apuleii  haec  depravatio  in  glossis  quoque  obvia, 
locis  VIII.  p.  580.  ai.  in  more  auctori  In  Gloss.  Gr.  Lat.  p.  500.  xrexoayure,  cum 
fuisse  hoc  verbum  sibi  persuasisset,  Snim.  ad  Solin.  p.  655.  pro  eluvies  — 
hic  renudaret  contra  plurimorum  codd.  illuries  scribendum  est.  [Eodem  modo 
auctoritatem  posuit.  Ego  veram  scrip-  falso  ibi  legitur  xecxoa/iog  spurcus,  elltta- 
turam  ex  F.  3.  revocare  non  dubitavi,  tus  pro  i/lavatus  et  in  Gloss.  Phil.  p.  85. 
Enudare  tamen  ita  defendi  potest,  quod  clludies  — ccQovout  emendandum  est 
omnes  corporis  partes  ab  umbilico  ad  illuvies  — dl.ovaia.  Illuvies  enim  proprie 
pubem  usque  Socrates  nudaverat.]  alluvies,  cf.  Doed.  Svn.  II.  p.  45.  sijq., 

Cap.  VII.  sine  sine.  Hanc  eiusdem  est  inundatio  aquae  et  sordes,  quae  m- 
vocabuli  geminationem  elegantem  et  per  de  adspersae  sunt,  eluvies  vero  est  in- 
omnes  scriptores  obviam  docet  Oud.  undatio  vel  effusio  aquae,  cf.  Gron.  ad 
conferens  Intt.  ad  Liv.  II.  c.  40.  ad  Liv.  I.  4.  Apul.  Met.  V.  p.  372.  VIII.  p. 
Caes.  B.  G.  V.  44.  Apul  Met  II.  p.  160.  526.  Ut  nostro  loco  sordium  illuviem 

162.  VI.  p.  400.  Florid.  p.  29.  [cf.  ita  Geli.  II.  6.  squaloris  dixit  illuvies. 
Heins.  ad  Petron.  c.  42.  p.  257.  Btirm.  curato  i.  e.  postquam  baec  omnia 
Fronto  de  eloquent  p.  228.  ed.  Rom.  bene  curata  essent,  ut  cognito,  perrepto 
ipsi  ipsi  inquam.]  cf.  p.  30.  Temere  enim  lectionem  optt 

effeci  sequatur.  [Elegantius  abesse  nt  codd.  commutare  nolui, 
particulam  post  verbum  efficere, pluribus  poculo  mitigo.  [Non  placet  illud 
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32  adhibentia  proclivis  est  sermonis  et  ioci  et  scitum  est  | cavillum:  iam  dicacitas 
tumida,  cum  ille  imo  de  pectore  cruciabilem  suspiritum  ducens,  dextra  saeviente 
frontem  replaudens:  Me  miserum,  i-ntit,  qui  dum  voluptatem  gladiatorii  spe- 

ad  lubentia  G.  ef  adlitbcnlia  F.  I.  3.  D.  f.  a lubentia  B.  adlubcntiai  Has.  1.  proelient 

B.  L.  providius  Q.  erat  serui,  fi.  est  in  II.  et  alii»  rodd.  nescio  quibus  lesfe  Colv.  loci  G. 

P.  I).  (Bnrni.  ad  Quint.  Inst.  VI.  3.  p.  327.  InM.  ad  Liv.  XXXVI.  H.  $.  4.)  et  scit,  et  c.  F.  3.  G.  D. 
'a  m.  p.i  O.  L.  p.  f.  et  lunf.  2.  ei.  pr.  Yn  ceteris  libris  t*f  edd.  tritum  est  cae.  Umida  F.l.l  G.  I>. 
II.  f.  p.  7i.  L.  In  celeris  tinnula,  cruciabilem  G.  cruciabile  iam  O.  7i.  cruciabile  K.  f.  p.  suspi- 
rium G.  O.  7i.  B.  f.  p.  B.  et  edd.  vett.  serviente  Venet.  4.  Paris.  Aid.  suiente  p.  a m.  p.  Oud.  excitat, 
lleins.  ad  Ov.  Met.  II.  8G7.  luv.  XV.  &2.Lncan.  II.  24.  Sil.  Iial.  II.  GG8.  [de  uerrirr  et  sarcire  com- 
mutatis rf.  ad  Liv.  II.  52.  7.  c.  20.  D.J  fronte  P.  cofuptate  p. 


mitigare  ad  pnruhun  positum,  quia  an- 
tecedit cibo  satio  et  sequitur  /ab.  re- 
mulceo, quod  posterius  eandem  expri- 
meret sententiam.  Fortasse  hic  legen- 
dum erit  irrigo  1.  e.  madefacio,  quod 
bhup  respondet  antecedenti  satio  et  ver- 
bis p.  4 4.  vinolentia  pertentatas  So-  ‘ 
crates.  Eadem  est  apud  Petron.  4.  p. 
25.  IJurtii.  scripturae  discrepantia,  ubi 
nunc  legitur:  nl  studiosi  incenes  le- 
ctione serera  mitigarentur.  Sed  cum 
optimis  codd.  retinendum  est:  irriga- 
rentur: animus  enim  eorum  sapientia 
tit  ager  aqua  perfunditur.] 

adhibentia.  Oud.  hunc  locum  ita  con- 
stituit: iamad  lubentias  proclivis nint  ser- 
mones et  ioci,  quia  sententiam  verborum 
ex  vulg.nec  capi  neciungiposse/iroc/ici* 
sermo  dicit.  [ Sed  id  ipsum  , in  eius  sen- 
tentiam incidere  videtur.  Ioci  enim  ad 
lubentias  proclives  quales  sunt?  I.u- 
bentia  idem  esse  quod  gaudium,  laeti- 
tia ex  Plaut.  Stich.  II.  i.  3.  intelligitur. 
cf.  Taubm  ad  Plaut.  Pers.V.  1.8.  p.  1164. 
ubi  nostra  verba  male:  iam  ad  /liben- 
tiam proc/iris  est  ioci  excitantur.  Anne 
vero  ad  aliud  quid  nisi  ad  hilaritatem 
ioci  possunt  esse  proclives?  Adhibentia, 
ut  Isidori  ad  petulantia,  pro  simplici  di- 
ctum est  Apuleio  et  gaudium  significat. 
Hilaritas  igitur  sermonis  et  ioci  et  sci- 
tum cavillum  in  promptu 'erant  non  ea 
quidem  Socrati,  sed  ipsi  Aristomeni,  qui- 
bus animum  Socratis  exhilararet,  loci 
enim  est  nominativus,  cf.  Met.  II.  p. 
138.  Proc/iris  vero  absolute  poni  ut 
prona  libido  Met.  III.  p.  119.,  Oud. 
negare  non  debebat,  cf.  Phaedr.  I\  . 25. 
proclicis  ultro  cum  sit  misericordia. 
Adlubescere.  familiare  est  Apuleio  cf. 
Met.  11.  p.  114.  VII.  467.  saepius. 


tumida.  | Bene  coniecerat  Oud.  t in- 
nnla , . quod  saepius  de  vano  verbo- 
rum strepitu  et  garrulitate  positum 
invenitur,  cf.  Plaut.  Pseud.  III.  2.  99. 
Cas.  II.  3.  32.  Ita  Enrip.  Ovcl.  v.  104. 
arSQit  xwnrtlnr  dicit : truitnvtir  q vanv 
cf.  lacobs.  Anthol.  T.  II.  P.  I.  p.  126. 
127.  Cymbalum  orator  dicitur  Anthol. 
li-.irm.  I.  p.  428.  Fronto  de  orator,  p. 
240.  sententiae  tinnulae,  cf.  Tnrneh. 
Advers.  II  c.  7.  Ilarlh.  Adv.  XXXIII. 
5.  p.  1512.  Rup.  ad  luven.  VI.  441. 
Orell.  ad  Arnob.  IV.  16  p.  214.  inpri- 
inis  Osann.  ad  Apul.  de  Orthogr.  p. 
32  sq.  Rectius  fortasse  ex  Mss.  legas 
tumidae.  Tumor  enim  de  sermonis  va- 
niloquentia, de  ventoso  verborum  stre- 
pitu usurpatur;  cf.  Petron.  I p.  6.  ubi  item 
verbonim  tumore  mecum  corrigiis.  Fulg. 
Mvth.  Lib.  I.  praef.  p.  608.  rerbosas 
fabulus  propter  scholaribus  rudimen- 
tis tumidas.  Aptissimus  est  Geli,  lo- 
cus I.  15.  importuni  locutores  nullo 
rerum  pondere  innixi  verbis  tumidis ' 
[ita  corr.  pro  hnmidis]  et  lapsantibus 
diffluunt.  Esse  vero  epulantium  et  vino 
madidorum,  ut  dicaces  fiant  et  pompa 
verborum  lasciviant,  notissimum  est.  cf. 
Bulieng.  de  Conviv.  prolus.  ap.  Graev. 
Thes.  XII.-  p.  158.  MunU.  ad  Alb.  de 
limis.  19.  p.  926.  Stav.  timidus  et  tu- 
midus saepissime  confunduntur;  cf.  l)r. 
ad  Sil.  II.  626.’  ad  Liv.  H.  52.  §.  1. 
Trill.  Obser.  I.  1.] 

suspiritum  et  Florentt.  c,  Oud.  re- 
cepi; cf.  Gron.  et  Drak.  ad  Liv.  XXX. 
c.  15.  [Per  se  enim  suspirium  et  sus- 
piritus probantur;  cf.  Ovid.  Met  X.  402. 
suspiria  duxit  ab  imo  pectore.  In  eo 
tameo  perverse  Oud.  agit,  quod  Met  V. 
p.  367.  et  VHJ.  p.  547.  suspiritus  ob- 
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claculi  salis  famigerabilis  consector  in  has  aerumnas  incidi | . Nam,  ut  scis  33 
optime,  secundum  quaestum  Macedonia  profectus,  dnm  mense  decimo  ibidem 
attentus  nummatior  revertor  modico  prins  quam  Larissam  accederem,  per 
transitum  spectaculum  obiturus,  in  quadam  avia  et  lacunosa  convalli  a | vastis-  34 
simis  latronibus  obsessus  atque  omnibus  privatu^  tandem  evado,  et  ulpotc  ul- 
time allectus  ad  quandam  cauponam  Meroeu  anum  sed  admodum  scitulam  de~ 
vorto:  eique  caussas  el  peregrinationis  diuturnae  et  domuitionis  anxiae  et  spolia- 

glndiatnrum  AM.  famigerata  t.  fecundo  questu  f.  55.  sed  quaestum  1».  [in  m»ra.  per  *los- 
nam  teculut  quaestum.]  Macedoniam  G.  P.  n.  7..  it.  B.  1).  Venel.  3.  Iunl.  Aid.  .Macedonici  pra- 
feclut  O.  depeto  dumi,  at  tntius'  Numantiam  P.  namantior  G.  D.  recorlor  G.  I).  O.  ,'d.  pr. 
Venet  2.  Iunt.  1.  Paris  Aid.  ahdeeturus  I).  e m.  h.  in  marg.  el  nnle  lar.  abest  In  D.  laciniota  B. 
el  F.  1.  ot  adnotat  .Modiu»,  quod  iamen  Llndeitb.  coli,  non  romprobatur.  lacarota  eodd.  Becich. 
concattia  n.  G.  D.  canpom  Vulc.  2.  Maeoten  P.  tesle  Ktm.  sed  in  excerptis  Oud.  erat  Meotim 
pro  H eroga.  Pro  cautat  Groslollus  marg.  adlevit  f.  casui  et  ante  peregr.  abest  a f.  peregr. 


duci  urnae  n.  ariae  n.  non  addito  domuit,  tp. 
Virent,  anxiae  usque  ad  miser  desunt  p. 

/ ( 
trudere  vult  textui,  quum  ah  optimis 

libris  hic  spiritus  praebeatur.  Suspiri- 
tus legitur  etiam  Met.  X.  p.  682.  VI. 
p.  441.  Tauhm.  ad  Plaut  Cist  1. 1.  58.] 
replaudens  [De  loco  cf.  Heins.  ad 
Ovid.  Met.  II.  867.  De  more  impotenter 
indignantium  frontem  feriendi  cf.  Munk. 
ad  Fulg.  Mvthol.  L prol.  p.  615.] 
ro/upfatem[coluptas  de  ludis  publicis 
dicitur;  cf.  Isidor.  Orig.  XVIII.  c.  16.  §.  1. 
Aptti.  Met.  IV.  p.267.  et  270.  al.  Elm.  ad 
Minue.  Fel.  p.  19.  ed.  1612  fol.  d’Orv. 
ad  Cliarit.  VIII.  a 8.  p.  649.  ed.  Lips.J 
secundum  quaestum  Macedonia  ex 
F.  restitui.  [Oud.  unius  Oxon.  scri- 
pturam praeferens,  lucrum  peregrina- 
tionis Macedonicae  explicat.  - Ego  ita 
interpretor:  Postquam  largum  quaestum 
feceram,  ex  Macedonia,  ubi  per  novem 
menses  versatus  eram,  decimo  profe- 
ctus nummatior  in  patriam  revertor, 
sed  per  iter  a latronibus  obsessus  divi- 
tiis meis  spolior.  Male  'agunt,  qui  Ma- 
cedoniam profectus  legunt,  ut  Taubm. 
ad  Plaut  Cure.  II.  3.  60..  quum  milium 
habeat  sensum.  Eadem  ratione  Fronto 
Arion,  p.  223.  ed.  Rom.  dicit:  Arion 
Corintho  'secundum  quaestum  profe- 
ctus, unde  mea  lectio  luce  clarius  de- 
fenditur. Secundum  enim  est  post.] 
revertor  ex  optt.  Mss.  restitui.  Cur 
antera  Oud.  reverto  hic  praetulisset, 
nisi  Mss.  adversati  essent,  quam  for- 
mam classicis  scriptoribus  inusitatam 
nominat:  coli.  Dr.  ad  Liv.  XLV.  c.  28. 
ad  Cnes.  B.  G.  Vil.  5.  Heins.  ad  Nep. 


diuturnae  V . 1.3.  duiternae  n.  dieinae  Venel. 2. 

Them.  c.  5.  Met.  JX.  p.  648.  [Forbig.  ad 
Lucret,  praef.  XVIII.  et  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  II.  p.  771.]  equidem  non  intelligo. 

obiturus.  Elm.  in  ind.  s.  obire  est 
circumire  inspiciendae  alicuius  rei 
caussa.  Tertull.  de  pudicit  22.  omnia 
sanctus  pro  peccatoribus  obiret,  [cf. 
Ruhnk.  Dict  ad  Ovid.  Heroid.  XVI.  176. 
'p.95.  ed.Frted.  Cort.ad  Lucan.  VIL  565.] 
lacunosa  Colv.  probat  laciniosa  ex 
Apul.  Met.  VI.  p.  405.  [ubi  tamen  la- 
cunis legendum  est]  et  Tertull.  de  Virg. 
Vel.  IV.  (ut  recte  legitur  apud  Hiero- 
nym.  in  Daniel.  II,  22.  termone  lucu- 
lentissimo i.  e.  in  diversissimas  partes 
diffuso)  et  de  flexuosa  meatuumque 
plena  convalli  iutelligit.  [Melius  defendi 
poterit  scriptura  ex  Apul.  Apol.  p.  439. 
sanitas  expedita  imbecillitas  laciniosa 
est.  Tertull.  adv.  Mare.  IV.  29.  med. 
Sed  cum  Mss.  optt.,  quibus  Oudvassen- 
titur,  retineo  lacunosae,  qnia  in  valles 
confluunt  aquae  et  instar  lacus  sta- 
gnant. Ita  sunt  convalles  rimosae  et 
praeruptae,  cf.  Met  VI.  p.  405.  IX.  p. 
610.  Ovid.  Met.  VIII.  334.  Virg.  Georg. 

1.  117.  cf.  Tanbm.  ad  Plaut  Asin.  III. 

2.  41.  et  Voss.  Etyraol.  s.  v.  lacinia.] 
cauponam . Scaliger  maluit  caupam. 

Caupona  enim  testibus  Gloss.  Papiae 
manuscriptis  et  mulierem,  quae  virntm  et 
esculenta  venui  habet,  et  tabernam  ipsam 
significat  Prisc.  VI.  p.  684.  Putscb. 
Gloss.  caupona  uamjXii.  Apul.  Met  I. 
p.  37.  regina  caupona. 

scitulam  de  calido  hic  aniculae  arao- 
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lionis  diurnae  et  cladis  miserae  refero;  quae  me  satis  quam  humane  tra- 

35  clare  adorta  coenae  j gratae  atque  gratuitae  ac  mox  urigine  percita  cu- 
bili suo  applicat.  Et  statini  miser  ut  cum  illa  acquievi , ab  unico  congressu 

36  damnosam  ac  pestilentem  luem  contraho.  | et  ipsas  etiam  lacinias,  quas  boni 

diurnae  aperio  B.  et  ed.  vett.  praeter  lunt.  2.  dum  tuitere  F.  t.  3.  G.  P.  D.  f.  R.  nisi  quod  F.  3. 
tiabetMffter  coni  caeleris  libris,  refero  quae  memini  i/ia  me  satia  B.  et  F.  1.  in  exeerplis  Modii,  a 
coli.  Lindenbr.  non  probatum,  quem  enim  his  quam  h.  F.  3.  quae  enitu  is  quam  h.  F.  1.  quae  me 
salis  quam  U.  P.  ff.  q.  n is  quam  p.  virgine  Bas.  L.  uredine  <p  prurigine  f.  [Sed  sunt  glossae 
vocabuli  urigine , quod  de  amore  usurpatur  vebemenlissimo  Aruob.  V.  44.  ubi  cf.  Orell.  Apu).  Met. 
VIII.  p.  obii.,  ubi  iia  emendandum  esl.j  ut  cum  F.  3.  ab  eadem  manu  connexu  L.  f.  et  alii  nescio 
qui  codd.  teste  Colv.  quod  ile  Venerea  consuetudine  dictum  Oud.  comprobat  ex  Mari.  Cap.  IX.  V 902. 
kopp.  Ovid.  Met.  IV.  1.H4.  Suet.  Tib.  c.  43.  Ovid.  Art.  Ii.  484.  annosam  F.  1.  3.  G.  D.  B.  et  fortasse 
omnes  codd.  et  edd.  vett.  aunalem  ac  g>,  damnosam  \ uloan.  2.  pestem  y.  atque  pes  1. 1).  enn- 
contraho  F.  1.  G.  O.  cum  contraho  F.  3.  I.indenbrog  in  margine  sagaciter  conieoit  congressu  anus 


noxam  pesti/entem  contraho. 

ro  dici  monet  Grut.  Susp.  ex  Plaut.  Trin. 
V.  42-  [cf.  Plaut.  Mere.  V.  4.  59.  insci- 
tam arbitrabimur.  Meretrices  enim  eum, 
qui  in  rebus  obscoeuis  experientiam 
nactus  erat,  scitum  vel  scitulum  nomi- 
nabant. Sic  intelligo  Arnob.  V.  31.  sci- 
tuli pusiones.  Ita  quoque  h.  I.  intel- 
lexerim, quum  forma  scitior  anni  mi- 
nime apta  sit,  sed  de  libidinosa  et  viros 
diutissime  experta  Apuleius  dicat.] 
diurnae  spoliationis  et  cladis  mi- 
serae refero.  [Omnes  omnino  codd. 
aperio,  quod  iu  nonnullis  edd.  post 
diurnae  legitur,  carent  et  totam  loci 
difficultatem  in  verbis  inesse  dum  mi- 
sere apertissime  intelligitur.  Scaliger,  qui 
veritati  proxime  accessit  et  suhslantivum 
in  iis  latere  quoddam  bene  perspexit. 
domuitionis  serae  refero  coniecit,  quod 
tamen  propter  praegressa  miniiue  pro- 
batur. IVI  imis  bene  Oud.  locum  ita  con- 
stituit: diurnae  dum  misere  refero,  illa 
me  satis;  displicet  enim  illud  misere  et 
omissio  particulae  et,  quae  in  omnibus 
codd.  reperitur.  [Equidem. ita  corrigo: 
diurnae  et  cladis  miserae  refero : quae 
me  satis  quam  humane  adorta,  ut  cla- 
des misera  referatur  ad  verba:  ultime 
affectus.  Vestigiis  Mss.  respondere  con- 
iecturam  et  cetera  cum  iis  convenire 
videbis.  De  satis  pro  ea/de  et  nimis  cf. 
Salm.  ad  Capitol.  Ant.  Phil.  Tom.  I. 
c 24.  p.  385.  Cort.  ad  I.ucan.  VIII. 
314.  Orell.  ad  Arnob.  III.  33.  p.  163.] 
adoria.  Ha  imitent  omnes  codd.,  qui- 
bus invitis  Otid.  adorsa  mutavit  secutus 
I)rak.  ad  Liv.Epit. XXXVI.  [cf.  XXXV. 
51.  §.8.  XLUI,  18.  §.  7.  Eckst.  ad  Tacit. 


Agr.  c.  25.]  qui  ubique  adorsus  legen- 
dum esse  censet,  ubi  infinitivus  addatur, 
quum  contra  Heins.  ad  Ovid.  Trist.  II. 
92.  Ep.  ex  Pont.  II.  2 1 6.  ubique  adoria 
placeat.  [Haec  res  videtor  esse  aliter 
diiudicandn.  Adorior  eniin  ex  ad  et 
orior  eodem  modo  compositum  est,  ut 
tau;  vfo&at  Graecis,  unde  Glos*.  Philox. 
adortus  — in  lytiQijaai;  intqivflf  et 
Gloss.  Cyrill.  q>vofiat  orior  adorior 
nascor  explicant  Ex  analogia  verbo- 
rum aggredior.  ad pugno  iungitur  latine 
eum  accusativo,  graece  vero  cum  dativo.  . 
Ouid  igitur  impediat,  quin  inlinitivum  ad- 
sciseat,  eo  magis  mirandum  est,  quod 
aggredi  ita  constructum  nemini  unquam 
erat  offensioni.  Ita  male  correxit  Oud. 
locos  Met.  I.  p.  79.  V.  p.  379.  Florid. 
p.  38.  p.  109.] 

damnosam  et  pestilentem  luem  con- 
traho. Varie  emendarunt  viri  docti  hunc 
locum  dillicilliniiiin.  Scip.  Gent.  in  Svmb. 
Crlt.  etSyll.  F.pist  II.  p.51.  coniecit  ana- 
lemex  Gloss.  Philox.  anas  yrjQaj  y.at'  op- 
yip  Tfoi1  Uftov,  ut  ac  pro  et  quidem  po- 
situm sil  [cf.  llcier.  ad  CIc.  de  off.  1. 1 0.  §. 
33.  Kritz.  ad  Sali.  Cat.  LI.  p.  242.  et  Lll. 
p.  280.]  Ferrar.  Ed.  19.  et  Scalig.:  an- 
nosam s.  anosam  pestilentem  e Gloss. 
Annosa  s.  Anosa  Otoymi.oaia  ij  Ihdiv 
/tque;  Heins.  Adv.  p.  189.  et  ad  Veli. 
II.  87.:  saniosam  et  pestilentem  luens, 
quum  quodvis  serpens  latius  malum 
lues  dicatur  cf.  Lucan.  I.  565.  III.  680. 
Intt.  ad  Sil.  XII.  385.  Doed.  Syn.  11. 
p.  62.  nnt.  Oud.  ipse  coniecit  infelid- 
ter  en!  noson  pestilentem.  Harth.  Adv. 
XXIU.  1.  1172.  rim  ab  uno  cong. 
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latrones  contegendo  mihi  concesserant,  in  eam  contuli:  operulas  etiam,  quas 
adhuc  vegetus  saccariam  faciens  mprebam,  quoad  me  | ad  istam  faciem,  quam  37 
paulo  ante  vidisti,  bona  uxor  et  mala  fortuna  perduxit 


CAPUT  VIII. 

✓ 

Pol  quidem  tu  dignus,  inquam,  es  extrema  sustinere,  si  quid  est  tanfien 
novissimo  extremius,  qui  voluptatem  Veneream  et  scortum  scorteum  Lari  et 
liberis  praetulisti.  At  ille  digitum  a pollice  proximum  ori  suo  admovens  et  in 

oppe/las  9*.  opercula»  rd.  Sfewerli.  sacariam  P.  ed.  pr.  Aid.  ficariam  B.  tcalariam , vel  secta- 
riam H.  f.  lesle  OuU.  In  exei  pii»  Roaldi  **ral  scrutariam.  in  rebus  faciens  in  Ht*rirh.  esi  codd. 
unde  Oud.  coniecil  oneribus,  faciens  abest  a R.  f.  merebar  F.  1.  merebat  rc.  maerebam  Juni.  1. 
quos  L.  a ni.  p.  0.  F.  !.  Bas.  2.  quoad  lias.  1.  et  plures  Mss.  adnotanie  Colv.  In  ceteri»  quod  tue. 
illam  faciem  f.  uror  abest  ab  O.  et  7X.  1 

inquam  abest  a G.  P.  D.  m.  p.)  f.  O.  Z.  Ii.  sustinere  e xtrema  G.  et  si  G.  D.  P.  L.  Z.  f.  0. 
tam  Z.  tamen  noti  e«l  in  D.  nisi  a mLCl.  er  Irem , notissimo  vel  si  quid  est  tamen  et  noriss.  W&sa. 
veneriam  Yeuet.  2.  lunt.  1.  scorteum  abest  aG.U.a  p.  m.O.  /r.  P.  apoflicem  P.  appolice G.  apo /» 
lice  D.  protnissum  pro  proximum  n.  amonens  ed.  pr.  ammotens  P.  admonens  D.  a in.  p. 


damnosam  et  XXXIII.  22.  p.  1573. 
annosam  pestilentiam.  [ Anas  nullo  mo- 
do potest  defendi.  Est  enim  morbus, 
anuum,  qui  ex  nimia  senectute  contra- 
hitur, fortasse  quem  aliter  aetatem  de- 
crepitam dicimus.  Ego  ita  locum  con- 
stituo: damnosam  ac  pestilentem  luem 
contraho.  Illud  enim  con  s.  cum  in 
Mss.  F.  et  G.  obvium  tale  quid  suspi- 
cari nos  cogit.] 

operulas.  Oud.  exposuit  merces  par- 
vas, quas  meruerat  opera  et  labore, 
s.  portando  onera  et  saccos  [cf.  Orell.  ad 
Arnob.  IV.  30.  in  Append.  p.  50.  Ra- 
> rissima  est  deminutivi  forma.] 

saccariam  faciens.  Sagariam,  quod 
nonnulli  Intt.  praeferunt , ideo  Oud. 
improbat,  quod  Socrates  per  se  ex- 
ercere eam  non  potuerit , omnibus 
spoliatus  et  homo  peregrinus,  quam- 
quam notissimum  fuerit  v.  c.  Romae 
sagariorum  collegium.  Fabr.  Inscr.  p.  34, 
495.  [Inscript.  ap.  Grut.  650.  I.  Orell. 
Coli.  Inscriptt.  4176.  Bene  enim  habet 
lectio  saccaria  de  gerulo,  qui  adhuc 
vegetus  onera  mercede  conductus  por- 
tabat. Ita  Hygin.  fab.  c.  134.  p.  237. 
Stav.  piraticam  facere  legitur.] 

quoad  Oud.  c.  nono.  edd.  in  texln 
posuit,  quum  relativum  quod  nunquam 
donec  possit  significare,  sed  modo  in 
quantum,  quantum  feri  potest,  quo 
sensu  saepms  cum  quoad  commutetur 


[cf.  Burm.  ad  Ovid.  Heroid.  VIII.  5 . Dr.  ad 
Liv.  XXVI  .32.  6.  XXXIX.  45  7.  Ouk. 
in  Miscell.  Obs.  Vol.  VII.T.  III.  p.  437.] 
■ uxor.  [Hac  voce  male  carent  duo  codd. 
Uxor  enim  de  meretrice  et  de  concubi- 
na, quibuscum  consuetudo  est  adulteris, 
usurpatur;  cf.  Met.  X.  p.  721.  Ita  etiam 
coniux  vocatur  amica  et  concubina 
cf.  Broukh.  ad  Tib.  III.  2.  4.  Virg.  F.cl. 
VIII.  66.  Aen.  IV.  536.  Wagn.  ad  Eleg. 
Mess.  p.  47.  maritus  pro  amato:  Virg. 
Aen.  IV.  536.  Tibuli.  III.  4.  31.  ut  graece 
ari;Q\tTo  adultero  Valken.  ad  Eur.  Hipp. 
490.  Toup.  ad  Theocr.  XV.  113.  Schol. 
ad  Soph.  Trnch.  431.  Herm.  Eodem 
modo  coniugium  de  consuetudine  aman- 
tium dicitur  Tibuli.  III.  4.  73.  Ovid. 
Met.  VII.  69.  Obbar.  in  Bibi.  erit.  a. 
1825.  III.  p.  290] 

Gap.  VIII.  scortum  scorteum.  [Ex- 
primit Apuieiiis  anum  vietam  et  defor- 
mem, quae  instar  erat  corii;  cf.  Varr.  de 
L.  L.  VII.  §.  84.  Mfill.  Geli.  UL  3.  §.  6. 
Fest.  p.  258.  Lindem.  Scraptae  et 
scrupipedae  nominantur,  cf.  Mii^er.  ad 
Varr.  VII.  §.  65.  p.  145.] 

digitus  a pollice  pr.  [Est  digitus 
index,  cf.  Quint.  Inst  Or.  XI.  3.  §. 
101.  Plin.  H.  N.  33.  c.  1.  Alexand. 
ab  Alex.  Gen.  D,  IV.  26.  De  more  eo- 
rum, qui  digito  salutari  os  prementes  sibi 
alterivc  silentium  indicabant  cf.  Spon, 
in  Misc.  Erud.  Ant.  Sec.  I.  Art.  V.  tab. 
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stuporem  attonitus:  Tace,  tace,  inquit,  et  circumspiciens  tulamenta  sermonis: 
Parce,  inquit,  iu  feminam  divinam,  ne  quam  tibi  lingua  intemperante  noxam 
contrahas.  Aio  tandem?  inquam;  potens  illa  et  regina  caupona  quid  mulieris 
[I0f>]  est?  Saga,  inquh,  et  divina,  potens  coelum  deponere,  terram  suspcudcrc,  fon- 
39  les  durare,  montes  diluere,  Manes  | sublimare,  Deos  intimare,  sidera  exlinguerc, 
Tartarum  ipsum  illuminare.  Oro  te;  inquam,  aulaeum  tragicum  dimoveto, 
ct  siparium  sccnicuin  complicato  et  cedo  verbis  communibus.  Vis,  inquit, 
unum  vel  alterum  immo  plurima  eius  audire  lacta?  Nam  ut  se  ament  efllictim 
non  modo  incolae,  verum  etiam  Indi  vel  Aethiopes  utrique  vel  ipsi  Antichlhones, 
folia  sunt  artis  et  nugae  merae.  Sed  quod  iu  conspectu  plurium  perpetravit,  audi. 

attonitus  St  larr  conlrcll  Uurm.  ad  Caluit  . p.A30.[cf. Varro  I. I..Y.$.47..>Iull.iihi  Scatitur  .Sfrnimdut.] 
nequirquam  t.  O.  intemperate  I,.  nui  undem  I,.  anant  O.  C.  D.  a m.  p.  t.  P.  cf.  Dr.  ad  I.lv.  X.  ?5. 
et  illa  i>.  a m.  p.  dicini  puteus  F.  3.  O.  D.  et  cdd.  relt.  /it  tura  tusp.  f.  et  terram  p.  diffurre 
p.  I, ipsius  mare.  rod.  Adlevll  ttirurrr.  infirmare  V.  1.  p.  (i.  D.  f.  <*d.  pr.  Vleent.  \qnet.  t.  4.  tart. 
impium  ill.  II.  f.  orn  et  oro  tr  I».  a m.  p.  cl  p.  aro  te  inquam  oro  te  inquam  iu  mare.  rod.  I>.  adorna- 
tum rat  a m.  a.,  ut  halimi  Iu nl.  I . Aid.  Vrnrt.?.  4.  Par.  oro  te  inquam  et  oro  te  inquam  rd.  pr.  inquit 
. D.  a m.  p.  pro  inquam,  aulirutn  O.  amoveto  I,.  I).  a m.  *.  amnio  7T.  f.  celatum  pro  re!  alterum 
II.  ut  abest  a B.  eurim  pro  ament  t.  nffirlim  G.  P.  affatim  D.  a ni.  p.  efficti  Vrnrt.  4.  rl  Ha*. 

I.  edinprsti  etqnprs |>.  Anlioehones  rd.  pr.  Vlcrnl.  AothynthooesX,.  anthythunet  G.  anlisleues 

II.  arat  pro/rrfi*. F.  t . allunar/i».  meroe D. m. s.  conspectum  G.  D.P.  audi audii),  m.  p.  (nm.s. audit.) 

' 30.  ap.  Graev.  Thes.  Suppi.  IV.  p.  682. 

Iiurm.  ad  Antii»!.  1.  p.  630.  Rup.  ad 
Iuveu.  I.  1 60.  K»pp.  ad  Mart  Cap.  I. 

§.  90.  p.  129.  F.cliteruieicr.  in  Progr. 

Probtn  atts  rittrr  Abluint/luiit/  iit/cr 
iV  wm  untl  sumb.  JJedeuL  tler  Fin- 
get hei  rfrn  liom.  tt.  Gr.  p.  16  sq  ] 
attonitus  in  stuporem  [cf.  Fort.  ad 
•Lucan.  V.  476.  Haud.  TureelL  III.  p. 31  fi. 

aitt  tandem  [cf.  Mus.  ad  Tuse.  L 17.] 
p.  132.  Met  VII.  p.  495.] 

sai/a  [hic  dc  muliere  venefica  in- 
telligo  cf.  Gloss.  saya  tjotfiri;,  'nec 
„ de  lena  et  meretrice,  ut  Scalig.  vo- 
luit, quamquam  scio,  hanc  notionem 
vocabulo  subesae,  quia  utraque  arte 
utebantur  aniculae,  ut  magicis  canta- 
tionibus prurientem  libidinem  suscita- 
rent; cf.  Broulih.  ad  Tibuli.  1.  2.  42. 

Lultin.  de  lustratt.  c.  XIII.  p.  119sq.  od. 

Utr.  an.  1781.  dirina  est  fatidica,  divina- 
trix; cl.  Burm.  od  Pctron.  7.  p.  43. 

Munk.  ad  Ilygin.  fnh.  f XVIII.  p.  210. 

Ktav.  Orell.  ad  Arnnb.  III.  20.  p.  140. 
linum  ' erbiim  esse  duinipntens  pu- 
tavit Steivech.  ad  Arn,  III.  p.  39.  ed. 

Lugd.,  qui  flammipotens  et  Ignipotens 
■ comparat.  Sed  tum  non  video  undo  in- 
finitivi dependeant;  cf.  Burm.  ad  Prop. 

II.  4.  28.  p.  247.] 

coelum  deponere  [Ita  coelum  trahere 
dicitur,  Senec.  Med.  674.  ubi  cf.  Baden. 
coelum  deponere  est  solem,  lunam  cete- 


raque  omuiasideracoeiodevocare;  Yoss. 
ad  Virg.  Ecl.  YIII.  69.  Heius.  ad  Ovid. 
Ileroid.  VI.  88.  D;ss.  ad  Tibuli,  p.  44.] 
fontes  durare  [cf.  Prop.  I.  1.  20. 
Virg.  Aen.  IV.  489.] 

Manes  sublimare  [cf.  Intt  ad  Virg. 
Ecl.  \ 111.  98.  Schol.  ad  Stat.  Tlieii. 

III.  140.  Burm.  ad  Prop.  I.  1.  23.  p. 
17.Forbig.adN  irg.  Aen. Toro.  II.  p.278.] 

dens  in/itnare  [ Lectio  nonn.  codd. 
infirmare  propter  praegressum  subli- 
mare nullo  modo  potest  comprobari. 
l)c  commutatione  rerbb.  cf.  Dr.  ad  Liv. 

IV.  59.  §.  6.  X.  6.  §.  4.  Ita  apud  Amoli. 
II.  16,  ubi  iu  seqq.  cultis  homines  suum 
spiritum  supercUitunquc  deponere  le- 
gendum est.  Ursinus  male  coniecit  infi- 
mioribus \>rt)  in  firmioribus.  Melius  tamen 
apud  Fronton.  de  eloquent.  p.  232.  ita  cor- 
rigitur: ornandi  conciliandi,  infimantis 
laxandi.  Quamquam  infimare,  si  le- 
xicis  Gd  es  est,  apud  soluiuApuleium  inve- 
niftir,  analogiae  tamen  non  repugnat;  cf. 
Lobeck.  ad  Aiac.-p.  258.  ed.  nov.  De 
sensu  cf.  Cort  ad  Lucau.  N I.  493.] 

aulaeum  diutoe.  cf  infr.  ad  Met.  X. 
p.  735. 

Antichthones  [cf.  Turneb.  Advcrs.' 
XX.  11.  Fragm.  incerti  scripf  post 
(.'eusoriii.  c.  2.  Antipodes  infra  sunt. 
Quod  ut  posse  rideatur,  efficiunt  fle- 
xus obliquitatesi/ue  terrarum.  Anti- 
ckthones  idem  Anloecoc  nominantur. 
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Amatorem  suum,  quod  vi  aliam  lemerasset |,  unico  verbo  mutavit  in  fe-  39 
ram  castorem,  quod  ea  bestia  captivitatis  metuens  ab  insequentibus  se  praeci- 
sioue  genitalium  liberat,  ut  illi  quoque  simile,  quod  Venerem  babuit  in  aliam, 

, in  aliam  omnes  31  ss.  praeter  F. 3.  qui  ri aliam  praebet.  D.  habet  in  a*  aliam  themer.  — in  abest 
ab  ed.  Prjc.  captivitati  V.  3.  t).  P.  U.  p.  ji.  I).  edd.  vrtkpraeter  Ioni.  2.  et{ed.  pr.  captivari L.  f.  H.  et 
ab  i/iuctj.  p.  ab  inte geV.  S.elG.  Iu  veli,  est  sc  ab  in»,  e.rpraecios  D.  a ni.p.  sed  a m.  s.  re  prae - 
sione , quod  lepilur  in  U.  p.  L.  O.  /r.  ed.  pr.  prdesdssionc  f.  se  abest  a H.  liberatur  G.  D.  a m.  p. 
p.  R.  liberavit  O.  Yulc.  2.  in  alia  P. 


Sed  male  agunt  qui  Autichthones  et 
Antipodes  eosdem  esse  praescribunt 
ut  Serv.  ad  Virg.  G.  I.  235.  Aen.  VI. 
532.  Antipodes  enim  nominantur,  qui 
diversum  hemisphaerium  incolunt.  An- 
tichthortes  autem,  qui  ad  perpendiculum 
sub  aliis  sunt.  Accuratissime  de  iis  egit 
loann.  Nunnes.  in  Miscell.  Observ.  Vol. 
VII., Tom.  II.  p.  163  sq.] 

folia  sunt  artis  [ folium  de  re  levis- 
sima et  facili  negotio  movenda  dici,  pro- 
verbium docet  Cic.  ad  Att.  VIII.  5. 
' pluma  et  folio  facilius  moveri.  T aubin. 
ad  Plaut.  Alenech.  II.  3.  24.  Vnlcan. 
ad  Gloss.  Lat.  Gr.  p.  12.  ad  vocem 
apinae.  Aristnph.  Ran.  93.  ibique  Schol. 
Lipsius  coniecerat  Epist.  Ouaest.  II. 
epist.  22.  farfari  sunt  artis,  de  quo  voc. 
cf.  Taubm.  ad  Piant.  Poenul.  II.  31.  et 
Kost.  Opuscul.  PlauL  p.  228.] 

Cah.  IX.  r»  aliam.  Oud.  bene  resti- 
tuit ri  temerasse t non  solum  propter 
genuinam  vocabuli  constructionem,  sed 
verborum  quoque  sententiam,  quoniam 
punitus  est  a saga  amator,  quippe  qui 
puellum  invitam  violasset.  ris  enim  dici 
de  stupro  notissimum  est.  l)e  con- 
fusione vocabulorum  in  et  ri  cf.  Oud. 
ad  Caes.  I.  D.  C.  39.  Drak.  ad  Liv.  III. 
20.  §.  67.  et  quos  Haud.  Turs.  III.  p. 
356.  excitat.  [temerare,  quod  Gloss. 
Vulc.  y.arru(7yvra  explicant,  est  adul- 
terio polluere.  Elmenb.  in  ind.  compa- 
rat. Ovid.  Alet.  II.  5J92.  Stat.  Tlieb.  IX. 
613.  XI.  12.  Ambros.  epist.  65.  alienae 
pudi  ciliae  temerator.  Praeterea  cf.  Tuc. 
Ann.l.c.  53.Heins.  ad  Ovid.  Am.  1.8. 19. 
Btirm.  ad  Anthol.  Toin.  II.  q>.  674.  et 
Uulmk.  Dict.  ad  Ovid.  Heroid.  V,  101. 
p.  37.  Fried.] 


feram  raptorem.  Feram  N.  Ileins.  ad 
Ovid.  Am.  I.  8.  19.  prrf  glossemate 
habet,  et  Oud.  ipse  de  hoc  voc.  duhitat, 
qui  ferum  scribi  malit,  si  quidem  castor 
ferus  possit  nominari.  [Sed  castor,  qui 
in  se  ipsum  saevit  testiculos  ut  fabula 
fert  excidens,  bene  potuit  dici  ferus. 
Alia  feritatis  indicia  docet  Plin.  Hisb 
N.  VIII.  30.  47.  Femininum  vero  Apu- 
leius  pro  more  praetulit,  ut  infra  vide- 
bimus ad  Met.  VII.  p.  493.] 

captivitatis  metuens.  Solum  id  dici 
posse  neque  vero  captivitati , quod  plu- 
rimi codd.  praebent,  egregie  demon- 
stravit Oud.  Metuere  enim  captivitati 
est  metuere,  ut  capiatur,  metuere  vero 
aliquid  et  metuentem  esse  alicuius  rei 
de  eo  dicitur,  qui  veretur  inimicum, 
vel  quod  novit  sibi  noxium,  cf.  Oud. 
ad  Suet.  Yitell.  • c.  15.  Virg.  Aen. 
V.  716.  Oud.  et  infra  ad  Apnl.  Alet. 
VIII.  p.  551.  [Heins.  ad  Ovid.  Alet.  I. 
323.  luven.  VII.  210.  Voss.  in  Etym. 
s.  v.  probat  captitari.] 

praecis.  genit,  [cf.  Tertull.  adv.AIarc. 
1.1.  quis  tam  castrator  carnis  castor, 
quam  qui  nuptias  abstulit.  Isidor.  0*rig. 
XII.  2.  21.  Rup.  ad  luv.  XII.  34.  Pium, 
ad  Pers.  Satir.  p.  443  sq.  intt.  ad 
Virg.  G.  I.  59.] 

Fenerem  habuit  in  aliam.  Comparat 
Oud.  ardere  in  aliquam,  commoveri  in 
aliquam  et  Heins.  ad  Virg.  Aen.  VII. 
623.  Arnob.  IV.  p.l  35.  E Im.  et  Solin.c.  22. 
excitat,  q.  1.  legitur:  in' quamcunque  com- 
motus sit,  ubi  tamen  in  quacunque  c. 
Alss.  retineo,  quia  rectius  videtur,  [.fr- 
derc  enim  et  similia  cum  Abiat.  et  Ac- 
cusat. iunguntur;  cf.  Ovid.  Heroid.  IV. 
99.  Alet.  AVII.  50.  Discrimen,  quod 


40 


L.  APULEII  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


proveniret.  Cauponem  quoque  vicinum'  atque  ob  id  aemulum  deformavit  in 
ranam,  et  nunc  senex  ille  dolium  innatans  vini  sui  adventores  pristinos  in  faeee 
submissus  officiosis,  ronchis  raucus  appellat.  Alium  de  foro,  quod  adversus 
eam  locutus  esset,  in  arietem  deformavit:  et  nunc  aries  ille  causas  agit.  Ea- 
40  dem  amatoris  sui  uxorem,  quod  iu  eam  dicacule  probrum  dixerat,  | iam  in  sar- 
cinam praegnationis  obsepto  utero  et  repigrato  foetu  perpetua  praegnatione 
damnavit.  Et,  ut  cuncti  numerant,  iam  octo  annorum  onere  misella  illa  velut  * 
deplumium  paritura  distenditur. 


perveniret  f.  reformavit  I).  a m.  p.  immnmn  pro  in  ranam  G.  tunc  fen.  B.  adrectoreg  marg. 
O.  adeenatores  f.  in  anle  faeee  a fors!  a B.  officiosis  ronchis  non  comparent  in  G.  P.  D.  a m.  p. 
L.  f.  et  in  O.  abest  ronchis.  F.  3.  habet  contis,  edd.  vett.  roncis.  quidem,  quod  ante  de  foro  legitur 
in  nonn.  libris,  abest  a F.  3.  G.  D.  B.  f.  unde  Burm.  cmiieril  quemdam,  casas  quatit  Vnlc.  2.  Sic 
graculus  parieti  palos  infigit  vulgo  apud  Aristoph.  vesp.  192.  sed  c f.  Bergl.  Kpist.  ad  La  Croze. 
Tofe».  I.  p.C4.  Auct.  de  Corr.  Eloq.  c.  15.  c f.  Ind . ad  £il.  IV.  7.  Lipsius  mare,  adkvit  cautam  agit, 
diacufe  G.  dicaculum  II.  in  ea  didacu/um  supra  scripto  c.  habet  f.  dicac/cm  p.  sarcina  F.  3.  G.  P. 
D.  L.  f.  obseno  D.  a m.  p.  G.  obsito  «*d.  pr.  obtecto  Venet.  2.  et  Vicent.  obsceno  P.  obsceno  L.  7t . 
obstino  f.  repignato  F.  1. 3.  repugnato  D.  in  niarg.  a m.  s.  O.  et  edd.  vett.  praeter  Aid.  et  lunl.  2. 
repigro  L.  ut  abest  ah  Venet  4.  teiunt  numerantia  G.  D.  P.  L.  O.  n.  sentiunt  non  addito  numerant 
B.  nutnerant  iamV.  3.  p.Iunt.  2.  numerant  non  addito  iam  ceteri  codd  etedd.  optoD.  onera  lunl-  Aid. 


inter  utramque  iungendi  rationem  inter- 
cedere videtur,  cum  Heins.  ad  Virg. 
Aen.  VII.  623.  et  Burm.  Anlhol.  II.  p. 
1 22.  non  ita  proposuerim,  ut  artlere  in 
aliquo  dicatur  de  amore,  in  aliquid 
de  rebus  aliis,  quarum  cupiditate  flag- 
ramus, sed  potius  ut  ablativus  maiorem 
indicet  cupiditatis  gradum  et  de  eo  pona- 
tur,  qui  in  quadam  persona  vel  re  quasi 
habitat  et  totus  ab  eapossidetur.cf.Hand. 
Turseil.  III.  p.  268.  qui  eadem  docet. 

'Ruhnk.  Dict.  ad  Ovid.  Heroid.  IV.  99. 
p.  30.  Fried.  Burm.  ad  Prop.  I.  13.  7. 
Bacb.  ad  Ovid.  Met.  IV.  234.  Heind.  ad 
H«r.  Sat.  I.  2.  49.  Wagn.  ad  Virg.  Ecl. 
VIII.  83.  Peerlk.  ad  Horat.  p.  116.  Ita 
dicitur  facere  in  aliquo  et  in  aliquem 
plane  diversa  sententia,  de  quo  dicam 
ad  Jiet.  III.  p.  197.  Sic  ardentem  in 
proelia  pro  audentem  sine  nilo  dubio 
legendum  est  apud  Virg.  Aen.  II.  347.] 
[/‘ece  scriptum  est  in  ed.Oud.,  Ruhnk. 
puto  auctoritate.  Facjr  scribendum  esse 
non  solum  Prisciau.  II.  p.63.  Krehl.  et 
Apul.  de  Diphthoug.  c.  17.  p.  137. 
Osann.  testantur,-  sed  ex  mmuimcnlis 
tntelligitur;  cf.  Dronk.  ad  Tac.  Orat.  32. 
Osann.  ad  Apul.  I.  d.J 

in  sarcinam  praefert  Oud.  Uterus 
enim  non  obsepitur  sarcina  praegna- 
tionis sed  quia  obseptus  est,  onus  cre- 
scit in  dies  iu  maiorem  sarcinam,  cui 
explicationi  assentior.  [Hein$.  ad  Met.  I. 
69.  excitat  sarcina  obsepto  utero,  sar- 


cina de  infantulo  quem  mater  in  utero 
gerit  dicitur,  cf.  Arn.  III.  1 0.  intestini  pon- 
deris morositate  cunctari,  ubi  male  mo- 
rositatem explicant  de  molestia  gravidi- 
tatis, vel  quod  gravidas  praegnatio  moro- 
sas facit,  sed  quamquam  novo  sensu,  ta- 
men de  diutina  mora,  ne  parturire  gravi- 
dae possint  intelligeudum  est  Ibid.IV.26. 

fen  et  ricam  pondera.  Tertull.  ad  uxor. 

c.  5.  uteri  sarcina.  Apul.  Met.  X.  p. 
722.  sarcina  praegnationis  oneratam .] 
repigrato  bene  restituit  Oud.  pro 
repugnato.  Ita  Mart.  Capell.  I.  p.  35. 
p.  78.  ubi  cf.  Kopp.,  dixit  repigratus 
foelihus.  [Repigrare  foetum  e nimidem 
est,  quod  retardare , impedire  cf.  Firmic. 
VI.  c.  31.  §.  107.  nam  intra  matris 
viscera  impedito  partu;  inojij  voxircor, 
ut  dicit  Manelh.il.  290.  D Orv.  adCharit. 
IV.  c.  I . p.  4 1 7.  Modius  in  margine  repig- 
rate intelligit  de  frigore.  Ut  enim  frigus 
inembra  torpore  aflicit,  ita  foetus  in  utero 
obtorpuit:  cf.Bacb.  ad  Ovid.  Met  JI.  763.] 

[ damnare  praegnatione  cf.  quae, 
huius  locutionis  exempla  profert  Barth. 
Advers.  XVII.  15.  p.  880.] 

ut  cuncti  numerant.  quod  in 

multis  codd.  legitur,  glossa  videtur  esse 
sequentis  numerant,  cui  prava  adhaesit 
particula  iam  in  cod.  F.  3.  obvia,  unde 
monstrum  illud  oriebatur  lectionis  nume- 
rantia. Oud.  acute  coniecit,  sciunt  tube- 
rante . . . onere  Gloss.  tubero  qvfiasoto.] 
elephantum  parit.  Elephantos  perpe- 
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Quae  cum  subinde,  ut  multi,  noceretur  |,  publicitus  indignatio  percrc-  41 
bruit  statutumque  est,  ut  in  eam  dic  altera  severissime  saxorum  jaculationibus 
vindicaretur:  quod  consilium  virtutibus  cantionum  antevortit.  Et  ut  illa  Me- 
dea, unius  dieculae  a Creonte  impetratis  induciis,  totam  eius  domum  filiamque 
cum  ipso  sene  flammis  coronalibus  deusserat;  sic  haec  devotionibus  sepulcra- 
libus in  scrobem  procuratis,  ut  mihi  temulenta  narravit  proxime,  cunctos  in 

quam  cum  L.  quae  cum  subinde  ac  multi  nocerentur  omnes  Mss.  et  edd.  veli,  praeler  D.  qui 
habet  quarum  tubinde  multi  «.et  B.  q multis  n.  etlunl.2.  a mullis  notarentur,  percrebruit lunl.  1.  - 
2.  Aid.  Venet.  4.  In  codd.  est  percrebuit.  que  post  statutum  exuisti  a Vulr.  2.  et  in  I.ind.  de  V.  1. 
nihil  adnotalum  video  et  D.  a m.  p.  statutumque  ait  G.  saevissime  p.  iacnlatoribus  D.  a n».  p. 
iaculhtianis  F.lin.  ed.  villose,  indicaretur  P.  et  G.  antevertit  edd.  veli,  praelerlunt.2.  Moedea 
Viceni.  Avreonem  L.&  Creone  G.  D.  P.  O.  p.  f.  Venet.  4.  eius  indeabed.Elm.  excidii,  totam  ei  d. 
n.  w cum  suo  sene  p.  devexerat  D.  denserat  L.  ut  inde  t.  B.  proxime  cunctos  desunt  in  f.  R. 
prox,  me  cunctos  B.  cunctos  ut  in  s.  lunt.  1.  2.  Aid. 

tuos  decem  annos  esse  gravidus  intelligi-  lus  potest  afferri  locus,  eo  motio  ex 
tmr ex Plin.VHI, lO.etArist.deHist.Anim.  legibus  esse  actum,  apud  Graecos 
V.  14.  fnisi  ad  circuitum  malis  referre,  tantum  inter  Macedones.  Tertullianus 
qui  utero  gravidae  elephanti  erat  similis  ] enim  adv.  Mare.  IV.  c.  39.  disertis 
Car.  X.  ut  multi,  noceretur.]  Diffi-  verbis  lapidationem  popularibus  coeti- 
cillimus  locus  multis  coniecturis  tenta-  bus  et  ineimi  tumultui  familiarem  no- 
tus est.  Sciopp:  cum  subinrle  uc  mulla  minat.  Etiam  inter  Graecos  a populo 
noceretur  vel  /fune  perinde  ac  multi  tantum  tumultuante  lapidationem  deere- 
noceretur , Halmiton:  'a  multis  nosce-  tam  ef  per  jconsensum  exercitam  esse, 
rentur.  Ego  lego  ut  multi. noceretur.Pri-  demonstrant  loci, quos  affert  Wachs- 
mum  legebatur,  ut  in  Mss.,  quod  in  muth.  in  libro:  Hellen.  Altcrth.  Toni. I. 
at  depravatum  corruptelae  ac  ansam  P,  1.  p.  92.  ii/ 35.] 
praebuit,  quo  mutato  ut  noceretur  in  ut  illa  Medea.  De  bac  fabula  cf. 
nocerentur  abiret  necessarium  erat.  Hygin.  fab.  25.  ibiq.  Stav.  p.  74. 

Nocere  c.  Acc.  inactum  docet  Oud.,  qui  Creonte.  [Altera  quae  in  Mss.  legt- 
Salm.  ad  Spart.  Hadr.  c.  20.  Sciopp.  tur  ablativi  forma  non  ita  est  improba- 
Susp.  L.  IV.  0.  Heins.  ad  Petr,  c.  4ti.  bilis,  ut  si  F.  addicerent  Mss.,  ego  lu- 
Keuchen.  ad  Seren.  Samni.  c.  46.  et  benter  eam  reciperent.  Ita  apud  Plin. 

Dr.  ad  Liv.  III.  55.  excitat,  nocere  de  V.  31.  legitur  mons  Lesbi  Creonem,  et 
re  magica  legitur  Ovid.  Met. X.  398.  [cf.  \Phnenon  stella  latine  declinatur  Phae- 
Oud.inMisc.Obs.Vol.IX.Tmn.Il.p.2l9.]  nonis,  cf.  Oud.  ad  Front.  IV.  7.  § 45.] 
percrebruit.  Hanc  formam  probat  Oud.  coronalib.  flammis.  [Ex  fabula  co-  / 

excitans  se  ad  Caes.  B.C.III.  20.  ad  Suet,  rona  erat  aurea  ex  venenis  facta,  quae 
Caes.  79.  [cui  addas  eund.  adFront.il.  Creusae  Medea  dono  dedit.  Ovid/  Ib. 

1.  15.  Arntz.  ad  Aur.  Viet.  Epit.  c.  9.  006.  Secundum  Horat.  Epod.  V.  65. 

Wagn.  ad  Virg.  G.  I.  359.  Alterilis  for-  palla  erat  veneno  tincta,  quo  loco  tamen 
mae  percrebuit  iam  diu  explosae  patro-  videas Schol.  Utrumqne  coniunxit  Senec. 
nus  extitit  Heind.  ad  Hor.  Sat.  II.  5. 93.]  Med.570.  Ex  aliorum  testimonio  scrinio- 

saxorum  iacul.  [Errant  viri  docti,  Ium  fuit,  cui  abditus  erat  ignis  extinctus.] 
qui  a iudicibus  hanc  poenam  consti-  in  scrobem  procuratis.  Morem  vele- 
tutam  esse  contendunt,  quae  Roma-  rum  diis  infernalibus  effossa  terra  sacri- 
nis,  Graecis  et  Hebraeis  (cf.  Meurs.  ficandi  exponit  Elm.  e X Festo  s.  v.  a/ta- 
ad  Lycophr.  p.  182.)  fuerit  usita-  rinp.  24.  Lind.  Hor.  Epod.  V. 32.  Heliod. 
tissima.  Apud  Romanos  enim  oul-  Aethiop.  VI.  p.  292.  [cui  addas  Wovv. 
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suis  sibi  domibus  tanta  numinum  violentia  clausit,  ut  toto  biduo  non  claustra 
42  perfringi |,  non  fores  evelli,  non  denique  parietes  ipsi  quiverint  perforari,  quoad 
mutua  hortatione  consone  clamitarent,  quam  sanctissime  deierantes,  sese  ne- 
que ei  manus  admolituros,  et  si  quis  aliud  cogitarit,  salutare  laturos  subsidium. 
Et  sic  illa  propitiata  lotam  civitatem  absolvit.  At  vero  coetus  illius  auctorem 
nocte  intempesta  cum  tota  domo,  id  est  parietibus  et  ipso  solo  et  omni  fundamento, 
ut  erat  clausa,  ad  centesimum  lapfdein  in  aliam  civitatem  sunimo  vertice  montis  ex- 
ii 07]  asperati  siUim  et  ob  id  ad  aquas  sterilem  transtulit.  Et  quoniam  deusa  inbabilan- 
43  tium  [ aedilicia  locum  novo  hospiti  non  dabant,  ante  portam  proiecln  domo  discessit. 


tussit  pro  in  tuis  p.  Incila  C.  B.  P.  R.  0.  h.  f.Z.  I).a  m.s.  In  ceteris  libri»  tanta  [de  qua  verborum 
commutatione  cf.  Ifein».  ad  Ovid.  Met.  V.  103.  ad  Yal.  Flacc.  IV.  201.  MUtcell  Obss.  Vol.V.  T. 2.  p. 
213.]  numinum  omne»  codd.  quod  primus  Yulran.  In  cantionum  mutavit,  ecrlli  abest  a Venet.  4. 
et  Pari»,  qniccrrnnt  D.  a m.  p.  ptrqnirrinl  P.  prrqnicrrint G.  quiverunt Vnlc. 2.  quod  mutare  omi- 
sit I. intlenb.  in  collat.  pcrfuvhrari  G.  cohortatione  O.  et  ita  videtur  fuisse  in  G.:  nam  litura 
none  inter  verba  mutua  et  hort,  eat.  admoliturus  et  laturas  f.  quis  F.  3.  G.  P.  D.  O.  f.  In  ceti. 
qui.  cogitarit,  F.  3.  G.  R.  L.  O.  f.  cogitarint  B.  et  omnes  edd.  veli,  cogitaret  P.  cogitant  D.  a m.  p. 
<inmar£.  cogitarint  agUarint  F.  I.fdebatmb.  pena  ut  at  Ione  cf.  Init . ad  Prop.I.  t . 17.]  et  sic  F.3.  p. 
et  omnes  edd.  velt.anleColv.  actorem  R.  cf.  de  Deo  S.  p.  1 17.  e.t  asperata  sila  r.taprrtiD.am.  p. 
situm  p.  adqunsD.nni.y.  abaquit\n\u\c.2.  primum  romparet  sed  al.ind  in  rollaf.non  est  emendatum. 
steriles#,  dempta  P.  hominum  habitantium  f.  an. port.l.. discedit  p.et  omnes  edd.  vetl. praeter  luuf. 2. 


ad  Fetron.  c.  135.  p.  831  sqq.  Bach. 
ad  Ovid.  Met.  VII.  243.  llartuug.  iu 
libro:  Itelig.  d.  Uiim.  I.  p.  103.  Apul. 
Apol.  p.  400] 

ttmta  violentia.  Hoc  sensu  per  se  pro- 
babili ex  codd.  optimis  praetuli.  Tacita  vo- 
ce Oud.  caecam  ct  occultam  magiae  vim 
indicari  dicit,  qua  ipsos  Deos  anus  vio- 
lenter torqueat,  ut  suae  voluntati  nbe- 
diant  idque  perficiant,  ad  quod  numina 
clandestino  coegit;  compp.  Lucan.  VI. 
45)2  sqq.  Fort.  ad  Yal.  Flacc.  III.  432. 
Apul.  Met.  III.  p.  207. caeca  numinum  c.n- 
actormur  io/entia.  Sed  tacitus  hocsig- 
nificare  mihi  non  videtur.  [Ilo  re  cf.  Sa- 
gittar.  de  Innuis  c.  35.  apud  Gracv.  in 
Tlies.  Antiq.  Toni.  VI.  p.  537.] 

parietes  perforari  [i.  e.  perfringi,  de- 
strui. Ita  lego  apud  Placid.  Gloss.  p 402. 
Mai.pro  feriatum— perfractum:  foratum 
vel/rr/fW,quodCharis.probat.IU.p.222.J 
si  quis  aliud  cogitarit.  Si  quis  alttyd 
ex  F.  3.  aliisque  recepi,  de  quo  supra 
dictum  est  Agitarit  nisi  oppt  codd. 
comprobaretur,  c.  Oud.  pro  glossemate 
vocis  cogitarit  lubenter  habuerim,  quum 
de  conciliis  clandestinis  saepius  dicatur, 
cf.  Drak.  ad  Liv.  XXV.  c.  36.  Oud.  ad 
B.  Hisp.  25.  et  Apul.  Alet.  VII.  p.  452. 
Et  ita  apud  Cic.  Tuscul.  IV.  15.  sine 
dubio  legendum  est:  agitantur  pertur- 
bationis quum  concitantur  propter  se- 
quens concitati  displiceat 


id  est  parietibus.  Wovvor.  et  Elm. 
haec  verba  pro  glossemate  habent, 
quae  Oud.  recte  defeudit  cui  parie- 
tibus suspectum  erat , quum  haec  tria 
domus , solum  , fundamentum  satis 
differant.  [Sed  equidem  puto  haec  tria 
parietes,  solum  et  fundamentum  ad 
domum  omnino  -pertinere,  cuius  singu- 
las partes  omnes  saga  funditus  evertit, 
ita  ut  iis  liat  gradatio.  Ut  est  interpreta- 
menti caussa  additum  esse  Oud.  com- 
probat ex  Apul.  Alet  XI.  p.  775.  Florid. 
p.  08.  74.  de  Deo  S.  p.  138.  de  Dogui. 
Flat.  II.  p.  235.  Quamquam  non  ne- 
gandum est.  talia  saepius  a librariis  esse 
intrusa,.cf.  Butm.  et  Oud  aa  Suet.  Aug. 
32.  88.  97.  Cic.  de  Inv.  II.  33.  Bcier. 
ad  Cic.  Lael.  20,  18.  156.  Eckst.  ad 
Tac.  Dial.  de  Orat.  c.  9.  p.  259.  et  in 
ind.  s.  v.  Sed  quid  in  his  glossematis 
sibi  suinserint  interpretes,  notissimum 
est.  'Wovver.  inprimis  plurimus  est  in 
iis  eiiciendis , ut  ubi  id  est , hoc 
est  alia  invenerit,  statim  omnia  suo  loco 
turbet.  Hoc  monendum  est  in  edit. 
Arnobii,  Apulei,  Aliouc.  Felic.  (cf.  c.  25. 
§.  3.  p.  154.)  et  Firmici  de  prof.  relig., 
cuius  plurimi  loci  sunt  restituendi  p.  3. 
quae  mysteria  vocant,  p.  13.  id  est 
Proserpinam  p.  6.  id  est  aetem  p.  25.  id 
est  iu  revelatione  edit.  Lugd.  Bat,  1052.] 
[ solo  et  fundamento  cf.  l)oed.  Syu. 
Y.  p.  3b.] 
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CAPUT  XI. 


Mira,  inquam,  nec  minus  saeva,  mi  Socrates,  memoras.  Denique  mihi 
quoque  non  parvam  incussisti  sollicitudinem  immo  vero  rormidinem,  iniecto  non 
scrupulo  sed  lancea,  ne  quo  numinis  ministerio  similiter  usa  sermones  istos 
nostros  anus  illa  cognoscat.  Itaque  maturius  quieti  nos  reponamus  et  somno 
levata  lassitudine  noctis  antelucio  aufugiamus  istinc  quam  pote  longissime. 
Haec  adhuc  | me  suadente,  insolita  vinolentia  ac  diuturna  fatigatione  pertenta- 
tus bonus  Socrates  iam  sopitus  stertebat  altius.  Kgo  vero  adducta  fore  pes-  44 
sulisque  firmatis,  grabatulo  etiam  pone  cardines  supposito  et  probe  aggesto, 
super  cum  me  recipio.  Ac  primum  prae  metu  aliquantisper  vigilo, 'dein  circa 
tertiam  ferine  vigiliam  paululum  conniveo.  Commodum  quieveram  et  repente 
impulsu  maiore,  quam  ut  'latrones  crederes,  ianuae  reserantur,  iinmo  vero 

namque  pro  inquam  D.  a ni.  p.  scaena  M.  wir  Soer.  f.  denique  abe.st  a D.  a p.  m.  quoque 
exsulat  a f.  el  P.  nunc  pro  non  n.  ne  quo  ab««l  a U.  a p.  m.  iniquo  pro  ne  quo  Ba*.  2.  el  Lugd. 
minus  pro  numinis  II.  mysterio  Baa.  1.  simul  usa  p.  uso  ti.  antelucio  R.  f.  ante  lucios  G.  P. 
ante  lucem  in I).  videtur  fuisse  a p.  m.  VeneL  2.  Iunt.  1.  Aid.  nocte  ante  lucem  conierilGrosl.  quam 
puta  F.  3.  L.  P.  G.  I).  O.  n.  f.  a m.  s.  sed  a m.  p.  pute  quam  putas  p.  «I  edd.  anle  Colv.  dotent  ia  G. 

P.  O.  f,  L.  diuturna  F.  I.  G.  D.  O.  P.  f.  p. el  omne**  edd.  veli.  In  coleris  esi  diurna,  perrunrtatus 
Con.  f.  sopitus  iam  edd.  Inde  ah  Klm.  adacta  D.  a m.  p.  {abducta  a m.  a.)  Venet.2.  Imtf.  1.  Aid. 
forte  p.  cardine  F.  3.  I..  B.  O.  f.  ed.  pr.  el  Virent,  cardinem  P.  p.  D.  G.  Venel.  4.  el  Ba?*.  adiecto 
B.  aict  to  D.  a m.  p.  ( adgesto  a m.  tu  adiesto  P.  ac  eonge$tnmcf.  aggesto  L.  deinde  D.  G.  ferme 
abest  n Yenel.  4.  Ba».  1.  paulum  P.  ronihibeo  F.  1.  3.  conhibeo  P.  O.  rouibeo  G.  D.  [ex  constanti 
Hierarum  h el  r permiilaiionr  rf.  Dr.  ad  Liv.  II.  29.  S.  12.  Spanli.  de  umu  el  praesl.  N.  Ui.sK.  A.  p.  120. 
Pium,  ad  Per.s.  Sal.  p.  448.  Kopp.  ad  Mari.  Cap  I.  S-  25.  p.  07.  Ha  Glos*,  i.sid.  p. 692.  legendum  est: 
reducia**— reliquias,  commodo  dum  F.  3.  p.  7.  [quod  non  Hae»!  improbabile  Commotio  tinlm  en  {com- 
modum cf.  Plani.  Mil.IV.  4.  61.  CUaris.lI.p.274.4Seflin  pariirula^/villdeoirendo.quinliitexlupo.sue- 
rlni.]  I).  resecantur  Bas.  1 . eui  evulsus  l).  ap.  m.  grabatus  a ioq.  edd.  veli,  praeter  Iunl.2. 


ad  atjuqs  sterilem,  de  significatione 
huius  praepositionis,  Graecorum  xatn 
vel  «po,-  accuratissime  respondentis  cf. 
Hand.  Tursell.  I.  92.  p.  104.  113.  Drak. 
ad  Liv.  37,  7,  15.  Alt  at/uis  damnan- 
dum non  erit,  quum  a parte  significet, 
de  quo  accuratius  dicam  ad  Met.  VI. 
p.  437.] 

Cap.  XI.  tcrupulo  iniecto,  quod 
Lips.  sagaciter  in  spiculo  commuta'  it, 
propter  sequens  lancea  mutandum  non 
erat.  Scrupulum  iniicere  locutio  no- 
tissima est.  cf.  Cic.  pro  Rose.  Amer.  2. 
[Doed.  Syn.  III.  p.  20S.] 

noctis  antelucio.  Bene  enniungit  Oud. 
haec  verba  et  de  antelucano  intelligit 
tempore  [ Aox  h.  I.  videtur  eodem  modo 
abundare,  ut  Met.  IV.  403.  solis  meri- 
dies. Met.  V.  p.  371.  mortis  exitium.] 
pole  [Hoc  unice  probatur.cf. Heins. ad 
\al.  Flacc.  IV.  680.  Burm.  ad  Anthol. 
II.  p.  499.  Met.  XI.  p.  792.  et  Eckst 
ad  Arist.  II.  p.  667.] 

diuturna.  [Contra  Oud,  sic  ex  Mss. 


recepi.  Quid  enim  sibi  velit. diurna  fa- 
tigatio non  cnpio,  quum  sedentem  et  lue 
venerea  maceratum  Socratem  inveniret 
Aristomeues , et  in  hospitio  deinde 
bene  curaret.  Si  vero  ad  Aristnme- 
nem  referretur,  probari  id  posset,  quippe 
qui  itinere  esset  fatigatus.  Sed  quum 
Met.  I.  p.  31.  Socratem  fatigatum  au- 
ctor nominaverit , efficitur , morbum  ac 
miseriis  eum  ita  fuisse  affectum,  quas 
diutius  perpessus  erat.  Lassus  igitur 
diutinis  miseriis  eo  altius  stertebat,  quod 
longo  tempore  intermisso  tam  bene  r.unc 
tractatus  erat.  Eoa  enim,  qui  diurnus  et 
diuturnus  vice  versa  poni  posse  con- 
tendunt, non  audio.  De  voce  commodum 
cf.  Haud.  Tursell.  II.  p.  1 00. 

adducta  fore  cf.  tiron.  Obser.  II. 
11.  p.  152.  ed.  L. 

impulsu  [ Impellere  et  impulsus  de 
ianuis  dicuntur,  quae  vehementer  pul- 
santur; cl.  Burm.  ad  Petr.  c.  17.  p.  77. 
et  Cort.  ad  Lucan.  VL  123.  De  re  cf. 
iSagittar.  de  Ianuis  c.  7.  I.  c.  p.  436.J 
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fractis  et  evulsis  funditus  cardinibus  prosternuntur.  Grabatulus  alioquin  brevi- 
culus et  uno  pede  mutilus  ac  putris  impetus  tanti  violentia  prosternitur:  me 
quoque  evolutum  atque  excussum  humi  reeidens  in  universum  cooperit  ac  tegit. 

CAPUT  XII. 


’ Tunc  ego  sensi  | naturalitus  quosdam  affectus  in  contrarium  provenire. 
Nam  ut  lacrymae  saepicule  de  gaudio  prodeunt,  ita  et  in  illo  nimio  pavore 
risum  nequivi  continere,  de  Aristomeue  testudo  factus.  Ac  dum  intimum  deie- 
ctus  obliquo  aspectu  quid  rei  sil  grabatuli  sollertia  munitus  opperior,  video 
mulieres  duas  altioris  aetatis.  Lucernam  lucidam  gerebat  una , spongiam  et 
nudum  gladium  altera.  Hoc  habitu  Socratem  bene  quietum  circumstetere, 
iniit  illa  cum  gladio:  Hic  est,  soror  Panthia,  carus  Endymion,  hic  catamitus 
meus,  qui  diebus  cl  noctibus  illusit  aetatulam  meam,  hic  est,  qui  meis  amori- 


atioquin  G.  P.  F.  3.  f.  0.  it.  Viceni.  Ber.  Iii  cett.  a! in  qui.  brevis  D.  H p.  m.  mutilatu t B. 

atque  excussum  F.  3.  L.  p.  f.  P.  it.  D.  a m.  p.  G.  et  edd.  \ett.  praeter  ed.  pr.  In  celeria  est  et  ere. 
resident  D.  a m.  p.  in  anle  unirer  sum  exulal  a G.  P.  O.  /?.  B.  eoperit  D.  G.  at  tegit  G. 

natnrafitnt  F.  3 . O.  71.  naturalius  R.f.  In  reliquia  naturaliter  saepiculae  lunt.  L • de  gaudeo 
D.  ita  abest  ah  ed.Beroald.  Aristomeno  II.  in  infimo  D.  a ni.  a in  ante  infimum , quod  in  nonn. 
libris  legitur,  non  comparet  in  F.  3.  G.  P.  B.p.et  edd.VHt.  abbliquoD.  am.p.  inunitus  e.vulat  a D. 
SocratenG.  bene  quietum  deest  in  it.  inttit  pro  in  fit  f.  Endymion  F.3.  B.  Iunl.  2.  Endosimon. 

F.  Endosonion  f.  teste  Hoaldo  sed  in  excerpt.  Oud.  est  Enosmion  vel  Ennsintum  ut  in  P.  O.  p.  el  I 
rodd.  Petrarchae.  EnotinionG.fi.  Endosmion  ed.  pr.  Venel.2.  Endosmyon  Ye net.  2.  et  Paris.  En - 
dromiun  lunt.  1.  Aid.  catamitus  Venef.2.  illusit  aelal.  m.  F.  3.  ed.  pr.  et  lunt .^.meam  iit.  aelat. 

G.  P.  f.  p.  meam  illurit  aet.  D.  it.  In  ceteris  extat  illusit  m.  aet.  hic  est  F.  ! . 3.  Ia.  O.  P.  f.  7t.  G. 


' D.  In  cett.  libris  et  edd.  velt.  est  non  comparet. 

humi  pro  in  humum  dictum  est,  de 
qua  significatione  Oud.  adiri  iubet  Burm. 
ad  Ovid.  Met.  IV.  121.  Heins.  ad  Val. 
F lacc.  1 . 7 1 0.  [Bach.  ad  Ovid.Met.V.  197. 
Forbig.  ad  Virg.  Aen.  Tom.  I.  p.  61.] 
recidens.  Eeriderehic  pro  simplici  ea- 
dere  positum  Oud.  explicat,  qui  usus  po- 
tissimum in  verbis  cum  re  compositis  enn- 
spiciatur.  Affert  reportare  pro  portare 
Apnl.Met.  IV.  p.  276.  reeincta  Met.  VI. 
p.  401.  religanda  ibid.  p.  425.  r elicere 
Florid.IX.  p.  36.  [cf.  Brcmi.  ad  Nep.  Al- 
cib.  X.  p.  2.  recipere  Tac.  Ann.  XI.  9. 
Hist.  IV.  32.  redire  pro  venire  Hist.  II. 
38.  §.  6.  res])icere  Ann.  XIII.  55.  Ruhnk. 
ad  Ovid.  Heroid.III.  143.  p.  25.  VIII.  100. 
p.  57.  et  cinsd.  I>ict.  ad  Sueton.  p.  160.] 
C*e.  XII.  naturalitus  [Hoc recepi  ex 
optimo  Cod.  F.  3.  quia  non  solum  rarior 
forma  est,  ut  ab  sciolis  facilius  in  na- 
turaliter potuerit  mutari,  sed  quod  ea 
adverbiorum  terminatione  Apuleius  dele- 
ctatur, uthumanitusjarg itus, rar itus  alia. 
Naturalitus  legitur  Sidon.  Epist.  9,  11.] 
lacrymae  de.  gaudio  prodeunt.  I)e  re 
cf.  Burm.  ad  Virg.  Aen.  VI.  699.  Suet. 
Aug.  58.  Petron.  89.  Mollium  ad  Longi 


Pastoral.  IV.  p.  132.  133.  Barth.  ad 
Ulaudian.  de  L.  Stil.  IV.  408.,  quos  om- 
nes laudat  Oud.  [cui  adde  Burm.  ad 
Ovid.  Met.  X.  445.  et  Arntz.  ad  Plin. 
Pan.  2.  §.  8.  p.  1 4 sq.] 
testudo  factus.  [ Lepide  A ristomenes  te- 
studini comparatur,  quod  a lecto  coopertus 
ut  testudosuotegumentototustegebator.] 
infimum.  Recte  defendit  Oud.  ellipsin 
praepositionis  in  ex  satis  notis  locutioni- 
bus, ut  sublime  raptus,  immensum, 
aeternum  pro  in  aeternum,  cf.  Burm. 
ad  Veli.  II.  125. 

[Endymion  coniecit  assentiente  F.  3. 
Beroaldus  probanteOud.  ex  Iuven.X.3 1 8. 
Accuratius  de  hoc  loco  agam  iuExcursu  I.] 
aetatulam  meam  illusit.  [Barth.  Ad- 
vers.  XXIV.  6.  p.  1 184.  vocem  aetatula 
in  rebus  mollibus  in  usu  fuisse  docet: 
illudere  enim  hic  habet  significationem 
stuprandi.  Si  enim  de  cavillatione  et 
opprobrio  intelligeres,  quomodo  Socra- 
tes noctu  diuque  sagam  verbis  lacerasse 
dici  posset,  cum  semel  tantum  coram 
Aristomene  contumelias  in  eam  dixis- 
set? Deinde  intolerabilis  esset"  quae 
sequitur  eiusdem  sententiae  repetitio. 
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bus  | snbterhahitis,  non  solum  me  diffamat  probris  verum  fugam  instruit.  At  46 
ego  scilicet  Ulixi  aestu  deserta  vice  Calypsonis  aeternam  solitudinem  flebo. 

Et  porrecta  dextera  meque  Pantbiae  suae  demonstrato:  At  hic  bonus,  inquit, 
consiliator  Aristomenes,  qui  fugae  huius  auctor  fuit,  et  nunc  morti  proximus 
iam  humi  prostratus  grabatulo  succubans  iacet,  et  haec  omnia  c4tspicil|,  im-  47 
pune  se  relaturum  meas  contumelias  putat.  Faxo  eum  sero,  immo  stalim,  iinmo 
vero  iam  nunc,  ut  et  praecedentis  dicacitatis  et  instantis  curiositatis  pocniteat. 

CAPUT  X IIT. 

Haec  ego  ut  acccpi,  sudore  frigido  | miser  perfluo,  tremore  viscera  qua-[i08] 

Superhnbilit  F.  I . insuperhahitis  Iunl  2.  Celeri  cotld.  el  edd.  \’e\i.tuh  ter  habitis.  defamati).  etiam 
post / erww  inferium  lnvenrtn  D.  G.  II.  el  P.  in  excerpi.  Putachil.Venel.  4.  el  Paris,  vriiris  D.  U lyris 
Iunl.  2.  de tertuut  tum  etC.  B.p.el  edd.  velt.praelerlunl.  2.  quae  liabei  vice  Ca/qp.  vitae  Cod.  Berich. 

F.  3.  vite  G.  P.  R.  D.  f.  vitam  O./r.  et  alipsonis  F.  D.  p.  f.  P.  pompta  D.  flebo  abesl  a Venef. 

2.  Panlheae  f.  at  hic  bnnut  inquit  F.  3.  inquit  at  /«><*.  I).  P.  7t.  inquit  abest  a f.  In  celeris»  est 
at  hir  inquit  bon.  artor  P.  D.  el  G.  ut  videtur  ab  eadem  manu  correctum,  iam  abesl  a-D.  graba- 
tuigrahatufo  vitioseed.  Elm.  et  si  omnia  f.  hic  omnia  edd.  vett.  praeter  Aid.  et  Ioni. 2.  conspexit 
p.  se  abesl  a F.  3.  el  p.  ru  insero  L.  immo  statiw  desunt  In  Venef.?.  4.  Aid. Iunl.  \ .2.  praesentis?.  I. 

Hic  ego  p.  sudore  insuper/luo  timere  R.  f.  super/luor.  D. 

Aetatulam  illudens  est  mecum  rem  I.  1.  Osann.  ad  Apul.  de  Orthogr.  p. 
agens.  ci.Taubm.  adPlaut.Pera.V.2. 23.  52.  Quo  igitur  iure  Dctler.  ad  Diet 

Heins.Advers.  lutt.ad  Petron.  132.p.8l8.  Uret.  I.  4.  n.  erit,  antiquam  eam  formam  ■ 
et  Lindner.  adMin. Fel.  25.  §.3.  p.  154.  Apuleio  et  Gellio  amatam  nominaverit, 
subter  habitis.  Oud.  unice  probatur  hinc  facile  poterit  diiudicari.]  De  Genitivi 
insuper/labitis  ex  Geli.  1. 19.  IV.  ].  tin.  forma  substantivorum  in  es  vel  eus  desi- 
cf.  Brant.  ad  Met.  Apul.  V.  p.  376.  Muret  nentium  Oud.  affert  Graev.  ad  Oc.ll.  Verr. 

Var.  Lectt.  XI.  17.  [Duk.  de  Lat.  Ictt.  p.  53.  Heins.  ad  Qyid.  Art.I.  743.  Fort  ad 
4 1 3.  Yoss.  Arist. III.  p.999. Eckst.Hand.  Cie.  Fam.  V.  12.  §.16.  [Mai.  ad  Front 
Tursdll.III.p.386.ContraMss.tamen  mu-  Epist.  ad  Anton.  1.  3.  p.  6.  ed.  Hom. 
tare  quidquam  nolui,  quum  praesertim  Moser.  ad  Tuscul.  IV.  33.  p.  444.  et 
subterhabere  ex  analogia  eandem  habeat  quae  largissima  manu  Eckst.  ad  Yoss. 

- significationem.  Superhabere,  qnod  F.  1.  Arist.  II.  p.  587  sq.  adseripsit] 
habet,  cf.  Ceis.  VII.  S.  20.  supra  te-  LViari ai/u[cf.Petron. 97. p. 600. Bumi.] 

nere  est,  nec  nostro  loco  respondet.]  rice[cumOud.  in  textum  recipere  nunc 

teram.  Etiam  omissum  post  particulas  non  dubito,  quamquam  prius  viduae  lege- 
non  solum,  non  tantum  haud  raro  in-  re  malui.  Vitae  enim  et  vice  eodem  modo 
veuitur.  Oud.  excitat  se  et  Burm.  ad  corrupta  videbis  apud  Liv.  I.  25.  §.  6.] 

Suet.  Caes.  14.  Apul.  IV.  p.  244.  [Duk.  Calypsonis.  Defenditur  hic  Genitivus, 
ad  Flor.  III.  4.  Wolf.  Anal.  litt.  III.  p.  3.  quem  Heios.  ad  Ovid.  Art.  I.  27.  temere 
Passov.  et  Hess,  ad  Tac.  Genu.  15.  emendat  in  Calypsus  contra  Plicam  Tom. 
Rupert.  ad  Tac.  Ann.  I.  60.  init.  Forbig.  I.  p.  336.  Lindem.  et  Quint.  I.  5.  §.63. 
ad  Virg.  Bucol.  V.  48.  p.  107.  Arnob.  quem  tamen  vide,  Serg.  in  Donat.  IL 
II.  65.  ubi  legendum  est  verum  in  alia  p.  1 839.  Putsch.  etPrisc.  VI.  p.23 1 . Krehl. 
verba  contamines.]  cf.  Voss.  Arist  II.  p.  589  ibiq.  Eckst.  De 

Ulixi.  [Scriptura  Ulysses  vix  vide-  iam  nunc  cf.  eund.  Eckst  III.  p.  1006. 
tur  apud  Latinos  in  usu  fuisse,  ut  ex  solitudo  [solus  et  solitudo  de  aman- 
more  Romanorum  videatur  esse  expli-  tibus  dicitur,  qui  amplexibus  amatorum 
canda,  qui  geminato  s pro  x utebantur,  frui  nequeunt  aut  deserti  aut  viduati;  cf. 
cf.  Osann.  ad  Apul.  de  Orthogr.  §.  17.  Burm.  ad  Prop.  II.  741.  ad  Anthol. 
Priorem  formam  Ulixes  unice  probatam  Lat.  Tom.  II.  p.  670. j 
esse  contendunt  Burm.  ad  Ovid.  Heroid.  Gap.  X1U.  perfluo  [cf.  Iutt  ad  Pe- 
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tior,  ut  grabatulus  etiam  succussus  et  inquietus  super  dorsum  meum  palpitando 
saltaret.  At  bona  Panlhia:  Quin  igitur,  inquit,  soror,  hunc  primum  bnechatim 
discerpimus,  vel  membris  eius  distenlatis  virilia  desecamus.  Ad  haec  Meroe: 
48  (sic  enim  | reapse  nomeu  eius  tunc  fabulis  Socratis  convenire  sentiebam) 
inimo,  ait,  Apersit  hic  saltem,  qui  miselli  huius  corpus  parvo  contumulet  humo. 

. Et  capite  Socratis  in  alterum  dimoto  latus  per  iugulum  sinistrum  capnlotenus 
gladium  totum  ei  demergit,  et  sanguinis  eruptionem  utriculo  admoto  excipit  di- 
ligenter, ut  nulla  stilla  tompareret  usquam.  Haec  ego  meis  oculis  adspexi. 
Nam  etiam  ne  quid  demutaret,  credo,  a victimae  religione,  .immissa  dextera 


surrussuiqiir  tum  naro,  ut  gr.  ' tinm  inquiri  B.  <M  omnes  edd.  veli,  succensus  iatn  eo  inquiet,  p, 
im bcuttut  O.  adeo  primus  Coi  v.  reiecil.  inquit abest  a D. a in.  p.  haccatim D.  dntinali»  omnes 
rodd.  r\  edd.  quantum  scio.  retecamus  B.  at  hoc  f.  G.  ftbesl  i»  B.  re  ab  te  G.  P.  f.  Venet. 

2.  4t.  Paris,  re  n te  I).  re  ette  n.  quam  fabuli t edd.  veli,  praeter  lunl.  2.  Correxit  illud  Becirk.  Kp. 
73.  et  Marg.  Bas.  I.  tam  fabu/it  p.  primo  pro  immo  p.  cf.  supra  p.  18.  hoc  corpus  p.  parco  F. 

3.  p f.  parcaD.  a m.  s. sed  quid  prius  scriptum  fuerit,  cognosci  non  potest.  In  reliquis  est  parca . 
a! tum  dim.  G.  f.  demersit  L.  D.  a m.  s.  eruptione  F.  3.  eruptioni  P.  rasruto  F.  1.  utriculo  F.3. 
B.  G.  P.  L.  n.  ut  er  culo  p.  R.  p f.  et  edd.  vett.  i utraque  forma  ulercu/nt  et  utriculus  potest  compro- 
bari, quum  et  utris  et  uter  Latini  dicerent.  Glossae:  «oxo?  uter , utris , follis  cf.  Caecil.  apud.  Non. 
p.  1 18.  et  euud.  p.  231.]  amoto  P.  a m.  p .admoto  non  extal  in  f.  dcUgenter  Venet.  4.  compe - 
rerel  G.  hoc  ego  D.  ac  etiam  B.  probante  Sciopp.  Lectt.  Susp.  IV.  6. 


tron.  c.  6.  p.  42.  Bufm.  Fea.  ad  Horat. 
Od.  IV.  3.  10. 

succussui.  [Est  verbum  ' argenteae 
potissimum  latinitatis,  ab  Apuleio  et 
Seneca  saepius  usurpatum.  Ita  apud 
Arnob.  II.  6.  lego:  quibus  et  sua  de- 
creta confirment  et  aliorum  succutiant 
et  labefaciant.  “ Codex  habet  subrupeant 
et  lab.  secreto,  quod  sine  ullo  dubio 
in  decreta  est  emendandum  et  ex  prio- 
ribus huc  irrepsit] 

adeo  Succussus.  Recte  omittunt  in- 
terpretes adeo,  quod  saepe  ante  parti- 
culam ut  negliffittir.  cf.  Oud.  ad  Caes. 
B.  G.  III.  14.  Tac.  Hist.  II.  46. 

bnechatim  discerpimus,  de  Pentheo 
cf.  Ovid.  Met  111.  514.  et  Pausan.  II. 
c.  2.  p.  1 1 6.  Munk.  ad  Hygin.  fab.  86. 
p.  304.  Stav. 

membris  disteutalis.  [ DestinareCoU. 
'et  Oud.  recte  explicant  rinrlre  et  col- 
li par  e,  ita  ut  membris  destinatis  sit 
membris  derinctis.  Haec  vero  significa- 
tio huic  loco-  non  videtur  esse  consen- 
tanea, quum  pedibus  tantum  varicus  dis- 
tentis haec  virilium  desectio  bene  pos- 
set procedere,  id  quod  Colv.  iam  vide- 
rat. In  Glossis  Philox.  legitur  destinat 
rltQiond,  quod  Vossius,  quum  explica- 
tioni non  aptum  esset,  in  distinet  vel 
distendet  emendabat.  Distinere  vero 
quod  impedire,  arcere  significat,  graeco 
voc.  mpioadr  non  convenit,  distendit 


vero  a iiferarnm  tractu  nimis  recedit, 
unde  dlstentat  et  in  Glossa  et  nostro 
loco  legendum  esse  affitmaverim,  nec 
minus  in  eiusdem  Philox.  Glossa  desti- 
nare dnntnilat  corrige  mecnm  disten- 
tare  nnooi-Qm.  Distenture  etiam  apud 
Virg.  Ed.  IX.  31.  et  Tibuli.  H.  5.  84. 
recipiendum  videtur.] 

parro,  [Ex  F.  optt.  aliisque  codd. 
recepi,  quod  antiquitate  genus  neutrum 
satis  confirmatur,  cf.  Priscian.  VL  p. 
278.  Krehl.]' 

per  iugulum  — demergit,  [cf.  Cort. 
ad  LUcan.  III.  748.] 

Nametiam.  Aeetiam  cod. B.  lect+nnem 
Oud.  reficit  propter  constantem  Romano- 
rum usum,  qui  ac  ante  vocales  spemnnt; 
cf.  Oud.  ad  Suet.  Caes.  c.  26.  unde  Apul. 
Met.  VI.  p.  421.  legendum  est  at  etiam  et 
VII.  p.45 1 . ac  saepius  immodice.  [Ex  in- 
numerabili VV.  1)1).  copia,  qui  ac  vo- 
cali sequente  a veteribus  poni  om- 
nino negarunt  cf.  Oud.  ad  Caes.  B. 
G.  VI.  38.  Woir.  Anal.  n.  p.  288. 
Spald.  ad  Quint.  V.  2.  3.  GUraf.  ad 
Cic.  pro  Mil.  12.  Eekst.  ad  Tac.  Orat 
IV.  p.  232.  Patrocinati  sunt  alteri  sen- 
tentiae Stallb.  ad  Rudd.  lostitt.  II.  p. 
343.,  contra  quem  Frotsch.  in  Exc.  V. 
ad  Quint  X.  p.  257.  acriter  pugnavit, 
Hand.  Turseil.  I.  p.  454.  Biitticb.  Lex. 
Tac.  s.  v.  Sed  negligeutia  tantum  Ruhnk. 
et  Bosschae  id  non  ubique  accurate  ob- 
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per  vulnus  illud  ad  viscera  penitus  | -cor  miseri  contubernalis  mei  Merce  bona  49 
scrutata  protulit,  cum  ille  impetu  teli  praesecata  gula  vocem,  immo  stridorem 
incertum  per  vulnus  effunderet  et  spiritum  rebulliret.  Quod  vulnus,  quam 
maxime  patebat,  spongia  offulciens  Pantliia:  Heus  tu,  inquit,  spongia,  cave  in 
mari  nata  per  fluvium  transeas.  His  editis  ac  meo  remoto  grabatulo,  varicus 

ut  ciscfrn  D.  ptinus  L.  ad  instar  penitas  f.  mei  non  esi  in  I..  templa,  ta  O.  D.  cumque  ille 
t..  et  D.  fah  eadem  manu  in  marc  i cum  itiu  t.  n.  te/e  praetentata  p.  ebulliret  p.  e!  Groal.  confe- 
eit  i/und  anle  ruinas  in  D.  a m.  a.  esi  erasum,  qua  G.  P.  lunl.  9.  quod  maxime  B Iu  relirjufe  quam, 
spongiam  3.  affu/g  iens  P.  effulcicntl..  B.  ei  edil.  veli,  praeter  runt.2.  effulticnsp.  per  Jlumen 
ne  transeat  B.  etedd.vell.  praeler  lunt.  2.  unde  OutS.perJtusni/sn  ronit-ci  I post /luris  w p.  his  edictis  [i. 
o^aanF. 3. L.p.eleild.vett. praeterluat. 2 lncelt.n4  imo.  caricis  1).  ce. ricam  G.  it.  c.i  hqneranl  G. 


servatum  est.  Met.  p.  IX.  G 10.  an  itentli- 
r/e/netsaepius.  Ita  male  legiturapudLact. 
Plac.  enarr.  I.  1.  p.  788.  Stav.  ac 
imaginem .] 

a victimae  religione.  Mos  extrahendi 
victimis  viscera,  ut  inde  divinaretur,  no- 
tissimus est  [Male  tamen  Elnt.  excitat. 
Lttciat).  de  Sacrii’,  c.  1 3.  nam  y.n(iStovi.y.eh 
etsi  cor  extrahere  significat,  in  sacrili- 
ciis  tamen  usitafnm  erat,  ut  adipe  ob- 
ductum -cremaretur-  tieqtte  vero  divinan- 
di causa  expromtum  est.  In  sacrificiis 
cor  ipsum  perscrutati  non  videntur  esse 
arttspices,  sed  utrum  adesset  pecori  nec 
ne;  cf.  Brem.  ad  Suet.  Caes.,77.  Equi- 
dem puto,  cor  hic  in  universum  pro  ie- 
core  esse  positum,  cuius  fibrae  s.  fissa 
accuratissime  aruspices  inspiciebant,  vel 
pro  (otis  extis  cf.  Serv.  ad  Virg.  Georg. 
I.  120.  Biittig.  in  libro:  Itleen  x.  hf.  M. 
p.  73  — 83.  Gies.  ad  Cic.  de  N,  D.  I. 
10.  p.  32.  prae  ceteris  tamen  Buflenger. 
de  sortib.  1.  c.  7.  ap.  Graev.  Tlies.  Antiq. 
V.  p.  392  ] 

penitas.  Penita  tegendum  videtur Pric. 
quod  saepe  intrudebant  interpretes  Otid. 
refragante,  qui  quamquam  huius  adiectivi 
formam  cnm  Burin.  ad  Sammon.  45.  et 
Stevech.  ad  Arnob,  p.  71.  ed.  Lug/ 
agnoscit,  contra  Mss.  tamen  nihil  mu- 
tandam esse  iubet.  [Apuleip  adieetivum 
penitus  amari  probant  loci  Met.  V.  p.  334. 
VIII.  p.  527.  Apol.  p.467.  alii  cf.  Prisc. 
111.  p.  105.  et  121.  Krehl.  Fest.  p.  204. 
211.  et  p.  605.  Lind.  Taubm.  adPIaut. 
Asin.  I.  1.  27.  Barth.  Adv.  XII.  16.  p. 
696.  Martian.  Capell.  I.  §.  9.  p.  35. 
penita  mundi  et  §.  600.  penita  terrae. 
Sic  protinus,  de  quo  adeas  Fest.  p. 
124.  et  p.  585.  Lindem.] 

praesecata  [cf.  Voss.  Arist.  p.  817. 


ibique  Eckst.  I)e  voc.  incertum  strido- 
rem cf  Cort.  ad  Lucan.  VI.  623.] 
rebullire  animam  cf.  Intt.  ad  Pefron! 
c.  42.  p.  257-  Btirnt.  Sed  ibitl.  c.  62.  p. 
4 1 0.1egifure4«//tre/,  quod  non  mutandum 
est,  quamquam  totus  locus  mendosus 
ita  debet  corrigi:  Gladium  tamen  strinxi 
et  eo  <cmVff/oj[Mss.  habent  mataritata ] 
umbras  cecidi  . . . I)e  re  Lindenbrog. 
conferri  iubet  Burchard.  Decret.  XIX. 
p.  278.  a] 

t/uam  maxime  pro  quantum  maxime 
dici  Otid.  comprobat  ex  Hirt.  Bell.  Gall. 
VIII.  52.,  ubi  eum  cf.  Offulciebat  enim 
mulier  spongia  vulnus,  non  quo  maxime 
patebat,  sed  totum  quantum  hiabat.  Hac 
tantum  ratione  se  non  vulneratum  esse, 
Socrates  postridie  sentire  poterat. 

ab  meo  remoto  grab.  Ab  imo,  quod 
fere  omnes  Codd.  praebent,  nullo  modo 
posse  defendi  Oud.  iam  intellexerat, 
atque  una  coniiciens.  Grabatulus  enim 
supra  corpus»  Aristomenis  iacebat,  ut 
ab  imo  nullam  praebeat  sententiam.  Ego 
correxerim  ac  meo  remoto  vel  et  nna. 
Ita  variant  Mss.  Met.  I.  p.  23_.  ima  gula. 

raricus.  Haec  forma  quum  recte  se 
habeat,  non  est  cur  alteri  varitus  post- 
ponatur. cf.  Heins.  ad.  Ovid.  Alt  111. 
304.  [Eodem  enim  modo  ut  a seco  fit 
secus,  a mordico,  quo  depravata  latini- 
tas utitur,  mordicus,  ita  a varico  for- 
matur variati,  quamquam  etiam  altera 
forma  per  se  probabilis  est,  ex  analo- 
gia adverb.  imitus,  primitus,  funditus, 
ut  variius  fiat  a rarus.  Erat  qnnm  rn- 
ricae  vel  varices  conticerem,  iit  sequens 
littera  «.priori  vocabulo  addita  esset,  quod 
facile  In  r arietis  posset  abire.  Sed  edi- 
* tam  lectionem  defendunt  Glossae  ra- 
ricat  vntQflateu  et  GIoss,  Isid,  g.  697. 
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super  faciem  meam  residentes  vesicam  exonerant,  quoad  me  urinae  spurcissi- 
mae madore  perluerent.  / , 

C A P U T XIV. 


Commodum  limen  evaserant  et  fores  ad  pristinum  statum  integrae  re- 
50  surgunt  | cardines  ad  foramina  resident,  postes  ad  repagula  redeunt,  ad 
claustra  pessuli  recurrunt  At  ego  ut'  eram  etiam  nunc  humi  proiectus, 
inanimis,  nudus  et  frigidus  et  lotio  perlitus,  quasi  recens  utero  matris  editus, 
imo  vero  semimortuus,  verum  etiam  ipse  mihi  supervivens  et  postumus,  vel 
certe  damnatae  iain  cruci  candidatus  |:  Quid,  inquam,  de  me  fiet,  ubi  iste 

D.  a tu.  p.  proluerent  B. 

eca.r erani  D.  gradum  D.  integrae  abest  a B.  et  P.  cardinet  et  forant  L.  potiet  et  repag. 
L.  retidunl  F.  3.  .supra  scriptum  est  ab  eadem  m.  idemque  erat  in  1).  a m.  p.  eliamne  p.  nunc 
etiam  B.  P.  Bas.  2.  etiawnum.  K.  1.  etiam  nunc  F.  3.  G.  D.  ceti,  inanimit  in  omnibus  edd.  velt. 
equidem  legi  et  codd.  praeter  D.  B.  p.  f.,  qui  habent  inanit,  nudus  non  comparet  in  p.  perlitu a 
ouines  edd.  vett.  et  Mss.  per  /itlut  n.  ipte  abest  ab  <)•  mihi  non  conspicitur  in  G.  P.  Verba  vel 
usque  ad  candidatus  exulant  in  O.  n.  el  D.,  in  cuius  marg.  a m.  s.  addita  suut.  damnatae  G.  P.  L. 


R.  et  D.  a m.  s.  denalae  F.  3.  detlinatae  F.  T.  B. 

varicat , dirertit  ambulat , ubi  forto 
emendandum  distentus  ambulat. 

f ter  luerent.  Oud.  reprobat  lectionem 
FAm.  proluerent,  quod  sit  /eviter  tantum 
adspergere,  perluere  autem  totum  ma- 
defacere. De  confusione  utriusque  prae- 
positionis ad  iri  iubetBurm.Aen. 1.737. se 
udCaes.B.G.Vl.c.21.  Virg.G.  111.543.  al.' 

Car  XIV.  infer/rae.  Consulto  dicitOud. 
hoc  adiectivum  fuisse  additum,  ut  osten- 
dat Apul.  fractas  non  luisse  fores,  licet 
tanta  vi  reseratae  et  prostratae  fuissent. 

repagula  [cf.  Intt.  ad  Fest. 's.  v.  p. 
648.  Lind.  et  Doed.  Syn.  V.  p.  292.] 
etiam  nunc.  Hoc  Oud. defendit  c.Colv. 
et  Dav.  ad  Min.  Fcl.  p.  42.  Res  exem- 
plis non  indiget,  quum  ex  ratione  tan- 
tum ubique  possit  diiudicari.  [llaml.  ad 
Tursell.  II.  p.  580.  cui  etiamnunc  et 
etiamnum  eadem  dici  significatione,  nec 
aliter  utruinque  nisi  Mss.  auctoritate  et 
metri  necessitate  discerni  posse  propo- 
nenti non  concedo.  Meliora  docebit  Kritz. 
ad  Sali.  Cat.  2. 1.  Bach.  ad  Ovid.  Met. 
I.  357.  Alii  aliter  proponunt.J 

inanimis.  [Nec  inanimis  nec  inani- 
mus mihi  propter  sequens  semimortuus 
comprobatur.  Nulla  enim  est  gradatio, 
si,  qui  antea  iam  animam  efflavit,  semi- 
mortuus deinde  dicitur.  Ego  lego  pari- 
dus,  quamquam  mihi  ipsi  non  satisfacio. 
Corruptela  maior  videtur,  quam  quae  hoc 


edd.  ve(!.  donata  iam  p.  f.  de  exulat  a F.  !. 

vocab.  possit  saliari.  Ceterum  frequens 
est  inanis  et  inanimis  permutatio;  cf. 
Creuz.  ad  Cic.  de  N.  D.  II.  35.  p.  351. 

perlitus.  Contra  Mss.  nihil  mutaverim, 
quamquam  Oud.  perlutus  praetulerit, 
quia  perlini  rectius  dicatur,  si  de  coeno, 
luto,  cruore  et  mefallis  ac  solidioris 
rei  sordibus  sermo  liat,  cf.  Heins.  ad 
Ovid.  Art.  III.  232.  Buriu.  ad  Veli.  il. 
22.  [Sed  perlitus  idem  est  quod  per- 
spersus, quia  illae  anus  vesicam  super 
eum  exonerantes  madore  urinae  per- 
sperserant. Eum  totum  madefactum  es- 
se praep.  per  indicatur.] 

supervivens,  [cf.  Sid.  Apoll.  epist. 
IX.  9.  Plura  exempla  dabit  Barth.  Adv. 
L.  c.  5.  p.  2341.] 

damnatae  cruci  cand.  Hoc  ex  optimis 
et  plurimis  codd.  recepi  contra  Oud.,  qui 
destinatae  praefert  explicans  certo  me 
manentis,  decretae  mihi,  et  statutae,  et 
destinari  verbum  esse  de  reis  et  dam- 
natis proprium  ostendit. 

Cruci  candidatus.  Ita  optime  legitur. 
Amat  enim  Apuleius  dativum  substan- 
tivis addere;  cf.Met.V.p.380.  De  forma 
damnatae  cruci  cand.  pro  damnatus 
cruci  cand.,  qua  Apuleius  saepius  utitur, 
cf.  Drak.  ad  Liv.  I.  9.  Walch,  ad  Tac. 
Agrie.  IV.  p.  138. 139.  De  voce  candi- 
datus cf.  Barth.  Adv.  36,  13.  p.  1653, 
Cruci  euiin  affigi,  nou  solum  servorum 
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jugulatus  mane  paruerit?  Cui  videbor  veri  similia  dicere,  proferens  vera?  Pro- 
clamares saltem  suppetiatum,  si  resistere  vir  tantus  mulieri  nequibas. | Sed  52 
oculis  tuis  homo  iugulatur  et  siles?  Cur  autem  te  simile  latrocinium  non  pere- 
mit? Cur  saeva  crudelitas  vel  propter  indicium  sceleris  arbitro  pepercit?  Ergo 
quoniam  evasisti  mortem  nunc  illo  redi.  Ilacc  identidem  mecum  replicabam, 
et  nox  ibat  in  diem.  Optimum  itaque  factu  visum  est  anteluculo  furtim  evadere,  et 
viam  licet  trepido  vestigio  capessere.  Sumo  sarcinulam  meam,  subdita  clavi  pessu- 
los reduco.  At  illae  probae  et  fideles  iamlae,  quae  sua  sponte  reseratae  nocte 
fuerant,  vix  tandem  et  aegerrime  tunc  clavis  suae  crebra  immis|sione  patefiunt.  53 


patuerit  1«.  P.  G.  D.  O.  lunt.  1.2.  Alit,  deferre  proferent  Slewerli.  differentiae  proferens  Bas. 
1 . el  in  marg.  different.  Alii  dicere  perferent.  Sriopp.  ronifcit : verisimilia  disterere,  etiam  pro- 
ferent. dicere  liabant  ouiiu**  rodd.  et  edd.  proferent  Aid.  lunt.  2.  e!  plertque  rodd.  perferent  L. 
Virent,  diceret  aliquis  mi  Aristomrnc  proci.  O.  dicet  aliquit  in  Arislomcni , proci . n.  e glossa. 
suppetiarum  L.  Ba*.  1.  Vulcati,  tnppetium  P.  in  efccerpli».  F.lm.  sed  in  Oud.  P.  et  G.  habent  tuppe - 
tiatim  quod  in  rod.G.ipse  legi,  iugulatut  VeiiH.2.  et  tainen  silet  U.h  m.  p.sed  videtur  ah  eadem 
manu  esse  rorrertum.  cui  aulem  D.  a m.  p.  latronum  D.  a m.  p.  sceleris  citandum  arbitro  O.  n. 
arbitriump.  in  excerptis  Elm.  arbitrio  in  Oud.rollat.  quod  etiam  Pulscbii  coli,  comprobat  et  i»;r.el 
G.  praeterea  extat.  non  pepercit  L.  peperci  lunt.  2.  ego  q.  evasi  n.  unde  Wass.  coniecit  e casti, 
rei  haec  D.  a m.  p.  replicans  fi.  diem  optimum.  Itaque  D.  factum  G.  L.  R.  p.  f.  In  ceti  .factu, 
ante  diluculo  B.  antelucium  O.  antelucio  G.  Scriv.  et  Pric.  ut  mox  et  supra,  antelucico  D.  via  p. 
summo  G.  D.  Venet.  2.  et  ante  subdita  quod  in  nonn.  rodd.  additur,  abest  a F.  3.  p.  f.  edd.  vett. 
clare  ed.  Pric.  reseratae  F.  I.  3.  G.  O.  f.  p.B.P.;r.  deseratae  Viceni,  et  reliq.  edd.  probanteTollio. 
cit.  tandem.  Klm.  crebra  in  D.  est  a tu.  ». 


poena  erat  sed  latronum  quoque  et  ho- 
micidarum; cf.  Rup.  ad  Iuven.  XIV.  77. 
Lips.  de  cruce  II.  13.] 

de  me  fiet.  Ita  ex  codd.  optt.  c.  Oud.  re- 
cepi, quum  utruinqiie  dici  possit,  cf.  Ter. 
Andt.  HI.  5.  7.  Voss.  de  const.  c.  48. 
Drak.  ad  Liv.  45,  39.  [ Haud.  Tursell. 
H.  p.  221.] 

paruerit,  [cf.  Muuk.  ad  Hygin.  fali. 
204.  p.  335.  Mns.  ad  Cic.  Tuse.  I. 
28.  p.  J133.  dictum  enim  est  pro  ap- 
parere. Sic  ap.  Placid.  Gloss.  p.  449. 
Mai.  legendum  est  censio,  multa  iftia 
citatos,  si  non  paruerint  [C ad.  ponde- 
rum] censor  afficiebat. \ 

rir  tantus.  Brantii  conjectura  rir  na- 
tus Oud.,  cui  vulgata  lectio  nullam  ha- 
bet efficaciam,  videtur  esse  elegantior 
usumque  huius  participii  per  pleonas- 
mum substantivis  adiecti  e.x  Graecis 
| Xenoph.  Cyrop.  I.  p.  2.  Leuencl.]  et 
Romanis  (Phaedr.  III.  8.  II.  Apul. 
Met.  ■ IX.  p.  593.)  illustrat,  cf.  Cuper. 
Obs.  III.  10.  [Burm.  ad  Petron.  19.  p. 
92.  Arnob.  I.  c.  37.  Fronto  de  bell. 
Parth.  p.  200.  ed.  Rom.  homini  nato 
Ita  apud  Arnob.  II.  77.  ex  Mss.  corri- 
gendum est:  si  aliquis  brutus  ac  sto- 
lidus in  carcerem  hominem  natum 
iniectum  fcod.  habet  nutum  ingressam.\. 

v , 


Tantus  tamen  defendo  quod  et  ad  cor- 
poris et  animi  infirmitatem  referam.] 
arbitro.  [Si  plures  addicerent  codd. 
ego  arbitrio  e G.  P.  st.  retinerem;  cf. 
Oud.  ad  Caes.  B.  C.  III.  40.  Amtz.  ad 
Pliu.  Pan.  49.  §.  8.  p.  227  sqq.  Nec  aliter 
apud  Min.  Fel.  33.  §.  2.  legitur  indiciis 
pro  indicibus,'  qui  locus  ita  interpungen- 
dus est:  Reges,  tantum  regni  sui  per 
officia  ministrorum , unirrrsa  norere. 
Deo  indiciis  ojnts  non  est.  Cf.  infra  .Met. 

II.  p.  124.] 

haec  identidem,  [cf.  Hand.  Turs.  III. 
p.  177.  Met.  III.  p.  174.  284  et  440.| 
factu.  Oud.  relidat  Colv.  sententiam 
qui  optimum  factum  et  factu  idem 
esse  dixerat,  quum  opt.  factum  id  sit 
quod  iam  bene,  optime  peractum  sit 
vel  credatur,  opt.  factu,  id  quod  facien- 
dum adhuc  restare  videatur;  cf.  eund. 
ad  Caes.  B.  G.  H.  30. 

subdita  clari.  [ cf.  Barth.  Advers. 
XXXV.  14.  p.  1613.  Sagittar.  de  la- 
nuis  c.  14.  ili  Graev.  fhes.  VI.  p.  455. 
Nam  veterum  claves  subditae  seris 
pessulos  reducebant.] 

reserari,  [cf.  Fest.  p.  138.  et  233. 
ibiq.  Intt.  p.  651.  Lindem.| 

vu  tandem  et  aegerrime,  [cf.  Doed. 
Svn.  III.  p.  94.  Lucan.  V.  161.  ibique 
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CAPUT  XV. 

9]  Et  heus  tu  ubi  es?  inquam,  valvas  stabuli  absolve:  } antelucio  volo  ire. 
Iauitor  pone  stabuli  ostium  humi  cubitans  et  iam  nunc  semisomnus:  Quid  tu, 
inquit,  ignoras  latronibus  infestari  vias,  qui  hoc  noctis  iter  incipis?  Nani  etsi 
tu  alicuius  facinoris  tibi  conscius  scilicet  mori  cupis,  nos  cucurbitae  caput  non 
habemus,  ut  pro  te  moriamur.  Non  longe,  inquam,  lux  abest.  Et  prae- 
terea quid  viatori  de  summa  pauperie  latrones  auferre  possunt?  An  ignoras, 
i inepte,  nudum  nec  a decem  palaestritis  despoliari  posse?  j Ad  haec  ille  marcidus 
et  semisopitus  in  alterum  latns  evolutus:  (Inde  autem,  inquit,  scio  an  conve- 
ctore illo  tuo  cum  quo  sero  devortcras  iugulato  fugae  mandes  praesidium?  Illud 
horae  memini,  me  terra  dehiscente  ima  Tartara  iuquc  his  canem  Cerberum 

' I * 

inquam  ubi  es  pieraeque  edd.  praeter  lunt.  2.  et  Marg.  Bas.  1.  stabili  D.  abtoluo.  Venet.  2. 
Janitor  ante  pone  D.  a m.  p.  quod  alne  dubio  autem  ense  debet,  ex  mutatione  compendiorum  an  tt t 
au.  et  iam  nunc  F.  1 . 3.  et  edd.  velL  et  nunc  iam  G.  P.  O.  P.  et  iam  nunc  I).  rtm  B.  nnde  Sciopp. 
in  Symh.  et  Nusp.  Lectt.  II.  20.  emendat  ricog.  quid  hoc  edd.  vett.  praeter  ed.  pr.  Viceni.  clVenet.2. 
ne  met  ai  F.  3.  L.  P.  p.  f.  ne  met  si  G.  unde  Scriver.  edidit  nam  etsi  quod  legitur  in  B.  nec  movet  »i  n. 
ue  me  elti  Uarih.  Maa.  Advera.  XXXIV.  c.  1 3.  facinorig  tibi  7t.  eiticet  D.  si  pro  sci/icet  f.  semel  p. 
sed  quod  inulti  codd.  babeni  ante  et  praeterea  non  comparet  in  F.  3.  P.  G.:  unde eiecerunt  Scriv. 
Klm.  Florid.  et  Pric.  et  ante  praeterea  e.xulat  a D.  O.  f.  quia  viatori  Venet.  2.  ante  ignoras  f. 
Forte  pro  anne,  ad  decem  G.  palaestinis  O.  pales titig  G.  palestrinis  B.  spoliari  h.  <r  lunt.  2. 
expoliari  D.  te  spoliari  ed.  pr.  Vicent.  lunt.  1.  Venet  4.  et  Paria,  dispoliari  F.lm.  ad  hoc  P.  p.  evo- 
lutus inquit  unde  autem  inquit  evolutus  G.  posteriore  e rotulus  minio  ab  eadem  manu  deleto,  evolu- 
tus inquit  B.  f.  7i.  revolutus  Saltu.  mavult,  unum  pro  unde  f.  cum  vectore  G.  n.  P.  In  excerptis 
Putach.  Stewech.  conierit  combitore  Sciopp.  Suttp.  Lectt.  II.  20.  convenone  Gruter.  Snap.  L.  I.  c.  8. 
conventare  Gulielm  et  Wltw.  convictore.  Concedere  Venet.  2.  tuo  ilio  B.  deoor teras  F.3.  G.  P. 
p.  Cod.  Petr.  O.  Junt.  2.  In  celeria  deverterat.  Elnt.  vitiose  deverteres,  devertero . Venet.  2.  id 
horae  me  memini  f.  ore  B.  me  abest  a G.  P.  B.  n.  terram  G.  P.  in  quibus  pro  inque,  his  Tt. 
tu  canenem  Cerb.  M».  Bartb.  Advera.  XXXIV.  15.  unde  ipse  fecit  tricanenem.  Sed  Cerberus  non 
est  triconis  sed  unua  canis  triceps. 

de  inepto  et  stulto  homine  cum  Rupert. 
ad  luvenal.  praei,  p.  LXV1I.  intelligo. 
Cucurbitae  enim  erunt  ventosa,  plena 
aeris,  inania,  unde  ii  quorum  capita  sto- 
lida et  inania  quasi  erant,  cucurbitae 
caput  habere  bene  poterant  dici;  cf. 
luvenal.  XIV.  58.  Et  uos  quoque  eo- 
dem proverbio  uti  mcmini.J 
convectorem.  Oud.  bene  hoc  voc.  defen- 
dit de  quncuuque  viae  comite,  licet  equos 
vel  currum  non  habeat.  Coniccerautviri  do- 
cti et  combitore  et  conbibone  et  conceii- 
«oncfcf.Barth.Adv.XXXV.  14.p.lG12.| 
decorteras.  Eandem  formam  vindi- 
cat Oud.  Apul.  Met.  I.  p.  66.  II.  p.  90. 
IU.  p.  180.  IV.  p.  235  012-12.  al.  [Sed 
andacter  in  ea  immutanda  versatus  est, 
qui  optimos  tantum  codd.  sequi  debue- 
rit. Hic  ab  opt.  codd.  comprobatum  de- 
corteras retineo.] 

me.  Nounulli  codd.  me  omittunt,  quod 
c,  Oud.  explicandum  est  ex  eleganti  el- 


Cort.,  ubi  praeferendum  erit  cir  laudem 
pro  tandem  rii.] 

Cap.  XV.  et  heus  Ut.  [cf.  Hami.  Turs. 
III.  p.  73.  ubi  et  recte  defenditur.  Aliis 
tamen  locis  Apuleius  sed  heus  praefert 
cf.  Met.  II.  p.  133.  et  146.  VIII.  p.  537. 
el  heus  legitur  VII.  p.  489.  IX.  p.  657. 
X.  p.  708.  j 

scilicet  in  ili  rei  id  est  statim  Steivech. 
depravavit.  [I)e  ilicei  cf.  Hand.  Turs. III. 
p.  201.  Doed.  Syn.  V.  p.  157.  lanitores 
ut  in  utramque  aurem  securius  dormitare 
possent,  vix  cuiquam  noctu  fores  pan- 
debant: cf.  exempla  quae  affert  Sagitt.  de 
lanius  c.  16.  in  («raev.  Thes.  VI.  p.  469.] 

cucurbitae  caput  proverbialem  Colv. 
dicit  locutionem  Menandri,  sed  quos 
affert  loci  huc  non  faciunt.  Beroald. 
orgineni  eius  repetit,  quia  seminosae 
sint  cucurbitae  et  singula  semina  sin- 
gulas quasi  cucurbitarum  animas  in  se 
ierant.  Quod  inepte  expositum  est.  [Ego 
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prorsus  esurientem  mei  prospexisse.  Ac  recordabar  profecto  bonam  Meroen 
non  misericordia  iugulo  meo  pepercisse  sed  saevitia  cruci  me  reservasse. 


CAPUT  XVI. 


In  cubiculum  itaque  reversus,  de  genere  tumultuario  mortis  | merum  deli-  55 
berabam.  Sed  cum  nullum  aliud  telum  mortiferum  Fortuna  quam  solum  milii 
grabatulum  subministraret:  lam  iam,  grabatule,  inquam  animo  meo  carissime, 
qui  mecum  tot  aerumnas  exanclasti,  conscius  et  arbiter  quae  nocte  gesta  sunt, 
quem  solum  iu  meo  reatu  testem  innocentiae  citare  possum , tu  milii  ad  luferus 
festinanti  subministra  telum  salutare.  Et  cum  dicto  restim  qua  erat  intextus 
aggredior  expedire,  ac  tigillo  quod  fenestrae  subditum  altrinsecus  prominebat 
iuiccta  atque  obdita  parte  funiculi  et  altera  firmiter  iu  nodum  coacta  ascenso 

exurtentem  L.  I).  n.  me  prosp.  F.  1 . 3.  G.  P.  I).  L.  0.  f.  n.  l.'od.  Pelr.  In  tali,  est , mei.  a reeord. 

D.  a ni.  p.  Mocrocm  I).  Meuce/n  O.  mira  pro  misericordia  P.  ex  compendio  mta.  pepercisse 
exulHt  ab  O.  D.  a m.  p.  * errasse  R.  p.  et  edd.  vett.  ant.  Colv. 

cuniculum  Venct.  2.  tumu/turiarP.  in  excerptis  Klm.,  qnodueriilu.s  est  Striv.  In  coIl.Potsch. 
legitur  tumultuari  ut  in  G.  D.  f.  exaudisti  L.  unde  Colv.  emendat  exhautitii  et  Oud.  exsudasti. 
quae  glossemata  sunt,  exanclasti  F.  3.  B.  P.  G.  f.  p.  edd.  vett.  exantlasti  O.  exaclasti  R.  a p.  m. 
innocentiae  in  I).  non  est  nisi  a m.  s.  in  marg.  tu  usque  ad  salutare  verba  absunt  in  D.  a m.  p. 
scslinati  Venel.  2.  rextim  D.  restim  qua  erat  is  tentus  Colv.  emendat  et  Scriv.  in  Anecdot.  p.  fl. 
intrstus  D.  n.  expetere  pro  expedire  n.  f.  fenestra  Bas.  1.  et  Colin.  altaserus  L.  obducta  B. 
unde  edidit  Elm.  Pric.  et  Florid.  abdicta  est  in  F.  3.  obilita  p.  a latera  pro  altera  F.  1.  aucta 
pro  coacta  P.  unde  Oud.  coniecit  acta  vel  ancta  a.  artata. 


(ipsi  pronom.  persoli,  in  constructione 
Ace.  c.  inf.  saepissime  obvia.  Sed  hic 
nihil  muto.  Alterum  me  pro,  mei  Oud. 
ab  jis  mutatum  esse  putat,  qui  me  post 
memini  necessario  adesse  debere  cre- 
diderant. [A  Graecis  quoque  verba  de- 
siderii cum  genit,  iunguntur  sed  accusa- 
tivum rarius  adsciscunt.  Ita  apud  La- 
tinos accusativus  verbis  esuriendi  et  si- 
tiendi additur,  nt  hic  me  c.  optimis  codd. 
retinere  non  dubitem.] 

Cap.  XVI.  exanclasti.  Omoescodd.et 
edd.  vett.  consentiunt  in  hac  scriptura, 
quae  ab  Oud.  nulla  caussa  additu  reiicitur. 
Voss  inEtym.s.  v.  exantlare  rem  ita  diri- 
mere studuit,  ut  duplex  proponeret  ver- 
bum. quorum  alteram  exanclare  signi- 
ficaret ministrare,  alterum  antlare:  hau- 
rire, exhaurire,  quem  secutus  est  l)oed. 
iu  Svu.  Toni.  VI.  p.  1 15.  Equidem  scrip- 
turam exanclare  probaverim,  non  solum 
hic,  sed  in  aliis quoqueeodd. optimis sem- 
per  reservatam.  Anclare  enim  ali  avriUrr 
dedocendum,  ut  saepius  fit  mutata  littera, 
retinuit  latinitas  ab  iisque  est  mutatum 
qui  formam  ad  originem  erant  reducturi; 
cf.  lntt.  ad  Fest.  p.  314.  Lindein.  Mos. 
ad  Cie.  Tuscul.  I.  49.  p.  408  sq.  II.  8.  p. 


460.  Exantlare  probat  Stephan.  in  Ca- 
stigg.  ad  Oc.  Tuse.  cf.  Moser.  Tom.  III.  p. 
370  sq.  Burm.  Anthol.  H.  p.  460.  ex- 
anclare etiam  probat  Placui.  Gloss.  p. 
p.  458.  Mai.  exanclare  exhaurire  et  p. 
460.  exanclare  ubi  legendum  est  ex- 
animare [cod.  examinare | vel  exi- 
nanire.] 

reatu  [i.  e.  statu  rei.  IIoc  vocabulum 
teste QuintVUI.  3.34.  primum  aMcssala 
Augusti  temjmribus  usurpaturo  in  om- 
nes deinde  scriptores  abiit  eius  aevi  ct 
ab  Apuleio  saepius  ponitur:  Met.  III.  p. 
184.  VII.  p.  460.  Idem  restituere  vo- 
luerim Tac.  Anu.  I.  44.  Centurionum 
reatum  egit,  ut  ap.  Liv.  XXIV.,  25.  jj.  i. 
is  tanquam  reos  ageret.  Ileatus  apud 
Apuleium  et  ipsam  significat  speciem 
externam  rei  et  habituln;  cf.  Met.  IX. 
p.  650.] 

restim  [cf.  Doed.  Syii.  Tom.  V.  p.  36.] 
obdita  [est  udligata.  constrictu;  cf. 
Met.  III.  p.  206.  IX.  p.  699.  Haec  tamen 
vocabuli  significatio  quod  sciant  Apuleii 
est  propria,  quamquam  confirmata  Gloss. 
Pliilox.  p.  45.  obdit  coniungit  obiicit.] 
coacti  [Ex  scriptura  P.  uncta  Oud. 
emendat  ancta  vel  artata.  Xihil 
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grabatulo,  ad  exitium  sublimatus  immisso  capite  laqueum  induo.  Sed  dum 
pede  allero  fulcimentum  quo  sustinebar  repello,  ut  ponderis  deductu  restis  ad 
56  ingluviem]  adstricta  spiritus  ofBeia  discluderet,  repente  putris  alioquin  et  vetus 
funis  disrumpitur.  Atque  ego  de  alto  recidens  Soeraten  (nam  iuxta  me  iacebat) 
superruo  cumque  eo  in  terram  devolvor. 


CAPUT  XVII. 

Et  ecce  in  ipso  momento  i a nitor  introrumpit  exerte  clamitans:  Ubi  es  tu, 
qui  alta  nocte  immodice  festinabas  et  nunc  stertis  involutus?  Ad  haec  nescio 
an  casu  nostro  an  illius  absono  clamore  experrectus  Socrates  exsurgit  prior:  et 
Nae,  inquit,  immerito  stabularios  hos  omnes  ho,spites  detestantur.  Nam  iste 
curiosus  dum  importune  irrumpit,  credo  studio  rapiendi  aliquid,  clamore  vasto 

1 » % 

et  ad  exit.  P.  exitum  nonnulla»*  edd.  et  ante  immitto  exulal  a F.  I.  et  edd.  veli,  et  demitto 

capite  Colv.  emendat,  emitto  non  praegressa  particula  B.  et  mitto  F.  3.  G.  D.  edd.  voti,  punderit 
Vcnet.  4.  testut  ad  D.  a m.  p.  ad  gulam  G.  P.  in  exerplis  Putschii  D.  K.  f.  Petr.  Colv.  el  Volc. 
unde  Modius  conierit  iugulam  quod  quid  sibi  velit  non  intelllgo  nisi  legitur  jugulum,  astricta  (i. 
D.  adttricte  f.  officio  F.  3.  p.  putrix  L.  D.  aliquin  D.  a m.  p.  alioqui  Aid.  linit.  2.  Colin.  lias.  1 . 
dirumpitur  F.  1 . R.  f.  O.  P.  I..  ed.  pr.  In  ceti,  disrumpitur.  ergo  I).  a m.  p.  decident  L.  B.  R.  F.  1 . 
[Certe  in  coli.  Lindetib,  nihil  est  correctum.]  rctident  D.  Soeraten  F.  3.  G.  D.  In  ceti.  Socratem , 
t opino  pro  superruo  O.  ex  compendio  tupruo  nata  est  lectio,  cunque  ego  n.  intextam  L. 

introrumpit.  F.  3.  interrupit  D.  In  celt.  introrupit,  stertis  F.  1.3.  G.  D.  R.  n.  Iunt.2.  Beclch. 
F.plst.  <12  et  73.  In  ceteris  est  stratis,  atsiono  D.  a m.  p.  immerito  F.  1.  3.  G.  D.  O.  P.  p.  f.  B. 
Vicent.  Bas.  1.  cf.  infra  p.  58.  nae  merito  primum  ah  Aldo  fluxit.  lunt.  2.  merito  L.  R.  hostes  pro 
hospites  P.  in  coli.  Pulsrhii.  ille  pro  iste  p.  f.  furiosus  Schikerad  et  Grosl.  in  marg.  curiosius  G. 
O.  D.  dum  abest  4 D.  a m.  p.  irrupit  L.  P. 

enim  voc.  angere  et  augere  permutatio-  cahulorum  vim  per  in  praepositionem 
ne  frequentius  cf.  Drak.  ad  Liv.  IV.  51.  adaugere.  Ita  apud  Front.  Epist.  ad 
§.  fi.  Ita  corrigas  apud  Arnob.  II.  40.  Caes.  II.  1.  p.  34.  legitur  instructura. 
ex  Ms.  et  miserorum  e sanguine  sup-  Et  Elm.  in  indice  enumerat  infibulo, 
putandis  augerent  insomnia  i.  e.  iis  inanis,  incastus,  incursus  apud  Tertull. 
quae  ex  sanguine  miserorum  lucratae  inaltatus.  Ita  in  G.  2.  et  aliis  codd. 
erant  animae  computandis.  Insomnia  Met.  p.  493.  legitur  immaturius,  pro 
vero  sunt  insomniae  cf.  Plin.  XX,  9,  23.]  maturius,  immedicatum  os  Apol.  p. 

Cap.  XVII.  absono.  [Hic  est  incon-  558.  infractus  quod  et  fractus  et  inde- 
ditus  et  barbarus  clamor;  cf.  Barth.  Adv.  fessus  significat;  cf.  Lexica.  inhabitabi- 
XIX.,  15.  p.  492.  Fronton.  de  orat.  p.  lis  pro  habitabilis  apud  Amob.  I. 
247.  ro.r  impedita,  vox  vincta,  vox  c.  2.] 

difficilis,  vox  [fracta']  vox  imperfe-  marcidum.  [De  iis  dicitur  marcidus 
da,  vox  absona.  Ilis  contraria  quae-  qui  languent  et  flaccidi  sunt  vino  et 
renti  tibi  subcenisse  certum  habeo  vox  libidine.  Cf.  Mart.  Cap.  VII.  §.  727. 
expeditu,  vox  absoluta,  vox  facilis,  Kopp.  Burim  ad  Petron.  22.  p.  102.  ad 
| ro.r  firma  cf.  QuintXI.  3.  §-40.]  vox  Anthol.  Lat.  Toni.  II.  p.  669.  Ruhnk. 
[perfecta]  vox  [consona.]  Ita  enim  ad  Rut.  Lup.  II.  7.  p.  156.  Frotsch.  Bene 
lacunae  videntur  esse  siippiendae.]  haec  ferri  possunt  de  Socrate,  qui  inso- 
nae immerito.  [Oud.  perplacet  le-  lita  vinolentia  [cf.  p.  44.]  et  diutina 
ctio  codd.  L.  et  R.  nae  merito,  quae  fatigatione  pertentatus  stertebat  aitius. 
mihi  quidem  interpretamentum  videtur  In  nonn.  editt.  legitur  marcidus,  quod 
esse  eius,  qui  vulgatam  non  inteliexe-  referri  debeat  ad  verba  p.  54.  ille  mar- 
rat  Sic  enim  soleut  Afri  saepius  vo-  eidus  ct  semisopitus.] 
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marcidam  alioquin  me  allissimo  somno  excussit.  Emergo  laetus  atque  alacer 
insperato  gaudio  perfusus,  et:  Ecce  innitor  fidelissime  comes  et  pater  meus  et  ri joi 
frater  | meus,  quem  nocte  ebrius  occisum  a me  | calumniabaris.  Et  cum  dicto  57  1 
Socralen  deosculabar  amplexus.  At  ille  odore  alioquin  spurcissimi  humoris 
percussus  quo  me  Lamiae  illae  infecerant,  vehementer  aspernatur:  Apagete, 

mar eidum, autem  me  f.  marcida s Virent,  alloqui  pro  alioquin,  Kdd.  vel!.  Colv.  et  Vnlc.  alioqui  F. 

1.  B.  alto*  P.  In  exrerpliif  Putsrh.  e»t  alto,  diffutut  Prir.  in  notis,  inquam  quod  ante  ianitor 
in  nonnullis  lilirls  legitur  non  comparet  in  F.  3.  L.  P.  R.  D.  G.  p.  f.  7t.  Ba».  1.  Virent,  et  pater  meat 
delet  Scalig. ; quod  ab  haesitante  librario  repetitum  esae  putat,  probatus  Oud.  Sttcraten  F.  3.  G. 

In  cett.  Socratem,  deobtcnlabar  D.  odore  F.  I.  3.  G.  P.D.  p.  f.  O.  L.  edd.  vett.  praeter  Venet  4.  et 
Paris.  In  cett.  olore,  alioquin  F.  3.  D.  G.  Virent.  Beroald.  Iunt.  2.  In  cett.  alioqui.  perfutut  B. 
elVolg.  Kltn.  ■ interfecerant  D. 


■emergo.  Contra  Pric.,  qui  exsurgo  scri- 
bit, Oud.  hanc  lectionem  defendit  effi- 
cacius dici  nd notans  (Je  eo,  qui  praeceps 
de  alto  reciderat  et  superruens  cum  eo- 
dem in  terram  devolutus  erat.  Emer- 
gere enim  est  exsurgere , ut  legendum 
est  apud  Iuv.  XII.  30: 

Quum  plenus  fluctu  niediu»  foret  alveo»  et  iam 
Alternum  puppi»  latu»  emergentibus  undis 
Arbore  in  incerta  et  nullam ] 

laetus  atque  alarer.  [Cf.  Cia  Mur. 
24.  §.  49.] 

pater  meus  et  frater  meus.  [Salinas, 
ad  oram  ed.  Colv.  deleri  iubet  pater 
meus  assentiente  Oud.  Mihi  ipsi  haec 
blanditiarum  inconcinna  geminatio  ha- 
bet aliquid  ieiuni  et  molesti,  quod  tamen 
contra.Mss.  non  removerim,  quoniam  non 
intelligatur,  unde  haec  glossa  si  qua  est 
oriri  potuerit,  praesertim  quum  Horat 
Epist.  I.  6.  54.  item  dixerit.  Patres 
enim  dicuntur  ii  qui  maiores  natu  et 
arctiore  amicitiae  vinculo  conhincti  sunt, 
cf.  Met.  IV.  p.  292.  SchraidL  ad  Hor. 
Epist.  I.  6.  54.  fratres  comites  et  amici 
appellantur,  cf.  Minue.  Felix  9.  §.  2.  ibi- 
queLindner.  Petron.  c.  12.  p.60.  Propert. 
ad  Iuv.  V.  135.  Cort.  ad  Sali.  Iug.  10, 
5.  Burro,  ad  Phaedr.  IV.  24. 16.  Obbar. 
ad  Hor.  Epist  I.  10,  4.  Ita  foror  pro 
amica;  cf.  Met.  I.  p.  47.  Virg.  Aen.  XI. 
823.  de  amata  Tibuli.  III.  1.  26.  Mi- 
nue. Fel.  IX.  §.  8.] 

odore.  Hoc  ex  Mss.  suo  loco  reposui, 
quamquam  Oud.  olore  ex  uno  codice 
Bert  placeat  quod  olor  sit  malus 
odor,  foetor.  Haec  tamen  eius  signifi- 
catio ex  Isidor.  Glossis  p.  688.  tantum 
cognoscitur  ubi  olar  itas  foetulenlia  olor 


legitur.  Sed  Varro  L.  L.  VII.  p.  261. 
Speng.  profert:  litera  commutata  di- 
citur odor  olor,  hinc  olet  ct  odorari 
et  odoratur  ct  odora  res,  unde  iam 
intelligitur  nullum  interesse  discrimen; 
cf.  Vos»  Etymol.  s.  v.  alacer.  Acce- 
dunt Glossae  Philox.  p.  148.  olor  xixrog 
mot 'i  na/ttj,  et  quod  nnllus  invenitur  vete- 
rum locus,  ubi  olor  pro  certo  liceat  ex 
Mss.  stabiliri.  Nam  apud  Arnob.  II.  59. 
rectius  coloris  praeferas  et  apud  Pal. 
lad.  I.  19.  §■  1 et  33.  priore  loco  hu- 
more posteriore  odore  eunt  optt.  Mss. 
recipiendum  est.  Si  quid  recte  video, 
vocabulum  olor  apud  veteres  omnino 
rarissime  tantum  in  usu  erat  et  uno 
tantum  Varronis  loco  defenditur,  ac  se- 
quenti tantum  aetate  discrimen  inter 
utrumque  propositum  est,  ut  odor  in 
bonam,  olor  in  malam  partem  accipe- 
retur. Odor  defoetore  dictum.cf.Pctron. 
Satyr.  11?.  fr.  Sali.  Iug.  48.  Vanro  L.  L. 
V.  p.  42.  Speng.  Arnob.  VII.  17.  Doed. 
Syn.  III.  p.  127.  sqq.  et  p.  131.,  et 
ita  restituendum  est  ex  vetere  lectione 
Arnob.  V.  14.  odorem  nisi  membri  un- 
guentorum illa  suffectio  temperaret.} 

percussus.  Recte  - monet  Oud.  eos 
errare,  qui  perfusus  legi  malint,  quum 
Socrates  non  fuerit  perfusus  lotio  sed 
percussus  i.  e.  tactus  odore  foetido, 
quo  infectus  erat  Aristomenes.  Tangi 
feriri,  ici,  quati,  perculi  dicuntur  sen- 
sus humani  re  inopinata  sive  visa  sive 
audita  sive  odorata;  cf.  Burm. adOvid. 
Met.  VU.  238.  Misceil.  Observ.  Vol.  II. 
T.  III.  p.  389. 

Apagete.  Apage  te  quod  Florido 
aliisque  probatur  Oud.  displicet,  quia 
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imjiiil , foelorrm  extremae  latrinae.  Et  causas  cnepil  huius  odoris  ociter  in- 
quirere. At  ego  miser  aflirto  ex  tempore  absurdo  iorn  in  alium  sermonem  in- 
tentionem eius  denuo  derivo  ct  iniecta  dextra:  Quin  imus,  inquam,  et  itineris 
58  matutini  gratiam  rapimus.  Sumo  sarcinulam  et  pretio  | mansionis  stahulario 
persoluto  capessimus  viam.  • 


CAPUT  XVIII. 


Aliquantum  processeramus  c\  iam  iubaris  exortu  cuncta  collustrantur  et 
ego  curiose  sedulo  arbitrabar  i ligulam  comitis,  qua  parte  gladium  delapsum  vi- 
deram, et  mecum:  Vesane,  aio,  quin  poculis  et  vino  sepultus  extrema  som- 
niasti. Ecce  Socrates  integer,  sanus,  incolumis;  ubi  vulnus?  spongia  ubi? 

hui  ut  modi  pro  huius  G.  P,  in  excerpti*  Pulsch.  odoris  F.  t.  t.  G.  P.  in  excerpit*  PulKCh.  edd. 
Veli,  praeter  Venel.  4.  et  Pari*.  In  reliqq.  esi  oloris.  obiter  pro  comiter  cunircil  Bitniinnjtua  «pii 
miratur,  uuomodo  is  ipii  apage  dicebat  et  aspernabatur , comiter  dicere  potuerit,  apage  ini/,  f. 
1 u n I . ? . latrinae  extremae  it . at  ego  mi  e re.  efficto  .. . eius  ileriro  rnnierlf  Slewerh.  et  Gulielm. 
in  Plxul.  Asin.  c.  8.  Vire  pro  miser  omnes  edd.  praeter  iunt.  2.  miser  omnes  codd.  praeter  p.  et 
F.S.,  qtii  quamquam  in  textu  miser  habet,  ah  eadeui  manu  correctus  est  in  mire.  De  hac  perturba- 
tione ct.  Mei.  II.  p.  100.  adfeclo  II.  f.  ajicto  D.  afflicte  Bas,  I.  asurdo  II.  loco  G.  p.  f.  Virent . 
Venel.  2.  supra  p,  3?.  interrogationem  eius  <r-  diriraV.  I.  B.  L.  In  ceti,  derivo,  diruo  Bas.  I. 
ei  denuo  f.  et  ante  iniecta  exulat  a Bas.  1.  dextra  F.  3.  et  edd.  veli.  In  0*1 1.  dextera,  imus 
abest  a f.  imus  in  viam  O.  etiam  itineris  tl.  P.  mattutini  G.  capimus  F.  I.  3.  I..  P.  G.  e . ea/na- 
oius  II  f.  In  ceti,  carpimus,  summo  G.  D.  pro  more  et  Veniri,  t. 

aliquantum  edd.  anteColv.  F.  3.  G.  Inreliqq.  cniallguanlu/um.  iubari  ah  eadem  manntn  F.3. 
correctum  est  in  niarir.  lustrantur  B.  ego  in  II.  abesse  adnotal  Otid.  Sed  male,  quum  signum  quo 
deleri  quid  indicatur,  ad  ego  referat  et  potius  ad  coi.  sit  referendum,  iugulum  exulat  a I>.  sed  in 
ltiarg.  extat  a m.  s.  dilapsam  G.  f,  P.  in  excerp.tis  Putsrli.  curioso  oculo  Grtlter  in  Nusp.  IV.  1. 
emendat,  alio  pro  aio  Klm.  vitiose  animo  Venel.  3.  t/uid poculis  p.  quod  plane  ileest  in  II.  a m.  p. 
texanrl).  scpultis  p.  somnianti  f.  incolumio  Ve  net  2.  cis  vulnus  Klm.  vitiose,  ubi  ruluus  spon- 
gea.  ubi  postremo  G.  spongia  deleni  II.  1..  f.  II.  uA/post  spongia  non  eomparel  in  11. 


Aristomenes  per  oppositionem  f netor 
hic  dici  nequeat.  [Quamquam  fortasse 
huc  facit  exemplum  Flor.  I.  2.  N inita 
Romanis  laniini  geminum,  fidem  garis 
et  belli  Romanis  dedit,  tamen  melius 
Apagile  legerim,  dc  qua  numeri  varia- 
tione supra  iam  dietum  est  p.  9.J 
ociter.  |Recto  offendit  Oud.  in  scri- 
ptura codd.  comiter,  quoniam  is  qui 
sumnimn  expresserat  taedium,  ita  quae- 
rere et  investigare  nequeat.  Hurnt.  obiter 
roniecit.  quod  non  satisfacit.  Ii  enim 
qui  re  repentina  eaque  ahominata  tan- 
guntur. non  e transcursu  rem  sciscitan- 
tur, sed  celeriter  et  cupidissime  in  rem 
inquirunt.  Umle  ociter  coniicio  quod 
adverbium  soli  Apuleio  quantum  scio 
in  usu  est.  Quae  coniectura  eo  adiuvatur 
quod  Met.  I.  p.  73.  eodem  errore  pro 
ociter  romiter  extat  in  cod.  f.  Idem  vo- 
cabulum restituo  Arnob.  V.  24.  ubi  legen- 
dum est:  flammis  ociter  vel  propere 
prensas  Aetnaeis  fed.  pr.  onere  pressas .] 


intentionem.  Oud.  explicat  studium 
et  voluntatem  Quint.  Inst.  X.  3.  et 
Levin.  ad  Plin.  Paneg.  c.  78.  [Meta- 
phora eleganti  vcrlmm  derirandi  posi- 
tum saepius  esse  constat;  ef.  Lucret. 
II.  3C4.  Cic.  Verr.  II.  1.  53.] 

capimus.  Ehn.  frustra  eoniecit  car- 
pimus dictum  ut  iter,  campos  carpere. 
Sed  iu  bis  ut  Oud.  monet  sensus  est 
minutatin)  deminuendi  viam  quod  fit 
progrediendo  | ef.  Pcerlk.  ad  Hor. 
Od.  p.  221.  Bach  ad  Ovid.  Met.  II. 
549.  IV.  616.  Rnhnk.  Dict.  ad  Heroid. 
XVIII.  34.  p.  101.  Fried.]  Nec  proferri 
possunt  dictioni  carpere  gratiam  om- 
nino paria.  Capere  vero  gratiam  di- 
ctum est  ut  rapere  gaudium,  dolorem, 
labarem. 

pretia  mansionis  [ ef.  Intt.  ad  Pe- 
troti. c.  95.  p.  590.  litirm.] 

C,vp.  XVIII.  ritriasc  sedulo  [ef. 
quae  dixi  p.  9.  et  dc  immerito  p. 
52-1 
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postremum  cicatrix  tam  alta,  tam  recens?  Et  ad  illum:  Nae,  inquam,  immerito 
medici  sciti  ci  | bo  et  crapula  distentos  saeva  et  gravia  somniare  autumant.  Mihi  59 
denique  quod  poculis  vesperi  minus  temperavi,  nox  acerba  diras  et  truces  ima- 
gines obtulit,  ut  adhuc  me  credam  cruore  humano  adspersum  atque  impiatum. 

Ad  haec  ille  subridens:  At  tu,  inqujt,  non  sanguine  sed  lotio  perfusus  es; 
verumtamen  et  ipse  per  somnium  iugulari  visus  sum.  Nihil  non  et  iugulum 
istum  dolui  et  cor  ipsum  mihi  avelli  putavi : et  nunc  etiam  spiritu  de- 
ficior | et  genua  quatior,  et  gradu  titubo  et  aliquid  cibatus  refovendo  spi-  60 
ritu  desidero.  En,  inquam,  paratum  tibi  adest  ientaculum.  Et  cum  dicto 


postremum  F.  3.  D.  0.  Io  ceti,  postremo,  tam  alta  deest  In  Venet  2.  ne  immerito  inquam  T,.  P. 
In  excerpti»  Putsch.  Virent,  non  immerito  Venet.  4.  et  Bna.  1.  ne  inqu/rm  immerito  F.  3.  P.  in 
excerpti»  Oini.  U.  it.  f.  p.  G.  cf.  supra  36.  nae  merito  inquam  F.  1.  nee  inquam  immerito  D.  mediet 
fidi  F.  \.&.fidictlo&.  nonficticilo  ut  Oud.  arinotal.  medifidi  D.a  m.  p.Grul.Hu«p.IV.3.  emendat  modici 
PiW.Lip».  Klecl.11.21 . p.820.  ed.Vesal.  medieifices.  Sriopp.  et  Ioann.I»aciu»  Analect.Xl.  10.  medici 
fi/ii  vel  medicum  filii,  cibi  P.  distenctos  Ivanf . 1 . seria  el  gr.  L.  seera  et  gratia  Theodor  Canter,  «eae 
acri pt  uni  reperi»»e  dicit  I.ovanii  in  quodam  veteri  libro  Defloratorum,  in  quo  exApuleio  eiiani  excerpta 
quaedam  erant,  scaeva  etiam  in  Vale. 2.  F.  1.  M.  saera  F.3.G.D.  edd.  \cll. gravia  Venet  2.  auctumant 
G.  mihi  quoque  denique  P.  G.  quod  vespera  minus  compcreram  R.  f.i.e.  comperseram\  cf.Front. 
laadih.  neglig.  p.  328.  ed.  Rom.  ad  comparcendum  ciAwJwTerent.  Phorm.  1. 1 . 9.  roll.Fesf.  p.  46  el  p.  387. 
| I,indem.</ef«/i7ji.  m/ abest  n It.  f.  aduri),  me  abeat  a B.  p.P.  In  excerpi  iaPutacli.  coetiore  humano 
in  B.  legi  ait  Oud.;  unde  vero  hoc  baaaerit,  nondum  inveni,  esse  quod  in  nonnulli»  libri»  ante 
humano  legitur,  non  comparet  in  F.  3.  G.  f.  D.  B.  P.  Vicent.  lunf.  1.  2.  Aid.  Venet.  2.  4.  cruore  et 
humano  Venet.  4.  respersum  P.  G.  asperum  L.  verumptamen  D.  et  ipse  exulat  a G.  P.  per 
somnum  Aid.  lunt.  1.  2.  risus  sum.  Nihil  nam  F.  3.  G.  L.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  4.  In  p.  pro  nihil 
est  u.  nihil  non  f.  Aid.  lunt.  1.  2.  risus  sum  mihi.  Sam  F.  1.  1).  risus  sum.  Nam  P.  in  excerptis 
Putsch.  Hlum  ptois tum  f.  mihi  anlc  evelli  abest  in  B.  evelli  (i.  spiritum  f.  deficio  f.  Ba*.  1. 
tenua  D.  et  ante  gradu  exulat  a f.  spiritum  desid.  n.  et  inquam  R.  f.  Venet.  2.  est  inquam  0. 
hem  inquam  n.  inquit  Pric.  vitiose.  adest  non  comparet  in  B.  abest  Bas.  1.  Venet.  4. 
iantaculum  L.  et  tum  dicto  F.  3. 


medici  sciti  [Frustra  est  Pric.  qui 
multa  veterum  exempla  prodit,  ex  qui- 
bus fidos  nominari  prae  ceteris  medi- 
cos demonstret.  Ad  eorum  enim  reli- 
gionem et  integritatem  ubique  referen- 
dum est:  cf.  Schmidt  ad  Hor.  Epistl.  8. 
9.  p.  U09.  Quid  vero  hic  animi  candor? 
De  prudentia,  de  artis  medicae  scientia 
sermo  fit,  unde  sciti  emendo.  Ita  apud 
Cic.  ad  Famil.  XII.  20.  medici  fideli- 
tas et  scientia  discernuntur.] 

saera.  Male  Oud.  scaern  ex  Met.  IV. 
p.  296.  comprobat,  ubi  scaerissima  som- 
nia ab  opt.  codd.  legatur.  [Sed  ratio 
quaedam  in  iis  tenenda  est.  Scaera 
enim  somnia  tantummodo  possunt  no- 
minari. quibus  res  sinistrae  et  calami- 
tatem divinantes  animo  ofleruntur,  unde, 
si  Mss.  accederent  Met.  IV.  p.  296. 
recte  ea  ita  appellari  possent.  Saera 
vero  sunt,  quae  res  terribiles  horren- 
dasque  obiiciunt  ut  h.  I..  ubi  in  somniis 
iugulari  Socrates  visus  est.  In  sqq. 
respondent  dirae  et  truces  imagines .] 


nrelli.  Oud.  hoc  voc.  defendit  ex  vi 
praep.  a vel  ab,  (piae  in  compositis  saepe 
idem  quod  e vel  ex  significet,  ut  arel/en’ 
non  modo  abstrahere,  sed  etiam  extra- 
here sit;  ef.  Lucan.  H.  694.  Cic,  ad 
Famil.  V.  12.  [cf.  Moser  ad  Cio.  Tuse. 
V.  II.  p.  3 1 1 . sq.] 

, deficior.  Deficio  spiritum  quod  in 
nonnullis  codd.  IcgHnr . Oud.  reiicit 
ex  Hirt.  II  G.  VIII.  3.  copia  deficere- 
tur et  Pomp.  Mei.  III.  9.  non  se  mari  sed 
commeatu  defecisse  [ubi  mare  et  com- 
meatum male  emendat.  Est  enim  da- 
tivus quem  Ime  voc.  quamquam  rarius 
adsciscit;  cf.  Drak.  ad  Sil.  VIII.  661. 
Constructio  tamen  deficiar  a/itpia  rc 
frequentissima  est;  cf.  Cic.  pro  Clu- 
ent. 65.  §.  84.  Senec.  Epist.  76.  §. 
9.  Spalding.  ad  Quint.  IV.  Pfooem. 
Tom.  II.  p.  1 U not  erit,  ubi  eadem 
est  lectionis  varietas;  Oud.  ad  ffuet. 
Aug.  84.  Schwarx  ad  Plin.  Paneg. 
26.  | 

ientaculum.  [ Ientaculum  primum  ci. 
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mantica  mea  humeros  exuo,  caseum  cum  paue  propere  ei  porrigo,  et:  Juxta 
plalaouin  istam  residamus  aio. 

CAPUT  XIX. 

Quo  facto  et  ipse  aliquid  iudidem  sumo.  Eumque  avide  esitantem  aspi- 
ciens aliquanto  intentior,  ex  acie  atque  pallore  buxeo  deficientem  video.  Sic 

mantica  mea  F.  3.  p.  **dd.  vHI.  In  r«|f.  manticam  meam.  renutamus  F.  3.  P.  (i.  B.  p.  Vlc«nf.  In 


co*t.  resideamus.  animo  pro  aio  Bis.  t.  I.  ipsius  i 
rtUtantrm  F.  3.  exitantem  D.  hrsilanlcm  (i 
D.  intentiore  acie  F.  I/O.  O.  II.  II.  f.  intentiore 
interiore  macie  VIci*nt.  Yenet.  V. 

fuisse,  quo  ieiunium  solvebatur  docet 
Isidor.  Orig.  XX.  2.  10.  Constabat 
praesertim  pane  sicco,  sale  vel  aliis 
rebus  coudito;  cf.  Seu.  epist.  83.  Pa- 
nis deinde  sircus  et  sine  mensa  pran- 
dium, ubi  prandium  de  ieutaeulo  debet 
intelligi  ut  apud  Martial  XIII.  opi"  30. 
Vopisc.  Tac.  cap.  II.  cf.  Btileng.  de 
convivii»  c.  4.  iu  Graev.  Thes.  Toni.  Xll. 
p.  60.  Voss.  Etymol.  s.  v.  et  Crsin. 
in  Append.  ad  Cjacon.  de  tridin,  p. 
161.  liecker.  in  Gallo.  Toin.ll.  p.  133. 
»qq.] 

mantiea  mea  humeros  exuo.  [Ita 
ex  optt.  libri»  restituo,  quum  rarior  vi- 
deatur esse  iungeudi  ratio,  quam  qnae 
alteri  ab  libiariis  potuerit  praeferri:  rf. 
de  ea  Bach  ad  Met.  IV.  591.  Horat. 
Epod.  XVII.  13.  et  humeros  emendatio 
facillima  est] 

residamus.  Hoc  cum  optimis  Mss. 
Oud.  recepit  ex  Virg.  Aen.  VIII.  476. 
Plin.  Epist,  VI.  20.  §.  4.  et  Apul.  Met. 
VII.  p.  446  et  adsciscit  de  bis  compp.  a 
sidere  facti»  dict.  sua  ad  Suet.  Tiber.  1 4. 
Arutz.  ad  Plin.  Pnnegvr.  c.  82.  p.  355. 
CoiumenL  ad  Virg.  Ecl.  V.  3.  \ II.  1. 
et  adnot.  ad  Met.  X II.  p.  518.  [Quam- 
quam resideamus  non  aspernandum 
erit;  cf.  Cie.  de  Fin.  III.  2.  jj.  9.  luti,  ad 
Virg.  Aen.  III.  365.,  prueeeteris  F.ckst. 
ad  Voss.  Arislarch.  Toni.  II.  p.  891. 

Cap.  XIX.  intentior  ex  acie.  Locum 
hunc  varie  lentarunt  interprete».  Ii  qni  in- 
tentiore acie  approbabaut,  atque  particu- 
lam pro  statim,  mox  positam  explicarunt 
renuente  Sciopp.  L.  111.  Susp.  ep.  8.  cui 
durius  bic  videbatur  esse.  Oud.  qui 


wnlecit  ambo. 

t.  intentiorem  acie  F.  3.  p.  <f.  intentarem  acie 
macie  rdd.  veli,  intentiore  e acie  G.  el  Iunl.  2. 

alias  hanc  significationem  non  reiicit, 
tamen  dubitat  an  unquam  ea  senten- 
tia voc.  Apuleius  usurpaverit.  Et  recte 
quidem  ut  suis  locis  videbimus  [cf. 
Gron.  ad  Liv.  XXVI.  39.  16.  I)uk.  ad 
Liv.  XXXVII..  21.7.  Grnn.  ad  Geli.  II. 
29.  Haud,  ad  Tursell.  I.  p.  481.  Kopp. 
ad  Mart.  Capeil.  1.  §,  21.  p.  58. J Oud. 
igitur  ita  coniecif:  [ Eumque  tuis.  a/iq. 
intentior,  macie  atque  pallore  vel  ah 
intentiore  aeic  aciem  atque  pali,  ut 
librarius  oculorum  errore  macie  prop- 
ter antegressum  acie  omiserit.  Mihi 
ipsi  haec  ratio  non  probatur.  Ex  sqq. 
enim  hos  ablativos  caussam  indicare 
elucet , unde  deliquium  istud  animi 
Aristomenes  praesagiverit,  idqtie  liene 
ex  pallore  buxeo,  quo  totum  os  Socra- 
tis obducebatur,  poterat  divinari,  sed 
quomodo  ex  macie,  quae  diu  iam  eum 
occupaverat?  cf.  p.  28.  lurore  ad  mise- 
ram tnaeiem  deformatus.  Propteroa 
ita  lego:  intentior,  ex  acie  atque  pal- 
lore. Ades  pro  oculis  dictum  constat 
cum  ex  aliis,  cf.  .Moser  ad  Tuscul.  I. 
22.  p.  166.  luven.  IX.  65.,  cun»  ex 
ipso  Apuleio  Met.  II.  p.  144.  praeser- 
tim si  animus  vel  ira  vel  terrore  com- 
motior accedit;  cf.  Bach.  ad  Ovid.  Met. 
IV.  464.  De  sententia  cf.  Cael.  Aurei. 
Acut.  Morh.  II.  c.  10.  Toni.  I.  p.  118. 
ed.  Picat,  de  Catalepsi:  Catalepsi  est 
similis  animi  defectio  . . . Item  a ie- 
iunitate  cel  abstinentiae  defectu  s.  ex 
capitis  caussa  quum  Graeci  axotaxnv 
vocant,  demersi  aegri  ritlentur.  Dis- 
cernuntur autem  hoc  modo  quod  pri- 
mum habent  oculos  distentos.  Ae- 
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denique  eum  vitalis  color  turbaverat,  | ut  mihi  prae  metu  nocturnas  etiam  Furias  61 
illas  imaginanti  frustulum  panis  quod  primum  sumpseram,  quamvis  admodum 
modicum  mediis  faucibus  inhaereret,  ac  neque  deorsum  demeare  neque  rursum 
remeare  posset.  Nam  et  crebritas  ipsa  commeantium  metum  milii  cumulabat. 
Quis  enim  de  duobus  comitum  alterum  sine  alterius  noxa  peremptum  crederet? 
Verum  ille  ut  satis  detruncaverat  cibum,  sitire  impatienter  coeperat.  Nam  et 

v . 

r nlor  O.  Venel.  I.  frutlum  p.  tompternl  V.  3. 1,.  (1.  facihui  K.3.  ner  turlum  (1. 1).  br  erit  at 
V.  1.3.  G.  D.  B.  p.  f.  7t.  et  cdd.  antr  Vulran.  quae  lectio  oria  enl  ex  scriptura  crcbitat,  quae  extat 
in  v.  B.  Ii.  P.  ipsa  abeat  a G.  P.  comantium  p.  comitum  V.  1.3.0.  D.  B.  edit.  vett.  praeter 
lunt.  3.  comitem  habent,  ceti,  citi,  lirina,  ad  Ovid.  Met.  V.  ISO.  emendat. 


curatissime  agit  de  his  oculis  distentis 
et  ruptis  Cort.  ad  Lucan.  VI.  95.  ubi 
plurima  invenies.  De  paliure  buxeo 
signo  et  timoris  et  mortis  cf.  Biirm. 
Anthol.  Lat.  Tom.  II.  p.  606.  et  Intt. 
ad  Ovid.  Met.  IV.  134.] 

color.  Oxon.  lectionem  calor,  quae 
Pricaeo  perplacuit  et  ex  Senec.  d»  Be- 
nef.  IV.  6.  et  Boeth.  I.  prosa  6.  confir- 
matur, Otid.  ideo  reiicit,  quod  turbare 
calori  non  conveniat,  sed  potius  tor- 
piicrat  tum  esse  scribendum  sit  ut 
apud  Lucan.  IV.  290.  Claudian.  Cons. 
Prob.  et  Olvbr.  269.  [Torpere  enim 
de  rebus  dicitur,  quae  prius  calidae  et 
animatae  subito  rigescunt ; cf.  Bach.  ad 
Ovid.  Met  V.  196.  Fort,  ad  Lucan.  III. 
132,  Drttk.  ad  Liv.  XXI.  40.  §.  9.  Ita 
apud  Placid.  Gloss.  p.  503.  Mai  emen- 
dari poterit  tabes  torpor  [Ms.  orbor ] 
sanguinis  et  apud  Ovid.  Met.  XII. 
631.  timore  torpuernnt,  quum  horrere 
tantum  de  rebus  dicatur  quae  prius  ia- 
cent  et  deinde  surgunt  ut  comite  .] 
turbarerat.  Stetvech.  eum  in  tum 
mutans  turbare  neufraliler  accipi  vo- 
luit. cuius  usus  exempla  nonnulla  etiam 
apud  Apuleitlm  extant  quae  suo  loco 
notabuntur.  [De  turbare  cf.  Eckst.  ad 
Voss.  Arist.  Tom.  II.  p.  735.  Serv.  ad 
Aen.  VI.  802.  Ex  eodem  usti  defendo 
apud  Virg.  Georg.  III.  1 43.  saltibus 
in  racuis  pascunt , quippe  qui  plura 
eius  generis  habeat ; cf.  Aen.  IV.  529. 
ingeminant  curae.  Georg.  I.  133.  Aen. 
II.  235.  accingunt  operi.  Aen.  VII. 
235.  cum  r enti  pbsuere.  Georg.  I. 
479.  sistunt  amnes.  Attamen  non  ne- 
cessaria Stewech.  emendatio.]  Bene 
enim  defensa  est  lectio  ab  Oud.  ex 


Piant.  Epidic.  IV.  I.  33.  et  Geli  XIX. 
I.  Simili  constructione  usus  est  'Apu- 
jeius  Met.  V.  p.  354.  praegnatio- 
nem niaturarit  uterifs  pro  praegna- 
tio uteri  maturata  est.  XI.  p.  781. 
nam  me  tegmine  spoliareral  asinus 
pro  despoliatus  tegmine  asini.  Unde 
infelicem  apparet  esse  Markl.  ad  Stat. 
Silv.  1.  3.  103.  correctio:  eum  letalis 
votor  turpaverat  quum  letalis  color 
non  sit  leto  similis,  vel  qualem  habet 
mortuus,  sed  qui  mortem  afferat,  quam- 
quam turbare  et  turpare  in  codd.  sae- 
pius permutantur.  Boeth.  de  Consol. 
Philas,  iit  fiu.  fronte  turbatus  ubi  cf. 
Intt.  et  Markl.  ad  1.  c.j. 

crebritas.  Ita  Oud.  restituit,  cum 
Heins.  ad  Ovid.  Met.  IV.  46.  celebritas 
praeferat.  Utrumque  per  se  probum  est 
j cf.  Doed.  Syu.  I.  p.  23.  sq.  Lectionem 
Mss.  brevitas  ex  vitiosa  scriptura  cre- 
bitas  exortam  esse  puto  de  qua  dicam 
ad  p.  67.] 

comitum  hic  contra  Oud.  defendo. 
Alia  enim  est  ratio  loci  Met.  I.  p.  16. 
ubi  genitivus  nullo  modo  poterat  retineri. 

satis  cibum.  Heins.  ad  Ovid.  Met  V. 
450.  male  cibi  praetulit,  mire  oblitus, 
satis  eiusdemque  generis  adverbia  sae- 
pe absolute  poni,  ut  substantivum  ali 
alio  nomine  vel  verbo  dependeat;  cf. 
Intt.  ad  Nep.  Epam.  IV.  §.  6.  Btirm. 
ad  Val.  Flacc.  IV.  546.  Virg.  Aen.  III. 
348.  Duk.  ad  Liv.  I.  16.  $.  8.  [quibus 
adde  Goer.  ad  Uic.  de  Finib.  II.  26. 
'p.  248.  et  si  tanti  est,  Klotz.  in  lahn.  An- 
na I.  phil.  1833.  Vol.  \ III.  fasc.  I,  p.  16.] 
/euis  — Leris  quod  cod.  Pith.  habet, 
sententiae  loci  repugnat.  Est  enim 
celer,  hic  vero  fluvius  admodum  tardus 


Digitized  by  Google 


58 


L.  APULEII  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


H optimi  casei  bonam  partem  avide  devoraverat,  et  haud  ita  longe  radices  piatani 
62  lenis  I fluvius  in  speciem  placidae  paludis  igna|  vus  ibat  argento  vel  vitro  aemulus 
in  colorem.  En,  inquam,  explere  latice  fontis  lacteo.  Assurgit  et  oppertus 
paululum  planiorem  ripae  marginem  complicitus  in  genua  appronat  se,  avidus  affe- 
ctans poculum.  Nec  dum  satis  extremis  labiis  summum  aquae  rorent  attigerat,  et 
iugulo  eius  vulnus  dehiscit  in  profundum  patorem,  et  illa  spongia  de  eo  repente 
devolvitur,  eamque  parvus  admodiqn  comitatur  eruor.  Denique  corpus  exanima- 


ride  deror.  Venet.  2.  in  pro  ita  P.  in  excerptis  Pntsch.  devor  aut.  ita  tonge.  P.  levit  p.  Viceni, 
lunt.  I.  Aid.  Venet.  2.  in  tperie  II.  f.  ingarus  G.  Verba  »7»  » pede  usqne  ad  ignarut  non  com- 
parent in  n.  ignariut  B.  p.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  4.  Bas.  1.  eminut  pro  aemulus  f.  Hen  D.  in 
eoiore B.  f.  et  D.  a m.  h.  explete  G.  erimplere  I).  a.  m.  p.  exple  te  P.  laqucol. ».  f.  alii  taceto.  Grut. 
Susp.  IV.  2.  emendat:  fontis  tacito  adsurgit  et  Hciopp.:  ille,  atque  assurgit.  Pont&n.  ad  IWacrob. 
p.  434.  bracteo  Soping.  illico  assurgit.  Modius  in  marg.  Iiaecce  adseripsit : Meras  turbas  hic  dant 
interpretes  quum  in  Mss.  nunc  lacerto  nunc  laqueo  ; alter  enim  legit  latice  fontis  tacito 
adsurgit:  alter:  fontis  ille  atque  adsurgit.  Ego  vero  locum  sincerum  puto.  Sam 
quod  illud  lacteo  cum  argento  rei  vitro  minime  convenire  putant , quum  quae  differentia  sit 
inter  lacteum  et  argenteum  colorem  .*  sane  uter  que  albicans  est.  opertus  palliolo  Vulc.  2.  primum 
intrudit  sequenti  £lm.  in  planiorem  rip.  marg.  n.  paululum  planiorem  rip.  marg.  habent  V.  1.3.  R. 
I).  G.  B.  O.  et  edd.  vett.  appronat  se  acidus , adf.  lunt.  2.  de  eo  repente  Y.  3.  G.  D.  L.  P.  f.  unde 
Colv.  derepente  admodum  f. 


est  cf.  Met.  II.  p.  94.  IV.  p.  243.  Oud. 
ad  Caes.  B.  G.  I.  12. 

longe  radices  [cf.  Hand.  Tursell. 
III.  p.  549.  sq.  Met.  V.  p.  337.  longe 
parentum  de  quo  cf.  Huddim.  Instt.  II. 
■ p.  337.] 

ignarus  defendit  Oud.  ex  studio 
Apuleii  varia  iungendi  adiectiva  eaqne 
pro  adverbiis  usurpandi  [cf.  Tacit.  Ann. 
II.  6.  latior  affluens  Virg.  Georg.  IV. 
373.  Walch.  ad  Tacit.  Agr.  24.  p. 
303.  /gnarus  de  stagnanti  quasi  aqua 
, et  lenissime  fluenti  cf.  Fort.  ad  Lucan. 
V.  443,] 

lacteo.  Hic  loens,  qui  ab  omnibus 
fere  Mss.  bene  exhibetur,  propter  unum 
et  alterum  codd.  contecturas  inanes 
interpretum  excitavit.  Lacteus  de  pu- 
ro et  pellucido  flumine  dicitur  etiam 
apud  Mart.  Capell.  1.  §.  14.  [ibiq. 
Kopp.  p.  46.  Si  quid  mutandum  est 
liguido  potius  legerim,  quod  adiect. 
de  pura  limo  et  sordibus  non  infecta 
aqua  dicitur  cf.  Cut.  R.  R.  73.  Virg. 
Ed.  II.  59.] 

ritro.  [Saepius  vitro  comparantur 
fluvii  pellucidi;  cf.  Ruhnk.  piet,  ad 
Ovid.  Heroid.  XV.  157.*p.  90.  Fried. 
Tross.  ad  Aus.  Mosell.  28.  p.  11.  qui 
idem  v.  180.  dicit:  Nymphas ritreasqne 
sorores  consortes  celebrare  chor,os.  ubi 
emendandum:  concordes  i.  c.  nume- 


rosas et  pares;  «f.  Sil.  XI.  439  et 
Ilnnncll.  Lexic,  Quint.  s.  v.  concor- 
dia.] 

oppertus.  Oud.  explicat  tacite  et 
cum  mora  conspicatus  postquam  oculis 
notaverat  planiorem  marginem,  quo  scii, 
facilius  in  flumine  bibere  posset,  cf. 
Met.  I.  p.  9.  11.  p.  95.  XI.  p.  765. 
Val.  Flacc.  V.  393.  [De  forma  c(. 
Eckst.  ad  Voss  Arist.  Toni.  II.  p.  867.  ] 
rorem  \ros  de  aqua;  cf.  Lucret.  I. 
497.  Petro  n Sat.  131.  Broukh.  ad  Tib. 
II.  20.  2.  Forbig.  ad  Lucret.  1.  771. 
Ut  aguae  rorem , Virg.  Georg.  I.  295. 
dixit  humorem  musti-,  cf.  Kach  ad  Met. 
I.  267.  Muiik.  ad  Fulgent.  Myth.  111. 

р.  705.  Stav.  Fort,  ad  Lucan.  VII. 
837.] 

de  eo  repente.  Derepente  vult  Col- 
vius,  ile  quo  voc.  Oud.  sua  laudat 
ad  Suet.  Tib.  23.  Liv.  XXI.  41,  §.  6. 
[ubi  Druk.  se  nusquam  invenisse  hanc 
dictionem  in  Liv.  adnotut;  cf.  Hand. 
Tursell.  II.  p.  226.  De  praepositio  po 
sita  ut  dei  icere  de  humero  Suet.  ('aes. 

с.  9.  Biirm.  ad  Suet.  Domit.  10.  Ovid. 
Amor.  III.  2.  14.  Hand.  Tursell.  II. 
p.  193.] 

parrus  [ id  quod  parum ; cf.  Lucan.I  V. 
239.  II.  128.  ita  apud  Graecos  oijyog 
et  yixobg  promiscue  dicuntur;  cf.  Cort. 
ad  Lucan.  II.  128.] 
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tum  in  flumen  paene  cernuat,  | nisi’  ego  allero  eius  pede  retento  vix  et  aegre  ad  63 
ripam  superiorem  attraxi;  ubi  defletum  pro  tempore  comitem  misellum  arenosa 
Irnino  in  amnis  vicinia  sempiterna  contexi.  Ipse  trepidus  et  eximie  metuens 
mihi  per  diversas  et  avias  solitudines  aufugi,  et  quasi  conseius  milii  caedis  hu- 
manae , relicta  patria  et  lare  ultroneum  exilium  amplexus  nunc  Aetoliam  novo 
contracto  matrimonio  colo. 


CAPUT  XX. 

Haec  Arislomenes.  At  ille  comes  eius,  qui  statim  initio  obstinata  incre- 
dulitate sermonem  eius  respuebat:  Nihil,  inquit,  hac  fabula  fabulosius,  nihil 
isto  mendacio  absurdius.  Et  ad  me  conversus:  Tu  autem,  inquit,  vir,  ut 
habitus  et  | habitudo  demonstrat  ornatus,  accedis  huic  fabulae?  Ego  vero , in-  6t 


corruerat  II.  O.  P.  edd.  vett.  cernuus  corruerat  lunl.  2.  ego  aitrro  F.  3.  C.  P.  I>.  p.  f.  Yicent. 
licronld.  Colin.  In  ceti.  e*l  altero  ego.  imo  et  aegre  f.  adtrarcm  Lip*.  roniecil  in  marg1.  tomi- 
tem  pro  tempore  D.  arenose  F.3.  p.  Vicent.  Venct.2.  Aid. lunl.  1.  arenatae  B.  Venet.4.  Parbt.  Iu 
cell.  arenosa.  humi  B.  tnnnis  prn  animis  G.  0.  cicina  f.  effugii),  nunc  alieni  a p. 

statim  in  initio  G.  P.  f.  p.  hostinata  D.  termones  f.  nihil  enim  B.  fabulosus  Venet.  4. 
hoc  mendacio  B.  assurdius  I).  et  a me  I».  a in.  p.  demonstrat  V.  1.  3.  G.  P.  f.  0.  Venet.  2.  4. 
Paris.  In  reliqui*  demonstrant . cordatus  pro  ornatus  conjecit  Stewech. 


cernuat.  Oud.  Iunt.  2.  lectionem  am- 
plexatur, corruere  activo  sensu  intelli- 
gens  ut  Met.  VIII.  p.  530.  Charite  cor- 
ruit corpus  et  de  cernuus  excitat  Drak. 
ad  Liv.  X.  256.  sua  in  Miscell.  Observ. 
Yol.  V.  Tora.  II.  p.  167.  adAvien.  533. 
Arnob.  VII.  38.  ibique  Orci!.]  in  qui- 
bus exemplis  cernuus  vel  cernulus 
eum  rurre  et  r o/ccre  coniunctum  le- 
gitur. fOudend.  coniecturam  cemuarat 
non  comprobo  propter  sequens  nisi  at- 
traxi. Primum  enim  cur  activo  sensu 
intelligat.  equidem  non  capio  quam- 
quam passive  legitur  apud  Solin.  c.  1 7. 
c.  45.  (ubi  vide  Salm.)  Cernuat  deinde 
retinendum  est.  Oud.  enim  quid  nisi 
eum  perf.  ind.  sibi  velit  non  recorda- 
tus videtur  esse.  Significat  enim  idem 
quod  particula  sed : cf.  Oud.  ad  Caos.  B. 
(I.  V.  1 3.  ad  Suet.  Galli.  1 0.  Drak.  ad  Liv. 
24.,  10.  Mntth.  ad  Cic.  orat,  pro  Rose. 
Amer.  35.  §.99.  Apul.  Met.  II.  p.  166.] 
ricinia  sempit.  coni.  [De  more  vete- 
rum, eos  qui  legitimo  funere  per  loci 
vel  temporis  iniquitatem  condi  non  po- 
terant, humo  contegendi  eamve  capitibus 
obruendi  cf.  fntt.  ad  Hor.  Od.  I.  28. 
23  et  36.  Petron.  Satyr.  1 1 4.  Quint. 
Deciam.  5.  Prop.  III.  7.  26.] 

arenosa  humo.  Arenosae  humo  vel 


humi  contegere  latinum  non  esse  conten- 
dit Oud.  eo  nomine  Heins.adOvid.Met.IV. 
261.  acriter  vituperans,  cui  haec  emen- 
datio perplacebat  [ ef.  Rtidd.  Instt.  II. 
p.  273.  Stallb.  ubi  plurima  afferuntur.] 

sempiterna.  Fuit  cum  Oud.  exCaton. 
orat.  ap.  Charis.  II.  p.  194.  Putsch.  et 
Solin.  c.  40.  sempiterno  coniiceret, 
sed  considerans  auctorem  passim  amare 
adiectiva  pro  adverli.  etiam  per  hypal- 
lagen ponere  tutius  censet  nil  mutari, 
coli.  Met.  VIII.  p.  542.  perpetuae  con- 
scientiae stimulum  et  X.  p.  761.  [ubi 
accuratius  de  hoc  usu  agam.  Seil  alia 
mihi  videtur  huius  loci  ratio.  Sempi- 
terna enim  pro  accus.  plur.  habeo, 
quem  notum  est  vicem  adverbii  susti- 
nere. Met.  II.  p.  101.  p.  105.  III.  p. 
230.  Forhig.  ad  Lucret.  II.  359.  Bnch 
ad  Ovid.  Met.  VIII.  463.  Intt.  ad  Virg. 
Ecl.  III.  8.  Rupext.  ad  Tac.  Ann.  I. 
init.  Bernh.  Syntax.  Gr.  p.  128.  sqq. 
Lobeck.  ad  Sopii.  Aiae.  p.'246.  ed.  2. 
Barth  in  Advers.  XLYI.  16.  p.  2160. 
sempiterna  refert  ad  ricinia  et  de 
perpetua.  cftntinnH  nec  intcrrtipla  male 
intelligit.J 

Cap.  XX.  habitus  et  habitudo  dem. 
ornatus.  Stcivech.  qui  vino  vocabuli  or- 
natus non  cepit,  cordatus  coniecit  quod 
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quam,  nihil  impossibile  arbitror,  sed  utcunque  fata  decreverint,  ita  cuncta 
mortalibus  provenire.  Nam  et  milii  et  libi  et  cuuclis  hominibus  multa  usu 
' venire  mira  et  paene  infecta,  quae  tamen  ignaro  relata  tidem  perdant.  Sed 
ego  huic  et  credo  bercules  et  gratas  gratias  memini,  quod  lepidae  fabulae  fe- 
65  sti vitate  | nos  avocavit;  asperam  denique  ac  prolixam  viam  sine  labore  et  taedio 
e* 

rrrfabvst  a B.  incnnque  p.  utrimque  Venet.  S.  farta  D » m.  p.  facta  ellam  C.  in  laxlu,  quod  Ium 
minio  deletum  eal  el  «b  eadem  manu  in  marjr.  correctum  in  fata,  deereierinl  F.  3.  Vicem  ed.  pr. 
Juni.  2.  In  ceil.  dr  rr  er  erunt . ceenirr.  edd.  veli,  praeter  ed.  pr.  Virent,  el  lunl.  t . venire  V.  1.3 
C.  P.  R.  O.  B.  D.  p.  farte  infecta  p.  ignoraro  B.  huic  abest  ab  Kd.  Florid..  grata»  grateiB. 
gratet  gratia t p.  gratia»  In  b.  nonnisi  a m.  a.  est.  ror  Aid.  adeucaeit  C.  I),  P,  o.  I..  B.  asper  - 
tum  O.  ae  taedio  P. 


non  minus  improbandum  est.  quam  Da- 
ves.  ad  Cic.  Tuse.  III.  17.  sententia 
nutum  legentis  [de.  quo  cf.  p.  51.] 
quum  ornatus  significet  honoribus  in- 
signem. [cf.  Bunn.  ad  Petron  c.  127. 
Hoc  enim  patebat  ex  habitu,  et  bonis 
artibus  instructum,  et  colligebat  ex  ha- 
bitudine et  ingenuo  corporis  filo.  Ita 
igitur  distinguit  Oud.  baec  iluo  voca- 
bula , ut  habitum  cum  Pricaeo  ad 
vestitum , habitudinem  vere  ad  cor- 
poris speciem  ac  gestus  referat;  cf. 
Met.  I.  p.  71.  et  IX.  p.  667.  [de  habi- 
tu cf.  Iuveual  II.  v.  124.  cuius  Scho- 
liasta  ita  emendandus  est:  Segmenta 
fimbriarum  sive  limbatas  [ Ms.  riltatas\ 
vestes  et  longos  habitus  — Profusa  re- 
stis. Aliter  habitum  exposuit  Doederl. 
Synonv.  V.  p.  210.  cuius  ratio  magis 
comprobatur.  Habitum  enim  non  de 
sola  veste  dicitur  quod  loci  demon- 
strant Cic.  Verr.  IV.  3.  Tacit.  Hist.  II. 
5.  sed  omnia  amplectitur  ea,  quae  ad 
externum  hominis  ornatum  pertinent 
cf.  Met.  I.  p.  67.  ubi  caveas  habitum 
mendieum  ad  solas  vestes  referas. 
Ut  Met.  IX.  p.  667.  militis  arma  quae  ha- 
bitum nominat,  sic  h.  I.  habitus  certa 
quaedam  insignia  sunt,  quibus  Lucium 
hominem  esse  generosae  stirpis  comes  ( 
alter  intellexerat,  /labiludo  vero  est 
nativa  illa  et  externa  corporis  species, 
quae  ex  incessu,  facie,  ex  toto  denique 
eius  filo  cognoscitur;  Met.  II.  p.  1 06. ] 
decreverint.  Oud.  hanc  scripturam 
quamvis  probabilem  reiiciQpropter  Mss. 
auctoritatem , qua  ego  contra  fisus 
eam  retineo;  cf.  Plaut.  Bach.  IV.  4.  13. 
Coniunctivus  hic  soloecismum  non  con- 
tinet 


usu  venire.  Variant  saepius  Mss. 
et  venire  et  evenire  praebentes,  ut 
utrumque  probari  posse  videatur.  Oud. 
sententia  est,  utra  eligi  debeat  ex  Mss. 
auctoritate  dmidicandimi  esse  [ Quod 
aliter  statuo.  Cum  Orell.  enim  ad  Cic. 
de  Senect.  III.  §.  7.  Olfic.  III.  3.  §.  15. 
et  Schol,  Wolf.  ad  Tuse.  I.  §.  73.  ne 
latinuiu  quidem  esse  usu  rrenirc  afifir- 
mo,  quod  glossa  videtur  esse  alterius. 
Nam  usu  renire  fere  ubique  idem  est 
quod  evenire ; cf.  Heind.  ad  Cic.  de 
Nat.  I).  p.  58.] 

ignaro.  GtfarurU  et  ignoraris  voca- 
bula Oud.  propter  B.  lectionem  vindicat 
ex  Plauto  etCjlossis:  Igoaruris  ayvovnts. 
[cf.  Intt.  ad  Fest  p.  438.  Liiulem.  Orell. 
ad  Arnob.  Toni.  II.  p.  143.  Voss.  Ety- 
niol.  s.  v.  gnarus.] 

gratas  gratias.  Oud.  hanc  dictionem 
defendit  ex  Plaut.  Poen.  I.  1.6.  Apul. 
Met.  IX.  p.  619.  Si  grates  gratias 
c.  Bert.  cod.  liceret  dicere,  ut  copula 
adderetur  esset  necessarium;  cf.  Plaut. 
Trin.  IV.  1.  2.  Ita  gratias  liberas  dicitur, 
ut  apud  Petron  c.  45.  p.  3 1 8.  legendum 
arbitror:  gratias  agimus  liberas  libe- 
ralilali.] 

arocarit.  De  significatione  vocabuli 
alio  mentem  abducere,  sevocare  et 
inde  delectare  Oud.  profert  >SaIm.  ad 
Spart.  Hadr.  15.  Cort.  ad  Pliu.  Epist. 

I.  24.  [quibus  adde  Arnob.  V.  14.  VII. 
c.  8.  et  Orell.  in  Append.  ad  Arnob.  p. 
78.  Munk.  ad  Hygin.  fab.  274.  p.  390. 
et  ad  Fulgent.  Virg.  Cobt.  p.571.  Anthol. 
Lat.  T.  I.  p.-49 1 . Moser.  ad  Cic.-  Tuse. 

I.  31.  p.  254.  V.  14.  p.  90.  unde  intel- 
ligifur,  saepissime  commutatum  esse  in 
advocari.  Sic  in  tribus  locis  Tertul- 
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evasi.  Quo  beneficio  etiam  illum  vectorem  meum  credo  laetari,  sine  fatiga- 
tione sui  me  usque  ad  istam  civitatis  portam  non  dorso  illius  sed  meis  auribus 
provecto. 


CAPUT  XXL 

Is  finis  nobis  et  sermonis'  et  itineris  communis  fuit.  Nam  comites  ulri- 
que  ad  villulam  proximam  laevorsum  abierunt.  Ego  vero  quod  primum  in- 
gressu stabulum  conspicatus  sum,  accessi  et  de  quadam  anu  caupona  illico  per- 
contor: Estne,  inquam,  Hypata  liaec  civi  | tas?  Annuit.  Nostine  .Milonem  66 
quendam  e primoribus?  Arrisit.  Et  vere,  inquit,  primus  istic  perhibetur: 

Quod  beneficium  F.  1.  B.  Virent,  quod  beneficio  F.  3.  Iu  celt.  «*#t  quo  beneficio  ut  0.  D.  0.  f.  R. 
istum  f.  merum  D.am.p.  pervecto  G.  P.  O.  7t.  provecto  K.  i.  3.  D.  et  edd.  velt. 

come s D.  a ra.  p.  «ed  in  marg.  comiter  a m.  ».  uterque  F.  3.  Junt.  2.  In  reliquia  utrique.  ad 
villam  proximam  P.  in  excerptis  Oud.  J>.  n.  ad  villulam  proximam  F.  3.  f.  G.  P.  in  coli.  PufscU. 

In  cett.  proximat  rillulat.  abierunt  F.  3.  G.  D.  f.  p.  rr.  Iunt.  2.  In  reiiqubt  abiere,  teortum  Aid. 
lunt.  1.  ingrettut  V.  3.  G.  P.  L.  B.  p.  f.  R.  O.  n.  Cett.  habent  ingrettu.  iagrettum  tum  D.  a m.  p. 
deinde  tum  delelum  eat.  caupa  Vulc.  2.  est  inquam  I).  a m.  p.  inquam  non  comparet  in  O. 
hypreata  D.  a m.  p.  hytala  Viceni,  huius  c iritas  n.  concurrit  pro  annuit  B.  unde  Oud.  con- 


gruit divinavit,  nonne  Mil.  R.  nostri  Mil.  Venet. 
praeter  Iunt.  2.  ittic  primus  P.  G.  primus  iste  D. 

liaiius  emendandus  est,  de  Patient,  c. 

II.  Quis  talia  sine  patientia  tolerati 
Itaque  talibus  et  arocatio  et  risus 
promittitur;  adv.  Mare. IV.  c.  14.  aro- 
care,  languentes,  c.  15.  mendicorum 
avocatorem. 

erasi  viam.  [cf.  Virg.  Acn.  II.  730. 
Ovid.  Met.  III.  19.  ubi  cf.  Bach  et 
Ovid.  Met  XIV,  126.] 

quo  beneficio.  Quamquam  elegans 
est  huius  verbi  cum  acc.  cnniunctio,  ta- 
men quum  et  Florent.  3.  Guelf.  et 
Iunt.  2.  quo  beneficio  praeferant,  nihil 
mutandum  esse  censui,  cf.  de  grae- 
ca  quam  dicunt  constructione  Arusian. 
Mess.  ap.  Heins.  ad  Virg.  I.  441. 
Graev.  et  Burm.  ad  Suet.  Tiber.  74.  quos 
Oud.  excitat  [Kritz.  nd  Sali.  Cat.  51. 
p.  254.  Cort  ad  Cic.  Epist.  ad  Fam. 
IX.  3.  §.  4.  cf.  Eckst.  ad  Vos».  Arist, 
Tom.  Iit.  p.  968.  Front.'ad  Caes.  Epist. 

III.  13.  p.  77.  Namque  is  simul  adve- 
nientem gaudet,  simul  periculum  vere- 
tur ubi  corrigas  udrenientiam  gaudet. J 

provecto.  Oud.  omnia  - miscet,  qui 
quamquam  ex  Bertin.  cod.  pervecto 
comprobat,  certam  tamen  de  utriusque 
vocabuli  discrimine  sententiam  habuisse 
non  videtur.  Enumerantur  enim  exempla 
ubi  Mss.  pro  more  vacillant  et  ipse  de 


4.  quondam  ed.  pr.  prioribus  B.  p,  et  edd.  veli. 

sua  opinione  perrehere  restituit,  ut  Sil. 
It.  XV.  204.  VIII.  125.  Cic.  post  redit, 
c.  8.  cf.  I)r.  ad  Liv.  XXXI.  23.  [Sed 
pervehere  dicitur,  si  ad  finem  tantummo- 
do respexeris,  ad  quem  pervenisse  licuit. 
jrrovehere  si  totam  viam  quam  permen- 
sus es,  iterum  animo  quasi  retractas, 
ut  non  solum  metam  sed  ipsum  motum 
consideres.  Ilis  probatis  unice  reti- 
nenda est  lectio  provecto,  quum  Lucius 
ad  totius  viae  molestias  respiciens 
equum  suum  laetari  dicat,  quod  aspri-, 
tudo  sine  fatigatione  superata  sit;  cf. 
Wagn.  ad  Virg.  Ecl.  I.  73.  not.  erit.] 

C a p.  XXI.  comites  utrique.  Oud.  re- 
futat scripturam  comites  uterque,  quam- 
quam in  Auson.  Ep.  24,  9.  legatur 
uterqne  parentes,  ubi  Graevius  utrique 
emendat.  [Sed  fortasse  defendi  poterit 
etsi  non  anxius  in  scriptura  haereo. 
De  plurali  utrique  de  duobus  tantum 
dicto  cf.  Burm.  ad  Anthol.  Lat  Tom.  I. 
p.  472.  et  quos  praeterea  laudat  Kritz. 
ad  Sali.  Cat.  30.  §.  4.] 

percontor  de  anu.  "[De  constructione 
cf.  Hnnd.  ad  Tursell.  II.  p.  191.  Matth.  ad 
Cic.  orat,  pro  Mil.  22.  §.59.  De  scriptura 
cf.  Donat,  ad  Ter.  Hecyr.  I.  2.  2.  et  Fest. 
s.  v.  Percontari  quaecumqiie  est  voca- 
buli origo,  cf.  Doed.  Syn.  III.  p.  295. 
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• Milo  qui  extra  pomoerium  et  urbem  totam  colit.  Remoto,  inquam,  ioco,  parens 
67  optima,  dic  oro  et  cuialis  sit  et  quibus  dever jsetur  aedibus?  Videsue,  inquit, 
extremas  fenestras,  quae  foris  urbem  prospiciunt  et  altrinsecus  Tores  proxi- 
' | U2J  mum  respicientes  angiportum?  Inibi  | iste  .Milo  deversatur  ampliter  nummatus 
et  longe  opulentus,  verum  extremae  avaritiae  et  sordis  intimae  infamis  homo; 
foenus  denique  copiosum  sub  arrhabone  auri  cl  argenti  crebriter  exercens: 

Milio  Venet.  2.  extra  urbem  totam  pomoerium  colit  >\  ?.  G.  D.  O.  I*.  qui  extra  pomoerium  et  urbem 
totam  colit  F.  1.  3.  R.  f.  p.  «?t  t*dd.  veli,  pomoerium  exulftt  a P.  lemuto  II.  locuti,  pro  inore. 
rogo  pro  oro  B.  G.  a m.  m.  oro  te.  et  n.  decertetur  edd.  veli,  retpiciunt  O.  ubi  pro  inibi  D.  a m.  p. 
demoratur  O.  it.  pro  decertatur : unde  Oud.  conleclt  decarnatur.  Minime.  E*t  enim  mera  glus.** 
voci*  devertatur,  divertatur  edd.  veli.  ampl.  muniiut  B.  denique  deest  in  D.  O.  R.  f.  demquae 
V^enet.  4.  crebiter  G.  Vulcan.  Elm.  el  Prir. 

ubique  edendum  curavi,  quia  opt  Mss.  Saepius  haec  lilandientiuin  denomina, 
eam  ubique  praebeant;  cf.  Kritz.  ad  lio  occurrit  apud  Apul.  II.  p.  85.  IV. 
Sali.  Cat.  40.  p.  187.  Ita  in  luculen-  202.  Oro  his  adeuntium  blanditiis  addi 
tissimo  Dictyis  Cret.  codice.  S.  Gall.  s.  solet  cf.  Uunn.  I.  1.] 

IX.  semper  percontari  legitur  et  sic  q nae  foris.  — angiportum.  Oud. 
quoque  in  Florent.  3.  enotatum  'ideo,  reete  intellexit  prospicere  et  respicere 
cf.  Ded.  ad  Dictyn.  Cret.  III.  127.  ita  sibi  opponi  [cf.  Ovid.  Met.  II. 
(jies,  ad  Cic.  Divin.  II.  36.  quosque  190.J  ut  ab  una  parte  ad  urbem  versus 
ibi  excitat,  Eckst.  ad  Tac.  Orat.  1.  Ali-  non  essent  fores,  sed  fenestrae  modo, 
ter  Oudend.  qui  ad  Met.  I.  p.  80.  ita  ab  altera  parte  adversus  angiportum 
adnotat:  cunctor  forsan  sic  Apuleius  quendam  fores.  [Quid  vero  sibi  velit 
semper  ei  per  cunctor  sensu  mo-  foris  Oud.  non  capiens  intactum  plane 
randi  at  contor  et  percontor  sensu  reliquit.  Male  Beroald.  et  Florid.  ex- 
inquisitionis.]  plicant  forinsecus  quum  fenestrae  iri-' 

extra  pomoerium  el  urbem  totam  trinsecus  urbem  prospicere  nequeant. 
colit.  Ita  ex  optt.  Mss.  et  lunt.  2.  Hoc  ineptum  est  nec  probari  debebat 
revocavi  sensu  apertissimo.  Lucian.  ab  Haud.  Tursell.  I.  p.  283.  dicente: 
Asin.  c.  I.  p.  568.  nicator  ijdij  tijf  no-  Opponunt  u r-  fori  s „nach  ausseu'  et  al- 
Xtmg  tjptr  y.aju)  jjpopjjv  rovg  Serra-  trinsecus  quae  est  altera  pars  interior, 
lovg  finio  iniaranai  ardga  oixovvra  iq  in  qua  fores  erant  angiportum  respi- 
ra 'Tnara,  ^ InnaQfpv  rovropa  . . . oi  di  cientes.  Neque  enim  de  exteriore  et 
fidtWu  rov  ’ Jnnaoiov  roinov  liiyov  xai  interiore  parte  sermo  fit,  sed  de  di- 
onoi  rrjf  noMmg  oixit  . . . inii  di  ni.rr  versis  partibus  quae  utraeque  pote- 
aiov  tiji  no).tmg  iyiyonipiv  xi:nb g ng  rant  conspici:  Foris,  extra  urbem  iu- 
(ivdor)  yv  xai  oixMov  lieex rov,  ir&a  6 terpretor;  cf.  Cic.  pro  Sull.  5.  Suet. 

' Inna(r/og  oixti.  Colere  neutraliter  dic-  Caes.  9.  Hami.  Tursell.  II.  p.  707.  et 
tum  pro  habitare  cf.  Oud.  ad  Caes.  ita  verterim:  Siebst  du  die  Fenster, 
B.  G.  IV.  I.  [Drnk.  ad  Lir.  XXI\ . ausser/ialb  der  Stadl , tcelche  nac/i 
49.  Bach  ad  Ovid.  Met.  XV.  642.  Wagn.  derselbeu  tugehen;  und  auf  der  an- 
ad  Yirg.  Aen.  I.  16.J  quem  usum  quum  dern  Seite  die  Thiire,  dem  kleinen 
Colv.  non  perspexisset  incolit  totam  ut-  Casschen  gegrniiber.  De  adverbio  al- 
bam eoniungens  explicavit  ironice,  de  trinsecus  cf.  Hand.  ad  Tursell.  I.  p. 
eo,  qui  quamvis  extra  pomoerium  habi-  283.  ApuL  Met.  H.  p.  134.  III.  p. 
tat,  tam  amplis  Aedibus  deversatur,  ut  204. J 

quasi  totam  urbem  possidere  videatur.  longe  opulentus.  Longe  adverbium 
optima  parens.  [Eodem  modo  dic-  pro  valde  positum  Apuleio  est  in  deli- 
tum est  ut  mater  quae  solemnis  cral  ais;  cf.  Hand.  Tursell.  III.  p.  552.  qui 
formula  adeuntium  cum  aliquid  ab  anu  plura  exempla  enumerat. J 
exquisituri  erant;  cf.Burm.  ad  Petron.c.7.  crebriter.  [Unus  quem  scio  nostrae 
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exiguo  Lare  inclusus  et  aerugini  semper  intentus,  cum  uxorem  etiam  calami- 
tatis suae  comitem  habeat.  Neque  praeter  unicam  pascit  ancillulam  et  habitu 
mendiconis  semper  incedit.  | Ad  haec  ego  risu  subiicio:  Benigne,  inquam,  et  6R 

erogini  Venet.  4.  cum  uxore  etiam  calamitatis  suae  cernite  habitat  F.  1.  G.  B.  **d.  pr.  Viceni.  P. 
in  excerpti»  Putach.  cum  uxorem  etiam  c.  i.  comitem  habeat  f.  R.  P.  D.  p.  0.  Jt.  F.  3.  [»ed  inter 
linea»  habetur  etiam  altera  lectio  a manu  recentiorij  habebat  D.  a m.  p.  et  calamitatis  O.  comita 
Venet.  4.  unamP.D.  poscit  R.  ancillam  I).  mendico  his  F.  1.3.  mendieanthiis  p.  mendico  G.  P.  f. 
R.O. meitdicantisB.  t&A.xcU.  habitum  dicoD.  Adhoc p.  egoabeataP.  risum  F.3.G.D.  P.R.O.  f.L. 


aetatis  Heindorf.  ad  Hor.  Serm.  II.  5. 
93.  erebrscere,  crebiter  cett.  formas 
defendebat,  cf.  Wagn.  ad  Virg.  Georg. 
I.  359.  not.  erit.  Quod  alii  proscribunt 
ut  t aliquando  eiiriatur  ubi  soni  aspe- 
ritas evitanda  sit,  non  minus  debet  im- 
probari. Ubique  enhn  ab  antiquissimis  et 
optimis  codicibus  haec  litcra  retinetur.] 
aerugini  intentus,  f Aerugo  pro  ava- 
ritia, cupiditate  habendi  extat  apud  Hor. 
Art.  Poet  330.  ubi  male  explicant, 
qui  metaphoram  inde  sumptam  esse 
dicunt,  quod  sicut  aerugo  aeri,  ita 
avaritia  tam  tenaciter  animis  insideat 
ut  inde  eradi  et  evelli  nequeat.  Quo- 
modo ita  aerugini  intentus  quis  pote- 
rit nominari?  Imago  aliunde  deprompta 
est:  Quum  aes,  quod  diu  reclusum  iacet, 
aerugine  obducatur,  et  avari  sit,  in  ar- 
cis divitias  reservare,  Milo  hic  aerugini 
intentus  appellatur,  quippe  qui  amet 
aeruginem,  longo  situ  ab  aere  contra- 
ctam. cf.  Barth.  Advers.  XXXI.  c.  15.  p. 
1492.  Turneb.  Advers.  19.  c.9.  p.  644.] 
comite  [cf.  Uort.  ad  Lucan.  II.  346.] 
cum  uxorem  etiam  c.  s.  comitem 
habeat.  Quomodo  tantopere  scripturam 
commutare  potuerint  interpretes  nou  in- 
teliigo.  Plurimi  enim  legunt  habeat 
cum  uxore  i.  e.  habitat,  habere  enim 
antiquitus  dicebant  pro  habitare  [ut 
saepius  apud  Plaut.  Aul.  prol.  5.  Truc. 
I.  I.  58.  II.  1.  35.  cf,  Taubm.  ad  Plaut. 
Tnicul.  II.  5.  52.  Serv.  ad  Aen.  VII. 
131.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  IV.  733.J 
pascit,  [i Pascere  ironice  hic  positum 
esse  credo,  quum  proprie  dicatur  de 
iis,  qui  quotidie  convivia  et  coenas 
daut;  cf.  Salm.  ad  Spart  Hadr.  17. 
et  ad  Lamprid.  c.  41.  ad  Apul.  Apol. 
p.  438:  deinde  de  hero  servis  saginam 
quasi  praebente  cf.  iuven.  III.  141., 
quum  illi  quodammodo  otiosi  sint;  cf. 


Burni.  ad  Petron  c.  27.  riginti  rentres 
pasce.  ] 

habitu  mendico.  Hanc  lectionem 
Oud.  defendit  ex  more  veterum,  qui 
genitivum  substantivi  cum  adiectivo 
eiusdem  terminationis  commutantes  ad 
prius  subst.  referebant;  ut  Met.  II.  p. 
128.  officium  fetiale  pro  fetialis.  IV. 

р.  256.  fortunas  populares  pro  popu- 
larium cf.  Oud.  ad  Suet  Calig.  c.  19. 
[cui  addas:  Markl.  ad  Stat  Silv.  1. 

I.  46.  p.  165.  ed.  Lips.  Heins.  ad 
Ovid.  Met.  IV.  421.  Oud.  ad  Veget. 

с.  23.  in  Misc.  Obser.  Vol.  IX.  Toui. 

II.  p.  231.  Haec  quamquam  proban- 
tur, ex  Florenti,  tamen,  qui  his  adii- 
ciunt,  male  ab  Oud.  pro  is  habitum, 
cui  hic  nullus  locus  est,  aliud  quid  le- 
gendum statuo.  Ego  coniecturam  pro- 
pono mendiconis  L e.  mendici,  quod 
quamquam  ooviter  dictum , tameu  ut 
epulo,  manduco,  bibo  non  abhorret  ab 
iugenio  Apuleii.  De  bis  subst  infra 
agam  ad  Met  IV.  p.  253.  Hoc  maxi- 
me placuit,  quia  Mss.  vestigiis  quam 
accuratissime  respondet  Aliter  vel  men- 
dicati vel  mendiculi,  quod  in  nonnul- 
lis codd.  Cic.  in  Catii.  II.  c.  3.  extat, 
possis  legere;  littera  enim  .r  facilius 
ex  sequenti  vocabulo  adhaerere  poterat.] 

risu  subiicio.  [Oud.  hanc  sriptu- 
ram,  quae  ab  optimis  codd.  exhibetur, 
ideo  improbavit,  quod  vel  copula  et  ad- 
, ponenda  vel  participio  tubiiciens  ora- 
tio connectenda  fuisset  Haec  me  om- 
nino non  commoveat,  ut  eius  sententiae 
assentiar,  et  inusitata  tantum  diceudi 
ratio  alteri  longe  tritiori  locum  cessit] 
risu  Oud.  explicat  per  cum  risu  coli. 
Drak.  ad  Liv.  II.  65.  [Pabst  ad  Ecl. 
Tacit  p.  307.]  de  pleonasmo  subiicio 
inquam  cf.  ad  Met.  IV.  p.  283.] 

benigne,  [i.  c.  largiter  cf.  Heins.  et 


i 
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prospicae  Demeas  meus  in  me  consulnit,  qui  peregrinatorem  tali  viro  con- 
ciliavit, in  cuius  hospitio  nec  fumi  nec  nidoris  nebulam  vererer. 


CAPUT  XXII. 


Et  cum  dicto  modico  secus  progressus  ostium  accedo,  et  ianuam  firmi- 
ter oppessulatam  pulsare  vocaliter  incipio.  Tandem  adulescentula  quaedam 
procedens:  Heus  tu,  inquit,  qui  tam  fortiter  fores  verberasti,  sub  qua  specie 
mutnari  cupis?  An  tu  solus  ignoras,  praeter  aurum  argentumque  nullum  nos 
69  pignus  admittere.  Meliora,  in  | quam,  ominare  et  potius  responde,  au  intra 

aedes  herum  tuum  olfcmlerim?  Plane,  inquit:  sed  quae  caussa  quaestionis 

% 

prospicue  F.  3.  G.  D.  p.  f.  B.  O.  H edd.  ani»?  Colv.,  qui  perspicue  intrusit  quod  tiegllgeulla 
quadam  Lindenb.  In  collat.  cod.  F.  non  correctum  eat.  Demas  D.  a m.  p.  peregrinatur  eum 
tali  F.  3.  peregrinaturum  tali  edd.  vett.  peregrinaturum  eum  B.  p.  peregrinantem  cum  F.  I . 
G.  P.  O.  L.  D.  Vulc.  Seal.  Wow.  peregrinantem  certe  R.  f.  nec  funus  O.  nebula  F.  3.  sed  ex 
correctione. 

modico  abest  a L.  pe.ssulalam  R.  f.  oppressulatam  F.  3.  G.  Coli.  V.  velociter  pro  vocaliter  O.  tt. 
tarn/irmiterV.  3.  ex  antiqua  correctione  et  vulg.  /«r«exulalaP.  G.  intjuam  h f . .inquit  ex\n\ 

In  f.  nominare  F.  3.  p.  (I.  nomina  B .et  post  responde  F.  I . Vulc.  2 . die  oro  quae  verba  receperunt  post 
ominare  Colv'.  et  Vulc.  confirmant  ur  a R.  f.  G.  D.  F.  1 . -nisi  haec  quoque  a Lindenb.  minus  bene. sunt  coi- 
lata.)  — Verba  meliora  usque  ad  responde  absunt  a G.  et  I).  offenderam  P.  G.  D.  offendam  Wow.  W 
seqq.  edd.  de  Corinthio  G.  Corinthio  Demea  viro  L.  G.  P.  unde  roniererunt  duumviro  quod  in  nonnullis 
edd.  recentibus  legitur,  demea  striplas  F.  3.  D.  a m.  p.  el  Iu  marg.  additum  est  viro  a m.  s. 


Burm.  ad  Ovid.  Amor.  I.  15.  34. 
Schmidt.  ad  Horat.  Epist.  I.  17.  11. 
Contrarium  est  malignus  cf.  Virg.  Ge- 
org.  II.  179.  Schmidt.  I.  c.  II.  1.  209.. 
qui  plura  excitat.  De  prospicue  cf.  ad 
Met.  p.  420.] 

nec  fumi  nec  nidoris  nebulam. 
[Veteribus  quum  camini  non  essent,  ex 
quibus  fumus  emitteretur,  per  fores  et 
fenestras  apertas  id  fiebat;  cf.  luvenal. 
Sat  XI.  82.  et  quos  ibi  enumerat 
Rupert.  Toni.  II.  p.  612.  Intt.  ad  Virg. 
Ecl.  VII.  50.  et  Voss.  ad  eiusd.  Georg. 
IL  242  ] 

peregrinatorem.  [Ita  restitui  ex  Mss. 
vestigiis.  Peregrinator  vocem  probat 
locus  Cic.  ad  Div.  VI.  18.  §.  5.  Cum 
enim  praepositio  nullo  modo  potest 
ferri,  quod  conciliare,  si  commendare 
significat,  dativum  ubique  adsciscit;  cf. 
1.  p.  70.  p.  73.] 

Cap.  XXII.  oppessulatam  [Voca- 
bulum, quod  Apuleius  quantum  scio, 
primus  latinitate  condonavit,  apud  Amni. 
Marcell.  XXXI.  13.  mod.  et  apud  Pe- 
troti. c,  97.  praeterea  legitur.  Ifa 
restituendam  puto  Glossam  Isid.  j>. 


688.  opersolatio,  clusis  a persolis  di- 
ctum: o/tpessu/atio,  clurio,  a pessulis 
dictum;  de  re  cf.  Sagittar.  de  lanuis 
c.  14.  ia  Graev.  Thes.  VI.  p.  455.] 

vocaliter  pulsare.  De  more  anti- 
quorum. qui  ostium  pulsantes  etiam 
forinsecus  clamare  solebant,  Elmetili. 
comparat  Liban.  in  Invid.  fol.  329. 

la&er  xai  xsxknagfoa;  id cor 
Tii<;  tov  yfhoro;  &t'Qag  ovx  nr, 

nnoaeXdmr  xpo  i-aft;  ixalovr.  o>;  de  ovdfif 
vrrtjxovr  ndrv  atpddya  xojiroir  xai  (loo) r 
gnXii  rtxovaa.  Met.  IX,  p.  600.  p.  630 
et  651.  | Sagittar.  de  lanuis.  c.  16. 

35.  I.  c.  p.  467.] 

fortiter  [firmiter,  quod  ili  nonnullis 
codd.  legitur,  scripturae  est  discrepan- 
tia, qua  nihil  inveniri  potest  usitatius, 
cf.  Heins.  ad  Ovid.  Fast.  III.  279. 
Cort.  ad  Lucan.  II.  473.  Virg.  Aen.  II. 
282.  IJoed.  Syn.  IV.  p.  167.] 

Meliora  inr/.  ominare.  Ita  legen- 
dum esse  Oud.  iam  probavit, ' [nomi- 
nare, quod  nonnulli  codd.  praebent,  ex 
praegressa  littera  m depravatum  est. 
De  hac  averrendi  ominis  formida  cf. 
Burm.  ad  Pelron.  c.  45.  | 
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huius?  Literas  ci  a Corintho  Demea  scriptas  ad  eum  reddo.  Dum  annuntio, 
inquit,  hic  ibidem  me  opperiminor.  Et  cum  dicto  rursum  foribus  oppessula- 
tis se  intro  capessivit.  Modico  deinde  regressa  patefactis  foribus:  Rogat  te, 
inquit.'  Intuli  me  eumque  accubantem  exiguo  admodum  grabatulo  | et  cnm-  70  < 
modum  coenare  incipientem  invenio.  Adsidebat  pedes  uxor  et  mensa  va- 
cua posita,  cuius  monstratu:  En,  inquit,  hospitium.  Bene,  ego:  et 

ad  eum  non  enl  In  R.  f.  O.  haec  ibidem  F.  1.  edd.  vett.  praeter  i?d.  pr.  Viceni.  Venet.  ‘2.  4.  dum  haec 
annuntio  inquit  hic  ibidem  R.  f.  me  exulat  in  edd.  anteF.ini.  operimino  3 G.R.  f.  [»ed  ili  F.3. 
r a m.  recenti  e»l  addituro)  operiminor  F.  1.  P.  B.  edd.  vett  praeter  Aid.  quae  habet  operitor, 
operire  O.  operi  nimio  P.  ex  coli.  Cirut.  operi  minimo  L.  D.  opportune  n.  rursum  non  comparet 
in  n.  oppessulati*  F.  3.  »ed  velua  lectio  habebat  oppessulatus,  pessnlatis  1.  introcapessum  F.  3. 

G.  P.  D.  L.  p.  f.  introcapessere  O.  intro  se  capessit  Scriv.  Prlc.  Florid.  modicum  I,.  demum 
ingressu  p.  foribus  pro  aedibus  R.  L.  f.  et  in  edd.  anleElm.  praeter  Iunt.  2.  floribus  F.  1.  inutili. 

Venet.  4.  et  aliquo»  codd.  teste  Colv.  unde  Grut.  Susp.  IV.  9.  coniecit  intetnli.  admodum  non  extat 
in  coli.  Vos».  D.  a m.  p.  O.  f.  commodo  p.  invenio  abest  a D.  a m.  p.  potit  Venet.  4.  heem  O. 
hem  n.  heu  D.  a p.  m.  pro  en. 


Demea  scriptas.  [Verba  scriptas 
ad  eum  interpretationis  loco  addita  esse 
censet  Oud.,  fretus  aliquot  codd.  aucto- 
ritate, quos  tamen  non  tanti  facio,  ut 
verba  eiiciam.  Saepius  enim  praep. 
a cum  ahlat.  iungunt  Romani  pro  ge- 
nitivo substantivi,  ubi  res  alicubi  de- 
sumpta vel  profecta  enunciatur;  cf. 
Rtihuk.  ad  Ter.  Amlr.  I.  1.  129.  et 
ibi  Bentl.  Forbig.  ad  Lucret  II.  50. 
Hand.  Tursell.  I.  p.  35.  et  Intt.  ad 
Virg.  Georg.  H.  243.  Brantius  ex  scri- 
ptura rirn,  quod  nonnulli  codd.  exhi- 
bent . non  male  coniecit  duumviro, 
quod  prius  IIVIRO  scriptum  corrumpi 
facillime  poterat,-  Sed  contra  Florent. 
3.  nihil  mutaverim.) 

opperiminor.  [Pluralem  dixit,  quia 
servus  eum  in  Thessalia  comitatus  est. 
cf.  ad  p.  13.] 

se  intro  capessivit.  [Ita  emendavi 
ex  Mss.  lectione  capessum,  quae  nul- 
lam praebet  sententiam.  Se,  quod  ante 
adverb.  intro  posui,  necessarium  est 
et  facili  negotio  a praegressa  s li- 
tera  potuit  absorberi.  Sic  oiunia  rite 
procedunt  Oud.  quoque  coniectura  fa- 
cessii per  He  comprobatur,  non  solum 
propter  sententiam,  cf.  Met  II.  p.  124. 
149.  VL  p.  401.  Sil.  Ital.  XI.  107. 
Non.  p.  306.  Mere. , i sed  propter  fre- 
queutem  etiam  horum  vocabulorum  in 
Codd.  permutationem.  Ita  sine  dubio 
apud  Tac.  Ann.  XIV.  3.  legendum  est 
otium  facesseret  vel  capesseret,  cf. 


Intt.  ad  Virg.  («eorg.  IV.  548.  et  Aen. 
IV.  295.]  ■ 

foribus.  [Ex  optt.  codd.  hoc  restitui, 
postea  in  aedibus  commutaturo,  quia 
praecedens  idem  rocahuhim  librariis 
offensioni  erat] 

intuli  me.  De  dirtione  OuiL  excitat 
Burm.  ad  Val.  Flacc.  1.  488.  Suet. 
Caes.  81.  Sil.  It  XVI.  139.  [Ruhnk. 
Dict.  ad  Suet  p.  111.] 

Assidebat  turor.  [In  conviviis  enim 
viri  in  lectis  iacebant.  mulieres  in  sellis 
sedebant.  Monuit  Lips.  ad  Tac.  Ann. 

XI.  2.  eum  morem  prius  apud  Roma- 
nos obtinuisse,  postea  vero  mulieres 
accubuisse,  ut  uxores  in  sinu  virorum, 
amicae  in  amicorum  recubarcnt;  cf. 
VV.  DI),  quos  affert  Rupert  ad  Iuv. 
II.  120.  Testis  est  Varro  de  rit.  P.  R. 
apud  Isidor.  XX , 11,  9.  Serv.  ad 
Aen.  VII.  )76.  Plura  dabit  Hanneken 
in  Cura  dom.  Rom.  Diss.  II.  c.  4.  apud 
Salleng.  in  Suppi.  Thes.  Tom.  1.  p.  1279. 
Ursin.  App.  nd  Ciacon.  de  Triclin.  p. 
244.  sq.  Bottig.  Sal».  Sc.  VIII.  Tab. 

XII.  n.  1.  de  ad  sidere  c.  Acc.  iuncto 
cf.  Heins.  ad  Val.  Flare.  V.  546.  Virg. 
Aen.  XI.  311.  Fort  ad  lug.  II.] 

bene  [de  eo  dicitur,  qui  comiter  ob- 
lata urbane  abnuit : ut  benir/ne  et 

recte;  cf.  Gron.  ad  Plaut.  Capt.  2,  2. 
105.  Graeci  kmmi;  dicebant:  cf.  Valk. 
ad  Phoen.  406.  Scbmidt  ad  Hor.  Epist. 
I.  7.  16.] 

5 
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iHioo  ei  litteras  Dcmeae  trado.  Quibus  properiter  lectis:  Anio,  inquit,  meum 
Demean,  qui  mihi  tantum  conciliavit  hospitem. 

CAPUT  XXIII. 

Et  cum  dicto  iuLet  uxorem  decedere,  ulque  in  eius  locum  assidam  iubet; 
mcquc  etiam  nunc  verecundia  contantem  arrepta  lacinia  detrahens:  Adside, 

1 inquit,  istic.  Nam  prae  nietn  latronum  nulla  sessibula  ac  ne  sufficientem  j 
supellectilem  parare  nobis  licet.  Feci.  Et  sic:  Ego  te,  inquit,  etiam  de  ista 
corporis  speciosa  habitudine  deque  hac  virginali  prorsus  verecundia  generosa 
stirpe  proditum  et  recte  coniicercm.  Sed  et  meus  Demeas  eadem  litteris  pro- 
nuntiat. Ergo  brevitatem  gurgustioli  nostri  ne  spernas  peto.  Erit  libi  adia- 

eix  p.Vicent.  Venet.  «tabeat  a R.f.  litlrrax  ei  G.  D.  properiter  F.  1.3 . protperiter  p.  f.O.D.ed.  pr. 
Viceni Aunt.  1.  Venet.2.  In  textu  Iunt.  2.  Idem  exlat,  »ed  inter  errores  operarum  deinde  Correctum 
est.  prtoxpiciter  P.  perspici  ter  G.  progpiter  it.  contiiiacit  f.  Damran  F.  3.  In  reliquis  Dameqm  v 
Datuaeam  Venet.  2. 

tum  dicto  Venet.  2.  ditcedere  f.  Florid.  ed.  lectu»  pro  locum  Venet.  4.  assidam  F.  3.  G. 
P.  0.  L.  et  edd.  velt.  rctideam  D.  In  cett.  axxideam  et  ed.  pr.  Vloent.  Iunt.  2.  et  meque  D.  a m.  p. 
eam  nunc  L.  'ed.  pr.  Virent.  Venet.  2.  et  iamnum  Bax.  1.  Venet.  4.  etiam  nunc  abest  a G.  P.  D.  R. 
f.  O.  a preepta  F.  3.  abrepta  edd.  vett.  trahent  maluit  Pric.  pro  detrahens,  ixtic  in  I).  nonnisi 
est  a m.  s.  nulla  sesxibula  F.  3.  nulla  e scitula  F.  1.  G.  P.  D.  1«.  Z.  esibufa  O.  nulla  exibilia  fi.  nulla 
xellula  vel  xexsibula  Beroald.  nulla  ext  xrxu/a  Aid.  nulla  exi  Jibuln  F.  2.  p.  P.  in  excerptis  Oud.  edd. 
vett.  usque  ad  Vulc.  2.  nulla  fabula  f.  an  ne  F.  1.  3.  G.  P.  II.  ed.  pr.  Viceni.  Tenet.  2.  4.  Paris. 
aut  ne  O.  ac  ne  F.  2.  an  Iunt.  1.  2.  Aid.  nabit  deest  in  D.  a m.  p.  ecci  pro  feci  Venet.  2.  Iunt.  1. 
feti  Paris  — etsi  pro  etsic  Colv.  et  hic  Burra.  conleclU  et  sic  non  comparet  in  G.  P.  D.  O.  f.  n.  D. 
a m.  s.  habet  in  marg.  sedi  ego.  etiam  abest  a f.  P.  n.  ne  ista  Venet.  2.  ItmUl.  hinc  inde  pro 
habitudine  Iunt.  I.  sponsa  pro  speciosa  p.  de  qua  hac  L.  et  ante  recte  exulat  a G.  P.  O.  f. 
vicem  pro  coniicerem  I,.  conticerem  f.  Venet.  2.  ea  de  litteris  F.  3.  litteris  quarum  tu  lator  fuisti 
pronunciat  e glossa  gurgusluli  R.  f. 

properiter  [Ex  oppt.  codd.  ita  recepi, 
quamquam  non  negandum  est,  prospi - 
citer  magis  comprobari.  Est  enim 
avari,  provide  omnia  ac  prudenter  cir- 
cumspicere, ut  eos  quam  accuratissime 
cognoscat,  qtiibuscum  ratio  quaedam 
et  hospitii  et  consuetudinis  ineunda 
est,  A prospicus  enim  fit  prospiciter, 
ut  a /i  r nuis  firmiter .] 

Cap.  XXIII.  nulla  sessibula.  Ita  prae- 
bet optimus  cod.  Florent.  3 , quem  locum 
varie  tractarunt  Intt.  Oud.  coniecit  nulla 
est  sedecula  vel  sedicula  ex  Cic.  ad  Att. 

IV.  9.  [ut  legendum  est  apud  Arnob.  II. 

26.  animam  scientem  huc  omnia  supe- 
rioribus adventare  sedeculis  vel  sedibus 
M.s.  habet  seculis ] ve!  nulla  en  ! sedilia. 

ac  ne  bene  Oud.  emendavit,  quum 
ne  simpliciter  pro  ne  quidem  posi- 
tum saepius  inveniatur;  cf.  Geli.  I. 

2.  17-  2.  Apul.  Met.  III.  p.  184.  p. 

102  IV.  p.  245.  VIII.  p.  553.  X.  p. 

704.  [Ded.  ad  Dict  Cret  III.  9.  Fron- 


tin.  Epist.  ad  Caes.  1.  2.  p.  3.  ubi  'nie- 
cum  ita  lacunae  suppleantur:  O me 
beatum  ortu  tibi  non  commendatum. 
Puta,  ne  ullus  dolor  penetrare  sciat 
corpus  aut  animum  meum,  prae  tanto 
gaudio  prosilientem .] 

et  recte.  Et  bene  retinuit  Oud.  Va- 
let enim  et  quidem  [cf.  Ruhnk.  ad 
Ovid.  Heroid.  VII.  121.  Schmidt  ad 
Hor.  Epist.  I.  18.  55.  et  Harnl.  ad 
Tursell.  11.  p.  477.  et  quos  uterque 
excitat  Ita  intelligendus  locus  Arnob. 
II.  62-  quod  n scholis  nonnullis  et 
plurimum  sibi  arrogantibus  dicitur, 
ubi  male  a sciolis  corrigunt.  Optime 
enim  sibi  opponuntur  et  philosophorum 
scholae  et  magorum  aruspicumque  ge- 
nera. Minut.  FeL  c.  V.  §.  4.  audere 
quosdam  et  hoc  studiorum  rudes, 
quae  lectio  non  turbauda  est;  rudis 
enim  hic  innet  uni  est  cura  ablat.;  cf. 
Veli.  II.  73.] 

brevitas  [lireris  est  parvus;  cf,  Ti- 
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ccns  et  eccc  illud  cubiculum  lioucstum  receptaculum.  Fac  libenter  deverseris 
in  nostro.  Nam  et  maiorem  domum  dignatione  tua  feceris,  et  libi  specimen 
gloriosum  arrogaris,  si  contentus  lare  parvulo  Thesei  illius  cognominis  patris 
tui  ) virtutes  aemulaveris,  qui  non  est  aspernatus  Hecales  anus  hospitium  tenue.  72 
Et  vocata  ancillula:  Fotis,  inquit,  sarcinujlas  hospitis  susceptas  cum  lidc  [ti:tj 
conde  in  illud  cubiculum,  ac  simul  ex  promptuario  oleum  unctui  et  lintea  tersui 
et  cetera  huic  eidem  usui  profer  ociter,  et  hospitem  meum  produc  ad  proximas 
balneas:  | satis  arduo  itinere  atque  prolixo  fatigatus  est.  73 


CAPUT  XXIV. 

His  ego  auditis  mores  atque  parsimoniam  ratiocinans  Milonis,  volensque 
me  artius  ei  conciliare:  Nihil,  inquam,  rerum  istarum,  quae  itineris  ubique 
nos  comitantur,  indigenius.  Sed  et  balneas  facile  percontabimur.  Plane  quod 
est  mihi  summe  praecipuum,  equo,  qui  me  strenue  pervexit,  focnum  atque 
hordeum  acceptis  istis  nummulis  tu  rotis  emito.  His  actis  et  rebus  meis  iu 
illo  cubiculo  conditis  pergens  ipse  ad  balneas,  ut  prius  aliquid  nobis  cibatui 
prospicerem,  forum  cupidinis  peto,  inque  eo  piscatum  opiparem  expositum 

istud  cubiculum  R.  f.  I>.  devertat  p.  diverterit  edd.  vetf.  notlrit  Iunt.  2.  nostros  Iunt.  1.  in 
nostro  ed.  pr.  sit  pro  #»  p.  et  edd.  vett  praeter  Iunt.  2.  parvulo  Thesei  Vulcan.  2.  Elm.  aemu- 
laris G.  alesanus  F.  3.  G.  P.  R.  f.  p.  Coli.  V.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  4., Paris,  ulesuil  D.  et  in  marg. 
am.  s.  vel  alesanus.  ale/anes  B.  alitonis  0.  et  Inter  litterae  ullius  hominis,  at  vocata  Venet.  2.  4. 
Innt.  I.  ancilla  G.  P.  D.  0.  L.  f.  Fortis  inquit  larcinulas  Venet.  2.  crede  pro  conde  R.  p.  et 
promptuario  G.  P.  et  plane  e omittitur  in  P.  ex  coli.  Grut.  et  ante  lintea  abest  ab  Klm.Pric.Florid. 
haec  eidem  Uer.  Aid.  Venet.  4.  et  omnes  ante  Colv.  hor  D.  perfer  B.  proferas  G.  P.  D.  L.  0.  f.  n. 
occiler  G.  comiter  f. 

• ergo  D.  [a  m.  p.]  0.  parcimoniam  D.  valentque  ardus  ei  consiliari  f.  rerum  abest  a D. 
illarum  pro  istarum  f.  rite  ante  nos  inseruit  B.  summum  praec.  f.  summe  principium  ed.  pr. 
-Vlc.  Ven.  2.  4.  Par.  summo  principium  Iunt.  2.  aequo  Viceat.  fenumque  atque  h.  D.  istis 
abest  a D.  nuatis  0.  actibus  p.  reconditis  P.  cupidinis  F.  3.  G.  D.  L.  p.  ut  infra  p.  7 i.  cupi- 
ditatis f.  ex  glossemate.  In  ceteris  libris  et  edd.  est  cupedinis.  in  quo  piscarium  f.  oppartm  D. 
a m.  p.  opyparem  G. 


bull.  IV.  1.  94.  Muuk  ad  Fulg.  Exp. 

р.  m.  p.  774.  Stav.] 

Hecales.  Hecale  anus  erat  Thessala, 
epiae  Theseum  adolescentem  hospitio 
benigne  exceperat,  [cf.  Intt.  ad  Petron. 

с.  135.  p.  837.  sq.  Bum>.  Taubm.  ad 
Plaut.  Cistell.  I.  1.  50.  Burm.  ad  An- 
thol.  L.  T.  I.  p.  593.  et  T.  II.  p.  489.] 

cum  fide.  [Haud.  Tursell.  II.  p.  158. 
Met.  II.  p.  170.  Pric.  ad  Met.  VI.  p. 
393] 

conde.  Condere,  quod  alibi  c.  Abi. 
construitur,  cf.  infra  p.  73.  in  hoc  cu- 
Incido  conditis,  etiam  Acc.  adsciscit, 
quem  usum  Oud.  illustrat  ex  locia 
Virg.  Georg.  IV.  67.  Apul.  Met.  VI 
p.  422.  coli.  Burm.  «ad  Suet.  Aug.  100. 
Miscell.  Obs.  Vol.  VII.  Tom.  2.  p. 
239. 

lintea  tersui  [cf.  Ursin.  App.  ad 


Ciacon.  de  tricl.  p.  147  luvenal.  III. 
263.] 

' profer  Proferas,  quod  in  nonmill. 
codd.  legitur,  Oud.  eo  defendit,  quod 
varis  modis  optimi  scriptores  iungere 
soleant,  coli,  locis  Suet.  Oaes.  88. 
Veli.  II.  24.  Wopk.  in  Miae.  Obs.  Vol. 
VIIL  Tom.  I.  p.  37.  l)r.  ad  Liv.  XXXIX, 
14,  9.  et  Oud.  ad  Caes.  B.  G.  II.  10. 
De  imperativo  et  subiuuetivo  ita  copu- 
latis confert  Burm.  ad  Val.  Flacc.  I. 
16.  [cui  adde  Wagner.  in  Quaesi  Virg. 
VI.  p.  394.  qui  plurima  exempla  enu- 
merat et  praeterea  Orell.  ad  Arnob.  II. 
c.  30.  T.  II.  p.  45.] 

C\p.  XXIV.  strenue  [Bcroald.  malo 
explicat  celeriter:  est  enim  diligenter, 
valide;  cf.  Doed.  Syn.  II.  p.  129»] 
forttm  cupidinis  [Quamquam  altera 
quoque  forma  cupedo  per  se  comproba- 
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video.  Et  percontato  pretio,  quod  centum  nummis  indicaret,  aspernatus,  vi J— 
ginti  denariis  praestinavi.  Inde  me  commodum  egredientem  continuatur  Py- 
thias, condiscipulus  apud  Athenas  Atticas  meus,  qui  me  post  aliquantum  mul- 
tum temporis  amanter  agnitum  invadit,  amplexusque  ac  comiter  deosculatus: 
Mi  Luci,  ait,  sat  pol  diu  est,  quod  intervisimus  te,  at  herrules  exinde  curo 

praecantato  Virent,  quod  nuntie  centum  atpern.  indic,  f.  denario t F.  S O.  D.  P.  B.  O.  I,.  B.  t. 
et  edi),  veli.  In  eeteris  libris  est  denariis.  pertlinari  Viceni.  lunt.  I.  Aid.  comitatur  M.  ex 
glossa,  continuat  fi.  Pythiae  F.  3.  Phythias  G.  ut  supra  Phytiae  P.  O.  I..  teste  Oud.  Pythiae  II. 
fel  altero  loco  Pithyae)  Pithiae  p.  3.  et  diecipulue  P.  Athycae  D.  alhicae  Viceni.  lunt.  1. 
atticae  abest  a coli.  V.  aliquantum  F.  1.  3.  G.  D.  P.  O.  B.  f.  aliquantulum  B.  p.  et  edd.  vett. 
cognitum  (.  invadeat  P.  incadiat  G.  wioi  Luci  eatie  p.  intcrcieeimue  D.  intermieimue  P.  L. 
at  herculee  F.  1.  3.  G.  D.  B.  et  edd.  vett.,  ita  ut  lectio  et  prava  videatur  esse  interpretis  cuiusdam 
emendatio.  Oud.  enim  de  codd.  reticuit.  e.riudc  abest  a P.  G.  D. 


tur  et  usitatior  videtuf  fuisse,  contra 
constantem  optt.  codd.  auctoritatem  non 
pugno.  Veteres  enim  cupere  et  ^cu- 
pire dicebant;  cf.  Eckst.  ad  Voss.  Arist 
Tom.  II.  p.  870.  et  Varro  ipse  Lib.  V. 
p.  148.  Spengel. : Ati  corneta,  ait,  Fo- 
rum Cupedinit  a Cupedio  quem  uuilti 
Forum  Cupidinis  a cupiditate,  unde 
intelligitur,  a Romanis  etiam  forum  cu- 
pidinis esse  dictum;  ceterum  cf.  Fest. 
s.  v.  cuppes  p.  37.  et  p.  368.  Lind. 
Varr.  apud  Donat,  in  Ter.  Eun.  2.  2. 
35.  Non.  s.  v.  cuppedia  p.  85.  Mere. 
Doed.  Syn.  VI.  p.  92.] 

indicaret.  [Indicare  est  vendentium, 
si  rei  venalis  pretium  proponunt:  cf. 
Cic.  Off.  III.  3.  15.  ibique  Beier.  Plaut. 
Pers.  IV.  4.  37.  ubi  cf.  Taubin.  Apui. 
Met.  I.  p.  78.] 

denariis.  Denarios,  quod  iit  optimis 
Codd.  legitur,  prave  et  sine  sensu  esse 
dictum  OutL  iam  monuit.  [Equidem 
volui  emendare  denaritlm,  quod  dena- 
riom  scriptum  facile  corrumpi  poterat. 
Sed  iniyw.] 

continuatur.  [Continuari,  quod  apud 
optt  quosque  scriptores  cum  dativo 
iuDctum  ubique  invenitur,  idem  est, 
quod  continenter,  pressim  aliquem 
sequi ; cf.  Heind.  ad  Cic.  de  Nat  1).  II. 
45.  Solus  Apuleius  quantum  scio  prae- 
ter antiquissimos  scriptores,  quorum  ex- 
empla leguntur  apud  Non.  p.  93.  Mere, 
qui  cf.  p.674.,  accusat  huicrocab.  iungit. 
His  igitur  locis  pro  deponenti  habuerim. 
Formam  Bembini  cod.  continuat,  quae 
apud  Tac.  Germ.  45.  in  edit.  Vieun. 


eotlem  motio  variatur,  Oud.  defendit 
ex  more  auctoris,  qui  activam  formam 
deponenti  saepius  praeferat;  ut  aemu- 
lare, percontare,  reluctare  al.  Sed  hoc 
non  solum  Apuleii  est,  sed  omnium  om- 
nino Afrorum.  Et  sic  protestare  cor- 
rigo a^iitil  Amob.  IV.  c,  11.  quid  jrro- 
testatis  obscoene  a nobis  deos  violari 
et  negligi  sacrilege  clamitatis:  et 
apud  Minut  Fel.  c.  5.  aut  scire  sit  da- 
tum aut  scrutare  permissum  aut  lu- 
strare religiosum:  et  apud  Tertull.  ad 
Martyr,  c.  2.  et  si  aliqua  amisistis  vi- 
tae gaudia,  negociatio  est,  aliquid 
amittere  ut  maiora  lucretis ; cf.  Pri- 
scian.  VIII.  c.  6.  p.  380.  Krehl.  De  con- 
tinuare cf.  Miscell.  Observ.  Vol.  VII. 
Tom.  II.  p.  217.  Barih.  Adv.  XXXV, 
14.  p.  1612.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  XIV. 
239.J 

aliquantulum  multum  [Hanc  optt. 
codd.  lectionem  cur  Oud.  in  aliquam 
inultum  mutaverit,  equidem  nou  video, 
quamquam  probabilis  ea  est  coniertura, 
et  multis  exemplis  potest  confirmari, 
cf.  ad  Apol.  p.  593.] 

Athenas  Atticas  [Apuleius  ita  dixit 
exemplo  Plauti  Rud.  III.  4.  36.  Truc. 
II.  1. 16.  cf.  Taubin.  ad  MiL  Glor.  II.  i. 
22.  Fortasse  ita  defendi  licet  locus 
Hygin.  Fab.  c.  79.  p.  153.  Stav.  detu- 
lerunt Athenas  in  pagum  Atticae  re- 
gionis.] 

Deosculatus.  [De  more  antiquo  ex- 
osculandi amicos  et  hospites ; cf.  Intt.  ad 
Petron.  74.  Sen.  de  Ira  c.  2.  Tac.  Agr.  40. 
Ann.  XIII.  18.  ibiq.  Buchn.Lips.Elect.il. 
5.  6.  Apul.  Met.  IL  p.  85.  et  p.  101.] 
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ex  astu  a magistro  digressi  sumus.  | Quae  autem  tibi  causa  peregrinationis  75 
huius?  Crastino  die.  scies,  inquam.  Sed  quid  istud?  Voti  gaudeo.  Nam  et 
lixas  et  virgas  ct  habitum  prorsus  magistratui  congruentem  in  te  yiden.  An- 
nonam curamus,  ait,  et  aedilem  gerimus,  et  si  quid  obsonare  cupis  utique 
commodabimus.  Abnuebam:  quippe  qui  iam  | coenae  affatim  piscatum  pro-  76 
spexeramus.  Sed  enim  Pythias  visa  sportula,  succussisquc  in  adspectum  pla- 
niorem piscibus:  At  has  quisquilias  quanti  parasti?  Vix,  inquam,  piscatori  ex- 
torsimus accipere  viginti  denarium. 

CAPUT  XXV. 

Quo  audito  slatim  arrepta  dextera  postliminio  me  in  forum  cupidinis 
reducens:  Et  a quo,  inquit,  istorum  nugamenta  haec  comparasti?  Demonstro 
i 

adtlio  vtag.  V.  3.  c J' as  i io  B.  p.  el  edd.  veli.  Oleri  cum  a \ab  f.J  magistro  habent,  dies  D.  a m.  p. 
gaudio  D.  et  ante  lixas  abest  a C‘olf.  V.  f.  el  O.  Usas  O.  convenientem  B.  pro  congruentem  [e* 
glossa  cf.  de  Deo  Sorr.  p.l  47.  | anomam  D.  an  nonam  G.  absonare  Viceni,  utiby  Virent,  pro 
utique  | quod  «*x  conversa  Utera  b pro  q exortum  est.J  affatim  deesl  in  R.  et  f.  piscatum  F.  3. 

G.  D.  Viceni,  lunt.  1.  Aid.  Venet.  2.  4.  In  ceteris  exfat  piscatus,  pleniorem  D.  quantum 
Ms.  Ven.  luut.  1.  Aid.  has  abest  a f.  dcnerium  V.  3.  denarium  M.  In  ceteris  libris  et  edd.  vett. 
est  denarios.  • 

slatim  exulat  a f.  dextera  F.  3.  G.  D.  lunt.  2.  reduceres  ed.  Viceni,  conducens  f,  miga - 
menta  Vit  ent,  discorum  nugatu  f.  - ’ 

ea:  dsty.  [Bene  Stewech.  turbatam  tore  seu  lictore  aedilicio  dici  Oud.  com- 
Mss.  lectionem  restituit.  Notissimum  probat  ex  Gloss.  Philox.  lixa  dyogatog. 
enim  est,  Athenas  et  apud  Graecos  [De  virgis  quae  contra  ius  Romanum 
«t  apud  Latinos  aarv  et  usti/  nominari  aedili  dabantur  muuicipali  cf.  Chiman- 
ct  Terent.  Eiin.  V.  6.  17.  Accius  ap.  teli.  Marm.  Pisari,  c.  5.  in  Graev.  Thes. 
Non.  p.  258.  Mere.  Savar.  ad  Sidon.  I.  T.  VII.  p.  2041.  et  Lips.  in  Elect.  II.  23. 
ep.  6.  Yoss.  InsL  Orat.  IV.  10,  5.]  T.  I.  p.  731.  ed.  Vesal.] 

crastino  die.  Contra  Apuleii  morem  annonam  [cf.  Petron  c.  44.  p.  274. 
oinnes  Mas.  servant  die  pro  simplice  Bunii.  Plin.  Hist.  Nat  XVIII.  4.  3. 
crastino;  ut  Met  II.  p.  110.  Plura  da-  Liv.  X.  11.  XXX.  20.  Plaut.  Rud.  II. 
bit  Pric.  ad  h.  I.  3.  42.  fr.  12.  D.  de  decurion.  50.  2 ] 

voti  gaudeo.  [Elm.,  qui  sententiam  aedilem  gerimus.  Aedilem,  quod 
horum  verb.  non  intellexerat,  nonnulla  Seal,  in  aeililatum  vel  aedilitatem  com- 
deesse  putabat,  eo  nomine  iam  ab  mutari  voluit,  Oud.  retinet  coli.  Intt. 
Oud.  vituperatus',  qui  quamquam  con-  ad  Flor.  I.  1.  31.  Val.  Max.  IV.  I.  4. 
structionem  ex  graeeo  more  explicat,  et  Veli.  Pat.  II.  95.  Arutz.  ad  Plin.  Pan. 
totam  tamen  enunciationis  vim  prave  44.  [Munk  ad  Fulg.  Mytbol.  II.  1.  p. 
neglexit.  Fotum  enim  h.  I.  id  significat,  665.  Stav.  De  aedilitate  municipali  s. 
'quod  petitur,  quod  optatur;  cf.  Florid.  quinquennali  cf.  Turneh.  Adv.  XI.  10. 
p.  2.  Ovid.  Art.  Ani.  1.  671.  gaudere,  p.  349.  Gronov.  Obs.  IV.  14.  p.  452. 
ut  apud  Cic.  ad  Div.  VI.  15.  tibi- gra-  ed.  Lips.  et  Chiuiantell.  Manu.  Pisan. 
tulor  mihi  gaudeo,  videtur  esse  posi-  c.  6.  in.  Graev.  Thes.  I.  c.  p.  2045.] 
tum  cf.  ad  h.  1.  Muniit.  Non  inepta  est  piscatum  [ex  oppt.  libris  retinui  con- 
Gulielmi  coniectura:  quid  istud  noti?  tra  Oud.,  qui  tamen  usum  Latinorum 
gaudeo.  Gratulatur  enim  Lucius  Py-  agnoscit  affatim,  sal  adverbialiter  po- 
thiae,  quod  rei  publicae  curam  sit  ani-  nendi,  de  quo  iam  supra  dictum  est. 
plexus  et  civitatem  pro  voto  sibi  assum-  [cf.  Dr.  ad  Liv.  L 16.  j.  8.J 
serit.]  * Gap.  XXV.  et  a quo.  Et  particulam  , 

lixas  et  rirgas.  Lixam  pro  adpari-  praefigi  solere  interrogationi  praesertim 
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77  seniculum.  In  angulo  sedebat.  | Quem  confedtim  pro  aedilitatis  imperio  voce 
asperrima  increpans:  lam  iani,  inquit,  nec  amicis  quidem  nostris  vel  omnino 

78  ullis  hospitibus  | parcitis,  quod  tam  magnis  pretiis  pisces  frivolos  indicatis,  et 
florcin  Thessalicae  regionis  ad  instar  solitudinis  et  scopuli  edulium  caritate 
deducitis?  Sed  non  impune.  Iam  enim  faxo  scias,  quem  ad  modum  sub  meo 

79  magisterio  mali  debent  coerceri.  Et  | profusa  in  medium  sportula,  iubet  ofli- 

* i ' 

con/ettumVe net.  2.  inquit  iamiam  F.  l.G. D.  P.  0.  It.  f.  tam  iam  M.  iam  inquit  non  repetitum  /?. 
Post  ner.  incipit  rod.  6.  amicit  noltrit  quidem  G.  D.  f.  odio  pro  omnino  p.  (ex  compendio  oio  1 
quod  F.  3.  G.  D.  quid  tam  F.  1.  B.  et  cdd.  praeter  lunt.  3.  In  ceteris  videtur  qui  tam  extare. 
tam  abest  a 1).  cruditatis  F.  1.  I).  i.  T/ietta/icae  F.  3.  G.  I),  [a  m.  ».]  O.  I..  In  celeria  Ms».  et 
cdd.  eat  T/iessatiac.  instar  pro  adinstar  F.  1.  lunt.  2.  postuli  pro  scopuli  d.  caritate  edulium  G. 
P.  D.  O.  f.  aedilium  Viceni,  deduitis  p.  ducitis  L.  saxo  Viceni,  meo  lUng.  F.  3.  G.  I).  0.  B. 
P.  et  edd.  vett.  In  celeria  eat  nostro  rnag.  debent  F.  3.  G.  D.  f.  tf.  debeo  p.  In  celeria  extat 
debeant. 


indignantis,  iam  monuit  Ottd.  coli.  Heins. 
ad  Ovid.  Amor.  III.  8.  1.  Vechn.  Hel- 
len. II.  3.  p.  423.  Heus.  Giphan.  in  ind. 
Lucret,  s.  vv.  et  quantus  et  quis.  [cf. 
Hand.  Tursell.  II.  p.  493.  n.  14.  15. 
quosque  ibi  profert.] 

Humi  sedebat.  Saepissime  ita  loqui- 
tur Apuleius,  ut  relativum  omittat:  quam 
elegantiam  librarii  non  intelligentes  pra- 
ve commutabant,  cf.  Met.  II.  p.  143. 
senem.  Insistebat  lapidem  III.  p.  184. 
Eodem  modo  etiam  alios  scriptores  lo- 
cutos esse  probant  Intt.  ad  Suet. 
Oth.  c.  9.  Heins.  ad  Virg.  Aen.  II.  342. 
fcf.  Cic.  de  N.  1).  I.  36.  Heins.  ad  Ovid. 
Fast.  III.  37.  l)r.  ad  Liv.  XXII.  46.  9.  Et 
ita  stabiliri  potest  locus  Hygin.  fab.  e. 
75.  p.  223.  ubi  lego:  Ad  Charibdin 
est  perlatus.  Ter  die  obsorbebat.] 

pro  aedilitatis  imperio.  [Quum  bo- 
nitatem mercium  aediles  curarent,  iu- 
ris  dictionem  babebant,  si  quis  contra 
leges  egerat;  cf.  fragnt.  2.  §.  34.  D.  de 
orig.  lur.  1.  2.  fr.  I.  §.  1.  fr.  63.  D.  de 
aedil.  edict.  21.  1.  Aurei.  Viet  de  V. 
lllust.  72.  quosYValter  excitat  in  libro: 
Gescliiclitc  des  rdm.  Ilcchts  1.  c.  18. 
p.  160.  Casaub.  ad  Pers.  I.  130.  Wernstl. 
ad  Poct.  lat.  min.  T.  V.  p.  609.  Rup. 
ad  Iuv.  X.  101.] 

inquit  [quod  in  multis  codd.  prae- 
fixum vities,  proBarcm,  si  Florent  3.  ac- 
cederet, quamquam  rarior  est  hic  vo- 
cis positus  cf.  Catuli.  LV.  11.  quaedam 
inquit  nudum  sinum  reducens.  Librarii 
in  hoc  verbo  ponendo  non  ita  accurati 


fuisse  videntur.  Saepius  enim  praepo- 
situm in  Codd.  legi.] 

iam  iam.  [cf.  p.  55.  Sali.  B.  I.  c.  17. 
Hand.  Turs.  III.  p.  155.  sq.  Wagner. 
Quaest.  Virgil.  XXIV.  9.  p.  493.  et 
eunti,  ad  Eleg.  ad  Messal.  p.  13.] 
Thessalicae  [ex  optt.  Mss.  revocavi, 
cf.  supra  p.  24.] 

ad  instar  [cf.  Hand.  Tursell.  I.  p. 
133.  Serv.  ad  Aen.  II.  1 5.  XII.  5)23.  ibi- 
qucBurm.;  ad  Aen.  VI.  866.  ubi  ex  loco 
ad  Aen.  II.  15.  emendandum  est:  Ad 
instar  enim  non  dicimus , quod  Pro- 
bus declinat,  quod  enim  hic  est  quam- 
quam; cf.  Prop.  III.  1.  49.] 

deducitis.  Deducitis  praefert  Oud. 
explicans  differtis,  infamatis.  Equidem 
Floridi  probo  sententiam : llediyitis 
urbem  Thessaliae  flor  enti  trimam  ad. 
formam  solitudinis,  cf.  Cort.  ad  Luam. 
II.  294.  flos  Thessaliue  [cf.  Rup.  ad 
Iuv.  Sat.  V.  56.] 

magisterio.  Oud.  de  h.  v.  excitat  (Iron, 
ad  Liv.  XXIV,  25.  et  sua  dict.  ad  Suet 
Calig.  22.  [ubi  cf.  edam  Wolf,  Casaub. 
ad  Capitol.  Mare.  Ant.  c.  4.] 

debent.  Ex  oppt  codd.  ita  recepi, 
quia  .saepius  in  oratione  obliqua  indica- 
tivus invenitur,  qui  a sciolis  librariis 
temere  mutabatur.  Oud.  de  hoc  usu 
comparat  dict  ad  ('aes.  B.  G.  II.  32. 
Bunn.  ad  Lucan.  1. 1 26.  Bentl.  ad  Hor. 
Sat.  I.  11.  2.  [Perlk.  Horat.  p.  50.  55. 
Sillig.  ad  Catuli.  LXI.  77.  Cort  ad  Lu- 
can.  I.  126.  VI.  593.  Intt  ad  Virg.  Eci. 
IV.  52.  Burm.  ad  Prop.  I.  2.  9.  Nihil 


Digitized  by  Google 


LIBER  I.  CAP.  XXV.  XXVI. 


71 


cialem  suum  insuper  pisces  inscendere,  ac  pedibus  suis  totos  obterere.  Qua 
contentiis  morum  severitudine  meus  I'y | tinas  ac  mihi  ut  abirem  suadens:  1.114] 
Sufficit  mihi,  o Luci,  inquit,  seniculi  tanta  hacc  contumelia.  His  actis  con- 
sternatus ac  prorsus  obstupidus  ad  balneas  me  refero,  prudentis  coudiscipuli 
valido  consilio  et  nummis  simul  privatus  et  cocna,  laulusque  ad  hospitium 
Milonis  ac  dehinc  cubiculum  me  reporto. 

CAPUT  XXVI. 

Et  ecce  Fotis  ancilla:  Rogat  te,  inquit,  hospes.  At  ego  iara  inde  Milo- 
nis abstinentiae  cognitor  excusavi  comiter,  quod  viae  vexationem  non  cibo  sed 
somno  censerem  dilucudam.  Isto  arrepto  pergit  ipse,  et  inierta  dextera  cle- 
menter me  trahere  adoritur.  Ac  dum  conlor,  dum  modeste  renitor:  Non  prius, 
inquit,  discedam,  quam  me  sequaris.  | Et  dictum  iureiurando  secutus,  iain  so 
obstinationis  suae  me  ingratis  obedientem  perducit  ad  illum  suum  grabatulum 


incedere  M.  ex  im  abest  i f,  H.,  i|uod  elegantius  «me  dictum,  Oud.  male  pronuntiat 

cf,  ad  p.  Ili.  Pro  morum  I. ipsius  divinavit in  «re.  contempta  \).  mihi  abest  a f.  obstupide  It.  a 
m.  p.  obstupens  M.  calido  fi.  a m.  a.  Celeri  codd.  et  edd.  vett.  habent  valido  [ ijr  qua  mutatione  cf. 

Init,  ad  Sil.  XV.  .137.  ad  I.iv.  XXXV.  32.  ad  Val.  Flare.  I.  260.  Burm  ad  Luean.  IV.  31 1 . Cori,  ad 
Cie.  Kp.  ad  Fani.  III.  S.  Burm.  ad  Ovid.  Met.  VII. *1 23.]  ex  mimis  p.  pricatis  Vicent.  lotus  II. 

[a  ni.  a.]  cubiculo  I..  B.  n. 

ecce  abesl^a  D.  rogaret  Vellet.  2.  ac  ego  S.  iam  mihi  G.  ex  mutatione  compendiorum  Tn  , 

[i.  e.  inde]  et  m [i.  e.  mi/ti.\  iam  abest  a f.  comitem  f.  Tpi  pro  ipse  p.  dextera  F.  3.  G.  D.  d. 
et  dum  mod.  L.  d.  f.  O.  sequeris  O.  deinde  pro  et  dictum  d.  obstinationi  O. 


eo  usu  apud  Afros,  inprimis  apud  Ar- 
nobium est  frequentius;  cf.  Arnttb.  I.  30. 
1.  54.  ubi  legendus  est  indic,  ex  Ms.  II.  1 . 
54.  55.  III.  6.  IV.  1.  Fronton.  Epist.  ad 
Verum.  12.  p.  196.  cur  me  non  revo- 
cavit.] 

insuper  adseendere  [est  praeterea 
inscendere;  cl.  Hand. Tursell. III.  p.  385. 
I)r.  ad  Liv.  XXI.  1.  §.  5.] 

ralido  [Unice  prohafida  est  haeclectio. 
Ironice  enim  Apuleium  hanc  totam  rem 
tractare  ex  tota  narratione  potest  intel- 
ligi.  Validum  igitur  nominat  aedilis 
consilium,  quod  caedi  flagellis  poterat 
ex  suo  magisterio  seniculus,  nec  ullum 
ex  Pythiae  poena  ad  senem  redundabat 
incommodum.  Tantopere  enim  forticulus 
ille  Pythias  timebat,  ut  secederet  foro  Lu- 
cio suaderet  Calidum  illud  consilium, 
de  quo  cf.  Dr.  ad  Liv.  XXXV.,  32.  §.  13., 
nominari  oon  poterat,  quoniam  non  ex  ira  et 
libidine,  sed  ex  iure  legum  iste  agebat.] 
cubiculum  [Ex  oppt.  codd.  reposui, 
quamquam  alterum  ex  more  veterum 
poterat  comprobari,  qui  varios  casus 
uni  verbo  iungere  solent;  cf.  ad  Met  II. 
p.  97.  ubi  plura  dicam.] 


Cap.  XXVI.  dictum  secutus.  [Setjid 
de  rebus  quae  modo  dictae  vel  promis- 
sae stntim  perficiuntur  cf.  Cort.  ad  Lu- 
can.  VII.  382.  Heins.  ad  Met.  I.  647. 
Apttl.  Met  III.  p.  203.  VI.  p.  442. 
Bach.  ad  Ovid.  Met.  IV.  550.] 

obstinationis  suar.  [Oud.  male  ita 
legi  existimat,  licet  (tutetur  vi  excidisse 
et  dativum  huic  loco  constituit,’  qui 
eo  facilius  mutari  poterat,  quod  litera 
s,  praegresso  vocabulo  adhaerens  se- 
quitur; attamen  geuitivus  ex  Graecorum 
dicendi  ratione  defenditur,  qui  vai/xoog 
eidem  casui  iungunt;  cf.  Piat,  de  Re- 
publ.  IV.  p.  440.  D.  Elius,  ad  Eurip. 
Heracl.  287.  Neque  vero  negandum 
est,  nullum  aliud  apud  Romanos  inve- 
niri eius  structurae  exemplum.] 

ingratis  Groosl.  et  Pric.  maluerunt 
ingratiis,  quam  formam  (a  Zumptio  ad 
Cic.  Verr.  IV.  9.  §.  1 9.  p.  670.  poetis  tan- 
tum concessam)  ex  multis  poetarum  ex- 
emplis illustrat,  quamquam  et  altera  ci 
comprobetur;  cf.  Lamb.  ad  Lucret  .III. 
1 002.  Stav.  ad  Nep.  Them.  c.4.  §.4.  [Plura 
dabit  Loon.  de  Manum.  Serv.  1.  IV.  c.  1. 
Polen.  Suppi.  Thes.  Tom.  10.  p.  408. 
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et  residenti:  Quam  salve  agit,  inquit,  Demeas  noster?  Quid  nxor?-qwid  Uberi? 
quid  vernaculi?  Narro  singula.  Percontatur  arruratitis  caussas  etiam  pere- 
grinationis meae.  Quas  ubi  probe  protuli,  iam  et  de  patria  nostra  et  de  eius 
primoribus  ac  denique  de  ipso  praeside  scrupulosissime  explorans;  ubi  me 
post  itineris  Iam  saevi  vexationem  sensit  fabularum  quoque  serie  fatigatdiit, 
HI  in  verba  media  somnolentum  desiuere  ac  nec  qitiequam  | defectura  iam  Incerta 
verborum  salebra  balbutire,  tandem  patitur  cubitum  concederem.  Evasi  ali- 
quando rancidi  senis  loquax  et  famelicum  convivium,  somno  non  cibo  gravatus, 
coenatus  solis  fabulis.  Et  in  cubiculum  reversus  optatae  me  quieti  reddidi. 

agit  abest  'a  It  in  quit  agit  f.  Demeas  meus  3.  cf.  p.78.  renaruti  I..  t*l  Venet.  2.  perconlanter 
I>,  ac  ruralius  U.  ut  pro  ubi  i.  forcbra  variatione  cf.  Dr.  ad  I.lv.  XXIII.  ib.)  pertuli  B.  O.  D.  P. 
p.  f et  oinnea  edd.  veli,  iam  quod  J.  et  iam  et  de  patria  Innt.  1.  2.  Aid.  patria  mea  f.  prima- 
tibus B.  O.  pru  primoribus . denique  et  de  D.  me  abeat  a II.  sensit  omne»  quo»  equidem  contuli 
codd.  et  in  P.  p.  d.  quo»  Oud.  solo»  alteri,  In  edd.  vetl.  exlat  sentit,  quod  a «eluto  profectum  videtur 
e«»e  librario,  quem  praeventi»  temporis  u»u»  in  praegressi»  decipiebat,  fatigatus  3.  sonotentum 
f..  somnu/entum  Ms.  Ai.  te»te  Oud.  somnnlexlibus  d.  ner  quirquam  F.  .1.  G.  D.  ed.  pr.  In  celeris 
e»t  ne  quidquam,  me  quidquam.  lunt.  1.  7. Aid.  refertum  [3.  in  rerta  Vicent.  balbutientem 
O.  roncedese  F.  1.  G.  I>.  inundi  II.  O.  famellicum  I).  seminis  laq.V..  ia  ante  rulnruium 
abeat  a B.  f.  cf.  Met.  I.  p.  74. 


Fiirtscli.  ad  Vos*.  Arist.  Toni.  I.  p.  524» 
Haud,  ad  Tursell.  III.  p.  379.,  qui  accura- 
tissime inter  utrumque  distinguit.] 
quam  salcc  agit.  [De  hac  formula 
salutantium  cf.  Taubm.  ad  Piaut.  Sticb. 
I.  1.  10.  Trin.  Y.  2.  53.  Schmidt  ad 
Hor.  Epist.  I.  8. 3.J 

nequitlqttam  Dr.  ad  Liv.  V.  43.  IX.  1 8. 
nequiquam  formam  praetulit  [cf.eund.ad 
XL.  47.  §•  9.  Cort.  ad  Lucau.  II.  491.] 
quam  tamen  et  analogiae  et  ellipsi  contra- 
riam esse  Oud.  existimat.  Quum  enim 
contrahatur  ex  ne  atl  quidquam.  litteram 
d necessario  addi  debere,  coli.  Gron.  ad 
Liv.  XLII.  64.  | Equidem  aliter  diiudico. 
Ubique  enim  ner  quicquatn  edendum 
curavi,  quod,  quamquam  frigidior  est 
quaestio,  cf.  Quiut.  Instt.  I.  7.  §.  6.,  non 
solum  a PrLscian.  I.  c.  8.  p.  42.  Krehl 
et  Mar.  Victor.  Art.  Gr.  p.  2406.  com- 


mendatur, sed  in  optt.  quibusque  Mss. 
semper  invenitur.  Ita  cod.  Medie.  Virgilii , 
qui  ad  orthographiam  est  accuratissimus, 
ubique  eam  formam  praebet;  cf.  VVagh. 
ad  Yirg.  Georg.  IV.  447.  Huc  accedit, 
quod  in  integerrimis  libris  saepius  qui- 
quum  scriptum  legitur,  c propter  se- 
quens q a librariis  omissU:  cf.  Dr.  ad 
Liv.  V.  43.] 

concederem.  De  particula  ut  elegan- 
tius omissa  Oud.  comparat  dict  ad  Suet. 
Calig.  c.  27.  Apul.  Met.  II.  p.  124.  IV. 
p.  725.  IX.  p.  595. 

aliquando  [pro  tandem  dictum  cf. 
Moser.  ad  Cic.  Tuse.  I.  44.  p.  360.  sq. 
Haud.  Tursell.  I.  p.  250.] 

rancidi.  [ /lautitia  proprie  dicuntur 
cibaria  et  alia,  quae  diu  reservata  putres- 
cunt, deinde  turpia,  mala;  cf.  Casaub. 
ad  Pers.  I.  33.  et  Rup.  ad  luv.  VI.  185.] 


t 


» 
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LIBE  R II, 


CAPUT  I. 


l’t  primum  nocte  discussa  Sol  novus  diem  fecit,  et  somno  simul  emersus 
et  lectulo,  anxius  alioquin  et  niuiis  cupidus  cognoscendi  quae  rara  miraque 
sunt:  reputansque  me  media  Thessaliae  loca  tenere,  quo  artis  magicae  nativa 
cantamina  totius  orbis  consono  ore  celebrentur,  fabulainque  illam  optimi  comi- 
tis Aristomenis  de  situ  civitatis  huius  exortam,  suspensus  alioquin  et  voto 
simul  ct  studio  curiose  singula  considerabam.  Nec  fuit  in  illa  civitate,  quod 
adspiciens  | id  esse  crederem  quod  esset,  sed  omnia  prorsus  ferali  murmure  in  i9 
aliam  effigiem  translata;  ut  et  lapides  qnos  offenderem  de  homine  duratos,  et 


At  pr.  S.  ereriue.Vv net.  4.  alioquin.  Oi 
absunl.  alioqui  lunl.  1.  Aid.  et  ante  nimie  ah 
fiiil,  post.  Colv.  f.  i.  fabulaque  illa  D.  ar 
runcta  pro  lingula  p.  L.  eurioee  «•.volat  a p. 
[cf.  Mei.  V.  p.  33tl.|  in  idem.  O ididem  O. 

Cap.  I.  tol  novus.  Oud.  hoc  explicat 
sol  renoscens  coli.  Misc.  Obs.  Vol.  II. 
T.  I.  p.  96.  Cerd.  ad  Virg.  (ieorg.  I.  288. 
riamlian.  in  Fescenn.  0. 2.  [XJron.  Diatr. 
c.  36.  p.  234.  Auson.  Hos.  12. J Alio  sensu 
de  primo  anni  die  ponitur,  ut  iilein  me- 
morat; cf.  Burm.  et  Serv.  ail  Aen.  A II.  7. 
Auson.  de  Urb.  14.  [cf.  Markl.  ad  Stat. 
Silv.lV.  1.  19.  p.  304.  ed.  Dresd.J 

quo  artis  magirae.  [Non  solum  apud 
veteres  Thessalia  arte  magica  et  vene- 
ficiis erat  famosissima,  cf.  quae  affert 
Wachsmuth.  Hellen.  A/trrl/i.  IV.  1 09. 
adn.  60.  Intt.  ad  Hor.  Epod.  V.  45.  Od. 
I.  27.  21.  Properi  I.  5.  6.  Munk.  ad 
Hyg.  f.  XXVI.  26.  p.  75.  Cort.  ad  Lucan. 
VI.  438.  441.  Schmidt.  ad  Hor.  Episl. 

• II.  2.  209.  sed  hodieque  haec  cantami- 
na apud  Thessalos  valent;  cf.  Zei- 
tung  f.  d.  eleg.  Welt.  1829.  Nro.  168. 
,,T/tessalien  httl  nodi  hetit  i tt  Tage 
seine  Zauberinnen : hfirt  r/ian  die  Bau- 
ent,  so  konnen  diese  M'eiber  init  Uiilfe 


mia  usque  ad  alterum  alioquin,  vilio  librarii  In  B. 
■mI  ab  O.  quae  rata  ii.  native  (.  celebrantur 
stotemis  I).  h m.  p.  huius  civit,  f.  exbrta  D. 
lepides  Vencl.  \.  offenderam  d.  duros  O.  et  7t. 


sines  Uinges  Pa/liiste  erbatten  it.  nie- 
derreissen,  die  Sterne  ron  i/trer  Stelle 
rucken  u.  s.  te.  Eifersiichtige  Franen 
stidten  durrh  sie  ihre  nnbestiindigen 
.1 Idnner  mit  Uiilfe  ron  Zanbertriin- 
ken  u.  derg/.  su  fesseln,  beim  Scheine 
des  Mandes  marmeln  sie  unrerstHnd • ; 
lidte  Morte,  tcerfen  Sa/z,  Meli/,  gf- 
trocknete  Lorbeerb/iitter  auf  glu- 
bende Koh/en  and  teirkrn  so  den 
Zauber:‘\ 

murmure  [ Murmur  de  sacris  no 
ctnrnis  et  cantaminibus  dictum  explicat 
Cort.  ad  Lucan.  IV.  448.  Val.  Flacc. 
VII.  464.  Hiqiert.  iu  Add.  ad  luven. 
VI.  539.  Plura  dabit  Kopp.  Palacogr. 
erit.  Tom.  III.  Lib.  II.  c.  7.  §.  497. 
p.  589-  Apul.  Apol.  p.  504.| 

lapides — duratos.  De  his  transfor- 
mationibus Klm.  comparat  Aug.  de 
Civ.  XVIII.  18.  de  Spir.  et  An.  c.  26. 
ad  Simpl.  Quaost.  I.  II.  c.  3.  Quaest. 
Vct.  et  Nov.  Test  27.  Boden.  de  ma- 
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[113]  aves  quas  audi | rem  indidem  plumatas,  et  arbores  quae  pomoerium  ambirent 
similiter  foliatas,  et  fontauos  latices  de  corporibus  humanis  (luxos  crederem, 
lam  statuas  et  imagines  incessuras,  parietes  locuturos,  boves  et  id  genus  pe- 
cua dicturas  praesagium ; de  ipso  vero  coelo  et  iubaris  orbe  subito  venturum 
oraculum. 

CAPUT  II. 


Sic  adtnuilus  inimn  vero  cruciabili  desiderio  stupidus,  nullo  quidem  initio 
84  vel  omnino  vestigio  | cupidinis  meae  reperto,  cuncta  cirruibam.  Tamen  dum 
in  luxu  nepotali  simul  ostiatinl  singula  pererro,  repente  me  nescius  forum  cu- 

abirent.  Venet.  2.  similiter  fol.  inveni  in  F.  S.  G.  D.  P.  f.  lunt.  2.  In  celeri*  *»»t  foliatas  similiter, 
in  statuas  p.  pariectes  D.  a m.  p.  id  genus  deesl  in  0.  L.  D.  n.  f.  perora  It.  f.  dicturas  F.  3. 
G.  D.  p.  dicturos  R.  f.  O.  d.  Iij  celeri*  dictura. 

obstupidus  O.  indio  pro  indicio  f.  cuncta  deest  in  d.  tandem  pro  tamen  emendavit  Groa- 
lof.  dum  in  lu.ru  nepotalem  similis  F.  1.3.  p.  [qui  habet  *»V/rw/*olifo  errore]  dum  lu.ru  temulenta 
similis  L.  dum  in  luxu  temulento  similis  G.  dum  illu.ru  temulento  similis  I).  dum  in  luxu  nepotali 
temulento  similis  B.  in  luxu  nepotali  simule dd.  veli,  praeter  lunt.  2..  quae  dum  temulento  similis 
in  luxu  nepotali  habet,  dum  incessu  temul.  similis  P.  tamen  dum  in  luxu  temulento  /lostialim  simul,  f. 
percurro  II.  nescium  G.  inscius  P.  cupidinis  F.  3.  G.  D.  In  celeri*  eat  capedinis  ,*  cf.  ad  pag.  67. 


gor.  dacnionnmania  II.  c.  6.  Delrio  Inq. 
Mag.  I.  c.  18. 

indidem  i.  e.  ex  iisdem  hominibus, 
unde  Pric.  malo  fabricavit  ibidem.  Oud. 
excitat.  Intt.  ad  Geli.  VI.  10.  ad  Caes. 
B.  G.  VII.  62.  ad  Flor.  IV.  12.  48.  [cf. 
Hand.  Tursell.  III.  p.  372.  sq.] 

corporibus.  Coniectura  Wow.  cruo- 
ribus  ab  Elm.  probata  Oud.  iam  displi- 
cuit, qui  exempla  huius  transformatio- 
nis affert  ex  Ovid.  Met  V.  033.  IX.  602. 
XV.  549. 

pecua.  O-jd.  hanc  formam  e Mas. 
praetulit,  quae  Apuleio  magis  in  usu 
esset  coli.  Dr.  ad  Liv.  V.  48.  Scbrvartz. 
ad  Mamert  Genethl.  9.  [cf.  Voss.  Arist 
Tom.  II.  p.  643.  ibiq.  Eckst.  Garaton.  ad 
pro  Manii.  6.  15.  Intt  ad  Yirg.  Georg. 

III.  64.  Non.  p.  159.  Mere.  Doed.  Syn. 

IV.  p.  294.  n.] 

dicturas.  I)e  hac  syllepsi  adeas  sis 
Oud.  et  Burm.  ad  Suet.  Faes.  75.  [Oud. 
ad  Caes.  B.  G.  II.  7.  Bell.  Afr.  26.  et 
quos  excitat  Kritz.  ad  Sali.  Cat  X.  2. 
§.  52-  Femininum  mulare  nolui,  quia 
plurimus  est  in  eius  usu  Apuleius  cf. 
I.  p.  39.  et  infra  quae  dicam  ad  Met 
VII.  p.  493.  Qui  usus  quum  librarios 
offenderet,  commutarunt  dicturos  et 
deinde  dictura,  quod  regulis  gramma- 
ticis magis  conveniret] 


subito.  [Frigidum  boc  esse  adver- 
bium Pricaeus  et  cum  eo  Oud.  quum  in- 
telligercnt.  ille  lucido  hic  muto  conii- 
ciehnnt  Utrumque  mihi  displicet  quam- 
vis idem  sentienti,  quoniam  'a  vesti- 
giis Mss.  recedat,  et  muto,  quid  sibi 
hic  velit  equidem  noli  capiam.  Ego 
sudo  vel  subudo  pro  subito  legerim; 
cf.  ad  Met.  IV.  p.  307.  ubi  plura  diram. 
Ita  dixit  Auson.  MoselL  12.  Phoebus- 
qne  sereno  lumine  purpureum  reserat 
iam  sudus  Olympum,  cf.  Apul.  Met 
XI.  p.  768.] 

Cap.  II.  stupidus.  Obstupidus  prae- 
tulit Oud.  [Vix  credibile  est,  quomodo 
placere  istud  Oud.  potuerit,  quum  meram 
sapiat  librarii  interpretationem,  qui  stu- 
pidum: fatuum  modo  significare  opina- 
tus est  Hoc  vero  idem  esse  quod 
obstupidus , illustrant  exempla  1'laut 
Poen.  V.  4.  79.  Epid.IV.  2.  13.] 

in  luxu  nepotali.  Hunc  locum  varie 
tentaruut  interpretes.  Scalig.  in  men- 
tem venit  coniectura  lixae,  quam  Mo- 
dius comprobavit  in  marg.  ed.  Uolv.  ex 
loco  Lsid.  Gloss.  p.  685.  lixabundus  9 
ambulat,  qui  voluptatis  caussa  ambu- 
lat. Wass . placuit  semilixae,  Sopingio 
in  lusu,  quippe  quae  voces  saepius 
inter  se  commutentur;  cf.  Intt.  ad  Prop 
II.  23.  79.  Liv.  I.  57.  [Gron.  ail  t>cn. 
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pidinis  intuli.  Et  ecoc  mulierem  quampiam  frequenti  stipatam  famulatione,  ibidem 
gradientem  accelerato  vestigio  comprehendo.  Aurum  in  comis  et  in  tunicis,  [ 85 
ibi  inflexum,  hic  intextum  matronam  profecto  confitebatur.  Huius  adhaerebat 

arqurnt,  pro  frequenti  O.  famulitione  F.  1.  3.  R.  f.  G.  O.  S.  In  eeleri»  famulatione  legl- 
lur.  gaudentem  pro  gradientem  n.  ad  celerato  Venel.  3.  in  geni t B.  In  celeris  codd. 
et  edd.  in  gemmit  extat.  infletum  F.  1.  3.  I.ips.  coniecll  imple. ritu  Colv.  et  Brsnl.  compro- 
batum. intextui  P.  G.  t.  inletlut  D.  ardebat  pro  adherebat  J).  a m.  p.  per  ipsam  liluram 
conspicuam. 


Hipp.  449.  Intt.  ad  Nemos.  Ecl.  IV.  18. 
Quam  tamen  Oud.  probavit  lectionem 
dum  in  luxu  nepotali  temulenta  simi- 
lis, suspectam  halieo,  tpium  ne  unius 
cod.  quidem  auctoritate  nitatur.  Inter- 
pretamenti enim  caussa  a sciolo  quodam 
librario  verba  temulento  similis  sunt 
ndsuta.  qui  quid  nepotalis  luxus  sibi 
vqllet  non  intellexerat,  unde  factum  puto, 
ut  pro.  vera  scriptura  ab  aliis  vendere- 
tur, et  uno  alterove  vocabulo ‘omisso 
totus  locus  tam  prave  perturbaretur. 
De  nepotalis  voc.  signif.  cf.  A nimia  n. 
XXXI.  5.  §.  6.  mensa  nejiotali.  Gloss. 
Philox.  p.  1 43.  nepota  tus  ita  atri  a Gloss. 
Gr.  lat  p.  94.  nejwtor  axolamairta.} 

famulatione,  f Contra  omnes  fereMss. 
corrigendum  esse  locum  censui,  quum 
famulitio  et  analogiae  et  testimoniis 
veterum  repugnet.  Gloss.  Cyrill.  dov- 
Xila  famulatus  famulatio  Gloss.  Lat 
Gr.  p.  30.  famulatio  Offtnrtia.  Sed 
mirum  est , quod  eadem  scripturae 
varietas  etiam  in  altero  Apul.  loco  Met 
VI.  p.  396.  invenitur.  Fortasse  extabat 
vocabulum  famulire  ut  impetrare  et 
impetrire  similia,  cf.  Taubm.  ad  Plauti 
Asin.  II.  1.  11.  et  ibid.  II.  4.  43.  unde 
famulitio  poterat  deduci.  Quod  ni  ac- 
ceperis, librarios  forma  famulitium  de- 
ceptos esse  coniicias,  ut  famulitio  for- 
marent.] 

in  comis  aurum.  In  genis,  quod 
Sciopp.  Susp.lll.  10.  probavit,  latinedici 
non  posse  de  inauribus  dependentibus 
Oud.  iam  recte  demonstravit  Hic  vero 
vulgatam  defendens  explicat  de  gem- 
mis wvaodtrotq,  auro 'vinctis  et  inclu- 
sis, quibus  aurum  inflexum  et  incurva- 
tum ac  circumdatum  sit,  sive  inaures 
sint  sive  monilia  sive  collares  torques 
seu  crinalia  ornamenta.  Aurum  enim 


tunc  temporis  fuisse  parum  ornamenti 
vel  dignitatis  auribus  matronarum, 
elenchos  et  margaritas  tum  gestan- 
tium; coli.  Ovid.  Met  V.  51.  Art 
A.  III.  128.  Virg.  Aen.  X.  134.  Sen. 
Med.  572.  luv.  VI.  458.  Pro  inflexum 
deinde  legit  Oud.  implexum,  quae  vo- 
ces saepius  commutentur  coli.  Dav.  ad 
Caes.  B.  G.  II.  1 7.  Sed  vereor,  ut  dici 
queat  aurum  in  gemmis  implexum  de 
auro , quod  gemmis  circumdatum  est. 
Aliter  equidem  emendo  in  coniis.  Quo- 
ties confundantur  genae  et  comae  in 
Mss.  docent.' Intt.  ad  Prop.  II.  18.  10. 
Biirm.  ad  Ovid.  Heroid.  II.  92.  Miscell. 
Observ.  Vol.  V.  Toin.  I.  p.  1 25.  Genae 
quod  extat  in  Bert.  quum  librarii  non 
intelligerent,  tum  abiit  in  gemmae.  De 
auro  capillorum  ornamento  cf.  Senec. 
Medea.  572.  Plin.  HisL  Wat  XXIII.  3. 
Aurum  crinibus  («//cxHmiatelligohicde 
diademate,  quod  ex  aurea  lamina  con 
fectum  gemmisque  ornatum  a matronis 
in  lunonis,  cui  sacrae  erant,  honorem 
gestabatur,  quum  severi  quid  et  au- 
gusti haberet;  cf.  Biittig.  Sabin.  Toni.  I. 
p.  132.  et  p.  163.] 

hic  intextum.  [Matronarum  fuit,  ve- 
stes auro  s.  laminis  aureis  intexere;  de 
quo  more  cf.  Biittig.  Sub.  II.  p.  117. 
Beckm.  in  libro:  Beitriige  z.  Geschichte 
1 1.  Erfmdungen.  Tom.  III.  p.  63.] 
confiteri,  [cf.  Pctron.  c.  41.  ibique 
Burm.  Bach.  ad  Ovid  Met  III.  2.J 
lateri  adhaerebat.  [ Haerere  lateri 
comites  dicuntur,  qui  vestigia  alterius 
presse  sequuntur  cf.  Intt  ad  Plin.  Pa- 
negyr.  c.  24.  ut  latus  alicuius  clau- 
dere vel  tegere  cl.  Hor.  Sat.  II.  5. 
17.  18.  Lips.  Elcct.  II.  2.  Rup.  ad 
luv.  Sat.  III.  131.  Apul.  Met  IX.  p. 
637.] 
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lateri  senex  iam  gravis  in  annis,  qui  nt  primum  me  fconspexit:  Est,  in- 
quit, hercules,  Lucius;  et  offert  osculum  et  statim  incertum  quidnam  in 
anrcm  molieris  obganniit.  Quin,  inquit,  etiam  ipse  parentem  tuam  acce- 

86  dis  et  salutas?  J Vereor,  inquam,  ignotae  mihi  feminae.  Et  statim  ru- 

87  borc  suffusus  reiecto  capite  restiti.  | At  illa  obtutum  in  me  conversa:  En, 
inquit , sanctissimae  Salviae  matris  generosa  probitas ! sed  et  cactera 


em  annit  i.  in  quod  a Vulran.  2.  ei  1 1.  abest  [legitur  in  F.  2 . | omnes  habent , quod  sciam,  rodd.  et 
edd.  velt.  me  1>.  a m.  s.  et  /«  inquit  /lerevle  Luctus  O.  en  inquit  hercules  H.  f.  Celeri  ett  inquit 
A.  Lulius  F.  3.  hic  quod  ante  Luant  in  nonnullis  codd.  el  omnibus  edd.  veli.  legitur,  Oud.  delevit 
auctoritate  F.  I . et  qnatuor  aliorum  codicum  quos  non  nominat.  Sed  sunt  sine  dubio  H.  f.  O.  L.  Idem 
exulat  a F.  3.  G.  et  D.  a m.  |>.  incurrit  quidnam  p.  incertum  quid  til  O.  incertum  quid\enct.  J. 
Aid.  lunt.  1.  3.  obgannit  I,.  obgannuit  d.  G.  a m.  p.  obgannivit  O.  agganiit  rr.  tyui  Venet.  4.  cum 
inquit  etiam  vel  iptam  prope  parentem  f.  etiam  vel  iptuvi  parentem  B.  et  edd.  veli,  etiam  ipte 
F.  1.  3.  G.  O.  R.  f.  Jt.  J.  et  ipte  I,.  accedat  F.  1.  G.  P.  d.  f.  talutet  f.  taluta  F.  1.  G.  P.  talutat  V. 
a m.  s.  mihi  ignotae  p.  in  rubore  Aid.  lunt.  I.  2.  unde  Grosl.  in  ruborem  fecit.  Abest  in  praepo- 
sitio ab  F.  1.  3.  G.  P.  B.  L.  R.  J.  et  cett.  edd.  veli,  futui  i.  deiecle  B.  retecto  Yulcan.  2.  A Lin- 
deiib.  nihil  mutatum  est.  resisti  Venet.  2 . «e  illa  i.  pro  more  suo.  rererta  tf.  concerta  in  me  G. 
P.  et  inquit  Virent,  rem  inquit,  f.  [qui  error  ex  depravata  scriptura  hem  videtur  esse  exortus.] 
proles  pro  probitat  Vulcati.  2.  et  edd.  aqq.  prohiatas  D.  sedet  cuncta  F.  1.2.  G.P.  celero  Venet.  4. 


gravis  in  annis,  [cf.  Munk.  atl  Fulg. 
Myth.  I.  p.  623.  Haud.  Tursell.  IU.  p. 
261.  gravis  hic  est  effectus,  languidus : 
cf.  Lucret  III.  107'.*.  Liv.  XXI.  48. 
§.  4.  Spohn.  ad  Virg.  Ed.  I.  50.] 
obganniit.  [De  hoc  vocabulo  cf. 
Taubnt.  ad  Plaut  fragm.  p.  1484.  Humi, 
ad  Ovid.  Heroid.  III.  23.  et  ad  Virg. 
Aen.  V.  548.  eund.  ad  Anthol.  Lat. 
Toni.  I.  p.  578-1 

etiam  ips g.  [ Vel  ex  Mss.  auctoritate 
delevi,  quamquam  per  se  probatur;  cf. 
Peerlk.  ad  Hor.  p.  481.  rei  enim  b.  L 
idem  esset  quod  ipse  cf.  Heins.  ad  Ov  id. 
Her.  XVII.  95.  Broukh.  ad  Tib.  I.  9. 
33.  liuriu.  ad  Prop.  I.  1 3.  29.] 

quin  . . . accedis  et  salutas.  Recte 
monet  Oud.,  quin  sensu  adhortantis 
cum  interrogatione  [cf.  Markl.  ad  Stat. 
Sil.  II.  6.  93.  p.  251.  llresd.  Heins. 
ad  Ovid.  Amor.  II.  19.  597.]  indicativo 
semper  iungi  [cf.  Bach.  ad  Ovid. 
Met.  VI.  539.  «piosque  laudat  Kritz.  ad 
SalL  Cat  XX.  §.  14.  p.  104.  Drak.  ad 
Liv.  I.  57.  §.  7.  Imperativum  saluta,  si 
plurimi  codd.  addicerent,  suo  loco  mo- 
vere non  auderem,  quippe  qui  particu- 
lae quin  ea  sententia  saepius  adnccta- 
tur;  cf.  .Ter.  Heaut,  V.  1.  17.  Phorm. 
1. 4. 45.  cumque  modos  variare  4pul.  so- 
leat. Virg.  Aen.  IV.  547.  eodem  modo 
dixit:  quin  morere,  ut  merita  es  ferro- 
que  abrumpe  dolorem.] 


rereor  ignotae  feminae.  Genit,  defen- 
dit Oud.  ex  Non.  |>.  496.  [fic.  ad  Attic. 
VIII.  4.  §.  1.  Ter.  Phorm.  V.  7.  78. 
ibiq.  Intt.  qui  tamen  omnes  cum  Periz. 
ad  Sanet.  Min.  II.  3.  p.  165.  ellipsi 
praep.  caussa  eum  male  explicant. 
Taubin.  ad  Plaut.  Mil.  IV.  6.  50.] 
in  rubore.  In  Oud.  delevit  ex  optt. 
codd.  [cf.  Ovid.  Am.  III.  3.  5.  Defensa 
est  praepositio  abHand.  ad  Tursell.  III. 
P 276.] 

reiecto  capite.  Hanc  lectionem  Oud. 
o]>time  illustravit  ex  Graecorum  veri». 
ixTQtntrsOat,  prae  pudore  faciem  aver- 
tere, quoti  reverentiae  quoque  caussa 
factum  esse  scimus;  cf.  Herodian.  IH. 
c.  11.  Huc  etiam  pertinet  conversio 
corporis  in  adoratione;  cf.  Brisson.  de 
Forni.  I.  p.  37.  [deiecto  quod  a Bert. 
exhibetur  scriptura  est  quam  probabi- 
lissima. Iieiicere  enim  caput  et  ocu- 
los ii  dicuntur,  qui  prae  pudore  Immo 
oculos  afligunt.  cf.  Heins.  ad  Ovid. 
Am.  II.  4.  11.  Burtn.  ad  Prop.  I.  1.  3.J 
obtutum.  Obtutus  de  oculis  dictum 
est;  cf.  Burtn.  ad  Val.  Flacc.  VII.  88. 
[cf.  Met.  1.  p.  20.  isto  gemino  obtutu.] 
probitas.  Haec  vox  Oud.  compro- 
batur, quod  verecundia  sit  matris  in 
ore  filii  Lucii  elucens,  cuius  signa  per 
ruborem  ingenuum  ef  capitis  reiectio- 
netn  dederit.  Immo  sic  legendum  esse 
apparere  ex  sqq.  et  cetera  corporis 
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corporis  inextimabiliter  ad  regulam  sunt  congruentia : inenormis  pro- 

ceri | tas , suculenta  gracilitas , rubor  temperatus , flavum  et  inaffectatum 
capillitium,  oculi  caesii  quidem  sed  vigiles  et  *n  adspectu  micantes  pror- 

exsecrabiliter  V.  1.  S.  B.  inexscrabiliter  F.  i.  G.  infxplirabiHlcr  I>.  L.  P.  Mh.  Brantli,  In  cultui 
mhcg.incxecrubiliter  extat.  inexarralnli H.  cxinariabili  f.  In  ceu. Mas.  CHt  inexeerabililer  vrl  ex  e-  , 
crabititrr.  In  edd.  veli,  cxaequabilitcr  praeter  VeneL  4.  quae  habet  rxequnliter.  Ad  regulam 
qua  diligenter  aliquid  adfingunt.  Ita  In  omnibus , quod  sciam , Mas.  el  edd.  veli.  legitur  nisi  quod 
B.  habet  quam. . . ndsignant  et  ed.  pr.  ndjigunt,  ut  glossema  id  pervetustum  esse  videatur,  eunt 
non  conspicitor  in  G.  P.  D.  L.  t-  n.  t.  i.  el  iu  edd.  inde  a Vulc.  t.  sim  F.  3.  sia  p.  prosunt,  unde 
revocavi,  inenormis  succul.  proceritas  omnes  edd.  veli,  praeter  Iunt.  t.  suculenta  F.  1.  3.  G. 
In  rett.  succulenta,  in  affectum  F.lm.  vitiose  habel.  ceci  si  quidem  F.  3.  G.  P.  h.  D.  p.  f.  celsi 
si  quidem,  t.  inspectu  si  quidem  micantes  D.  inadspeetu  Vulcati,  quasi  nnum  esset  vocabulum. 
in  adspectu  F.  1.  3.  P.  G.  I..  f.  el  omnes  edd.  velt.  In  reliquis  est  in  adspectas,  minores  t.  H.  pro 
minaces,  imitantes  B.  [nec  mutantes  ut  Oud.  excitat.] 


quae  non  cohaererent,  si  auctor  proles 
scripsisset.  [ Probitas  itlent  esse  quod 
verecundia , pudicitia  elocet  Burm.  ad 
Ovid.  Trist.  I.  6.  19.  ad  Petron.  c.  55. 

р.  361.] 

inextimabiliter.  Ex  tota  Mss.  farra- 
gine et  VV.  DD.  copiecturis  [Grut.  in 
Susp.  IV.  c.  5.  inexplicabiliter,  Brant. 
inexaetfuabilitcr  Heitts.  inasciabili- 
ter.]  Oud.  eruebat  coniecturam  inextri- 
cabiliter, quod  idem  voc.  locis  ^Aptil. 
Met  X.  p.  695.  XI.  p.  807.  'stabiliatur. 
Sed  timeo,  ut  eius  significatio  h.  i.  cpn- 
veniat  Inextricabile  enim  nominatur, 
unde  nuito  modo  te  expedire  potes,  nec 

с.  Forcell.  per  inenarrabilis  explica- 
verim ap.  Plin.  Hist.  N.  XI.  2.  1.,  ubj 
inextricabilis  perfectio  est  ea  quae 
explicari  nequit  Sic  Gloss.  quoque 
.Philox.  illustrant:  inextricabile  nxata- 
ndXaunor.  uxcctatf-Qortfzov  et  inextrica- 
bilis dxajttXQsntoi.  Ita  restituo  in  Gloss. 
Isid.  p.  678.  pro  efficabilis  — expeditus, 
extricabitis  — expeditus  et  Intt  Iren. 
11.  22.  extricabiliter  pro  efficabiliter. 
Deinde  vocnb.  erat  usitatius,  quam  quod 
ita  a librariis  posset  permutari,  prae- 
sertim cum  iu  reliquis  locis  milia  inve- 
niatur librorum  discrepantia.  Equidem 
corrigo:  inextimabiliter ; Glossae  Phi- 
lox. p.  1 14.  inextimabilis  d\tlxtano$  [i.  e. 
incomparabilis ] Gloss.  Gr.  Lat  p.  374. 
dnlxaaroi  inestimabifis,  anly.aaxor  ine 
stimabile  infinitum,  quod  non  solum  opti- 
mam praebet  sententiam,  sed  etiam  facil- 
liipe  poterat  corrumpi,  quum  quantumscio 
aputl  veteres  qui  hodie  extant  non  repe- 
riatur.  Si  quis  tamen  exeerabiliter  pro- 


baverit, equidem  non  repugnabo.  Ut 
enim  apud  Fronton.  Epist.  ad  M.  Caes. 
II.  6.  p.  51.  ed.  Itoni,  legitur  Horribi- 
liter scripsisti  tuam  orationem  i.  e. 
Awo3<;  datftorlcof  sic  etiam  exsecrabili- 
ter in  bonam  partem  poterat  dici.  In- 
vitus reieei  verba  qua  aliquid  adfin- 
gunt,  quae  in  omnibus  quos  contuli 
codd.  inveniuntur,  sed  quum  meram 
glossam  sapiant,  otiosa  non  defen- 
do.] 

suculenta.  [Ita  scribendum  esse  do- 
cent Heyn.  ad  Yirg.  Ecl.  III.  6.  Wagn. 
ad  Virg.  G.  I.  90-  Sic  ubique  vocem 
proferunt  Medie,  et  Rom.  codd.  Yir- 
gilii  optimi  et  apud  ApuL  Florentt 
Hei  iis.  ad  Sil.  Ital.  YIL  169.  cf.  Rup. 
ad  luv.  XI.  76.  | 

flavum  capillitium.  Flavo  capillitio 
magna  olim  cura,  magnus  honor  erat 
cf.  Stat.  Ach.  I.  1 62.  [cf.  Bottig.  Sabin. 
I.  p.  119.  139.  160.  Tertull.  de  cult 
fem.  c.  6.  Intt  .ad  Petr.  c.  1 10.  p.  656.  sq. 
ibique  Burm.  Apul.  Met  X.  p.  737.  inpri- 
mis  Kobierzyck.  de  luxu  Rom.  lib.  I. 
c.  6.  in  Graev.  Thes.  Ant  T.  VIU.  p. 
1300.  et  Burm.  ad  Propert.  II.  2.  57.] 

inaffectatum  capillitium  est  suo  in- 
genio inflexam,  calamistro  non  conver- 
sum cf.  Intt.  aci  Petr.  126.  p.  779.  Burm. 

caesii  [cf.  quae  accurate  exposuit 
Voss.  EtymoL  s.  v.] 

m adspectu  micantes.  [De  his  oculis 
fulgentibus  et  lucidis  ,cf.  qtjap  accura 
tissime  enotavit  Spanh.  ad  Iui.  Caes. 
od.  francog.  p.  34.  et  in  Probat  p.  22 
et  23.  Met.  III.  p.  209.  V.  p.  378.  Burm. 
ad  Ovid.  Met.  III.  33.] 


Digitized  by  Google 


78 


L.  APULEI!  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


89  sus  aquilino,  os  quoquo | versum  floridum,,  speciosus  'et  immeditatus  in- 
cessus. 


CAPUT  III. 

Et  adiecit:  Ego  te,  o Luci,  meis  istis  manibus  educavi:  quidni?  parentis 
tuae  non  modo  sanguinis  verum  alimoniarum  etiam  socia  fui.  Nam  et  familia 
Plutarchi  ambae  prognatae  sumus  et  eandem  nutricem  simul  bibimus  et  in 
nexu  germanitatis  una  coaluimus.  Nec  aliud  nos  quam  dignitas  discernit, 
quod  illa  clarissimas,  ego  privatas  nuptias  fecerimus.  Ego  sum  Byrrkaena, 


aquilino»  F.  3.  p.  S.  ed.  pr.  Innt.  2.  Venet.  4.  el  Paris,  aquilino  o»  F.  1.  aquilini D.  L.  P.  O.  O.  R.  f. 
aquilonis  Venet.  2.  Iunt.  1*  Aid.  quoque  f luridum  L.  quoque  versum  flor.  f.  quoquo  rursum  G. 
floridum  F.  1.3.  p.  f.  floridus  B.  6.  et  edd.  vett  In  reliquis  est  floridi,  immediatus  O.  Venet  2.  4. 
Bas.  Vlcenf.,  meditatus  O.  a m.  p. 

o abest  a B.  Bas.  1.  et  Colv.  F.ailem  varietas  Met.  III.  p.  210.  VI.  p.  432.  In  Lindenbrog.  col- 
latione nihil  est  adnotatum,  unde  colligi  liceat,  in  F.  1.  interlectionem  apparere.  Lucis  Venet.  2. 
quid  tu  Ia.  etiam  alimon.  O.  socia  fui.  Ia.  G.  T).  S.  sociam  F.  3.  p.  unde  vir  doctus  socium  conie- 
clt.  In  ceteris  fui  abest,  nam  et  fam . F.  3.  Vlcenf.  [in  marg.  2.  er  correctum  est.]  et  celt.  edd. 
vett.  de  famil.  B.  nam  et  similia  Baa.  1.  prufarc/ti  D.  eadem  nutrice  vicimus  R.  f.  inner  m 
Venet.  2.  ed.  pr.  ineru  Venet.  4.  germnnitantis  Venet.  4.  ambae,  pro  una  B.  ex  glossa,  Paris. 
una  non  comparet  in  R.  f.  colavimus  Venet.  2.  4.  praeter  dign.  Bas.  1.  discrevit  I).  illa  cla- 
rissimas F.  3.  G.  D.  P.  f.  d.  Iunt.  2.  In  cett.  clarissimas  illa,  fecimus  G.  P.  D.  R.  f.  S. 


aquilino  os  q.  p.  floridum.  [Ita  ex 
Mas.  auctore  Ouil.  restitui,  qui  tamen 
pro  aquilino  legit  aquilini.  Neque 
enim  placet  illud  in  adspectu  si  cum 
Oud.  explices:  si  eos  adspicis.  Quid 
vero  otiosius  poterit  excogitari:  nam 
qui  aliter  splendor  eorum  potest  con- 
spici? In  adspectu  aquilino  sunt  oculi 
in  adspectu  acuto  et  vegeto  quasi  lu- 
centes, ut  iam  Barih.  Advers.  XXXIV. 
6.  p.  1555.  bene  intellexit.] 

os  floridum,  cf.  Broukh.  ad  Tib.  I. 
1.  16.  Oud.  ad  Suet.  Aug.  70. 

immeditatus  incessus  quod  Brant 
male  in  immetatus  commutavit,  est  mi- 
nime artificiosus  nec  delicatus,  quem 
Petron.  c.  126.  tute  compositum  no- 
minat. 

Cap.  IIL  socia  fui.  [Ita  ex  optt. 
Mss.  restituo.  Fortasse  ex  sociam  quod 
opt.  cod.  Florent  3.  praebet,  eruen- 
dum est  sociata,  quod  lubenter  proba- 
verim.] 

nutricem.  Nutrix  de  mamma  vide- 
tur posse  dici.  cf.  Metor.  V.  L.  XX.  5. 
Barth.  Advers.  XXXIII.  12.  Voss.  ad 
Catuli.  Nupt.  Pel.  18.  Pier,  ad  Virg. 
(ieorg.  III.  55.  [cf.  Claud.  de  nutricibus 
et  paedag.  c.  2.  in  Polen.  Thcs.  Suppi. 


Tom.  III.  p.  423.  Sic  vice  versa  mam- 
ma de  nutrice  dicitur  cf.  eund.  p.  431. 
Pium,  ad  Pers.  Sat  III.  18.  p.  235.] 
quam  dignitas.  Bas.  1.  pro  quam 
habet  praeter,  quod  praeterquam  sig- 
nificat; cf.  Oud.  ad  Caes.  I.  B.  G.  c.  5. 
[Ruhnk.  Dictat,  ad  Suet  p.  295.  Dr. 
ad  Liv.  V.  52.  Gron.  ad  Geli.  I.  23.] 
clarissimas.  [Titulus  hic  est  maio- 
rum magistratuum  in  provinciis  cf.  ad 
A pol.  p.  381.  Senatori  erat  vel  pro- 
consuli vel  praesidi  Salvia,  mater  Lucii, 
nupta;  d.  Casaub.  ad  Ael.  Lamprid. 
Heliog.  c.  3.  Vol.  I.  p.  797.  Schvvarz. 
ad  Plin.  Paneg.  c.  90.] 

fecerimus,  cf.  1.  p.  73.  quod  indica- 
ret. Sed  iam  tirunculi  sciunt 

Byrrhaena.  [Lindenbrog.  adnotatita 
semper  hoc  nomen  esse  scribendum. 
Ut  enim  a /i'xo;  Xvxatrn,  a Qrog  i Hairrc , 
sic  a nvQtjoi  fieri  nvQnatm.  Eandem  rem 
refert  Lucian.  Asin.  p.  571.  c.  4.  iyat 
Afi^oia  ilfu  t&lta  T rjg  aijg  ptjrQog  qO.qr 
axnvfti;  xal  i pag  di  roitg  «5  ixtlvqg  yrro- 
pbovg  qiXai  taaatQ  o?y  tttxov  nitri;,  r/ 
ovr  ovyi  nnQ  i/ia)  xarnXviig,  m rtxror; 
'AXXct  trol  /ter  fffijv  ttoXXi;  yn-Qig’  tildov- 
fini  di  ovdiv  ardo)  qii.qt  t yxnXtnr  fntntt 
(ptvymr  rjjr  ixtfvov  otxlar. ] 
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il|la,  cuius  forte  saepicule  uomeu  inter  tuos  educatores  frequentatum  retines.  #0 
Accede  itaque  hospitium  fiducia,  imino  vero  iam  tuum  proprium  Larem.  Ad 
haec  ego  iam  sermonis  ipsius  mora  rubore  digesto:  Absit,  inquam,  parens,  ut  • 
Milonem  hospitem  sine  ulla  querela  deseram,  sed  plane  quod  officiis  integris 
potest  effici  curabo  sedulo.  Quotiens  itineris  huius  ratio  nascetur,  numquam 
erit, 'ut  non  apud  te  devdrtar.  Dum  hunc  et  huiusmodi  sermonem  alter- 
camur, paucis  admodum  confectis  passibus  ad  domum  Byrrhaeuae  pervenimus. 


CAPUT  IV. 


Atria  | longe  pulccrriuia  columnis  quadrifariam  per  singulos  angulos  stan-[UG] 
tibus  attolerabant  sta  j tuas  palpiaris  deae.  Facies  utraque  pinnis  explicitis,  <j| 

inter~tuo»  educat,  frequent.  F.  3.  G.  I).  educ,  frequenter  retina.  R.  f.  ret.freq.  educat,  d.  In  ceti. 
inter  t.  freq.  educ,  itaque  exulat  a D.  ita  h.  imum  iam  vero  iam  P.  tuum  abeai.  h B.  At 
haec  Viceni.  V**net.  2.  luat.  1.  inquam . non  comparet  in  P.  inquam  mi  parent  maluit  Pric. 
remoto  inquam  ioco,  parent  optima , dic.  f.  ajficiit  officii  f.  quolirt  ed.  pr.  luat.  2.  Aid.  et  I). 
apud  desideratur  in  funt.  1 et  Venel.  2.  decertor  V.  3.  G.  f.  divertar  D.  d.  dicortar  lunt.  2.  et  ed. 

Wow.  In  ceti,  e.sl  decor tar.  dum  haec  et  huiut  ttmilia  D.  modi  abeat  a d.  ut  naepiu»;  cf.  Met. II. 
p.  127.  III.  p.  180.  a/tricamur  f.  perpetua  aberratione. 

annot  angulot  D.  a m.  p.  attolerabant  F.  1.  L.  [et  in  marg.  ac  tolerabant ] f.  d.  O.  n.  et  M*w». 
Berich.cf.KpiHt.73.  ac  tolerabant  F.3.  G.  D.  B.  p.  In  reliqui»  eat  attolebant.  Hein».  coniecit  alter- 
nabant. faciet  quae  F.  3.  faciet  que  G.  D.  faciemque  n.  quaque  p.  in  Mas.  plerisque  teste  Oud. 
quaqua  invenitur.  Ego  inveni  In  F.  l.B.P.  quaeque  inedd.vett.  primit  pro  pinnit  Venet.  2.  pinitn. 


educatores.  Hinc  non  solum  mulieres 
verum  etiam  viros  pueris  educandis 
olitn  adhibitos  esse  collegit  ' Colv. 
praeterea  locos  X.  p.  683.  et  Instit  LI. 
Tit  qui  et  ex  quibus  cae.  mun.  non. 
po.  excitans,  [cf.  quae  Bernhardy  V.  D. 
in  Litt.  Rom.  p.  22.  annot  43  et  p.  32. 
exposuit;  Tac.  de  orat.  c.  29.] 

quotiens.  [Scripturam  librorum  se- 
cutus formam,  quae  ab  Oud.  reiecta 
est,  restitui,  antiquam  illam  et  obsole- 
tam esse  negans  contra  Deder.  ad 
Dict  Cret  V.  c.  2.  sed  quae  optimis 
quibusque  scriptoribus  perplaceat  cf. 
Canneg.  ad  Avien.  p.  173.  Osann.  ad 
Tac.  Or.  25.  Forhig.  praef.  ad  Lucret 
p.  XXI.  Rup.  et  Dronk.  ad  Tac.  AgT.  c. 
30.  Rup.  ad  luv.  I.  2..  not  erit  Troas, 
ad  Auson.  Moscll.  p.  140.  et  Freund. 
ad  Cie.  pro  MiL  p.  23.  Videtur  haec 
forma  ea  esse,  quae  ab  optimis  et  ad 
orthographiam  accuratissimis  codd.  ser- 
vatur. Ita  cod.  Florent.  Taciti  longo- 
bardicis  litteris  scriptus  [cf.  Walther. 
ad  Tac.  Ann.  I.  26-]  ubique  eam  prae- 
bet nec  minus  quotienscunque  legitur 
in  Comment  ad  Terent,  ex  cod.  Am- 
bros.  ed.  Mai.  p.  63.  Quamqunm  diffi- 
cillimum ea  de  re  indicium  est,  quum 


saepius  his  in  vocc.  librarii  pro  arbitrio 
litteram  n addidisse  videantur.] 

altercamur.  Haec  perpetua  est  libro- 
rum scriptura.  Oud.  voc.  defendit,  quod 
altercare  s.  altercari  non  solum  sit 
rurari  sed  etiam  fabulari,  verbigerare 
et  alternos  sermones  iacere  et  quando- 
que idem  quod  alternare,  ab  Stmvech. 
fere  ubique  correctum.  [Gioss.  Philox. 
p.  14.  altercatur  dirzannxnivenu  yilorei- 
xt f duclly/zai,  altercatio  uqnfzayla  dft- 
q t follet  driiqitrfiiq  itjxoijloioi  loyou  cf. 
Voss.  Etym.  s.  v.  alter. J 

Cap.  IV.  attolerabant.  Tolerare  pas- 
sim  pro  ferre,  gerere,  tenere  apud  Apu- 
leium  inveniri  docent  exempla  Met.  II. 
p.  125.  III.  p.  185.  IV.  p.  294. 

palnuiris  deae  [cf.  IntL  ad  Tib.  I.  1 0. 
(9.).82.Pau  vin.  de  Ludis.  I.  & 16.  s.  in. 
Graev.  Thes.  IX.  p.  199.  ibiq.  not  Ar- 
goi- 

facies  utraque  pinnis  expl.  Oud.  le- 
gendum esse  monet  adt.  st.  palm.  d.  fa- 
ciem quae  pinnis  cett  (i.  e.  facie  vel  in 
faciem)  per  notum  illum  graecismum,  cui 
tamen  hic  nullus  locus  esse  potest  Nec 
minus  displicet  quaqua,  quod  prius  idem 
coniecit  et  quod  in  quamcunque  par- 
tem significat  cf.  ad  Met  XL  p.  819. 
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supergressu  pilae  volubilis,  instabile  vestigium  plantis  roscidis  decitantes, 
nec  ut  maneant  inhaerent  et  iaro  volare  creduntur.  Ecce  lapis  Parius 

npergrenu  f.  B.  tiagretta  [1.  e.  sapra]  G,  quod  Oud.  pro  kIowui  halwt  vel  explicatione  veriori* 
lectioni*  is  egressu,  ut  coniwerat  Lip*.  ad  oram  ed.  Colv.  el  allii»  vir  doclua  ad  marp.  ed.  lant.  el 
Scliikeradu*,  volubilis  quidam  rodd.  leSte Colv.  [el  vir  doctu»  iu  Viceni.  2.]  instabilis  p.  plan- 
tisque  G.  D.  poseidis  P.  In  excerpti.»  Pulsrhli.  rosidis  f.  [eadem  ncripturae  varfetaa  extat  apnd 
Colum.  V.  S.  S.  10.  Pallad.III.  IS.  g.  1.  Ovid. FaM.  U.  3. 14.  Vir*.  Ecl.  IV.  30.  cf.  ad  SIe4.IV.  p.»43.] 
delitantes  O.  Heins.  conleclt:  plantis  procidius  testantes  vel  cernuantes  vel  titubantes  vel  eespi- 
tantes.  etiam  vol.  F.  3.  G.  Venet.  4.  Bas.l.  at  iam  ed.  Pric.  et  colare  D.  et  L.  ex  coli.  Vos»,  unde 
Oud.  emendavit:  et  aco/are.  Sed  nihil  mutandum  ea.se  censet,  quum  evolare  et  provolare  dicantur, 
quae  eminent  et  protenduntur,  coli.  Saim.  ad  Solin.  p.  333.  e contra  pro  eeee  B.  et  edd.  vett.  praeter 
lunt.  3. 


Quas  ego  tamen  vidi  Victoriae  imagi- 
nes et  statuas,  vel  humeris  vel  facie 
piunas  tantum  ulraque  habebant  Quid, 
si  igitur  utra  que  mecum  corrigas  ? cf. 
Non.  p.  183.  ubi  nonnulli  ulraque  vo- 
stri loco  moti  praeferunt,  et  ita  emen- 
dari potest  locus  Eucil.  Aetn.  521. 
ulraque  ut  possis  aeris  cognoscere 
pariem.  De  r/xij  pinnata  cf.  Schol.  ad 
Arist  Av.  574.  Voss.  Mythol.  Br.  XI. 
42.  Hirt  Bilderb.  f.  Mythol.  1.  p.  62. 
Munk.  ad  Fulg.  Myth.  XLX.  p.  649. 
Heins.  ad  Ovid.  Met  MU.  13.  Arntz. 
ad  Pacat.  Panegyr.  Theodos.  c.  39. 
§.  1.  Nazar.  Panegyr.  Constant  32.  §.  4. 
de  la  Chauss.  de  deorum  simul.  Tab. 
29.  in  Graev.  Thes.  V.  p.  784.  Buleng. 
de  Cire.  Rom.  c.  38.  ibid.  Tnm.  IX.  p. 
677.  Et  sic  apud  Gai.  Roman.  in  An- 
thol.  lib.  I.  p.  104.  ed.  Brod.  quatuor 
describuntur  victoriae  twtwffpd-r  ro>- 
tims  ik  Olvftnos  riiattw  xar  tvoooqor 
ypantOT  rtyoq.] 

supergressu  rol.  Heins.  coniecerat 
nisae  gressus  pila  volubiles,  [cf.  Oud. 
in  Miscell.  Obs.  Vol.  II.  Tom,  2.  p.  300.] 
Pilam  volubilem  cum  Oud.  intelligo 
aqaipar  rotundam,  quae  quasi  circum- 
volvi videtur  cf.  Virg.  Aen.  V1L  383. 
Veget  IV.  c.  8 et  17.  Oud.  deinde  prae- 
fert egressu,  quod  exponit:  in  fine 
et  margine  rotundi  globi  columnis 
impositi  quasi  pendentes  stabiae.  Ta- 
les effigies  inveniri  probat  ex  1.  Sme- 
tii  Antiq.  Ncom.  p.  140.  et  Lil.  Gyrald. 
Syntagm.  X.  de  N.  D [Sed  dubito. 
egressus  id  posse  significare,  praeser- 
tim quum  in  sqq.  verbis  nec  ut  mane- 
ant inhaerent  idem  exprimeretur.  Sine 
dubio  supergressu  pilae  volubilis  ex 


Gttelf.  degendum  et  cum  sqq.  deeitan 
ies  arctissime  ita  est  coniungendum, 
ut  victoriae  pilis  impositae  easque  su- 
pergredientes vestigia  quasi  accelerare 
viderentur , globis  provolutae.  Ali- 
ter rem  explicare  nequeo.  Fortasse 
rectius  pro  sine  gressu  corrigas  in- 
gressu littera  s ex  praegresso  vocabulo 
adhaerente,  vel  ingressae  pilas  volu- 
biles.] 

decitantes  quod  Colv.  ingeniose  in 
delibantes,  Brant  inepte  in  deicitantes 
commutari  voluit.  Oud.  recte  de  pro- 
perato intelligit  Victoriae  ingressu.  Ros- 
cidis plantis  de  velocitate  tantum  victo- 
riae et  inconstantia  explicare  possum, 
quae  quasi  lubrica  et  humecta  facil- 
lime Inhitur;  cf.  Schmidt  ad  Hor.  Epist. 

I.  18.  64.  Nisi  potius  rosidis  legas  i. 
e.  roseis,  quamquam  hoc  vocabulum, 
si  quidem  a rosa  repetieris,  neque  vero 
a ros,  quod  ForcelL  prave  posuit,  non 
in  usu  est.  Attamen  ab  herba  ut  fit 
herbidus,  a fumus:  fumidus,  ita  a rosa  : 
rosidus.  Rosea  vero  deorum  potissi- 
mum nominari  membra  notissimum  est. 
cf.  Intt  ad  Virg.  Aen.  I.  406.] 

ecce  lapis.  Vulgat,  e contra  Oud. 
medii  aevi  esse  latinitatem -et  barbaro- 
rum sordem  redolere  bene  pronunciat, 
coli.  Burm  ad  Virg.  Aen.  I.  76.  et  Intt. 
ad  Tac.  Ann.  XII.  4.  Becichem.  Epist 
73,  74.  [cf.  Munk.  ad  Fulg.  Mythol. 
c.  14.  p.  641.  Stav.  quosque  laudat 
Hand.  Tursell.  II.  p.  125.]  Oud.  prae- 
fert et  erre,  quod  Apul.  sexcenties 
scripserit;  cf.  Met  IV.  p.  283.  ( Ec- 
ce et  contra  confunditur  etiam  Met 

II.  p.  108.  sed  ut  videtur  non  in 

Mss.j  » 
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* LIBER  U.  CAP.  IV. 

in  Dianam  factus  tenet  libratam  tdtius  loci  ine|dietatem.  Signum  perfecte  lucu-  os 
lentum,  veste  reflatum,  procursu  vegetum,  introeuntibus  obvium  et  maieslale  numi- 
nis venerabile.  ‘Canes  utrimque  secus  Deae  latera  muniunt,  qui  canes  et  ipsi 
lapis  erant,  iiis  oculi  minantur,  aures  rigent,  nares  hiant,  ora  saeviunt  et 
sicunde  de  proximo  latratus  ingruerit,  eum  putabis  de  faucibus  lapidis  exire, 

t ' 

Diana  O.  fractut  excitatur  in  notia  Ilcins.  ad  Val.  Flaco.  V.  1S8.  lypnthetarum  ut  videtur  errore, 
quum  ad  Ovid.  Rpiat.  ex  Pont.  IV.  t.  37'  fictos  Mr  scribi  iubeat.  Ubiam  l>.  a m.  p.  profectu 
lucui,  f.  relatum  lunt.  0.  Canis  V.  3.  G.  uiriusque  irrui  It,  f.  lapidis  erant.  Basii.  I.  Ili  1 
oculi  V.  3.  oculis  Vertet.  1.  Virent,  perperam  ef.  Beeirh.  Kpist.  71.  rigens  Virent,  ures  rigant 
operaruuv  vitio  edi  in  Venet.  4.  rigent  nares  non  conspiciuir  in  Bas.  i.  sic  unum  latr.  B.  scu  unde 
lat.  J.  si  eum  rs.  secunde  Venot.  4.  de  proximo  latratus  V.  3.  G.  P.  D.  p.  ti.  et  edd.  vett.  ante  Colv. 


In  ceti,  est  latratus  de  pro j imo.  lapideis  P.  u 
D.  a m.  p.  lapidis  a m.  a.  ' 

in  Dianam  farltts.  Heins..  Drnkenh. 
probante,  ad  Sil.  VI.  522.  scribi  hic 
voluit  ficta.  Sed  facere  de  statuis 
bene  dici  apparet  ex  Hor.  Serui.  I. 
6.  ].  Virg.  (»eorg.  III.  28.  adi  Burm.  et 
Oud.  ad  Suet.  Ser.  c.  21.  [Bacb.  ad 
Ovid.  Met.  VI.  107.J 

medietatem  [De  huc  similiumquo  vo- 
cum terminatione  cf.  Muuk.  ad  Fulg. 
Myth.  III.  p.  719.  Stav.] 

reste  reflatum.  Outi  vestem  a veuto 
quasi  flante  renudatam  et  remotam 
sive  ut  chtrius  intelligatur  vestem  refla- 
tam explicat.  [Fortasse  ad  restem  alte 
succinctam  melius  possis  referre  , quae 
qiiunl  esset  arctius  collecta,  aurae  velo- 
citate et  industria  venatricis  fortius 
commota,  retrorsum  intumescebat,  ut 
sinus  fluerent.  Ita  Virg.  Aen.  1.  320. 
dicit:  A uda  yenu  nodoque  sinus  col- 
lectu fluentis.  Dianam  enim  hic  de-, 
pingi  venantem  nemo  est  qui  dubitet. 
De  Diana  altius  succincta  cf.  Claud. 
Rapt.  Bros.  II.  33.  Munk.  ad  Hygin. 
c.  9.  p.  32.  Stav.  Elm.  ad  Minue.  Felic. 
p.  XXX11I.  etl.  1612.  foL  Bach.  ad 
Ovid.  Met.  X.  536.  et  Mtiller.  in  libro: 
Uandbttch  d.  Archaol.  p.  525.] 

canes.  | Hi  comitantur  Deam  venan- 
tem cf.  Mionuet.  Descr.  PI.  67.  0.  Mul- 
ier. Archiiol.  der  Ktinst  p.  528.] 
utrimrjuc  secus.  Hoc  est  ab  utra- 
que laterum  parte,  a dextra  et  sinistra 
deae,  ut  explicavit  Oud.,  qui  Hiet  X. 
p.  674.  p.  682.  p.  691.  p.  705.  affe- 
rens Heins.  ad  Ovid.  Met  V.  450. 
refutavit,  utrimsecus  ex  analogia 
rompp.  circumsecus,  extrinsecus  pro- 
bantem, quia  utrimsecus  esset  ab  utra 


excitavit  t»r.  ad  Sil.  II.  417. 1.iv.  II.  04.  lapides 

* » * 

parte  s.  una  duarum . si  latine  ita 
dicere  liceret.  Utrimquesecus  habet 
Lucret.  IV.  937.  Animian.  XXI.  12. 
Soliu.  c.  10  et  27.  Mart.  (.'ap.  VI.  p. 
228.,  qui  idem  et  untlit/ttesecus  saepius 
dicit  [Hinc  iutelligi  potest  quam 
prave  Scalig.  in  Lucii.  Aet  505.  pro 
rerum  impetus  ignis.  qnod  omnes  Mss. 
praebent,  utrimsecus  ignes  couiece- 
rit  de  duobus  crateribus  intelligens. 
Hos  versus  male  vexatos  ex  Mss.  ita 
emendo: 

Verum  impetus  ignis 

Si  e/Tuxiat  vel  quum  ripis  C (insederit  amnia 
Vix  cuneo  quiaquam  Oxo  dimoverit. 

Ita  aputl  Aon.  p.  210.  s.  v.  labium  ubi 
utrimquesecus  extat  ita  legerim:  io- 
pyrion  /abeas  caedit  utrimque  secu- 
tus. Sine  ullo  enim  dubio  versus  referri 
debet  atl  Zopyrum  illum,  qui  naso  et 
auribus  mutilatus  Datio  proluit;  cf.  lu- 
stiu.  I.  1 0. 1 

lapis  [De  hoc  nuin.  singul.  usu  Oud. 
excitat  Heins.  ad  Virg  Aen.  Vi.  209. 
qui  tamen  diversissima  miscuit  [ cf. 
Bach.  ad  Ovid.  Met.  I.  355.  \ III.  636. 
Ovid.  Fast.  IV.  543.  Cie.  de  Fin.  V. 

10‘l 

His  oculi  minantur  [De  dativo  his 
cf.  'quae  accurate  profert  Fort  ad  Lu- 
cap.  I.  24  et  505.  et  ad  U.  494.] 
nares  hiant,  [cf.  Burm.  ad  Authol. 
Lat  I.  p.  607.  ora  saeviunt ; cf.  Dr.  ad 
Liv.  U.  64.  i 11.1 

de  proximo  [cf.  Haud.  Tttrsell.  II. 
p.  223..  Apul.  Met  IV.  p.  283.  X.  p. 
80i.  ApoL  p.  572.  Ita  de  repentino 
Florid.  p.  62.] 

lapidis.  Oud.  ex  Palat  et  Guelf. 

C. 
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di  et  in  quo  summum  specimen  operae  fabrilis  egregius  | ille  signifex  prodidit, 
sublatis  canibus  in  pectus  arduis  pedes  imi  resistunt  , currunt  priores.  Pone 
tergum  Deae  saxum  insurgit,  in  spuluncae  modum  muscis  et  herbis  et  foliis  et 
virgulis  et  sicubi  pampinis  et  arbusculis  alibi  de  lapide  florentibus.  Splendet 
intus  umbra  signi  de  nitore  lapidis.  Sub  extrema  saxi  margine  poma  et  uvae 
faberrime  politae  dependent,  quas  ars  aemula  naturae  veritati  similes  explicuit. 
Putes  ad  cibum  inde  quaedam,  cum  mustulentus  auctumnus  maturum  colorem 

et  anlf  in  delent  G.  D.  O.  L*  f.  d opere  Vftnet.  2.  opera  G P.  ope  n.  fabrili  n.  f.  D.  signifer  F.  I. 
3.  G.  P.  D.  L.  O.  ed.  pr.  Yrenet.  2.  el  Viceni,  prodiit  D.  a p.  ni.  impetus  arduis  P.  G.  p.  I).  a ni.  p. 
impetus  arduus  f.  e(  edd.  vett.  praeter  Innt.  2.  concurrunt  I).  a m.  p.  mustis  F.  3.  L.  meacis  et 
herb.  B.  immistis  rt.  musicis  Innt.  2.,  uride  Ibi  vir  doctus  conterit  muscidis  herbis,  mutis  y.  I.  In 
alii»  tamen  eat  muscis , ait  Lindenbroff.  riguftis  n.  virgultis  O.  d.  et  imert.  Co4.  Bas.  1.  nrbutlulis 
d.  f.  G.  Heins.  roniecit  et  labruscis  ex  Vlig.  Kcl.  V.  7.  vel  quia  pomorum  postea  meminit  rt  arbutis 
cf.  Ovid.  Met.  X.  101.  splendor  ed.  pr.  Venet.  2.  4.  Vicent.  |in  2.  est  correctum.]  lapis  Biw.  1. 
margine.  VomaG.  y«Aerrii/<eY'icent.qu»enuiiquam  fere  e pro  ae  «lipblhonpo  ponere  solet,  polita P., 
quod  per  syllepsiu  posset  defendi,  si  in  seqq.  legeretur  quae  ars.  silent  pr»  similis  f.  d. 


probat  Inpiilris,  qtiod  ut  aeriis  regiis 
similia  per  librarios  falso  deinde  in 
subst.  Ibrmam  nhiisse  credit.  Sed 
Mss.  auctoritatis  ratione  non  habita, 
iam  id  movere  euui  debuit,  ut  adieclivum 
reiiceret,  quod  facilius  potest  iptelligi, 
quomodo  subst.  in  adiect.  conversa  sit 
nec  tamen  vice  versa,  praesertim  quum 
ipse  usum  genitivi  agnoscat,  qui  pro 
adiectivo  s.  praedicato  ponitor:  coli.  dicL 
ad  Suet.  Aug.  c.  94.  Val.  Flacc.  V.  407. 
ApuL  Met.  VIII.  p.  510.  IX.  p.  000. 
[Spohn.  et  Wagn.  ad  Virg.  Lcl.  IV. 
24  et  nd  IX.  58.  Ruhnk.  Dict.  ad 
Suet.  p.  203.  lapis  de  opere  lapideo 
cf.  Forbig.  Virg.  Tom.  II.  p.  127. | 

signifex  bene  restituit  Oud.  contra 
omnes  fere  Mss. , qui  signifer  legunt, 
quod  nullam  hic  sententiam  praebet, 
[cf.  Savar.  ad  Sidon.  VI.  Epist.  XII.  p. 
403.  Orell.  ad  Arnob.  VI.  c.  13.  Tom. 
II.  p.  374. J 

in pectusariiuis.  Hancdictionomquae 
optimis  codd.  confirmatur,  Oud.  com- 
. parat  cum  loco  Ovid.  Met.  X.  538.  cel- 
sum in  cornua  et  XI.  753.  cf.  Bentl. 
ad  Manii.  II.  40.  Barth.  ad  Stat.  Theb. 
II.  128.  [Bach  ad  Ovid.  Met.  X.  538. 
Ileyo.  et  NVagn.  ad  Virg.  Georg.  III.  232 
et  Aen.  X.  725.]'  sed  se  offendi  dicit 
verborum  coniunctione  sublatis  arduis, 
quamquam  item  apud  Sil.  X.  260.  ar- 
duus insurgens  extpt,  et  nisi  subla- 
tum legatur,  c.  Roaido  arduis  pro  glos- 
semate esse  expungendum.  [Cui  taineu 
sententiae  uon  solum  locus  Apul.  Met. 


VII.  ]>.  493.  ardnarjue  ccrrice  subli- 
miter lerata  obstat,  sed  ipse  etiam  ver- 
borum sensus,  quum  id,  quod  sublatum 
est,  non  semper  arduum  sit.] 

resistunt.  [Resistere  hic  est  immo- 
tnm  remanere  ut  restare ; cf  Prop.  II. 
19.  58.  Ita  apud  Arnob.  III.  1.  sed  ex 
cod.  Reg.  lectio  restare  retinenda  erat.] 
currunt  priores  [Primores  coniec- 
turam,  quam  multis  exenqdis  ex  Apu- 
leio  aliisque  scriptoribus  depromptis  il- 
lustrat, cur  Oud.  praetulerit,  equidem 
non  capio.  Bene  enim  sibi  respondent 
priores  et  imi  pedes  et  usitatior  vide- 
tur esse  vocabuli  prior  pro  anterior 
usus,  quam  ut  io  longe  rarius  primores 
librarii  mutaverint,  cf.  Nep.  Eum.  V. 
§.  5.  Plin.  XI.  37.  §.  47.  Ibi  primus 
usurpatur;  cf.  Bach.  ad  Ovid.  Met.  IV. 
544.  et  index  s.  v.] 

muscis.  [Unice  vera  est  Imius  loci 
scriptura  muscis,  nec  cum  Oud.  propter 
.lunt.  2.  lectionem  correxerim  in  spe- 
luncae modum  muscidae.  Ita  apud  Virg. 
Ecl.  VII.  45.  legitur,  ubi  cf.  Intt.] 
rirgulis  [i.  e.  parvis  virgis  et  vimini- 
busj.  Hanc  lectionem  eo.  quod  Apuleius 
hoc  deminutivo  usus  sit.  Oud.  retinet  con- 
tra Heinsium  . qoi  virgultis  comprobave- 
rat. [Altera,  quae  me  commovet  caussa 
ut  rirgtilis  retineam  en  est.  quod  a mi- 
nore semper  ad  maius  auctor  ita  pro- 
cedit, ut  arbusculae  idem  fere  signifi- 
cent, quod  virgulta.  Hinc  apparet,  cur 
arbusculis  unice  scribendum  sit.] 

cum  mustulentus.  Oud.  Heittsii  con- 
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afflaverit,' posse  decerpi.  Etsi  fontes,  qui  deae  vestigio  discurrentes  in  lenem 
vibrantur  undam,  pronus  adspexeris,  credes  illos  superne  pendentes  race|nios  95 
inter  cetera  veritatis  nec  agitationis  officio  carere.  Inter  medias  frondes 
lapidis  Actaeon  simulacrum  curioso  obtutu  in  Deam  versum  proiectus,  iam 
in  cervum  ferinus  et  iu  saxo  simul  et  in  fonte  loturam  Dianam  opperieus 
visitur. 

efflavit  J.  fomites  pro  fontes  B.  t f.  Sclopp.  Soup.  Lect.  III,  ep«  10.  cui  aliquid  lalere  videtur. 
vestigia  0.  n.  discurrent  F.  3.  G.  P.  discurrerent  1>.  discurrunt  O.  n.  L.  f.  B.  d.  levem  G.  R. 
f.  [d«*  qua- confusione  rf.  Or.  ad  IJv.  I.  34.  S.  8.  n.  7.  S-  10.  Bach.  ad  Ovld.  Mei.  XV.  308.  Spald.  ad 
Quini.  X.  1.  S-  12l.]i  undantur  n.  umbram  pro  undam  B.  P.  a ni.  p.  O.  n.  umbram  undam  f.  n. 
unde  inleUigi  polest , umbram  glossema  esse  vocis  undam.  [De  perniu talione  horum  vocah.  cf.  Dr. 
ad  Sil.  IV.  68.  el  V.  L.  apud  I.ucan.  VI.  7IC.J  asperis  D.  a m.  p.  credent  d.  rupendentes  D.  a 
m.  p.  rure  a m.  s.  rue  pend.  L.  lp  celf.  libris  et  edd.  veli,  esi  rure  pendentes  praeter  R.  f.  Aid.  Iunt?., 
in  quibus  est  ut  vite.  cd.  pr.  habet  ut  rure,  racemus  P.  G.  D.  agnitionis  O.  lapideus  Vulgat. 
Actaeonis  O.  atleon  D.  simulacrum  abest  in  Vulr.  2.  obtutum  p.  Venel.  2.  inde  iam  pr.  G.  P. 

* 1).  R.  f.  0.  n.  d.  i*.  2.  unde  Brant.  coniecil  in  Deliam  Ilorat.  Od.  IV.  6.  33.  in  dnm  versum  V.  t. 

'in  deorsum  B.  lunt.  2.  in  deam  sum  V.  3.  in  deum  sum  p.  Ceteri  codd.  et  edd.  veli.  in  dorsum,  pro- 


tectus F.  1.  porrectus  Ms.  luceri,  ferimus  ed.  pr. 
infantem  p.  Di  jit  nam  Viceni,  visus  erit  p. 

iecturae  ren  ideo  suffragatur,  quod  uvae 
hic  alium  colorem  non  emittant  ceteris 
anni  tempestatibus,  alium  autumno.  Sed 
uterque  h.  I.  intellexisse  non  videtur. 
Uvae  enim  ipsi  naturae  tam  congru- 
enter erant  depictae,  ut  si  acina  nue- 
tuinnalem  habuissent  colorem  cum  na- 
turae veritate  ea  decertassent.  Quum 
vero  lapis  esset  nitidus,  id  nullo  modo 
poterat  fieri.] 

superne  pendentes.  Brautius  conje- 
cit r ere,  quod  oh  praegressa  rerifati 
similes  probari  nequit,  Putschius  autem 
in  murg.  ed.  Colv.  ut  rupe,  eo  defen- 
sum ab  Oud. , quod  uvas  dependisse 
sub  extremo  saxi  margine  in  ante- 
. cedentibus  legeretur.  Sed  in  ea  lec- 
tione offendere  particulam  ut,  quae 
sic  abundaret  vel  legendum  esse  illos 
ab  rupe  pendentes.  De  re  ipsa  cf. 
Intt.  ad  Stat  Silv.  I.  3.  17.  Auson.  Mo- 
sell.  194.  223.  [cf.  Stat.  Silv.  II.  2.  105. 
Rure  tamen  vel  rue  quod  Mss.  prae- 
bent quamquam  bene  poterat  ex  rupe 
oriri,  tamen  haec  ipsa  vox  non  satisfa- 
cit, quoniam  in  praegressis  iam  accu- 
ratissime idem  est  expositum.  Sed  si 
rupe  admiseris,  potius  legendum  erit 
sub  rupe,  littera  s ab  antecedente 
vocula  absorpta.  Multo  minus  pla- 
cet rite,  quod  prius  mihi  in  cogita- 
tionem venerat,  quum  plane  super- 
vacaneum sit  additamentum.  Ego  con- 
ticio superne,  quod  probam  efficit  sen- 


Viceni.  Venel.  2.  perperam  cf.  Berich.  Episl.  7 1. 

tentinm.  Eae  enim  uvae . quae  su- 
perne i.  e.  piper  aquae  superficie 
dependent,  ita  tremiscunt  in  undis,  ut 
vivere  videantur.  Emendatio  vero  fa- 
cillima est.  Scriptum  enim  erat  Vrne 
ex  compendio,  s dein  propter  eandem  lit- 
teram antecedentem  neglecto,  fiebat  in 
Mss.  lectio  rite  vel  rure. J 

Actaeon  simulacrum.  Quod  Codd. 
Anglici  praebent  Actaeonis , non  mi- 
nus improbatur  quam  Scriver.  aliorum- 
que temeritas,  qui  simulacrum  vel  eiici- 
unt  vel  uncis  includi  iuhent.  Bene  Oud. 
affert  Ael.  V.  An.  47.  )./9ov  mttiqoCt 
iritqyaaTO  yXvppa  <rrtf(w>,\  Virg.  Ecl.  III. 
10.'  Scheffer.  ad  Hyg.  Astron.  II.  17. 

iu  deam  rersum  proiectus.  Deam 
probatum  nunc  a Mss.  iam  recte  conie- 
cerat  G.  Vossius,  quod  magis  arridet 
quam  cnniectura  Oud.  Deana  pro  Di- 
ana legentis,  quamquam  ipse  hatic  for- 
mam ex  Donii  Inscriptt.  Etrusc.  p.  67. 
Bertin.  ad  Ortelli.  Tah.  de  Gallia  [Gru- 
tcr  39,  2.  4 et  7.]  confirmet.  Hoc  idem 
enim  vocabulum  statim  subsequitur.  /« 
dorsum  lectio,  quam  ex  cod.  Bert.  alii 
efficiunt,  ideo  hic  locum  habere  nequit, 
quoniam  Actaeon  in  dorsum  proiectus 
Dianam  in  fonte  loturam  oculis  cernere 
non  poterat.  Optime  hunc  locum  c.  Oud. 
restituas  in  deum  irrrsum.  Nam  praep. 
rersum  s.  rersus  saepius  ita  construitur 
cf.  quos  ille  excRat  Comment.  ad  Veli.  I. 
15.  Longol  ad  Plin.  X.  Ep.  32.  Oud. 
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Dum  haec  idemtidem  rimabundus  eximie  delector:  Tua  sunt , ait  Bvitt 
liaena,  cunela  quae  vides.  Et  cum  dicio  ceteros  omnes  sermone  secreto 
decedere  praecipit.  Quibus  dispulsis  omnibus:  Per  hanc,  inquit,  Deam,  o 
IJ6  Luci  carissime.  I ut  anxie  libi  metuo  et  ut  pole  pignori  meo  longe  provisum 
cupio.  Cave  lini  sed  cave  fortiter  a malis  arlibus  et  facinorosis  illecebris 
97  Paraphiles  illius | . quae  cum  Milone  isto  quem  dicis  hospitem  nupta  est.  Maga 
et  primi  nominis  ct/omnis  carminis  sepulcralis  magistra  creditur,  quae  surculis 
et  lapillis  et  id  genus  frivolis  inhalatis  omnem  istam  lucem  mundi  sideralis  - 

hinc  idrntid.  d.  hoc  itend.  p.  mirabundus  pniendav il  Urant,  eximiae  ViccBt,  Vtoet.  2.  dele- 
ctator p.  ait  F.  3.  Ci.  I).  O.  L.  In  eptari»  inquit.  Pyrrhaenu  Venet.2.  sermones  p.  <*t  1).  a id.  p.,y 
und«  vir  doctu»  rontactll  termonis  secreto,  digredere  II.  f.  praecipit  F.  3.  D..R.  B.  6.  p.  In  reliquia 
libri»  et  edd.  vetl.  praecepit  extaf.  Karissime  D.  d,  cf.  Ciofan.  ad  Ovld.  Met.  I.  4H6.  antie.  D. 
anxiae  Vioent.  Venet.  2.  ut  prope  lloald.  cf.  I.ucau.  II.  370.  Pamphile  C».  P.  O.  I).  L.  R.  f.  d.  el 
edd. vetl.  praeter  ed.  pr.  Viceni.  Yenel. 2.  el  Iunl.2..  quae  liabent  runi  cuti.  Mm.  Pamphilet.  hospitem 
exnlat  a I*.  magna  Virent.  Vcnef.  1.  Uas.  I.  hominis  pro  nominis  Venel. *JL  Innl.  1.  maistra  pro 
magistra  O.  cf.  supra  p.  00.  fribolit  AI  Codd.  tente  Colv.  fribulit  ii.  p.  inlatis  D.  a ra.  p.  deinde 


correctum  a n».  a.  et  inlatis  ut  et  inhalatis  legitur  in 

nd  Froiit.  1.  Sicut.  4.  §.  II.  [Geruli,  ad 
Cie.  Lael.  c.,  25.  et  quos  profert  Rup.  ad 
Tac.  Genu.  1.  Hami.  Turs.  III.  p.  509. 
Eckst.  ad  Voss.  Arist.  Tom.  111.  p.  993.J 
C ap.  V.  haec  rimabundus.  De  hac 
verbalium  in  bu nilus  constructione,  quae 
retinere  notum  est  verbi  sui  casum, 
Otid.  comparat  Voss.  de  Anal.  III.  9. 

| ubi  cf.  Eckst  Tom.  II.  p.  781.J  Intt.  ad 
Suet.  Tib.  c.  65.  Apul.  Met.  III.  p.  173. 
V.  p.  363.  XI.  p.  765.  /liwnri  Oud.  ex- 
plicat odiente  contemplari  et  Apulc- 
. iannm . nomiunt  cf.  V.  p.  321.  et  362. 

II.  p.  153.  III.  p.  227.  |ltaapud  Amob. 
V.  c.  23.  ubi  legendum  est:  tum  deinde 
secreta  rimantem  ferrent  is  t utrae  (Cod. 
rei*,  ferrent!  nullas) Petron.  c.  140.  auto- 
mata per  clostellum  rimatur.  l)oed. 
Svii.  V.  p.  122.  sq.J 

sermone  secreto.  Equidem  c.  Florido 
legerim  sermoni  secreto. 

pi {inori  meo  [piguus  de  filio  dici- 
> tur;  cf,  Cork  ad  Lucan.  II.  370.  qui  plu- 
rima collegit.  Init,  ad  Tac.  Germ.  7. 
Quiut.  VL  1.  24.  Bach.  ad  Ovid.  Met. 

III.  134.  Male  tamen  pignora  etiam  de 
parentibus  poni  putant;  cf.  Oroll.  ad 
Arnob.  II.  76.  T.  II., p.  115.  ex  Tertull. 
de  Idui.  c.  12  , quum  pignora  hic  item 
sint  liberi .] 

malae  artes  [ Malus  ut  Graecorum 


'.O.  illam  lucem  f.  sidere  alis  L.  drralis  L>.  a m.  p. 

xaxa{  saepe  de  rebus  magicis  et  de 
veneliciis  usurpatur;  cf.  tu  per.  Observ. 

II.  17.  Durui,  ad  Petron.  63.  p.  417. 
lirnukh.  ad  Tib.  I.  2.  51.  ad  Propert. 

III.  5.  20.  Heins.  et  Dr.  ad  Sil.  VIII.  500. 
Ita  apud  Isid.  Gloss.  p.  696.  corrigas: 
legullaria,  malefica  ideo  quod  supra 
tegulas  sacrificet.\ 

Pump/iiles.  Ex  optimis  codd.  hanc 
foriuaiu  retinui,  quamvis  altera  lectio 
Pamphilae  Oud.  placere  videntur.  De 
hac  graec.  vocab.  iu  iy  desinentium  de- 
clinatione plura  coque  varia  Oud.  dis- 
putat, diversissimis  eam  scriptoribus 
vindicans.  Lougiim  est,  ea  repetere 
quae  nostris  temporibus  cuique  inno- 
tuerunt. L'tra  vero  terminatio  graeca 
an  latina  praeferri  debeat,  id  ex  aucto- 
ritate Mss.  erit  dijudicandum,  ut  sin- 
gulis exemplis  non  indigeas,  quibus  uoi 
alterive  scripturi  utruiiique  ailtribuatur  ; 
cf.  quos  largissima  manu  addiditEckst.ad 
Voss.  Arist.  Tom.  II.  p.  544.  Omnino  vero 
Orellii  sequor  de  usu  utriusque  formae 
sententiam;  quam  exposuit  ad  Cic.  Tuse, 
p.  339.*  quum  Oud.  fere  ubique  eam  ad- 
mittendam esse  censeat.  Ci  unum  modo 
exemplum  proferam,  Virgilius  graeca 
forma  semper  abstinuit;  cf.  Wagu.  a<l 
Virg.  Aon.  III.  386.] 

lupillis  [Do  saxis  ut  sentiant  car- 
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imis  Tartari  et  in  vetustum  rhans  submergere  novit.  Nam  simul  quemque 
conspexerit  speciosae  formae  iuve|nem,  venustate  eius  sumitur  et  illico  in  98 
eum  et  oculum  et  animum  detorquet.  Serit  blanditias,  invadit  spiritum,  amo- 
ris profundi  pe|dicis  aeternis  alligat.  Tunc  minus  morigeros  et  viles  fastr-[117j 
dio  in  saxa  et  in  pecua  et  quodvis  animal  puncto  reformat,  alios  vero  prorsus 


i»  ima  Tartari  G.  I).  P.  O.  f.  R.  L.  B.  q.  n.  Becicli.  Kpist.  71.  in  ima  Tartara  a,  caus  D.  mergit 
pro  s ubwergere  norit  R.  ir.  I>.  a m.  p.-  demergit  f.  eum  pro  simul  B.  D.  P.  R.  f.  O.  simul  eum  d. 
quemque  F.  3.  I).  f.  quemque  quem  (i.  In  celerlxJIbrjM  et  edd.  Vetl.  est.  quemquam , pro  quo  lleins. 
quemcunque  frustra  conicclt.  ronspeait  p.  ct  edd.  voti,  sponse  formae  I).  capitur  pro  sumi- 
tur e glossa  Bas.  1.  quod  Roald.  probavit:  unde  Grui,  pcrpcrgni  cny*ndavit  uritur.  Iu  P.  est 
sunmitur  in  G.*et  1).  summitur  in  d suani  lur  cf.  Poutan.  Anui.  I.  4.  et  eum  d.  aeterni  d.  elternis 
G.  fastidio  F.  1.  3.  [qui  *»x  antiqua  correctione  habet  ri/i  fastidio .]  G.  P.  D.  L.  R.  f.  p.  n.  6.  O.  In 
eett.  libris  et  edd.  xe\\. fastidiens.  StewecJi.  ut  piles  fastidiens  emendans  ita  defendit  quia  dicta  essent 
de  Pamphile,  .Milonis  roniuge,  hospita  Lucii,  quae  ut  quemque  iuveiiem  conspexisset  forma  liberali, 
illico  in  euin  et  oculum  detorqueret  et  animum : atatimque  amoris  pedicis  irretire  conaretur.  Si 


quos  vero  reperiret,  quorum  mens  occaluisset  ad 
cis  artibus  misere  ab  ea  exerceri,  specua  G.  P 
pro  animal  p.  alios  non  d. 

men  ferale  magorum:  cf.  quae  accurate 
protulit  Cort.  ad  Lucan.  VI.  439.] 
imis.  Saepissime  casus  uni  vocabulo 
adiuuclqs  variare,  iam  monitum  est  su- 
pra p.  79.  Ea  autem  variatio  omnibus 
Scrijitt.  est  tritissima:  cf.  Oud.  ad  Suet. 
Vesp.  19.  ad  Hirt,  R.  G.  VIII.  c.  46. 
Rurm.  ad  Aen.  I.  41.  Gronov.  ad  Ar- 
rian.  VII.  6.  Virg.  Ecl.  V.  6.  [cf.  Rr. 
ad  Liv.  IV.  2,  7r  Oblmr.  in  Seebod.  Ar- 
chiv.  1£25.  II.  p.  374.  Rach.  ad  Ovid. 
Met.  582.  83.  Ita  emendandum  censeo 
in  prologo  Rict.  Cret.  peritus  roris  et 
litteris,  quod  contra  onmium  Codd.  lec- 
tionem in  litterarum  Red.  male  commu- 
tavit. Peritus  enim  saepius  Ablativum 
adseisrit:  cf.  Kuhnk.  ad  Veli.  II.  29.  3. 
Gron.  ad  Geli.  IV.  8.] 

chaos  [Cum  nonnullis  interpretibus 
non  de  tenebris  in  universum  intellexe- 
rim, sed  de  inani  illo  et  vacuo,  ex  quo 
rerum  natura  composita  est.  quia  tene- 
bris Tartari  praecedit.  Illud  vocali,  cor- 
rexerim apud  Placid.  Glossj  p.  448.: 
Chaon  naturam  confusam.  Vhao  i.  e. 
inani  rei  rhans.  (Clumm  naturam  uni- 
versam. Vhao  it!  est  inani  rei  rhao 
habet  palimps.)  Indicare  enim  vult  Pla- 
cidus, ( 'Itans  et  Vhao  iu  dativo  dici, 
quamquam  p.  438.  monoptoton  id  esse 
praescripserat.] 

merr/rre  tioef.  Hanc  lectionem  de- 
fendit Oud.  ex  Gron.  Olis.  IV.  22.  Met.  II. 
p.  106.V.p.3'27.  [Plin.  H.N.XX1II.  6. 57.J 


blanditias,  eos  ut  spretos  et  vilia  capita;  magi- 
. pecora  I).  et  ante  quod  cis  abest  a F.  1.  alios 

simul  quemque  conspexerit.  Te- 
mere egit  Oud..  qui  quamquam  usura 
couimictivi  a simul  apti  liene  agnovit, 
oli  unios  tamen  codicis  scripturam  et 
constantem  Apul.  consuetudinem  [ cf.Met. 
IV.  p.  241.  VII.  p.  458.  493.  VIII.  p. 
578.  IX.  p.  662.]  indicativum  praetu- 
lit. Re  coniunct  confert  Inft.  ad  Caes. 
R.  G.  IX’.  26.  Drak.  ad  Liv.  VI.  1 . Lamb. 
ad  II  or.  Od.  I.  4.  17.  fnostnim  locum 
emendat  Cort.  ad  Lucan.  IV.  685.  ) Quem- 
que ex  cod.F.  3.  recepi,  quum  quis- 
que apud  Plautum  praeceteris  aliquo- 
ties pro  quicunque,  quisquis  dictum  in- 
veniatur; cf.  Mil.  II.  2.5.  Taubm.  iliid. 
ad  vere.  I . p.  797.  Mereat.  I.  1 . 20.  Ara- 
phit.  I.  1.  156.  IV.  3.  14.  Prudent. 
Trfpi  arrq.  X.  14.  35.  ibiqu*  Fabric.  | 
sumitur.  N exantur  Intt.  utrum  capitur 
vel  uritur  comici,  an  sumi  pro  con- 
sumi debeat  intelligi,  ut  Taubm.  ad 
Plaut.  Psend.  V.  1 . 23.  opinio  est.  Ne- 
que negandum  est.  singularem  hic  esse 
huius  vocis  significationem. 

riles  fastirlio  [Nec  Stoiveeli.,  qni  ut 
viles  fastidiens  emendat,  nec  Oud.,  qui 
propter  ipsorum  fastidium  inagae  isti 
vilescere  iuvenes  dieit.  Ii.  t.  intellexisse 
mihi  videntur.  Minus  enim  adverb.  quod 
ad  prius  adiect.  positum  vides,  etiam  ad 
riles  debet  referri,  ut  sint  ii  iuvenes  niiuus 
venales,  moribus  non  corrupti,  et  amori 
resistentes  oh  fastidium  Pamphiles.] 
quadris  animal  |Mss.  quae  hic  con- 
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cxlinguil.  Haec  tibi  trepido  et  cavenda  censeo.  N'am  et  illa  urit  perpetuum 
et  tu  ptr  aetatem  et  pulcritudinem  capax  eius  es.  Haec  mecum  Uyrrbaena 
satis  anxia. 


CAPUT  VI. 

• • i 

At  ego  curiosus  alioquin  ut  primum  artis  magicae  semper  optatum  nomen 
audivi,  tantum  a cautela  Pamphiles  abfui,  ut  etiam-ultro  gestirem  tali  magi- 
sterio me  volens  ampla  cum  mercede  tradere,  et  prorsus  in  ipsum  barathrum 
saltu  concito  praecipitare.  Festinus  denique  et  vecors  animi  manu  eius  velut 
catena  quadam  memet  expedio,  et  salve  propere  addito  ad  .Milonis  hospitium 
100  perniciter  evolo.  Ac  dum  | amenti  similis  celero  vestigium:  Age,,  inquam,  o 
Luci,  evigila  et  tccum  esto.  Habes  exoptatam  occasionem  et  voto  diutino 

Hacc  libi  trepida  alia»  trepidanda  f.  haec  tibi  trepidanda  et  M.  d.  Ioni.  2.  Aid.  et  anfe  carenda 
Abeat  a F.  t.  carenda  et  Bas.  1.  perpetim  B.  R.  Wa*s.  Urinar#.  Perpetuo  d.  D.  iu  niarg.  a vett. 
manu  liabe(  „a/iut  propter  teniumu  quae  mira  mt  leclio.  puer  aetatem  Viceni.  Venel.2.  4.  Pari». 
Rirrenia  (j.  angia  Viceni. 

ac  ego  d.  pro  more,  ut  primus  cf.  affui  I).  a ni.  p.  ultra  f.  magistro  Venel.  2.  maitterio 
O.  cf.  supra  p.  1)7.  ampla  non  comparet  in  I)!  sed  a m.  s.  est  in  marg.  saluta  Viceni,  cantito  D. 
» praecipiore  Venel.  2.  animae  <J.  et  manu  eius  L.  f.  unde  Brant : ex  manu  eius , roniecit,  sed  prior 
Jeclio  defendi  possit  cum  Oud.  per  polysyndeton.]  eeluti  P.  in  excerptis  Oud.  sed  in  Gniler.  valde  pro 
velut.  ac  abest  «D .propero  celero , quam  ul  G.  lectionem  adtulit  Kim.  ibi  non  comparet.  Nam 
ab  ipso  cod.  auctore  prius  vocabulum  minio  est  delelum.  Si  quid  mutandum  est,  lego  propere, 
ecigila  non  comparet  iu  d.  es  pro  habes  P.  ex  roto  Btirni.  marg.  adlevit. 


spicitur  discrepantia  ex  significatione 
voc.  pecua  li.  1.  plane  neglecta,  vide- 
tur profecta  esse.  Quum  enim  pecora 
vel  pecua  omnino  greges  denotent,  qui 
nutrimento  sunt  hominibus , animalia 
bene  iis  possunt  opponi.  Pecua  igitur 
s sunt  ores,  capreae,  sues  cf.  Doed.  Syn. 
IV.  p.  295.| 

trepido  et  carenda  [.Mimis  recte  Oud. 
dubitat,  an  trepidare  alielii  Intine  pos- 
sit proferri,  quamquam  nihil  obstet,  quum 
metuere  alicui  et  timere  dicamus,  quin 
illud  quoque  comprobetur.  Ea  vero' 
quam  addunt  vocabulo  accelerandi,  fe- 
stinandi significatio , quam  etiam  ili  su- 
um usum  convertit  Beroald.,  plane  tol* 
latur  velim.  Nam  sL  omnes  qui  exci- 
tantur vett.  locos  accuratius  perpende- 
ris, ubique  tremere  et  prae  metu  mem- 
bris quali  id  esse  tibi  persuadebitur;  cf. 
Senec.  Oedip.  558.  ibiqtie  lladen.]  " 

perpetuum.  Lubens  amplecterer  codd. 
R.  et  15.  lectionem  perpetim,  si  plures 
Mss.  permitterent  Plurimus  enim  est 
Apul.  in  hac  adverb.  in  ini  desinentium 
formatione.  Sic  emendo  locum  Arnob.  I. 
c.  50.  ille  ulcera  oris  immensi  et  recu- 


santia perpetim  sanitatem,  cf.  Plin. 
Hist.  XX.  6.  21.:  ubi  perpetim  retinen- 
dum est  et  Apol.  p.  549.  | 

Cap.  VI.  erolo.  Frustra  est  Sfewech., 
qui  ob  praegressam  r litteram  recolat  le- 
gendum esse  proponit,  multa  miscens 
quae  ita  corrigere  liceat.  Sed  cf.  Dict 
Oet.ll.46.  [ubi  e colare  item  de  recurren- 
tibus dictum  estj  Wopk.  in  Misc.  Obs. 
Nov.  V.  i.  Toro.  2.  p.  42.  et  Oud.  ad 
Suet.  Aug.  94.  [Cort.  ad  Lucau.  A III. 
754.J 

celero.  De  hoc  voc.  cui  interpp.  sae- 
pius nerc/ero  substituebant. Oud.  conferri 
iubet  Uurm.  ad  Virg.  Aon.  IV.  641.  V. 
609.  Gron.  ad  Tac.  Ann.  XII.  46.  Sil. 
Ital.  XV.  207.  [cf.  Eckst.  ad  Voss.  Arist 
Tom.  II.  p.  738.  Non.  s.v.  lacerna  p.  134. 
ex  Pseud.  I.  2.  35.,  ubi  Oud.  male 
celcbrassit  et  celebrate  expungit  Ce- 
lebrare enim  antique  dictum  est  pro 
celerare;  cf.  Non.  p.  89.  s.  v.  celebre 
quo  tamen  loco  uccelebrasse  emendatio 
est  necessaria.  Optime  de  h.  voc.  signif. 
disputat  Wagn.  ad  Virg.  Aen.  IV.  64 1 . 
in  eo  tantummodo  errans,  quod  Ii.  1. 
anili  contra  Medier  cod.  optimum  reie- 
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poteris  fabulis  miris  explere  pectus.  Aufer  fonnidiues  puerileis:  cominus  cum 
re  ipsa  naviter  congredere  et  | a nexu  quidem  venerio  hospitis  tuae  tempera  101 
et  probi  Milonis  genialem  lorum  religiosus  suspice.  Verum  enim  vero  Fotis 
famula  petatur  enixe.  Nam  et  forma  scitula  et  moribus  ludicra  et  prorsus 
argutula  est.  Vesperi  quoque  cum  somno  concederes , et  in  cubiculum  te 
deduxit  comiter,  et  blande  lectulo  collocavit  et  satis  amanter  cooperuit,  et 
osculato  tuo  capite  quam  invita  discederet  vultu  prodidit:  denique , saepe 

rumoptimit  pro  poterit  R.  f.  GuiHni.  putabat  poterii  antique  dictum  w»  pro  potirft.  fobuNt  mi- 
terit  codd.  ei  **dd.  veli,  quantum  *cio  omnes:  nam  quod  in  L.  legitur  mi» 'it.  Id  ipsam  est  miterit. 
Colv.  cum  Medehornio  probavit  mitceUit.  tuirit  in  aliquot  rodd.  legi  affirmat  Wowtir,  aufert 
F.  3.B.  pueriieit  F.  1 . 3.  B.  In  celeria  libris  et  edd.  Velt.  extat  puerilet.  * commi nut  G.  graviter  6. 
naviter  F.  3.  G.  D.  f.  (cf.  Cie.  Orat.  47.  $.  158.  Fesl.  n.  v.  naru » p.  108.  110.  179.  Lin,dem.,  quem 
vide  p.  440.  Doed.  Synonym.  T.  I.  p.  124.)  et  anne.ru  f.  venerio  F.  3.  P.  p.  et  cdd.  vett.  praeter 
Venet.  quae  habet  venero  et  Paris.  -Iu  his  terminationibus  in  eut  et  iut  saepe  variant  codices,  ut 
Inter  Thraciae  et  Thraceut  apud  Virg.  JSd.  IV.  53.,»  renrro  D.  yeneno  c*.  iorem  Venet.  2.  Wl- 
cipe  G.  J.  religionis  tuteipe.  p.  verum  enim  puero  F.  3.  G.  1.  (nam  his  ipsis  verbis  hic  codex 
incipit)  G.  2.  D.  P.  p.  O.  n.  rerum  enim  puto  fi.  puro  d.  ad  nixe  F.  1.  R.  et  edd.  velt.  praeter  ed.  pr.  et 
Itrnt.  2.  teituia  eut  A.  et  ante  tnoribut  deesl  in  I).  a in.  p.  indrica  I).  et  ante  prorsus  nnn  com- 
paret inG.  arguetufa  G.  1.  argutula . En  eetp.  f.  [cf.  Hclns.  ad  Ovid.  Met.  XV.  677||  condederit  /r. 
te  in  cubiculum  deduxit  Scriver.  Atiecd,  Philol.  p.  38.  priinus  edidit  propter  particulam  et  hic  su- 
perfluam, quam  tamen  Oud.  per  polysyndeton  defendit,  duxit  Vulc.  2.  Basii.  1 . devexit  G.  1.  a m.  s. 
deduxit:  comiter  G.  2.  et  V icent,  et  blande  et  lect.  D.  lecto  te  G.  n.  G.  I.  (in  quo  lecto  non  est 
nisi  a m.  s.)  eohopei  uit  G.  1.  Vicent.  Venet.  4.  abiciilato  G.  2.  D.  obculato  G.  t.  invicta  d. 

(cf.  Dr.  ad  Sil.  IV.  079.  Burm.  ad  Rulli.  Uln.  I.  64.  et  ad  Quint.  Deci.  CCCLXXVU.'  p.  733.  Dr.  ad 
LlV.  IV.  53.  $.  2.] 


dt  Anile  enim  studium  de  nutrice  gran- 
daeva dicitur,  quae  celerare  cupiens,  ve- 
stigia eo  magis  retardat;  cf.  Bach.  ad 
Ovid.  Met.  XIII.  533.] 

miris.  Quum  omnes  fere  codd.  mise- 
ris praebeant,  diversae  sunt  VV.  DI), 
coiiiecturae.  Beroald.  Milesiis  emenda- 
vit,quibus  tamen  hic  locus  non  est, Scriver. 
mulseis.  Unice  probatur  Oud.  coniectura. 
qui  miris  in  textum  recepi  voluit,  quum 
mirum  de  rebus  raris,  egregiis  et  ex- 
spectationem superantibus  dicatur  et  in 
Mss.  quoque  depravatione  miri  ifi  mi- 
seri propter  compendium  m7i  nihil  sit 
frequentius;  cf.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  IX. 
394.  Oud.  ad  .Lucan.  IX.  833.  Grou. 
ad  Geli.  XV.  16.  [Kopp.  ad  Mart.  Cap. 

р.  768.  ex  ed.  pr.  et  optt.  Mss.  nescio 
quibus  hic  probavit  miscellis. J 

genialem  torum  [ Lectus  genialis 
post  nuptias  iu  atrio  collocari  et  re- 
ligiose servari  sidebat;  cf.  Brisson.  de 
ritu  nupt.  in  Graec.  Tlies.  Antiqq. 
VIII.  p.  1048.  Stewech.  ad  Anioli.  IV. 

с.  35.  Orell.  Tora.  II.  p.  333.  Lips. 
Elect.  I.  c.  1 7.  Schmidt.  ad  Horat.  Epist 
I.  I.  87.  Creuzer.  Symbol.  T.  III.  p. 
4.  sq.  36.  sq.  432.  sq.  et  Uartung.  Re 
lig.  d.  Rum.  I.  p.  39-J 


rerum  enim  rero.  Wass.  adlevit  quasi 
puera  [cf.  Ruhnk.  Dict.  ad  Suet.  p.  357. 
Eckst.  ad  Voss.  Arist.  Tom.  II.  p.  537. 
Varr.  apud  Non.  p.  156.  Prisc.  VI.  8. 
p.  347.  Krebl.  Sed  tum  rectius  abes- 
set famula.  Quod  Oud.  conieeit  puero 
pro  mihi  puero  vel  per  servum  mettm, 
valde  videtur  ieiunum.  Quid  ego  sta- 
tuerim, adhuc  haereo,  primo  quod  olira 
couiecerum,  non  satisfacit  neque  vero 
in  verum  enim  rero  acquiescere  pos- 
sum.] 

ludicra.  Quod  Heinsius  in  Epist.  ad 
Graev.  Tom.  IV.  p.  339.  coniecerat 
lubrica,  valde  displicuit  Oud.,  quum 
Fotidem  tam  paucis  horis  Lucius  nos- 
cere uon  potuisset,  sed  vidisset  eam 
'ludicram  i.  e.  ludis  amatoriis  deditam. 
Ita  enim  ludum  et  ludicrum  dici  illu- 
strat cx  Apol.  p.  398.  p.  407.  Met.  IX. 
p.  603.  [cf.  Tibuli.  I.  363.  I.  5.  36. 
Burro,  ad  Anth.  Lat.  1.  p.  516.] 

deducere.  Proprium  hac  in  re  esse 
compositum  docet  Oud.  ex  Ter.  Adelph. 
IV.  5.  60.  Ovid.  Met.  X.  463.  Tibuli. 
1.  7.  65.  ubi  vid.  Bronkh,  et  adnot.  ad 
Caes.  B.G.  V.  14.  [cf.  Ruhnk.  ad  Ter. 
1.  c.  et  ad  Ilecvr.  1.  3.  60.  Potissimum 
in  usu  est  de  nuptis,  quae  ad  maritum 
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102  retrorsa  respiciens  substitit.  Quod  bonum  felix  et  fnu|stum  itaque  lieet  salti- 
tare non  erit,  Fotis  illa  tentetur. 


CAPUT  VII. 

Hacc  merum  ipse  disputans  fores  Milonis  acredo  et,  quod  aiunt,  , 
pedibus,  iu  sententiam  meam  vado.  Neu  tamen  domi  Milonem  vel  uxo- 
rem cius  offendo  sed  tantum  raram  meam  Folidrm:  suis  dominis  parabat 


relrorsut  it.  protnMum  a Srtopp.  Stixp.  ni.  10.  retrorsum  (.  O.  retorta  Aid.  luttulil  p.  cf.  lati,  ad 
Suri.  Cara.  31.  tutlinuit  Vulcan.  3.  subdidit  «nrndat  GabritU:  Rolamliu*  M Nrlopp.  1.  c.  qund 
bonum  f.  el  f antium  tit  itaque  lieet  intalutarr  non  erit  I,.  et  edd.  veli.  tit  et  non  abeel  In  ornnibu* 
Mss.  et  Iunt.  2.  Varie  tamen  distinguuitl.  tit.  itaque  Vrnet.  4.  Bas.  I.  et  plurimae  edd.  veli,  fon- 
tium. itaque  Ium.  2.  ta/ulrrre  liabent  ornnea  rodd.  tolutari,  nunc  enim  Vhnlit  V.  a nt.  a.  ei  pro 
erit  p.  tentetur  abest  a H.  f.  temptetur  6.  1.3. 1).  pro  more. 

hoc  I).  meum  1).  a ni.  p.  iptae  P.  ipta  G.  digput.  ipte  p.  ut  ociter  pro  quod  aiunt  n.  quoti 
aeiter  G.  1.  3.  quod  aiuntur  D.  a nt.  p.  »ed  litura  ejectam  eat  aiunt,  in  ante  leuleut.  abeat  a G.  1. 
MiHomei  Via.  AI.  leate  Colv.  Milonem  domi  p.  edd.  vett.  domum  MU.  f.  quae  quod  ante  tuit  dum. 
legitur  in  plurlmia  rodd.  et  edd.  veli,  abeat  a.  F.  3.  el  B.,  unde  Id  exuture  volui,  cf.  ad  Mei.  I.  p.  76. 
tuit  non  comparet  iu  d.  f.  n.  U.  3.  D.  domiuit  L.G.1.  D.  i.  f.  n. 


deducuntur  cf.  Broukh.  ad  Tib.  IV.  3. 
13.  I)r.  nd  Liv.  III.  10.  5 ] 

retrorsa  respiciens  cf.  ad  Met.  I. 
p.  63. 

quod  bonum  ....  liret  salutare  non 
erit.  Locus  mirifice  tentatus  est.  quum 
id  quod  bonum  et  faustum  est.  salutare 
quoque  esse  debeat,  unde  insafutarc 
Intt.  nnilti  conficiebant.  Orosi.  emen- 
dat. F.  sitatque  salutare-.  Ottd.  ei  salu- 
tare sc.  Fotidi  vel  mi  i.  e.  mihi:  quae 
omnino  non  satisfaciunt.  Sed  omnia 
bene  procedent,  si  verba:  quod  bonum 
Sqq.  ad  Lucium  retuleris,  se  at!  Foti- 
deni  aggrediendam  non  cohortantem, 
sed  qui  animos  sumit,  secreta  Pamphi- 
les  ut  cognoscat.  Quamvis  jgitur  hoc 
studium  noxium  ei  et  perniciosum  esse 
possit,  Fotidem  tamen  dicit  esse  ten- 
tandam,  ut  dominae  secretis  initietur. 
Nec  temere  voc.  salutare,  ab  Apul.  vi- 
detur esse  positum,  quum  integrae  ad- 
moneat huius  formulae  censoriae,  qua- 
lis extat  apud  Varr.  L.  L.  % I.  9.  p.  108. 
Mali.  Quod  bonum  fortunatum  felix- 
que snlutarequc  sirt,  ubi  cf.  Speng. 
p.  263.  (lies,  ad  Cie.  de  Div.  1.  43. 
Met.  XI.  p.  816.  licet  cum  indicat,  a 
scriptoribus  sequioris  aetatis  Minctum 
esse  docet  Oud.;  cf.  Munk.  ad  Fulg. 
Mytb.  I.  p.  616.  Stav.  [Burm.  atl  Antii. 


Lat.  II.  p.  471.  Kopp.  ad  Mart.  Cap. 

I.  §.  11.  p.  40.  Haud.  Turs.  II.  p.  345.] 
Cap.  VII.  quod  aiunt  [Proverbialem 

his  vocibus  indicari  locutionem  docent 
Hroukh.  ad  Tib.  11.  23. 1 1 3.  et  Burm.  An- 
thol.I.p.437.  Heind. atl  Hor.  Sat.II. 2. 64.] 
dominis.  Oud.  lacunam  nonnull. 
Mss.  bene  eo  interpretatur,  quod  veriti 
sint  librarii,  ut  domini  dici  possit  de 
domino  et  hera.  Sed  saepius  ita  inve- 
nitur; cf.  Ovid.  Met.  VIII.  686.  Apul. 
Met.  VII.  p.  489.  Lticinn.  Asin.  c.  6.  cf. 

р.  575.  [Ita  repes  de  repe  et  rrpina 
Mttnk.  ad  Hyg.  fab.  159.  p.  273.  Stav. 
fratres  de  fratre  et  sorore  Tac.  Aon. 
XII.  4.  2.  ubi  cf.  firon.  soceri  de  so- 
cero et  socru  Ovid.  Rlet.  III.  132.  hos- 
pites Apul.  Met.  III.  p.  183.  principes 

II.  p.  146.  filii  Orell.  ad  Amob.  IV. 

с.  16.  T.  II.  p.  215.  Verbeyk.  ad  Eutrop. 
p.  116.  Limlm.  atl.  Minue.  Fcl.  31.  §.3. 
p.  195.  Munk.  ad  Fulg.  Myth.  !.  p.  628. 
Ita  filiis  restituendum  est  apud  Lact. 
Plane. VI.  fab  3.p.828  Stav. ut  Latonae 
et  filiis  eius:  Patres ; cf.  Burm.  ad  An- 
tbol.  Tnm.  II.  p.  193.  et  Miscell.  Observ. 
Vnl.  I.  Tom.  II.  p.  210.  Stat.  Theb.  II. 
464.  ulli  primus  sttnpuinis  'auctor  non 
sollicitandum  erat.  S itnpuis  hic  non 
est  peris,  familia  sed  caedes,  trucitatio. 
Oedipus  enim  patris  occe  faces  quasi 
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isicium  fartim  concisum  | et  pulpam  frusta tim  consectam  et  bambatum  pascua  103 

vitrum  legi  ln  omnibus  codd.  qni  ad  manu*  erant.  Ab  Ond.  nibil  adnotainm  eat.  iuscunt  praebent 
edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.  in  qua  eat  citcut.  Marcii,  ad  Pera.  II.  42.  ronierit  ileum  totum  locum  ' 
ita  conatltuena:  ileum  et  cacabunt  patcue  ittruf.  concintum  D.  conscissum  P.  conscitum  G.  2.  et  f. 
concitum  p.  unde  Oud.  coniecit  contunsum,  circumcisum  omnea  edd.  vett.  praeter  iunt.  2.  quae 
habet  concisum,  frustratim  G.  2.  conseptam  O.  collectam  L.  ad  pascua  iurulenta  V.  1.  R.  f. 

L.  d.  ad  pascua  virulenta  G.  1.  2.  P.  D.  O.  f.  ad  pascuam  iurulenta  n.  autbrtcu  pascuae  iur.  F.  3. 
atuba  cupascua  iuntl.  V.  2.  amba  cupascue  htrulenta  p.  n.  ambatcum  scocut  pascue  hirklenlam 
B.  Ita  legitur  ln  mela  excerptia.  InKlmenh.:  coniectam  ambas  compascue.  iurulentam  abacum 
pascue  birulentam  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4.  abacitm  pascuae  hiruleutam  Paria,  abacum  ad  pa- 
scua virulenta  Aid.  abacum  ad  pascua  iurulenta  luixi.  2.  [in  textu  eat  virulenta  aed  inter  menda 
typograph.  quorum  index  libro  adpoaitua  eat , ita  emendatur.]  abacum  ad  pascua  irulenta  Iunt.  1. 

Quid  sibi  velit  glossa  interlinearis  Vlcent.2.  habundanter  splendentem , quae  verba  pascue  ftirp- 
lentam  explicat , equidem  non  intelllgo. 


praetulerat  sequenti  sceleri,  ut  filii  san- 
guine tantum  s.  bello  rem  diiudicarent. 
Sed  se  ipsum  corrigens  solum  Ethe- 
oclem  caedis  cupidum  unum  Oedipo- 
dem  nominat.  - Nec  minus  v.  466.  pos- 
cimus annum  sollicitandum  erit,  quia 
Polynices  iuste  rem  suam  egit.  De 
his  subst  cf.  Gron.  ad  Liv.  I.  9.  Burm. 
ad  Ovid.  Met.  IV.  61.  et  ad  Quint.  Inst. 
IX.  3.  Bently.  ad  Hor.  Sat.  1.  1.  100. 
Meinek.  ad  Euphor.  fragtn.  p.  1 0.  quos- 
que laudat  Rupert.  ad  Tac.  Ann.  II.  57.] 
, isicium.  Omnes  codd.  praebent  ris- 
cum. Isidorum  Ori".  XX.  2.  27.,  si 
Verba  eius  sunt  quae  in  nonn.  Codd. 
desiderantur,  in  eo  errasse,  quod  pul- 
pam et  riscum  idem  esse  dixerit,  Oud. 
adnotat,  quum  riscus  dicatur  de  car- 
nosis partibus  internis,  pulpa  vero  de 
externis  [cf.  quae  Doed.  Syn.  V.  p.  144. 
sqq.  fusius  disputat.]  Novasse  Apu- 
leium  vocabuli  riscum  significationem, 
quum  herbam  glutinosam  s.  gummi 
quoddam  et  glutinum  ancupum  ve- 
teres ita  nominaverint,  idem  monet, 
coli.  Gron.  Obs.  III.  18.  Intt.  ad  Petr. 
c.  109.  Prop.  I.  15.  24.  Dr.  ad  Sil.  VII. 
674.  Serv.  ad  Virg.  Georg  I.  139.  [cf. 
Orell.  ad  Arnob.  VII.  29.  T.  II.  p.  431.] 
His  caussis  commotus  est,  ut  clun  Salui, 
ad  Solin.  p.  265.  riscus  formam  prae- 
ferret. [Ego  hoc  vocabulum  quod  sine 
dubio  corruptum  est,  aliter  emendo  in 
isicium  mm  Vos?.,  qui  suae  editioni 
idem  adseripserat;  cf.  , Varro  V.  28. 
p.  114.  Spengel.  insicia  ab  eo  quod 
insecta  caro.  Macrob.  Saturo.  VII.  c.  8. 
Isicium  enim  nihil  aliud  est  quam  caro 


niimitatim  consecta;  cf.  prae  ceteris  Salm. 
ad  Lampr.  Heliog.  c.  19.  p.  831.  He- 
rald.et  Orell. ad  Arnob. II.  c.  42.  Tom.II. 
p.  65.  Isid.  Gloss.  p.  683.  Isiciale  — iiu.] 
fartim.  Nonnullae  edd.  dant  con- 
fartim.  quod  Oud.  reiicit.  [fartim  enim 
extat  Met.  III.  p.  176.  Auson.  Mosell. 
85.  113.  Piant  Mil.  Glor.  L 1.  8. 
fartum  facere  ex  hostibus.  Ita  apud 
Petron.  o.  69.  p.  449.  Burm.  ex  Mss. 
lego:  nisi  omnia  ista  de  fartu  sunt 
(Mss.  defactu  vel  defracta)  aut  certe 
de  luto.  Fartus  enim  omnia  ea  indicat, 
quae  implent,  quae  farciunt  et  quae 
inde  comparantur  et  ita  bene  respondet 
sqq.  verbis  de  porco  fecit.  Sic  far- 
tum fici  Colum.  V.  1 0.  nominat  pulpam 
fici  medullam  viscerosam  quasi  et  mus- 
culosam fici  partem.] 

bambatum  pascua  vinolenta.  Varie 
tentarunt  hunc  locum  V.  I).  Groslotius 
coniecit  in  carabum  ad  pascua  iuru- 
lenta, VVoiver.  adipatam  ac  iurulentam 
Lips.  in  abacum  ad  jiasc.  iur.,  Scriver. 
in  Anecd.  phil.  c.  10.  et  ati posite  vinu- 
lentam  Salm.  Plin.  Exerc.  p.  265.  et 
bamma  compascue  iuru/rntuifi ■ Scalig. 
p.  f.  c:  adiposam  et  iurulentam.  Ex 
hac  mira  confusione  ne  reliquas  ftlluci- 
nationes  commemorem,  Oud.  enuclea- 
vit p.  fr.  consectam  embammatum  pastu 
iurulenta , de  embammate  excitans 
Salm.  ad  Tert.  de  Pali.  p.  123.  126. 
de  pastu  Lips.  Poliorc.  III.  Didi.  I.  vel 
si  praestet  retinere  compascue,  legen- 
dum putat  embammasi  compasue,  et 
de  graeco  illo  casu  consuli  iubet  Heius. 
ad  Ovid.  Heroid.  XIII.  1 37.  Sed  prop- 
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103  vinolenta,  et  quod  naribus  iant  j inde  ariolabar,  tuccetum  perquam  . sapidissimum. 
Ipsa  linea  tunica  mundule  amicta,  et  russea  fasciola  praenitente  altiuscule  sub 

et  quod  F.  8.  G.  t.  2. 1).  (1.  equidem  Scriv.  in  cell.  esi  et  quidem,  iam  ittde  F.  I.  8.  G.  I.  2.  P.  O.  D. 
I..  In  celt.  esi  iam  mi/ii.  inarioiabal  p.  turentum  in  nonn.  libris  lesleOnd.  tuccetum  V.  3.  tuceuw 
P.ani.p.  In  cett.  tucetum,  prarquawf.  iiutev  P.  nidule  f.  unde  nilidule  RoaJd.ronii-r.il.  amicta  in 


D.  non  esi  nisi  in  marg.  a m.s.elanlerMtisnahest 

ter  inauditum  illud  vocabulum  com- 
pascue haec  contectura  non  sufficit,  et 
t displicet  praeterea  coniunctio  verborum 
pastus  embammatum.  [Ego  ita  textum 
constituerim:  et  bambatum  pascua  ia- 
rulenta.  flap(ta  enim  dorica  forma 
est  vocis  fiafijia,  quae  scriptura  corrup- 
tioni fortasse  locum  dedit.  Veteres 
autem  bamba  scripsisse  declarat  locus 
Colum.  XII.  34.  decem  bamba tae,  ubi 
vel  ad  embambata  vel  de  embambatc 
legendum  est.  et  Isid.  Gloss.  p.  670.: 
ubi  bamba  — sorbe /lum  corrigo,  nisi 
melius  bamba tn,  vel  bombus  sibUlum 
ibi  restituatur.  Pro  iurulentu  tamen 
vinolenta  vindicaverim,  ut  bambatum 
pascua  vinolenta  dictum  sit  pro  vino- 
lentorum bambatifin  pascua.  flam- 
matum pascua  iurulentu  nullo  modo 
possunt  defendi,  ct  pascua  cibos  intel- 
ligo,  <yiius  significationis  quum  quam  si- 
mile exemplum 'non  extat,  ex  analogia 
• tamen  verbi,  pascere,  quod  pro  resci 
et  comedere  etiam  dp  hominibus  dici- 
tur ea  potest  stabiliri.  De  abaco  quod 
in  nonnullis  codd.  invenitur  cf.  Ursin. 
ad  Ciaccon.  de  Tricl.  4).  297.  Bulleng. 
' de  Cotxviv.  c.  37.  iu  Graev.  Thcs.  Tom. 
XII.  |>.  96.  qui  uterque  putant  dc  mensa 
hic  dici  esraria,  quum  alias  inveniatur 
pro  ea,  cui  pocula  potoria  imponeban- 
tur. De  cacabo,  quod  culinae  erat  in- 
< strumentum,  cf.  Casaub.  ad  Lainp.  He- 
liogab.  19.  p.  828.  sq.  et  Orell.  ad  Arnolt. 
VI.  c.  14.  Toin.  II.  p.  373. _ Lobeck. 
ad  Phrynich.  p.  427.] 

tuccetum  [Scribendi  ratio  quam  ego 
secutus  sum,  mihi  videtur  esse  proba- 
bilior.  Primum  enim  haec  vox  ubique 
f ab  optt  Mss.  per  duplicem  litteram 
scribitur:  ut  in  Gloss.  Pllilox.  Tttcca 
xara  xvpa  (nepoti  tuccetum  ^cofioq  na%vg 
cf.  Munk.  ad  Fulg.  Exp.  Serm.  Ant. 
p.  780.  quamquam  in  glossis  Isid.  p. 
697.  per  unam  litteram  effertur  lufetum 


Bas.  U rursultca  L.  rursus  s e a fasr.  F.  3.  f.  P./r. 

bula  condita  apud  Gallos  Alpina  ubi 
bubula  cum  Vulc.  p.  102.  emendo. 
Deinde  ipsa  huius  vocabuli  analogia 
qualis  extat  apud  Schol.  ad  Pers.  Sat. 
III.  42.  Tucceta  apud  Gallos  Cisalpi- 
nos bubula  dicitur,  condimentis  qui- 
busdam crassis  oblita  ac  macerata  el 
ideo  totos  annos  durat.  Solet  ftiani 
porcina  eodem  genere  condita  servari 
ani  ad  saturarum  tura.  Hinc  Plotius 
Virgilii  amicus  in  eadem  regione 
Turea  est  nominatus,  tum  Lydi  de  Mag. 
P.  U.  1. 23.  testimonium  Tovxxus  b x(>ta>- 
jJopoi;  o r oi  ifitarai  tjtxxar  ixrd.fcar  xa!t' 
ijft&i  et  allusin  denique  {id  Tuccae  no- 
men, quae  apud  Mnrt.  XII.  41.  fit,  eam 
scripturam  apertissime  confirmat.  Tu- 
cetum videtur  orthographia  esse  saec. 
posterioris  nt  bucca  postea  in  baca  abiit; 
cf.  Schneid.  Elem.  Tom.  II.  p.  401 . Bacb. 
Ovid.  Met.  X.  116.  Ita  coccetum  in 
optimis  codd.  semper  invenitur,  quod 
prave  negavit  Voss.  in  Etym.  s.  v.  Tuc- 
cetum vero  quid  sit  ex  loco  Schol.  Pers. 
iam  vidimus.  Fulgent.  I.  c.  tucceta 
interpretatur  escas  regias  quod  corrigere 
malim  in  egregias,  nisi  regiae  pro 
splendidis  et  sapidissimis  accipias. 
Ex  omnibus  igitur  qui  conferri  pos- 
sunt veterum  locis  tuccetum  efficitur 
esse  genus  carnis  consectae  vel  farci- 
minis, quod  in  modum  gelatinorum,  cf. 
Orell.  ad  Aro.  II.  c.  42.  Tom.  II.  p.  67., 
glaciali  conditione  reservatum  pulmen- 
tis et  iuribus  addi  solebat;  cf.  Apul.  IX 
p.  636.  pulmenta  recentia  tuccetis  tem- 
perat. Eodem  modo  (ajpos'  quodcun- 
que ius  nominatur,  quo  reliqui  cibi  con- 
diuntur. Ita  bene  respondent  hoc  loco 
tucceta  bambatum  pascuis  vinolentis.] 
[ linea  tunica  amicti.  De  his  servis 
altecinctis,  quorum  vestis  summe  per- 
spicua libidiuem  excitaret  cf.  Biittig. 
Sabiu.  Tom.  II.  p.  23.] 

russea  fasciola,  [cf.  Capitol.  in  vit 
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ipsas  papillas  succinctula  illud  cibarium  | vasculum  floridis  palmulis  rotabat  iit  104 
circulum,  et  in  orbis  flexibus  crebra  succulicus  et  simul  membra  sua  leniter 
illubricans,  lumbis  sensim  vibrantibus  spinam  mobilem  qualiens  placide,  decen- 
ter undabat.  Isto  adspectu  defixus  obstupui,  et  mirabundus  steti;  steterunt 
et  membra,  quae  iacebant  ante.  Et  tandem  ad  illam:  Quam  pulcre  quamque 
festive,  inquam,  Fotis  mea,  ollulam  istam  cum  natibus  intorques?  quam  melli | - [118] 
tum  pulmentum  apparas?  Felix  at  certius  beatus,  cui  permiseris  illuc  digitum 


o. ed.pr.Venel.S.  1.  Paris,  runuurada.i.  rursus sr  afate.  D.C.  1.  russa  ntalCnppr.ad.  Ap<itlt.  Hom. 

p.  153.  al  Trebell.  Poli.  In  Ciand. «?.  I 4.  tunicis  russis.  russeola  spanhnn.  ad  Calliui.  p.  135.  Aequo 
posse  legi russ «/a  Oud.  existimat  coli.  Init,  ad  Vopisc.  Proh.  c.  4. Salina*,  ad  Lamprid.  Aulon. Diad. c.  2. 
Capitol.  in  Ciand.  Alb.  c.  5.  faiceola  G.  2.  F.  3.  D.  In  ceti,  libri*  el  edd.  veli./ atriola  Viceni,  habet 
faciola.  pracmitcnteD.  altiutcu/n  f.  sucrtnlufrr  in  omnibus  >1**.  el  edd.  velt.  in  veni,  sunctiuncu/a 
P.  parmulit  (i.  2.  D.  orbicis  coniiciebat  Branf.  crebre  G.  I.  2.  D.  /J.  M. d.  f.  leviter  D.  tentum 
G.  2.  et  decenter  D.  a m.  s.  nudabat  d.  el  aliquot  codd.  Beroaldi.  Ila  quoque  In  raarg.  Viceni. 
2.  adnolafum  est  undabat.  F.  1.3.  G.  1.2.  P.O.  R.f. I).  In  cetr.  el  edd.  vetl.  praeler  Iunl.2.  inundabat. 
Htq  f.  adtprcto  edd.  veli,  praeler  ed.  pr.  el  lunl.  2.  h.  adfeetu  F.  t.  ohttipui  Aid.  Iunt.  1.  quod 
praetulit  Wasa.,  ut  passim  exarari  notum  eat  in  vetustissimis  Mas.  Terenlil,  Virgilll,  Ovidii  rf.  Lu- 
ean.IV.  748.  |ad  quem  cf.  Oort.  Ileins.  ad  Claudian.  Huf.  II.  197.  Pier,  ad  Vlrgf.  Aen.  II.  774.  Perlet. 
ad  Terent.  Andr.  I.  5.  21.  Adelph.  IV.  4.  5.  Wagn.  ad  Vira.  Aen.  I.  513.  Quae  tamen  scriptura  mihi 
ab  aevo  medio  profetia  et  ad  codd.  inde  translata  ea  se  videtur,]  fetliae  G.  1.2.  P.  O.  D.  iuttine  f. 
inquam  abest  a G.  2.  photis  G.  2.  illam  cum  n.  f.  circumtorquet  ed.  Pric.  male,  quam  pul- 
chre mellitum  O.  n.  mollitum  d.  Pro  et  certiut  beatut  quod  in  omnibus  codd.  et  edd.  vett.  legitur, 
Pric.  conlecit  centies  vel  ter  beat.  Viceni.  2.  in  marg.  habet  et  certe  beatuSs  quod  nullo  modo  pro- 


bari poteal. 

Clod.  c.  5.  Voss.  Etyrn.  s.  v.  missus  et 
, Intt.  ad  Fest.  p.  630.  Lind.  Hanc  fa- 
sciolam non  de  strophio  s.  mamillari 
taenia  intelligo,  qua  papillae  ita  con- 
strictae turgescerent;  cf.  Lucian.  Amor, 
c.  41.  Biittig.  Sab.  T.  II.  p.  114.  I. 
p.  84.  197.  sed  de  vinculo,  quo  Fotis 
sub  ipsis  papillis  tunicam  constrinxe- 
rat, ne  in  operibus  coquinariis  veste 
impediretur;  cf.  Horat  Seno.  II.  8.  10. 
ibique  Heind.  Intt.  sd  Phucdr.  II.  8. 
et  ad  Petron.  c.  126.  p.  775.  Burm. 
Biittig.  Sab.  .11.  p.  25.  215.  sq.  1’rsin. 
ad  Ciae,  de  tricl.  p.  349.  Nec  tamen 
Heind.  ad  Hor.  Sat.  d.  I.  assentior  pu- 
tanti, haec  ironice  dici  de  servo,  qui  in- 
honeste succinctus  pudorem  inficiat  con- 
vivantibus, quamquam  altecinctus  etiam 
de  iis  usurpatur,  qui  ad  opus  Veneris 
parati  sunt;  cl.  de  Salis,  ad  Petr.  I.  c. 
lient I.  ad  Callim.  p.  309.J 

succinctula.  Vehementer  dubitat  Oud. 
an  alibi  in  participiis  verbi  passivi  auctor 
deminutivam  formam  posuerit,  quam- 
quam proxime  accedat  semiopertulus 
Met.  III.  p.  199. 

lumbis  sensim  vibrantibus  \lumbi 
sedes  erant  libidinis:  cf.  Konig.  ad  Pers. 
I.  20.  Burm.  ad  Antb.  Lat.  II.  p.  495. 


Ita  Arnob.  dicit  II.  c.  42.  lumborum 
crispitudine  fluctuaret  cf.  luv.  XI. 
1 64.  Barth.  Adv.  XXXIII.  c.  20.  p.  1540. 
Orell.  ad  Arnob.  d.  I.  Tom.  II  p.  69.] 
spinam  mobilem,  [cf.  Met.  II.  |i  132. 
Burm.  Anthol.  Lat.  II.  p.  563.  Priap.  carni. 
83.  23.  imminente  qui  toro  iuvante 
verset  arte  mobilem  natem.] 

undabat.  [Motus  eius  erat  crispanti 
undarunt  agitationi  similis;  cf.  quae 
Orell.  excitat  ad  Arnob.  I.  modo  c.  de 
voce  fluctuare,  quae  idem  significat. 
Virg.  Georg.  II.  437.  Plaut.  Epiri.  1IL 
3.  54.  ubi  vid.  Taubm.j 

stetere.  [S<ore  est  verbum  obscoe- 
num  ut  rigere  et  rigor,  cf.  Priap.  80.  1. 
Ah  (ita  enim  legendum  est)  non  longa 
satis  non  stat  bene  mentula  crassa  Priap. 
75.  2.  Mart.  II.  ep.  45.  Ili.  ep.  75.] 
cum  natibus  intorques  [ Clunem  agi- 
tare proprie  de  canibus  hero  adulanti- 
bus, deinde  de  lascivis  et  libidinosis 
dicitur,  qui  Veneris  fructu  suut  inflam- 
mati. cf.  Misc.  Obs.  Vol.  V.  T.  I.  p.  119. 
Bunii,  ad  Anthol.  La(.  Tom.  I.  in  Add. 
p.  743.  et  Ritp.  ad  luv.  Sat.  II.  21. 
Heius.  Adv,  III.  15.  p.  522.  sq.] 
at  certius  beatus.  Certo  vocem  hic 
excidisse  Oud.  existimat,  quum  alibi 
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intingere!  Tunc  illa  lepida  alioquin  et  dicacula  puella:  Discede,  inqnit,  miselle, 
106  quam  procul  a meo  foculo:  discede.  Nam  si  te  vel  nio|dice  mens  igniculus 
afflaverit,  ureris  intime  nec  ullus  exlinguet  ardorem  tuum,  nisi  ego,  quae  dulce 
condiens  et  ollam  et  lectulum  suave  quatere  novi. 

CAPUT  VIII. 

Haec  dicens  in  me  respexit  et  risit.  Nec  tamen  ego  urius  inde  discessi, 
quam  diligenter  omnem  eius  explorassem  habitudinem.  Vel  quid  ego  de  cae- 
teris  aio,  cum  semper  mihi  unica  cura  fuerit,  caput  capillumque  sedulo  et 
publice  prius  intueri  et  domi  postea  perfrui:  sicque  iudicii  huius  apud  me  certa 
et  statuta  ratio  est,  vel  quod  praecipua  pars  ista  corporis,  in  aperio  et  perspi- 


dicntula  d.  inquit  non  comparet  in  D.  O.  C.  1.  discede  miselle  discede  a m.f.tl.  1.  me  nf oculo 
G.  3.  G.  1.  a ut.  p.  rl  P.  in  pxcerpllti  Pntsch.  a me  foculo  P.  H.  a me:  a f nento  edd.  veli,  fuenfo 

G.  1.2.  foeeuto  Venel.  2.  facto  p,  er  ronipetidio  fodo  ortum,  nam  iile  te  e et  P.  in  excerptis 
Pul.vch.  nam  iite  si  te  rei  6.  2.  P.  re/ abest  ab  edd.  veli,  praeler  ed.  pr.  et  Ioni.  2.  modicus  G.  2.  P. 
urereris  edd.  veli,  praeler  lutu.  2.  el  ed.  pr.  intime,  nulln > p.  el.  edd.  veli,  praeler  lunt.  2.  tuum 
deest  in  «t.  nisi  non  romparel  ln  P.  cultam  lunl.  2.  inter  vilia  typogr.  emendatum. 

vel  quid  F.  3. 1..  el  edd.  praeler  ed.  pr.  el  lunt.  2.  ln  celeris  sed  quid  cf.  Becich.~F.plsf.  7 1.  dis- 
cedit pro  de  ceteris  1).  a p.  m.  de  caesarie  pro  de  ceteris  legi  voluit  Groslot.  muta  cnra  d.  sedule 
lunl.  1. 2.  Aid.  sedulo  publice  et  prius  P.  I,.  unde  Sopingius  et  prieilus  eonlecil  sedato  et  pubtie.e  et 
prius  F.  I.  G.  2.  II.  I,.  sedulo  et  pub/ire  piius  F.  3.  G.  I.  D.  B.  O.  p.  J.  f.  et  edd.  veli,  pupliee  F.  3. 
perstrui  p.  L.  Viceni,  'in  2.  emendatum.;  peruri  Groslot.  non  male  coniecil.  tilque  G 1.  D.  a m.  p. 

H.  f.  lunl.  2.  Aid.  el  in  Virent.  2.  a m.  emendatrice.  In  celeris  libris  et  codd.  es!  sicque.  iudicium  f. 
B.  statuta  ratio  rst  B.  ratiore  F.  3.  ratio  non  addito  est  F.  1.  lunl.  2.  Aid.  ratione  in  ceti. 


Apul.  ita  dicere  soleat,  cf.  Met.  IX. 
p.  674.  X.  p.  732.  [Hand.  Tursell.  II. 
p.  18.  hunc  locum  corruptum  esse  dicit, 
quamquam  quid  aliter  legendum  sit,  ni- 
hil proferat.  Ego  vero  sentio,  certius 
recte  dici  posse  de  eo,  qui  se  ipsum 
porrigens,  quod  suae  sententiae  melius 
conveniat  statim  apponit,  unde  non  et 
sed  at  scribendum  est.  cf.  de  huius 
particulae  usu  Hand.  Turs.  1.  p.  436. 
n.  8.  Heind.  ad  Hor.  Nat.  I.  3.  43.  indic, 
s.  v.  Nec  minus  etiam  aut  probari  po- 
terit, quae  confusio  in  Mss.  est  fre- 
quentissima.  Hensing.  ad  Cic.  de  Off. 
I.  11.  p.  9.  Heind.  ad  Cic.  de  N.  1). 

p.  201. -p.  268.] 

ureris  [Quamquam  hic  ignis  cf  uri 
propria  sua  vi  usurpantur,  tamen 
etiam  ad  amorem  et  libidinem  per  me- 
taphoram satis  ludicram  transferuntur. 
Uri  et  ignis  de  amore  dici  notissimum 
est:  cf.  Ruhnk.  ad  Ovid.  Heroid.  XVI. 
102.  XVIII.  42.  Aen.  IV.  2.  Hor.  Od. 
I.  13.  8.  Georg.  III.  271.  Burm.  ad 
Prop.  I.  9.  1 7.  Schmidt  ad  Hor.  Epist. 
I.  2.  13.  Doed.  Syn.  IV.  p.  247.] 

lectum  quatere  [i.  c.  libidinando 


concutere  cf.  luven.  VI.  22.  Catuli.  VI. 

10. 1 1.  ut  in  Burm.  ad  Anthol.  Lat.  T.  II. 
p.  563.  legendum  censeo: 
intremente  qui  toro 
lurante  rerset  arte  — 

Arte  non  tentanduni  erat,  quum  ad 
artificium  libidinosi  referri  debeat.] 
suare  [ut  dulcis  degamliis  Venerisdic- 
tuin  est  cf.  Forbig.ad  \ irp.  Aen.H.p.399.] 
Cap.  VIII.  iu  me  r es  f ierit,  [cf.dehac  , 
constructione  Misc.  Obs.  Toni.  VII. 

P.  1.  p-  149.] 

rei  quid.  Sed  quid  in  transitioni- 
bus usurpasse  veteres,  probat  Oud.  ex 
Burm.  ad  Virg.  Aen.  II.  101.  ad  Lucan. 

H.  642.  Ter.  Andr.  V.  3.  15.  Ltv.  , 
XXXVIII.  48.  [Ego  rei  quid  retinui.] 
sedulo  et  publice  prius.  [Hanc  unice 
veram  esse  Imius  loci  scripturam  ver- 
ba sqq.  domi  postea  comprobant,  quae 
his  accuratissime  respondent  Fortasse 
pro  publice  et  prius  quod  multi  codd. 
praebent,  corrigas  publicitus.  ] 

praecipua  pars  corporis  ista.  [ Ca- 
pillos summum  esse  eorporis  honorem 
etiam  alibi  veteres  indicant;  cf.  Burm^ 
Antbol.  Lat  T.  I.  p.  683.  Quod  so- 
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cuo  posita  prima  nostris  I luminibus  occurrit , et  quod  in  celeris  membris  flori-  107 
dae  vestis  hilaris  color,  hoc  in  capite  nitor  nativus  operatur.  Denique  plerac- 
que  indolem  gratiamque  suam  probaturae  laciuias  omnes  exuunt,  amicula 
dimovent,  nudam  pulchritudinem  suam  praebere  se  gestiunt,  magis  de  cutis 
roseo  rubore  quam  de  vestis  aureo  colore  placiturae.  At  vero  (quod  nefas 
dicere  neque  sit  ullum  huius  rei  tam  dirum  exemplum)  si  cuiuslibet  eximiae 


codd.etead.  vetl.L.rafiaiitOud.fx  ingenia  librariarum  natum  esse  ratus,  ita  explicavit,  ut  prius  *r'r- 
(ju'  legeretur  dein  quum  verbum  ita  abesset,  ratio  7 [i.  e.  ratio  e#/*)  scriberetur  iilque  in  ratione 
abiret.  Ego  contrarium  plane  romprobaverim.  Neglectum  enim  a librarii»  compendium  ratio  t 
occasionem  praebuit,  ralion c vel  ratiore  legendi  et  quum  verbum  deesaet,  f#c  In  sit  commutandi. 
Hia  corporis  f.  et  in  aperto  d.  et  aperta  f.  primis  O.  vel  quod  in  celeris  emendat  ToIJ.  in  ante 
ceteris  abest  a L.  f.  et  quidem  in  celeris  edd.  veli,  pro/aris  color  P.  *n  marg.  nitor  in  Q.  1.  non 
est  nisi  in  marg.  a m.  s.  pleraque  F.  3.  plerique  G.  2.  et  D.  in  cuius  marg.  a ni.  9.  vel  plereque 
exaratum  est.  gratiamque  suam  F.  3.  G.  I.  2.  f).  Q.  P.  d.  it.  f.  In  cett.  libris  et  edd.  vett  gratias - 
que  suas,  probatur  F.  3.  sed  apparet  hic  litura,  lacinia  d: lacunas  Venet.4.  eximunt  D.  am.  s. 
et  e.rnuunt  a m.  p.  amiculam  P.  adminicula  I>.  removent  B.  admo.  dimovent  G.  2.  priore  voc. 
minio  obducto,  decute  G.  1.  ac  re.ro  d.  nec  quod  sit  F.  3.  p.  ed.  pr.  Venet.  4.  Baris.  Bas.  I.  ne 
quod  d.  f.  eelt.  edd.  vett.  ne  quid  sit  G.  2.  et  P.  in  excerptis  Putschii.  In  celt.  codd. ‘est  neque  sit. 
ullum  huius  rei  F.  8.G.  1.2.  P.  f.  13.  p.  Vicent.  Venet.4.  In  ceteris  huius  rei  ullum.  f/sVcnet.2.  durum 
Virent.  Iunt.2.  (cf.  Virg.  Kcl.  X.  44.  Dr.  ad  SII. XIV.  126.Benil.  ad  Iforat.Od.il.  12.2.  Bach. ad Ovld. 
Met.  III.  33.  Ita  in  Anthol.  Lat.  Burm.  T.  I.  p.  400.  epig.  6.  legendum  pnto:  Omnia  quae  duro  con- 
sumunt dente  parabant,  cuilibet  G.  1. 2.  P.  L.  f.  n.  et  D.  a m.  p.  in  marg.  a m.  8.  in  cuius  libet 
correctum,  erirmaeque  p.  lunt.  ed.  pr.  Aid.  Venet. 2.  eximia  qua  p. 


Ium  formae  decus  est,  cecidere  ca- 
pilli et  Intt.  ad.  Petronie.  109.  p.  651. 
Burm.] 

floridae  restis.  [Vestibus  distinctis 
et  variis  proprie  utebantur  quae  cor- 
pus praebebant  virgines  eaeque  matro- 
nae, quae  pudicitia  exutae,  oculos  in  se 
convertere  volebant;  cf.  Ovid.  ArtAni. 

111.  179.  sqq.  Ferrar.  de  re  vpst.  III. 
22.  p.  249.  Bottig.  Sabiu.  II.  p.  91.  et 
p.  109.  Item  apud  Athenienses  mere- 
tricibus tales  vestes  in  usu  erant  cf. 
Suid.  s.  v.  Zaltvxoi  -d&tjvfai  ia .• 
hu/Qrti  ir&ivatfQQtir.  Wachsm.  in:  Hel- 
len. Alterth.  IV.  p.  36.  Heyn.  Opusc. 
II.  34.  Hilaris  de  colore  nitenti,  flo- 
rido; cf.  Plin.  H.  N.  XXIII.  8.  75.  XXVI. 
7.  11.] 

gratiamque  suam.  Hoc  ex  optt 
codd.  reposui  cuiu  Oud.,  quod  gratia 
tantummodo  de  forma  et  corporis 
pulchritudine  invenitur.  Met.  II.  p.  108. 

112.  X.  p.  738.  [Baumgart.  Crus.  Clav. 
Suet.  s.  v.  Ceterum  eam  h.  vocis  sig- 
nificationem argenteae  tantum  aetatis 
scriptoribus  fuisse  propriam,  notandum 
est  Gratias  vero  si  quis  comprobet, 
ex  Graeci  tantum  vocabuli  yuqnss  usu 
possit  defendi,  quod  nonnunquam  de 
exterua  pulchritudine  positum  invenitur. J 


dimorent.  [Cave  ne  quid  mutes.  Di- 
ducunt illae  meretrices  suas  vestes 
ut  vel  sic  corpus  aperiatur  et  nudetur; 
cf.  Horat.  Od.  I.  1 3.] 

neque  sit  ullum.  Ita  c.  Oud.  tex- 
tum constitui.  Ne  quod  in  multis 
Codd.  repefitur  ex  vana  librariorum 
doctrina  exortum  est,  qui  nec  pro  ne 
vel  neu  poni  posse  negabant.  Pugnan- 
dum igitur  est  vel  nostris  temporibus 
c.  Kritz.,  qui  ad  Sali.  Cati.  34. p.  158. 
omnia  exempla  ubi  neque  s.  nec  pro 
nece  s.  neu  usurpatum  invenitur,  corri- 
genda esse  temere  praescribit  Ita  Orell. 
Cic.  Off.  II.  26.  §.  9.  bene  nec  retinet, 
cf.  Ded.  ad  Dict  Cret  III.  12.  Bach. 
ad  Ovid.  Met  III.  117.  ibiq.  Ochsnor. 
Wagn.  Quaestt.  Virgil.  XXXVI.  15. 
p.  580.,  qui  adversandi  et  vetamli  po- 
testatem huic  particulae  recte  vindi- 
cat.) ' , 

cuiuslibet.  Cuilibet  dativum  Oud. 
cx  elegantiori  uso  defendit  quam  quem 
tulerit  interpretum  captus;  couf.  dict  ad 
Suet.  Aug.  c.  76.  Sept.  de  B.  T.  II.  3., 
qui  tamen  locus  plane  aliter  habet  Hic 
vero  dativus  nullo' modo  potest  susten- 
tari. De  exspoliare  Oud.  conferri  iH- 
bet  Dr.  ad  Liv.  38.  14.  suaadCaes.  B.  - 
G.  VII.  77. 


i 
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L.  APULED  MADAURENSI5  METAMORPHOSEON 

108  pulcerrimaeque  feminae  caput  capillo  spoliavejris  et  faciem  nativa  specie 
nudaveris,  licet  illa  coelo  deierta,  mari  edita,  fluctibus  educata,  licet  inquam 
Venus  ipsa  fuerit,  licet  omni  Gratiarum  cfioro  stipata  et  toto  Cupidinum  populo 
comitata  et  balteo  suo  cincta,  cinnama  fragrans  et  balsama  rorans  calva  pro- 
cesserit, placere  non  poterit  nec  Vulcano  suo. 


CAPUT  IX. 

t 


Quid,  cum  capillis  color  gratus  et  nitor  splendidus  illucet,  et  contra  solis 
aciem  vegetus  fulgurat,  vel  placidus  renitet  aut  in  contrariam  gratiam  variat 

pulchritudine  fem.  C.  1.  pulchritudini sque  O.  pulchri tudiuii  f.  unde  Oud.  coniecit  cuilibet  eximiae 
quaqua  pulchritudini s.  exspoliaveris  O.  L.  R.  f.  d.  natura  specie  Paris,  illo  Viceni,  de  coelo 
G.  1.  a m.s.  delecta  Gruter.  coniecit  in  niArg.  educta  emendat  Barlh.  ad  Stat.  Theb.  T.IIX.  p.  1060. 
quod  perinde  et  sexcenties  c.  altero  confunditor  (cf.  Gro*n.  ad  Liv.  XXIV.  4.  5.  Burm.  ad  Seren.  Sam. 
04.^Dr.  ad  Liv.  XXI.  43.  $.  15.)  licet  non  comparet  in  R.  f.  omnium  Gratiarum  f.  coro  D. 
tota  edd.  vati,  uaque  ad  Colv.  communicata  P.  pro  comitata.  fraglansD.f ragans  Viceni.  Venet.  2. 
non  color  nec  ulcano  D.  a in.  p.  poterit.  Nec  Vulcano  suo  quid.  G.  1. 

quid  tunc  F.  3.  p.  tum  D.  a m.  p.  [sed  nullo  modo  potest  defendi,  quum  in  seqq.  quid  cum  re-  s 
petatur  ubi  nulla  est  scripturae  diversitas  Compendia  cu  et  tm  facillime  oculos  librariorum  fallere 
poterant.]  odor  pro  color  Modius  (non  Putscbius  ut  Oud.  aduofat)  in  marg.  ed.  Colv.  coniecit. 
splendide  6.  splendidus  in  D.  non  comparet  nisi  a m.  s.  in  margine.  Verba  illucet  — vegetus  de- 
siderantur in  G.  1.  n.  et  D.  a p.  m.  (sed  a m.  a.  in  marg.  sunt  addita)  et  in  G.  2.  verba  at  contra 
fulgurat  non  conspiciuntur,  ecce  tolis  pro  et  crmtra  D.  a m.  s.  in  marg.  Venet.  2.  4.  Paris.  Vicent. 
Basii,  cf.  Becich.  Kpist.  71.  fulgurat  vegetus  lunt.  2.  ut  pl.  pro  vel  f.  placitus  G.  1.  f.  at  F.  3. 

G.  2.  P.  p.  D.  a m.  s.  et  edd.  velt.  In  ceteris  codd.  legitur  ac  quod  .pro  negligentia  sua  Ruhnken.  in 
edil.  Oud.  incorrectum  omisit,  quamquam  Oud.  Met.  I.  p.  48.  perspicue  suam  sententiam  propo- 
suerat. Grosl.  emendavit  aut.  gravem  pro  gratiam  p.  Vicent.  Venet.  2.  4.  Paris,  unde  vir  doctus 
legit:  in  contrarium  gravem  variat  adtpeclum. 


omni  choro.  Omnis  est  totus:  cf.  Dr. 
ad  Liv.  V.  9.  VI.  22.  XLV.  19.  Oud. 
ad  Caes.  B.  G.  II.  3.  Heus.  Antib.  p, 
476.  Virg.  Aen.  V.  239.  Lucan.  U.  431. 
[cui  addas  Bach.  ad  Ovid.  Met.  II.  40/ 
Doed.  Svn.  IV.  p.  357.] 

populo,  [i.  e.  multitudine  cf.  Munk. 
ad  Fulg.  Mythol.  I.  p.  652.  Stav.  et 
Barth.  Advers.  XXXIII.  12.  p.  1524.] 
comitata.  Quasi  fuerit  continuata  ait 
Oud.  qua  mente  nescio  [Ita  Fronto 
Epist.  ad  Caes.  III.  9.  p.  73.  ut  mihi 
omne  iter  tua  praesentia  comitatum  sit. 
cf.  Eckst.  ad  Arist.  Voss.Tom.il.  p.  751. 
De  Gratiarum  choro  cf.  Mulier:  Handb. 
de  Archaeol.  p.  555.  sq.] 

balteo  cincta.  [De  Veneris  balteo, 
quo  venustas  et  desiderium  augeban- 
tur cf.  Hom.  II.  XIV.  214.  sqq.  ibiq. 
Heyn.  Suid.  s.  v.  Val.  Flacc. 

VI.  470.  Heins.  Advers.  III.  4.  p.  428. 
cf.  Elm.  ad  Minue.  Fel.  c.  22.  p.  XXXV.] 
et  bals.  rorans.  [De  constructione 
cf.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  X.  508.  ad 


Val.  Flacc.  V.  416.  Munk.  ad.  Fulg. 
Myth.  I.  p.  605.] 

calca  processerit.  [Quia  summum 
erat  dedecus  capillis  despoliari  totaque 
feminarum  venustas  in  iis  poncbStur, 
factum  est  ut  et  adulteras  et  feminas 
christianas  Ethnici  decalvarent.  •Cete- 
rum cf.  quae  de  h.  1.  exposuit  Rayna  Id. 
de  pileo  sect.  3.  in  Graev.  Thes.  M. 
p.  1233  ] 

Cap.  IX.  renitet.  [Praetulit  Oud.  con- 
iecturam  Pric.  et  Pontan.  Anal.  II.  15. 
renidet , quia  nitor  iain  praecesserit. 
Ita  tamen  nil  proficimus,  quum  idem 
utruinque  significet,  quamquam  aliunde 
metaphora'  petita  sit.  Accuratissime  de 
h.  vv.  egerunt  Bach.  ad  Ovid.  Met. 
VIII.  197.  Kopp.  ad  Mart.  Cap.  I.  §.5. 
p.  22.  et  Doed.  Syn.  II.  p.  74.  In  ean>- 
dem  sententiam  incidit  Doederl.  Syn. 
VI.  p.  237.,  qui  idem  renidet  ut  neces- 
sarium comprobat.] 

aut  in  contr.  [De  ac  rtiam  cf.  p.  48. 
ubi  adde  Mulier,  ad  Varr.  IX.  p.  199. 
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adspectum?  et  nunc  [ut]  aurum  coruscans  in  lenem  mellis  deprimitur  umbram,  | 109 
mine  corvina  nigredine  carrulos  columbarum  colli  flosculos  aemulatur,  vel  nunc 
guttis  Arabicis  obunctus  et  pectinis  arguti  dente  tenui  discriminatur,  et  pone 
versum  coactus  | amatoriis  oculis  occurrens  ad  instar  speculi  reddit  imaginem  1 10 


et  nunc  aurum  F.  1.  3.  B.  et  edd.  velt.  et  ut  aurum  G.  1.  In  cett.  est  et  nunc  ut  aurum  [Krrorem 
aperte  indicat  G.  1.  Quum  enim  prius  et  nc  nurum  i.  e.  nu/ie  aurum  legeretur,  lior  facile  omissa 
virgula  ista  abiit  in  ut  aurum  , quod  denique  a librariis  copulatum  est.]  /enent  F.  I.  G.  1.  2.  D.  et 
edd.  veli,  lene  V.  3.  m propter  sq.  eamleni  litteram  omisso.  In  cett.  codd.  est  lecem.  melli»  abest 
a D.  a ni.  p.  G.  I.  L.  O.  et  Vulcan.  1.  2.  molli»  G.  2.  et  I).  a ra.s.  melli»  lenem  est  in  aliquot  codd.  et 
omnibus  edd.  veli,  praeter  Iniit.  2.  Kst  qui  legat  meli»  anima/culi  scii,  flavi  ut  putat  Oud.  ( Ineptissi- 
mam banc  cuiuscunque  est  conieciuram  damno.  Nam  ut  sil  animal  illud  flavo  colore,  quamquam  hor 
dubito  quum  a Graliaii.  Oyneg.  3iO.  cana  nominetur,  quid  tamen  hac  in  re  illa  comparatione  potest 
esse  absurdius?]  corvi  I).  a m.  p.  cacruleu»  Marg.  cod.  K.  G.  2.  P.  F.  1.  cae.rulu i F.  3.  G.  1.  D.  n. 
et  veli,  colli»  A.  «*i  edd.  veli,  emulatur  G.  1.  a.  ra.  s.  vel  nunc  F.  i.  3.  vel  cum  G.  1.  2.  P.  D. 
II.  R.  f.  d.  et  edd.  velt.  pluetis  D.  a m.  p.  omictu»  S.  obuntu»  D.  pro  more,  diteriminatur  et  F.  3. 
1*.  et  edd.  velt.  In  cett.  inveni  diterimatu».  comptu»  G.  l.am.  s.  coactu»  n.  coacti  f.  coarclu* 
Aid.  Iunt.  2.  Venel.  I.  Ilas.  1.  coacto  lunt.  t.  amoturi»  D,  a m.  n.  umatoribu » d.  occurrent  F.  3. 


ad  intlar  F.  3.  G.  1. 2.  O.  B.  f.  D.  p.  f.  d.  In  ceterii 
est  instat,  redit  Venel,  2. 

Hic  vero  aut  necessario  reposui,  /le 
qua  confusione  cf.  iiroukh.  ad  Tibuli. 
IV.  3.  5.  Biinu.  ad.  Ovid.  Am.  Ili.  7.  1. 
Dr.  ad  Liv.  111.  57.  §.  12.] 

aurum  coruscans.  [Non  dnbito  quin 
comae  ipsae  aurum  coruscans  poetice 
nominari  possint,  quoniam  aurum,  quod- 
cunque eius  aemulatur  colorem  nun- 
cupetur. cf.  Vul.  Flacc.  V.  389.  saevo 
cum  nox  accenditur  auro  Luciferas 
crinita  faces.  Mirum  enim  est,  optimos 
codd.  particulam  ut  denegare,  quae  ad- 
dita videtur  esse  a librario,  qui  appo- 
sitionis vini  non  ceperat.  Ceteram  cf. 
de  lioc  crinium  colore  Romanis  accep- 
tissimo Burm.  Anthol.  Tnm.  I.  p.  65. 
Pande  puella,  pande  capillulos  /la- 
ros lucentes  ut  aurum  nitidum.  Biittig. 
Sabin.  I.  p.  120.  sqq.| 

corrina  nigredine.  [ISigros  quoque 
capillos  summo  decori  npud  Romanos 
fuisse,  inulta  exempla  comprobant  cf. 
Sclimidt.  ad  Hor.  Epist.  1.  7.  26.  | 
colli.  Collis  pluralem  Oud.  censuit 
posuisse  ineptos  librarios,  quod  colum- 
bas plural.  dixisset  Apul.,  quamquam 
sic  solerent  veteres  eleganter  pluribus, 
sed  singulis,  adseribere  unum  mem- 
brum; coli.  Plin.  H.  N.  37..  5.  Auson. 
Epist.  3.  et  lott.  ad  Suet.  Claud.  c. 

3 ■i  Apul.  Met.  JV.  p.  300.  dexteram 
admoventes.  Saepe  ita  turbatus  est 
Apul,  ut  s.  I.  ridebimus. 


libris  et  edd.  veli,  rui  nun  comparet.  In  Venel.  2. 


guttis  Arabicis  obunctus.  [Spanh. 
ad  Citlliin.  in  Apoll.  38.  Martial.  III. 
53.  Biittig.  Sabi».  I.  p.  1 23.  sqq.  Kopp< 
ad  Mart  Cap.  II.  §.215.  p.  250.J 

et  pectinis  arguti  dente  t.  disc.  [Aro- 
matis infusi  et  conspersi  et  pectine  dis- 
criminati et  ornati  sunt  crines  et  deinde 
in  nodum  coacti  cf.  Pignor.  de  Serv. 
in  Polen.  Thes.  Suppi.  III.  p.  1262. 
Biittig.  I.  c.I.  p.  168.] 

coactus.  [Trita  est  Mss.  commutatio 
inter  voces  coactus  et  coarctus  cf. 
Geli.  XIX.  2.  Hinc  explico  mendum 
in  loco  Kntil.  Lup.  1.  §.  2.  p.  90.  Fr. 
obvium,  ubi  vitia  ex  vitiis  coacta  legi- 
tur. Ego  malini  coorta,  quod  prius  in 
coarta  mutatum  deinde  in  coacta 
facile  abire  poterat.  In  Cod.  Guelf.  le- 
gitur Coptas,  quod  idem  vitium  ansam 
praebuit  alterum  Rut.  Lup.  I.  §.  10.  lo- 
cum emendandi.  Ibi  enim  legitur  at 
consiliis  captas  aerarii  opes,  quas 
cupitis,  augere  non  potestis  quod  re 
stitun:  at  consiliis  coartas.  De'  crini- 
bus pone  versum  coactis  cf.  Bottig.  I. 
c.  I.  p.  1 63.] 

Amatoriis  oculis.  Amatoribus  ocu- 
lis lectionem  unice  probarem,  nisi  op- 
timi codd.  resisterent  cf.  ea  quae  ad 
p.  15.  protuli.  Talem  enim  exepegesim 
Apuleitts  saepe  usurpat,  de  qua  Oud. 
conferri  initet  Voss.  de  Const.  c.  2. 
Icnsii  Lectt.  Lucian.  p.  92.  Broukb.  ad 
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gratiorem?  Quid,  cum  frequenti  sobolc  spissus  cumulat  verticem  vel  prolixa 
111  serie  porrectus  dorsa  perma|nat?  Tanta  denique  est  capillamenti  dignitas, 
ut  quamvis  auro  veste  gemmis  omnique  cetero  mundo  exornata  mulier  incedat, 
tamen  nisi  capillum  distinxerit,  ornaU  non  possit  audire.  Sed  in  mea  Fotidc 
[119]UOn  °Perosus  se<^  *nor<liualus  orj natus  addebat  gratiam.  Uberes  enim  crines  | 

• . 

spiritus  pro  spissus  Venel.  2.  Innl.  1.  Viceni,  spirisus  ei.  pr.  Venel.  4.  el  Bax.  2.  emutat  pro  cx- 
mntal  P.  scire  porr.  Venel.  2.  Iunl.  I.  dono  O.  denique  in  O.  1.  non  est,  nisi  a m.  s.  in  marg. 
ut  abest  in  U.  2.  cumque  pro  omnique  t.  certo  pro  cetero  O.  2.  [cf.  Intl.  ad  Liv.  11.  59.'  S.  11.] 
N cetero  in  G.  l.am.  s.  iiitimerit  D.  distrinxerit  Venel.  2.  Iunl.  1.  Aid.  Volran.  2.  ornate  f.  R. 
adire  F.  3.  sed  a m.  emendalrice.  L.  R.  f.  G.  I.  D.  qui  in  marg.  habel  rideri,  quod  in  ceteris  codd. 
et  edd.  vett.  est.  In  G.  2.  est  ornata  este  n.p.  audire,  sedat)  eadem  m.  minio  est  obductum  voc.  este, 
phulide  G.  2.  Foti  e F.  3.  inornatus  ornatus  emendarunt  I.ips.  ad  marg.  et  e Ritterbusio  Piccard. 
Perlc.  Cril.  c.  19.  et  lleins. 


Tib.  I.  4.  16.  Arnob.  II.  c.  5.  carnifices 
unci  [ubi  pro  mendosis  verbis:  cogni- 
tas accipiant  rationes  legendum  erit 
tortiones.]  Val.  Mtuc.  11.  c.  l..[cf.  Burm. 
atl  Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  80.  quosque 
Orelli,  ad  Arnob.  1.  d.  Tom.  II.  p.  9. 
enumerat.  Sed  nunc  praefero  amatoriis. 
Singulis  enim  membris  humanis  id  ad- 
scribitur,  quod  per  illa  potissimum  ho- 
mo facit  vel  quod  est  indolis  eius  et 
pectoris,  cf.  Met.  VIII.  p.  590.  custo- 
dientes oculi  Ojid.  Heroid,  XIX.  25. 
ubi  cf.  Ruhnit.  Prop.  III.  16.  23.  Heins. 
ad  Ovid.  Heroid.  II.  93.  Commenti  ad 
Sii.  Itat.  XIII.  171.  ad  Lucan.  XVI.  2. 
Iltirm.  ad  Anth.  Lat.  Tom.  I.  p.  262.] 
spissus.  [Frustra  sunt  qui  ut  'Cnlv. 
sparsus  sine  idonea  sententia  demutant. 
Sparsi  enim  ii  tantum  crines  nominantur, 
qui  per  summam  animi  commotionem 
sive  furor  est  immensus  sive  tristitia 
laxe  sunt  effusi,  cf.  quos  excitat  Bach. 
- ad  Ovid.  Met.  VIII.  107.  Melius  Gru- 
ter.  spbosus,  Scalig.  spirisve  coniecerant 
Sed  de  crine  sermo  est,  qui  totus  co- 
actus et  compositus  i.  e.  non  effusus,  in 
vertice  ita  connectitur,  ut  umint  quasi 
nodum  conficiat;  cf.  Bottig.  Sabin.  I.  p. 
156.  Horat  Od.  III.  19.  26.  Salm.  ad 
Solin.-p.  537.  cf.  Peerlk.  ad  Hor.  p.  320. 
l)e  voce  spissus  adeatur  Heins.  qd  Ovid. 
Met.  X.  508.;  de  sobolc  crinium  Varro, 
ap.  Non.  p.  456.  s.  v.  rictum  — ante 
auris  modo  (nodo?)  cx  sobolibus  par- 
vuli intorti  dimittebantur.] 

incedat,  f Incedere  fastum  et  impu- 
dentiam siguilicat;  cf.  Mark).  Epist.  p. 


81.  Leuz.  ad  Stat.  Silv.  I.  2.  98.  quos 
YVagn.  ad  Virg.  Aen.  I.  75.  excitat, 
Kritz.  ad  Sali.  Itig.  31.  §.  10.  p.  181. 
Rup.  ad  luven.  XII.  126.] 

distinxerit.  Lectionem  distrinxerit, 
quam  nonnullae  prisc.  edd.  proponunt,  > 
non  solum  per  Codd.  auctoritatem  sed 
ipsam  quoque  loci  sententiam  Oud. 
refutat,  quum  de  discriminatis  et  divi- 
sis pectine  capillis  hic  sermo  sit;  cf. 
Burm.  ad  Ovid.  r\rt  II.  302.  Salm.  ad 
Soliti  p.  534.  [Claudian.  Nupt.  Hon.  et 
Mere.  102.  Idem  est  quod  alias  dicunt 
disponere;  cf.  Burm.  ad  Properi  I. 
15.  7.] 

audire.  Abire  quod  Colv.  coniece- 
rat  Oud.  eo  reiicit,  quod  locuiu  id  ha- 
bere nequeat,  nisi  quis  se  simul  sub- 
ducat; coli.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  IX. 
99.  Nec  melius  est  videri,  quod  me- 
ram glossam  sajiit.  Sic  unice  probave- 
rim c.  Oud.  Lipsii  et  Pricaei  senten- 
tiam audire  legentium.  Audire  enim 
idem  significat  quod  nominari,  esse;  cf. 
Met.  VI.  p.  397.  [Hor.  Sat.  II.  6.  20. 
Epist  I.  c.  38.  ubi  cf.  Schmidt.  De 
sententia  cf.  Kobierzvk.  de  luxu  Rom. 
L.  I.  c.  6.  in  Graev.  Thes.  Antqq.  T. 
VIII.  p.  1297  ] 

inordinatus  ornatus.  Eim.  compa- 
rat Ambros.  de  Virg.  L p.  77,  el  hoc 
ipsum  quod  cos  nou  ornatis,  ornatus 
est.  Oc.  atl  Att.  II.  1.  §.  1.  Cic.  Orat. 
22.  c.  78.  Sunt  tamen  qtti  inornatus 
ornatus  legere  malint,  ipios  Pric.  ex 
loco  Apul.  de  Mitudo  p.  289.  mundus 
est  ornata  ordinatio  refutat,  quani- 
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leniter  remissos  et  cervice  dependulos,  ac  dein  per  colla  dispositos  scnsim- 
«tie  sinuato  patagio 'residentes,  paulisper  ad  finem  conglobatos  in  summum 
verticem  nodus  adstrinxerat. 

' / , 

leriterG.  1.  a.  m.  p.  demittns  malunt  Prir.  et  Grosl.  rmittos  omne*  Hbri  et  edd.  et  ftnte  cercict 
exulat  in  O.  et  <f.  tirin  F.  3.  G.  1.  Innt.  2.  In  celeria  deinde  cf.  Excursum,  despolot  J.  resident 
D.  a m.  p.  globatas  D.  conglomeratos  R.  f.  et  in  summum  p.  node  I).  a m.  p.  adtraxerat 

F.  3.  (sed  in  marg.  ab  eadem  m.  adstrinxerat .)  et  Iunt.  2.  * 

quum  utruniquc  vocab.  in  Mss.  con-  vestis  parti  et  collum  circumibat,  unde 

fundi  notissimum  est.  sinuata  appellatur.  Plane  respondet 

remissos.  Emissos,  quod  omnes  codd.  patagium  nostro  voc.  Ilalsslreifen , et 
et  edd.  praebent,  etsi  de  crinibus  disso-  quum  aureum  id  fuisse  Festus  non 
lutis  bene  dici  potest,  hic  tamen  non  testetur,  deterioris  quoque  cnpdicionis 
comprobo,  quod  seqoentia  repugnant;  mulieres,  qua  Fotis  erat,  uti  ea  potuisse 
nec  minus  immissos  displicet,  (pium  npparet.  Germanice  reddiderim  verba: 
crines  significet  prolixos  et  molliter  und  Ingerte  sicis  nnf  dem  geschtceif- 
lluentes;  cf.  Ovid.Met  VI.  i 67.  Sequen-  ten  Haltkragen.  Id  tamen  observari 
tibiis  euiui  verbis  idem  indicatur.  Inde  licet,  patagium  saepius  purpura  tin- 
cnnieci  remissos,  littera  r a praece-  ctum  vel  auro  pictum  fuisse,  quum 
dente  elisa  i.  e.  reductos , refugos,  mulieres  delicatae  res  necessarias  ad 
quod  cum  ceteris  bene  congruit:  ut  sta-  mollitiem  semper  converterent.  Com- 
tiin  videbimus.)  probat  hoc  locus  apud  Scbol.  ad  luven. 

patagio.  [Mira  est  interpretum  expli-  * III.  81.  ubi  villosissime  ita  legitur  con- 
, ratio  potissimum  Scaligeri  Animadv.  in  rht/lia  restem  fucatam  et  togae,  eru- 
loca  controv.  Tit.  IV.  7.,  quem  Oud.  se-  hcscendae.  fucatos  habitus  et  Romae 
quitur,  dicentis:  Capillus  ab  imo  ad  rer-  togae  erubescendus  in  capitium  pur- 
ticem  summum  nodo  collectus  duplica-  puram  ipiasi  conchylia  signant-,  quae 
tur  et  humeros  tegit  patagii  modo  et  verba  ita  emendo:  V.  f.  et  t.  ernbes- 
sinum  ac  de/nmbatienem  in  collo  fa-  centis  graecatos  habitas  f sed  Romae 
cit,  quo  nomine  sinuatum  pala-  togis  erubescendis  tantum  capHium 
gium  rocacit.  Idem  probant  Pius  purpurant  | quos  conchylio  signant. 
ad  Val.  Flacc.  III.  525.  Cuper.  Apo-  cf.  Laber,  ap.  Geli.  XVI.  7.  Ferrar.  de 
theos  Hom.  p.  187.  Salni.  ad  Tertull.  re  vest.  P.  II.  Lib.  I.  c 23.] 
de  Pali.  p.  143.  [Sed  tum  dicendum  conglobatos.  [Sub  linetii  in  citicin- 
erat  in  modum  sinuati  patagii  vel  nos  s.  globulos  crines  erant  adducti, 
in  sinuatum  patagium.  Deceptus  enim  in  ipso  tamen  vertice  a nodo  constricti, 
est  Oud.  Nonii  sententia  qui  p.  540.  unde  totum  capillamentum  prolixa  serie 
Mere,  patagium , inquit,  aureus  clavus  dorsum  permeabat:  cf.  Biittig.  Sab.  I. 
qui  pretiosioribus  vestibus  immitti  so-  p.  122.-  Non.  p.  432.  globus  soliditas 
let,  unde  vili  Fotidis  vesti  patagium  undique  versum  rotunda.  Apul.Met.V. 
adsutum  esse  negat.  Alia  est  Festi  p.3Gl.  crinium  globos] 
sententia.  Patagium  est  quod  ad  nodus  adstrinxit.  [De  usu  veterum 
summam  tunicam  adsui  solet;  cf.  Intt.  crines  ita  constringendi  cf.  Heins.  Ad- 
p.  576.  Lindem.  Hieronym.  ep.  16.  de  vers.  I.  17.  p.  172.  sq.  Idem  fere  est 
veste  sacerd.  n.  14.  Cuius  sententiam  nodus  s.  tutulus,  quo  crines  artificiose 
secutus  locum  ila  explico:  Crines  qui  a fronte  in  verticem  reducti  instat  tur- 
rctroflexi  s.  remissi  per  colla  sunt  dis-  ris  formabantur,  de  quo  cf.  Ibittig.  Sa- 
positi.  sensim  immittuntur  patagio  s.  bin.  I.  126.  147.  159.  liup.  ad  luv.  VI. 
laciniae,  quae  adsuta  erat  supremae  165.] 

7 

** 
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C A P U T X. 

Nec  diutius  quivi  tantum  cruciatum  voluptatis  eximiae  sustinere,  sed  pro- 
nus in  eam,  qua  line  summum  cacumen  capillus  ascendit,  mellitissimum  illucf  sa-  ' 
113  viuui  impressi.  [Tum  illa  cervicem  intorsit  et  ad  me  conversa  limis  et  morsitan- 

qui  pro  quiri  p.  quitum  f.  P.  quiri  tunr  Elm.  et  Scjiv.  protinus  F.  1.  Elm.,  quod  polo 
protentus,  in  ea  R.  f.  S.  fine  qua  R.  f.  qua  in  fine  Pric.  *m1.  tabium  G.  1.2.  S.  P.  «M  F.  3.  sed  a 
manu  emendalrice,  tariu/n  11.  F.  1.  funde  enim  Oud.  suarium  legi  in  F.  1.  hauserit,  equidem  invenire 
nequeo,  quum  in  coli.  Lind.  nihil  sit  adnotafnm.  Idem  cadit  in  sequentia,  ubi  eandem  formam  ne 
deprehendisse  dicit.)  imprexi  I>.  tunc  ilia  d.  tum  autem  cerr.  G.l.a.  morsi  tantihus  L.  1).  a in.  p. 
mersitantibus  R.  f.  mordacibus  oculis  Paris. 


Cap.  X.  eximiae  [in  malam  partem 
dictum,  ut  apud  Lueret.  II.  592.  Ilum. 
Odyae.  XI.  432.] 

juronut  [ protinus  quod  Florent.  1. 
praebet  videtur  esse  protentus,  quod 
bene  potest  defendi.  Quin  enim  Lu- 
cius pone  tergum  stabat  Fotidis,  neces- 
sarium erat,  ut  si  capiti  eius  summo 
savium  vellet  impingere,  corpus  in  eam 
protenderet.J 

qua  fine,  [pro  parte  extrema  sive 
summa  s.  infima  dictum  est;  cf.  Heius. 
et  Burm.  ad  Ovid.  Met.  X.  536.  (.'aes. 
B.  G.  VII.  47.  Cat.  R.  R.  c.  1 14.  Hygin. 
Astron.  III.  c.  12.  13.] 

savium  impressu  In  orthographia  hu- 
ius voc.  Oud.  secutus  sum.  Locus  enim 
Apul.  1 1.  p.  395.  suaria  saeia  ita  scri- 
bendum esse  comprobat,  quum  intole- 
rabile esset,  si  suavia  suaria  scribere- 
tur. Idem  fere  in  similem  locum  cadit 
Fronton.  ad  Caes.  Epist.  III.  33.  p.  128. 
numquam  mihi  tam  suavis  tamque 
satiata  visa.  Deinde  respicienda  est 
Mss.  auctoritas,  qui  optimi  semper  in 
Apuleio  savium  vel  sabium  praebent; 
cf.  Fronton.  ad  Caes.  Epist.  IV.  12. 
ubi  cod.  Palimps. , ut  ubique,  satian- 
dum obtinet;  cf.  F'ea  ad  flor.  Ep.  111. 
21.  Tom.  I.  p.  244.  Burm.  ad  Anthol. 
Lat.  Tom.  I.  p.  668.  Ex  hac  diversa  scri- 
bendi rabone  factum  esse  puto,  ut  sae- 
pius in  Mss.  depravaretur.  Ita  apud 
Fronton.  F.pist.  ad  Caes.  III.  4.  p.  67. 
ego  vero  Uterus  tuas  desario  emen- 
dandum‘est  pro  disamo  quod  in  Cod. 
reperitnr.  Savium  de  osculo  libidinoso 
potissimum  dicitur;  cf.  Donat  ad  Ter. 
Eun.  111.  2.  3.  Gloss.  Philox.  savium 


qlkijpa  ixatniy.br,  et  sic  in  Gloss.  Isid.  * 
p.  694.  corrigas  pro  savium  osculum 
uxoriosam  — osculum  luxuriosum. 

limis  [ Limis  oculis  kl  est  trnnsrcr- 
sis:  cf.  Donat,  ad  Ter,  Eunuch.  III.  5.  53. 
Do^d.  Svn.  III.  p.  67.  et  Intt.  ad  Fest. 
p.  471.  Lindem.  Schmidt.  ad  Hor.  Epist. 

I.  1 4.  38.  ubi  limare  explico  invidere.  > 
Gloss.  Philox.  limis  obliquis  oculis. 
Limi  oculi  praeterea  ii  quoque  videntur 
esse  nominati,  qui  quasi  natant  et  vo- 
luptate sunt  suffusi;  cf.  Quint.  Inst. 

XI.  3.  §.  76.  aut  limi  et  ul  sic  dicam 
veneret,  quod  utnimque  in  unaxn  notio- 
nem conversum  est.  Posterior  senten- 
tia hic  magis  comprobatur.  Ita  apud 
Mart.  Cap.  I.  §.  84.  p.  124.  Koppius  in 
lectione  sublimis,  cf.  Tertull.  de  Pali. 

IV.  med.,  offendere  non  debebat.  Maior 
enim  invidiae  et  inimicitiarnm  exprimi- 
tur acerbitas.l 

J ♦ 

morsitanlibns.  [Ita  scripsi,  non  mor- 
sicantibus quod  iu  plurimis  codd.  prave 
legitur.  Ea  enim  derivata,  quae  in  ico 
formantur,  a tempore  praesenti  proli- 
ciscuotur,  ut  fodo  fodico:  claudo  clau- 
dico: vello  vellico:  de  quibus  cf.  Eckst. 
ad  Voss.  Arist.Tom.  II.  p.  906;  ut  a mor- 
deo fiat  mordico  non  morsico.  Altera 
vero  quae  est  forma  morsilare  per  leges 
analogiae  uno  minus  probatur,  quum  fre- 
quentativa sit  verbi  morileo;  cf.  Eckst. 
ad  Voss.  Arist.  Tom.  II.  p.  903.  Alterutra 
igitur  retinenda  est.  sed  morsito  magis 
arridet,  quod  nou  solum  a Mss.  defen- 
ditur, sed  facile  ctiain  poterat  depra- 
vari, «pium  c et  f in  Codd.  saepissime 
varieut.  Quamquam  et  altera  habet 
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libus  oculis:  Heus  tu,  scholastice,  ait,  dulce  et  amarum  gustulum  car- 
pis. Cave,  nc  nimia  mellis  dulcedine'  diutinam  bilis  amaritudinem  con- 
trahas. | Quid  istic,  inquam,  est,  mea  festivitas,  cum  sim  paratus,  vel  H4 
uuo  saviolo  interim  recreatus  super  istum  ignem  porrectus  assari.  Et 
cum  dicto  artius  eam  complexus  coepi  saviari.  lamque  aemula  libidine 
in  amoris  parilitatem  congermanescenti  mecum , iam  patentis  oris  inhalatu 
cinnameo  et  occursantis  linguae  illisu  nectareo  prona  cupidine  adlibesceuti: 

ait  heut  Iu  tchol.  I,.  d.  Cotv.  VulCJUt.  heu  /tf  Venet.  2.  lunt.  I.  2.  Aid.  tcolttttlice  G.  I.  2.  D. 
icholatict  Venet.  2.  dulcem  F.  1.0.  1.  a m.  a.  n.  In  ceti.  codd.  «I  edih  vHI.  legitur  dulce, 
osculum  carpit  B.  le*le  Scioppio  ard  In  coli.  Modii  legitur  iutmlum.  diuturnam  vilis  d. 
bibas  pro  bilis  O.  bibens  G.  t.  bilas  D.  a m.  a.  trahat  B.  p.  et  omne»  edd.  Veli.,  quod  Oud.  defendit 
tx  Septim.  de  B.  Troian.  II.  18.  Lucan.  VI.  530.  IX.  023.  <I\  id.  Tri»t.  V.  13.3.  Kplsl.  e Pont.  III. 

2.  13.  Solin.  c.  49.  el  e.  52.  quid  istud  ed.  Paria,  quid  istuc  vir  doctu»  in  nutrg.  ed.  Viceni,  vel 
uno  deeat  in  d.  basiolo  p.  et  edd. veli.  G . 2.  quae  ubiubi  suriari  tariofum  tegitur . glosaaiti  a m.  a. 
habet  basiari  el  basiolum,  se.mper  pro  super  p.  eam  congressus  G.  2.  P.  cepi  eam  subiari  G.  1. 
basiari  pro  saviari  II.  sabiari  hic  quoque  habet  F.  3.  ( »ed  iterum  ex  correctione. ) parili- 
tatem G.  1.  a m.  a.  parati  talem  G.  2.  in  latu  O.  nectarei  P.  adlibetcente  F.  3.  G.  2.  D.  adli- 
vescente  F.  1.  p.  Venet  2.  ed.  pr.  Viceni.  alibescente  G.  I.  adlubescente  O.  B et.  cett.  edd.  veli. 
adlubescenti  d. 


quo  defendatur,  quuui  Met.  VIII.  p.  478. 
Codd.  Par. et  Guelf.  alii  mordicare  prae- 
beant. Eodem  modo  in  Glnss.  Vulcati, 
et  Noti.  p.  139.  morsicatim  vel  in  mor- 
diratim  vel  mortilntim  emendandum 
est.  Etramque  veritorum  terminationem 
in  Mss.  saepius  confundi,  docebunt  quae 
ad  Met.  V.  p.  337.  dicentur.  Deinde 
Oud.  dubius  est  de  signilicatione  vocali. 
oculos  intelligens  mobiles,  idenliilem 
Se  i ij/erieutes  claudentesque ; oris  man- 
ducantis instar,  (de  quibus  oculis  Ve- 
nereis late  agit  Barth.  ad  Claudian. 
in  Nupti  Hon.  et  More,  vs  7)  nisi  malis 
pro  oculis  substituere  osculis,  labiis 
vel  tale  quid,  ut  Met.  X.  p.  720.  viri 
docti  idem  reposuenint.  Limis  tum  ab- 
solute esse  dictum  pro  limis  oculis  (cf. 
Lindem.  ad  3Iil.  Glor.  IV.  6,  2).  Sed 
miror,  quomodo  ita  aberrare  potuerit; 
Met.  enim  d.  I.  assidua  saria  et  com- 
mordicantia  oscula  cnniuncta  leguntur. 
Morsitantes  s.  mordicantes  oculi  de 
pungentibus  ut  ita  diram  et  scintillan- 
tibus iiitelligendimi  osjt  ' quibus  alte- 
rum vulnerare  i|uasi  videamur,  nos:  mit 
durckbohrenden  Augen,  ut  bene  Bero- 
ald.  explicat:  morsu  quasi  vitalia  po- 
pulantes et  depascentes  medullas.  No- 
tum enim  est.  ens  oculo^  tales  habere, 
qui  libidine,  ira  vel  alia  graviore  animi 
commotione  perturbantur.] 

scholastice.  Hoc  vocabulum  de  ho- 
mine dicitur,  qui  rerum  quotidianarum 


ignarus  in  umbra  scholae  delitescit:  de 
stolido,  ineptulo;  cf.  Casaub.  ad  Capital; 
Mas.  lun.  3.  Tom.  II.  p.  69.  [Bunn..  ad 
Aiithol.  Toni.  I.  p.  427.]  , 

gustulum.  | Oud.  elegantissime  ita 
dici  pro  osculo  monet.  Belgortini  ecn 
procfje  comparans,  quia  inde  incipiat 
amoris  opus  ut  coemi  ali, oro,  quod  gu- 
stulum Apul.  Met.  IX.  p.  636.  nominat: 
cf.  Lips.  Alit  Lect.  II.  p.  66.  Cort.  ad 
Plin.  Eplst  III.  3.  de  sententia  adiri 
vult  Plaut.  Psettd.  I.  1.  71.  II.  4.  1. 
Truml.  IV.  3.25.  Qlstell.  I.  1.  71.  Au- 
son.  in  Cupid.  44.,  qui  omnes  dulce  et 
amarum  coniungnnt.  Ita  a Graecis  di- 
citur yipxrjrixpoj.  [ Dulce  ex  Mss.  opti- 
mis recepi.  Extat  enim  non  solum  forma 
gustus  sed  etiam  gustum : cf.  Apic.  4, 5 : 
unde  deminutivum  bene  potest  deduci.  J 
bilis  amaritudinem.  Oud.  conf.  Suid. 
s.  v.  ftlXt  Plin.  XXII.  24.  et  Anthol. 
L.L  p.  101.  ed.  Brod.  i.oya*  tari  naXatOf 
to,-  x«i  to5  fifknoi  io  nidor  tau  x«i.r/. 

congermanescenti,  cf.  Non.  p.  90. 
Mere. 

patentis  oris.  De  hoc  osculorum  la- 
scivo et  meretricio  genere  cf.  Iutt.  ad 
Petron.  26.  p.  124.  Burm.  [Taitbm.  ad 
Plaut.  Mil.  Glor.  II.  1.16.  p.  792:  deciw- 
nameo.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  XV.  398. 
Burm.  ad  Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  646.-  et  in 
Addend.  p.  746.  de  lingua  occur- 
sante; cf.  ad  Met  VII.  p.  468.] 
adlibesceuti.  [cf.  Met  VII.  p.  467. 
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Pereo,  inquam,  iiiinio  iamdudum  perii,  nisi  tu  propitiaris.  Ad  haec  illa  rursum  me 
deosculato:  Bono  animo  esto,  inquit.  Nam  ego  tibi  mutua  voluntate  mancipatasum 
nec  voluptas  nostra  dideretur  ulterius,  sed  prima  face  cubiculum  tuum  adero. 
Abi  ergo  ] ac  te  compara:  tota  enim  nocte  Tortilcr  et  ex  animo  proeliabor. 

CAPUT  XI. 


His  et  talibus  obgannitis  sermonibus  inter  nos  discessum  est.  Commodum 
meridies  accesserat':  et  mittit  uiibi  Bvrriiaena  xeniola,  porcum  optimum, et 
quinque  gallinulas  et  vini  cadum  in  aetate  pretiosi.  Tunc  ego  vocata  Fotide: 
Ecce,  inquam,  Veneris  hortator  et  armiger  Liber  advenit  ultro.  Vinum 

i * v 

tu  »be.sl  ab  O.  r oluplate  O.  es  tu  innuit  Groslol  fconiecit.  tu ancipiata  F.  3.  ©t  D.  a m.  p.  differ- 
tur P.  differt iur  D.  facile  legitor  in  Mas.  aliquot,  leni.  Oud.  in  cubiculum  edd.  veli,  adiero  R. 
praepara  G.  i.  2.  P.  O.  U.  H.  f.  6.  propera  B.  cotttpera  F.  1.  enimque  G.  i.  ( furiasse  namque)  et 
ante  ex  abeat  a B.  praelibabor  6\  V 

in  luunt , pro  inter  nnt  p.  a in.  p.  unde  vir  doctu» -coniecif  ita  tum.  commodus  G.  I.  Hirrena 
Gt  I.  xeniola  P.  O.  et  G.  2.  (in  cuiu»  marg.  a m.  *.  enl  enteniola.)  .venilia  G.  1.  conceniola  D. 
porrum  R.  f.  post  ortum  F.  3.  p.  ( quod  ex  virgula  quae  male  litterae  p adhaesit  ortum  esse  puto  por- 
cum i.  e.  post  orcutn.  optimum  F.  1.  3.  G.  1. 2.  P.  R.  f.  p.  D.  et  edd.  veli.  In  cell.  opimum,  gallinas 
f.  in  vecto  rati  pret.  f.  (fortasse  inveterati  i*f.  Plin.  Xl\.  4.  19.  n.2.  inveterari  vina  saccisque  ca- 
strari J.  iam  aetate  F.  I.  spetiosi  P.  G.  Photide  G.  2.  fotedej}. 


IX.  p.  598.  Ita  uhique  scribendum  cii- 
ravi,  quod  non  solum  apud  Apul.  optt. 
codd.  ad  hanc  formam  inclinant,  sed  ah 
aliis  quoque  aliorum  scriptorum  Mss. 
ea  semper  servatur;  cf.  Wagn.  ad  Virg. 
Aen.  XII.  1 /15.  Apud  priscos  tamen  al- 
tera forma  non  improbatur;  cf.'  Prisc.  I. 
p.  31.  KrehI.  Forbig.  ad  Lucret.  II.  542. 
l)e  significatione  cf.  Kopp.  ad  Marb 
Cap.  \.  §.  25.  p.  67.] 

pereo,  f Perire  dicuntur  ii.  qui  ar- 
dentissime amore  conficiuntur;  cf.  quos 
Burm-  excitat  ad  Propert.  I.  14.  13.] 
esto.  [ Es.  quod  Stewech.  propter 
suaviorem  auribus  sonum  coniecit,  dis- 
plicet, quum  contra  Mss.  sit  eadem- 
que  forma  IV.  p.  297.  VII.  p.  468.  sine 
ulla, librorum  discrepantia  legatnr.] 
compara.  \ Parare  et  paratus  de  eo 
usurpatur,  qui  ad  opera  Veneris  perfi- 
cienda promptus  est.  cf.  Bunn.  ad  An- 
thnl.  Lat.  II.  p.  519.  et  ad  Prop.  I.  9.  25. 
Intt.  ad  Pctron.  Nat.  c.  130.  p.  800  sq.J 
ex  animo,  cf.  Lucret  14 . 1191.  et 
Forbig.  ad  Lucret  IIL  927.] 

Cap.  XI.  xeniola.  Mos  enim  Grae- 
cis et  Romanis  erat,  ut  hospitibus  qui 
in  alterius  domo  degebant,  munus- 
cula mitterent;  cf.  quae  dc  ea  re  dispu- 


tat Lipin.  in  Strenarum  histnr.  r.  1.  in 
Gracv.  Thes.  Antiq.  Tom.  XII.  p.  4 1 6. J 
porcum  optimum.  [ Quamquam  sae- 
pius in  Mss.  optimus  et  opimus,  quod' 
posterius  Oud.  praefert,  confunduntur, 
Cr.  I)r.  ad  Liv.  XXXVIII.  8.  §.  8.  Ste- 
tvech.  ad  Front.  IV.  5.  4.  Lindn.  ad 
Minue.  Fel.  c.  32.  §.  3.  not.  erit,  et  opi- 
mus aptissimam  per  se  edicit  senten- 
tiam, contTa  codd.  tamen  auctoritatem 
nihil  mutaverim.  Mea  enim  opinioue 
utmmque  vocabulum  hoc  sententiarum 
nexu  idem  significat,  si  quidem  porco- 
rum virtutes  iu  pinguedine  tantum  ac 
nidore  cernuntur.  Eadem  lectionis  di- 
versitas paulo  post  p.  119.  compare- 
bit,  ubi  item  optimas  legendum  est. 
Ludit  in  his  vpcc.  Fronto  de  feriis  Al- 
siens.  p.  209.  ed.  Rom.  et  praeterea 
prandiorum  opimorum  esorem  opti- 
mum fuisse.  Forsitan  porcum  non  te- 
mere posuit  Apul.  propter  Venerem;  cf. 
Eust.  ad  Dionys.  Perieg.  852.  Spanh. 
ad  Arist..  Plut.  1025.  Fcst.  s.  v.  suil- 
lum, quos  debeo  Mtmk  ad  Hvgio.  fab. 
CCLXXVH.  p.  399.] 

in  aetate  pretiosi,  'f  cf.  ad  p.  85.,  de 
re  cf.  Buleng.  de  Convir.  c.  2.  in  Graev. 
Thes.  Antt.  T.  XII.  p.  163.J 

reneris  hortator  rt  armiyer.  [Cf. 
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istud  hodie  sorbamus  omne,  quod  nobis  restinguat  pudoris  ignaviam  et  alacrem 
vigorem  libidinis  incutiat.  Hac  enim  sitarchia  navigium  Veneris  indiget  II 
sola,  ut  in  nocte  pervigili  et  oleo  lucerna  et  vino  calix  abundet.  Diem  cete- 
rum lavacro  ac  dcin  roenac  dedimus.  Nam  Milonis  boni  concinnaticiam  men- 
sulam rogatus  accubueram,  quam  pote  tutus  ab  uxoris  eius  adspcctu,  Bvrr- 
haenae  monitorum  memor;  et  perinde  in  eius  faciem  oculos  meos  ac  si  in 
Avernum  lacum  formidans  deiererant.  Sed  assidue  respiciens  praeministran- 
tem Folidem  inibi  recreabar  animi,  cum  ecce  iam  vespera  lucernam  intuens 

istum  G.  1.  a m.  p.  hodie  torb.  F.  3.  G.  1 . 2.  P.  I).  p.  In  ctflerls  roild.  el  edd.  velt.  torb.  hodie, 
torbamu»  F.  3.  G.  i.  2.  B.  I).  p.  In  eelt.  torbeamu*.  qui  nobit  ed.  veli,  praeler  Venel.  4.  ei  Parin. 
rettringat  O.  1 . P.  O.  J.  restringunt  G.  2,  ef.  I)r.  ad  Ltv.  IX.  13. . «upra  p.  I I I.  alacrem  nobis  ri- 
gorem I).  acrem  virorem  g>.  inculiat  p.  Venel.  2.  Viceni.  Ac  enim  G.  I . haec  enim  F.  3.  B,  VI- 
cent.  Venel.  2.  4.  Paris.  Bas.  1^  sitharchia  D.  tylarchia  G.  2.  tiriacha  G.  I.  a m.  s.  tcylarchia  f. 
siriarchia  x.  navigio  B.  el  edd.  veli,  praeler  Iu  fit.  1 . el  Aid.  In  Venel.  2.  esi  narigo.  nl  cino  Aid. 
Iunf.  1 . 2.  habitndel  G.  1. 2.  abbundrt  I).  tlnnttm  ceterum  marg.  I..  diem  totum  L.  eet erumque  G.2. 

B.  I).  P.  (?}  ceterum  inquam  P.  haliel  in  excerpfis  Pu Ischii,  ac  drTu-  f.  'I.  ac  demum  D.  ac  deinde 
G.  1 . 2.  ac  dehinc  omnes  edd.  veli,  praeler  lunt.  2.  de  hac  commutatione  rf.  Cort.  ad  Sali.  Cat.  III.  2. 
Burm.  ad  Prop.  III.  8.  13.  tam  Milonis  emendat  Stewech.  concinna ticam  L.  P.  conciuatiticam 
G.  2.  concinnnliliam  G.  1.  contumaciam  f.  R.  adeuberam  G.  1.  2.  cubcram  O.  accubant  P. 
quam  ut  pote  D.  monitionum  O.  et  ante  perinde  deesl  D.  in  abest  a lutlf.  2.  in  latus  currum 
P.  in  excerptis  Oud.  sed  in  Putschii  in  curmum  lacum  quod  verisimilius  videtur  esse  quum  G.  2. 
in  curmum  latum  habeat,  in  ad  unum  laturus  G.  1 . ultima  vox  est  a m.  s.  latum  V.  3.  D.  reformi- 
dans L.  formidinis  O.  R.  G.  t.  f.  deiectam  G.  1.  ibi  D.  a m.  p.  inihi  Venel.  2.  recreabatur  G.  1. 
animo  F.  1.  G.  1;  2.  P.  O.  D.  R.  f.  S.  n.  cum  esset  G:  2.  et  P.  in  excerptis  Putschii.  vesperi  p. 


Erasnu  Adag.  p.  458.  sine  Baccho  et 
Cerere  friget,  Venus.  Ter.  Eun.  IV  5. 
6.  Cie.  de  Nat  D.  II.  23.  Miink.  ad 
Fulg.  Mythol.  II.  |>.  669.  Stav.  Plaut 
Casio.  IV.  3.  4.  sqq.  Porpbyr.  ad  Hor. 
Epist.  1.  15.  21.  Anthol.  Lnt.  Lib.  I. 
carm.  23.  p.  13.  ibique  Burm.  Plura  da- 
bit d'Arnaud  de  Diis  aagidiwii  c.  19.  i 
in  P(den.  Thes.  Suppi.  II.  p.  793. 
Rupert.  ad  luven.  Sat.  IV’.  137.  Oreli. 
ad  Arnob.  VII.  30.  Tom.  II.  p.  432.  et 
ita  Miu.  Fcl.  c.  10.  p.  54.  Lindn.  dicit 
incestae  libidinis  ebrietatis  exarsit 
ubi  legendum:  ebriolalis.] 

sorbamus.  [De  hac  forma  ef.  Prob. 
ap.  Prisc.  IX.  c.  10.  p.  470.  Krehl.  Ti- 
buli. IV.  1.  72.,  ubi  Broukh.  Plura  ex- 
posuit de  hae  'coniiigatioumn  permuta- 
tione Voss.  de  Anal.  III.  25.  p.  872  sqq. 
ubi  Eckst.  Cort  ad  Lticau.  V I.  690.] 
rigorem  libidinis  incutiat.  Elm.  de 
sententia  comparat  Ambros.  de  Poenib 
c-  1 0.  pascitur  libido  conriciis,  nutri- 
tur'deliciit,  cino  accenditur •,  ebrie- 
tate flammatur.  Aret.  Capp.  de  acut. 
■uorb.  curat,  fol.  163.  Arnob.  VII.  30. 
ubi  vide  Oreli.  Val.  Max.  I.  1.  Vigo- 
rem  quod  Sciopp.  male  ili  r irorem  mu- 
tavit. Pric.  tome  retinuit  Nam  in  re  Vene- 
rea haec  vox  non  raro  invenitur  cf.  p.  129. 


sitarchia.  [ De  vocis  significatione 
quam  contra  Isid.  Orig.  XX.  9.  6.  de  an- 
nona et  potd  ttibogiie  omnes  fere  in- 
terpretes exponunt,  cf.  Cram.  ad  luv. 
Scbol.  p.  407:  Est  enim  saccus  vel  po- 
tias cista,  in  gna  conduntur  itine- 
ris caussa  nautici  potissimum  rarii  ge- 
neris cibi  putusf/ue.  Ita  in  loco  spur- 
cissimo bene  omnia  sibi  respondent.] 
navigium.  | Ita  navis  in  obscoenis 
* ponitur,  cf.  Sciop.  Gent  Par.  I.  c.  28. 
Tuuhm.  ad  Plaut.  Rud.  II.  3.  24.  et 
Menaech.  II.  3.  51.  Lips.  Epist.  Quaost. 
V.  3.] 

oleo  lucerna.  [De  lucernae  ad  haec 
opera  nocturna  usu  cf.  Burm.  ad  An- 
thol. Lat  Tom.  I.  p.  684.  J 

boni.  | Ironice  dictum  est  Significat 
enim  di  citem,  lautam,  splendidum ; cf. 
Schmidt.  ad  Hor.  Epist  I.  14.  3.  quos 
excitat  Rup.  ad  luven.  V.  109.  not.  35.] 
1 \am  Milonis.  Male  emendat  Ste- 
tvech.  iam  IS  tignis , quum  nam  transi- 
tioni inserviat,  ut  iam  particula,  [cf.de 
iam  et  itum  VVagn.  Quaest  Virg.  XXIV. 
9.  Creuz.  ad  Cie,  de  N.  D.  I.  12.  p.  53. 
Intt  ad  Cic.  de  Legg.  II.  Hand.  Tur- 
sell.  III.  p.  1 47.] 

inibi,  \statim,  iflico  hic  significat, 
cf.  Geli.  I.  3-  Hand.  T ursell.  III.  p.  38?.] 
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Pamphile:  Quam  largus,  inquit,  imber  a<jerit  crastino.  Et  'percontanti  marito 
117  qui  comperisset  istud?  respondit,  sibi  lucernam  praedicere.  Quod  di|ctnm  ipsius 
' Milo  risu  secutus:  Grandem,  inquit,  istam  lucernam  Sibyllam  pascimus,  quae 
[120]  | cuncta  coeli  negotia  et  solem  ipsum  de  specula  candelabri  contuetur. 

' CAPUT  XII. 


Ad  haec  ego  subiiciens:  Sunt,  aio,  priina  huiusce  divinationis  experimenta: 
nec  mirum,  licet  modicum  istum  igniculum  et  manibus  humanis  laboratum, 
118  | memorem  tamen  illius  maioris  et  coelestis  ignis  velut  sui  parentis,  quid  esset 
editurus  in  aetheris  vertice,  divino  praesagio  et  ipsum  scire  et  nobis  enuntiare. 
Nam  et  Corinthi  nunc  apud  nos  passim  Chaldaeus  quidam  hospes  miris  totam 
civitatem  responsis  turbulentat  et  arcana  fatorum  stipibus  emerendis  edicit  in 
vulgus:  qui  dies  copulas  nuptiales  aflirmct,  qui  fundamenta  moenium  perpetuet, 

Vamphyle  G.  f.  D.  phasile  G.  2.  large  fi.  f.  imbris  non  in  O.  2.  ut  Oud.  adnotaf.  lucernae 
F.  I.  3.  B.  et  eilil.  veli.  Incerno  p.  Sy  hillam  G.  1.  2.  sibi/lam  D.  Sy  bilem  fi.  fibram.  B.  illam  f. 
In  reti,  libris  est  lucernam  Sibyllam,  parcimus  F.  3.  Virent,  et  Venet.  2.  primas  p.  dica- 
mus pro  pascimus  G.  1.  2.  L.  P.  f.  B.  7T.  fi.  D.  dicam  O.  Oud.  videtur  latere  aliud  quid  ut  perhibea- 
mus. praedicemus,  qui  G.  1 . a ra.  p.  cetum  D.  a m.n.  sed  in  marg.  est  a in.  9.  alii:  coeli,  candelam'  fi. 

ego  abest  a F.  1.  at  ego  O.  7t.  subiiciens  delet  B.  sub  aio  I).  a m.  p.  sed  In  margine  alii:  sunt 
aio  — animo  pro  aio  funt.  1.  2.  Aid.  B«m.  1.  prira  ronierit  I. ipsius,  huiusce  F.  t.  3.  L.  B.  G.  1.  2. 
I).  huius  P.  fi.  huiusmndi  O.  Iurif.  2.  In  oelt.  libris  el  edd.  huiusce  modi,  erprimenta  Venet.  2.  ita 
nec  mirum  n.  istud  F.  3.  G.  2.  P.  B.  L.  p.  d.  ed.  pr.  Virent.  lunl.  I.  id  f.  ex  compendio  id  illud  P. 
(quod  nullo  modo  poteat  comprobari,  ner  propter  deminutivi  formam  ner  sequens  memorem  voca- 
bulum). tamen  abest  a P.  tum  pro  tamen  Venet.  4.  (quae  per  compendium  tu  et  tu  saepius  com- 
mutata sunt.)  ct  ante  cael,  deest  in  G.  I.  O.  quis  esset  F.  I.  3.  G.  p.  editur  p.  earum  pro  Co- 
rinthi R.  f.  Corinthi  et  apud  nos  G.  2.  D.  passim  exiilal  a G.  2.  P.  hospes  non  comparet  in  p. 
turbulenta  F.  3.  G.  1.  2.  P.  J>.  R.  f.  /r.  ed.  pr.  Vicerit.  Venet.  2.  4.  Bas.  1.  Paris,  futurorum  pro  fata- 
rum fi.  edic.  1).  a m.  p.  ru/gus  V.  .1.  G.  1.  2. 1).  P.  O ..fi.  In  reteris  libris  et  edd.  vctl.  legitur  rulgum. 
copulam  nuptialem  p.  B.  et  edd.  veli,  praeter  ed.  pr.  ePIunf.  2.  moenium  abest  a P. 


tibi  lucernam  praedicere.  [Ex  scin- 
tillatione lucernae  et  fungi,  qni  ex  stuppa 
in  eius  speciem  excrescit,  concretione 
tempestatem  et  pluviam  ingruentem  ve- 
teres divinabunt,  cf.  Serv.  et  Heyn.  ad 
Yirg.  Georg.  I.  391.  92.  qui  Arat.  224 
— 228.  302  sqq.  Plin.  Hist.  N.  18.  s. 
84.  excitat.  Elm.  profert  Plin.  N.  H. 
XXX.  c.  1 1.  Pctr.  Viet  V.  L.  XXXIII. 
c.  21.  cf.  Schnll.  Observatt  p.  105.  et 
Burm.  ad  Ovid  Heroici.  151.  Plurima 
dabit  Buleng.  de  Sortiti.  1.  IV.  c.  12. 
in  Graev.  Thes.  A ut.  T.  V*.  -p.  473. 
qui  tamen  legit  lucerna  Sibyllae.] 

candelabri.  [Reiicit  Oud.  Beroaldi 
opinionem,  qui  lucernam  et  candela- 
brum eadem  sententia  hic  dici  putat , 
quum  auctor  inter  utnmique  accurate 
distinxerit,  et  lucernam  contueri  dicat 
solem  de  specula  s.  de  excelso  loco 
et  quasi  e tnrri.  Nam  in  -candela- 


bro' ct  lychnucho  stabat  j lacerna  s. 
lychnus.  | 

Gap.  XII.  Chaldaeus.  Multa  ‘con- 
tra eorum  fallaciam  disserit  Favorin.  ap. 
Geli.  XIV.  Sext.  F.mpir.  contr.  Mathem. 
fol.  93-  e.t  Angustio,  in  quaest.  mixt. 
115.  ,[Tac.  Ann.  IV.  58.  et  Rupert. 
ad  eiusd.  Ann.  II.  27.  Mos.  ad  Cie. 
Tuse.  I.  40.  p.  328.  J 

stipibus  emerendis.  [ Merere  s.  eme- 
rere pro  nancisci  usurpavit  posterior 
latinitas;  cf.  Casuuh.  ad  Spart.  Hadr. 
c.  4.  ]>•  40.  qui  tamen  iu  eo  errasse  vi- 
detur, quod  Tertulliano  primo  Imnc 
usum  vindicat.  De  re  conferatur  Herald. 
ad  Amoh.  p.  23.  ed.  Lugd.  1651.  et 
de  arcana  Jutorum  cf.  Cort.  ad  Lu- 
can.  V.  138.  J 

copulam  nuptialem.  De  hac  super- 
stitione veterum,  qui  ab  astrologis  et 
Chaldaeis  rerum  agendarum  tempora 
accipiebant,  Elm.  excitat  Ambros.  Epist. 
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gui  negotiatori  commodus , qui  viatori  celebris,  qui  navigiis  opportunus ; mihi 
denique  proventum  huius  peregrinationis  inquirenti  multa  respondi;  et  oppido 
mira  et  salis  varia.  Nunc  enim  gloriam  satis  floridam,  nunc  [ historiam  mag-  11!» 

nam  et  incredundam  fabulam  et  libros  me  facturum. 

\ 

CAPUT  XIII. 

Ad  haec  renidens  Milo:  Qua,  inquit,  corporis  habitudine  praeditus,  quovc 
nomine  nuncupatus  hic  iste  Chaldaeus  est?  Procerus,  inquam,  et  suffusculus, 


negotiis  pro  navigii»  G.  I.  acquirenti  F.  1.  non  anquirenti  ul  Elm.  adnotat.  In  celt.  cotld.  et  edd. 
ve  tU  inquirenti,  rana  p.  pro  varia  solita  confnaione  cf.  lntt.  ad  Llv.  XXII.  7.  4.  nunc  e ni m 

hist.  P.  incredundam  F.  3.  incredulam  it.  In  reteris  libris  et  edd.  vett.  incredendam,  faturum 
l£am.  pr  futurum  V.  1.  Ceteri  rodd.  et  edd.  vett.  omnes  facturum  habent. 

irrident  it  e glossa,  quia  (I.  1,  quia  inquit  qua  0.  praeditur  F.  3.  proditu»  (.  ille  C/iald . R. 
inquam  delent  R.  f.  tuffulculut  ¥.  3.  L.  insuffu»  p.  suffuculu»  G.2.  P.D.  tufultu»  0. 1 . suffultu»  n. 


83.  rei  carere  quoniam  dies  quemad- 
modum plerique  posteros  dies  rei  Ae- 
gyptiacos declinare  consueverunt,  cf. 
eund.  ad  Epistol.  Martial.  Episcop.  p. 
207.  [Herald.  ad  Arnob.  III.  48.  Tom. 
II.  p.  181.  Orell.  et  p.  154.  ed.  Lugd. 
1631.  Copula  de  coniugio  cf.  Hur.  Od. 
1. 13.  18.  CatulLPerv.Ven.59.  copu/arit 
nuptias,  cf.  Barth.  Adv.  VIII.  1 4.  p.  394. 
Kopp.  ad  Mart.  Cap.  L §.  1 . p.  2.]  Prae- 
terea Oud.  observat  verbum  copulare, 
quoquo  demum  occurrat  sensu,  nun- 
quam tamen  in  malam  partem  accipi 
[de  affirmare  cf.  liarth.  Adv.  XXI.  7. 
p.  1033.] 

inquirenti.  Anquirenti  per  se  pro- 
bum c.  Oud.  recipere  contra  Mss.  nolui. 
Excitat  ille  hitt.  ad  Cic.  de  Off.  I.  3.  4. 
Dr.  ad  Liv.  VI.  20.  Duk.  ad  Flor.  IV. 
12. 12.  [Dav.  ad  Cic.  de  Legg.  I.  1.  et 
ad  de  Nat.  D.  II.  38.  Moser.  ad  Cic. 
Tuse.  IV.  21.  p.  374  sq.  V.  4.  p.  45. 
Beier.  ad  Cic.  de  Off.  I.  3.  §.  9.] 
fabulam.  [ Fabula  quaecunque  dici- 
tur sermocinatio,  confabulatio,  cf. 
SehSf.  ad  Plin.  EpisL  I.  13.  Spald.  ad 
Quiut.  XII.  II.  §.  18.  Petron.  c.  39. 
init.  Dnederl.  Syn.  IV.  p.  3.  sq.  Optime 
de  hac  voce  fusius  exponit  VVyttenb. 
in  Misc.  Dnct  III.  p.  302  sq.  Hic  fa- 
bula est  rumor,  sermo,  quem  de  se 
propagaturus  est  Lucius  proficiscens.] 
facturum.  Oud.  qui  F.  secutus  est, 
futurum  praefert  et  probam  esse 
hanc  lectionem  multis  exemplis  com- 


probat. [ fabulam,  sermonem,  rumorem 
fieri  homo  dicitur,  ile  quo  magui  feruntur 
publice  rumores.]  Oud.  comparat  de  vnc. 
fabula  Hor.  Epist.  1. 1 3. 9.  ubi  cf.  SchmidL 
lntt.  ad  Hor.  Od.  1.4.  16.  Ovid.  Art.  II. 
561.  [cui  addere  licet  PlauL  Pseud.  I. 
5'.  4.  Tibuli.  I.  4.-  83.  Propert.  II.  21. 
7.  Ter.  Hccyr.  IV.  3.  14.  Casaub.  ad 
Capitol.  Anton.  Phil.  c.  19.  Tom.  I. 
p.  360.  Burm.  ad  Tibuli.  I.  5.  26. 
Heins.  et  Burm. 'ad  Ovid.  Amor.  I.  13. 

,56.  et  Rup.  ad-Iuv.  X.  167.  not.  56. 
Peerlk.  Morat,  p.  32.  Ita  apud  Hyg. 
Fab.  41.  p.  104.  Stav.  defendi  poterat 
vectigal  esse,  quamquam  facillima  est 
conicctura  SchefFcri  rectiga/es:  et  apud 
Arnob.  IV.  26.  delicium  futurus,  ubi 
tamen  ex  Mss.  Reg.  vestigiis  delicio- 
lum corrigo;  cf.  Senec.  Epist.  12.  §.  3- 
Ego-contra  facturum  retineo , cuius  cor- 
ruptelam indicat  Dresd.  cod. , qui  fatu- 
rum aperte  scribit.] 

libros.  Oud.  bene  explicat  de  libris 
Metamorphoseon,  ut  passim  libri  po- 
nantur pro  eorum  auctoribus.  Quod 
tamen  adiungit . hinc  simul  doctius  quam 
pro  librariorum  captu  patere , harum 
Milesiarum  titulum  fuisse  Lucium  milii 
non  persuadet. 

Cap.  XUI.  renidens.  Renidere  tam 
in  bonam  quam  iu  malam  partem  dici- 
tur. cf.  lntt.  ad  VaL  Max.  111.  2.  §.  6. 
Burm.  ad  Val.  Flacc.  IV.  234.  Heins. 
ad  Ovid.  Met.  X.  558.  (>ell.  XII.  13. 
XV.  Min.  Fel.  c.  14.  [cf.  l)oed. 
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L.  APULEII  MADACRENSIS  METAMORPHOSEON 


Diophancs  nomine.  Ipse  est,  ait,  ncc  ullus  alius.  Xam  et  hic  apud  nos  multa 
multis  similiter  effatus,  non  parvas  stipes  immo  vero  mercedes  optimas  iuni 
ronsceutus,  fortunam  Scaevam  an  saevam  verius  dixerim  miser  incidit.  Nam 

120  die  quadam  qum  frequentis  populi  circulo  conseptus  | coronae  circumstantium 
fata  donaret,  Cerdo  quidam  nomine  negotiator  aeces3it,  diem  commodum' pere- 
grinationi cupiens.  Quem  ciun  electum  destinasset  ille,  iam  deposita  crumena, 
iam  profusis  nummulis,  iam  dinumeratis  centum  denarium  quos  mercedem  divi- 
nationis afferret,  cccc  quidam  de  nobilibus  adulescentulus  a tergo  arrepens 

121  cum  lacinia  prehendit,  et  conversum  amplexus  | exosculatur  artissime..  At 


Diaphanes  p.  D iafanes  P.  in  excerptis  Putschii.  Dyafune. j G.  2.  ei  'pro  est  p.  et  nullus  alius  D. 
affatus  iimiliter  G.  2.  P.  (Krd  in  excerptis  Piitschii  similiter  affatus  extal,  ul  habet  D.  a ra.  p.) 
optimas  F.  1. 3.  G.  1.  2.  I).  B.  P.  et  omnes  edd.  velt.  In  ceteris  est  opima*,  cf.  Met.  II.  p.  1 13.  In 
G.  l.am  s.esl  glossa  lnterlinearis  alii : opima*.  ta  consecutus  F.  t.  iam  abeat  aColv.  et  Vulcan.2. 
scenam  J..  seceram  an  taecam  B.  et  edd.  velt.  omne*  saevam  UH  saevam  verius  digeri** 
(»lc  linea  supposita  scriptum  est)  F.  3,  forsan  saeram  miser  incidit  O.  II.  .7.  fortunam  saetam 
iam  miser  incidit  f.  fortunam  scaecam  miser  incidit.  G.  I.  fortunam  cecam  miser  incidit  D. 
verius  abest  a d.  ririns  G.  2.  a m.  p.  melius  ex  glossa  B.  confectus  rf.  conspectus  n.  conspectas 
cnnsceptur  (posterius  a m.  s.  Ncriptum  est)  G.  1.  conseptus  F.  1.3.  G.  2.  P.  I).  f.  et  edd.  velt. 

In  cett.  septus  e Venet.  4.  ad  posteriores  edd.  profluens,  roratione  pro  coronae  Viceni.  Venet.  2. 
e cirrumst.  G.  2.  a m.  p.  circumstantium  G.  1.  sed  prius  vocab.  est  a m.  s.  iu  G.  1.  enttdaret  pro 
donaret  Wonv.  Vulcan.  2.  Klmcnb.  contra  oniues  Mss.  homo  pro  nomine  emendant  Toll.  et  Grui. 
Susp.  III.  4.  cf.  Burm.  ad  Petron.  c.  42.  Meursius  Exerc.  Crit.  III.  35.  rnaxult  nrgociator  quidam 
nomine  Cerdo,  eum  quod  in  nonnullis  libris  et  edd.  velt.  post  accessit  legitur,  non  comparet  in  G. 

1. 2.  P.  D.  L.  A.  O.  f.  In  F,  3.  linea  est  obductum,  >ed  ita  uf  prius  conscriptum  esset,  sibi  cupiens 
praecidere  B.  probatum  Sclopp.  Susp.  L.  III.  4.  Ponlan.  Anpl.  II.  5.  et  Wower.  Sed  mirum  est,  quod 
Srrlverius  eos  secutus  sit,  quum  meram  glossam  redoleat,  ul  ex  totius  loci  connexu  et  serie  intelli- 
gltur.  Cupiebat  eniin  diem  commodum  a Chaldaeo,  quasi  ille  posset  donare  dies  quos  vellet,  com- 
mode f.  tum  eum  L.  qui  cum  G.  2.  1).  P.  .7.  f.  ille  F.  3.  G.  1.2.  P.  P.  L.  f.  n.  illis  p.  In  ceti.  illi, 
disposita  erum.  P.  prorsus  nummulis  P.  profusu*  O.  denumeratis  G.  1.  2.  P.  D.  drnunciatis  n. 
centum  In  G.  1.  a m.s.  denarium  F.  3.  In  ceti.  libris  et  edd.  velt.  denariis,  in  mercedem  Bas.  I. 
mihi  cedent  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  mercede  f.  afferret  F.  3.G.  1.  2.  d.  n.  P.  offerret  f.  In  cett. 
auferret.  [Katlt-m  lectionis  varietas  Llv.  III.  12.  S.A.  Equidem  afferret  probo  nec  habet  offensionis 
quid  coniunctn  us,  qui  de  negotiatore  dicitur,  nummos  prophetae  iam  oblaturo.]  noblibus  D.  ado- 
lescentulus  abest  a G.  l./r.  Gronl.  roalrbal  ab  tergo  I..  orrepens  O.  prehendit  ~ 

F.  3.  G.  I.  Pr  n.  et  edd.  veli,  aprendit  G.  1.  In  cett.  est  apprehendit,  quod  etiam  extat  in  excerptis  ' 
Putschii  quamquam  alterum  probat  Oud.  conversus  anp/e.rMsque  edd.  velt.  osculatur  R.  f. 


Svn.  II.  p.  73  sq.  Bach.  ad  Ovid.  Met. 
VIII.  197.] 

r erius.  Oud.  explicat  h.  I.  melius, 
qund  a glossatore  in  cod.  Bert.  irrepsit 
f c f.  Min.  ^el.  c.  19.  §.2.  ubi  male  Init, 
dubitant.  Ita  ap.  Min.  Fel.  c.  24.  §.6. 
profanus  verius  esset  emendo.] 

donaret.  Elm.  et  Wow.  male  in 
enodaret  corruperunt,  sed  Oud.  hisce 
verbis  defendit:  Acute  irridet  ma- 

gos istos  qui  sibi  potestatem  adrogant, 
fatu  mortalibus  dispensandi . quasi  ipsi 
esseut  Dii  Purcaeve;  coli.  Met.  XI.  p. 
570.  et  Geli.  XIV-  1-  Burm.  ad  Val. 
Flacc.  I.  534.  et  Virg.  Aen.  I.  381. 
Apul.  Met.  XI.  p.  812.  Altera  dein 
caussa  est  quae  Oud.  commovet , ut  do- 
nare praeferat,  quod  iu  sqq.  diem  cu- 
piens (piem  cum  electum  destinasset  ille 
legatur  [cf.  Forbig.  adVirg.Aen.il.  129.] 


'Cerdo  tam  nomen  proprium  quam 
appellativum  est.  cf.  Maff.  in  Mus.  Ver. 
p.  129.  [cf.  Intt.  ad  Petr.  Gl.  p.  401  sqq. 
Fest  s.  v.  cercopa  p.  43.  Lind.  Sehol. 
luven.  ad  IV.  153.  p.  1 49-  Cram.  Rup.  > 
ad  Iuv.  Sat.  VIII.  182.  Pium,  ad  Pers. 
Sat.  1\ . 51.  p.  347.  Doed.  Svn.  VI. 
p.f,0.] 

nomine.  Hoc  vochb.,  quod  praeter 
alios  Sfervech.  quoque  adsutum  esse  ' 
p. itabat.  Oud.  retinet;  conf.  licitis,  ad 
Veli.  II.  04.  Wopk.  Misc.  Obs.  VIII. 
T.  I.  p.  59.  Hyg.  Astron.  III.  16.  p.  459. 
Sfav.  f Piamine  ita  recipiendum  existimo 
ex  cod.  Medie,  apud  Virg.  Aen.  XIL 
515.  Aen.  III.  614,  quamquam  non  ne- 
gandum est,  nomen  scripturam  esse 
doctissimam,  id  quod  laiio.  iant  ante 
me  viderat,  cf.  Wagu.  ad  Virg.  Aen.  VI. 
242.] 
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LIBER  II.  GAP  ,\III.  XIV. 

ille  ubi  primum  consaviatus  eum  iuxtim  se  ut  assidat  cffccjt,  attonitus  est  121 
repentinae  visionis  stupore,  et  praesentis  negotii  quod  gerebat  oblitus  infit 
ad  cum:  Quam  olim  equidem  exoptatus  nobis  advenis?  Respondit  ad  haec 
ille  alius:  Commodum  vespera  oriente.  Sed  vicissim  tu  quoque,  frater,  mihi 
memora,  quem  admodum  exinde,  ut  de  Euboea  insqla  festinus  enavigasti,  et 
maris  et  viae  confeceris  iter. 

C A P U T 'XIV. 

i 

Ad  haec  Diophanes  ille  Chaldaeus  egregius,  mente  viduus  necdum  suus: 
Hostes,  inquit,  et  omues  inimici  nostri  tam  diram  imo  vero  lllyxeam  pere-  i 
grinationem  incidant.  Nam  et]  navis  ipsa,  in  qua  vehebamur,  variis  turbinibus  122 

# l 

prini  G.  1 . O.  ' roaiuactatnl  f.  eomabiatne  F.  3.  G.  3.  p.  1).  i.  eum  exulill  a P.  furta  «e  F.  I . 

C.  1.  0.  R.  B.  P.  In  excerptis  Pularhll  et  omnes  eilil.  veli,  iurlim  D.  » ni.  p.  sed  In  margine  « m.  s. 
etatim.  nitidat  V.  t.  S.  f.  quod  probo  rf.  Met  I.  p.  30.  et  p.  00.  assideat  G.  1.3.  h.  d.  D.  n a!  ri- 
deret habet  f.  teste  Rosido,  assidit  p.  Iu  eelt.  (illideret,  attouitui  eit  K.  1.  3.  P.  I.  quod  restitui. 

In  cett.  legitur  et  ntsl  quod  ia  pro  eit  exlat  In  p.  ( de  hac  verlib.  eit  el  et  commutatione  cf.  0r.  ad  311.  ' 

V.  157.  Geruli,  ad  Clc.  I.ael.  p.  06.  Dr.  ad  l.lv.  VII.  40.  1.]  repente  G.  1.  7.  P.  O.  ix.  generat  pro 

gerebat  Venel.  4.  qii  olim  .41. y,  yn  1,.  unde  Colv.  conierlt  quando,  equidem  abest  a P.  teste  Oud. 
e.roptut  1).  a m.  p.  a nubit  P.  adhuc  G.  1.  I).  iltit  a/iit  commode ' p.  i/le  abest  a G.  3.  Verba  « 
commode  usque  ad  iter  in  B.  desiderantur,  mi  memora  0.  a m.  p.  ut  abest  a I).  aede  euboica 
G.  1.  de  Euboica  O.  n.  euboea.  D.  feitine  nari  i.  sed  in  G.  1.  comparet  rett.  codd.  lectio,  quum 
In  excerptis  Oud.  item  feitine  naci  enatatum  esset,  et  viae  et  marit  f.  el.  d. — et  ante  ii  ac  exulat 
a Vulc.  3. 

ad  hoc  f.  S.  Diophet  0.  necde  euu*  p.  nec  adhuc  tuui  6.1.0.  n.  botpet  et  omnie  rt.  cf. 
Broukh.  ad  Prop.  II.  10.  30.  dyram  O.  t.  duram  I,.  O.  utlriceam  peregr.  f.  inciderant  G.  i. 

P.  inciderat  f.  ipsa , abest  a G.  3.  P.  f.  p.  0.  a tn.  p.  in  qua  non  comparet  in  F.  3.  in  qua  G. 

1 . 2.  P.  0.  f,  d.  n.  In  cett.  est  qua.  ee/iehatur  p.  tribulationibut  I,.  U.  f. 


iuxtim.  Male  Ime  abiit  in  noiinull.  codd. 
in  iuxta,  quod  tantum  glossema  eius  est. 
[Satis  enim  haec  forma  defenditur  Non. 
p.  127.  Mere.  Forbig.  ad  Lucret.  IV. 
502.  Suet  Tib.  33.  ubi  cf.  Oud.  et 
Wolf.  Hand.  Tursell.  III.  p.  543.] 
olim.  [ It.  I.  iam  pridem  ia  ut  (ludum  . 
denotat,  qua  sententia  a Tacito  potis- 
simum usurpatur  cf.  Biittig.  Lex.  Tac. 
p.  331.  Schwarz.  ad  Plin.  Pan.  2 i.  1. 
Baiintg.  Crus.  Clav.  Suet.  p.  551.  s.  v.] 
maris  et  viae.  Via  scii,  terrestris 
hic  opposita  est  mari,  de  quo  usu  Oud. 
cf.  Hor.  Od.  II.  6.  7.  Ovid.  Ep.  ex  * 
Pont  V.>  4.  2.  Apul.  de  I).  S.  p.  159. 
Apul.  Met  VII.  p.  457.  [cf.  Lob.  ad 
Soph.  Aiae.  328.  p.  234.  ed.  2.] 

Cap.  XIV.  necdum  suus  i.  e.  tuentis 
impos;  cf.  Heins.  itd  Ovid.  Met,  XI. 
723.  [et  ad  III.  689.  cf.  iltid.  VIII.  35. 
Arnob.  I.  12.  tuus  sis.  ] 

hostes  — incidant  [De  inore  veterum 
inimicis  ea  imprecandi  saevissima,  quae 
ipsi  vel  perpetiuntur,  vel  perpessi  fue- 


rant cf.  quae  larga  manu  proferf  Barth. 
Advers.  XXXIV,,  15.  p.  1572.] 

turbinibus.  Rarior  est  noiinull.  codd. 
scriptura  tribulationibus,  quam  quae 
tam  breviter  ab  Oud.  debuerit  absolvi. 
.Miror  enim  qui  oriri  potuerit;  quum  lit- 
terarum vestigia  tam  longe  recedant, 
ut  si  per  meliores  libros  liceret,  luben- 
ter  eam  amplecterer.  Tribulum  autem 
s.  tribula,  quod  petendum  est  a t pfjSo-  e 
ioi  cf.  Ause  de  Yillois.  ad  Long.  p. 
220-  fit  e tabula  lapidibus  aut  ferro 
asperata,  quae  imposito  auriga  aut  pon- 
dere graudi  trahitur  iumentis  innetis,  ut 
discutiat  e spica  grana.  Sieexplicat  Varro 
R.  R.  I.  52.  1.  Intt.  ad- Virg.  Georg.  I.  • 
164.  Orell.  ad  Arnob.  II.  c.  23.  T.  II. 
p.  35.  Tribulare  itaque  est  tribulo  ali- 
t/uid  facere:  deinde  reiare  urgere 
apud  Calonem  et  Colum,  unde  tribu- 
latio est  rexatio  apud  Tertull.  adv. 

I (id.  c.  II.  In  Glossis  Philox.  tribulatio 
explicatur,  quod  graecum  vocabu- 
lum pressuram,  angorem,  molestiam  in- 
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[121]  procellarum  | quassata,  utroque  regimine  amisso,  aegre  ad  ulterioris  ripae  ' 
marginem  detrusa  praeceps  demersa  est,  ct  nos  omnibus  amissis  vix  enatavi-' 
mus.  Quodcunque  veJ  ignotorum  miseratione  vel  amicorum  benevolentia  con- 
traximus, id,  omne  latrocinalis  invasit  manus,  quorum  audaciae  repugnans 
123  etiam,  cui  nomen  est  Trisgnotus  unicus  frater  incus  | sub  istis  oculis  misei*iugu- 


remige  M.  remig»  remiginc  G.  1.  priorr  vocabulo  lineola  obducto.  3.  Bas.  1.  Venet.  4. 

ulteriore  P.  a p.  m.  praecepi  V.  t . 3.  G.  1.  i.  D.  O.  L.  R.  P.  S.  7t.  f.  Iunl.  2.  In  ceti,  eat  praeri- 
pitio . dimersa  f.  quodque  3.  quadrum  D.  a p.  m.  brnicolrntin  Mko.  ct  edd.  vett.  t carimus  I,.  P. 
extraximus  edd.  omnes  vett.  etiam  abeat  a G.  1.  2.  P.  O.  I..  3.  f.  et  I).  in  cuiua  margine  extal  ille 
f up . non  probabili  sententia,  tui  D.  a m.  s.  nomine  B.  p.  et  omnes  edd.  vett.  Tritnotai  F.  1.  P. 
Arisnntus  F.  3.  P.  in  excerptis  Pulsehii  G.  1.  D.  Ariscotus  G.  Arpsdotus  L.  Arismatus  B.  Aris- 
ratus  edd.  vett.  sub  oculis  nostris  D.  • 


dicat  , ut  in  Gloss.  Cyrill.  fiXixpti  qporrtV 
tribulatio.  Quum  vero  Tertullianus  eo 
vocabulo  et  Augustinus  saepitis  utantur, 
non  improbabile  est.  inter  Afros  id  ita 
valuisse,  ut  ab  Apuleio  eligi  posset. 
Quo  accedit,  quoti  turbines  procellarum 
valde  displiceant  et  interpretamentum 
potius  uuum  alterius  esse  videatur.  In 
Glossis  &vr/.).ti  explicatur  turbo,  pro- 
cella. Sed  utut  res  est,  nunc  nihil  muto.] 
regimine.  Male  utruinque  regimen 
Beroald.  remortnn  et  r e!  orum : Pric.  et 
Florid.  mali  et  clari  intelligunt,  quum 
de  duobus  gubernaculis  dicatur,  quibus 
naves  maiores  utebantur,  cf.  Scheffer. 
de  re  naval.  II.  o.  [id.  de  militia  ttaval. 
in  Polen.  Thes.  Suppi.  V.  p.  893.] 
Periz.  ad  Aelian.  IX.1  V.  H.  c.  40.  Al- 
bert.  in  Observtt  ad  Act.  Apost.  XXVII. 
40.  Aelian.  IX.  Anim.  34.  XIV.  26. 

praeceps.  [Obtemperandum  est  au- 
ctoritati Mss. , qui  fere  omnes  prae- 
ceps praebent,  quamquam  c.  Oud.  prae- 
cipitio non  ideo  improbaverim,  quod 
videndum  sit,  an  navis,  quae  tempestate 
non  sidat  sed  frangatur,  dici  queat  de- 
mergi praecipitio.  Qui  enim  utruinque 
ad  sententiam  differat,  non  intelligo.] 
contrqximus.  Quam  inulti  Intt  in- 
truserunt  lectionem  extraximus,  ex  loco 
male  intellecto  profectam  esse,  iam 
vidit  Oud.,  quum  naufragos ' nihil  ex- 
traxisse appareat  ex  verbis  amissis 
omnibus  rix  enatarimus,  sed  potius 
aliquid  post  naufragium  recepisse,  por- 
tantes scilicet  tabulam  et  mendicantes 
vel  ignotorummiseratio7ie\e\  amicorum 
benerolentia : ut  ipse  ait  Diophanes. 
latrocinalis.  [Quid  sibi  velit  Elm. 


in  ind.  hic  et  Met.  IV.  p.  278.  latrocinalis 
per  militaris  explicans,  vix  intelligitur, 
quamquam  per  se  haec  vocis  significatio 
comprobatur;  cf.  Verbeyk.  ad  Eutrop.  p. 
3.  Tatibm.  ad  Plaut.  Mil.  Glor.  I»  1. 
74.  et  latrocinari  pro  militari  Plaut. 
Mil.  Glor.  II.  fi.  59.  Poen.  III.  3.  91. 
Trin.  II.  4.  198.  Doed.  Syn.  VI.  p.  190. 
^sed  ea  sernper  lege,  ut  militem  con- 
ductitium  indicet.] 

cui  nomen  est  Trisgnotns.  I)e  con- 
structione notissima  cf.  Burin.  ad  Lucan. 
VI.  144.  Geli.  IX.  13.  Intt.  ad  Front 
Strateg.  II.  3.  §.  4.  [Drak.  ad.  Sil.  XI. 
58.  Burtu.  ad  Anthol.  Tom.  I.  p.  400:  ubi 
VirgUius  retineo.  Krflger.  de  Attr. 
L.  L.  §.  20.  p.  43.  Kritz.  ad  Sali. 
Ittg.V.  p.  33.  Cum  Beneckio  ad  Iustin. 
XII.  4.11.  statuerim . eam  ibi  ohviatn 
esse,  ubi  nomen  vi  quadam  effertur 
.vel  propria  sua  ponitur  forma:  unde 
nominat  ibi  potissimum  usurpari  exi- 
stimo, ubi  cognomentum  alicuius  in- 
dicatum est;  Suet.  Claud.  c.  25.  Geli. 
IX.  13.  XII.  11.  XV.  21.  Ovid.  Met. 
XV.  95.  Ita  in  loco  mendoso  lui.  Fir- 
mic.  de  errore  prof.  rei,  p.  9.  ed. 
NVotv.  ubi  legendum  est:  Cor  diristtm 
soror  serrat  cui  M inerra  fuit  nomen... 
et  ut  haberet  unde  furentis  patris 
impetum  instigaret.  ] 

Trisgnotns.  [Oud.  praefert  nomen 
Arignotus  'stQlyrarrog,  quod  Iungerm. 
ad  Pollue.  ^ I.  sect.  206.  prius  iam  bene 
correxerat  et  aliis  locis  potest  com- 
probari. cf.  Ettcian.  Philnps.  29.  Sed 
cum  libri  constanter  s litteram  retineant, 
equidem  coniicio  Trisgiiotus,  quod  ob 
latini  vocabuli  notus  sonum  facile  a 
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latus  est.  Haec  eo  adhuc  uarrante  niocsto  Cerdo  ille  negotiator,  correptis 
nummulis  suis  quos  divinationis  mercedi  destinaverat,  protinus  aufugit.  Ac 
dehinc  tunc  demum  Uiophanes  expergitus  sensit  imprudentiae  suae  labem,  cum 
etiam  nos  omnes  circumsecus  astantes  in  clarum  cachinnum  videret  effusos. 
Sed  tibi  plane,  Luci  domine,  soli  omnium  Chaldaeus  ille  vera  dixerit,  sisque 
felix  et  iter  dexterum  porrigas. 

en  non  eul  in  6.1.  nisi  a m.  n.  narrantem  D.  a m.  n.  et lo  credet  D.  pro  meito  Cerdo.  Cado 
ille  G.  1.  rredo  Virent,  illit  p.  reptitl,.  conceptit  O.  numinibus  pro  numnlit  G.  2.  et  In  marg.  . 
hta.n.  nummit.  mercedem  O.  mercede  G.  1.  auffugit  G.  Dyofamt  G.  1.  di nf amet  D.  a m.  P- 
imprudentiae  F.  3.  G.  2.  P.  B.  ed.  pr.  Aid.  lunt.  2.  impddentiae  F.  I.  f.  D.  G.  1.  Vellet.  2.  Iunt.  1.  Vi- 
ceni. impudicitiae  Vedet.  4.  et  Bas.  I.  In  cett.  puto  esse  impudentiae  (facili  verborum  aberratione 
cf.  Orell.  ad  Cic.  Orat.  %.  238.  p.  175.}  labem  D.  a m.  s.  circumteptut  n.  attantet  abest  a L.  P. 

O.  n.  p.  Vulran.  2.  Colv.  ndtlantet  edd.  veli,  chacbinum  G.  1.7.  D.  Luci  D.  a m.  p.  Loci  a m.  s. 
/jutii  G.  1.  illit  p.  iste  f.  pro  more  suo.  dixerat  (JLl.am.  p.  P.  ulque  videtur  G.  1 . a m.  p.  dette- 
rum  G.  I.  D.  dexter  B.  dextre  f.  pergat  f.  Aid.  Venet.  4.  Paris.  Iunt.  2.  Elm.  et  ita  esse  in  F.  1. 
colligitur  quum  a Llndenbrog.  nihil  adnotatum  sit,  nisi  potius  eius,  si  ita  dicere  licet,  uegligentiae  « . 
tribueris. 


librarii#  poterat  corrumpi.  Trisgnolus 
s.  ro/cynoroi  eodem  modo  formatur, 
ut  TQiifityuTTog  et  alia:  de  qua  com- 
positione cf.  Yalk.  ad  Adon.  p.  378.] 
Recte  enim  Oud.  oli.servat.  in  omnibus 
fere  nominibus  propriis . quae  Apol.  in- 
ducat, ad  ludere  coni  ad  descriptionem 
personae  alicuius  eiusque  disciplinae 
quam  profiteatur  vel  morum.  Ut  igitur 
Cerdo  Mil.  Ii.  p.  128.  nominatur  nego- 
tiator, Lupus  [Met.  I.  p.  27.  a vora- 
citate] magnarius:  Fotis  [ a forendo. 
Ita  enim  fotus  sunt- amplexus  r enerei 
ap.  Mart.  Cap.  I.  p.  78.  Kopp.  ] mere- 
trix: Panthea  [Met.  I.  p.  45.]  d irini 
potens:  P/iilodespotus  [Met. II. p.  154.] 
netor  b.  oeconomus:  Lnuwchus  [Met. 
IV.  p.  258.]  et  Atcimus  [ Met.  IV.  p. 
263.  a fortitudine  ] latrones:  Democha- 
res [Met  IV.  p.  266.  propter  aurae 
popularis  captationem]  editor  muneris 
gladiatorii:  Barbarus  Sihorpio  [ Met. 
IX.  i>.  624.  prae  morum  acritudine] 
decurio:  Thrasyllus  [Met.  VIII.  p.  518.] 
temerarius:  Tlepolemus  [ ex  feritate  et 
robore  Met  VIII.  p.  518.]  hamo  for- 
tis et  audax:  Charite  [Met.  VII.  p.  468. 
ob  pulchritudinem]  puella  dulcissima: 
Philesietarrus  [Met.  IX.  p.  623.  ex 
adulteriis]  homo  Insciens:  ita  Tris- 
gnatus  a nominis  celebritate  et  fuma 
appellatur,  cf.ad  Met.IX.p.  594.  d OrvilL 
ad  Charit.  p.  200.  ed.  Lips.  [Intt  ad 
Petron.  25.  p.  1 1 5.  et  Lobeck.  ad  Soph. 
Aiae.  430.  p.  256.  ed.  2.  Rutil.  Lup.  ltin. 


I.  309.  nominibus  certos  credam  de- 
currere mores,  moribus  an  potius  no- 
mina certa  dari.  ] 

correptis.  Corripere  hac  in  re  pro- 
prium est.  cf.  'Gron.  Observ.  IV.  19. 
Socer,  ad  Val.  Max.  IV.  8..  Ext  2. 

imprudentiae.  [Ex  F.  1.3.  retinui 
imprudentiae,  quod  magus  ille  sui  plane 
oblitus  quam  inconsiderate  egisset,  tum 
demum  intellexit,  quum  Cerdo  nummulis 
correptis  aufugerat.  Quamquam  im- 
pudentiae non  improbo,  quod  labes 
impudentiae  est  diffidentia,  quae  de 
Diophanis  arte  dUinandi  circumstanti- 
bus exorta  est,  ut  sua  impudentia  diu- 
tios eos  falsum  iri  desperare  deberet 
Idem  vitium  Met  VIII.  p.  829.  conspi 
citnr.  cf.  Arutz.  ad  Plin.  Pan;  48.  p.  221.] 
Lue:  domine.  [ De  hoc  honoris  et 
blanditiarum  vocabulo  cf.  Casaub.  ad 
Theophr.  Charact  c.  3.  et  Munk.  ad 
Folg.  .Mythol.  1.  p.  596.  Stav.  Sic  do- 
mina  de  nobiliore  inter  Romanos  fe- 
mina. quae  quatuordecim  minimum  an- 
nos agebat,  cf.  Biittig.  Sabin.  I.  p.  8. 
et  37  sq.  Rup.  ad  luv.  VI.  29.  Met.  II. 
p.  149.  Apol.  p.  603.] 

porrigas.  Oud.  ex  gemina  lectione 
porrigas  et  pergas  conflavit  antiquum 
illud  porgas,  de  qua  forma  adhilit 
Ileins.  ad  Ovirt.  Met.  IV.  557.  Auson. 
Idvll.  IV.  37.  [cf.  Markl.  ad  Stat.  Silv. 
V.  1.  222.  p.  ^54.  ed.  Dresd.  Ecksh 
ad  Voss.  Arist.  II.  p.  899.  Hanc  vero 
contractionem  nonnisi  pultis  licuisse, 
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Haec  Milone  diuliue  serinocinantc  tacitus  | ingemiscebam,  inihique  non 
mediocriter  succendebam,  quod  ultro  inducta  serio  inopportunarum  Tabularum 
partem  bonam  vesperae  eiusque  gratissimum  fructum  amitterem.  Et  tandem 
denique  devorato  pudore  ad  Milonem  aio:  Ferat  suam  Diophanes  ille  fortunam 
et  spolia  populorum  rursum  conferat  mari  pariter  ac  terrae:  mibi  vero  fatiga- 
tionis hesternae  etiam  nunc  saucio  da  veniam,  maturius  concedam  cubitum. 
Et  cum  dicto  facesso  et  cubiculum  meum  contendo.  Atque  illic  deprehendo 
epularum  dispositiones  salis  concinnas.  Nam  et  pueris  extra  limen  credo,  ut  arbi- 


Milo  O.  diuitine  I).  a m p.  sermocinate  D.  ingemeteebam  G.  2 el  1.  (a  m.  p.)  Verba  mihi 
usque  ad  succernebam  desunt  in  F.  I.  no n mediocriter  non  comparet  in  edit.  Paris,  sncensebam 
G.  1.  quod  abest  a f.  ullfn  F.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  L.  p.  f.  [De  hac  verbb.  confusione  cf.  Serv.  ad 
Virg.  Aen.  Vr.  54.  Arni/.-  ad  Plin.  Paneg.  VI.  4.  p.  3 5.  Dr.  ad  Liv.  XXX.  Id,  S-  3-1  importunarum 

F.  i.  L.  pariem  bonam  non  comparent  in  D.  a in  p.  vitem  bonam  7t,  bona  vespera  f.  spera. 

G.  2.  O.  D.  P.  L.  J.  et  G.  1 . a m.  s.  que  abesta  G.  1 . 2.  D.  L.  f.  eisque  Veuel.  -!.  unde  Oud.  oonierit : 
partem  bonam  vesperae  eiutgrat.fr . ul  partem  bonam  sit  per  graerismuin  pro  magna  er  parte 
coli,  dictat,  ad  Caes.  II.  G.  I.  12.  admitterem  d.  admitteret  tandem  f.  (Fortasse  scriptum  eraf 
amitter'  et  tandem,  quae  confusio  saepius  in  Mas.  deprehenditur,  cf.  Dr.  ad  l.iv.  XXI.  21.  8.  10. 
denotato  R.  f.  pudere  Venet.  2.  dt/o fanes  G.  1.  ille  abest  a P.  in  excerptis  Putsch.  turtum 
Ms.  AI.  teste  Colv.  cursum  f.  pariter  iu  D.  non  comparet . nisi  a m.  s.  in  marg.  ae  terrae  pariter  f. 
meo  vero  D.  modo  vero  G.  1. 2., 6.  mihi  non  faligationit  h.  cum  iam  d.  externae  pro  hesternae  G. 
I.  2.  D.  n.  t eodem  modo  codd.  variant  Liv.  I.  28.  4.  et  5 1.  $.  4.  Dr.  ad  Liv.  XL.  14.  $-  2.  Spalding. 
ad  Quint.  Instt.  XI.  2.  S-  8.)  et  iam  nunc  G.  I.  2.  D.  etiam  num.  Iunf.  2.  conscendo  R.  f.  contendo 
in  G.  1.  est  a m.  s.  sed  quid  prius  scriptum  /uerit , per  liturant  dinosci  omnino  nequit.  Conscendo 
ferri  non  potest,  quum  cubiculum  in  inferiore  aedium  parte  esset,  cf.  Met.  I.  p.  7 1 . ipsus  et  pueris 
p.  ut  pueris  O.  alii  et  prius  alii  ut  pheri  teste  Oud.  luuun  D.  a p.  m.  in  arbitrio  d.  arbitror 
G.  1 .71. 


persuasum  mihi  est,  ut  si  porgas  com- 
probem , per  soni  tantum  mutationem 
idem  esse  quod  pergas  existimem,  ut 
in  nonn.  Codd.  .Lucret  I.  391.  legitur. 
Sed  recte  habet  forma  porrigas , quae 
saepius  invenitur  apud  Aptil.  cf.  VI. 
p.  386.  et  p.  391:  quamquam  non  mi- 
nus in  usu  est  iter  pergere , de  quo 
Oud.  adiri  iubet  Cort.  ad  Sali.  Iug.  c.  79. 
[ubi  cf.  Kritz.j  et  lutt  ad  Yal.  Flacc. 
IV.  690.  [Intt.  ad  Cic.  de  N.  D.  11.44. 
Fronton.  Epist.  ad  Antoti.  II.  4.  p.  160. 
Mai.  Ita  in  eleg.  de  Maec.  moribund. 
30.  in  Bumi.  Anth.  L.  T.  I.  p.  287. 
legentium  est:  et  pergant  porro  Cae- 
saris usque  genus . Ineptit  in  h.  I.  ex- 
plicando Wemsd.  P.  L.  M.  Tool  III. 

p.  181.] 

Cap.  XV.  tacitus  ingenu  [Tacitus 
pro  secum  apud  se,  apud  animum  ab 
Apul.  frequentatur,  cf.  Met  p.  620. 
701.  p.  102.  tacitus  imprecatus  p.  673. 
tucitus  decorans  iniuriam,  unde  fit  ut 


saepius  secum  vel  aliud  quid  adiiciatur 
cf.  Met.  III.  p.  185.  tacitus  rnccum 
Met.  VI.  p.  141,  in  animo  meo  tacitus.] 

inopportunarum,  [Ex  optt  codd. 
hanc  lectionem  recepi,  quamquam  im- 
portunus quoque  probatur;  quod  Orell. 
ad  Cic.  de  Orat.  II.  5.  §.  20.  ab  librariis 
Italis  ex  italo  voc.'  importuno  saepius 
in  codd.  intnisuin  esse  ait.  Et  commutari 
poterat,  quum  importunus  idem  signifi- 
cet. quod  inopportunus:  Gloss.  Phi- 
lox.  importunus  uy.moo „•  ursam;dtiof  et 
Gloss.  Gr.  Lat.  axatQog  inoportunus 
importunus  inlempesticusi  cf.  Doed. 
Syn.  VI.  p.  I66.  J 

pueris.  Nihil  mutandum  esse  Oud. 
iam  monuit,  qui  tamen  oblitum  sui 
esse  falso  existimat  Lucium,  qui  unuiu 
tantum  habuerit  servum.  Sed  de  ea 
te  iam  prius  p.  12.  dictum  est.  De  Lu- 
cii cogitandum  esse  servis  apertum  est, 
quum  Milo  praeter  unicam  puellam  nul- 
lum familiarem  pasceret,  cf  p.  67.  Iiiuc 
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trio  nocturni  gannitus  ablegarentur,  humi  quam  procul  | distratum  fuerat,  125 
et  grabatulum  meum  adstitit  menstila  coenac  totius  honestas  reliquias  tolerans; 
et  calice»  boni  iam  infuso  latice  semipleni  solam  temperiem  sustinentes:  et  ' 
lagena  iuxta  orifacio  cessim  dehiscente  patescens , facilis  haaritu  | , prorsus  12C 
gladiatoriae  V eneris  antecoenia. 

ablegarentur  Aid.  a/egarmtur  G.  1 . allegarentur  d.  rt.  ablegaretur  B.  hami  O.  distractum  F.  I.  y 
G.  t.  2.  P.  B.  et  omnes  edd.  veli,  fuerat  abest  a tT.  n.  et  ante  grabatulum  quod  In  libris  legitur,  non 
comparet  In  B.  et  edd.  veli,  adstitit  F.  3.  G.  2.  I,.  P.  in  coli.  Pulftch.  astitit  F.- 1.  G I.  P.  O.’  d.  D. 

In  cett.  eat  adsis tit  mensulae  F.  3.  G.  1.  2.  D.  Vicerit.  Venet.  2.  [quae  inde  videtur  eame  orta  lectio, 
quia  accusativum  verbo  adsture  iunctum  ferre  librarii  non  poterant,  unde  grabatulum  nomina 
tivum  esse  putabant.]  honestas  lieins.  onustas  vel  iucommestas , intelligens  epulas,  porci  e t 
gallinarum , quas  tibi  xeniola  acceperat  a Byrrhena.'  talleranles  D.  Aia»  B.  Oud.  emendat:  ca- 
lices boni  rini  iam  infuso  latice  s.  pro  boni  reponi  vult  rinn . quum  In  cod.  O.  latice  non 
comparcat.  I. ipsius  pro  boni  Jeglf  bini . Ittguna  P.  lagurna  F.  3.  G.  ?.  I).  lagnena  G.  1. 
ure  pro  iuxta  L.  unde  Branl.  conieeit  tura  cf.  Fest.  p.  90.  I.ind.  tura  os  eulei  rei  etiam  utris 
sed  nihil  mutandum  est.  Oud.  maluit  iu.rtim.)  oriffidum  G.  1.  officio  f.  B.  ed.  pr.  Virent.  Venet.  2. 
cesim  F.  I.  3.  G.  1.  2.  D.  ed.  pr.  Venet.  4".  Paris,  caesim  f.  cessim  B.  Viceni,  cessi  iu  Venet.  4.  sen- 
sim  Iunt.  1.  Aid.  cessui  Bas.  1.  deatceulu  ed.  pr.  Venet.  2.  4.  Paris.  Viceni.  G.  2.  P.  deascenso  f. 
deastento  d.  de  ascendo  O.  dehasernte  n.  drnscento  G.  I.  a m.  p.  deasccnlo  a m.  s.  deaccepto  D.  a 

m.  p.  sed  in  marg.  a m.  s.  atir:  deascenso.  auutu  G.  I.  prorsus  exulal  a P.  gladia torae  G.  1 . D. 
in  cuius  marg.  a m.  s.  extat  alii:  gladiatoriae,  gladiatorem  d.  ancoenia  d.  fex  omissa  virgula 
orta  lectio  nheoenin.  antecenia  commodum  cubueram.  Et  ecce.  Ita  verba  distinguuntur  m G.  1. 

efficitur  quam  male  egerint  ii,  qui  hunc  ' catum  conspicitur  et  in  Burrn.  ed.  Pe- 
locum  emendare  conabantur,  ut  Becich.  tron.  p.  103.  efligies  depicta  est,  ubi 
qui  legit:  nam  et  puero  cxt.  I.  cr.  ut  arti.  cf.  Intt.J 

n.  <j.  ablegaretur  humi  q.  p.  distractum  cessim.  [Ex  optt.  codd.  ita  in  textu  po- 
f.gr.et  meum  adsist.  Colv:  n.  et  pueri  sui,  etsi  non  negandum  est,  alteram  lectio- 
ext.  l.c.  ut  arb.  n-  g.  ablegarentur  q.  nem  sensim  (piam  maxime  placuisse.  Ac- 
p.  Humi  distratum  f.  tu.  gr.  Cort.  ad  curatius  de  voc.  cessim  signilicatione  agit 
Lucau.  VII.  761.  Nam  et  pueri  extr.  Hami  Tursell.il.  p.  30sqq.  qui  a cedo 
l.  . . . ablegaretur  h.  q.  p.  destra-  adverbium  petens , ex  analogia  vocc.  ra- 
tum erat  grabatulum  et 'meum.  Oud.  ptim,  reslrictim  aL,  non  dc  motu  re- 
vim  vocabuli  disternendi  ex  Apul.  trogrado  vel  retroverso  usurpari  dicit. 

Met.  X.  p.  749.  vindicans  distratum  sed  obliquato,  ut  lagena  cessim  dehi- 
recte  praefert,  ut  absolute  positum  sit  scens  sit,  quae  nou  recta  exeat  sed 
ad  Luciani  exemplum,  qui  in  eadem  re  curvata,  cf.  Kopp.  ad'  Mart.  Cap.  I. 
rnioxQMo  dixerat.  Sed  distractum  §.  25.  p.  66.  Voss.  Etym.  s.  v.  cedo. 
etiam  habet,  quo  defendatur.  Quum  Et  ita  revera  describuntur  lageuae. 
enim  priore  nocte  lectus  servorum  in  Sensim  fere  idem  significat.] 

ipso  heri  cubiculo  stratus  fuisset,  nunc  antecoenia.  Isid.  Orig.  XX.  2.  12. 
ne  arbitri  essent  libidinum,  quam  pro-  p.  617.  Limi.  Merenda  est  cibus  qui 
cui  extra  limen  erat  distractus  .i.  e.  se-  declinante  die  sumitur...  et  proxima 
paratus,  remotus  grabatulo  domini.]  epena  unde  et  antecoenia  rocatur . 

- lagena.  [Diversissime  h.  v.  in  codd.  [Et  apud  Io.  Salisberien».  Polycrat.  L. 
scribitur,  de  quo  cf.  Plmp.  ad  Pers.  VI.  V II.  locus  Portiani  p.  682.  legendum 
1”-  p.  506.  et  VVagn.  ad  Virg.  Georg.  est:  iimno  infamem  fecit  coenam  et 
I.  ‘365.  Vas  erat  in  quo  semper  vinum  antecoenia  pro  ante  coeniam.  Antecoe- 
paratum  habebant  et  pocula  implebant  nia  enim  subsL  prim.  decl.  inauditum 
veteres.  Eius  descriptio  optima  extat  est  quum  apud  Macrob.  Satum.  II.  9. 
apud  Phaedr.  fab.  I.  26:  unde  intelligitur  ante  coenam  divisim  legi  debeat.  I)e 
cius  collum  fuisse  perangustum.  In  antecoeniis  conf.  Buleng.  de  conviv.  I. 

Gorl.  Dactyl.  II.  p.  512.  vas. ita  fabri-  c.  4.  in  Graev.  Thes.  XII.  p.  60.] 
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* * ....  v 

Commodum  cubueram  et  ecce  Fotis  mea,  iam  domina  cubitum  reddita 
127  lecto  proximat,  rbsae  serta  et  rosa  soluta  | in  sinu  tuberante.  Ac  me  pressim 
deosculato  et  corollis  revincto  ac  flore  persperso  arripit  poculum,  ac  desuper 
aqua  calida  iniecta  porrigit  bibam:  idque  modicum  prius  quam  totum  exsorbe- 

I 

cubito.  Vulcan.  2.  quod  tamen  in  collatione  sua  I.indrnbrog.  corrigere  omisit,  iacta proritant 
omnes  codd.  et  edd.  rotae  terta  F.  1. 3.  O.  1.2.  D.  P.  G.  I,.  B.  ri.  p.  t.  et  edd.  vetl.  praeter  Venet.  4.  et 
Paris.  In  cett.  est  rota  terta,  rote  toluta  G.  1 . O.  tubamle  P,  pretimG.  I.  cotlit  ]>.  a m.  p. 
rerimeito  G.  1 . a m.  p.  revincto t Venet.  2.  et  ante  coroltit  deest  in  f.  pertparto  f.  perpletto  G.  2. 
P.  protperto  B.  er  omnes  edd.  vetl.  aqua  G.  I . a m.  p.  sed  aquar  a m.  s.  Brant.  aqua  pro  glossemate 
habet,  callida  D.  ex  solito  errore  cf.  Dr,  ad  l.iv.  XXV.  32.  y 13.  ut  bibam  Has  modicum  in  omni- 
bus legitur  codd.  et  edd.  Recte  distinxerunt  bibam,  idque  modicum  priutquam  G.  I.  2.  Virent. 
Iunt.  1 . 2.  Aid.  idque  totum  priutquam  modicum  P. 

* t 

t 

Cap.  XVI.  lecto  proximat,  rosae  perfundi  soleliaiit  homines  lascivi  et 
serta  et  rosa  soluta.  [Omnes  Intt.  vulga-  petulantes,  unde  epulantium  erat,  co- 
tam  lectionem  quum  idoneo  sensu  carere  rollis  se  revincire  (cf.  Schmidt  ad  Hor. 
intellexissent,  quidam  tactu,  Schikerad.  Epist.  I.  5.  14.)  Libidinem  enim  ex- 
tacita  i.  e.  sits/iensis  pedibus  coniecenint.  citabant  flores  et  unguenta  cf.  Met.  X. 
Hoc  posteritis  Oud.  comprobat,  cui  sua  p.  719.  Elra.  ad  Minue,  p.  XIX.  Bu 
coniectura  inxta  propter  praegressum  leiig.  de  Conviv.  III.  c.  26.  et  27.  in 
idem  vocabulum  inxta  minus  placeat.  Graev.  Thes.  XII.- p.  188.  sq.  Unde 
[Quo  aCcedit  quod  iuxta  proximat  bene  Veneri  rosae  eraut  sacrae  Kopp.  ad 
dici  posse, equidem  pernego,  nec  coinpa-  Mart.  Gap.  I.  84.  p.  125.  et  Amores  et 
randum  erat  iuxta  adsidere.  plane  di-  Gratiae  rosis  deam  suam  propitiabant 
versa  ratione  dictum,  lacta  vero  nullo  cf.  Met.  X.  p.  743.  Himer.  in  Prooem. 
modo  poterit  defendi,  qnum  Fotis  non  Epithal.  p.  51.  ed.  Steph.  1567.  “Egrn- 
eo  quo  cubiculum  intravit  momentb  ro-  tj;  (lodtor  areqarovi  nXt^tipivoi  ovg  t| 
sas  spargat,  sed  ubi  iam  lecto  proxi-  'yhfQothtji  xijmor,  orat  ftlhotu  dp for- 
maverat . corollis  Lucium  revinciat  ac  tat.  Feminas,  vero  quae  opera  trac- 
tiore perfundat.  Codd.  vestigiis  quam  taturae  erant  Veneris,  rosis  esse  co- 
proxiine  accedere  videtur  mea  emeu-  ronatas  et  revinctas,  indicat  lascivum 
datio  lecto,  quae  praegresso  cubueram  illud  rexatae  rosae,  cuius  meminit 
accuratissime  respondet  et  levissima  Martial.  XI.  90.  cf.  Burm.  ad  Petron. 
est.  Fortasse  decepti  eraut  stolidi  Ii-  c.  60.  p.  399.] 

brarii,  quoniam  lectus  in  antecedenti-  ulque  modicum  prius.  [Omnes  Intf. 
bus  grabatulum  nominatur.  Pocro  cum  Brantii  coniecturam  secuti,  quae  satis 
omnibus  codd.  restituenda  est  lectio  locupleti  aliis  locis  firmatur  auctoritate  cf. 
rosae  serta.  Repetitio  enim  rosa  serta  Met.  p.l  9.  in  textu  posuere  modico  prius. 
et  'rosa  soluta  non  solum  plane  offen-  Ego  velim  modicum  c.  Mss.  retineatur 
dit  [Met.  IV.  p.  302.  floribus  sertis  et  dictum  de  poculo,  qua  in  re  non  soluin 
soluti f legitur]  sed  etiam  nego  rosa  ipsius  Lucii  verba  me  confirmant,  tria 
serta  pro  rosae  serto  dici  unquam  posse,  et  plura  exsorbuisse  pocula  se  dicen- 
Serta  forma  in  errorem  induxit  libra-  tis,  quae  inde  colligi  pntest  non  admo- 
rios,  quos  tamen  Charis.  I.  p.  83,  cf.  dum  vasta  fuisse,  sed  quod  etiam  im- 
Burm.  ad  Prop.  II.  24.  38.  meliora  edo-  patientia  -libidinosae  Fotidis  exprimi- 
cere  poterat.]  tur,  quae  Lucium  ne  modicum  quidem 

rosa.  [Rosis  coronari  et  ungucDtis  , exhaurire  poculum  passa  est.] 
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rem  clementer  invadit,  ac  relictam  paululatim  | labellis  minuens  meque  respi-  128 
ciens  sorbillat  dulciter,  sequens  et  tertiam  inter  nos  vicissim  et  frequens 
alternat  poculum.  Cum  ego  iam  vino  madens  nec  animo  tantum  verum  etiam 
corpore  ipso  ad  libidinem  inquies  alioquin  et  petulans,  etiam  saucius  paulisper 
inguinum  line,  lacinia  remota,  impatientiam  Veneris  Fotidi  meae  monstrans: 


drmentertt.  Tcliqttum  i.  panltsllttlim  F.  I.  R.  B.  et  t-dd.  veli,  praelvr  ed.  pr.  Vimil.  et  Venel.  t. 
quae  habent pullulatim , quod  praeterea  F.  5.  O.  2.'0.  p.  et  P.  (etiam  iu  excerptis  Putacbii)  praebet. 
Male  qui  hoc  comprobant,  instor  puelli bibentis  explicant,  ut  Vos*,  et  Toti,  putlatim  P.  lente  Klm. 
pillulatim  I..  unde  Coit . eutendat  po/lulntim  laudato  Titlnnio  ap.  Charis.  II.  p.  210.  dotium  addito 
ad  laudem  pracjiscini  Cubi  tamen  hodie  legitur:  Paula  mea , amabo , pol  tu  ad  laudem  addito 
praefiscine , ne  puella  fasciirtur , ut  quid  sibi  velit  Colv.  coniectura  equidem  non  inlelllgam ) pau- 
tatim  I).  d.  paululatim  cuius  glossema  inlerlinearis  est  paululum  G.  I.  neque  vero  paula  tim  utOud. 
adnotavit.  tabellis  1.  O.  f.  [fortasse  tabiolit  i.  e.  labris  cf.  Tauhm.  ad  Plaut.  MII.  Gl.  II.  t.  IA. 
Asio.  IV.  t.  33,]  sorbilia  F.  3.  G.  2. 1,.  P.  p.  I>.  U.l.tm.l  'quid  a m.  p.  scriptum  sil,  per  liturant 
non  comparet.)  sobrillia  rt.  srqiirnsi/uc  el , quod  in  G.  1.2.  legi  Oud.  affirmat.  In  codd.  non 
reperl.  Quamquam  in edd  t ell. Invenitur  ul  veri  similius  ait,  B.  primum  hanc  lectionem  praebuisse. 
ternum  G.  2.  I).  ergo  Vtilc.  I . r erum  iu  rorporr  p.  et  edd.  vett.  praeter  Veiiet.  I.  et  Paris,  ipso 
non  comparet  in  <f.  ipse  habet  f.  inquiens  p.  ed.  pr.  Virent.  Venel.  2.  4.  Par.,  unde  Colv.  eonieclt 
inciens  vel  initians,  inquietus  L.  G.  I.  2.  D.  P.  R.  f.  i.  a.  B.  sane  pro  fine  Bas.  1.  tine  f.  p. 
Venel.  2.  Viceni.,  quod  I.ipsius  in  sanie  commutat,  receptum  a Paris,  furie  d.  latciuia  f. 

- Futidit  G.  1.  mei  f.  mostrans  G.  1.  ut  assolet. 


inradit  et  relictum.  Ex  more  enim 
inepti  amatores  cibos  praegustatos  et 
praelibata  pocula  porrigebant  suis  ama- 
siis haurienda.  l)e  quo  usu  Elm.  com- 
parat: Sener.  ap.  Hieron.  atlv.  Inviari. 
I.  cap.  ult.  qui  de  amore  dicit:  potio- 
nem nullam  nisi  uxoris  labris  tactam 
hauriebat  [Intt.  ad  Ovid.  Amor.  I.  4.  33. 
et  Heroid.  XVII.  79.  ubi  cf.  Ruhnk.] 

Sequens  et.  Seqnensqiie  et  lectio- 
nem quam  OutL  tuetur  in  nullo  cod. 
reperiatur.  equidem  reicci.  Oud.  de 
his  particulis  affert  Perii,  in  Diss.  de 
I)ict.  Cret  §.  15.  I)r.  ad  Liv.  IV.  31. 
X.  30.  Fort.  ad  Sali,  lug  6.  §.  3.  Burm.  et 
suadict.  ad  Suet.  < aes.  U.  cf.  Met. VIII. 
p.  506.  [cui  adde  Passovv.  ad  Tadt. 
Gerra.  XLVI.  (iu.  Rup.  ad  eiusd.  (Jerrit. 
I.  1.  Orell.  ad  Cic.  Topic.  2.  §.  6.  p.  374. 
qui  a Cicerone  Ittitic  usum  nbiudicat. 
Arnfz.  ad  Piin.  Pan.  2.  §.  8.  Ita  apud 
Arnob.  MI.  21.  restituendum  est  certa- 
que  et  supplicamenta  praestari  quod 
iisdem  verbis  sqq.  comprobatur,  et  ap. 
Burm.  in  Anthol.  Lat.  T.  1.  p.  373.  in 
argumento  Virgil.  opp.  Tunc  apium 
sedemque  et  mellis  dona  recenset  i.  e. 
a/cearia  ex  Virg.  Georg.  IV.  228.  si 
quando  sedem  angustam  serrataque 
mella.  | 

madens.  [ Madidus  et  madere  de 
ebriis  dici  ‘notum  est.  cf.  Taubin.  ad 


Plaut.  Most.  I.  4.  23.  Heins.  Advers.  I. 
c.  10.  p.  101.  Met.  III.  p.  207.  VI.  p.  401. 
Ruhnk.  Dict.  ad  Snet.  p,  308.  Frou- 
ton.  de  feriis  Alsiens.  p.  210-  ed.  Ront. 
cf.  Hetlid.  et  Oreil.  ad  Horat  Sat.  II. 

I.  9.  Kopp.  ad  Mart.  Capell:  I.  §.  82. 
p.  123.  Rup.  ad  luv.  VI.  297.] 

animo  — corjwre  [cf.  August.  de  Civ. 

' D.  XIV.  16.  de  Sala  ad  Petroti,  c.  130. 
p.  265.  Burm.] 

inquies.  [Hanc  formam  Oud.  pro- 
bat ex  multis  exemplis  quae  longum 
est  repetere,  cf.  Eckst.  ad  Voss.  Arist. 

II.  p.  664.] 

fine.  Hoc  ex  optt  codd.  recepit  Oud. 
defensum  iam  ab  Heins.  ad  Ovid.  Met. 
X.  536.  Summa  enim  parte  nobi- 
lissimi corporis  ostendit  Fotidi  impa- 
tientiam Veneris  [cf.  quos  excitat  Bach. 
ad  Ovid.  Met.  1.  d.  Hygin.  f.  82.  Be- 
ncck  ad  lust.  XXX.  4.] 

lacinia  remota.  [ Vestem  s.  tunicam 
lerare  eos  ilici,  qui  ad  Venerem  pa- 
rati sunt,  exemplis  illustrat  Mtink.  ad 
Hygin.  fab.  CLXXXIX.  p.  313.] 
impatientiam  [Sic  appellat  inhone- 
stam libidinis  pruriginem  cf.  Gron. 
Obs.  IV.  25.  p.  827.  ed.  Lips.  Kopp. 
ad  Mart  Cap.  I.  §.  7.  p.  26.  Eodem 
sensu  incontinentia  usurpatur  ab  Ar- 
nob.  V.  10.  ebibit  locialis  incontinen- 
tiae foeditatem .] 
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[122]  Misejrere,  inquam,  ct  subveni  maturius.  Nam  ut  vides  proelio,  quod  nobis 
129  sine  fetiali  officio  indixeras,  iam  proximante  vehementer  intentus] ubi  primam 
sagittam  saevi  Cupidinis  in  ima  praecordia  mea  delapsam  excepi,  arcum  meum 
et  ipse  vigor  attelendit  et  oppido  formido,  ne  nervus  rigoris  nimietate' rumpa- 

quae  nolit  pro  quod  nubit  G.  1.  a.  in.  p.  feciali  officio  1.  3.  p.  i Lindenbrog.  edil.  Vulc.  2. 
adnolai:  Haec  e/menda  tio  D.  Haudii , ut  ipte  mihi  retulit , alias  erat  tine  f er  ali  > officio  y 

unde  efficitur,  quam  falao  Wower.  tine  fecialis  officio  contecturam  ea.se  Baudii  pronuntiaverit:) 
fe  riali  O.  2.  B.  D.  Innf.  1.  ferali.  G.  1.  n.  f enati  ed.  pr.  Viceni,  (in  cuius  marp.  a m.  emendatrice 
eat  feriati ) et  Venet.  2.  finali  Aid.  Venet.  4.  Paris.  Fecialis  Iunl.  2.  sagiptam  P.  O.  G.  1.  2.  D. 
quod  fere  semper  Invenitur,  ('upid.  sacri  P.  scaeciG.  1.  delaxattrli.  dilapsam  f.  at  cum  pro 
arcum  Klm.  vitio  openfrunt.  en  elegantius  le<fi  pro  et  existimat  Oud.  cura  Heins.  ad  Ovld.  Heroid. 
III.  80.  Sed  perperam,  rigore  p*B.  et  edd.  vett.  adtetendit  F.  1.  3.  atetudit  p.  tetendi edd.  vett. 
et  B.  Ii^cett.  est  adtendit.  ne  re  ner  rus  I).  a m.  p.  vigoris  nimiet.  p. 


proelio.  [ Proelia  saepius  ample- 
xu» Venerei  perhibentur,  ut  in  univer- 
sum res  Venerea  cum  militia  compara- 
tur. ct  Barth.  Adv.  XXXIII.  12.  p. 

. 1525.  Serv.  ad  Virg.  G.  III.  98.  Aen. 

XI.  736.  Ovid.  Art.  Am.  I.  9.  Met  p. 
115.  Fulgent.  Mythol.  III.  8.  Myrrhi- 
num  mihi  affer:  quo  ririlibus  armis 
occursem  fortiuscula .] 

fetiali  officio.  Si  quis  me  doceat, 
quid  sit  feriate  officium,  hanc  le- 
ctionem sine  ullo  dubio  amplectar, 
quum  Fotis  p.  115.  dicat,  tota  nocte, 
tecum  fortiter  proeliabor  et  p.  131. 
hodierna  pugna  non  habet  missionem. 

- Ita  Anthol.  Lat  I.  p.  c.  CCXX.  p.  654. 
legitur  sed  sic  sic  sine  fine  feriati  et 
tecum  iaceaiuus  osculantes.  Neque 
enim  movet  me  Oud.  ratio,  qui  proe- 
lium sine  fine  et  induciis  inauditum 
censet  non  reputans,  proelium  saepis- 
sime pro  bello  dici.  Tac.  Ann.  XIV.  38. 
mandabat  nullum  proelio  finem  ex- 
spectarent cf.  Walther.  ad  T;ic;  ind. 
s.  v.  et  e contrario  bellum  pro  proelio; 
cf.  Cosaub.  ad  Polyli.  II.  p. -147.  ed. 
Gron.  quosque  laudat  Rup.  Anu.  II. 
52.  n.  2.  Fetiale  vero  officium  est 
munus  fetialis  cf.  Beicr.  ad  Cia  de 
off.  I.  a 11.  p.  84.  qui  accuratius  de 
iure  fetiali  exponit.  De  scriptura  fe- 
tialis cf.  Marini  gli  Atti  dc  Frat  Arv. 
p.'708.  Ita  quoque  extat.  in  cod.  Va- 
ticau.  Cia  de  Rep.  cf.  Mos.  p.  623.] 
attetendil.  [Retinui  hanc  formam 
ut  quae  antiquitatem  redoleat,  quamvis 
'mantum  scio  nullo  vett.  exemplo  coni- 
lietur  sed  analogia  tantum  queat  su- 
utari.  cf.  Eckst.  ad  Yoss.  Arisl.  II. 


p.  809.  sq.  qui  accuratissime  de  hac 
perfectorum  geminatione  in  compp.  ob- 
via disserit.  Ut  hic  attendere  sensu  ob- 
scoeno:  sic  tendere  Anthol.  Lat.  Burm. 
T.  II.  p.  508.  et  quo  tenta  dei  rena 
subiret  erat  et  p.  509.  sed  ne  tenti- 
gine rumpar,  ibid.  c.  64.  p.  533.  libi- 
dinoso tenta  pyramis  nervo  cf.  Herhs. 
ap.  Burm.  Anthol.  L.  Toni.  II.  p.  539. 
et  Burm.  ibid.  p.  541.  nemo  meo  me- 
lius verrunt  tendebat  Ulixe.  Eadem 
seutentia  legitur  arrigere  in  Anthol. 
Toni.  II.  p.  566.  et  inquietus  inguina  ar- 
rigat tumor,  cf.  Muret  ad  Catuli.  80.  6. 
Lindenbrog.  comparat  Hor.  Sat.  L 2.  118.] 
nercu*  rigoris.  [Nereus  ut  Grae- 
corum revQor  cf.  Casauh.  ad  Athen.  I. 
5.  p.  5.  mentulam  significat,  quo  omnes 
corporis  venae  et  nervi  declinant  cf. 
Rup.  ad  luv.  IX.  34.  eund.  ad  X.  205. 
Scalig.  ad  Priap.  83.  ap.  Burm.  in 
Anthol.  L.  Tom.  II.  p.  565.  Arnob.  V* 
18.  et  nervis  obduruisse  divinis.  Pe- 
troti. c.  131.  Horat.  Epod.  XII.  19. 
Eadem  de  arcu  ullusio  invenitur  Priap. 
LIX.  25.  cf  Anton.  ad  Priap.  LXXXlil. 
42.  Higor  ct  rigere  et  rigiditas  viro- 
rum potissimum  pudendis  tribuitur,  quum 
proprium  sit  durum,  quod  eurrari  non 
potest  cf  Gloss.  Philox.  rigidum  axay- 
axlqgor  cf  Rup.  ad  luv.  VI.  128. 
Ita  ap.  Arnob.  VII.  33.  pro  fascinorum 
ingentium  rubore  legerim  fasc.  ingent. 
rigore.  Eodem  sensu  rigere  de  papillis 
dicitur  tumentibus  dicitur;  cf.  Burm.  ad 
Anthol.  Lat.Tom.I.  p.648.  unde  Priapus 
rigidus  deus  Priap.  III.  1.  XLV.  1. 
cf  Baumg.  Crus.  Clav.  Suet.  s.  v.  ar- 
rigere.,] 
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tur.  Sed  ut  inibi  inorem  plenius  gesseris , in  effusum  laxa  crinem , et  capillo 
fluente  undanter  ede  complexus  amabiles. 

CAPUT  XVII. 


Nec  mora  cum  omnibus  illis  cibariis  vasculis  | raptim  remotis,  laciniis  li0 
cunctis  suis  renudata,  crinibus  quam  dissolutis  ad  hilarem  lasciviam  in  speciem 
Veneris,  quae  marinos  fluctus  subit,  pudore  reformata,  paulisper  etiam  glabel- 
lum feminal  rosea  palmula  potius  obumbrans  de  industria  quam  | tegens  vere-  131 

Veoel.  2.  Vieent.  i ne jf usa  D.  ineffusum  Viceni.  lapsa  G.  1.  it.  laxi  G.  2.  P.  fluenter 

F.  t.  3.  G.  i.  2.  Ih  el  Puris.  In  cete,  ent  fluente.  undanter  ¥.  3.  B.  p.  lutit.  i.  2.  e4.  pr.  Aid.  un- 
dantur  Ve  net.  2.  4.  Uaa.  1.  Virent.  (in  cuius  niarg.  a m.  s.  undanter  correctam  est.)  nudantur 
Paris.  In  ceti.  est  undante,  edes  G.  2.  edas  P.  aede  Viceni.  Venet.  2.  compleris  D.  a m.  p. 

omnibus  illis  desiderantor  in  G.  1.  2.  P.  B.  f.  it.  cibariis  omnibus  iltfk  Elm.  cum  cibariis  et 
ratchuHs  D.  a m.  p.  istis  Iont.  2.  casante s quod  pro  rastntlis  in  B.  legi  adnotat  Klm.  equi- 
dem non  reperi.  suis  abest  a G.  I.  2.  P.  J).  L.  O.  d.  n.  f,  semota  pro  renudata  D.  quod  a m.  s.  in 
mitrg.  correctam  est.  crinibus  quam  V.  3.  p.  et  ita  Videtur  fuisse  in  G.  .1 . a m.  p.  ad  Mlarem  in 
lasciviam  speciem  V.  lunt.  2.  ady  larem  G.  1.  lasscicium  G.  I.  subiit  G.  2.  P.  subi  tat  ed.  pr.  Viceni, 
lunt.  2.  Venet.  2.  subita  p.  unde  Ond.  constituit  recte  legi  subital  I.  e.  frequenter  it  • cf. Geli. XV.  11 . 
vel  subbitit.  pulcra  f.  etiam  abest  a f.  glabellum  femina  vel  F.  3.  n.  glabellum  foeminea  rei 

G.  2.  P.  D.  B.  Ia.  f.  O.  d.  a tn.  s.  ( a m.  p.  videtur  fuisse  feminal.)  glabella  femina  rei  B.  et  edd.  velt. 
glabellum  feminal  rosea  F.  1.  glaululum  feminea  vel  G.  1.  cura  glossa  Interlineari : natura  mu- 
lieris. glabellum  femen  vel  r.  pal/n.  f.  rosu/a  tp.  d.  unde  Oud.  coniecil  velo  rosulae.  verecundia 
legens  G.2.  quam  tegens : verecunda  Venet.  i.  ParLs.  lunt.  2- 


in  effusum  laxa  crinem.  [Oud.  prae- 
fert ineffusum  crinem  quod  Lucius  ve- 
lit, Fotis  crinem  hucusque  leniter  qui- 
dem remissum,  sed  tamen  in  summo 
vertice  nodo  constrictum  penitus  laxet 
et  ita  effundat.  Sed  errat  V.  1).  In- 
effusus  enim  epitheton  ita  plane  otio- 
sum est;  quum  laxare  Crinem  eum  iam 
indicet  vinctum  et  nodo  esse  religa- 
rim». Tum  nodo  rescissj»  coma  Foti- 
dis  non  statim  effunditur,  quippe  quae 
tantum  recidat  neque  vero  resoluta  sit 
ut  fluctuet.  Cude  magis  probatur  altera 
lectio  in  effusum.  Postulat  enim  libido 
Lucii,  Fotis  crines  relaxel,  ut  ah  Hs  ob- 
nmbratns  quasi  et  circumfusus  rem  cmri 
ea  habeat  De  lenocinio  crinium  flui- 
tantium cf.  Snlmas.  ad  Petron.  c.  126. 
p.  255.  Burm.] 

fluente  undanter.  Ita  scribendum 
curari  i.  e.  undarunt  instar  fluitante. 
Fluere  enim  et  undare  de  crinibus 
dici,  Oud.  evincit  locis  Tib.  III.  4.  27. 
Manii.  I.  833.  Ovid.  Met  111.  148.  Val. 
Flacc.  III.  523.  ibiq.  Burm.  Virg.  Aen. 
IV.  1 47.  Oud.  probat  fluenter,  undante 
quod  ita  dici  non  poterat 

Cap.  XVII.  crinibus  quam  dissolu- 


tis. [Optima  est  haec  F.  3.  lectio,  , 
quae  facile  ah  indoctis  librariis  permu- 
tari poterat  Quam  enim  saepe  ad  po- 
sitiva ita  ponitur,  ut  vices  illa  superlati- 
vorum sustineant,  de  ipio  usu  accura- 
tius dicam  ad  Met.  A lll.  p.  505.  Cf. 
Barth.  Adv.  XXXIII.  12.  p.  1525.J 
glabellum  feminal.  [Ita  recepi  cum 
Oud.,  quod  unice  probarii  sententiam 
efficit.  Quae  vero  ceteri  codd.  turbant, 
ita  explicanda  esse  ceuseo,  quod  prius 
fortasse  scriptnm  erat  feminate,  ut  r ir- 
ifina/e  extat  apud  Phaedri  fab.  IV'.  14. 

14.  ultimaqbe  e littera  virgula  tantum 
quum  indicata  esset,  factum  est,  ut  cum 
compendio  T i.  e.  vel  commutaretur. 
Vel  enim  Ore  omnes  codd.  constanter 
retinent.  Atq»»e  ita  passim  describi  et 
pingi  Venerem  manu  tegentem  vel  ob- 
umbrantem feminal,  ex  imagine  no- 
tum est;  cf.  Papenhrouk.  N.  10,  13.  23. 
Burm.  ad  Ovid.  Met.  II.  613.  quos  Oud. 
excitat,  cui  adde  Miillor.  Handb.  d. 
Archfud.  p.  553.  sq.  ed.  2.J 

glabellum.  [ Glabro  depingitur  Fo- 
tis virginale,  quod  delicatorum  est  ho- 
minum, detondere  in  membris  capillos. 
Sta  potissimum  depilati  erant  pueri  cor- 
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cundia:  Proeliare,  inquit,  et  fortiter  proeliare;  nec  enim  tibi  cedam  nec  terga 
vortam.  Cominus  in  adspectuni,  si  vir  es,  dirige  et  grassare  naviter  et  occide 
moriturus.  Hodierna  pugna  non  liabet  missionem.  Haec  simul  dicens  inscenso 

caedam  Iunt.  1.  Aid.  Viceni.  cerlam  G.  1.  2.  D.  d.  (luale  rf.  Forbig.  ad  Lucret,  praef.  p.  XV1S.  qui 
hanc  foriuAin  ex  grammaticis  accuratius  comprobat.)  in  adspectum  desiderantur  in  G.  1.  2.  i a m.  p.) 
P.  D.  O.  7i.  6.  ted  viret  7t.  viret  deridere  Vetiet.  4.  et  Bas.  2.  sed  in  B. , ut  Klm.  adnotavit,  non 
inveni,  digne  L.  erattare  G.  1.2.  P.  L.  O.  'de  more  medii  aevi  librariorum  cf.  Dr.  ad  Llv.  VI.  25. 

6.  [Wagn.  ad  Virg.  Ecl.  VII.  39.  Aen.  III.  14.  Cort.  ad  Lucau.  1. 575.]  graviter  d.  Paria,  gnavi ter 
Iunt.  2.  G.  2.  ( de  hac  scriptura  cf.  quae  disput.  Doed.  Syuouym.  I.  p.  123  sq. ) uaniter  G.  2.  a m.  p. 
pugna  abeat  a G.  2.  a m.  p.  P.  B.  n.  hodiernam  non  h.  G.  1.  a m.  a.  Elegantem  hanc  ellipalm  Oud. 
quomodo  dicere  potuerit , equidem  non  capio,  mittinem  D.  a m.  p.  hoc  timui  D.  intento  G.  i. 


int  tento  G.  2.  inteendo  D.  a ra.  p.  inteentio  Venet, 

rupti  et  adulteri,  quos  glabros  ap- 
pellabant, cf.  Hygin.  fab.  CCLXXV. 
p.  389.  Stav.  quod  dicerent  eum  gla- 
brum esse  et  corruptorem.  Accura- 
tius dicam  ad  Met.  IX.  p.  648.] 

proeliare.  [Huius  totius  loci  imaginem 
obscoenissimam  a re  gladiatoria  Apul. 
deprompsit,  quae  sqq.  verbis  hodierna 
pugna  missionem  non  habet  apertius 
indicatur.  Antiqui  enim  pugnam  sine 
missione  nominabant,  cuin  gladiatores 
ea  lege  descendebant  in  arenam,  ut 
neutri  fas  esset  missionem  petere,  sed 
necessarium  esset,  ad  internecionem  us- 
que dimicarent;  cf.  Intt.  ad  Liv.  XEI. 
20.  I.  Lips.  Satur.  H.  c.  21.  Eodem 
modo  gladiator  obscoeno  sensu  legi- 
tur apud  Petron.,  Sat.  c.  9.  p.  54.;  cf. 
Intt.  ad  eundem 20. p. 92. sq.,  ubi  ean- 
dem a gladiatoribus  imaginem  mutuatus 
est  Petron.  nec  aliter  missio  in  re  si- 
mili dicit  Petron.,  c.  21.  §.  2.  c.  108. 

§.  10.  cf.  supra  p.  126.  gladiatoriae 
Veneris.  Sic  Censorii).  de  D.  N.  e.  5. 
dixit  post  pecudum  contentionem.] 
cominus  in  adspectuni  dirige.  Hanc 
locutionem  militarem  vel  gladiatoriam 
Oud.  comprobat  de  iis  dici, 'qui  intre- 
pido nec  averso  vultu  se  invicem  ag- 
grediuntur et  oculorum  hostilium  aciem 
ferre  possunt;  cf.  Ovid.  Heroid.  XVIII. 
216.  [Absolute  hic  legitur  h.  verb. 
ut  op.  Senec.  Epist.  III.  §.  1.  ad  Nisida 
direxi.  Nec  eadem  esse  cominus  et 
in  adspectuni  Oud.  bene  iani  olmerva- 
vit  Cominus  enim  est  armata  manu 
vel  in  acie,  in  qua  vir  virum  legit;  cf. 
lland.  Turs.  II.  p.  98.  Eo  magis  mi- 
randum est,  quod  hic  eiiciendum  esse 
vocabulum  lland.  ipse  autumat.  Eodem 


4.  a n serito  d. 

modo  Met  II.  p.  100.  cominus  cum  re 
ipsa  naviter  congredere  exterminan- 
dum esset  cominus,  quod  c.  Hand.  p. 
99.  et  Elm.  hic  non  pro  directo  stun- 
serim,  de  qua  significatione  dicam  j;d 
Apul.  de  Mundo  p.  345.  Lindenbrog. 
acute  coniecit  in  os  spatham ; cf  ad  Met. 
VIII.  p.  586.J 

n vir  es.  [Vir  dictum  est  de  viro 
forti  et  strenuo ; cf  Munk.  ad  Fulgent. 
Virgil.  Contin.  p.  746.  Barth.  Advers. 
XXXV.  1.  p.  1587.  Ruhnk.  Dict.  ad 
Suet.  p.  ^57.  Viri  obscoena  signifi- 
catione deinde  ii  dicuntur,  qui  vires,  in 
concubitu  semper  vegeti  et  alacres,  nun- 
quam deponunt;  cf  Intt.  ad  Petron.  c. 
113.  p.  379:  ubi  eadem  locutio  inveni- 
tur et  Schol.  ad  Iuveu.  VI.  373.,  ubi 
mecum  legas:  tonsoris  damno.  Ad 
illos  retulit  qui  non  habent  barbam 
nec  in  concubitu  riri  sunt.  | 

naviter  [i.  e.  artificiose,  ex  artis  re- 
gula, accurate  quod  adverbium  quum 
non  intelligerent  librarii  saepius  com- 
mutaruut,  ut  apud  Arnob.  I.  61,  ubi  le- 
gendam est  ex  Ms.  latentaliter  — la- 
tent naviter  involutae  et  vix  ulli  com- 
prehensibiles caussae.  Eodem  modo 
dixit  Lucret.  I. -526.  distinctum  quo- 
niam nec  plenum  naviter  exstat  Nec 
porro  r acuum.] 

occide  moriturus.  Oud.  haec  verba 
iuterpretatur:  Fortem  te  gere  et  inter- 
fice me  tuo  telo  dum  ipse  morieris 
coli.  Senec.  Epist.  7.  Intt  ad  Sil.  XIV. 
554.  Virg.  Aen.  IX.  441.  Lucan.  111. 
696.  VII.  464.  Salm,  ad  Solin.  p.  247. 
Burm.  ad  Anthol.  I.  p.  390.  [Mors  et 
mori  de  Veneris  dicuntur  militia,  cf  Intt. 
ad  Martial.  III.  75.  et  ad  Prdp.  I.  10.5. 


Digitized  by  Google 


LIBER  II.  CAP.  XVII. 


115 


grabatulo  super  me  sensim  residens,  ac  | crebra  subsiliens,  lubricisque  gestibus  132' 
mobilem  spinam  quatiens  pendulae  Veneris  fructn  me  satiavit:  usque  dum 

tuhler  me  B.  trnsim  reti  dens  Msn.  el  edd.  omnes,  rident  pro  relident  G.  1 . crebro  C.l.t, 

1).  P.  O.  K.  d.  crebre  Venet.  4.  Basii.  1.  tubiiliei  D.  a p.  m.  tubtill ientG.l.  moblemD.  pendnle 
Venet.  4.  Bax.  t.  Venereit  D.  frictu  F.  1.  1 

ubi  mori  entem  non  sollicitandum  est.  ulter  et  meretrix  sit  cf.  Hesych.  tzm- 
Sic  perire ; cf.  Bartli.  Advers.  XXXIII.  Xoq,  — Halga,  nooXovq  jetf  avias  iXtyov 
12.  J>.  1526.)  ” otov  'ArfQodhtji  ntnXovq  tj  rovq  r/ovq  k«1 

sensim  [quod  omnes  codd.  habent  c.  raq  tlaq  xa i taq  naQ&lrovq.  cf.  luven.  VI. 

Oud.  retinui,  reiecto  adv.  cossim  s.  co-  311.  ibique  Rupert.  Hanc  interpretatio- 
xim,  quod  in  textum  interpretes  multi  nem  sqq.  verba  pendulae  Veneris  f ructu 
intrudebant  Agit  de  h.  I.  accuratius  confirmant,  quibus  id  appellatur  schema 
Haud.  Tursell.  II.  p.  31.  coxim  defen-  Veneris,  quo  virum  resupinatum  ita  oc- 
dens,  quod  a cassare  s.  coxare  petit:  cupat  mulier,  ut  equitaro  videatur,  cf. 

unde  incoxare  apud  Non.  p.  39.  et  co-  Heind.  ad  Hor.  Jiat.  II.  7.  50.  Ruhnk. 
xi gerare  ibici,  p.  615.  v.  porcae  a Pom-  ad  liulian.  de  Schemat  §.  39.  p.  264. 
ponio  dici  probat,  et  per  varicatus  Frotsch.  lntt.  ad  Petr.  c.  140.  p.  854. 
cum  Jicalig.  ad  Fest.  p 372.  cf.  364.  de  Jialas.  ad  eund.  c.  24.  p.  1 22.  Burm. 

Lindein.  vocabulum  interpretatur.  Mul-  cf.  Met.  III.  p.  21 1.  puerile,  mihi  obtulit 
tum  vero  abest,  ut  hanc  significationem  corollarium  loco,  de  epio  adeas  Munk. 
comprobem.  Si  enim  verbum  coxigare  ad  llygin.  fab.  CLXXXIX.  p.  313. 
quod  Gloss.  Philnx.  p oXsvnr  expli-  Kuhnk.  Dict  ad  Suet  p.  1 66.  Fortasse 
caut,  et  verb.  coxo  cf.  Non.  p.  25.  s.  v.  etiam  coniici  poterit:  festini  vel  fertim, 
catax  accuratius  respexeris,  coxigerare  quod,  quamquam  in  compp.  tantum  ser 
et  incoxare  ad  eandem  originem  non  vatur,  bene  ingenium  Fotidis  exprime- 
dubius  eris  quin  referas.  Unde  eorum  ref  ad  libidinem  properantis,  quum  ante 
arridet  explicatu»,  qui  coxim  pro  in  vascula  cibaria  raptim  removisset;  cf. 
coxas  accipiunt  li  enim  quorum  co-  Voss.  Etymol.  Doed.  Svn.  II.  p.  131. 
xne  quasi  fractae  sunt  et  debiles,  clau-  ann.  Iland.  Turs.  II.  p.  103.J 
dicare  s.  coxigare  videntur.  Huc  ac-  fructu.  Si  plures  codd.  adstipu- 
cedit  Non.  auctoritas,  qui  p.  40.  ineo-  larentur  frictu  e F.  1.  in  textu  ponere 
xare  explicat  in  coxam  sidere  nec  ali-  non  dubitarem,  nolente  quamvis  Oud., 
ter  cossim  cacare  ap.  Non.  p.  40.  et  qui  fricare  de  iis  tantum  dici  male  inter- 
Apul.  Met.  III.  p.  173.  grabatum  coxim  pretatur,  qui  invitam  Venerem  instimu- 
insidens  intellign,  quia  totum  corporis  lare  ac  provocare  sustiuent  Ita  apud  Iu- 
pondus  cpiasi  in  coxis  insistere  videatur.  vcu.\  1.322.  plurimi  codd.  legunt  frictum 
Qui  vero  Handius  ita  falli  potuerit,  ut  adorat:  ubi  cf.  li.upert.  et  ibid.  V.  311. 
locutu,  quem  ex  Apuleii  carmine  ex  Me-  Apul.  Met.  X.  p.  717.  in  loco  obscoe- 
nandri  'Avtpnfihtp  converso  excitat,  pro  nissimo:  Priapum  fregueiite  frictura 
Comici  cuiusdam  fragmento  habere  po-  prolixare,  cf.  Burm.  ad  Anthol.  Lat.  II.  ' 
tuerit,  vix  ca[»io.  Sed  mihi  quoque  in-  p.  496.  Praeterea  me  commovet  pro- 
genue  confitendum  est.  lectionem  sen-  pria  eius  vocabuli  significatio,  qua  femi- 
sim  displicere.  Erat, quum  ego  conii-  nae  XsajUtideq  et  x Qtpuidsq  denotantur, 
cerem  super  meam  coxam  residens : quae  mutuae  solebant  masculam  libidi- 

succumbens  enim  Lucius  sublimi  coxa  nem  excitare;  cf.  Intt  ad  Phaedr.  IV. 
excepit  Fotidem  incumbentem  Coxa  14.  1 sqq.  et  Epist.  Paul,  ad  Kom.  I. 
etiam  esse  potest  membrulb  virile  pro-  26.  27.  Rup.  ad  luv.  VI.  311:  unde 
ptej  magnitudinem ; cf.Achaintre  ad  luv.  frictrices  ap.  Tortui L de  Pali.  c.  4.  no- 
VL  321.  Ita  dicitur  inequiture  ap.  minantur.  Quod  videri  possit  huc  trans- 
Arnob.  IV.  7.  quum  ntbXoq  graece  ad-  latrnu  esse,  quum  femina  sit  libidinum 
. • 8. 
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lassis  animis  et  marcidis  artubus  defatigati  simul  ambo  corruimus,  inter 
mutuos  amplexus  animas  anhelantes.  His  et  hujusmodi  colluctationibus  ad 
133  confinia  lucis  usque  pervigiles  egimus,  poculis  interdum  lassitu|dinem  refoven- 
tes et  libidinem  incitantes  et  voluptatem  integrantes.  Ad  cuius  noctis  exem- 
plar similes  astruximus  alias  plusculas.  , 


CA1*UT  XVIII. 

Forte  qnadam  die  de  me  magno  opere  llvrrhaena  contendit,  apud  eam 
coenulae  eius  interessem,  et  cum  impendio  excusarem  negavit  veniam.  Ergo 
igitur  Fotis  erat  adeunda  deque  nutu  eius  consilium  velut  auspicium  petendum. 

laptit  G.  1. 5.  p.  0.  et  abest  a lunt.  2.  artibus  Viceni.' Venet.  2.  [cf.  Vel.  Long.  art.  srr.  p.  2220.  Yoas. 
Artet-  T.  II.  p.  640.  Eckat.  ] defatigati t G.  I . n.  defuligadi  G.  2.  cttmplexus  d.  hanelante s G.  1. 2. 
anclantes  D.  huiusmodi  F.  3.  G.  1.  2.  O.  Viceni,  lunt.  1.2.  huius  D.  d.  ad  11.  p.  1 17.  In  celeria 
/uti uter  modi  extat.  vigilis  D.  a p.  di.  refoventes  et  libidinem  absunt  a D.  r/dantatem  G*l. 
[cf.  ad  Liv.  U.  32.  $.  0.  Orell.  Cic.  Orati  S-  AS.]  attruximut  F.  1.  3.  G.  1.  D.  adutrinximus  R.  f. 
In  cett.  adstru.rimus.  plusculas  atias  I).  pluttutas  G.  2.  ptirufat  P.  i.  e.  pauculas. 

die  abeat  a n.  et  lunt.  2.  propter  sequens  de.  de  tureum  II.  p.  de  me  F.  1.  3.  ©.  1 . 2.  P.  0.  L.  f. 
d.  R.  n.  lunt.  2.  In  cett.  et  editi,  vett.  merum  pro  de  me  quoti  rescripserunt , quia  exciderat  de  ob 
praecedens  die.  tuagno  opere  F.  3.  G.  1.  p.  B.  In  cett.  magnopere,  llyrrhuenaui  P.  in  excerptis 
Grut.  coenuiaete  F.  3.  (quae  lectio  ex  compendio  ei*  videtur  exorta. ) coen.  eius  i/steress.  G.  1. 
2.  P.  D.  R.  f.  L.  7t.  d.  In  reliquis  nou  comparet  eius,  interesse  G.  1.  2.  R.  P.  f.  D.  p.  impendie  D. 
ergo  tibi et.  I.  L.  d.  hospitium  pro  auspicium  G.  2.  P.  [Dr.  ad  Liv.  111.  42.  #.  2.  XXI.  2.  3.] 


conciliatrix.  Si  quid  mutandum  est.  prae- 
feram Heinsii  coniccturnm  fluctum,  quod 
de  motu  fluctuante  et  snbagifatione  di- 
citur frequenti.  cf.Rup.  adluren.VJ.322. 
Sed  fructus  bene  potest  defendi,  quia 
frui  et  fructus  in  usu  est  de  gaudiis 
lascivis.  Ond.  comparat  Aelian.  Var. 
LIX.  a 13.  Xenoph.  Epbes.  I.  p.  12. 
Ovid.  Remed.  Am.  105.  Burm.  ad  An- 
thol.  Tom.  I.  p.  622.] 

lassis  animis.  [Frequentissime  dici- 
tur in  opere  Venereo  /assas  animus; 
cf.  Intt.  ad  Tibuli.  I.  10.  55.  Cort.  ad 
Lucan.  VIII.  404.]  De  sententia  Ehn. 
comparat  Aristot.  Problem.  sect.  IV. 
fol.  540.  Hippocrati  isfqI  yavrjg  Sect.  3. 
fol.  11.  Cael.  Aurei.  IV.  c.  4. 

marcidis  artubus,  [cf.  Mart  Capeil.  I. 
.§.  35.  p.  79.  ne  uxoris  Cyllenius  foti- 
bus repigratus  somnolento  repente 
marcore  torperet.  Reposian.  de  con- 
cub.  Mart.  et  Wn.  1 ! 3.  ap.  Burm.  An- 
thol.  I.  c.  72.  Tom.  I.  p.  47  ] 

animas  anhelantes.  J Anhelare  de 
concubitu  dictum  saepius  invenitur,  cf. 
Wernsd.  Poct.  Min.  IV:  p.  498.  Rupert. 
ad  Iuv.VI.  37.  Intt.adProp.  I.  13.  17.J 


poculis  lassitudinem  refoventes. 
[Vino  vires  ad  Venerem  perficiendam 
denuo  .-roborantur,  cf.  Burm.  ad  Anthol. 
L.  T.  II.  p.  565.,  ubi  fortasse  legen- 
dum est  piget  me  lassitudinis,  cf.  su- 
pra p.  115.] 

integrantes,  [i.  e.  ad  integritatem,  ad 
perfectionem  perducere,  cf.  quae  egre- 
gie ex  AfrlH  adootat  Orell.  ad  Arnob.  III. 
c.  38.  Tom.  II.  p.  169.] 

Cap.  XVIII.  tanto  opere.  Ond.  af- 
fert de  hac  forma  Fabric.  ad  Cie.  de 
Off.  I.  26.  Intt.  ad.  Caes.  B.  G.  I.  23. 
Geli.  XVII.  2.  ad  Suet  Caes.  1.  [cui 
adde  Amtz.  ad  Plin.  Paneg.  c.  10.  §.  2.' 
Excerpt  Wolfii  ad  Cic.  de  N.  D.  ed. 
Creuz.  p.  809.  Moser.  ad  Cie.  Tuscul. 
III.  3.  p.  22.  V.  22.  p.  132.  I)e  discri- 
mine utriusque  formae  a diversis  diverse 
constituto  cf.  Gernh.  ad  Cic.  Off.  I.  1. 
§.  3.  p.  4.  Mai.  ad  Cic.  de  legg.  I.  9. 
n.  erit.  Lindem.  ad  Cic.  Rhetor,  ad  Her.  I. 
16.  p.  51.  Ita  cod.  pnlimps.  Fronto- 
nis modo  illud  comprobat.  cf.Mai.  adi 
Epist.  I.  p.  4.  et  p.  49.  ed.  Rom.  Hand. 
Tnr».  III.  p.  576.  sqq.] 


i 
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Quae  quamquam  invita,  quod  a se  ungue  latius  digrederer,  tamen  comiter  ama- 
toriae militiae  brevem  commeatum  indulsit.  Sed  heus  tu,  inquit,  cave  regrcdiare 
coena  maturius.  Nam  vesana  factio  nobilissimorum  iuvenum  pacem  publicam 
injectat ; passini  trucidatos  per  medias  plateas  | videbis  iacere ; nec  praesidis  au- 
xilia longinqua  levare  civitatem  tanta  clade  possunt.  Tibi  vero  fortunae  splen- 
dor insidias,  contemptus  etiam  peregrinationis  poterit  afferre.  Fac  sine  cura, 
inquam,  sis,  Fotis  mea.  Nam  praeter  quod  epulis  slieuis  voluptates  meas  an- 
teferrem, metum  etiam  istum  tibi  demam  maturata  regressione.  Nec  tamen 
incomitatus  ibo.  Nam>  gladiolo  solito  cinctus  altriusecus  ipse  salutis  meae 
praesidia  gestabo.  Sic  paratus  menae  me  committo. 

* t quasi  pro  qua*  quamquam  0.1.  frt  O.  et  qui  n.  quia  se  p.  a te  exnlat  a 0. 1 . ab  te  habet  G.  2. 
[cf.  Dr.  ad  Lir.  XXXYlil.  3.  $.  fl.  ] lautius  L.  digrederet.  Tenet.  4.  Paris,  digrederer  G.  1.  a m.s. 
comiter  dcesl  in  d.  amatorium  Tenet.  4.  Has.  1.  amat  vix  L.  e coli.  Toss.  indixit  pro  induttit  fl. 
indulrit  D.  regradiare  O.  G.  1.  ve. rana  G.  1.  D.  pacem  publicam  infecta  pattim  F.  1.  3.  (Con- 
ferri potest  locus  p.  128.  ubi  Udem  codd.  pro  sorbillat Icjrunt  torbilla.)  pacem  publicam  infecit  et 
G.  1.2.  P.  D.  ft.  d.  p.  O.  infectam  p unde  Hclns.  ron  ierit  incettit.  Edd.  vetf.  habent  retanfr  factio ... 
pa^r  publica  infecta  pattim  ^ nisi  qufld  in  funt.  1. 2.  Aid.  legitur  vetana  factione,  pubercatn  pro 
publicam  0.2.  praesidii  t fj.  prettidit  G.  1 . auxilia  D.  omnibut  vero  n.  tpendor  P,  contemptus 
etiam  peregrinatio  emendat  Stewech.;  Coi  vius:  peregri  natio  pot.  Sriopp.  in  Symb.  et  Susp.  Ierit. 
I.  6.  peregrinato  cit.  Elmeob.:  peregrinitatis.  Pric. : contemtum  etiam  peregrinatio.  Sed  recte 
peregrinatio  hic  est  peregrinitas,  cf.  Met.  XI;  p.  814.  quae  res  summum  peregrinationi  meae 
tribuit  solatium.  inquam  sis  F.  3.  G.  1. 2.  D.  P.  R.  f.  p.  d.  et  omnes  edd.  vett.  In  celt.  #»f  inquam, 
mea  pbotisG.  2.  meas  abest  a D.  auferrem  D.a  m.  p.  (ex  compendio  mnj errem  depravata  eat  lectio.) 
de  mea  p.  de  nostra  f.  pro  demam,  immatura  D.  a m.  p.  gladio  G.  1.  G.  L.  R.  f.  D.  n.  cunctus 
pro  cinctus  lunt.  1 . a/trisecus  D.  allristcis  Vlcent.  Venef.  4.  et  ipse  p.  gastabo  Venet.  2.  sicque 
F.  t.  Ia.  Colv.  Vulcan.  Wow.  Iu  Guelf.  1.  verba  sic  ordinata  sunt:  Sic  paratus  coenac  me  comit  to. 
Nec  tamen  inc . ibo.  N.  gtad.  et  quae  seqq.  usque  ad  gestatm . non  committo  lunt.  I. 


commeatum,  [cf.  quae  egTegie  dis- 
putavit Munk.  ad  Hyg.  fab.  CCLV1I. 
p.  366.] 

care  maturius  regrediare.  Stewech. 
ex  mente  Fotidis  reponere  voluit  im- 
maturius. Sed  Oud.  cavere  pro  cau- 
t tionem  adhibere,  ridere,  curare  dictum 
esse  probat,  [cf.  Heusing.  ad  Cic.  de 
Off.  f.  39.  §.  141.  Periz.  ad  Sanet.  Min. 
U.  513.  ed.  Baner.] 

factio  nobilissimorum  iucenum.  [Non 
rar«  enim  fiebat  praeceteris  in  Graecia, 
ut  nobilissimi  iuvenes  noctu  grassati 
publicam  pacem  inficerent,  obvios  saepe 
vel  verberibus  caedentes  vel  spoliantes, 
cf.  Taubm.  ad  Piant.  Amphitr.  I.  1.  2. 
Rupert.  ad  Iiiven.  III.  278.  Sunt  prae- 
miatores cf.  Non.  s.  v.  p.  150.] 

publicam  pacem  infectat.  [Oud.  ex 
ingenio  reponi  voluit  infestant,  quud 
valde  probatur,  quum  facillimo  negotio 
depravari  posset,  cf.  Met.  I.  p.  53. 
VIII.  p.  549.  Veli.  II.  c.  73.  Ita  apud 
Hvgin.  fab.  37.  emendandum  est  eos- 
rjite  qui  illic  tum  itinere  infestabunt 


eum,  omnes  occidit.  Erat  quum  Ber- 
tin.  et  edd.  vett.  secutus  coniieerem 
esse  legendum  factione  ...  pace  pu- 
blica infecta  i.  e.  corrupta  s.  in  qui 
nata  Lucau.  IV.  736.  Bfittig.  Lex.  Ta- 
cit.  p.  261.  vel  publica  pace  infesta 
vel  infensa,  qtiod  posterius  pro  infe- 
stum positum  videbis  Tao.  Ann.  VI.  34. 
§.  I.  XI.  XV.  10:  de  constructione  cf. 
Rup.  Tac.  Ind.  III.  p.  840.  Walch.  ad 
Tac.  Agr.  10.  p.  181.  et  de  permuta- 
tione verbb.  infestus  et  infectus  cf. 
Heins.  ad  Ovid.  Met.  IV.  618.  Burm. 
ad  eiusd.  Ibid.  246.  Nunc  tamen  lego 
infectat,  qua  coniectura  me  confirmat 
scriptura  cod.  Dresd.  infec  et.  Infectare. 
quod  ex  analogia  neque  vero  exemptu 
potest  stabiliri,  quum  librariis  plane 
ignotum  esset,  facile  in  infecta  longe 
tritissimum  vel  infecit  et  poterat  de- 
pravari. ] 

gladiolo.  Met  1)1.  p.  182-  Gloss. 
Phil.  gladiolus  gladiolum  hq  idior  unde 
gladiola  in  plur.  dixit  Messala  ap. 
Quipt  Insit.  I.  c.  6.  §.  42.  Misc.  Nov. 
Lips.  VoL  II.  s.  3. 
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CAPUT  XIX. 

[123]  Frequens  ibi  nnmerus  epulonum  et  utpote  apud  primatem  femiuam  flos 

135  ipse  civitatis.  Et  opipares  ci|tro  et  ebore  nitentes  lecti,  aureis  vestibus  intecti, 

136  ampli  calices  variae  quidem  gratiae  | sed  pretiositatis  unius.  Hic  vitrum  fabre 
sigillatum,  ibi  crystallum  impunctum,  argentum  alibi  clarum  et  aurum  fut- 


lib*  pro  ibi  0.  epulorum  operarum  villo  in  edtl.  Colln.  et  Has.  2.  epulantium  ex  glns»a  f. 
epullonum  G.  1.  Jies  ti.l.  am.p.  ei cita  ii ‘se  op.  p.  et  opip.  F.  3.  P.  0.  R.  f.  6.  G.  1.  2.  In  ceti, 
libri»  el  eUd.  veli,  et  abesl.  opipares  citro  F.  1 . 3.  L.  et  edd.  veli,  cibi  pro  citro.  F.  2.  G.  1.  2.  R. 
P.O.cf.  lectuli  Venel.2..Iunl.  t.  intexti  edd.  post  Colv.  llein».  coniecil  restibus  intexti,  vestibus 
abest  ab  funi.  1.  quae  fun  Iunl.  2.  inlerpungil  ante  tecti,  varii  quidem  gratia  9.  speciosi  tatis  0. 
7t.  unde  Ilei  iis.  conieril : variae  quidem  gazae  sed  speciositatis  unius,  affabre  edd.  Colin.  el  Baa.2. 
impactum  (.  fmpictum  B.  et  omne»  edd.  veli,  impunctum  F.  1.  3.  G.  1.  2.  O.  R.  n.  P.  D.  Iunl.  2.  albi 
clarum  9.  et  ante  aurum  abest  a P.  in  excerptia  Grui. 


Cap.  XIX.  citro. , Quod  alii  in  textu 
posuerunt  cibi  pro  citro , necessario 
id  requiri  ad  adiect.  opipares,  bene 
reiocit  Oud. , qui  opipare  etiam  de  ma- 
gnifico supellectilis  apparatu  usur- 
pari demonstrat  ex  Piant  Baccb.  111. 
1. 6.  Pers.  IV.  4. 1.  Apul.  Met.  V.  p.  350. 
deD.S.  p.  170. 171.  De  dbis  praeterea  in 
sqq.  sermo  fit  [Ex  citro  autem  veteres  fa- 
ciebantpretiosos  triclinares  lectos  et  men- 
sas. cf.  Ur8in.  Append.  ad  Ciacon.  de  tri- 
clin.  p.  292.  Oud.  ad  Luran.  IX.  428.  X. 
144.  Fea  ad  Horat  Carni.  IV.  1.20.  Tom. 
1.  p.  155  sqq.  Rupert.  ad  luven.  Satir.  I. 
75.  Harduin.  ad  Plin.  H.  N.  XIII.  1 5.  Bilt- 
tig.  Sabin.  II.  p.  31  sqq.  Pium,  ad  Pers. 
Sat  I.  52.  p.  8(5  sq.  Hae  mensae  et  lecti 
tam  pretiosa  erant,  ut  ipsum  aurum  vince- 
rent et  insano  pretio  a Romanis  emeren- 
tur. Eiusdem  fere  pretii  erant  lecti  ebu- 
rati. qui  in  suqimis  erant  veterum  deliciis, 
cf.  Taubm.  ad  Plaut.  Ntich.  II.  2.  53. 
Propert  II.  10.  22.  Iluleng.  de  couviv. 
c.  30.  in  Oraev.  Tlies.  Antiqq.  XII. 
p.85.  Init  ad  Dion.  (ass.  VII.  10.  p.990.] 

aureis  restibus  intecti.  [De  luxu 
lectorum  qui  tapetibus  purpureis  auro- 
que intectis  integebantur,  cf.  Senec. 
Epist.  110.  §.  11.  Petron.  Sat.  de  mut. 
R.  R.  v.  28.  c.  119.  Burm.  Virg.  Qr. 
439.  Catuli.  LXIV.  45.  48  sqq.  Varr. 
ap.  Non.  s.  v.  turdi  p.  229.  Mere. 
Schmidt.  ad  Hor.  Epist  II.  2.  181.] 


gratiae.  Gratia  hic  pulchritudi- 
nem et  honorem  indicat,  «f.  ad  p.  107. 
Sententiam  c.  Oud.  ita  constituo:  Ma- 
teria calicum  non  unius  erat  pretiositatis 
sed  calices  in  quibus,  quod  pretii  de- 
erat materiae,  compensabat  ars  et  ma- 
teriam superans  opus  variae  speciet 

r Urum  fabre  sigillatum.  Sigillata 
nominantur  quae  signis  s.  emblematis 
erant  exornata,  cf.  Cic.  Verr.  II.  4.  14. 
Propert  IV.  8.  37.  [cf.  Bnleng.  de  con- 
viv.  in  tiraev.  Thes.  XIL  p.  225  sq. 
Huic  loco  conferri  potest  id  quod  Cen- 
sorin.  de  D.  N.  c.  ].  init  auspicatus 
est,  ubi  ita  emendes:  Munera  ex  auro 
rei  guae  ex  argento  nitent  caelato 
opere  nonnunquam  materia  cariore... 
inhiant  ii,  qui  culgo  dites  votiantur. 
Ita  auctor  munera  distinxit  mere  aurea 
argenteare  et  affabre  caelata ] De  fa- 
bre comparat  Oud.  Pnmp.  Mei.  1J.  c.  I. 
Sil.  XIV.  320.  [Bartb.  Advers.  XXIII. 
19.  p.  1148.] 

crqsta/luin  impunctum,  cf.  Plin. 
XXXVII.  2.  10.  Infestantur  crystalli 
plurimis  vitiis . . . quae  r ero  sine,  vitio 
snnt . puras  malunt,  acenteta  appel- 
lantes : ubi  cf.  Intt  Nalin.  ad  Sol.  p.  244. 
crystallum  purissimum  captant  Sidon. 
Apoll.  II.  13.  [Ita  Fronto  de  Feriis 
Alsiens.  p.  207.  calicem,  rcro  sine  de- 
latoria nota  cum  dico,  sine  puncto 
dico.] 
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gurans  et  sucinum  mire  cava  j tum  et  lapides  ut  bibas,  et  quidquid  fieri  non  pot-  137 
est  ibi  est.  Diribitores  plusculi  splendide  amicti,  fercula >copiosa' scitule  sub- 

' * 

sucinum  F.  1 . G.  1.2.  in  rrtt.  tucctiuim.  et  lapides  F.  3.  p.  Venet.  4.  Paris.  «r».  lapidet  F.  1.  in 
lapides  f.  G.  1.2.11.  U.  P.  O.  n.  et  lapidem  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  3.  lunt.  I . in  lapidem  Aid.  funi.  3. 
diricilnret  F.  1 . P.  G.  1.2.  D.  fi.  rt  cdd.  veli,  ex  solita  lillerarum  h el  I' confusione,  diruitor  es  I,. 
duritnrel  n.  dirimeres  t. 


sucinum,  [sucus  et  sucinum  scriben- 
dum esse,  testantor  codd.  optimi:  ut 
apud  Front.  de  Oration.  p.  241.  ed. 
Rom.  et  de  feriis  Alsiens.  p.  213.  cf. 
Forbig.  ad  Lucret.  II.  684.  p.  261.  Fea 
Hor.  Sat  1.  4.  100.  Heins.  ad  Clatid. 
in  Riif.  I.  208.  Hurni.  ad  Calp.  Ecl.  V. 
107.  Seren.  Samon.  48.  Sic  bacis  apud 
Fronton.  Epist.  ad  Amic.  p.  305.  306. 
Sucinum  hic  non  pro  electro  simplici  ’ 
et  quasi  nativo  dicitur,  sed  de  exquisi- 
tiore metalli  genere  cui  quinta  argenti 
portio  admixta  erat,  cf.  Plin.  XXX.  4. 
s.  23.  Tertull.  in  Hermog.  25-  in  Prax. 
c.  27.  Buttm.  in  Mvtholng.  Toni.  II. 
p.  337.  Serv.  et  Heyn.  ad  Virg.  Aen. 
VIII.  402.  Huc  retulerim  fabulam  Pe- 
tron.  apud  Sarisber.  i/i  Polycrat.  IV.  5. 
fuisse  fabrum  qui  vitrea  vasa  fecisset 
tenacitatis  tantae,  ut  non  magis  quam 
aurea  vel  argentea  frangerentur.] 
et  lapides.  Argute  Gruterus  con- 
iecit  in  capides.  Capis  enim  genus 
vasis  est  pontificiale  cf.  Fest  III.  de 
S.  V.  p.  37.  Lindem.  [Varro  de  L.L. 
V.  p.  127.  Speng.  Non.  s.  v.  armillum 
p.  547.  Mere.  Emesti  ad  Cie.  de  N.  D. 
HI.  17.  Creuz.  p.  560:]  Si  quis  vere 
dubitet  c.  Roaldo,  an  eius  magnitudinis 
sucinum  reperiatur,  audiat  ille  pateram 
electrinam  factam  esse;  cf.  Trebell.Poll. 
in  XXX.  Tvr.  c.  13.  et  statuam  cf. 
Pausan.  in  Eliae.  V.  c.  12.  Caussa 
vero,  cur  Oud.  lapides  scripturam  re- 
iecerit,  in  eo  nititur  quod  in  sqq.  tj em- 
inarum liat  commemoratio,  ut  hic,  nisi 
repetitionem  molestam  substitueris,  to- 
lerare nequeas.  Sed  errat  egregie  V. 
D.  Eadem  enim  erit  molestia,  si  in 
capides  probaveris.  De  poculis  enim 
sermonem  fieri,  iatn  ex  prioribus  verbb. 
ampli  calices  apertius  elucet,  et  mag- 
num deinde  discrimen  inter  utrum- 
que locum  intercedit.  Sucinum  hic 
intelligo  pocula  electrina,  quae  eo- 


dem modo  ab  luven.  XIV.  307.  elec- 
trum nominantur;  itemque  Lapides  in- 
telligo  calices,  gemmis  distinctos  et 
exornatos.  Plin.  H.  N.  XXXIII.  pronem. 
turba  gemmarum  potamus  et  smarag- 
dis teximus  calices  ac  temulentiae 
caussa  tenere  Indiam  iucat.  luven. 
Sat.  V.  41.  gui  muneret  gemmas  un- 
gues obserrel  acutos;  cf.  Schmidt.  ad 
Hor.  Epist.  I.  6.  18.  Lapides  esse  gem- 
mas docebunt  quae  d Orvill.  ad  Oharit. 
VI.  4.  p.  531.  ed.  Lips.  largiter  protu-' 
lit:  gemmae  rem  formatae  in  poculum 
indicant  pocula  quae  ex  gemmis  sunt 
confecta  ut  ex  beryllis,  carbunculis  cett. 
cf.  Rupert.  ad  luvenal.  V.  41.  ibique 
not  23.  Meurs.  de  luxu  Rom.  c.  8. 
Triller.  ad  Lucan.  X.  160.  Buleng.  de 
conviv.  I.  IV.  c.  14.  in  Graev.  Thes. 
Antiq.  XII.  p.  225.  Confundenda  igitur 
non  surtt  pocula  gemmata  et  gemmea.  \ 

quidquid  fieri  non  potest  ibi  est 
[Simili  sententia  loquitur  Lucan.  VI. 
437.  quarum  quicqnid  non  creditur 
ars  est ; cf.  Barth.  Advers.  XXXIV: 
c.  16.  p.  1572-] 

diribitores.  [Sunt  diribitores  pro- 
prie carptores  s.  scissores,  quorum  mu- 
nus erat,  in  conviviis  apto  et  artificiose 
opsonia  dividendi.  Hoc  non  raro  ad 
symphonias  fiebat,  ut  manus  illi  con- 
cinne motitarent;  cf.  Rupert.  ad  luv.  V. 
121.  et  magistri  erant,  qui  hanc  artem 
dictitabant  ibid.  121.  De  structoribus 
plura  dabunt  Intt.  ad  Petron.  c.  XXX. 
p.  178.  Buleng.  de  conv.  IV.  c.  2.  in 
Graev.  I.  c.  p.  208.  Lips.  Saturn.  II.  2. 
qui  tamen  dubitat,  num  hic  diribitores 
potius  ii  dicantur,  qui  fercula  a pueris 
subministrata,  docte  disponant  et  pul- 
cre  in  mensis  collocent;  cf.  Taubm.  ad 
Plaut.  Menaech.  I.  1.  15.  De  voce  di- 
ribere et  diribitores  adeatur  Wunder. 
Varr.  Lectt.  p.  Llll.  et  Cort.  et  Mart. 
Lag.  ad  Lucan.  V.  303.] 
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138  ministrare  pueri  J calamistrati,  pulchre  indusiati,  gemmas  formatas  in  pocula  vini 
vetusti  frequenter  offerre.  lam  illatis  luminibus  epularis  sermo  percrebruit,  iam 
risus  affluens  ct  ioci  liberales  et  cavillus  hinc  inde.  Tum  iniit  ad  me  Bvrr- 
haena:  Quam  commode  versaris  in  nostra  patria?  Quod  sciam,  templis  et  la- 
vacris et  ceteris  operibus  longe  cunctas  civitates  antecellimus,  utensilium  prae- 


puellae,  quod  anle  scitule  in  nonnullis  libris  legitur,  abest  a F.  3.  G.  I.  2.  D.  P.  et  omnibus  edd. 
vett.  scitulae  Viceni.  Wnet.  2.  subministrare  F- 1.  3.  subministrantes  G.  1,2.  1).  subministrata 
B.  et  edd.  vett.  pulchre  indusiati  B.  ignorat,  indusiati  Virent.  Venet.  2. 4.  Paris.  Bas.  I.  gemma 
formatae  V.  1.  simpocula  F.  1.  vi  mi  vetusti.  Delenda  haec  suspicatus  est  Wmi.,  forsan  quia  gem- 
mae non  dici  possunt  formatae  in  pocula  vini  vetusti y sed  cuiusvis  certe  liquor^.  At  construendum 
est  gemmas  dni  vetusti  sc.  plenas,  solita  locutione.)  formatas  in  pocula,  frequenti  d.  offerentes 
G.  2.  1).  f.  efferentesG.  1.  percrebruit  Beroald.  In  ceff.  est percrebnit.  cf.  ad  JHet.  I.  p.  41.  iffatis 
manibus  luminibus  D . a p.  m.  defluens  L.f.  adluens  Paris,  cavillis  vitiose  excusum  eat  InVcntt.l 
lias.  1.  et  Colin.  tu  in/it.  Vicent.  Venet.  2.  tu  inquit  B.  Elm.  in  suis  excerptis  invenit  en  inquit  pty 
tum  infit . Pyrrhena  Venet.  4.  varsaris  Venet.  4.  opibus  O.  [cf.  IJv.  I.  2.  S-  5]  cuncunctas  D.  p 
ni.  p.  longe  male  excidit  edit.  Florid.  utensilium  F.  1.3.  G.  1.  B.  edd.  vett.  praeter  lunt.  2.  In 
cett.  utensilibus  quod  G.  2.  a m.  p.  habet  [sed  a manu  altera  In  marg.  videtur  esse  scriptum  utensi- 
lium. | perinde  pro  praeterea  O.  n. 


scitule  subministrare ....  [Quod Coi v. 
contra  omnes  Mss.  textui  ante  scitule 
inseruit  et  ab  Oud.  probatum  est,  vocali. 
puellae,  equidem  ex  Codd.  reieci,  quum 
hoc  additamentum  ad  scutentiam  ne- 
cessarium non  sit.  Pueri  enim  nec  pu- 
ellae in  hoc  Byrrhaenae  convivio  et  ci- 
bos ministrabant  et  pocula  offerebant, 
et  mirum  est,  qui  interpretes  substan- 
tivo hoc  medio  posito  ita  decipi  potue- 
rint, ut  aliud  quid  priori  substituerint 
Quamquam  istis  largior,  etiam  feminas 
in  splendidis  conviviis  ministrantes  apud 
veteres  occurrisse ; cf.  Intt.  ad  Suet.  Tiber. 
c.  42.  Senec.  Epist.  CX.  p.  14.  Buleug. 
de  conviv.  I.  c.  p.  211.  212.} 

subministrare  [ Ministrare  proprie 
de  senis  dicatur,  qui  ad  mensas  sta- 
bant, et  nutu  domini  observato  fercula 
inferebant  et  vina  dabant;  cf.  (Iron,  ad 
Geli.  III.  8.  Obss.  II.  c.  24.  p.  319. 
Intt.  ad  Petron.  31.  p.  161.  Bunu.  Mos. 
ad  Cic.  Tuse.  I.  c.  26.  p.  214.  Tales 
pueri  etiam  inferiores  nominabantur  cf. 
Pignor.  de  Serv.  in  Polen.  Thes.  Suppi. 
111.  p.  1168.  et  eund.  p.  1353.  Usum 
voc.  subministrare  comprobat  Oud.  ex 
Apul.  de  I^ogm.  Piat.  I.  p.  208.  Met. 
V.  p.  324.J 

calamistrati  pulchre  indusiati  [De 
calamistro  velim  adeas  Serv.  ad  Virg. 
Aeu.  XII.  100.  Biittig.  Sabio.  I.  p.  144. 
Crinibus  euim  vibratis  s.  crispatis  de- 
pinguntur apud  veteres  pincernae,  ut 
pulchritudine  et  furinae  et  vestium  vo- 


luptatem epulantium  ct  hilaritatem  ad- 
augerent. Ita  iigura  pocillatoris  inter 
picturas  extat,  quae  prope  Lateranum 
e terra  eruebantur  cf.  Fea  ad  Horati 
Od.  I.  29.  8.  Toni,  I.  p.  42.  Senec.  Epist 
47.§.  5.  Pignor.de  Serv.  in  Polen.  Thes. 
Soppl.  III.  p.  1172.  Bulong.  de  conviv. 
I.IY.  c.7.  in  Graev.Tnes.Antt. Tora.XIL 
p.  213.  Intt.  ad  luven.  Sati  XI.  149. 
ad  Petron.  c.  102.  p.  622.  Molliter  et 
feminarum  instar  vestitos  fuisse  hos 
pueros  perspicuum  Iit,  quod  indusiatos 
eos  Apul.  appellavit,  quo  nomine  femi- 
nae tantum  designantur.  Indusium 
enim  feminis  est  proprium  cf.  Graev. 
ad  Sueti  Tih.  82.  Biittig.  Sabin.  II.  p. 
1 1 3.  De  viris  praeter  h.  1.  etiam  Meti 
VIII.  p.  578.  et  X.  p.  736.  legitur:  ubi 
tamen  de  Gallis  lascivissimis  illis  Cy- 
belae sacerdotibus  et  Paride  furinis- 
simo Priami  puero  sermo  iit.  Hinc 
relidenda  erit  eorum  opinio,  qui  indu- 
sium vel  indusiatus  etiam  de  viris  om- 
nino usurpari  statuant.  | 

illatis.  [ Pueros-  etiam  fuisse , qui 
nocte  irruente  conviviis  lumina  infer- 
rent. illustrat  Pignor.  de  Serv.  1.  c. 
p.  1169.J 

utensilium.  |Hauc  lectionem  c.  optt. 
codd.  retinui  iniuria  reiectam  ab  Oud. 
cui  altera  utensilibus  difficilior  videba- 
tur esse.  cf.  ad  Met.  I.  p.  76.  E con- 
trario mea  scriptura,  pollere  a /fatua 
utensilium,  sine  dubio  est  inusitatior: 
ut  utensilibus  librariorum  sit,  qui  hanc 
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terea  pollemus  affatim.  | Certe  libertas  otioso  et  negotioso  quidem  advenae  139 
Romana  frequentia,  modesto  vero  hospiti  quies  villatica:  omni  denique  provin- 
ciae voluptarii  secessus  sumus. 

CAPUT  XX. 

Ad  haec  ego  subiiciens:  Vera  memoras,  nec  usquam  gentium  magis  me 
liberum  quam  bic  fuisse,  credidi.  Sed  oppido  formido  caecas  ef  inevitabiles  la- 
tebras magicae  disciplinae.  Nam  ne  mortuorum  quidem  sepulcra  tuta  dicun- 
tur, | sed  et  bustis  et  rogis  reliquiae  quaedam  et  cadaverum  praesegmina  ad  140 

cetera  f.  certa  edd.  veli.  praeter  Iunt.  2.  otiosa  F.  1.  3.  Q.  1.  2.  D.  P.  f.  et  omnes  edd.  rett.  nego- 
tiosa edd.  veli,  praeter  Iunt.  2.  negotiata  R.  negociaco  f.  adveniente  B.  p.  et  edd.  velt.  praeter  Iunt.  2. 
quae  habet  advenae.  Romano  conierit  Bayer.  in  Kpiat.  ad  La  Crone  Tom.  I.  p.  23.  pro  Romana. 
vil/iticaP.  omni  que  denique  edd.  vett.  ante  Colv.  voluptariis  D.  volup  taris  6.  [In  hoc  cod.  for-  % 
inuste  scriptum  erat  voluptari\  ut  s ex  seqq.  vocabulo  sit  in  cod.  D.  adhaereret. \ successus  L.  f.  d. 

[de  hac  verborum  permutatione,  cf.  Burni.  ad  Suet.  Aug.  04.  Intt.  ad  Liv.  11.  50.-$.  3.]  sumus  abeat 
a 71.  y quod  elegantius  esse  Oud.  pronuntiat. 

subiciens  G.l.  ubique,  subbiciens  D.  subiiciens  abest  aBas.4.  magna  pro  magis ed.  pr.Vieenf. 
Venet.  2. 4.  Paris,  crede  mihi  pro  credidi  emendat  Oud. . cui  praeteritum  credidi  admodmn  languere 
nec  satis  hic  convenire  visum  est.  Burni.  margini  adlevil  memini,  caeca  Bas.  t.  mortuo  f.  quod  per 
se  probum  est.  quidem  non  comparet  in  P.  dicantur  G.  2.  P,.  dicunt  Bas.  1.  Pro  sed  et  bustis  vir 
doctus  in  exemplari  Oud.  ed.  Iunt.  2.  malebat  sed  ex  b.  contra  Apuleli  stilum , polysyndeton  aman- 
tia. Pric.  etiam  sine  necessitate  coniecit  sed  et  a bustis,  exitiales  f.  pro  more  suo.  busti  Venet.  4. 
pt egnin  L.  O.  G.  2.  D.  praesengnia  G.  1.  praesignia  d.  , 

constructionem  non  capiebant ; cf.  Piant  perelegans  eiusdem  viri  coniectura 
Trin.V.2. 61.  Alteram  tuetur  locus  Apul.  crede  mihi  nec  minus  Bunn.  memini.] 
Met.  IX.  p.  613.  coempto' frumento  af-  caecas  tenelrras.  \ Caecae  sunt  quae 
fatim  onusto.]  cerni  nequeunt  cf.  Virg.  Georg.  IV. 

otioso.  Ita  ex  Beroaldi  coniectura  237.  Ruhnk.  I)ict  ad  Ovid.  Herokl. 
c.  Oud.  recepi,  quod  libertas  otiosa  II.  72.  Heins.  a«l  Sil.  VL  7.  Cort.  ad 
nihil  est  sibique  opponuntqr  otioso  et  Luean.  VL  598.  Bartb.  Advers.  XXXVI. 
negotioso:  Libertas  hic  est  otioso  13.,  p.  1654.  Apul.  Met  V.  p.  357. 
plane  adveuae:  at  praeterea  ei  qui  ne-  caecae  tenebrae,  in  quibus  uil  poterat 
gotia  vult  gerere,  hic  tenta  est  horni-  conspici  Met  X.  p.  729.  pernicies^ 
nuru  frequentia  quasi  Romae  esset.  caecam  Prop.  II.  1.  10.  ubi  Burni.  c£ 
secessus.  Quod  nonnulli  codd.  prae-  Tibuli.  11.  1 . 78.  Plura  dabunt  Heins, 
bent  successus  defendi  possit  ex  Arnob.  ad  Ovid.  Met.  HL  p.  490.  Arnte.  ad 
V.  24,  ubi  successus  terrarum  legitur  Plin.  Pnneg.  XLIX.  §.  1.] 
cf,  Intt  ad  Arnob.  I.  c.  50.  ap.  Orell.  sepulcra  luta  dicuntur.  De  sen- 
T.  1,  p.  338.  Recte  tamen  Oud.  resti-  tenti»  comparas  quae  ad  Met.  III.  p. 
tuit  secessus,  quod  de  locis  amoenis  206.  dicentur. 

dicitur,  quo  voluptatis  caussa  urbium  praesegmina.  [Proprie  sunt  prae- 
frequentiam  et  negotia  vitantes  secedi-  segmina  dnorvxiapaxa,  quae  unguibus 
nuis  [cf.  Tac.  Ano.  XIV.  16.  Plurima  eminulis  praesecantur;  cf.  Gloas.  Phi- 
exempla  suppeditabit  Baunig.  Crus.  lox.  Non.  p.  151.  ex  Plaut  Aul.  II.  4. 
Clav.  Suet  s.  v.  secedere.  | 33.  deinde  vero  de  quacunque  re  di-  , 

C *t>.  XX.  credidi.  [Cur  praeteri-  citur  quae  jnaecisa  est  cf.  Fulgent  p. 
tum  Oud.  tantopere  langueat,  oec  satis  566.  Praesegmina  suut  paries  aorpO- 
hic  convenire  videatur,  non  perspicitur,  ris  incisae  v ut  Tages  in  haruspi- 
Quum  enim  de  omnibus  ubi  prius  ver-  cina  dicit:  Praesegminibus  amputatis 
saliatur  locis  dicat,  qui  aliter  expri-  Gloss.  Vulcati,  praesegmina  anoxou- 
mere  se  potuit?  Hinc  supervacanea  est  naxa.] 
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exitiabiles  viventium  fortunas  petuntur.  Et  cantatrices  anus  in  ipso  momento 
choragii  funeris  praepeti  celeritate  alienam  sepulturam  antevortunt.  His  meis 
addidit  alius:  Immo  vero  istic  nec  viventibus  quidem  ullis  parcitur.  Et  nescio 
qui  simile  passus  ore  undique  omnifariam  deformato  truncatus  est.  luter 
Ut  haec  convivium  totum  in  licentiosis  cachinnis  effunditur,  amniumque  | ora  et 

etiam  enntatr.  R,  f.  aniculae  non  compare!  nisi  in  p.  quamquam  ab  Init,  hic  eoi  inlrusum  Omne* 
codd.  el  eritl.  praebent  anui.  In  Hein*.  not.  ad  Pelr.  c.  54. | p.  347.  citatur  acicutac  lypographi  ul 
Oud.  putat,  errore,  choro  agili.  3.  choragi  f.  coragiilvnt.  1.  Aid.  funebri»  F.l.y.  cf.  Schotl. 
nod.  Cicer.  IY.  c.  10.  Ceteri  codd.  e!  edd.  veli,  funeri»,  praepeti  y . L.  P.  f.  Celeri  eodd.t perpeti 
ut  etiam  edd.  veft.  Elm.  et  *eqq.  edd.  praeter  Pric.  habent  praepeti , quod  Oud.  probat.  Ego  quoqne 
id  recipiendum  non  dubitavi.  [Eadem  confusio  cf.  Lucan.  IX.  688.]  i'aa  pro  alienam  I).  a m.  p. 
anterertunt  d.  addit  II.  Yenel.  4.  Bas.  I . ftulit  pro  nliul  Virent.  Venet.  2.  istuc  O.  nequi  B.  f. 
netri  qui  V.  nescio  quis  edd.  veli,  praeter  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  deserma/o  <f.  truncatu»  adest 
Pric.  ed.  per  concivium  G.  2.  I).  in/iccntioMus  cachinnus  omnes  codd.  praeter  B.  et  edd.  vett. 
quae  habent  in  licentiosis  cachinnis. 


cantatrices  amis.  De  hac  conittne- 
tione  conferri  vult  Oud.  sua  ad  Suet. 
Ner.  11.  Plin.  Hist  N.XV.  19.  [In  nota 
Heins.  ad  Petroo.  c.  54.  p.  347.  citatur 
aviculae,  quod  c.  Oud.  non  pro  tvpo- 
graphi  Crrore  habuerim,  sed  ex  Codd. 
profectum  esse  poterat,  qui  saepius  in- 
ter has  voces  vacillant,  cf.  Moser  ad 
Cic.  Tuse.  II.  17.  p.  537.] 

choragii  cf.  ad  Met.  IV.  p.  315. 

praepeti  celeritate.  [Mirum  est  quo- 
modo de  huius  vocis  significatione  V. 
D.  ita  inter  se  pugnare  potuerint.  (Jies, 
ad  Cic.  de  Divin.  I.  48.  p.  170.  sq. 
nunquam  id  dici  de  velocitate  et  per- 
nicitate, certe  non  apud  probae  latini- 
tatis scriptores  ex  Gellio  VI.  636.  com- 
probaturus erat,  quippe  qui  plane  con- 
trarium prnlerat:  Cn.  Matium  qui  in 
secutulo  Iliadis  Victoriam  volucrem 
praepetem  appellavit , et  quomodo  ali- 
ter Virg.  Aen.  V.  254.  explicaveris. 
Sed  ex  Geli.  I.  c.  et  Serv..  qui  ad  Virg. 
Aen.  V.  16.  praejielibus  pennis  ex- 
plicat [vel  re.laci/ats  ve/ 1 felicibus,  in- 
telligi  potest  de  vocis  significatione  iatii 
inter  veteres  nihil  certe  constitisse.  Ego 
a partibus  eorum  stare  malim,  qui  prae- 
pes a praepetere  ducendum  esse  autu- 
mant, quod  Glossae  Vulc.  naqoqfiav 
interpretantur.  Optima  est  Apollinaris 
Sulpicii  apud  Geli.  VI.  6.  §.  12.  expli- 
catio larva Tt'(>v$  ut  Gloss.  Vulc.  prae- 
petes: t cmmrr'(rvyt;  i.  e.  expansis  alis 
celeriter  volantes  cf.  Intt.  ad  Fest.  ap. 
Lindem.  p.  569.  sq.  et  p.  608.  Burm. 


ad’  Anthnl.  Tom.  I.  p.  7.  De  vi  httins 
vocis  auspicali  dicam  ad  de  D.  S.  p.  1 34.] 

alienam  sepulturam  antevortunt. 
[Alienus  in  re  funebri  de  eo  dicitur,  cui 
nullo  nec  amicitiae  nec  consanguinita- 
tis vinculo  sumus  commicti.  Saepius 
ita  sibi  opponuntur  aliena  et  sua  funera 
cf.  Heins.  et  Burm.  ad  Petroti,  c.  54. 
p.  347.  Quintii.  Deci.  VI.  3.] 

passus.  \Pati  hic  absolute  positum 
vides  de  eo*  qui  malam  fortunam  per- 
fert. cf.  Heins.  ad  Senec.  Thyest.  p. 
512.  et  Gron.  ad  eund.  470.  CnrL  ad 
Lucan.  V.  314.  Heyn.  ad  Virg.  Bucol. 

X.  53.] 

in  licentiosis  cachinnis  effunditur. 
[Oud.  invitis  omnibus  Mss.  legit  in  li- 
centiosos cachinnos,  atteram  librario- 
rum ingenio  vindicans,  quamquam  intel- 
ligi  potest,  e contrario  ablativum,  si  com- 
probetur, in  accusativum  facilius  potuisse 
depravari.  Deceptus  enim  est  Oud.  lo- 
cis Suet.  Calig.  32.  Aug.  38.  AjJuL  Met.  • 

II.  p.  123.  cf.  Burm.  ad  Yal.  Flncc.  VII. 
34.  ubi  «ccusativ.  ubique  extat,  ut  hic 
quoque  eunt  retinere  malit.  Sed  Cicero 
ipse  alilat.  huic  vocab.  adinngit  Parad. 

III.  1.  §.  21.  an  temperantem  dicis,  qui 
se  in  aliqua  libidine,  effuderit  pro  Cael. 

6.  §.  13.  effusus  in  largitione  Virg.  Aen. 
VI.  337,  ubi  Wagn.  male  cursus  effu- 
sus coniungit.  Unde  hoc  mihi  discri 
men  vitietur  interesse,  ut  ablat.  de  eo 
difcatur,  qui  iit  ea  re  persistit  nec  ullo 
modo  abduci  potest,  accusat,  vero  de 
eo  ipso  momento,  quo  quis  in  rem  ir- 
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obtutus  in  unum  quempiam  angulo  secubantem  conferuntur.  Qui  cunctorum 
obstinatione  confusus,  indigna  murmurabundus  cum  vellet  exurgere:  Immo  mi 
Thelyphron,  Bvrrhacna  inquit,  et  subsiste  paulisper  et  more  tuae  urbanitatis  fa- 
bulam illam  tuam  remetire,  nt  et  filius  meus  iste  Lucius  lepidi  sermonis  tui 
perfruatur  comitate.  At  ille:  Tu  quidem  domina,  ait,  in  officio  mones  sanc- 
tae tuae  bonitatis,  sed  ferenda  non  est  quorundam  insolentia.  Sic  illfe  com- 
motus. Sed  instantia  Byrrhaenae,  quae  eum  adiuratione  suae  salutis  ingra- 
tis cogebat  elfari,  perfecit  ut  vellet. 


se  cubantem  F.  S.  enmeruutur  V.  3.  B.  p.  Vleonf.  qnod  Stewech.  expunctum  omnino  maluit.  ob- 
tui tiour  legens  pro  obstinatione.  conferunt  habent  Yenet.  4.  Batt.  1 . S.  indigne  G.  ?.  P.  R.  f.  O.  M. 
indignam  fi.  murmurabundam  F.3.  murmaraatihm  1).  mirabundus  I..  fi.  R.  f.  vitiose.  T/irliron 
F.  1.3.  G.  1.  D.O.  f.  Thrhjran  L.  Trfiron  G.  ?.  P.  Cbeliron  p.  ThetephoronXe  net.?.  Telepherom 
Ba».  1.  ttprrhrna  dixit  G.  1.  O.  luam  abeat  a Baa.  1.  ruam  illam  I.  tepidis  F.  3.  amnes 
B.  lunt.  1.  ?.  Aid.  mares  fi.  [de  hae  permutatione  cf.  Init,  ad  Prop.  IV.  1.  107.  Cort.  ad  I.ucan. 
I.  631. 1.1  v.  111. 39.  S.  *•]  tieul  illis  p.  instanti  Uyrrhenae  F 1.3.  G.  1.2.  et  edd.  vett.  praeter  lunt.  5. 
et  ed.  pr.  quae  cum  I>.  fi.  habent  instanti  Ryrrhena.  instantia  Ryrrhena  R.  it.  B.  quire  pro  quae 
eum  Vir.  unde  Oud.  emendat  quae  eum  cum  adiuratione  quod  ante  eum  lato  correctum  video  In 
marg.  Vir.  7.  Extat  eum  in  L.  P.  G.  ?.  et  lant.  S.  et  F.  3.  In  cett.  est  quae  eum  adiuratione.  salutis 
tuae  P. 


ruit  H.  I.  ablati v.  probaVerim,  quum 
convivae  sublatis  cachinnis  in  iis  per- 
severarent, genio  suo  nihil  temperantes 
cf.  I)r.  ad  Liv.  XXVIII.  43.  §.  8.  Gron. 
ad  Senec.  iS.  Q.  IV.  praef.  Hami.  Turs. 
III.  p.  294.  sqq.  De  licentiosus  plura 
sed  non  ita  comeinnratu  digna  profert 
Pric.  Ita  dicitur  ab  Arnob.  I.  53.  in 
lasciviam  dissolvi  cachinnorum  et  V. 
26.  diffundi  per  risum ; cf.  Kuhnk.  Dict 
Suet  p.  208.] 

obstinatione  i.  e.  perseverantia  ad- 
spectus  in  se  perturbatus  cf.  Sciopp. 
Lect.  Susp.  1.  c.  6.  Stenech.  conieco- 
rat  obtuitione  quod  quamquaiii  acute, 
temere  tamen  factum  esse  puto.  [Sic 
mate  emendant  nonnnili  ap.  Arnob.  I. 
3 1 . obstinatione  tali  in  opinatione.  Ob- 
stinatio h.  I.  est  perseverantia  in  opi- 
nione mala  praeoccupata.] 

indigna  murmurabundus  [i.  e.  secutu 
ruminans  qttae  proferri  publice  non 
poterant.  Plura  dabit  Barth.  Advers. 
XXXIV.  14.  p.  1571.] 

Thelyphron.  [Ex  optt.  Mss.  vesti- 
giis ita  cum  Colv.  et  Elmenh.  recipere 
non  dubitavi,  qiiutn  quod  Oud.  placuit 


Telephron  ab  iis  nimis  recedat  De- 
inde ipsa  voce  mores  accnratius  illustran- 
tur hominis,  qui  mulierum  ritu  ira  facili 
accensus,  statim  remollescit  dictisque  et 
blanditiis  citins  permulcetur:  et  nunc 
video  Met.  II.  p.  166.  Florent.  3.  aperte 
scribere  Theliphron.] 

mones.  [Unice  vera  est  quam  Mss. 
optt  praebent  scriptura  mones , nec  mi- 
rari debebat  Oud..  cur  omnes  id  constan- 
ter retineant.  Monere,  enim  idem  est 
quod  admonere,  in  memoriam  revocare, 
etVipponuntur/ibi  insolentia,  qua  Thely- 
phronem  calamitatis  advena  monuerat, 
et  Byrrhaenae  bonitas,  quae  blandissi- 
mis verbis  ut  historiam  remetiretur  et 
malae  condicionis  meminisset,  ab  eo  po- 
stulaverat. In  officio  mones  eodem 
modo  dictum  est  ut  Met.  XI.  p.  783. 
in  oranti  gradu  comitatur  ubi  super- 
flua praepositio  videtur  esse.] 

instantia  Byrrhaenae.  [ Cum  Oud.  «ta 
in  textu  posui,  quum  quae  in  Mss. 
extat  lectio  instanti  Byrrhaenae  non 
habeat  quo  referatur.  Sed  mirum  est, 
quod  eadem  scripturae  diversitas  Met, 
VI.  p.  469.  repetitur.] 
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42  Ac  sic  aggeratis  in  cumulum  stragulis  ct  | effultis  in  cubiluni  suberectus- 
que  in  torum  [ior|rigit  dexteram,  et  ad  instar  oratorum  conformat  articnlnm; 
duobusque  infimis  conclusis  digitis,  ceteros  eminus  porrigit,  et  infesto  pollice 

tumulum  F.  3.  P.  q.  In  rrtlqaiti  est  ruunt  hon  [de  hac  confusione  cf.  V|rf.  Cieor*.  1. 10$.  Dr. 
ad  Liv.  X.  29.]  aggregatit  P.  effultus  P.  <p.  in  abesl  a 9 el  P.  suberee  tisque.  JJ.  ed.  pr.  Viceni. 
Venet.  2.  Iunl.  t.  Aid.  subrertisque  Colon.  Colv.  «t  Bas.  1.  subiretis  Marg.  Bhn.  1.  subrrrptis  C.  1. 
surreptusqur  tx.  subrrctusqur  O.  f.  totum  Venel.  2.  et  instar  R.  et  edd.  velt.  praeter  Iunl.  2. 
oratorium  F.  3.  conformi  t Parin,  consulis  digit.  Venet.  4.  digitos  R.  eminens  F.  1.  [ex  collat. 
Lindenb.]  3.  G.  1.  2.  D.  P.  eminus  B.  p.  el  edd.  vett.  et  F.  1.  in  exrerplia  filmenh.  porrigens  F.  i. 
B.  p.  et  edd.  vett.  In  cet|.  eat  porrigit,  pollice  abeat  a G.  2. 


Cap.  XXI.  ag geratis  in 'cumulum. 
Aggerare  Oud.  «plicat  aggerem  vel 
a cumulum  quatit  ex' re  facere  cf.  infra 
ad  IX.  p.  639-  Tumulum  vero  et  cumu- 
lum ita  inter  se  discrepare  dicit,  ut  ille 
sit  plerumque  naturalis  hic  factus.  [Sed 
minus  liene  hoc  discrimen  institutum  vi- 
detur esse,  quuin  tumulus  potius  sit  nyffo  $ 
of&q  quicunque  collis  site  natura  sire 
arte  humana  erectus,  neque  ullo  mado 
dispara  bilis;  cumulus  vero  acervus  re- 
rum dissipatarum  quae  temere  exal- 
tantur; cf.  (ort.  adLucan.lU.375.  lfach. 
ad  Ovid.  Met.  XII.  514.  Doed. 'Syn.  I. 
p.  114.  et  122.  Unde  apparet  cumu- 
lum unice  hic  probari.]  De  sententia 
Oud.  conferri  vult  Hnurdel.  ad  Heliod. 
p.  29.  ed.  Par.  in  8.  [Sunt  hic  cervi- 
calia nQogKetfnXttut  pulvilli  serici  qui- 
bus brachium  negligenter  tacentes  ful- 
ciebant: cf.  Hupert.  ad  Iuvenal.  I.  65. 
Scheffer.  de  re  vehicul.  II.  4.  p.  75.  et 
Bnttig.  Sab.  II.  p.  213.J 

suberectus  in  torum.  Ita  ex  optt. 
codd.  Oud.  scribi  iussit.  (piem  secutas 
.sura,  conC  Ovid.  Met  IX.  518.  Burm. 
ad  Met.  VU.  343.  Fulg.  Mvthoi.  I.  p. 
608.  Stav.  Petron.  c.  132.  [cf.  Bunii, 
ad  Prop.  1.  3.  34.  Loqui  enim  incipien- 
tium est,  sullixo  cubito  accumbere  et 
paullisper  se  erigere.  I)e  vote.  fulcire 
cf.  Hand.  ad  Stat.  Silv.  II.  9.  p.  167.] 
porrigit  dexteram.  [Dextram  porri- 
gere eorutnesl,  qui  aWeoimmhent;  cf.quae 
fusius  disputat  CorL  ad  Lucan.  I.  298.]  * 
ad  instar  oratorum,  [cf.  Fulg.  Cont. 
Virg.  p.  743.  Stav.  Itaque  compositus 
in  dicendi  modum  [lege  in  dicentis  mo- 
dnni\  erectis  in  istam  duobus  digitis 
tertium  pollicem  comprimens  ita  ter- 


itis exorsus  est.  cf.  Scalig.  ad  Prop. 
IV.  7.  12.  Quhit.  XI.  3.  §.  93  sqq.  ad 
Mart.  Capell.  V.  §.  543.  manus  in  con- 
tentionibus fusa  porrectius , ubi  vid. 
Kopp.  p.  464-  Le  Roy  de  Achate  Tibe- 
rian.  in  Polen.  Thes.  Supp.  II.  p.  378.  et 
quae  omnium  accuratissime  exponit  de 
ia  rhauss.  de  Manib.  aeneis  vot.  refer. 
tab.XI.  in  Graev.Xhes.XII.  p.  963  sqq.] 
eminus  porrigit.  | Oud.  Heinsii  ad 
Ovid.  Me».  X*.  540.  coniecturam  eminu- 
los amplexus  est,  quae  si  ad  scripturam 
.codd.  propius  accederet,  probaretur. 
Equidem  eminus,  quod  in  nonnull.  codd. 
legitur  et  Mss.  cett.  lectionem  eminetis 
proxime  reddit,  retineo  et  propria  vo- 
cali. significatione  e manu  dictum  esse 
existimo.  Ita  e manu  opposito  adv.  co- 
minus legitur  ap.  Naev.  in  Hect.  Lytris 
apud  Fesb  p.  226.  ibique  Scalig.  apud 
Lindem.  p.  638.  et  cominus  prinra  sua 
sententia  positum  apud  X irg.  Georg.  L 
104.  cf.  Hand.  Tursell.  II.  p.  96.  vides. 
Hinc  Doederi.  opinio  Synon.T.VL  p.  73. 
improbatur,  qui  cominus  ex  Kcnaporaq 
profectum  asseverat,  ad  cuius  simili- 
tudinem eminus  deinde  formatum  sit. 
Infimi  enim  digiti  erant  a sennocinante 
reclusi,  in  manu,  ceteri  e manu  por- 
recti, quam  longissime  «tensi.  Ita  sibi 
utnimque  opponitur.] 

infesto  pollice.  | Quum  populus,  si  vic- , 
tum  gladiatorem  occidi  vellet,  pollicent 
verteret  s.  converteret,  ut  ab  eius  inde 
nutu  quasi  vita  dependeret  Lips.  Satur. 
II.  22.  factum  est  ut  pollex  saepius  no- 
minaretur infestus,  cf.  Quint.  XI.  3.  §.119. 
XVemsd.  nd  Poet.  Min.  T.  III.  p.  230. 
Buttin.  et  Spalding.  ndQuinct  I.  c.  T om.  V. 
p.  424.  Hand.  ad  Stat.  Silv.  I.  37.  p.  85.] 
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clementer  subringeris  ] infit  Thelyphron:  Pupillus  ego  Mileto  profectus  ad  spec-  143 
taculum  Olympicum  cum  haec  etiam  loca  provinciae  famigerabilis  adire  cupe- 
rcm.  peragrata  cuncta  Thessalia  fuscis  avibus  Larissam  accessi.  Ac  dum  sin- 
gula pererrans  tenuato  admodum  viatico  paupertati  meae  fomenta  conquiro; 
conspicor  medio  foro  procerum  quendain  senem.  Insistebat  lapidem  claraque 
voce  praedicabat:  si  qui  mortuum  servare  vellet,  se  pretio  locaret.  Et  ad 

tubrident  G.  1.  O.  ed.  Pari*.  In  reti,  subrigens,  infit:  Thclcphron.  Haec  prava  Wowerli  distin- 
ctio irrepserat  in  Kd.  Colv.  retenta  a Vulcan.  et  Florid.  Thalctron  F.  3.  Olympiacum  ii.  nun 
Oh/mpiirrum  ut  in  exrerptia  est  Klm.  tum  huc  im  /.  p.  f r uni gc  rabi  lis  <S.  f amicer  alit  f.  tota 
Thetta/ia  (.  ex  glos»*,  pergrata  Bas.  t . futi * ominibus  li.  f.  ex  glossa,  fuscat  auribus  G.  1 . II. O. 
aertsi  Venet.  4.  favemn  fomenta  G.  \ i . sed  ita  ut  prius  vocaWuluni  at)  eadem  manu  in  rnargj  per- 
scriptum sit,  quod  mirifice  idem  habet  I).  a p.  m.  fovemn  fomenta,  prioribus  verbis  linea  obdu- 
ctis. pottquiro  G.  f.  perquiro  d.  /T.  conspicior  P.  conspicio  lias.  1.  proce  rem  d.  pro  quorum 
quendumti . l.ap.m.  insistentem  lapidi  cl.  v. praedicantem  M.  per  asyndeton  non  intellectam,  cf.  ad 


Met.  1.  p.  76.  praedicebat  f.  [eadem  confusio  apud 

subringeris.  [In  noon.  cotld.  est 
subridens , quam  scripturam  confi- 
teor hic  omnino  non  satisfacere.  Ond. 
ad  comem  illam  vultus  compositio- 
nem refert,  qua  auditorum  benevolen- 
tiam oratores  ianiiam  dicturi  capere 
soleant.  Quo  accedit  quod  subridens 
librariis  Apuleii  notins  est  vocabulum 
quam  quod  tam  insulse  potuisset  de- 
p avari.  Ego  coniicio  scribendum  sub- 
ringeris i.  e.  irasceris,  cf.  Cic.  ad  Attic. 
IV.  5.  §.  2.  ubi  nonnulli  endd.  item  va- 
riant in  subrigentur.  Clementer  subrin- 
geris quid  sibi  velit,  ex  praegresso  infe- 
sto  pollice  bene  poterit  intelligi.  Quam- 
quam enim  benevolentia  Byrrhaenae  miti- 
gabatur Thelyphron,  ira  tamen  aliquanto 
est  commolior,  et  pollice  id  converso  ut 
populus  in  ludis  gladiatoribus  indicabat.] 
Olympicum.  Hanc  formam  Ond.  de- 
fendit ex  Horat  Od.  I.  1.  3.  ubi  vid. 
Ctmingh.  et  Intt.  ad  Suet.  Aug.  c.  6. 
|Ruhuk.  I>icl.  adOvid.  Heroid.L28.  p.4.] 
fuscis  avibus,  [i.  o.  infaustis  omi- 
nibus. cf.  Heins.  Advers.  !V.  c.  I.p.  563. 
et  Buleng.  de  Atigtir.  et  Atispic.  I.  II. 
c.  3.  in  Graev.  Thes.  Antt.  V.  p.  413.) 

insistebat  lapidem.  Ond.  impugnat  sen- 
tentiam Servii,  qui  ad  Aen.Vl.5oS.  708. 
insistere  rem  tantummodo  dici  posse  pro- 
baverat. Biirmann.  etiam  reprobantem, 
'qui  putet  c.  Aecus,  quidem  id  iungi,  sed 
non  ut  inhaereat  a/ii/itis  at  pergat,  cf. 
Apul.  Alet.  VI.  p.  404.  insistentem  rupi 
VIII.  p.  563.  sujiinaln  illi  insistere,  [cf. 
Kuhnk.Dict.  adOvid.  Her.  XXI.  85.lp.  1,1  C. 
Intt.  ad  Ovid. Met.  VIII.  52.  de  insistere  c. 
quarto  casu  functo  egerunt  Burm.  ad 


LLv.U.  10.  ».4. J lirerelG.  1.7.11.  P.  I.  rf.ll.O.  In 

Suet.  Vitei L 2.  Oud.  adCaes.  B.G.  III.  14.  * 
Wakef.  a<f  Lucret  I.  407.  et  ibi  Forbig.) 

si  qui  mortuum  serrare  re/let.  [Male 
affert  Colv.  locos  Ulpian.  XIV.  I).  de 
Ilei,  et  stinipt.  fun.:  Impensa  peregre 
mortui,  quae,  facta  est  ut  corpus  per- 
ferretur, /iret  nondum  homo  funere- 
tur. htemque  et  si  quid  ad  custodien- 
dum rei  etiam  commendantium  factum 
sit:  et  Petron.  c.  111.  positum  in  hypo- 
geo graeco  more  corpus  custodire, 
quum  hi  referre  debeant  ad  eam  cu- 
stodiam. quae  in  ipso  monumento  sae- 
pius adbibita  est:  cf.  Kirchm.  de  furier. 
Rbni.  III.  c.  5.  Et  peculiare  erat  homi- 
num genus  apud  Romanos  claudendis 
et  aperieudis  sepulcris.  Ita  saepius  te- 
statores manumissionem  aliave  legata 
constituebant  ea  condicione,  ut  monu- 
mentum servarent  perpetuo  ibi  habitan- 
tes. (T.  Clpian.  LXXI.  §.  1 I.  I)ig.  de 
condic,  et  (leraonSl:  Titio  centum  reli- 
cta sunt  ita  ut  a monumento  non  rece- 
dat. Kirchm.  I.  c.  III.  22.  Hic  tamen 
locus,  quantum  scio,  unus  est,  ubi  de 
custodia  sermo  fit  mortui  nondum  hu- 
mati. qui  timendum  erat,  ne  a sagis  ac 
veneficis  spoliaretur.  Nam  plane  alia 
res  est  , si  principes  honoris  nomine  a 
pueris  et  equitibus  custodiebantur,  cf. 
Kirclirn.  I.  c.  I.  12.  Hunc  igitur  moreifi, 
ne  fictum  ab  Apuleio  dixerim,  in  Thes- 
salia tantum  obtinuisse  puto , prae- 
sertim quum  Thelyphron,  homo  graecus, 
miretur,  hic  loci  mortuos  a custodibus 
servari,  cf.  Moresfell.  Pomp.  feral.  L.  I. 
c.  21-  in  Gracv.  Thes.  XI!.  p.  !382.] 
locaret.  [Mira  est  locutio  quae  oinni- 
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quempiam  praetereuntium:  Quid  hoc,  inquam,  comperior?  hicine  mortui  solent  N 
aufugere?  Tace,  respondit  ille.  | Nam  oppido  puer  et  satis  peregrinus  es, 
meritoque  ignoras  Thessaliae  te  consistere,  ubi  sagae  mulieres  ora  mortuorum 
passim  demorsitant:  eaque  sunt  illis  artis  magicae  supplementa. 


CAPUT  XXII. 

Contra  ego:  Et  quae  tu,  inquam,  dic  sodes,  custodela  illa  feralis?  lam 
primum,  respondit  ille,  perpetem  noctem  eximie  vigilandum  est,  exertis  et  in- 
connivis oculis  semper  in  cadaver  intentis,  nec  acies  usquam  devertenda  immo 


reliquis  liceretur,  quemdam  praetereuntem  f.  ex  glossa.  heie  pro  hoc  O.  heu  n.  Seri  ver.  uncis  In- 
dusii verbum,  quod  non  desiderares,  sl  scripti  non  agnoscerent.  Sed  nunc  non  est  abigendum.  Elli- 
psis est  quid  hoc  est  quod  audio : ut  graece  ri  ro vro  dttovot.  comperio  O.  c f.  Met.  XI.  p.  810.  Florid. 
«p.56.  comperiar  i.  sanis  peregr.  2%Venet.  L.  unde  Colv.  emendat,  sane  peregr.  Grut.  Susp.  V.  c.  3. 
aut  sane  peregr.  es  quod  Oud.  in  G.  2.  abesse  dicit,  ibi  comparet.  Pro  merito  Pric.  emendat: 
medioque  ignoras  te  Th.  quod  margini  itidem  adseripsit  vir  doctus  et  probat  d'Orv.  ad  Charit.  I.  12. 
p.  17.  Guielm.  coniicil  in  editoque . Alius  quidam  media  ign.  te  Thessalia.  Thessaliaeque  con-  ' 
silere  G.  1.  satagae  mulieres  D.  a p.  m.  demorsicant  passim  R.  f.  demorsicant  liabent  libri 
et  edd.  cf.  p.  113. 

respondet  Ed.  Scriv.  noctem  abest  a d.  exertisque  et  B.  inconcertis  B.  et  omnes  edd.  vett. 
praeter  lunt.  2.  quae  in  textu  habet  inconnivis,  sed  errore  typographico  ut  in  indice  adnotatum  est, 
ubi  vulgata  lectio  restituitur,  nec  in  acies  G.  1.  devertendo  1).  a iu.  p.  divertenda  B.  Scriv.  et 
Florid.  immo  ne  e G.  1.  et.  Florid. 


bus  Mss.  defenditur  de  pretio  liceretur 
vel  liceret.  Proprie  euim/iceri dicitur  ille, 
qui  indicat  pecuniam,  quanta  reui  emere 
vel  conducere  velit,  unde  et  liceri  pretio 
asse  ponitur  pro  tantiem  ere.  Rem  vero 
pretio  liceri  dicitur,  quae  tanti  vendi- 
tur vel  collocatur.  Sed  quam  Oud.  pro- 
posuit coniectura  de  pretio  diceret  fri- 
gidissima est.  Hic  enim  jle  pactione 
pretii  inter  praeconent/ et  Thelyphroneni 
sermo  esse  nequit,  cum  ille  statim  di- 
cat p.  146.  Mille  numnnhn  deponentur 
tibi,  ut  pacisci  cum  eo  non  liceret 
Legendum  est,  quod  in  textu  ponere 
non  dubitavi,  se  pretio  locaret,  t.  e. 
custodiam  pretio  quod  proponitur, 
custodiam  polliceretur .] 

comperior.  [De  hac  forma  cf.  Dr.  ad 
Liv.  XXXV.  44.  §.  6.  et  quos  Eckst. 
ad  Voss.  Aristarch.  Tom.  II.  p.  867. 
larga  manu  affert.] 

puer  et  satis  peregrinus.  [Puer  hic 
est  stultus,  cf.  Taubm.  Mereat  4..  15. 
de  peregrino  cf.  quae  explicat  l)’Orv. 
ad  Charit.  L 12.  p.  275.  ed.  Lips.]  sa- 
tis  Oud.  recte  exponit  ralde ; cf.  Munk. 
ad  Hygin.  Mythol.  I.  26.  Cort  ad  Plin. 
Epist.  p.449.  Broukli.  ad  Tibuli. II.  6-  53. 


Thessaliae  te  consistere.  Dativum 
Oud.  putat  dictum  esse  pro:  in  Thessa- 
lia, ut  nomen  regionis  urbium  instar  ef- 
feratur. cf.  eiusd.  dict.  ad  Caes.  B.  G.  III. 
7.  Suet  Tibcr.  c.  72.  ad  Lucan.  VIII. 
108.  Dr.  ad  Liv.  Epist  XLVn.  et  LIX. 
Fest.  s.  v.  Troia  p.  156.  Lind.  Troia, 
locus  in  agro  Laurente  quo  primum 
Italiae  Aeneas  constitit.  [Sed  hic  Ita- 
liae nou  ad  consistere  referendum,  sed 
genitivus  est , qui  e pronomine  quo 
aptus  est:  unde  temeraria  est  Scalig. 
coniectura  in  Italia.] 

ora  mortuorum  p.  demorsitant.  [Idem 
de  venefica  narrat  Lucan.  VL  564  sqq.] 
Caf.  XXII.  perpetem  noctem.  [Ad- 
iectivum  perpes,  quod  antiquissimis 
poetis  erat  proprium,  Afri  postea  in 
suum  usum  prae  ceteris  convertebant, 
nec  raro  invenitur  apud  Apul.  Met  III. 
p.  179.  IX.  p.  613.  de  Deo  Socr.  p.  1 17. 
Florid.  p.  78.  Terlull.  Apol.  c.  18.  Mi- 
nue. Fel.  c.XI.  §.4.  ubi  cf.  Daves.  Mar- 
tian.  Capell.  IX.  §.  912.  et  I.  §.  33.] 
intentis.  [De  voc.  significatione  cf. 
quae  docte  exposuit  Heins.  ad  Valer. 
Flacc.  VII.  114.  Intt.  ad  Prop.  I.  3.  19. 
Forbig.  ad  Virg.  Aen.  III.  716.] 
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ne  obliquanda  quidem.  Quippe  cum  deterrimae  versipelles  iu  quodvis  animal 
ore  converso  latenter  adrepant,  ut  ipsos  etiam  | oculos  Solis  et  lustiliae  facile  445 
frustrentur.  Nam  et  aves  et  rursum  canes  et  mures  immo  vero  etiam  muscas 
induunt.  Tunc  diris  cantaminibus  somno  custodes  obruunt.  Nec  satis  quis- 
quam delinire  poterit,  quantas  latebras  nequissimae  mulieres  pro  libidine  sua 
comminiscuntur.  Nec  tamen  huius  tam  exitiabilis  operae  inerres  amplior 
quam  quaterni  vel  •seni  ferme  «(Teruntur  aurei.  Ehem  et  quod  paene  praeter- 
ieram, si  qui  non  integrum  corpus  mane  restituerit,  quidquid  inde  decerptum 
diminutumque'  fuerit,  id  omne  de  facie  sua  desecto  sarcire  compellitur. 

obliquando  D.  [in  margine  adillum  eal : alii  obliquum.]  deterrime  Vicent.  Venet.  4.  Paris,  et  Bas.  1. 
Burmanno  liic  quoque  placebat  teterrimae.  adrepant  F.  1. 3.  G.  1.  2.  P.  B.  f.  d.  n.  arepant  p.  ar- 
repant 0.  obrepant  R.  L.  et  ouines  edd.  vetl.  Ua  ipsos  I).  et  ante  fust.  abest  in  D.  /rugientur 
G.  1.  ed.  pr.  tuttentelur  P.  in  excerptis  Grut.  InKliii.  sustentem , quod  (aineti  improbaverim,  quum 
in  G.  1.2. et  D.  ap.m.  legatur  gubslententur — frutlrarentur  Iunt/2.  /rugtranter\ene\.  2.  et  rur- 
gum  can.  V.  3.  G.  2.  P. O.d.  It. D.  Viceni.  Aldin.  Venet.  4.  lunt.  1.  et  urgum  V.  I.  L.  et  etiam  canes 
videtur  esse  iu  f.  et  cursum  canes  B.  cataminibus  Venet.  2.  calantibus  ed.  Paris,  nec  quisquum 
satis  L.  satis  abest  ab  edd.  vett.  praeter  lunt.  2.  de  funere  D.  a iu.  p.  |a  s.  est  in  marg.  diffinire  u( 
in  G.  t.J  comminiscantur  R.  f.  cf.  ad  Met.  I.  p.  7 it.  eius  tam  P.  tam  abest  a Bas.  1 . inerit  ia- 
bilis  R.  amplior  abest  a L.  ampliori  f.  Jerme  non  comparet  in  P.  unde  Scriver.  uncis  inclusit. 
hem  et  quod  lunt.  1.  2.  Aid.  et  hem  C.  2.  D.  P.  6.  hiem  O.  pene  abest  a R.  f.  si  quis  n.  lunt.  2. 
de  certum  D.  deminutum  d.  lunt.  2.  cf.  Oud.  ad  Suet.  Caes.  5.  desecto  F.Jj.  P.  D.  [a  m.  s.  est  de- 
secta] lunt.  2.  desecto  G.  2.  desceplo  n.  desecreto  p.  In  ceti,  est  desectum.  sarire  D.  a ra.  p. 
tartire  Vicent.  Venet.  2.  compelli  p.  , 


ne  ...  quidem.  Nec  ...  quidem,  Flo- 
rid.  edidit  contra  Mss.  metuens , ut  Oud. 
credit,  concursum  vocalium;  quamquam 
ne  quidem  dicitur,  licet  vocalis  sequa- 
tur; cf.  Apul.  Met.  IV.  p.  283.  VII. 
p.  474.  Burui.  et  Gron.  ad  Suet.  Tib.  15. 
ad  Donat,  de  vita  Virgil. : Ne  Homero 
quidem.  [Neque  vero  temere  sed  ex 
Mss.  hoc  a Florido  factum  esse,  vin 
dicat  unus  G.  1.  iu  quo  nec  exhibetur. 
Sed  res  est  tritissima.] 

tersi  pellis.  [ Proprie  ita  nominatur 
chamaeleon,  quia  colorem  mutare  cre- 
ditur; cf.  Gloss.  Philox.  versipellis  jja- 
padlt or,  deinde  homo,  qui  de  homine  fieri 
solet  lupus,  cf. Gloss.  Phil.  versipellis 
f_uucuXhn  y.n'i  i.vxdr&rmaoi ; cf.Plin.  Hist. 
N.  VIII.  c,  22.  34.  ibiq.  Hard.  Tum  euin 
significat,  qui  pellem  i.  e.  formam  et 
naturam  suam  j/ro  arbitrio  immutat: 
uode  hic  de  strigis  mulieribus  dicitur, 
quae  quamlibet  formam  induentes  cu- 
stodem fallere  tentant.  Ita  appellatur 
versipellis  Circe  apud  Arnob.  IV.  14. 
et  V*  35.  versipellibus  scriptas  tnodis 
cf.  Creuz.  ad  Cic.  de  N.  I).  III.  22.  p.  598.] 
arrepant.  Defendi  potest  obrepant, 
quod  de  somno  sensim  et  clanculo  ad- 
veniente usurpari  docet  Oud.  ex  Ilutil. 
Itin.  I.  305.  ibique  Barth.  cf.  Heins.  ad 
Ovid.  Met.  VII.  135.  Sed  nihil  mutan- 


dum esse  cum  eodem  censeo,  quum 
arrepere  semper  clandestini  quid  in- 
cludat, quod  simplici  iam  indicatur;  cf. 
Graev.  ad  Cic.  Verr.  II.  3., 68.  §.  158. 

oculos  Solis  et  Justitiae.  De  oculis 
apertis  lustitiae,  quibus  saepe  'apud  ve- 
teres ea  depingitur,  Oud.  conferri  iubet 
Apul.  Met.  III.  p.  184.  Suid.  s.  v.  xaO- 
eioat  et  /lixtjq  oif&aXpoj  ibique  Kiister. 
Ammian.  Mare.  XXIX.  2.  SpUnh.  de 
Praest.  N.  Diss.  VIII.  Tom.  I.  466. 
Montfauc.  Antiq.  Expl.  III.  c.  9.  [de 
Sole  cf.  Burm.  ad  Ovid.  Met.  IV.  227, 
228.  Plura  dicam  ad  Apul.  Met  III.  p. 
184.] 

rursum.  Bene  revocat  Oud.  scriptu- 
ram rursum,  quod  quamquam  ursus  de 
quavis  fera  maiore  dicatur;  cf.Oud.  ad  Ve- 
geti II.  16.  [Miscell.  Observv.  VoL  VIII. 
T.  II.  p.  244.]  tum  non  ursum  sed  ursos 
poui  debuerit  locique  sententia  alterum 
necessario  requiratur.  Nam  si  sagae 
fallere  attentos  homines  tentabant,  non 
in  feras  illas  se  transformant  niagnas- 
que  bestias  sed  minores  domesticas  illas 
ac  velocissimas. 

diminutum.  Rectius  dici  hic  demi 
nutum  quam  diminutum  Oud.  compro 
bat  ex  adjiot.  sua  ad  Suet.  Caes.  c.  5. 
[Magna  adhuc  est  V.  D.  de  his  conipp. 
disceptatio.  Oud.  enim  di  1.  et  Oehsn. 
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CAPUT  XXIII. 


1*6  | Ilis  cognitis  animum  niruin  commasculo:  et  illiro  accedens  praeconem: 

Clamare,  inquam,  iam  desine.  Adest  custos  paratus;  cedo  praemium.  Mille, 
inquit,  nummum  deponentur  libi.  Sed  heus  iuveuis,  cave  diligeuter  princi- 
pum  civitatis  filii  cadaver  a malis  Harpviis  probe  custodias.  Ineptias,  inquam, 
mihi  narras  et  nugas  meras.  Videre  hominem  ferreum  et  insomnem,  certe  per- 
spicaciorem ipso  Lynceo  vel  Argo  et  oculeum  totum.  Vix  finieram:  et  illico 

His  praecognitis  f.  animum  merito  comm.  d.  cum  masculo  Viceni.  Venet.  2.  icedo  praern. 
6.  unde  Oud.  coniecil  mi  pro  mihi  cedo,  caedo  Viceni.  Venet.  2.  inquam  Itinl.  t.  pro  inquit  ante 
nummdm.  numum  vel  nummum  F.  1.3.  G.  1.  2,p).  (a  m.  p.)  O.  P.  M.  In  ceti,  eat  nummi  ut  etiam 
ln  edd.  vett.  praeter  lunt.  2.  deponuntur  G.  2. 1).  P.  diligenter  ut  primatis  pro  diligenter  priori 
pum  G.  1.  2.  D.  P.  t.  R.O.  qui  filii  non  agnoscunt.  In  G.  I.  litnra  est  vacua  jualor  quam  pro  voce 
filii,  pro  primatis  in  f.  est  privatis,  principium  Venet.  2.  et  Viceni,  cipilastis  D.  a m.  p.  huius 
quod  ante  filii  multi  inserunt  alie»!  a F.  1.  3.  B.  ed.  pr.  Viceni,  cadavera  malis  F.  3.  Vieent.  har- 
pyit  G.  2.  ed.  pr.  Vieent.  Venet.  2.  Iunt.  1.  3.  Aid.  harpis  H.  a m.  p.  Venet.  4.  harpiis  Paria,  et  D. 
a m.  ».  arpys  G.  I.  varias  pro  narras  d.  et  anle  nugas  abest  a G.  I . etiam  ini.  f.  insomnem , 
certe persp.  Iunt.  2.  Viceni,  perspicatiorr  Venet.  2.  ipsrl  exuiat  a R.  t.  linee  vel  lynce  G.  I.2.D. 


0.  T.  P.  B.  S.  L.  R.  linceo  Venet.  2.  Iunt.  1.  .Aid. 

Ed.  p.  13.  diminui  docent  rem  dici 
quae  decrescat,  diminui  quae  dissece- 
tur  in  partes  et  destruatur.  Alii  ut  Mos. 
.ad  Tuse.  I.  28.  p.  226.  II.  24.  p.  589. 
omnino  negant  diminutio  latine  posse 
proferri.  Equidem  Oud.  sententiam  com- 
probo, quamquam  hic  diminutum  Ha 
possit  defendi,  ut  non  de  toto  membro 
quod  desecabant  mulieres  sermo  liat, 
sed  de  facie  hic  illic  demutilata  et  de- 
cerpta quaeque  ita  in  diversas  partes 
destructa  est.  Quantopere  compp.  in 
de.  et  di  a librariis  commutentur,  prae 
ceteris  illustravit  I)r.  ad  Liv.  VII.  23. 
§.  6.  Heins.  ad  eund.  UI.  52.  Broufch. 
ad  Tibuli.  I.  5.  40.  de  eorum  discrimine 
egerunt  Burm.  ad 'Orid.  Met.  IV.  91. 
XII.  108.  Hand.  ad  Gron.  Diatr.  T.  I. 
p.  557  sqq.  Garat  ad  Cic.  Verr.  II.  7.  20.] 

detecto.  Sarcire  enim  id  membro 
desecto  de  sua  facie  custos  debebat. 
Nam  id  quod  ex  alterius  facie  desectum 
est,  non  potest  de  sua  facie  desecari, 
sed  similia  possunt  membra. 

Cap.  XXIII.  mille  nummum  restituit 
Oud.  ex  codd.  coU.  Gron.  de  Pec.  Vet. 

1.  c.  10.  II.  4.  p.  77.  eund.  a Geli.  1. 
Ib.  et  sua  ad  Caes.  B.  C.  III.  84.  Met. 
VII.  p.  452. 

jrrincipum  ciritatii  filii.  Oud.  vo- 
luit principium  de  tjtm  genitivi  forma 
excitat  Dr.  ad  Liv.  II.  27.  Duk.  ad  Flor. 
III.  21.  §.  3.  et  sua  ad  Caes.  B.  G.  IV.  3. 
[cf.  Eckst  ad  Voss.  Arist.  T.  H.  p.  625.] 


nugas , meras.  [Nugae  sunt  inep- 
tiae et  res  incretlibilet.  Ita  apud 
Mart.  Cap.  I.  §.  2.  pro  nugales  ineptias, 
quod  ex  cod.  legit  Zinzert.,  scribendum 
est  nugas  et  ineptias  vel  quod  multi 
probant  ungulas  ineptas ; cf.  Mart.  Cap. 
IX.  §.  1000.] 

perspicaciorem  ipso  Lynceo.  [De 
acerrimo  Lyncei  obtutu,  quo  quercus,  coe- 
lum, mare,  vel  ipsum  Tartarum  penetrare 
poterat  cf.  Apollod.  III.  10.  31.  Fea. 
ad  Horat.  Sat.  I.  2.  90.  et  ad  Epist  I. 
1.  28.  Hyg.  fab.  14.  p.  46.  Ex  his 
Lynceus  suh  terra  tjtiaetpie  latentia 
ridisse  dicitur  negue  ulla  caligine  in- 
hibebatur. . . Is  cum  descendebat,  et 
aurum  subito  ostendebat.  Subito  c. 
Scheffer  non  eiiciendum  est.  Sicubi 
enim  ille  sub  terram  descendebat  subito 
i.  e.  vestigatione  non  instituta  et  statim 
aurum  videbat,  cf.  Burm.  qui  omnia  de 
illo  veterum  testimonia  accuratissime 
collegit  in  Catalog.  Argon.  praemisso 
Val.  Flacco.  Si  codd.  Florent,  adstipu- 
I arentur,  Lynce  relinerem  ex  ceteris  codd. 
Ut  enim  Perses,  Achilles  formae  apud 
optimos  scriptores  inveniuntur,  ita  quo- 
que Lynceas  et  Lynces  defenditur : «cf.  de 
hac  terminatione  Heins.  ad  Veli.  I.  9. 
Fiirtsch.  ad  Voss.  Arist-  I.  p.  427.] 

Argo.  [Macrob.  Sat,  I.  19.  Intf.  ad 
Ovid.  Amor.  III.  4.  19.  Ovid.  Met  I. 
624.  sqq.] 

oculeus.  [Vox  est  Plautina  eodem 
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me  perducit  ad  domum  quampiam,  cuius  ipsis  foribus  obseptis  per  quam- 
dam brevem  posticulam  intro  vocat  me  | ad  conclave  quoddam  obseratis  lumini-  [125J 
bus  umbrosum;  de | monstrat  matronam  flebilem  fusca  veste  contectam,  quam  147 


perducit  F.  3.  G.  1.  i.  D.  O.  <t.  lunt.  *.  perduxit  t.  R.  a.  ed.  pr.  producit  F.  I.  perducunt  B.  pro- 
durii  in  reliquia  edd.  veli,  per  qdam  Ma.  »1.  teate  Colv.  postulam  pro  posticulam  d.  et  conclave 
quoddam  obserati»  luminibus  umbrosum , demonstrat  matronam  F.  1.3.  et  eum  elavem  quadam 
obs.  I.  umbrosam  dem.  G.  1.  cum  clare  quadam  obs.  I.  umbrosam  G.  2.  O.  d.  f.  cum  clave  quandam 
obs.  /.  umbrosam  D.  quadam  etiam  eat  in  P.  et  conclave  quoddam  obseratis  liminibus  umbrosum 
demonstrat  cubiculum  matronam  Jlebilem  omnea  edd.  veli,  liabent  praeter  ed.  pr.  et  lunt.  2.,  quae 
luminibus  praebent.  Liminibus  etiam  eat  in  P.  iu  excerpti»  Gruter.  d.  O.  et  ante  demonstrat  quod 
In  edd.  poater.  aliquot  comparet  equidem  in  nullo  cod.  inveni.  Jlebilem  abeat  a d.  conteptam  G.  1. 
contextam  Vicent.  et  Venui.  2.  qua  !>Ia.  alius  leale  Colv.  G.  2.  D.  P.  p.  quam  proper  V.  3.  quam 


sensu  dicta  Aulul.  III.  6.  19.  cf.  Heins. 
ad  Petron.  c.  55.  p.  353.  Ursin  ad  Fest. 
p.  186.  Lindem.  Ita  Fest.  d.  I.  oculis- 
sime explicat  qui  dare  aspicit,  Plaut. 
Curcul.  I.  2.  28.  excitans,  quamquam 
in  eo  videtur  errasse,  quod  ibid.  I.  1. 
16.  17.  [p.  110.  et  186.  Lind.]  oculis- 
simum ostium  legens  carissimum  in- 
terpretatur. Misi  bis  eadeui  glossa  re- 
peteretur, emendarem  Festum  occlusis- 
simum [ut  scribi  debet ] durissimum. 
Durae  enim  apud  poetas  fores  saepius 
nominantur,  quae  introitum  amantibus 
denegant  cf.  Prop.  I.  16.  18.  ibiq.  Intt 
Barth.  in  Advers.  XXXIH.  12.  p.  1526. 
non  male  legit:  totus  oculus.] 

perducit.  Hoc  ob  seq.  introvocat  et 
demonstrat  c.  optt.  codd.  praeferendum 
est  De  producere  et  perducere  cf. 
Burm.  ad  Prop.  I.  3.  39. 

luminibus  hic  de  fenestris  dici  notan- 
dum est:  cf.  Ferr.  et  Zinzerl.  ad  Val. 
Flacc.  IV7.  28.  [Heins.  Advers.  II.  3, 
p.  232.] 

ad  conclave.  Ita  ex  coniectura  in 
textum  recepi,  quia  illud  et  locum  nimis 
perturbat,  nec  ullo  modo  confirmari  po- 
terit. Oud.  Ferrarii  sententiam  ample 
xus  est,  qui  conclave  quadampbs.  Ium. 
umbrosa  sc.  cella,  domo,  parte  emen- 
daverat Sed  hoc  minus  placet,  quod 
conclave  non  habet  quo  referatur.  Quam 
facilis  sit  particularum  ad.  et  et  permu- 
tatio, inde  possumus  assequi,  quoniam 
in  Mss.  saepius  at  et  aput  scriptum 
legimus,  cf.  Mar.  Viet.  Art  Gr.  p.  2457. 
Conspect  Orthograph.  edit  Moser.  Cic. 
de  Republ.  affixus  p.  624.  s.  v.  set,  Virg. 
G.  III.  329.  Ita  non  raro  ad  et  at  per- 
mutantur; cf.  Misc.  Obs.  Vol.  III.  P.  I. 


p.  56.  Hand.  Turs.  I.  p.  134.  Alias  iam 
correxi  in  conclavi  quodam  obseratis 
luminibus  umbroso  mihi  demonstrat, 
quod  per  compendium  » facile  in  um- 
brosam et  deinde  in  umbrosum  abire 
poterat] 

flebilem  [i.  e.  quae- flet.  cf.  Gruner.  ad 
Sedul.  Farm.  3.  13.  Minue.  Fel.  XXX. 
i).  3.  Ovid.  Amor.  III.  6.  68.] 

fusca  veste  contectam.  [Quo  modo 
fieri  potuerit,  ut  hic  locus  tantas  faces- 
seret interpretibus  molestias.  Vix  est, 
quod  intelligas.  Quum  enim  Impera- 
torum temporibus  mulieres  Romanae  lu- 
gentes albis  uterentur  vestibus,  Lips. 
in  lixc.  ad  Tac.  Ann.  II.  75.  haec  atra 
vestimenta  ita  explicat,  aut  quo  pris- 
cum morem  in  mente  habuerit  Apuleius 
aut  quod  alius  mos  in  provinciis  obti- 
nuerit, ubi  hoc  evenisse  narratur,  ritu 
videlicet  inter  Graecos  retento,  apud 
quos  viros  et  feminas  nir/ras  vestes  ge- 
stasse constet:  cf.  Intt.  ad  Petron.  c. 
1 33.  p.  823.  sq.  cf.  Morestell.  de  pompa 
feral.  II.  25.  in  Graev,  Thes.  Tom.  XII.  p. 
1396.  ApuL  Met.  III.  p.  185.  VIL  p.  498. 
Graecos  enim  raro  tantum  ab  hac  quidem 
consuetudine*  recessisse,  mihi  omnino 
comprobatur,  nec  est  cur  hic  aliud  quid 
statueris.  In  Graecia  enim  res  accidit, 
Thessalis  est  femina,  Thessali  inores, 
nec  si  saepius  res  Graecas  et  Romanas 
inter  se  auctor  commiscuit  [ut  p.  149. 
boni  Quirites],  ubique  id  fecisse  putan- 
dus est.  Ad  hunc  igitur  locum  provo- 
care, ii  non  debebant,  qui  vel  ipsis  Im- 
peratorum temporibus  matronas  pullatas 
incessisse  contendunt  Omnium  optime  de 
his  lugentium  vestibus  egit  Lips.  in  Exc. 
ad  Tacit.  I.  d , ubi  cf.  praeterea  quae  Ru- 
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propter  adsistens:  Hic,  inquil,  auctoratus  ad  custodiam  mariti  tui  fideuter  ac- 
cessit. At  illa  crinibus  antependulis  hinc  inde  dimotis,  etiam  iu  moerore  lucu- 
li* lentam  proferens  faciem  | meque  respiciens:  Vide  oro,  inquit,  quam  expergite 
munus  obeas.  Sine  cura  sis.  inquam,  modo  corollarium  idoneum  compara. 


CAPUT  XXIV. 


Sic  placito  ocius  surrexit  et  ad  aliud  me  cubiculum  inducit.  Ibi  corpus 
splendentibus  liuteis  coopertum,  introductis  quibusdam  septem  testibus,  manu 

prope  F.l.  <).  7i.  [eadem  conficio  esi  in  codd.  Sali.  Cal.  LIX.  S-*.J  " sistensVe  net. 2.  Line  inquil  p. 

ac  illa  d.  demotis  F.  1. 1).  71.  L.  pravo,  comatis  f.  et  in  a.  G.  t.  in  moerorem  tl.  luclulrnlam  M. 
quod  hic  et  I.ib.  IV.  p.  291 : et  faciem  illam  luculentam  Sopingio  placuit.  Sed  luctulentus  vox  est 
nihili,  et  si  luctuosum  significet,  non  exprimit  tuentem  Apuleil.  qui  ait  mulieri  etiamsi  tristissi- 
mae. faciem  tamen  fuisse  pulcherrimam,  luculenta  p.  praeferens  ,t.  et  ed.  Scriv.  respiciens  F. 
1.  3.  F,  1 m . Scriv.  Pric.  et  Florid.  In  celt'.  est  respectans  quod  nisi  optimi  rodd.  adversarentur, 
lubens  reciperem.  E suo  cod.  etiam  comprobavit  d'Orv.  ad  Charit.  V.  9.  p.  I9S.  ed.  l.ips.  quam  ab- 
est a I..  mimus  G.  2.  nimis  I).  a tu.  p.  [iu  marg.  a m.  s.  alii  munus. ) nhycis  pro  obeas  O.  a m.  p. 
comparas  in  omnibus  codd.  et  edd.  legitur. 

Hic  placito  V.  3.  D.  a m.  s.  ia  margine  p.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  V.  lunt.  I . sir  placito  lunt.  I.  In 
cett.  est  quo  placito,  ocin  V.  3.  occiler  G.  2.  II.  ocius  p.  et  umnes  edd.  vett.  |ut  equidem  ex  ve- 
stigiis V. 3.  recepi,  j oeptert.  In  cett.  exstat  ociter,  alium  d.  f.  illud  p.  et  B.  oiimedd.  vett.  praeter 
Ium. 2.  de  hac.  permutatione  cf.  Ituhuk.  ad  Veli.  I.  i.  2.  lloc  dictunt  esi,  quasi  cadar  er  in  eodem 
obscuro  conclavi  fuerit,  quo  sedebat  matrona  et  in  illud  nondum  iiilrarilTelepbron,  aibi  antea  modo 
monstratum,  srptem  adiectum  a sciolo  quodam,  qui  septem  testes  in  testamentum  adhiberi  di- 
dicisset, sententia  «st  Wowerii,  quam  Elnt.  Pricaeus  et  Florid.  comprobantes,  uncis  \ocem  in- 
cluserunt. 


pert  Toni.  11.  p.  521).  addidit.  Ferrar. 
de  re  vesh  I.  23.  in  Graev.  Thes.  Tom.  V. 
p.  662.  Pl.it.  Quaestt.  Rom.  27.  More- 
stoll.  I.  c,  c.  26.  Kirchni.  tle  Funer. 
Rora.  U.  17.] 

propter.  Hanc  praepositionem  tle 
loco  dici  notissimum  est;  cf.  Comment. 
ad  Ovid.  INIet.  V.  159.  Froutin.  IL  3.  23. 
[Dr.  ad  Liv.  Epit.  XL1X.] 

crinibus  hinc  inde  dimotis.  [De  cri- 
nibus in  moerore  et  luctu  apud  Graecas 
et  Romanas  mulieres  solutis  et  dependu- 
lis cf.  Muuk.  ad  Hygin.  CXCII.  p.  321. 
Morest  I.  c.  II.  c.  35.  p.  1401.  Forbig. 
ad  Virg.  Aen.  III.  65.  { 

compara.  [Quem  codd.  Oud.  i‘t  mei 
omnes  praebent  iudicativnni  comparas 
nullo  modo  defendam,  quum  nullibi  hic 
modus  particulae  modo  adiunctus  nec 
legatur  nec  legi  possit,  cf.  Haod.  Tnrs. 
III.  p.  634.  Dr.  ad  Liv.  III.  53.  Impera- 
tivum compara  primum  invexit  Scali- 
ger.,  cui  sequentes  paruerunt,  quod  cum 
eo  saepissime  ita  modo  coniungitur;  cf. 
Ovid,  Art.  Am.  I.  270.  477.  al.  Ego  ita  in 


textu  ponendum  curavi,  quia  in  sqq.  ex 
lunt.  2.  et  ex  vestigiis  cod.  Florent.  3. 
lego:  Sic  placito , ut  prima  sequentis 
vocabuli  littera  antecedenti  ro/n/iora  ad- 
haeserit. ] 

Cap.  XXIV.  splendentibus  linteis  co- 
opertum. [Mortuos  nobiliores  albis  ve- 
stibus obvolutos,  vilibus  pannis  paupe- 
res elatos  esse  docet  Kirchm.  de  Fu- 
ner.  I.  p.  51.  sqq.  cf.  Limlenb.  ad  Ant- 
ntian.  XVI.  8.  Fort,  ad  Lucan.  VI.  536. 
cf.  de  matronis  restibus  honoratis  Tur- 
neb.  Advers.  XXIII.  7.J 

tpubusdam  septem  testibus.  Prouo- 
men  t/uiilam  numeralibus  atltli  solet, 
cf.  Apul.  Met.  III.  p.  169.  IV.  p.  251. 
X.  [t.  700.  Cie.  de  Orat  II.  86.  §.  353. 
de  Inv  eni.  II.  51.  §.  153.  Suet.  Caes.  34. 
Hvg.  Astron.  II.  23.  Geli.  III.  7.  ubi  vid. 
Gronov.  Graece  item  dici  riq  docent 
Heins.  ad  Theocrit.  Idyil.  c.  2.  Moli,  ad 
Long.  Past.  j>.  43-  [cf.  ilernh.  Synt  Li. 
G.  p.  442.  not.  91.  Ita  apud  Platon,  de 
Rep.  X.  [».601.  t irtt;  t Qtii  ri^ra;  non 
nulli  codd.  male  urit;  omittunt.] 
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revelat;  e(  diutino  u.su  perfleta J,  obtestata  fide  praesentium  singula  demonstrat  1 4'J 
anxie,  verba  concepta  de  industria  quodam  tabulis  praenotante.  Ecce,  inquit, 
nasus  integer,  incolumes  oculi,  salvae  aures,  illibatae  labiae,  meatum  solidum. 

Vos  in  hanc  rem,  boni  Quirites,  testimonium  perhibetote.  Et  cum  dicto  con- 
signatis illis  tabulis  facessit.  At  ego:  lube,  inquam,  domina,  cuncta  quae 
snnt  usui  necessaria  nobis  exhiberi.  At  quae,  iuquit,  ista  sunt?  Lucerna,  aio, 
praegrandis  cl  oleum  ad  lurem  luci  suili  | ciens  et  calida  cum  oenophoris  et  ca-  ISO 

usu  perfleta  F.  I.  s.  G.  I.  2.  D.  P.  it.  f.  ed.  pr.  Vlciml.  Venet.  2.  In  reti,  esi  riw  [cf.  Llv.  I.  20.  S.  7. 
Apul.  Mei.  II.  p.  I 49.1  praefleto  o.  d.  L.  Venet.  4.  Bax.  1.  l'olv,  defleto  **(!.  Serii . In  celt.  omnibua 
perfleto.  fide  F.  3.  G.  1.  2.  P.  Z.  In  cett.  exi  fideut.  Verba  concepta  F.l.a.B.  «I  edd.  veli,  omnes. 
umbra  contecta  6. 1.  2.  II.  .T.  membra  contecta  H.  I.  d.  O.  Mira  eal  confusio,  quadam  f.  Bas.  I.  ei 
Colin.  ex  notante  quod  in  suis  excerptis  G.  I.  Oud.  invenit,  ibi  non  comparet  sed  praenotante, 
ittabata  labia  F.  I.  B.  prohibete  G.  2.  II.  P.  eum  digito  signatis  O.  01  ego  <)_  pro  more,  dona 
pro  domina  f.  cisui  I,.  et  vir  doclus  in  iiinrg.  Viceni,  quam  habuit  Oud.  exhiberi  nobis  G.  2.  D.  P. 
atque  inquit  Vicani.  Vellet.  2.  Ium.  I.  illo  pro  ieta  R.  f.  lucernam  p.  aio  deesl  in  f.  luci  tnf - 
fidens  absum  u ,i.  el  P.  Faber  gloxxema  putat  esse  v erhorum  ad  lucem.  Ileius.  potitis  couiecerat  ad 
diluculum  suff.  vel  ad  diem  vel  lucem  usui.  calidam  G.  I.  aqua  pro  calida  Virent,  el  Venet.  2. 
enophnris  G.  I.  onuphris  Jl.  wiunpharit  It.  etlonnphorit  f.  rronaphnrii  II.  n m.  p.  cenopborit 
ed.  pr.  Vir.  ei.  Venet.  2.  aeuopboris  Venet.  4.  Par. 


usu  perfleta.  [Ita  enieodo  Codtl.  Flo- 
renti. secutus,  etsi  Oud.  risu  praefleto 
praeferat.  Quid  enim  sibi  velit  e 11/I11111 
praeflerc.  equidem  non  satis  capio:  licet 
dpfemli  possit,  tamen  propter  sententiam 
displicet.  I 'sii  hic  idem  est  tpiml  ritu, 
more,  uti  Corippus  dicit  L.  III.  44.  de 
fun.  Instin.  fumi init tir  iacryutae  ritu 
niris  — perfleta  vero  dictum  est  sensu 
activ  o ut  fletu  Met.  Y II.  p.  498.  pro  flente, 
praepositione  per  verbi  vim  adaugente. 
Diutino  vero  est  adverbium  pro  diutine. 
cuius  formam  in  multis  adiectivis  Apule- 
itts  praetulisse  videtur:  cf.  .Viet.  1.  p.  09.] 
obtestata  fide.  [Fident,  quod  in  iinu- 
mill.  codd.  invenitur,  imperitiae  debetur 
librariorum,  qui  obtestari  passive  proferri 
iiescicbaiit.  cf.  Eckst.  ad  V oss.  Arist 
T.  11.  p.  753.  Detestari  eodem  motio 
legitur  Apul.  Apol.  p.  512.] 

sin  t/ ula  an.riedeuwiistrat,  verba  con- 
cepta. | Hanc  ex  Alss.  recepi  lectionem. 
Oml.  librorum  dissensionem  ita  cotilla- 
vit,  ut  demonstrat  anxie  membra  r.an- 
treclatu  [vel  contrectans ] rerba  con- 
cepta- scriberet.  Sed  quomodo  illud 
membra  contrectata  in  textum  subrepse- 
rit, vix  potest  iutelligi,  praesertim  ipmm 
hoc  additamentum  non  necessario  requi- 
ratur, quoniam  quisque  ab  initio  iuin 
divinet,  quid  in  mente  sit  feminae, 
testium  usu  integrum  et  incolume  cor- 
pus traditum  iri  cnslmli  probaturae.  Vel 
sd  hoc  non  placet,  membra  ex  reliquis 


Mss.  recipias,  quod  propter  sequentis 
vocabuli  litteras  et  sonum' similes  fa- 
cile effugere  librariorum  oculos  poterat.] 
illibatae  labiae.  Ex  Florent.  3.  op- 
t ino  aliistpte  Mss.  femininum  labiae 
praetuli  eademqtie  forma  Apul.  Met.  III. 
p.  220.  VU.  p.  451.  X.  j».  709.  719.  732. 
legitur  ubi  Mss.  saepius  variant.  De 
discrimine,  quod  noimiilli  nt  Donat,  ad 
Ter.  Eun.  II.  3.  14.  inter  utramque  for- 
mam statuunt  et  ab  Oml.  improbatur, 
cf.  Dr.  ad  Sil.  Ita).  VIII.  115.  [Doed. 
Syn.  V.  p.  154.  cf.  Mos.  ad  (ac.  de  Nat. 
Deor.  I.  8.  p.  35.] 

cum  dido  rotuio natis.  [ Quoti  in 
dOrvill.  cod.  legitur  cum  diuito  quam- 
quam ineptum  &st.  inde  tamen  ortum 
videmus,  quod  dictum  in  diytum  mu- 
tabatur. Haec  enim  syncope  apud  poe- 
tas potissimum  occasionem  dedit  cor- 
ruptelis. ut  apud  Lucii.  Acin.  c.  189.  sqq. 
mendosum  locum  ex  Mss.  ita  restituo: 

Num  opux  ariirirt.ni  jnrrmtii  rauxamque  re- 
poscit 

\on  illam  pnrrl  aut  tenuis  discriminis  ignis  ; 
Mitte  Mib  exiguo  |m\  tempore | ponunt  libi 
pignera  vero. 

Res  oculique  d icent,  rex  ipxaecrerter c cogunt. 
Quin  etiam  tactu  ntun-am  contingere,  tacto 
si  liceat,  prohibent  flammae cuxlodlaque  igni 
Illi  operum  est , aVccns  diglit\  >lsx.  didit  \ ili  - 
vinaque  rerum 
Cura  xiue  arbitrio  ext. 

Impedire  g.  dat.  legitur  apud  Varr. 
IX.  §.  14.  p.  203.  Miill.  unde  arcens 
tlii/tis  defendi  possit  vel  si  mavis  scribe 
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lice  coenarumque  reliquiis  discus  ornatus.  Tunc  illa  capite  quassato:  Abi,  in- 
quit, fatue,  qui  in  domo  funesta  cnenas  et  partes  requiris,  in  qua  lotiugis  iam 
diebus  ne  fumus  quidein  visus  est  ullus.  An  istic  comissatum  te  venisse  cre- 
1 dis?  Qnin  sumis  potius  loco  congruentes  luctus  et  lacrymas|?  Haec  simul  di- 
cens respexit  ancillam,  et Myrrhine,  inquit,  lucernam  et  oleum  trade  confestini, 
et  incluso  custode  cubiculo  protinus  facesse. 

ccrtarumquc  pro  coenarumque  f.  quassato  F.  1.  3.  [Sed  F.  3.  in  margine  i.dlilum  est  nl>  eadem 
mano  quassanai.  In  cell.  codd.  et  edd.  veli,  esi  quassanti.  totiugibus  0.  1.  V.  1),  P.  n.  [sed  ct.  ad 
de  Deo  Socr.  T.  U.  p.  13S. ) nec  fumus  quidem  G.  1. 1.  <J.  1).  ullis  p.  at  istic  Yenet.  4.  ac  istic 
Faris,  istuc  M.  comitatum  F.  3.  Colv.  Yulcan.  Seal.  SVower.  crmtensatum  fi.  M.  concertatum 
ii.  3.  D.  a p.  m.  P.  In  ceti,  est  comrssatum.  com.  te  renitse  in  aedibus  eredis  fi.  te  credis  ve- 
nisse U.  2. 1).  cenis  credit  Venel.  4.  timui  pro  sumit  (i.  3.  D.  |in  marg.  a m.  s.  summis]  P.  I,. 
sumus  Venel.  3.  4.  loca  enng.  G.  I . lacrymans  H.  f.  quod  ferri  potest , si  transponis  Lacrymant 
et  haec  simul  dicent,  ancillulam  6. 1.3.  D.P.  f.  n.  mt/rreue  F.  1.3.  G.  I.3.D.  f.d.L.O.  myrrhene 
P.  ed.  pr.  lunl.  3.  Paris.  Myrchenc  Venel.  i.  Ryrrhenae  lunl.  I.  Aid.  Colin.  tradus  G.  3.  V. tradas  P. 
facesse  sit  desolatus  F.  1.  3.  facessit  desolatus  D.  i.  3.  D.  P.  I..  H.  6.  f.  facesse  edd.  omnes  vett. 


diytos.  De  forma  diytis  et  similibus 
cf.  Heins.  Adv.  III.  14.  p.  499.] 

ad  lucem  luci  sufficiens.  Est  perele- 
gans allusio  ad  varias  lucis  notiones,  ut 
et  h.  1.  primum  diem  deinde  lumen  signi- 
ficat; cf.  Oud.  ad  Suet.  Caes.  31.  Stat. 
Theb.  I.  435.  Sil.V.  308.  X.  104.  Contra. 
lumen  pro  luce  ponitur  Met.  V.  p.  340, 
fiurin.  adVirg.Aen.II.  603.  [qui  male  in- 
ter utrumque  ita  discernit,  ut  lit.r  de  sole 
lumenAe  facibus,  taedis  et  lychnis  usurpe- 
tur. Meliora  docebit  Doed.  Syn.  II . p.  66.] 
capite  quassato.  Ita  ex  optimis  libris 
scripsi,  quamquam  scio  caput  etiam  qua- 
lere  s.  quassare  dici  sc.  prae  indigna- 
tione motum,  cf.  Met.  III.  p.  233.  VIII. 
p.  559.  [ubi  nullam  Codd.  invenio  dis- 
crepantiam] Plaut  Asin.  II.  3.  23.  Bacch. 
II.  37.  Serv.  ad  Virg.  G.  I.  74.  Burni. 
ad  Aen.  V.  469.  Sil.  VI.  600.  [cf.  Eckst 
ad  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  861.  Caput 
quatere  summe  est  irati;  cf.  Barth.  Ad- 
vers.  XXXVI.  13.  p.  1653.  Rup.  ad  Iuv. 
Sat.n.  I30.p.98.Doed.Svn.  IV.  p.  37sq.J 
in  tlnmo  funesta.  Paul.  Silent  I.  21. 
qui  luyet  abstinere  debet  a concidis,  or- 
namentis et  alba  ceste,  [cf.  Iuv.  Sat  III. 
214.  ibique  Schol.  non  incendium  /aris 
nostri  ani  prae  tristitia  aut  propter 
casum  nec  focum  in  domo  peri  patimur, 
quoti  et  luyentes  obterrure  solent:  ubi 
cf.Cramer.  p.  104.  Httschk.  ad  Tib.1. 1.6. 
Kirclmt.dcFim.lv.  1 l.p.4I8.  Intt.ad  Pe- 
troti. c. III.  p.  662.  Mnrestell.  Ponip.  Fun. 
IX.  7.  in  Graev.  Thes.Tom.  XII.  p.  1 462.  | 
coemis  et  partes  rel/ttiris.  [Cramero 
ad  Schol.  Iuven.  Sat.  III,  214.  quuui 


vocabulum  partes  displiceret,  minus  fe- 
liciter paropsides  conieeit,  de  quibus  cf. 
Voss.  Etym.  s.  v.  et  Ursin.  Append.  ad 
Ciaccon.  de  tricl.  [t.  358,,  quot)  et  nimis 
a ductu  literaruni  recedit  nec  a senten- 
tia quidem  comprobatur;  Partes  enim 
sunt  portiones  dairti.  ut  bene  demon- 
strant lutt.  ad  Petron.  c.  33.  p.  180. 
Btileng.  de  Conviv.  I.  2.  in  Graev.  Thes. 
T.  XII.  [i.  56.  et  II.  2.  ibid.  p.  107.  Gron. 
ad  Stat.  Diatr.  c.  13.  p.  128.  Hand. 
Si  quid  mutari  licet,  equidem  scribo  pa‘ 
teras  i.  e.  pocula.  Neque  enim  negan- 
dum est,  non  satis  apte  coniungi  e oe- 
nas et  partes,  quae  quomodo  inter 
se  differant  nou  perspicitur.  Quum  vero 
Lucius  tria  postulasset;  pocula,  coenas 
et  lucem,  tertium  vero  tantum  feminae 
tristitia  ei  concederet,  et  roenae  ab  ea 
denegarentur,  vinum  quoque  commemo- 
raretur necessarium  fuisse  puto,  de  pa- 
teris cf.  Isid.  Orig.  XX.  5.  2.| 

istic  contra  Oud.  defendo,  qui  istuc 
ex  M.  praefert,  quod  non  ad  renisse  sed 
ad  comissatum  referri  debeat. 

comissatum.  [Codd.  magna  est  in  hu- 
ius vocis  orthographia  dissensio  ita  ta- 
men, ut  optt.  fere  s'emper  comissare, 
comissatio  praebeant;  cf.  Spalding.  ad 
Quint.Inst.XI.  13.  j$-57.  Walth,  ad  Tacit. 
Hist.  1.  30.  II.  76.  Fea  ad  Hor.  Od. 
IV.  I.  II.  Qui  a mensa  illud  petunt,  cotn- 
mensari  vel  rommrssari  scribi  volunt, 
tit  in  M.  et  p.  apud  Apuleiunt  et  nonn. 
codd.  Quint.  extat.  Oud.  de  bac  voce 
adiri  iubet  Dr.  ad  Liv.  XL.  c.  7.  cf. 
Eckst.  ad  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  906.] 
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CAPUT  XXV. 

Sic  desolatus  ad  cadaveris  solatium,  perfrictis  oculis  et  obarmatis  ad  vi- 
gilias animum  meum  permulcebam  cantationibus.  Cum  coce  crepusculum  et 
nox  provecta  et  nox  altior  et.  deinde  concubia  altiora  et  iain  nox  intempesta, 
mihique  oppido  formido  cumulatior  quidem,  cum  repente  introrepens  mustela 
contra  me  constitit  | obtutumque  acerrimum  in  me  destituit;  ut  tantillula  ani-  j-,2 
malis  prae  nimia  sui  fiducia  milii  turharit  animum.  Denique  sic  ad  illam:  Quin 

acadareris  I>.  perfrirtisculi  srd  pro  prrf ricti*  oculis  sed  F.  S.  U.  2.  perfricti  toruti  ird  D.  * 
m.  p.  perstrictis  i,,  |1.  prrfrigiduscule  srd  obrimas  ,t.  perfriti s neniis  sed  nbntmali s (i.  1 . per- 
frutis  f.  scit  obarmatus  I,.  f.  d.  rl  obarmatus  (1.  2.  I).  P.  cantionibus  P.  rnm  slalim  rrer  Bfi*.  1. 
rl  nn.r  altior  hacc  ul  eloNNfnm  delenda  putat  Wower.  I.tndenbr.  legit  in  F.  I.  rl  mox  altior  sed 
nihil  muto.  I>.  hahel  nos  altior.  rt  itum  pro  et  drin  O.  rl  in  .T.  de  in  conc.  0.  I . drin  conc.  D.  P.  f. 
et  edd.  veli,  praeter  ed.  pr.  Itint.  2.  Virent,  quae  rnm  reliqili.s  lihrl.  habent  deinde,  concubia  p.  ol- 
liora abeat  a P.  etiam  F.  3.  0.1.  2.  n.  P.  m ustula  f.  circa  me  otnnea  edd.  praeter  Venet.  4.  el 
Pariti,  [solita  aberratione,  cf.  I)r.  ad  I.iv.  XXXVII.  15.  S-  7.  Oud.  ad  Front.  I.  4.  7.  ad  Suet.  Tib.  4. 
ad  Apul.  Met.  VII.  p.  402.  500.  Intt.  ad  QuinC  Insl.  IV.  2.  S.  t*.  ®t  S.  consistit  P.  iu  excerpii* 

Gruter,  obtaitumque  S.  accrrniuum  G.  1. 1 ut  eeniper  exhibet  | Vicent.  destitit  t.  Ft.  nectant,  i. 
tantillula  animalis  F*.  1.  3.  G.  1.  2.  P.  I..  R.  f.  O.  f).  Z.  tantil/u/um  animal  II.  et  I>.  a ni.  s.  tantil- 
lum animal  p.  In  cett.  eat  tantillum  animalis,  praesentia  sui  fiduciam  mihi  turharit  rt  animum 
q.  quod  ntale  Srrlver.  et  Prlraeua,  sua  expriinena  probarunt.  Non  tam  praesentia  mustelae 
erat  perlurbalua  Telephron.  quam  flducia  eiua,  quia  obtutum  acerrimum  in  ipso  defixerat,  tur- 
barerit  F.  1. 1).  a m.  u.  in  margine. 


C a p.  XXV.  sic  desolatus  [i.  e.  solus 
relictus  de  qtia  voc.  significatione  egregie 
disputat  Burm.  Authol.  L.  T.  II.  p.  8.] 
perfrictis,  [cf.  Wotv.  ad  Petron.  22. 
p.  106.  Burm.  j 

' crepusculum.  [Hanc  vocem  diverso 
modo  et  de  nocte  et  de  matutino  tem- 
pore dici,  saepius  iam  a viris  doctis  ob- 
servatum est  cf.  Munk.  ad  Fulgent.  I. 
p.601.  Stav.etBurm.  adAnthol.  Toni.  11. 
p.  308.  Rectius  vero  dici  de  nocte,  ex 
hoc  ipso  Apul.  loco  iotelligitur.] 

concubia  altiora,  sic  ex  Mss.  c.  Oud. 
recepi.  Bene  iam  Oud.  contulit  Plaut 
Trin.  IV.  2.  44:  ubi  concubium  noctis 
pro  concubia  nox  [cf.  Kopp.  ad  Mart 
Cap.  I.  §.  37.  p.  82.  Macrob.  Satum. 
I.  3.J  positum  invenitur.  Sed  idem  du- 
bitat, an  unquam  pluralis  defendi  possit, 
qui  nuspiam  alias  reperiatur;  unde  con- 
cubia ad  praegressum  voc.  nox  refe- 
rens pro  glossemate  delevit  altiora, 
quasi  a priori  altior  exortum.  (Accu- 
ratius vero  si  locum  perspexeris,  ita  eius 
concinnitatem  perturbari  iutelliges,  quo- 
niam subst.  vox,  quoties  alia  incipit 
-temporis  descriptio,  ubique  adpositum 
comparet,  nox  prorecta,  nox  altior, 
nox  intempesta,  ut  b.  quoque  1.  addi 


deberet, si  concubiaiuX  id  relerendum es- 
set. Haec  vero  pluralis  forma  apud  Apu- 
leium  me  non  offendit,  quippe  qui  multa 
novaverit.  Concubium  praeterea  usurpa- 
v it  Serv.  ad  Aeu.  II.  268.  Censorin. 
de  tL  nat.  c.  24.  Varro  de  L.  L.  VH. 
p.  357.  Speng.  Eandem  fere  temporis- 
descriptionem  invenies  apud  Fronton. 
Epist.ad  Mare.  ('aes.  II.  9.p.54.  edRom.J 
mustela  constitit.  De  sententia 
comjtara  sis  Aoi.  XV.  de  Anim.  c.  11. 
rtxQoU  avdQtonoti  inaiOirxat  yitXrtl  xai 
fitj  <j  vi.iLtiiijtnai  im&tovatv  xai  avbXdat 
totv  oqjOaipotv  xai  txqofiovat. 

in  me  destituit.  Bene  contra  nonn. 
codd.  hanc  lectionem  Oud.  tuetur,  quum 
destituit  idem  significet  quod  defixit ; cf. 
Geli.  X.  3.  Dr.  ad  Liv.  XXXIII.  10.  §.  5. 

| Miscet I.  Observ.  Vol.  VII.  Tom.  III. 
p.  334.  Graev.  ad  Cic.  Epist.  ad  Fani. 
IX.  22.  prine.  Taiibm.  ad  Plaut.  RuJ. 
III.  5.  43.  Broukh.  ad  Tibuli.  I.  1.  15. 
qui  deserere  eodem  modo  dictum  putat.] 
tantillula  animalis.  Animalis  sub- 
stantive dicitur  genere  feminino.  cf.Apul. 
de  Mundo  p.  338.  352.  369.'  Sic  etiam 
animans  usurpatur.  Cic,  de  Legg.  I.  9. 
tj.  26.  ibiq.  Intt.  Cic.  de  Off.  I.  28:  §.  97. 
Gron.  ad  Liv.  XXVIII.  c.  27.  §.16. 
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abis,  inquam,  impurata  bestia,  teque  ad  tui  similes  musculos  recondis,  ante- 
quam nostri  vim  praesentariam  experiaris?'  quin  al.is?  Terga  vortit  et  rubirnlo 
153  protinus  exterminatur.  | Nec  mora:  cum  me  somnus  profundus  in  imum  bara- 
thrum repente  demergit,  ut  ne  deus  quidem  Delphicus  ipse  facile  discerneret, 
duobns  nobis  iaeentibus  quis  esset  magis  mortuus.  Sic  inanimis  et  indigens 
(126]  alio  ru|stode  paene  ibi  non, eram. 

C A V l!  T XXVI. 

Commodum  noctis  inducias  cantus  perstrepebat  cristatae  cohortis.  Tandem 
expergitus  et  nimio  pavore  perterritus  cadaver  accurro,  et  admoto  lumine  re- 


imputata  G.  2.  1).  impytn  P.  incurata  Has.  1 . impura  edit.  Florid.  bestiola  f.  el  Has.  1.  ac  tui 
L.  f.  II.  tcqnc  atque  C*.  !.  2.  I).  O.  P.  t).  tuis  n.  tu  Vt*in*t.  i.  simili*  «*dil.  veff.  'silens  f.  simul  p. 
masculos  F.  1.  maes Iulos  P.  tnoslulos  C.  2.  mushtlns  1).  tln  marg.  alii  musculos.)  mustelas  A. 
musculas  II.  Scrlv.  emendat  mustelas , qui  videtur  non  poiuia.se*  concoquere  mustelam  in  murium 
genere  poni.  Sed  iis  illam  adsrrihif  Telephron  prae  indignatione  per  contemluin  et  contumeliam,  ut 
bene  advertit  Floridus , nisi  malis  c.  Oud.  mustelulas.  nostri  abest  a rl  nostrum  f.  mei  p.  prae- 
sentem al.  praesentium  L.  praesentariam  I).  erperias  H.  f.  et  terga  A.  rertit  C».  ?.  A.  ed.  Florid. 
vertis  t U.  a p.  m.  e j' termina  Ius  G.  I.  anime  pro  cumme  f.  repetem  P.  pro  repente.  [Quid  Hi 
legas  repentem  f de  qua  forma  antiqua  cf.  f ntf . ad  Val.  Flacc.  II.  01.  el  178.  et  ad  Vire.  Aen.  XI!.. 
311]  demurgft  <*.  2.  nec  ...  discernet , duobns  etc.  V.  esset.  A.  I. ipsius  margini  adlevit  e.  duobus . 
1/efphycus  D.  decerneret  legendum  esse  autumat  Gron.  sive  diiudicaret  rt  certi  quid  statueret 
cf.  Dr.  ad  Liv.  VJI.  <*.  0.  Suet.  Valig.  c.  25.  Nihil  lanien  temere  in  Apuleio  mutandum  es<e  c.  Oud. 
existimo,  inanimis  abest  itb  t).  inanis  p.  custode  paene : ibi  male  distinguunt  nonnullae  edd. 

commode  P.  p.  Pro  noctis  malebat  Lips.  nocti,  cunctos  pro  cantus  U.  f.  perstrepebar  ed. 
pr.  Vicerit.  Venet.  2.  cristatae  f aliorum  cohortis  f.  II.  I».  Colv^Vulc.  Uasil.  2.  ex  glossa  sane  con- 
spicua. crista  R.  f.  cohortatis  p.  tandem  abeat  a G.  1.  cadarrre  are.  \ld.  unde  Grnslot.  fa- 


ciebat cadaveri  — occurro  f.  et  amoto  linteo 

M nrt.  Cap.  (.  § f!8.  |>.  112.  |ubi  legendum 
est  cunctarum  r/nr  species  animantium. 
Male  enim  cunctorum  Koppius  prae- 
fert, si  iptidem  non  de  bestiis  solis 
Martian.  loqui  videatur.  Deceptus  enim 
ille  est  Goerenz.  ad  Cic.  ile  legg.  I.  c. 
p.  39.  et  de  Fin.  IV.  11.  p.  453.  sen- 
tentia haec  nninurns  dici  i i/nodrjs  ani- 
mal et  hic  animans  infelligens  animal 
rationis  compos.  Contrarium  iam  pro- 
lmt  Llicret.  III.  267.  el  II.  668.  ubi 
cf.  Forliig.  | 

quis  esset  magis  mortuus,  [cf.  Cha- 
rit.  I.  c.  10.  rtxQorujov  rij$  nltruoar^ 
ubi  cf.  d Orvill.  p.  266.  ed.  I/ips.) 

Cap.  XXVI.  Commoti um  noctis  in- 
ducias. [Sunt  proprie  induciae  pax  in 
panros  dies,  ut  Varro  explicat  apud 
Geli.  I.  25.  induciae  sunt  belli  ferine 
et  ila  emendandae  sunt  glossae  Isidor. 
p.  682.  inducias  — jia.r  per  liellum 
manens  et  p.  683.  inducias — belli  in- 
tervallum i.  e.  pax  bello  manente.  Hic 
induciae  noctis  appellatur  quies,  quae 


II.  commoto  p. 

est  laborum  el  miseriarum  quibus  homo 
die  pugnat  cessatio.] 

cantus  perstrepebat.  Divinaverat 
olim  Oud.  praedicebat  ut  ap.  Virg.  de 
Moret.  2.  utqne  monere  dixit  Factant. 
IMioen.  45.  oraculis  et  auspiciis  pro- 
prium cf.  Bunn.  ad  Lucan.  I.  587.  [cf. 
eund.  ad  Met.  fl.  639.  Bnch.  ad  Ovid. 
Met.  1.  397.  Ruliiik.  Dict  ad  Suet.  p. 
IIS.  Heins.  ad  Ovid  Met.  XHF.  216. 
Broukh.  ad  Tib.  I.  650.  Bunn.  ad  Val. 
Flace. I.  29.  23!.]  Sed  certe  in  Apu- 
leio nihil  mutandum  esse,  ipse  confitetur, 
comparans  Florid.  p.  45.  Met.  V.  p.  33(5. 
p.  354.  "[Ita  legendum  est  apud  Fac- 
tant. l*lac.  II.  c.  II.  p.  80F  Slav.  pro 
solitudinem  protegens  — perstrepens. 
Quid  enim  sibi  velit  Apollo  solitudinem 
protegens,  equidem  non  rapio.  | 

admoto  lumine.  Perperam  Bertiis. 
Cnd.  lectionem  amoto  linteo  vulgatae 
nudtnin  praestare  censet  Sriopp.  Susp. 
Fort.  ID.  e.  6..  quia  verisimile  credit, 
lucernam  de  summo  cubiculi  depen- 
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velataque  eius  facie  rimabar  singula,  quae  cuncta  convenerant.  Ecce  uxor  | 154 
misella  flens  cum  hesternis  testibus  introrumpit  anxia : et  slatim  corpori  super- 
ruens, multumque  ac  diu  deosculata  sub  arbitrio  luminis  recognoscit  omnia. 

Et  conversa  Philodespotum  requirit  actorem:  ei  praecipit  bono  custodi  redde- 
ret sine  mora  praemium.  Et  oblato  slatim:  Summas,  inquit,  tibi  iuvenis  gra- 
tias agimus . et  hercules  ob  sedulum  istud  ministerium  inter  ceteros  familiares 

revelata  eiui  f.  facie  eia*  P.  rnnrenerunl  #»dtl.  veli,  praeler  ed.  pr.  et  Yetief.  ?.  et  ecce  G.  2.  D.  P. 
miselle  d.  et  cum  O.  P.  externis  G.  1.  2.  0.  extensi.  extern'*  O.  hesteris  P.  Pric.  ex  lectione 
eod.  O.  conledl  septenis,  introrumpit  F.  1.  3.  f.  P.  G.  2.  I).  In  etld.  veli,  et  ceti.  Mas.  esi  introrupit, 
corpori  supatque  O.  superveniens  G.  I.  sab  ruens  G.  2.  D.  Pricaeus  malebat  corpus  ex  Met.  I. 
p.  56.  Sed  ibi  \im  notat  maiorem.  Hic  tantum  celeriter  supercubans . quod  dativo  iunxit  anclor  cf. 

Met.  VI.  p.  4 40.  Europam  tauro  super  cubasse.  atque  diu  G.  1.  cocerta  Veitef.  2.  Pylodespotum 
Iunt.  2.  pbylo  desputum  G.  1 . requiri  F.  3.  ractorem  F.  3.  autnrem  omne»  edd.  vett.  coctorem 
p.  In  G.  I.  glossa  est  inferiinearis  procuratorem,  et  ei  praecipit  F.  !.  G.  2. 1).  11.  f.  d.  In  cett.  codd. 
et  edd.  vett.  abest  particula,  eiqnc  VoMn.  Bas.  prarmms  pro  praemium  p.  sumas  f.Venet.4.  Paris. 
iuvenis  tibi  d.  gratias  abest  ab  O.  Te  Hercules  ed.  Scriv.  inter  nostros' (l. 


disse.  Sed  dominae  iussu  lucernam  et 
oleum  Myrrhine  ancilla  Thelyphroni  soli 
relicto  tradiderat,  isque  non  eam  ali- 
ubi suspenderat  sed  hixta  se  statuerat. 
Hanc  igitur  manu  nunc  admovit,  ut  ac- 
curatius cuncta  cognosceret.  Quod  et 
paulo  post  fecit  matrona,  sub  arbitrio 
/liminis  ciineta  reroijiioseens.  De  verbo 
admorcre  adi  Burra.  ad  Virg.  Ecl.  III. 
4 4.  Praeterea  amoto  linteo  et  rerohita 
facie  bis  eadem  exprimerent. 

hesternis  testibus.  Male  turbantur 
nonn.  codd.  qui  externis  praebent.  He- 
sterni enim  testes  sunt,  quos  heri  mulier 
nobilis  advocaverat  Haec  vero  voca- 
bulorum variatio  in  Codd.  est  perpetua 
cf.  Dr.  ad  Liv.  XL.  14.  jf.  2.  Heins.  in 
Adv.  II.  4.  [p.  233.  c.  15.  p.32f>.  et  in 
not.  ad  Propert.  p.  670.  ubi  I.  15.  5. 
eodem  modo  hesternos  crines  legihir| 
Heins.  et  Burm.  ad  Ovid.  Art.  III.  154. 
Fast.  V.  507. 

introrumpit.  [Hic  praefero  perfecto 
tempori  praesens,  licet  alloqui  non  sit 
necessarium.  Saepius  enim  haec  tem- 
pora iunctiin  variari  notissimum  est  cf. 
ad  Met.  III.  p.  192.  ubi  plura  proferam.  | 

corpori  superruens.  [Solebat  enim 
in  funeribus  fieri,  ut  lugentes  totos  se 
super  mortuum  efliuiderent  oscula  figen- 
tes vel  in  sepulcro  se  prosternerent; 
cf.  d’Orv.  ad  Charit.  IV.  I.  p.  42 1.  ed. 
Lips.  Lucan.  II.  27.  Stat.  Silv.  V.  1.  201 . 
Cort.  ad  Lucan.  VIII.  727.  Rubnk.  Dict. 
ad  Suet.  p.  178.] 

multum  ac  diu  [cf.  Srhol.  Cruq.  ad 
i 


Hor.Epist.l.  13.  l.saepediuque — dictio 
haec  Ciceroni  familiaris  est:  diu  mul- 
tuinr/iie  pro  tmii/no  studio  cf.  Burm. 
ad  Ovid.  Amor.  II.  19.  49.  Iacobs.  V. 
p.  175.  Plurima  exempla  dabit  Hand. 
Tnrsell.  II.  p.  289.  sq.j 

Philodespotum.  [ De  hoc  nomine 
adeas  quae  d’Orvill.  ad  Charit.  III.  10. 
p.  410.  ed.  Lips.  exponit.] 

actorem.  [Actor  nominabatur  apud 
Romanos  servus,  qui  reditus  dominorum 
a colonis  exigebat,  peculio  praeerat  et  ra 
tiones  conscribebat.  Graeci  hos  servos 
dicebant  irpaxropr;  Hesvrh.  rrf>cixTOQF<; 
nnnmjral.  Multum  vero  inter  se  dif- 
ferunt actor  et  procurator:  cf.  Intt.  ad 
Plin.  Epist.  III.  19.,  ut  Guielm.  Veris. 
HI.  4.  fnlsa  sit  sententia,  qui  procura- 
torem hic  legendum  esse  statuebat. 
Actor  enim  e numero  est  procurato- 
ntm  familiae  domesticae.  Nec  mimis 
vacillant  interpretes  inter  actorem  et 
ri/licum,  qui  tamen  in  eo  discrepasse 
videntur,  quod  ille  ruri  res  heri  cura- 
bat ef  rationes  ail  actorem  deferre  de- 
bebat. De  actoribus  cf.  Lips.  Exe.  ad 
Tac.  Aun.  II.  30.  Eschenbach.  de  scri- 
bis vett  in  Graev.  Thes.  T.  III.  p.  860. 
Pignor.  de  servis  ihid.  p.  1235.  sq.  et 
1327.  Bartli.  Advers.  XXI.  7.  p.  1031. 
De  procuratore  iliid.  p.  1327.  sq.] 

here ulh.  [Feminae  quoque  per  Her- 
culem iurare  solitae  sunt,  nec  erat  quod 
ideo  Stcwech.  ad  Met.  IV.  p.  297.  lec- 
tionem mi  hercules  damnaret,  eo  no- 
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dehinc  numerabimus.  Ad  haec  ego  insperato  lucro  diffusus  in  gaudium,  et  in 
aureos  refulgentes,  quos  idemtidcin  manu  mea  ventilabam,  attonitus:  Immo,  in- 
quam, domina,  de  famulis  tuis  unum  putato,  et  quoties  operam  nostram  desi- 
derabis, fidenter  impera.  Vix  elfatuiu  me  Statim  familiares  omnes  nefarium 
155  exeerati,  raptis  1 cuiusqucmodi  telis  insequuntur.  Pugnis  ille  malas  offendere, 
scapulas  alius  cunilis  impingere,  palmis  infestis  hic  latera  suffodere,  calcibus 
insultare,  capillos  distrahere,  vestem  discindere:  sic  in  modum  superbi  iu- 

tui  ramus  d.  pro  numerabimus.  ac  haec  O.  ad  hoc  p,  immo  ia  quam  Parin,  et  ante  quoties 
exulat  a p.  G.  2.  D.  omnes  edd.  velt.  defidenterY.  confidenter  Uhm.  I.  vix  haec  effatum 

Aid.  lunt.  2.  Coi.  lias,  omnifariam  exerti»  raptim  L.  B.  er  omne»  edd.  veli,  praeter  lunt.  2.  omnes 
nefariam  execrala  raptis,  f.  unde  Grui,  e!  .Vere,  emendarunt:  omen  nefarium  exeerati . nefarium 
exeerasti  D.  Oudevidorpiua  emendationem  Grui.  Suap.,V.  6.  et  Mercer.  ad  Arialen.  Kplnl.  I.  3.  p.  215. 
cum  Pric.  Klm.  Florid.  comprobat.  Istud  enim , inquit,  consistebat  in  verbis  Telqphronisy  sub 
quibus  latebat  omen  de  morte  secundi  mariti  rei  adfinium  eius  matronae , qui  post  mortem  adser - 
randi  essent ; quare  ipse  paulo  inferius  infaustum  sermonem  rorat.  [Omen  et  omne  in  Mas. 
saepius  confunduntur,  cf. ad  Liv.  praef.  #.5.  Ded.  ad DicLCret. V.  Ifl.  Cori,  adhiican.  1.637.  VI. 8 13.] 
cuius  modi  D.  cubitus  G.  1.  insulcare  f.  R.  capillo  G.  1.2.  P.  D.  a m.  p.  capillis  distr.  Ve  net.  4. 


mine  iam  ab  Elmenh.  notatus,  qui  con- 
tra usum  fecisse  Apuleium  adnotavit. 
Nec  extat,  quantum  equidem  scio,  exem- 
plum aliud,  unde  talis  abusus  possit 
comprobari.  Caussas  huius  iuramenti 
exponit  Geli.  XI.  6.  Boxhorn.  Quaestt. 
Rom.  23.  Hansen.  de  lureiur.  vett.  c,  4. 
in  Graev.  Thes.  T.  V.  p.  811.] 

impingere  [cf.  Heins.  ad  Ovid.  Met. 
V.  85.] 

palmis  infestis  latera  suffodere  [cf. 
Fea  ad  Hor.  Epist.  I.  6.  51.] 

superbi  iurenit  Aonii  rei  miselli  ra- 
tis Pipietis  discerptus.  Locus  est  om- 
nium difficillimus  uec  mediocriter  ingenia 
interpretum  exercebat  Beroitld.  emen 
davit  Musaei  rotis  Pimpleidos ; Sciop- 
pius:  rei  Musaei  ratis  pipulis  lacera- 
Ius';  Gulielnt.  Veris.  IU.  4.  miselli  acis 
piplis;  Marklaml.  ad  Stat.  Silv.  I.  4.  ib. 
in  Addend.  volebat  reponi:  Edoni  i,  e. 
Thracio  Orphei,  quia  adieclive  Statius 
ait  Edonas  hiemes ; d Orieans  ad  Tac. 
Aon. XI.  p.  009:  Marsyae  miselli  ratis 
pevletis ; Barfh.  Advers.  XXXII.  6.  p, 
14/3:  mostellalis  peplis  1.  e.  restibus 
r/uibus  monstrosae  lancinationes  cor- 
porum inteartae  erunt;  Marklaridus  al- 
teram partem  correxit:  miselli  vatis  Eu- 
polidis. Sed  praeterquam  quod  fiaec 
coniectura  nimis  a lectione  Mss.  rece- 
dat, auctor  exempla  sumere  solet  hoc 
libro  non  nisi  ex  fabulis,  ut  convenit 
stilo  Milesip:  neque  Eupolidis  mors  hanc 
" reni  exprimit.  [Per  naufragium  ille  bello 


peloponnesiaco  vitam  amisit.  Ab  AI-  . 
cibiade  enim  in  mare  eum  esse  demersum 
valde  dubitari  licet:  cf.  Meinek.  Quaestt. 
scen.  Spec.  I.  p.  42.  sqq.  Nunc  singula 
videamus.  Adoni  vel  Adonei  quod  Col- 
vium  secuti  temere  satis  multi  amplec- 
tebantur, nullo  modo  poterit  defendi. 
Primum  enim  locus  esse  nequit  Ado- 
nidi, quem  inguinum  vulnere  saucium 
apri  ictu  periisse  constat,  quum  hic  de 
homine  sermo  fiat,  qui  pugnis  et  ver- 
beribus tentatus  ad  exitium  usque  vul- 
neratus est.  Deinde  poetae  quidam  li- 
cet Adonidem  vocarint  quoque  Adoneum 
vel  Aidoneum , hinc  non  sequitur,  Apu- 
leium quoque  ha  formasse  boc  nomen. 
Sed  haec  ratio  videtur  mihi  esse  levior] 
Oud.  ipse  codicis  d’Orv.  lectionem  Ado- 
nis praefert,  quoniam  auctor  nomina, 
quoriim  casus  alii  formant  iu  idis,  iis- 
dem syllabis  expresserit  per  omnes  ter- 
minationes, ut  Osiris,  Serapis  [de  quo 
infra XI.  p.772.  accuratius  dicam].  Immo 
hoc  ipsum  l,ib.  VIII.  p.  574.  cum  suo 
Adone  fenus  domina  legi  et  apud 
Murator.  Inscript.  T.  IV.  p.  2099.  I). 
ADONI.  SIGN.  cf.  Burm.  ad  Anthol.  I. 
p.  42.  Serv.  ad  Yirg.  Ed.  X 1 8.  — Barth. 
Advers.  J.  c.  Adoni  glossam  esse  ab 
sciolo  adiectam  putat,  et  auctorem  de 
Hippolyto  fastidioso  cogitasse:  vel  le- 
git semper  lugentis  vel  semper  biiu re- 
nis Ad.,  quia  idem  Baccho  fuisset  [Equi- 
dem c.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  1.  504.  et 
Sal  m.  in  Exercitt.  p.  112.  scribo:  Aonii 
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venis  Aonii  vel  miselli  | vatis  Pipietis  laceratus  atque  discerptus  domo  pro-  156 
turbor. 


CAPUT  XXVII. 

I 

Ac  dum  in  proxima  platea  refovens  animum  infausti  atque  improvidi  ser- 
monis mei  sero  reminiscor,  dignumque  me  pluribus  etiam  verberibus  fuisse  me-  • 
rito  consentio:  eccc  iam  ultimum  defletus  atque  conclamatus  processerat  mor- 
tuus; rituque  patrio  utpote  unus  de  optimatibus  pompa  funeris  publici  ducta- 


Adoniomnrn  libri  etedd.vett.  praH**rO.  qui  hab«*f  Abdomcl  S.  inquoPMt:  Adoni»,  mutleluati»  pf picti» 
F.  1.3.  G.  2.  ed.  pr.  Venet.  2.  et  Virent,  [in  cuIuh  marg.  vir  doctu»  ita  emendavit : Adoni s ve!  mu»  fel- 
lat i»  pepli»  cum  glossa:  mu»  Ir  Unii»  : eoiore  mustelino  conciti»)  muti  elatis  pepli»  cod.  Barth.  lunt. 
1.  Aid.  Venet.  4.  Pari»,  mnstelatu»  P.  a m.  p.  [a  ra.  ».  mu»leluatn»\  muatulati»  O.  mutlelulati»  p. 
D.  a m.  s.  In  textu  [sed  a.m.  ».  in  margine  mutae  rati»  pimpleti»]  musculetis  n.  musculosi» 
Adoni  rei  Mutae  vati s pimpleido » habet  lunt.  2.  mustelali»  pipietis  G.  1 . | cum  glossa  Interllnearl : 
Pipietis  nomen  proprium  et  in  marg.  scriptum  est : Hic  tangit  fabulam  de  piplete  et  aeteon  ut  ha- 
hemu»  in.  Praeterea  nihil  adnotaium  est.}  vel  abest  a P.  et  6.  decerptu»  f.  domum  p.  protrahor 
R.  f.  B.  perturbor  P.  G.  2.  D. 

ac  dum  exulant  a f.  et  R.  in  proximo  G.  1 . refoveo  q>.  et  Srriv.  que  non  comparet  in  Volc.  2. 
Cum  edd.  vett.  et  Florld.  post  contentio  ponenda  est  minor  distinctio,  et  ac  cum  ecee  ceteri»  quasi 
insertis  iungendum  vel  omnino  dignumque  revocandum,  improbi  pro  improvidi  est  in  f.  termo- 
ne» ed.  pr.  Venet.  2.  lunt.  1.  tero  f.  reminiteor  tero  D.  dignum  me  i*.  1.  G.  1.  2.  D.  P.  d.  R.  f. 
rituque  patria  G.  1.  praevio  f.  unu»  deest  in  G.  1.  ductabatur.  Per  forum  G.  2.  D.  P. 


invenit  i.  e.  Penthei,  cuius  patriam  The- 
bas fuisse  notissimum  est,  quiqueamatre 
Agave  miserrimo  modo  dilaceratus  tra- 
ditur; cf.  Ovid.  Hiet  III.  514  sqq.  cf. 
lott.  ad  Uorat.  Sat  II.  3.  303  sq.  Ad- 
jectivum Aonius  satis  defendit  locus  Sil. 
XII. 220-  Aonium  plectrum;  cf.  Kopp. 
ad  Mart  Cap.  §.  924.  p.  7 1 7.  ubi  plura 
invenies  et  Mss.  item  variant  ] Pipietis 
iidem  recte  de  Orpheo  explicarunt,  quia 
lapias,  Pimpla,  urbs  est  Thraciae,  unde 
genus  ille  ducebat.  Munk.  ad  Hyg.  fab. 
XIV.  p.  38.  [Restat  tantum  monstrum 
illud  vocabuli  musteluulis,  quod  aperte 
emendandum  est  in  miselli  ratis,  optiine 
antecedenti  voc.  Pipietis  respondens. 
Quod  enim  Lips.  eum  Sehickerad.  et 
Sciopp.  coniecerat  Musaei  vel  Musici 
vatis  et  de  quovis  poeta  dici  posse  con- 
tendit, valde  mihi  friget,  nec  minus  Heins. 
coDiectura:  Musae  nati.  Dubito  enim 
an  Musaeus  vel  mttsicus  vates  coniungi 
liceat,  quoniam  unum  videtnr  esse  su- 
perfluum. Musicus  enim  pro  poeta 
usurpatum  legitur  ap.  Auson.  ep.  1 1. 
init,  et  21 , extr.  Certe  si  defendere  ve- 
lis, non  ita  apte  hoc  dictum  esse  mihi 
concedes.  Unde  commoveor,  ut  miselli 


coniecturam  unice  comprobem,  quae  et 
a sensu  et  a verborum  concinnitate 
aptissima  est.  Ita  enim  optime  sibi  op- 
ponuntur misellus  et  superfms,  quum 
Pentheus  superbia  morte  haud  iniusta 
perierit,  ille  vero  feminarum  furoribus 
misere  insons  caderet.  Huc  accedit  quod 
verborum  descriptio  adiectivum  requirit, 
quod  fusius  condicionem  Orphei  indi- 
cet, quae  in  Pentheo  accuratissime  est 
designata.  J 

proturbor.  De  hac  voce  Oud.  ex- 
citat Comment.  ad  Caes.  de  B.  G.  II, 
19.  VII.  81.  Liv.  V.  45.  §.  5.  Cuper. 
Ohserv.  Il.c.5.cf.infraad.MetIX.  p.648. 

Cap.  XXVII.  pompa  funeris  publici 
ductabatur  per  f arum.  [Sic  Tadtus  Ann. 

III.  5.  dicit  publici  funeris  pomjMt:  de 
cuius  vocis  signif.  disseruit  Doed.  Syn. 

IV.  p.  408.  Corf.  ad  Lucan.  YL  531. 

Hera  Id.  ad  Arnob.  p.  203-  Kirchm.  de 
•Fun.  Rom.  I.  p.  20.  Ducere  de  funeri- 
bus usitatissimum  est  cf.  Spartian.  S«- 
ver.  c,  7.  Funus  deinde  censorium  Per- 
tinacis imafjiui  duxit quamquam 

postea  id  nomen  aboleri  voluerit  quippe 

- omen  amicorum,  i.  e.  ominosum  ami- 
cis. Ita  enimj  hic  locus  emendandus  est.] 
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157  batur  per  forum.  | Occurrit  atratus  quidam  mocstus  in  lacrvini*,  genialem 
, canitiem  revellens  senex,  et  manibus  ambabus  invadens  torum,  voce  contenta 

quidem  sed  assiduis  singultibus  impedita:  Per  fidem  vestram,  inquit,  Quirites, 
per  pietatem  publicam  perempto  civi  snbsistite,  et  extremum  facinus  in  ne- 
fariam seelestamque  istam  feminam  severiter  vindicate.  Haec  enim  nec  ullus 

158  alius  miserum  adulescentem,  | sororis  meae  lilium,  in  adulteri  gratiam  et  ob 
praedam  hereditariam  extinxit  veneno.  Sic  ille  senior  lamentabiles  questus 
singulis  instrepebat.  Saevire  vulgus  interdum  et  facti  verisimilitudine  ad  cri- 


ad  shatu s V.  S.  altatu s f.  occurrunt  ad  anxias  p.  occurrit  adanxius  B.  el  omnes  edd.  vHt.  prae- 
ler  luiil,  2.  metu*  pro  moesius  d.  grminalem  P.  gemfalrm  B.  revolvens  f.  cnnretlru*  B.  invel- 
leras  L.  Mu.  Br&nl.  ed.  pr.  Venel.  2.  Viceni,  et  Bhh.  1.  unde  Colv.  emendat  r r /lirant,  Urunt,  invo- 
lant. quod  probum  esset.  Mi  in  crines  alierius  involiMel,  non  suom  ipsius  lacerasse!.  invelfent 
p.  et  luiit.  1.  Si  quid  mutiimluui  sit,  Oml.  emenda  i intervellent  e Sen.  F.pifil,  14.  barbam  vellera 
aut  intervellere,  nostram U. 2.1).  //rrr/o  D.  a m. p.  [Iti  marg.  a m.K.  perempto J.  snhsisticel). 
substile  Virent,  cf.  Oud.  ad  Suef.  Vitell.  e.  5.  tcelestemf/ttr  (i.  2.  D.  scefesteque  P.  in  excerpi  i*  Oud. 
in  exulat  a f.  it  tam  pro  illam  f.  •mulierem  pro  feminam  ex  glossa  p.  d.  B.  et  omnes  edd. 
vett.  praeter  Innt.  2.  indicii tc  P.  vindidicale  Venet.  4.  Intius  enim  n.  idem  enim  R.  f.  ullus 
abest  a R.  f.  7i.  (J.  I.  qui  habet  et  alius,  nec  alius  ullus  (i.  2. 1).  adolescentem  rdd.  vett.  adul- 
terii B.  et  Bas.  1.  in  ante  adulteri  abest  a Paris,  rxtru.ril  pro  extinxit  d.  senex  pro  senior  f. 
si  non  /is  pro  singulis  d.  instibabatO.  instrepabat  ed.pr.  Virent,  feni,  pro  furti  h. 


occurrit  atratus.  [ Occurro  hic  est 
renire,  adrenire,  el.  Oud.  ad  Suet.  Ca- 
lig.  20.  iliique  Graev.  et  quos  Rupertius 
excitat  ad  luven.  Sat  III.  213.  not.  erit. 
Maior  tamen  videtur  esse  corruptela  in 
codd.  quam  quae  lectione  ari  latus, 
tolli  possit.  Male  nonnulli  probant 
adanxiu s,  quoil  Oud.  iam  reieoit.  Nec 
enim  metu  valde  anxius  erat  senex,  sed 
iam  moestus  dolore.  Equidem  corre- 
xerim atratus  i.  e.  pullis  restibus  in- 
dutus, Ut  qui  mortem  lugent  alterius 
facere  solent,  cf.  luven.  III.  I I 3.  et 
quos  laudat  Rupert.  ad  Tac.  Arm.  II. 
29.  cf.  Becker.  Gall.  Toni.  II.  p.  289. 
Sic  atrata  plebes  np.  Tac.  Ami.  III.  2. 
Qui  vero  ad  latus  legunt  eaVeant  ne  c. 
Gruter.  Stisp.  VI.  c.  8.  et  Elnieuh.  in 
ind.  ad  Apul.  hic  el  III.  p.  189.  tatus 
explicent  pro  feretro  s.  lectica  mortui. 
cum  certe  intelligntur  ilii  /alus  Lucii 
hic  latus  T/ic/e/ihronis,  rui  subitus  xd 
inexspectatus  a latere  adest  senex  sive 
propere  eius  lateri  se  applicuit.] 

ffenialem.  Properam  hoc  explicant 
vel  voluptariam  et  qua  senex  gaudeat 
vel  natiram.  Heins.  divinaverat  senilem, 
laniatam  quae  nemini  placere  possunt 
vel  poenalem.  Poenule  vero  semper 
est  qnod  supplicii  causa  sustinetur.  Met. 
VII.  p.  188.  VIII.'  p.  341.  cf.  Gronov. 
Ohser.  1.  c.  8.  Steph.  ad  Saxon.  Gmrnrn. 

1 07.  Saltiias.  ad  Solin.  c.  40.  genia- 


lis hic  vero  est  renusta,  decora,  cf.  Met. 
IV.  p.  238.  V.  301.  cf.  Salm.  ad  Capitol. 
Ver.  c.  10.  Toni.  I.  p.  415. 

rerellens.  cf.  Met  V.  p.  314.  [No- 
lixsimuin  enim  est,  veteres  comam  sci- 
disse et  dilacerasse  mortuos  lugentes 
Kirchm.  de  Ftiner.  p.  112.  Nicol.  de 
Graecor,  luctu  p.  141.  Dav.  ad  Cio. 
Tuse.  III.  20.  <S.  02.  | 
pietatem  publicam.  [ Pietatem  hic 
explico  per  clementiam  et  miserieor- 
dianr.  cf.  Casauh.  ad  lui.  Capit.  Ant. 
Pium.  c.  2.  Tom.  I.  p.  249.  et  llerald.  ad 
Amob.  I.  c.  49.  Tom.  I.  p.  330.  Orell.  ] 
feminam.  Quod  vulgo  legitur  mu- 
lierem ex  glossemate  videtur  ortum, 
quum  mulier  apud  comicos  per  ronvi- 
eimn  occurrat.  Saepius  tamen  Apulehis 
ita  solet  feminum  usurpare,  cf.  Met.  HI. 
p.  222.  V.  p.  344.  349.  |cf.  Peerlk.  Hor. 
p.  472.  J 

singulis  instrepebat.  |ef.  quae  Burm. 
ad  Prop.  I.  5.  14.  egregie  disputat,  qui 
e.  Sriopp.  Susp.  Leet.  III.  c.  0.  et  Barih. 
Adv.  XXXIII.  12.  p.  1324.  sinr/ultim 
comprobavit:  Giilielmils  singu/tienseou- 
iecerut:  Stevvechius  singultibus,  conf. 
Met.  V.  p.‘345.  XI.  p.  800.  Sed  non  vi- 
deo. cur  adiectivum  ah  omnibus  Mss.  te- 
iiacissimeretentumdebent  reiiei.  ('unctis 
enim  nrsinguliseadem  inter  lacrymas  re- 
petebat: qiiodOml.  iam  bene  egposuerat.  | 
interdum.  [Cuius  vocis  rariorem  si- 
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miliis  credulitatem  impelli.  Conclamant  ignem,  requirunt  saxa,  parvulos  ad 
exitium  mulieris  hortantur.  Emeditatis  ad  haec  illa  fletibus,  quamque  sanctis- 
sime poterat  adiurans  cuncta  numina  tantum  scelus  abnuebat. 


CAPUT  XXVIII. 


Ergo  igitur  sej nex  ille:  Veritatis  arbitrium  in  divinam  providentiam  rc-  [127] 
ponamus:  Zathlas  adest  Aegyptius,  propheta  primarius,  qui  merum  iamj>dudum  1 59 
grandi  praemio  pepigit,  reducere  paulisper  ab  inferis  spiritum,  eorpusque  istud 

crudelitatem  F.  1.3.  G.  1 . 2.  p.  P,  1).  ed.  pr.  Vlcent.  clamant  f.  emendicatis  f.  /lectibus  D.  a p.  m. 
ad  huc  fletibus  illa  p.  poterant  B.  petant  («.  1.  adiuranlcm  G.  2.  nutu  antium  pro  numina 
tantum  p.  annuebat  G.  I.  abmietebat  13. 

ergo  inquit  P.  1.  L.  O.  Villo.  2.  Elm.  H jonjq.  t*dd.  In  coleris  ergo  igitur  exlaf.  in  dititamin - 
quit  (1.  certo  indicio,  verbum  id  e glossa  irrepsisse,  ponamus  p.  /alchlas  F.  3.  Tachat  P.  1 . 
'/.athlis  G.  I.  2.  P.  D.  Cathlas  L.  /alitas  f.  Ktathealas  p.  paulisper  ab  inferis  P.  1. 3.  G.  1.  2. 
f.  M.  d.  O.  1).  p.  luii I.  2.  ab  inferis  paulisper  P.  B.  [losit*  Elm.  sed  in  rollaf.  Modii  nihil  adnolalum 
video.]  In  celf.  rodd.  »*l  edd.  vett.  omnino  abest,  illud  P.  f.  Pulsohius  in  tnarg.  fortasse  illuc. 


gn  dicationem  quum  interpretes  non.in- 
telligerent.  varie  locus  lentabatur,  ut  a 
Gulielm.  Verisim.  III.  4.  «pii  incertum 
coniecit.  alii  inierim  voluerunt.  Sed 
interdum  hic  est  inierim , ut  saepissime 
ponitur;  cf.  Duker.  ile  Latinit.  ICtor.  p. 
377.  Doed.  Svn.  IV.  p.  273.  Burm.  ad 
Prop.  I.  3.  43.  Arcurathis  agit  Hami. 
Tursell.  III.  p.  413.  de  eo  usu.  quem 
Apule  io  eiusque  aequalibus  vindicavit, 
cf.  Gron.  Obss.  ad  Scriptt.  F celes.  C. 
XXII.  p.  24li.  Orell.  ad  Arnol».  I.  c.  38. 
.Met.  III.  p.  174.  VIII.  p.  536.  IX.  p.  631. 
Et  vice  versa  inierim  ponitur  pro  in- 
terdum; cf.  Gron.  ail  Setiec.  de  Benef. 
VI.  42.  et  quos  praeterea  excitat  Hand. 
Tursell.  III.  p.  427.  Male  hune  usum 
Plauto  iam  tribuunt ut  Tauhm.  ad 
Piant.  Tmcul.  IV.  4.29.  Ita  locum  A lli- 
cat. Gall.  Avid.  Cass.  c.  3.  Toni.  I.  p. 447. 
explicat  Salmas. , ubi  tamen  ex  cod.  Pa- 
lat. item  abstinens  legendum  est.] 

credulitatem.  Quam  plerique  codices 
praebent  scriptura  crudelitatem  ex  tri- 
tissima subnata  est  imitatione  voe.  cre- 
dulitas et  crudelitas,  de  qua  agit  l)r. 
ad  Liv.  VI.  14.  §.  3.  nec  posterior  ullo 
modo  poterit  defendi.  [ Credulitas  in 
bonam  partem  dicta  hic  idem  est  quod 
fides,  fiducia,  cf.  quos  profert.Orell.  in 
Add.  et  Corrig.  ad  A rnob.  T om.  II.  p.  462. 
Quia  enim  factum  illud  verisimile  vide- 


batur esse,  impellitur  populus  nt  fidem 
rei  habeat.  | 

Gap.  XXVIII.  ertjo  igitur.  Ita  ex  opti- 
mis codd.staibi  debebat,  quum  verba  in- 
anit, ait,  infit  similia  passim  suhintel- 
ligantur.  crebro  per  librarios  intrusa. 
cf.  ])r.  ad  Liv.  XXIII.  45.  §.  6.  Oud. 
ad  ('aes.  B.  G.  I.  17.  Met.  III.  p.  180. 
sic  ad  illa:  p.  187.  IV.  p.  251.  p.  290. 
saepius. 

Zathlas.  [ Ita  cum  optt  codd.  lego, 
haud  sollicitus,  idem  nomen  utrum 
alio  (plodam  loco  stabiliri  queat.  Ma- 
gna enim  est  in  Aegyptiorum  hanc  ar- 
tem profitentiuut  nominibus  variatio. 
Male  (init.  Susp.  V.  6.  emendavit  Cal- 
chas, ut  respiciut  ad  vatem  illum  Tro- 
ianum  nec  aptius  B.  Pius  Thes.  Crit.  L 
p.  377.  Zarharias  restituit.  Omnium 
maximo  piaret  Salm.  ad  Solin.  p.  290. 
cnniectura  Tacitos,  quod  nomen  est  Ae- 
gyptiis proprium.  | 

reducere  paulisper  ab  inferis  spiri- 
tum. [Manes  elicere  poterant  magi,  ut 
et  terrerent  homines  et  veritatem  facti 
ab  iis  extorquerent.  Apol.  p.  473. 
Schraidt.  de  Naoerdd.  et-Snrriff.  Aegvpt. 
p.  121.  not.  5.  DOrv.  ad  Charit.  I.  c.  8. 
p.  256.  Luca».  VI.  750.  sqq.  Guther. 
de  vet.  iur.  Pontif.  LIV.  c.  9.  in  Graev. 
Thes.  T.  V.  p.  193.  sq.  Maxim.  Tyr. 
Dias.  XIV.  p.  2.  ed.  Lond.  Moser.  ad 
Cic.  Tuse.  I.  16.  $.37.  Tom.  I.  p.  124.) 
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postliminio  mortis  animare.  L(  eum  dicio  invencm  quempiam  linteis  amiculis 
■uiectum,  pedesque  palmeis  baxeis  inductum  et  adusque  deraso  capite  producit 

160  in  medium.  Huius  diu  inanus  deosculatus  et  ipsa  genua  contingens:  | Miserere, 
ait,  sacerdos,  miserere  per  eoeleslia  sidera,  per  inferna  numina,  per  naturalia 

161  elementa,  per  nocturna  -silentia  et  adyta  Uoptitira  et  per  incrementa  | Nilotica 

quempiam  deeal  In  p.  Kneit  B.  «*t  !\1*.  laeert.  iniectum  F.  3.  i$Uectum  p.  iHechtm  »*d.  pr.  Virent. 
Venet. 2.  Tdr  har  permutatione*  rf.IJv.  III. «4.  S-  *.  XXVIII.  3«.  $.7.  Dr.  ad  SII.  VI.  32.]  In  rett.  <*odd. 
et  t*dd.  est  intectum,  racceit  f.  bu.reit  G.  1.  O.  P.  I).  a m.  m.  inductum  F.  3.  G.  2.  p.  D.  B.  P.  d.  In 
reliquis  est  indutum,  et  ob  usque  q.  et  ntqne  1>.  G.  I.  \ttd  a m.  s.  supra  additum  est.]  Huiu* 
F.  3.  p.  ed.  pr.  Virent.  Venet.  24.  lunt.  1. 2.  Aid.  quod  recepi,  eius  I>.  a m.  p.  In  cett.  est  cuius,  ute- 
rum pro  manus  O.  utrumque  pro  manus  G.  1.  ipse  genua  P.  infirma  numina  Venet.  4.  iq/irma 
unmiam  ed.  Paris,  natur,  rtementia  Venet.  2.  per  te  nocturna  siteniia  in  Bas.  1.  2.  vitiose  editur 
unde  Stewech.  putat  legi  hir  posse:  miserere  per  te > per  eoe/,  adyta  coptica  F.  I.  Seal,  adeita 
eoaCptilica  F.  3.  et  adrpacco  eplititti  G.  2.  ad’  parco  eptitica  D.  a m.  p.  fili  niarg.  scriptum  esi  a m. 
s.  adeepta.  qoceptita.l  Adoeptica  coccptica  p.  adepoco  coptica  d.  adopactu  eptica  in  P.  legi  ait 
Klmenli.  sed  in  Gruleri  excerptis  adnotatum  est  adrpacco  eptitica.  Operta  Coptitica  Berirhem.  e 
vett.  libris  adepa  et  conccptica  [i.  adepta  coorptitica  ed.  pr. Virent,  adepta  conceplicin  Venet.  2.  In 
ceti.  edd.  est  adepta  coptica.  Hae  vores  omnino  exulant  a G.  1.  O.  B.  it.  et  f.  inlotica  D.  a m.  p. 


postliminio  mortis.  Stewechio  vo- 
cabulum mortis  suspectum  est,  quod  et 
Apuleius  absolute-^;» st/iiiiinio  ponat,  et 
apud  ICtos.  quos  Madaurensem  accu- 
ratius cognovisse  notum  sit,  idem  usus 
ubique  observetur.  Eius  tamen  errorem 
iam  refutavit  Gruter.  Susp.  V.  c.  6.  [Quam- 
quam enim  saepius  postUmino  apud 
Apuleium  absolute  positum  inveuiatur 
cf.  III.  p.  221.  posti,  redibis  Y..p.  333. 
posti,  redeunt  IX.  p.  034.  posti,  repres- 
sus. Florid.  p.  96.  posti,  domum  re- 
tulit. aliis  tamen  locis  Genitivus  quoque 
adseitus  est  cf.  Met.  IV.  p.  292.  posti, 
pressae,  quietis  etX.  p.  099.  posti,  mor- 
tis, ut'  de  vera  h.  1.  scriptura  dubitari 
nequeat.  Eodem  modo  dixit  Fronto  de 
bello  Parth.  p.  201 . de  postliminio  anuli 
De  vocis  etymo  et  significatione  cf.  Du- 
ker.  de  Isatin.  ICtor  p.  30.  sq.J 

amiculis.  [Amiculum  Isidor.  XIX. 
25.  5.  p.  605.  meretricum  explicat  esse 
pallium  linteum,  quocum  consentiunt 
Glossae  ap.  Cramer.  ad  Schol.  luv.  in  Add. 
et  Corrig.  p.  627.  Sed  ea  videtur  in- 
honesta significatio  e mediae  aetatis  bar- 
barie profecta  esse,  quum  apud  nullum 
quod  sciam,  veterum  scriptorem  ea-ul- 
libi  confirmetur.] 

iniectus.  [Ita  ex  optimo  cod.  Florent. 
ceteronimqueMss.  vestigiisscripsi,  quum 
quod  alii  praebent  intectum  glossema 
tantum  prioris  esse  videatur.  Iniirere 
enim  de  vestibus  non  raro  dici  notissi- 
mum est.  ut  apparet  ex  locis  Plaut.  Truc. 


II.  5.  20.  Cic.  Nat.  I).  UL  34.  Ovid. 
Art.  III.  260.  Epist.  ex  Pont.  III.  4.  101. 
Apul.  Met.  IX.  p.  631.  Quamquam  inte- 
ctus  quod  pro  tectus  hic  positum  est, 
cf.  l)r.  ad  Liv.VII.  43.  §.  0..  per  se  com- 
probatur, quod  significat  eum  qui  totis 
amiculis  obvolutus  est.  Ita  Met  VIII. 
p.  579.  legendum  est  iniecti,  ubi  me 
conferas.] 

( baxeis  inductum.  De  baxeis  accu- 
• ratius  dicam  ad  Met.  XI.  p.  769.  Induc- 
tum scribendum  esse  iam  docuit  Salm. 
ad  Tertull.  de  Pali.  p.  385.  cf.  Apul. 
VII.  p.  460.  IX.  p.  632.  et  apertissime 
locus  Florid.  p.  32.  et  indumenta  qui- 
bus indutus  et  calceamenta  quibus  eral 
inductus,  [cf.  Dr.  ad  Liv.  XXX.  13- 
§.  12.  et  quos  Gies.  excitat  ad  Uic.  de 
Divio.  II.  c.  17.  g.  41.  p.  253.  Nam 
induci  proprie  dicuntur,  quae  pedibus 
induuntur;  cf.  Graev.  ad  Rhetor,  ad  He- 
renn.  1.  13.  §.  37.  | 

et  adusque  deraso.  [ Elmenh.,  qui 
scrinia  Lindenbrog.  fraudulenter  compi- 
lavit. explicat  per  Graecorum  dictionem 
t>  male  ad  cutem  textui  intrudens.  , 
Adusque  enim  est  penitus  cf.  Plaut 
Baccli.V.  2.  7.  Hand.  Tursell.  I.  p.  189. 
Eodem  modo  explicandus  est  locus  Ter- 
tull. de  Virg.  Vel.  3.  tamen  tolerabi- 
lius apud  nos  adusque  proxime  utri- 
que consuetudini  communicabatur,  qui 
multos  ii. irum  in  modum  perturbavit | 
ndi/ta  Coptitica.  Haec  verba  in  om- 
nibus Mss.  misere  depravata  varie  teu- 
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et  arcana  Memphitica  et  sistra  Phariaca.  Da  brevem  salis  usuram,  et  in  aeter- 
num conditis  oculis  modicam  lucem  infunde.  Non  obnitimur  nec  terrae  rem 
suam  denegamus,  sed  ad  ultionis  solatium  exiguum  vitae  spatium  deprecamur. 
Propheta  sic  propitiatus  herbulam  quampiam  ob  os  corporis  et  aliam  pectori 

ntemphylica  G.  V.  D.  memphiica  Venet.  4.  et  ante  titlra  exulat  ab  edd.  Elm.  Scriv.  Prlr.  tinitlra 
pro  intra  G.  1.  2.  D.  a p.  m.  P.  7t.  fariar  a G.  2.  D.  fariac/ta  G.  1.  fariata  P.  fasciata  B.  da 
brute  i oli  i G.  2.  bovem  pro  brerern  P.  teate  Putanti.  usum  it.  ex  gloaaa.  in  enelerrtum  G.  1.  non 
nbmitlimur  G.  I.  rem  suam  terrae  drneg.  G.  1.  denegemus  D.  a p.  m.  inprecanntrB.  ter  quod 
ante  ob  os  in  multis  edd.  legitur,  abeat  a F.  1. 3.  G.  1 .2.  D.  0.  n.  d.  P.  !!.  f.  lunt.  2.  [Sed  facile  omitti 
poterat  compendio  III.  acripiuni  propter  antecedentem  iit  Ieram  m.  quamquam  non  audeo  in  textu  id 
reponere.]  ob  hos  Dr.  ter  in  os  B.  ad  os  Ma.  AI.  leulv  Col  \ . et alia/n  herbant  pectori  D.  habet  In  marg. 
ut  cod.  cuiusdam  lectionem  a m.  a. 


tarunt  interpretes.  Quidam,  ut  testis  est 
Becichemus,  e veteribus  libris  operta 
coptitica , non  pauci  adepta  legerunt 
et  alius  cod.  vetustissimus  comperta 
Niliadum  post  coeptitica  habet.  Alios 
etiam  testatur  hic.  chomata  ex  Ulpiano, 
se  vero  operatu  ('optica  i.  e.  opera- 
tiones sacrificia  probare.  Aliter  voluit 
in  Add.  adeptira  coptica.  Roald.  bene 
coniecerat  adoperta  Coptica,  Woiver. 
adyta  coptica  Bapt.  Pius  Ann.  prior, 
p.  1 OS.  adepta  cooptica,  Fulvius  adypla 
Coptica,  Beroald.  et  Schik.  adopta 
Coptica,  quod  de  sepimento  et  opere 
interpretantur,  quod  muniunt  hirundines 
non  sine  aliqua  religione  iuxta  Copton,  cf. 
Plin.  Hist.  Nat.  X.  c.  33.  §.  49:  quae 
sententia  probatur  B.  Pio  in  Thes.  Urit. 
Tnm.  I.  p.  377.  Maussac.  ad  Plutarch. 
de  Fium.  p.  301.  et  eodem  sensu  Barth. 
Adv.  XXI.  7.  p.  1032.  emendat  adsejita. 
SedOud.  recte  iam  monet  intelligi  non 
posse  haec  jfoiparre  adeo  sacra  fuisse, 
ut  per  ea  iurarent  et  precarentur  Ae- 
gyptii magi  et  alii.  Ipse  vero  adyta 
retinet  quamquam  veretur,  ut  vera  sit 
lectio,  quum  non  de  locis  egerit  auctor 
sed  de  rebus  sacris:  iam  vero  adyta 
non  dici  nisi  de  sacrarum  aedium  inti- 
mis. Hinc  non  dubitat,  quin  ex  Berich. 
Mss.  operta  vel  adoperta  Coptica  vel 
Coptitica  legatur  eaque  explicet  per 
mysteria  cf.  Met.  III.  p.  200.  Yal.  Flacco 
II.  440.  Additamentum  vero  vetustis- 
simi Becich.  codicis  Niliadum  com- 
perta de  quo  adiri  iubet  Serv.  ad  Virg. 
G.  IV.  364.  minime  ei  comprobatur  [Equi- 
dem ex  vestigiis  codicis  Florent  3.  longe 
praestantissimi  scribendum  arbitror  ady- 
ta Coptitica.  Nihil  enim  me  movet  ar- 


gumentatio Oud.  Nam  quod  adyta 
de  locis  sacris  ubique  usurpatur,  quos 
adire  nefas  erat,  hinc  iam  intelligitur.  in- 
ter sacratissimas  res  adyta  fuisse  enume- 
rata, ut  iurare  per  ea  et  precari  liceret. 
Quomodo  enim  inter  se  differre  velis 
adoperta  Coptica  et  arcana  Memphi- 
tica non  perspicio,  quum  utrumque  de 
sacris  dicatur  Aegvpticis:  arcana  vero 
et  adoperta  eadem  significent.  Cop- 
titica, Memjihitica  et  Phariaca  pro  Ae- 
r/yptia  dicta  sunt  cf.  Kopp.  ad  Mart 
I.  §.  4.  p.  20.  Cort.  ad  Lucan.  VIII.  478. 
Rupert  ad  luv.  VI.  89.  Isidis  desig- 
nari sacra  mihi  probabile  fit  ex  loco  Plin. 
Hist.  N.  X.  33.  §.  49.  In  eadem  Ae- 
gypto iu.rta  oppidum  Copton  insula 
est  sacra  Isidi,  et  ex  sistrorum  com- 
memoratione, qune  propria  sunt  Isidis 
sacerdotum  gestamina.] 

nec  terrae  rem  suam  denegamus. 
Elm.  comparat  dictum  Euripidis  apud 
Cicer.  Tuse.  III.  25.  §.  60.  Tertull.  de 
anim.  c.  50. 

f/uampiam  ob  os.  [Ter  quod  in  optt. 
et  longe  pluribus  endd.  exulat,  in  textu 
ponere  non  ausus  sum,  quippe  quod  doc- 
tum videatur  esse  glossatoris  additamen- 
tum, qui  ut  in  sortilegio  ita  in  magicis 
sacris  et  lustrationibus  mysticum  esse 
ternarium  numerum  cognoverat.  Ber- 
tini  enim  cod.  auctoritas,  quem  priores 
edd.  ubique  fere  sequuntur,  non  tanti 
omnino  est,  ut  ei  miserrime  interpolato 
et  a manu  glossatoris  dilacerato  suffra- 
gemur. Longum  est,  omnes  omnino  enu- 
merare interpretes,  qui  eius  rei  mentio- 
nem iniiciebant,  unde  sufficiat  afferre: 
Ciofan.  ad  Ovid.  Met.  XIV.  387.  Broukh. 
ad  Tibuli.  I.  2. '56.  Heins.  ad  Ovid.  Fast. 
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eius  imponit.  Tunc  orientem  obversus,  incrementa  solis  augusti  | tacitus  im- 

162  precatus,  venerabilis  scenae  facie  studia  praesentium  ad  miraculum  tantum  cer- 
latim  arrexit. 

CAPUT  XXIX. 

Immitto  mc  turbae  socium,  et  pone  ipsuin  lectulum  editiorem  quendam 
lapidem  insistens  cuncta  curiosis  oculis  arbitrabar.  Iam  tumore  pectus  extolli, 
iam  salubris  vena  pulsari,  iam  spiritu  corpus  impleri,  et  adsurgit  cadaver  et 
profatur  adolescens:  Quid,  oro.  ine  post  Lethaea  pocula  iam  Stvgiis  paludibus 
innatantem  ad  momenlariae  vitae  reducitis  officia?  Desine  iam,  precor,  de- 

orientalem  f.  obursu*  G.  2.  D.  P.  et  quod  in  mullis  codd.  ante  incrementa  legitur,  recte  omittitur 
in  F.  3.  G.  i.  2.  0.  D.  f.  rei  incrementer  p.  ed.  pr.  Virent.  Venet.  2.  4.  Aid.  Colin.  et  crementer  d. 
anpusli  G.  1.  [rf.  Heyne  et  Wagn.  ad  Virg.  Georg.  IV.  228.  I)r.  ad  Llv.  IV.  51.  $.  6.|  increpatus 
11.  f.  venerabilis  scenae  facies  F.  3.  G.  2.  I).  P.  Scriv.  Pric.  venerabilis  scenae  faciens  G.  t.  O. 
renerabiti  scenae.  facies  F.  1.  d.  ernerabi/is  scenae  facie  studia  L.  f.  II.  venerabili  scena  facies  et 
studia  B.  p.  et  edd  vett.  venerabili  schemate  facies  ac  studia  Ytlic.  2.  Sclp.  Geni,  in  Parerg.  ad 
Prudent.  I.  r.  37.  legendum  esse  censet:  renerabiti  senena  et  per  supercilium  exponit,  arrepsit  G.  1. 

immitto  me  t.  socium  Pric.  temere  confecit  medium;  Ond.  magis  placet  Wassei  contectura 
ocius:  sed  nihil  mutandum  est.  pene  G.  1.2.  D.  P.  O.  curiosi  Venet.  2.  cariosis  G.  2.  timore 
G.  2.  D.  P.  solita  aberratione  (cf.  Liv.  II.  52.  S-  1 • ibique  l)r.  et  eund.  ad  Sil.  II.  626.  Triller.  Ohserv^ 
I.  I.  Virg.  F.cl.  VI.  20.  VIII.  28.  Georg.  III.  121.]  clamore  O.  n.  Pro  salubris  e glossis  Soping.  ad 
marginem  coniecit  legendum  scatebris.  \||  innovandum  existimat  Oud.  1'enae  enim  s.  arteriae  pul- 
sum ut  Met.  X.  p.  682,  Geli.  XVIII.  10.  intelligit.  a quo  corporis  salus  vel  valetudo  cognoscitur  et 
bine  quasi  pendet,  rene  G.  1 . O.  spiritus  U.  impteri  abest  a G.  1.  a m.  p.  in  marg.  a m.  s.  adseri- 
plum  eat.  praefatur  G.  1. 2.  P.  f.  frequenti  permutatione,  cf.  Gronov.  etDr.  ad  Liv.  XXII.  1. $.  16. 
[profari de  vatibus  usitatissimum  est.}  quii  oro  n.  quid  oro  mc  quid  B.  quod  oro  omnes  edd.  vett. 
praeter  Iniit-  2.  momentaneae  O.  f.  citae  abest  a L.  reducis  G.J.  O.  Iunt.  2.  Sed  et  hoc  forsitan 
ab  importuno  correctore  crebram  numerorum  variationem  ignorante,  de  qua  diximus  ad  I.  p.  9. 

..  II.  638.  Pium,  ad  Pers.  Sat.  II.  16.  [».  sumpserat.  Faciem  sexcenties  de  cn- 
191.  U.  33.  p.  200-  Fea  ad  Ilnr.  Epod.  iusVe  rei  specie  et  imagine  externa  dici 

5.  33.  Rnpert.  ad  Iuv.  VI.  323.  et  in  nemo  ignorat  Virg.  G.  IV.  36t.  Sil.  XI. 

Add.  Tom.  II.  p.  785.  Schmidt.  ad  H.or.  6(55.  Ovid.  Met.  III.  -114.  Mela  I.  17. 

EpisL  I.  1.37.  Kopp.  ad  Marh  Cap.  11.  II.  I.  2.  III.  3.  4.  i)r.  ad  Sil.  IY.  593. 

§.  105.  p.  144-  et  praeceleris  eundem  [Durui,  ad  Anthol.  Lat.  Tom.  I.  p.  373. 
egregie  disputantem  in  Palaeogr. Critic.  Salinas,  ad  Lamprid.  ('oniniod.  'c.  2. 
Tom. III.  Lib.  II.  c.3.  §.267.  — 274.  et  Tom.  I.  p.  478.  l)r.  ad  Liv.  VI.  16.  8.] 
de  Ia  Chansse  de  Insign.  1’ontif.  Max.  Gap.  XXIX.  spiritu  corpus  impleri. 
Tab.  XVII.  in  Graev.  Thes.  Tom.  V.  [Non  spernenda  videtur  esse  IJert.  cod. 
p.  319.]  lectio  spiritus,  quam  si  plures  codd.  ad- 

orientem  versus.  | Orantes  vultuin  dicerent,  haud  invitus  reciperem.  I)o- 
ad  orientem  convertere  solebant:  de  quo  cta  est  libfarii  emendatio,  cuius  manum 
more  couf.  quos  Dumi,  citat  ad  Yal.  saepius  iam  in  hoc  cod.  deprehendi. 
Flacc.  Ili.  437.  Ovid.  Fast.  IV.  777.  Genitivus  enim  comprobatur  Virg.  Aen. 

Brouer.  de  vett.  et  recenti,  adoratt.  c.  20.  1.215.  ubi  cf.  Heins.  et  Burm.  cf.  Apul. 

apud  Polen.  Suppi.  Thes.  T. II.  p.  1003.  j Met  III.  p.  174.  turbae  cuncta  coni- 

venerabilis  scenae  facie.  Ita  ex  optt  pleta.  Cic.  ad  Div.  IX.  19.  Orell.  Ap- 

codd.  c-  Oud.  reposui,  in  quibus  littera  pend.  ad  Arnob.  I.  p.  17.  Cn.  Forbig. 

s a seq.  vocabulo  studio  perperam  ad-  ad  Virg.  Aen.  I.  215.] 
haereris  totum  ordinem  conturbavit.  moinentariac  vitae.  Oxnn.  et  Fux. 
Z thlas  arrexit  studia  praesentium  ad-  praebent  momentaneae,  quae  \ oeah.  for- 
spectu  et  externa  specie  venerabilis  ad*,  ma  magnam  milii  suspicionem  movet,, 
paratus  ad  paries,  quas  agendas  sibi.  Nam  praetereaqtiodinTerliiH.adv.Marc. 
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sine,  ac  me  in  meam  quietem  permitte.  Haee  acidita  vox  de  corpore,  j Sed  163 
aliquanto  propheta  commotior:  lluin  refers,  ait,  populo  singula  tuaeque  mortis 
illuminas  arcana?  An  non  putas,  devotionibus  meis  posse  Diras  invocari?  posse 
tibi  membra  lassa  torqueri?  Suscipit  ille  de  lectulo  et  imo  cum  questu  populum 
sic  adorat:  Malis  novae  nuptae  peremptus  artibus  et  addictus  noxio  poculo,  lo- 

remitte  Sopinjrius  libro  suo  adlevll,  Kl  «olent  haec  crebro  variari , ut  in  celebri  i:*to  lustln.  loco  I.  !). 
ubi  Oud.  emendat : militiae  vocationem  permittant.  Nec  hic  quid  mutandam  eat.  Sine  me  plane  et 
omnino  permanere.  Ut  sexcenties  dicitur  permittere  in /idemy  potestatem ^ditionem . mea  quiete  p. 
illumina  G.  1.  2.  U.  a m.  p.  f.  R.  L.  illuminant  J.  Dira  L.  d.  f.  invocare  G.  1 . 0.  laxa  P.  f.  n. 
alii  lapsa  ut  G.  2.  membra  lassa  F.  3.  p.  Ioni.  2.  quod  recepi  ln  celt.  lassa  membra,  atque  pro  et  O. 
imo  congestu  F.  3.  uno  congestu  F.  I.  G.  1 . 2.  I).  P.  II.  f.  R.  p.  O.  uno  congesta d.  In  D.  exlat  a m. «. 
ano  contextu  quod  Slewech.  confecerat,  imo  cum  gemitu  W©\v.  et  Pric.  .Scriv.  Florid.  additus 
G.  1.  d.  adductus  omne«  edd.  vetf.  praeter  lunt.  2.  pernoxio  G.  t . 2.  D.  O.  R.  B.  d.  f.  L. 


ill:  17.  auctoritate  sola  nititur,  hic  un- 
dique tuta  nou  videtur,  sed  cum  altera 
momentureus  omnino  variat.  Haec  non 
solum  in  optimis  A pol.  Codri.  cf.  .liet, 
p.  314.  IX.  p.  594.  X.  p.  72fi.  et  apud 
lCtos  acriter  defenditur,  sed  analogiae 
quoque  magis  respondet.  Alterum  enim 
quod  sciam  eiusdem  terminationis  vo- 
. cabuluni  pedaneus,  cf.  Schmidt.  Hy- 
pomn.  p.  170.  (quiun  cetera  ut  su/icrraca- 
neus.  subitaneus,  circumforaneus  aliam 
plane  rationem  sequantur),  eodem  modo 
suspiciosum  mihi  est.  et  pedarius  apud 
bonos  scriptores  ubique  legendum  esse 
mihi  persuadetur.  Ium  Gellius  III.  18. 
§.  10.  barbare  pro  pedariis  senatoribus 
dici  pedaneos  pronuntiat,  unde  sui  aevi 
propriam  fuisse  hanc  permutationem  iu- 
telligitur.  Quid  vero  indices  pedaneos 
dicere  malis,  equidem  non  capio,  quo- 
niam omnino  eiusdem  sint  originis  nec 
in  significatione  utrunique  diversura. 
Item  loco  vexutissimo  Liv.  11.  7.  §.  10. 
scribendum  esse  ex  oppbcodd. existimo: 
tam  leri  momentariaque  me  apud  ros 
fama  pende.re.\ 

in  meam  quietem  permitte.  [De  hac 
constructione  cf.  Cort.  ad  Lucan.  IV. 
651.  .Quietem  vero  esse  de  campis 
Elysiis  dictum  docet  Gron.  Diatr.  ad 
Stat.  c.  22.  p.  211.  i-  nota  Handii.  | 

Diras.  | Eumenidas  Diras  appellari 
notum  est;  cf.  Heyn.  ad  Virg.  Aeri.  XII. 
845.  qui  plura  dabit.  Terribiles  deae 
nominantur  a Lucan.  II.  80.  Ita  emen- 
dandum puto  locum  Virg.  Aen.  IV.  171. 
Aut  Ayamemnonius  Sueris  ayitalus 
Orestes.  Bene  inm  Markl.  ad  Stat.  Silv. 
111.  3.  15.  p.  276.  ed.  Dresd.  et  Epist. 


Crit.  p.  123.  intellexerat  scenis  esse 
ineptum , Poenis  eleganter  conjiciens. 
Saeris  ad  vestigia  codd.  proxime  acce- 
dit. quoto  iu  Seneris  mutatum  corrupte- 
lae occasionem  praeberet.J 

suscipit.  Sopiogius  coniecit  suspicit, 
probatum  Elm.  Scriv.  et  Pric.  Verum 
cadaver  iani  ailsnrrexeral  et  ad  prophe- 
tae verlia  respondeo  s suscipiebat,  cuius 
voc.  usus  tritissimus  est  de  dicere  in- 
cipientibus. 

imo  cum  questu,  f Uno  conyestu  om- 
nes Mss.  (unus  Florent.  3.  habet  imo 
conyestu)  haud  idonea  sententia  prae 
lient,  qimm  Oud.  inteqiretatio  displiceat: 
Omnia  conyessit  in  utrum  culpamque 
mortis  in  uxorem  unam  coniecit  con- 
yessitque.  Quod  Wower.  emendavit 
imo  cum  yemitu  a llss.  lectione  nimis 
recedit,  cui  accuratissime  respondet  con- 
iectura;  imo  cum  questu.  De  imus  cf, 
Init,  ad  Ovid.  MeL  II.  774.] 

Malis  — mancipari.  Male  de  toto 
loco  Oud.  meritus  est.  qui  cum  Barth. 
Advers.  XXXII.  c.  13.  responsum  cada- 
veris in  Iambicos  verstis  contorsit  bosce: 

Malis  mnae  impiae  peremtas  arlihus 
Addictus  et  I)i!i  poculo  pernoxio 
Turum  tepentem  mancipavi  adultero. 

vel  quod  magis  mirandum  est.  uno  verbo 
interposito  versus  mulierosiores  reddere 
studuit  coniiciens:  Addictus  umbris  po- 
culum per  noxium.  Convenire  enim  ait 
versus  caduveri  quasi  ex  oraculo  et  diviuo 
instinctu  profanti.  Cui  vero  persuade- 
bit vir  alinquin  mirabilibus  non  deditus? 
Nimia  enim  foret  magorum  potentia,  si 
reviviscentes  ut  versibus  res  pronuntia- 
rent. elliocre  possent.  Deinde  offeusi- 
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>64  rum  tepentem  adultero  mancipavi.  Tunc  uxor  egregia  capit  praesentem  auda|- 
ciam,  et  mente  sacrilega  coarguenti  marito  resistens  altercat.  Populus  aestuat, 
diversa  tendentes.  Hi  pessimam  feminam  viventem  statim  cum  corpore  mariti 
sepeliendam,  alii  mendacio  cadaveris  fidem  non  habendam. 


CAPUT  XXX. 

Sed  hanc  contationcm  sequens  adulescentis  sermo  distinxit.  Nam  rursus 
altius  ingemiscens:  Dabo,  inquit,  dabo  voLis  intemeratae  veritatis  documenta 
perlucida;  quod  prorsus  alius  nemo  me  noscitavit,  indicabo.  Tunc  digito  me 
demonstrans:  Nam  cum  corporis  mei  custos  hic  sagacissimus  exertam  mihi  le- 
[128]  neret  vigijliam,  cantatrices  anus  exuviis  meis  imminentes  atque  ob  id  refor- 
matae frustra  saepius,  cum  industriam  sedulam  eius  fallere  nequissent,  po- 


tepenlc  F.  3.  tepentem  praeter  C.  1.  nullus  neque  rod.  nec  editio  vetus  habent,  in  quibus  repente 
exuti.  adulterio  G.  t.  Tunc  vox  cgr.  G.t.  altricatur  {.  altercatur  jx.  populo»  F.  3.  G.  2.D. 
D.  L.  i.  exluatD.U.  1.  aeutuan»  f.  aetlu&nl  R.  mariti  deest  in  i).  sepeliendam  ette  it.  alteri 
mendacio  tf.  cadaveri»  abest  a B.  uncisque  inclusit  Scriver. 

adu/eieenti»  F.  1.  3.  O.  2.  D.  dittrinxit  B.  dittruxit  i.  unde  Icat  posset  c.  Oud.  dcttruxil  ut 
Ovid.  Art.  Ii.  312.  Burm.  Sed  nihil  mutandum  esse  videtur.  Hanc  enim  dubitationem  et  longam  ld- 
certitudtnem  dissolvit  et  quasi  ditererit.  c f.  Ur.  ad  Liv.  XXXI.  29.  S-  12.  intemeritate  0.  2.  L.  et 
ita  D legisse  videtur  a m.  p.  perlucida  docum.  d.  et  quod  in  nonnullis  libris  ante  quod  deprehen- 
ditur, exulat  a F.  1. 3.  P.  rurum  proruat  e var.  Idet.  G.  2.  P.  D.  cognominari t F.  3.  Iunt.  2.  P. 
In  ceti,  est  cognoverit,  indicabo  Venet.  2.  Viceni,  iam  cum  B.  f.  exteram  pro  exertam  f.  e>- 
cubiit  mei»  G.  1. I..R.  f.  S.  eximii»  P.  in  excerptis  Oud.  Lln  Gruter.  vero  collat.  equidem  lego  exita- 
que.  ] inminenti»  B.  inminentem  P.  tedulam  eiut  F.  1.  3.  G.  1.  P.  B.  et  edd.  veli,  praeter  Iunt.  2. 


In  celt.  eiut  ledulam.  nequicittent  G.  2.  O.  p. 
F.  3.  G.  1.2.  D.  p.  B.  et  edd. 

oni  eidem  eat  lectio  addictus'  poculo 
pro  eo,  qui  per  mortem  poculo  est  ad- 
dictus. Addicere  ex  Tabb.  Decemvi- 
ral.  sumtum  est,  quae  eum  qui  solvendo 
non  erat  creditori  addicebant  cf.  Ernest. 
Clav.  Ciceron.  s.  v.  Bach.  ad  Ovid.  Met.  I. 
617.  deinde  de  quocunque  altero  eman- 
cipato ac  dedito  homine  dicitur.  Oud.  com- 
parat Lucan.  VI.  452.  Arntz.  ad  Aurei. 
Viet,  de  V.  III.  c.  21.  et  sua  ad  Frootin. 
IV.  1.  36.  [cf.  Intt.  ad  Cic.  Tuscul.  II. 
2.  §.  5.  Dr.  ad  Sil.  XV.  247.  poculo 
addictus  nostro  respondet:  dem  Todes- 
becher  rerfatten.  ] 

tepentem.  Ita  recte  ex  cod.  Bert. 
Sciopp.  in  Svmb.  et  Susp.  Lect.  HI.  6. 
emendavit;  quae  eadem  confusio  Met. 
VI.  p.  388.  repetitur  [tepens  nominatur 
lectus  geniatis  s.  torus,  quia  in  matri- 
monium scelestam  feminam  iuvenis  inter 
fectus  modo  duxerat  cf.  Cort.  ad  Lucan. 
IU.  21.  Intt.  ad  Petron.  Sat  c-  132.] 
populu/t  aestuat.  [Perperam  ex  uno 
cod.  Ree.  Oud.  lectionem  aestuant  prae- 
tulit, de  quo  (duralis  numeri  usu  plura 


f.  i.  O.  et  eild.  vetl.  praeter  Paris,  poitremum 

ad  Met.  III.  p.  185.  dicam.  Scriptura 
debetur  librarii  ignorantiae,  qui  verbi 
singularem  et  pluralem  participii  conco- 
quere non  poterat.  Nec  minus  audac- 
ter Apul.  Met.  IV.  p.  259.  loquitur:  Sic 
unusquisque  periculo  territus  suppe- 
tiatum decurrant  anxii.  — ] 

Cap.  XXX:  noscitavit.  [Inoptt.codd. 
legitur  cognominarit,  quod  corruptum 
esse  perspicitur.  Oud.  emendavit  alius 
me  nemo  cognovit;  quod  tamen  non  sa- 
tisfacit. Ego  cooiicio  quod  alius  nemo 
me  noscitavit.  Prius  me  facile  propter 
antecedens  nemo  corrumpi  a librariis, 
alterum  ex  scriptura  g noscitare  oriri 
poterat] 

digito  me  demonstrans,  [cf.  Casaub. 
ad  Suet.  Oct  45-  Ferrar.  de  Vett  Ac- 
ciam. U.  c.  23.  in  Graev.  Thes.  VI. 
p.  80.  Intt.  ad  Tac.  Dialog.  de  Orate. '7. 
Fea  ad  Hor.  Carni.  IV.  3.  22.  Echter- 
meyer  Progr. : Piamen  u.  tymbol.  Be- 
deut.  d.  Finger  bei  d.  Griech.  n.  ROm. 
p.  19  sq.] 

postremum  ex  optt.  codd.  retineri  de- 
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stremmn  iniecta  somni  nebula  coque  iu  profundam  quietem  sepulto,  me  nomine 
ciere  non  prius  desierunt,  quain  dum  hebetes  artus  et  membra  | frigida  pigris  165 
conatibus  ad  artis  magicae  nituntur  obsequia.  Hic  utpotc  vivus  quidem  sed 
tantum  sopore  mortuus,  quod  eodem  mccum  vocabulo  nuncupatur,  ad  suum 
nomen  ignarus  exsurgit , et  in  exanimis  umbrae  modum  ultroneus  gradiens, 
quamquam  foribus  cubiculi  diligenter  occlusis,  per  quoddam  foramen  prosectis 
naso  prius  ac  mox  auribus,  vicariam  pro  me  lanienam  susceptavit,  lltquc  fal- 
laciae reliqua  convenirent,  ceram  in  modum  prosectarum  formatam  aurium  ei 
applicant  examussim,  nasoque  ipsius  similem  comparant.  Et  nunc  adsistit 
miser  hic  praemium  non  iudustriae  sed  debilitationis  consecutus.  His  dictis 
perterritus  tenlare  tortu  j nam  aggredio!1.  Iniecta  manu  nasum  prehendo,  sequi-  160 

V®! t.  In  ceti.  euipat  tremo.  inirctatomni  F.3.  intecta  omni G.  1 . 2 . D.  O.  ori  nebula  n.  f.  omni  nebula 
0.1.2.  D.O.  ftfiWamVencl.?.  rfer  re  Venel.  4.  t/fiirre  tdd.vell. praelerVenet. 4. rl  Par.  quaf habent  de- 
tire.  utuntur  ll  nitantur  c46.xvi\.  prneterlunl.  2.  hievirut  R.  f.  uni  tamen  0 .el  Pulse hiu.sin  marg.  ed. 

Colv.  adiiol*\  ii  e rml.  p.  Vilium  «rlun»  e*l  ex  periieiiiRronfusioiie.  | rf.Oud.  ad  Fronf.  1. 1 . 3.  p.  t A.l.  A.  f 7. 
p.MJ.  Compendia  tii  et  tm  facillime  permutari  possunt.  rf.l.lv.  I.  6.J  Fortasse emendandum  est 
tantum  non.  qtmtj  etiam  Aid.  t*ndfm  lesle  Pulsrhio  babH.  II  ei  na.:  Sic  tamen  H pro  mortuus:  mu- 
tuat conieceret.  ' nuncupatur  F.  3.  G.  I.  2.  I).  p.  O.  •).  f.  edd.  vftt.  praeler  Venel.  i.  el  Paria. , quae 
cum  cell.  libria  habent  nuncupetur,  resurgit  B.  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  eranimit  in  D.  eal  non- 
nisi a n».  a.  et  eranimi t B.  inrxanimit  Viceni.  Venel.  2.  urbem  modum  D.  ultro  meus  D.  a m.  p. 
cum  leplione  inlerliueari  u/troneui.  obe/isut  Viceni,  praeteriit  cf.  prnteptit  I).  ul  Infra  prote - 
piarum , profectit  Venel.  2.  Iiint.  1.  quae  posterior  ellam  infra  profectarum  habe!,  et  tuor  f.  tu- 
teitarit  F.  1. 3.  O.  1.  2.  I).  I*.  II.  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  \.  Paria,  el  lunt.  1.  Unice  lamen  probandum 
esi  tutceptacit  c.  Becichem.  Kp.  7 1 . el  Schikerado,  quod  Oud.  explicat  in  te  tuterpit.  Fadeni  eat  con- 
fusio Mei.  XI.  p.RI  4.  tutelam  tutreptarr  ubi  recenllorea  eliam  servari!  suscitare,  ut  quae.  full.  ed. 
Paria,  reliquar  G.  1.0.  concenittenl  G.  1.2.  D.  P.  n.  f.  O.  rf.  caeram  Venel.  2.  Iu  ut.  I.  pro» 
tectorum  O.  auribut  O.  fori/iataui  ab  esi  a f.  • applicari!  f.  applicuit  Ms.  AI.  leSle  Colv.  r/- 
amutsim  I).  cum  glossa  diligentissime . et  acuito  pro  er  amnttim  {i.  comparant  f.  zrcutut  G.2. 

I).  lentant  aggredi  B.  el  Basii,  temptare  aggredior  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  cell.  edd.  veli,  prae- 
ler lunl.  2.  fortunam  omnes  codd.  el  Kdd.  veli,  addunt,  prendo  O.  apprehendo  G.  2.  D. 


bebat  cf.  ad  Met.  \ III.  p.  581.  ubi  plura 
dicam. 

ciere.  [Proprium  est  artis  magicae  vo- 
cab.  de  iis  usurpatum,  qui  mortuos  ad 
spiritum  reducunt  cf.  Intt  ad  Yirg.  Aon. 
IV.  490. J 

dum  nituntur.  Oud.  dubitat  an  vere 
indicativum  codd.  retineant  et  au  um- 
quam  dum  pro  dnnec  eo  modo  recte  di- 
catur; coli.  l)uk.  ad  Flor.  III.  II.  7.  Arutz. 
ad  Cat.  Dist.  2.  3.  Gronov.  ad  Melam. 
III.  8.  Sed  tamen  posse  hic  temporis 
praesentis  actum  significare  ait,  sive  nec 
prius  rpiam  tunc,  t/num  iam  nituntur 
et  tunc  requiri  indicativum.  [Idem  vo- 
luit Burm.  ail  Claud.  Eiitrop.  I.  316.  et 
ad  "Ovid.  Trist.  IV.  755.  (cf.  J)r.  ,ad  Liv. 
I.  40.  §.  7.  II.  47.  §.5.)  Optime  de  hoc 
usu  iudicavit  Haud.  Tursell.  II,  p.  321.] 

r ocabulo.  [ Vocabulum  hic  positum 
est  pro  nomine,  de  qua  voc.  significa- 
tione cf.  Munk.  ad  Fulgent.  Mythol. 
III.  p.  717.  Doed.  Synonym.  Toni.  IV. 
ji.  27.  Elin.  in  ind.| 

prosectis.  [Contra  omnium  libr.  auc- 


toritatem ex  uno  cod.  d'Orv.  c.  Oud.  prae • 
sertis  recipere  non  audebam,  quamquam 
per  se  istud  omnino  comprobatur.  In  his 
enim  praepp.,  quae  fere  idem  iu  compp. 
significant,  nisi  (ide  Mss.  diiudicari  ne- 
quit, quos  ubique  sequendos  esse  censui.] 
aurum.  [Oxon.  habet  auribus,  ut  duo 
dativi  adponantur  verbo  adp/icarct, 
quorum  unus  partem  significat  rei 
vel  personae  quae  in  universum  antea 
denotata  est;  cf.  Met.  III.  p.  1 94.  Plura 
miscuit  Oud.,  qui  conferre  non  debebat 
Met.  M.  p 415.  decidenti  sarcinae.  fu- 
sticulos alii/uat  porrit/ns  ei. — Alia  sup- 
peditabit Burm.  ad  Ovid.  Met.  IX.  770.  cf. 
Met. II.  p.  107.  Dissen.  ad  Pimlar.OIymp. 
II.  14.  Eurip.  Ileracl.  63.  Schaefer.  ad 
Soph.  Philnel.  747.  Virg.  Aen.  V.  172.] 
tenture  fortunam.  [Ita  exonmibus  codd.' 
recipere  non  dubitavi,  quamquam  putillo 
insolentius  hoc  dictum  esse  confiteor. 
Gniterus  formam  pro  fortunam  emen- 
dans frustra  egit,  quia  forma  de  facie  , 
nusquam,  quantum  scio,  reperitur;  nec 
minus  improbatur  Oud.  coniectura  fron- 
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tur:  aures  pertracto,  deruunt.  Ac  dum  directis  dicitis  et  detortis  nutibus  prae- 
sentium denotor,  dum  risus  ebullit,  inter  pedes  circumstantium  frigido  sudore 
diffluens  evado.  Nec  postea  debilis  ac  sic  ridiculus  Lari  me  patrio  reddere 
potui:  sed  capillis  hinc  inde  laterum  deiectis  aurium  vulnera  celavi,  nasi  vero 
dedecus  linteolo  isto  pressim  adglutinato  decenter  obtexi. 


CAPUT  XXXI. 

Cum  primum  Thelyphron  hanc  fabulam  posuit,  compotores  vino  madidi 
rursum  cachinnum  integrant.  Dumque  bibones  salutaria  sibi  postulant;  sic 

se  pro  sequitur  D.  a m.p.  pertracte  f.  protractae  Re#.  An  praetracto  t demunt  pro  deruunt  D.  a 
m.  p.  Ileins.  conlecit  de/luunt.  Verba  ac  usque  ad  pretentium  desunt  in  G.  1.  directu t D.  devor- 
tor  n.  decertor  G.'l.  risus  obtulit  G.  2.  P.  D.  (in  cuius  inarg.  a m.  s.  est  alii  ebullit'),  intra  p. 
dejluens  omnes  codd.  et  edd.  habent,  nec  exulat  a f.  sic  non  comparet  in  G.  1.  0.  f»  G.  2.  D.  ri- 
diculis Tenet.  2.  adgluttinato  D.  conglutinato  B.  lini  hola  ed.  Paris,  dedecenter  G.  t. 

primus  d.  T/ielip/tron  V.  3.  vinio  madide  Venrt.  2.  bibens  P.  D.  in  culuq  margine  a m.  «. 
legitur  bibiliones.  biberes  F.  3.  R.  L.  G.  1.2.  f.  bibones  O./r.  Ceteri  libri  et  edd.  veli.  bibere,  soli- 
tarias F.  1.  3.  G.  1. 2.  D.  P.  O.  solitariam  p.  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  solutarias  L.  salutarius  f . it. 
solitudinarias  f.  R.  solitarium  Iunt.  1.  2.  Paris,  sotidalium  Tenet,  t.  Basii.,  unde  Soping.  margini 
adlevil  salialium  i.  e.  t^iXarO-Qoi/rov  e Gioss.  Stephani,  Vel  coltf  tertum  citans  se  ad  Iamblichum. 
Verba  integrant  usque  ad  risu  desiderantur  inO. , qui  cachinnum  et  postulant  coniunxisse  videtur. 


tem,  quod  vocali,  de  facie  iu  universum 
non  ubique  poni  licet.  Ineptius  pro  more 
suo  Brantius  protinam  legit  i.  e.  con- 
tinuo, et  Bumiann.  fustim  non  conside- 
rans, necessario  addi  debuisse,  quid  ille 
tentasset.  Fortuna  hic  est  condicio, 
status  illius  miseri,  quem  quum  perce- 
pisset, statim  contrectando  experiri  vo- 
luit, num  umbra  ab  inferis  resuscitato  vera 
pronuntiasset.  Ita  omnia  bene  procedunt.  J 
diffluens.  [Ex  emendatione  Heins. 
et  Wass.  necessario  ita  scribendum  esse 
duxi.  Diffluere  enim  idem  est  quod 
perfluo,  in  sudorem  quasi  dissolvor,  de- 
fluere vero  de  sudore  dicitur  qui  per 
membra  labitur.  Ille  autem  timore  sum- 
moque  infortunio  sudore  erat  plane  per- 
lutus, quod  nos  dicimus:  in  Srh meiss 
aufyelbit.  cf.  Dr.  ad  Liv.  XLI.  15.  §.  1. 
Munii,  ad  Hygin.  fab.  LIX.  p.  126.  Stav. 
et  lutt.  ad  Virg.  Aem  p.  348.  Krit/..  ad 
Sali.  Iug.  I.  §.  4.] 

Cap.  XXXI.  compotores.  [De  his 
cnntpp.  -cf.  Munk.  ad  Hvg.  fab. 
CL XXXVII.  p.  310.  j 

salutaria  sitii  postulant.  Varie  hic 
b.cus  a viris  doctis  tentatns  est.  Wo- 
vver.  bibere  salutaria  postulant  ex  cod. 
Fulv.  defendens,  ad  notum  morem  pro 
salute  absentium  in  conviviis  bibendi 
respicit,  coli.  Anibros.  de  lielia  c.  17. 


cui  Elm.  addit  Hieronym.  in  Epist  Paul, 
ad  Tit.  c.  I.  fol.  201.  Scliol.  ad  Hor. 
Od.  III.  1.,  Lipsius  scribi  voluit  solita 
risui  hoc  ductus  argumento,  quod  mox 
dei  Risus  iniicerctur  mentio  , cui  pro- 
pinandi fortasse  mos  fuisset  apud  Hypa- 
tenses,  qui  eum  soli  mortalium  ut  Deum 
colerent.  [Putsch.  in  marg.  ed.  Colr. 
legendum  putat  solidarium  i.  e.  ultimam 
meracissimamque  potionem.  Moris  enim 
fuisse,  ut  convivae  sub  linem  convivii  ca- 
pacioribus se  ingurgitassent  poculis  coli. 
Senec.  Epist.  12.  §.  4.  Suid.  s.  v.  «xprcro,- 
Pollux.  I.  11.  c.  18  Aliter  Oud.  pro- 
bat salutaria,  de  solito  Salutis  poculo 
s.  (fvi.axTtjQltfi  ct  serratorio  iutelligens, 
quod  convivae  in  fine  siunserint,  et  hinc 
decore  postulabant:  sive  2'cor^(>o,-  /1io± 
poculo,  qnod  et  hinc  rtlnov  s.  ultimum 
vocarint  multa  aqua  teinperuhun.  ut  prius 
merum  dilueretur  coli.  Iens.  Epist.  ad 
Graev.  p.  40 1 . Nihil  tamen  certius  esse  af- 
firmat Oud.  Lipsii  cnniectura  solita  risui, 
eleganter  praeterea  pro  bibere  emendans 
bibones  ex  codd.O.etjr.  Haec  vero  valde 
displicent  nec  probabile  est,  Hypataeos 
deo  Risui  fine  cuiuscunque  convivii  vino 
libasse,  quum  una  tantum  die  coleretur. 
Ego  hunc  locum  ita  corrigere  malim  dum- 
rpie  bibones  salutaria  vel  salutatoria  sibi 
postulant.  Salutatoria  pocula  sunt  quao 
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ad  | mc  Byrrh&na : Solcmnis,  inquit,  dies  r primis  cuuabulis  huius  urbis  con-  ifi7 
dilus  crastinus  advenit,  quo  die  soli  mortalium  sanctissimum  deum  Risum  hi- 
laro atque  gaudiali  ritu  propitiamus.  Hunc  tua  praesentia  nobis  efficies  gra- 
tiorem. Atque  utinam  aliquid  de  proprio  lepore  laetificum  honorando  deo  com- 
miniscaris, auo  magis  pleniusque  tanto  numini  litemus.  Bene,  inquam,  et  fiet 
ut  iubes.  ht- vellem  hercules  materiam  reperire  aliquam,  quam  deus  tantus 
affluenter  indueret.  Post  haec  | monitu  famuli  mei,  qui  noctis  admonebat,  iam  1(18 
et  ipse  crapula  distentus,  protinus  exsurgo,  et  appellata  propere  Bjrrhacna, 
titubante  vestigio  domuitionem  capesso. 

rerbit  pro  urbit  Venet.  ?.  Mbit  n.  a m.  p.  conditui  V.  3.  G.  t.  2.  D.  P.  t.  f.  rr.  In  reti,  esi  conditae, 
este!  mortalium  f.  n.  tofi  nnt  I).  a m.  p.  Ritu  l>.  P.  Sitit  pro  ritum  t).  hilari  B.  male  cf.  ad 
Mei.  III.  p.  104.  hylara  G.  1.  gaudiali  ritu  B.  pronuntiamus  II.  in  margine  habet  a m.  n'.  pro 
propitiamut . quoti  in  lextu  legitur,  nabit  exulat  a P.  officiet  Vulcan.  7.  efficient  b.  commi-, 
tcarit  II.  a p.  m.  magna  plcniutquc  ed.  pr.  Venel.  5.  i.  Viceni.  Ium.  I.  Aid.  unde  inquam  B.  f. 
letemur  O.  pessime,  fiat  f.  et  fiet  et  ut  p.  aliquam  reperire  I).  «.  2.  mra  (t.  1.  (in  margine 
correctum  esi  materiam.  \ effiuentur  omnes  edd.  veli,  praeter  lunt.  ?.  affiuenlerV.  3.  G.  I.  2.  O. 

Hi  D.  B.  P.  it.  L.  Ile  cell.  Oud.  nilill  cerll  aduulat  sed  in  iis  videtur  extare  affluenter,  poti  hoc  J. 
frequenti  variatione  ut  ad  hoc  el  ad  haec,  nocit  P.  nam  f.  dis  tractu  t II.  el  G.  1.  a m.  p.  Quod 
tamen  Oud.  adnotat  ex  G.  1.  correctae  eunt  glossa  dittractut  non  inveni.  Correctut  aL  legeretur, 
correptat  esset,  ex  a turgo  quasi  ex  adturgo  d.  appellante  b.  protpere  G.  1 . 2.  D.  P.  rt.  p.  d. 
f.  R.  edd.  vett.  praeter  Venel.  4.  et  Paris. . quum  Beroaldus  quantum  scio  primus  propere  correxerit. 


convivae  discedentes  pro  sua  salute 
invicem  hauriebant,  se  ipsos  salutantes; 
de  quo  more  cf.  Bulenger.  de  Con  vi  v. 
III.  14.  in  Graev.  Tltes.  Toni. XII.  p.  173. 
Si  salutaria  comprobatur,  nova  signi- 
ficatione tlictuin  est.  Sitii  vero  ex  com- 
pendio i depravatum,  adhaesit  deinde 
praegressae  voci,  unde  salutarias  ef- 
fectum est.  Sti/utaria  denique  dictum 
est  pro  pocillis  salutatoriis,  bibones 
coniectura  Oud.  praeterea  eo  stabilitur 
argumento,  quod  in  dictione  poscere  ma- 
ioribus poculis  verbum  omittere  soleant 
veteres;  cf.  Cie.  Yerr.  II.  III.  c.  44.§.  103. 
II.  1.  26.  §.  66.  Peerlk.  ad  Horat.  p.  30.  | 

conditus.  [Miror  quomodo  conditae 
praeferre  potuerit  Oud.,  quod  non  so- 
lum optt  codd.  auctoritate  destituitur, 
sed  a sententia  oinnimi  est  intolerabile 
Dies  ab  incunabulis  urbis  conditus 
est  ab  ultimis  inde  temporibus  iamiam 
consecratus.J 

indueret.  Inepte  olim  coniccerat 
Gnft.  fvtLsp.  V.  8.  inundcrel  antique  pro 
inundaret , nec  minus  absurda  est  Pon- 
tani  in  Anal.  III.  4.  'emendatio  indue- 
ret, quae  tamen  Scriverio  probatur. 
Optime  enim  deus  dicitur  materiam  in- 
duere laetitiae,  qua  velut  veste  erat  or- 
natus. Passim  induere  et  exuere  de 
animi  affectibus  corpinque  externis  in- 
diciis usurpatur  Gron.  Oliserv.  1. 2.  cund. 


ad  Geli.  XII.  5.  Sente.  Consul,  ad  Polyb. 
c.  24.  Auctor.  Eleg.  ad  Liv.  1 15.  Tacit. 
Diaiog.  de  Orat.  c.  6.  Minue.  Fel.  c.  37. 
[cf.  Arntz.  ad  Plin.  Paneg.  c.  81.  et 
quos  excitat  Burm.  ad  Anthol.  L.  Toni. 

I.  p.  514.  I)r.  ad  Liv.  XXI.  3.  §.  5.] 
monitu  — i/tti  admonebat.  Grulerus,  • 
quem  repetitio  eiusdem  verbi  tam  brevi 
intervallo  offendebat,  emendavit,  si  puer 
liero  non  esset  a pedibus,  initu  fumttlii.e. 
simul  atque  triclinium  servus  intrabat. 
Sin  autem  praesens  fuisset,  legendum 
duxit  motu  famuli,  ut  videlicet  servus 
beruni  dextra  leviter  tangeret  et  horam 
indicaret.  Omnium  tamen  probabilis- 
sima videtur  ei  coniectura  nutu-  Ego 
c.  Oud.  nihil  muto,  quum  eodem  modo 
■auctor  iuuxerit  Met  III.  p.  175.  piamen- 
tis — exjiianl.  [ De  hoc  famulo  adver- 
sitore, cuius  ministerium  erat,  ut  herum 
foris  coenitantem  domum  reduceret,  cf. 
Pignor.  de  Servis,  iu  Poleu.  Suppletu. 
Thes.  Tom.lll.p.  1212.  et  Popni.  de  ope- 
ris serv.  ibid.  p.  1345.  Donat,  ad  Terent 
Andr.  I.  1.  1.  Plnut.  Mostcll.  IV.  1.  23.] 
distentus.  Oud.  comparat  Met.  I.  p.  59. 
VII.  p.  442.  499.  Suet  Claud.  c.  33. 
[H  eins.  Advors.  I.  6.  p.  65.  66.  Intt  ad 
Virg.  Ecl.  IV.  21.  Plin.  Paneg.  c.  49.  §.  6. 
Cort  ad  Lucan.  IV.  3 1 4.  ] 

titubanti  restigio.  [De  vacillantibus 
pedibus,  qui  ob  ebrietatem  difficulter 
10* 


148  L.  APULEI1  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 
CAPUT  XXXII. 

Sed  cum  primam  plateam  vadimus,  vento  repentino  lumen  quo  nitebamur 
extinguitur,  ut  vix  improvidae  noctis  caligine  liberati  digitis  pedum  detuusis  | 
IG9  ob  lapides  hospitium  defessi  rediremus.  Dumque  iam  iuuctim  proximamus, 
[129]  ecce  tres  quidam  vegentes  et  vastulis  corporibus  | fores  nostras  ex  summrs 

dum  pro  cum  maliill  Prlcaeua  ul  alalira  dum  iam  prnrimamut.  At  Mas.  nilitt  variant  et 
. parum  refert.  Ac  videtur  significare  timui  ac  im  platea  incedimut:  unde  et  frus  Ira  O.  ha- 
bet primum,  capimus  tl.  librati  p.  cento  rere  rcpenliuo.  Hinc  putavit  Wasseus  latere  aliquid 
et  conieclt  cento  de  repentino.  detuttit  O.  hospitis  P.  reddirernus  D.  a in.  p.  •ancti 
G.  t,  O.  cuti  i.in  cicum  B ul  habet  etiam  D in  margine.  Kitn.  Pric.  Kl erili,  iret  quidem 
B.  ci'  utres  B.  vegetet  F.  3.  G.  I.  3.  D.  R.  f.  O.  rf.  et  ante  rastis  abest  a D.  a p.  ni.  nattu- 


lil  j3.  vasculis  G.  1.  f.  et  tummit  F.  3.  G.  1.  3 

moveri  possunt  cf.  quae  larga  manu 
adnotat  Riirmann.  ad  Propert.  I.  3.  9. 
Tibuli.  II.  1.  30.J 

Cap.  XXXII.  plateam  vntUtnus.  Male 
Stetvech.  scribi  volebat  utradimus.  quia 
radere  plateam  ab  Apulein  eadem  ra- 
tirfne  dictum  esset,  ut  viam  ire.  cf.  de 
Dogm.  Piat.  247.  [Intt.  ad  Hygin.  Fab. 
38.  p.  99  sqq.  Stav.J  Si  quid  mutandum 
est,  elegantior  videtur  Oudendorpio 
scriptura  cod.  d’Orvill.  capimus  s.  in- 
gredimur: v.  c.  capere,  portum,  regio- 
nem ; cf.  Auct.  Hist.  B.  Alex.  c.  47. 

lumen  i/uo  nitebamur.  [Pueri  liero  do- 
mum redeunti  faces  praeferre  solebant 
Burrn.  ad  Propert.  1 , 3.  1 0.  et  ad  Anthol. 
Lat.Tom.I.p.620.  De  his  lampado|ihoris 
accuratius  agit  Pignor.  de  Servis,  in  Po- 
len.  Suppi,  ad  Thes.  Toni.  III.  p.  121 1.] 
improridae.  [Improvidus  passive  hic 
positum  est,  qui  usus  aliis  adiectivis 
potest  comprobari;  cf.  Cort.  ad  Lucan. 
V.  500.  qui  plura  suppeditabit.] 

Detunsis  ob  lapides.  Ideo  servi  erant 
ditioribus,  a quibus  monerentur  per  vias 
de  lapidibus,  ad  quos  offendere  pos- 
sent Colv.  comparat  Lucian.  Nigrin. 
[c.  34.  nQolbvraq  yciQ  rivat  itor  olx frav 
SfX flnar  xat  mtpayyfO.fiv  nqooQaa&at  roir 
noioiv,  tjv  tnfnjXo v n ij  xolXor  /ttXXaxn 
vniQpa/mr.  Popm.  de  servis  1.  d.  et 
Intt.  ad  Petron.  c.  79.  p.  505.  Burm.] 
iunctim.  Vicum  vel  in  vicum  non 
YVower.  et  Sopingii  est  conicctura  sed 
cod.  Bertin.  lectio,  quae  tamen  ideo  im- 
probatur, quia  hospitium  eos  iain  pe- 
tiisse Lucius  narrat  Veritati  magis  ac- 
cedit Scriverii  emendatio  innuam,  quod 
quartum  casum  Apuleius  saepe  verbo 


. D.  et  omnt»  edd.  veU.  ex  abeat  F.  t.  In  cett.  omni- 

proximare  adsciscit  cf.  Met  XL  p.  785. 
[cf.  MiscelJ.  Oliserv.  Vol.  IV.  T.  I. 
p.  135.  Oud.  ad  ('aes.  IV.  B.  (1. 10.  VII. 
82.]  De  verbo  iunctim  quod  bonum  est 
cf.  Schu  arz.  atl  Mamert.  Genethl.  c.  XI. 

regentes.  Lectio  Bertin.  cod.  utres 
nullo  modo  poterit  defendi.  Verum  non 
potuit  Lucius  illos  latrones  hic  iam  utres 
nominare.  Nani  nec  ipse  iam  tum  scisse 
voluit  videri  alios  quam  latrones  fuisse. 
Tunc  enim  stultissime  cos  invasisset 
nec  id  vult  scire  iam  lectores,  ut  eorum 
exspectationem  suspendat.  Gronov.  de 
Pec.  vett.  III.  17.  egregie  emendavit  ut 
res  est,  quod  Oud.  confirmat  ex  Septira. 
de  Bell.  Troian.  II.  25.  Eumen.  pro 
Rest.  Schol.  c.  7.  cf.  Schwartz.  ad  Ma- 
mert. Genethl.  c.  9.  Aerod.  ad  Quint 
Deci.  CCXCVIII.  [cf.  ad  Apul.  de  Mundo 

р.  333.  et  Apol.  p.  418.  Ego  tamen  in 
lectione  regetos  acquiescere  nequeo, 
quum  mira  sit  librorum  constantia,  qui 
fere  omnes  vegetes  exhibent  Hinc  emen- 
dare malo  regentes  quod  tegi tes  scrip- 
tum in  codd.  facile  depravari  poterat.  Ve- 
gere proprie  excitare  significans,  neutro- 
rum more  etiam  usurpatur,  cf.  Non.  p.l  83. 
Mere,  reget....  vegetum  est  Varro  Ma- 
nio: Nec  natus  est,  nec  morietur,  riget, 
reget,  ut  pote  plurimum, ut  regetos  inter- 
pretanientuni  videatur  essevoc.regentes.] 

rastulis  corporibus.  Temere  .Grut. 

с.  Pontian.  emendavit  masculis,  io  ed. 
Vulc.  s.  Sealig.  legitur  bassttfis  ex  Gloss. 
Isitlor.  bassus : pinguis  obesus,  Heins.  ba- 
silicis s.  regiis  et  maximis  exPlaut.  Epid. 
1. 1.  54.  Pseud.  I.  5.  43.  Taubm.  p.  1119. 
coniecit.  [Equidem  vulgatam  retineo.] 

ex  summis  viribus.  [De  usu  praepo- 
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viribus  irruentes,  [ ac  ne  praesentia  quidem  nostra  tantillum  conterriti,  sed  170 
magis  cum  aemulatione  viriuin  crebrius  insultantes,  ut  nobis  ac  mihi  potis- 
simum non  immerito  latrones  esse  et  quidem  saevissimi  viderentur.  Statim 
denique  gladium,  quem  veste  mea  contectum  ad  hos  usus  extuleram,  sinu  liberatum 
arripio.  Nec  cunctatus  medios  latrones  involo  ac  singulis,  ut  quemque  collu- 
ctantem  offenderam,  | altissime  demergo,  quoad  tandem  ante  ipsa  vestigia  niea  171 
vastis  et  crebris  perforati  vulneribus  spiritus  efflaverint.  Sic  proeliatus,  iam 
tumultu  eo  Fotidc  suscitata,  patefactis  aedibus  anhelans  et  sudore  perlutus  ir- 
repo, meque  statim  ulpotc  pugnacium  latronum  in  vicem  Geryoneae  caedis  fa- 
tigatum, lecto  simul  et  somno  tradidi. 

bus  est  ex  Mummia  viribul.  magiaque , quod  nonnulli  codd.  et  edd.  velt,  post  magia  aitilunt . uon 
comparet  in  1M.  G.  1.!.  11.  O.  J.  11  f si-U  magisque  Iu nl  2.  er  cumulatione  B.  lleins.  emendavit 
ceu  aemulatione,  ut  nobis  ac  nahia  pnt.  ed.  Viceni,  male.  Non  tam  nervo  quam  ipsi  I.ucio  \ide- 
bantur  esae  latrone*  in  tenebris  grasssnivs,  quia  erat  ebrius,  sevisti  O.  a m.  p.  cidereturP.  a<t 
|Ah«  uaque  p.  ad  hoc  usqne  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  arripui  p.  et  omnes  edd.  vetl.  et  Colvio  priores. 
involo  F.  3.  G.  1 . 2.  R.  P.  O.  D.  <ln  cuius  margine  adnoiatum  est:  alii  invado .)  In  celeris  omnibus 
est  invado,  singulos  G.  1.2.  D.  d.  I..  f.  an  singulis  Venel.  4.  quoat  tandem  V.  3.  queat  G.  1. 
ipaa  abest  a d.  faatia  et  crebris  Paris,  ed.  perforari  G.  1.  apiritua  F.  I.  3.  G.  2.  D.  d.  R.  In  ce- 
teris extat  api  ritum,  efflaverunt  F.  3.  ex  correctione  et  inFlorent.  cod.  1.  teste  Iloaldn.  afflaverint  d. 
Inepte,  aieque  F.  I.  G.  I.  2.  fsed  a m.  s.]  D.  p.  L.  airut  O.  Fotidem.  auacitatam  R.  f.  Oud.  con- 
iecit  suscitaram.  ane/lana  G.  I.  pertitua  G.  I.  R.  f.  Me*.  Beroald.  Iunt.  t.  2.  Aid.  pugnariurn 
F.  3.  p.  G.  I.  2.  I..  R.  pugnarum  B.  f.  pugnantium  omnes  edd.  Velt.  in  citem  G.  2.  geraoneae 
F.3.  G.  2.  L.  Grrionre  I).  et  omnes  edd.  velt,  gesoneae  P.  gereteneae  d.  gerioneti.l. 


nitionis  ex,  quae  hic  cum  denotat  cf. 
Munk.  ad  Hyg.  fab.  XX.  p.  64.  Stav. 
cf.  quos  laudat  Hand.  Turs.  II.  p.  640. 
Plura  dat  Oud.  ad  Apul.  Met  p.  VII. 
p.  493.  et  p.  517.  ubi  mea  adnot.  cf.] 
magis  cum  aemu/atioue.  [Ex  optt. 
Mss.  repetitionem  adverbii  omisi,  quam- 
quam bene  constat,  saepius  ita  apud 
optimos  quosque  scriptores  legi,  cf  Dr. 
ad  Liv.  VIII.  39.  §.  5.  Fort.  ad  Sali. 
Cat.  V.  §.  7.  Doed.  {Syn.  Tom.  III.  p.  99. 
Apul.  Met  III.  p.  189.  V.  p.  363.  VIII. 
p.  510.  Hand.  Tursell.  III.  p.  564.  ] Quae 
tamen  adiicit  Oud. , se  aliquando  scribi 
cogitasse  magis  magis  ut  Graecorum 
gukhtr  ftiulnv  [de  quo  adeatur  Hand. 
Lc.  Intt.  ad  Virg.  Georg.  IV.  311.]  vel 
sed  magis  magisrjtte  laudato  Hessel. 
ad  Enn.  XII.  Anu.  p.  99,  nemini  unquam 
probautur.  [Deliae  eiusdem  verbi  repe- 
titione cum  vi  quadam  prolata;  cf  Cort 
ad  Lucan.  V.  741.] 

ad  hos  usus.  Frustra  estHeins.,  qui 
ad  Ovid.  Fast.  II.  793.  legendum  pro- 
posuit ad  hoc  usus;  cf  Misc.  Observ. 
Vol.  IV.  P.  II.  p.  303.  Vol.  V.  P.  II, 
p.  206.  Intt  ad  Suet  Domit.  7.  ad  Lu- 
can. V.  698.  i 


incolo.  [Ita  ex  praestantissimis  codd. 
recepi  invito  Oud.  qui  ex  Florent  I.  in- 
vado praefert.  Utrumque  per  se  com- 
probatur, et  ex  auctoritate  tantum  codi- 
cum res  diiudicanda  est.  Eadem  lec- 
tionis discrepantia  Met.  VI.  p.  398.  de- 
prehenditur. De  involare  c.  Acc.  iuncto 
cf  HeinS.  ad  Ovid.  Met.  XIII.  561.  Cort. 
ad  Lucan.  VI.  588-] 

s/iiritus.  Necessario  ita  scribi  de- 
bebat ex  consensu  Alss.,  quibus  Oud., 
non  obsecutus  est  Ex  consuetudine 
enim  Romauoruni,  pluribus  rebus  unum 
quasi  membrum  tribuendi,  de  qua  dic- 
tiun  est  ad  Met.  I.  p.  109.,  hic  spiritum 
male  praetulit 

in  vicem.  Pricaeus  omisit  praepo 
sitionem,  deditane  opera  an  typotheta- 
rum  culpa  incertum  est.  [Ulrumque  bene 
dicitur;  cf  Gron.  ad  Liv.  I.  9. 15.  Hand. 
Tursell.  III.  450  sq.] 

Geryoneae  caedis.  [locatur  Lucius 
qui  tribus  latronibus  e medio  sublatis 
se  fatigatum  esse  dicit  instar  Herculis 
postquam  trimembrem  Geryonem  con- 
fecerat. De  Geryone  eiusque  fabula 
cf.  Munk.  ad  Hygiu.  XXX.  p.  87.  Stav.] 


i 
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Commodum  punicantibus  phaleris  Aurora  roseum  quaticiis  lacertum  coe- 
lum inequitabat,  ct  ihe  securae  quieti  revulsum  nox  diei  reddidit.  Aestus  in- 


tc curae  desideratur  in  n.  quiri  &.  remulsum  q. 


quatient  exulat  a U.  el  f. 

R.  f.  coelum  non  comparet  in  G.  1.  et  i r. 
eulsut  P.  G.  2.  D.  a ni.  p.  aed  a ni.  a.  recultum. 

Cap.  I.  punicantibus.  [Frequens  line 
est  Aurorae  epitheton;  cf.  Kopp.  ad 
Mart  Cap.  I.  §.  73.  p.  1 JC.  Ita  in  Eleg. 
de  obit.  Maeeen.  v.  123.  apud  Burm. 
Anthol.  I.  p-  278>  paniceus  ros  nomi- 
natur, qui  versus  ita  emendandus  est: 
Illius  aptus  eras  croceo  recubare  cubili 
Kt  modo  puniceo  rore  lavante  lorum. 

lararc  enim  est  madefacere,  adsper- 
gere,  quia  ros  matutinus  est  et  aurora 
oriente  plurimus  conspicitur.  | 

phaleris  [Phalerae  proprie  sunt  'or- 
namenta equorum,  quae  tamen  qualia 
fuerint  adhuc  nondum  satis  exploratum 
est.  Panciroll.  XotiL  Piguit,  in  Graev. 
Thes.Tom.VH.  p.  1396.  eos  ita  describit : 
Aliae  purpureae  taeniae  dorsa  ac  jtec- 
tora  collaque  reptorum  complectuntur : 
pro  fasciis  aureae  phalerae  cernun- 
tur, quae  sunt  orales  orbiculi  et  auro 
distincta  lora.  cf.  Yiscojifi  Musco  P. 
('lenient.  Toni.  V.  p.  80.  libitis;.  Nahin. 
II.  p.  215.  et  qu  os  praeterea  excitat  Ilu- 
pert.  ad  Iuven.  Sat.  XI.  103.] 

roseum  quatiens  lacertum.  Elmeidi. 
comparat  de  roseo  aurorae  colore  Nonn. 
Dionys  XVIII.  165.  Homer.  II.  /«,  316. 
Theocrit.  Idvll.  II.  148.  Ovid.  Met.  VI. 
46  sqq.  Naev.  ap.  Geli.  XIX.  7.  ipii 
pudoricolorem  auroram  nominat  [qui- 
bus exemplis  si  tanti  est  adde:  Virg. 


Aco.  VI.  535.  Heins.  ad  Claudian.  Epith. 
Honor,  v.  19.  Burm.  ad  Anthol.  Lat. 
Tom.  II:’  p.  300.  Crusius  de  nocte  c.  3.  in 
Salleng.  Xov.  Thes.  Anliqq.  Tom.  II.  p. 
826.  Pe  quatere  cf.  Burtli.  Ad vers.  XX. 
c.  19.  p.  1001.] 

revulsum.  Uemissnm  quod  in  cod. 
Fulv.  comparet  hic  non  videtur  locuru 
habere  posse,  nisi  quieto  legatur,  quam- 
quam rerr/li  quieti  aliis  fortasse  magis 
placeat,  ut  Ovid.  Met.  XI.  553.  ibiq. 
Intt.  XII.  356.  Sed  si  quietem  consi- 
deramus taiiquam  personam  et  Peum 
Somnum,  qui  tenuit  Lucium,  recte  eius 
potestati  per  Auroram  ereptus  excussus- 
que et  diei  redditus  ille  dici  potest;  cf. 
Met.  \ III.  p.  533.  quiete  excussa.  [No- 
tandum praeterea  est  dativi  forma  qniei 
quae  in  dOrv.  exaratur,  cf.  Lae.  in 
Protesilaudamia  apud  Prise.  VI.  p.  253. 
completa  somno  corpora  operiuntur 
ac  suari  quie  dicantur,  quod  a Voss. 
de  Anal.  11.20.  male  lentatum  est  con- 
iicieutc  rigantur,  quippe  qui  non  intelli- 
gerct  quie  esse  dativum;  cf.  Lambin. 
et  Torrent,  ad  Hor.  Serrn.  I.  3.  95.  Wal- 
tlier.  ad  Tac.  Ann.  III.  34:  et  dicantur 
idem  est  quod  in  potestatem  se  dedunt. 
Si  quid  mutandum  maluerim  ligantur. 
cf.  Eckst.  ad  Voss.  Aristarch.  Tom.  II. 
p.  663.] 
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vadit  animum  vesperni  recordal:one  facinoris,  j Complicitis  denique  pedibus  ao  173 
palmulis  in  alternas  digitorum  vicissitudines  super  genua  connexis,  sic  grabatum 
coxim  insidens  ubertim  flebam,  iam  forum  et  iudicia,  iam  sententiam,  ipsum 
denique  carnificem  imaginabundus.  An  milii  quisquam  Iam  mitis  tamque  bene- 
volus iudex  oLtinget,  qui  me  trinae  caedis  cruore  perlitum  et  tot  civium  san- 
guine delibutum,  innocentem  pronuntiare  poterit?  llanc  illam  mihi  gloriosam 
peregrinationem  fore  Chaldaeus  Diophanes  obstinate  praedica  |bal.  Haec  idem-  174 

vel  quod  ante  vesper  ni  nonnulli  codd.  et  rild.  praelieut  non  comparet  in  F.  1. 3.  F.  G.  1.  2.  coli.  Vom.m. 

L.  f.  O.  tf.  (1.  M.  lunt.  2.  Venet.  4.  Parin.  animumque  Basii.  1.  vesperni  F.  3.  G.  2.  P.  Iont.  2.  In 
ceteris  est  vespertini,  facinorum  R.  f.  complicitisque  P.  compiletis  D.  a m.  p.  palmis  p.  inter 
alternas  L.  R.  f.  P.  O.  6.  complexis  sic.  P.  cossim  G.  1.2.  D.  lunt.  1.  2.  Aid.  In  eett.  edd.  velt. 
cossin.  cessim  d.  sesitn  R.  f.  at  mihi  O.  an  mihi  inquam  J.  tam  mitis  in  omnibus  legitur  codd. 
et  edd.  ante  Basii ieuses,  in  quarum  ulrumque  contextum  nescio  qui  irrepsit  amicus , a Colvio  \Votv. 
et  Vulcanii  utraque  Eil.  retentum.  Sed  idem  est  amicus  et  henirolus . Forsan  tamen  sic  habent  II.  rt 
L.;  quae  sententia  est  Oud.  obtinget  L.  obtingat  R.  quod  Oud.  male  recepit,  obtingeret  B. 
trinae  F.  3.  G.  1.  2.  D.  O.  B.  P.  J.  lunt.  2.  Iu  reliquis  est  ternae,  tetrae  habent  Venet.  4.  Paris. 

Bas.  2.  cruore  perlitum  F.  3.  G.  I.  2.  D.  P.  B.  Colv.  Vale.  Wow.  F.lm,  Scriv.  In  ceteris  esi  perli- 


tum cruore.  obstinato  R.  f.  praedicebat  R.  f.  J 
Kb  lunt.  I.  Aid.  hic  Vicent.  Venet.  2.  4.  Coi.  Bas. 

resperni.  [Ita  ex  cod.  Florent,  et 
lunt.  II.  scribi  volebam;  cf.  Fest.  s.  v. 
vesperna  p.  157.  Lindem.  eund.  s.  v.» 
coena  p.  41.  ibique  Init.  p.  377.  et  s.  v. 
tcensas  p.  149.  cf.  Taubm.  ad  Plaut. 
Fragm.  p.  487.  et  ad  Rudent.  I.  3.  91. 
Quamquam  enim  concedendum  est, 
Apuleiutn  eo  nomine  aliquid  innovasse, 
quod  de  coena  hic  non  loquatur,  tamen 
neque  eius  ingenio  neque  analogiae  re- 
pugnat vocabulum.] 

Complicitis  super  genua.  [Hunc  esse 
morem  lugentium  et  desperantium  de- 
monstrat d’Orv.  ad  Charit.  I.  8.  p.  259. 
ubi  plures  locos  invenies  et  Fort,  ad 
Lucan.  II.  292.] 

coxim  insidens.  [Incurvatis  genibus 
et  dimidia  corporis  parte  erecti  saepius 
describuntur  epulantes,  cf.  Ursiu.  Ap- 
pend.  ad  Ciaccon.  do  tridin.  p.  233. 
Non.  p.  39.  s.  v.  incoxare  et  p.  40.  s.  v. 
cossim.  Plura  cf.  Met.  II.  p.  131.] 

obthiget.  Oud.  praetulit  unius  cod. 
Reg.  lectionem  obtingat,  quia  in  tacita 
Lucii  interrogatione  inesset  spes  metui 
mixta.  Futurum  restituendum  esse  equi- 
dem puto,  quia  haesitatio  tantum  expri- 
mitur. talem  indicem  utrum  unquam  in- 
venturus sit 

trinae.  Quid  sibi  velit  Oud.  coli., di- 
ctat. ad  Suet.  Aug.  c.'  74.  ternae,  hic 


\ , 


Iu  celeris  omnibus  esi  prardicabnt.  haec  abesl 
1.  Paris. 

ex  nomi.  codd.  retinens,  quia  ordo  hic  lo- 
cum non  habeat,  qualis  infra  p.  180. 
conspiciatur,  vix  poterit  intelligi;  [cf. 
Biirm.  ad  Seren.  Samon.  32.  Dr.  ad  Liv, 
XXIII.  4 9. 6.  Hic  tamen  non  modo  prop- 
ter codd.  auctoritatem  sed  per  senten- 
tiam quoque  trinae  praeponendum  est 
alteri  lectioni  ternae.  Sed  cum  Burm. 
ad  Ovid.  Her.  IX.  38.  non  facio,  qui  nihil 
interesse  censet,  utrum  terni  an  trini 
dicamus.  Trini  enim  in  eiusdem  ge- 
neris ponitur  rebus,  quae  inter  se  accu- 
ratissime consociatae  apparent  coque  se- 
mel tantum  proferri  posse  putantur;  cf. 
Raiush.  Synouym.  praef.  V.  2.  p.  L.] 
obstinate  praedicabat.  [Ita  praeter 
Reg.  et  Ftix.  codd.  omnes  acriter  de- 
fendunt. Quamquam  ego  teneo,  prae- 
dicere semper  usurpari  de  vaticinante 
et  praesagiente,  alteri  tamen  praedi- 
candi vocalmio  hanc  significationem  non 
omnino  abjudicaverim.  Extant  enim  loci 
ubi  codd.  optimi  praedicare  reservant. 
Lactanti  Planciad.  fah.  7.  p.  808.  Stav. 
trahens  in  contemptum  praedicata  Ti- 
resiae nugaris  Tertull.  advers.  lud.  c.  3. 

р.  186.  B.  Rigalf.  ed.  de  fuga  in  persec. 

с.  6.  p.  539.  et  p.  540.  A.  c.  12.  p.  542.  B. 
praedicatus  persecutiones ; cf.  Dr.  ad 
Liv.  XXXV.  39.  §.  7.  cui  tamen  hunc 
usum  vindicare  non  audeo,  quem  potius 
posterioris  aevi  esse  existimem.] 
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tidem  mecum  replicans  fortunas  meas  eiulabam.  Quali  fores  interdum]  et]  fre- 
quenti clamore  ianuae  nostrae  perstrepi.  - v 

CAPUT  II. 

Nec  mora  cum  magna  irruptione  patefactis  aedibus,  magistratibus  corumque 
ministris  et  turbae  miscellaneae  cunela  completa.  Statimque  lictores  dno  de 
iussu  magistratuum  immissa  manu  trahere  me  sane  non  renitentem  occipiunt. 
Ac  dum  primum  angiportum  insistimus,  slatim  civitas  omnis  in  populum  ciTusa 
175  mira  densitate  nos  insequitur.  Et  quamquam  capite  iu  | terram  immo  ad  ipsos 
[130]  Inferos  iain  deieeto,  moestus  incederem,  obliquato  tamen  aspectu  | rem  admira- 

snaetum  Venel.  i.  metum  rd.  pr.  Viceni.  Venel.  4.  lunl.l . Par.  Coi.  merum  Bns.  1.  villose  omnia. 
rjnnm  fores  (;.  1 . quanti  fores  Venel.  2.  4.  interim  pro  interdum  It-ilio  Yulg.  ianuae  deesl  coli. 
Voss.  ianuae  nostrae  desideranlur  In  R.  f.  prostrepi  n.  perstrepebant  G.  1 . 0.  praestrepi  ed.  Coi. 

et  anle  turbae  ahesl  a B.  el  edd.  Colvianam  anlecedenlihus.  In  G.  2.  el  1).  etiam  turbae, 
tubae  L.  misee/anene  L.  miseeilanae  Venel  4.  Paris.  Bas.  Beroald.  ridicule  misellanae , quod 
Invenit  In  aliis  eoild.  nli  exlal  ln  Virent,  deducit  a misellus.  Celerum  Vnlranins  margini  adlevil 
edidilqueScriv. : et  turba  miscellanea  ronlrn  omnenMnn.  Nam  possunt  esse  dativi  pro  ablativo  eum 
praep.  vel  priores  vores  esse  ablativi,  hae  genitivi,  ut  rursus  duos  rasus  uni  adiectivo  iuttxerit  au- 
ctor. compleri  f.  lectores  Venel.  4.  Paris,  de  cissu  G.  1.  neque  de  n'f»,  ut  in  Oud.  erat  exr^rpli». 
emissa  R.  missa  G.  i.  O.  trahi},,  resana  pro  me  sane  roniecit  lleins.  citra  necessitatem:  reticen- 
tem pro  renitentem  L.  f.  n.  <t.  occipiunt  deest  in  edd.  veli,  praeter  Iuul.  2.  el  Vulg. , quo  carere 
possumus,  quum  Infinitivus  sil  absolutus,  quem  Apuleius  saepius  usurpabat.  Ned  agnoscunt  Mas. 
omnino  omnes:  quare  realilui.  Nisi  quod  solemnl  errore  n.  f.  J.  cum  ed.  Prir.  dent  accipiunt,  in 
populum  effusa  Vuic.  2.  lemere  pro  glossemate  eiecil.  obliquato  O.  admiratius  cT. 

eiulabam.  [De  constructione  verbi  p.  CC1V.  suit  ad  Caes.  11.  G.  VI.  13. 
cf.  Munk.  ad  Hvgin.  CXXX.  p.  234.  VII.  26.  Wow.  ipse  emendat  popula- 
De  forma  Eckst.  ad  Voss.  Aristarcb.  tim  vel  in  speculam  et  Floridus,  qui 
Toni.  II.  p.  740.  et  p.  765.]  Barthii  scrinia  compilavit,  (Bartb.  Adv. 

perstrepi  defendit  Oud.exStat.  Achill.  XX.  21.  p.  1009  et  Ll.  c.  15.  p.  2409) 
11.76.  Claudian.  in  Ru6n.215.  et  Bouhier.  in  propatulum.  Sed  recte  defenditur 
ad  Pervig.  Ven.  61.  [quibus  plura  ad-  vulgata  iam  n Pontan.  ad  Macrnh.  VII. 
dere  supersedeo,  quum  prostreju  h.  I.  Sat.  cup.J.et  Holstein.adPassionemPer- 
ne  comprobetur  quidem  propter  seu-  politae  p.  124.  populum  explicantibus 
tentiom.j  enagnam  hominum  multitudinem.  Re- 

Cap.  II.  immissa  manu.  Oud.  expli-  ctius  c.  Oud.  expones,  singulos  in 
cat  protenta  adeoque  sibi  iniecits  ex  unam  concionem  ex  diversis  domibus 
analogia  dictionis  immittere  barbam,  confluxisse,  ita  ut  cives  undique  conflu- 
capillos  coli.  licitis,  et  Burin.  ad  Ovid.  entes  effecerint  universum  et  coniunc- 
Met.  VI.  167:  quae  tritissima  sunt.  tum  populum. 

in  populum  effusu.  Mire  teutatus  est  utlspeclu.  Nbseio  qui  factum  sit  ut 
locus  a viris  doctis,  (ir.it.  Suspect.  VI.  Ii.  I.  saepius  citatum  reperias  obliquato 
, 6.  coniecit,  quod  mibi  quoque  siiuiine  tamen  spectu,  ut  a Voss.  Etymol.  s.  v. 
arridet,  in  publicum  defeusulu  a Wouer.  spectio:  ubi  plura  exponuntur.  [Dac. 
qui  inde  exortam  esse  putavit  depra-  ad  Fest.  p.  700.  Lindein.  Verum  iam 
vationem,  quod  vocab.  antique  poplicus  vidit  Ntailb.  ad  Kudd.  Instt.  1.  p.  224. 
scriptum ineptislibrariisignoratumessct;  Sed  si  coiid.  huic  lectioni  suffragaren- 
coll.  apud  Gruter.  lapide  veteri  n.  (’L.  tur,  recipere  eam  non  dubitarem,  quippe 
6.  poplicus.  Gloss.  vett.  puplice  et  quae  obsoleta  nitatur  Pacuvii  nntiqui- 
pu  plico.  His  Oud.  addit  I)r.  ad  Sil.  tate;  cf.  Fest.  p.  147.  s.  v.  spectu  et 
XI.  151.  tabui,  aen.  Genuens.  apud  Or-  p.  257.  Lindem.  s.  v.  spirit  Stenech, 
teli,  in _ Theatro  de  Liguria  et  Gruter.  ad  Arnob.  V.  p.  125.  ed.  Lugd.  Orell. 
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tionis  maximae  conspicio.  Nam  inter  tot  milia  populi  circumsedentis  nemo 
prorsum,  qui  non  risu  dirumperetur,  aderat.  Tandem  pererratis  plateis  omnibus 
et  in  modum  eorum,  qui  lustralibus  piamentis  minas  portentorum  hostiis  circum- 
foraneis expiant,  circumductus  angulatim  forum  eiusque  tribunal  | adstituor.  170 
lamque  sublimo  suggestu  magistratibus  residentibus,  iam  praecone  publico  si- 

magnae  f.  proreum  F.  3.  G.  2. 1>.  In  reliquis  proreus,  dirumpetur  R.  (.  dirumpetur  G.  1.  dirum- 
pet. D.  omnibus  abest  a n.  et  ante  in  modum  non  comparet  in  G.  1.  P.  quibus  lustralibus  F.  1. 3. 

G.  2.  D.  p.  R.  t.d.  P.  L.  in  quibus  lustr.  G.  i.  a.  Instratibus  P.  In  reliquis  exlat  qui  lustralibus, 
explamenti»  lunt.  2.  piamentum  d.  portentum  D.  a m.  p.  expiat  O.  que  abest  ab  O.  G.  1.  a in.  p. 
sublimo  F.3.  p.  H Vulgat,  sublime  B.  subgesta  G.  2.  residentibus  exulat  a D.  a m.  p.  in  residen- 
tibus P.  insidentibus , quod  in  cod.  enotari  tlirit  Oud.  equidem  in  Modii  collatione  non  vldl. 


V.  c.  27.  ubi  tamen  aspectu  maluerim, 
quum  propter  tinalem  antecedentis  vo- 
cabuli r/uarso  litteram  prima  sequentis 
absorberi  facillime  posset.] 

circumsedeatis.  Colv.  quia  populus 
non  sedeat  sed  circumstet,  emendat  cir- 
cumstantis vel  circum  sequentis.  Sci- 
oppio  probatura  [sed  ab  Haud.  Tursell. 
II.  p.  68.  reiectum]  vel  circum  secus. 
Pricaeus  mavult  circumfluentis,  Wass. 
circumfundentis  se  vel  circumcedentis, 
Rontan.  Anal.  1.  4.  circumcedentis,  quod 
Oud.  tamen  displicet,  quoniam  incede- 
rem praegrediatur  neque  hoc  verbum  de 
populo  confuse  adfluente  bene  usurpari 
videatur.  Ipse  tamen  emendat  circum- 
sidentis s.  me  circumfluendo  et  circum- 
stando obsidentis  et  undique  cingentis 
[quam  explicationem  debere  videtur 
Barth.  in  Advers.  XXXVI.  13.  p.  1653. 
Fortasse  rectius  legeris  circumstrepen- 
tis; cf.  Tac.  Ann.  XI.  31.  Absolute  enim 
circumsidentis  dici  nego.] 

prorsum.  [Ita  ex  optt.  codd.  scripsi. 
Antiqua  eninv  est  forma,  quae  Plaut 
potissimum  auctoritate  uilitur.  cf.  Taulmi. 
ad  Plaut.  Amphit.  V.  1.  60.  Plura  cf. 
ad  Apolog.  p.  389.  | 

qui  lustralibus.  [Mira  est  consensio 
codd.  optim..  qui  acriter  quibus  lustra- 
libus defendunt,  quod  qualis  tota  loci 
efficitur  sententia,  sustentari  nequit.  Nec 
minus  displicet  Oud.»  coniectura  qui  sub 
lustrat,  ctc.  cui  absurdissimae  ne  locus 
quidem  hic  esse  potest.  Nisi  mecum 
statuere  velis  syllabam  bus  adhaesisse 
relativo  ex  sequenti  vocab.  lustralibus, 
quae  emendandi  via  longe  facillima  est, 
fortasse  probabitur  coniectura  luea 

quibus  lustralibus expiare  est 

(ex  compendio  *).  Esse  c.  dativo  per- 


sonae et  infinitivo  iunctum  significat  pla- 
cet. convenit ; cf.  Prop.  I.  20.  13.  Wagn. 
ad  Virg.  lici.  VII.  70.  Haec  rarior  voca 
buli  significatio  turbare  poterat  librarios.] 
hostiis  circumforaneis.  [Nominaban- 
tur i (a  hostiae,  quia  per  omnia  urbis  loca 
circumducebantur,  minas  et  iras  numi- 
num expiaturae,  cf.  quae  profert  Elni. 
et  Herald.  ad  Arnob.  VI.  c.  2.  ap.  Orell. 
Toni.  II.  p.  343.  Id  potissimum  fiebat 
in  Ambarvalibus.  De  hoc  more  unum 
sufficiat  adse/ibere  Alexand.  ali  Alex,  de 
die  genit.  V.  27.  locum:  Vitula  prae- 
cedente aut  agna  coronata  messis 
ager  . . . ter  circumlustrabantur  pro- 
sequente  agrestium  turba  cum  fistula 
solemniquc  saltatu,  cf.  Cirino.  de  Urbe 
Hoiu.  c.  26.  in  Salleng.  Nov.  Thes. 
Antiq.  II.  p.  286.  et  ilaniieken.  de  cura 
domest.  Diss.  IV.  c.  1.  ibid.  T.  I.  p.  131 
Arptz.  ad  Plin.  Paneg.  XXXIV.  §.  4. 
p.  161.  de  Salas.  ad  Petr.  c.  1 4 1 . p.  29 1 . 
Bunn.[ 

tribunal  ailstituor.  Stewech.  hunc 
totum  locum  refingere  ita  voluit  forum, 
usque  tribunal  adst.i  Sciopp.  Susp. 
IU.  8.  forum  et  usque  tribunal,  qui  quam 
prave  egissent  praepositionem  addentes 
iam  Oud.  monuit;  cf.  Arutz.  ad  Victor. 
Caes.  c.  10.  [eund.  ad  Plin.  Pan.  c.  23.  , 
p.  109-1  Melius  coniecit  Barth.  ad  Stat. 
Theb.  1. 507.  et  tribunal.  Heins/ad  Ovid. 
Met.  III.  598.  reus  atque  tribunal.  Sed 
nihil  mutandum  esse  c.  Oud.  arbitror. 

[ f orum  eiusque  tribunal  pro  fori  tri- 
bunal dictum  esse  apparet,  qotebic  habet 
vim  explicativam:  de  qua  supra  iam  fu- 
sius expositum  est.] 

sublimo.  Ex  optt.  libris  in  textu  re- 
posui, male  ab  Oud.  'expulsum.  Haec 
enim  forma  quae  rarior  est  a librariis 
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lentium  clamante,  repente  cuncti  consona  voce  flagitant,  propter  coetus  multi- 
tudinem, quae  pressurae  nimia  densitate  periclitaretur,  iudicium  tantum  theatro 
redderetur.  Nec  mora  cum  passim  populus  procurrens  caveae  conseptum  mira 
celeritate  complevit,  aditus  etiam  et  tectum  omnf  fartim  stipaverapt.  Ple- 
rique  columnis  implexi,  alii  statuis  dependuli,  nonnulli  per  fenestras  et  lacu- 
177  naria  semiconjspicui,  miro  tamen  omnes  studio  visendi  pericula,  saluta • 

silentio  F.  1.  silentium  clamatu  B.  certus  wultiludiuemquc  V**nt»l.  V . pressura  i».  1.  prarffurae 
Venet.  2.  praesertim  pro  pressurae  i),  nimiae  B.  densitate  abe.sl  a n.  D.  habet  a m.  s.  in  mar- 
gine jullitam:  alii  dirersitate  quod  legitur  in  p.  periclitantur  p.  pericli  terentur  0.  P.  compas- 
sim  F.  3.  G.  1.2.  D.  L.  SopingitiM  coniecil  comprrssim.  In  reti,  eal  cum  passim  | Solet  enioi  eum 
praepoailio  vel  coniunclio  in  ron , eom  vel  coi  inulala  a librarii»  proximae  voci  adhaerere,  ut 
congratulatione  pro  cum  gratulatione  cf.  Dr.  ad  Liv.  IV.  24.  7.  qi^i  plurima  exempla  profeit  et  e 

contrario  quoque  denioii»trat , ron  .saepi  u»  depravatum  ea.se  in  cum}  seor^im  sequenti  \ocabulo 
iunrtum.  J populos  G.  2.  D.  additus  G.  I.  etiam  abeat  a B.  aditusque  et  S.  forum  pro  lectum  d. 
tactum  P.  foratim  D.  a m.  p.  stipaverunt  G.  2.  P.  I).  a m.  p.  stipaverat  O.  volationis  P.  pro 
columnis,  coi' omnis  IJ.  imptti  O.  impressi  G.  I.  statim  pro  statuis  G.  i.  nonnullus  G.  1.  stu- 
dio salutari  videndi  6.  ridendi  f.  salutaria  abest  a G.  1.  2.  D.  P.  L.  R.  O.  salutaris  extat  in 


saepe  depravata  esf.  sed  bene  ^efen- 
dihir  locis  Met.  III.  p.  217.  sublimis 
, volatibus  Ovid.  Met.  I\.  451.  ex  edit. 
Heins.  A.  1659.  sublimos  animos  Geli. 
IV.  c.  17.  [cf.  Attius  in  PbilocL  apud 
Cic.  Tuscul.  II.  7.  cf.  IJarth.  Advers. 
XXXIII.  12.  |>.  1524-  Munk.  ad  Hygin. 
LXI.  p.  127.  Stav.  Forbig.  ad  Lucret. 
I.  341.  "Maior  tamen  est  Oud.  is«|ue  vix 
credibilis  error,  qui  quum  Apuleius  ter- 
tium vel  quartum  casum  verbo  -residendi 
soleat  adiungere,  hic  tamen  ablativus 
compareat,  hinc  emendandum  censet  su- 
blime suggestum  ntag.  resid.  Posse  tum 
sublime  adverhialiter  poni,  de  quo  usu 
cf.  Met.  IX.  p.  670.  Sed  suggestu  est 
dativus  pro  suggestui  quam  si  ita  dicere 
licet  contractionem  non  praeter  morem 
posuit  auctor,  cf.  Oud.  ad  Met.  I.  p.  23.] 
silentium  clamante.  De  re  compa- 
rat Elm.  Greg.  Nyssen.  in  Christi  resur- 
rectionem Orat.  3.  fol.  849.  Clamare  si- 
lentium est,  cum  clamore  silentium  man- 
dare, iubere  silentium  lieri.  Sic  enim 
solent  breviter  dicere,  unde  passim  cla- 
mare aliguid  est  cum  clamore  edicere 
ut  quid  fiat  vel  afferatur:  cf.  Ovid.  Met. 
xm.  73.  Salm.  ad  Achill.  Tat  p.  342. 

, [Virgil.  Aen.  XII.  600.  Dr.  ad  Liv.  XXII. 
c.  1.  §.  20.  infra  VIII.  p.  561.  IX.  p.  621. 
Eckst.  ad'  Voss.,  Arist.  T.  II.  p.  739. 
Burm.  ad  Ovid.  Met.  H.  433.  Lehmann. 
ad  Lucian  Toxar.  Tom.  VI.  p.  492.] 
pressurae  . . . periclitaretur.  [De 
pressura ; cf.  Heiiis.  Advers.  I.  18.  p. 
190.]  Quae  in  duobus  exhibetur  Mss. 


lectio  periclitarentur  posset  defendi, 
nisi  plurimi  codd.  obstarent,  quum  mul- 
titudo saepius  c,  plurali  iunctum  repe- 
rintur.  Oud.  excitat  sua  dictata  ad  ('aes. 
B.  G.  III.  17.  I)r.  ad  Liv.  VL  19.  §.7. 
(XXI.  53.  §.  10.  XXII.  10.  §.  8.]  Geli. 
IV.  I.  IV.  10.  Apul.  Florid.  IV.  p.  88. 
|Heus.  ad  Mali.  Theod.  p.  3.  et  p.  14. 
Eckst.  ad  Voss.  Arist.  III.  p.  1024.] 
theatro  redderetur.  (Notum  est  in- 
signiores causas,  quae  a plurima  populi 
multititdine  frequentabantur,  saepius  e 
foro  in  theatrum  esse  translatas.  Plura 
exempla  dabit  l)'Orv.  ad  Cburit.  III.  c.  4. 
p.  375.] 

caveae  conseptum.  [ Cavea  hic  esse 
‘intelligendnin  de  amphitheatro  apertissi- 
me docet  Lips.  de  Amphith.  c.  2.  De 
variis  huius  voc.  significationibus  optime 
egit  Bulenger.  de  Venat.  Circi  c.  17.  in 
Graev.  Thes.  Antt.  IX.  p.  770.  de  con- 
septo  cf.  Heins.  ad  Ov.  Met.  IV.  86.] 
complevit  ....  stipaverant.  [Exem 
pia  huius  numerorum  variationis  enu- 
merat Cort.  ad  Lucan.  IV.  367.] 

visendi  pericula,  salutaria  neglige- 
bant.  Pericula  salutis  intelligi  possunt 
pericula  vitae:  at  tum  deest,  quo  aut 
visendi  aut  negligebanf  referri  queat. 
Hinc  Oud.  coniecit  pericula  alterius  sua 
negl.  L e.  quod  Liv.  IV.  27.  ait:  in- 
tenti in  alieni  periculi  erentum,  pro  se 
incauti.  .-Uter  explicat  Oud.  pro  quo- 
vis a/io  cit.  Scheffer.  ad  Phaedr.  f.  19. 
et  Burm.  F.  4.  et  Ovid.  Met  IX.  635. 
[quibus  adde  liuhnk.  ad  Ovid.  Heroid. 
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ria  negligebant.  Tunc  me  per  proscenium  medium  velut  quandam  victimam 
publica  ministeria  perducunt  et  orciiestrae  mediae  sistunt. 

C A P U T III. 

« 

Sic  rursum  praeconis  amplo  boatu  citatus  accusator  quidam  seniqr  exsurgit 
et  ad  dicendi  spatium  vasculo  quodam  in  vicem  coli  graciliter  fistulato  ac  per 

V.  1.  J.  D.  in  raarg.  B.  nrclrgrbaat  F.  3.  me  abest  a p.  protlomum  pro  protcenium  R.  f.  pro- 
tcllium  tf.  iccnium  I*.  hoTchcilrai  G.  i.  orcette  <5. 

amplo  abeat  ab  O.  In  C.  I.extat  ambo  boatu  aed  prius  vocabulum  linea  esi  obductum  a m.  s. 
anurgit  (.  turgitO.  i . O.  baculo  pro  caiculo  F.  3.  Oed  ex  correelione.  Nam  antiqua  lectio  habebat 
ex  caieulo)  D.  a m.  p.  ( at  in  margine. exlat  a m.  s.  rairuln  J G.  1.  ?.  P.  f.  I..  1 1.  ex  perpetua  praeser- 
tim bis  in  rudd.  eunfuslone  litterarum  b et  c.  Vosa.  marg.  ad!e\  it  fortaite  catillo  (<|Ufld  tamen  vo- 
cabulum hic  locum  bahere  nequit.  c(.  Casauh.  Treb.  Pnll.  Dld.  Claud.  c.  I i.  Tum,  II.  p.  391.  Heind. 


ad  Hora!.  Sat.  I.  3.  36.)  quodam  (iccst  iri  p.  per 

II.  103.  et  quos  largissima  manu  accu- 
rate enumerat  Eckst.  ad  Vos».  Aristlll. 

р.  918.  [Haec  coniectura  per  se  licet 
.comprobetur,  tamen  cum  a librorum  ve- 
stigiis nimis  recedat,  aliter  loeu*  len- 
tandus est  Qualem  ego  constitui  nemo 
erit  quin  sententiam  intelligat,  quae  levi 
tantum  litterarum  mutatione  edicitur. 
Convenerant  enim  homines,  ut  pericula  . 
viderent  hominis  caedis  inducti,  et  hoc 
studio  videndi  capti  plane  et  obcoecati 
suam  'non  respiciebant  salutem , fene- 
stris, statuis  et  columnis  inhaerentes. 
Ita  bene  sibi  respondent  alterius  peri- 
cula et  ipsorumque  talus,  quod  neces- 
sario hic  tenendum  esse  OuiL  iain  iu- 
tellcxit.  Salutaria  dictum  est,  ut  ap. 
Tac.  Ann.  XV.  29.  exiit  Romanus  lau- 
dat iurenem  omittis praecipitibus  tuta 
et  salutaria  capessentem  Pericu- 
lum de  statu  rei.  cui  damnatio  imminet, 
saepius  dictuin  reperitur;  cf.  Kulink.  ad 
Rutil.  Lup.  I.  §.7.  j».  102.  Frotsch.  Er- 
nest.  Clav.  ('ic.  s.  v.  Bach.  ad  Ovid.  Met. 
XV.  155.  Oie.  pro  Sali.  I.  §.2.  Cie.  ad 
Famil.  V.  17.  Ita  periculum,  de  ipsa 
morte  ponitur;  cf.  Orell.  ad  Arnob.  S il. 

с.  2.  T.  II.  p.  399  | 

neijUtjehnnt  [necleyebanl  optimusde- 
dit  cod.  Florent.  3.  quae  scriptura  si 
constanter  ab  eo  reservaretur,  in  textu 
reponerem.  Sed  ne  incertus  vagarer, 
ubique  usitatam  scribendi  rationem  se- 
cutus sum.  Antiquissima  vero  torma 
erat  neclegere,  unde  fieiitl.  in  Teren- 
tio suo  eam  ubivis  scribendam  esse  ccn- 


hecO.  1. 

suit^cf.  imi.  s.  v.  Dr.  ad  Liv.  II.  48. 
§.  7.  Omnino  si  accuratius  optimos  codd. 
contuleris,  facillime  eam  sententiam 
amplecteris,  formam  neglegere,  intel- 
legere, alteri  longe  esse  praeferendam/ 
Ita  in  Livii.  Sallustii  melioribus  Mss.  fere 
semper  extat;  cf.  l)r.  ad  Liv.  II.  11.  §.  4. 
Bentl.  ad  Horat.  Carm.  III.  21.  10.  ut, 
ubi  ea  non  exhibetur,  librariorum  ne- 
giigentia  id  factum  esse  probabile  sit. 
Iu  Frontoo.  palimps.  neglegere  et  in- 
tellegere semper  inveni,  cf.  Beier.  ad 
Cic.  oratt.  fragm.  33(5.  Moser.  in  con- 
spectu Orthogr.  cod.  Vat.  Cic.  de  republ. 
p.  023.  Mai.  ad  Cic.  orat.  p.  Tuli.  ■§.  18.] 

Cap.  III.  boatu.  [De  magno  prag- 
conis  clamore  dicitur  boatus,  qui  res  con- 
cioni pronuntiat.  Iu  universum  omnes 
dicuntur  boare  vel  reboare  homines, 
qui  magnam  rem  vociferantur.  Eodem 
iure  Marti  Cap.  II.  §.  98.  Famae,  vices 
praeconis  in  lovis  palatio  sustinenti  bo- 
atum magnum  tribuit:  cf.  Kopp.  ad  h.  I. 
|>.  140.  Deinde  de  histrionibus,  qui  tur- 
gido flatu  et  voce  acutissima  partes  re- 
citant, non  raro  invenitur;  cf.  Florid.  17. 
p.  79.  Kopp.  ad  Mart.  Cap.§.  121.  p.  168. 
et  <le  philosophis  placita  sua  clamore 
venditantibus  ibid.  §.  213.  Macrob.  Sa- 
tur.  VI.  4.] 

et  ad  dicendi  spatium  rasritlo.  [Mo- 
rem luisse  apud  Graecos  notissimum 
est  ad  depsydram  caussas  agendi,  eo 
tine  ut  tam  reo  quam  accusatori  certum 
quoddam  tempus  esset  propositura,  in- 
tra quod  dicere  liceret.  De  Graecis 
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hoc  gutta tim  defluo  infusa  aqua,  populum  sic  adorat:  Neque  parva  res  ac  prae- 
J78  cipue  pacem  civitatis  cunctae  respiciens  et  exemplo  serio  profujtura  tractatur, 
Quirites  sanctissimi.  Quare  magis  congruit  sedulo  singulos  atqne  universos 
vos  pro  dignitate  publica  providere  ne  nefarius  homicida  tantam  caedium  la- 

et  guttatim  f.  dejlua  I. ipsius  Vulc.  2.  Wow.  fi  Scrlver.  rontra  omne*.**  Mn.  et  edd.  nec  parva  6.  D. 
ac  praecipue  F.  1.  3.  G.  1.  V.  D.  R.  et  exlat  in  reteris,  quae  sententia  est  Oud.  ted  praecipue  B. 
quod  interpretamentum  videtur  esse,  et  edd.  Wow.  llm.Scriv.  cum  seqq.  at  habet  Iunt.  2.  ul  coniecit 
quoque  Grut.  Susp.  VI.  6.  cuncta  civitati t D.  tractata  d.  quaerat  quod  Oud.  pro  quare  e G. 
enotat,  in  neutro  comparet,  et  univertot  f.  no»  B.  totam  aedium  F.  3.  G.  1 . (Ita  variant  cae- 
ditur et  editur  apud  Virg.  Georg.  I.  173.)  totam  Aedium  D.  d.  f.  O.  P.  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  4. 
Paris.  (In  G.  2.  a m.  p.  videtur  fuisse  metum  vel  merum , quod  tamen  accurate  perspici  non  poterat. 


cf.  ea  quae,  accurate  docent  Meier.  et 
Schomann.  in  libro:  Der  Attische  Pro- 
cess  I».  713  sqq.  Mntthia  de  indiciis  p. 
269.  Platner.  in  libro:  Attisr/ier  Pro- 
cess  p.  185.  Lyd.  de  Mag.  R.  R.  II.  16. 
Pollet  Hist.  Fori  Rom.  I.  c.  XI.  in  Polea. 
Supp.  Thes.  Antiq.  XI.  p. 39!) sqq.  llunc 
mnrein  .imperatorum  temporibus  adime 
viguisse,  non  solum  hic  sed  alii  quoque 
Apuleii  loci  aperte  indicant  in  Apolo- 
gia.  cl.  Apol.  p.  455.  Priscis  rei  pu- 
blicae temporibus  libera  erat  oratoribus 
disserendi  facultas  certo  tempore  non 
impedita,  et  Cn.  Pompeius  primus  erat, 
qui  frenos  imponebat  eloquentiae;  cf. 
Tae,  de  Orat.  c.38.  ibiq.  Intt.  Has  an- 
gustias ut  eloquentiae  inimicas  valde  de- 
plorabant rhetores,  cf.  Quint.  XII.  6.i 
§.  5.  Plin.  Epist.  VI.  2.,  unde  praeterea 
discimus,  duas  pluresve  clepsydras  pro 
caussarum  gravitate  oratoribus  datas 
esse.  Quae  tamen  actiones  ad  clepsy- 
dram dictae,  quotae  horae  utrisque  par- 
tibus sint  concessae,  utrum  accusatus 
plures  habuerit  accusatore,  res  est  ad- 
huc nondum  ad  liquidum  perducta.  Cum 
Barth.  Advers.  L.  c.  12.  p.  1369.  sta- 
tuerim, legem  prolixius  tempus  iu  ac- 
cusatum oh  humanitatem  poposcisse.  Iu 
caussis  certe  capitalibus  hanc  legem  va- 
luisse scimus.  Pliu.  enim  iu  Epistol. 
IV.  9.  ita  scribit:  Cum  es  tege  accu- 
sator sex  horas,  vorem  reus  accepisset, 
ita  diriserat  tempora  reus  inter  me  et 
eum  (/ui  dicturus  postea  erat,  ut  ego 
quinque  horis,  ille  reliquis  uteretur. 
cf.  Dinarch.  c.  Demost.  p.  77,  4.  Quod 
vero  Barthius  adiuugit  io  Apologia  Apu- 
leii, par  fuisse  et  reo  et  accusatori  tem- 
poris spatium,  minime  mihi  comproba- 
tur. Maiorem  enim  fuisse  Apuleio  in 


■ 


re  capitali  partem,  inde  (it  consentaneum 
quod  sua  aquu  ut  utantur  accusatores, 
si  tempus  non  sufficiat,  acerbe  adhor- 
tatur Apol.  p.  503.  Aquam  metiri  mi- 
nistri cuiusdam  erat,  qui  etiam  aquam 
sustinebat  imkafltlr  jo  viteoe,  quum  te- 
stimonia. abave  documenta  erant  reci- 
tanda; cf.  Meier.  etSchiim.  I.c.  p.  717. 
not.  42.  Apul.  Apol.  p.  479.  p.  588.) 

in  ricem  coli  graciliter  fistulato ; [cf. 
Heins.  ad  Ovid.  MeL  XII.  438.  Spanh. 
les  Cesars  de  Iui.  p.  136.  Preuv.  p.  64. 

Scliol.  Aristoph.  in  Vesp.  fol.  437.  ita 
describit  clepsydram:  xXtV>vi(M  ayytlor 
ittQijphor,  i*  <i>  vtfaiq  tfiaXXor  xai  suo* 

(>tiv  ap/fi  rijt ; . .) 

defluo.  Ita  recte  scribit  Oud.  contra 
Wow.  et  Scriv.,  qui  deflua  emendant, 
quia  vas  non  delluat  sed  aqua.  Sed 
passive  hic  dicitur  caScnliim  defluum, 
per  quod  aqua  fluit.  Sic  circumfluus 
pro  eo  qui  circumfluitur,  [cf.  Bach.  ad 
Ovid.  Met.  XV.  624.  Tac.  Ann.VI.  Yal. 

Flacc.  V.  443.  Claudian.  Idyll.  Phoen.L 
eiusd.  in  Proh,  et  Olybr.  Cons.  I.  40. 
de  1Y.  Consul.  Honor.  139.  de  nupt.  Hon. 
et  Mart.  223.  de  Rapt.  Proscrp.  II.  35. 
cf.  Apul.  Met.  IV.  p.  307.  reflui  Ultoris.] 
ac  praecipue.  [Ex  optt  libris  dedi 
particulam  ac.  quae  hic  vim  habet  ad- 
versativam; cf.  Beier.  ad  Cic.  Off.  II.  5. 
p.  34.  Oud.  ud  Caes.  B.  G.  IV.  25.  quos- 
que plures  affert  Hand.  Tursell:  I.  p.487. 
sqq.  qui  tamen  in  eo  errasse  videtur, 
quod  eam  significationem  particulae  de- 
negat, sat  firmis  argumentis  rem  suant 
non  comprobans.  Quid?  si  que  et  et 
particularum  notio  adversandi  nulla  ra- 
tione poterit  negari , qui  fiat  ut  ac  s.  at- 
que idem  noti  significent?) 

tantam  caedium  lanienam.  [IIudc 
/ 
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nicnam,  quam  cruenter  exercuit,  impune  commiserit.  Nec  me  putetis  privatis 
simultatibus  instinctum  odio  proprio  saevire.  Sum  namque  nocturnae  custodiae 
praefectus,  nec  in  hodiernum  credo  quemquam  pervigilem  diligentiam  meam 
culpare  posse.  Rem  denique  ipsam  et  quae  nocte  gesta  sunt  cum  fide  proferam. 
Nam  cum  fere  iam  tertia  vigilia  scrupulosa -diligentia  cuncta  civitatis,  ostialim 
singula  considerans  circumirem:  conspicio  istum  crudelissimum  iuvenem  mucrone 
de|stricto  passim  caedibus  operantem  iamque  tris  numero  saevitia  eius  inter-  179 
emptos,  ante  pedes  ipsius  spirantes  adhuc  corporibus  in  multo  sanguine  palpi- 

Nunc  legitur  edium.)  tot  caedium  B.  p.  et  edd.  a Beroald.  usque  ad  Wower.  De  F.  1.  quo  totam 
edium  extare  dicit  Oud.  in  coli.  Lindntbrogii  nihil  adnotatum  video,  sed  cum  Vulc.  2.  praebet  tot 
caedium.  Pric.  conlecit  totarum  aedium  sicut  et  Beroaid.  in  Thes.  Crit.  Tom.  I.  p.  233.  legit  tot  ae- 
dium. tot  cirium,  emendat  Wower.  et  receperunt  Klm.  et  aeqq.  lamenaw  G.  1.2.  D.  tamen  ed.  pr. 
cruentus  B.  (Non  male,  ai  plurea  codd.  addicerent},  instructum  II.  et  ed.  Paris,  cf.  Intt.  ad  Sil.  # 
VIII.  240.  XV.  133.  ad  Met.  VIII.  p.  565.  J inire  pro  taerire  f.  custodiae,  custos  praefectus  f. 
nec  in  hodiernam  diem  f.  quempiam  f.  d.  percivilem  Venet.  2.  cupare  Venet.  2.  inculpare  R.  f. 
nocte  deest  in  G.  2.  D.  a m.  p.  perferam  G.  1 . 2.  D.  B.  p.  S.  et  omnes  edd.  vett.  Sed  proferam  reliqui 
cum  ed.  Bas.  1.  2.  Colv.  lapsa  diligentia  in  solis  est  Basii,  pro  scrupulosa  quod  unde  natura  sit 
indagare  nequeo,  cuncta  civitatis  V.  1 . 3.  B.  L.  f.  Colv.  Vulc.  et  sqq.  II)  ceti,  est  cunctae,  drcui - 
rem  G.  1.  2.  D.  d.  lunl.  2.  Venet.  2.  Aid.  In  cett.  circumirem,  credulissimum  L.  solito  errore. 
districto  omnes  codd.  praeter  G.  2.  treis  ed.  Colln.  tres  Wow.  Klm.  Scriv.  Florid.  contra  omnes 
codd.  et  edd.  vett.  multo  abest  ab  O.  Conieclurani  alto  recte  damnavit  Pric. 


meam  qualemcunqiie  coniecturam  in 
textu  ponere  audebam,  quoniam  quam 
Mss.  praebent,  lectio  ferri  nequit  Si 
plures  codd.  addicerent,  omnium  maxime 
praeplaceret  scriptura  p.  et  II.  tot  cae- 
dium lanienam,  quod  idem  legitur  p. 
180.  habetis  itaque  tot  caedibus  im- 
piatum. Oudend.  emendatio  tot  ani- 
tnarum  Mss.  vestigia  nou  sequitur  ideo- 
que  est  reficienda.  De  tantus  — quam 
cC  Gron.  ad  Liv.  XXVI.  1.  §.3.  Eckst. 
ad  Tac.  Dialog.  dc  Orat.  c.  6.  p.  241. 
et  de  commutatione  vocabulorum  tan- 
tus et  totus  I)r.  ad  Sil.  XI.  222.  ad  Liv. 
II.  57.  §.  3.  Fortasse  etiam  scriptum  erat 
tot  concivium  lanienam  quae  vox  v.  c. 
apud  Tertull.  adv.  Mare.  V.  17.  p.  483. 
Roald.  legitur.] 

cuncta.  Ex-  optt.  Mss.  contra  Oud. 
et  Heins.  ad  Claudian.  B.  Gild.  372.  re- 
cepi, qui  prior  lectionem  cunctat  vindi- 
cat ex  Virg.  G.  III.  20.  Aen.  I.  233.  ibiq. 
Burm.  Cic.  pro  Font.  J6,  2,  9.  [Sed 
quis  dubitat?  Utrumque  per  se  bonum 
ex  Mss.  tantum  auctoritate  poterit  di- 
iudicari.j 

circumirem.  [Circumire  et  circuire 
promiscue  iu  optt.  membranis  scribi  no- 
tum est,  ita  ut  res  ex  librariorum  arbitrio 
pendere  videatur,  cf.  Dr.  ad  Liv.  III. 
6.  §.  9.  47.  §.  2.  VII.  34.  §.  15.  Burm.  ad 
Suet.  Ner.  19.  Cort.  ad  LucaD.  I.  C05.J 


destrictu.  [ Haec  tantum  scriptura  iu 
hoc  nexu  sententiarum  probari  potest. 
Ut  euim  frondes  destringi  1.  e.  detrahi 
dicuntur  arboribus;  cf.  Intt.  ad  Virg.  G. 
II.  300.:  ita  ensis  de  vagina  strictus  s. 
tractus  destrictus  debet  pronuntiari.  Hac 
tamen  commutatione  in  Mss.  nihil  est 
tritius.  Optime  de  discrimine  vocc.  ege- 
runt Cuper.  Obser.  IV.  5.  Burm.  Anthol. 
Tom.  I.  p.  24.  Fca  ad  Hor.  Od.  III.  1. 17. 
Gron.  ad  Liv.  XXVII.  13.  Dr.  ad  Sil. 
XVI.  528.  Duk.  ad  Flor.  II.  2.  Arntz. 
ad  Plin.  Panegyr.  XXXVII.  §.  2.  p.  1 79. 
Fort,  ad  Lucan.  IV.  317.) 

caedibus  operantem  [cf.  Heins.  ad 
Ovid.  Met.  VIII.  865.  Forbig.  ad  Virg. 
Aen.  III.  136.  J*.  289.] 
spirantes  adhuc  corporibus  in  multo 
sanguine  palpitantes.  [Gur  Oud.  pro 
corporibus  maluerit  pectoribus,  quam- 
quam frequentissime  est  commutatio,  cf.' 
Dr.  ad  Sil.  XVL  479.  et  ad  Liv.  VI. 
23.  §.  7. , omnino  non  perspicitur.]  Multo 
sanguine,  pro  quo  male  nonnulli  alto 
emendant,  poetarum  spirat  dictionem, 
qui  multus  in  singul.  saepe  usurpant 
Tibuli.  I.  3.  28.  Sil.  Ital.  II.  547.  Dr. 
ad  Liv.  V.  26.  §.  6.  XXXI.  1.  §.  7.  Ita 
fortasse  apud  Petron.  c.  30.  p.  1 49.  Burm. 
ex  Mss.  depravata  lectione  mu/taciam 
emendandum  est  mullo  otio  nunc  [ex 
compendio  nr\  considerare.  — D( pal- 
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. lanies.  Et  ipse  quidein  conscientia  tanti  facinoris  merito  permotus  statim  pro- 
fugit, et  in  domum  quandam  praesidio  tenebrarum  elapsus,  perpetem  noctem  de- 
lituit. Sed  providentia  Deum,  quae  nihil  impunitum  nocentibus  pennittil,  prius- 
[131]  quam  iste  clandestinis  itineribus  elaberetur,  mane  praestolatus  ad  gravissimum  [ 
iudicii  vestri  sacramentum  euin  curavi  producere.  Habetis  itaque  reum  tot  cae- 
dibus impiatum,  reum  coram  deprehensum,  reum  peregrinum.  Constanter  ita- 
que in  hominem  alienum  ferte  sententias  de  eo  crimine,  quod  etiam  in  vestrum 
civem  severiter  vindicaretis. 


> CAPUT  IV. 


180  Sic  profatus  accusator  acerrimus  immanem  vocem  repressit.  Ac  me  I 
statim  praeco,  si  quid  ad  ea  respondere  vellem,  iubebat  incipere.  At  ego  nihil 
tunc  (emporis  amplius  quam  flere  poteram , non  tam  hercules  truculentam  ac- 
cusationem intuens,  quam  meam  miseram  conscientiam.  Sed  tamen  oborta  di- 
vinitus audacia  sic  ad  illa:  Nec  ipse  ignoro,  quam  sit  arduum  trinis  civium 
corporibus  expositis,  eum  qui  caedis  arguatur,  quamvis  vera  dicat  et  de  facto 

et  ante  domum  non  comparet  in  O.  »rd  et  pror.  O.  dei  R.  f.  D.  a m.  s.  ille  R.  f.  illa  p.  pro  itte. 
clamdestinis  G.  1,  praestuolatus  d.  postulatus  L.  et  e Mss.  In  itiarg.  Virent,  inpnttulatu t f. 
indicum  O.  eum  abest  a P.  perducere  G.  1.2.  I).  B.  f.  d.  Virent.  Beroald.  Bas.  I>  habeatis  G.  I. 
2.  n.  D.  C»ed  in  margine  emendatum  eat  a m.  a.  habetis.  \ constat  itaque,  tn  G.  2.  et  D.  a m.  p. 
inquam  pro  itaque  hir  et  paule  poal  habet  P.  lotos  diebus  pro  tot  caedibus  d.  corruptissime,  eo 
abest  a B.  qui  etiam  Venet.  2.  4.  Par.  nostrum  quod  ex  G.  t.  2.  excitat  Oud.  in  neutro  inveni  s»*d 
recte  cestrum.  Sostrum  extat  In  Tunt.  1.  Venet.  4.  indicaretis  d.  D.  a m.  p.  male  et  solemni  errore. 

praefatus  G.  1.2.  P.  accerrimus  G.  1.  pressit  Junt.'2.  ac  ego  male  d.  sed  pro  constanti 
eius  more,  tum  G.  1.  reus  pro  nihil  est  in  O.  Slewech.  adnolavit,  si, quid  ipse  de  consuetudine 
loquendi  huius  auctoris  imbibisset,  nunquam  poteram  ab  illo  ipso  adscriplum  fuisse.  Ei  tamen 
quantam  scio  nemo  obsecutus  est.  non  enim  pro  non  tam  II.  f.  me  quod  ante  hercules  in  noiinul- 
lis  libris  et  edd.  invenitur  exulat  a F.  1.  3.  G.  1 . 2.  P.  1).  O.  R.  f.  p.  d.  truculentum  accusatorcml\.  f. 
Pro  intuens  Burmann.  orae  sui  exemplaris  adlevit  metuens,  meam  desideratur  in  G.  1.  2.  P.  O. 
miseram  meam  d.  aborta  p.  f.  d.  divinitus  audacia.  In  his  verbis  desinit  mutilatus  cod.  G.  1.; 
quae  eius  lacuna  extenditur  usque  ad  verba  libri  IV.  p.  240.  Oud.  pulveris  voluptatibus,  ne  ipse  t). 
cirium  abest  a G.  2.  P.  O.  et  Scriverius  uncis  inclusit C ut  Oud.  putat,  asuo  iure,  quoniam  Lucius 
non  agnoverit  occisos  a se  esse  cives  sed  fuisse  latrones  contendat.  ( Quod  falsum  est.  Nunc  enim 
..quum  corpora  excisorum  exposita  sint  e magistratibus  publicisque  testimoniis  cives  eos  esse  con- 
firmetur, dubitare  de  errore  suo  diutius  non  potuit.  Quod  his  ipsis  verbis  indicatur.  Nam  si  pro 
latronibus  adhuc  habuisset,  quomodo  periculum  subire  eum,  qui  talia  a se  defendere  vellet,  po- 
tuisset dicere,  quia  latronum  caedes  ipsi  non  accusationi  sed  potius  laudi  fuisset.)  tantum  quod 
pro  corporibus  G. 7.  legi  ait  Oud.  ibi  non  comparet,1 'sed  corporibus  plane  omittitur,  ut  genitivus  civium 
e trinis  aptum  \ideafur  esse.  Ita  quoque  corporibus  desideratur  in  D.  sed  a m.  s.  fu  margine  est 
additum,  expositum  p.  qui  taedio  accusatur  f. 


itare  cf.  Heins.  ad  Ovid.  Met  V.  40. 
rave  edidit  Florid.  palpitantibus , quod 
ignorantiae  debetur  editoris,  qui  Apu- 
leium  uon  vidit  iavrdirmf  exaggerare 
adiectivavel  participia  ;cf.Met.II!.p  184. 
commotos,  affectos  IV.  p.  285.  p.  295. 
111.  p.  214.  Haec  asyndeta  amat  prae 
ceteris  inter  Afros  Minue.  Fel.  cf.  c.  5.  §.9. 
ubi  legendum  est:  homo  et  animal  omne 
r/uoil  nascitur  inspiratur,  adolet,  ut 
elementorum  voluntaria  concretio  est. 
cf.  c.  17.  §.  I.  §.  3.  Sic  cap.  1 6.  ubi  emen- 


dandum erit:  habitos  p/ebeios,  indoc- 
tos. semicrudos  (vel  semirudes).  Se- 
minudos enim  idoneum  sensum  non  ef- 
ficit. Cf.  Fronto,  de  Ncpot.  amis*,  p. 
217.  ed.  Rom.  quem  locum  corrigas  meus 
animus  meomet.  (Palimps.  memet ; 
cf.  Plaut.  Poen.  I.  3.  37.)  dolori  obni- 
xus. oppositus .]  , 

. C a e.  I V.  repressit.  [I)e  premere  ro- 
rem et  similibus  cf.  Bumi.  ad  Anthol.L. 
Toni.  1.  p.  272.  sq.  J 
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confiteatur  ultro,  tamen  tantae  multitudini  qurbd  sit  innocens  persuadere.  Sed 
si  paullisper  audientiam  publicam  milii  tribuerit  humanitas,  facile  vos  edocebo, 
me  discrimen  capitis  non  meo  merito,  sed  rationabilis  iudignatibnis  eventu  for- 
tuito tantam  criminis  invidiam  frustra  sustinere. 

/ 

CAPUT  V. 


Nam  cum  a coena  me  serius  aliquanto  reciperem  potulentus  alioquin,  quod 
plane  verum  crimen  meum  non  diffitebor,  ante  ipsas  fores  hospitii  (ad  bonum 
autem  Milonem  civem  vestrum  devorto)  video  | quosdam  saevissimos  latrones  181 
aditum  tentantes  et  domus  ianuas  cardinibus  obtortis  evellere  gestientes, 
claustrisque  omnibus  quae  accuratissime  adflxa  fuerant  violenter  evulsis,  secum 
iam  de  inhabitantium  exitio  deliberantes.  Unus  denique  et  manu  promptior  et 
corpore  vastior  his  affatibus  se  et  ceteros  incitabat:  Heus  pueri,  quam  maribus 


tantae  multitudini  K.  3 C.  I).  |).  P.  J,  f.  lunt.2.  Iit  rrierli  est  multitudini  tantae . #ic  3.  persuade- 
ret F.  3.  G.H.  ap.  m.P.  I,.quae  postrema  littera  a seq.  vocabuli  litlcra  Inliali  est  tranaducla,  unite  II.  t. 
persuaderem  effecerunt . sed abe.it a f.  R.  Ha  pru  sed  habent  F.S.G.O.d.  O.  (quoti  nisi  ad  humanitas 
retuleris,  non  habet  quo  defendi  possit.  Inconcinna  plane  eat  Oud.  contectura  Hia,  quamquam  scio 
locos  ease,  in  quibus  Indignantis  vel  rei  impatientis  sensum  exprimit  cf.  Hand.TurselI.il.  p.  303  sq.; 
nec  minus  comprobatur  Ohe  vel  heu  l Aliter  conlecit  Oud.  scilicet  si , quod  fere  ubique  intrudit, 
ubi  t conspicuum  est.  per  pro  paulisper  a.  humanitas  vestra  est  in  edd.  Basii,  ne  discrimen  L, 
non  mado  merito  G.  2.  D.  P.  mea  deesl  in  Bas.  1.  rationalis  f.  pro  more  constanti,  ecento  for- 
tuitu Venet.  2.  [Non  temere  scriptuli  esset , si  ecento  omitteretur;  fortuitu  enim  forma  est , quam 
omnes  libri  comprobant  apud  Ilonat.  Art.  Gr.  8ect.  XIII.  p.  21.  I.indtn.  Mari.  I.agttn.  Cic.  Kpp.  ad 
Fam.  V.  8.  Goer.  ad  eiusd.  de  Fin.  V.  II.  S.  33.  Beier.  ad  eiusd.  de  off.  I.  28.  S.  IUS.  Moser.  ad  eiusd. 
de  Divin.  II.  28.  S-  61.  et  de  Fal.  c.  9.  !j.  19.J  invidiam  non  comparet  In  f. 

pocu/entus  v-  cf.  Oud.  ad  Suet.  Olit.  3.  potulatus  O.  in  ntarg.  postulentur  P.  aliquanto  quod. 
B.  meum  abest  a B.  Venet.  3.  4.  Aldin.  Paris.  Brantius  pro  verum  conlecit  unum,  autem  exulat 
a D.  a p.  nt.  et  B..  uncis  inclusum  ab  £lm.  et  seqq.  ridens  f.  K praecedentibus  ellam  hic  tres 
quosdam  mavult  Pricaeus.  ahnrtis  S.  obortis  Venet.  2.  lunt.  1.  .VIdin.  q quod  in  codd.  I,.  legitur 
Colvius  maie  exponit  quam,  quae  particula  adauget  superlativum  diligentissime.  Sed  nola  illa  q 
non  signat  quam  sed  quae;  quoutodo  lenius  procedit  periodus,  quam  per  parenlhesin , quae  tunc 
fbret  instituenda,  arruratinime  Inruris  delapsum  esi  ex  eil.  Floriil.  aJfissaTt.  inhabitura  pru 
inhabitantium  O.  exsilio  D.  ustior  pro  vastior  L.  promptiore  et  corpore  castiore  f.  affatibus 
D.  a m.  s.  et  ceteros  F'.  3.  G.  f.  I..  In  ceteris  et  non  conspicitur,  pueri,  pueri  inquam  F.  3.  pueri 
inquit  maribus  V.  1 H d.  I,.  et  vir  doctus  ad  rnarg.  ed.  Viceni.  Klm.  false  scribens  In  B.  esse  quam 


audientiam  publicani.  [De  hac  voce 
cf.  Tattbm.  ad  Plaut  Poen.  Prol.  II.  Est 
texpoaatq  auditio  Gloss.  Cvrill.  dxQnoustq 
audientia,  auscultatio , auditus.  Sic  in- 
telligendus  est  Ionis  Arnobii  I.  29.  et 
humani  in  generis  -audientia  collocari 
i.  e.  ut  ab  omnibus  hominibus  una  au- 
diremur. cf.  Orell.  ad  h.  I.  Tom.  1.  p. 
309.,  qui  ad  collocari  male  addit  cogi- 
tatione orationem.  Ex  toto  enim  sen- 
tentiarum nexu  adiiciendum  erit:  nos. 
cf.  Cic.  Tuse.  IV.  29.  natura  . . • in  con- 
spectu posita.  Nec  mitius  idem  errat 
Oreilius  audientiam  hic  pro  uuditorio 
iuterpretatus,  cuius  explicationis  ne  unum 
quidem  extat  probae  auctoritatis  exem- 
plum. In  vita  Lucani  praemissa  ed.  Grot. 
legendum  est  Declamaeit  cl  graece 
et  latinc  cum  mugita  admiratione  au- 


dientium. Si  quid  mutandum  equidem 
emendo:  in  audienti  circo  locari.] 
Cap.  V.  autem.  [Male  exulat  autem 
a nonniill.  cotld.,  quum  librarii  vim  parti- 
culae negligerent,  quam  parenthesis  pro- 
priam sibi  vindicat;  cf.  Goer.  ad  Cic.  de 
Fin.  III.  7.  24.  Beier.  de  ollic.  III.  5. 
T.  II.  p.  221.  Hand.  Tursell.  I.  p.  570.] 
eruitis.  [Evulsis  coniectura  Oud.  re- 
ruJsis  uon  erat  tcutandum,  quum  idem 
verbum  non  magnum  post  intervallum  ah 
auctore  saepius  repetatur,  cf.  Met.  II.  p. 
1 22.  amissis  — amisso  III. p.  1 79.  elapsits 
— elalterehtr.  cf.  Fort,  ad  Lucan.  I.  24.] 
affatibus  ceteros.  [Minis  est  optt. 
codd.  consensus  in  lectione  et  ceteros. 
Ego  coniicio  se  et  ceteros  quod  prae- 
cedente littera  s facile  poterat  absorberi.  | 
tinum  maribus.  Ita  ex  vestigiis  optt. 
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182  animis  et  viribus  alacribus  dormientes  aggrediamur.  Omnis  | contatio,  ignavia' 
omnis  facessat  e pectore,  stricto  mucrone  per  totam  domum  caedes  ambulet. 
Qui  sopitus  iacebit,  trucidetur,  qui  repugnare  tentaverit,  feriatur.  Sic  salvi 
recedemus,  si  salvum  in  domo  neniiuem  reliquerimus.  Fateor,  Quirites,  ex- 
tremos latrones,  boni  civis  officium  arbitratus,  simul  et  eximie  metuens  et  ho- 
spitibus meis  et  milii,  gladiolo,  qui  me  propter  huiusmodi  pericula  comitabatur, 
armatus  fugare  atque  proterrere  cos  aggressus  sum.  At  illi  barbari  prorsus  et 
immanes  homines  neque  fugam  capessunt  et  cum  me  adderent  in  ferro  tameu 
audacitcr  resistunt 


CAPUT  VI. 


Dirigitur  praeliaris  acies.  Ipse  denique  dux  et  signifer  ceterorum,  validis 
183  me  viribus  aggressus,  illico  manibus  ambabus  capillo  arreptum  ac  retro  re | flexum 


reposuit  inquit  quin:  quod  temere  retinebam  Scriv.  Pric.  Florid.  pueri  quin  maribus  p.B.  facesset 

F.  3.  0.  D.  In  reliquis  facettat  [quae  lectio  hic  sola  videtur  posse  ferri.  Quoties  tamen  utriufeque 
terminationis  futur.  et  conlunct.  tert.  declinat.  si(  confusio,  ex  mullis  locis  potest  comprobari,  cf. 

1 Beier.  ad  Clc.  de  off.  II.  II.  40.  Intt.  ad  Virg.  Ecl.  VI.  10.]  stricto  mucrone.  Per  G.  D.  caedes 
ambulent  d.  Verba  qui  sopitus  iacebit  trucidetur  desiderantur  in  L'.  qua  sopitus  iacebat  p.  ten- 
torii f.  relinquimus  F.  1.  [virgula  a librariis  prave  neglecta  reliqu'imus , unde  factum  est  relin- 
quimus. De  solito  hoc  errore  cf.  Bently.  ad  Uor.  Epist.  II.  2.  176.  Cort.  ad  Plin.  Kpist.  II.  17.  16. 
Dr.  ad  Liv.  IV.  53.  #•  1 1.  II.  7.  S-  9.]  neminem  in  domo  relinquerimus  f.  eius  pro  civit  p.  simul 
et  eximie  F.  3.  G.  1).  O.  p.  f.  d.  L.  ed.  pr.  Iunt.  2.  In  cett.  et  prave  exulat.  et  mihi  qui  me  gladiola 

G.  P.  et  mihi  qui  me  gladio  D.  me  abest  a f.  et  n.  per  huiusmodi  d.  huiutcemodi ed.  Scriv.  ut  alibi 
saepe,  comitabar  P.  et  fugare  L.  f.  perterrere  B.  d.  f.  Wower.  et  Scriver.  proterere  G.  P. 
procurrere  p.  eos  adgressus  F.  1.  3.  G.  D.  P.  f.  it.  In  reliquis  pronomen  abest,  nec  fugam  D. 
viderint  G.  D-  a m.  p.  P.  f.  L.  audacter  p.  in  quo  resistunt  non  comparet. 

diritur  Venet.  4.  validissime  aggressus  f.  et  omnes  edd.  veli,  praeter  Iunt.  2. , quae  habet  cali- 
dissimus me  aggressus : itR  viribus  ubique  deleatur.  Hoc  autem  vocabulum  etiam  inB.  deesse,  quod 
Klm.  e suis  excerptis  adnotat,  collatione  Modii  non  comprobatur,  quae  viribus  addit,  me  validis 
viribus  0.  (I.  In  cod.  Guelf.  vocibus  validis  ciribus  supra  scriptum  est  validus.  Sciopp.  Susp.  IU.  8. 
maluit  validissime  me  aggressus,  adirctum  n.  abrectum  p.  retro  reflexum  non  irrejlexum  u\ 


Codd.  cum  Oud.  scribendum  curavi 
Quam  enim  particula  positivis  adiuncta 
intendit  significationem;  [cf.  Met.  II.  p. 
148.  IV.  p.  242.  VIII.  p.  505.  Barth. 
Adv.  XXXIII.  c.12.  p.  1524.  Ruddim. 
Inst.  ll.  p.  307.  not  Stallb.  Dr.  ad  Liv. 
IV.  31.  §.2.  Liv.  XXXV.  15.  Antiocho 
quam  simi/em  daret.]  Quin  quod  duo 
endd.  praebent,  probari  nequit  propter 
coniunctivum,  quia  melius  haec  parti- 
cula, cum  est  adhortantis  per  interro- 
gationem, indicativo  iungi  solet  [cf.Heins. 
ad  Ovid.  Am.  II.  19.  §.  9.  Cort.  ad  Sali. 
Cat.  20.  Dr.  ad  Liv.  1. 57.  §.  7.  VIL  40. 
§.  18. IX.  10. §.7.  Cort. ad  Lucan.  II.  319  ] 
animis  et  viribus  quod  a viro  docto 
male  mutatum  erat  in  ex  viribus  defen- 
dit Oud.  ex  Met.  VIII.  p.  539.  Dici  Cret. 
II.  51.  36.  I»r.  ad  Liv.  II.  27.  §.  12. 
[VI.  23.  §.  8.]  Cerda  ad  Virg.  G.  IV.  83. 
qui  animi  pro  ferocia  generosa  dici  do- 


cet. Recte  euini  hic  sibi  opponuutur 
Animorum  virtus  et  corporum  robur. 
[Ita  arma  et  animus  sibi  opponuntur 
Liv.  XXII.  5.  §.  8.  qui  locus  eodem  modo 
explicari  debebat  ab  Intt.] 

ambulet  [I)e  re  cf.  Cort.  ad  Lucan. 

II.  100] 

proterrere.  Perterrere  legendum 
esse  statuit  Sciopp.  Susp.  III.  8.  c.  Bc- 
cichern.  Epist.  71.  e Ms.  Ciantani.  Sed 
Oud.  bene  interpretatur  proterrere : in- 
iecto  terrore  propellere  et  femie  in  fu- 
gam dare;  coli,  nol  suis  ad  Caes.  B. G. 
V.  58.  Burm.  ad  Virg.  Aen.  XII.  291. 
cf.  Met.  IV.  p.  280.  VIII.  p.  553.  [Stat. 
Theb.  II.  645.  Plautinum  hoc  vocabu- 
lum etiam  Ciceroni  vindicat  Moser.  ad 
Cic.  de  Rep.  I.  3.  p.  1 7.,  qui  plura  exem- 
pla profert.] 

Cap.  VI.  retro  reflexum.  Hunr  pleo- 
nasmum defendit  Oud.  exsimilibus  exeirt- 


LIBER  III.  CAP.  VL 


161 


* 

effligere  lapide  gestit.  Quem  dum  sibi  porrigi  flagitat,  certa  | manu  percussum  18.1 
feliciter  prosterno.  Ac  mox  alium  pedibus  meis  mordicus  inhaerentem  per  sca- 
pulas ictu  temperato,  tertiumque  improvide  occurrentem  pectore  offenso peremo. 

Sic  pace  vindicata  domoque  hospitum  ac  salute  communi  protecta,  non  iam  iui- - 
punem  me  verum  etiam  laudabilem  publice  credebam  fore : qui  ne  tantillo  quidem 
unquam  crimine  postulatus  sed  probe  spectatus  apud  meos  semper  innocentiam 
commodis  cunctis  antetuleram.  Nec  possum  reperire,  cur  iuslae  | ultionis,  qua  184 
contra  latrones  deterrimos  commotus  sum,  nunc  istum  reatum  sustineam;  cum 
nemo  possit  monstrare,  vel  proprias  inter  nos  inimicitias  praecessisse  ac  ne 
omnino  mihi  notos  illos  latrones  usquam  fuisse.  Vel  certe  ulla  praeda  mon- 
stretur, ritius  cupidine  tantum  flagitium  credatur  admissum. 

Klm. enotavit  In  B.  et  etl.  pr.  exta!.  Hanc  lectionem  genuinam  omnes  codd.  et  eild.  veli,  servant  ante 
Colviuru,  qui  eam  male  mutavit  In  retro  Jlerum  eotnque  aecuti  sunt  Wmr.  V»fe.  Scnver. 
gere  pro  effligere  B.  «I  Basii,  male.  cf.  Salmas.  ad  I.  Capito).  Iti  Ver.  c.  4.  Sciopp.  Nusp.  III.  8.  Iro- 
nice  rapiebat  pro  Irriter  tangere.  Verum  ironia  huic  defensioni  accusali  in  re  tam  seria  non  con- 
venit. tibi  exulat  ab  O.  cerea  habet  itis.  Ciaitiani  teste  Becich.  epist.  7 1.  ed.  pr.  Venet.  4.  et  inarg. 
Basii.  1.  inepto.  morditus  G.  P.  et  per  scapulas  iartu  p.  Irinum  que  p.  improbe  f.  infenso 
Heins.maJe  roniecit;  offenso  hic  est  vulnerato  vel  laeso.  ^ercwoF.S.quod  recepi,  quum  simplicium 
vocales  relinere  soleat  Apul.  in  compositis.  Idem  legitur  p.  188.  ubi  cf.  sic  pote  pro  pace  G.  I).  ut  vi- 
detur a m.  p.  P.  f.  Jj.,  unde  Oud.  conlecit  sic  ut  pote  vindicata  domo  hospitis,  domo  hospitis 
non  addita  particula  que  habent  etiam  G.  1).  a p.  m.  P.  O.  hospitum  F.  1.  3.  p.  B.  ed.  pr.  lunt.  2. 

Aid.  hospicum  d.  hospitu  Virent,  recte  de  Milone  eiusque  uxore.  In  reliquis  legitur  hospitis  cf.  ad 
p.  10?.  non  tam  G.  I).  B f.  p.  L.  Venet.  2.  4.  lunt.  1.  Aid.  non  tantum  extat  in  F.  1.  ex  rom 
pendio  im  cf.  I)r.  ad  Liv.  III.  16.  S 2.  quod  idem  restituit  Beroald.  Iamy  quomodo  Conlecit  Stewech. 
et  tacitus  edidit  Klm.  et  setfq.,  in  reliquis  libris  aperte  legitur,  impune  p.  puceacblice  pro  publice 
D.  credam  Scriver.  edit.  nerV.  1.«  e quo  tacite  Klm.  reposuit  nec  eumque  secuti  sunt  ceteri. 
Male,  ne  tantulo  quidem  d.  cf.MOrvill.ad  Charit.  V.  7.  p.  483.ed.Lips.  nunquamd . apudme lunt. 2. 

Aid.  semper  F.  1.  3.  G.  D.  p.  O.  B.  R.  f.  cum  edd.  ante  Colv.  et  sequentibus  Kliuenliorsfium.  Celeri 
habent  insuper,  innocentias  O.  antetuleram  cunctis  G.  D.  P.  istius  pro  iuslae  G.  D.  [in  mar- 
gine a m.  s.  alii:  iuslae P.  B.  f.  L.  Colv.  Vuic.  Seal.  Wow.  qua  exulat  a lunt.  I.  Aid.  quamp. 
teterrimns  Colin.  Bas.  1 . ac  coniecerunt  Heins.  et  Wass.  proprias  F.  3.  G.  I).  B.  P.  L.  p f.  d.  edd. 
velt.  praeter  ed.  pr.  et  lunt.  2.  In  reliquis  est  priralas.  inter  nos  absunt  in  R.  f.  credam  D.  a p.m. 

vim  negativi;  cf.  Wopk,  a<l  Minae.  FeL 
c.  12.  §.4.  Hami.  Tnrs.  III.  p.  135.] 
deterrimos.  [Solita  est  librorum  con- 
fusio in  voc.  deterrimus  et  telerrimus, 
quae  hic  quoque  iu  nonri.  edd.  variant; 
cf.  Heins.  in  Claud.  Ruiin.  II.  385.Burm. 
ad  Quint.  Deci.  II.  5.  Dr.  ad  Liv.  IV.  3. 

§.  17.  Moser.  ad  Cic.  Tuse.  I.  40.  p.231. 

Sed  nihil  mutandum  est.  cf.  Met  IV. 
p.  245.  VII.  p.  479  ] 

propriat.  Quod  in  nonnullis  Mas. 
invenitur  privatas,  a Colv.  commutatum 
est  in  pricas,  et  Oud.  probabatur.  Equi- 
dem reieci  ob  codd.  meliorum  auctorita- 
tem. Permutationem  verborum  proprius 
et  privus  frequentem  esse  docet  Burm.  ad 
Ovid.MetIX.20  Apul. Met. VIII. p. 583. 

De  privus  cf.  Dr.  ad  Liv.  IV.  c.  37. 
[Orell.  et  Stewech.  ad  Arnob.  VL  19. 
Toni.  II.  p.  383.  Intt  ad  Fest.  p.  584. 
Lindem.  Doed.  Syn.  IV.  p.  343  sqq. 
Quam  bona  sit  haec  emendatio,  pro  glos- 
11 


piis  ut  retro  redire ; cf.  Sen.  Here.  Oet. 
48.  rursus  reverti  Met  X.  p.  747.  [cf. 
Ovid.  Met  X.  63.  Taubni.  ad  Plaut. 
Poen,  prol.  79.  Cort.  ad  Lucon.VII.  719. 
Ruhnk.  ad  Ter.  Audr.  IV.  1.  9.  Gron. 
ad  Liv.  XXL  32.  §.  7.  Dr.  ad  Liv.  I.  3. 
§.  4.  Sic  Hygia,  fab.  XIX.1  p.  64.  retro 
refugerent,  qui  totus  locus  non  sollici- 
tandus erit:  ut  enim  idem  valet  quod 
quomodo .] 

certa  manu.  Inepte  nonnulli  codd. 
et  edd.  habent  circa  manus  pro  certa, 
quae  ah  hoste  non  aberrat.  Oud.  com- 
parat Heins.  ad  Ovid.  Rem.  1 12.  Lucan. 
VI.  190.  [cf.  Cort.  ad  Lucan.  VI.  692.] 
non  iam  impunem.  Bene  ex  ellipsi 
particulae  modo  Oud.  h.  I.  explicat,  ut 
non  positum  sit  pro  non  modo  [de  quo 
usu  cf.  Cort.  ad  Cic.  Epist  ad  Divers. 
VL  8.  §.17.  Dr.  ad  Liv.  XXL  41.  §.  16. 
X.  C.  §.  4.  Jam  vero  particula  ex  op- 
timis libris  retinenda  erat,  quia  iuteodit 
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CAPUT  VII. 

Haec  profatus,  rursum  lacrymis  obortis  porrectisque  in  preces  manibus 
per  publicam  misericordiam,  per  pignorum  caritatem  moestus  tum  hos  tum 
illos  deprecabar.  Cumque  iam  humanitate  commotos,  misericordia  fletuum  af- 
fectos omnes  satis’crederem,  Solis  et  Iustiliae  testatus  oculum,  casumque  prae- 
sentem meum  commendans  Deum  providentiae,  paulo  altius  adspeclu  relato 
183  conspicio  prorsus  totum  populum,  risu  ca J cliinnabili  diffluebant,  nec  secus  illum 
bonum  hospitem  parentemque  meum  Milonem  risu  maximo  dissolutum.  At  tunc 
sic  tacitus  mecum:  En  fides,  inquam,  en  conscientia:  ego  quidem  pro  hospitis 
salute  et  homicida  sum  et  reus  capitis  inducor:  at  ille  non  contentus,  quod  mihi 
nec  adsistendi  solatiuin  perhibuit,  insuper  exitium  meum  cachinnat. 

hoc  p.  hic  ed.  pr.  lunl.  i.  Viceni.  Venel.  2'.  4.  sic  prof.  r*d.  Pari*,  solemni  errore,  qui  fere  ubi- 
que obvius  eat.  praefatu s B.  f.  aborti s f.  porrephsl).  et  misericordia  0.  non  male  »t*d  cf. 
p.  170.  spirantes,  palpitantes,  misericordiam  ficatum  p.  commodans  Deum  ii.  I).  respectu  p. 
rursus  totum  Ms.  AI.  notante  Colv.  Branliu»  scribi  voluit  rursus  prorsus  auf  rursum  prorsum  ex- 
cii. Enti.  Andromed.  apud  Non.  p.  384.  rursus  prorsus  reciprocat  Jluctus  viam  el  Terent.  Ilecyr.  III. 
1.  35.  cursari  rursum  prorsuut.  Prorsum  esi  in  edd.  Colv.  el  Ylllc.  2.  diffluentem  L.  B.  Vulc. 
Wow.  defluentem  fi.  6.  defluebant  f.  cachinnati  f . (qui  fere  semper  solei  variare  in  har  adiecli- 
vorum  in  bilis  lerminalinnej.  illum  abesl  a F.  1.,  unde  perperam  Scrlv.  aliique  unri*  incluserunt. 
at  tunc  F.  t.  3.  B.  edd.  Venel.  2.  4.  Paris.  In  celt.  Jihri*  el  edd.  ac  tunc  ut  restituerunt  Elm.,  Pric. 
el  Florid.  heem  O.  pro  more,  conscientiam  D.  G.  ineducor  6.  indicor  f.,  unde  Oud.  fabricatu»  est 
indicor.  Ilein».  placebat  incusor.  Sed  induci  esi  iudiriorum  verbum,  in  quae  testis  et  rei  induci  di- 
cuntur cf.  Met.  VI.  p.  396.  cf.  ad  X.  p.  691.  capiti  P.  a m.  s.  ac  ille  d.  suo  more,  contemptus  D. 
praebuit  F.  1.  d.  leniere  se  edidisse  sensit  Klm.  quem  tamen  secuti  sunt  Pric.  el  Florid.  M.  Piccarto 
in  Peric.  Cril.  c.  4.  placebat  praehibuit , ut  mullis  Plaut.  loci*  viti  docti  quoque  rescripserunt,  pro- 
bante Burni.  ad  Quini.  Inst.  I.  c.  1.  p.  17.  Sicut  el  perhibuit  servavit  Scii  ver. , »cieus  verbum  a 
nostro  esse  amatum,  cf.  Colv.  ad  Met.  II.  p.  1 40.  et  super  p.  ac  insuper  f.  cachinnabat  /r.  cachin- 
nant f.  fortasse  pro  cachinnarii,  quae  sententia  est  Oud. 


semate  tamen  privatas  habuerim  vocis 
propriiss , cuius  hic  significatio  a trito 
usu  paulo  recedit.  Fortasse  est  emen- 
datio librarii,  qui  loci  meminit  p.  1 78.  nec 
me  putetis  privatis  simultatibus 
instinctam , ubi  tamen  eadem  senten- 
tia odio  proprio  saevire  legitur.  Hinc 
igitur  nostro  quoque  loco  lectionem 
proprias  retineo.] 

Cap.  VI L tum  — tum  Oud..  qui 
sua  dictata  ad  Suet.  Rliet.  1.  comparat, 
in  textu  posuit,  Piccarti  in  Peric.  ( 'rit. 
c.  4.  roriiecturam  nunc  — nunc  reficiens. 
Quem  equidem  secutus  sum. 

Solis  et  /ustitiae  testatus  oculum. 
[Veteres  per  solein  omnia  videntem  in- 
rare  solebant;  cf.  Ovid.  Met.  IV.  238. 
I.  768.  Omnia  quae  huc  faciunt  vasta 
et  incondita  sua  doctrina  congessit  K opp. 
Palaeegr.  III.  lib.  II.  c.  8.  §.  578.  p.  679. 
de  lustitiae  oculo;  cf.  Aristaenet.  epist. 
20.  opfin  Panvin.  de  lud.  ('ircens. 
I.  in  Graev.  Thes.  Antt.  IX.  p.  '218.  J 

risu  di  f /luci  a it.  [De  relativi  pron. 
ellipsi,  qua  Apuleius  saepius  utitur, 


iam  dictum  est  ad  Met.  I.  p.  76.  unde 
etiam  Vulc.  et  Wower.  emendationi,  quae 
tamen  cod.  d.  auctoritate  nititur,  difflu- 
ent em.  locus  esse  non  potest.  De  syn- 
thesi plural.  qui  ab  collectivo  populus 
adsciscitnr  cf.  Fort,  ad  Lucan.  I.  498. 
Dr.  ad  Liv.  X.  13.  §.  11.  et  Epit.  I.  II. 
Eckst.  ad  Voss.  Arist.  T.  III.  p.  1025. 
De  aliis  alibi  rebus  diffluere  dictum  est, 
ut  apud  Boeth.  de  Consol.  I.  p.  4.  flui 
tare  gaudio.  Ita  aprnl  Fronton.  Epist. 
ad  Cues.  V.  20.  p.  1 18.  ed.  Rom.  emen- 
daverim: Facio  delicias,  gnod  ferme cre- 
vit, quibus  quod  cupiunt  tandem  in  manu 
est:  di  f fluunt. lasci  eiunt, gestiunt. 
]Ms.  pal.  differunt,  afluunt,  gestiunt .] 

adsistendi.  (Moris  apud  Romanos 
fuisse,  ut  amici  accusatum  coram  in- 
dicibus defenderent,  vel  certe  eum  co- 
mitarentur, iiotissinitiiiv  est.  cf.  d Orv. 
ad  Charit.  V.  4.  p.  477.  Heind.  ad  Hor. 
Snt.  I.  9.  38.  Pollet.  Hist.  For.  Rom. 
L.  II.  c.  I.  in  Polen.'  Supji.  Thes.  Antt. 
I.  p.  409  sqq  ] 

exitium  meum  non  cachinnat.  [Ac- 


LIBER  III.  CAP.  VII.  VIII. 


i 


163 


. ; t 

CAPUT  VIII. 

• » 

« ' . 

Inter  haec  quaedam  mulier  per  inedium  theatrum  lacrvmosa  ct  flebilis, 
atra  veste  contecta,  parvulum  quendam  sinu  tolerans  | decurrit:  ac  pone  eam  186 
anus  alia  pannis  horridis  obsita  paribusque  moesta  fletibus,  ramos  oleagineos 
utraeque  quatientes;  quae  circumfusae  lectulum,  quo  peremptorum  cadavera 
contecta  fuerant,  plangore  sublato  se  lugubriter  eiulantes:  Per  publicam  miseri- 
cordiam, per  commune  ius  humanitatis,  aiunt,  miseremini  indigne  caesorum 


decussit  pro  decurrit  L.  ii.  (.  G.  D-  dreursat  0.  quod  Ond.  comprobal  c\  analneva  veri».  con- 
curso . discurso , incurro,  dhriditt*.  partihusijue  tonet! a 0 I)  o p.  rn.il.  Prlc.  coniecll  mixtas 
quomodo  saepius  esi  Apulei»  permixtu*  lacrimis , moerore , gaudio,  ui  graecu  ps/Otix.  Sed  1 
eliam  moctlus  in  iacrimie  idem  dixll  Mei.  II.  p.  157.  Sic  uioeslus JIetui , tuetur  cf.  Vr.  ad  Sil.  VII. 
75.  Wnpk.  ad  Sepi.  II.  c.  II.  otior  oieag.  G.  ateagidos  B.  Viotjnl.  Aid.  Iunl.  1.  Beroaid.  Coi.  8as« 
Haec  frequens  eu!  confusio  adieclivoruui  in  tus,  nui  vel  /rus,  nent  desinentium.  Quorum  iilraque 
lermlnaliu  in  usu  esi  oplimis  quibusque.  uten/ur  d.  utroque  O.  tjunw  circumf.  c d.  Bas.  1.  Pro 
contecta  Branlius  male  couiecil  couieeta . quamquam  in  ea  ronierlura  haesitat.  tangorc  Q.  X).  O. 
lahore  P.  (lix ne  Ii  II  e p.  ni. 


eiisativu»  exitium  e verbo  pendet  ra- 
rhinnat,  neque  vero  a praepositione  in- 
super, quod  mea  quidem  sententia  mi- 
nus recte  Eckst.  ad  Voss.  Arist.  II.  p. 
738.  proposnit,  praeterea  exilio  meo 
cum  Scioppio  praeferens.  Ita  iam 
Haod.  Turs.  111.  p.  383.  locum  interpre- 
tatus est,  quem  tamen  in  eo  miror,  quod 
nova  significatione  tttleo  voc.  insuper 
donavit.  Praeterea  enim  ai  explicave- 
ris. toti  loco  satisfacies. j 

Cae.  VIII.  lacrymosa  ac  flebilis.  [In 
hac  verborum  coniunctione  offendo,  quae 
eadem  hic  significent.  Unus  tamen  ante 
oculos  versatur  Ennii  locus  ap.  Anet, 
ad  Herenn.  IV.  2..  ubi  haec  copulata  in- 
veniuntur: Flentes . plorantes , lacry- 

mantes.  Quamquam  per  se  diversa  sunt 
vocabula,  hic  tamen  uon  videtur  esse 
discrimen  accuratius  conspicuum,  ut  ad 
abundantiam  Apuleii  io  abusum  saepius 
vocabam  debeas  refugere,  lina  tantum 
restat  explicandi  ratio,  ut  flebilis  vei  la- 
crymosa active  dictum  sil  pro  larrymas 
commorem,  qua  sententia  utrumque  in- 
venitur. cf.  Hor.  Sat.  I.  5.  80.  farm.  1. 
8.  1 4.  Aen.  XI.  274 : de  flebilis  cf.  Non. 
h.  v.  cepe  p.  201.  Mere.  Flebile  cepe 
simul  /acrymosaeiftte  ordine  talpae. 
Cie.  Phili  XI.  3.  7.  Hor.  Carim  I.  24.  9. 

- Jta  mulier  ipsa  flens  circumstantes  quo- 
que ad  lacrymas  compulisse  dicitur.] 
parvulum  — tolerans.  Lindenbrog. 


quem  pro  more  sqo  Elui,  egregie  com- 
pilabat, ita  adnotat!  Mos  hic  Athenis 
irequentitus,  ut  ad  commiserationem  iu 
dicis  impetrandam  parvulos  et  senos  rei 
producerent,  cuius  consuet udiuis  apud 
Cydon,  de  eontenin,  morte  mentio  p.  Iflti. 
Salvian.  Mnss.  Eplst/  p.  293.  299.  Val. 
Maxim.  VIII.  c.  I.  Marrellin.  in  Aphth. 
p.  172.  quibus  Elm.  addit  Ambros.  de 
poenit.  II.  c.  10.  Lvsium  in  Polystr.  Orat 
19.  p.  338.  Piat.  Apoi.  p.  34.  C.  [At*- 
stoph.  Phit  v.  383.  ubi  vide  Intt.  Vesp. 
366  sq.] 

horridis.  Palat,  lectio  obridls,  quae 
adiiinrta  finali  postremae  vocis  litterae 
emendari  poterat  in  sordidis.  Gratorum 
perperam  commoverat,  ut  obtritis  lege- 
ret, Wovv.  valde  probatum.  Sed  hor- 
rere ot  horridus  de  omnibus  incultis  et 
visu  horridis  dicitun  cf.  Ovid.  Ep.  ex 
Pont.  I.  3.  83.  Virg.  Aen.  IX.  381.  [De 
re  cf.  ad  Met,  IX.  p.  650.] 

ramos  olcnyineos.  • Apud  antiquos 
a supplicibus  vel  pacem  petiturfes  prae- 
tendebatur ramus  potissimum  olivae,  qui 
velamentis  Hn  erat  obvolutus,  tit  vela- 
mini» extrema  a manu  petentis  depen- 
derent eamque  obtegerent.  Elm.  compa- 
rat Tertnll.  de  Bapf.  c.  8.  Hellod.  Ae- 
thiop.  IX.  p.  430-  Stat.  Thel».  XII.  492. 
[Intt.  ad  Hnm.  II.  1. 14.  et  nd  Virg.  Aen. 
VII.  p.  154.  VIII.  128.  Bach.  ad.  Ovid. 
Met.  XI.  279  ] 
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iuvenum,  nostraequc  viduitati  ac  solitudini  de  vindicta  solatium  date.  Certe 

187  parvuli  huius  in  primis  annis  destituti  fortunis  succurrite,  et  de  latronis  hu|ius 
sanguine  legibus  vestris  et  disciplinae  publicae  litate.  Post  haec  magistratus 
qui  natu  maior,  adsurgit  et  ad  populum  talia:  De  scelere  quidem,  quod  serio 

[133]  vindicandum  est,  nec  ipse  qui  commisit  potest  diffiteri,  sed  una  tantum  subsi- 
civa sollicitudo  uobis  relicta  est,  ut  ceteros  socios  tanti  facinoris  requiramus. 
Nec  enim  verisimile  est,  hominem  solitarium  tres  tam  validos  evitasse  iuveues. 

188  Prohinc  tor|menlis  veritas  eruenda.  Nam  et  qui  comitabatur  eum  puer  clan- 
culo profugit,  et  res  ad  hoc  deducia  est,  ut  per  quaestionem  sceleris  sui  parti- 
cipes indicet,  ut  tam  dir4c  factionis  funditus  formido  pcreinatur. 

tinnii  exulat  a B.  destitutis  t).  plet!.  Seal,  det  limat  i f.  nostris  d.  et  anfe  disciplinae  non  ronapicitnr 
in  C.  P.  P.  f.  at  legibus  sit  ablativus.  S*-d  praefero  cum  Oud.  vulgatam  lectionem.  ife  latronis  p. 
qui  abest  ab  ed.  Bas.  1.  et  ante  ad  exulat  a f.  ad  populum  talia  injit  Bas.  1.  de  scelere  quod  qui- 
demR.f.  ferro  pro  serio  O.  7t.  ferio G.  est  non  comparet  in  omnibus  edd.  veli.  OpMmi  rodtf.  F.  1 .3. 
C.  P.  0.  L.  n.  p.  f.  B.  S.  agnoscunt,  differri  p.  ne  ipse  tacite  edidit  Pricaeus.  tu6siduaO.it.  suf- 
Jirirta  L.  subcisiva  d.  InF.  3.  exlat  tubsirira  citni  glossa  Interlineari  supervacanea,  ut  deest  inf. 
requirimus  n.  f.  enectasse  G.  I).  enecasse  B.  f.  et  cetf.  codd.  praeter  F.  1.  3.  p.  ed.  pr.  Viceni,  in 
quibus  legitur  evitasse.  Enecasse  etiam  legitur  in  Venel.  2.  4.  Paris,  necasse  lunt.  1. 2.  Aid.  Colln. 
eruenda  est  B.  erudienda  f.  qui  et  eum  exulant  a P.  cnm  pro  eum  f».  I).  a mr  p.  puer  in  omnibus 
edd.  velt.  desideratur.  Sed  bene  inm  addidit  lunt.  2.  et  per  O.  ut  tam  dirae  facinoris  (.  teste 
Rosido  /J.  duri  facinoris  R.  et  f.  teste  Oud.  funditus  formido  F.  3.  (i.  I).  In  celt.  est  formido  fun- 
ditus. perematur  Y.  3.  P.  O.  In  reliquis  perimatur. 


de.  [De  vi  huius  praep.  cf.  Cort. 
ad  Lucan.  IV.  805.  Hami.  Tursell.  II. 
p.  218.;  cf.  Met,  IV.  p.  250:  ubi  Oud. 
Heum.  ad  Lact.  Sympos.  v.  12,  Bou- 
hier.  ad  Pervig.  Ven.  p.  181.  et  sua  ad 
HirL  B.  G.  Vili.  c.  24.  excitat.  Plores 
loci  extant  apud  Apuleium,  qui  cum  Afris 
in  ista  praep.  significatione  plurimus  est 
cf.  Met  VI.  p.  403.  V1L  p.  468.  VIII. 
p.  528.  p.  583.  IX.  p.  611.  et  p.  669. 
XI.  p.  813.  Tertull.  de  Orat  14.  Minue. 
Fel.  18.  6.  Ita  explico  Fulgentii  My- 
tho). I.  c.  14.  locum  p.  652.  Stav.  de 
falsitate  ornata  ubi  cf.  Munk.  cf.  Barth. 
Advers.  XVII.  17.  p.  884.] 

in  primis  annis.  Annis,  quod  B. 
cod.  omittit  et  eleganter  dictum  vide- 
batur Grut.  in  Suspcct.  III.  c.  16.,  per 
cett.  librorum  auctoritatem  defenditur  ab 
Oud.,  qui  in  aetate  admodum  puerili 
explicat,  qua  destitui  a patre  filiolum 
sit  inpriruis  miserrimum.  Dictionem 
primi  anni  illustrat  ex  Ovid.  Met.  XIL 
597.  Auson.  Parent.  XX.  3.  Prof.  VIII. 
10.  Dict.  Cret.  IV.  9.  Apul.  Met.  IV.  p. 
293.  V.  p.  375. ; cf.  Dr.  ad  Sil.  II.  92. 

nec  ipse  retinuit  Oud.  ex  Mss.  omni- 
bus contra  Pricaeuin,  qui  ne.  quod  qui- 
dem saepissime  apud  Apuleium  ne  — 
quidem  valet,  tacite  edidit.  Nec  enim 
quum  eandem  habeat  significationem, 


non  dubitandum  est,  quin  hic  servetur. 
Exempla  apud  Apuleium  in  promtu  sunt 
plurima;  cf.  Met.  III.  p.  209.  V.  p.  346. 
[cf.  Ducker.  ad  Flor.  II.  8.  12.  Beier. 
ad  Cia  de  Off.  I.  45.  §.  159.  Goer.  ad 
Cic.  de  Fin.  II.  8.  25.  Moser.  ad  Cia 
Tusa  I.  29.  p.  238.  II.  13.  p.  500.  Wagn. 
ad  Virg.  Ecl.  III.  102.  Arnob.  11.60.  IIL 
29.  Minue.  Fel.  c.  29.  §.  1.] 

subsiciva.  [De  significatione  vocis, 
cuius  glossa  est  Mss.  nonnullorum  seri 
ptura  subsidua,  eiusque  orthographia 
cf.  Intt.  ad  Cic.  Orat.  Phili.  II.  c.  8.  Voss. 
Etym.  s.  v.  subsicivus  Orell.  ad  Arnob. 
V.  30.  T.  II.  p.  331.  Turneb.  ad  (7ic.de 
Legg.I.  3.  p.  536sq.ed.Creutz.  Buen.  ad 
Lactant  deopif.c.  12.  §.  15.  p.  1 193. Oud 
tamen  subsisiva  defendit  ex  Inscriptt. 
sua  ad  Suet.  Domit.  c 9.  conferens.  Ego 
in  lectione  subcisiva  ubique  persisto.] 
evitasse.  Optimi  codices  quum  ita 
praebeant,  in  textu  reposui,  quod  ex 
loco  Apuleii  consimili  VII.  p.  490.  de- 
fenditur. Evitare  enim  est  r ita  pri- 
vare, quod  Elm.  ind.  ex  multis  po- 
sterioris potissimum  netatis  comprobat 
scriptoribus;  cf.  Doed.  Syn.  III.  p.  192. 
et  prae  ceteris  Moser.  ad  Cic.  Tusa  L 
35.  p.  289  ] 

perematur.  [Hanc  scripturam  com- 
mutare non  ausus  sum,  quum  constan- 
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CAPUT  IX. 

\ 

. Nec  mora,  cum  rilu  Graeciensi  ignis  et  rota  tum  omne  Jlagel- 

Grenensit  f.  Graeeens»  A.  Sed  proba  eat  forma  Graeci entis  cf.  Geli.  XIX.  10.  ut  ab  Hispania, 
Hispaniensis.  Cum  omne  V.  I . p.  et  omne  L.  A.  f.  P.  O.  Jlagiliorum  genus  V.  !.  S.  p.  G.  D 0.  f.  A. 

ter  eam  Florent  3.  optimus  ille  liber  se-  est  apud  inferos  rotae  implicito.  Unde 
quatur  ut  p.  183.  haud  ruro  in  ea  ud-  damno  eorum  sententiam,  qui  apud  Cic. 
iutus  a melioris  notae  endd.;  cf.  Best.  Tuse.  V.  9.  §.  21.  pro  glossemate  eii- 
p.  118.  et  p.  199.  unde  hanc  formam  ciunt verba:  in  rotam  [id  est  genus  quod- 
apparet  apud  priscos  inprimis  in  usu  fuis-  dum  tormenti  apud  Graecos],  quum 
se.  Ita  in  Pandectis  saepissime  legi  Romanis  hoc  supplicium  non  satis  esset 
probat  Brisson.  et  Grammaticos  vett.  notum.  Nec  minus  errant,  qui  auctore 
eam  invenisse  testatur.  Fronto  de  dif-  Coei.  Rhodig.  Antiqq.  lect  L.  X.  c.  5. 
fer.  p.  352.  ed.  Mai.,  qui  nisi  peremere  et  Bodin.  de  Republ.  V.  hanc  rotam 
legisset,  dicere  non  potuisset:  perimere  Graeciensem  cum  rota  Germanorum  vel 
ab  emptione,  quasi  iure  tollere.  Hinc  c.  Barth.  Advers.  IX.  1.  p.  410.  Gallo- 
improbo  Doed.  Syn.  III.  p.  186.  senten-  Francorum  ineptissime  conferunt,  qua 
tiam,  qui  hanc  originem  omnino  denegat.]  * rei  contunsi  crebris  ictibus  lenta  morte 
Cap.  IX.  cum  ritu  Gr.  ignis  et  rota,  et  maximo  cruciatu  pereunt.  Glossae 
[Proprium  erat  inter  Graecos  sen  orum  enim  ad  quas  Barthius  provocat  aliter 
supplicium  rotae,  qua  repositi  mani-  sunt  cnfendoudae.  In  Glossar.  enim 
busque  religati  membris  tendebantur  Cyrili.  p.  640.  t pojaj  gallicula 
caedebanturque  virgis,  cf.  Aristopb.  lege:  tQoyai}  caligula  nisi  id  c.  SchefL 
Pac.452.  Plut.  875.  Iacobs.  adAch.  Tat  I.  c.  de  gallicis  interpretari  malis, 
p.  875.  et  quos  excitat  C.  F.  Hermann.  quarum  mentio  fit  apud  Cic.  Pbill.  II. 
in  libro:  Lehrbuch  d.  gr.  Staaisaltert/u  30.  et  Geli.  XIIL  21.  Coniecturam  meam 
§.  141.  15.  p.  2i71.  Quale  hoc  tormen-  probat  Hesych.:  XQoyabtt  aaridXta  ano  . 
tum  fuerit,  quaque  ratione  haec  machina  aiytlov  dippaxoi  et  ita  habent  Glossae 
instructa,  non  satis  inter  doctos  conve-  e gloss.  arab.  lat.  p.  706.  galliculas 
nit,  sed  elocoloseph.  deMaccab.  c.  13.  non  addita  interpretatione.  Scripturam 
.quem  adtulit  Scheffer.  de  re  vehiculari  caliculo  praebent  codd.  lsidor.  Origg. 
in  Polcn.  Suppi.  Thes.  Antt.  V.  p.  1233.  XIX,  34, 12.  p.615.  Lind.  Papiae  vero 
machina  talis  fuisse  videatur,  ut  nocens  glossa  gallicula,  cortex  nucis  vel glan- 
ab  una  parte  religatus  incumberet  orbi  dis,  corpus  humanum,  ubi  Barth.  resti- 
tato eoque  circumacto  tenderetur.  Nam  tuere  voluit  tortura  humana  fortasse  ita 
de  axe  tantum  agi  posse  neque  de  ro-  corrigenda  est  colliculum  [re/  callicula ] * 
tae  radiis  inde  probatur,  quod  ei  inci-  cortex  nucis  vel  glandis,  corium  Au- 
debant carnes  corporis  lacerati, quod  orbi  manum.  Callum  enim  s.  callus  de  om- 
fuerat  impositum : iuqI  r a;ova^  xov  op-  nibus  rebus  dicitur,  quae  durioribus  cir- 
yarov  ntpdppsov  ai  oaQxti.  Male  tamen  cumvolutae  sunt  membranulis  ut  de 
contendisse  videtur  d’()rv.  adCharit.  III.  prunis,,  de  nucibus  Piin.  Hist.  N.  XV. 

4.  p.  477.  rotam  etiam  Romani  moris  28.  34.  XIV.  1.  3.  corium  de  homine 
fuisse.  Quem  enjm  ipse  affert  locum  dicitur  apud  Plaut.  Rud.  IV.  3.  61.  Se- 
Pacat.  Panegyr.  42.  1.  non  potius  ig - nec.  Constant  Sapient.  14.  Hac  in  re 
nem,  laminas,  crucem,  culleum  . , . ti-  me  confirmare  videtur  explicatio  lsidor. 
mebat,  apparet  de  rota  non  agere.  Apu-  l.  c.  coticulae  caligae  vel  a callo  pe- 
leii  loci  hic  et  alter  X.  p.  697.  graecum  dum  dictum.  Magis  tamen  me  offen- 
siorem accurate  describunt,  apud  Sene-  dit,  quia  liber  et  nobilis  quidam  homo 
caui  Hercui.  Oet  1011.  de  Ixione  sermo  rotae  damnatur,  quod  Athenis  quidem 
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lorum  grnus  inlVrunliir.  Augetur  oppido,  innuo  duplicatur  mihi  moestitia.  quod 
integro  saltem  milii  inori  non  licuerit.  Sed  anus  illa,  quae  llrtibus  eunda  turbaverat: 
Prius,  inquit,  optimi  cives,  quam  latronem  isluui  miserorum  pignorum  meorum 
peremptorem  cruci  adfigalis,  permittite  corpora  necatorum  revelari,  ut  et  for- 
189  mae  simul  et  aetatis  rontemplatione  ] magis  magisque  ad  iiislam  indignationem 
arrecti,  pro  modo  facinoris  saeviatis.  Ilis  dictis  applauditur:  et  illico  me  ma- 
gistratus ipsum  iubet  corpora,  quae  lectulo  fuerunt  posita,  mea  manu  detegere* 


et  t*U.  pr.  Ir»  rHIijnlH  omnibus  pxl  flagrorum.  saltim  C i.  p.  P.  <f.  R.  f.  mi  mori  R.  f.  mihi  w loriY.tX. 
D.  a in.  h.  In  reliqui*  mitti  non  rompitret,  quod  a Coivit»  primum  redlitulum  eat.  Oml.  nonwsarium 
uauu  pr«nuui.n  negans  eltgaiiliu*  subintelligi  vojuii.  coli.  diri,  ad  ('aes.  B.C.111. 1 : quae  res  notissima 
eat.  lline  uncis  inclusit  Scriver.  ficui/  I).  |ex  compendio  /»mV/.  Kr  enim  in  mediis  syllabis  sae- 
pius hac  virgula  in  JVlss.  denotatur,  unde  lain  frequentes  codd.  discrepantiae  explicandae  sunt.  ct. 
Bentl.  ad  llor.Kpist.II.?.  17fl.  Cori.  ad  Plin.  Kpisl.II.17  16. 1»r.  ad  IJv.  IV,  .13.  Hi.  II.  Ita  arersut 
«t  ausus  conunuianliir  Liv.  II.  7.  S-  W-  Herum  et  i/em , altius  et  alterius  |.  suis  quod  ante fletibus 
in  nonnullis  codd.  extat  non  comparet  in  F.  1.3.  P.  p.  et  omnes  eild.  vett.  lrncis  igitur  Klm.  et  seqq. 
circumscripserunt,  quod  pro  quam  C).  cruciandum  p.  B.  et  omnes  edd.  vett,  praeter  Iiinl.2.  Onrt. 
ayllahas  andnu t corruptas  esae  putal  ex  dandum  vel  politis  iamiam.  ( In  cod.  F.  3.  margine  scriptum 
est  cruciatui  dans,  quod  meram  glossam  sapit)^  permutatis  s.  permittatis  p.  refcefari  I).  #f-* 

mifit  pro  simul  (S.  P.  I).  [ex  compendio  sitis  et  sil.'  | Colv.  et  Vulcan.  Sed  simul  et  eleganter  dlciinr 
procum,  tam;  tam , quam  cf.  Ond.  ad  Suel.  Caca.  c.  «7.  alios.  Fxulal  prius  magis  a d.  istam 
pro  iustam  Ci.  I).  a p.  m.  in  indignationem  f.  arrepti G.  I>.  P.  A.  O.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Iuntc' 
1.2.  Aid.  Pmo  facinore  L.  illico  abest  a A.  ipse  A.  imperium  f.  lectulo  F.  1.3.  A.  O.  G.  D.  ef 


edd.  vett.  excepta  Iunt.  2.  In  cetf.  legitur  /edo. 

tege  Scamandrii  radicibus»  non  liruit  d'. 
Andoc.  de  Mvster.  c.  43.  Meier.  de  bon. 
danin.  p.  53.  Fortace  ulius  in  Thes- 
salia mos  vigebat,  ad  quem  Apulein» 
respicere  poterat,  fortasse  ipse  res  com- 
miscuit. Ratio  quaedam  ea  potest  afferri, 
quae  est  crucis  supplicii.  Notum  enim 
est,  ingenuos  homines  hac  poena  non 
fuisse  affectos  nisi  latrones  ef  sicarios; 
cf.  Lips.  de  cruce  I.  13.  Unde  mulier 
Lucrum  quoque  cruce  dignum  existimat, 
quia  latrocinatum  patraverit.  Loco  enim 
altero  Met.  X.  p.  1597.  servus  huic 
poenae  succubuit.  Cum  rota  conimi- 
cta  ubique  ridetur,  esse  ignis  poena, 
quae  in  ea  constitit . ut  carbones  vivi 
mtae  subneerentur.  reusque  non  modo 
extenderetur  sed  etiam  torreretur.  Hoc 
idem  locus  losephi,  probante  Scbeffero, 
aperte  indicat.  Male  enim  hoc  interpre- 
tes referunt  ad  ignis  supplicium,  quo 
rei  cremabantur  toti,  ut  Beroald.  qui 
Tertull.  ad  Martyr,  c.  5.  p.  139.  Rigalt. 
excitat.  Idem  flagra  semper  cum  iis 
copulata  commemorantur;  cf.  Arist.  Pac. 
452.  cf.  Schoff.  I.  c.] 

flagellorum.  Ita  ex  optimis  endd. 
facillime  restHlli.  Oudend.  neque  flaglt- 
larum  nec  flagrorum  lectiortnn  com- 
probans. Ita  liarth.  ad  Claudiae.  IV. 


Consul.  Honor,  v.  85.  apud  Pacat.  Pa- 
negyr.  c.  42.  §.  3.  flagra  in  flagella 
commutare  non  debebat.  | 

integro  saltem  mihi  mori  non  licue- 
rit. [Vetus  erat  inter  Romanos  atque 
Graecos  superstitio,  qua  mortuo»  inte- 
gro corpore  ef  sulvis  membris  tabe  non- 
dum deformatis  sepeliri  volebant.  Hinc 
probabile  Iit.  cur  custodia  cadaverum  in 
Thessalia  commemoretur,  ne  malae 
Veneticae  ea  demorsicent:  hinc  artuS 
componebantur  eorum,  qui  mutilati  proe- 
liis vel  lacerati  tormentis  erant:  cf 

Apnl.  VII.  p.  497.  et  cuilarer  quidem 
disiectis  partibus  tandem  totum  re- 
pertum aegreque  coneinnahim  ibidem 
terrae  dedere.  Plura  dabit  de  bac  su- 
perstitione D'Orv.  ad  Charit.  I.  5.  p.  239., 
qui  tamen  in  eo  egregie  erravit,  quod 
nostrum  locum  de  Lucio  dictum  esse 
profert,  cui  culter  rustici  ennnchismum 
minabatur,  quae  res  narratur  libro  VII. 
p.  490  sq.J 

arrecti.  Hoc  solita  variatione  abiit 
in  plurimis  codd.  in  arrepti  i.  e.  ab- 
lati et  efticaci  misericordiae  vi  inducti, 
sed  Oud.  ea  multis  exemplis  illustrat' 
coli.  l)r.  ad  Sil.  V.  229.  Ulnudiun.  Con- 
sul. Probr.  et  Olylir.  153.  cf.  supra  11, 
p.  162.  VI.  p.  395.  et  in  ipsa  indigna- 
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Luctantem  me  ac  diu  renuentem  praecedens  facinus  instaurare  nova  ostensione 
lictores  iussu  magistratuum  quam  instantissime  compellunt:  manum  denique 
ipsam,  e regione  lateris  tundeutes,  | in  exilium  suum  super  ipsa  cadavera  porri-  190 
gunt.  Evictus  tandem  necessitate  suernmbo,  et  ingratis  licet,  arrepto  pallio  retexi 
corpora.  Dii  boni,  quae  facies  rei?  quod  monstrum?  quae  fortunarum  mearum 
repentina  mutatio?  (juamquam  enim  iam  in  peculio  Proserpinae  et  Orci  fami-  , 
lia  numeratus,  subito  in  contrariam  faciem  obstupefactus  haesi,  nec  possum  novae 
illius  imaginis  rationem  idoneis  verbis  expedire.  Xam  cadavera  illa  jugulato- 
rum hominum  erant  Ires  utres  inflati,  variisque  secti  foraminibus,  ct  ut  vesper- 
tinum meum  proelium  recordabar,  his  loris  hiantes,  quibus  latrones  illos  vul- 
neraveram. 

renuentem  F.  3.  L.  reuua  utera  p.  6.  reticentem  V otl.  Yomm.  In  celt.  <\\'al  rrmitentem  Has.  1.  re. 
nidentem — re  nitentem  diu  ti.  1).  procedens  (neque  procudens , ul  in  Oud.  erat  excerpti*)  G.  D. 
offensione  P.  Bsts.  ?.  et  Sciopp.  probavit.  Intelligit  revelationem  et  demon.ttralionem  novam  cada- 
verum. /it  er  ores  A.  magi s t rdn  tiurn  D.  a p.  m.  deim  pro  dmique  f).  a p.  m.  Perperam  Gruler-  et 
Elm.  in  ind.  fateris  explicant  feretri,  tundentes  p.  tendentes  Venet.  4.  Gful.  Susp.?L4.  quod  etiam 
expreasnn»  est  aSrriver.et  Florid.  exitum  Virent,  perpetua  aberratione,  suum  abest  a p.rf.  ingratiis  V 
B.  lunt.  2.  Ceterae  edd.  veli,  habeni  ingratus,  atneclo  paltio  0.  rt.  quod  probare  videtor  Pricaeus. 
abrepta  G.  D.  corpora  retexi  G.  D.  P.  detexi  B'.  B.  f.  0.  D.  a m.  ».  Sed  praecesserat  iam  manti 
corpora  detegere,  cf.  Ood.  ad  Suet.  Aug.  c.  78.  farieus  Venet.  ?.  quod  abest  a f.  iam  non  com- 
paret in  I..  G.  D.  R.  f.  P.  et  Orci  male  dee«t  in  R.  f.  orchi  G.  I>.  Perserpinae  Venet.  2.  Vicent. 
numeratur  Venet.  2.  in  contrarium  faciei  R.  f.  //•**  abest  ab  ed.  Scriv.  septi  0.  D.  *e”ptiO. 
ut  abest  a F.  t.  G.  I).  meum  proelium  f. 


tione  arrigere  dicitur  apud  Val.  Flacc. 

a i86. 

renuentem.  Ita  ex  cod.  optimo  scripsi 
contra  Oud.  sententiam,  qui  renitentem 
defendit  ex  Met.  III.  p.  174.  p.  191. 
VI.  p.  396.  [ubi  semper  de  trahente 
alterum  sermo  est.  Triil.Observ.II.c.23. 
Dr.  ad  Liv.  V.  49.  §.  2.  Renitere  au- 
tem quamquam  per  se  omnino  compro- 
batur, tamen  hic  locuin  capere  nequit, 
quum  praecedat  iam  luctantem : quo  voc. 
significatur  Lucium  vi  lictoribus  repu- 
gnasse. Renuentem  igitur  et  luctantem 
denotant  cum,  qui  vultu  et  inanibus  re- 
pugnantiam indicat.] 

• e regione  lateris  tundentes.  Oud. 
vituperat  Berouldum,  qui  haec  verba 
explicat:  lictores  ex  parte  laterali  ipsum 
percutientes  impulerunt . ut  porrigeret 
manum , quum  rectius  auctor  tum  prac- 
positionem  omisisset.  ITIii  enim  signi- 
ficare velint  Romani  actionem  vel  rem, 
quae  fiat  vel  sit  aliquo  loco,  dici  regione 
huius  eiusce  loci,  ubi  vero  motum  ex 
illo  loco  vel  oppositionem  ex  adverso 
designent,  r.  regione  usurpari:  ut  Met. 
IX.  p.  641.  de  Dogm.  Flat.  I.  p.  215. 
Oud.  et  Burm.  ad  Suet  ( aes.  c.  39. 
Hygin.  Astron.  I.  c.  8.  In  eo  tamen  ob- 


sequi nolo  Oud.,  qui  tendentes  i. e.  ex- 
tendentem manum  meam  a latere  in  fe- 
retrum et  super  cadavera  porrigentes, 
ideo  praefert,  quoniam  minime  credibile 
sit,  hos  Magistratus  Lucium  aliquo  pacto 
laedere  voluisse,  quum  omnis  baec actio 
risus  gratia  sit  instituta.  [Sed  caussa 
duplex  obstat , primum  quia  ambabus 
manibus  Lucius  lictoribus  relnc‘abntur, 
qui  eum  omnimodo  ad  cadavera  reve- 
landa compellerent , dein  quoniam  e 
prioribus  apparet,  non  pepercisse  ei  ma- 
gistratus, qui  tali  timore  eum  affici  pa 
bebantur,  ut  actio  ficta  veritatem  quam 
maxime  adaequaret.  Praeterea  intelligi 
licet  hanc  contusionem  nou  ita  gravem 
fuisse,  ut  ille  vulneraretur.  Ergo  tun- 
dentes retinui.] 

manum  super  ipsa  cadavera  porri- 
gunt. De  hoc  tangendi  cadareris  ritu 
Elm.  excitat  Sinum.  Maiola  in  Dieli. 
Canicul.  fol.  18.  Hierou.  Magiam  Mis- 
cell.  II.  c.  5. 

Orci  familia.  [Orcum  Plutonem  ap- 
pellari constat;  cf.  Met.  VI.  p.  396. 
p.  411.  et  p.  414.-  Intt.  ad  Hyg.  fab. 
CXXXIX.  p.  244.  Stav.  Burm.  ad  An* 
thol.  Lat.  Tom.  I.  p.  410.  et  579.  Serv. 
ad  Virg.  Aen.  VL  273.] 
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CAPUT  X. 


Tunc  ille  quorundam  aslu  paulisper  cohibitus  risus  libere  iam  exarsit  in 
plebem.  Hi  gaudii  nimietate  gratulari,  illi  dolo|rem  ventris  manuum  compres- 
sione sedare.  Et  certe  laetitia  delibuti  meque  respectantes  cuncti  theatro  fa- 
cessunt. At  ego  ut  primum  illam  laciniam  prehenderam,  fixus  in  lapide  steti 
gelidus,  nihil  secus  quam  una  de  ceteris  theatri  statuis  vrl  columnis.  Ncc  prius 
ab  inferis  emersi,  quam  Milon  hospes  accessit,  et  iniecta  manu  me  renilentem, 
lacrymisque  rursum  promicantibus  crebra  singultientem  clementi  violentia  serum 
attraxit,  et  observatis  viae  solitudinibus  per  | quosdam  anfrajctus  domum  suam 
perduxit,  moestumque  me  atque  etiam' tunc  trepidum  variis  solatur  affatibus.  Nec 

I 

Im/ic  HH*  B.  p. et  omiif.M  edd.  vel!,  pmeter  lunt.  ?.  paulisper  abest  a L.  choibitus  D.  retro 
facessunt  pro  theatro  facessunt  D.  ut  quod  Ond.  F.  1.  excidisse  dici!,  in  collatione  Lindenhroffii 
non  expunctum  esi.  primuut  exulat  a R.  f.  prenderam  G.  D.  O.  ponderarem  alias  ponderam 
una  serie  in  contextu  habent  R.  f.  in  lapide  absunt  a P.  G.  0. 1).  a in.  p.  in  lapide  in  omnibds  Mus. 
et  edd.  veli,  constanter  serv  atur.  In  lapidem  ediderunt  Scrlv.  acFlorid.  vil.  subge/idus  f.  et  nihil  f. 
nil  6.  serus  F.  3.  G.  D.  O.  B.  f.  In  cett.  es!  secius.  In  nota  Pricaei  nihilo  serius  unam  F.  3.  Milon 
F.3.  G.  D.  O.  B.  In  cett.  Milo.  Qnod  nonnulli  habent  meus  post  hospes  exulat  a F-  I.  3.  G.  D.  P.  hinc 
uncis  incluserunt  KlDi.Scriv.Prlc.  rrtinrntrm  cf.Dict.Cret.V.  14.  ibiqueDeder.1  F.  1 .3.  reticentem 
R.  f.  L.S.  cf.p.  180.  crebro  B.  O.edd.  F.lm  Pric.Florid.  In  f.  est  promicantibus  oculis  singuljicutem. 
abstraxit  hic  et  alibi  lleinsius  mavult  ex  antiquis  membranis,  sed  quae  illae  sint,  accuratius  non 
addit.  Cf.  eum  ad  Ovid.  Met.  VII.  413.  anf ratus  F.  3.  ad  domum  B.  domumque  ed.  Bas.  1.  me 
ante  atque  exulat  a p.  D.  B.  unde  Elm.  Scriv.  Prlc.  uncis  circumscripserunt,  solabatur  mutarunt 
primi  Basileenses,  quia  praecessit  praeteritum. 


Cap.  X.  gratulari  [est  gaudere,  lae- 
tari: quae  vocis  significatio  apud  Apu- 
feium  est  frequentior;  cf.  Met.VII.  p.497. 
p.  498.  IX  p.  636.  Apol.  p.  377.  Kopp. 
ad  Mart.  fapell.  II.  §.  107.  p.  147.] 
et  certe.  Male  Stewech.  et  certe  vexat 
exerte  conficiens,  quum  sensus  sit: 
Et  si  non  omnes  proruperint  in  tanta 
gaudii  indicia,  proferto  saltem  summa 
laetitia  cuncti  delibuti  erant.  Alia  vide 
adMet.  VI. p. 383.;  [cf.  Hand.  Tursell.H. 
p.  489.  et  adsererantis  et  confirmanti $ 
et t:  cf.  Bach.  ad  Met.  1.  441.  VIL  145  ] 
in  lapide.  Ita  omnes  quos  vidi  codd. 
et  edd.  vett.  constanter  praebent,  ut  de 
veritate  couiecturae  Lips. , Snpingii, 
Piccart.  Peric.Crat.  c.  4.  Barth.  ad  Claud. 
in  Ruf.  I.  152.  et  Advers.  IX.  8.  p.  427. 
[et  LI.  c.  15-  p.  2410.]  in  lapidem  du- 
bitari liceat.  Ego  hic  praelero  in  lapide 
i.  e.  sub  forma  lapidis,  ut  lapis  essem. 
Plura  dicam  ad  Met.  VI.  p.  440.  Hic 
ut  alias  Oud.  diversissima  commiscebat, 
cui  omninp  discrimen,  quod  inter  utrura- 
que  casum  intercedit,  aperte  ob  animum 
versatum  esse  non  videtur.  Lapis  de  mi- 


rabundo, stupido  et  immobili  cf.  Ruhnk. 
ad  Ovid.  Heroid.  X.  50;  Herald.  ad  Ar- 
nob.  II.  c.  22.  Tom.  II.  p.  31.  Orell.] 
De  dictione  steti  gelidus  Elm.  comparat 
Senec.  Troad.  622.  Oed.  p.  224.  Ovid. 
Met.  VII.  156.  Val.  Flacc.  VII.  529. 

domum  suam  perduxit.  Optimis 
codd.  deest  praepositio  ad,  quae  per 
se  non  est  improbabilis;  cf.  Met. II.  p.90. 
Hirt.  B.  Alex.  c.  53.  1’lraque  dicendi 
ratio  vel  tironibus  innotuit 

etiumtunc  [etiamnunc  perperam  edi- 
dit Scriver.,  qui  praesentis  usum  ferro 
non  poterat.  Eliamtunc  enim  non  aliam 
nisi  perfecti  formam  adsciscit,  et  ibi  tan- 
tum licet  c.  praesenti  componere , ubi 
illud  perfecti  historici  habet  significa- 
tionem. cf.  Hand.  ad  Turs.  II.  p.  599. 
uude  hic  certe  locus 'sanus  est.] 

solatur.  [Male  intruserunt  nonnulli 
imperfecti  formam  solabatur,  quia  prae- 
teritum praecederet.  Sed  utrumque  sae- 
pius apud  veteres  sese  excipit,  qua  va- 
riatione orationem  reddunt  loqueutes 
commotiorem,  cf.  Dr.  ad  Liv.  III.  46. 
§.  9.  Cort  ad  Lucan.  II.  328.  Staveer. 
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tamen  indignationem  iniuriae,  quae  inhaeserat  altius  meo  pectori,  ullo  modo  per- 
mulcere quivit. 

«. 

CAPUT  XI. 

i > 

Ecce  illico  etiam  ipsi  magistratus  cum  suis  insignibus  domum  nostram  in- 
gressi, talibus  me  monitis  delenire  gestiunt:  Neque  tuae  dignitatis  vel  etiam 
prosapiae  tuorum  ignari  sumus,  Luci  domine.  Nam  et  provineiam  totam  in- 
clytae vestrae  familiae  nobilitas  complectitur.  Ac  ne  istud,  quod  vehementer 
ingemiscis,  contumeliae  caussa  perpessus  es.  Omnein  itaque  de  tuo  pectore 
praesentem  tristitudinem  mitte  et  angorem  | animi  depelle.  Nam  lusus  iste,  quem  193 
publice  gratissimo  Deo  Risui  per  annua  reverticula  solemniter  celebramus,  sem- 
per  commenti  novitate  florescit.  Iste  Deus  auctorem  suum  propitius  ubique 
comitabitur  amanter,  nec  unquam  patietur,  ut  ex  animo  doleas,  sed  frontem 

indignatione  !..  Nrd  indignationem  probatur.  Inluriaruni  enim  si  quae  fartae  sunt,  tenax  eat  me- 
moria, et  quicquid  offendit  aegre  eximitur  ut  Pertinax  apud  Herodian.  II.  f.  494. 1.yaiaa  pro  Polyat. 
p.  337.  Xfytrcu.yan  tone  .ccaoie  .Tr .Toe ,9 iirti;  pt arrjnQat  patk ov  rj  rore  eu.  eonniril  pro  quicit  f. 

ipti  magistratui  V.  3.  G.  D.  P.  J.  p.  f.  lunt.  7.  In  reliquia  magistratus  ipti.  eum  ante  asta 
desideratur  in  f.  insignilibns  O.  P,  D.  a p.  m.  ru/n  talibus  me  Tunt.  1 . 3.  Aid.  delinire.  Omnes 
Mss.  et  edd.  gestiunt  et  dicentes  inepte  additur  in  n.  ner  rliam  P.  Wow.  Irim,  et  reti.  Luci  do- 
mine.  Alterutram  vorem  delendam  ense  putat  Bnrm.  aed  ef.  p.  1 33.  istud  F.  3.  G.  O.  p.  f.  et  omnea 
edd.  veli,  usque  ad  Baa.  rum  Serlv.  et  Florid.  ingemistis  L.  passus  et  B.  omnem  itaque  F.  3.  G. 

I).  O.  f.  H.  L.  Iunt.  2.  in  y P.  In  reliquis  eat  omnem  igitur,  praetentem  deleni  G.  P.  O.  et  D.  a m.  p. 
iineisque  inriusit  Scrlvcr.  et  omnem  animi  f.  teste  Rosido  sed  in  excerptis  Ond.  R.  et  f.  habent 
et  omnem  angorem.  Burm.  maluit  animo,  htrfut  B.  quam  pro  quem  errore  operarum  rxtat  in  Bas. 

2.  Venet.  4.  et  Paris,  gratitiimo  deo  absunt  a R.  f.  B.  tolemnitate  pro  nani  tat*  habet  i.  ex  glossa. 

\am  praecedit  to/emnit er . et  elegantius  commento  adseribitur  noritat,  quae  gratior  eat  solemni- 
tate  eadem  quotannis  recurrente,  auctorem  et  tutorem  inaF.  I.  q.  Qu  1 tutorem  addunt , expli- 
cant eum,  qni  materiam  laetitiae  suppeditando  deeus  et  maiestatem  Dei  Risus  est  tuitus.  In  Inscript. 
Murat,  p.  CDXXXV,  3.  T utnret  necettarii eontecrarunl.  Ipso  deeomactorem  f.  comitabatur 
G.  P.  D.  a m.  p.  comitatur  Venet.  4.  Bas.  I . Vulc.  nam  umqaam  Baa.  1 . nec  ubicunque  p .febri  O. 
f corti  G.  pro  frontem. 


ad  Hyg.  fab.  VIII.  p.  3 1 . Burm.  ad  Prop. 
II.  13.  33.  Frotscb.  ad  RuL  Lup.  I. 
§.  13-  p.  115.] 

Cap.  XI.  delenire.  [Sic  vel  invitis 
Mss.  c.  Oud.  reposui  pro  delinire,  quam- 
quam discrimen,  quod  proposuit  Dr.  ad 
Liv.  IV.  51.  §.5.  V.  31.  §.  1.  VII.  38.  §.5. 
dudum  refutatum  est,  qui  putabat,  in 
ilia  voce  inesse  vim  placandi,  miti- 
gandi, in  hac  oblinendi  et  imbuendi. 
Mirum  tamen  est,  quod  etiam  apud 
Tacitum  omnes  codd.  ubique  delinire 
praebent  et  utraque  forma  semper  va- 
riatur. Morem  hunc  scribendi  fuisse 
puto  aevi  medii,  qui  constanter  retine- 
batur, etsi  ex  analogia  delenire  magis 
probatur;  cf.  Kuhnk.  Dict.  ad  Heroid. 
XVII.  23.  p.  98.  Ernest  in  Gloss.  Liv. 
Walcb.  ad  Tacit  Agrie,  c.  21.  Mos.  ad 
Cic.  Tuse.  IV.  31.  T.  II.  p.  435.] 


neque  t.  dign.  rei  etiam.  Nec  etiam 
tacite  edidit  e Palat.  Wower.,  disiuncti- 
vae  particulae  modum  non  intelligens, 
cuius  usus  multa  exempla  protulit  Oud. 
ad  Caes.  B.  G.  III.  14.  BeutI.  ad  Hor.  > 
Epod.  XVI.  6.  • 

istud  cum  Oud.  non  mutaverim,  quum 
potiores  libri  id  praebeant,  etsi  antiquior 
illa  forma  istuc  non  minus  placeat.  [Sed 
Mss.  hac  in  ,re  obtemperandum  iudico, 
ut  Oud.  non  assequar  sententiam,  qui 
contra  stilum  Apuleii  istud  dictum  esse 
censeat] 

itaque.  [Ex  oppt  libris  ita  edidi, 
quod  a nasutulo  quodant  librario  com- 
mutatum erat  in  igitur-,'  cf.  Zumph  ad 
Quint.  VIII.  4.  12.,  quem  positura  parti- 
culae offendebat,  sed  cf.  Hattd.  Turs.  III. 
p.  509  sqq.  de  ea  accuratissime  agen- 
tem. Ab  Livii  iude  temporibus  usus. 
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tnam  serena  venustate  laetabit  adsiduc.  Ac  tibi  civitas  omnis  |rro  ista  gratia 
honores  egregios  obtulit.  Nam  et  patronum  scripsit,  et  ut  in  aere  stet  imago 
tua  decrevit.  Ad  liaee  dicta  sermonis  vicem  relero.  Tibi  quidem,  inquam, 
splendidissima  et  unica  Thessaliae  civitas,  bonorum  talium  parem  gratiam  me- 
194  mini.  Verum  statuas  et  imagines  dignioribus  meique  maioribus  reser|  vare  suadeo. 


C A P l T XII. 

Sic  pudenter  allocutus  et  paulisper  bilaro  vultu  renidens,  quantumque  po- 

tuum  G.  tuum  I).  a in.  s.  aed  a ni.  p.  tuum  videtur  ffllxMP , quamquam  per  lituram  aperle  ronaplrt 
nequit-  ac  libi  F.  3.  H plerlque  rodd.  praeter  F.  I.  G.  I).  I).  In  rett.  eat  at.  Unde  potent  intelliffi, 
quantopere  erraverit  Oud.,  qui  in  Kd-Ba*.  1.  primum  ttl  irrepaiaae  pronuntiat,  egredios  Yenet.  3. 
optimos  pro  egregios  A.  ex  glossa,  offeret  Ua.s.  1.  et  *qq.  scribit  F.  1.  II.  f.  A.  exscriptura  scribsil 
ut  aolet  in  veterrimis  membrani*  exarari,  mratetlis  et  p.  rrf  m/n  rt  ed.  pr.  Viwnt.  Venel.  2. 
decernit  n.  discernit  f.  drereris  Yenet.  4.  bonorum  lunt.  I.  2.  | cf.  Liv.  I.  34.  S.  2.|  horum  D.  a 
m.  p.  meique  maioribus  L.  H.  f.  Ms.  BrAntli  meis  maioribus  O.  In  cett.  meisque  maioribus,  ser- 
vare 0.  suado  Yenet.  4. 

prudenter  G.  P.  I).  Ba.v  2.  pruderiter  f.  et  paulisper  non  eat  in  B.  Hinc  uncia  incluserunt 
K eriver,  el  Florid.  cum  Klmenh.  hilaro  F.  1.  .3.  B.  hilare  f.  In  reliquis  est  hilari,  renitrus  A.  so- 
lita aberratione.  quamque  I).  quamvunque  A.  quantum  0.  quantumcunque  Yenet.  2.  Iunt.  1 . Aid. 


particulam  itaque  ut  igitur,  quilnis  una 
eadeinque  tum  erat  significatio,  post- 
ponendi, posteriora  potissimum  tempora 
occupavit.  Idem  error  in  sqq.  p.  200. 
obvius  est.] 

laetabit,  cf.  Met.  V.  p.  348.  .Per- 
versum est  quod  vulgo  legi  dicit  Elm. 
laetabitur , licet  nusquam  ea  lectio  ap- 
pareat. Laetari  enim  est  mere  depo- 
nens passivum  s.  oblectari,  diciturque 
semper  de  eo.  qui  gaudet  et  per  alium 
vel  rem  quampiam  gaudio  allicitur.  At 
lactare  est  laetitia  suffundere,  laetum 
reddere.  [Unde  miror  idem  vitium  in 
alios  libros  incurrisse,  cf.  Voss.  Arist. 
de  Anal.  1IL  7.  ibique  Eekst.  Tom.  II. 
p.  766.] 

meique  maioribus.  Inconsiderate  Ste- 
irech.  Piccarti  Peric.  ('rit  c.  4.  meque 
conjecturam  probavit;  Sciopp.  in  Snsp. 
Lect.  III.  6.  me  iisqite  maioribus  conie- 
cit.  Melius  iam.  si  quid  mutandum  erat, 
divinarunt  Bcroald.  et  Pontan.  Ann.  II. 
C.  5.  meique  maior,  (quod  Scriver. 
in  textu  recepit)  e Graecisnio  dictum, 
de  quo  Oud.  conferri  inliet  Voss  ad  Veli. 
II.  c.31-  Abresch.  Lect.  Aristaen.  p.284. 
Solin.  p.  11.  Vltruv.  V.  1.  IX.  3.  Met. 
VIII.  p.  582.  homines  non  sui  fieri  me- 
liores [quam  tamen  vitiosam  explicatio- 
nem Oud.  ipse  retractavit]  IX.  p.  665. 
sui  molliorem  prorocaeeral  [in  quem 


locum  male  consuluit  Stallb.  ad  Rudd., 
qui  sibi  repugnans  Toin.  11.  p.  77.  ge- 
nitivum ex  adieetfvo  mollis  pendere  ait, 
p.  105.  ad  comparativum  eum  refert]  * 
XI.  p.  816.  de  l)ogm.  Piat.  1.  p.  109. 
[cui  addas  Salmas.  ad  Spart.  farac.  2. 
p.  708.  Symmach.  XI.  52.  suorum  ma- 
ior arorum  Tertull.  Apolog.  c.  40. 
maiorem  , Isiae  et  Africae  terram  con- 
tra meliores  libros  retineo.  Male  enim 
Otul.  c.  Colv.  meis  maioribus  intelligif 
de  praostantinribus  viris  et  magistris, 
a quibus  ille  quid  diilicib  Hoc  enim 
concedi  tantum  potest,  magistros,  a qui- 
bus placita  per  manus  quasi  accepimus, 
nostros  maiores  dici  posse,  non  quia 
praestantiores  nobis  sunt,  sed  quia  nos 
praecesserunt  in  disciplina  quadam  pro- 
banda, cuius  quasi  patres  sunt  Illi  utrum 
praestantiores  viri  sint  nec  ne  non  quae- 
ritur. Ubique  hunc  usum  observatum 
videbis,  cf.  Geli.  XIX.  c.  1 . §.  1 3.  IX. 

2.  §.  10.  Apnl.  Apol.  p.  477.  Florid.  p.  6. 
Lactant  II.  c.  7.  Eadem  de  causa  mi- 
nores discipuli  e contrario  nominantur, 
cf.  Ond.  ad  Snet.  vit.  Pers.  quum  ae- 
quales essent  Cornuti  minoret.] 

Cap.  XII.  pudenter  allocutus,  [cf.  . 
Buen.  ad  Lact.  Institt.  I.  1.  §.  16.  p.  9.] 
hilaro.  [Ex  libris  oppt.  ut  p.  167. 
edidi,  quia  hanc  adiectiri  formam 
alteri  praetulisse  Apuleius  mihi  vide- 
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teram  laetiorem  me  refingens,  comiter  abeuntes  magistratus  appello.  Et,  eoee 
quidam  intro  eurrens  famulus:  Rogat  te,  ait,  tua  parens  Byrrhaena,  et  convivii 
rui  te  sero  desponderas  iam  appropinquantis  admonet!  Ad  Itaec  ego  formidans, 
et  procul  perhorrescens  etiam  ipsam  domum  eius:  Quam  vellem,  inquam,  pa- 
rens, iussis  luis  obsequium  commodare,  si  per  fidem  liceret  id  facerCi  Hospes 
enim  incus  Milon  per  hodierni  diei  praesentissimum  numen  adiurans  effecit,  ut 
eius  ] hodiernae  coenac  pignerarer,  nec  ipse  discedit  nec  me  digredi  patitur.  195 

refringens  S.  refringam!.  nhenlrs  Venel.  ‘I . apel/o\'m\ct.3.  rt  ante  rerr  aliwsl  in  O.  inquit 
pro  ait  vulgarer*.  Sed  Coi  v Iu».  quem  posteriore»  secuti  sunt,  restituit  ait,  ut  omnes  habent  Mas. 
nt  convicii  d.  desernt).  te  urio  ed.  Scriv.  appropinquatis  P.  propinquanti»  B.  admovet  O.  et 
I».  a m.  p.  ego  abest  a p.  et  etiam  perhorrescens  procul  O.  prr/iorreerent  Virent.  Venel. . 
ipsam  abest  a f.  ipsam  pro  inquam  M».  AI.  teste  Cotv.  Pro  iussis  tuis  emendat  Oud.  quum  I.aeius 
serv  um  adloqoatur.  non  Byrrbaenam  : parentis  iussis  piis  ot/s.  Nec  fingi  posse  videtur  adstilisse 
praecurrenti  famulo  slalitn  Ipsam  Byrrbaenam.  [In  eo  cum  Oud.  consentio,  quoniam  non  verisimile 
esi,  Hyrrhaenani  Milonis  domum  intrasse;  totam  vero  rem  in  aedibus  Milonis  peractam  esse,  pro- 
bant priora.  Sed  defendi  potest  fortasse  tuis  per  animi  summam  commotionem,  qua  verhatea  ratione 
servo  dictat,  qua  ille  pronuntiare  debeat.  Aliter  expedire  me  nequtjo].  Milon  F.  fi.  U.  II.  P.  <f.  O.  f. 
et  edd.  vett.  praeter  ed.  pr.  et  lunt.  2.  quae  eaedem  edd.  infra  Milon  praebent  cf.  Met.  p.  101.  ad  IV. 
p.  SOS.  In  Cett.  Milo,  qui  per  hod.  D.  H m.  s praesentis  d.  ndcirans  Venel.  4.  efficit  p.  ut  ei  hod. 

F.  I.  ex  omissa  compendii  virgula  «f.  pigneraret  R.  f.  pigneraret  L.  Kliu.  Scriv.  Pric.  ipse 
'igredi  d.  degredi  f. 


tur.  cf.  VIII.  p.  527.  ulli  eadem  est 
scripturae  discrepantia,  Met.  IV.  p.  328. 
et  VI.  p.  393.  "Certe  in  ablativo  alteram 
nuspiam  inveni,  cf.  Mos.  ad  Tuse.  I. 
42.  p.  345.] 

introcurrens  famulus.  [ Incitatores 
et  toeatores  nominabantur  ii  servorum, 
quibus  munus  erat,  ab  hero  ad  roenapi 
invitandos  rogandi.  Accuratissime  de 
iis  agit  Pigrior,  de  sei*v.  in  Pelen.  Suppi. 
Tbes.  Antt.  III.  p.  1167.] 

te  sero.  Praeferte  videtur  Oud.  le- 
ctionem ed.  Scriv.  ile  serio  ex  loco  p.  1 67., 
quum  alioquin  videatur  obiici  Lucio  ebrie- 
tatem, per  quam  oblitus  esset,  se  de- 
spondisse convivio,  quia  M sero  et  cra- 
pula distentus  egisset.  Sed  rectius  c. 
Pontan.  ad  Macrob.  II.  3.  explicandum 
est  Aeri  vesperi,  nt  idem  Apul.  I.  p.  54, 
cum  quo  sero  decor  teras  dicit. 

diei.  Male  Ericaeus  cum  aliis  nescio 
quibus  dei  pro  diei  probat,  ipse  diem 
deum  faeiens  ebisque  numen  intelligens. 
At  numen  hod.  diei  Oud.  recte  inter- 
pretatur H istim , qui  boc  die  colitur  hu- 
iusque  diei  praeses  est. 

eius  hod.  coenae.  [Miror  Otid.,  qui 
Pricaeum  ex  Florent.  1.  ei  defendentem 
sequi  potuerit,  qtnrni  hic  duo  dativi 
nullo  modo  comprobari  queant.  Ibi  enim 
locum  habent,  nbi  quod  de  re  personave 
in  universum  positum  est,  accuratissime 


tum 'describitur,  ut  pars  quasi  genus  ex- 
plicet cf.  dictata  ad  Met.  II.  p.  165.  et 
p.  107.  Temere  semper  in  iis  versatus 
est  Oud.  Nec  minus  displicent  quae 
itlem  apposuit . coenae  per  ellipsih  prae- 
positionum caussa,  gratia.  nexa  secundo 
casu  posse  desumi.  In  his  cautus  quis- 
que interpres  esse  dehet;  de  qua  con- 
structione cf.  Intt.  ad  Cic.  de  Nat.  Deor. 
I.  22.  Rupert;  in  itid.  latinit.  Tacit.  p.818. 
et  (pios  excitat  Dr.  ad  Liv.  XXXI.  12, 
§.  4.  Eius,  quod  omnes  ceteri  codd. 
exhibent,  cuique  probum  erit,  et  totius 
loci  difficultatem  removet.  J 

pignerarer.  [Sic  ex  tide  Mss.  ubique 
edendum  curavi,  quamquam  res  ad  li- 
quidum perducta  mihi  non  videtur,  quum 
libri  nintis  discrepent.  Quod  enim  gram- 
matici proponebant  discrimen  pignera 
rerum  es-e,  pignora  vero  filiorum  et 
necessitatum  ab  Dr.  ad  Liv.  III.  38. 
§.  12.  IX.  15,  $.  7.  dudnni  refutatam 
est.  nec  nostris  temporibus  debebat  re- 
peti, ut  a Banmir.  Cpus.  in  edit.  Sueton. 
factum  est.  [Oud.  affert.  Bttrm.  ad  Virg. 
Ecl.  VIII.  92.  et  sua  ad  Caes.  B.  C.  I. 
39.]  Utrum  que  in  ustf  fnisse  apud  ve- 
teres, testatur  Prlsrian.  VI.  p.  28  f . Krehl. ; 
unde  totam  rem  ex  Mss.  auctoritate  pen- 
dere indico;'  cf.  Bunii.  ad  Anthol.  L. 
Toni.  I.  p.  201.  Cort  H Lucnn.  II.  370. 
Kopp.  ad  Mart  Capefl.  II.  §.  180.  p.  230. 
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Probioc  epulare  vadimonium  differamus.  Haec  adbuc  me  loquenle,  manu  firmi- 
ter iniecta  Milo,  iussis  balnearibus  adsequi,  produeit  ad  lavacrum  proximum. 
At  ego  vitans  oculos  omnium,  et  quem  ipse  fabricaveram  risum  obviorum  de- 
clinans, lateri  eius  adambulabam  obtectus.  Nec  qui  lavcrim,  qui  terserim,  qui 
domum  rursum  reverterim,  prae  rubore  memini.  Sic  omnium  oculis,  nutibus 
[135]  ac  denique  ma|nibus  denotatus  impos  animi  stupebam. 

CAPUT  XIII. 

196  Raptim  denique  paupertina  Milonis  | coenula  perfunctus,  eaussat usque  ca- 
pitis acrem  dolorem,  quem  mihi  lacrvmarum  adsiduitas  incusserat . concedo  cubi- 

proincY.  3.  proin  F.  1 . B.  R.  et  in  Ba.i.  2.  pro  Var.lect.  Celeri  M*m.  et  edd.  vett. hxbcnl^roAtvr.  ipis  bal- 
nearihu*  i.  e.  iptit  L.  o(  aperte  exlal  in  G.  D.  P.  <f.  ipii  O.  ip»e  f.  unde  Oud.  imperatis  balnearibus 
conierll.  vulneribus  pro  balnearibus  (.  perduri t P.  ef  ed.  Srriv.  ei  perdueit  e p.  Salinas.  ac  ego 
pro  constanti  suo  more  d.  ridens  f.  vitas  p.  omnium  abest  a P.  O.  In  aliis  nescio  quibus  teste 
Oud.  omnium  oscu/os  ex  tat.  lateris  n.  nec  qui  terserim  1«.  d nec  quirquamque  tersdrim  et  SU- 
prascriptum  alia  manu  qui  O.  rererterim  omnes  quos  vidi  Mas.  et  edd.  veli,  praeter  ed.  pr.  et  Iunt.2. 
quae  habent  revorterim.  memini  prae  rubore  R.  f.  oculos  G.  1).  manibus  usque  ad  denique  de- 
sunt p.  devotatus  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Bas.  1.  decoratus  luut.  1 . 2.  Aid.  inops  pro  impos  n. 
quae  voces  saepius  commutautur  cf.  Oud.  ad  Suet.  Au?,  r.  20.  animo  O. 

pauperrima  f.  paupertinam  et  cornutam  6.  profectus  f.  d.  curatus  B.  Bas.  I.  2.  lunt.  f . 
Beroald.  unde  Sleweeh.  inepte  coniecit  cusatusque  ex  antiquo  scribendi  more  frndo , cludo , cuso 
pro  fraudo , claudo,  causso.  Trita  enim  esse  caussari  t ale  ludi  nem  ^ pluviam^  tempestatem,  cau- 
tusque  p Cex  compendio  exorta  est  lectio  cuique.}  concedo  cubitum  venia  facile  tributa  F.  3.  quod 

Miink.  ad  Fulg.  Mythol.  I.  27.  p.  059.  adambulabam.  [Fea  ad  Hor.  Sat.  II. 
qui  omnes  in  diversas  partes  abeunt.]  5.18.  nescio  unde  legit  obambulabam. 
Pignerarer  quod  inepti  librarii  in  pi-  Prius  tamen  defenditur  ex  Met  VIII. 
gneraret  commutabant,  Apulein  cum  p.  578.  XI.  p.  770.  Plaut.  Bacch.  IV. 
aliis  scriptoribus  est  passive  dictum  s.  5.  8.  Est  euim  iu.rta  a/ignem  incedere 
pigneri  quasi  dato  obligari,  ut  docet  cf.  Barth.  Advers.  XXI.  7.  p.  1031.] 
Oud.  ex  Met  IV'.  p.  293.  XI.  p.  797.  Cap.  XIII.  paupertina.  [Vox  est 
et  p. 806.  Alioquin  ut  idem  monet,  pi-  antiquis  et  Afris  potissimum  frequen- 
gnerare  est  dari  pigneri,  pignerari  tata;  cf  Non.  s.  v.  p.  162.  Mere.  Geli. 
pigneri  accipere  coli.  Heins.  ad  Ovid.  XIV.  6.  §.  5.  XX.  1.  §.  30.  Tertull. 
Met.  VII.  621.  Intt  ad  Suet  Claud.  11.  adv.  Nation.  II.  18.  p.  63.  D.  Rigalt. 
[cf.  Eckst.  ad  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  747.]  advers.  Mare.  I.  14.  p.  372.  B.  ubi  c. 

\i ussit  balnearibus  assei/ui.  Recte  Rigalt.  non  legendum  est  pauperrima 
offendit  Oud.  in  iunctura  verborum  in  elementa,  ut  uostro  quoque  loco  Mss. 
quibus  nescio  quid  scabri  inest  I)e  iu-  variant  scripturam,  cf.  Savaro  ad  Sidon, 
strumentis  enim  sermonem  esse  neque  II.  10.  p.  155.  Orell.  ad  Arnob.  VI.  3. 
vero  de  senis  apparet,  quoniam  Milo  p.  345.  Apul.  Met  IV.  p.  264.] 
praeter  unicam  ancillam  pueros  uon  pa-  paupertina  — coenula.  [Ablativum 
scebat,  Lucii  vero  servi  balneares  dici  revocari,  quem  ex  udo  cod.  S.  Oud. 
nequeunt.  In  eo  tamen  acquiescendum  non  satis  recte  iu  Accusat  mutaverat, 
est,  quod  rem  dici  iutsam  notum  est,  licet  saepius  non  solum  apud  Apul.; 
quam  perficere  iussi  sunt  homines  ut  cf.  Met  VIII.  p.  553.  VI.  p.  402.  sed 
iussum  silentium,  iussus  ordo,  uti  et  ab  aliis  quoque  scriptoribus  ita  con- 

, ei  adtribui  actionem,  quam  praestant  struatur,  cf.  Intt.  ad  Cic.  Tuse.  III.  7. 
eam  rem  vel  gerentes  vel  agentes,  cf.  ap.  Moser.  Tom.  II.  p.  48.  Broukb.  ad 
Oud.  ad  Suet.  Ner.  c.  25.  et  ad  IV.  Tib.  II. 5. 63.  Heins.  ad  Ovid.  Art. II.  227. 
p.  276.  De  Te  cf.  Colv.  ad  h.  1.  Intt.  ad  Tac.  Aon.  III.  2.  IV.  38. ] 
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tum  venia  facile  tributa.  Et  abiectus  in  lectulo  meo,  quae  gesta  fuerant  sin- 
gula moestus  recordabar,  quoad  tandem  Fotis  mea,  dominae  suae  cubita  procu- 
rato, sui  longe  dissimilis  advenit.  Non  enim  laeta  facie  nec  sermone  dicaculo 
sed  vultuosam  frontem  rugis  insurgentibus  adseverabat.  Contanter  ac  timide 

inde  recepi.  In  reliquis  extat:  cubitum  venia  facile  tributa  concedo,  abiectii  L.  lectulo  primi  o P. 
moetluM  male  omittunt  lunt.  1.  2.  Aid.  singulae  Venet.  2.  domino  tuo  D.  procreato  f.  enim 
omnino  non  agnoscit  F.  1.  ens  habet  pro  enim  F.3.  G. I). B./r.Z.  neces  p.  non  eius  f.It.  non  eniui 
O.  d.  ei  sermone  P./r.  dicacula  H.  f.  quod  Oud.  probat,  *i  quin  sermonem  legat,  docaculo  Venet.  2. 


faciem  pro  frontem  f.  contanter  ac  timideV.  3.  G. 

non  enim  laeta  facie.  [Ita  cum  Oud. 
ex  d’Orv.  et  Oxon.  recepi,  quod  ex 
compendio  scripturae  facillime  oriri  po- 
tuit, quamquam  ipse  contiteor  constan- 
tiam me  librorum  mirari,  qui  e*  vel  ens  fere 
omnes  exhibent.  Hinc  factum  est,  ut 
diversis  locus  cnnieetiiris  tentaretur. 
Colvius  volui/  addita  syllaba  scribi  non 
nitens  laeta  facie ; Hrantius  ex  laeta 
facie',  cui  lectioni  duplex  obstat  impe- 
dimentum, primum  quod  mirum  esset, 
quomodo  praepositionem  tritissimam 
omnium  omnes  librarii  commutare  po- 
tuissent, tum  quod  ex  legibus  gramma- 
ticis praepositio  ex  ita  posita  nullo 
modo  defendi  licet.  Plane  alia  enim  est 
ratio  loci  Apul. Metii,  p.  169.  ex  sum- 
mis ciribus  irruentes,  ad  quem  provocat 
Braut.  Hoc  aliquantulum  ipse  intelli- 
gens  sectator  iste  novitatis  temerarius 
legi  iubet  ixlaeta  quod  dictum  sit,  ut 
expallido  ap.  Suet.  Calig.  c.  1.  exari- 
dns,  exalbidus,  exparidus.  cf.  Mnnk. 
ad  Albn.  de  Dcor.  Imag.  I.  p.  896., 
quam  formationem  ut  inusitatam  Oud. 
acriter  reprehendebat.  Haec  enim  ad- 
iectiva,  quantum  equidem  intelligere  pos- 
sum, tum  tantummodo  in  usu  videntur 
fuisse,  ubi  verbum  cum  eadem  praep. 
compositum  occurrit.  Sopingius  melius 
coniecit  in  laeta  facie-.  Sciopp,  Suspcct. 
III.  16.  elata  rei  onestata  facie  sen- 
tentia postea  retracta:  Grnsiot.  non  ea 
l.  f.  Ens  antique  pro  existens  dictum 
probat  Vos*,  de  Aoalog.  III.  p.  128. 
Ferrar.Eiect.  1. 14.  nec  improbavit  Oud., 
ut  etiam  Eckst.  meus  ad  Voss.  Arist. 
Tom.II.  p.  873.  voluit  Non  inusitatam 
fuisse  hanc  formam  Romanis,  apparet 
ex  Quintii.  Instt.  VIII.  3.  §.  33.;  nbi 
Sergium  Flavium  nominat  eum,  qui  vo- 
cabula ens  et  essentia  latinitate  dona- 


i.  et  vninm  «ld.  veli.  In  reliquis  rurausmar/nsirr. 

verit,  quamquam  ipsi  dura  admodum 
videntur.  Praeterea  me  offendit  usus 
participii,  qui  nullo  exemplo  iilustruri 
poterit,  quum  mihi  semper  substantivi 
vim  induisse  videatur,  etsi  testimonium 
mihi  satis  notum  est  Priscian.  XVIII. 
c.  8.  Tom.  II.  p.  136.  Krehl.,  qui  Cae- 
sarem non  incongrue.ait  ens  protulisse 
a verbo  sum  quomodo  a verbo  possum 
potens.  Et  fortasse  emendare  ita  licet 
locum  fragm.  incerti  sed  aetatis  postre- 
mae scriptoris,  quod  antea  Censorino 
tribuebatur  eiusdemque  editionibus  sent- 
per  adnexum  est  c.  3.  locis  stella  .... 
salutaris  et  temperata  et  unicersis  en- 
tibus prospera.  [Mss.  euntibus  vel  even- 
tibus nisi  malis  rirentibus.J 

rnlluosam  frontem.  [ Vultuosi  no- 
minantur, qui  sunt  ore  tristi  ac  severiore 
cf.  ind.  Eim.  ad  Apul.  s.  v.  Taubm.  ad 
Amphitr.  Argument.  p.  6.  et  qui  omnium 
accuratissime  de  eo  voc.  egit  Burm.  ad 
Prop.  I.  8.  43.  Nec  dubitare  debebat 
Kopp.  ad  Mart.  Capell.  locum  II.  §.  127. 
p.  182:  matronae  sobrio  decore  lau- 
dabiles nec  conquisitis  figmentis  circa 
faciem  vultuosae:  rerum  simplici  qua- 
dam comitate  praenitentes  ita  esse  ex- 
plicandum, quum  ille  perperam  nec  eul- 
tuosae:  nec  affectatae,  intelligat.  Ita 
fortasse  lucus  poterat  defendi,  ut  fig- 
menta de  fuco  interpreteris,  qtio  vultuus 
exprimantur,  quos  quaeque  induere  ve- 
lit. Melius  tamen  figmenta  de  vultuum 
simulatione  accipias  et  colore  ficto,  ut 
inde  gravitas  quaedam  oriatur,  quae  nec 
moribus  nec  natura  comparata  est,  et 
tales  mulieres  opponantur  iis,  quae  na- 
turali suo  adspectu  sunt  gravissimae 
nec  fuco  indigent,  ut  sobrietatem  co- 
mitatemque prae  se  ferant.] 
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197  denique  sermone  prolato:  Ego,  inquit,  ipsa  confiteor  ultro,  | ego  tibi  huius  mo- 
lestiae caussa  fui!  Et  eum  dicto  lorum  quempiam  sinu  suo  depromit,  mibique 
porrigens:  Eape,  inquit,  oro  te,  de  perfida  muliere  vindictam , immo  vero  licet 
maius  quodvis  supplicium  sume.  Nec  tamen  me  putes,  oro.  spor.te  angorem 
istum  libi  concinnbssc.  Dii  mihi  melius,  quam  ut  mei  caussa  vel  tantillum 
scrupulum  patiare.  Ac  si  quid  adversi  tuum  caput  respicit,  id  omne  protinus 

198  meo  luatur  sanguine.  Sed  quod  alterius  rei  caussa  facere  iussa  sum,  mala  | 
quadam  mea  sorte  in  luam  recidit  injuriant. 


CAPUT  XIV. 

Tunc  ego  familiaris  curiositatis  admonitus,  factique  caussam  delitescentem 
nudari  gestiens  suscipio:  Omnium  quidem  nequissimus  audacissimusque  lorus 
i3te,  quem  tibi  verberandae  destinasti,  prius  a me  eoucisus  atque  laceratus  in- 
teribit ipse:  quam  tuain  plumeam  lacteamque  contingat  cutem.  Sed  mihi  cum 

pi njitfnr  L.  « glossa,  ultra  t.  cinlcnliac  huius  causa  R.f.  huius  molestiae  cauta fuiV.  i.  G. 
P.  6.  Jn  reliquis  causis  huius  molestiae  fui.  suo  sinu  K.  3.  In  cell.  hmv  in»,  sine  pro  sinu  f.  rt 
perfida  V.  3.  in  perfida  muliere  G.  D.  f.  P.  O.  n.  6.  omissa  esse  potuit  lineola  /w  designans,  et  per- 
fidam mulierem  p.  [quae  lectio  ex  littera  m priori  vocabulo  perfida  annexa  videtor  profecta  esae, 
ut  prius  perfidam  legeretur  et  ne  sententia  turbaretur,  librarii  deinde  mulierem  emendarent.]  tere 
quodlibet  supplicium  quod  cie  maiu s sumo  f.  non  pro  vera  p.  *««*,  pro  maius  p.  supplicium  sin 
sume  G.  a m.  |>.  [sed  minio  est  vocula  sin  inducta],  putes  me  J).  tibi  abest  a A.  dum  pro  dii  K.  1 . 
3.  G.  D.  f.  6.  corrupte,  non  mei  Ms.  AI.  teste  Colv.  quid  acersi  D.  quid  actita  if.  unde  ad- 
versitatis Oiid.  coniecit.  Sed  innovari  ob  unius  codd.  lectionem  nequaquam  necesse  est.  missa  pro 
iussa  Ii.  et  edd.  vett.  praeter  ed.  p.  Viceni,  ellum.  2,  mala  quadam  mea  sors  Bas.  2.  Colv.  Lugd. 
Vnlcan.  quandam  meam  sortem  P.  recedit  Bas,  I. 

curiosistatis  D.  a p.  ra.  delitescentis  P.  nugari  edd.  Bttroald.  Bas.  i.  suspicio  F.,1.  3.  in- 
epte. Sic  tamen  edd.  Viceni,  et  marg.  Bas.  I.  Idem  error  Met.  II.  p.  103.  in  ipsa  edit.  Klmenb.  est. 
| Dr.  ad  Llv.  IV.  38.  14.  XXIV.  40.  $•  I.  XXVIII.  6.  $.  12.  Lucan.  VI.  645.]  quem  verberando  de- 

stinasti R.  f.  lacerius  F.  3. 

confitear  ultro.  Cod.  Lips.  e glossa 
habet  profitear,  quod  ultro  confiteri  eat 
cf.  (iraev.  ad  Cie.  pro  Caec.  c.  9.  cf. 
supra  p.  180.  Apof.  p.  501. 

, lorum  quempiam.  Notandum  est. 
lorum  dici  masculino  genere  ut  mox 
lorus  iste  p.  198.  de  quo  usu  Oud.  cf. 

Petron.  c.  57.  ibiq.  Burm.  [qui  locus 
mendosus  ita  restituendus  est  tu  pae- 
diculotns  [Mas.  paeticu/osus]  (i.  e.  qui 
pueros  corrumpit)  nec  mu  nec  ma  ar- 
gutas. De  aliis  cf.  Voss.  de  Analog.  L 
e.  36  ] , 

concinnasse,.  [De  hoc  verbo,  quod 
Plautino  more  pro  facere  parare  Apu- 
leius  posuit,  cf.  Rost.  Comment.  Plau- 
tio. 3.  Tom.  I.  p.  34.  cf.  ad  Met.  V1L 
p.  486.] 

Dii  melius,  [cf/  quae  collegit  Cort. 
ad  Lucan.  II.  537.  h>tt.  ad  Ovid.  Met. 

VII.  37.  infra  p.  221.] 

iussa  sum.  Bene  hanc  lectiouem  Oud. 


secutus  est.  qnae  clarius  exprimat  ne- 
cessitatem servilis  obsequii  iubente  hera, 
licet  altera  lectio,  quam  firmat  Bertin., 
facile  possit  defendi  c.  Heins.  ad  Ovid. 
Met.  V.  660.  et  Heroid.  1.  37.,  ubi 
conferri  iubet  Burm.  et  sua  ad  Caes.  B. 
G III.  c.  34.  [ Intt.  ad  Vai.  Flaoc.  VI. 
647.  ad  Sil.  Ita!.  IV.  795.  Rubnk.  ad 
Ovid.  Hernid.  I.  c.  Plura  dicam  ad  Met 
V.  p.  379  ] 

mala  quadam  mea  sorte.  Vide,  quan- 
tas turbas  interpretibus  facessere  possit 
error  tvpographicus.  Quum  enim  in 
Basii,  pr.  irrepsisset  m.  quadam  mea 
sors  Basii.  2.  Colv.  Vulc.  dedere  quae- 
dam sors.  Hinc  eae  Stevvech  et  Colv. 
de  verbo  recidere  allucinatinnes  exorie- 
bantur, quippe  recidit  accipientium  re- 
cidere fecit.  Omnia  hoc  errore  demto 
dilucide  procedunt.  [De  verbo  ricedere 
ef.  Burm.  ad  Ovid.  Met.  VI.  212.  ubi 
noster  locus  bene  explicatur.] 
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fido  memora,  quod  luum  factum  scaevilas  consecuta  in  meum  convertit  exitium, 
Adiuro  enim  tuum  milii  carissimum  caput,  nulli  me  prorsus  ac  nc  tibi  quidem 
ipsi  adseveranti  posse  credere,  quod  tu  quidquam  iu  meam  cogitaveris  perni- 
ciem. Porro  meditatus  innoxios  casus  incertus  vel  etiam  adversus  culpae  non 
potest  addicere.  Cum  isto  fine  sermonis  | oculos  Fotidis  meae  udos  ac  tremulos,  199 

mr mora  quod  V.  3.  t*l  omne*  edtl.  vetl.  mea  ora  K.  1 . meo  ora  P.  mn  oro  G.  mea  oro  D.  (sed  In 
intinfine  cxfttt  alii:  memora ) O.  L.  11 . i.  J.  unde  Oud.  eonlecil  cum  fide  dic  mea  oro . K eoiileellira 
Colvll , Vulc.  ed.  2.  et  ftlm.  ac  sequentes  ediderunt  memora , oro  . nisi  quod  uncis  incluserint  Klm. 
etc.  [Pnto  hanc  scripturae  diversitatem  bine  profectam  fuisse,  quod  librarii  vocis  memorare  signi- 
ficationem non  perspieiebant.  quae  saepe  idem  denotat,  quod  dicere,  narrare , et  potissimum 
Plauto  in  usu  est.  Ita  Aul.II.  4.  42.  faptiv.il.  2.  20.  memora  mihi  est  narra  mihi.  Pro  dicere  veru 
exlxt  Baccta.  V.l.  10.  II.  Capi.  III.  4.  20.  Moslell.il.  1.23.  Triti.  II.  4.14*.  Trueul.  I.  1.03.  ef. 
Apnl.  Met.  U.  p.  121.  IX.  p.  529.  ut  memorabant  incolae.]  [factum  abest  a F.  3.  [quod  faeile  fieri 
poterat , si  per  rompeiidium  scriptum  erat/on.,  quae  litterae  sequunlis  vocabuli  scaecitat  iilleri» 
primis  accuralissime  respondent. | tarcitat  F.  I.  (I.  I..  n edd.  volf.  praeter  ed.  pr.  solitu  errore. 
severitas  O.  iccitas  11.  f.  |quod  lautum  glossema  est-  quia  cci  sinistrae sive  /aerae  mala  porten- 
tanl  el  seaeva.]  Karixtime  S.  clarissime  ed.  BeroaJd.  f«  extilat  Kdd.  Beroald-  Ba».  I.  cogitare- 
ris F.  3.  G.  11.  p.  f -O.  d.  et  ed.  pr.  Viceni.  Beroald.  lias.  1.  Coliti.  Iit  reliquis  est  cogitaris,  in  meam 
quidquam  p.  etiam  abest  a d.  rei  certe  O.  adicere  F.  I.  3.  fi.  P.  in  excerptis  Putscb.  adiicere 
11.  etanunes  edd.  veli.  .Sed  bene  iam  addicere  ediderunt  Seriver.  ac  1'lorld.  phodis  U.  a p.  m.  hu- 
ut  id  ut  ne  J.  frequenlissitua  variatione.  , 


Cap.  XIV.  sraerilas.  Quoties  li- 
brarii confuderint  inter  se  saecitas  et 
teneritas,  saecus  et  scaenis,  supra  iam 
dictum  est.  Hic  tamen  scaecitat  tantum 
locum  habere  poterit  , quia  scaecitat  est 
quasi  sinisteritas  et  veteres  vocab.  in 
malis  et  male  ominatis  rebus  ponebant, 
cf.  Met.  IV.  p.  239.  IX-  p.  611.  | sue- 
ritas  vero  de  truculentia  et  crudelitate 
dicitur.  I(a  apud  Isid.  Gloss.  p.  500.  le- 
gendum est  saecus,  malus,  pessimi  et 
viali  animi  ut  p 503. frux- saecus.  Apud 
Arnob.  taiuen  II.  48.  pro  scaecilate  in- 
numerabili citiorum  ego  lego  serritute 
innumerabili,  cf.  Uurm.  ad  Autliol.  Lat. 
Tom.  U.  p.  110.] 

(uliuro  luum  caput  [cf.  Broukh.  ad 
Tibuli.  IV.  13.  15.  Hcius.  et  Rubuit, 
ad  Ovid.  Heroid.  XX.  I5U.  Rulmk.  Di- 
ctat ad  Suetoo.  p.  146.] 

addicere.  [Cuiu  Oud,  ita  legendum 
esse  persuasum  est,  quum  addicere  de 
reis  usurpatur,  qui  culpae  adimes  de- 
clarantur culpandive  indicantur:  de  qua 
significatione  cf.  Moscr.  ad  Cic.  Tuscul. 
11.  ,2.  Tom.  I.  p.  425.  Omissa  deinde 
littera  d ansam  praebuit  corrujitelao  iu 
cod.  Ilertin.  et  edd.  vett.  obviae.  Adi- 
cere,abivere,  conicere  scriptura  est  optt. 
codd.  quam  ]n  nunnuil.  Mss.  ubique  ser- 
vatam videbis,  ut  in  Florent.  3.  Apuleii 
et  Palimps.  Fronton.  cf.  Sclmoidcr.  Gr. 


Lat.  I.  p.  287.  s.  Forbig.  ad  Lucret  III. 
95 1 . Plura  dabunt  Humi,  ad  Anthnl.  Tom. 
I.  p.  59.  Bueu.  ad  Lact.  Institt.  II.  7. 
§.  8.  p.  209.] 

udos.  [ Vili  oculi  ii  nuncupantur,  qui 
libidine  natare  quasi  videntur  atque  hu- 
ment Sic  Graece  6qlhei.fi  oi 

'nominantur,  cf.  Hym.  Homer.  XIX.  33. 
lacob.  Melet  14.  7.  Nec  tentari  debe* 
bat  locus  Propert.  II.. 6.  10.,  ubi  tamen 
udos  non  amatorios  oculos  esse  Intel* 
ligo,  sed  Iqcryuiosos  et  prae  dolore  ma- 
dentes . quum  melius  ad  eum  pertiueant, 
<]ui  amatae  domum  praegrediens  minas 
amatam  invitos  uxorem  ponqia  duxit 
Plura  suppeditabit  Pric.  ad  nostrum 
loconi.] 

tremulos.  [Sunt  palpitantes,  patuli 
et  [irae  libidine  nimia  mareescentes  oculi, 
quos  Ilorat.  Od.  |.  36.  17.  putres  no- 
minat.  Pers.  Sat.  I.  18.  patranti  fractus 
ocello  dicit:  ubi  tamen  malim  legere  pu- 
trenti fractus  ocello  i.  e.  libidinoso  ut 
id.  Sat.  V.  58.  in  Venerem  putris  est. 
Ita  Lucian.  Amor.  14.  msiQov  u xai 
(itor  tr  tou  ofifiaot  nttOoq  icivyprtlmr. 
('asquh.  et  Kiiitjg.  ad  Pers.  I.  18.  Rupert 
ad  luven.  II.  95.  Miscell.  Observ.  Vol.  I. 
T.  11.  p.  218.  Sic  emendandus  est  lo* 
cus  Suet.  Tilier.  c.  7.  ubi  male  defen- 
duntur oculi  tumentes  quasi  prae  libi- 
dine. Trementes  sunt  marcidi,  tremuli.] 
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et  prona  libidine  marcidos,  ianiiamque  semiadopertulos  aduixis  et  sorbillantibus 
saviis  sitienter  hauriebam. 


CAPUT  XV. 


Sic  illa  laetitia  recreata:  Patepe , inquit,  oro,  prius  fores  cubiculi' diligen- 
ter occludam,  ne  sermonis  clap&i  prolbna  petulantia  committam  grande  flagitium. 
Et  cum  dicto  pessulis  iuiectis  et  uncino  firmiter  immisso,  sic  ad  me  reversa  col- 
loque meo  manibus, ambabus  implexa,  voce  tenui  et  admodum  deminuta:  Paveo, 
[136]} inquit , et  forrni  | do  solide  | domus  huius  operta  detegere,  et  arcana  dominae 


semiadopertulos  f.  a p.  m.  quod  ad  sententiam  idem  esset  quod  semiadopertulos.  admittit  B.  et 
omnes  edd.  veit.  nixis  f.  vin.ris  R.  ad  niti  Kd.  Scriv.  quod  quid  sibi  velit,  non  capio,  nisi  vilium 
operarum  sit,  ut  est  torbiiliantibtts  in  Kd^Beroald.  tabiit  G.l>.  P.  tutttiit  aliquot  rodd.  et  edd.  male. 
labiis  S.  scienter  0.  pro  sitienter,  hqrirbam  G.  et  D.  a p.  m. 

recitata  f.  pro  recreata,  obrludantur  R.  f.  grande  deest  in  f.  patulanlia  V aneo  pro  un- 
cina &.  cum  aliis  cf.  Saltitas,  ad  Solin.  p.  6 49.  650.  et  Pric.  ambabus  exulat  a D.  a p.  m.  amplexa 
L.  implexo  Z.  probante  Ferrar.  in  Klect.  I.  c.  14.  et  ante  admodum  non  comparet  irr  O.  diminuta 
F.  1.3.  G.  D.  P.  d.  O.  L.  R.  f.  minuta  B.  et  edd.  vulg.  solidus  G.  solidae  omnes  edd.  vett.  praeter 
Venet.  4.  lia  quoque  lolin.  et  Bas.  1 ."  Male  Pric.  solidum,  operte  Venet.  2. 


adnixiset  sorbi  Uantibtis  saciis.  Va- 
rie hunc  locum  coniecturis  vexarunt  inter- 
pretes. Colvius  Graecorum  dictionem 
plZai  th  exemplis  illustrans,  maluit 
legi  admistis  et  sorb.  sartis  ut  sarta  tum 
essent,  ut  saepius,  labia,  [cf.  Taubm. 
ad  Plaut.  Mil.  Glor.  II.  1.  16]  Wow. 
coniecit  innixis  Lips.  adfixis.  [Prius 
tamen  probari  non  posse,  intelligitur 
quum  miscere  labia  ii  tantum  dici  que- 
ant, qui  mutuis  osculis  frumitur,  et  savia 
imprimunt,  nec  vero  ii,  «pii  oculos  alte- 
rius basiant.]  Retinenda  igitur  est  le- 
ctio adnixis  i.  e.  pressis  ad  oculos  os- 
culis et  f/nasi  cum  tiisu  adhaerentibus, 
de  quibus  Oud.  adire  iubet  Plin.  Hist. 
Nat.  XI.  37.  oculos  cum  exosculamur 
animum  [ animam  ipsam?]  ipsum  vide- 
mur adtingere  et  Rosweid.  in  Onom. 
ad  vitas  Patr.  p.  1044. 

Cap.  XV.  implexa.  Ferrar.  Elect. 
I.  14.  Zaharellae  lectionem  implexo  et 
Colv.  sui  codicis  scripturam  amplexa  te- 
mere probarunt.  Fotis  enim  implexa 
Lncii  collo  erat  s.  circumvoluta  ipntnle- 
ptlrr;  et  collum  ambiens:  cf.  Virg.  Georg 
IV.  483.  [ubi  conferantur  Intt  et  eadem 
horum  verborum  varietas  conspicitur. 
Doed.  Svn.  IV.  p.  280.  cf.  infra  ad  Met. 
VIII.  p.  565.] 

deminuta.  (Ita  contra  Oud„  qui  ve- 


rens  ut  vera  sit  lectio,  minuta  praefert, 
equidem  in  textu  recepi.  Quomodo  enim 
hoc  quidem  loco  deminuta  et  minuta 
inter  sese  differant,  vix  est  quod  capias, 
quum  de  voce  agatur  Fotidis,  quae  cum 
prius  argutior  et  clarior  esset,  nunc  quia 
arcana  domus  proditura  erat,  remittitur 
et  tenuatur.  Attamen  deminuta  c.  Oud. 
restituerim  cf.  dictata  ad  Met.  II.  p.  1 45.] 
pareo  et  formido.  [Ita  Curt.  IV.  i 6. 
17.  dicit:  Vbi  intrarit  animos  pavor 
id. solum  metuunt  r/uod  jtrimttm  for- 
midare coeperunt.] 

solide.  Male  agunt,  qui  solidae  ex 
nonnullis  libris  nescio  quibus  et  edd.  vett. 
defendentes  de  domo  inconcussa  intel- 
ligunt.  quae  arcanis  magiae  proditis  rui- 
nae adduceretur;  cf.  Sidon.  Apoll.  Epist. 
IV.  6.  et  solidae  domus  ad  hoc  aevi 
inconcussa  securitas.  Haec  non  minus 
inepta  videtur  inteqiretatio,  quam  Lips. 
coniectura  olida,  quod  voc.ad  magae  do- 
mum referri  possit  ob  unguenta  et  aroma- 
tum varios  odores  sordidam.  Solide  ad- 
verbium est  et  oppido,  vehementer  sig- 
nificat; [cf.  Plaut  Trin.  IV.  2.  47. 
Taubm.  ad  Plaut  Mereat.  1. 1.21.  Dictio 
mere  est  comicorum  praesertim  Plauti, 
quem  ubique  Apuleius  imitatur.] 

arcana  secreta-,  cf.  quae  dicam  ad 
Met  XI.  p.  799. 
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meae  revelare  serrela.  Sed  melius  de  te  dectrinaque  lua  praesumo,  qui  prae- 
ter generosam  natalium  dignitatem,  praeter  sublime  ingenium  saeris  pluribus 
initiatus,  profecto  nosti  sanctam  silentii  fidem.  Quaecunque  itaque  commisero  i 
huius  religiosi  pectoris  tui  penetralibus,  seraper  haec  intra  conseptum  clausa 
custodias  oro,  et  simplicitatem  relationis  meae  tenacitate  taciturnitatis  tuae  re- 
munerare. Nam  me,  quae  sola  mortalium  novi,  vis  amoris,  quo  tibi  teneor,  in- 
dicare compellit.  lam  scies  omnem  domus  nostrae  statum,  iam  scies  herae 
meae  miranda  secreta,  quibus  obaudiunt  Manes,  turbantur  sidera,  coguntur 
numina,  serviunt  elementa.  Nec  unquam  magis  artis  huius  violentia  nititur, 


revellar*  Aid.  relevare  L.  anur  pro  meae  f.  naturalium  pro  natalium  lunl.  2.  vitiose,  profecto 
exciderat  culpa  librariorum  ex  EUd.  Colv.  Vote.  Wower.  Invitis  Mas.  omnibus  et  Edd.  prioribus.  In 
marg.  Bas.  2.  iam  notatum  profecto  »1.  deesse.  nostri  n.  sanctam  desideratur  In  G.  D.  P.  n. 
[sine  dubio  neglectum  est,  quod  ex  compendio  Tei  scriptum  seqq.  litteris  si accuratissime  respon- 
debat. cf.  quae  dixi  ad  pag.  198.  nol.  erit.,  ubi  idem  iam  observavimus.]  silentio fide  P.  quae - 
cunque  itaque  F.  3.  D.  G.  rr . f.  cf.  supra  p.  192.  In  reliquis  est  quaecunque  igitur,  hic  O.  non  malo 
duxTixotq  hoc  p.  compectum  P.  O.  Iunt.  1.  2.  Aid.  Paris,  remunera  R.  f.  dignitati s pro 
turnitalis  f.  amor  is  F.  1 7 dT.  Iunt.  2.  amor  G.  D.  P*1  cuius  margine  extat  alit : vis  amoris']  O.  L. 
R.  f.  ex  correctione,  quia  voce  r»t  omissa,  quae  propter  antecedens  nori  facillime  oculos  librario- 
rum effugere  poterat,  genitivus  amoris  sententiam  non  praebebat,  vis  amor  ex  correctione  F.  3.  ha- 
bet , a culos  prima  manu  est  eis  amoris,  iam  scies  usque  ad  statum  desiderantur  in  d.  ob  eorun- 
dem verborum  iam  scies  in  sequentibus  repetitionem,  dominae  meae  miranda  G.  [sed  a m.  s.:  nam 
lacuna  prius  videtur  fuisse  vocabuli , quod  cum  fortasse  ere  in  coddi  scriptum  esset , a librario  ita 
non  iulelleclum  poiius  omittebatur.  Nam  litura  uou  conspicitur  sed  in  textu  dominar  ani.  s.  scriptum 
est.J  Ita  quoque  I).  et  omnes  edd.  velt.  praeter  ed.  pr.  et  Iunt.  2.  [In  F.  1.  sine  dubio  herae  extabat. 
Nam  quod  in  textu  V iiir.  2.,  ad  cuius  marginem  Liudenbrog.  collationes  suas  adseripsit,  dominae  le- 
gitur, ut  lectionis  varietas  a Lindenbr.  enotatum  est,  ul suspicari  liceat,  illum  vitio  festinationis 
Wem  vocabulum  in  margine  repetiisse],  dominae  meae  veneranda  secreta  Bas.  I . obrdiunt  V.  1. 
D.  P.  B.  L.  Venet.  4.  Paris.  Bas.  1.  obbediunt  G.  flumina  pro  numina  coniecit  Bnrm.,  sed  cf.  Mif. 
i.  p.  41.  tacita  numinum  violentia,  seriunt  pro  serviunt , sed  cf.  Mei.  XI.  p.  807.  serviunt  ele? 
menta.  [De  liac  confusione  cf.  Dr.  ad  LCv.  II.  27.  S*  7.  29.  S*  9-  52.  $.  7.]  usquam  L.  unus  un- 
quam f.  utitur  d.  ed.  pr.  fnnf.  2.  De  confusione  utrlusqoe  vocabuli  cf.  Oud.  ad  Caes.  B.  G.  IV.  24. 
Grosiot.  coniecit  cisitur , nt  violentia  sit  nominativus. 


penetralibus.  (Interior  aedinm  pare 
ita  nominabatur,  quae  diis  erat  conse- 
rvata et  res  sanctas  asservabat;  cf.Uach. 
ad  Ovid.  Met.  XII.  245.  Deinde  de  om- 
nibus rebus  dicitur  vocabulum,  quae  sunt 
absconditae,  ut  hoc  loco  de  pectore,  quod 
arcana  recludat  et  fideliter  reservet;  cf. 
Quint.  lnstt  VI.  2.  §.  25.  Stat.  Silv.  III.  5. 
56.  fi.ramtfue  animi  penetralibus  tinis. 
Hoc  idem  vocabulum  restituendum  ni- 
dico loco  corrupto  Capital.' Anton.  c.  3. 
p.  253.  saepe  monitus  suis  'penetrali - 
bns  { penitus  ct«i|  Adriani  simulacrum 
inserere;  cf.  Pcerlk.  ad  Horat.  p.  248.] 

remunerare.  [Male  habent  remunera 
Fux  et  Reg.  Ex  Mss.  res  est  dijudi- 
canda, quum  utraque  forma  in  usu  sit 
cf.  Eckst.  ad  Voss.  Arist  Tom  IL  p.  746. 
Praetulisse  tamen  videtur  Apuleius  for- 
mam deponentis;  cf.  Met  IX.  p.  655. 
XI.  p.  808.] 

teneor.  (De  eo  potissimum  dicitur 


teneri,  qui  alterius  amore  irretitus  est 
flagrantissimo  ab  eoque  totus  occupatur, 
cf.  Kuhnk.  Dict.  ad  Ovid.  Heroid.  XV. 
88.  Broukh.  ad  Tib.  I.  6.  3.  Intt.  ad 
Phaedr.  II.  2.  3.| 

obaudiunt.  [Recepi  hanc  formam, 
Mss.  auctoritate  satis  tutam,  licet  Oud. 
posteriorum  et  ecclesiasticorum  potius  au- 
ctorum eam  esse  propriam  autumet,  reie- 
cta  eorum  sententia,  qui  inhio  Sallust.  Ca- 
tii. rentri  obaudientia  et  Liv.VIII.32.  §.3., 
ubi  cf.  Dr.,  ita  legendum  esse  statuunt; 
cf.  Barth.  Advers.  X.  8.  p.  474.  qui  in 
eo  errat,  quod  loco  Lactant.  Placid.  Narr. 
fab.V.  e.  9.  p.823.  Stav.  obauditu  scribit, 
invitis  Codd,  qui  omnes  simpliciter atcr/ita 
exhibent.  Onom.  Vulcan.  p.  97.  obaudio 
naQanovto  Gloss.  Cyrill.  p.  643.  vnaxovto 
oliandio.  Afrorum  fuisse  voc.  docet  Tec- 
tuli. de  exhort.  castit.  c.  2.  p.  519.  D.  Ri- 
galt  et  advers.  Mare.  II.  c.  2.  p.  382.  C.] 

nititur.  [Ita  ex  optt,  codd.  edendum 

12 
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quam  cum  scitulae  formulae  iuvenem  quempiam  libenter  | adspexit , quod  quidem 
ei  solet  crebriter  eveuire. 

CAPUT  XVI.  ' 

. Nunc  etiam  adulescentem  quemdam  Boeotium  summe  decorum  elllictim 
deperit,  lolasque  artis  nqinus,  machinas  omnes  ardenter  exercet.  Audivi  ves- 
peri, racis  his,  inquam,  auribus  audivi,  quod  non  celerius  Sol  coelo  ruisset,  no- 

I 

scitule  t Ve  net.  2.  formae  O.  Venet.  4.  Par.  lunt.  2.  Bas.  I.  iuvenem  exulat  ah  O.  adtpexeril  d. 
aserit  D.  a p.  rn.  et  solet  p.  crebriter  C.  ut  seniper. 

adulescentem  F.3.  B.  el  P.  in  excerptis  Gruter.  In  ceti,  legitur  adolescentem.  Boeotiam  V.  1. 
3.  G.  D.  B.  In  cett.  est  Boetium.  Beroald.  Boetium  Vulg.  Boetum.  summe  decorum  non  comparet 
in  K.  f.  deorum  P.  afjliclim  G.  P.  I).  O.  d.  R.  f.,  ut  in  Oiunihut*  Apuleii  locia,  ubi  hac  voce 
utitur,  hic  vel  ille  codex  depravate  exhibet  cf.  Met.  1.  p.  38.  ut  se  ament  efflictim  V.  p.  330. 
amo  enim  et  efflictim  te  p.  363.  efflictim  inhians,  toti  usque  F.  I.  Colv.  totalis  6.  et 
machinas  G.  D.  L.  f.  Wower.  K.lin.  geriver.  omnis  etld.  vetl.  vesperis  G.  I).  a p.  m.  vesperi  mei 
ii  is , inquam , auribus  auditi  K.  3.  meis  f inquam , his  auribus  O.  meis  abest  a R.  et  f.  In  cett. 
est  meis  his  inquam  auribus,  quod  non  celerius  F.  i.  3.  G.  P.  6.  p.  I).  a m.  p.  quodni  sol  celerius 
D.  a m.  f>.  In  cett.  quod  ni  celerius,  celerius  sub  coelo  G.  D.  misse t G.  D.  [a  p.  ni.  in  margine  a 
m.  s.  restitutum  esi  ruisset ] inisset  P. 


curavi  contra  Orni.,  qui  Utitur  praetulit, 
quia  Pamphile  non  tantum  nitatur  vio- 
lentia artiti,  sed  maxime  utatur  ea,  quae 
iuveuem  in  sui  amorem  compellere  ni- 
tatur s.  conetur.  Sed  hoc  ludere  est 
non  demonstrare,  nam  nititur  significat 
omnes  vires  adtendit:  summe  incubuit 
in  arte  magica  exercenda,  Carmini- 
hus  amorem  et  inflammari  et  extingui 
posse  opinio  est  veterum,  quae  multis 
exemplis  potest  illustrari;  cf.  Tib.  1. 
8.  23.  Ovid.  Fast  IV.  551  sq.  Apul. 
Met.  IX.  p.  649.  Iuven.  VI.  610  sq.; 
cf.  Iutt.  ad  Prop.  I.  1.  21.  Bacb.  ad  Ovid. 
Met  X.  397.] 

formulae.  [Male  hanc  lectionem  mu- 
tavit Oud.  ex  cod.  d.  in  formae,  quod 
prius  vocab.  de  externa  hominis  habi- 
tudine et  specie  dictum  placere  sibi  ne- 
gavit. Sed  apud  Piaut.  Pers.  11.  2.  47. 
legitur:  Tempori  hanc  vigilare  opor- 
tet formulam  attine  aetatulam.] 

libenter  adspexerit  [i.  e.  amanter 
Graecorum  i/dto),-;  cf.  l)Orv.  ad  Cbar. 
VI.  5.  p.  542.) 

lolasque  artis  munus.  Colvium  se- 
cuti sunt  plurimi  interpretes,  tpii  totius- 
que  artis  defendit . probatus  Oud. 
Ouint.  Deci.  X.  c.  7.  Claud.  Consul. 
Prob.  et  Olybr.  v.  95..  laudante.  Oud. 
ipse  couieclt  tatae  qua  caussa  nescio: 


quamquam  notumsit,  Apuleium antiquam 
hanc  pronominis  formationem  ' non  re- 
iecisse;  cf.  infra  Met.  X.  p.  784.  et 
789.  Recte  tamen  lectionem  plurimo- 
rum codd.  comprobat  ex  Met.  III.  p.  219. 
IV.  p.  271.  288.  V.  p.  342.  VI.  p.384. 

р.  426.  VII..  p.  455.  IX.  p.  658.  ubi  to- 
tus pro  cunctus,  omnis,  positum  est;  de 
quo  usu  excitat  Intt.  ad  Prop.  II.  22. 
13.  Misc.  Oliss.  VoL  V.  Toni.  I.  p.  76. 
[cf.  Doed.  Syn.  IV.  p.  359.  d Orv.  ;u! 
Charit.  IV.  2.  p.  424.  Iutt.  ad  Miu.  FeL 

с.  15.  p.  81.  Lind.  Vulcan.  in  Gloss. 

isid.  p.  107,  qui  Apuleio  praeceleris  hunc 
graecismum  vindicat,  Salui,  ad  Spart 
Sever.  c.  22.  p.  T.  I.  p.  638.  Nisi  omnes 
Codd.  constanter  retinerent,  artis  pro 
glossemate  exstirparem,  quum  manus, 
artem  significet;  cf.  Barth.  Advers.XXXI. 
4.  p.  1427.  Gron.  Diatrib.  I.  p.  110. 
adn.  llund.]  , 

quod  non  celerius  Sol  coelo  ruisset. 
Ita  ex  optt.  codd.  Salui,  probante  edidi. 
Oud.,  qui  cett  Mss.  auctoritate  nititur, 
scripturam  ex  eleganti  illo  dicendi  ge- 
nere defendit,  ex  quo  prouomeu  rela- 
tiv.  quod  ad  particulas  si,  ubi,  nisi  sae- 
pius positum  omnino  redundat,  multis- 
i|ue  exemplis  rem,  quae  in  aperto  est, 
illustrat  [cf,  ad  Toni.  II.  p.  386.]  In 
e-t  tamen  mihi  errare  videtur,  quod,  qui 
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ctique  ad  exercendas  illecebras  magiae  maturius  ces|sissct,  ipsi  Soli  nubilam  292 
caliginem  et  perpetuas  tenebras  comminantem.  Hunc  iuvenem,  cum  e balneis 
rediret  ipsa,  tonstrinae  residentem  hesterna  die  forte  conspexit;  ac  me  capillos 
eius,  qui  iam  caede  cultrorum  desecti  humi  iacebant,  clanculo  praecipitavit  ferre.- 

ad  exaremdas  lunt.  *2.,  unde  in  eiiiM  margine  vir  doclus  confecit  ex* cerandas.  Magiae  abest  a f. 
et  ed.  Tulc.  ?.  Hinc  illa  scilicet  Elmenhorstii  correctio,  qui  ex  F.  1.  addi  voluit  magiae,  maturius 
abest  a P.  desisse t G.  D.  [a  p.  ni.  Ili  margine  a m.  h.  cessisset  J P.  Yerha  i 'pii  9 oli  nubilam  cali- 
ginem exulant  a /r.  et  O.,  quamvis  Pricaeua  scribat , lautura  desiderari  ipsi soli,  pro  usque  scribi  e/f 
unde  refingit  ei,  ac  «ane  ei  additur  in  f.  ,•  qui  dat  nubilem,  perpetuas  poenas  comminantem  f. 
commilantem  n.  quasi  fuisset  eomminitantem.  ipse  O.,  male.  Cum  Pamphile  redibat  e balneo,  ipsa 
vidit  iuvenem  in  tonstrina  sedentem.  Non  vero  ipsa  intravit  tonstrinam , sedem  o nos  orum  et  tonden- 
tium virorum  . non  mulierum  cf.  ad  Ter.  Pborm.  I.  ‘2.  3!>.  | Plaut.  Asin.  II.  ?.  76.  11.  4.  2.  Kpidic.  II. 

?.  1 4. , ad  quem  lorum  cf.  Taulmi.  | eanstrinae  G.  et  II.  a p.  m.  resistentem  lunt.  ?.  male,  ae  de 
me  f.  notante  Roaldo.  sed  teste  Klm.  ac  inde  me.  quod  veresimill iis  est . quum  etiam  R.  Ita  legat. 
desepti  D.  de/ocii  Venet.  2.  lunt.  1.  Aid.  [Eadem  lectionis  discrepantia  comparet  Met.  Vlf.  p.  47?. 
hordeo  serto  pro  leda.  | /tumidi  L,  unde  Branfius,  cuius  rodex  idem  praebet,  humu  enucleavit. 
humi  duarehqmt  P.  humf  diiaeebant  G.  11.  a p.  m.  humi  adiarebant  d. , quod  adiacere  significat 
proximum  esse,  diiaeebant  si  quis  probaret,  esset  dispersi  iacebant,  quod  uoh  Ita  falsum  esset. 
praecipit  auferre  Y.  l\.  quod  emendavit  Sriopp.  8u*p.  III.  4.  et  probatur  .Salmasio . nisi  quod  pro 
praecipit  legit  praecepit,  praeaipitarit  ferre,  est  in  Cvtt.  M#<«.  et  ed.  pr.  Virent.  Venet.  ?.  praecepit 
n.  et  Kdd.  Beroaldi  etr.  usquf  «d  Klm..  qui  cum  seqq.  confecturam  Scloppi!  recepit,  praecedit 
Vtfhet.4. 


initio  tantum  enunciationis  observari  |io- 
test,  usum  medio  «mundato  vindicave- 
rit. Ratio  enim  cnr  relativum  addatur 
videtur  ea  esse,  ut  ex  praegressis  con- 
clusionem quasi  faciat  arctiusque  priora 
sqq.  enniungantur.  Ita  eflicitur,  salvis 
ratione  et  grammatica  haec  comprobari 
non  posse.  Praeterea  «distat  temporum 
ratio.  Xecessario  enim  ponendus  erat 
imperfecti  couiunctivus , quoniam  ipiem 
Pamphile  voluit  celerior  solis  decur- 
sus. nondum  erat  iam  peractus  sed  ut 
peragatur  effiictim  optat.  Sol  vero  coelo 
non  celerius  ruerat  ideoque  imperium 
non  , secuto  mala  cantamina  -commi- 
nabatur. Ita  etiam , plusquamperfecti 
coniunctiviis  suum  locum  optime  sibi 
vindicat.] 

maturius  cessisset.  Elegans  et  fre- 
quens locutio  nocti  decedere  illustra- 
tur ab  Oud.  ex  dictat,  ad  Suet.  ('aes. 
c.  59.  Scpt.  de  11.  T.  II.  c.  4.  fl)r.  ad 
Liv.  III.  60.  Burm.  ad  Ovid.  Her.  XIX. 
172.'  Virg.  Ecl.  VIU.  88.  ibique  Heyu. 
Macrob.  Saturn.  N I.  2.] 

tonstrinae  residentem  [cf.  Munk.  ad 
Hygin.  fab.  XV.  p.  58  sq.,  qui  tamen 
de  hac  coustructiooe  diversissima  com- 
miscet.] 

capillos  . . . ferre.  [Superstitio  erat 
veterum,  capillis  uti  magas  et  \ eneli- 


cas  ad  incantationes  exercendas  et  aino 
rem  renuentis  intlammandiim.  cf.  Barth. 
Advers.  VII.  3.  p.  316.] 

prueeipitarit.  Florent.  3.  quamquam 
probam  per  se  praefert  ll■etionem  prae- 
cipit auferre , motus  tamen  cett.  libro- 
rum auctoritate,  scripturam  elegantiorem 
praecipitavit  ferre  praetuli,  quod  cod. 
F.  3.  lectio  praecipitur'  ferre  facile  iu 
praecipit  auferre  abire  poterat  Recte 
iamu  Beroaldoexponitur  raptim  et  prae- 
cipitanter iussit  surripere , nec  possum 
quin  in  eo  mirer  Oud.,  quodde  hac  hu- 
ius voc.  constructione  «lubitarit.  Prae- 
nipitare  enim  c.  Acc.  rei  vel  per- 
sonae is  dicitur,  qui  rem  properando 
urget  et  nimia  festinatione  accelerat 
Sil.  It.  III.  i 66.  Ulp,  1).  23.  33.  qui 
non  /rraecipitaeerit  eum  ad  solutionhm, 
et  infinitivum  adsciscit  Virg.  Aeri.  XI.  3- 
dare  tempus  hunumdis  praecipitant 
curae  Stat.  Tbeb.  I.  679.  Sed  si  prae- 
cipitant miserum  cognoscere  aurae. 
Unde  prava  eSt  Oud.  opinio,  qui  prae- 
cepit ex  cod.  n.  et  Edd.  Beroald.  usque, 
ad  Elm.  maluit  reponere,  licet  infiniti- 
vum ab  hoc  verbo  adsdsci  notissimum 
sit.  cf.  Ausou.  in  praeli  Cent.Xupt  Pro- 
dent Cathem.  c.V,63.  Mart  Cap.I.  p.22. 
ed.  Kopp.  Ammian.  Mare.  XXII.c.4.  quos, 
Oud.  enumerat,  lui.  Capit  in  vit  Ant  Ph. 
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Quos  me  sedulo  fnrtimque  colligentem  tonsor  invenit,  et  quod  alioquin  publici- 
tus maleficae  disciplinae  perinfames  sumus,  arreptam  inclementer  increpat! 

203  Tunc  ultima  non  cessas  subinde  lectorum  Juvenum  eapillamen  | ta  surripere? 
Quod  scelus  nisi  tandem  desines,  magistratibus  te  instanter  obiiciam.  Et  ver- 
bum facto  secutus,  immissa  manu  scrutatus  e mediis  papillis  meis  iam  capillos 
absconditos  iratus  abripuit.  Quo  gesto  graviter  affecta  mecumquc  reputans  do- 
minae meae  mores,  quod  huiusmodi  repulsa  satis  acriter  commoveri  meque 
verberare  saevissime  consuevit,  iam  de  fuga  consilium  tenebam,  sed  istud  qui- 
dem tui  contemplatione  abicci  sta  lini. 


ac  furttiM  p.  et  edd.  veli,  praeier  lunt.  2.  lia  quoque  vulgata  lectio  liabel.  e!  ante  quod  non  compa  - 
ret  in  P.  alioqui  F.  1.  P.  0.  L.  ed.  pr.  IllU<  2.  Paris,  eum  Colv.  el  seqq.  publicus  G.  D.  fin  niarg. 
a n».  s.  publicitus.]  sumus  deest  B.  abreptam  h.  H.  t).  tu  me  D.  a m.  p.  desieris  6.  constanter 
omnes  omnino  codd..  quos  Oud.  H ego  vidimus,  lunt.  2.  Colv.  Wow.  Klm.  Pric.  constanter  ed.  pr. 
Iunt.  1.  Aid.  Vicenf.  Venel.  2.  4.  Colin.  Basii.  Scriver.  Florid.  Adverbium  plane  deest  iu  P.  scr«- 
tatns  est  d . scrutatis  e mediis  papillis  Z.  adprobanle  Ferrar.  Elert.  1.14.  | Quod  per  se  c.  Oud.  non 
damno,  sed  in  hoc  participio  aliter  solet  dicere  auctor.  Nusquam  enim  passive  hoc  apud  Apuleium 
invenitur.  cf.Met.I.p.49.  cor...  Meroe  ...  scrutata.  LX.p.61  1.  gremio  scrutatus  reperiret ; quam- 
quam scio  apud  Ammianum  Marcellinum,  qui  Apuleil  frequens  imitator  ent.  scrutatus  et  scrutari 
passivo  sensu  legi  cf,  Amraian.  XV.  8.  $.  16.  Hic  tamen  contra  M*s.  nihil  muto,  nec  obstant  nomi- 
nativi plures , sine  copula  compositi , quum  hoc  mere  Apulei&num  sit],  est  mediis  papillis  p.  (quae 
voces  facile  commutare  poterant  propter  compendium  7 i-  e.  est.]  pupillis  i.  capillis  lunt.  1.  2. 
Venet.  2.  Aid.  arripuit  fin  margine  F.  3.  ab  eadem  manu  est  abripit .]  huiusmodi  F.  3.  h'di  re- 
pulsatis p.  quidem  huius  repulsa  H.  f.  huiusmodi  repulsatis  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Marg.  Bas.  1 . 
huiusmodi  repulsis  Beroald.  Iunt.  1 . Aid.  Colin.  impulsa  D.  inibam  coniecit  Gnlielm.  pro  tenebam, 
illud  quidem  P.  f.  tuitu  contemplatione  F.  3.  (Quod  quid  sibi  velit  equidem  non  lntelligo.  Si  per 
usum  fieri  posset  conticerem  tuite . Sed  quum  Priscian  XII.  p.  333.  KrehJ.  disertis  verbis  nobis  tra- 


dat, in  alio  casu,  nisi  nominativo  et  accusativi 
id  recipere  non  audebam.]  complatione  D.  a p.  e 

Ci  23.  Erat  quum  c.  Oud.  praeceptavit 
coniicereiB , quod  a Festo  e saliari  car- 
mine nobis  servatum  est.  cf.  Fest.  p.  i 1 5. 
et  p.  196,  et  Goth.  ad  hanc  glossam 
p.  558.  Lindem.  j 

ultima.  Male  Gulielm.  Veris.  III.  c.  4. 
corrigit  tune  milvina  fer  Plaut  Pseud. 
HI.  2.  62.  quod  de  rapicitate  usurpatura 
quid  hoc  loco  sibi  velit,  equidem  non 
capio]  nec  melius  coniectandi  prava 
prurigine  Gabriel.  Roland.  tunc  ulmea. 
Ultimus  enim  ut  extremus  de  homine 
saepius  legitur  facinorosissimo',  cf.  Apol. 
Met.  IX.  p.  624.  ultima  pistoris  illa 
uxor.  | cf.  ad  Met.  p.  600.  et  ad  II.  p.  570.] 
subinde.  [Ne  verbo  quidem  Oud. 
monuit  particulae  significationis,  quae 
non  adeo  trita  est  apud  veteres  et  ab 
Livii  inde  temporibus  invaluit  Est  enim 
crebriter,  inter iecto  quodam  temporis 
interrado.  Plura  dabunt  lexica.  cf. 
Ruhnk.  Dict.  ad  Suet.  p.  316.] 

instanter.  | Inconstanter  c Beroald. 
coniectara  edidit  Oud..  quum  codd.  omnes 
constanter  retineant  a Colv.  probatum, 
qu!  tamen  caussas  addere  omisit.  Ineon- 


, syllabae  /e  adieefionem  uun  inveniri,  equidem 

t. 

stant  er  enim  esse  sine  mora , sttiiim  non 
est,  quod  exemplis  illustrem,  nisi  quisme- 
eum  praeferat  instanter,  lectioni  ( odd^ 
quam  proximum,  et  de  vehementia  ac- 
cusatoris id  dictura  esse  comprobet. 
De  verbo  obiicere  quod  accusantis  est 
cf.  Heins.  Adv.  III.  2.  p.  408.  Met.  IX. 
p.  675.] 

et  verbum  facto  secutus.  [Haec  lo- 
cutio apud  Graecos  et  Romanos  sae- 
pissime obvia  locum  habet,  ubi  de  re 
illico  perficienda  sermo  est.  cf.  Cort. 
ad  Lucan.  III.  738.  A II.  382.  Barth. 
Adv.  XXXV.  14.  p.  1612.  Buch.  ad 
Ovid.  Met.  IV.  550.  Met.  I.  p.  80.  et 
VL  p.  442.  J 

scrutatus  e mediis  papillis.  [Morem 
veterum  res  in  simi  operiendi  accurate 
exemplis  adumbrat  d'Orv.  ad  Charit VHI. 
1.  p.  6!  9.  Bunn.  ad  Ovid.  Art.  III.  623.  | 
abripuit.  Sic  cum  Oud.  et  Heins.  ad 
Ovid.  Met.  VII.  731.  edendum  curavi, 
quin  capillos  tonsor  non  tantum  papillis 
ancillae  arripuerat,  sed  ei  simul  abri- 
puerat. Conf.  I)r.  ad  Liv.  II.  c,  33.  XXII. 
48.  Oud.  ad  Caes.  B.  G.  V.  33. 
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CAPUT  XVII. 


Verum  cum  tristis  inde  discederem,  ne  prorsus  vacuis  manibus  redirem, 
conspicio  quemdam  forficulis  attondentem  caprinos  utres.  Quos  cum  probe  con- 
strictos inflatosque  et  iam  pendentis  cernerem,  capillos  eorum  humi  iacentes, 
flavos  ac  per  hoc  illi  Boeotio  inceni  consi j miles,  plusculos  aufero,  eosque  do-  204 
minae  meae  dissimulata  veritate  trado.  Sic  noctis  initio  priusquam  coena  te 
reciperes,  Pamphile  mea  iam  vecors  animi  tectum  srindulare  conscendit,  quod 
altrinsecns  aedium  patore  perflatili  nudatum , ad  oras  orientales  ccterosque  ad- 
spcctus  pervium  maxime  his  artibus  suis  commo|datum  secreto  colit.  Prius-  20“ 


deteendrrem  Kdd.  Basii.  descederem  Venel.  4,  decederem  Pari*,  ronsjpico  F.  3.  perspicio 
D.  i.  attondentem  forficulis  G.  D.  P.  forficula  lor em  adtnndentem  n.  f.  tondentem  habent  edd. 
vett.  et  vulg.  Sed  frequentativum  perfamiliare  est  Plauto  aliinque  [cf.  Baech.  V.  1.  0.  Capt.II.2.  15. 
et  aaeplu*].  plene  pro  probe  O.  pendentis  V.  3.  et  omnea  edd.  vett.  praeter  Paris.  In  reliqata  est 
pendentes.  Brant.  coniecit  tendentes , quod  equidem  non  Intel  ligo.  Inflato*  pendentesque  capri  non 
utres  recto  illustrat  Pricaeu».  Floridus  explicat  stantes,  nnetin  F.  1.  G.  I).  edd.  vett.  praeter  ed.  pr. 
etlunt.  2.  Praeterea  vulg.  lectio  ita  habet  rf.  supra  ad  p.  201.  similes  in  G.  minio  eat  obductum, 
, ut  quid  albi  voluerit  librarius,  intelligi  nequeat,  affero  G.  D.  a p.  m.  [in  niarg.  a m.  k,  correctura 
eat  aufero  cf.  Liv.  III.  12.  6.  ] et  dissimulata  ii  ah.  1.  in  initio  G.  d.  scandulare  omnes  codd. 

et  edd.  vett.  Srindulare  habent  Kdd.  Stew.  Colv.  Vulc.  Wow,  ac  Scriver.  patere.  F.  1.  perflabili 
B.  et  omnes  edd.  vett.  perflatili  p.  orientalis  f.  orientalis  reterasque  d.  ad  orientales  omnesqur 
ceteros  Pricaeua  coniecit.  ad  orientales  ceternsque  omnes  Florid.  tacite  edidit,  adspectu  Bas.  1 . 
aspectu  Venet.  4.  Paris,  partium  ed.  Beroald.  commodatum  F.  1. 3.  G.  D.  O.  B.  p.  P.  B.  f.  et  efld. 
vett.  commodum  Coi >11  exemplo  receperunt  sqq.  At  temere  non  erat  damnanda  vulgaris  lectio. 
Commodatus  eat  aptatus  ab  ipsa  et  ale  commodus,  cf.  Apul.  de  dogm.  Piat.  p.  209.  sensus  1 1 umidio- 
ribus potius  et  aquosis  commodatos.  Commodatum  omnino  exulat  a d.  colit  desideratur  in  d. 


Gap.  XVII.  conspicio.  Plurimos  codd. 
secutus  edidi  conspicio , etsi  non  negan- 
dum est,  formam  cod.  F.  3.  conspico  anti- 
quissimam esse,  quam  recipere  non  du- 
bitassem , si  locus  apud  Varr.  de  L.  L. 
VII.  2.  p.  292.  contemplare  e I conspi- 
care id  esse  apparet  a codd.  auctori- 
tate omnino  tutus  esset.  Sed  quum  ibi 
Florent,  et  Havn.  praebeant  contempla 
et.  conspicare,  antiquitatem  affectare 
nolui.  Certum  tamen  est,  passive  sae- 
pius auctores  conspicari  usurpasse,  ex 
quo  activam  verbi  formam  olim  extitisse 
probabile  Iit  cf.  Eckst.  ad  Voss.  Arist. 
T.  II.  p.  752.] 

scindulare.  Scindo  lare  neque  scan- 
dulare. quod  sententiam  postea  retre- 
ctans  Oud.  ad  Hirt.  B.  G.  \ III.  c.  2. 
a scandendo  deducens  amplexus  erat, 
apud  vett  pronuntiatum  esse,  jugu- 
mento est  graeca  huius  vocabuli  origo, 
de  qua  Stewech.  iam  monuit  ajirda kftoi 
enim  Aristoph.  in  INub.  a Schol.  ex- 
plicantur xa  't.fntoxttxn  roii'  £r7.o yf.  Huc 
Papiae  adeedit  testimonium,  cuius  glossa 
extat:  Scindulae  quod  scindantur. 


Scandulae  vulgo:  unde  susjticart  licet, 
medio  aevo  hanc  vocem  quaeque  inde  pe- 
tuntur ceteras  scindu/aris.  scivdularius 
librarios  ex  vulgari  eius  temporis  modo 
loquendi  per  a expressisse,  cf.  du  Geng. 
in  Gloss.  s.  v.  Scando/a,  Scandula , 
Scindala,  Scindula.  Ntephan.  ad  Saxon. 
Grammat.  p.  210.  Trillep.'  in-Progr.  Orat 
Vitemh.  A.  1749.  Hinc  putat  Oud.  in- 
telligendum  esse , cur  tegn.lariae  vel  te- 
gellariae  mulieris  illae  denominatae  fue- 
rint Veneticae.  [ Ita  ap.  Isid.  Gloss. 
p.  696.  coniungendae  videntur  Glossae 
et  ita  legemlpm  tegullaria  malefica  eo 
quod  supra  legulas  sacrificat:  in  aliis  • 
tegellaria  venefica. \ 

perflatilem.  [Ex  librorum  consensu 
ita  scripsi,  quum  utraque  formatio  per 
analogiam  comprobetur  et  apud  vett. 
in  usu  sit.  Exemplis,  ut  ab  Oud.  fa- 
ctum est,  res  singulis  locis  non  poterit 
confici.  Quod  Bartli.  Adv.  V.  6.  p.  218. 
legit  perstatili  qui  sine  dubio  typographi 
error  est  ridiculus.  ] 

ud  omnes  orientales  ceterosque  ad- 
spectas. [Maximae  offensioni  sunt  verba: 
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qnc  apparatu  solito  instruit  feralem  officinam,  omne  genus  aromatis  et  ignora- 
206  bilifer  laminis  litteratis  et  infelicinm  navium  durantibus  | damnis,  defletorum, 
sepultorum  etiam  cadaverum  expositis  multis  admodum  membris.  Hic  nares  et 
digiti,  illic  carnosi  clavi  pendentium,  alibi  trucidatorum  servatus  eruor  et  ex- 
torta dentibus  ferarum  trunca  calvaria. 

priusquam  Ed.Scrlver.  minus  liene.  Prius  respondet  sequenti  tunc.  Copulae  que  saepius  trans- 
itioni inserviul  [cf.  Iland.  Tursell.  II.  p.  490  sq.]  apparato  solitu  Iunt.  2.  insolito  instruit  fe- 
ralem officinam  in  omne  genus  couieeit  IVOrleans  ad  Tarit.  Ann.  II.  00.  p.  298.  instruit  F.  I.  3. 
G.  D.  P.  L.  f.  H.  «f.  instrarit  (>. , quo  significaretur,  eam  omnem  apparatum  ex  officinae  pavimento 
seu  tabulatione  reposuisse,  sed  potius  videtur  esse  scribae  error  pro  instruit , quod  idem  ab  Elm. 
usque  ediderunt  Interpretes.  Iit  cett.  est  instruxit,  iam  minus  F.  1.  iam  minis  p.  et  ed.  pr.  Viceni. 
damnis  litteratis  Codd.  alii  notante  Coi  vio.  ignorabili  laminis  littera  f.  H.  /animis  G.  I).  Sum  nimis 
Yenel.  2.  D Orleans  ad  Tac.  I.  d.  legit  ignorabili  textu  laminis  litteratis,  acium  F.  1.  Aid.  sed 
narium  eytat  in  F.  2.  notante  Lindenbrogio,  ut  in  celt.  codd.  damnis  F.  1.3.  tJ.  n.  p.  B.  ed.  pr.  Vi- 
ceni. Iunt.  I.  2.  Aid.  Colin.  claris  F.  2.  notante  Lindenlirogio  Z.  G.  D.  d.  II.  f.  P.  Venet.  *.  Paris. 
Basii.  1.  Seri  ver.  sepulcrorum  h.  sepultorum  plane  abest  a p.  et  pro  etiam  O.  Pro  multis  Heinsitia 
maluit  mutilis , sed  Oud.  -nionenie  obstare  videtur  vox  admodum , quae  tamen  non  comparet  in  n. 
carnali  clari  Venet.  2.  claudi  pendentium  Venet.  4.  et  Paris,  rrucidatorum  Virent.  Venet.  2. 


serratis  Juni.  2.  sertuatus  Venet.  4.  exortam  ( 

omnes  orientales  adspeclus,  quae  quo- 
modo explicare  possis,  equidem  non  inve- 
nio. Hiiicconimolus  suin.utoptimamOud. 
ooniechiram  ad  oras  orientales  iu  textu 
posuerim,  quod  unice  sententiae  sufli- 
cial.  Mam  noli  modo  de  terrestribus 
partibus,  sed  de  aeris  quoque  plagis 
usurpatur  oro.  cf.  OvW.  Met.  IX.  254. 
cf.  Doed,  Syn.  VI.  p.'  249.  Tuse.  I.  19. 
p.  149.  et  I.  28.  p.  228  Mos.  Sic  apud 
Luca  ii.  I.  Ifi.  legendum  est.  flai/ranti- 
bns  aestuat  aris.  Orientales  praecele- 
ris nominantur  regiones,  quia  prophetae 
et  sagae  mulieres  carmina  murmurantes 
ad  solem  se  convertunt:  rf.  supra  I.  II. 

p.  161] 

laminis  ■ignorabiliter  litteratis.  [Pu- 
gillares enim  vel  laminae  a sagis  adhi- 
bebantur. in  quibus  devovendi  nomen 
insculpebatur,  et  quum  id  signis  quibus- 
dam ignotis  niagisque  tantum  intellectis 
fieret,  nominantur  eae  ignorabiliter  lit- 
teratae. Plura  invenies  apud  Herald. 
ad  Arnob.  p.  66.  Selden.  de  Diis  Syr. 
L.  1.  c.  2.  Oroll.  ad  Arnob.  II.  30.  in 
Add.  et  (,'orrigg.  T.  11,  p.  463.  Rtip.  ad 
Tac.  Ann.  II.  69.] 

et  infelicinm  — • calraria.  N arie 
hunc  locum  tentanmt  Intt.  Lipsius  Elect. 
I.  18.  p.  698.  ed.  Yes.  de  Cruce  II.  8. 
et  ad  Tac.  Ann.  II.  69.  totum  ita  con- 
stituit: et  in  felicium  maniam  duran- 
tibus calvis,  defletorum  sepultorum 


I.  clavaria  Venet.  2. 

etiam  caducenim  e.r positis  inultis  ad- 
modum membris.  Hic  nares  et  digiti, 
illic  carnosi  (vel  cariosi)  clari  penden- 
tium etc.  Sed  ca/ri  manium  probare 
mihi  se  nequeunt . quia  sequuntur  trunca 
caldaria  et  dubitandum  est,  an  manium 
calvi  latine  dici  possit.  Nec  melior  est 
d’Orl.  ad  Tac.  I.  c.  coniectura  ex  inf. 
manium  durantibus  ralris.  Damna 
infelicinm  arium  divinaverat  Passerat. 
ad  Propert.  III.  4.  29.  Quis  tamen  cre- 
dat. Apitleiiim  plumas  vel  pinnas  stri- 
gum aut  bubonum  ita  vorasse.  Sed 
codd.  optimorum  lectio  est  infeliritim 
narium  damnis,  quam  Oud.  mea  sen- 
tentia prave  ideo  reiicit,  quia  potitis 
sint  tacturae  in  naufragii  periculo  factae, 
quam  eorum  fragmenta.  Sed  si  damna 
lunae  detrimenta  dicuntur,  quae  demi- 
nutione orbis  sui  facit , non  inteiligo,  quid 
impediat,  ne  narium  damna  appellen- 
tur detrimenta,  quae  ipsa  navis  facit. 
Magis  offendunt  me  nares  durantes  pro 
naufragis:  unde  erat,  quum  putrentium 
conficerem,  quamquam  habet  partici- 
pium , quo  defendi  queat.  Hinc  efficitur, 
quaiu  supervacanea  sit  coniectura  Oud. 
qui  pro  damnis:  ahenis  s.  aereis  legit  ex 
usu  aeris  hoc  defendens  in  sacris  ma- 
gicis potissimum  obvio,  coli.  Maerob. 
Sat.  V.  19.  Casaub.  ad  Theocr.  Jdyll. 
II.  3.  N.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  VII.  247. 
vLncan.  VI.  547.  Per  defleta  cadavera 
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CAPUT  XVIII. 

Tunc  decantatis  spirantibus  fibris  litat  vario  latice,  nunc  rore  fontano,  nunc 
lacte  vaccino,  nunc  niclle  montano.  Libat  et  mulsa!  Sic  illos  capillos  in  mutuos  nrxus  » 
obditos  atque  nodatos  cum  multis  oduribus  dat  vivis  carbonibus  adolendos.  Tunc 
protinus  | inexpugnabili  magicae  disciplinae  potestate  et  caeca  ominum  coacto-  207 
rum  violentia  illa  corpora , quorum  fumabant  stridentes  capilli , spiritum  mu- 
tuantur humanum,  et  sentiunt  et  audiunt  et  ambulant,  et  qua  nidor  suarum  di- 
cebat exuviarum,  veniunt,  et  pro  illo  iuvenc  Boeotio  aditum  gestientes  fores 
insiliunt.  Cum  ecce  crapula  madens  cl  improvidae  noctis  deceptus  caligine, 
audacter  mucrone  destricto  in  insani  modum  Aiaeis  armatus,  non  ut  ille  vivis 
pecoribus  infestus  tota  laniavit  armenta,  sed  longe  fortius,  qui  tres  inflatos  ca- 
prinos utres  exanimasti,  ut  ego  te  prostratis  hostibus  sine  macula  sanguinis  non 
homicidam  nunc  sed  utricidam  amplecterer. 


montano  abpst  in  a.  R.  f.  [quod  per  «imlles  nnteredenles  vocis  fontano  .sonos  et  litteras  factum 
esse  apparet  J.  bibat  et  mulsa t n.  mulsu  D.  obductos  B.  Sed  cf.  I.  p.  55.  iniecta  atque  obdita 
parte  funiculi,  innodatos  Pric.  hic  coniecif.  Sed  inAdd.se  revocavit.  Sndari  pro  involvi,  in 
nodum  cogi  ac  constringi  saepius  occurrit,  cuncta  pro  cocca  b.  illorum  corpora  f.  exubiarum 
F.  3.  excubiarum  R.  f.  S.  solito  errore  cf.  Met.  II.  p.  164.  eviniarum  D.  a p.  m.  boelio  F.  1.  G.D. 
cf.  supra  p.  ?01 . 203.  rrniunt  abest  a D.  a p.  ni.  et  ecce  L.  etiam  improvidae  f.  R.  d.  unde  Oud. 
coniecil  et  etiatn  improvidae  vel  et  praeterea  improeidae.  Obscurae  noctis  f quod  in  nonnullis  edd. 
legitur,  e glossa  ortum  est  et  bene  iam  Klm.  et  seqq.  inproeidae  emendarunt.  Intrusum  erat  a Basi- 
leensibus,  retentum  a Coi  vio,  Vulran.  Wow.  dece  tus  D.  a p.  m.  audacter  F.  3.  et  omnes  edd.  \ett. 
In  reliquis, quos  ego  contuli  rodd.  et  R.  f.  audacit er  legitur,  destricto  F.3.G.  D.O.  In  Cett.  districto, 
ut  ubique  rodd.  variant,  in  insania -Viceni.  Venet.  2.  modum  exulat  a D.  a p.  m.  pectoribus  G.  L. 
prioribus  D.  a p.m.  [ sed  pecoribus  a ni.  s.  in  marg.correctum  est],  laniabat  f.  crementa  G.  P.  et  ar- 
mento ini). est  nonnisi  a m.  s.  quique  tres  6.  animasti  D.a  p.m.  nunc  exulat  a f.  utricidam  Branl. 
putat  latere  etiam  ohscoenum  iorum  quasi  ab  caedendo  utero.  Caedere  Hillas  enim  inter  devirginata 
esse.  Quo  iure  id  coniiciat,  quisque  inteliigir.  cutricidam  in  Venet.  2.  legitur,  amplectereris  F.  3. 
quod  quid  sibi  velit , non  capio.  In  cett.  omnibus,  ut  necessarium  est,  i n veni  t irr  amplecterer. 


intelligit  mortuos  quidem  sed  nondum 
sepultos,  quorum  membra  avida  con- 
quiri a magis  sagisque  veneficis  docent 
Lucan.  VI.  550.  Sed  et  sepidlorum 
quoque  membra  ab  illis  decerpi  et  e 
rogis  ac  sepulcris  auferri  dixerat  Apul. 
ibid.  p.  139.  [d'Orv.  ad  Charit.  IV.  11. 

р.  429.  Kirchm.  ile  Funerr.  p.  331. 
Tiirneb.  Adv.  p.  1198.]  Carnosi  clari 
pendentium  intelligo  c.  Lips.  Elect.  I. 

с,  18.  de  Cruc.  II.  8.  clavos  crucifixo- 
rum. qui  sanie  erant  perspersi,  cf. Lucan. 
VI.  547.  Insulse  pro  more  suo  Brnnt 
novorum  verborum  auceps  coniecorat 
seratus  i.  e.  in  serum  coactus.  Quis  ta- 
men est  qui  serratus  eruor  reiiciat?] 

Gap.  XVIII.  in  mutuos  nexus  obditos. 


[De  nodis  magicis  cf.  Tumeb.  Adv.  XIX. 
c.  22.  p.  661.  Delr.  Db  upiiss.  Magg.  III. 
p.  1.  Quaest.  IV.  25.  de  Ia  Cerda  ad 
Virg.  Ecl.  VIII.  77  ] 

r/estientes.  Perperam  hic  Heiiis.  ad  *.  ' 
Ovid.  Met.  VIII.  142.  divinaverat  se- 
pieutes , quum  id  auctoris  menti  mihi  sit 
contrarium . qui  unii  innuit  ea  corpora  cir- 
cumcinxisse aditum,  ne  quis  domum 
intrare  posset,  sed  illa  cupiisse  intrare 
domum,  per  magicam  artem  exuviarum 
nidore  allecta.  Verbo  r/estire  expressit 
simul  vnluutatem  actio  no-nique. 

audacter.  [Ex  optimo  cod.  restitui, 
quamquam  etiam  altera  forma  nec  Apn- 
leio  nec  aliis  scriptoribus  est  inusitata.] 
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C A ' P U T XIX. 

Al  sic  lepido  sermone  Folidis  et  invicem  cavillatus:  Ergo  igitur  iaiu  et  ipse 
?0S  possum,  inquam,  milii  primam  istam  virtutis  adoream  ad  cxcm|plum  duodeni 
laboris  Herculei  numerare,  vel  trigemino  corpori  Geryonis  vel  triplici  formae 
Cerberi  totidem  peremptos  utres  coaequando.  Sed  ut  ex  animo  tibi  volens  omne 
delictum,  quo  me  tantis  angoribus  implicasti,  remittam,  praesta  quod  summis 
votis  expostulo,  ct  dominam  tuam,  cum  aliquid  huius  divinae  disciplinae  moli- 

t 

At  sf  F.  3.  ac  si  F.  1.  D.  a p.  m.  at  tic  G.  P.  p.  al  ego  sic  omnes  rdd.  vrff. , at  Alibi  saepe. 
Attamen  errat  Otid..  si  ac  rectius  hic  Irgi  eseqq.  patat  perspicuum  esse.  At  suo  loco  movendum  non 
est.  el  invicem  y.  1.  3.  O.  I).  t»  p.  m.|  P.O.  d.  p.  f.  In  reliquis  ct  particula  omittitur,  exurge  igitur  f. 
c jurgo  igitur  R.  In  P.  deeat  igitur,  adorsam  F.  2.3.  G.  I).  n.  d.  virtutem  adorsam  R.  illam  vir- 
tutem exorsam  f.  adoriam  omnes  edd.  veli.  G er  Sonis  F.  3.  G.  P.  Geryonis  est  in  I).  a ni.  s.  ut  ta- 
men prior  lectio  agnosci  nequeat  1.  triplici  F.  3.  [sed  in  niarg.  ex  eadem  manu  est  tricipiti,  ut  habet 
lunt.  ?.]  coaequandos  O.  ut  exulat  a d-  coles  G.  I).  L.  M.  R.  d.  P.  remittes  L.  remitti  ft.  R.  d.  P. 
G.  D.  f.  debitum  pro  delictum  i*,  roris  expostulo  ed.  pr.  Viceilt.  Venet.  2.  roribus  exp.  lunt.  I. 


huiutmodi  diem  discipl.  B.  huius  dirae  discip.  A. 

(’*p.  XIX.  At  sic  lepido  sermone 
F.  et  inrirem  cavillatus.  Recte  offen- 
dit Oud.  in  scriptura  librorum  et  inri- 
cem,  quae  indicare  videatur,  Lucium 
iocamlo  cavillationibus  F otidis  respon- 
disse; id  quod  sequentia  staffm  testan- 
tur. Id  tamen  miror,  quod  catillatus 
sensu  passivo  nunquam  usurpari  ille 
docuit,  quum  apud  Tertull.  de  resurr. 
rarn.  c.  21.  p.  337.  Iligalt.  ita  le- 
gatur per  quae  fere  promulgatio  ce- 
teri///» ca  ei l/atur:  qui  locus  argu- 
mento est,  Apuleium  quoque  hanc  for- 
mam non  respuisse.  Deinde  accedit, 
quod  Lucium  acriter  Fotis  sua  ora- 
tione perstrinxerat,  utricidam  enim  pro 
homicida  nominans.  Non  male  tamen 
Oud.  divinaverat  legendum  esse:  Fotis 
et  invicem  cavillatus  vel  At  ego  sin 
lepidum  sermonem  Folidis  et  ineieem 
caril/atus.  Equidem  aliter  ex  Mss.  ve- 
stigiis ita  restituerim:  At  sic  lepidos 
sermones  Fotidis  et  inricem  rari  flatus. 
S enim  litera  propter  sequentem  vocu- 
lam facillime  ahsorbcri  poterat,  in  tex- 
tum tamen  recipere  id  non  audebam.] 

trigemino.  Rectius  fore  tergemino 
ex  Virg.  Aen.  VIII.  202.  [Symmach. 
Epist.  1. 1.  Lucret  V.  28.]  iudicat  Arntz. 
ad  Aurei.  Viet  de  Vir.  III.  c.  4.  quem 
cf.  et  I)uk.  ad  Flor.  I.  3.  §.  3.  Men- 
dosos enim  putant>viri  docti  locos,  ubi 
trigemini  pro  triplicibus  invenitur, 


quum  tres  notet  uno  partu  et  simul  e/li- 
tos. Sed  Oud.  bene  monuit,  nihil  hic 
esse  mutandum.  Triplex  enim  Geryo- 
nis et  tergeminum  corpus  simul  uno 
partu  est  editum.  Ita  Itr.xd  Liv.  VI.  7. 
§.  4.  reete  explicat:  trigeminam,  victo- 
riam unius  anni  ter  et  quasi  simul  par- 
tam cf.  ihid.  XL.  31.  (i.  Socer,  ad  Val. 
Max.  IV.  7.  §.  2.  Geli.  XIII.  23.  De 
forma  llcryonis  pro  t Icrgonae , quam 
priores  praeferebant,  Oud.  comparat 
Venet  ad  Ausoii.  Gryph.  82.  Cnmment 
ail  Virg.  Aen.  VI.  280.  VII.  662.  ad 
Sil.  III.  022.  Suet.  Tib.  c.  14.  Gron.  ad 
llerc.  Fur.  1170.  Munk.  ad  Hyg.  fnb. 
p.  16.  Stnv.  [Ihirni.  Antii. Tom.  1.  p.  326. 
T rigemini  apud  luI.Ohseq.c.LXXlII.  1. 
ulli  Terracinae  pueri  t rige  mi  ni  nati  legi- 
tor, emendandum  est  in  tergemina  manu 
vati,  quod  oculos  librariorum  facilius 
effugere  poterat.  Eodem  capite  dicit 
pueri  quadrupedes  et  quadrumanes 
»n</.] 

triplici  formae.  [Male  Oud.  lectio- 
nem ed.  lunt.  2.  tricipiti  Philomatb. 
Pisano  vindicat,  cum  iam  in  marg.  cnd. 
Flor.  3.  a manu  librarii  legatur.  Sic 
Eurip.  Here.  fur.  24.  nominat  Cerberum 
rpurmfinrov  xvra  Prop.  I\  . 7.  52.  ter- 
geminum canem;  cf.  Munk.  ad  Hyg.  fab. 
CLI.  p.  262  et  ad  Fulgent.  Myth.  I.  5. 
p.  632.  unde  apparet,  tricipiti  glossema 
esse  verborum  triplici  formae .] 
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tur,  ostende,  cum  deos  invocat;  certe  eam  reformatam  videam.  Sum  ] namque  209 
coram  magiae  noscendae  ardeutissimus  cupitor,  quamquam  mihi  nec  ipsa  tu  vi' 
deare  rerum  rudis,et  expers.  Scio  istud  et  plane  sentio,  cum  semper  alioqui 
spretorem  matronalidm  amplexuum  sic  tuis  istis  micantibus  oculis  et  rubenti- 
bus bucculis  et  renidentibus  crinibus  et  hiantibus  osculis  et  flagrantibus  | papillis  I'.1 

i / 1 i 

et  eum  dios  invocat  3.  bene  de  Oud.  sententia,  quod  mirum  eat,  quum  alibi  asymlHa  captet  eum 
res  ornatu  ¥.  2.  allu*  eum  reformatur  ; falius  eum  reformatum  notante  Lindenbrogio.  certo  eum 
reformatu  B.  in  excerpti* Klm.eed ex  Modii  coliallone  eum  reformatum . ('MtnreformatamO.H.  P. 
cum  reformatu  p.  el  omne*  edd.  \ elt.  ut  reformatam  O.  eam  reformatam  Colv.  et  *«qq.  unde  Oud. 
reacribeadum  putat  eaut  in  reformatu  a.  reformatione , ut  etiam  Pricaeanae  Kd.  margini  adposuit 
Waase.  coram  expunxit  B.  ipse  pro  mihi  G.  1).  P.  ne  ipsa  funt.  Aid.  videaris  O.  talium  quod  in 
nonnullis  libri*  ante  rerum  legitur,  desideratur  in‘F.  3.  0. 1).  P.  1.  R.  3.  lunt.  1.  2.  et  expers  omne* 

Ms*.  et  edd.  vett.  praeter  p.  el  Vulo.  2.  el  *qq.  re/  expers  lunt.  2.  In  3.  est  et  inexpers  quasi  pro  in- 
experta ut  iit  eodem  cod.  Met.  VI,  p.  408:  simphx  aiioquin  el  inexpers  tatium/rerum.  scio 
illud  P.  aiioquin  G.  D.  3.  et  edd.  ante  Colvium;  quae  vox  plane  abest  a B.  spectarem  G.  D.  P. 
sicut  f.  bucuculis  G.  D.  renitentibus  q.  B.  3.  p.  f.  ed.  pr.  Vicent.  Wow.  Klm.  Pric.  et  Florid.  ob 
nitorem,  rumpentibus  Aid.  et  lunt.  1.  fragrantibus  G.  D.  O.  n,  Pric.  et  Florid.  quod  iaiu  dudum  e 
contectura  viderat  Gruslotiu*  et  in  ronlexliim  receperat  Mcriveriu».  Cett.  codd.  et  edd.  vett.  omnes 
habent  flagrantibus . * r 


reformatam.  Quum  Mss.  tantopere 
varient  inter  reformat»  et  refnrnuitiim 
et  facilior  Oud.  videatur  esse  reforma- 
tum  lectio,  quam  quae  ita  depravari 
potuerit,  eam  in  reformatu  vel  in  re- 
formatione coniicit.  Amasse  enim  ait 
Apuleium  nomina  quartae  decl.'  in  n* 
prae  exeuntibus  in  io.  etsi  sint  saepius 
semel  tantum  ab  eo  usurpata,  coli.  Met. 
I.  p.  72.  unctui  tersui  III.  p.  198.  me- 
flitatus  III.  p.  213.  succussu  IV.  p.  245. 
cogitatu.  Sed  nihil  mutandum  existimo. 
[Neque  verum  est,  quod  Oud.  adiicit, 
reformatam  hic  praesentis  habere  si- 
gnificationem cum  reformatur , quae  in 
participiis  dpponentium  et  passivorum 
frequentata  sit.  coli.  Periz.  ad  Sanet. 
Min.  I.  15.  5.  Dav.  ad  Caes.  B.  G.  VI. 
29.  Dr.  ad  Liv.  XXI.  52.  10.  (Cort.  ad 
Lucan.  VI.  574.  Wagn.  Qu.  Virg.  XXIX. 
3.]  Ille  enim  Lucius  hoc  tantum  po- 
stulat a Fotido,  si  dominam  deos  in- 
vocantem i.  e.  se  reformantem  videre 
nequeat,  reformatam  iam  et  in  aliam 
bestiae  speciem  commutatam  adspiciat. 
Formam  substantivi  reformatum,  quam 
Ou<L  recepit,  tuetur  locus  Tert.  adv. 
Valent  c.  13.,  neque  solum  Apuleius 
sed  omnes  vere  scriptores  Africani  IV. 
declinationis  substantiva  in  us  adamasse 
videntur.  Nec  raro  hinc  factum  scio, 
locos  a librariis  miserrime  esse- depra- 
vatos. Ita  apud  Arnnb.  II.  20.  legen- 
dum est  incessibus  flexuosis  pro  infle- 


xibus flexuosis , quod  retinerem,  si  ul- 
lum quempiam  sensum  praeberet  Fu- 
gerat enim  librarium  significatio  vocis 
incessus,  pro  via  atque  itinere  usurpatae ; 
cf.  TaciL  Aon.  VI.  33.] 

coram.  Retinet  hoc  Oud.  contra  Elm., 
quia  non  modo  noscere  magiam  cupi- 
verit Lucius,  sed  et  oculis  perlustrare, 
cf.  Heins.  ad  Ovid.  Heroid.  VIII.  59. 
Coram  hic  idem  esse  monet,  quod  in- 
coram  coli.  Serv.  ad  Acn.  II.  538.  f)r. 
ad  Liv.  XX VIII.  17.  §.  8.  Conim.  ad 
Suet.  Ang.  e.  69. 

flagrantibus  papillis.  [Ita  ex  optl. 
codd.  edidi  contra  Oud.  , quamquam  scio 
commutatione  verborum  flagrare  et  fra- 
grare nihil  esse  frequentius  cf.  Mai.  ad 
Front.  Epist.Caes.il.  5.  p.  49.  Peerlk.  * 
ad  Hor.  p.  201.  Kopp.  adMartCap.  I. 

§■  85.  p.  125.  Varr.  I,ectt  ad  Virg.  G.  IV. 
169.  Wagn.  ad  Virg.  Aen.  I.  436.  et 
fragrantes  papillas  saepius  dici  suavem 
et  cinnameum  odorem  exhalantes,  cf. 
Burm.  Anthol.  L.  Tom.  I.  p.  654.  Si- 
ma expansa  profert  cinnama  et  eund. 
in  Add.  ad  h.  I.  p.  7 16.  Flagrantes  pa- 
pillae tamen  optime  possunt  infelligi 
eae,  quae  prae  nimia  libidine  calent  et 
iutima  Venere  uruntur.  Vir  doctus  marg. 
ed.  Colv.  meae  adlevit  rigentibus  pa- 
pillis quod  per  se  quamquam  probum, 
a vestigiis  tamen . MstJ.  nimis  recedit 
cf.  Burm.  ad  Anthol.  Lat.  Tom.I.p.048.] 
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in  servilem  modum  addictum  atque  mancipatum  teneas  volentem,  lam  denique 
ncc  larem  requiro,  nec  domuitionem  paro,  et  nocti  istae  nihil  antepono. 

CAPUT  XX. 

QuanrvcUem,  respondit HJa,  praestare  tibi,  o Luci,  quod  cupis,  sed  pro- 
pter invidos  mores  in  solitudinem  semper  abstrusa  et  omnium  praesentia  vi- 
duata solet  huiusmodi  secreta  perficere.  Sed  tuum  postulatum  praeprfnam  pe- 
riculo meo,  idque  observatis  opportunis  temporibus  sedulo  perficiam,  modo,  ut 
initio  praefata  sum , rei  tantae  iidem  sileutiuinque  tribue.  Sic  nobis  gannienti- 


additum  I).  P.  O.  d.  [cf.  ad  Liv.  I.  3.  S ■ 11.]  volente*  I).  a p.  m.  nocte  ista  Y.  1.3.  B.  p.  ed.  pr. 
Viceni.  Venef.  2.  4.  Paris. 

inquit  respondit  illa  F.  3.  O.  D.  P.  p.  S.  Coli.  Vos*.  Pt  omnes  edd.  anlt*  Colv.  respondit  illa 
omisso  inquit  O.  o desideratur  in  (i.  1>.  P.  O.  <T.  f.  praeter  invidos  p.  f.  sollicitudinem  Venel.  4. 
f solita  aberratione;  cf.  Gron.  ad  Sencc.  Consol.  ad  .Mare.  c.24.  Dr.  ad  LIv.I.  II.  $.5.  VIII.  13.  S.  15.] 
solitudine  O.  d.  obtrusa  f.  abstrusa  G.  a ni.  s.  (a  m p.  obstrusa  Sed  quod  a m.  s.  in  eo  legi  vo- 
luit Oud.  extrusa , non  reperi].  praesentium  B.  p.  f.  d.  et  ante  praesentium  exui  at  ab  Kd.Florid. 
Heinalus  malebat  pro  omnium : hominum , quo  sententiae  discrimine,  omnino  non  perspicitur. 
solet  serum  huiusmodi  perjicerr  P.  1«.  B.  f.  Vulcan.Wow.  Pric.  solet  huiusmodi  serum  G.  D.  serum 
abest  a F.  1.3.  B.  p.  d.  et  omnibus  edd.  veli.,  sed  omnes  bahent  ante  perficere.  Solet  haec  serum 
perficere  O. , unde  Oud.  einendav  it : Solet  huiuscemodi  secreta  vel  secreta  huiusremodt\  quamquam 
minus  recte  ipse  retinuit:  serum  huiusmodi  secreta  cum  Klm.  Srriv.  et  Floritl.  K^o  editam  lectio- 
nem omnium  praestant issimam  esse  iudico.  tuum  non  agnoscit  L.  postulatum  subducitur  in  Coli. 
Voss.,  sicut  deest  in  f.  atque  G.  D.  d.  f.  opportunitatibus  opportunis  D.  a p.  m.  ut  in  initio  G. 
D.  O.  in  fnitio  ut  d.  itnmo  pro  initio  ed.  pr.  Virent.  Venel.  2.  quod  correxerunt  Beroald.  et  Beci- 
chem.  Kplst.  72.  garrientibus  F.  1.  B.  et  omnes  edd.  vett. 


nodi  istae.  Hanc  optimam  Oud.  ron- 
iecturam.  quam  rodd.  postulare  viden- 
tur, volens  in  textum  recepi,  quum  ista 
node,  quod  Mss.  optimi  praebent,  nullo 
modo  defendi  possit.  [I)e  forma  istae 
antiqua  et  obsoleta  cf.  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  T.  III.  p.  925.  | 

Cap.  XX.  respondet.  [Mirum  est  opti- 
mos codd.  inr/nil  respondit  praebere, 
quod  ex  glossemate  in  textum  inrepsisse 
videtur.  Nec  defendenda  est  scriptura 
cum  Oud.  per  pleonasmum  quondam, 
de  quo  dixi  ad  Mei.  !.  p.  27.  Ubique 
enim  reperies  verba  tum  es.se  nonnullis 
voculis  disjecta,  minime  vero  tam  arcte 
coniuncta,  ut  unam  sententiam  quasi 
efficiant.  Oud.  coniecit  inquit  responsu 
vel  inquiens  respondit  ex  homerico 
apa^aptrog  nQOalqq,  quod  rectius  ex- 
primas inquit  respondens.  Attamen 
melius  eliciendam  esse  censeo  voculam 
inquit,  quae  a librario,  quem  respondit 
"Sermoni  interfectum  offendit,  intrudi 
facile  poterat  Id  probare  videtur  cod. 
Oxnn:  qui  res/iondil  illa  manifesto 
habet,] 


omnium  praesentia  viduata.  [Non 
erat,  quod  Oud.  lectionem  nonnullorum 
codd.  omnium  praesentium  ex  more 
Apuleii  defenderet,  qui  casum  secundum 
ablativi  loco  adiectivis  et  participiis 
inactum  in  deliciis  habet.  Nec  compa- 
randus erat  locus  Apiil.  Florui,  p.  110. 
ubi  plane  aliter  coniungi  debet,  cf.  Lu- 
cret. V.  838.  Quid  vero  Oud.  commo-  • 
verit,  ut  dubitaret,  an  riduatus  cum  ge- 
nitivo personae  copulari  posset,  per- 
spicere nequeo.  Sed  a melioribus  Mss. 
equidem  recedere  nolui.] 

gannientibus.  [Magnum  discrimen 
intercedit  inter  gannire  et  garrire. 
Gannire  enim  est  xrv£aopat,  ut  GIoss. 
explicant,  Vulcan.  p.  59..  more  camun 
mussitare.  Isid.  GIoss.  p.  688.  nictit 
ranis  quum  acute  gannit  Fest.  p.  184. 
Lind.  et  Varr.  ap.  Non.  450.  gannire, 
quum  sit  proprie  canum  Varro  asinos 
rudere,  canes  gannire  dixit.  Tum  re- 
fertur quoque  ad  vocpiu  humanant  et 
de  homine  mussitante  vocemque  com- 
primente dicitur,  'cf.  Met.  IN’,  p.  235. 
secretis  gannitibus.  Saepius  inde  de 
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bns  libido  mutua  et  .ani | mos  simul  et  membra  suscitat.  Omnibus  abiectis  aiui-  MI 
culis  hactenus  denique  intecti  atque  nudati  bacchamur  in  Venerem : cum  quidem 


el  omnibus  babent  omnes  eodd.  praeter  F.  t.  3.  P.  R.  <T.  et  edd.  vett.,  quod  male  receperant  Elm.  et 
seqq.  Neque  enim  opu»  esi , sl  modo  post  suscitat  plena  distinctio  ponatur,  adiretis  d.  amiciatis  f . 
SKtrital  omnibus  abiretis  amiculis.  I taetrans  lunt.  3.  altet tus  d.  interiit  P.  a p.  m.  altjne  nu-  ' 
dati  abest  ab  omnibus  edd.  vett.  praeter  Itim.  3.  Rectum  vidit  Pricaeus  et  dtidurn  edidit  Scriverius. 


sermonibus  amatoriis  et  ludicris,  qui 
murmure,  et  voce  subpressiore  seruntur 
ab  amantibus,  usurpatur,  cf.  Pium,  ad 
Pers.  V.  96.  p.  423.  Gannit  explicatur 
Gloss.  Philox.  p.  100.  mtv^n  i.  c.  torvum 
videre,  quod,  ut  x»r tonitru,  a Gramma- 
ticis ad  canem  refertur,  quamquam  [in- 
tius legerem  axv^a.  nisi  praecederet 
glossa ganit  layrevn.  Garrire,  vero  est 
blaterare,  loquacem  esse,  obloqui,  id 
quod  lexica  satis  demonstrant.  Sed 
plane  neglectum  est  a lexicographis 
tertium  vocabulum,  quod  ex  Glossariis 
probatum  nonnullis  quoque  veterum  lo- 
cis debet  restitui.  Est  enim  ganire  et 
ganitus,  quod  a yiiroi  i.  e.  hilaritas,  vo- 
luptas. sine  dubio  ducit  originem  cl  pri- 
mum de  omni  voluptate  dicitur,  deinde 
vero  de  liguritione  [lotissimum  et  cu- 
pedia:  unde  ganea  sunt  popinae  et  ga- 
neo lurco,  cf.  Gloss.  Philox.  p.  100. 
ganea  l/jpo;  xaraqaynq,  ItonoSvrqs, 
Xtpflof,  P.a//ta(qfo;  ubi  legendum  Xt jp-oj 
xaznrpaya^,  XaftQoq,  zfrthyt  vel  XafiQono- 
liji . Quid  enim  sic  sibi  velit  XtnnnUivqi; 
praedo,  qui  vestes  aufert,  perspici  non 
potest.  Tum  scorta  hac  voce  indicantur 
et  voluptates  renereae:  unde  Gloss. 
Vulcan.  p.  60.  ganea  ganeum  expli- 
cant nOQrfTor  et  ganeones  lajtaitvnot 
et  Gloss.  PhiloX.  p.  100.  ganit  Xayrtvts 
i.  e.  lascivire,  luxuriari  el  ita  emendanda 
est  Glossa  Cyrill.  p.  610.  <rxt>£«  ganit 
[|iro  canit]  et  apud  Apul.  in  Fragin. 
Flo  rent.  Hiet.  p.  718.  ah  unguibus 
ganiens  i.  e.  misere  pruriens  pro  ab  or- 
ribus  ganniens:  ut  idem  dicit  Apuleius 
Met.  X.  p.  720.  ab  uiiguiculis  perpru- 
riscens. Nec  aliter  in  loco  Iuven.  VI. 
64  corrigas 

Chironomon  I.ertam  malli  ullanle  Bathyllo 

Turda  vesicae  non  imperat.  Appula  ganit 

Sicut  in  amplexa.  , 


Saltatione  enim  Bathylli  lasciva  ita  su- 
scitantur libidines  spectatricum , ut  Tuc- 
cia  [irae  veneris  impatientia  aquam  con- 
tinere nequeat,'  et  Appula  lasciviat  et 
pruriscat,  quasi  iam  subet.  Ita  Met.  II. 
p.  124.  explicaverim  de  lascivis  illis 
gaudiis,  et  Met.  X.  p.  720.  dulces  gan- 
nitus mutavi  io  g a nilus,  et  refero  ad 
omnes  illas  libidines,  quas  nobilis  illa 
femina  susciturat , priusquam  ad  satian- 
dam venerem  progrederetur.  Molles 
enim  voculae  iam  praecedunt.  Male 
Fdrcell.  haec  loca  de  gemitu  mulieris 
intelligit,  a viro  iam  compressae.] 

hactenus.  [ Difficillimum  est  dictu, 
quid  h.  I.  hactenus  sibi  velit,  iam  ab 
Oud.  non  intellectum,  qui  Acidalii  sen- 
tentiae accedere  non  aspernatur,  in 
Plautt  cap.  6.  eam  vocem  post  fati- 
gato demittentis.  [Nec  Handius  h.  I. 
attigit.  Unus  tantum  restat  locus  Ter- 
tulL  de  pudic.  c.  15..  ubi  hactenus  pro 
tam  positum  videtur:  rpii  furabatur, 
iam  non  furetur , sed  et  i/ui  moecha- 
batur, hactenus  non  moechetur . et  qui 
fornicabatur,  hactenus  non  fornicetur. 
ubi  Handii  Turs.  II.  p.  11.  rationem  im- 
probo, hactenus  ad  moechabatur  et 
formicabatur , referentis,  quod  prima 
euunciatio  renuere  mihi  videtur.] 

intecti  atque  nudati  bacchamur, . 
Male  carent  edd.  vett.  voce  nudati, 
quum  haec  ct  similia  synonyma  auctor 
amet  coniutigere.  cf.  Met  X.  p.  738. 
nudo  et  intecto  corpore.  VIII.  p.  516. 
inermes  at  (pie  immuniti.  Met.  VII.  p.  457. 
spretis  atque  contendis.  X.  p.  724.  sola 
id  sine  ullo  comite  [Afris  omnibus  haec 
eiusdem  significatus  vocabulorum  gemi- 
natio est  tritissima  cf.  Min.  Fel.  c.  16. 
ut  potero  pro  viribus  nbi  cf.  Dav.  et 
Herald.  Lob.  ad  Aiae.  p.  137.  ed.  2.] 
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mihi  iam  fatigato  dc  propria  libcralitate  Fotis  puerilis  obtulit  corollarium.  Iani- 
que  luminibus  nostris  vigilia  marcidis  infusus  sopor  et  iam  in  alium  diem  nos 
attinuit. 

CAPUT  XXI. 


Ad  bunc  modum  transactis  voluptarie  paucis  noctibus,  quadam  die  percita 
Fotis  ac  satis  trepida  me  accurrit,  indicatque  dominam  suam,  quod  nihil  etiam 
212  tunc  in  suos  amores  ceteris  artibus  | promoveret,  nocte  proxima  in  avem  sese 
plumaturam,  atque  ad  suum  cupitum  sic  devolaturam;  proin  memet  ad  rei 
tantae  speculamen  caute  praepararem.  Iamque  circa  primam  noctis  vigiliam 
ad  illud  superius  cubiculum  suspenso  et  insono  vestigio  me  perducit,  ipsaqiic 
per  rimam  ostiorum  quampiam  iubet  arbitrari,  quae  sic  gesta  sunt.  Ium  primum 


Ubertate  D.  photi s 1).  fotidit  0.  puerile»  F.  2.  puerilis  V.  3.  f.  Coli.  Vomi,  pueri  ut  P.  In  ceft. 
e«t  puerile,  itaque  pro  iamque  f.  nostri»  F.  ?.  3.  G.  D.  R.  O.  d.  p.  f.  lunt.  9.  In  aliis  Mu*.  ot  Edd. 
mei».  Quod  forsan  mutarunt , quia  «equitur  nos.  Ai  ipse  dormienti  nescire  non  potuit , an  etiam  dor- 
miverit Fotis.  Quia  tain**n  id  naturale,  nostris  cum  Oud.  retineo,  et  iam  V.  3.  et  omnes  edd.  veli. 
nox  attinuit  q.  artinuit  f.  obtinuit  F.  2. 

paueis  noctibus.  Mavult  Pricaeu.s  haud  paueis  noctibus.  Sed  innuit  Apuleiua.  quod  I. uda- 
nti.s expressit  in  I.urid.  c.  |2.  p.  380.  qpiQtuq  Si  vorn>oy  ov  XO/Uaiq.  parata  pro  percita  B.  pata 
P.  ]>erita  G.  D.  a p.  in.  mc  occurrit  p.  ed.  pr.  Yic^nt.  Venet.\2.  lunt.  1.  Aid.  ut  iam  inibi  pro 
quod  nihil  O.  aures  D.  a p.  m. , a qua  eadem  correctio  amores  videtur  esse  profecta,  at  quid  pro 
atque  O.  adque  D.  »e  decotaturam  p.  f.  eji.  pr.  Vlcent.  Vellet.  9.  lunt.  1.  Aid.  Colin.  proinde  G. 
D.  O.  d.  ad  rei  tantae  F.  3.  memet  rei  tantae  I>.  in  rei  tantae  a.  f.  in  tantae  rei  Y.  1 . B.  fi.  M. 
O.  7t.  In  ceti,  extat  ad  tantae  rei.  speculam  rodd.  plurimi,  spectaculum  S.  f}.  causate  O.  itaque 
pro  iamquf  ut  modo.supra  f.  R.d.  contra  pro  circa  solita  aberratione  P.  adid O.  «dexulai  aD.ap.  ra. 
suspendo  \c  net.  2.  in  sompna  O.  intompno  D.  etiam  insono  O.  Jniotto  vestigio  me  perducit  ipsa 
perque  rimam  I,.  pejrdueit.  Ipsaque  per  runam  V.  3.  et  lunt.  2.  In  celf.  Mss.  leffilur perducit  ipsa 
perque  rimam  ut  in  L.  p.  G.  P.  D.  P.  0.  B.  f-  d.  que  omnino  exulat  ab  Kdd.  Bas.  1.  Colv.  Vole. 
Wower.  Pessime  Basii,  contra  omnes  Mss.  et  Edd.  veli,  spectare  intruserunt  pro  arbitrari , re- 
tinueruntque  Colv.fcVTulc.  Wow.  suggesta  pro  sic  gesta.  F.  1. 


puerilis  corollarium,  [cf.  ad  Met 
II.  p.  132.  Ita  scribendum  duxi  e codd. 
optimis,  ut  genitivus  «it  vocabuli  pue- 
rile. cf.  Martial.  IX.  69.  Munit,  ad  Hy- 
gin.  CLXXXIX.  p.  313.  j 

in  alhtm  diem.  Sciopp.  in  Symbol.. 
Grut.  Suspic.  VI.  c.  12.,  Groslot  ad 
Marg.  ed.  Aid.,  Pontan.  Anal.  II..  5., 
Meor».  Exerciti.  Crit  IV.  c.  17.  pro- 
bante Elmenh.  divinaverant  perperam 
in  altum  diem,  quod  per  se  probatum, 
cf.  Frontin.  I.  13.  7.  I)r.  ad  Lir.  V.  26. 
Burm.  ad  Suet.  Aug.  78.  [CortadLu- 
can.  VI.  570. J Oud.  iure  displicet,  quia 
intelligi  nequeat,  quomodo  unica  Milo- 
nis ancilla  tam  diu  in  lecto  potuerit 
perrubare,  nec  dominis  suis  iam  prius 
debuerit  servire. 

attinuit.  Artinuit  Fux.  cod.  lectionem 
Koald.  defendit  ex  antiqua  dicendi  scri- 
bendique  ratione,  ipia  ar  valuit  ad  coli. 
F estum  s.  v.  ar  ferio  p.  1 0.  Lind.  i.  e.  aqua, 
quam  Glossa  Philox.  adfertal  appellat. 


Cap.  XXI.  trej  iiila.  [Male  interpre- 
tantur liic  trepida:  anxia  et  pavens, 
quum  festina  sit  et  accelerans.  Res 
enim  Fotiili  non  erat  trepidanda,  quod 
saepius  iam  reformatam  Pamphilen  vi- 
disset; sed  exprimitur  studium  illud 
nrdentissiuiuni,  quo  Lucio  mancipata 
postulata  eius  perficiebat.  De  signifi- 
catione vocis  cf.  Broukli.  ad  Tibuli.  II. 
2.  17.  Cort.  ad  Lucan.  I.  397.  j 

speculamen.  Sic  ex  egregia  Oud. 
cnniectura  edidi,  qmmi  speculam,  quod 
omnes  omnino  codd.  praebent,  neuti 
qunin  possit  defendi.  Est  enim  ubique 
locus  editus,  ex  quo  regio  circumsita  ac- 
curate conspicitur.  Prudent.  Apoth.  20. 
hebes  intuitus  speculamine  (jlauco. 

suspenso  et  insono,  [cf.  Heins.  Advers. 
II.  c.  1 . p.  204.  Burm.  ad  A nthol.  Lat.T.  1. 
p.  270.  quosque  ibi  excitat  et  Intt.  ad 
Pbaedr.  I.  4.  18.] 

arbitrari,  quod  in  nonnullis  editis 
per  glossema  in  spectare  abiit,  Oud. 
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omnibus  laciniis  se  devestit  Pamphile,  et  arcula  quadam  reclusa  pyxides  plus- 
culas inde  depromit,  de  quis  unius  operculo  remoto,  atqile  indidem  egesta  un- 
guedine diuque  palmulis  suis  adfricata,  ab  imis  ungui|bus  sese  totam  adusque  213 
summos  capillos  perlinit,  multumque  eum  lucerna  secreto  collocuta,  membra 
tremulo  succussu  quatit.  Quis  leviter  fluctuantibus  promicant  molles  plumulae, 


Incini, s desideratur  in  p.  reclusas  py ridet  G.  D.  a p.  in.  P.  L.  3.  pittidet  G.  D.  plusculos  0. 
at  epindidi  pro  inde  |>. . unde  vir  docttie  male  et  e pyxide  conieell.  Branllua  probavit  indidem  promit. 
Sed  «equitur  indidem  egesta.  Temere  nimie  Scriveriae  hic  Brantii  contecturam  In  textam  recepit, 
electo  vocabulo  indidem,  uno  opere  n.  egetla  O.  getia  Iunt.  S.  unguidine  6.  D.  adfricata 

F.  3.  (>.  D.  L.  p.  d.  et  edd.  post  Cotvium:  ln  ceti,  eat  adf ricta , quod  Oud.  restitui  mavult,  licet  et 
alteram  terminationem  in  hoc  participio  non  raram  esse  affirmet.  [ Kquidem  nihil  mutavi,  cf.  Kckst. 
ad  Vos».  Aflat.  n.  p.  S17.]  usque  ad  3.  perlita  G.  I,.  P.  n.  f.  n.  et  sine  dubio  etiam  ita  habuit  D, 
qui  nunc  a m. ».  habet  perlinit.  Prior  enim  quae  foorit  lectio,  nunc  agnosni  nequit,  perhmit  Vrnrt.  4. 
per  lucerna  quod  credi  possit  corruptura  ex  pro  lucerna  sive  nnte  et  rorant.  Sed  lucernam  allocuta 
videtur,  tamquam  oraculum  vel  Sibyllam  cf.  Met.  II.  p.  116.  rf.  Oud.  ad  Caes.  B.  G.  VII.  «7.  col- 
locutura 1..  locuta  B.  tuccestu  edd.  vetl.  praeter  Veliel.  4.  In  ,T.  est  tremula  turcuttint.  'leniter 

G.  D.  ct  edd.  »et(.  praeter  ed.  pr.  Iunt.  3.  Vtcent.  molet  D.  a p,  m,  sed  In  margine  a m.  s.  corre- 
ctum eat.  „ v 


defendit  ex  Plauto  aliisque  scriptoribus 
et  ipso  Apuleio  Met.  IV.  p.  265.t  VII. 
p.  447.  De  arbitris  i.' e.  inspectoribus 
s.  speculatoribus  Idem  conferri  hibet 
Taulim.  et  Par.  ad  Plautum,  Coinm.  ad 
Veli.  II.  14.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  IV'. 
224.  Munk.  ad  Lact.  Plane.  Argum.  L V. 
fab.  3.  p.  819. 

ab  imis  unguibus.  Spectem  adagii 
habet  haec  locutio,  de  qua  Colv.  exci- 
tat Plaut.  Epidic.  V.  1.  17.  Petron.  c. 
102.  Ambros.  de  Oflic.  II.  a vestigio 
petiit  usque  ad  verticem  [Plin.  VII.  17. 
§.  17.]  Quibus  Oud.  addit  Cic.  pro  Rose, 
(em.  c.  7.  Prudent.  nrm  tnetp.  I.  10. 
et  Intt.  ad  Petron.  p.  019.  [Schmidt.  ad 
Hor.  Epist  II.  2.  4.] 

perlinit.  Probabile  est  Oudendorpio, 
perlita , quod  nonnulli  codd.  praebent, 
veram  esse  huius  loci  scripturam  prius 
iam  Colv.  commendatam,  nt  tamen  Colv, 
non  pro  passivo  active  accepto  sed  per 
ellipsiu  graecissantem  eodem  modo  ca- 
piat, quo  dicatur  perlinitur  membra, 
induitur  cnrjitts  coli.  Burm.  ad  Ovid. 
Epist.  «X  Ponti.  2.  140.  Miscell.  Nnv. 
jjps.  VoL  IV.  T.  4.  p.  713.  [ Sed  valde 
erravit  Quis  enim  ntiquant  ferret,  me 
perlitus,  se  perlitus,  quiim  quisqne 
scribat  solum  perlitus.  Magis  probatur 
Colvii  sententia.  Nam  non  raro  fit  vel 
apud  optimos  scriptores,  passiva,  vel 
si  mavis  deponentiali  forma  verbum 
pronuntiari,  cuius  activam  potius  in  usu 


est,  ut  punitus  |>ro  punivit.  Cic.  pro 
Milon,  c.  1 3.  §.  33.  elucubra  tus  Cic.  Epist. 
ad  Att.  VII.  19.  fabricata  est  Cic.  de 
Orat  III.  46.  §.  1 80.  Nec  ipse  Apulein* 
talia  innovare  repudiavit  Florid.  16.p,63. 
quidam  tarditatem  poetae  murmurari , 
ut  apud  Fronton.  Epist  ad  Caes.  L.  U.  1. 
p.  34.  corrigo:  at  hoc  pauci  [ pauca 
Ms.]  udmurmurati  sunt.  Plura  dabit 
Voss.  Arist.  de  Anui.  Ul.  5.  p.  744  sqq. 
.ubi  cf.  Eckst.  et  Salinas,  ad  Lamprid. 
Commod.  11.  T.  I.  p.  504.  Talia  quum 
oegligereut  interpretes , non  raro  factum 
est,  ut  locos  inconsiderate  perturbarent. 
Sic  me  subit  locus  Schol.  ad  luven.  I.  6. 
ubi  legitur  Clytemnestra  amoris  illius 
caussa  communicata  cum  eodem  con- 
silia, quod  male  mutaitt  in  communi- 
cato consilio  ut  Liv.  IV.  14.  §.2.  dicit: 
cum  quibus  spem  integram  communi- 
cati non  sint.  Quoniam  tamen  optimi 
codd.  lectionem  se  perlita  non  tuentur, 
permutare  quidquam  nolui.] 

leviter.  Guelf.  et  Dresd.  unice  le- 
gunt leniter,  qua  commutatione  ia 
Mss.  nihil  est  frequentius.  Recte  tamen 
Oud.  leviter  retinet,  quia  assiduum  mo 
tum  et  tremulam  celeremque  agilitatem 
Resignet,  coli.  Hor.  Epod.  XVI.  48. 
Rictit  Obsrf.  erit.  p.  69.  Burm.  adVal. 
Flacc.  I.  389.,  quos  Oud.  Met.  M. 
p.  423.  excitat  [HanC  lectionem  con- 
firmat vox  fluctuantibus,  de  tenera  et 
molli  corporis,  subngitatione  saepissime 
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crescant  cl  fortes  pinnulae,  duratur  nasus  incurvus,  coguntur  ungues  adunci. 
Fit  bubo  Pamphile.  Sic  edito  stridore  querulo,  iam  sui  periclitabunda  paulatim 
terra  resultat,  «nox  in  altum  sublimata  forinsecus  totis  alis  evolat.  Et  illa 
quidem  magicis  suis  artibus  volens  reformatur. 

I . * . **' I 

CAPUT  XXII. 


2U  At  ego  nullo  decan| talus  carmine,  praesentis  tantum  facti  stupore  defi- 
xus, quidvis  aliud  magis  videbar  esse  quam  Lucius.  Sic  exterminatus  animi, 

pennulae  0.  P.  a m.  a.  i neu  rus  D.  a m.  p.  in  roarg.  incurru s.  edicto  d.  tua  pericli t 0.  terre  cl. 
quod  Oud.  notandum  duxit  coli.  Ovid.  Met.  VII.  37®.  iacere  terrae,  sublimato  D.  a m.  p.  magicis 

F.  3.  fi.  B.  Scriv.  Florid.  In  cett.  legitur  magnis. 

ac  ego  d.  pro  more  perperam  habet,  praetentis  tantum  F.  3.  In  cett.  quos  ego  contuli  codd.  et 
edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.  exlat  tamen  [quae  propter  compendia  tu  cf.  Liv.  II.  3 1.  $.  i.  Ibique  Dr.  et 
tm  cf.  eundem  ad  III.  16.  $.2.  facillime  commutari  poterant,  cf.  Liv.  I.  2®.  S-  6.]  quidvis  alius  L. 
sed  pro  sic  O.  exterminatus  F.  1.  3.  O.  D.  L.  S.  P.  O.  R.  f.  el  edd.  vett.  Krrat  autem  Klmenh.,  qui 
e nonnullis  edd.  vett.  lectionem  ertematus  enotat.  Si  accuratius  consuluisset,  deprehendisset  (Uni 
istud  nusquam  legi,  nisi  in  Edd.  Vulcanii  et  Wowerii  ex  coniectura  1.  Gulielmi  Verisim.  III.  4.  et 
Groslotii  dein  retentam.  Collatio  cod.  rt.  unice  hanc  lectionem  videtur  ostentare,  cum  pro  animi 

G.  D.  P.  L«x  compendio  £».] 


usurpata;  cf.  Kup.  ad  Iuveo.  M.  322. 
et  quae  notavi  ad  Met  II.  p..  i 05.  et 
p.  1327.:  unde  intelligitur,  notionem  vo- 
cab.  leniter  iam  in  vocabulo  fluctuandi 
inesse.  j 

magicis.  [Optimos  equidem  secutas 
codd.  restitui  mayicis,  quod  etiam  Colv. 
Elm.  Grosl.  Meurs.  Exerce,  critt  IV.  1 7. 
Piccart  Per.  Crit.  c.  4.  praetulerunt, 
de  qua  verbli.  confusione  cf.  Burm.  ad 
Lucan.  III.  431.  assentiente  Oud.,  qui 
magiam  eleganter  ita  dici  pronuntiat, 
quia  niaynus  non  raro  significet  poten- 
tem pollenteinque,  quae  sint  perpetua 
magiae  epitheta.  Sic  Mayni  dii  Spanh. 

, de  L's.  et  Praesf.  Num.  i)iss.  7.  p.  447. 
Ituhuk.  Drct.  ad  Ovid.  Heroid.  IX.  30. 
Schraidt  ad  Hor.  Epist.  I.  17.  2.  At 
ipse  imitat  mayit  artibus  ex  Ovid.  Am. 

I.  8.  5.  fidyoij  inifidaii;  Sosiphan.  ap. 
Scliol.  Apoll.  III.  353.  quoniam  magnis 
ut  magis  passim  permutentur  cf.  Dr. 
ad  Liv.  X.  c.  40.  et  I.  25.  §.  8.] 

volens.  Perperam  Brnnt  coniecit 
solens,  quod  etiam  Lipsius  orae  Ed. 
Colv.  adlevit.  Sed  volens  participio^ 
utitur  auctor  pro  sponte,  ultro,  cf.  III. 
p.  208.  p.  210.  IV.  p.  262.  et  p.  306. 
Heins.  ad  Virg.  G.  III.  129.  456.  Aen. 
V.  219.  l>r.  ad  Sil.  XI.  445.  et  ad  Veli. 

II.  62.  [Ueyn.  ad  Virg.  G.  III.  500.  | 


Cap.  XXII.'  tantum.  Ex  optimo  cod. 
Florent  3.  ita  restitui , quae  unice  vera 
videatur  esse  lectiq.  Optime  euin»  sibi 
opponuntur  stupor  et  ars  magica,  quod 
utrumque  ut  lapis  quasi  flat  homo  efli- 
ciunt,  quamquam  bene  scio,  tamen  ad- 
verbium saepius  omissis  particulis  con- 
cessivis, gnaruris,  etsi,  licet  apud  scri- 
ptores probissimos  inveniri,  de  quo  usu 
Oud.  adiri  iubet  Dr.  ad  Liv.  XXXVII. 
25,  §.11.  [cf.  ad  XXIII.  19.  12.  Cort. 
ad  Lucan.  I.  378.  et  ad  IV.  329.  Oud. 
ad  Caes.  B.  G.  1.  32.  Heusing.  ad  Cie. 
Off.  1.  1 2.  4.  Goer.  ad  Cic.  de  Finn.  II. 
13.  §.  45.  Apul.  Met.  IV.  p.  263  ] 
quidvis  aliud.  Quidvis  de  homiue, 
ut  graece  narra  /uM.or.  Ita  passim  id, 
quul  quod,  dicitur  de  personis,  cf.  Heins. 
ad  Ovid.  Her.  VII.  168.  XII.  31.  Burm. 
ad  Phaedr.  V.  in  f.  Cort  ad  Plin.  p.  88. 
475.  589.  Duker.,  ad  Flor.  IV.  2.  79. 
Virg.  G.  I.  36.  Liv.  XXX.  30.  lustiri. 
XVUI.  c.  3.  Nemes.  Ecl.  IV.  21.  Lu- 
can.  V.  729.  VII.  689.  IX.  537. 

exterminatus.  Ita  cum  Oud.  restitui, 
quamquam  et  alterum  extematus  habet, 
quo  defendi  liceat.  JGIo&s.  Philox.  ex- 
tentatus t'x toi  qyftrur. ) cf.  Herodium 

III.  11.  Long.  Pastor,  p.  137.  Heins. 
ad  Ovid.  Met.  I.  641.  Catuli.  lAlII. 
165.  71.  Apul.  Apol.  p.  593.  [ BHrin. 
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attonitus  in  amentiam  | vigilans  somniabar:  defrictis  adeo  diu  pupulis,  au  vi-  215 
gilarem  scire  quaerebam.  Tandeui  denique  reversus  ad  sensum  ,praesenlium, 
arrepta  manu  Fotidis  et  admota  meis  luminibus:  Patere,  oro  te,  inquam, 
dum  dictat  occasio,  magno  et  singularis  me  affectionis  tuae  fructu  | perfrui,  [139] 
et  impartire  nobis  unctulum  indidem,  per  istas  tuas  papillas,  mea  mellitula; 
tuumque  mancipium  irremunerabili  beneficio  sic  libi  perpetuo  | pignera,  ac  219 
iam  perfice,  ut  meae  Veneri  Cupido  pinnatus  assistam  tibi.  Ain,  inquit. 


atque  attonitae,  quod  dubium  reUnquil  I.indeiibrog.  dirus:  noli  atque  sei  et  «criptam  fuiioir  vero- 
sinilts.  Jln  Florentini  i«tud  praebeant.  Nam  in  cett.  Msit.  haud  comparet,  neque  in  ulla  Kd.  ante 
Vulcan. , ntl  noc  in  Wow.  nec  est  necessaria  copula  Apuleio  saepe  aoentfra  participia  inngenle. 
Is  tamen  copulae  defectus  fuisse  caussa  videtur,  cur  Mrursius  sequentia  attonitus  io  amentiam  _ 
ut  glossam  voluerit  induci  Rxercit.  IV.  17.  f*  ameutia  F.  1 . Mirum  est  istas  voces  Iam  «ecnre  Pri- 
caeum  praeterllsse , quasi  nusquam  extarem , quum  solus  eas  e textu  eiecerit  Vulcanius,  dum  re- 
teri ediderunt  adtunitus  in  amentiam  Scriv.  in  amentiam  adtonilus . Has.  I.  et  Florid.  in  amentia. 
Sed  cf.  Met.  I.  p.  37.  in  stuporem  adtonilut.  III.  p.  190.  in  contrariam  obstupefactus  faciem, 
somniabar  f.  3.  G.  D.  I..  P.  'd.  R.  f.  ed.  pr.  lunt.  1.  Ceteri  codd.  et  ed.  somniabam,  destrictis  q.  ,9. 
districtis  ''d.  fricatis  M.  papii/is  II.  a nt.  s.  B.  d.  p.  lunt.  I.  Colv.  lieroaid.  in  notis.  Vulc.  Wow. 
Pric.  ac  Fior.  popnllis  I..  papillis  O.  AI  reliqui  Mss.  et  Kdd.  cum  Gulieltno  iq  Veris,  habent  pupulis, 
sciis  quaerebam  Venet.  4.  Paris,  praesentium  V.  3.  G.  D.  P.  B.  et  edd.  veli. praesentis  F.  I.  pri- 
stinum d.  quod  recepit  Scriver.  Ile  reliquis  codd.  nihil  ab  Oud.  adnotatum  est.  abrepta  ],.  ante- 
quam prn  i/tr/irtrm  ed.  Scriver.  duit  P pro  dictat,  magne  f.  singularis  F 3.  G.  a p.  m p.  B.  <}.  R. 
f.  ed.  pr.  lunt.  2.  et  omnes , ut  videtur,  ante  Vulcan.  uti  et  Wower.  In  ceteris  est  singulari,  f rui 
G.  am.  p.  impertire  G.  ci.  I).  ungulum  Venet.  4.  Paris.  Bas.  1.  irremunerabile  ed.  pr.  Venet.  4. 
pignora  p.  f.  1>.  a m p.  et  ed.  Colin.  et  iam  P.  at  iam  G.  D.  Veneri  F.  1.3.  G.  D.  P.  f.  O.  d.  ol  ita  iam 
emendavit  Bcroaldus,  quum  prave  spreverunt  editores  usque  ad  Colv ium.  In  ceti,  iegitut  Veneris, 
pumatus  D.  a p.  m. , quod  deinde  ab  eadem  manu  correctum  est.  in  plumatus , ab  alia  vero  in  pin- 
natas et  in  margine  ab  dlia  quoque  enotatum  est  alii  pigneratus  ut  Venet.  2.  Aid.  Viceni,  et  lunt.  T. 
contra  Idoneum  sensum,  ain  i\  1 . 3.  p.  B.  et  omnes  edd.  vetl.  -da, legitur  in  cett.  codd.  et  receptum 
est  primum  a Colv  io,  quem  aeculi  sunt  Wow.  Scriv.  Pric.  et  Fiorid. 


ad  Anthol.  L.  T.  I.  j>.  554.  Voss.  Ety- 
mol.  8.  v.  r.ctra  |.  Sed  quum  titraque 
vox  idem  significare  videatur;  melio- 
ribus Mss.  obtemperandum  est.  cf.Ovitl. 
Met  IX.  409.  Saltu,  ad  Tertull.  Pali, 
c.  4.  et  Tertull.  de  Spectaeul.  c.  17. 

р.  80.  RigaltJ 

pupulis.  Hanc  formam  optt  codd. 

с.  Oud.  alteri  pupillis  praetuli,  quum 
antiquior  esse  videatur.  [Ita  apud  Fron- 
ton.  de  feriis  Alsiens.  p.  213.  ed.  Rom. 
ad  pupulas  hominum  et  palpebras  in- 
currere I Ovid.  Amor.  I.  8.  15.  Canne- 
giet.  ad  Avian.  Fab.  XIII.  6.  ('ommenL 
ad  Arnob.  H.  p.  46.  |Orell.  T.  II.  p.  13.] 
Geli.  IX.  4.  Isidor.  Origg.  XI.  1.  37. 
pupilla  est  medius  oculus  Hanc 
plerique  pupulam  vocant  [cf.  Orell.  ad 
Arnob.  Ili.  18.  Intt.  atl  Cic.  de  X.  I). 
II.  57.  p.  440.  Creuz.j 

praesentium.  [Haec  lectio  verissima. 
Qui  enim  animi  est  impos  et  quasi  ab- 
sens, sicubi  stupor  recessit,  ad  res 
praesentes  et  ad  pristinum  sui  statum 


redit.  Oud.  alteram  lectionem  praesen- 
tis comprobat  eadem  tamen  senteutia.J 

papillus.  [Sine  dubio  hoc  recte  de- 
fendit Oud.,  quia  tiou  solum  Lucius 
durissime  pupillas,  ut  Fulv.  et  Lips. 
Elect.  1.18.  p.  099.  ed.  Yes.  emendant, 
suas  istas,  appellassct,  sed  etiam  pu- 
pulas potius  scribendum  fuisset,  quam 
formam  modo  Apuleio  vindicavimus. 
[Tertiam  hanc  affero  caussam.  Quia 
enim  modo  idem  vocabulum  praecesse- 
rat, hic  ferendum  non  esse  censeo,  quam- 
quam uotissiimmi  est,  etiam  per  oculos 
veteres  saepius  iurasse;  cf.Hansen.de 
lureittr.  vett.  c.  21.  in  Graov.  Thes.  Antt. 
T.  V.  p.  850  sq.  Tattlim.  ad  Plaut.  Men. 
V.  9.  1.  Broukh.  ad  Tib.  III.  6.  47. 
Burra.  ad  Prop.  1. 1 5.  35.  Sed  ita  Psy- 
che iurat  per  Cupidinis  sui  capillos  et 
per  pectus  cius  fervidum,  cf.  Met.  V. 
p.  345.] 

ain.  [Ita  reposui  ex  optimis  codd. 
et  mirum  est,  qui  Oud.  librorum  nu- 
mero commotus  an  interrogativum  prae- 
ferre potuerit,  quum  verisimilius  sil. 
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vulpinaris,  amasio,  meque  sponte  asciam  cruribus  meis  illidere  compellis? 
217  Sicine  | vix  a lupulis  conservo  Thessalis?  Hunc  alitem  factum  ubi  quaeram? 
videbo  quando? 

amasie  <1.  Eadem  scripturae  diventilas  conspicitur.  Met.  VII.  p.  488.;  ubi  <1.  et  f.  amasius  prae- 
bent pro  amatio,  asream  L.  O.  a terna  G.  P.  O.  i.  et  pro  varia  lectione  habet  0.  ateam,  quod  le- 
gitur ln  p.  atteam  f.  Atiam  ed.  pr.  Virent.  Tenet.  2.  *.  Bas.  1 . rlu/iibut  0.  rurribttt  p,  mei  i'. 
Verba  ticiae  usque  ad  Thessalis  abeunt  in  R.  f.  ticiner  F.  S.  G.  P.  L.  ticirer  D.  tiginer  p.  ed.  pr. 
Venet.  2.,  ut  etiam  esi  ia  marg.  Bas.  1.,  quae  in  textu  babel  sagitter  i — saginer  lunl.  1.  Veuet.  4. 
Paris,  tignior  B.  siccine  ¥.  1.  Vlsin.  0.  J.  Aid.  lunt.  2.  meum  ipsa  pro  me  vix  B.  et  omnes  edd. 
. velt.  Bas.  1.  lupis  G.  D.  P.  R.  0.  Colv.  Vulc.  Wow.  Ncriver.  iu/ui/it  Venet.  2.  Lucium  pullis  Aid. 
lunt.  2.  Thessaliae  D.  d.  gnque  videbo  L.  O.  d.  G.  pro  quandoque  ut  notatur  esse  iu  P.  et  aperte 
exlal  a m.  s.  Iu  I). . qui  a m.  p.  quando  exhibet.  In  E 1 m Scriv.  et  sqq.  est  quando  videbo.  Sed  Flo- 
rii cum  edd.  prioribus  aliisque  eo  ordine,  quo  ego  cum  Colv.  el  Codd.  scripsi. 


librarios  ain  mutasse  in  an,  quam  vice 
versa.  Nec  natum  esse  ain  cum  eo  exi- 
stimes, quod  vulpinaris  isti  adiective 
sumserint  Sed  aliud  desidero.  Ertat 
euim,  quantum  scio,  nullum  exemplum, 
quo  ain  absolute  ita  ponitur,  omissis  vero, 
tandem  particulis,  quae  semper additae 
leguntur  ubi  cum  summa  admiratione 
vel  indignatione  interrogantis  est.  cf. 
Dr.  ad  Liv.  X.  25.  $.6.  Manut  adCtc. 
ad  Fam.  IX.  21.  init.  Taubm.  ad  Plaut 
Asio.  IV.  2.  3.  Hinc  iudico  legendum 
ain  tu?  vel  ain  tandem  compendio  ain 
tri  scriptum,  quod  propter  priorem  se- 
quentis vocabuli  inquit  syllabam  facil- 
lime absorberi  poterat] 

vulpinaris  est  more  vulpino  dolose 
agis.  cf.  Non.  p.  46.  Mere.  [cf.  Barth. 
Adv.  VIII.  19.  p.  403.  Apud  Petron. 

. Satyr.  c.  37.  p.  207.  legitur  est  tamen 
malae  linguae,  pica  pulrinaris : ubi 
Intt  frustra  sudarunt,  pulvinam  picam 
de  femina  male  iutelligentes,  quae  cum 
viro  rem  faciens  per  noctem  ei  obgannit. 
Ego  totum  locom  ita  constituo:  est  ta- 
men malae  linguae  pica,  rulpinaris. 
Neque  enim  loquax  tantum  est  et  in 
garrulitate' valde  maledica,  sed  etiam 
dolosa  et  fallax.  Sic  adagium  extat 
lingua  vulpina  inter  Erasmi  Adagg.  et 
ita  vulpio,  cf.  Sciopp.  Gent  ad  Apol. 
p.  537.  T_.HI.  p.  500.  Bossch..  Nec 
longe  remota  est  coniectura  lupanaris, 
quod  lasciviam  iudicaret  uxorculae.] 
amasio.  ' Eandem  cod.  Oxon.  varia- 
tionem amasius  pro  amasio  [quam  for- 
mam Apuleius  praetulisse  videtur]  re- 
peri  Met  VII.  p.  488.  [Ita  dicitur  ludio 


et  ludius  pusus  et  pusio,  cf.  Arnob. 
IV.  c.  34.  ibique  Orell.  Tom.II.  p.251  sq. 
Prodent.  Farm,  nrql  or«p.  182.  De  voc. 
cf.  Taubm.  ad  Plaut.  Trucul.  III.  1.  13.] 
asciam  cruribus  meis  illidere.  Pro- 
verbialis est  dictio,  quam  Colv.  com- 
parare non  debebat  cum  Plaut.  Milit 
Gl.  II.  3.  2'S.  Tnis  nirnc  cruribus  ca- 
pitique fraudem  hinc  creas.  Melius 
Oud.  excitat  Augustin.  de  genes,  contra. 
Manich.  (?)  ne  eum  volunt  verbis  sacri- 
legis concidere  reritatem  ...  redeat 
illis  securis  in  crura,  [cf.  Triti.  ad 
Petron.  c.  74.  p.  481.  Burm.  At  ego 
dum  homo  ratus  ago  [ita  enim  legen- 
dum est  ex  loco  Enn.  apud  Fest.  p.  228. 
Lind.  ubi  ratus  etiam  de  homine  certo 
et  firmo  usurpatur]  et  nolo  rideri  levis, 
ipse  mihi  asciam  in  crus  impedi. 
Dicitur  proverbium  de  Ss,  qui  contra 
se  ipsos  saeviisse  videntur,  quum  exeo, 
unde  commoda  sperabant,  damna  fa- 
cerent. Retns.  ad  Petron.  I.  c.  eius  ori- 
ginem ducit  de  fabula  Lycurgi, 'qui  con- 
tra Liberum  saeviens  a Deo  in  insa- 
niam versu*  crura  sibi  amputavit;  cf.Yet. 
Coniment.  ad  Hor.  Od.  II.  19. 16.  Munk. 
ad  Hyg.  fah.  CCXLH.  p.  350.  Stav.  | 
sicine  vix  a lupulis  conservo  Thes- 
salis. Diversissima  ratione  interpretes 
hunc  locum  sanare  studuerunt,  quorum 
potissimas  sutticiat  eoniecturas  enume- 
rare. Beroald.  ineptissime  emendavit 
Saginer  meum,  quasi  n sagina  et  pin- 
guitudine ducto  vocabulo,  ut  amatorem 
hoc  nomine  decenter  appellet  quasi  sa- 
ginatum pauloque  curatiorem.  Baptista 
Plautius  ad  111.  Sat  Persii:  sic  agnum 
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At  milii  scelus  istud  depellaul  coelites,  impiam,  ut  ego  quamvis  ipsius 
aquilae  sublimis' volatibus  toto  coelo  pervius,  et  supremi  lovis  certus  nuntius 

aut  mihi  V.  I . 3.  eil.  pr.  Vicani.  Vellet.  2.  Bax.  I.  [at  el  aut  contundi  docenl  Unmkli-  ad  Pro- 
peri. IV.  3.  5.  Buriu.  ad  Ovid.  Amor.  111.  7.  I.  l»r.  ad  l.iv.  III.  37.  S 12.1  at  a »r  0.  at  me  t.  a me 
U.  1).  B,  I..  B.  rf.  el  cell.  edd.  veli,  illud II.  volanlUue  Paris. 


ipsa  lupulis  ronserrn  Thessalis.  Flo- 
ridus: Hier iue  meum  i/isa  Lucium  puel- 
lis. Heiiisius;  Sicriuete.  mcarila.  vel 
meti  lux.  vel  mi  Luci,  ululis  vel  forte 
upupis  ronserrn  Thessalis.  Salmasius: 
Siccine  meum  ipsa  lupulis  eous.  Th. 
Oiii!.,  qui  sierine  ex  Alet.  IX.  |>.  600. 
Sicciiie  racuus  et  otiosus  et  Sil.  IX. 
25.  comprobat,  tamen  oli  litteram  r. 
quam  codil.  servant,  siccin  ergo  scribi 
maluit;  et  quum  lupae  hoc  certe  loco 
ei  displiceant,  cetera  ita  constituit: 
meum  ipsa  Lucium  pullis  concerto 
Thessalis.  Corruptelam  ex  scriptura  ixa 
pro  ipsa  exortam  esse,  quae  eadem 
probetur  loco  Suet.  Aug.  c.  88..  ubi 
legatus  quidam  ixi  pro  ipsi  scripsisse 
traditur,  cf.  infra  ad  Alet.  IX.  p.  755. 
Tum  L.  pullis  commutatum  esse  in  lu- 
pulis. Alitem  enim  lactum  Lucium  ele- 
ganter lingi  sectaturum  esse  putfllas, 
quamquam  non  inconveniens  sit  Heiusii 
coniectura  ululis,  quia  onchia  Lucius 
fieret.  Sic  tota  Oud.  sententia  ea  esi: 
An  ego  iam  stulta  forem,  ut  meum  Lu- 
cium facerem  alitem  iu  usum  pullorum 
Thessalorum.  [ Pullus  ut  graccorum  aco- 
/.o{  ilici  de  meretricibus,  praeter  Saliit, 
ad  Solin.  p.  471.  qfieni  Oud.  adtuIH. 
demonstrant  luit,  ad  Arnnh.  IA*,  c.  16.  et 
Hesych.  tkiuoc  — isalfut.  «eoior;  yag 
«errit;  thyo»  olo»  '-IqQodht;;  «eoior;  i) 
ror;  r tor;  uai  sio;  ri>'re;  x«i  «rtpf> troiv- 
Sed  consentire  cum  Oud.  nequeo,  quod 
eius  conjectura  a codd.  nimium  recedit. 
Primum  vox  sicine  non  probatur,  quum 
mirum  sit.  cur  hoc  tantum  loco  AIss. 
ita  discrepent,  altero  vero  Alet.  IX. 
p.  600.  ne  unius  quidem  cod.  varietas 
conspiciatur,  unde  apparet,  hoc  adver- 
bium librariis  ignotum  non  fuisse.  Sed 


magis  me  movet,  quod  salva  sententia 
hic  ferri  non  potest.  Est  enim  sicine. 
seniper  interrogantis,  et  si  tota  enun- 
elatio  per  interrogationem  effertur,  r ite 
et  indicativus  ennserro  locum  habere 
nequeunt.  Alterutrum  reiici  debet:  ,et 
verisimilius  videtur,  sicine  depravatum 
ct  aliud  quid  legendum  esse,  praeser-’ 
tini  cum  in  optimis  libris  littera  r con- 
stanter adhaereat.  Certum  quid  sta- 
tuere non  audeo,  unde  locuindedi.  qua- 
lis a vulgata  praebetur.  Cod.  tamen  I). 
lectio  ticicer  ad  coniecturam  me  movit: 
Sicce  rero,  et  si  sana  esset  apud  Flaut, 
Rud.  17.  4.  12.  scriptura,  textum  ita  con- 
stituere non  dubitassem.  Sententia  vero 
haecce  efficitur:  Ales  factus  totam  Thes- 
saliam pervagaberis  et  seniper  a mulie- 
ribus libidinosis  occupatus  eris,  ad  quas 
te  pervolare  transformatio  sinet.  Ita 
equidem  ipsa  perditum  ibo.  Alludit  enim 
ad  uiagiom  Paiuphilae.  quae  bubo  facta 
amatum  investigabat,  uec  aliter  Fotis 
Lucium  putat  transformatum  meretrices 
conquisiturum  esse.  Sic  omnia  rite  pro- 
cedunt ct  sequentibus  quam  accuratis- 
sime respondent.  I't  tamen  sicine  nec 
siccine  scribendum  curaverim,  Ritteri 
ad  Ter.  Amlr.  I.  5.  1.  effecit  sententia, 
quam  Haud,  in  Turs.  III.  p.  83  sq.  se- 
cutus est.  fusius  de  vocabuli  orthogra- 
phia disputans.] 

Cap.  XXIII.  ut  mihi  ...  defieUmnt. 
A ir  doctus  iu  Alisc.  Obs.  A oi.  II.  T.  III. 
p.  391.  emendavit  ex  Florent,  scriptura 
usi  mihi  vel  at  mi.  quod  posterius  Oud. 
uniee  comprobavit,  suam  coniecturam 
ah  mihi  vel  mi  onmino  reiiciens.  [Vt 
ego  mihi  retineam,  non  solum  codd, 
optimi  monent,  sed  quod  ita  etiam  iu- 
telligi  licet,  unde  a me  exortum  sit, 

13 
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vel  laetus  armiger,  tamen  non  ad  meum  nidulum  post  illam  pinnarum  dignita- 
tem subinde  devolem?  Adiuro  per  dulcem  istum  capilli  lui  nodulum,  quo  meum 
218  vinxisti  spiritum , me  j nullam  aliam  mea  Putide  malle.  Tunc  etiam  istud  meis 
cogitationibus  occurrit,  cum  semel  avem  talem  perunctus  induero,  domus  omnis  pro- 
cul me  vitare  debere.  Quam  pulcro  enim  quamque  festivo  matronae  perfruen- 
tur  amatore  bubone?  quid,  quod  istas  nocturnas  aves,  cum  penetraverint  larem 
quempiam , sollicite  prehensas  foribus  videmus  adligi , ut,  quod  infaustis  volatibus 

i 

pennarum  I).  ant.  s.  in  mare,  pignera  pro  pennarum  B. : uniieOtid.  coniecil:  poti  illam  pinnigera*» 
dignitatem  ; pugnarum  pro  pinnarum  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Basii,  et  Lugdnn.  subinde  abest  a 
I).  a p.  m.  ducem  K.  3.  G.  D.  a p.  m.  P.  I,.  p.  R.  f.  quae  scripturae  constantia  tnira  est,  ut  aliud  quid 
latere  non  absurde  auspicari  liceat,  modulum  S.  imuxisti  1).  a p.  nt.  me  abest  a R.  f.  nullum 
Venet.  2.  meae  Fotidi  F.  3.  G.  D.  ed.  pr.  Vlcent.  lunl.  2.  Ile  celeris  libris,  quos  equidem  conferre 
non  potui,  ludicium  penes  me  non  est,  quunt  ah  Oudcnd.  nihil  adnolalitm  sil.  libi  et  ixtud  G.P.  D. 
terne!  autem  Venet.  2.  domut  omneit  Florid.  edit.  Celerum  omnes  codd.  et  edd.  consenlinnt  in  scri- 
ptura omnis.  quod  notandum  est.  juantapute.fi.  putere  p.  et  f.  fettino  D.  a m.  s.  ed.  pr.  Virent. 
Venet.  2.  perfi  uent  Venet.  2.  perf ruerentur  Iunt.  1 . 2.  Aid.  bubone  esulat  a U.  quod  desidera- 
tur in  O.  qd  qae  P.  quod  ietat  K.  3.  U.  et  omnes  edd.  vett.  In  ceti,  inter  quod  et  itlat  copula  et  in- 
seritur. penetraverunt  d.  premat  f.  adjtigi  de  qua  permutatione  cf.  Init,  ad  I.uran.  II.  31. 
Glfan.  ind.  I.urrct.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  XII.  179.  [Dr.  ad  Sil.  I.  674.  De  discrimine  agit  Bach.  ad 
Ovid.  1.  c.)  eelalibut  G.  D.  a p.  m.  P.  ' 


Quum  enim  librarii  ignorarent,  quomodo 
dativus  mihi  explicari  posset,  in  tritis- 
simam dicendi  rationem  eum  corrupe- 
runt: Hinc  nata  est  lectio  nt  u me  in 
Oxon.  conspicua  et  deinde  in  at  me  vel 
a me  depravata.  At  vero  imprecantis 
vel  indignantis  esse  iam  exposui  ad 
Met  I.  p.  2.  Oud.  Ilie  excitat  Ter.  Andr. 
IV.  1.  42.  Eun.  III.  1. 41.  Virg.  Aen.  II. 
535.  lustin.  XIV.  4.  Ita  in  Anthol.  L. 
Toni.  I.  p.  358.  legendum  censeo:  at 
tceltts  indignum  solvetur  litera  dira 
(vel  diri.)  Depellere  c.  Dativo  con- 
strui observat  idem  vir  doctus  in  Obs. 
d.  I.  ex  Val.  Flacco  VI.  652.  cui  Oud. 
addit:  Ovid.  Heroid.  XIV.  130.  (ubi 
cf.  Ruhnk.  p.  85.)  et  Virg.  Aen.  IX.  78.] 
laetus  armiger.  [Laetus  duplici  ra- 
tione potest  explicari,  ut  sit  secundus, 
prosper,  qni  omina  praebet  felicia  cf. 
Tacit.  Hist.  I.  62.  Suet  Caes.  77.  intt 
ad  Virg.  Aen.  L 605.  aut  gruitis,  ac- 
ceptus Tacit  Hist.  I.  71.  Bumi.  ad  Val. 
Flacc.  I.  30.  et  ad  Lucan.  VIII.  89. 
Posteriorem  praefero  propter  locum 
Ovid.  Met  XII.  56l.| 

, mea  Fatide.  [Qui  dativum  meae  Fo- 
tidi praeferebant,  nt  Onlv.  Stewech. 
Meller.  Palmer,  in  Fac.  Crit.  Tom.  IV. 
p.  649.  comparantes  id  cum  idem  illi 
cett.,  in  eo  errabant,  quod  sententia 
plaue  ab  b.  L aliena  efficitur.  Idem 


enim  c.  dat  constructum  quum  sit  idem 
cum  aliquo,  ab  altero  non  direrstunt 
alius  alicui,  si  ita  dicere  liceret,  dtp 
certum  ab  altero  significaret,  et  Lucius 
ita  indicaret,  se  alias  non  malle,  uisi 
similes  essent  suae  Fotidi.  Hinc  ab- 
lativum unice  defendendum  C.  Oud.  ar* 
bitror,  qui  Gud.  ad  Phaedr.  Fab.  III. 
prol.  Wass.  ad  Sali.  B.  Ing.  81.  Manut. 
ad  Cic.  X.  c.  2.  Dr.  ad  Liv.  V.  54. 
§.  6.  excitat  [quibus  adde  quos  Eckst. 
tui  Voss.  de  Const  c.  14.  Tom.  III. 
p.  1078.  affert.  Apol.  p.  539.  Barthio  in 
Advers.  XXXIII.  22.  p.  1543.  si  fides  ha- 
benda est,  Mss.  eius  habent  mea  Fo- 
tide  et  ipse  dubius  est.  utrum  eligat.]* 
prehensas  foribus  ridemus  ad  figi. 
Elm.  excitat  de  hoc  more,  aves  inau- 
spicatas domibus  affigendi  ('ohun.  de 
R.  R.  X.  349.  nocturnas  crucibus  ro- 
lucres  suspendit.  Pallad.  I.  35. 1.  Bapt. 
Pium,  in  annot.  pr.  c.  33.  Andr.  Schott 
Ohserv.  I.  c.  12.  Casaub.  ad  Theophr. 
Char.  p.  283.  [quibus  adde  Schneider. 
ad  Colum.  I.  <1.  T.  II.  p.  538.  Aliter 
bubones  etiam  comburi  notum  est;  cf. 
Valerian.  de  Itilm.  significat,  in  Graer. 
Thrs.  T.  V.  p.  608.  Infaustae  enim  et 
iuauspicatae  apud  Romanos  aves  no- 
cturnae erant  ef.  Cort.  ad  Lucan.  VL 
689.  Delr.  ad  Senec.  Med.  732.  Mufik. 
ad  Luet.  Plandad.  c.  8.  p.  822.  Stav. 
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familiae  minantur  exitium,  suis  luant  cruciatibus.  Sed,  quod  sciscitari  paene 
praeterivi,  quo  dicto  factovc  rursum  exutis  pinnulis  illis  ad  meum  redibo  Lu- 
cium? Bono  animo  es,  quod  ad  huius  rei  curam  pertinet,  ait.  Nam  mihi  do- 
mina singula  monstravit,  quae  possuuf  rursus  in  facies  hominum  tales  figuras 
reformare.  Nec  istud  factum  putes  ulla  benevolentia,  sed  ut  ei  redeunti  medela 
salubri  possem  subsistere.  Spc|cta  denique  quam  parvis  quamque  futilibus  tanta  219 
res  procuretur  herbulis.  Anethi  modicum  cum  lauri  foliis  immistum  rore  fon- 
tano datur  lavacrum  et  poculum. 

* C A p'u  T XXIV. 

Haec  idemtidem  adseverans  summa  cum  trepidatione  irrepit  cubiculum,  et 
pyxidem  depromit  arcula.  Quam  ego  amplexus  ac  deosculatus  prius,  utique 
mihi  prosperis  faveret  volatibus  deprecatus,  ahicctis  propere  laciniis  totis  avide 
manus  immersi,  et  haurito  plusculo  uncto  corporis  mei  membra  perfricui,  lam- 

fjiluM  Bas.  1 . quod  CohiuM  prohaf  ex  analogia  verborum  gustum , unctum,  Oud.  melius  explicat 
ex  perpetua  confusione  vel  corruptione  harum  vocum,  luat  L.  tuum  p.  ted  quo  0.  sisritari 
D.  a m.  p.  p/umilli t G.  pluunt  Iis  P.  D.  pl.  istis  G.  O.  domi  B.  medelam  salubrem  B.  et  edd. 
vett.  praeter  lunt.  2.  (unde  Modius  conlecit  'sufficere ) et  »-dd.  recentt.  praeter  Co!v.  Vulc.  Wew. 
Scrlv.  In  p.  est  medelam  salubrem  posse  resistere,  subtilibus  L.  f.  8.  furtilibut  G.  D.  a m.  p.  P. 
procuretur  lier.  V.  3.  D.  et  omnes  edd.  veli.  In  ceti,  post  herhuUt  maior  est  distinctio.  Herculis 
V.  1.3.  P.  p.  f.  Inui.  t.  Venet.  2. 1.  Aid.  /tereules  G.  I).  ed.  pr.Iunt. 2.  Paris.  Colin.  Bas.Lugd.  Scriptura 
It.  et  O.  quae  sil  duhilat  Oud.  Anlhei  Venet.  4.  Anlthei  Paris,  immissum  in  omnibus  , quod  sciam, 

Mas.  et  edd.  vett.  praeter  ed.  pr.  et  Innl.  2.  texitur,  immissam  8. 

hocli.  P.  D.  summa  contemplatione  Beroald.  Bas.  1.  In  marff.  Bas.  1.  eum  tepidatione.  O. 
habet  ac  trepidatione,  pi/xide  P.  et  osculatus  p.  8.  et  deosculatus  L.  dcnseulans  Paris,  pros- 
pere P.  hausto  7t.  ut  vulg.  leti,  membris  Viceni.  lunt.  1.  Aid. 


Plurima  adtulit  Buleug.  de  augur.  lib.  III. 
c.  (5.  in  Graey.  Thes.  T.  V.  p.  419. 
Hinc  averruncandi  ominis  caussa  in  fo- 
ribus bubones  adligehantur,  ut  contra 
grandinem  cf.  Pallad.  1.  35.  §.  i.  et 
contra  formicas  cor  noctuae  admovetor: 
cf.  eund.  I.  c.  §.  2.] 

medela  salubri  subsistere.  Vulgatam 
lectionem  medelam  salubrem  Oud.  re- 
fellit ex  usu  Apuleii.  qui  subsisto  sensu 
auxiliandi  et  iuvandi  neutraliter  cum  da- 
tivo personae  sine  accusativo  construit 
coli.  Pric.ad  Met  II.  p.  157.  VI.  p.  385. 
fomm.  ad  Suet  Vitell.  c.  5. 

herbidis.  Recepi  coniecturam  Lipsii 
in  Epistol.  Qliaest.  II.  22.  ut  pote  omnium 
adhuc  probabilissimam,  quum  Sciopp. 
ex  libr.  II.  p.  97.  et  Apol.  p.  460.  ,p.  463. 
praeferre  videatur  surculis,  quippe  qui 
ad  artem  magicam  pertineant,  Oud.  vero 
nescio  qua  caussa  herbtuculis  ronie- 
cerit  ex  Mart.  Cap.  II.  §.  100.  Kopp.' 
Sententia  enim  eadem  efficitur. 

lauri.  [Hanc  arborem  consuito  Apu- 


leitis  videtur  commemorasse,  cuius  usus 
in  magia  notissimus  sit.  cf.  Apul.  p.  459. 
ubi  plura  enmnerantair.l  . 

immistum.  [Codd.  lectio  immissum 
tum  lantuni  potest  ferri,  si  rori  fon - ' 
Inno  substituas.  Melior  tamen  videtur 
interpretum  emendatio  immistum,  quod 
vocabulum  cutn  sexto  casu  saepius  con- 
iungitur.  cf.Serv.  et  Durm.  ad  Virg.  Georg. 

II.  327.  et  ad  Hir  t.  B.  Alex.  c.  56.  et 
lltirm.ad  Anthol.Lat.  Toni.  I.  p.  175.  qui  - 
plura  excitat.  J 

Cxr.  XXIV.  haurito  plusculo  uncto. 
Elin.  affert  locum  Hieroclis  de  magia 
apud  Euseb.  fol.  462.  oi  yotjUf  (r/j-ou- 
/ira  di  rectori-  tym  yuixodui/sorfaxurovi 
«pitoro.Toir ) oi  fiir  f,-  ^itaavovi  tldeolxn, 

oi  di  Ii  Ovalai  fiitQjjaQOPi , oi  di  ii  t o 
iitifaal  xi,  i/  aieiiiiat  ufrnnanTv  qaai  ta 
iiQijfiira.  De  forma  haurito  Met.  fl. 
p.  125.  iam  vidimus  et  Met.  VI.  p.  405. 
repetitur.  Oud.  comprobat  apud  luveneuro 
XII.  |m  c.  4.  loann.  2.  Evang.  hist.  253.] 
hautitura  et  in  Glossis  Vulc.  p.  62. 
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que  alternis  conatibus  libratis  brachiis  in  avem  similem  gestiebam.  Nec  ullae 
220  plumulac  | nec  usquam  pinnulae,  sed  plane  pili  mei  crassantur  in  selas,  et  cutis 
tenella  duratur  in  corium,  et  in  extimis  palmulis  perdito  uumero  toti  digiti  co- 
li 40]  guutur  in  singulas  ungulas,  et  de  spinae  incae  termino  grandis  cauda  procedit. 
Jam  facies  enormis  et  os  prolixum  et  nares  hiantes  et  labiae  pendulae.  Sic  et 
aures  immodicis  horripilant  auctibus.  Nec  ullum  miserae  reformationis  video 
solatium,  nisi  quod  mihi  iain  nequeunti  tenere  {''otidem  natura  crescebat. 

CAPUT  XXV. 


Ac  dum  salutis  inopia  cuncta  corporis  mei  cousideraus  non  avem  me  sed 
asinum  video,  quereus  de  facto  Fotidis,  sed  iam  humano  gestu  simul  et  voce 

tam  omissa  (/ne  panicula  f.  in  alterni*  n.  timui  G.  P.  I).  Sic  «didit  Srriverius,  quod  me  cum 
_ Oud.  non  lntelligore  fateor.  Kon  uWgesIiebat,  sed  unice  Id  acebat,  nec  nullae  pro  ner  usquam 
II.  ap.tn.  In  tnarg.  novellae.  pennnlaeO.  primulae  fi.  plene  P.  polii.,  crassantur  L.  prostantur  f.  fi. 
Yenet.4.  inrrassenturH.  setasedV. 3. G.D.  telas  «rrfL.p.f.O.  fi.  Non  inelegantem  hanc  esse  repeti- 
% tioneni  particulae  sed , existimat  Oud.  coli.  Burm.  ad  Ovld.  Met.  V.  17.  [Kgo  sed  repetitionem  feren- 
• dam  esse  nego.  Nam  si  hoc  loro  repeteretur,  necessarium  esset,  ut  in  seqq.  quoque  fieret,  unde  oratio 
hiulca  plane  oriretur.  ] extremis  G.  P.  t).  intimis  D.  a p,  m.  perdito  numero  desiderantur  in  B. 
tergo  pro  termino  p.  a m.  s.  et  I).  a m.  «»  abest  ab  ed.  Ber.  labia  pendula  perperam  et  contra 
Alsa,  ed  edd.  omnes  irrepsit  in  Kdd.  Klnienborstii  et  Pric.  sic  non  comparet  in  O.  miserar  forma - 
tinnis  B.  p.  I).  [a  m.  s.  ] et  edd.  ante  Colvium.  miserar  reformationis  F.  1.3.  G.  D.  f.  H.  O.  Colv. 
Vulc.  Wow.  Scriv.  Florid.  Sed  miser  reformationis  cum  Groslotio,  Kluieult.  et  Pricaeo  diserte 
praebet  fi,  quod  Oud.  flagitare  sensus  videtur,  ut  Wower.  et  Sciopp.  iu  Susp.  1. 22.  neque  eunti  V.  3. 

cordis  pro  corporis  fi.  considero  G.  D.  P.  f.  O.  d.  me  abest  a 1).  a p.  iu.  et  fi.  ciden.  (fuerens. 
Ita  »n  omnibus  meis  AIss.  interpunctum  video,  quaerens  Venel.  2.  i.  Paris,  conquereris  fi.  de  fa- 
ctis R.f.  et  coculi  q. 


legi  hauritorium  et  Varron.  teste  Prisc. 
X.  p.  509.  dixisse  hauriri.  [Plura  da- 
liit  Dr.  ad  Sil.  XVI.  II.  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  T.  II.  p.  866.]  Dein  Piccart.  Peric. 
Oit.  c.  19.  maluit  unguenta.  Sed  ut 
supra  III.  p.  212.  occurrit  unguedo 
anui  Ityo/urov,  quidni  et  hic  unctum. 
[quod  tamen  alibi  uoq  extat ; cf.  lexicaj 
Burmanmis  adlevit:  f.  i osculo  uncto, 
quod  ineptum  est. 

in  arem  similem  gestiebam.  Quod 
prius  conieccrat  simile  i.  e.  similiter  vel 
similis,  Oud.  ipse  deinde  reiecit.  quia 
gestire  in  avem  similem  Apuleio  esset: 
movere  se  instar  bubonis  vel  avis  ei 
similis,  quam  Panqdiile  induisset.  De 
constructione  cf.  ad  Met.  II.  p.  191.  Scri- 
verii  lectio  sima/,  quae  ex  solito  errore 
a nonnullis  codd.  praebetur,  vix  men- 
tione digna  est.  , 

crassa  utor.  Grassantur  e vulgari  esse 
monachorum  latinitate  censet  Oud., 
grosso  corrupto  e crasso:  de  quo  adiri 
Tubet  Voss.  de  vit.  serm.  De  crasso  ex- 
citat  Damnium  de  causS.  amiss.  rad.  lat. 


ling.  c.  18.  p.  m.  482.  in  Collect  Graev. 
[Ser/  quod  in  nonnullis  codd.  propter 
antecedentem  s litteram  legitur,  quam- 
quam c.  Oud.  non  inelegantem  esse  par- 
ticulae repetitionem  dixerim  de  qua 
Burm.  ad  Ovid.  Met.  V.  17.  excitat.’ 
hic  tamen  uec  per  sententiam  nec  per 
Mss.  ferre  possum;  cf.  quae  fusius  ili 
not.  erit,  dixi.] 

Iniere  Fotidem  natura  crescebat. 
[ De  tenere  dicam  nd  Met.  V.  p.  346. 
Kutura  hic  est  pars  genitalis,  qua  signi- 
ficatione vocabulum  saepius  occurrit,  cf. 
Barth.  Advers.  XXI.  10.  p.  1041.  Schol. 
ad  luv.  Siit.  VI.  73.  nam  omnes  pueri 
r ocules  fibulas  in  naturi»  habent.  Elm. 
ad  h.  I.  qui  in  indice  Soran.  c.  6.  Fimi. 
Astr.  VI.  c.  31.  VIII.  c.  30.  excitat  Intt. 
ad  IuL  Obseq.  c.  < 'XIII.  p.  153.  Oud. 
Scbwcigh.  iu  lsid.  1817.  8.  n.  136. 
p.  1081. J 

C»e.  XXV.  considerans.  Quia  post 
rideo  vulgo  maius  interpungendi  signum 
positum  erat,  et  in  nonnullis  codd.  con- 
sidero Oud.  repererat,  hicolim  inMisc. 
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privatus,  quod  solum  poteram  postrema  deiecta  labia,  humidis -tamen  oculis 
obliquum  respiciens  ad  iljlam,  tacitus  expostulabam.  Quae  ubi  primum  me  talem  221 
adspexit,  percussit  faciem  suam  manibus  infestis  et:  Occisa  sum  misera,  cla- 
mavit. Me  trepidatio  simul  ct  festinatio  fefellit,  et  pyxidum  similitudo  decepit. 

Sed  bene,  quod  facilior  reformationis  liuius  medela  suppeditat.  Nam  rosis  tan- 
tum demorsitatis  exibis  asinum,  stntiinquc  in  meum  Lucium  postliminio  redibis. 


humidit  cum  pro  fiumidin  tamen  etl.  pr.  Viceni.  Venel.2  4.  lunf.  1 . Sed  ini»  corre^il  Becicltem  Kpi*f. 
72.  expresjiiiqut*  IuiiV.  2.  nl  ellam  e.*tl  in  KdU.  post  Colvium  omnibii*.  obliquum  mate  ab  esi  a B. 
oblicum  G.  ad  illam.  Ilaec  verba  feale  Klm.  non  agnoscit  B.  el  hinc  uncis  incluaii  Seri  ver.  st*d  in 
excerptis  Modianis  nihil  adnoialum  esi.  appellabam  pro  e xpot  tutabam  P.  ubi  primum  me  F.  S. 
G.  D.  P.  f.  ut  primum  me  d.  me  ubi  primum  me  O.  In  celf.  exlal  Ubi  me  primum.  Me  plane  abest  in 
B.  otiata  tum  G.  D.  [a  p.  m.|  lunl.  1.  clacit  D.  a p.  ni.  sed  in  margine  a ut.  s.  esi  clamabat , quod 
idem  exiat  in  p.  el  omnibus  edd.  veli,  praeler  (uiil.2.  tupediut  Venet.  i.  Paris.  Bas.  1.  facilior 
quod  B.  demurticawt  p.  exues  asinum  f.  q.  in  ante  meum  abest  ab  O. 


Observ.  T.  II.  Vol.  II.  p.  305.  volebat 
considerans  -sum.  more  graero,  quem 
appd  optimos  auctores  latinos  praeter 
comicos  etiam  apud  Ciceronem  inveni- 
mus. Ipse  comparat  Cnmm.  ad  Liv.  V. 
34.  6.  XXVII.  8.  2.  ad  Bell.  Hispan. 
c.  29.  Ovid.  Heroid.  XVI|I.  55.  Vifruv. 
II.  1.  [quibus  adde  Arnoh.  II!.  38.  id 
quod  non  esi  colens.  Casaubon.  ad 
Capito),  vit.  Ant.  c.  20.  T.  I.  p.  305. 
Munk.  ad  Hyg.  fab.  c.  29.  p.  79.  Stav. 
Dav.  ad  Cic.  de  Nat.  D.  I.  c.  44.  Moser. 
ad  Cic.  de  Divin.  I.  25.  p.  126.  J !Sed 
sententiam  deinde  mutavit,  quum  multa 
■ participia  et  adiectiva  solerent  ab  Apu- 
leio  exageerari  et  ad  unum  tandem  ver- 
bum referri,  coli,  notat,  ad  Met.  III.  p.  179: 
immo  dum  cum  participio  et  verbo  so- 
leret tamquam  per  longiorem  parenthe- 
sin  inseri,  ut  Met.  II.  p.  156.  ac  dum 
in  prox.  piat,  refovens  et  animum  ... 
sero  reminiscor  dignumque  ..  consen- 
tio et  IX.  p.  653.  at  dum  f odiens,  dum 
irrigans,  cet eroque  incurrus  labore 
deservit  'ego  ctt.  [ de  quo  particulae 
usu  agit  Hand.  Turs.  II.  p.  311.] 
quod  solum  poteram.  [Frequens  est 
apud  veteres  formula:  quod  solum  po- 
tui, quam  multis  exemplis  illustravit 
Prir.  ad  h.  I.  Burm.  Aotbol.  Lat.  T.  I. 
p.  282-  et  Wernsd.  ad  Eleg.  in  oliit. 
Macc.  141.  in  Suppi,  ad  T.  V.  Pnet. 
Lat.  M.  P.  3.  p.  1462.J 

respiciens  ad  illam  tacitus  expostu- 
labam. Discrepant  interpretes,  verba 
ad  illam  utrum  ad  respiciens  an  ad 
expostulubam  referri  debeant.  Oud.  ipso 
certum  ea  de  rc  iudicium  non  profert 


utrumque  defendens,  quamquam  ad  po- 
sterius magis  inclinare  videatur.  Vulgo  . 
tamen  iungi  ad  illam  expostulabam. 
pro  (pio  frequentius  dicatur  cum  illa, 
sed  positum  esse  existimat  vel  pro  apud: 
ut  in  Flnrid.  n.  16.  p.  64.  ad  cos  mihi 
usus  renit  ubi  rf.;  vel  dici  ut  ad  aliquem 
loqui  cf.  Met.  X.  p.  729.  ad  uxorem 
mandat.  Huic  praeterea  distinctioni  fa- 
vere Luciau.  in  Lucid.  c.  13.  p.  581. 
Arei  «cTijj  tiij  T(;j  ayi/fiari  oig  oro,-  vno- 
[D.fnmr,  r, Jicofujr  avrljv,  oatj  dvra/ug, 
orog  acri  noviOng  ytrogiro g.  [Equidem 
locum  ita  non  probaverim  nec  persua- 
detur. quomodo  ad  aliquem  expostu- 
lare pro  cum  aliquo,  quod  solum  apud 
veteres  invenitur,  defendi  queat.  Ex- 
postulare vero,  de  cuius  significatione 
cf.  Donat,  ad  Ter.  Andr.  IV.  1.  15.  ibi- 
qtie  Ruhnk.  iu  Dict.  p.  66.  saepius  ab- 
solute poni  demonstrant  loci  Tacit.  Ann. 
XIII.  37.  §.  2.  XV.  5.  §.  1.  Cic.  Tuse. 

V.  5:  ubi  ex  toto  sententiarum  nexu 
qtiocum  expostuletur,  intelligitur.  Hinc 
commoveor,  ut  ad  illam  cum  respiciens 
copulent,  quod  praeterea  ex  loco  ipso 
apparet,  quarum  Apuleius  iniuriam  ex- 
posta laverit.] 

suppeditat.  Passim  enim  suppedi- 
tare neutraliter  extat  pro  suppetere. 
[cf.  Met.  Vll.  p.  448.  eidem  suppedi- 
tasse. et  Steuech.  ad  Met.  XI.  p.  792. 
Grgev.  ad  Cic.  Vorr.  V.  38.  Dr.  ad  Liv. 
VIII.  13.  §.  16.  Intl.  ad  Cic.  Tuse.  V. 
37.  T.  ni.  p.  234.  Mos.  Wakef.  ad 
Lucret  I.  548.  | 

exibis  asinum.  Quod  Scriverius  edi- 
dit exues  e cod.  <j.,  per  latinitatem  pro- 
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Atque  utinam  vesperi  de  more  parassem  nobis  corollas  aliquas,  nc  mitram  ta- 
lem  patereris  vel  noctis  unius.  Sed  | primo  diluculo  remedium  festinabitur  libi, 

CAPUT  XXVI. 

Sic  illa  moercliat.  Ego  vero  quamquam  perfectus  asinus  et  pro  Lucio  iu- 
menliun,  sensum  tamen  retinebam  humanum.  Diu  denique  ac  multum  mecum 
ipse  deliberavi,  an  nequissimam  fneinorosissimainque  feminam  illam  spissis  cal- 
223  cibus  feriens  el  mordicus  appetens,  necare  dc|berem.  Sed  ab  incepto  teme- 


a.  nunc  R.  f.  pro  atque  utinam.  de  more  renperi  B.  e!  rtld.  veli,  robi»  (i.  D.  p.  ne  moram  F.  I.  A. 
1 n cetf.  nec  moram,  aliquam  pro  talem  d.  rei  nocti»  F.  1 . 3.  G.  D.  B.  et  omne*  edd.  vHI.  ner  no- 
cti» R.  f.  A.  Iii  celeris  ne  nudi»,  tibi  ahest  n n.  Sed  omnino  retinendum  rsw,  aUsrripsit  Wiuse  ex 
^ Viri?.  Aen.  IX.  488.  Luciui.  VIII.  ? 4. 

perfecto»  I).  8cd  in  niarg.  a m.  a.  correctum  eat  perfectu»,  tamen  non  adeat  ht  d.  diu  denique 
atque  O.  multi»  I).  ac  nequi»»imam  F.  3.  Venet.  2.  fan’nero»i»»imamque  F.  3.  que  non  e»t  in  O, 
illam  daeal  B.  illam  feminam  IS.  D.  f.  d.  mordica»  F.  3.  L.  R.  f.  P.  O.  n.  lunt.  2.  mordicitu»  B. 
Pric.  Florid.  mordicibu»  F.  1.  Vulcan.  F.lmh.  Seri  ver.  mordi/u»  G.  1).  f Iu  margine  a ni.  ».  mordirut.) 


bimi  est,  ut  Ond.  iam  illustravit  ex 
Ovid.  Hcroid.  XIV.  108.  Drak.  ad  Sil. 
XIII.  120.  Bunn.  ad  Ovid.  Met.  X.  105. 
Yirg.  Aen.  XII.  406.  f quibus  adde 
Ruhnk.  ad  Ovid.  Hcroid.  d.  I.  p.  85. 
Ita  apud  Arnob.  II.  16.  extat  humanis 
corporibus  f. rutae  ubi  tamen  cx  Mas. 
Reg. , qui  siiiiilne  hahet,  lego  secretae. 
Sed  et  propter  codd.  fidem  et  senten- 
tiae concinnitatem,  quum  ebibis  et  re- 
ti ibis  bene  sibi  respondeant,  cum  Bran- 
tio  et  Oud.  praetuli  e.tibis,  cuius  con- 
structionem 'comprobat  Oud.  ex  Prise. 
X.  p.  508.  XVIII.  p.  184.  et  XVIII. 
p.  20G.  Krebl.  Tatius  hominem  exirit 
Salinas,  ad  Solin.  p.  12.  274».  700.  788. 
notat,  ad  hist.  de  B.  Afr.  c.  31.  Seal  is», 
nd  Manii.  V.  104.  Drak.  ad  Sil.  XI. 
188.  Apul.  Met  IX.  p.  028.  [et  Oud. 
iu  Misc.  Observ.  Vol.  IX.  T.  II.  p.  231. 
Heius.  et  Bunn.  ad  Oiid.  Met.  II.  517- 
Bacb.  ad  eund.  X.  52.  F.ckst.  ad  Yoss. 
Arist  T.  III.  p.-968.  Mart.  Cap.  I.  §.  29. 
Kopp.  Ita  Oud.  emendat  (iloss.  Isid. 
p.  068.  missilius,  t/ui  missilia  exhibet, 
in  missicius,  t/ui  ini/iliani  exirit  c.  Saliu. 
ad  Treb.  Poli.  XXX.  Tyr.  c.  C.J 
ne  moram  talem  patereris  rei  no- 
ctis. [Ita  textum  constitui  ex  optimis 
codd.  contra  Oud. , qui  ner  praetulit.  Ai» 
concinnius  videtur  quam  quod  cum  Colv. 
in  nec  commutari  liceat.  Ceterum  omnes 
interpretes  in  voce  talem  quum  offeu- 


derent,  Wass.coniecit  talis : Pric.  tan- 
tulam, quae  pronominis  forma  Apuleio 
sane  est  frequentior.  Oud.  vero  emen- 
davit tantillam  apud  Apuleium  non  mi- 
mis obvium  «T.  II.  p.  170.  Il|.  p.  183. 
saepius.  Sed  omnes  iu  eo  errasse  vi- 
dentur, quod  adierlivi  talis  vim  non  in- 
telligelmut.  Quamquam  enim  iis  con- 
sentire nequeo,  qui  talis  pro  tantus  ubi- 
que posse  poni  existimant,  tamen  loci 
sunt,  ubi  utrumque  conliiodi  liceat,  si 
ad  totius  euunciati  sententiam  respexe- 
ris. Talis  mora  hic  in  malam  partem 
usurpatur  de  molesta  et  gravi,  quamvis 
per  unam  tantum  noctem  perferatur.] 
Cap.XXYI.  sensum  tamen  retinebam. 
Iu  cod.  it.  iion  comparet  particula  tamen, 
quam,  si  plures  addicerent  Mss. , se  lu- 
benter  omisisse  Oud.  monet.  Solere 
enim  eleganter  post  i/naiiiipinm , /icet, 
ut,  etsi  ab  optimis  eam  potius  suliin- 
tclligi  quam  addi  coli.  Yirg.  Aen.  fl. 
12.  Dr.  ad  Liv.  XXII.  c.  20.  Apul. 
Met.  II.  p.  165.  III.  p.  190.  IV.  p.  311, 
et  saepius  nnt.  ad  Suet.  (Jalb.  c.  3.  [cf. 
Apul.  Met.  VI.  p.  421.  IX.  p.  019.  X. 
p.  082.  Apol.  p.  516.  Fort,  ad  Lucan. 
VI.  715.  Duk.  ad  Flor.  II.  6.  §.  33. 
Oud.  Animadv.  ad  \ eget.  c.XX.  iu  Misti 
Obs.  Vol.  4 II.  P.  I.  p.  141.  De  senten- 
tia comparat  Modius Odyss.x.  239.240.] 
mordicus.  [ Magna  est  interpretum 
de  vocabulis  mnnlicits,  mordicitus  et 
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rario  melior  me  sententia  revocavit,  ne  morte  multata  Fotide  salutares  mihi 
suppetias  rursus  exstinguerem.  Deiecto  itaque  et  quassanti  capite  ac  demussata 
temporali  contumelia,  durissimo  casui  meo  serviens,  ad  equum  illum  vectorem 

talratoret  suppetias  rursum  p.  drircta  itaque  6.  deiecto  Inque  P.  eat  tam  ti  S.  equum f quod 
•nte  illum  in  B.  Klm.  PxuUbaf,  in  Modiana  collafionc  conipnret.  8t*d  Elm.  in  eo  videtor  esae 
falsa*,  quod  equum  hic  Modiaim  coli,  probat , sed  non  agnoscat  post  inductum.  Sed  Scrlver. 
prius  equum  unris  inclusit,  rictarem  YenM.  ut  alatini  infra,  meum  abest  a R.  f.  ad  equum 
illum  vectorem  illum  J. 


mordicibus  disceptatio.  Stewecli.  Colv. 
probant  mordicibus . quod  in  Plaut.  Au- 
lul.  II.  2.  57.  invenisse  se  dicunt  Oud. 
qui  mordicus' ili  plerisque  codd.  hic 
legi  pronuntiat,  usum  vocabuli  illustrans 
ex  Met.  III.  p.  183.  IX.  p.  637.  Florid. 
n.  23.  p.  110.  (ubi  nulla  est  scripturae 
diversitas)  P rudent  Hamart.  690.  Varr. 
R.  R.  7.  Hygin.  CCL\XIII..  |>.  380. 
Stav.,  bic  mordicibus  ex  cod.  Flor.  1. 
et  propter  sententiam  loci  praefert,  quo- 
niam illic  agatur  de  rebus,  quae  in  ore 
sint,  non  quae  appetantur.  Quod' enim 
addidit,  apud  Plautum  quoque  sic  legi, 
non  ita  (irinum  est,  ut  argumentum  inde 
deduci  possit  Mordicus  vero  ea  est 
forma . quam  equidem  hic  unice  com- 
probo. Neque  enim  Nonii  tantum  con- 
firmatur auctoritate  p.  138.  et  p.  139. 
Mere.,  sed  una  est.  quae  ex  optimis 
scriptorum  codd.  potest  erui.  Inter  mor- 
dicibus et  mordicitus  variant  viri  docti. 
Posteriori  formae  mordicitus  novissi- 
mis temporibus  (loeller.  in  comment.  IV. 
de  adverb.  p.  13.  et  Lindem.  ad  Plaut. 
Aul.  I.  d.  patrocinati  sunt,  alteram  om- 
nino reficientes.  Neque  Handius,  qui 
de  his  formis  Tursoll.  III.  p.  653.  fu- 
sius 'disputavit,  expedire  se  poterat, 
utrumque  pro  lubitu  quasi  defendens. 
Res  aliter  videtur  esse  constituenda. 
Primum  enim  codd.  ubique  in  forma  mor- 
dicus consentiunt,  quae  quamquam  per 
analogiam  alium  non  confirmatur,  eo  ta- 
men nomine  improbari  nequit;  cf.Ramsb. 
Synon;  1.  p.  CXV1I.  Nam  quod  Hau- 
dius  comparavit  adverbium  serus,  huic 
rei  plane  alienum  est.  Mordicibus 
vero  et  mordicitus  Romanis  vindicare 
non  audeo,  quae  in  mera  grammatico- 
rum coniectura  insistere  videantur.  Nonii 
enim  p.  139.  auctoritas  non  taoti  est. 
ut  inde  res  indicetur.  Quem  enim  at- 


tulit locum  Plaut.  ex  Aul.  si  accuratius 
cuiuMss.  comparaveris,  mirum  est,  qui 
omnes  Mss.  quantum  scio  bic  acriter 
mordicus  defendant.  Mine  puto  mor- 
dicibus a grammatico  quodam  esse  pro- 
fectum, qui  ita  versum  Plauti  per  ra- 
tionem metricam  statui  non  posse  sibi 
persuaserat  Antiquum  tamen  hunc  esse 
errorem.  Nonius  ipse  argumento  est, 
et  ad  posteriores  deinde  ita  profluxit, 
ut  formam  mordicitus  inde  fabricaren- 
tur, quae  totius  antiquitatis  auctoritate 
destituta,  in  nonnullis  hic  legitur  Apu- 
leii  codd.  Sed  qui  mordicitus  compro- 
bat, mordicibus  cum  Goeller,  et  Lin- 
dem. negare  non  poterit,  quod  unde  ad- 
verbium repetas,  nisi  a substantivo  quo- 
dam mordices,  non  habebis.  Quod  ta- 
men Oud.  commoverit,  ut  propter  si- 
gnificationem mordicibus  praeferret,  non 
intelligo,  quia  utnmique  idem  significat, 
si  quidem  mordicibus  probum  est] 
quassanti  capite.  Ex  cod.  6.  scri- 
ptura cassanti  uon  nemo  legebat  ine- 
ptissime casanti  sive  in  castim  prono. 
Bene  vulgatum  defendit  Piccart  in  Peric. 
C#t.  e.  4.  [quassans  neutrali  sensu  pro 
quassatus  saepius  legitur  Plaut.  Asin.  11. 
3.  23.  Bacch.  II.  3.  71.  Serv.  ad  Virg. 
tieorg.  i.  7 4.  cf.  quos  excitat  Eckst.  ad 
Voss.  Aristarch.  T.  HJ.  p.  861.  Capit* 
quassanti  veteres  iram  nondum  efferve- 
scentem sed  adhuc  repressam,  quae  ul- 
tionem meditatur,  indicasse  exemplis 
demonstrat  Dned.  Syu.  IV.  p.  37.] 

• ad  equum  illum  cectorem  iimtm.  Ex 
Mss,  in  textu  ita  reposui,  licet  Oud.  non 
probatum  sit,  qui  verba  ad  equum  e 
glossa  natu  existimat;  unde  recte  a Scri- 
ver.  aliisque  ulicis  includantur,  coli.  Met. 
I.  p.  65.  quod  beneficium,  etiam  illum 
rectorem  meum  laetari.  Sed  alterum 
bene  defenditur  ex  Met.  Vll.  p.  452. 
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meum  probissimum  in  stabulum  concedo,  ubi  alium  etiam  Milonis  quondam  ho- 
spitis mei  asinum  stabulantem  inveni.  Atque  ego  rebar,  si  quod  incsset  mulis 
animalibus  tacitum  ac  naturale  sacramentum,  agnitione  ac  miseratione  quadam 
I inductum  equum  illum  meum  hospitium  ac. loca  lautia  mihi  praebiturum.  Sed  | 

Verba  probissimum  iu  stabulum  desiderantur  in  Ii.  quidam  P.  quendam  lunl.  2.  indutum  Hium 
equum  G.  D.  P.  ac  loca  lauta  omnes  M«i.  ef  edd.  veli,  anfw  Colv.  Vulcati.  ?.  et  aeqq.  dederunt  ho- 
spitium loca  ac  lautia.  . 


meoque.  rectori'  Hio  ei /no.  Huc  acce- 
dit, quod  in  nullo  codice  vocabulum 
equum  desideratur.  | 

i juondam.  ('ave  cum  Eipsio  legas 
quidem  vel  cuiti  Aldo  et  (Jrutero  Snsp. 
c.  4. ‘quendam.  Argute  dicit  quondam. 
quin  iam  Milo  non  hospes  erat  asini  sed 
fuerat  Ludi. 

hospitium  ar  /ora  /antin.  | Longa 
est  interpretum  de  hoc  loco  disputatio, 
quae  tamen  ad  finem  rem  non  perduxit. 
In  eo  fere  omnes  consentiunt,  legen- 
dum esse  /ora  /aut ia,  sed  quomodo 
haec  verba  explicari  debeant  , dubii  ad- 
huc haerent.’  Primum  enim  offensioni 
est.  vocabulum  /ora,  quod  triplici 
ratione  intelligunt  apud  Liv.  XXX.  17. 
§.  14..  Brisson.  de  form.  II.  p.  252. 
/orum,  /ora,  lora  li/iera,  aedes  Ube- 
ras in  hac  quidem  dictione  pro  eodem 
dici  existimat;  cf.  I)r.  ad  Liv.  XXVIII. 
39.  §.  19.  Donatus  ad  Liv.  XXX.  17. 
§.  14.  Uberas  aedes  interpretatur  gra- 
tuito legatis  a populo  Romano  (ruditas, 
/ora  vero  intelligit  sedes,  quae  regibus 
aut  eorum  legatis  ad  spectandum  in  thea- 
(to  assignarentur  vel  in  senatu  aut  co- 
mitio ad  eos  audiendos  praeberentur, 
multisque  exemplis  rem  suam  confirmat. 
Oud.  ad  h.  I.  /ora  esse  dicit  idonea  ia 
hospitiis'  et  aedibus  Uberis  conc/acia. 
Haec  omnino  non  probantur.  Primam 
enim  sententiam  ferri  non  posse,  indi- 
cant loci  Livii  XXX.  1 7.  $.  14.  et  XXXV. 
23.  §.  11.  aedes,  liberae,  loca,  lau- 
tia. Qui  enim  inter  se  differunt  aedes 
et  loca Altera  vero,  quamquam  Livii 
locis  non  adversetur,  ubi  semper  de 
legatis  haec  verba  posita  apparent,  Sym- 
machum tamen,  Sidonium.  Apuleitim 
contrarios  habet,  h.  I.  et  Met.  IX.  p.  (514. 
pnras  dominus  /ora  lautia proli.re  prae- 
buit. Tertia  denique  Oud.  sententia 


mere  commenticia  est.  quum  in  voca- 
bulo locas  omnino  non  insit.  Ego 
rem  ita  exidicaverim.  Haec  dictio  loca, 
lautia  in  proverbium  plane  abierat  et 
lora  erant  proprie  certae  illae,  «piae  in 
theatris  et  senatu  praebebantur,  sedes 
legatorum.  Hanc  vero  dictionem  Apu- 
lejus in  suum  usum  ita  convertit;  ut 
quid  proprie  sibi  velint  verba  lora  lau- 
tia omnino  esset  oblitus,  et  «piae  seiun- 
gepda  erant,  arctissime  connecteret.  Co- 
pulasse vero  Apuleitim  lora  lautia  aper- 
tissime [interit  demonstrari.  Nostro  enim 
loco  omnes  .Vlss.  et  edd.  veteres  prae- 
bent: hospitium  ar  lora  laula  [err«ire 
solito  pro  lautia.  \ Quis  tamen  unquam 
ita  dixerit  hospitium  ar  loca,  dantia? 
Copula  vel  omnino  reficienda  vel  etiam 
inter  lora  et  lautia  ponenda  erat.  Prius 
ab  Oud.  invitis  omnibus  Mss.  temere 
factum  est.  iptnuupiniii  Livii  locis  adiu- 
vatur.  ubi  particula  nusquam  apparet, 
si  tertium  «piid  bis  verbis  additur.  Idem 
scriptores  posteriores  vindicant.  Sidon. 
A poli.  Epist.  VIII.  12.  s.  f.  cuius  si 
ronririo  trrtoque  sucerdas,  dapes  Cleo- 
patriras  ei  /ora  lautia  putes.  Hic  enim 
/ora  lautia  eoniungenda  et  <le  aedibus 
splendidis  intelligenda  esse  nemo  du- 
bitabit. «pium  lectum  et  lora  lautia: 
coneirium  et  dapes  (Ico patricas  sibi 
opponantur.  Nec  aliter  Nymmach.  L.IY. 
epist.  5(5.  Musis  in  Palatio  loca  lau- 
tia tu  dedisti:  ubi  de  domicilii  magni 
licentia  tantum  sermo  esse  potest.  Hinc 
lactum  puto . ul  posteriore  tempore  quum' 
quid  /ora  lautia  essent,  plane  ignora- 
retur. mutarent  grammatici  lora  lauta 
quod  non  solum  eorum  libros  occupavit 
cf.  Serv.  ad  Virg.  Aen.  VIII.  3(51.  alii 
lora  tanta  leqatorum  quae  iu  eure- 
ifioue  instructa  arci/trre  consucrerant, 
sed  in  Mss.  etiam  irrepsit.  Et  ita  etiam 
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pro  Iupiter  hospitalis  et  Fidei  secreta  numina!  praeclarus  ille  vector  meus  cum 
asino  capita  conferunt,  in  ineamque  perniciem  illico  consentiunt,  et  verentes 

iirrn  P.  cnntccruta  S.  't cercia  ¥.3.  | in  eoius  ronlrxtu  cxlnt  ct  fidei  nerrefa . in  nurxlnf 
fx  cadmi  manu  rt  fidet  et  secreta , liti  liahH  lunt.  S.  — | secreta  reteri  quoque  rodit,  et  edd.  ha* 
heut.  et  rtginut  capita  conferunt  fi. 


Inca  liiutiit  apud  Apuleium  volo  intel- 
ligi.  Lucium  enim  cibos  etvicttim  equo- 
rum quotidianum  non  appetiisse  (ut  t mi- 
tia hic  explicandum  esset,  si  ab  vocab. 
Ioni  disinn iteretur;  cf.  Intt.  ad  Liv. 
XXVIII.  39.  §-19.)  ex  eo  potest  intel- 
ligi.  quod  diutius  iam  asini  forma  in- 
dutus orneum  et  cetera  equonim  pabula 
respuebat  Met.  IV.  p.  230.  ne  me  cum 
mino  rei  equo  meo  compascuus  coetui 
attinere  non  potuit  ntl/iur  insolitum, 
nliorptin  prandere  fornum.  Hospitium 
igitur  in  universum  de  stabulo  inteiligo. 
/oea  vero  /mitia  de  praesepi.  quo  equus 
et  asinus  stabulabantur,  quodque  ah 
ipsa  Lucii  manu  largiter  erat  ordeo  re- 
pletum, unde  lautia  nominantur.  Eodem 
modo  locus  Met.  IX.  p.  614.  tle  prae- 
sepio  cibariis  abundante  capiendus  est.  | • 

pro  Iupiter  hospitalis.  Stevvech.  ut 
concinniorem  locum  efficeret,  scriben- 
dum esse  arbitratus  est:  hospitale  itis 
et  fidei  secreta  numina,  licet  ipse  con- 
cedat. lorem  hospitalem  saepius  apud 
Ciceronem,  Aristotelem.  Homerum  alios 
esse  nuncupatum , qui  ius  istud  ('ob- 
servet ac  violatores  eius  puniat.  Ilaiic 
coniecturam  Oud.  non  secutus  est,  com- 
parans Ovid.  Met  X.  224.  et  Apul.  Met. 
VII.  p.  477.  [ Bartb.  Advers.  X XXIV. 
14.  p.  1571.  de  Inve  Hospitali  cf.  Creuz. 
Meletem.  1.  p.  10.  de  diis  hospitalibus 
quos  laudat  Kopp.  ad  Mart.  Cap.  I. 
§.  54.  p.  98.  | 

secreta,  f Lectionem  revocati,  quae 
optimis  codd.  nititur.  Oud.  enim  quam- 
vis probe  sciret,  maxime. Fidei  lorum 
esse  in  secretis,  (unde  sancta  fides  dicitur 
esse  arcanis  hieta  cf.  Sil.  Itnl.  III.  481. 
ihiq:  fnt.  atque  ipsa  panno  relata  lin- 
gitur Horatio.)  tamen  caussam  non  vi- 
dit. cur  Apulcius  Ii.  I.  Fidei  numina 
vocaverit  secreta.  Violari  enim  hir  sa- 
cra non  secreta  dicit,  unde  voluit  sa- 
crata. [ Aptius  Oud.  provocare  poterat 


ad  Met.  III.  p.  200.  sanctam  silentii 
fidem.  Sed  ea  in  re  mihi  non  persuasit. 
Rarior  quamquam  est  vnc.  sacratus  si- 
gnificatio pro  Mnrfrrrlntt.  ad  Virg.  Aen. 
II.  157.,  secreta  tamen  difficilius  erat 
explicatu . et  lectionem  alteram  iu- 
dico  librarii  esse,  quj  in  mentem  sibi 
lorum  Apid.  nmdo  citat,  revocaverat. 
Ita  etiam  Argoi,  ad  Ontiphr.  I’anvin. 
de  Lud.  Cire.  I.  I.  in  Graev.  Thes.  IX. 
p.  21.  explicat  cf.  Liv.  I.  21.  §.4.  Et  soli 
Fidei  solemne  instituit  flamines  . . . rehi 
iussit  manni/ue  ad  digitos  usque  Jin- 
t aluta  rem  dicinam  facere , significan- 
tes fidem  Infandam  et  Horat.  Od.  1.  35. 
20  sq.  Serv.  ad  Aen.  I.  296.  Lactant 

I.  20.  26.  rei  quod  ei  allio  panno  in- 
ro/ntii  manu  sacrificabatur,  per  quod 
ostenditur . fidem  debere  esse  se- 
cretum. Secreta  fidei  numina  dicta 
sunt  pro  secretae  fidei  numina,  ut 
saepius  in  usu  est  apud  Graecos  et  Ro- 
manos. I)e  Fide  dea  cf.  Intt.  ad  Cic.  de 
Nat.  1).  II.  23.  Kopp.  ad  Mart.  Capell. 

II.  §.  148.  p.  198.  Hartung.  Helig.der 
Ifiim.  Tom.  II.  p.  264  sqq.] 

rector  c.  asino  capita  conferunt. 
Oud.  vulgalnm  defendit  contra  Ilemb. 
codd.  lectionem  rt  asinus,  quam  perpe- 
ram Scriver.  secutus  est.  ex  notissima 
illa  syllepsi,  (piae  Irequentissima  sit 
veteribus  in  usu:  coli.  Salm.  ad  Vopise. 
Aurei,  r.  3.  Bunu.  ad  Ovid.  Met.  1. 320. 
et  notat,  ad  Hist.  B.  Afr.  c.  52.  Immo 
ipsum  Apuleium  usurpasse  eam  saepius 
coli.  Met.  X.  p.  747.  Inna  eam  Minerva 
tristes  s.  Florid.  n.  23.  p.  1 10.  nox  cum 
die  differunt.  Multum  in  hac  dictione 
esse  Dictyem  Creteos.,  monuit  idem  Oud. 
cit.  1’eriz.  in  Dissert.  f quem  tamen  lo- 
cum invenire  non  potui,  cf.  Dcd.  ad  Dici. 
I.  16.  Glossar.  p.  258.]  Wovvk.  in  Misc. 
Olis.  Nov.  Vol.  I.  T.  II.  p.  9.  [cf.  prae- 
terea fland.  Tursell.  II.  p.  138.  etKcksf. 
ad  Voss.  Arisf. . T.  IIT.  p.  1023.,  qui 
plurima  afferunt.] 
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scilicet  cibariis  suis,  vix  me  praesepio  videre  proximantem,  deiectis  auribus 
iam  furentes,  infestis  calcibus  insequuntur.  Et  abigor  quam  procul  ab  ordeo, 
quod  apposueram  vesperi  meis  manibus  illi  gratissimo  famulo. 


CAPUT  XXVII. 

225  Sic  affectus  | atque  in  solitudinem  relegatus  angulo  stabuli  concesseram. 
Dumque  de  insolentia  collegarum  meorum  mecum  cogito,  atque  in  alterum  diem 
[141]  auxilio  rosario  Lucius  denuo  futurus  equi  perfidi  vindictam  meditor,  respicio 
pilae  mediae,  quae  stabuli  trabes  sustinebat,  in  ipso  fere  meditullio  Eponae  deae 


Scilicet  dee*l  in  il.  rihariit  nxulal  ab  O.  rir  me  1.  ,v  B.  edd.  >etl.  anlr  Colv.  Oleri  rodd.  rl 
edd.  habent  ut  me.  me  »besl  a D.  sed  in  margine  a m.  s.  additum  eat.  talh  furentes  p.  ed.  pr.  Vi- 
ceni. Venel.  2.  4.  Par.  fruentfs  Venel,  4.  inreclls  B. , ut  habet  SIodii  collatio.  In  excerpti*!  suis 
Rlmenh.  Icgebitf  intectis.  mei  manibus  I).  a n>.  p.  Verba  illi  gratissimo  famulo  non  comparent  in 
B.  ilbgatissimo  F.  3.  ed.  pr.  Virent.  Venel.  2.  lunt.  !.  in  ligatissimo  P.  intigratissima  O.  et  D. 
4 p.  m.  «ed  a ni.  n.  in  margine  correctum  e*|  #7 fi  gratissimo.  Perperam  vir  doctu*  in  margine  nescio 
cuins  editioni*  adnotante  Oud.  conieci!  ingratissimo.  Dt*  ceti.  rodd.  Oud.  silet. 

ac  in  d.  solitudine  O.  angulo  stabuli  concesseram  K.  3.  G.  D.  P.  R.  f.  p.  In  celt.  legitur  in- 
verso ordine  concesseram  stabuli  de  exulat  a f.  mearum  L.  in  altum  diem  ed.  Beroald.  Bu.  1 . 
prave  cf.  ad  p.  21 1.  resano  D.  a p.  nt.  de  noro  n.  f.  et  in  Oud.  excerpti*  cod.  O.  In  cod.  ipso  non 
legitur.  Ita  quoque  exlat  in  Kdd.  Colv.  Vulcan.  Mercer.  Wower.  Iloc  ne  lalinuni  quideiu  etwe,  de- 
monstrat Vos*,  de  vitii*  serm.  IX.  c.  3.  | llaml  Tursell.  II.  p.  278.  | perfidi  K.  1.  3.  G.  P.  D.  R.  f.  d, 
perfidia  B.  Coli.  Vos*,  ed.  pr.  V icent.  Venel.  2.  lunt.  1.  perfidiae  est  in  reliquis:  unde  Brant.  con- 
ieclt  equinae  perfidiae  et  vir  doctus  quidam  adnotante  Oud.:  perfidiam  dictam,  qua  stabuli  L. 
vere  pro  fere  Virent.  Aid.  lunt.  1.  Ber.  Colln.  Bas.  1.  Slewech.  notae  sequenti  praefixerat  r ero. 
meditullii  F.  I.  Eponae  F.  1 . 3.  L.  R.  O.  f.  A.  oppunae  G.  D/,  in  cuius  margine  a m.  *.  est  rponae. 


Hpone  P.  Hepponae  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  In 

vix  me  praes epio.  [Optimi  codd.  prae- 
bent vix,  ruitis  glossa  tantum  ut  vide- 
tur esse,  quamquam  ab  Oud.  mire  com- 
prohainm  est-,  qui  meliora  edoctus  erat. 
Saepius  enim  post  vix  adverbium,  ubi 
particulae  ut,  quum  aliae  requiruntur, 
nulla  inserta  est  particula.  Deceptus 
igitur  est  Oud.  qui  ct  ante  deiectis  in- 
seri. ac  tolli  particulam  post  consentiunt 
voluit.  Sed  cf,  Yirg.  Aen.  III.  90.  rix  ea 
fatus  erat:  tremere  omnia  risa  repente. 
X.  059-  Vix  proram  attigerat:  rumpit 
Saturnia  funem  Bacb.  ad  Ovid.  Met 
11.  47-  Saepius  tamen  et  additum  est. 
quod  ut  Graecorum  xai  accuratius  ne- 
ctit orationis  partes,  ubi  res  celeriter 
consecuta  esse  dicitur,  cf.  Burni.  ad  Yirg. 
Aen.  IU.  9.  Wagn.  QuaesL  Virgil.  XXX V. 
6.  Hand.  Tursell.  II.  p.  482.  sq.] 

Cap.  XXYII.  meditullio  [de  vocis 
usu  et  significatione  cf.  Ynss.  Etymol. 
s.  V.  medius  Doed.  Synonym.  V.  p.  203. 
Elin.  in  indice  excitat  GIoss.  Vulcan. 
p.  86.  meditullium  tii  /itVjor  Tertul  lian.  (V) 
meditullium  superciliorum.  Ciceronis 


reliquis  exlat  Hipponac. 

aetate  iam  usurpatum  fuisse  vnc.  docet 
locus  Topic.  8.  (f.  36.  J 

Eponae.  [De  origine  vocis  ef  scri- 
ptura valde  discrepant  interpretes.  Phi- 
tarch.  Parali,  minor,  c.  29.  Toni.  II. 
p.  31 2.  rem  ita  enarrat:  <f>oclf%o$  Stilla 
purior  yrraTxm;  i’nt(o  Ovrtplayexo'  ij  AI 
xatit  iQoror  htxt  xoQtp  avftuoQgor  xai 
tnrufiaofr  hinorar.  Eo ri  Ai  dttK  npornmr 
notovpirn  in  ruor:  ex  quo  locorectiusscribi 
deberet  'Innora,  quod  alii  praeferunl. 
Sed  ex  his  commentis  quam  incerta  sit 
scripturae  constituendae  argumentatio, 
omnibus  est  notissimum.  Quam  vero 
adtulit  tlaverk.  ad  Tert.  Apolog.  c.  16. 
n.  22.  nummi  rarissimi  inscriptio,  quem 
Segni nus  vulgavit,  nihil  ad  rem  valet, 
quum  monente  Oud.  non  pertineat  ad 
hanc  deam  sed  coloniam  Hipponensem. 
Satis  firmiore  auctoritate  altera  forma 
defenditur,  de  qua  accuratius  Doed.  Sy- 
nonyra.lY.p.287sq.  disputat,  qui  Epona 
pro  Er/uona  dici  existimat:  ut  Tar- 
pi nius  pro  Tarquinius.  Sic  optimi  codd. 
ct  inscriptiones  (cf.  GruL  87.  4.  3.  6. 
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.simulacrum  resijdens  aediculae,  quod  accurate  corollis  roseis  et  quidem  recen-  226 
(ibus  fuerat  ornatum.  Denique  agnito  salutari  praesidio  pronus  spei,  quantum 


f quidem  omne*  quantum  scio  >lss.  h edd.  Teli. 

el  FricLin  Act.  Soc.  lenens.  T.  V.  p.‘2t4.) 
Epona  ubique  praebent.  Aliter  Orell. 
in  Coli.  Inscr.  Lat.  1793.  p.  330.  reni 
diiudicavit,  quum  utrumque  vocabulum 
omnino  disjungeret . Epona  ab  im  el 
oro  f,  Hippona  ab  Inno;  repetens.  Sed 
quantopere  in  eo  erraverit,  id  unum  ar- 
gumento est,  quod  haec  dea  Romana 
erat  nec  a Graecis  petita,  unde  Barth. 
Advers.  XX  VI.  c.  11  .p.  1268.  et  XXX  VII. 
I.  p.  1675.  omnibus  auctorum  locis 
Equona  restituit.  Praegressus  tamen 
est  in  errore  quamquam  dissimili  Brei- 
tinger.,  qui  teste  Oud.  deam  illam  iu- 
nientorum  ubique  l/ipponnm  rescriben- 
dam et  deam  Eponam  fuisse  topi- 
cam  el  tutelarem  contenderat  in  Suppi. 
Act  Nnv.  Lipsiens.  T.  VI.  S.  IV.  p.' 
153.  Scripturam  Eponae  defendunt 
praeterea  Int  ad  luv.  Sat.  MII.  157.  ad 
Minue.  Fel.  c.  28.  Heins.  in  F.pist. 
Corp.  Totn.  IV.  p.  208.  262.  ad  Pro- 
dent. Apotb.  197.  iMunk.  ad  Fulg. 
p.  773.  qui  omnes  docent,  Eponam  non 
equorum  solum  sed  et  mulorum  et  asi- 
norum atque  agasonum  deam  fuisse. 
Erat  porro  haec  dea  cum  Priapo,  cum 
Vertumno  inter  deos  Simuues,  quos 
teste  Fulgentio  I.  c.  ita  nominavere  an- 
tiqui, quod  nec  coelo  dignos  censerent, 
neque  terrenos  deputare  vellent  De 
numine  Eponae  cf.  Argid.  ad  Omiplir. 
Panvin.  de  Lud.  Cire.  I.  I.  in  Graev. 
Thes.  IX.  p.  1 10.  Ihileug.  de  Cire.  Kum. 
Tract.  de  equis  c.  20.  ibid.  p.  746.  To- 
masin.  de  donar.  vett.  e.  32.  in  eiusd. 
T.  XII.  p.  862.  Hartung.  Heliy.  der 
Itiim.  T.  II.  p.  154.] 

residens  aediculae.  Hanc  lectionem, 
quum  Stevvech.  et  Dousa  mutarunt  in 
praesidens  aediculae, I .ipsius  etGruter. 
Susp.  VI.  4.  in  resideus  sediculae  i.  e. 
sacrato  loco  fde  qua  voce  cf.  Oud.  ud 
Suet  Caes.  c.  84.  Vulp.  ad  Tib.  I.  2. 
83.]:  Heius.  ad  Ovid.  Fusi.  V.  123.  in 
praesidens  equili,  Oud.  bene  his  verbis 
defendit:  Non  loquitur  auctor  de  toto 


attento  salutari  praes.  B.  praesidio  remedio  p. 

stabulo  seu  equili  sed  de  media  eius 
pila,  in  cuius  meditullio  ait  fuisse  Epo- 
nam residentem  aetliculae  erntque  re- 
ceptaculum quoddam  seu  repositorium 
et  loculus,  vel  pilae  adpensus  vel  in 
recessu  eius  excavatus,  in  quo  deae 
erat  imaguncula  cf.  Pric.  ad  Act  Apnst 
XIX.  24.  Fabrett.  Inscript  p.  16.  Go- 
rium  ad  Insc.  Donii  p.  86.  Commenf. 
ad  Pefr.  c.  29.  Nec  offendere  debebat 
Heins.  ad  Prudent  Apotb.  197.  in  da- 
tivo aediculae,  male  ab  eo  in  aedicula 
mutato,  quem  Oud. vindicavit,  ex  Met 

VII.  p.  460.  asello gerenti  resi- 

dens.  IX.  p.  656.  nudae  spinae  meae 
residens 

roseis  et  quidem  recentibus.  ( Quam- 
qunm  omnes,  quantum  scio,  codd.  hic 
equidem  retinent,  nulla  tamen  ratione 
id  defendi  poterit,  nisi  particula  et  ad- 
datur, quae  copulativa  saepius  adiuncta 
invenitur  apud  Plautum  et  Terentium, 
male  a criticis  omnino  reiecta  cf.  Plaut. 
Cistell.il.  I.  46.  et  equidem  hercle  nhi 
peditatu  tertio  ...  efflixero  cf.  Hand. 
ad  Tursell.  II.  p.  436.  Quum  vero  sgri- 
pturae  discrepantia  inter  et  quidem  et 
equidem  fere  semper  inveniatur,  ubi 
alterutrum  scriptum  est.  hic  et  quidem 
in  textu  ponere  non  dubitavi.  | 

denique.  [Markl.  ad  Stat.  Silv.  Epist. 
Lih.  III.  coniecit,  tum  denique,  ut  tum 
ob  praecedens  ornatum  exciderit.  De- 
nique vero  hic  significare : ut  breris  sim, 
falso  pronuntiat,  ab  Hand.  iam  in  Tur- 
sell. II.  p.  265.  vituperatus,  qui  per 
postremo  particulam  explicat  coli.  Te- 
rent. Phorm.  I.  2.  71.  Quod  equidem 
comprobo.  Hac  enim  significatione  'tunc 
demum  haec  particula  ponitur,  quum 
narratio  alicuius  rei  actae  per  partes  et 
ordine  ad  extremum  tempus  procedit. 
De  altera  eins  et  longe  tritiore  senten- 
tia cf,  Hand.  Tursell.  II.  p.  271  sqq.] 
agnito.  Placuerat  Bertini  cod.  lectio 
attento  i.  e.  nnimadrerso  Sciopp.  in 
Suspect.  Lect.  I.  22.  Sed  iam  dixerat, 
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extensis  prioribus  pedibus  adniti  poteram,  insurgo  valide,  et  cervice  prolixa 
227  nimiumque  porrectis  la|biis,  quanto  maxime  nisu  poteram,  eorollas  appetebam. 
Quod  me  pessima  scilicet  sorte  conantem  servulus  meus,  cui  semper  equi  cura 
mandata  fuerat,  repente  conspiciens  indignatus  exurgit  et:  Quousque  tandem, 
inquitj  cantherium  patiemur  istum  paulo  ante  cibariis  iumeiitorum , nunc  etiam 
simulacris  Deorum  iafestum?  Quin  iam  ego  istum  sacrilegum  debilem  claudumquc 


prioribus  F.  1 . S.  G.  1).  P.  O.  p.  f. i.  el  omnes  eiltl.  vt-it.  folin.  Ba.x.  I . quod  jrelinui.  In  rell.  enl  pri - 
moribus.  De  ulraque  forma  ex  auctoritate  tantum  Mas.  dijudicandum  esae  existimo,  poteram 
abest  a D.  a p.  ni.  sed  in  margine  a tu.  s.  additum  est.  el  ante  crreice  exulal  a 0.  P.  O.  D.  f.  nimium 
quam  F.  1.  et  edit.  velt.  nimiumque  F.  3.  el  reliqui  codd.  Krrat  enim  Pricaeuw,  cum  scribit  in  O.  et 
ed.  Viceni,  legi,  nimiam  nimiumque  quod  alioquiu  non  displicet,  nimium  et  est  in  solis  edd.  Colv. 
Vulc.  Wower.  pnrrepta  D.  maximo  d.  B.  et  edd.  vett.  praeter  Iniit.  2.  nixu  0.  Kdd.  Ber.  Bas.  1. 
sciliret  abest  a P.  pessima  sorte  eonantem  scilicet  O.  conatus  P.  It.  |a  p.  m.  in  margine  a ni.  s. 
conantem.]  serrus  tunt.  2.  equinum  I,.,  unde  Calvius  conieeit  equitium  vel  equinum;  (ini- 
ter. Susp.  VI.  I.  placuit  super  equino  vel  equirina.  Equilium  margini  etiam  l.ips.  adjevir.  Col- 
vtum  credo  voluisse  , equi  nim.  sive  nimirum  : vel  equini  i.  e.  equitis.  -Sed  servo  illi  non  equile, 
sed  unicus  Lucii  equus  fuerat  commissus.  Nec  variant  reteri  libri.  Iu  f.  est  equi  mei  rura,  man- 
data fuerat  F.  3.  (i.  II.  P.  f.  d.  lunl.  2.  In  ceti,  est  fuerat  mandata,  r. rupit  G.  chariler  tum  pro 


cantherium  P.  earither  tum  G.  earilhentum  l>, 
tunc  etiam  G.  P.  D.  O.  infeslumquc  B.  In  Klm. 
exutal  a G.  D. 

respicio.  Animadversis  igitur  rosis  agno- 
scebat quoque,  ens  sibi  salutare  praesi- 
dium fore  ex  Fotidis  admonitione.] 

niminmque.  Ex  optimis  codd.  ita  re- 
stitui contra  Oud. , qui  nimium  quam  ex 
Plaut.  Bacch.  I.  2.  13.  comprobat, 
quod  per  sententiam  rciici  non  poterit, 
cf.  Met.  II.  p.  113.  , 

quanto  maxime  nisu.  Minus  bene 
ita  dici  pro  maximo,  olini  Ottd.  in  Mi- 
scell.  Observ.  T.  II.  Vol.  II.  p.  303. 
contenderat,  dictionem  quantus  maxi- 
tmis  ex  multis  exemplis  illustratis  Cic. 
de  Aniic.  c.  20.  (»ell.  X.  13.  I)r.  ad  Liv. 
XLII.  13.  §.  I.  Burm.  ad  Suet.  ( aes. 
44.  et  Ner.  47.  Corf.  adPIin.  Epist.  III. 
21.  Heusing.  Emend.  p.  284.  | cf.  l)r. 
ad  Liv.  VII.  9.  8.  IX.  10.  f.  ,10.  Sed 
alterum  quoque  in  usu  fuisse  docent 
Liv.  IX.  24.  quanto  maxime  poterat 
cum  tumultu  et  X.  40.  quanto  maxime 
posset  moto  pttlrere , quae  me  commo- 
vent ne  quid  immutem.] 

pessinui  scilicet  sorte.  [.Set/ire/,  quod 
a Palat  extilat,  Scriver.  et  Prie.  uncis 
incluserunt,  Elmenh.  omnino  vult  deleri. 
Recte  tamen  Oud.  ex  negligentia  libra- 
riorum id  factum  esse  demonstrat,  quos 
nota  vocabuli:  s vel  sc  saepius  effugit, 
praesertim  quum  eadem  littera  seque- 
retur. Sed  in  eo  erravit  idem  vir  doctus, 


in  mure,  a m.l».  calherium.  potiremur  Venel.  4. 
nolis  haec  male  leguntur  atl  clauduutque.  ego 

quod  scilicet  particulam  non  raro  poni 
existimat . ubi  videatur  ea  etiam  abesse  . 
.posse.  Ubique  enim  vim  suam  retinet, 
ut  in  ipsis  exemplis,  quae  ait  Oud.  sunt 
prolata,  cf.  Met.  IV.  p.  245.  p.  239. 
jt.  281.  p.  289.  V.  p.  332.  Ad  ornatum 
enim  orationis  videtur  pertinere  eamque 
quasi  vividiorem  reddere  eius,  qui  iro- 
nice  et  lepide  rem  enarrat.] 

cantherium.  [T)e  vocis  significatione 
cf.  Turncb.  Advers.  XVII.  23.  p.  594. 
et  Ooederl.  Synonym.  T.  IV.  p.  288. 
Proprie  eniiu  ut  caballus  equus  castra- 
tus est.  Id  apertissime  potest  intelligi 
ex  Senec.  ep.  87.  ubi  §.  7.  et  8.  ident 
Catonis  equus  cantherius  et  raf/allus 
nominatur.  Ita  emendandum  puto  GIoss. 
Isid.  p.  690.  pririciryius  (primirir- 
yius)  caballarius  quod  prinis  (pri- 
mus) est  militiae  in  virgines.  Videmus 
igitur  cabel  larium  ad  Iminities  transla- 
tum esse  eunuchos  ut  idem  Isidor  bis 
emendandus  est.  p.682.  herniaritts  \her- 
cu/anens  Eunichus)  eunuchus  ab  her- 
nia castratio.  Cantherius  apud  Aptt- 
leiurn  de  vili  tantum  usurpatur  equo.] 
debilem.  [Debilis  est  manetis  ac  mu- 
tilus cf.  Barth.  Advers.  XXXV.  14. 
p.  1612.  Lindn.  ad  Minue.  Fel.  c.  21. 

§.  13.  Binieni.  ad  Lactant.  VI.  9.  12. 
Burm.  ad  Anthol.  T.  I.  p.  396.  Haud,  ad 
(Iron.  Diutr.  Lib.  II.  S.  VII.  T.  I.  p.  218.] 
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reddam:  Et  statim  telum  aliquod  quaeritans,  temere  fascem  lignorum  positum 
nfleudit,  rimatusque  | frondosum  fustem  cunctis  vastiorem,  non  prius  miserum  228 
me  tundere  desiit,  quam  sonitu  vehementi  et  largo  strepitu  percussis  ianuis, 
trepido  etiam  Tumore  viciniae  conclamatis  latronibus  profugit  territus. 

qnarrent  invenire  I,-  It.  O.  P.  G.  I).  f.  J.  n.  quaeritant  temere  F.  I,  F.lm,  S r ri v . Prir.  Florlil. 
quaeritant  emere  F.  3.  p.  ed.  pr.  Viceni. , in  cuius  marione  h viro  quodam  docto  emendatum  eat  in- 
venire vel  emere.  Quaeritant  eruere  lunt.  2.  quaeritant  omnem  fntcem  lignorum  potitum  ad- 
tcendil  B.  vitiose,  / arcem  F.  3.  potitum  abest  a d . in  quo  etiam  temere  exulare  suspicatu»  est 
Oud.  ont  pro  offendit,  quod  in  mare,  a in.  ».  additum  eat , I>.  caeterit  valliorem  P.  p.  tondere  J. 
Paris,  ridere  p.  tonitu  II.  a ni.  s.  Perrultii  emendavit  Brant.  sed  frustra.  Foret  quali  et  perculi 
In  nostro  et  aliis  est  obvium,  \eqne  fractas  adhuc  innuit  vel  prolapsas.  Nam  stalim  sequllur:  Ver 
mora,  eum  ei  patefacti t aedihut.  tumore  pro  rumore  maluit  Mercer.  In  Kd.  Paris.  Ann.  IliOt. 
eone/amanlit  F.  1.  3. 1,.  O.  latronibus  F.  t.  3.  I,.  P.  D.  G.  f.  J O.  In  ceti,  libris  et  edd.  latronet. 
fugit  Klm.  et  seqq.  edd. 


telum  quaeritans , temere  fascem  li- 
gnorum positum  offendit.  Ita  ex  optt. 
coilil.  legendum  esse  arbitror,  quum  alii 
aliter  hunc  locum  expediant,  (init.  Susp. 
VI.  4.  veniebat  in  mentem,  scripsisse 
forsan  Apuleium : telum  ulii/iiod  quae- 
rens, in  foenile  fascem  lign.  p.  o/}'.. 
quod  ut  mitius  intelligerent  alii,  antiqua 
fecisset  scriptura  veni/e.  Foenile  etiint 
proxime  stabulum  esse,  imino  aliquando 
in  ipso  stabulo,  llaec  non  mitius  im- 
probantur, quam  Bertina  interpolatio, 
quod*  verisimile  non  est,  pltires  ligno- 
rum fasces  tam  grandes  ibi  iacuisse, 
ut  eos  ascendere  deberet  servus  fu- 
stem quaeritans.  Porro  si  tanti  ibi  fuis- 
sent lignorum  lasccs,  quomodo  quaeri- 
tasse fustem  dici  posset  equiso?  Oud. 
probat  lectionem  quaerens  itireiiire  i.  e. 
comtus,  rolciis,  studens  coli.  Met.  111. 
p.  215.  scire  quaerebam  V.  p.  501.  quae- 
rit abscondere.  VI.  p.  413.  VII.  p.  492. 
Se  enim  in  eo  non  offendere,  miniis  com-* 
mode  iungi  quaerens  inrentre,  quum 
idem  Apuleius  Met.  VIII.  p.  571.  fu- 
giens effugere  dixerit.  [De  constructione 
cf.  Bacli.  ad  Ovid.  Met.  XI.  755.  Lam- 
bin.  atl  Horat.  Od.  I.  1 1.  1.  Iittt.  ad  Pro- 
pert.  II.  2.  5,  l)e  quaerere  pro  quae- 
renda inveniri  vel  sibi  parare  rf.  Intt. 
ad  Virg.  Georg.  I.  13  i.  Recte  tamen 
babet  lectio  telum  aliquod  quaeritans, 
temere  fascem  lignorum  positum  offen- 


dit. Temere  enim  est  sine  cura,  non 
de  industria.  Dutnl  vero  Oud.  monet, 
eum,  qui  telum  quaeri  tat,  dici  non  posse 
temere  offendere  fascem  lignorum,  in 
eo  recte  dubitat,  sed  si  temere  ad  po- 
situm refertur,  quid  tum  offensionis  in 

h.  I.  insit,  non  video.  | 
conclamatis  latronibus.  Ex  Mss.  ve- 
stigiis h.  I.  cum  Colv.  et  Oud.  ita  cou- 
stitui.  Conclamare  enim  de  omnibus 
rebus  dicitur,  quae  sicuti  eveniunt,  voce 
doloris,  timoris,  gaudii  vel  indignatione 
sunt  coniunctae.  cf.  Ovid.  Met.  X.  385.  et 
potissimum  deiisliontinibus.qiii  calamita- 
tem perpessi  vocem  ululabilem  emittunt. 
Librorum  vero  discrepantia  inde  exorta 
videtur  esse,  quod  conclamare  propria 
sua  vi  hic  positum  esse  librarii  putabant 

i.  c.  clamare  convocare  cf.  Ovid.  Met. 
XBI.  73.  Gesti,  ad  Claudian.  de  Rupt. 
Proserp.  III.  4.  Attamen  non  negandum 
est,  inusitatam  esse  hunc  rationem  di- 
cendi, quam  uno  tantum  exemplo  Oud; 
confirmare  potuit.  Senecae  Epist.  XVII. 
§.  3.:  ubi  e duobus  Mss.  LeidtL  legi 
voluit  cum  aliqua  r is  conclamata  est, 
quum  ceteri  praebeant  cum  aliqua  con- 
clamatio est.  — ] Geminatione  vocabuli 
latronibus,  quam  necessariam  esse  pu- 
tabat Stewech. , non  opus  est,  ut  bene 
iam  Oud.  demonstravit  coli.  Prop.  IV. 
4.  13.  Stat  Achill.  II.  33.  Yal.  Flacc, 
VI.  28. 


Digitized  by  Google 


206 


L.  APULE»  MAUAURENSIS  METAMORPHOSEON 


CAPUT  XXVIII. 

% • 

Nec  mora,  cum  vi  patefactis  aedibus  globus  latronum  invadit  omnia,  et  sin- 
gula domus  membra  cingit  armata  factio,  et  auxiliis  bine  inde  convolantibus 
obsistit  discursus  hostilis.  Cuncti  gladiis  et  facibus  instructi  uoctein  illuminant; 

229  coruscat  | in  modum  ortivi  solis  ignis  et  mucro.  Tunc  horreum  quoddam  satis 
validis  claustris  oh  septum  nbseralumque,  quod  mediis  aedibus  constitutum  gazis 
Milonis  fuerat  refertum,  securibus  validis  aggressi  diOiudunt.  Quo  passim  re- 
cluso totas  opes  vehunt  raptimque  constrictis  sarcinis  singuli  partiuntur.  Sed 
gestaminum  modus  numerum  gerulorum  excedit.  Tunc  opulentiae  nimiae  nimio 

230  ad  extremas  metas  deducti,  nos  duos  asinos  et  equum  meum  productos  c sta- 


cum  impatcfactis'ed.  pr.  Viceni.  VeneL  3.  4.  Iunt.  1.  cum  nipulcfacli s Aid.  quae  creberrima 
eat  varielaa  cf.  Liv.  II,  20.  M.  S.  globosus  p.  tingit  d.  cx  au  l iliis  Beroaid.  Ba*.  i . obstitit  Coli. 
Vosa.  decursus  P.  <s.  occursus  B. , quod  deinde  invexit  Colv.  cum  Vuic.  Mere.  Wow.  discursus 
eat  in  cett.  codd.  et  edd.  veli.  Klm.  I.atronea  enim  per  ouinia  doinua  membra  discurrentes,  ab  omni 
parte  resistebant  auxiliis  convolantibus,  cuncta  0.  P.  V.  a m.  p.  cunctis  1).  a m.  s.  p.  Iunt.  2.  et 
facibus  V.  3.  (».  Ii.  I,.  f.  d.  Baa.  2.  In  ceti,  est  ac  facibus,  Xcrbn  instructi  nodem  illuminant  ignu- 
rati.,  coruscant  0.  I).  P.  il.  f.  ignis  exulat  a p.  ortus  solis  I,.  et  edd.  veli,  ante  Colv.  praeter 
Iunt.  2.  quae  ortivi  solis  habet  ut  R.  O.  I..  | teste  Oud.J  I).  a m.  s.  Vulcan.  Mercer.  Wower.  orti  biso- 
lis  F.  3.  ortihi  solis  V.  1 . ortih  isolis  0.  orti  bis  solis  9.  p.  ortibis  solis  i.  correum  I).  a p.  nt. 
absectum  G.  P.  obsectumjur  omisso  obseratum  quod  in  marg.  additum  esi  D.  et  mediis  pro  quod 
mediis  d.  constitutum  e gazis  I,. , unde  Coivius  scritiil  constitutum  rl  gasis.  81c  etiam  Sopingius. 
Xecmaie.  quamquam  non  opus  est.  refectum  f.  diffundunt  G.  I).  I..  P.  f.  d.  discindunt  n.  sar- 
cinis deest  B.  singulis  9.  scitiret  iumenlis.  AI  male.  Siiiquli  latrones  partiebantur  gerendas  sar- 
rlnas.  Sed  tum  Viderunt  peslaminum  modum  excedere  suorum  numerum,  et  bine  demum  lumenta 
in  stabulo  inventa  producunt  iisque  sarcinas  imponunt,  partiunt  G.  pernionum  F.  I.  3.  L.  R.  0.  '/  ■ 
feliniorum  d.  In  cett.  gerulorum,  nimio  abest  a B.  1).  a m.  p.  |sed  in  marg.  a m.  0.  additum  est.] 
Uncis  incluserant  Klm.  ei  Scriver.  delelque  Sciopp.  metas  F.  3.  G.  D.  O.  B.  L.  6.  fi.  M.  et  Berieli. 
Mss.  c f.  Epist.  74.  Klm.  Srrtv.  Prlc.  In  reliquis  est  incilas,  et  stabulo  D.  a p.  m. 


Cap.  XXYT1I.  ilontus  membra.  [De- 
vocis  significatione,  quod  etiam  de  re- 
bus dicitur  inanimatis  cf.  Yoss.  Ety- 
mol.  s.  v.  membrana  Elm.  in  ind.  Apul. 
qui  ’ excitat  Suet.  Atig.  -18.  membrum 
imperii  Kttcher.  in  (ienesin.  membra 
aratri  alios.  Potissimum  de  aedificio- 
rum partilius  usurpatur;  cf.  Cic.atl  Quini, 
fr.  III.  1.  I.  Plin.  Epist.  it.  17.  Linden- 
brog.  ad  Ammian.  Marcell.  XV,  7.  §.5. 
cf.  ad  Met.  VII.  p.  448.] 

passim.  [Hic  significat  omnibus  lo- 
cis, undique  cf.  Cia  pro  Stili,  c.  15. 
Suet  de  cl.  rhet.  c.  15.  Hevii.  ad  Tib, 
IV.  1.  22.  Mitscherl.  Lectt.  in  Catuli, 
p.  150.  Quae  enim  passim  provenibnt, 
undique  et  copiose  adfluunb  Eodem 
modo  Apul.  Met,  IV.  p.  278.  passim 
ad  futurae  praedae  receptaculum  re- 
seramus legitur.] 

gerulorum.  [Non  solum  propter  fre- 
quentem imius  vocis  usum  apud  Apu- 


leiuni  hanc  vocem  alteri  lectioni  geru- 
Ionum  praetulerim  cum  Oud. , qui  Meti 
IV.  p.  274.  M.  p.  415.  p.  421.  VIII. 
p.  585.  IX.  p.  669.  XI.  p.  788.  com- 
parat, sed  ne  dici  quidem  ita  potest, 
quum  linguae  rationi  terminatio  gerulo 
plane  repugnet  In  hnr  solo  loco  niti- 
tur error,  qui  passim  devulgatus  est.  Ita 
tantum  defendi  possit  forma,  si  acci- 
piamus a gerulus  factum  esse,  ut  n 
mutilus,  verbunt  gerulo . et  hoc  deinde 
in  substantivum  aluisse. J 

nd  extremas  metas  deducti.  Oud. 
comprobat  alteram  lectionem  atl  extre- 
mas incitas,  quae  doctior  vitietur  esse. 
Neque  enim  videt,  quomodo  metas  se 
probare  viris  doctis  possit,  in  quo  ipse 
nullam  sententiam  idoneam  repent 
Meta  enim  vel  metae  nunquam  in  hisce 
significare,  nisi  linem  eius  rei  de  qua 
agatur,  metaphora  a fine  cursus  destituta 
coi.  Apul.  Met.  IV.  p.  281.  Val.  Mai. 
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bulo,  quantum  possunt  gravioribus  sarcinis  onerant,  et  domo  iain  vacua  mi- 
nantes baculis  exigunt,  unoquc  de  sociis  ad  speculandum,  qui  de  facinoris 
inquisitione  nunciaret,  relicto,  nos  crebra  tundentes  per  avia  montium  ducunt 
concitos. 

i * • 

CAPUT  XXIX. 

' lamque  rerum  tantarum  pondere  et  montis  ardui  vertice  et  prolixo  salis 
itinere  nihil  a mortuo  differebam.  Sed  mihi  sero  quidem,  serio  tamen  subvenit  ‘231 

poterant  g rarior  ibu u L.  poterant  graeibus  ii.  D.  P.  U.  O.  f.  rf.  patret  gratioribus  F.  I.  8crlvt*r. 
edidit,  ui  Salina*,  ex  p.  adNcripsil , quantum  potest  graeibus.  Oud.  mavult  cum  Sopinffio  ad  mar- 
ginem, quantum  pote,  out  brrurov . quod  non  intelligenles  librurii  el  [n  niu!»ve- 

rinl.  cf.  Met.  I.  p.  43.  quanto  B.  npeetandum  F.  1.  quod  F.  3.  in  niArg.  ab  eadem  manu  habet. 
Exorta  est  haec  lectio  ex  compendio  speculandum.  nuntiare  Has.  I.  nuneiarit  Vale.  2.  renun- 
ciaret  G.  D.  crebra  F.  I . p.  crebre  i),  ducant  O.  unde  Oud.  coniecil  ductant. 

terio  quidem  ed.pr.  at  serio  B.  serio  tamen  F.3.B.  et  edd.  vett.  Wow.  Elm.  Colv.  Paris.  Mer- 
•ceri.  Cett.  codd.et  edd.  habent  sedulo , quod  ellam  in  margine  F.3.  Ab  eadem  uiauu  correctum  legitur. 

VIII.  7.  §.  10.  Ext.  Val.  Flace.  VI.  S09.  deducti,  ut  qui  sese  expedirent,  inve- 
Petron’94.  I)r.  ud  Sil.  V.  406.  IX.  540.  nire  non  possent?  Nam  statira  videmus, 
Val.  Max.  III.  7.  §.  1.  Ext  ef.  ad  Met  eos  non  ita  fuisse  consilii  inopes.  For 

IX.  p.  618.  Ipse  explicat  incitat,  latro-  tasse  igitur  rectius  coni  unges  ad  extre- 
nes  per  nimias  opes  se  expedire  non  mas  metas  nimiae  opulentiae  nimio  de- 
potuisse,  nec  pedem  promovere  qui-  ducti  (ut  ultimas  metas  vitae  idem  di- 
visse.  [Seri  accuratius  rem  pertracte-  xit  Met.  IV.  p.  281.),  quibus  verbis  si- 
mus. Ad  incitas  redactus  lusor  dicitur,  gnificentur  summae  divitiae.  Quamquam 
qui  plurimis  calculis  spoliatus  reliquos  enim  globus  erat  latronum  et  armata 
nullos  habet  nisi  alligatos,  quorum  nui-  factio, minor  tamen  erat  numerus  ad  opes 
Ium  movere  sine  magno  detrimento  po-  portandas,  ut  asinum  et  equum  gravio- 
test:  translate  autem  infelix  et  afflictus,  ribus  etiam  sarcinis  onerarent.  Aliter 
qui  fortunis  et  opibus  privatus  in  summa,  locum  mendosum  explicare  nequeo,  etsi 
rerum  difficultate  et  consilii  inopia  ver-  non  infitier,  hanc  quoque  interpretatio- 
satur,  ut  expedire  se  nequeat . uti  bene  nem  multum  habere  offensionis,  ita 
interpretatur  Wernsd.  in  Excurs.  XI.  ad  nimio  est  adverbium  et  incitas  docti  li- 
Seloii  Bassi  Carm.  180.  in  PoeL  L.  M.  brarii  videtur  esse  emendatio.] 

Toni.  IV.  p.  419.  ef.  Scalig.  Append.  minantes.  [De  nsu  huius  vocabuli 
ad  Coniect  in  Varr.  VI.  p.  186.  >Salm.  cf.  lott  ad  Fest  p.  336.  Lindepi.  Voss. 
ad  Vopisc.  Proc.  c.  13.  T.  II.  p.  739.  Etymol.  s.  v.  minor  p.  323.  Barth.  Ad- 
740.  Voss.  Arist.  Tmn.  I.  p.  523  sq.  vers.  XLVII.  7.  p.  2198.  Elm.  io  ind. 
iltique  Fortscb.  Voss.  Etymol.  s.  v.  Apul.  qui  posteriorum  auctorum  exempla 
cieo.  Taubm.  ad  Piant.  Trin.  II.  4. 136.  adtulil  plurima,  Cramer.  ad  Schoi.  lu- 
Tunieb.  Ad  vers.  XXMI.  3.  p.  1007.  ven.  VI.  827.  p.  251.] 

Explicationem  Oud.  quamquam  equidem  crebra.  [Ex  codd.  F.  1 . et  p.  c.  Oud. 
probo,  primum  tamen  codd.  oplt  obstat  recepi,  quod  non  fecissem  nisi.  Ms.  p. 
auctoritas,  deinde  offendo  in  voce  ex-  idem  servaret,  qui  cum  F.  3.  accura- 
tremas  quod,  quantum  scio,  nusquam  tissime  congruit,  ut  librarii  mei  diligen- 
vocabulo  incitus  additum  nec  legitur  nec  tiam  id  effugisse  videatur.  .De  crebra 
legi  potest,  cf.  Gloss.  Lsid.  p.  683.  in-  supra  iam  dictum  est  Met.  II.  p.  132.] 
citae:  ultima  condicio  fortunarum.  Cap.  XXIX.  nihil  a mortuo  diffi 
Deinde  latrones  quomodo  dici  possunt  [De  sententia  cf.  Barth.  Advers.  XXV7. 
summa opulentiaeuhundantiaultimaesse  2.  p.  1214.] 

perpessi  et  ad  consilii  quatulam  inopiam  sero  quidem  serio  tamen.  Ex  optimo 
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ad  auxilium  civile  decurrere  el.  interposito  venerabilis  principis  nomine  tot  ae- 
rumnis me  liberare.  , Cum  denique  iaui  luce  clarissima  vicum  quempiam  fre- 
[142J  quenlem  et  nundinis  celebrem  praeteriremns,  inter  ipsas  [ turbellas  Graecorum 

rurilr  D.  » Di.  p.  .sed  in  umririne  wriplum  esi  eirile.  cubite  F.  3.  G.  P.  p.  l'ol|.  Voss.  i.  f.  venerabili 
G.  I).  O.  Kd.  Florid.  vumi/ue  denique  \'ireui.  Venel.  2.  limi.  1 . Aid.  victum  I).  a p.  ni.  f reluente 
G.  P.  turbellae  F.  1.  G.  O.  II.  H.  f.  turbelae  F.  3.  d.  Coli.  Voss.  Flui,  fikrtv.  Pric.  turbulae  leffil 
Oud.  in  suis  excerptis  B. . quod  equidem  in  Modiun.  non  inveni. 


cod.  F.  3.  Oud.  secutus  locum  ita  con- 
stitui, cuius  elegantem  paronomasiam 
interpretes  non  intellexerunt.  Eadem 
ratione  Apul.  dicit  Met.  V.  p.  329.  me- 
minetis  meae  seriae  monitionis , cum 
coeperis  sero  poenitere,  ikid.  p.  323. 
nemo  pareret,  chorus  tamen  esse  pa- 
teret. p.  349.  mellita  canius  dulcedine 
mollita.  [Io  Floridis  hos  putissimum, 
ut  ita  dicam,  agnominationes  .A puleius 
captasse  videtur,  quum  oratiouum  ea 
sint  fragmenta,  publice  io  auditoriis  et 
maxima  hominum  corona  circumstaute 
ex  more  Sophistarum  illius  temporis 
habitarum.  Hos  vero  tales  sermonis, 
quos  putabant,  flosculos  tamque  gratos 
auribus  verborum  concentus  miriiice 
amasse  notissimum  est.  cf.  Florid.  I.  3. 
p.  1 6.  cecinit  et  cecidit.  7.  p.  23.  actis 
et  auctis  9.  p.  30.  parca  el  prava.  L. 
11.  9.  p.  38.  experti  propter  beneficium, 
expertes  propter  exemplum.  10.  p.  41. 
amnium  fluores,  pratorum  virores... 
volatus  aribus,  ro/utus  serpentibus. — 
Lib.  III.  n.  Ili.  p.  62-  sanis  iiatabulu  et 
aegris  medicabula,  p.  67.  valere  et 
plaudere  . . . dolore  et  plangere,  et 
saepius  Apol.  p.  436.  facilius  mergunt 
quam  regunt,  ibid.  p.  443.  Aro«  enim 
ubi  prognatas  sed  ubi  moratus  quis- 
que  est  .-. . nec.  qua  regione  sed  qua 
ratione.  cl.Munk. adFolg.Myth.qi.623. 
Stav.  Quoties  has  paronomasias  libra- 
rii neglexerint,  docet  Oud.  ad  Met.  V. 
p.  330.  ubi  cf.J 

cum  denique.  [De  hoc  particulae 
denique  inusitato  plane  positu,  quem 
Goer.  ad  Cie.  de  Finn.  II.  30.  §.  98. 
probare  studuit.  cL  Haud.  Turscll.  II. 
p.  277-  sq.] 

frequentem  el  nundinis  celebrem. 
[Quum  diverso  modo  V.  D.  discrimen 
inter  utnmiqiie  vocabulum  constituerint. 


docent,  quae  disputat  Doederl.  Synonym. 
I.  p.  23.  et  VI.  p.  58.  sq.:  cuius  tamen 
sententiae  subscribere  nequeo  dictantis. 
celebrare  magis  ad  auditum,  frequen- 
tare ad  visum  tactumve  referri.  Quod 
enim  nostrum  locum  germnnice  r ol!  und 
lebhafl  verterit,  in  eo  mihi  videtur 
errasse.  Ego  frequens  retulerim  ad  nu- 
merum hominum,  qui  in  hoc  vico  habi- 
tabant satis  grandem,  celeber  vero  ad 
hospites  et  advenas,  qui  nundinarum 
caussa  ad  urbem  confluxerant  tolkreich 
and  besucht.  cf.  Kaiush.  Synouym.  I. 
p.  206.J 

turbellas.  [Ita  scribendum  cura' i. 
Forma  euim  turbelas,  quam  ex  analogia 
verbb.  medela,  caudela,  tutela  al.  Oud. 
latinitati  vindicat,  huic  ipsi  omnino  ad- 
versatur. Nam  haec  substantiva,  quae 
in  eia  desiuunt,  omnia  vel  a verbis  2. 
couiug.  petuntur:  ut  candela,  suadela 
vel  a supinis  verbb.  ut  tutela,  cau- 
tela, sutela,  corruptela;  vel  a substan- 
tivis 3.  decl.  ut  clientela,  parentela. 
Eodem  modo  Tertull.  de  Anim.  c.  40. 
p.  342.  ed.  Kignlt.  dicit  peccatela.  Unde 
efficitur,  si  hac  terminatione  hoc  voca- 
bulum velles  designare,  turbatela  ne- 
que vero  turbcla  dicendum  esse.  Unice 
probantur  formae  turbula  et  turbella. 
Ut  euim  a cista  (it  cistula  et  cistella. 
ab  unguis:  ungula  et  unguella:  ita 
quoque  a turba  formatur  turbula  et 
turbella.  Posterius,  quod  plurimi  codd. 
praebent,  altori  praeferendum  esse  duxi, 
quamquam  non  negandum  est,  turbula 
usu  Apuleii,  cuius  proprium  videtur 
esse,  magis  comprobari,  cf.  Met.  X. 
p.  750.  XI.  p.  765.  De  his  deuomina- 
tivis  cf.  Voss.  Arist.  Tom.  II.  p.  701. 
p.  704.  el  p.  713.  Eckst.  Deinde  quod 
Oud.  cum  Florid.  constituit  inter  utrum- 
quo  vocabulum  discrimen,  vix  potest 
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genuino  sermone  nomen  augustum  Caesaris  invocare  tenta  vi  et:  0 quidem 
tantum  disertum  ac  validum  clamitavi,  reliquum  autem  Caesaris  nomen  enun- 
tiare non  potui.  Aspcruati  latrones  clamorem  absonum  ineum,  caedentes  hinc  2 
inde  miserum  corium  nec  cribris  iam  idoneum  relinquunt.  Sed  t autem  mihi 
inopinatam  salutem  lupiter  ille  tribuit.  Nam  quum  multas  villulas  ct  casas 
amplas  practerimils , hortulum  quenthim  prospexi  salis  amoenum,  in  quo  prae- 
ter ceteras  gratas  herbulas  rosae  virgines  matutino  rore  florebant.  His  in- 

gemino  F.  l.G.  D.  el  at  videtur  -omnes  libri  et  edd.  Vett.  praefer  F.  3.  B.^.  ed.  pr.  Iiint.  2.  Venet.  4. 
Paris.  Stewech.  Vulcan.  et  Mercer.  gemino  retinebant,  augusti  I).  a p.  m.  et  p.  [In  Elm.  editione 
operarum  errore  legitur  angustum , quod  in  coli.  F.  3.  ab  dlligentissiuio  librario  non  correctum  «at, 
quamquam  suspicari  licet,  non  ita  legi  in  ipso  codice.],  invocari  G.1).  ap.in.  o quod  J.  oo  quidem 
1).  a p.  m.  o plane  omiltilnr  in  G.,  in  cuius  margine  a m.  a.  additum  est.  et  validum  G.  D.  A.  f.  O. 
obtortum  d.  crebris  L.  reliquerunt  G.  D.  P.  inopinantem  D.  a p.  m.  et  multas  11.  praeteri- 
remus O.  d.  ceteras  librarii  culpa,  ul  verisimile  est , elapsa  est  editione  Floridi.  g'as  ItcrbulUs  P. 
margines  pro  eirgines  II.  florebant  F.  3.  G.  D.  P.  L.  O.  R.  B.  cT.  ed.  pr.  Aid.  et  edd.  priores  Mere. 
Wower.  fluebant  F.  1.  Vulcan.  et  sejjq.  De  ceteris  codd.  nihil  adnotavit  Oud. 


erodi,  quantopere  in  eo  luserit.  Putat 
enim  auctorem  turbulas  dixisse  de  ho- 
minum magno  numero,  turbelas  de  iis- 
dem tumultuantibus  et  ultro  citro  dis- 
currentibus. In  locis  enim,  quos  ego 
deprehendere  potui,  turbela,  de  pertur- 
bationibus dictum  est  et  confusione;  cf. 
PlauL  Bacch.  IV.  8.  134.  Pseud.  I.  1. 
118.  et  Apul.  de  D.  S.  p.  146.  et  dc 
turbis  hominum  frequentibus  Apul.  Met. 
IV.  p.  382.  VII.  p..  417.  Posteriorem 
significationem  turbula  habet  in  locis 
Met.  X.  p.  750.  et  XI.  p.  765.  Hinc 
efficitur,  nullum  esse  utriusque  vocab. 
discrimen,  quum  nec  locis  nec  termina- 
tione comprobari  possit.] 

genuino.  [Legendum  esse  genuino 
nec  gemino,  quod  Rhoer.  in  Fer.  I)a- 
venlr.  p.  226.  ineptissime  pro  titrague 
lingua  Graeca  et  Jtomana  exponit, 
contra  Stew.  Colv.  Vulcan.  Mercer.,  ex 
Apul.  locis  IV.  p.  304.  V.  343.,  ubi 
idem  error  circumfertur,  Oud.  bene  vin- 
dicat. [ Genuinus  enim , est  proprius 
vel  patrius  cf.  Creuz.  et  Mos.  ad  Cic. 
de  Rep.  II.  16.  )>■  253.  Geli.  II.  2.  III. 
3.  Aium.  Mare.  XII.  c.  8.  Apul.  Met. 
IX.  p.  629.  XI.  p.  775.  VIII.  p.  554. 
IX.  p.  622.  et  648.] 

nomen  augustum  Caesaris  inrocare. 
In  calamitatibus  et  pressuris  fidem  Cae- 
saris eiusque  genium  invocare  solebant 
veteres;  cf.  infra  IX.  p.  674.  Spartian. 
lulian.  c.  8.  Toni.  I.  p.  586.  Brisson. 


de  form.  VIII.  p.  718.  Quae  in  Codd. 
I).  et  p.  reperitur  lectio  Augusti,  glossa 
videtur  esse  et  ab  Oud.  ex  Wvid.  Fast. 
V.  567.  bene  est  refutata  [cf.  Ovid. 
Trist  III.  8.  13.  III.  1.  89.  ibique 
Loers.  Luciau.  de  Asin.  p.  584. 
taei  di  noXkaxig,  a>  xaioap,  drafloijaai 
int&vfiovr,  ovdir  alio  r/  coyxoifiip  xul 
70  /ifa  SI  piyuntyr  x«l  ivqmrorazor  fflocor, 
ro  di  xaian/j  ovx  tni-xolovttsi : unde  iam 
intelligi  potest,  quam  prave  fecerint  ii, 
qui  o'  interiectionem  vel  omnino  tolle- 
rent: ut  omittit  G.  cod.  et  apud  Luciau. 
ed.  FI.  vel  an  conficerent,  quod  minimo 
convenit  cf.  Met.  VIII.  p.  587.  | 

rosae  virgines.  l>e  sententia  Elm. 
comparat  Pervig.  V enor.  22.  virgines 
nubant  rosae  Libun.  Progym.  in  Euc. 
Ver.  p.  177.  Catuli.  LXVIII.  46.  fama 
anus  Hudson.  adloseph.  I.  Ant.  1 . naQ- 
IHvoi  } 'ij.  [ut  Plin.  N.  H.  XVII.  5.  5. 
e contrario  anus  terra  et  XXXIII.  3. 15. 
virgo  terra.  Tertull.  advers.  Iud.  13. 
p.  1 99.  A.  ed.  Rigalt.  in  virgine  saliva 
id.  de  Ieiun.  c.  6.  p.  546.  D.  advers. 
Valent.  5.  p.  252.  B.  virginis  senectae. 
Immo  proprium  cuidam  rosae  nomen 
esse  Virgo,  adnotat  Oud.  excit.  Bouh. 
ad  Pervig.  Ven.  p.  185.  Ita  graece 
jragdtrog  usurpatur  de  quacunque  re 
pura  necdum  temerata;  cf.Valken.ad  Eu- 
rip.  Hippo!.  1006.  BIomtield.adAeschyl. 
Pera.  619.] 

florebant.  Ex  optt.  codd.  ita  recepi. 

- 14 
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hians  ct  jpo  salutis  • alacer  ac  laetus  propius  accessi.  Dumque  iam  labiis  un- 
dantibus affecto,  consilium  me  subit  longe  salubrius,  ne  si  rursum  asmo  re- 
moto prodirem  in  Lucium,  evidens  exitium  inter  manus  latronum  offenderem, 
vel  artis  magicae  suspicione  vel  indicii  luturi  criminatione.  Tunc  igitur  a rosis 


,(  ante  tpr  delet  F.‘l.  Vncis  hinc  deln  inclusum  esi 
in  evidens  F.  1.  suspelione  V.3.  suspectione  p. 
Opllmc  loruin  explicat  Berouldns:  dum  verentur, 
adde  et  criminamur,  me  indiculorum  eorum  scelc 
opus  esse,  ut  pro  fu  Inii  sultsliluas/urf) , quae  vo: 
rosis  quidem  ti.  D.  P.  Elm.  Scriv.  Piic.  Florld. 

quamquam  c.  Oud.  alteram  lectionem 
fluebant  probaverim,  quoniam  fluere  di- 
cuntur res,  quae  madent  [cl.  Intt  ad 
Liv.  XXXIV.  47.  §.  5.  ad  Virg.  Aen. 
III.  626.  Accedit  quod  Apul.  Met.  1\. 
p.  239.  non  illas  rosas  teneras  et  amoe- 
nas, madidas  divini  roris  et  neeta 
ris  dicit.  Unice  me  impedit,  no  hanc 
lectionem  receperim,  quod  herbulas 
gratas  rore  matutino  fluere  dici  posse 
nego.  Deinde  necessarium  erat,  ut  flo- 
rem rosarum  auctor  commemoraret, 
quae  rubore  micanti  praetereuntem  Lu- 
cium alliciebant,  ut  eas  decerperet:  et 
unde  iam  e longinquo  intelligere  pote 
rat,  eas  rore  fluitare'!] 

alacer  ac  laetus,  [ct.  Met.  XI.  p.  733. 
De  discrimine  verbb.  cf.  Aseon.  ili  Cic. 
Verr.  Act  I.  6.  §■  17.  apud  Orell.  Vol. 
V.  P.  2.  p.  132  sq.  Docd.  Syn.  III. 
p.247.  Riunsli.  Synonym.  Tom.I.  p-208. 
Schwab,  ad  Phaedr.  II.  5.  22.  Cic. 
de  DIv.  II.  26.  §.  56.  Ita  coniungit 
Apul.  Met.  VII.  p.  473.  gaudens  lac- 
tusque.] 

subiit.  Me,  quod  Cod.  n.  delet,  ab- 
esse posse  pronuntiat  Oud.,  si  subit  pro 
in  mentem  mihi  incidit  ponatur.  [cfAurt 
VIII.  2.  6.  subiit  anniversarium  sacri- 
ficium Libero  patri  non  esse  redditum. 
Intt.  ad  Virg.  Aen.  II.  560.  Ovid.  Trist 
III.  13.  24.  Hic  tamen  non  probo,  quia 
Apuleius  ubique  vel  accusativum,  cl. 
Met.  VII.  449.  p.  452.  p.  474.,  vel  da- 
tivum Met.  VII.  p.  465.  adsciscit  De 
dativo  cf.  Ruhnk.  ad  llerokl.  X\  ill 
62.  ubi  animo  tuo  non  sollicitandum 
est.] 


. me  abest  a n.  subiit  G.  D.  f.  Lueilium  F.  3. 
iudicti  D.  f.  edii.  veli,  praeter  Venet.  5.  el  Paris, 
ne  indieiuin  faeiam  illorum  furti  expUallonlsj 
is,  si  me  in  vivis  relinquerent.  Unde  palet  non 
t ex  interpretatione  nata  comparet  in  G.  PD.f.jl. 


suspicione.  [Lectio  F.  3.  suspetione 
et  p.  suspectione  quamquam  mihi  com- 
probatur, in  textu  tamen  ponere  non 
audeo,  quia  res  nondum  atl  liquidum 
perducta  est  F.  3.  scriptura  ita  videtur 
exorta,  ut  c littera  ante  l omissa  sit, 
quod  non  raro  in  Mss.  deprehenditur, 
quum  vice  versa  saepius  addatur,  ut 
frutetum  et  fructetum:  virectum  et 
riretum  in  Mss.  passim  occurrunt.  Sic 
in  G.  2.  mactutinus  pro  matutinus,  co- 
miclere  pro  committere  al.  legi.  l)e  , 
forma  suspectio  haec  possunt  proferri. 
Erant  qui  propter  metri  necessitatem 
suspectio  pro  suspicio  contra  Mss.  poti- 
tis intruderent;  cf  Bentl.  ad  Terent 
Andr.  III.  2.  2t.  Schwab,  et  Burni.  ad 
Phaedr,  fab.  III.  prol.  45.  et  ad  111.  5. 

36.  Piures  Intt  excitat  Burm.  ad  Qukit. 
Deciam.  I.  2.  p.  7.  Oud.  ad  Caes.  B. 

G.  VI.  7.  ad  Front  1.  8.  p.  105.  Munk. 
ad  Fulg.  Mythol.  111.  prooctu.  Quum 
vero  suspicere,  ct  Sali.  lug.  70.  §.  1. 
suspectus  regi  et  ipse,  eum  suspiciens, 
de  eo  dicatur . qui  alterum  suspectum 
habet,  apud  Tacitum  vero  voc.  suspe- 
ctare eadem  signilicatio  sit  tritissima 
et  apud  Apul  ipsum  Apol.  p.  585.  sus- 
pectans novam  domum  legatur,  bine 
non  video,  quid  impediat,  quo  minus 
suspectio  idem  esse,  quod  suspicio  et 
suspecUitio  dicamus.  Deinde  Ms.  Reg. 
apud  Arnob.  V.  16.  suspectio  compro- 
bat, quamquam  hic  quoque  pro  more 
suo  emendarunt  interpretes  suspicio. 
cf.  Lips.  Epist  Quaest.  HI.  15.  Sed 
ibi  tantum  suspectio  poni  volo,  ubi 
cotltl.  optimi  aperte  id  flagitant  De 
suspectutio  cf  ad  Met  X.  p.  692.  ] 
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et  quidem  necessario  temperavi,  et  casum  praesentem  tolerans  in  asini  faciem  233 
frena  rodebam. 


im  a tini  gperie  M.  /?.  tprm  8.  frena  rodebamus  M.  (i.  remordebamu s p.  fena  radebam  K.  1.3. 
G.  P.  n.  I..  8.  Mm.  Becich.  D.  in  euHm  margine  alii  rodebamus : ut  habet  B.  et  eiltl.  vett.  prae- 
ter lunt.  2.  quae  cum  F.  1.  S.  consentit  Wower.  et  seqq. 


in  asini  faciem,  Quod  B.  et  M.  prae- 
bent in  asini  specie  et  d.  in  spem  i.  e. 
speciem , glossae  tantummodo  sunt 
Facies  enim  pro  tota  forma  cuiuscun- 
que  rei  adeoque  pro  corpore  animalis 
hominisque  ponitur.  Oud.  confert  Cerd. 
ad  Virg.  Georg.  II.  85.  358.  IV7.  95- 
361.  Propert.  IV7.  4.  19.  Ovid.  Met  IV7. 
395:  ubi  eadem  varitftas.  Pompon.Mel. 

I.  17.  II.  1.  2.  Solin.  c.  10. 45.  Geli.  XIII. 
29..  qui  hunc  usum  apertissime  com- 
probat. Et  ita  dicit  Apuleius  Met  II. 
p.  218.  IV.  p.  239.  et  268.  VII.  p.  457. 
IX.  p.  630.  XI.  p.  755.  [Burm.  ad  Prop. 

II.  267.  Rubnlc.  Dict  ad  Ovid.  Heroid. 
XX.  118.  p.  112.  I)e  constructione  cf. 
Hand.  Tursell.lll.  p. 324.,  qui  Apuleii 
ingenium  vix  percepisse  videatur;  in 
asini  faciem  frena  rodebam  barbaro 
suo  more  dixisse  eum  proferens.  ] 

frena  rodebam.  Hic  locus  ab  Intt. 
diversissimo  modo  teutatus  est.  Ste- 
u ech.  emendavit:  in  asini  faciem  foena 
vt  mos  rodebam  vel  in  asini  faciem 
foena  Lucius  rodebam,  ad  locum  IV7. 
j>.  236.  respiciens,  nec  me  cum  asino... 
adhuc  insolitum  nlioquin  prandere  f oe- 
num. quum  Lucius  iu  asinum  transfor- 
matus, nulla  de  re  magis  conquestus 
esset,  quam  quod  non  rapinis  sat  lau- 
tis instar  canum  inescari  aut  reliquiis 
coenarum  distendi  posset  Hoc  tamen 
Gruter.  Susp.  VI.  2.  ex  hoc  ipso  loco 
refutat , quod  viride  tum  fastidiverit 
gramen  ideoqucad  olera  abierit  Deni- 
que in  itinere  adhuc  fuisse  latrones, 
nec  quievisse,  priusquam  totam  noctem 
et  medium  confecissent  diem  IV.  p.  235 
sq.  ideoque  frena  arrodebam  legendum 
esse  proponit  coli.  Gloss.  frenum  jpxli- 
r cqtiov  Isid.  Origg.  XX.  16.  1.  p.  633. 
Lindem.  Elmenh.  coniicit:  f oenum  rode- 
bam usque,  quae  tamen  est  Lindenhrog. 


coniectura.  Oud.Gruteri  argumenta  secu- 
tus, veram  huius  loci  scripturam  restituit 
frena  rodebam,  coli.  Lucian.  Lucid.  p. 
584.  ’F.n\  rovup  rutila  re  tjdrj  ijv  xal 
ijpfl;  a nr}  nolla  avtfafajxfifitv  y.iti  <rto- 
[lata  di  ijftdtr  deopv  instyeso,  w?  fir/  nt- 
(tifaaxbfttvot  ri/r  odor  /g  rb  aftiatov  ara- 
/./axoftfv  cocrre  ig  tt;r  rore  xai  e/itira  oro?. 
'Enti  di  tjt  < tino  rb  ftiaov  tijg  ijfiiftag, 
xaxaXvoptr  tig  riva  tnavhv  ovrif&mv  ixit- 
voig  arOnotnar  . . . xai  naftd&ijxar  uniarov 
xai  toig  xrtjvtaiv  ijfiTv  nani  fabor  xqi&idia. 
Kai  ol  /uv  TfQhrrotv,  iydi  di  inthwv  fitv 
xaxbig  ali'  tnetdij  ov  mbrtore  xQi&ag 
cbftag  TjQtarrjXftr, , laxonovfitjv  o,  rt  xai 
xarai)  ayoifu.  Praeterea  me  offendunt 
ipsa  verba  f oena  rodebam , quamquam 
pluralem  Apuleihnae  dictioni  condona- 
verim. cf.  Voss.  Arist  T.  1.  p.  447.  ibi- 
que  Fortsch.  Quis  enim  unquam  dicit 
foena  rodere  de  eo,  qui  foenum  edit. 
De  aspernaute  tantum  dici  potest,  qui 
dente  fatigato  mandit,  ut  apud  Ilorat. 
Epist.  I.  14.  40.  propria  sua  vi  dicitur. 
Nec  opus  est  ut  cum  Salm.  legatur: 
frena  mordebam.  Si  quid  mutandum 
est,  equidem  praefero  mandebam  ef. 
Burm.  ad  Anthol.  Tom.  I.  p.  447.  Virg. 
Aeu.  IV7.  35.  VII.  279.  Neque  \uc  frena 
mandere  sive  rodere  de  alacritate  posi- 
tum esse  dixerim  animi  et  fortitudine,  cf. 
Corhad  Lucan.  IV.  752.,  sed  de  ira,  ut 
frena  mandere  idem  sit,  quod  frendere. 
Hocadiuvat  explicatio  Isidori  I. c.  frena 
dieta  quod  equos  fremere  cogant,  tel 
quod  haec  equi  frendant  L e.  impri- 
mant flentibus  et  olnnordeant.  Fren- 
dere et  fremere  de  iratis  et  mussitanti- 
bus usurpari  notissimum  est.  cf.  quae 
dicam  qd  Met.  IV.  p.  305.  Itaque  frena 
rodebam  metaphorice  dictura  est  de 
Lucio,  qui  spe  reformationis  praesen- 
tia latronum  destitutus,  iram  atque  in-' 
dignationem  frena  mandens  mussitat.] 

14* 
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235  Dipm  ferine  circa  meditim  cum  iam  flagrantia  solis  caleretur,  iu  pago 
quodam  apud  notos  ac  familiares  latronibus  senes  devertimus.  Sjc  enim  primus 
aditus  ct  sermo  prolixus  et  oscula  mutua  quamvis  asino  sentire  praestabant. 
Nam  et  rebus  eos  quibusdam  dorso  meo  depromptis  munerabantur,  et  secretis 
gannitibus,  quod  essent  latrocinio  partae,  videbantur  indicare.  Iamque  nos  omni 

236  sarcina  leviga] tos  in  pratum  proximum  passiiu  libero  pastui  tradidere,  nec  mc 

diem  circa  med.  ferme  G.  D.  fragrantia  G.  f r agant  ia  D.  a p.  m.  fraglantia  D.  a m.  a. 
calerent  JL.  caleretur  F.  t.  3.  f.  R.  caleretur  d.  In  reliquia  caleret,  ac  familiares  absunt  a G.  D. 

O.  P.  senex  I).  a p.  m.  divertimus  P.  p.  H odd.  veli,  dirortirnus  d.  O.  primos  F.  1 . 3.  ed.  pr.  Vi- 
ceni. el  Veni  2.  tono  prot.  Bas.  2.  obscula  D.  q ut  asino  AI.  M».  tesle  Coiv.  D.  eorum  q.  G.  D. 

P.  L.  ix.  unde  Oud.  couiectl  coram , «enes  illos  alens,  coram  rebus  munerabantur  aed  secreto  lo- 
quebantur. reos  cius  quib.  R.  f.  quosdam  q.  quibusdam  I).  a ni.  s.  quid  essent  L.  quod  essent 
latrocinio  principes  n.  levatos  B.  p.  et  om.  edd.  veli.  [F.  3.  habet  lacrigatos  sed  in  margine  ex 
deni  manu  est  levatos. J In  cett.  est  leeatqs.  Leciatos  L.  in  marg.  pascui  n.  tradire  Venet.  2. 


r ap.  I.  flagrantia  solis  caleret.  Oud. 
conffert  verba  apud  Suid.  s.v. 
tjdtj  Ai  rov  xavfiatot  ixpa^onog  xa)  Ai- 
Xatovaijg  t rtg  igdpag. 

caleretur.  [Hanc  obsoletant  formam 
ex  optimis  Codd.  restitui  auctoritate  Pris- 
cianj,  qui  VIII.  5.  p.  378.  Krehl.  haec 
profert:  Passitas  (/ungue  pro  actieis 
et  neutralibus  roribus  i idem  antiquis- 
simi proferebant,  careor  pro  carcoi 
dicentes,  et  obsonor  pro  obsono,  el 
copulor  pro  copulo:  caleor  pro  ca- 
leo, quorum  auctores  apud  Caprum 
legant.  \ 

devertimus,  cf.  Apolog.  p.  562. 
(t/iud  notos.  Quod  Pricaeus  legi  vo- 
luit ad  notos  plane  est  supervacaneum. 
Nam  non  solum  Plaut.  Pseud.  II.  2. 03. 
Mil.  Ul.  II.  2.  86.  IV.  5.  17.  verum  ipse 
Apuleius  Met.  II.  p.  90.  ait:  numquam 
erit,  ut  non  apud  tc  decor tar. 


lerigatos.  E textu  id  eiicere  nolui, 
quamquam  demonstrasse  vitietur  Oud., 
hoc  vocabulum  a veteribus  significatione 
lerandi  non  esse  dictum,  sed  tantum 
potiendi  et  mitigandi , multa  exempla 
conferens,  unde  id  comprobaret.  Nec  ta- 
men apud  Virg.  Cui.  92.  /ere/,  quae  iam 
Heins.  est  coniectura,  cum  Oud.  emen- 
daverim. quum  liget  bone  se  habeat. 
Sed  afTert  ipse  exempla , quamquam  ex 
posterioris  aetatis  scriptoribus  deprom- 
pta, quae  suam  sententiam  infirmare 
videantur.  Cassiodor.  Prol.  do  Amic. 
§.33.  qui  gravia  levigat.  Hullin.  apud 
losoph.  Ant.  lud.  II.  3.  ut  matum  scc. 
Ieris  aliquatenus  levigarent  et  Acron. 
Schol.  ad  Hor,  I.  24.  10.  levius  fit  — 
levigatur.  [Ilarth.  Adv.  XLIV.  23. 
p.  2036.  praeter  Apulcium  Clellio  quo- 
que hanc  significationem  in  usu  fuisse 
dicit,  sed  errasse  videtur,  quum,  nisi 
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cum  asino  vel  equo  meo  compascuus  coetus  attinere  Ipotuit,  adhuc  insolitum 
alioquin  prandere  foenum.  Sed  plane  pone  stabulum  prospectum  hortulum  iam 
fame  perditus  lidentcr  invado,  et  quamvis  crudis  oleribus,  alTatim  tamen  ventrem 
sagino,  Deosque  comprecatus  omnes  cuncta  prospectabam  loca,  sicubi  forte 
conterminis  in  hortulis  candens  | reperireui  rosarium.  Nam  et  ipsa  solitudo  iam  237 
inibi  bonam  liduciam  tribuebat,  si  devius  et  frutectis  absconditus,  sumpto  reme- 

» ' 

rqun  modo  R.  f.  compascunt  /tortus  B.  locus  nonnulli  Mas.  Ipste  Beroald.  potui  P.  potuerit  p. 
prtirit  I).  a m.  p.  sod  a m.  n.  eal  patirit.  alioquin  Klm.  abest  in  B.  ul  in  O.  sed  in  coli.  Modii 
fjftal  aliuqui.  famtie  Paris,  et  quum  HtD.ap.m.  precatui  d.  non  addita voce  ournes.  omnis  habent 
Vicenf.  Ven.  ?.  4.  Innl.  l.Ald.  in  locfi  pro  horluNth.  Basii.  3.  candent  abes!  a L.  cadent  P. 
rcppcrirrm  F.  3.  rogalium  (i.  D.  nam  non  compare!  in  Bas.  I.  et  prave  exulat  ab  Kd.  Flond. 
ipga  non  compare!  in  d.  ti  dicinitut  protectui  abscond.  de'  rinut  d.  praednetui  ,7.  der.  et 


protectis  G.  dre.  et  protectus  F.  3.  D.  B.  et  edd 
In  cell.  esi  frutetis. 

egregie  fallor,  locum  innuat  IV.  11. 
quoniam  is  cibas  et  subduceret  sensim 
a/ruin  et  ferit/aret:  ubi  propria  sua  vi 
dictum  esse  hoc  vocabulum  quisque  in- 
telliget.  cf.  Hadr.  ad  Petron,  c.  140. 
p.  838.  Rurmann.  Nisi  antiquitatis  usus 
obstaret,  per  analogiam  vocabulum  com- 
probarem: sed  utut  est  vel  Wassei  enn- 
iectura  amplectenda  est  leeifactns: 
Gloss.  leri facio  xovq  ar&qvat  notm , quae 
sine  dubio  est  praestantissime , vel  me- 
cum  corrigas  lerialos  quod  etiam  L.  in 
marg.  praebet.  • Extat  enim  al/eriare 
cf.  Cic.  de  Invent.  I.  42.  ubi  alterialos 
cum  omnibus  rndd.  retineo.  Eadem 
enim  ratione  humiliare  a Tertulliano 
formatum  est  adv.  Mare.  V.  20.  p.  48. 
0.  I).  Ilesurgrt  ergo  nostrum  corpus 
quod  humiliatur  passionibus.  Ammian. 
XXX.  4.  Quidni  Apuleius  lerinre  po- 
terat dicere?  Leeigare  vero  pro  /erare 
medii  aevi  scriptoribus  usurpatum  fuisse, 
docent  ipsi  loci,  unde  probabile  fit , li- 
brariorum incuria  vocabulum  irrepsisse, 
quod  in  ore  iis  erat.  Hinc  correctionem 
librarii  in  cod.  F.  3.  explico.] 

coetus.  Nec  Colvii  conioctura  cibus 
nec  cod.  B.  lectio  hortus,  quae  merae 
glossae  sunt,  omnino  mihi  placent,  se- 
cuto Oud.,  qui  coctus  de  loco  ipso, 
ubi  plures  coeunt  et  versantur,  explicat; 
coli.  Sil.  I.  038.  quem  freta  aut  coetus 
genuere  ferarum  [quamquam  hic  coetus 
potius  intellexerim  antra  et  saxa  ut 
Oud. .voluit  Nec  mimis  huc  referri  po- 
terit Met  IV.  p.  27C.  coetui  multarum 
ferarum  ubi  est  frequentiae,  societati. 


. veli,  praeter  Ium.  2.  quae  frutectis  habet  ul  F.  1. 

Unum  tantum  equidem  invenire  potui 
locum,  ubi  coetus  id  significare  videtur, 
quod  praeterea  ex  analogia  potest  de- 
fendi voc.  concio,  quae  de  conventu 
et  de  loco  dicitur:  senatus  al.  Est  ille 
Tac.  Ann.  III.  40.  Igitur  per  concilia- 
hula  et  coetus  seditiosa  disserebant. 
Conci/inbula  enim  et  coetus  hic  fere 
idem  notant , et  conciliabula  sunt  loca, 
ubi  quid  componitur. \ 

candens  hic  non  esse  albicans  sed  ' 
fulgens  s.  micans  contra  Uolv.  et  Ue- 
roald.  docuit  Grut.  Susp.  VII.  2.  quem 
Oud.  secutus  est:  cnll.  Ovid.  Met.  I.  120. 

II.  230.  298.  433.  Ita  Apul.  Met  VI.  ' 
p.  401.  rosis  nticantibiu  dieit,  quae 
quasi  ferrere  prae  nimio  ruliore  viden- 
tur. cf.  Bontl.  ad  Hor.  Od.  I.  2.  31. 
Burm.  ad  Ovid.  Fast.  I.  180.  III.  702. 
[Isid.  Origg.  XII.  1.  51.  albus  cum 
quodam  pallore  est,  candidus  rero 
est  niteus  et  pura  luce  perfusus,  unde 
elucet  non  ad  colorem  sed  ad  splendo- 
rem id  referri,  cf.  Serv.  ndGeorg.111.82.] 
frutectis.  Hanc  unice  veram  esse 
lectionem  Mss.  eorumque  vestigia  aperte 
indicant,  ut  Schickeradii  conicctura  ru- 
spetis plane  sit  supervacanea.  Minus 
tamen  recte  Oud.,  frutetis  scribendum 
esse  pronuntiat,  alteram  scripturam  ex 
errore  vulgari  librariorum  ortam  esse  exi- 
stimans. passim  c litteram  inculcantium) 
ut  in  r ircctn,  de  quo  statiin  dicam.  [Ex 
Mss.  igitur  auctoritate  haec  res  diiudi- 
cari  posse  non  videtur,  quum  ii  omnes 
omnino  fluctuent,  modo  hoc  modo  illud 
praeferentes,  unde  error  maior  est  Oud. 
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dio,  de  iuuienti  quadrupedis  incurvo  gradu  rursum  erectus,  in  hominem  inspe- 
ctante nullo  resurgerem. 


CAPUT  II. 

/ 

[U3|  Ergo  igitur  quum  in  isto  cogitationis  salo  fluctuarem,  | aliquanto  longius 
238  video  frontosi  nemoris  | conyallem  umbrosam,  cuius  inter  varias  herbulas  et  lae- 
tissima vireta  fulgentium  rosurum  mineus  color  renidebat,  lamque  apud  mea 

\ 

refectus  in  hnm.  ed.  pr.  VIrenI.  Venet.  2.  4.  Brn.  1 . respectante  o. 

ego  igitnr  Klm.  Prie.  in  abesl  ab  O.  cum  in  itto  Jhtctnaiionit  sato  conctnrrm  [neque  vero  co- 
gitarem u(  habel  Oud.[  B.  alit/uam  tongiut  4.  rui  tf.  probalum  (emere  Oud.  Iterbnn  D.  virentia 
J).  «ed  In  mare.  vireta,  virecta  F.  i.  3.  ed.  pr.  mixta  pro  vireta  n.  f.  nivent  rotor  G.  I>.  O.  P.  II 
niccuti.  nitent  F.  1 . miniat  bahelF.  I.  In  collal.  ad  inara.  ed.Colv.  nimius  p.  renilebat  F.  l.O.ll. 


apud  nonnullos  scriptores  frutecta  scribi 
dicentis.  Ex  ipsa  enim  horum  vocabulo- 
rum origine  res  potest  quam  accuratis- 
sime confici.  Errant  enim  qui  frutectum 
contractum  esse  aiunt  ex  fruticetum  ut 
salictum  e suti  cetum : carectum  ex  cn- 
ricelum  cf.  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  703. 
Eckst. . quum  potius  ex  frutecetum  or- 
tum sit.  Omnia  enim, 'quae  in  etum 
terminantur,  substantiva  eam  Composi- 
tionis regulam  obtinent,  ut  purae  voca- 
buli radici  syllabae  etum  adnectantur. 
Sic  ex  fratre  fit  frutecetum  et  deinde 
frutectum ; ex  satie  vero  saliertum  tum 
salictum:  a siti  e si/ictum  al.  Hinc  iara 
potest  intelligi,  quibusnam  substantivis 
littera  c annectenda,  quibus  demenda 
sit.  Ex  subst.  rosa  igitur  formari  tan- 
tum licet  rosetum  neque  rosectum,  quod 
perperam  nonnulli  scribunt,  ex  dumus: 
tltt metum,  ex  oleum:  oletum.  Quod  si 
in  ipsa  vocabuli  radice  C littera  non  com- 
paret, denominativo  desit  necessarium 
est.  De  his  substant,  egerunt  Munk.  ad 
Fulgent,  p.  603.  et  606.  Burm.  ad  Ovid. 
Met.  I.  Arg.  fab.  III.  p.  22.  Eckst.  ad 
Voss.  Arist.  T.  II.  p.  824.  not  Apud 
Serv.  ad  Yirg.  Ecl.  i.  40.  legendum  est 
Arhustu  frutecta  scholastici  vocabant. 
De  more  c sequenti  littera  t inteqio- 
nendi  Oud.  comparat  Dr.  ad  Liv.  III. 
40.  Burm.  ad  Lucan.  IV.  406.  VI.  507. 
Sed  hoc  aevi  medii  videtur  fuisse  pro- 
prium. ut  ubique  syllabas  etum  hac 
quidem  significatione  in  eetum  commu- 
taret, quia  regulam  perspicere  non  po- 
terat orthographiae.] 


erectus  in  hominem •-  Facillima  sane 
est  intellectu  lectio  nonnullorum  codi- 
cum refectus,  sed  hic  nullo  modo  com- 
probanda. De  erectus  qui  exempla  con 
siderat  cf.  Dr.  ad  Sil.  IX.  505.  Heins. 
Alii  fortasse  Tollio  placebat  sursum 
erectus.  [Nec  tamen  cum  Oud.  in  ho- 
minem retulerim  ad  resurgerem  sed  ad 
erectus.  Eodem  modo  dicit  Met  XI. 
j».  780.  manus  non  iam  pedes  sunt,  sed 
in  erecta  porriguntur  officia.] 

Cai\  II.  cogitationis  salo  fluctuarem ; 
cf.  ad  Met.  XI.  p.  814. 

aliguanto  longius.  [Quamquam  in 
contextu  id  retinere  non  dubitavi,  cum 
Oud.  tamen  lectionem  cod.  S.  aliquam 
longius  non  omnino  damnaverim,  qun<l 
videtur  esse  in  aliquantum  corrigen- 
dum, ex  compendiis  q«m  i.  e.  quam  et  qm 
i.  e.  quantum  prave  commutatis  corru 
ptum.  Rarior  enim  est,  haec  dicendi 
ratio  sed  exemplis  aliquot  confirmatur, 
cf.  Hand.  Tursell.  I.  p.  255.  Ita  apud 
Tcrtull.  Apol.  c.  12.  ubi  legendum  est: 
infrendite,  inspumate,  udem  estis  qui 
Senecam  aliquantum  pluribus  et  ama- 
rioribus de  vestra  superstitione  per- 
orantem probatis.  De  constructione  cf. 
Hand.  Turs.  d.  I.  et  Mos.  ad  Gc.  Tuse. 
II.  27.  §.  66.  Tom.  I.  p.  606.  et  ad  Cie. 
de  Div.  I.  5.  8.  p.  23.  De  significatione  ’ 
eund.  ad  Cic.  Ttisc.  V.  6.  f,  15.  T.  III. 
p.  35.  et  ad  de  Div.  1.  33.  p.  170.] 
viretum.  [Ita  ubique  scribendum  eu 
ravi;  cf.  quae  modo  supra  exposui.  Si 
ri rex  quaedam  forma  posset  compro- 
bari. alteram  defenderem.  Frustra  est 
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non  usquequaque  ferina  praecordia  Veneris  et  Gratiarum  lucum  illum  arbitrabar, 
cuius  inter  opaca  secreta  floris  genialis  regius  nitor  relucebat.  Tunc  invocato 
hilaro  atque  prospero  Eventu,  cursu  me  concito  proripio,  ut  hercule  ipse  sen- 
tirem non  asinum  me,  verum  etiam  equum  cur|rulcm  nimia  velocitate  refectum.  239 
Sed  agilis  atque  praeclarus  ille  conatus  fortunae  meae  scaevitatem  anteire  non 
potuit,  lam  enim  loco  proximus,  non  illas  rosas  teneras  et  amoenas,  madidas 
divini  roris  et  nectaris,  quas  rubi  felices  beatae  spinae  generant,  ac  ne  conval- 

* 

utqurqMnm  n.  G.  Veneri  etiam  gratum  V.  1.  lorum  Ba*.  t . screta  D.  phylnri  I).  a p.  m,  X('fl 
a m.  s.  hylari.  pcrconcito  B.  quod  placet  Sciopp.  Su»p.  III.  22.  el  V.  D.  Miae.  Observ.  Vol.  II.  T.  III. 
p.  SOI.  Modius  malebat  percito,  proprio  K.  3.  G.  P.  pro  proripio,  ppo  I».  a iu.  p.  sed  a m.  s.  pro- 
ripio. et  here.  R.  f.  curulem  O.  I*.  d.  I).  ceteri  currulem  habent,  mea  velor.  J.  nim.  felicitate  G. 

I).  P.  seceritntem  anteire  L.  H.  f.  <1.  me  scaccitate  F . 1.  Maerilatrm  G.  I).  O.  p.  anterire),.  et  a 
m.  s.  in  D. , culu*  prior  tectio  dincerni  nequii.  Proximant  Pricaeuu  maluit,  dirinit  pulti»  rori t p. 
et  edd.  reti,  praeter  Iniit.  i.  quae  tamen  ex  typolhetarum  errore  liabel  dirinit.  et  quod  tuite  beatae 
aliquot  codd.  habent  abest  a V.  3.  <i.  I).  II.  a.  i.  et  omnibus  edd.  velt.  at  ne  t.  3.  G.  D.  B.  f. 


Kopp.  ad  Mnrt  Cap.  I.  §.  67.  p.  109. 
qui  e Mas.  viret-la  stabilire  studet  Fest 
s.  v.  (lumecta  p.  51.  excitans:  (lumecta 
antiqui  quasi  dumiceta  appellabant, 
quae  nos  dumeta,  ubi  Dacier  plane 
ineptit:  dumus,  inquiens  dutniccUun  et 
eliso  c dumetum.  Deceptum  enim  esse 
FesL  lubentius  dixerim  Mas.  auctoritate, 
ut  veteribus  quid  tribueret,  quod  ex  prava 
tantum  scribendi  ratione  proficiscebatur, 
unde  quam  pervetustus  ille  error  fuerit 
potest  intelligi;  cf.  Munk.  adFulg.  My- 
thol.  I.  p.  11.  et  12.  tStav.] 

mineus.  Hanc  lecfioueni  necessario 
relinendam  esse,  probat  vocabulum  pu- 
nicantes quod  statim  sequitur,  nec  ad 
rosas  iliceas  referri  potest.  Decepti  sunt 
librarii  antecedentibus  vocab.  fulgentes 
et  candens  rosarium  p.  236.  quae  de 
colore  candido  explicaruut;  quamquam 
Rhododaphnen  s.  Nerimii  floribus  albis 
esse  ac  rubris  docet  Bod.  a Stupei,  ad 
Theophr.  1.  c.  15. 

regium.  [Male  putat  Oud.,  rosarum 
nitorem  ideo  regium  appellari,  quia  ob 
puniceum  ruborem  regalibus  vestibus 
fuerit  proprium.  Regiae  enim  et  rega- 
les dicuntur  res  omnes  pulchrae  et  prae- 
stantes; cf.  ad  Apul.  Florid.  p.  2(i.j[ 
Eventu.  \ Jloni  eventus  templum  in 
campo  Martio  fuisse,  notum  est  cf.  Ititt 
ad  Hor.  Od.  IV.  5. 18.  Varr.  de  R.  I{.  1. 1. 
§.  8.  Marin.  Fratr.  Arval.  p.  236.  Burm. 
ad  1’rop.  I.  10.  28.  Hartung.  in  libro: 
Rclig.  d.  RSm.  T.  II.  p.  254.  not.] 
currulem.  [Ita  scribendum  esse,  ltcc 


curulem,  contra  Oud.  ex  loci  potest 
ellici  sententia.  Quum  enim  asini  pro- 
pter lassitudinem  et  pigritiam  male  au- 
diant, Lucius  vero  se  nimia  velocitate 
proripuisse  dicat,  hinc  non  de  equo  cir- 
censi, sed  de  equo  currente  sermonem 
esse  fit  perspicuum.  Quid  enim  sibi  velit 
equus  curulis  quem  Fest  s.  v.  p.  38. 
quadrigalem  explicat,  nec  hic  nec  ex 
Liv.  XXI V.  18.  §.  10.  potest  intelligi. 
cf.  Iuret  ad  Symmnch.  IX.  23.  Eadem 
significatione  currulis  legitur  apud  F ront. 
de  feriis  Ais.  epist.  3.  p.  213.  ed.  Rom. 
et  palpebras  incurrere  oportet  cur 
rttli  strepitu  et  cn)n  fremitu  equestri; 
cf.  Met.  IX.  j».  610.  curruli  rabie.] 
amoenas.  [Proprium  hoc  esse  rosarum 
epitheton,  multis  exemplis  illustrat  Fea 
*ad  lior.  Od.  II.  3. 14.  cf.  Met.  XI.  p.  779. 
coronam,  quae  rosis  amoenis  intexta 
fulgurabat.  Anthol.  L.  Toni.  I.  p.  701., 
ubi  nonnulli  legunt : Eeneruut  aliquando 
rosae  proh  veris  amoenae  ingenium.] 
rubi  felices  beatae  spinae.  [Grut. 
Susp.  VII.  4.  beatae  spinae  suspicatur 
additamentum  esse  subtilis  librarii,  qui 
interpretari  voluerit,  quidnam  essent 
rubi  felices,  et  in  ea  sententia  Elui,  habet 
adsentientem , qui  tamen  et  beatae 
s/iinae  ex  F.  1.  S.  et  st.  tacite  edidit. 
Oud.,  qui  loci  et  verborum  diflicultatein 
non  intellexit,  per  appositionem  capi 
posse  beatae  spinae  putat,  et  I/gmet- 
tos  Attica  ....  glebae  felices  Met.  1. 
p.  7.  perperam  comparat.  Rubi  enitu 
beatae  spinae  nullo  modo  nisi  inepte 
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lem  quidem  usquam,  nisi  tantum  ripae  fluvialis  marginem  densis  arboribus  se- 
ptam video.  Hac  arbores  in  lauri  faciem  prolixe  foliatae  pariunt  in  modum 
10  floris  odori  porrectos  caliculos  modice  punicantes,  quos  equidem  | fragrantes  mi- 


usquam  In  omnlb.  Mus.  usquam  iam  praefer  Iunt.  2.  omnes  edd.  vett.  ubi  pro  nisi B.  hec  G.  P.  et 
nonnulli  alii  Mss.,  lesfe  Ond.  haec  Venet.  adori  F.  i.  P.  0.  Ia.  G.  D.  f.  inodori  F.  3.  II.  et  edd. 
vett.  porreptos  I).  modicae  Venet.  2.  Iunt.  Aid.  Par.  punicantis  edd.  vett.  praefer  lunf.  2.  quae 
habet  ptniicanleis.  pumicantes  D.  6.  fraglantis  L.  flagrantis  F.  1.  fragrantius  7t.  fragrantes 
G.  U,  f§  aganteis  Iunt.  2.  ^ . 


possunt  diei.  Rothe  vertit;  gtilchscti- 
gen  Dornslrauchcn  enlbliihet,  ut  spi- 
nae beatae  pro  glossemate  habuisse 
videatur,  et  interpres  Iraiicogallus' me- 
lius: que  produisent  ces  buisons  heu- 
reux  au  milieu  des  Opines.  Erat  qui 
fetiees  beatae  spinae  coniungens,  ab- 
nndantes  nimiis  spinis  interpretaretur, 
quod  tamen  propter  felix  et  beatus  idem 
significantia  displicet.  Melius  beatae 
refertur  ad  rubi  et  spinae  genitivus  est, 
qui  pendet  a voc.  beatas,  fit  f e/ici s p te- 
bae cf.  Met.  I.  p.  7..  quamquam  aliud 
non  legi  eius  usus  exemplum. ' /tu- 
tius vero  est  generis  femini  ef.  Yoss. 
Arist.  T.  I.  p.  386.  ibique  Fortsch.,  ut 
haec  bene  possint  coniungi.  Rubi  fe- 
licis sunt  feraces,  florbus  divites,  et 
beatae  spinae  i.  e.  spinis  nominantur,- 
quia  prae  ceteris  spinosae  sunt.  cf.  Plin. 
N.  H.  XVI,  37,  71.  Virg.  Ecl.  III.  89. 
Georg.  III.  315.  Cnlpurn.  Ecl.  IV.  31. 
Ovid.  Met.  I.  105.  fonieceram  olfm  in- 
felices, quia  teste  Tarquinio  Prisco  in 
ostentario  arborio  apud  Macrob.  II.  10. 
rubus  inter  infelices  arbores  enumeraba- 
tur. ut  oxymoron  rude  efficeretur  Apu- 
loio  satis  tritum.  Sed  nunc  sententiam 
retracto,  et  ita  verto:  irefehe  iippig 
btiihende  SlrHtiche  an  Domen  reic/i 
trieugen.  J)e  beatus  pro  dirite,  ab- 
undanti cf.  Ilurm.  ad  Prop.  II.  19. 
33.  et  Quint  X.  1.  §.  61.  beatissima 
rerum  rrrbnrumepie  copia  ili.  p.  109. 
immortalis  in genii  beatissima  ubertate .] 
Rubos  Apuleius  nominabat  rosas  quippe 
quae  spinis  sint  replefae. 

hae  arbores.  [Venet.  scripturam  haec 
non  ita  displicuisse  videtur  Uolv. , qui 
Plautum  sic  semper  scripsisse  per  ar- 
chaismum  pronuntiat:  qua  tamen  in  re 
errat.  Inveni  ita  scriptum  Baech.  V.  2.  7. 
Mostell.  I.  3.  9.  Trin.  II.  2.  113.  Ce- 


terum hanc  terminationem  in  usu  fuisse 
veteribus  praeter  alios  illustrant  Bentl. 
ad  Ter.  Andr.  I.  1.  99.  et  IV.  1.  32. 
Miill.  Varr.  de  L.  L.  V.  §.  98.  p.  38. 
et  quos  praeterea  excitat  Eckst.  ad  Vftss. 
Arist.  Tom.  III.  p.  925.  not  Rup.  ad 
luven.  VI.  259.  ann.  crtt.  Tom.  I.  p.  1 10. 
Dav.  ad  Cic.  Tuse.  V.  30.  §.  84.  Hanc 
formam  si  Apuleii  codd.  probarent,  equi- 
dem contextui  restituerem,  quum  eam 
antiquissimis  frequentatam  fuisse  con 
tenderim.  Optime  de  eius  usu  diiudicat 
AVagn.  ad  Virg.  Georg.  III.  305.,  quam- 
quam haec  cum  Servio,  Philargyr.  aliis 
ibi  non  defendo.  Oud.  a Colvii  sen 
tentia  non  ita  alienus  videtur]. 

odori, ....  e/uos  equidem  fragrantis 
minime,  rurestri  rocatm/o  rutgus  in- 
doctum rosas  laureas  appellant,  [/n- 
odori,  quod  optimi  codd.  habent,  de- 
fendi nullo  modo  potest,  si  propriam 
suam  vim  arodpoi.  odore  camis  hic 
retineat.  Vir  quidem  doctus  sententiam 
suam  niecnni  conmuinicavif,  ut  inodo- 
ras. ex  more  Apuleii  dictum  esse  pro 
ralde  odorus  ut  immerito  cf.  ad  Met. 
1.  p.  56.  Sequi  tamen  eam  nolui.  Hoc 
enim  possumus  intelligere,"  odorum  flo- 
rem esse  rosam  veram  et  genuinam, 
cuius  in  similitudinem  rosa  taura  in- 
odora formata  est.  Sic  igitur  cum  Gmt. 
,et  Ond.  interpungendum  esse  existimavi, 
ut  minime  ad  fragrantes  referatur,  ef. 
Plin.  XVI.  20.  33.  sempiternum  fronde, 
rosae  similitudine,  ean/ibas  frutico- 
sam. Quam  male  igitur  ii  egerint,  qui 
in  modum  pro  glossemate  eiiciebant, 
bine  optime  poterit  perspici.  Porro  in- 
felicissima  est  Floridi  coniectura  ne- 
guidguam  pro  equidem  et  peior  Philo- 
inatbis  Pisani  in  erratis  ad  edit.  Iunt.  2. 
emendantis  modice,  quod  vix  paulo 
ante  praecessit] 
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nimc,  rurestri  vocabulo  vulgus  indoctum  rosas  laureas  appellant  quarumque 
cuncto  pecori  cibus  letalis  est.  , 


CAPUT  III. 


Talibus  fatis  implicitus,  etiam  ipsam  salutem  recusans  sponte  illud  vene- 
num rosarium  sumere  gestiebam.  Sed  dum  contanter  accedo  decerpere,  iuvc- 
nis  quidem,  ut  mihi  videbatur,  hortulanus,  cuius  omnia  prorsus  olera  vasta- 
veram, tanto  damno  cognito  cum  grandi  baculo  furens  decurrit,  arreptumque 
me  totum  plagis  obtundit  adusque  vitae  ipsius  periculum,  nisi  tandem  sapienter 
alioquin  ipse  mihi  tulissem  auxilium.  Nam  lumbis  elevatis  in  altum,  pedum 
posterioribus  falcibus  iftrtatis  in  eum  rrebriler,  iam  mulcato  gra| viter  atque  ia-  211 
cente  contra  proclive  montis  attigui  fuga  me  liberavi.  Sed  illico  mulier  quae- 
piam, uxor  eius  scilicet,  simul  eum  prostratum  et  semianimem  ex  edito  despe- 

ruresti  F.  S.  C.  D.  Innrra s /arti  F.  1.  laureas  iani  F.  2. 

facti $ L.  implicita  rj.  cl  ipsam  (S.  D.  Is.  lunt.  2.  Aid.  nnd*t  Ond.  «mendat:  ct  iam  ipsam . 
summe  gest.  p.  et  D.  a ni.  s.  nnra  a p.  sumere  videtur  esse  .scriptum.  Pro  decerpere  vir  dortu.s  qui- 
dam margini  ed.  Colv.  adlevit : In:  derepente  iur.  nrlnlanus  i.  furiens  f.  pro  quo  Basii.  1.  iu- 
rant  habet.  abreptumque  p.  et  cdd.  usque  ad  lias.  I.  arrertumque  D.  totum  delet  cV.  obtudit 


ii.  I).  a m.  p.  ned  obtundit  a m.  a.  a/iaguin  abest 
sterioribut  praebent,  mufetato  F.  3.  (sed  I itera  / 
quae  habet  inutcalu  solito  errore,  multato  F.  1.  j 
I).  P.  B.  O.  q.  circa  pro  contra  B.  proclirium 
ad  Fronl.  II.  2.  #.  i.  ad  llirt.  B.  Afr.  c.  8.  Dr.  ad  1 
cttm  suppletum  est  a m.  s.  edicto  d.  • 

rosas  laureas.  [Per  similitudinem 
rhododaphnen  inconcinno  plane  nomine 
vulgus  indoctum  ita  appellant,  Gloss. «io- 
doddqrtj  herba  asinaria,  taxus,  viburna. 
Luciati.  Lucid.  p.  585.  ra  (odo  ir.flnt 
ovk  Jjf  (ioda  aXijfhra.  ra  d’  i(r  ix  rtj.; 

daiprijg  qrvo/itra  (ododdqnjr  av- 
■njr  r.ai.ovair  avO^omot,  xrtxbr  aQiarnr 
oro)  tnvro  nani  xai  mnas,  qai r!  yitQ  rhv 
cfayona  anodri/axftr  avt/xa.  Isid.  Origg. 
XVII.  7.  54.  Rhododendron  quod 
corrupte  lorandrum  roratur  (ubi  ego 
malim  legere  laurandrum)  quod  sit 
foliis  lauri  similibus,  flore  ut  rosa,  ar- 
bor cenenata.  Interfecit  enim  anima- 
lia et  medetur  serpentium  vexationes. 
Ita  in  Gloss.  p.  603.  emendandum  esse 
censeo  (ododaqrq  taxus,  laurandrum 
(uhi  nunc  legitur  lauria  andrum.)  Has 
arbores  animalibus,  potissimum  iumen- 
tis  noxias  fuisse  et  letales,  praeterea 
testatur  Strab.  XV.  p.  722.  Ilr  di  n 
OftoTor  T>/  duqrq  geror,  or  r'o  yrvadftt- 
ror  rcUr  vnoZvyluv  dislftri;axr  firra  tnt- 
hjyiai  xai  dqpov.  Pallad.  I.  35.  §.  9. 


in  B.  posteriorum  d.  Celt.  codd.  et  edd.  vetl./io- 
«X  correctione)  et  f.  cum  edd.  veli,  praeter  lunl.  2. 
t.  rr.  O.  I).  mu/ctatum  q>.  multatum  B.  iacentcm 
ff.  proclivum  d.  quod  Oud.  defendit  conf.  dictata 
Liv.  XXXV.  30.  cum  abest  a D.  in  cuius  margine 


Hippiatr.  p.  1 1 2.  et  p.  1 1 5.  Plin.  H.  N. 
XXIV.  1 1.  53.  Vulcan.  ad  Gloss.  p.  43.] 

Gap.  III.  accedo  decerpere,  cf.  ad 
Met  VI.  p.  379. 

posterioribus  calcibus.  Miror  Oud. 
qui  posteriores  calces  proprio  suo, sensu 
capiens,  e membranis  d Orvillianis  po- 
steriontm  emendat,  quod  pro  mera 
glossa  equidem  Imbuerim.  Tritissima 
enim  est  non  solum  Apulei!  sed  aliorum 
quoque  scriptorum  dicendi  ratio,  ut  ad- 
jectivum non  ei,  ad  qood  proprie  per- 
tinet substantivo,  ndiungant,  sed  ad  al- 
terum potius  referant  De  hac  hypal-  _ 
lage  plura  dicam  ad  Met  XI.  p.  761. 
spirans  Arabiae  felicia  germina.  Ita 
nostro  quoque  loco  pciluin  posteriori- 
bus calcibus  dictum  est  pro  pedum  po- 
steriorum calcibus.] 

mulcato.  De  mulcare  compnrat  Oud. 
JDr.  ad ‘Sil.  X.  463.  Socer,  ad  Yal.  Max. 

I.  7.  §.  4.  [cui  adde  Rulink.  Dictat  ad  „ 
Suet  p.  31.  Ita  apud  Arnob.  VII.  36. 
cod.  mule  habet  milcasse  pro  multasse.] 
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xit,  eiulabili  cum  plangore  ad  eum  slatim  prosilit,  ut  sui  videlicet  miseratione 
mihi  praesens  crearet  exitium.  Cuncti  enim  pagani  fletibus  eius  exciti  stalim 
conclamant  canes,  atque  ad  me  laniandum  rabie  perciti  ferrent  impetum,  pas-| 
sim  cohortantur.  Tunc  igitur  procul  dubio  iam  morti  proximus,  cum  viderem 
canes  et  modo  magnos  et  numero  multos  et  ursis  ac  Iconibus  ad  compugnan- 
dum idoneos  in  me  convocatos  exasperari,  c re  nata  capto  consilio  fugam  de- 
242  stino,  ac  I me  retrorsus  celeri  gradu  rursus  in  stabulum,  quo  deverteramus, 
recipio.  At  illi  canibus  iam  aegre  cohibitis  arreptum  me,  loro  quam  valido 
[144]  ad  ansulam  quaudam  destinatum  j rursum  caedendo  confecissent  profecto,  nisi 
dolore  plagarum  alvus  artata  rrudisque  illis  oleribus  abundans  et  lubrico  fluxu 


eiulabili  F.  S.  G.  P.  D.  p.  tr.  f.  I..  O.  <4.  ululabili  Jf.  1 . B.  f(  edd.  vclt.  praeter  lont.  2.  clamare  pre  plan- 
gore l\.  stalim  ad  eum  R.  f.  prosiliit  D.  et  G.  ex  quo  posteriore  prosiluit  Oud.  falso  enotavit,  srai  pro 
sui  G.  D.  P.  crearetur  t.  atque  F.  l.S.  R.  P.  O.  L.  f.  G.  D.  Ceteri  ulque  exhibent,  labie  G.  (et  D. , ut 
videtar.  A m.  p.  nam  a m.  s.  littera  r scripta  est,  quamquam  erasa  non  potest  dignosci.)  perciti  exo- 
lat  a G.  D.  O.  ferre  G.  D.  P.  R.  O.  f.  <4.  coartantur  f.  O.  d.  cltoarlanlur  D.  canes  modo  particula  et 
abest  ab  omnibus  edd.  vett.  praeter  lunt. 2.,  quae  comparet  inF.  l.S.G.P.O.  D.  t.p.d.  et  modo  maga. 
<t . numero  a m.  ».  est  in  D.  adire  compugn.  D.  a m.  p.  pugnandum  B.  et  Venet.  i.  lunt.  1 . * . 
Aid.  Paris,  coneatos  II.  a p.  m.  (a  s.  m.  et  in  margine  concacatos  correctum  est),  et  re  D.  a p.  m. 
erram.s.  re  tanta  G.  P.D.  L.O.J.  ex  re  nata  p.  destino  F.  t.G.D.P.O.  Incett.  desino,  recursus 
pro  retrorsus  p.  deverteramus  omnes  Mas.  quod  sciam.  Kdd.  veli,  deverteram  praeter  lunt.  2.  quae 
solilo  errore  diverteram  habet,  at  ulli  O.  at  illis  Venet.  2.  lunt.  1.2.  Aid.  e re  co/iib.  F.  1 . are- 
plumG.  loro  pro  loro  ed.  Ktm.  villose,  insulam  P.  f.  credo  pro  caedendo  f.  albus  O.  P.  I).  ar- 
tatur d.  crudis  holeribus  Undas  D.  illis  abest  a G.  P.  O.  D.  Uabundans  G.  lubrio  Ms.  AI.  teste 
Colv.  et  f.  luxu  O.  a p.  m. 


eiulabili.  Oud.  quum  hoc  vocabulum 
nusquam  alibi  inveniret,  cum  Elm.  Scriv. 
Florid.  aliis  alteram  lectionem  ululabili 
praetulit  coli.  Met.  YT.  |>.  332.  roris  ulu- 
labilis et  X.  p.  687.  ululabili  clamore. 
[Hac  tamen  caussa  non  commoveor, utab 
optimorum  codicum  auctoritate  recedam. 
Alterum  enim  vocab.  ululabilis,  quia, 
quantum  scio,  a solo  usurpatur  Apuleio, 
cuius  auctor  ipse  videtur  fuisse,  quae 
causa  est,  cur  ciulabilis  eadem  ratione 
formatum  defendi  nequeat;  praesertim 
quum  in  cett.  locis  nulla  fere  deprehen- 
datur codd.  discrepantia,  ut  librarii  hic 
potius  mutasse  quid  putandi  sint.] 

atque.  Ut/pie  quod  in  nonnullis  codd. 
legitur,  [>er  librariorum  ignorantiam  per- 
peram mutatum  est,  qui  omissam  ut 
particulam  non  ferentes,  ex  quotidianis 
grammaticae  regulis  locum  sanare  vo- 
lebant cf.  ad  Met.  I.  p.  81.  et  Met  IX. 
p.  595. 

fugam  destino.  [ Quid  librarios  com- 
moverit, ut  desino  in  destino  corrum- 
perent, vix  potest  intelligi,  quum  de- 
sinere cum  aoc.  iunctum  sit  usitatius. 


cl.  Heins.  ad  Ovid.  Amor.  n.  725.  et 
Intt  ad  Virg.  Ecl.  V.  19.  Hinc  Oud. 
motus  est,  ut  destituo  coniiceret,  quod 
sensu  desistendi,  sistendi,  pedem  pre- 
mendi in  usu  esse  constat  cf.  Rulink. 
Dict  ad  Suet  p.  18.  Ovid.  Am.  III.  13. 
20.  dicitur  inceptam  destituisse  fugam 
liurm.  ad  Veli.  II.  42.  Sed  recte  habet 
destino,  quod  invito  Cod.  F.  3-  hic  re- 
cipere non  dubitavi.  Destinare  enim 
est  cohibere,  alligare ; cf.  Cacs.  B.  C.  1. 
26.  Rates  quaternis  nnc/toris  destina- 
bat. Lindeni.  ad  Plaut.  Capt.  IV,  2.  82. 
cf.  Met  IV.  p.  242.  loro  destinatum 
Intt.  ad  Caes.  B.  G.  VII.  22.  et  III.  14. 
Si  quid  mutandum  est,  ego  malim  disti- 
neo i.  e.  impedio ; cf.  ( aes.  B.  G.  VII. 
37.  distinere  rictoriam.  Facilior  vero 
erat  mutatio  desino  quam  destino,  cu- 
ius glossa  prius  videtur  esse.] 

artata.  Est  qui  legat  laxata.  Male. 
Artatam  ait  alvum  cruditate  olerum  con- 
vulsionibus tortam  et  compressam.  Si 
quid  mutandum  foret,  rectius  dicere» 
ancta,  quae  coniectura  est  Oud. : et  alibi 
quoque  ea  confunduntur.  Oud.  compa- 
rat Heins.  ad  Claud.  Rapt  Bros.  I.  46. 
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saucia,  fimo  fistula tim  excusso,  quosdam  extremi  liquoris  aspergine,  alios  pu- 
tore nidoris  foelidi  a meis  iarn  quassis  scapulis  abegissem. 


CAPUT  IV. 


Nec  mora,  cum  iam  in  meridiem  prono  iujbarc  rursum  nos  ac  praecipue  me  2*3 


,«atia  f.  talia  D.  fittulam  G.  P.  fitlula  D.  quod  in  murglni*  suppletum  ent  syllaba  Itm.  pudnr» 
P.  d.  nitoris  P.  f.  quassatis  scap.  O.  abegisse  p.  abegisset  6.  celeri  redii,  el  edd.  quite  vidi 
abegissem,  nisi  quod  in  eod.  I)  glos**  marginalis  legitur:  alii  abegisset. 

meridie  R.  O.  6.  plena  iubare  B.  O.  II.  J.  ac  praecipue  F.  3.  G.  D.  L.  0.  p.  f.  t.  et  edd.  vett. 
Celeri  babenl  et  praecipue. 


putore  nidoris.  Nidor  saepius  did 
de  odore  putido  et  foetido  illustrat  Oud. 
ex  dict.  Dr.  ad  Liv.  XXXVIII.  7.  [Ni- 
dor  quicunque  didtur  odor,  qui  nares 
gravius  aflidt  potissimum  de  rebus  co- 
ctis, et  assis  cf.  Lucret  VI.  988.  Doe- 
derl.  Synonym.  T.  III.  p.  133  sq.] 

quassis.  [De  huius  participii  usu  cf. 
V.  I).,  quos  enumerat  Eckst.  ad  Yoss. 
Arist  T.  II.  p.  801.  Met.  IX.  p.  603.] 

abegissem.  Offendit  haec  lectio  inter- 
pretes, qui  cum  cod.  6.  vel  abegisset 
emendabant,  vel  diversa  ratione  loco 
mederi  studebant  Ita  Oud.  locum  con- 
stituit: fimum  excussisset  et  abegissem: 
qua  sententia  euro  continuat,  quoniam 
fimus  h.  1.  masculino  genere  positum 
sit,  quod  alias,  ut  apud  Apul.  Met. 
VII.  p.  502-  feminino  legatur.  Et  recte 
quidem  ibi  hoc  genus  defendendum  est, 
sed  haec  caussa  non  ea  est,  quae  nos 
commoveat,  ut  tam  longe  a Mss.  ve- 
stigiis recedamus.  Melius  ipse  ad  ana- 
coluthon confugit,  quo  sive  dedita  opera 
sive  casu  fortuito  saepe  usi  sint  quivis 
scriptores;  coli.  Sanet  et  Perit  in  Mi- 
nerv.  p.  725.  Graev.  ad  Cic.  Verr.  III. 
71.  Gronov.  ad  Geli.  II.  22.  Dr.  ad 
Sil.  XI.  472.  Burm.  ad  Serv.  Aen.  1.119. 
l)nv.  et  suis  dictat,  ad  Caes.  B.  Civ.  III. 
19.  Quia  vero  inprimis  eam  loquendi 
figuram  frequentaverint  Graeci,  hinc 
haud  a vero  alienum  videri,  graecissan- 
tem Apuleium  ea  quoque  fuisse  dele- 
ctatura. cf.  Met  VI.  p.  417.  Nec  se- 


cius tibi  ...  transmeanti  in  manus  ad- 
tollcns  orabit.  Met  VII.  p.  486.  ubi 
optimi  codd.  praebent  sese  ....  furens 
incurrit.  Met.  IX.  p.  608.  si  proelium 
capessiturus  eel  latronum  factionem 
persecuturus  ....  sugo  subacturi  et 
praedam  . . capturi  X.  p.  722.  At 
illa  per  absentiam  mariti  natam  puele . y 
Iam  ....  descieit  ab  obsequio.  FIorid.1. 
n.  7.  p.  22.  Alexandro  illi  ....  Nani 
solus  a condito  «ero.  Florui.  IV.  22. 
p.  101.  Crates....  Nulla  domus  ei 
de  Mund.  p.  365.  Eos  ...  ambire  ma- 
luerunt. [Haec  consilio  affectasse  Apu- 
leium, in  iis  libris  putaverim,  quos  sum- 
mo cum  studio  elaboravit.  Aliter  vide- 
tur res  esse  in  Floridis,  quae  oratio- 
num sunt  fragmenta,  ab  eo  habitarum 
subito,  quibus  tales  anncoluthiae  facilius 
excidere  possunt  loquenti.  Sic  hoc  quo- 
que loco  abegissem  cum  optimis  Mss. 
retineo,  cuius  glossam  continet  inter- 
polatus ille  cod.  d.] 

Cap.  IV.  prono.  Male  agunt,  nt 
Sciopp.  Stisp.  Lectt.  III.  22.,  qui  pleno 
ex  cod.  inferioris  notae  alteri  lectioni 
prono  praeferant,  quod  Oud.  defendit 
dici  de  sole  et  sideribus,  quae  cadere 
incipiant;  coli.  Broukh.  ad  Propert  I. 
16.  23.  Achill.  Stat.  II.  15.  [cui  addo 
Lucan.  III.  40.  Burm.  ad  Val.  Flacc.  III. 
33.  Intt.  ad  Hor.  Od.HI.  27.  18.  Bach. 
ad  Ovid.  Met.  XI.  p.  257.]  In  eo  ta- 
men offeodil  Oud.,  quod  jrronus  sit 
qui  vergat  in  inferiorem  partem,  sol 
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longe  gravius  onustum  producunt  illi  latrones  stabulo,  iamque  confecta  bona 
parte  itineris  et  viae  spatio  defectus,  et  sarcinae  pondere  depressus,  ictibnsque 
fustium  fatigatus,  atque  etiam  ungulis  extritis  iam  claudus  et  titubans,  rivulum 

drf  ct  pro  dtfessut  1>.  nlquc  et  ungulis  J.  clarius  D.  > 


vero  in  meridiem  acclivus  sit.  Immo 
iam  praeteriisse  meridiem,  quum  p.  235. 
dixerit  Apuleius  diem  ferine  circa  me- 
tJinm  cum  iam  flagrantia  solis  calere- 
tur in  pago  devertimus  idemque  Lucian. 
Lueid.  p.  588.  et  interim  oinnia.  quae 
intermedia  narraverit,  accidisse.  Hinc  la- 
trones esse  consentaneum  aestu  paulum 
iam  imminuto  rursus  itineri  se  dedisse. 
Quapropter  Mss.  aliquot  praeeuntibus 
coniicit:  cum  iam  de  meridie  prono 
iubare  esse  legendum , vel  in  meridiem 
et  meridie  a glossatoribus  esse  adiecta 
et  scripsisse  Apuleium  prono  iubare 
absolute  [cf.  Hor.  Od.  111.  27. 18.  Ovid. 
Met  XI.  257.  Haec  omnia  tamen  quam- 
quam gravissima  videntur  esse  argu- 
menta, me  non  commovent  ut  a scripta 
lectione  recedam.  Luciani  enim  testi- 
monium eo  ipso  infringitur,  quod  ille 
dicat:  imi  Si  ijy  avio  ro  pioor  rqg  tj/ti- 
Qag,  xaralrofiir  fig  rivet  inttvhv,  quum 
Apuleius  diem  ferine  medium  designa- 
verit Deinde  omnia  en  quae  intermedia 
acciderant,  brevi  tempore  confecta  esse 
existimo,  quae  res  non  solum  ex  ipsa 
narratione  Iit  aperta  sed  hinc  quoque 
potest  iutelligi,  quod  latrones  paulum 
modo  temporis  requiescere  poterant,  ne 
fugam  interpellarent.  Unde  non  sequi- 
tur, meridiem  iam  praeterisse  sed  in- 
stitisse, ct  latrones  propter  festinatio- 
nem aestum  temperatiorem  non  exspe- 
ctasse persuadetur.  Pronus  iubar  igi- 
tnr  id  tempus  significat,  ubi  sol  meri- 
diei erat  proximus.  Foftasse  etiam  me- 
ridies apud  Apuleium  non  ipsum  signi- 
ficat diem  medium,  ubi  calor  vehemen- 
tissimus  est,  sed  tempus  pomeridianum. 
Ita  enim  dixit  Met.  VI.  p.  403.  Sed 
dujn  meridies  solis  sedaverit  va- 
porem, quod  de  alto  meridie  ferri  ne- 
quit. Pronus  deinde  non  de  eo  tantum 
dicitur,  qui  cernuus  est  deorsumque  ver- 
git, sed  etiam  qui  versus,  conversus  et 


propensus  est  ad  aliquid,  quam  signi- 
ficationem Lexica  satis  illustrant.  Quam- 
quam hoc  non  negaverim,  recessisse  hic 
Apuleium  ah  usitata  dicendi  ratione, 
(pium  pronus  soli  nstrisvc  coniunctuni 
modo  de  cadentibus  adque  occasum 
vergentibus  usurpetur.] 

iubare.  [Iubar  hic  solem  ipsum  si- 
gnificat, quod  cum  sententia  veterum 
grammaticorum  coiivenire  non  videtur, 
qui  Luciferum  proprie  et  tum  splendo- 
rem solis  astrorumee  sic  nominari  ex- 
plicant. cf.  Isidor.  Orig.  III.  70.  18. 
Lucifer  . . . proprie  et  iubar  dicitur 
eo,  quod  itibas  lucis  effundat,  sed  et 
splendor  sqUs  ac  lunae  et  stellarum 
iubar  vocatur,  quod  in  modum  iubae 
radii  ipsorum  extenduntur.  Fere  idem 
docet  Fest.  s.  v.  p.  77.  et  lntt.  ad  h.  I. 
p.  453.  Varr.  de  L.  L.  VI.  §.  6.  p.  75. 
ct  VII.  76.  §.  149.  cf.  Serv.  ad  Virg. 
Acu.  IV.  130.,  ubi  in  nonnullis  libris 
legitur  alii  iubar  solem:  alii  splendo- 
rem siderum  dicunt.  Iubar  tamen  de 
sole  ipso  dici,  probant  loci  apud  Lucret. 
IV.  405.  et  V.  696.  et  cf.  quae  Barth. 
e posterioris  aetatis  scriptoribus  exem- 
pla enumerat  Advers.  XVII.  3.  p.  865. 
Mart.  Lag.  ad  Lucnn.  V.  456.  intt.  ad 
Virg.  Aen.  IV.  130.  Apul.Met  I.  p.  58. 
ct  iam  iubaris  exortu  cuncta  collu- 
strantur. II.  p.  83.  de  iubaris  orbe. 
V III.  p.  588.  ante  iubaris  exortum. 
Ita  sol  dicitur  iubar  ab  Alison.  MoselL 
16.,  ubi  male  Tross.  nitidum  iubar 
coniecit  pro  liquidum  iubar.  Quam-, 
quam  enim  bene  demonstrat,  id  sae- 
pius dici  de  iubare  et  de  sole  ipso, 
exempla  tamen  sunt,  ubi  liquidum  de 
lumine  et  de  sole  ponitur,  cf.  Lucret.  V. 
282.  Largus  idem  liquidi  fons  lumi- 
nis, aetherius  sol  Curt.  VII.  11.  sed 
ubi  liquidior  lux  coelo  apparuit  i.  e. 
ubi  sol  coelo  clarius  splendebat.] 
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quemdam  serpentis  leniter  aquae  propter  insistens , subtilem  occasionem  Feliciter 
nactus,  cogitabam  totum  memet  flexis  | scite  cruribus  prouum  abiicerc,  certus  2 S i 
atque  obstinatus,  nullis  verberibus  ad  ingrediundum  exsurgere,  imino  etiam  pa- 
ratus non  Fusti  tantum,  sed  machaera  perFossus  occumbere.  Ilebar  enim,  iam 
me  prorsus  exanimatum  ac  debilem  mereri  caussariam  missionem;  certe  la- 


srrpirntis  D.  a m.  p.  quod  in  margine  in  terpenlii  correctum  eat.  prope  pro  propter  omnes  edd. 
vett.  praeter  Iunt.2.  el  rod.  f).  in  margine  a m.  m.  c f.  Kopp.ad  Mari.  Cap.II.  $.21  4.  p.  V 40.  Dr.  aill.iv. 
XXVIII.  48.  16.  intittens  Cod.  D.  terminationem  et  a m.  a.  scriptam  habet;  quae  tamen  prior  fue- 
rit lectio,  nunc  quidem  non  apparet,  tubtittem  Has.  2.  naptvtO.  flerit  titlere  crvr.  d.  abiere 
f.  abiere  lunt.2.  obice tt  p.  ingradiandmmV.X.Z.  ingradiundum  L.  ingrediendum  P.  (tenteWow.)  I). 
et  f.  ed.  pr.Venet.2.  £ Paris,  ingradiendum  P.  (teste  Oud.  qui  rectius  vidit)  6.0.  egrediendum  R.  B. 
grediendum  S.  etiam  abest  a d.  furte  O.  et  D.  a ip.  s.  perfossus  F.  3.  G.  P.  O.  f.  n.  d.  Celeri^et 
edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.  percussus.  In  D.  legitur  a p.  m.  perfutut  fossus  sed  a m.  s.  punctis  indi- 
catum est , syllabam  fusus  delendam  esse,  ad  debilem  C.  D.  morti  succumbere  pro  mereri  cnuts. 
miss.  6.  D.  P.  L.  B.  II.  0. 7t.  d.  et  cod.  Uonon.  teste  Pio.  caussae  remissionem  ed.  prine.  Venet.  2. 4 . Paris. 


propter  insistens.  Non  opus  est,  ut 
cum  Pricaeo  emendemus  propter  ad- 
sistens.  Nam  insistens  potest  signifi- 
care \ <*1  subsistens  paululum  inter-, 
quiescens  cf.  Sil.  X.  157.,  vel  incedens. 
| Posteriorem  incedendi  significationem 
Oud.  male  protulit,  quae  ab  b.  voce 
plane  aliena  est;  de  priore  quae  unice 
liic  probatur  cF.  Cic.  de  N.  I).  II.  20. 
ibiq.  Creti/.,  p.  284.  II.  40.  de  Div.  H. 
62.  ibiq.  Hotting.  Quae  [torro  est  Oud. 
sententia,  r i culum  potius  ab  insistens 
aptum  et  propter  adverbialiter  esse  po- 
situm, vereor  ut  defendi  queat.  Quam- 
quam enim  saepius  propter  absolute 
«lictum  invenitur,  cf.  Tac.  Ann.  IV.  54. 
Mart  .Cap.  IV.  §.  333.  p.  352.  ubi  quae 
insinuatione  peracta  propter  adstabat 
legendum  est  e Mss.,  cf.  Wund.  Var. 
Lectt.  ed.  Erf.  praef.  p.  114  sq.,  Intt. 
ad  Pbaedr.  II.  6".  7.,  tamen  insistere 
rieulum  dubito  an  dici  possit,  quum 
quae  alia  affert  Oud.  exempla  aliter 
habeant  «le  co,  qui  alicui  rei  incumbit 
earave  ingreditur.  At  vero  propter  per 
anastrophen  satis  notum  vocabulo  suo 
est  postpositum,  neve  mireris,  longius 
hoc  remotum  esse  a casu  suo,  unum 
sufliciat  apponere  Taciti  exemplum 
Ann.  III.  3.  1.  Corcyra,  insula  littora 
Calabriae  contra  sita.  Hanc  anastro- 
phen in  praepositione  propter  Tacito 
potissimum  in  usu  erat  Anu.  IV.  48. 
XIV.  9.  2.  viam  Miseni  propter  XV. 
47.  Riittieh.  Lex.  Tacit.  119.  120.  Rup. 
ad  Tac.  Ann.  I.  50.  3.  et  ad  III.  17.4.] 
subtilem  occasionem.  Hanc  optimam 


omnium  Codd.  lectionem  ne  in  dubium 
quidem  vocare  debebat  Oud.,  ut  subi- 
tam c.  Bunii,  vel  utilem  nou  improba- 
rit,  ipse  labilem  coniiciens  i.  e.  facilem 
labendi  occasionem.  [Sed  labilis  hoc 
ipsum  significare  non  potest:  nam  labi- 
lis occasio  ea  esset,  quae  Facile  labi- 
tur,  non  quae  labeuti  est  opportuna. 
Sed  subtilem  cum  eodem  retulerim  ad 
subtilitatem  consilii  et  callidum  astum, 
quem  illa  occasione  poterat  Ludus  exer- 
cere. Subtilis  est  occasio,  quae  callido 
se  praebet  et  opportuna  est] 

ingradiundum.  [lia  ex  vestigiis  opti- 
morum codd.  et  Ms.  L.  dedi.  Amat 
enim  Apuleius  iu  compositis  retinere 
sonum  simplicis,  quamquam  alibi  huius 
scripturae  exemplum  nullum  inveni,  cf. 
ad  Met  IV.  p.  315.] 

fusti,  [cf.  ad  Met  IX.  p.  668.] 
perfossus.  Vulgata  lectio  percussus 
inde  exorta  est,  quod  Zeugma  illud  iu- 
terpretes  non  intellexenint.  Nam  licet 
fusio  perfossus  proprie  dici  nequeat,  sed 
percussus,  contusus  vel  quidsimile,  nemo 
tamen  nescit,  auctores  solere  ultimo 
tantum  substantivo  iungere  verbum 
aptum,  Hubintelligentes  ad  alterum  in 
praecedentibus.  Exempla  innumera  sunt 
Oud.  comparat  sua  dict.  ad  Hirt  B.  G. 
VIII.  5.  Dr.  ad  Liv.  XL.  42.  §.  11. 

caussariam  missionem.  [De  missione 
caussaria,  cui  morbus  fuit  caussa  vel 
aliquis  casus  ac  calamitas  cf.  Casaub. 
et  Saliti,  ad  Spartiau.  Hailr.  c.  10.  T.  L 
p.  79  sqq.  Macer.  Dig.  XLIX.  16  13. 
Caussaria  missio  dicitur,  cum  quis 
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trones  partim  impatientia  morae,  partim  studio  festinatae  fugae  dorsi  mei  sar- 
345  cinam  duobus  celeris  iumentis  distributuros , meque  in  allioris  | vindictae  vicem 
lupis  et  vulturiis  praedam  relicturus. 

C A I»  U T V. 

Sed  tam  bellum  consilium  meum  praevertit  sors  deterrima.  Namque  ille 
alius  asinus,  divinato  et  antecapto  meo  cogitatu,  slatim  scilicet  ementita  las- 

declinatae  G.  L.  I*.  f.  <p.  7T.  A.  H D.  In  culun  margine  at.  fetlinalae  legitur,  in  alterioris  vindiciae 
omisso  voc.  vicem  d. ' lunaris  D.  vulturie  G.  D.  et  edd.  ante  Coi  v.  praeter  lunt.  2.  vulturibus  etf.  pr. 

vellum  F.  3.  G.  in  cuius  margine  e.sl  bellum  h m.  s.  d. , b pro  e,  ut  xexcenties,  quae  lectio  an- 
sam praebuisse  videtur,  ut  in  /3  exiel  tam  velor  vons.  D.  habet  bf  vellum  punctis  syllabae  ve  sub- 
scriptis. praevenit  B.  praeteriit  D.  a in.  p sed  praevertit  correctum  est  a m.  sec.  et  tertia,  per- 
vertit d.  et  omnes  edd.  ve't.  praeter  \>nel.  4.  et  Paris,  et  ille  6.  asinus  abest  ab  O.  et  non  capto 
tito  vog.  P.G.  (qui  habet  mj  el  D.a  m.  p.  sed  erasa  est  littera  n i.v.nou  et  a sec.  supra  scriptum  ante, 
mentita  G.  D.  O.  L.  P.  fr  sc  mentita  F.  1.3.  B.  p.  et  omues  edd.  vatt  praeter  Venet.  4.,  quae  habet 
em  mentita  et  Paris. 


miles  vitio  animi  tel  corporis  minus 
idoneus  militiae  renunciatnr.  Lucius 
hic  se  comparat  militi,  qui  nimia  onera 
ferendo  ita  infirmus  est,  ut  diutius  mili- 
tiae quasi  molestiis  impar  appareat,  et 
qui  mittatur  a latronibus  mereatur.] 

festinatae  fugae.  Alteram  lectionem 
destinatae  fugae Oud.  ideo  Tefutat,  quod 
sit  decreta  fuga  etiamsi  non  suscepta; 
latrones  vero  iam  diu  in  ea  fuisse.  [Hoc 
equidem  comprobo,  cf.  Intt  ad  Virg. 
Aen.  IV,  575.] 

altioris  vindictae.  Altioris,  quod 
Sciopp.  Susp.  ni.  22.  pravo  in  maioris 
commutavit,  Oud.  multis  exemplis  con- 
firmat, idem  esse  pronuntians,  quod 
ulterioris,  gravioris , rehementioris  coli. 
Met  VI.  p.  411.  tu  mihi  rideris  .... 
alte  prorsus  malefica  [ubi  ruide  signi- 
ficat cf.  Met  V’.  p.  381.  alte  rursus  con- 
cito gradu ] X.  p.  682.  altius  agitata. 
[His  addi  poterat  ex  Apuleio.  Met  IV . 
p.  303.  altius  fremens.  VITI.  p.  547. 
altius  miserantes.  IX.  p.  646.  altius 
commota  et  exasperata.  Hoc  tamen 
observari  licet,  non  ubique  altus  pro 
vehemens,  graris posse  poni,  seit quot- 
quot sunt  loci,  qui  non  pauci  extant 
apud  Tacitum,  semper  de  animo  gra- 
vius commoto  dicitur,  ut  u/tior  vindicta 
hic  ea  sit,  quae  pebitius  animo  insedit, 
et  animo  gravius  acitatn  nascitur.  Quam- 
quam loci  Apul.  Met  VI.  p.  411.  etV. 
p.  38 1 . huic  observationi  repugnant ; quod 


ingenio  Apulcii  condonandum  est.  Mi- 
ror deinde,  qni  interpretes  in  coiieotu- 
ram  satis  facilem  non  inciderint  acrio- 
ris, quae  duo  vocab.  in  Mas.  saepius 
confunduntur  cf.  Ruhnk.  ad  Veli.  II.  6.  2. 
Heins.  ad  Ovid.  Remed.  Am.  651.] 
vulturiis.  [Ex  Mss.  ita  edendum  cu- 
ravi; cf.  Serv.  ad  Aen.  VI.  595.  !>r.  ad 
Liv.1. 21.  quos  Oud.  excitat  et  ad  XX  VII. 
11.  §.4.  MetX.  p.  711.  ubi  item  codd. 
variant  Misc.  Observ.  Vol.  II.  Tom.  III. 
p.  398.  ubi  vir  doctus  recte  adnotat: 
In  similibus  duplicis  nominativi  nomi- 
nibus consensum  Mss.  sequendum  arbi- 
tror, cf.  Srheffer.  et  Axoen.  ad  Phaedr.  I. 
27.8.  cf.  Fiirtsch.  ad  Voss.  Arist  Tom.  I. 
p.  425.  sq.] 

Cap.  V.  ]>raerertit.  Oud.  hanc  le- 
ctionem. quae  proba  est,  illustrat  cx 
locis  Met  V.  p.  346.  praerertil  stathn 
lumen.  A II.  p.  484.  consilia  praever- 
titur. coli.  Urant  et  Hotom.  ad  ('aes. 
13.  G.  VII.  33.  Dr.  ad  Liv.  XXIV.  5. 
Plura  exempla  qui  desiderat  adeat 
'ort  ad  Lucan.  IV.  163.] 
scilicet  ementita.  Haec  ex  optima  Oud. 
coniectura  in  textu  ponere  non  dubitavi, 
quum  codd.  locupletissimi  constanter  st 
mentiti  praebeant  Quae  lectio  tantum- 
modo ferri  potest,  si  pro  offunditur  ex 
vestigiis  cod.  II.  legatur  offundit.  [Quid 
enim  sibi  velit  Oud. , lassitudine  se  men- 
tita copulari  posse  existimans,  vix  capio. 
Scilicet  enim,  quod  in  codd.  vel  per 
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situdine  cum  rebus  totis  offunditur;  iacensque  in  mortuum  non  fustibus,  non 
stimulis  ac  ne  cauda  et  auribus  cruribusque  j undique  versum  elevatis  tentavit  240 
exsurgere,  quoad  tandem  .postumae  spei  fatigati  sccumque  collocuti,  ne  tamdiu 
mortuo  immo  vero  lapideo  asino  servientes  fugam  morarentur,  sarcinis  eius 
mihi  equoque  distributis,  destricto  gladio  poplites  eius  totos  amputant.  Ac  pau- 
lulum a via  retractum  per  altissimum  praeceps  in  vallem  proximam  etiam  nunc 
spirantem  praecipitant.  Tunc  ego  miseri  commilitonis  fortunam  cogitans,  sta- 
tui iam  dolis  abiectis  ct  fraudibus  asinum  me  bonae  frugi  dominis  exhibere. 


se  eum  reb.  t.  effundit  gu««  ut  Bertin.  cod.  lectio  ab  Elm.  enotatur,  non  comparet  ln  coli.  Modian..  in 
qua  rffunditur  legitur  ut  in  D.  d.  n.  in  modum  mortui  pro  in  mortuum  ex  interpretamento  habet 
II.  p.  et  omnes  edd.  vett.  praeter  lunl.  2.  Ita  quoque  m.  sec.  emendavit  in  cod.  D.  Hamulis  Venet.  4. 
quidem  quod  post  cauda  ln  nonn.  Mas.  et  omnibus  edd.  vett.  legitur  exulat  a F.  3.  G.  D.  L.  II.  f.  d. 
cruribus  pro  cruribusque  d.  'lentatum  exurgere  O.  quod  ad  d.  quo  p.  posthume  inepte  scribitur 
in  Veuet.  2.  et  Beroald.  quod  cum  aliis  improbat  Oud.  collacati  Iunt.  2.  tam  imo  pro  tamdiu  ;l. 
cero  deest  in  d.  lapides  D.  a p.  m.  * deinde  in  o correcto  a m.  s.  totas  G.D.P.L.O.Z.p.f.  d.  et!, 
prine,  via  retentum  f.  in  rallem  proximum  F.  1.  3.  etiamnune  omnes  Mas.  et  edd.  veM.  usque 
ad  Vulcan.,  qui  prave  etiamnum  mutavit.  Etiamnune  spirantem  absunt  a G.  D.  P.  O.  7 r. 
ego  non  comparet  in  D.  sed  in  margine  a m.  s.  additum  est.  mei  quod  ante  commilitonis  addunt, 
exulat  a F.  3.  G.  D.  P.  O.  p.  ed.  pr.  et  Iunt.  2.  mei  cOmmil.  f.  eiectis  f.  fradibus  D.  et  atque  cos 
absunt  a d.  dominiis  ed.  pr. 


simplex  t vel  compendio  sc$  scribitur; 
fallere  facilius  poterat  librarios,  ut  cum 
minas  usitato  verbo  ementita  coniun- 
gerent  De  ementiri  cf.  Creuz.  ad  Cic. 
de  N.  D.  II.  21.  p.  289.  qui  Schvvarz. 
ad  Plin.  Paneg.  81.  p.  408.  excitat 
Pric.  ad  Met.  V.  p.  347.] 

offunditur.  Offundi  hic  est  terrae 
adfligi  magisque  denotat  pondus  ruentis 
asini,  qtiam  altera  lectio  effunditur. 
Passim  enim  ob  Apuleio  valet  ad.  sensu 
obiiciendi  cf.  Met.  II.  p.  169.  digitis 
pedum  detunsis  ob  lapides  et  ibid.  p.  1 6 1 . 
ob  os  corporis  imponit,  [cf.  Iutt.  ad 
Cic.  Tuse.  III.  18.  §.  39.  T.  II.  p.  124  sq. 
ed.  Moser.] 

undir/ue  rersum.  [d.  Gronov.  Ob- 
serv.  1.7.  p.  39.  ed.  Frotsch.  Est  ae- 
quioris tantum  latinitatis  vocabulum  prae-, 
ceteris  Gellii  cf.  XIL  13.  §.  20.  VII. 
14.  §.  6-  Apul.  Apol.  p.  544.] 
totos  poplites.  [Ita  optimi  codd.  F.  1 . 
3.,  quos  c.  Oud.  sequendos  esse  duxi, 
quamquam  ille  femininum  genus  ApuJe- 
ianae  licentiae  adtribuit  coli.  Ferrar.  I. 
EI.  14.  Sententiae  autem,  quam  addit 
non  tam  licentiosum  fuisse  Apoleium, 
sed  scrupulosissimum  affectatorem  qui- 
dem autiquitutis  et  exoletorum  verborum 
sed  nihil  scribentem  sine  exemplo,  sub- 
scribere nolo.  Iam  Berohardyus,  qui, 
quantum  penes  me  est  indicium,  saga- 


cissimus omnium  est  Apuleiani  in- 
genii cognitor,  hanc  opinionem  impu- 
gnavit; cf.  Hist  Lit.  Rom.  p.  132.  not 
230.  Oud.  vero  si  suae  opinioni  patro- 
cinari velit,  ad  ea  provocet  necesse  est, 
quae  nostra  tempora  non  tulerint,  sed 
ita  sibi  et  nobis  omnem  discernendi  fa- 
cultatem ademit  Nam  quomodo  aliter 
de  formis  et  dictionibus  et  vocabulis 
noviter  prolatis  sentire  possis?  Equidem 
hoc  tantum  contenderim,  multa  esse  ab 
Apuleio  novata,  quae  nec  bodie  exem- 
plis possunt  confirmari  nec  uuquam  for- 
tasse continuari  poterant  sed  ex  ingenio 
fluxisse  Apuleii  consentaneum  est  ita, 
ut  nunquam  analogiae  leges  violarent 
Hoc  idem  cadere  videtur  in  vocabula  a 
Bernhardyo  d.  1.  enumerata,  quorum 
ratio  suo  loco  habenda  erit  Cave  porro, 
ne  in  his  rebus  Mss.  nimium  tribuas. 
Ita  enim  statim  seqq.  verbis  ex  optt 
codd.  Florent  emendandum  esset  pro- 
ximum callem .] 

dolis  abiectis  et  fraudibus.  [Ita 
graece  dait.oi  et  dndsai  coniuuguntur. 
Soph.  Philoct  1228.  cf.  Cia  Dom.  14. 
Caes.  B.  C.'  II.  14.  ct.  d'Orv.  ad  Cha- 
rit  IV.  p.  438.  ed.  Lips.  et  Ramsh. 
Synonym.  Tora.  I.  p.  127.] 

frugi,  [cf.  quae  disputat  Voss.  Arist 
T.  I.  p.  518.  Fiirtsch.,  qui  eius  senten- 
tiam correxit] 


/. 
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Nam  et  serum  eos  animadverteram  colloquentcs,  quod  in  proximo  nobis  esset 
iiabenda  mansio  el  totius  viae  linis  quieta  eorumque  esset  sedes  illa  et  habitatio. 
Clementi  denique  transmisso  clivulo  pervenimus  ad  lorum  destinatum.  Ubi  re- 
bus tolis  exsolutis  atque  intus  conditis  iam  pondere  liberatus  lassitudinem  vice 
lavacri  pulveris  volutatibus  digerebam. 


CAPUT  VI. 


247  Res  ac  tempus  | ipsum  lororum  spelunraequc  illius,  quam  latrones  inhahi- 
[145]  tant,  descriptionem  exponere  .flagitat.  Nam  et  meum  simul  | periclitabor  inge- 
nium, et  laxo  vos  quoque  an  mente  etiam  sensuque  fuerim  asinus,  sedulo  sen- 
tiatis. 3lons  horridus  silvestrihusque  frondibus  umbrosus  et  imprimis  altus  fuit. 
Huius  per  obliqua  devexa,  qua  saxis  asperrimis  et  ob  id  inaccessis  cingitur,  con- 
valles lacunosae  cavacque  nimium,  spinetis  aggeratae  et  quaqua  versus  reposi- 
tae naturalem  tutelam  praebentes  ambiebant.  l)e  summo  vertice  fons  affluens 


animadrrrtem  tamP.  aiaccrc  tam  Q.e ID.  i' nproximumh.  humidts  mansio  ed. Huh.  1 . ritar Jiuis 
ed.  pr.Iunt.  1.  2.  .Aid.  nrd  In  Iunt.2.  operarum  errorr,  nl  Indiculum  esi.  que  eurum  d.  quod  earum  B. 
rlicaloD.  cum  glossa  marginali  mnntieuln.  trassmissoj).  perveniemus  Venel.2.  saluti s B.  ex  coli. 
Klm.  sed  ex  coli.  Modii  exsolutis  habet,  dissolutis  V.  t.  rite  pro  vice  C.  P.  D.  quae  a p.  m.  ita  le- 
gisse videtur,  sed  rasura  dein  correctum  est  r ire.  tarneri deest  in  L.  pluris  d.  (quod  ex  nola pl^uis 
vel  pluis  natum  videtur  esse).  Hoc  vocabulo  cod.  ti.  1.  post  magnam  lacunam  denuo  incipit,  ro Iu- 
ptatibus  G.  I.  2.  D.  P.  1.  p. 

speluncaeque  F.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  O.  f.  p.  d.  et  lunt.  2.,  ceteri  codd.  et  edd.  habent  et  speluncae, 
quam  exulat  a F.  3.  On  quo  prius  abrasum  videtur  el  deinde  ex  manu  recenti  additum)  el  p.  inha- 
bitant G.  1. 2.  F.  I.  D.  P.  O.  p.  lunt.  1.  Aldin.  dic  scriptionem  Veuet.  2.  flagitat  F’.  1. 3.  G.  1.  2. 
1).  P.  0.  p.  et  edd.  vett.  praeter  Venet.  2.  4.  lunt.  1.  et  Aldin.  quae  cum  cett.  Mss.  /fugitant  habent. 
etiam  abest  a G.  1.  2. 1).  H.  L.P.  f.  d.  sentietis  d.  sententias  Venet.  2.  sententiae  Ylcent.  si  fu- 
ribusque G.  1 . si/restribus  omissa  particula  que  d.  imbrusus  Aid.  fuerit  huius  d.  detexi  qua 
G.  2.  P.  D.  sed  in  margine  a ra.  s.  devexa  legitur  devexaque  n.  {.  in  arcessis  pro  quo  in  margine 
m.  s.  legi  voluit  nescio  quo  sensu  accessibus,  laciniosae  B.  spinalis  H.  f.  aggregatae  li.  cac . 
in  unum  B.  quamquam  versus  1..0.  Uxn.  I.  reopsilae  D.  auibiebd  D.  a p.  iu.  deinde  a sec.  llteta  t 
appicta  eat.  affluens  F.  S.  • , 


exsoluti».  Possim  res  quaevis  dicun- 
tur exsolvi,  composito  pro  simplici,  ut' 
jides,  culpo,  promissum,  aes  alienum, 
cf.  Hirt  B.  A.  c.  49.  Auson.Grat.Act. 
p.  709.  Tili.  IV.  5.  16.  ubi  vide  Broukh. 
I)r.  ad  Liv.  II.  32.  §.  2.  HI.  19.  §.  1. 
Ottd.  ad  Lucan.  H.  262.  [cui  adde  Rtthnk. 
nd  Ovid.  Heroid.  X.  78.  Dr.  atl  Liv. 
XIX.  18.  §.  1.  XXII.  61.  §.  5.  Plaut. 
V.  6.  26.  Bacch.  IV.  8 38.  Plurimus 
est  in  eo  vocab.  Tacitus  cf.Rupert.ind. 
Lat  s.  v.] 

volutatibus.  [Lavari  enim  et  pulvere 
volutari  equis  maxime  conducere  putant 
equisones,  praescribit ntqiie  medici  equa- 
rii. Xenoph.  Oecon.  XI.  18.  initiat  de 
ravrct  yivqttu  6 naiq  iiaXinrtq  ibv  iiritov 
oixdie  imttyet  ibiq.  Intt.  Gloss.  Philox. 
volutabrum  xvi.tatQU  io»r,  unde  er- 


rant. qui  tantum  de  suibus  id  dici  pro 
nuntiant;  cf.  Arnob.  VIL  17.  Plin.  XXX. 
16.  53,  Pitleerem,  in  quo  se  mula  vo- 
lutaverit, corpori  inspersam  mitigare 
ardores  amoris.  Plura  qui  desiderat  cf. 
Argoi,  not  atl  Onuph.  Pant  ili,  de  ludis 
Circeos,  in  Graev.  Thes.  Antt.  T.  LX. 
p.  187.] 

Caf.  VI.  speluncaeque.  De  his  la- 
tronum speluncis,  quae  in  Milesiarum 
scriptoribus  saepissime  celebrantur  cf. 
Xenoph.  Ephes.  IV7.  p..  56.  p.  59.  Ile- 
liotl.  I.  p.  51.  qui  sollerter  exstructum 
antrum  deinceps  exsequitur.  Misc.  Ob- 
serv.  VoL  VI.  T.  1.  p.  297. 

repositae.  Participium  verbi  poni 
cum  compositis  passim  usurpatur  de 
naturali  locorum  situ;  cf.  Sil.  XIII.  133. 
Virg.  G IlL  212.  Curt.  IV7. 1.  Dict  Cret 
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bullis  ingentibus  scaturribat,  perque  prona  delapsus  evomebat  undas  argen- 
teas: iamque  rivalis  pluribus  dispersus  ac  valles  illas  agminibus  | stagnantibus  24« 


r ul/it  <f.  soli  Io  errore,  icaturiebat  F.  1.  0.  2.  D.  P.  O.  ncatnnribat  F.  3.  In  cett,  tcalurihat.  qui- 
que prona  p.  Virent.  Venet.  2.  Iunt.2.  et  ut  roniici  licet  ed.  prine,  notante  Oud.  quamquam  In  mnis 
srhedulis  nihil  adnOiatum  video,  qui  per  prona  Aid.  et  Colin.  riruiua  f.  pluribut  Abest  a II.  et  P. , 
testa  Elm. , sed  si  fldes  habenda  est  collationi  Gruteriauae,  id  vocabulum  In  P.  exfai.  dispertit 
G.  2.  D.  \illat  abest  a G.  t . 2.  P.  B.  O.  agminibus  F.  1 . 3.  G.  1 . (rum  glossa  congregationibus ) G.  2. 
D.  B.  O.  f.  q.  d.  p.  In  cett.  et  edd.  vett.  omnibus  amnibus  legitur. 


H.  45.  Ilirt.  B.  Alex.  72.  Ovid.  Am.III. 
C.  7.  ibique  Heins.  et  Burm.  Sic  ergo 
et  comalles  quaquaeersus  repositae  8. 
in  longum  et  procul  iaceutes  circumcirca: 
ut  terrae  repostae  Virg.  Aen.  III.  364. 
Sil.  III.  325.  Heins.  perperam  coniecit 
reprosae.  [Cic.  Agr.  2.  35.  Plaut.  in 
fragm.  Caeci  s.  Pracilon.  apud  Charis.  II. 
]).  179.'  nihil  quidquam  factum  nisi 
fabre.,  nec  quidquam  positum  sine  luce, 
ubi  emendandum  erit  sine  fuco.  Lucus 
enim  pro  ligno  luci  dictum  omnino 
displicet.  J 

scatiirribat.  [Saepius  hac  quartae 
coniugationis  forma  in  ibam  pro  iebatn 
usus  est  Apuleius,  quae  Afris  potissimum 
tritior  videtur  fuisse  et  Gellio,  cl.  Met 
X.  p.  703.  abii gnrr ibam:  XI.  p.  804. 
imignibar.  X.  p.  701.  mollibat  de 
Mundo  p.  347.  munibant.  MetX.  p.728. 
quibat.  VII.  p.  452.  partitribiun  ut  ex 
optt.  libris  ibi  legendum  est  Front  de 
fer.  Alsiens.  p.  212.  ed.  Rom.  imper 
tibut.  Rudd.  Instt  Orat  1.  p.  281.  n.  91. 
Ursin.  Gr.  p.  672.,  qui  licitam  docet 
esse  in  carmine  formam,  non  item  iu 
prosa  nisi  quis  cum  Apuleio,  Fulgendo 
aut  Capella  aq^ntltt»  velit.  Bach.  ad 
Ovid.  Met  II.  582.  V.  361.  Eckst.  ad 
Vnss.  Arist.  T.  II.  p.  868.,  qui  multa 
Plauti  exempla  enumerat.  Ita  apud 
Mart  Capell.  I.  §.  88.  p.  127.  ex  uno 
cod.  Leidens.  recipiendum  esse  arbitror: 
gestibat  ubi  mire  haecce  Kopp.  adtulit: 
Sed  quum  reliqui  et-  omnes  editi  me- 
liorem orthographiam  habeant,  et 
Martianus  quameis  Afer  rectius  scri- 
bere etiam  potuerit,  haiul  scio  cur 
pratum  recto  substituamus.  I)e or- 
thographia vocis  scuturrirc  dubitant 
adhuc  interpretes.  Ego  duplici  l/ttera  r 


scribendum  putati,  quod  praetulisse 
videntur  eodd.  vetusti.  I)e  abligurrire, 
quod  eadem  ratione  scribendum  est, 
cf.  ad  Met  X.  p.  703.] 

agminibus.  Agmiuu  dici  de  fluvio 
Oud.  probat  ex  locis  Alison,  de  CLUrb. 
XIV.  22.  Amm.  Mare.  XV.  11.  Avien. 
descript.  Orb.  1158.  Burm.  ad  Val. 
Flacc.  IV.  721.  Salinas,  ail  Solin.  p.  1 1. 
Geli.  \ I.  2.  agmina  et  columina.  ^So- 
lere enim  agmen  et  amnis  in  Mss.  con- 
fundi coli.  l)r.  ad  Liv.  XXI.  5.  [Burm. 
Claud.  (dy II.  IV.  32.  Agmen  cum  Oud. 
uon  de  copia  et  multitudine  intellexerim 
fontis  limpidi , sed  potitis  de  rivulis, 
quorum  motas  tam  lentus  et  piger  erat, 
ut  vix  discerni  posset,  quique  iu  val- 
lent dclabentes  exitum  nullum  habebant 
iudeque  videbantur  esse  stagnantes. 
(}iinmquum  scio  saepius  de  copia  et 
mole  aipiarum  legi  agnum;  cf.  Virg.  G.  I. 
320.  ibiq.  Iutt.  Lucret.  V.  272.  Virg. 
Aen.  \ II.  464.  cf.  I)oed,  Syu.  II.  p.  6.J 
stagnantibus.  [Barth.  Advers.  XXI. 
c.  7.  p.  1032.  aquae  stagnantes  expli- 
cat fluentes,  quod  non  fecisset,  si  verba 
seqq.  accuratius  perlegisset.  Quae,  enim 
affert  exempla  plane  aliter  intelligi  de- 
bent. Stagnare  enim  etiamsi  non  seni- 
per  de  aquis  dicitur,  quae  quiescunt, 
ut  male  explicat  Fest.  s.  v.  p.  249.  quod 
in  eo  aqua  perpetuo  stet.  Sei  v.  ad  Aen. 
I.  130.  stagnum  aqua  stans,  tamen  de 
iis  semper  in  usu  est,  quae  lente  fluunt 
et  immobiles  videntur.  Ita  de  mari  usur- 
patur cf.  Serv.  ad  Virg.  I.  c.  Intt.  ad 
Lucan.  VIII.  838.  Hic  etiam  de  rivulis 
dicitur,  qui  ignavi  maris  instar  vallem 
lente  circumfluunt , quia  cflliiere  ne- 
queunt, sed  recentibus  agminibus  bciu- 
per  moventur.] 

' 15 
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irrigans,  in  modum  stipati  maris  vel  ignavi  fluminis  cuncta  cohibebat.  Insurgit 
349  speluncae,  qua  margines  montanae  desinunt,  turris  ardua,  caulae  lir|ina  solidis 
cratibus,  ovili  stabulatione  commoda,  porrectis  undique  lateribus.  Ante  fores 

stipati  mari t F.  1. 2.  1t*sle  Klm.  habent  ul  in  M**.  omnibus  H eild.  veli.  legiltir.  St*d  eX  culUlione 
Lindcnbro#.  iu  allero  tantum  ita  legi  apparet,  unde  prior  sine  dubio  sopiti  servabat.  Kx  Vulcan. 
inde  edil.iso/»7<  in  textum  receptum  est.  cal  ignari Jl.trilm  liabel  rod.quae  lectio  roniiueinoralae.st  iu 
Adveni.  XXXIII.  5.  p.  1513.  et  Ll.  15.  p.  2410.  cogibrbat  O.  cUoibcbat  I).  desint  f.  et  omnes  edd. 
vett.  praeter  lunt.  2.  ardua  caule  F.  3.  G.  1. 2.  1).  P.  (I.  cuius  tantum  alia  est  scribendi  ratio  in 
rod.  L.  et  ed.  prine,  caulae,  ardua  culte  extare  in  F.  1.  pronuntiat  Klm.,  ardua  caula  Oud.  quod 
verum  est;  arduo  caule  R.  f.  Yenet.  2.  et  lunt.  1.  arduo  cauto  t).  firmas  F.  1.  G.  1.  2.  P.  B.  et  D. 
.ul  videtur  a p.  m.  nam  rasuram  esse  video  ut  nunc  rompareat  firma,  firmant  O.  solidum  D.  so- 


litis Venet.  2.  4.  Paris.  041/1  G.  2.  tlahVane  I). 

stipati.  Sopiti,  quod  F.  1.  et  edd. 
edd.  aliquot  praebent,  Oud.  ex  locis  Sil. 
XIV.  276. et  Dioscuri  in  Antlml. !.  p.  62. 
{hilafoar  iiyfila*  txof/iHTur  p.  1 1 3.  v: iram 
di  thihearra  defendi  pow.se  putat.  [cf.Lu* 
cret.  I.  30,  Plin.  H.  N.  II.  79.  81.  Sed  hic 
ue  locum  quidem  habere  potest,  quum 
ibi  tantum  ponatur,  ubi  post  turbines 
et  procellas  quies  et  malacia  instat.  Nec 
m minus  improbaverim  Wnss.  coniectu- 
r;uu  strati;  cf.  Virg.  Ecl.  VI.  37.  ibiq. 
Wagn.:  nam  mare  tranquillum  et  pac- 
catnm  eo  non  omnino  quiescit.  Oud.  ma- 
vult stupidi,  quod  dici  pronuntiat  tum 
de  congelata  tum  de  stagnante  ai/ua. 
coli.  Val  Flacc.  V.  603.  Seri.  Here, 
fur.  763.  Luran.  V.  434.  Petron.  c.  190. 
Martial.  IX.  100.  Avien.  Or.  Mar.  121. 
Optima  haec  est  emendatio,  quam  sta- 
. tini  reciperem,  nisi  a Mss.  vestigiis 
nimium  recederet.  • Stipatus  pro  con- 
cretus, congelatus,  nisi  analogia  vnc. 
densatus  defendere  velis,  exemplo  vix- 
poteris  contionare,  cf.  Lucan.  11.  640. 
aci/uor  densum  et  Intt.  ad  eiusd.  V. 
434.  436.] 

rei  i t/ nari.  Ex  coti,  sui  lectione,  si 
tanti  est,  Harth.  non  inepte  coniecit: 
ar/n.  stagnantibus  irrigans  in  modum 
stip.  maris,  rallo  igiiari  /luminis  cun- 
cta cohiltc/iat,  quod  Oud.  comprobat 
locis  Dell.  XII.  13.  Manii.  I.  131.  Nihil 
tamen  temere  mutandum  esse  idem  mo- 
net, quum  auctor  saepius  a pluribus 
comparationem  repetat;  coli.  Met. I.p.62. 
argento  rei  vitreo  aemulus. 

insurgit.  | Insurgere  ut  crescere  de 
arboribus,  montibus,  turribus  aliisque 


pcrreplts  D, 

locis  dicitur,  quae  in  altum  extolluntur; 
cf.  Hurm.  ad  Antlml.  L.  T.  II.  p.  389  ] 
turris  ardua,  caulae  firma  solidis 
cratihas,  nri/i  stabulatione  commoda, 
porrectis  undique  /aterifius.  [Hic  loens 
omnium  est  difficillimus,  nec  probam 
adhuc  sententiam  eius  interpretes  po- 
terant efficere.  Colvius  caule  dictum 
putat  pro  colle  tesfemque  excitat 
Serv.  ad  Georg.  II.  30.  Seil  ratione 
non  habita,  collem  hic  ferri  non  posse, 
quoniam  latrones  margines  montanos 
iam  superaverant,  in  eo  etiam  errat, 
quod  Servio  aliquid  intrudebat  ab  illo 
minime  observatum.  Dicit  enim  Servius 

1.  c.:  caudicibus  posuit  pro  codi- 
cibus sicut  caulem  pro  colem.  Vo- 
lis hic  non  est  collis,  sed  altera  eius- 
dem substantivi  caulis  forma,  quae 
saepius  in  usu  erat  cf.  Cat  R.  R.  35. 
Varr.  R.  R.  1.  41.  §.  6.  et  I.  31.  f.  2. 
Colum.  R.  R.  V.  6.  36.  Colv.  Arb.  IX. 

2.  [cf.  Voss.  Arist.  T.  I.  p.  370.  ed. 
Fiirtsch.|  qui  scriptores  R.  R.  potissi- 
mum hac  forma  usi  fuisse  videntur. 
Itu  non  raro  apud  eosdem  legitur  forma 
coliculus.  Alii  calle  e Ms.  B.  recepe- 
runt, quod  difficillimam  ct  aviam  fere 
semitam  significaret , sed  quum  quae  se- 
quuntur minime  cum  hoc  vocabulo  co- 
haereant. inde  improbandum  id'  esse 
duxi,  quamquam  me  genus  Imius  vncu 
Iruli  femininum  minime  offundit  ab  Oud. 
iam  defensum  coli.  Dr.  ad  Liv.  XXII. 
14.  §.  8.  cui  adde  Voss.  Arist.  T.  I. 
p.  373.  Fortsch.  Oud.  antea  iu  Mi- 
scell.  Obs.  Vol.ll.  T.2.  p.307.  caute cou- 
iecerat.  eandem  ob  causam  rciiciemlmo, 
quaCotvii  conieclurum  falsam  esse  sta- 
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txigiii  tramites  viee  structi  parietis  attenduntur.  Ea  tu  bono  certe  meo  peri- 
culo latronum  dixeris  atria.  Nec  iuxta  quidquam,  quam  parva  casula  cannulis 
temere  contecta,  quo  speculatores  e numero  latronum,  ut  postea  comperi,  sorte 
ducti  noctibus  excubabant. 


eripui  ahexl  m II.  f.  cripunc  f.  trahet  tramitis  I).  0«*il  primi»  litteris  ira  lineolite  sunt  sub- 
scriptae, quae  ad  lectionem  marginalem  ra  pertinent,  ut  m.  s.  lectionem  Fulvii  et  Nchikerad.  ra- 
mices indicasse  videatur.)  vicet  Q.  1.2.  D.  QL  riermt*.  tincti  O.d.  parietes  C».2.  D.  p.  ac- 
cenduntur B.  exaeuhn  d.  pro  ea  tubonn.  bono  am.  p.e»l  InD.  sed  bona  am.s.in  niarg.  certo  modo 
peric.  O.  a p.  m.  et  d.  certo  meo  f.  certe  me  F.  3.  pericula  G,  1.  crc  iu.rla  G.  I . a p.  m.  sed  nec 
ara. s.  nec  iut  ta  Vellet.*,  cannit  G.?.  P.D.  contexta  y.if.  gnatpecu/.  O.  torteelecti  6.  exglOKsa. 


tuinius.  Sententia  mutata  postea  ita  legit: 
hirris  ardua , cauta  f irmA  solidis  cra- 
tibus, orili  stabulationi  commoda  vel 
cuu/a  firma  est  sol.  erat.  cett.  Ilaec  li- 
cet non  displiceant.  Mss.  tamen  secu- 
tus optinms  iiuric  locum  ita  correxi: 
t arris  ardua,  cautae  (Mss.  caule)  firma 
solidis  cratibus,  orili  stabulatione  coin- 
inodA,  porrectis  undique  lateribus,  nt 
sententia  efficiatur  ea:  Turris  erat  ardua, 
eamqtie  circumdedit  quasi  tirmans  caula 
solidis  cratibus  texta,  ct  stabulatio  erat 
ovibus  accommodata  et  utilis.  Turris 
ardua  couiuugenda  esse  probat  ante- 
cedens vocabulum  insurgit,  orili  stab. 
commoda  sunt  ablativi  quos  dicunt  ab- 
soluti. CauJa  vero  hic  retinendum  esse 
sequentia  probant  et  vocabuli  significa- 
tio.  cf.  Fcst.  s.  v.  p.  3li.  Lindem.  cau- 
lae a raro  dictae.  Antiquitus  enim  ante 
usam  tertorum  ores  in  antris  claude- 
bantur. Serv.  ad  Virg.  Aen.  IX.  60. 
caulae  munimenta  et  septa  otium  cf. 
lutt.  ad  Fest  I.  c.  p.  366.  Lindem.  et 
caulae  solidae  crates  sunt  textae,  qui. 
lms  stabulum  ovile  continetur.  Id  unum 
moneo , Charis.  I.  p.  20.  caula  inter  ea 
munerasse  substantiva,  quorum  plura- 
lis tantum  in  usu  sit,  idque  omnes  re- 
liquos veterum  locos  confirmant.  Ma- 
gis tamen  me  vexant  verba  porrectis 
undique  lateribus,  quae  quid  signifi- 
cent, nemo  interpretum  adhuc  exposuit. 
Suntne  latera  cratium,  quae  quaque 
versum  extenduntur?  Ad  turrim,  nisi 
fallor,  haec  verba  sunt  referenda  sed 
ita  sententiam  non  eniciunt.  Quid  vero 
sibi  volunt  latera  turris  undique  porre- 
cta? Ardua  etiam  onmia  circumspicientia 
esse  non  possunt,  quum  iam  antrum, 
in  quo  latrones  habitabant,  totum  re- 


gionem despiceret.  Hinc  scribendum 
indico  praeruptis  undique  lateribus. 
Priorem  sententiam  seciitus  interpres 
francogallus  vertit:  on  voyoit  uae  mu- 
niere de  fort.  snutenu  par  de  grosses 
pieces  de  bois  | cf.  Salm.  ad  Vnpisc. 
Caria.  I.  p.  802.J  ciiviroiine  de  clayes 
liion  ini ntes  ensemlde,  dont  les  cotes 
pius  ciendus  et  sclargissnns  laissaient 
un  espace  propre  it  rctirer  du  betail.J 
tramites.  [Retinui  hanc  lectionem, 
quam  F ulv.  et  Schikerad.  ili  ramices,  Oud. 
ili  lermites  commutabat,  quod  auctor 
innueret  sepem  foribus  praetentam,  r ice 
structi  parietis,  a qua  ad  fores  verum 
esset  atrium.  Ex  his  igitur  vocibus 
consentaneum  esse,  ipsos  aditus  artos 
vel  saltuosos  non  esse  intelligcndos. 
Sed  recte  Pric.  locum  explicavit.  Tra- 
mites exigui  sunt  viae  angustae  et  sa- 
tis difliciles.  quae  quum  instar  parietis 
essent  a latronibus  exstructae  et  agge- 
ratae, ut  vallum  quasi  e/ficercnt,  acce- 
dentes impediebant.  | 

contecta.  [Hanc  lectionem  alteri  con- 
textam eo  praetuli,  quod  ab  optimis  li- 
bris praebetur.  Per  se  utramque  potest 
comprobari  cf.  Ovid.  Met.  V.  448.  tex- 
tam stramine  . . . casam.  Lucnn.  V.  517. 
cannaque  intexta pallustri.  C aes.  B.  (i. 
II.  17.  quos  locos  omnes  Oud.  coutulit. 
Id  enim  quaeritur,  utrum  tota  casula 
cannis  erat  confecta,  an  iis  tantum  tecta. 
Fortasse  ea  ex  bito  vel  ligno  aliave 
materia  erat  exstructa,  sed  ne  iniuriis 
tempestatum  nimis  exposita  esset,  can- 
nis et  stramento  erat  undique  contecta. 
Et  unde  asinus,  qui  celeriter  casulam 
praeteriit  et  postea  demunt,  cui  usui 
esset  compcrit.  statim  pronuntiare  po- 
terat, cannis  cam  esse  temere  cootex- 

15* 
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L.  APULE II  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


CAPUT  VII. 


23!)  Ibi  qnmn  singuli  derepsissent,  | stipatis  artubus,  nobis  ante  ipsas  fores  loro 
valido  destinatis,  anum  quamdam  curvatam  gravi  senio,  cui  soli  salus  atque 
tutela  tot  numero  iuvenum  commissa  videbatur,  sic  infesti  compellant:  Etiamue 
tu,  busti  cadaver  extremum,  et  vitae  dedecus  primum,  et  Orci  fastidium  so- 
lum, sic  nobis  otiosa  domi  residens  lusitabis?  nec  nostris  tam  magnis  lamque 

isti  pro  ibi  Lips.  direpsfsuenl  omn***,  quos  equitium  vidi  codd.  el  P.  feste  Oud.  Edd.  omnes 
Yett.  ipraeler  Venet.  4.  et  Paris. , quae  habent  irrepsissent  ex  glossa,  derrpisuent  D.  a in.  p.  sed 
direp  a p.  m.  h.  in  margine  direxissent  O.  stipatis  et  artubus  O.  curratis  tam  I).  sed  eadem  manu, 
ut  videtur,  litteris  is  puncta  sunt  subscripta,  tulella  G.  1.  tol.  tuc.  numero  com.  videbantur  p. 
compellubant  F.  1.  II.  f.  p.  d.  competierant  D.  a p.  nt.  sed  a m.  s.  puncta  litteris  er  sunt  supposita. 
f«w«'  etiam  Pric.  sine  caussa  praeferre  videtur  vocabulis  fune  etiam,  et  ante  orci  exulftt  in  U.  1 . O. 
oriD.  a m.  p.  littera  * a m.  s.  super  addita,  primum  quod  Colv.  niale  mutat  in  privum  in  etl.  Pric. 
post  Orci  tegitur,  solum  non  comparet  in  L.  occisa  domi  P.  G.  2.  ut  equidem  lego,  quamquam 
c.  Oud.  etiam  arita  possit  erui,  quod  in  l>r-a  m.  p.  extat,  a m.  s.  in  ociusa  correctum,  arrisa  1«. 
ocliota  G.  i.  imitabis  G.  I.  ?.  P.  Z.  7t,  insicabil’  !\ls.  AI.  teste  Colvio.  imitabilis  I).  a p.  m. , vo- 
cabulo lusitabis  a m.  s.  super  scripto,  tam  magis  Venet.  2. 


tam , quum  externam  tantum  videret? 
lia  ()\iil.  de  casa  Philemonis  Met.  VIII. 
031.  parra  quidem  stipulis  et  canna 
tecta  palustri .] 

C*P.  VII.  ibi.  Modius  hic  pro  ibi : 
eo  exspectat , hunc  locum  iis  ad- 
nu meratis,  libi  particula,  quae  quietem 
indicet,  cum  verbis  •undivel  proficiscendi 
coniungatiir.  Quam  raro  hoc  in  particula 
ilii  factum  sit,  deteriorisque  id  esse  la- 
tinitatis Haud.  Tursell.  111.  p.  105.  de- 
monstrare studet.  Ipse  locos  tantum 
ndlulit  ex  ICC.,  quibus  hunc  usum  cum 
vulgo  communem  fuisse  iam  Floridus 
Sahiu.  Lcct.  sulicis.  2,  1.  statuerat. 
Sed  quamquam  largior,  h.  I.  ibi  sua  si- 
gnificatione posse  explicari,  ut  exter- 
nos locos  vel  ipsam  casulam  intelligas, 
per  quam  in  cavum  latrones  descende- 
bant. locus  tamen  extat  alter  Met.  IV. 
p.  485.,  ubi  Apulei us  aperte  ibi  pro  en 
posuit:  ibi  inemct  abiicio  et  Solin.  p.  9. 
p.  13.  08.  227.  Sal  m.  ad  Solio,  p.  45. 
Accuratius  agam  de  hoc  usu  ad  Met.  IX. 
p.  008  ] 

derepsissent.  Ita  legendum  esse,  evin- 
cit lori  sententia,  nec  omnino  fieri  pote- 
rit. ut  quis  direpere  comprobet,  quam- 
quam notissima  est  verborum  confusio; 
cf.  Hirrm.  ad  Phaedr.  II.  4.  12. 

cadarcr.  | Quum  proprie  eailftecr  si- 


gnificet mortuum,  de  iis  quoque  dicitur  ho- 
minibus. quivel  gravi  senio  vel  desperata 
valetudine  morti  iamiani  sunt  propiores, 
et  quasi  eius  praeda  tenentur,  cf.  liarth. 
Ad  vere.  XLVI.  7.  p.  2135.  LIIL  4. 
p.  2484.  Humi,  ad  Authol.  Lat.  T.  II. 
p.  529.  cann.  LV1IL  1.  cornix  et  ca- 
ries rctusque  bustum,  turba  et  putrida 
fartu  saeculorum.  Qtiint.  Dedam.  XII. 
13.  fin.  prona  est  cerrix,  teri/um  os- 
sibus inaequale . iufern's  imui/inibus 
similes,  foeda  etiam  cadareru.  | 

lusitabis.  Varich.  I. propter  Codd.  per- 
versitatem VV.  DI),  tentarunt,  quorum 
coniecturas  enumerare  sultieiet.  Sciop. 
in  Symbol,  p.  38.  emendavit:  esitabit, 
quod  sqq.  bene  responderet.  Hraut. : mi- 
nistrabis vel  mussitabis  vel  ntuiitabis 
vel  morsicabis  coli.  Fest.  p.  99.  [ubi 
forto  legendum:  minutio,  morsitatio 
ciborum.]  vel  incitabis;  Sopingius  in- 
sibilabis: Ferrar.  in  Elect.  I.  14.  esita- 
bis vel  mussitabis ; Pithoeus  rissicabis, 
quod  ctiain  Salinas,  margini  adlevit. 
ut  sit  frequentativum  a risi  re  vel  vis- 
sire  flatum  ventris  emittere:  fUiiv  de  quo 
cf.  Casauh.  ad  Suet.  Ulatid.  c.  32.  Ojid. 
ipse  coniecit:  inlusitabis  ' d inludes  no- 
bis. Sed  liene  habet  ludere  de  cis.  qui 
ineptias  agunt  atque  inigas  et  ludum 
quasi  otium  faciunt,  cf.  Flant.  Capt. 
V.  G.  Geli.  XVIII.  31. 
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periculosis  laLoribus  solatium  de  taxi  sera  rel'ectio|nc  U'iliues?  quae  diebus  ac 
noctibus  nii  quidquam  rei,  quam  merum  saevienti  ventri  luo  soles  aviditer  iu-  * 
gurgitarc.  Tremens  ad  haec  et  stridenti  vocula  pavida  sic  anus:  At  vobis,  for- 

lollatium  G.  5.  1).  tributui  t.  tribuas  Vellet.  1.  tribumu  eU.  |ir.  ttriirnlh  O.  tn  rienlHl.  1. 
araritrr  ing.  P.  lesle  KIni.,  soil  vx  illo  coti.  Grui,  excerpserat  ariler,  quot)  etiam  eat  In  G.  2.  et  D.  . 
ani  ut  il  er  S.  ad  hoc  G 1. 


tle  tam  sera  refectione,  lirant,  male 
coniecit:  de  tam  fera  profectione  et 
alin*  quidam:  die  tam  sera  refectione 
Otici,  praepositionem  de  illustrat  ex  ali- 
quot Apuleii  locis,  niti  per  significet  et 
Afrorum  more  nl.ijlhtmxtSf  positum  sit. 
Met.  III.  p.  218.  de  vindicta  so/atinm 
dote.  VII.  p.  408.  de  verbis . . . cognosco 
VIII.  p.  328.  de  ipso  nomine  temera- 
rius p.  383.  poenas  de  se  exposcere 
coli.  Iloum.  ad  Luet  Nymp.  12.  Itonii, 
ad  Pervig.  Von.  p.  181.  et  dict.  ad  llirt. 
iv.  g.  yiii.  24.  [P  lura  Afrorum  exem- 
pla llartli.  Ad  veru.  XVII.  1".  p.  884. 
enumerat,  qui  idem  superflue  ab  iis  poni 
praepositionem  opinatur  cum  llurm.  tui 
Nentes.  Cyneg.  17.  et  ad  Ecl.  2,  II. 
Orell.  ad  Aruolt.  V.  ].  T.  II.  p.  204. 
Mttnk.  ad  Fulg.  Mytliol.  I.  p.  052.  Hoc 
equidem  improbo.  Iu  omnibus  his  locis 
de  idem  significat  quod  ex  praepositio, 
quae  ideo  saepius  cum  eo  mutata  est. 
Sed  tdiu  videtur  esse  cogitandi  et  sen- 
tiendi ratio  eius,  qui  tle  quam  qui  ex 
usurpat.  De  enim  ibi  positum  esse  cen- 
seo, ubi  aliquid  quasi  deducimus  et  de- 
tractum esse  a toto  partem  vel  locum 
intclligimus,  unde  aliquid  sumitur.  Hcu- 
manno , qui  Afros  tantum  ita  loqui  1.  c. 
docebat,  Biinem.  ad  Lact.  V.  9.1.  iani 
adversatus  est:  Quamquam  hoc  non  ne- 
gaverim,  plura  sibi  Afros  sutus  isse. 
Sed  Oud.  diversissima  miscuit,  quae 
suis  locis  exponentur.  De  nostri  loci 
sententia  cC  Haud.  Tursell.  II.  p.  218. 
et  prae  ceteris  p.  1 92  sqq.  | 

saevienti  ventri  tuo.  [ Saevire  uon 
solum  de  eo  dicitur,  qui  prae  fame  ad 
insaniam  usque  processit  cf.  Ovid.  Met. 
XI.  369.  sed  etiam  de  ventre,  qui  do- 
nega‘o  cibo  iratus  quasi  et  impotens 
videtur.  Sic  rabies  de  fame  in  usu  est 
Virg.  Aen.  II.  357.  IX.  G4.  ibiq.  Intt. 
Firm.  de  err.  prof.  Del.  p.  34.  ed.  Lug. 


Bat.  1654.  et  saliaris  templi  emorere/ 
ara  Carthaginis  rabies  tua  et  siccaram 
faucium  tenena  nutrita  sunt;  et  latrare 
de  stomacho  dicitur,  qui  famelicus  canis 
instar  iratus  cibum  poscit  cf.  Hor.  Sat. 
II.  2.  17.  et  8,  5.:  ut  Graeci  dicunt 
vhty.rtiv  lac.  Q.  Macc.  8.  8.J 

ariditer.  [ol^  de  hac  adverbiorum 
antiqua  terminatione  Orell.  p.  53.  in 
Appcnd.  ad  Arnoh.  V.  1.  p.  265.  qui 
plura  Afrorum  exempla  enumerat.  Ari- 
diter hoc  uno  praeterea  Arnobii  loco 
potest  stabiliri.  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  981. 
Eckst.  Erant,  qui  arariter  ex  cod.  I*. 
praeferrent,  quod  mihi  non  displicet, 
quum  Plautus,  cuius  aemulator  Apu- 
leius  est,  eodem  sententiarum  infvu 
Curcul.  I.  2.  33.  dicat:  hoc  ride,  ut 
ingurgitat  impura  in  se  merum  ara- 
ri ter  faucibttsque  plenis.  Sed  quia 
fides  maior  est  excerptis  Grut.  quorum 
lectionem  etiam  G.  2.  et  I).  confirmant, 
non  arariter  sed  ariler  iste  cod.  legit 
Ani  initer,  quod  cod.  d.  praebet,  ex 
analogia  posse  defendi,  docet  Priscian. 
XV.  3.  p.  610  sq.  uhi  plura  adverbio- 
rum iu  ter  desinentium  enumerantur.  | 
ingurgitare.  [Saepius  de  eo  ingur- 
gitare dicitur,  qui  vino  et  cibis  propter 
voracitatem  nimium  se  implet;  cf.  Piant. 
Cure.  I.  2.  35.,  uhi  ex  nostro  loco  non 
emendandum  est  ingurgitat  in  se  me- 
rum, sed  retinenda  est  lectio  ingurgi- 
tat se  iu  meram  quae  Arnobii  loco  V. 
2.  confirmatur : Credimusne  captos 

mero  et  dulcedine  illeclos  mulsi  tam- 
diu  se  poculis  ingurgitavisse  fallaci- 
/Ats  et  Geli.  XV.  2.  i).  3.  crehris  et 
ingentibus  poculis  ingenium  ingurgi- 
tabat. Met.  IN’,  p.  4G6.  poculis  crebris 
singulos  ingurgitat  aliis.  Ita  apud  Pe- 
tron.  c.  79.  cum  lleius.  emendare  non 
duhilo  aridius  ingurgitata  pro  diutias 
ing.  Eodem  modo  barathrum  de  ren- 
/ 
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lissimi  lidclissimiquc  lyei  hospitatores  invenes,  affatim  cuncta  suavi  sapore  per- 
cocta pulmenta  praesto  sunt,  panis  numerosus,  vinum  probe  calicibus  effricatis 
affluenter  immissum,  et  ex  more  calida  tumultuario  lavacro  vestro  praeparata. 

In  line  sermonis  Imius  statim  sese  devestiunt;  nudatique  et  flammae  largissi- 
mae vapore  recreati  calidaque  perfusi,  et  oleo  peruncti,  mensas  dapibus  largi- 
ter instructas  accumbunt.  i 

/ » 

CAPUT  VIII. 

Commodum  cubuerant:  et.ecce  quidem  longe  plures  numero  invenes  ad- 
veniunt alii,  quos  incontanter  adaeque  latrones  ar|bitraberere.  Nain  et  ipsi 
praedas  aurearum  argentariorumque  nummorum  ac  vasculorum  vestisque  se- 


sospitatores  G.  1.2.  D.  P.  0. 1,.  II.  f.  d.  t»l  ed.  Paris,  tuaris  D.  G.  2.  in  quo  a m.  a.  intlirafum  e»l, 
* delendum  088«.  percocta  (i.  a n». 8.  nani  in.  p.  Hcrlpall  prreerta.  calcibus  (i.  2.  P.  I).  lillera  » A ni.  s. 
auperadtlila.  m fricatis  V.  I.  el  in  raarg.  F.  3.  a m.  poaferlore  calices  effricati,  cljlicatis  p. 
callida  tumui. ii. '2. D.  punclo  liD.fi.  litterae /tnibacripto.  calida  aqua  tum  0.  und«  fortaase  ed.  Ville, 
habet  calida  que.  tumultuaria  G.  2.  1>  a in.  p.  vestro  demi  L.  'vapore  non  comparet  in  B.  calida 
omissa  copula  P.  et  ed.  pr.  quae  calide  habet,  calidaque  aquali,  in  mari;,  a m.s.  habet  calideque 6 . 
calidaeque  in  marg.  ed.  1)H8.  et  oleoque  peruuli  I).  a p.  m.  mensas  D.  a ni.  8.  aed  quae  prior  fue- 
rit cod.  lectio,  dignosci  iion  potest,  adveniunt  B. 

f//A«ero«/0.etG.2.qui  non  comhuerant  habet,  ut  in  excerptis  erat  Oud.  quod  in  ed.pr.et  Venef.2. 
legitur,  coquerant  Venet.  4.  et  Paris.  Fodem  modo  errqvil  Oud.  in  8criptura  G.  1.,  qui  non  accu- 
buerant sed  accuwbnerant  praebet.  Oud.  roniecil  conquierant.  quidam  P.  G.  I.  2.  d.  O.  p.  ut  Oud. 
monuit,  sed  ipse  in  rod.  G.  1.et2.  quidem  aperte  Mcriptum  inveni,  quod  omnes  mei  codd.  praeter  F.  1. 
et  veli,  ed  d.  habent,  instructus  adren.  legi  in  B.  monuit  Klm.,  quamquam  in  roll.  Mod.  equidem 
nihil  adnotafum  esse  vidi,  latrones  exulal  a f.  II.  arbitrarer  G.  2.  et  D.  a p.  in.  sed  a m.  8.  in  marg. 
correctum  est  arbitravere.  Arbitrare  II.  P.  f.  d.  ipsa  G.  1.  argenteorum  non  addita  particula  que 
f.  d.  argentariorumque  F.  3.  G.  2.  D.  argentareorumque  G.  I.  O.  p.  rascbulorum  G.  1. 


tre  dixit  Plnut.  Cure.  I.  2.  32.  Age 
effunde  hoc  cito  in  barathrum , ulii 
etiam  c/oaca  nominatur  cf.  Bentl.  ad 
Horat  Sat.  II.  3.  166.  Nec  aliter  ile- 
meryere  in  atrum  de  vorace  homine 
in  'usu  est  cf.  Rumi.  ad  Phaedr.  IV.  6. 

10.  et  Petr.  Burm.  ad  Anthol.  Lnt.  Toni. 

11.  |>.  534.  Curtii.  Advers.  XXV.  1. 

p.  1213.]  ' 

hospitatores.  SntpiMtores,  quod 
mnlti  codd.  praebent,  Oud.  defendit, 
quia  latrones  essent  anus  aasrqQtf  et 
sospitatores,  qui  'enni  protegerent  et 
de  suo  alerent.  [Ego  tamen  hospi- 
tatores ex  optt.  codd.  retinui,  quod 
quum  librariis  sciolis  esset  ignotum, 
facile  corrumpi  potuit  in  sospitatores, 
quod  legitur  ad  Met.  IV.  p.  439. 
et  saepius  apud  Apul.  Hospitatores 
vero  latrones  anus  nouiinat.  quia  maxi- 
mam diei  partem  ali  antro  discedunt,  et 
siculii  reveniunt,  cibis  et  potu  recreari 
gestiunt,  ut  eorum  quasi  deversorium 
videatur  esse.  A pnleiiis  ipse  antea  dixe- 


rat : cui  soti  salus  atque  tutela  tot  nu- 
mero iueenum  commissa  fuerat.  Fide- 
lissimi autem  nominantur  latrones  ra- 
tione baliita  non  anus,  sed  sui  ipsorum 
commercii  et  animi.  ] 

catilla  tamultuorio  laracro  cestro 
praeparata.  [Intempestivum  enim  erat, 
illotum  coenae  accumbere,  aptid  Grae- 
cos et  Romanos  cf.  quae  contulit  Vin- 
cent. Rutius  de  potu  antiqq.  c.  3.  in 
Graev.  Thcs.  Antt.  T.  XII.  p.  13  sqq. 
Pnpma  de  operis  serv.  in  Polen.  Suppi. 
Anti.  T.  III.  p.  1362  sq.  Ursin.  Append. 
ad  Ciacc.  de  tricl.  p.  132.  et  p.  279.] 
Cai>.  VIII.  argentariorum.  [Ita  ex 
optimis  libris  scribi  volui:  cuius  scri- 
pturae glossa  videtur  esse  altera  le- 
ctio argenteorum,  quam  librarii  poni 
debere  putabant,  ut  vocabula  aureorum 
et  argenteorum  sibi  responderent.  Au- 
rarius enim  et  argentarius  de  rebus 
dicuntur  aureis  et  argenteis,  vel  quae 
auro  et  argento  sunt  similes,  ut  lexica 
satis  docebunt.] 
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ricae  et  intextae  filis  aureis  invehebant.  Hi  simili  lavacro  refoti  inler  loros 
sociorum  srsc  reponunt;  tunc  sorti  ducti  { ministerium  fncii|ut.  Eslur  ac  pota-  1 1 16J 
lur  incondite,  pulmentis  acervatim,  panibus  aggeratim,  poculis  agminatim  in- 
gestis. Clamore  ludunt,  strepitu  cantillant,  conviciis  iocanlur  ac  iam  cetera 
semifejris  Lapilliis  et  bibonibus  Centauris  similia.  Tunc  inter  eos  unus,  251 


et  sericae  <J.  tertae  Wnrt.  4.  intectae  rf.-fl  notanft*  Oud.  in  fi.  I..  in  quo  ego  infeste  reperi.  in- 
vehebantur p.  hic  sim.  VrneK  i.  refoti  omm*s  Mas.  »t  edd.  praHer  fi.  1.  qui  refecti  habH  r m.  p. 
choros  i..  f.  d.  Aldin./Wv/»  quod  in  VI.  eat  iiequt*  vero  in  fi.  I.iu  quo  thoros  aperte  legitur,  u(  Oud.  indi- 
cat foros  habent  praeterea  edd.  pr.  Venel.  2.  i.  lunt.  Paris,  thoros  O.  I.  2.  P.  I).  fi.  tunc  in  nimiihua 
inveni  rodd.  praeter  F 1 . ; in  quo  nnne  extat,  el  ita  plure*  .suorum  .>Is.s.  legere,  aduotavit  Oud.  forte 
ducti  ed.  pr.  editur  (i.  1.  in  cuius  margine  a tn.  m.  a,tlsrriplum  est : editur  pro  ettur.  hac  pro  ac 
Venel.  2.  ac  porta  fi.  2.  et  I).  in  quo  tertiae  voc.  litterae  piiiirfutn  eat  aulisrriptiim.  incondite  abeat 
»0.1. 2.  L.  f.  d.  D.  ‘in  cuiua  margine  additum  eat:  a/ii  incredite)  incondit  Venel.  4.  averrat  im 
quod  e G.  2.  affert  Oud.,  ibi  non  comparci,  sed  acernatim.  aggregati™  d.  solita  confusione,  inge- 
stum f).  a p.  m.  in  margine  e.Ytfrf  a m.  a.  ingratis,  comnliia  aperte  acriplum  eat  pro  conririia  in 
G.  2.  et  I).  iam  deesl  in  d.  ac  tniaeria  fi.  2.  1).  rx.  te  miserit  fi.  I.  Lap/n/tis  L.  /aphitia  fi.  t.  D. 
Thebanibus  K.  1.  Thc/awibus  Baail.  1.  in  niarg.  etl.  pr.  et  Venel.  4.  Tdamibua  p.  Tcbnria  d.  teba - 
mia  fi.  1.  Thebania  ¥.  .1.  O.  2.  P.  D.  lunt.  I.  2.  Aid.  Venel  i.  et  ante  Thebania  inserunt  fi.  2.  D. 
tunc  inter  eoa  unus  tjni  inter  eoa  fi.  2.  P.  I). 


toros.  [ Choros , quod  nonnulli  codi- 
ces praebent,  ex  consuetudine  natum 
est,  thoros  per  h conscribendi;  foros 
quod  in  aliis  legitur  cum  Oud.  non  pro- 
baverim de  sedilibus  ligneis,  rudibus 
ac  vilissimis.  Latrones  enim  qui  res 
tam  pretiosas  clam  furabantur  consen- 
taneum est,  toris  quoque  accubuisse.] 

aeercatim.  |De  adverbiorum  in  im 
terminantium  forma  et  usu  cf.  Taubin.  ad 
Plaut.  Cnrcul.  II.  3.  17.  p.  331.  Epid. 
III.  2.  15.  p.  505.  Voss,  Arist.  T.  II. 
p.  982.  Eckst.  Catalogum  exhibuerunt 
Priscian.  XV.  4.  p.  624.  Krehl.  Barth. 
Advers.  XXXV.10.  p.  1649.  Wakefield. 
ad  Lucret.  I.  46.  Forbig.  Dissert.  de 
Lucret,  p.  43  ] 

cetera  semiferis  Capithis  el  bibo- 
nibus Centauris  similia.  Ex  diversis- 
sima librorum  lectione  interpretes  varie 
locum  emendarunt  Colv.  reponendum 
esse  censet  Threcibiis.  qui  a temulentia 
et  insolentibus  moribus  inter  conviven- 
dum male  semper  audiverint;  cf.  Intt. 
ad  Horat.  Od.  I.  17.  2.  Floridus  The- 
banis defendens  Lapit  lias  eo  nomine  diri 
putat  a Thebis  Thessaliae  oppido,  cuius 
meminerit  Plinius  IV. 8.  [Liv.  XXVIII. 
7.  §.  12.  ihiqtie  Intt.  Ntrab.  IX.  p.  431. 
433.  Haec  vero  opioio  nulla  ratione 
comprobari  poterit,  quum  cur  Thebanos 
potissimum  nominaverit  Lapitbas,  insta 
caussa  afferri  nequeat  Urbs  enim  non 


tam  clara  erat  et  celebris,  ut  pro  fota 
Thessalia  poni  liceret  Quo  accedit  quod 
Lapithae  circa  Olympum  et  Larissam  ur- 
bem habitabant,  Thebae  vero  in  Phthio- 
tide sitae  erant  Oud.  primum  offendit 
in  epitheto  semiferis,  quo  nullibi  Lapithae 
sed  Centauri  tantummodo  nuncupentur 
(cf.  Humi,  ad  Anthol.il.  p.695sq.)  indequo 
ad  N.  Heinsii  et  Floridi  inclinat  senten- 
tiam. qui  verba  transponunt  ita:  aciam 
cetera  La/iithis  Thebanis  Centaurisque 
semiferis.  Pro  Telamonibus  Oud.  pla- 
cuit Titnnibiis  in  quam  eandem  conie- 
ctiiram  etiam  1’nger.  meus  iu  Thebanis 
II.  8.  p.  240.  incidit,  qui  accuratius  hunc 
locum  tractat  Quae  vero  adtulit  exem- 
pla omnia  ostendunt.  Titanes  saepius 
pro  paediconibus  dici,  deinde  pro  lu- 
xuriosis hominibus,  quae  sententia  mi- 
nime nostro  loco  videtur  esse  apta.  Ali- 
ter Oud.  iu  luentem  venit  infamibus,  in- 
manibus,  quod  etiam  Heins.  malebat,  Tel- 
chinibus ut  tria  hominum  genera  Apule- 
ius  nominaverit.  [ Telchines  huic  loco  non 
conveniunt  Famosi  enim  erant  arte  ve- 
nefica et  praestigiis  vel  propter  invidiam 
et  malignitatem  neque,  vero  animi  fero- 
citate et  temulentia,  cf.  Ntrab.  XIV. 
p.  654.  Tl).yira ,*  ai  fti*  (taoxarovq  (f  arti 
xa i foi/r tirisu  xnsaqqalronaq  t b rijj 
rmrfbf  vdtnn,  £won>  if  xai  (fviebr  oMOqov 
jrii/sr.  oi  itt  rtynu  dtaqfoovtai  roirarriW 
vito  T<hr  amtiymr  fixoxarltijrai  xai  iij{ 
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qui  robore  ceteros  anlistabal:  Nos  quidem,  inquit,  Milonis  Hvpatini  domura 


eelerit  L.  in  reliqui!!  libris  legi  rrtrras  Ood.  iam  monull  et  ipse  inveni.  nnlitta/ialF. S.G.  I.  S.I).I,. 
antr&luhnl  V.  I.  f.  l'trum  celeri  libri  prneferanl,  nescio,  quum  Msa.  lnler  formam  utramque 
omnino  fluctuare  ab  Oud.  adnolHlum  ntl.  anlribal  quod  prave  corruptum  esse  a Basii,  e er.  Oud.  ait, 
in  cod.  B.  non  comparet  ul  Klm.  voluit,  nam  quae  ibi  in  marg.  exlal  leclio  non  B.  sed  V.  est,  quae 
ex  I.indenh.  collatione  allata  esi.  Ypnli  G.  1.?.  I).  P.  I,.  n.  f.  O.  tf.  Celeri  monente  Oud.  variant  In- 
ter hyyali  sive  Uyachi. 


<Wqr,u/«^  tvym'  Tnt»r^{.  Spanlt.  ad  Cal- 
lini  in  l)d.  31.  Creuz.  Syntb.  II.  p.  304. 
sqq.  Tum  Oud.  coniecit  jtro  Lapithis 
Thebanis  simpliciter  Laestryyonibusaut 
Leontinis,  qui  in  simili  comparatione  apud 
Theopomp.  Libr.  XI. IX.  Philipp.  Cen- 
tauros Petii  et  Laestryyoncs  Leontii 
'conjungantur.  Neve  quid  iutactuin  re- 
linquat, emendat  postremo  erantibus  i.  e. 
ebriis  et  bacehantibus,  quod  statim  pro- 
barem, si  unus  afferri  posset  locus,  ubi 
crans  ile  qtiocuttqiie  dicitur  temulento 
et  furente,  nisi  tpti  Hacchi  numine  ex- 
sultat. Ungor,  in  I.  c.  (pium  Thebani- 
bus  vel  Thebonibus  pro  glossa  habeat, 
vel  eiiciendum  omnino  vel  Aenianibus 
legendum  esse  voluit,  de  quibus  cf.  Intt. 
ad  Liv.  XX\ III.  5.  §.  1 5.  Vides  igitur 
quam  late  pateat  coniecturae  campus,  et 
iit  quam  diversissimam  partem  ingenium 
possit  exerceri.  Equidem  iit  epicrisi  mea 
de-Oud.  edit.  Apul.,  quae  extat  in  Jahtt. 
Aimitl.it.  1838.p.393.  debocloco  accura- 
tius egi  nec  meam  sententiam  improbare 
hodieque  possum.  Milii  enim  per- 
suasi, quodcunque  epitheton  esse  super- 
vacaneum, quod  temulentiam  et  ebrie- 
tatem ingeniitmque  Centaurorum  et  La- 
pitliarum  rude  et  cntdutn  accuratius  non 
describat.  Nihil  enim  videntur  ntiltj  pro- 
fecisse, qui  e regionis  nominibus  me- 
delam loci  petere  voluerim t.  Compa- 
rantur nostro  loco  latrones  epulantes  et 
incantes  cum  hominibus  illis  semiferis, 
qui  ne  inter  nuptias  quidem  Hippodatnes, 
et  Pirithoi  regis  l.apitharum  a vinolen- 
tia et  rixa  temperare  poterant.  Idem 
tumultus,  eadem  temulentia,  eadem  fe- 
ritas erat  conviviis  latronum.  Unde  in- 
telligi  potest,  v.ocnlmla  ha  pii  his  Cen- 
tanrist/ue  tertio  quodam  gentis  agrestis 
nomine  non  esse  disjungenda:  quod  nta- 
gls  ferrem.  si  post  Centauros  tale  esset 
positum.  Bene  describit  Centaurorum 


epulationes  Alltric.  de  Imag.  c.  XXII. 
p.  931.  Stav.,  qui  locus  pravo  emure 
foedatus  est:  Prima  Hercules  rictoria 
fuit,  rpatndo  in  nuptiis  Centauros  ibi- 
dem e.ri  stent  es  et  inebriatos , (pii  do- 
minas inritatas  rnlebant  rio/enter  op- 
primere, ubi  meo  periculo  commutes  e.rf- 
liintes.  fixi  Ii  re  enim  de  ferociente  dici 
posse  vix  negabis,  si  cum  exsultare  com- 
paraveris, et  utrumquevncnbiiluiuinMss. 
saepius  commutatur;  cf.  I)r.  ad  Liv.  XXV. 
21.  3.  I)e  re  cf.  adnoL  Muni»,  ad  Hyg. 
Mvlhtd.  p.  93.  Sed  nunc  redeo.  Hinc 
factum  est,  ut  prius  eoniicerem  et  he- 
luonibus Centauris  rei  et  ebrionibut 
Centauris,  nunc  vero  lego  et  bibonibus 
Cent.  Prin  utu  enim  puto  persistendum 
esse  in  lectione  cotld.,  qui  Thebonibus 
vel  Thebanibns  scribunt,  quum  altera 
Thebanis,  quamquam  ab  optimis  probata, 
tamen  glossam  sapiat  librariorum,  qui 
Thebanibns  pro  Thebanis  falso  dictum 
esse  putabant.  Deinde  et  inserui  au- 
ctoritate codicum  P.  <i.  2.  D.,  unde  pri- 
mum intelligi  potest,  quomodo  litera  t 
ad  sequens  vocabulum  transierit  cum- 
que ea  prave  cohaeserit;  et  unde  par- 
ticula (pie.  quae  Centauris  adnexa  est, 
orta  sit.  < Jtium  enim  et  ab  oscitantibus 
librariis  plane  neglectum  sequenti  voca- 
bulo adglutinatum  esset,  necessarium 
erat,  ut  copulandi  particula  voci  Cen- 
tauris adderetur:  quod  saepius  iam  usu 
comprobatum  est.  Heluo  propter  aspi- 
ratam in  voc.  Thebonibus  statim  rece- 
pissem, nisi  tritius  esset,  ut  in  tale  le- 
ctionis monstrum  abiret,  quamquam  idem 
vocabulum  corruptum  video  in.  fragm. 
Yarr.  apud  Non.  p.  3.  s.  v.  temulenta , 
ubi  legeudunt  est:  Quis  in  omni  cita 
heluo  modmag  olfacit  temetum?  [Vulg. 
belio  modean;].  Nec  minus  mihi  com- 
probatur coniectura  ebrionibus,  quod  per 
compendium  cb'onibus  scriptum  corru- 
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fortiter  ex j pugnavimus.  Praeter  tantam  fortunae  copiam,  quam  nostra  vi,  vir- 
tute nacti  sumus,  et  incolumi  numero  castra  nostra  petivimus,  et  si  quid  ad 

iantae  quod  ex  nuis  exrerplin  Oud.  protulit  In  O.  1.  2.  non  oompRrel  sed  tantam,  fnrtiludikc  prn 
fortunae  G.  1.  fortitudini g n.  jqun  nottra  G.  1.  vestra  rirtute  G.  2.  P.  nostra  ri  virtute  K.S.B,  t 
turpi  i O.  nati  D.  niu.  s.  ftuperaddilo.  incolumes  F.  1 . <5.  e(  edd.  vett.  pr&eler  Juni.  2.  quod  Oud. 
prnetulll ; celeri  codd.  incolumi  quamquam  in  G.  ?.♦*»  lectin  a ni.  N.  est , quum  rasura  in  ftiic*  vocabuli 
aperte  conapicialur.  restra  petio  G.  2.  petimus  D.  a m.  p.  quod  deinde  a m.  a.  in  petivimus  corre- 
ctura eat.  Oud.  cura  N.  Heina.  ad  Ovid.  Met.  XV.  5U8.  maluit  repetivimus  ul  .slaiibi  remearimus. 


ptelae  ansam  dedit  eoque  facilius  libra- 
rios fallere  potuit,  quum  noviter  ab  Apu- 
leio  sit  formatum  ex  analogia  substant. 
epulo , edo,  esurio,  in  eo  tamen  hae- 
reo, quod  ebrio  verbum  non  neutralem 
sed  activam  habet  significationem,  ut  non 
eum  qui  chriolatus  est,  sed  quii  ebrium 
reddit  exprimeret.  Mss.  et  sententiae 
proxime  accedere  videtur  bibo,  quod 
vncab.  loco  Firm.  contra  Mathem.  V.  4. 
fin.  homines  vitiose  epulones  rt -bibones 
confirmatur.  Semiferi,  quamquam  sae- 
pius ad  Centauros  refertur,  quia  dimi- 
dia parte  ferae,  altera  homines  appa- 
rebant, ut  Semiferi,  ipsi  Centauri, 
apud  Ovid.  Met.  XII.  405.  designentur, 
hic  tamen  de  Lapitharum  feritate  et  asper- 
rimo cultu  potest  ferri:  id  quod  Oud. 
iam  illustravit  exemplis  Sil.  111.542.  Yirg. 
Aen.  VIII.  266.  Arnob  VII.  c.  4.  et  ab 
Horatio  expressum  est  Od.  II.  12.  5.  sae- 
vos Lapithas  Virg.  Aen.  VII.  304.  gen- 
tem immanem  Lapithum.  I)e  Centau- 
ris cf.  Ovid.  Met.  XI.  220.  (piam  rino 
pectus  tam  virgine  visa  Ardet  et  ebrie- 
tas geminata  libidine  regnat. \ 

ceteros  ontistabat.  [Accusativum,  qui 
et  ab  optimis  cudd.  scribitur  et  ad  usum 
rarior  est,  hic  retinui  contra  Oud..  qui 
F.  i . scripturam  ceteris  praefert.  Dati- 
vus aliis  praeterea  Apuleii  locis  defen- 
ditur iufra  p.  271.  uni  mi  robore  ceteris 
antistaret  VIII.  p.  50  f.  ceteris  omni- 
bus id  genus  viris  antistaret  XI.  p.  813. 
pristinis  illis  provincialibus  antista- 
bant.  Accusativum  probat  locus  Q.  Me- 
telli apudGell.XII.9.  cf.Navar.  ad  Sidon. 
Apollin.  YII.  ep.  14.  Mart.  CapelL  IX. 
§.  908.  p.  704.  o vere  nntistans  numina 
magna  deiim,  quod  cum -Gratio  et  Kop- 
pio  non  in  antestans  id  est  compro- 
bans testimonio  et  cantibus  commuto. 
Harmonia  propter  summam  vel  iu  res 


exanimes  potentiam,  quae  ipsos  deos  do- 
mare potuerit,  magnorum  numinum  prac- 
staritissimum  egregrie  nominatur.  De 
scriptiirq  vocis  antistare  cf.  Huen.  ad 
Lar».  Inst.  YII.  15.  $.  13.  p.  941.] 
ri,  viriate.  [Ha  ex  optiino  libro 
F.  3.,  cui  Ii.  suffragatur,  edidi,  quum 
l’ric.  et  Wasse»  qui  Plaut.  locuin  Am- 
phit.  I.  1 . 36.  sed  ri  et  rirtute  militum 
expugnatam  est  oppidum  excitant,  par- 
ticulam et  interponerent,  conf.  Dr.  ad 
Liv.  XXVI.  39.  §.  11.  Oud.  hic  ri  pro 
glossa  habere  mavult  vocis  virtutis  ad- 
dita ali  eo.  qui  virtutem  nolebat  adseribi 
latronibus  suo  tamen  more  sic  glorian- 
tihus.  E contrario  tamen  credi  potest 
eicctmn  esse  id  vocabulum  nh  en,  qni 
quomodo  vis  et  virtus  coniungi  possent 
non  intelligebat,  cf.  Cic.  Or.  II.  27.:  vis 
illa  divina  et  virtus  oratoris  et  asyn- 
deti baturam  non  capiebat.  Eodem  modo 
apud  Liv.  IV.  3.  §.  12.  optimi  endd.  ha- 
bent ingenio,  virtute,  regnum  tenuisse 
ubi  Dr.  plura  exempla  affert  et  eundem 
ad  III.  68.  §.  5.  re.  fortuna  domum  au- 
ctior rediit.  \ 

incolumi  numero.  [Oud.  lectionem 
codd.  F.  1.  et  d.  incolumes  numero  qua 
de  caussa  nescio  praetulit.  Au  offen- 
dit eum  dictionis  insolentia?  Ned  aperte 
sibi  opponuntur  verba  incolumi  numero 
petivimus  et  postea  debilem  numerum 
reduxistis,  quum  latro  turbae  commili- 
tonum vitio  vertat,  quod  ne  praedam 
quidem  assecuti  multos  sodales  perdi- 
derint, ipso  vero  glorietur,  quod  cum 
suis  magna  fortunae  copia  reportata  ne 
unum  quidein  socium  amiserit] 

petivimus.  Nic.  Heins.  ad  Ovid.  Met. 
X\.  569.  repetivimus  legendum  esse 
proponenti  Oud.  perperam  adsentitor. 
f Petere  enim  hic  pro  repetere  positum 
est,  ut  saepius  simplicia  pro  composi- 
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rem  facit,  octo  pedibus  auctiores  remeavimus.  At  vos,  qui  Boeotias  urbes  ap*- 
petistis,  ipso  duee  vestro  fortissimo  Lamacho  deminuti,  debilem  nil merum  re- 
duxistis, cuius  salutem  merito  sarcinis  istis  quas  advexistis  omnibus  certe  an- 
tetulerim. Sed  illum  quidem  utcunque  nimia  virtus  sua  peremit.  Inter  incly- 
tos reges  ac  duces  proeliorum  tanti  viri  memoria  celebrabitur.  Enim  vos  bo- 
255  nae  frugi  lalrones  inter  furta  parva  atque  servilia  | timidule  per  balneas  et 
aniles  cellulas  reptantes,  scrutariam  facitis. 


ttd  rem  facit  F.  1. 3.  G.  1.  2.  D.  P.  f.  edd.  veli,  praeter  Venel.  4.  el  Paris.,  quae  cum  reliquis  MffS. 
facit  omittunl.  In  H.  coti,  vocabilium  facit , ut  Outi.  voluit,  non  inveni,  lecti»  enim  a Pulscbio 
adnotala,  non  ad  B.  sed  P.  cod.  pertinet,  cito  pro  octo  I).  sed  in  margine  correctum  VIII.  ancti- 
lore  h non  nutiiores,  ut  Ond.  voluit,  habet  C.  2.  et  sine  dubio  cum  eo  cod.  etiam  P.  a lituret  l).  a m.p. 
autitores  D.  a ni.  s.  et  auliore » a m.  tert.  iu  margine,  demeamus  B.  ad  cot  F.  S.  fde  hac  ortho- 
graphia cf.  Mai.  iit  indic,  orfhogr.  ed.  Frontonis  adiecfo  s.  v.]  Hoetias  F.  1.  B.  1. 2.  I).  Venel.  2.  4. 
lunl.  I.  Paris,  urbes  exulal  a R.  Lauta  to  P.  1.  ut  infra  p.  25«.  La  mallo  G.  2.  n.  B.  I).  ( in  cuiuif 
margine  'Lamaco  extal  a m.  s.]  et  omnes  edd.  vett.  Lamat/tro  d.  cf.  p.  258.  imminuti  B.  dimi- 
nuti F.  1.  G.  2.  D.  B.  <).  el  omnes  edd.  vett.  yr/us  G-  2.  I).  ( in  cuius  margine  correctum  est  a m.  s. 
salutem)  mito  ‘pro  merito  D.  ex  compendio  t/rlo  omissa  virgula,  eduxistis  pro  ndcexitlis  cuius 
glossema  est,  d.  adcrtislit  G.  I.  certe  exulat  teste  Otld.  a F.  I.  P.  B.  f.  G.  I.  2.  L.  O.  d.  sed  aperte 
legitur  in  F.  3.;  sed  B.  et  G.2.  el  II.  habent  ante  te  tulerim  quod  in  niarg.  I).  a m.  s.  correctum  est  iu 
certe  tulerim,  terrae  antei,  quod  lias.  I.  vitiose  habet,  .Slewech.  emendat  in  ter  antetulerim, 
sed  illum  quidem  rirum  nim  quidem  abest  a d.  ul°que  1).  in  margine  utcunque  a m.  s.  utrum- 
que Venel.  4.  celebraretur  P.  G.  2.  D. , unde  celebretur  Otld.  conjecit,  celebratur  d.  ros  cero  B. 
enim  veroD.  cui  a m.  s.  additum  est  rosy  nt  habet  ed.  pr.  et  lunl.  2.  bene  frugi  G.  1.  boni  f.  timi- 
di cule  B.  et  omnes  edd.  vett.  praeter lunt.  2.  In  Paris,  ante  liutidiculae , ut  ibi  scribitur,  particula 
atque  legitor,  timidide  p.  unde  vir  doctus,  notante  Oud. , emendavit  timide  indidem,  lentantes 
pro  reptantes  L.  rectantes  I).'a  p.  m.  solito  errore,  a m.  s.  correcto,  scorlariam O.  a p.  ni.  srru- 
ptariam  D.  P. , teste  Putsrhio,  G.  2.  In  G.  I.  prima  syllaba  scrup.  a m.  est  sec. 


tis  apud  vett.  in  usu  sunt.  cf.  exempla 
quae  adtulit  Rupert  ad  Tac.  Ann.  III. 
35.  §.  2.  et  Ind.  III.  Latin.  p.  840.  Wolf. 
ad  eiusd.  Ann.  I.  0 . ubi  nuntiant!  pro 
renuntianti  positum  est.j 

si  quid  ad  rem  farit.  [Hanc  lectio- 
nem restitui  quae  ab  optimis  codd.  de- 
fenditur. Qui  enim  verbum  facit  eii 
ciendum  esse  putabant,  ut  Heins.  prae- 
terea, si  quid  id  ad  rem  ad  Ovid.  Met 
XV.  569.  ieiune  conjiciens,  vulgarem 
formulam  sequuntur,  quae  id  omittere 
solet  At  erravit  Oud. , qui  facit  ideo 
quoque  improbandum  esse  censet,  quia 
facere  ad  aliquid  apud  optimos  seri 
ptores  non  tam  prodesse  quam  conve- 
nire significet,  quum  facere  ad  aliquid 
non  solum  in  re  medica  est  conferre, 
conducere  cf.  Burm.  ad  Quint  Deci. 
VIII.  4.  p.  169.  Colum.  IV.  13  §.2.  sed 
etiam  de  aliis  rebus  dicatur,  cf.  Quint. 
VI.  4.  §.  8.  Plurimum  facit,  totas  di- 
ligenter n osse  caussas.  Ex  vulgari  for- 
mula librariis  tritiore  error  natus  vide- 
tur esse.] 

certe  [quod  in  nonnullis  codd.  prave 
exulat,  cum  aliis  revocavi.  Significat  enim 


hic  profecto,  hcrcule  de  qua  vocis  sig- 
nificatione cf.  Markl.  ad  Stat.  Silv.  V. 
1.110.  p.  246.  Par.  in  Lexic.  Piant,  p. 
190.  1'laut.  Mostell.  II.  1.22.  III.  1.38. 
IV.  3. 13.  quaeque  disputat  Haud.  Tur- 
sell.  II.  p.  19  sqq.  | 

nimia  rirlus  peremit.  [De  verborum 
sententia  cf.  quae  Cort  ad  Lucan.  VHI. 
639.  exempla  adtulit) 

enim  ros.  [Lectionis  varietas  inde 
profecta  est,  quod  librarii  paiticiilam 
enim  initio  eniuiciationis  positam  ferre 
non  poterant,  quem  usum  Coi  vius  et  Oud. 
inultis  exemplis  confirmant.  Viros  do- 
ctos, qui  ea  de  re  egerunt,  enumerant 
Eckst.  ad  Voss.  Arist.  III.  p.  1007.  et 
Hand.  Tursell.  II.  p.  397  sqq.  Cramer. 
ad  Scliol.  Iuv.  p.  439.  Sic  autem  sen- 
tentiam incipiens  inveni  apud  Front' 
Epist,  ad  Caes.  III.  3.  p.  06.  sed  ea  quae 
in  caussa  sunt:  autem  sunt  atrocissima 
ubi  Mai  adnotat:  Ita  codex  pro  sunt 
autem  sire  errore  scrihentis,  sire  ob 
vitandum  concursu  m eiusdem  cocis  sunt. 
Sed  cf.  Hami.  Tursell.  I.  p.  577.  n.  19.] 
scrutariam  facitis.  1 >e  significatione 
verborum  comparat  Oud.  I.  D.  Casei  I. 
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CAPUT  IX. 

Suscipit  unus  cx  illo  posteriore  numero:  Tunc  solus  ignoras,  longe  faci- 
liores ad  expugnandum  domus  esse  maiores?  quippe  quod  licet  numerosa  fami- 
lia latis  deversetur  aedibus,  tamen  quisque  magis  suae  saldti  quam  domini  con- 
sulat opibus.  Frugi  autem  et  solitarii  homines  fortunam  parvam  vel  certe  sa- 
tis amplam  dissimulanter  obtectam  protegunt  acrius,  et  sanguinis  sui  periculo 
muniunt.  Iles  ipsa  denique  fidem  sermoni  meo  dabit.  Vix  enim  Thebas  he- 
ptapylos accessimus  et  (quod  est  huic  disci  |plinac  primarium  studium)  diu , se-  256 

tumr  H.  nd  exulaf  it  I),  a m.  p. , sed  In  margine  additum  csl.  dumose  minores  fi,  deverte- 
tur  Y,  1 .4.  G.  t.S.D.sededd.VFlt. Iiahent  omne»  divertetur  non  derert.  ul  Ond.  sdnotavit.  Ilo  quoque 
referi  codd.  qMitrjtte  posterior  syllaba  in  C.  1 . a m.  s.  esi.  intnlitnri  hom.  p.  disimnlanler  ut  modo 
InrmdtuWaffiO.  t.  dittimilnnlrr  G.  7.  ohlrrlnm.  Protegunt  G.  J.  D.  atrius G.  ?.el  L>.  «m.  p, 
Raatira  nrrius  a m.  a,  eruendaluin  esi.  Jide  P.  modo  pro  iwro  G.  1 . 0.  Vix  rnim  Thrbns  tlrplnpglut 
(rptnpilol  II.  ?.*}).  optnpilot  G. 1.  Aeptn  pyiat  lunl.  2 ) nreettimut , qnnd  rtt  iiuic  disripliunr pri- 


marium studium  trd  dum  sedulo  fori.  Hir  omne* 

L.  I.  V.  L.  c.  11.  I.  Parrhas.  ad  Claud. 
p.  56.  3Ietaphoram  desumtam  esse  di- 
cit ali  iis,  qui  scrutarium  quaestum  exer- 
cent. Non  enim  ipsos  intelligi  scruta- 
rios de  quibus  cf.  Lucii,  apud  (iell.  III. 
14-,  quod  male  Dousa  ad  Piant.  Lili. 
V.  c.  4.  exposuerit  [De  dictione  scru- 
tariam facere  cf.  quae  dixi  ad  Met.  I. 

р.  36.  et  Ruhnk.  Dict.  Suet.  p.  69.  Male 
explicat  Bourdel.  ad  Petron.  c.  33.  p. 
178.  Burm.  De  scrutis  cf.  Burm.  ad  Petr. 

с.  61.  p.  408.) 

Cap.  IX.  Thebas  heptapylos.  [He- 
ptapylas, quod  in  lunt.  2.  legitur,  prave 
dictum  esse  putat  Oud.,  licet  ego  non 
dubitarem,  in  textum  recipere,  si  codd. 
suffragarentur;  sic  enim  apud  Hygin. 
fabul.  C<  XXV.  p.  393.  Stnv.  legitur  sine 
ulla  codd.  discrepantia  Heptapylas,  item 
apud  Fulgent  Mythol.  III.  5.  p.  711. 
Stav.  quantum  etiam  pnyrrent  et  zelo- 
typam Iuven.  VI  277.  Petron.  69.  p. 
477.  In  his  enim  Graecorum  adjectivis 
compositis  non  itaaccurati  videntur  fuisse 
Romani,  ut  ubique  femininum  sperne- 
rent  Haec  vero  caussa  non  est,  ut  ubi- 
que ponatur,  nisi  codd.  optimi  aperte  id 
flagitant.  Alias  enim  servant  scriptores 
graecam  terminationem  Aiumian.  XV  II. 
4.  §.  2.  hecatompylos  Thebas  instituto- 
ris ex  facto  coynominarunt  XXII.  1 6. 
§.  2.  hecatompylos  Thebas  nemo  non 
noeil.  De  hoc  loco  se  in  Thcbaicis  suis 


Mas.  ei  edd.  vetf. 

propediem  edendis  III.  1 . p.  256.  fusius 
egisse,  Ungerus  niccum  communicavit: 
(piae  tamen  sua  esset  sententia,  certio- 
rem adhuc  me  non  fecit,  ut  meam  opi- 
nionem ea  nec  corrigere  nec  confirmare 
possem.] 

et  (quoti  est  huic  disciplinae'  pri- 
marium studium)  diu.  Lectio  Mss.  vix 
enim  ....  (quod  est  huic  discipl.  prim. 
stud.)  sed  dum  sedulo  ctt.  quum  om- 
nino nullam  praebeat  sententiam,  a viris 
doctis  diverso  modo  cotrecta  est. ' Gru- 
ter.  Susp.  Vll.  6.  voluit:  Quod  est  h.d. 
pr.  stud.  sectim  sedulo  fortunam  i.  po- 
pularem nec  nos.  quod  sane  prorsus 
est  ex  disciplina,  latrocinantis  huius  se- 
ctae, divisim  se  immiscere  populo  atque 
ita  singiliatim  cuncta  pervenari,  lirant 
pro  vix:  nox  i.  e.  noctu  reponendum 
esse  censet,  ut  pro  commentario  sint 
verba  p.  278.  et  ex  disciplina  sectae 
serrato  noctis  il/unae  tempore  coli. 
Plaut  Asinar.  III.  3.  7.,  ubi  pro  mox 
si  voles  manebo  — nox  legit  fcf.  Lips. 
Antiq.  Lect.  II.  c.  7.  Ita  legendum  est 
apud  Plaut  Rud.  II.  4. 4..  qui  locus  est 
mendosissimus:  Ad  rosrenio.  Sc.  acci- 
piam hospitio  si  no.r  renis  item  ut  affe- 
ctam : nam  nunc  nihil  est  qui  te  inarem. 
(ubi  Garrio  te  iurem  conieeit.)  Servum 
enim  virgine  uri  et  cupiditate  esse  inflam- 
matum seqq.  versus  et  gestus  lascivi  com- 
probant Affectam  puto  dictum  pro  affe- 
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257  dulo  fortunas  inquirebamus  popularcis.  [ Nec  nos  denique  latuil  Cliryseros 
quidam  nummularius,  copiosae  pecuniae  dpminus,  qui  metu  officiorum  ac  mu- 
nerum publicorum  maenis  artibus  magnam  dissimulabat  opulentiam.  Denique 

/ 

fortunat  F.  1 . 3.  G.  1 . 2. 1).  Z.  P.  B.  R.O.  p. L.  <f.  Oleri  el  edd.  vftlt. onmoaforlrmam.  pnpulnrtit  F.  3. 
popufnris  F.  I.  papularet  G.  I.  populari lunl.  2.  cell.  rodd.  haheiil  populares  edd.  veli,  popularem. 
Criterent  O.  Cirtecot  G.  2.  I).  non  Cirycot  vel  Chritecot  tu  in  excerptis  erat  Oud.  Chirterot  I». 
notante  Oud.  metri  pro  metu  G.  2.  I).  a ni.  p.  sed  correctum  rasura  a ni.  s.  mimerum  pro  munerum 
aperte  legitur  in  G.  2.  distimularet  J.  sed  abest  ah  O.  te  satis  F.  3.  G.  1 . 


ctalam  cupitam,  exoptatam.  Enben- 
ter  te  noctu  excipiam , sed  nunc  tuis  frui 
non  possum  amplexibus;  de  inarare  et 
arare  obseoeno  sensu  dictum  <T.  Pluut: 
Asin.  V.  2.  24.  Trucul.  I.  2.  48. J Bran- 
tii  coniecturne  non  favent  seqq.,  ubi  la- 
trones noctis  initio  aggressi  esse  dicun- 
tur Chryscri  aedes,  ut  die  perscruta- 
tio illa  necessario  facta  inm  esset. 
Floridus  coniecit  c.  Eric.:  Vix  enim  ... 
seil  dum  [quod  ....  studium]  sedulo ; 
Salinas,  sed  duin,  quod  ex  studium  na- 
tum esse  censet,  omnino  delebat;  (irosl. 
legit:  accessimus.  Sed  dum  (quoti... 
studium)  nec  nas;  Freinsh.  ad  Flor. 
III.  4.  0.  vix  . . . preessimns  t piam  ( quod 
. . . studium)  f.  i.  populares  nos  deni- 
que non;  Oud.  ipse  emendat:  accessi- 
mus: quum  (qubil  est  h.d.  primarium 
studium  scilicet)  sedula  eoll.  Florid.  III. 
c.  1C.  p.  64.  cumque  ium  in  tertio  actu 
(quod  penus  in  Comoedia  fieri  amat) 
iurundioris  affectus  moveret.  [Sed  in- 
genue confiteor,  me  quid  sibi  velit  Oud. 
eoniectura  non  iutelligere,  quod  parti- 
cula sed  novum  quiil  Incipit,  quum  vero 
roniunctio  quo  referatur  nihil  habet. 
Ipse  locum  sanare  prius  studui  legens; 
aedium  sedulo  inquirebamus  popu- 
lares: cui  sententiae  quae  sequuntur 
favere  videantur,  quamquam  propter  ad- 
iectivum  populares  minus  placeat.  Nunc 
aliter  lego:  accessimus  et  (quod  .. . stu- 
dium) diu  sedulo.  Necessarium  enim 
erat,  ut  et  ante  quod  poneretur,  quia 
ita  parenthesis  ad  verba:  Thebas  acces- 
simus, cuius  est  explicatio,  refertur,  nec 
tamen  commodo  sensu  referri  potest., 
' Loci  corruptelam  ita  exortam  esse  exi- 
stimo. Quum  priimun  in  Codd.  acces- 
simus et  deinde  set  s.  sed  legeretur  et 
librarii  diu  in  dum  mutassent,  neces- 
sarium t-rat,  ut,  quouiam  particula  quo 


pertineret  non  habebat,  poneretur  ea  ad  v 
dum,  quorum  artius  connexa  videbatur 
esse.  I)iu  hoc  loco  pro  die  positum  est 
cf.  Ciloss.  Yutcan.  p.  40.  diu  xaO'  ij  f it- 
arer Met.  IX.  p.  048-  et  optime  respon- 
dent seqq.  noctis  initio.  Sententia»  igi- 
tur ea  edicitur:  Vix  Thebas  accessimus 
et  statim,  dum  adhuc  dies  lucescebat, 
prn  more  latronum  omnes  populi  divi- 
tias perscrutati  sumus,  ut  noctis  initio 
Chryscri  domum,  cuius  opes  pervenan- 
tes  nos  effugere  non  poterant,  ageredi 
possemus.  Vix  — et  detenditur  locis 
\ irg.  Aen.  4'  837.  \ I.  498.  Intt.  ad  Aon. 
11.803.  Etiam  eoniectura  el  (....)  iam 
pro  dum  a Mss.  vestigiis  et  loci  sen- 
tentia aon  longe  ahest.J  — 

fortunas  popularcis.  Vulgaris  ante 
Elm.  lectio, -quam  et  Ericaei  habet  edit, 
satis  delendi  potest,  ut  fortuna  suma- 
tur pro  fortunis  et  opibus,  cuius  usus 
Oud.  plura  attulit  exempla  [de  quo  sa- 
tis est  excitare:  Euhiik.  Dict.  ad  Suet.  p. 
94.  et  ad  Veli.  II.  60.  p.  272.  Markl. 
ad  Stat.  Silv.V.  3. 47.  Schmidt.  ad  Ilorat. 
Epist.  I.  5.  ! 2.  Fdrtseh.  ad  Vos*.  Arist. 

I.  p.  4.,  qui  plures  enumerat  interpre- 
tes.] Male  Ericaeus  conieccrat  fortu- 
nas popularium,  quod  a Florido  recipi 
non  debuit.  Populares  enim  fortunae 
sunt  opes  populi  s.  incolarum.  utOvid. 
Met.  XII.  111.  Virg. Xen. X.  1 90.  Met. 
IX.  p.  644.  lupanari  infamia:  de  Dogm. 
Pl.  I.  p.  183.:  pubescentis  primitias: 
de  I)og.  Elat.  II.  p.  259.  inferiores  nu- 
ptias. cf.  quae  dixi  ad  Jiet.  I.  p.  67. 
habitu  mendica.  Ita  apud  Arnob.  V.  21. 
explicandum  est  sub  obtentu  fero  pro 
forum  feri  i.  e.  draconis  terribilis,  sub 
qua  Proserpinam  lupiter  violavit.] 

officiorum  ac  munerum  [cf.  Doederl. 
Synonym.  V.  p.  352.] 
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solus  ac  solitarius  parva  sed  satis  munita  domuncula  contentus,  pannosus  alio- 
quin  ac  sordibus  aureos  folles  incubabat.  Ergo  placuit  ad  hunc  primum  ferre- 
mus aditum,  ut  concepta  pugna  manus  unicae,  | nullo  negotio  cunctis  opibus  233 
otiose,  potiremur. 

CAPUT  X. 

t 

Nec  mora,  cum  noctis  initio  foribus  cius  praestolamur,  quas  nec  sublevare 

contemptus  pro  rontrirtus  D.  atioquin  abest  a B.  ul  saepius  in  hoc  rnd.  desideratur,  sordibus  0.  2. 

I*.  B.  el  D.  a m.  p.  nurens  d.  (turturum  Vuican.  2.  incumbebat  p.  additum  G.  2.  et  pro  ut  B.  f. 
eanerptn  K.  3,  el  omnes  edd.  veli,  contempla  F.  1 . G.  ?.  II.  H f.  if-  contenta  0.(i.  1.  contemptor  p. 
cum  nuito  negotia  Ii.  crl/c  negatio  G.  I.  octiotr  G.  I.  poliretur  V.  1.3.  puteremur  f.  a m.  p. 
poterimnr  Uremur  I).  a p.  m.  Iu  inpruiue  a m-  s.  alii  potiretur.  In  ceti,  potiremur. 

pr  artit  olatis  K.  I . G.  1 .?.  P.  B.  Z.  et  I).  in  cuius  mareine  pro  varia  lectione  extat  pessula  lis.  po- 
llui alit  f.  L.il.d.  pestafa  til  o.  lanii  ut  p.  nec  pro  quo  i),  f.  d.  habent  neque  abest  a G.  1 . 2.1).  P.O. 
subleram  exulal  a G.  1.  2. 1).  P.  O. 


aureos  folles  incubabat.  De  voc. 
folles  aurei,  qui  sunt  auro  sive  aureis 
nummis  pleni  vel  ipsi  nummi  aurei  ef. 
Beroald.  h.  1.  Miscell.  OllMfV.  Vol.  VIII. 
T.  I.  p.  251.  f Brisson.  de  Verli.  Sign. 
L.  VI.  Voss.  Etymol.  s.  v.  follis  p.  219. 
Incubare  de  iis  dicitur,  qui  superstrati 
pecuniae  aliive  rei  hiantes  anxie  eas  cu- 
stodiunt. cf.Liv.VI.l5.  §.5.  incuban- 
tes publicis  thesauris  ubi  cf.  I)r.  Cic. 
pro  Cluent.  2t>.  §,  72.  lutt.  ad  Virg. 
Gcorg.  II.  507.  Ita  Fronton.  epist.  ad 
Caes.  I.  8.  p.  19.  ed.  Roni.  bonis  alie- 
nis incubare  dicit.  Ascoii.  in  Vcrr.  II. 
1.  55.  $.  1 ltj.  apud  OrdL  T.V.  2.  p.  191. 
sq.  Glossae  Isidor.  p.  082.  incuba  qui 
res  alienas  tenet.] 

ut  concepta  pui/na  manus  unicae. 
[Diverso  modo  hic  locus, in  Mss.  legi- 
tur, longe  plores  habent  contempta  vel 
iontenta,  optimus  cml.  F.  3.  c.  edd.  vett. 
concepta.  Nam  in  eo  erravitOud.,  quod 
Elm.  vituperans  in  F.  1.  ex  Liudcnhrog. 
collatione  legi  -Ait  concepta,  quum  aperte 
ilii  contempta  couspicialur.  \ olgata  ta- 
men lectio  ne  habet  quidem,  quo  defendi 
possit  Ottd.  ita  explicat:  Dicit  latro, 
se  eum  sociis  contemsisse  sive  parvi 
operis  rem  duxisse  pugnant  manus  s. 
hominis  unici  Chryserotis.  Sed  pugnam 
latrones  non  contemnebant,  sed  otiose 
et  sine  ullo  negotio  i.  c.'non  gravi  pu- 
gna summis  opibus  potiri  volebant:  nude 
unicum  aggressi  sunt  hominem,  quem 
facile  superare  possent.  Ilinc  vides,  ea- 


dem de  caussa  improbari  lectionem  con- 
tenta. quae  a Wow.  defensa  est,  prae- 
terea commenta  coniicieutc,  quamquam 
non  negaverim,  contentus  cum  genitivo 
iunetnni  iu  usu  fuisse  Romanis,  cf.  VV. 

DI),  quos  Fckst.  excitat  ad  Voss.  Arist 
T.  111.  p.  1008.  Concepta  rero  ptit/na 
est  initu,  suscepta , quam  dictionem  duo- 
bus tantum  locis  Suet.  Cnl.  40.  lites  et 
iudicia  concepta  et  Virg.  Aen.  XII.  8 1 3. 
conceptum  foedus  possum  comprobare, 
quamquam  liaec  non  oinuiuo  satisfa- 
ciunt, quum  semper  notio  insit:  conce- 
ptis rerbis  aliquid  facere  rei  instituere. 
Quem  enim  Ottd.  adlulit  Sil.  XIII.  735.' 
locus  plane  aliter  explicandus  est  de 
Anuibale,  qui  conceptis  verbis  inrat,  se 
Romuliis  bellum  esse  illaturum.] 

('as.  X.  praestolamur.  Hanc  lectio- 
nem optime  vindicat  Oud.  contra  Ferrar. 
Flect.  I.  1 4.,  qui  praestolatis  compro- 
baverat, quum  fores  praestolatae  quid  ✓ 
sibi  vellent  capi  non  posset  Nec  minus 
esse  improbandam  sententiam  eorum,  qui 
a seqq.  ...  erel/ere  gestiebat  hunc  dati- 
vum aptum  esse  existiment,  quum  liaec 
durius  coniungantur  post  tot  intermedia. 
Hinc,  si  quiil  mutandum  sit,  coniieit  pes- 
su/atis,  quod  etiam  mea  sententia  emen- 
dari poterat  in  praestolati  sumus,  vel 
praestolati  scilicet.  Sed  ego  eum  se-  ' 
quor.  ]Sec  mora,  cum  sequente  verbi 
iudicativo  Apuloio  frequeutissiimim  est 
cf.  Met.  IV.  p.  281.  p.  288.  V.  p.  329. 

M.  p.  410.  p.  120.  XI.  p.  707.  Prae- 
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neque  dimovere  ac  nec  perfringere  quidem  nobis  videbatur1,  ne  valvarum  sonus 
cunctam  viciniam  nostro  suscitaret  exilio.  Tunc  itaque  sublimis  ille  vexillarius 
259  noster  Lainacbus  spectata  virtutis  suae  | fiducia,  qua  clavi  immittendae  fora- 
men patebat  sensim  immissa  manu,  claustrum  evellere  gestiebat.  Sed  dudum 

nrr  anle  perfringere  non  rompan-t  in  <!.  ne  perf.  O.  1.  2.  D.  n.  f.  iriieilabatuK  O.  a m.  p.  rici- 
ni'i  f.  it/e  drest  d.  noster  i/te  Vulran.  J.amntui  F.  1.  t.amal/ieus  d,  Lnmalhm  F.  3.  B.  I). 
0. 2.  o!  omnes  edd.  veli,  /.amarus  G.  1 . sprrlalar  H.  f.  d.  ol  omnes  edd.  veli.  praeter  lunt.  2.  quam 
H.f.  rlacfiL.  el  omnes  edd.  veli,  immictendae  G.2.D.  emittendae  ei.  ft.  pe  stieba  D.  a p.  in.  littera. 


stoluri  apud  Apuleium  semper  dativo 
iungi  proponit  Oud.  coli.  Met.  V.  p.  360. 
cubiculo  praestolatae  X.  p.  715.  cubi- 
culo praestolantem.  [Sed  omnino  er- 
ravit: nam  ille  dativus  non  est  personae 
sed  loci,  in  quo  alteri  praestolamur,  pro 
quo  casu  Terent.  Eun.  V.  6.  5.  ante  os- 
tium Cie.  Catii.  1.  c.  9.  ad  forum  et  ad 
Attic.  II.  15.  §.  5.  in  Formiano  dixit. 
Personae  casum  nunquam,  quantum  scio, 
Apuleius  praestolari  voc.  addidit,  quam- 
quam notum  est,  apud  bonos  scriptores 
dativum  personae  tantum  in  usu  fuisse. 
Donatus  enim  ad  Ter.  Eun.V.  6.  5.  diser- 
tis verbis  docet,  nove  accusativum,  non 
dativum  paetum  dixisse.  Hincputoemen 
dandum  esse  locum  Caes.  Ii.  C.  II.  23. 
ubi  hodie  in  plurimis  Codd.  adrentam 
legitur  pro  adventu,  ut  apud  Cic.  in  Epist. 
ad  Att.  I.  c.  diu  iam  melior  lectio  tibi 
praestoler  revocata  est.] 

nec  subi,  neque.  Utrum  elegantius 
nec  — neque  varietur,  an  idem  bis  re- 
petatur. docent  Graev.  et  fort.  ad  Cic. 
Ep.  ad  IJiv.  X.  11.  Oud.  ad  Lucan.  I. 
350.  X.  58.  [quosque  Moser.  excitat,  ad 
Cic.  de  Divin.  II.  64.  §.  131.  p.  523. 
Orell.  ad  Cic.  lirut.  4.  §.  1 4,  Wagu. 
Qdaest.  Virgll.  XXXII.  8.  et  20.] 
nec  perfringere  quidem  nobis  vide- 
batur. | De  particulis  nrequidem  magna 
est  sententiarum  discrepantia.  'Quum 
enim  nonnulli  VV.  DI).,  ut  Cort.  ad  Sali. 
Cat  LI.  5.  et  Iug.  XXXI.  3.  Dr.  ad  Liv, 
I.  10.  §.3.  alii,  omnino  id  latinum  esse 
negent,  quos  his  nostris  temporibus 
Moser.  ad  Cic.  de  N.  I).  III.  26.  p.  638. 
secutus  est,  et  ubiubi  codices  id  prae- 
beant, emendandum  in  ne  esse  existi- 
ment , huic  usui  patrocinantur  multi 
alii;  praeceleris  Wagn.  ad  Virg.  Georg. 
I.  126.,  qui  certum  quoddam  discrimen 
cum  Cocrenz.  ad  Cic.  Cat.  maior.  IX. 


§.  27.  X.  §.  83.  proponit,  ut  w equidem 
emphasin  habeat,  nec  quidem  nullam, 
illud  excludendi  atque  opponendi,  hoc 
definiendi  et  limitandi  potestatem  ha- 
beat germanice:  nicht  einmal:  undnvar 
nicht.  Sed  vereor,  ne  discrimen  sub- 
tilius quam  verius  sit;  certe  si  sequi 
velimus  codd.  optimos  Apuleii.  nullo 
modo  comprobari  poterit,  ut  ex  hoc  ipso 
luco  intclliginms.  Quamquam  enim  ac- 
curatissime codices  Apuleii  observavi, 
ut  vel  novum  quid  invenirem  vel  Goe- 
renzii  sententiam  comprobarem,  tamen 
nunc  taedet  immensi  laboris,  ex  quo  ne 
minimus  quidem  fructus  poterat  percipi. 
Ceterum  male  Heins.  emendat  vitaba- 
tur pro  ridebatur.  | 

spectata  virtutis  suae  fiducia.  [Ita 
ex  optimis  codd.  dedi;  cf.  ad  Met  IV. 

р.  240.  posterioribus  calcibus .] 
clari  immittendae  foramen.  [De  hoc 

foramine,  cui  claves  immittebantur,  Grae- 
cis xtyxhg  nominato  cf.  Schol.  ad  Ari- 
stoph.  Equit,  t ijr  xiyXUt  i\a/ia\ a rqv 
Ovfiar  Ti/V  xayxtXor  rov  dixacT^Qtiiv. 
Idlcog  di  t«,-  dtnXdg  ftvQccg  ocrea  xXtjiior  «g 
rivas  dtyxXldag:  ij  xiyxXtg  idfug  i)  TQVnij  di 
ij$  xryxXig  nipmrai  et  Sagitt.  de  lau. 
vett.  ap.  Graev.  Thes.  Autt  T.  VI. 

с.  16.  p.  465.  Moliri,  de  Clavib.  vett. 
in  Suleng.  Nov.  Thes.  Antiqq.  T.  III. 
p.  835.  Maximum  id  saepius  fuisse, 
hinc  licet  inteiligi,  quoniam  Lamachus 
totam  manum  transmittere  poterat,  ut 
claustrum  evelleret.]  Hinc  eas  gessisse 
servos  clavigeros  s.  xXttdo iytwg  [de  qui- 
bus cf.  Sagitt.  I.  d.  p.  c.  15.  n.  15.  p. 
458.]  etiam  humeris,  illustrat  Oud.  ex 
Callim.  llymn.  iu  Cer.  45.  ubi  xXt/4  no- 
minatur xarcoftaSta  Huel.  Deinonstr. 
Evang,  c.  103.  Salm.  ad  Solin.  p.  640. 
et  Pignor.  de  Serv.  p.  214.  (in  Polen. 
Suppi.  Thes.  Ant.  Toni.  HI.  p.  1 199.  D.) 
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scilicet  omnium  kipedum  nequissimus  Cliryserns,  vigilans  et  | singula  reruro  [147] 
sentiens,  lenem  gradum  et  obnixum  silentium  tolerans,  pauiatim  adrepit,  - 
graudique  clavo  manum  ducis  nostri  repente  nisu  fortissimo  ad  ostii  tabulam 
olligit,  et  exitiabili  nexu  patibulum  relinquens,  gurgustioli  sui  lectum  adseendit, 
atque  inde  contentissima  voce  clamitans,  rogansque  vicinos,  et  uuum  quemque 
proprio  nomine  ciens,  et  salutis  communis  admonens,  diffamat  incendi»  re- 
pentino domum  suam  possideri.  Sic  unusquisque  proximi  perieuli  conlinio  ter- 
ritus suppetiatum  decurrunt  anxii. 

t A nt.0.  Hiiprraddila.  scilicet  tlee.sl  in«J.  *»Vs  quoti  silicei  ex  compendio  esae!  G.  2.  bibibrnduui  pro 
bipedam  Venei.  2.  Vhirise.ro lO.  Vhirsecos  D.  C/ttysceos  G.  2.  levem  O.  1 . obnoxium  d.  tti.ru 
G.  1.  lunl.  2.  for  litti  me  G.2,  caleam  maluil  lleins.  pro  tabulam  ex  Alei.  I.  p.53.  officit  fi.  1 .71. 
affidit  f.  efficit  <T.  offlg.  D.  a in.  p,  in  margine  a m.  a.  offigit . * exitiali  G.  1.  II.  f.  solita  perturba- 
tione. turguttioli  G.  I.  tui  male  abest  a II.  a quamque  roniecil  vir  doctus  ad  marg.  ed.  lunl.  2» 
quia  ardere  domum  mentiebatur,  coli.  Prop.  IV.  8.  38.  Pricaeus  emendat  in  sqq  .corrogant,  \cnn- 
lemptittima  G.  2.  proximat  G.  !.  2.1).  O.  P.  R.  f).  periculo  1).  tnppetio  a in.  s.  legilur  in  1).  de- 
currere omnes  edd.  veli,  praeter  ed.  pr. , quae  liahet  decurre,  et  lunt.  2.  in  qua  decurrunt  extal. 


patibulum  relinquens.  Scaliger.,queni 
Pricaeus  secutus  est,  emendavit  pati- 
bulatum ex  Plaub  Mostell.  I.  1.  53. 
Ita  te  forabunt  patibulatum  per  rias 
stimulis  [lilii  nihil  aliud  significare  po- 
test , nisi  patibulo  affixum,  quoil  no- 
stro loco  minime  convenit.  Lipsius 
Elect.  I.  c.  18.  patibulum  quasi  a no- 
minativo patibulus,  ita  adfixum  ut  in 
patibulo,  intelligit,  quum  mos  fuerit  apud 
Romanos,  in  servili  illo  supplicio  manos 
et  pedes  vincire.  | Hoc  quamquam  per  se 
constat,  ex  loco  tameu  Plaut.  in  Carbo- 
naria ap.  Non.  p.  221.  nequit  comprobari. 
Patibulus  enim  hic  significat  patibulum, 
non  eum  qui  patibulo  aflixus  est,  unde 
potius  ilii  nffit/atur  seu  tale  quid  textui 
substituendum  est  Ndquo  vero  Lama- 
chum patibulum  nominabat,  sed  fores 
ipsas,  iu  quibus  manus  erat  aflixa.  qui- 
bus relictis  tectum  aedium  Chryseros  as- 
cendit gurgustioli,  ut  plores  vicinorum 
clamorem  eius  uudirenh  Kxiliabilis  ne- 
xus est  inaniis  ad  fores  alligatio,  quae 
Lamacho  erat  perniciei.  Ita  omnia  bene 
cedunt.] 

contentissima  toce.  [I)e  significa- 
tione voc.  cf.  Intt.  ad.Virg.  (i.  III.  535. 
Dav.  ad  Cie.  de  Legg.  I.  3.  §.  10.  Cie. 
Tuse.  II.  24.  §.  56.  et.  57.  Apul.  Flo- 
rid.  II.  p.  30  ] 

iinnsr/uisr/ue  proximi  periculi  c.  ter- 
ritus s.  il.  anxii.  Passim  Apuloijjs  cum 


aliis,  ile  quibus  Oud.  cf.  Heins.  Advers. 

I.  8.  p.  83.  Biirm.  ad  Quint.  Deci.  VII. 

6.  Duk.  ad  Flor.  III.  c.  18.  quisque  iuu- 
git  verbo  pluralis  numeri  cf.  Met  VIII. 
p.  581.  sua  quisque  brachia  dissecant  > 

X.  p.  687.  earie  quisque  insimulabant. 

XI.  p.  788.  quae  quisque  detulerant. 
[Saepius  tamen  scriptores  ita  variant, 
ut  adieefiva  vel  participia,  quae  his  sub- 
stantivis collectivis  addita  sunt,  modo 
singulari  modo  plurali  numero  efferant. 
Locus  noster  argumento  esse  potest, 

■ibi  territus  et  deinde  anxii  promiscue 
ponuntur,  quamquam  eorum  non'  probo 
rationem,  qui  proximi  nominativum  esse 
pluralis  existiment,  ad  unusquisque  re- 
ferentes, qui  quidem  error  pervetustus 
est,  quum  imlo  varietas  scripturae  pro- 
ximus proflueret  a librariis,  qui  putabant, 
ita  proximi  et  territus  coniimgi  eadem 
sententia  non  posse.  Proximi  potius 
ad  periculi  est  referendum,  quum  quis- 
que suis  sibi  aedibus  metueret,  vicinum 
ignes  clamitantem  audiens.  De  nume-  . 
rorum  variatione  cf.  Intt.  ad  Virg.  Acri. 

I.  427.  591.  Sed  proximi  etiam  no- 
minativus esse  potest.  Quoties  enim 
ea  variatio  interpretes  torserit,  unum 
comprobet  Salmasii  exemplum,  qui  apud 
Spart  in  vit  Sever.  c.  15.  p.  615.  verba: 
suspectos  unumquemque  idoneum  im- 
perio  perperam  emendavit.  Plura  sup- 
peditabit Eckst.  ad  ^ oss.  Arist.  III. 
p.  1025.]  , 
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260  Tunc  nos  in  ancipiti  periculo  constituti,  | vel  opprimendi  nostri  vel  dese- 
rendi socii  remedium  e re  nata  validum  eo  volente  comminiscimus.  Antesi- 
gnani nostri  partem,  qua  manus  bumcruin  subit,  ictu  ner  articulum  mediuin 

261  temperato,  prorsus  abscidimus  atque  ibi  braebio  relicto,  [ multis  laciniis  offulto 

manripili  aperte  legitur  in  G.2.D.  drjlmdi  P.  defendendi  G.2.  et  D.  in  cuius  margine  a m.s. est 
deterendi,  remedium  F.  3.  G.  f.  2.  D.  P.  O.  L.  f.  p.  7t.  fl.  M.  medium  F.  I.  B.  ed.  pr.  Venet.  2.  e re  in 
G.  1.  a m.  s.  scriptum  est.  ra/lidum  G.  1.2.  D.  Male  Plccart.  in  Per.  Crif.  c.  19.  emendat  calidum 
cui  contecturae  obstat  e renata.  Ceterum  consilium  non  erat  improbandum,  utpole  unicum,  quo 
nec  opprimerentur  nec  desererent  socium,  tollente  G.  1.  commitimut  B.  p.  J.  et  omnes  cdd.  velt. 
praeter  lunt.  1.2.  quae  cum  cett.  Mas.  habent  commi niscimut . antesignarii  G.  1 . D.  O.  d.  tg.  n.  quam 
I).  a m.  p.  sed  rasura  correctum  eat  qua.  /tumeri G.  1.  tubiit  G.  1.  '2.  P.  I).  temerato  F.  1.  G.  1. 
O.  et  Ms.  Aid.  teate  Coi  vio,  ed.  pr.  et  Venet.  2.  temerario  G.  2.  D.  P.  d.  abscidimus  tres  primae 
litterae  in  G.  1.  a m.  a.  aunl.  abscindimus  Vic.  Baa.  1.  Pric.  Florid.  atque  tibi  ed.  Scriv.  atque  ita 
ed.  Pric.  braccftio  I).  'hebio  pro  brac/tio  p.  effulto  O. 


Cap.  XI.  apprimendi  nostri.  Pas- 
siva significatione  gerundium  hic  posi- 
tum esse  vides;  quia  periculum  erat,  si 
latrones  diutius  manerent,  ne  omnes 
opprimerentur  a vicinis  concurrentibus. 
.Male  igitur  explicat  GruL,  qui  activo 
sensu  opprimendi  intelligeus,  inde  lec- 
tionem medium  velit  nobis  comprobare, 
quum  de  duobus  tantum  quaestio  luerit, 
liuin  desererent  socium  au  occiderent: 
Nunc  vero  tnriliiun  latrones  invenisse, 
quo  Lamachus  non  occideretur  nec  de- 
sereretur: manus  amputationem.  [De  ge- 
rundiis passiva  sigiiiticatione  usurpatis 
cf.  quae  larga  mauu  congessit  Eckst. 
ad  Voss.  Arist.  T.  III.  p.  782.] 

comminiscimus.  [ Ua  ex  optt.  codd. 
c.  Oml.  et  aliis  scribo,  quamquam  Oud. 
in  eo  haesisse  videatur.  In  aliis  enim 
locis  Apuleius  deponentis  formam  re- 
tinuit, ubi  omnes  codd.  in  ea  consen- 
tiunt. Sed  Ecksteinii  ad  \ oss.  Arist 
T.  II.  p.  763.,  accuratius  locum  nostrum 
pertractantis  sententiae  assentiri  nequeo, 
cui  perperam  praetulisse  Oud.  commi- 
niscimus videbatur,  quia  alibi  Apuleius 
deponens  maluisset  hiem  enim  Met 
XI.  p.  793.  sedulo  perconlareram  di- 
cebat: et  in  ceteris  locis  longe  plurimis 
/percontari  praetulit;  Met  M.  p.  423. 
consariat  et  II.  p.  121.  consudatus 
eum.  Deiudc  ad  quam  Eckst  provocat, 
scripturae  discrepautia  commisimus, 
cummi ssimus,  comminiscimus  ipsa  ar- 


gumento est,  comminiscimus  esse  re- 
tinendum. Fere  omnes  enim  codd.  iu 
terminatione  mus  consentiunt,  et  inso- 
lita verbi  forma  offensioni  erat  librariis, 
ut  prave  eam  corrigerent.  Ilinc  colligi 
potest,  quid  de  couiectura  viri  docti  ad 
marg.  ed.  Iunt.  2.  consilium  inimus  sta- 
tuendum sit,  quae  ieiunissima  mirari 
licet  quomodo  ab  Oud.  potuerit  susten- 
turi. Ceterum  cf.  Munk.  ad  Hvgin.  fab. 

C.  p.  186.] 

temperato.  [Plane  insolens  est  huius 
vocabuli  significatio,  quam  alio  exemplo 
confirmare  non  possum,  nisi  uno  ex 
Apuleio  desumto  III.  p.  183.,  ubi  ea- 
dem  verba  leguutur.  Temperare  hic 
est  dirigere  ictum,  cf.  Stat.  Tlieb.  IX. 
773.  Dr.  ad  Sil.  11.  92.  Intk  ad  Virg. 
Aon.  X.  140.  Si  quid  mutandum  est, 
velim  iidenluto:  Tentare  temperare  et 
temerare  in  Mss.  commutari,  docet  scri- 
pturae varietas  in  codd.  Liv.  II.  35.  §.  4. 
IX.  46.  §.  15.  X.  43.  §.  7.  cf.  Tacit. 
Ilist.  III.  31.  intentabant  ictus.] 

abscidimus.  [Abscindimus,  quae  est 
nonnullarum  edd.  lectio,  quum  in  Mss. 
saepius  pro  altero  ponatur,  et  fere  ubi  - 
que  apud  Apuleium  scripturae  sit  dis- 
crepantia, brev  issime  res  hic  erat  absol- 
venda. Longum  enim  est  omnes  om- 
nino interpretum  enumerare  sententias, 
qui  fere  cuncti',  ubiubi  haec  scripturae 
diversitas  erat  conspicua,  de  ea  dispu- 
tarunt.» Prae  ceteris  cf.Muuk.  ad  Ful- 
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vulnere,  ne  stillae  sanguinis  vestigium  proderent,  ceterum  Lamachum  raptim 
reportamus.  Ac  tum  trepidi  religionis  urgemur  gravi  tumultu,  et  instantis  pe- 
riculi nfetu  teiTemur  ad  fugam , nec  vel  sequi  propere  vel  remanere  tuto  potest, 
vir  sublimis  animi  virtutisque  praecipuus  multis  nos  affatibus  multisque  precibus 
querens  adhortatur:  Per  dexteram  Martis,  per  fidem  sacramenti,  bonum  | com-  262 

i» Ullae  D.  a m.  p.  proderent . Ceterum  G.  2.  et  D.ap.  m.  sed  a m.  correctum  est  proderent  ceterum . 

Lamat/ium  F.  3.  G.  2.  D.  B.  et  omnes  vett.  edd.  hamacum  G.  1.  reporiavimu»  0.  1.  2.  D.  P.  tre- 
pido n.  f.  religioni»  F.3.  G.  1.2.  D.  P.O.  L.  H.  f.  p.  n.  d.  ed.  pr.Venet.  2.  4.  Paris.  In  cett.  regioni», 
urguemur  G.  l(nt*c  urgueremur , ut  excerpta  Oud.  habent)  ed.  pr.  Virent.  H I).  a ra.  p.  urgeremur  6. 
cum  tumultu  O.  terreremur  d.  fugam.  Secti. 3.  D.  vir  enhlimi».  (Hic  in  veteri  arripio  Coi  v.  exem- 
plari sequentia  omnia  hoc  libro  l.ib.  V.  I.lb.  VI.  usque  ad  finem  fere  septimi  libri  desiderantur.  Hinc 
etiam  Voss.  Coli.)  virtuteque  d.  quaerent  F.  1. 3.  G.  1.  2.  D.  et  ed.  Paris,  quaeten»  B.  qnerent 
lunt.  2.  Bas.  1.  patri»  Marti»  est  in  D.  et  G.  2.  ubi  Oud.  excerpta  perperam  precan»  Martem  habent, 
non  intellecto  compendio  piri»  i.  e.  patri».  Sic  quoque  in  P.  legi, -quod  Elm.  et  Pulsrh.  collatio  con- 
firmant, milii  quidem  persuasum  est,  quum  hi  codd.  ubique  consentiant,  quamquam  Oud.  excerpta: 
pretn.  Marti » praebeant,  dexteram  F.  3.  G.  1.  2.  Iuuf.  2.  Aid.  dc» teram  O.  In  cett.  dextram. 

gent.  Mvth.  1.2.  p.  626.  Burm.  ad  Au-  trepidi  religionis  urgemur.  Hoocon- 
thol.  Tom.  II.  p.  64.  I >r.  ad  Liv.  XXXI.  tra  sententiam  Oud.  et  probo  et  iu  tex- 
34.  §.  4.  Buenein.  ad  Lactant.  I.  12.  §.  10.  tum  recipio.  Ille  enim  coniuugcns  re- 
p.  85.  Qui  plores  conferre  velit,  cf.  ginnis  tumultu  de  viciniae  intelligit  cla 
Eckst  ad  Voss.  ArisL  T.  II.  p.  836  sq.  more  ingenti  recte  etiam  trepidae,  quod 
Arntz.  ad  Aurei.  Viet.  Epit.  23,  3.  ab-  cum  Pricaeo  posse  substitui  dicit,  si 
scidere  dici  existimat,  ubi  pars  tau-  Mss.  addicerent.  [ Trepidi  religionis 
tummodo  corporis  humani  detruncata  sit,  optime  dicuntur  latrones,  qui  de  sacra- 
abscindi,  vero  res,  quae  vi  aliqua  ab-  menti  fide  solliciti,  deserere  vulneratum 
rumpantur;  quod  equidem  probare  ne-  Lamachum  nolunt  Eadem  fere  ratione 
queo.  Abscissas  equidem  puto  dici  oni-  apud  Tacitum  legitur:  Ann.  VI.  21.  fre- 
nes eas  res,  quae  laceratae  et  evulsae,  pidus  admirationis  et  metus.  Deinde 
abscisas  vero,  quae  sectae  sunt,  ut  in  propter  sententiam  trepidi  de  metu  et 
universum  cum  sententia  Wngo.  ad  Virg.  pavore  sollicitis  hic  dici  nequit,  quuin- 
G.  IL  23.  consentiam,  ita  non  ex  Mss.,  in  sqq.  idem  exprimatur  verbis,  peri- 
sed  de  loci  sententia  lectionem  ubique  mli  metu  terremur : urgentur  vero  tu- 
elegi.  Hic  necessario  scribendum  erat  multu  viciniae,  quia  commilitonem  de- 
abscidimus.}  relinquere  nolunt.  Urguemur,  quod  in 

ceterum  Lamachum.  Grut.  retrac-  nonn.  codd.  et  edd.  legitur , probari  vi- 
tata post  sententia,  prius  coniecerat  la-  detur  Oud.  coli.  Dr.  ad  Sil.  VI.  265. 
cerum  vel  sraerolam.  Ceterus  tamen  Cort.adSaII.Iug.24. §.3.  cui  adde  Intt.ad  . 
Lamachus  integro  opponitur,  unde  ap-  Lucan.  I.  I4S.  III.  238.  Lamhin.ad  Hor. 
paret,  ceterum  non  esse  adverbium  sed  Epist  II.  2. 183.  Munk.  ad  Fulg.  Mytb. 
udiectivura.  [Qua  in  re  iam  librarii  vi-  III.  6.  p.  722.  et  Eckst.  ad  Voss.  Arist. 
dentur  esse  decepti.  Hinc  enim  factum  T.  II.  p.  844.] 

puto,  ut  iu  G.  2.  et  D.  post  proderent  querens.  [Ita  cum  Oud.  pro  lectione 
nova  sententia  incipiat,  quasi  ceterum  codd.:  quaerens  scripsi,  quoniam  op- 
adverbiuiu  esset.  Antiquos  saepius  ita  time  huic  loco  convenit  Queritur  enim 
dixisse  probant  lexica.  Unde  quis  pos-  Lamachus,  quod  commilitones  interli- 
sit defendere  lectionem  aliquot  edd.  Ca-  cere  eum  noluerint  ea  manu  privatum, 
tim.  de  R. R.  c.  22.  §.  3.  ceterus  orna-  qua  iugulare  se  ipsum  posset:  queri- 
tur domi,  pornpeiis  emptus  est.  Apu-  tur,  se  in  manus  venturum  esse  hostium. 

, leius  non  raro  singulari  usus  est  Met.  De  forma  quaesens,  quae,  quomodo  ita 
VI.  p.  396’.  pro  cetera  temeritate  p.  444.  placere  potuerit  interpretibus,  vix  iutel- 
ceterum  corpus  puellae  VII.  p.  455.  ligi  potest  ut  plurimos  locos  potissimum 
praeter  ceteram  corporis  molem,  tdibi.j  Plauti  corrumperent,  cf.  VV.  DD.  quos 

16 
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militonem  cruciatu  simul  et  captivitate  liberaremus.  Cur  enim  manu,  quae  ra- 
pere cl  iuvarc  sola  posset,  fortem  latronem  supervivere?  Sat  se  beatum,  qui 
manu  socia  volens  occumberet.  Cumque  nulli  nostrum  spontale  parricidium 
suadens  persuadere  posset,  manu  reliqua  sumtum  gladium  suum  diuque  de- 
osculatum per  medium  pectus  ictu  fortissimo  transadigit.  Tunc  nos  magnanimi 
263  ducis  vigore  | venerato,  corpus  reliquum  vestitum  linteo,  diligenter  convolutum 

cruciatum  (i.  manuiY  A.d.q.  quae  V.  3.  R.  B.  f.  <).  In  cett.  qua.  munuquf  G.l . manuque  G.  el  1).  ap.  m. 
aed  a a.  in  textu  manu  qua  a tertia  in  margine  manui , qua  correctum  eat.  iucare  V.  1.  3.  G.  1.  2. 
I).  R.  O.  q.  P.  fin  quo  non  invadere  eat,  ut  editur  in  VV.  LL.  Wower.)  iugu/a  Iunt.  2.  In  cett.  iu- 
gularr.  Pro  fortem  Vulcan.  margini  adle\  it  expertum  vel  e.rerlem.  latronum  Iunt.  2.  tc*c  beat.  t. 
tociali O.  et  q.  sine  dubio  ex  glossemate  pro  tocia.  propria  pro  socia  1).  vellens  G.  1.  succum- 
beret G.  1. 2.  D.  P.  0. 7t.  occumbere  Iunt.  Vcnet.  2.  occubere  ed.  Vicent.  et  marg.  Basti.  I.  spen- 
tale  D.  paricidium  I).  aed  terminatio  ium  a m.  n.  eat.  Prior  lectio  eat  rasura  deleta,  suum  abeat  a 
B.  deosculatum  K.  3.  G.  1. 2.  l>.  P.  O.  R.  f.  d.  B.  Iunt. 2.  Celeri  codd.  el  edd.  veli,  habent  deoscula- 
tus. ictuque  G.2.  D.P.  transadegit  G.1.2.  P.O.  n.  f.d.  elD.  am.p. , tum  a m.  a.  \t\  transadigit  corre- 
ctum. transadiit  B.  ed.  pr.  Yenet.  4.  el  Paria,  magni  l).  vestitum  F.  3.  vesti  ah  (i.  e.  an/rj  6.  1. 
reste  aut  '(i.  e.  autem)  G.  2.  veste  a \\.v.aut\  II.  a p.  m.,  quae  littera  a m.a.  inducta  eat.  Incett.res/c.  / in- 


/ er/ abest  ail.  f.  lintheaG.X.  O.  l«\3.G.2.D.d 

Eckst  enumerat  ad  Voss.  Arist  II.  p. 
895.  Ut  enim  dici  possit,  quis  unquam 
precibus  queseiu  bic  defendat?  Alter- 
utrum certe  est  supervacaneum.] 

sacramenti.  [De  more  militiae,  qua- 
rum latrocinium  ubique  comparatur,  di- 
cit: sacramentum.  Isidor.  Origg.  IX. 
3.  n.  53.  Exempla  in  promptu  sunt  rt. 
praeceteris  Scheel.  Adunt.  in  Polyb. 
in  Graev.  Thes.  Aut.  T.  X.  p.  J 1 72  sqq.] 

iucare.  |Ex  optimis  et  longe  pluri- 
mis codd.  in  textum  recepi  contra  Oud., 
qui  ingu/are  defendit:  quod  exspectasse 
videntur  librarii,  quia  rapere  praecessit. 
Sed  iucare  est  utilem  esse  et  munus 
exprimit  latronis,  qui  manu  privatus  dex- 
tera, quum  non  amplius  pugnare  valeat, 
collegio  nihil  omnino  possit  prodesse  | 
Denique  Piccartus  Peric.  Urit  c.  1 9.  exi- 
stimat claudicare  sententiam:  cur  munii 
supercicere,  et  hinc  legendum  coniicit: 
Turpe  sine  manu.  SejJ  quis  non  videt, 
plane  ita  abundare  superi 

superrirere.  De  hoc  infinitivo,  cui 
potissimum  in  interrogatione  vel  indig- 
nantis vel  irascentis  locus  est,  cf.  Intt 
nd  Virg.  Aen.  II.  686.  Kriiger  in  libro: 
JJntersuehnngen  aus  d Gebiete  d.  Int. 
Sprachl.  I.  fase.  p.  1 7 sqq.Wagn.  Qimest. 
Virg.  XXX.  2.  Ex  hoc  infinitivo  ex- 
plicandum putat  Oud.  illud  qui  pro- 
nomen cum  accusativo  iunctum.  de  qua 
constructione  adens  Intt.  ad  Ovid.  He- 
roid.  II.  53.  Schinidt  ad  Hor.  Epist  I. 


In  ren.  linra  perpetua  variatione  et.  Mei.  II.  p.  104. 

5.  12.  Eckst.  ad  Voss.  Arist  T.  III. 
p.  929.] 

suadens  persuadere.  [Hac  parono- 
masia delectari  videtur  Apuleius  cf.  Met 
IX.  p.  642.  suasi  ac  denique  persuasi. 
Apol.  p.  586.  suqsi  ac  denique  persuasi. 
Met  VII.  p.  454.  eiqne  suasisse  ac  de- 
nique persuasisse.  Ita  Cic.  ad  Ati,  XIII. 
38.  §.  2.  tu  quod  ipse  tibi  suaseris,  idem 
mihi  persuasum  putato.] 

deosculatum.  [ Deosculatum  passiva 
significatione  dictum  hic  optime  reti- 
nent plurimi  Intt.  ex  more  Apuleiann  cf. 
Met.  II.  p.  114.  me  deosculato  p.  127. 
me  pressi  m deosculato.  Ita  Met  IV. 
p.  292.  tnaniiqne  eius  exosculata;  alia 
cf.  Eckst.  ad  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  757.] 
transadigit.  Transadiit,  quod  non- 
nullae edd.  et  cod.  B.  praebent,  et  Burm. 
ad  Val.  Flacc.  IV7.  511.  probatum  est, 
ferri  non  posse.  Oud.  bene  demonstrat, 
quum  gladius  transadire  vel  transabire 
et  transire  membra  hominis  dici  queat 
cf.  Intt  ad  Virg.  Aen.  IX.  431,  neque 
vero  homo,  qui  gladium  vel  gladio  ali- 
quem  transadigit  coli.  Virg.  Aen.  X». 
275.  Dr.  ad  Sit  X.  140;  [quae  res  ac- 
curatiore explicatione  non  indiget  Sed 
mirum  est,  quomodo  Mss.  toties  in  his 
vocabulis  aberrent;  cf.  locos  ex  Virgil. 
excitatos,  ubi  eadem  deprehenditur  seri- 
pturae  diversitas.  Dr.ad  Liv.VllI.  1 9.  §.9.J 
restitinn  linteo  ac  diligenter  conto- 
littum.  [Ita  ex  vestigiis  Mss.  F.  3.  et 
cett.  optimorum  scripsi.] 
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mari  celandum  commisimus.  Et  nunc  iacet  noster  Lamachus  elemento  toto 
sepultus. 


CAPUT  XII. 


Et  ille  quidem  dignum  virtutibus  suis  vitae  terminum  posuit.  Enimvero 
Alcimum  solertibus  coeptis  tam  saevus  fortunae  nutus  non  potuit  abducere. 

Qui  cum  dormientis  anus  perfracto  tuguriolo  conscendisset  cubiculum  superius, 
iamque  protinus  | oblisis  faucibus  interstinguere  eam  debuisset,  prius  maluit  264 
rerum  singula  per  latiorem  fenestram  forinsecus  nobis  scilicet  rapienda  disper- 


cellandum  G.  2.  Lama  tu»  F.  1.  Lamalhu s G.  2.  D.  B.  et  edd.  vett. 

dignus  d.  tamen  eum  F.  1.  teste  Elm.  sed  ut  recte  monuit  Oud.,  in  eo  simpliciter  est  eum,  quod 
etiam  F.3.  G.  4.2.D.R.  f.  p.  d.  habent.  InP.  tum  legi  adnolalOud.  in  B.etO.  est  eum.  saevum  omnes, 
quos  vidi  codd.  et  edd.  vett.  constanter  retinent,  nisi  quod  F.  1.3.  saeviit  nutus  praebent , et  in 
G.  1 .litterae  eu  vocis  serum  a m.  s.  perscriptae  sunt,  adducere  F.3.  G.  1 . B.  p.  f.  d.  ed.  pr.  Venct.2. 
solemni  errore,  contendisset,  nec  consedisset  ut  in  excerpti»  Oud.  est , U.  1.  concedi  stet  Vicenf. 
iam  non  addita  particula  que  D.  interstringere  p.  intus  stinguere  (nec  in  tu  stinguere,  ut  Oud. 
voluit 3,  extat  in  G.  2.  et  D.  a m.  pr.  sed  in  margine  in  interstinguere  correctum,  intustiguere  P. 
valuit  G.  2.  D.  fenestrae  Venet.  4.  D.  habet  fenestram  sed  duae  primae  lil erae fe  a m.  s.  sunt. 
Stilis  rapienda  omnes  edd.  vett.  praeter  Iunt.  2. 


iacet.  [tacere  do  mortuis  saepius 
dicitur,  ut  graccorum  xeto&at  Hom.  Iliaci, 
r.  414.  n.  558.  0.  20.  Intt.  ad  Anaor. 
Od.  IV.  9.  cf.  Burm.  ad  Ovid.  Met.  II. 
268.  Intt  ad  Phaedr.  I.  24.  10.  et  27. 
9.  Cort.  ad  Lucan.  VI.  101.  P.  Bumi. 
ad  Prop.  I.  3.  15.  Tross.  ad  Auson. 
Mosell.  4.  p.  4.] 

toto  elemento  sepultus.  [De  senten- 
tia loci  cf.  alios  quos  similes  adtulerunt 
locos  Pric.  et  Baden.  ad  Senec.  Med. 
653.] 

« 

Cap.  XII.  Enimrero  Alcimum  tam 
saevus  Fortunae  nutus  non  potuit  ab- 
ducere. [MirorOud  . qui  minus  audiens 
Codd.  locum  ita  depravare  potuerit,  ut 
tamen  se  saevis  f.  nutibus  non  potuit 
abducere  couiiceret.  Quomodo  enim 
haec  sequens  narratiuncula  cum  ante- 
ced«nti  connexa  sit,  vix  videtur  intelle- 
xisse. Latro  enim,  qui  fatalem  Lama- 
chi exitum  enarraverat,  ad  perniciem 
nunc  se  convertit  alterius  fortissimi  com- 
militonis Alcimi,  ita  pergens  narratio- 
nem: Alcimus,  quem  interitus  socii  edo- 
cere potuisset,  nostram  partem  a fortuna 
non  foveri,  cui  omen  quasi  saevum  for- 
tuua  cecinisset  leto  Lamachi,  ne  in  coe- 
ptis progrederetur,  eo  tamen  non  pote- 
rat abduci  a consiliis,  quae  sollertissime 


erant  cogitata.  Enim  tero  hic  habet 
vim  adversativam,  ut  apud  Tacit.  Aon. 
II.  64 , id  quod  negare  non  debuerat 
Haud,  in  Tursell.  II.  p.  407.  Quam  enim 
ille  ingressus  est  explicandi  ratio,  ut 
sit  nostrum:  und  wirklick,  nemini  un- 
quam persuadebit.  Librarii  igitur,  hu- 
ius particulae  rarioris  iimus  ignari  sed 
utrumque  eounciatuni  sibi  opponi  recte 
sentientes,  tamen  fabricati  sunt,  quod  ita 
defendi  potest,  ut  apud  Plaut.  Pseud. 
IV.  7. 86.  ire  licebit , tibi  tamen  hodie 
tempori.  Quam  facilis  mea  sit  conie- 
ctura  perspicuum  est,  ut  eo  certe  no- 
mine vituperari  eam  posse  non  sperem. 
Hinc  etiam  poterit  intelligi,  quam  per- 
verse egerint,  qui  pro  saeeus:  scaevus 
intrudere  vellent.] 

scilicet  rapienda.  Vix  capi  potest, 
quantas  molestias  interpretibus  male  con- 
ceptum vel  intellectum  compendium  pos- 
sit facessere.  Quum  enim  in  edd.  vett 
legatur  stilis,  hinc  Stewech.  singulis; 
Colvius  pilis,  Sopingins  solis  emen- 
darunt. Optime  Sciopp.  in  Symb.  p.  39. 
his  verbis  explicat  corruptelam:  Nimi- 
rum non  semper  fallimur,  qui  curiose 
ductus  litterarum  observamus.  Iu  stilis 
t pro  c.  et  s pro  5 scriptum  fuerat,  cum 
esse  deberet  scili$:  nam  litera  3 pro 
syllaba  cet  posita  est.  < * 
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gere.  Cumque  iam  cunela  rerum  naviter  emolitus  nec  loro  quidem  anicillae 
quiescentis  parcere  vellet,  eaque  lectulo  suo  devoluta,  vestem  stragulam  sub- 
ductam scilicet  iactarc  similiter  destinaret,  genibus  cius  profusa  sic  nequissima 
ms^iHa  deprecatur:  | Quid  oro,  fili , paupertinas  pannosasque  resculas  | miserrimae 
' 'anus  donas  vicinis  divitibus,  quorum  haec  fenestra  domum  prospicit?  Quo  ser- 
mone, callido  deceptus  astu  et  vera  quae  dicta  sunt  credens  Alcimus,  verens 
scilicet  nc  et  ea,  quae  prius  miserat  quaeque  postea  missurus  foret,  non  sociis 
suis  sed  in  alienos  lares  iam  certus  erroris  abiicerct,  suspendit  se  fenestra, 
sagaciter  prospecturus  omnia,  praesertim  domus  attiguae,  ut  dixerat  illa,  fortu- 
nas arbitraturus.  Quod  eum  strenue  quidem  et  satis  improvide  couautcm  se- 
nile Illud  facinus,  quamquam  invalido  repentino  tamen  cl  inopinato  pulsu  nu- 


de.spergere.  Ileins.  legebat  i.  e.  ex  alto  deilrcre.  Sed  non  opus  eo  videtur.  Incerto  lacfu  liuc  Illuc  pro- 
iedt  cuncta,  ah  hoc  illo  ve  latronum  raptanda  et  auferenda,  disspergere  G.  1.  cuncta  abest  ab  O. 
nrrriter  F.  3.  G.  1.  2.  f.  1).  in  cuius  margine  a m.  s.  est  gnariter.  ea  q.  G.  1.  Licet  vulgata  satis  de- 
fendi possit,  Ottd.  tamen  mavult:  cique  decolulae  subductam.  Grosloliu*  coniecit,  subductam  sci - 
iicet  a glossa  irrepsisse,  tilicet  G.  2.  pro  more  suo  cf.  supra  et  G.  1.  tacture  D.  quod  oro  ed.  pr. 
prerinosasquere.se.  G.  1.  rescufas.  Omnes  quos  equidem  vidi  codd.  ita  legunt,  nisi  quod  in  G.  1. 
etD.  puncto  subscripto  am.s.  delendam  esse  » litteram  indicator.  CumMss.ronHentiunted.pr.Iunt.f . 
Venet.  2.  4.  Paris.  Quid  ceteri  codd.  praebeant,  ex  notatis  Oud.  non  potest  discerni,  quum  ille  in  . 
Mas.  tantum  non  omnibus  rescufas  inveniri  pronuntiet,  dicinitibus  d.  /nc  fen.  f.  d.  damus G.2.D.  a 
in.  p.  P.  f. d.  calido  G.  1.  (non  2.  ut  Oud.  adnofaQ  II.  d.  vofido  Bas.  1.  haustu  pro  astu  G.  2.  D.  P. 
primus  miserat  edd.Beroald.  et  Bas.  1.  nisi  sociis  ed.  pr.  jam  rirtus  erroris  F.  I.  unde  Oud.  coniecit 
victus,  incertus  B.  erroni*  abest  ab  O.  abiceretO.  1. 2.  D.  suspectaque  fenestra  \no  suspendit  se  fen. 
F.  1.  prospecturus  F.3.B.H.  P.  Iunt.2.  perspecturus  inveni  in  F.  I.G.  1.2.  I).  et  celt.edd.  sagaciter 
'y  non  comparet  in  R.  f.  attigua  (i.  1 . P.  a tigna  G.2.  et  ita  a m.  p.  videtur  scriptum  ini),  qui  nunc  habet 
aligue , ultima  littera  a ra.  s.  depicta,  attinguae  Venet.  1.2.  ut  dixerat  pro  quam  d.  ut  in  ceti,  est 

F.  3.  G.  1. 2.  D.  O.  R.  f.  d.  fortunam  p.  quem  strenue  J.  q.  quod  cum  G.  1.  ?.  (non  quod  eum  nt 
Oud.  excerpta  perperam  praebent)  et  I).  quidem  non  exulat  a G.  1.  2. 1).  ut  Oud.  adnotavit,  unde 
probabile  fit , etiam  P.  particulam  uon  deesse,  quam  excerpta  Palat.  Oud.  omittunt,  et  satis  F.  3. 

G.  1.  2.  D.  edd.  veli,  praeter  lunt.  2.  at  satis  Bert.  et  significat  fere  idein  quod  sed  cf.  Hand.  ad 
Turs.  II.  p.  4U4  sq.  improvidus  G.  2.  D.  P.  sed  et  illud  ratus  pro  scnfte  illud  facinus  F.  I.  id  fa- 
cinus G.  1.  aperte  habet,  istud  P.  inoppinato  G.  2.  D. 


rescu/as.  [Quamquam  bene  scio,  ad- 
versari hanc  formam  grammaticorum  le- 
gibus cf.  Prist  III.  6.  p.  129.  Krebl. 
et  ('haris.  I.  p.  51.  ed.  Putsch.,  a , me 
tamen  impetrare  non  potui,  nt  alteram 
rciicerem,  quae  hic  omnibus  Mss.  et 
auctoritate  Salvian.  advers.  avar.  IV.  8. 
p.  54C.  ed.  Iiitterh.  comprobatur.  For- 
tasse posterior  aetas  analogiam  seque- 
batur verborum  ptifrit:  flos  aliorum, 
quae  t retinent.] 

domum.  [Domus,  quae  lectio  est  ali- 
quot codd.,  statim  reciperem  in  textum, 
si  melioris  notae  Mss.  eam  prae  se  fer- 
rent Amasse  enim  hanc  formam  Apu- 
leium,  proliant  loci  Met.  IV.  p.  255.  do- 
mus maiores,  ulli  unus  8.  cod.  domos e 
corrupte  habet  V'.  p.  342.  domus  suas 
contendunt  de  I).  Socrat  T.  11.  p.  171. 
domus  exornatas , quos  locos  Oud.  af- 
fert coli.  Heins.  ad  Ovid.  Met  1.  122. 
Dr.  ad  Liv.  HI.  29.  §.  5.  Wagn.  ad  Virg. 


G.  IV.  446.:  cui  tamen  in  eo  adsentiri 
nequeo,  quod  contra  Mss.  optimos  Vir- 
gilii  vulgarem  lectionem  domos  retinet, 
quum  ipsa  correctio  cod.  Medie,  domos 
eum  docere  posset,  corruptelam  a lib- 
rario esse  profectam,  qui  domos  ubique 
apud  Yirgiiium  alibi  invenerat  Ita  quo- 
que Apuleius  variat  inter  domos  et  do- 
mus cf.  de  I).  Socrat  T.  II.  p.  170.  et 
p.  171-  l)e  forma  cf.  Cort.  ad  Lucan. 
II.  333.  Moser.  nd  Cie.  Tuse.  V.  4.  p.  26. 
Eckst.  ad  Arist.  T.  II.  p.  658.] 

prospecturus  omnia.  Hanc  lectionem 
retinui,  quae  Oud.  non  probatur,  quia 
penitus  onmia  Alcimus  despexerit 
[Hoc  vero  praepositione  exprimi  non  ne- 
cessarium est,  quum  in  adverbio  saga- 
citer insit.  Ideo  emendare  quidquam 
nolui,  praesertim  quum  in  seqq.  pro- 
spectu, quantum  scio,  omnes  codd.  prae- 
beant.] 
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tantem  ac  pendulum  et  in  prospectu  alioquin  attonitum  praeceps  inegit.  Qui 
praeter  altitudinem  nimiam  super  quemdam  etiam  vastissimum  lapidem  propter 
iacentem  recidens  | perfracta  diifusaque  crate  costarum,  rivos  sanguinis  266 
vomens  imitus , narralisquc  nobis  quae  gesta  sunt , non  diu  cruciatus  vi- 

alioquin  pro  more  exulat  a B.  actonitum  G.  1.  pracces  I).  a ni.  p.  sed  in  nwrg.  a m.  s.  praeceps, 
quae  praeter  ed.  Virent,  qua  Bas.  I.  propter  altit.  D.  P.  vnsstissimum  D.  a m.  p.  praeter  ta- 
centem F.  1.  S.  G.  1.2.  D.  O.  H.  f.  d.  rr.  prope  B.  el  edd.  vett.  praeter  lunt.  2.  qnae  habet  propter, 
latentem  pro  iacentem  V.  I.  recident  F.  3.  O.  3.  B.  P.  O.  decident  F.  I.  B.  el  emnes  edd.  veli. 
castro)  um  pro  costarum  f.  imitus  F.  1.  .1.  G.  2. 1>.  P.  O.  d.  immitut  G.  1.  primitus  B.  omnes  edd. 
vett.  in  margine  1).  a m.  s.  narralisquc  F.  3.  G.  1.  3.  O.  P.  I).  narratur  lunt.  2.  In  cett.  narratis 
omissa  particula  que. 

propter  iacentem.  [Reno  egitOud.,  28.,  ubi  male  sollicitant  rivos  et  ripas 
qui  hanc  fere  omnium  cotltl.  lectionem  emendant.  Pluralem  enim  ad  significan- 
longe  elegantiorem  cum  vulgata  lectione  dam  vim  nmiorem  et  vehementiam  prae- 
prope  commutavit.  Praeter . quod  om-  tulisse  videtur  Tibullus  cf.  quos  exci- 
ti os  fere  codtl.  habent,  ideo  non  potest  tat  Wagn.  ad  Yirg.  Aen.  I.  >563.  Ita 
comprobari,  quia  iuxla,  prope  tum  tau-  Ovid.  Hemed.  Arn.  5 94.  ipse  ptites  ri- 
tum significat,  quum  verbum  motionis  ros  ducere  lenis  at/Mae  dicit,  quamquam 
additum  est.  Omnia  enint  id  illustrant  saepius  rirtis  aquae  invenitur  cf.  Heyn. 
exempla  cf.  I)r.  ad  Liv.  XXVIII.  42.  • ad  Virg.  Ecl.  A III.  87. | 

§.3.  XV.  11. £.  17.  Baumg.  Crus.  Clav.  imitus.  Male  Rulmlt., propter  erro- 
Suet  s.  v.  p.  617.  Bach.  ad  Ovid.  Met.  rem  edit.  Vulcan.  2.  imitus  cum  seqq. 

V.  159.  Propter,  quod  saepius  Apti  narratis  ittnxit,  quod  nullo  modo  potest 
leitis  usurpavit  loco  adv.  prope , quoties  fieri.  Imitus  enim  est  ex  imo  pectore  et 
eunt  praeter  commutetur,  docet  I)r.  ad  vehementiam  indicat  sanguinis  ex  toto 
Liv.  IV.  61.  §.10.  Huc  accedit,  quod  corpore  diluentis,  et  animam  quasi  mo 
librariorum  oculi  nostro  loco  facilius  de-  rihundi  secutu  educentis.  Idem  voca- 
cipi  poterant,  quoniam  idem  vocabulum  bulum  Stewech.  male  vindicat  loco  Ar- 
eadora  ipsa  linea  praecedit.  | nob.  V.  c.  10.  T.  II.  p.  285.  Orell.,  ubi 

diffusa  crate  costarum.  [Contra Oud.  tamen  legendum  esse  censeo:  tonitrus 
recepi  lectiouem  diffusa,  quam  alteri  dif-  patrios  iam  mugietis  imitatosque  refe- 
fissa,  postponerem,  uisi  praecederet  iam  reluit  i.  e.  adsimilatos.  Eodem  errore 
perfracta,  quod  idein  mihi  videtur  esse,  laborat  locus  Mart.  Capell.  II.  §.  139. 

Sed  non  solum  perfractae  erant  costae  p.  189.  Kopp.  ubi  cudd..  legunt:  Posl- 
et  diffissae,  sed  etiam  in  diversas  partes  quam  igitur  illum  bibliothecalem  ea- 
propter lapsus  vigorem  diffusae  et  spnr-  piam  ni.ra  imitatus  virgo  effutiit,  ubi 
sae,  ut  undique  sanguis  cognosci  pos-  Pontau.  imitus  coniccit,  quod  statim  pro- 
set.  De  confusione  utriusque  vocabuli  barem,  si  post  virgo  esset  posita.  Nunc 
cf.  I)r.  ad  Liv.  IX.  38.  §.  15.  et  Minue,  equidem  emendo:  nixamimitans',  nam 
'Fel  XVI.  §.4.  Ita  legendum  esse  exi-  pepererat  quasi  bos  libros  et  ut  partura 
stimo  apud  Minue.  Fel.  c.  10.  §.7.  pro  in  lucem  effuderat.  Ut  igitur  parturien-  ' 
aut  riiptoelemeiitOTitmomiiiitm  foedere  tes  totum  foetum  in  lucem  mittuut;  ita 
et  coelesti  campage  divisa,  quod  in  Ms.  quoque  philosophia  variishumaiiaescien- 
extat:  diffissa,  quuni  antecedenti  rupto  tine  discipliuis  gravida  nixae  similis  om 
magis  respondeat.  l)c  nostro  loco  cf.  uin  effudit.  Possis  etiam  nixae  imitatu 
Heins.  Advers.  III.  I.  p.  381.  De  cr«/r  corrigere.  Melius  apud  Minue.  Fel.  XXI. 
cf.  Buen.  ad  Lactant,  de  Opif.  c.  5.  §.  10  , ubi  hodie  legunt:  et  Corybantum 

§.  5.  p.  1147.  Savar.,  ad  Sidon.  Apoll.  cymbalis,  ne  pater  audiat  vagitus,  titi- 
lli. EpisL  13.  p.  215  ] , nilus  eliditur  restituas:  et  C.  cgmh. 

riros  sanguinis.  [Idem  Yirgil.  dixit  ne  pater  audiat,  vagitus  imitus  elidi-  ' 
Aen.  XI.  668.  ubi  cf.  IntL  .Sic  ritus  aquae  /uri.  e.  funditus  plane  infirmatur.  Cod. 
cf.  Huschk.  et  Dissen.  ad  Tibuli.  I.  1.  habet  initus  eliditur ; cf.  Lips.  Elcct 
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tam  evasit.  Quem  prioris  exemplo  sepulturae  traditum  bonum  secutorem 
Lamacho  dedimus. 


CAPUT  XIII. 


Tunc  orbitatis  duplici  plaga  petiti  iamquc  Thebanis  conatibus  abnuentes, 
Plateas  proximam  conscendimus  civitatem.  Ibi  famam  celebrem  super  quodam 
Demochare  munus  edituro  gladiatorium  deprehendimus.  Nam  vir  et  genere  pri- 
267  marius  | et  opibus  pluribus  et  liberalitate  praecipuus  digno  fortunae  suae  splen- 


Lamatho  B.  G.  2.  D.  a m.  p.  et  omnes  edd.  veli. 

exorbati  d.  G.  I.  2.  D.  O.  P.  B.  f.  q.  d.  qui  etiam  carent  participio  petili  notante  Oud.  orbitati  p. 
digcipu/i  duplici  R.  f.  d.  <?.  Verba  inde  a petiti  usque  ad  proximam  desunt  in  G.  2.  O.  D.  ubi  a m.  *. 
' restituta  sunt  eo  modo,  quo  in  textu  nostro  leguntur;  nisi  quod  D.  pro  abnuente s habet  annuente g. 
JCadem  in  G.  1 . quoque  non  comparent , sed  ibi  a m.  s.  non  sunt  suppleta.  (Quod  vero  Oud.  *addidit, 
in  G.  1.  lituram  esse  relictam,  cuius  tamen  prima  lilera  appareat  p.  Ipso  codice  non  comprobatur.') 
1 proximag  f.  contendimus  p.  ubi  pro  ibi  Viceni,  lunt.  1.  2.  Aid.  Bas.2.  Omnes  codd.  quos  ego  et 
Oud.  vidimus  praeter  B.  sequentia  ita  praebent..  Ibi  famam  celebrem  guper  quodam  Demochare 
tnnnug  edituro  gladiatorium  deprehendimug , nisi  quod  quondam  legitur  F.  1.  S.  nomine  ante  De- 
moc/t.  exlat  in  f.  et  p.  gladiatorium  exulat  in  G.  2.  P.  D.  In  cod.  tamen  II.  et  in  edd.  vetl.  locus  ita 
constituitur:  ubi  fama  celebrem  quendam  nomine  Democharem  m.  editurum  gl.  depreh.  decut 
nullo  sensu  additur  post  Democh.  In  P.  rutinus  pro  munttg  D.  aperte  ostendit,  editor  D.  a m.  p. 
deprendimug  G.  1.  nam  et  genere  primariug  vir  B.  et  edd.  velt.  praeter  lunt.  2.  Ceteri,  quod 
aciam,  Mas.  habent  ordinem,  quem  in  textum  recepi,  et  ante  opibug  exulat  P.  plurimis  pro  pluribug 


vir  doctus  ad  marginem  lunt.  2.  adlevit.  Alius  ai 
p.  ed.  pr.  Venet.  2.  VIcent.  cf.  ad  Met.  I.  p.  7.  gu 

IL  3.  T.  I.  p.  763.  ed.  Vesal.  Voss.  Ety- 
mol.  s.  v.  infra  ] 

vitam  erasjt.  f Ita  Virgil.  Aen.  II.  730. 
cf.  quae  disputant  Intt.  ad  Ovid.  Met 
111.  10.,  ubi  male  unus  cod.  reliquerat 
per  glbssam  praebet.  Pl  urinum  est  in 
hac  constructione  praeceleris  Tacitus, 
cf.  Anu.  1. 51.  erasere  sileas  ubi  cf.  Rup. 
V.  10.  littus  angustiasque  erasit.  VI. 
48.  XII.  35.  Eodem  modo  elabi  con- 
struitur cf.  Tac.  Ann.  I.  61.] 

secutorem.  De  hoc  vocabulo  accu- 
ratissime egit  Lips.  in  Saturo.  II.  c.  7. 
et  Sealig.  Castigg.  in  Manii,  p.  377..  qui 
nterque  diversam  habent  sententiam. 
Lipsius  enim  explicat  de  secutoribus  i.  e. 
militibus,  qui  tribunos  comitabantur  loco 
apparitorum;  Scaliger.  ad  rem  gladia- 
toriam Apuleitmi  respexisse  contendit, 
in  qua  victis  aut  interfectis  qui  sufficie- 
bantur, Graeci  ttfidQovg  Latini  subacti- 
tios  et  sectihrrcs  vocabant.  Oud.  prior 
explicandi  ratio  coniprobnturcollat.  Grut. 
Inscr.  p.  521.  8.  561.  Fabrett.  p.  131. 
et  p.  234.  Murat,  p.  836.  [Equidem 
neutrum  respexisse  Apuleium  putave- 
rim. Gloss.  Gr.  LaL  p.  372.  axolov- 


I oram  ed.  Colv.  plurimus,  formae  pxa  fortunae 
pro  guae  G.  1 . a m.  p. , e a ni.  s.  superaddito. 

e 

&og  secutor  pedissequut , consequens, 
ubi  prima  significatione  vocem  positam 
vides,  utMet.  IX.  p.  626.  acerrimum  re- 
linquens uxori  secutorem  i.  e.  pedisse- 
qunm  et  custodem.  Met.  VII.  p.  466. 
Marti  Secutori  i.  e.  pedissequo,  faventi: 
de  quo  loco  infra  agam.  Hic  quoque 
Alciinus  quasi  consequens  et  pedisse-  • 
quus  nominatur  Lamachi,  quia  eum  in 
morte  sequebatur.] 

Cap.  XIII.  petiti.  [Quid  Oud.  sibi  vo- 
luerit perciti  pro  petili  hic  praeferens, 
vix  potest  intelligi,  quum  petere  de  iis, 
qui  malo  vel  incommodo  vel  plaga  qua- 
dam afficiuntur,  liene  dicatur:  ut  saxis , 
telis,  gladiis  petere  similia.]' 

Demochare  munus  edituro.  [Priva 
tim  potissimum  per  municipia  multi  lu- 
dos ediderunt  cf.  Argoi,  ad  Onuph.  Pan- 
vin.  de  lud.  Cire.  II.  15.  in  Graev.  Thes. 
Antiqq.  T.  IX.  p.  443.  Rupert.  ad  luv. 
Sat.  III.  36  ] 

digno  fortunae  suae.  Pricaeus  ma- 
luit fortuna  sua,  quippe  immemor,  dig- 
nus saepe  iungi  curti  secundo  casu.  Oud. 
excitat  Heins.  ad  Ovid.  T rist.  IV.  3.  57. 
Graev.  ad  Cic.  dcHar.  Resp.  24.  Munk. 
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dore  publicas  voluptates  instruebat  Quis  tantus  ingenii,  quis  facundiae,  qui 
singulas  species  apparatus  multiiugi  verbis  idoneis  possit  explicare?  Gladia- 
tores isti  famosae  manus,  venatores  illi  probatae  pernicitatis,  alibi  noxii  per- 
dita securitate,  suis  epulis  bestiarum  saginas  instruentes.  | Confixilis  machinae  26H 

tanti  in  marg.  Bas.  I.  /twfiijVkenl.Venel. 2.  et  lunt.  1.  qui  facund.  F.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  O.  quit 
singulas  lunt.  1.  multi  pro  multiiugi  D.  a p.  m.  urbit  D.  a m.  p.  in  luarg.  emendatum  in  verhit. 
posset  G.  1.2.1).  gladiatores  epulis  (i.  2.  sed  forlan.se  ab  eadem  manu  linea  rulira  posterius  vocabulum 
est  inductum,  formosae  man.  R.  istic  R.  f.  d.  illic  R.  f.  9.  d.  isti  probatae  B.  pervici  tatis  I). 
pemiciatos  d.  noxia  B.  p.  ed.  pr.  lunt.  1.  cum  marg.jBa».  1.  et  Viceni,  seeurite  non  aecuri  (ut  Elm. 
adnotat  J in  B.  est  pro  securitate,  pro  quo  severitate  legitur  iu  O. , teste  Pricaeo.  suis  epittolis  p. 
bestiarii  O. 


ad  Hygin.  Antron.  II.  5.  Intt.  ad  Lucan. 

III.  136.  ad  Suet.  Oth.  c.'6.  Bond.  Var. 
Lectt.  XVI.  44.  Carni.  Sepulcr.  apud 
Fahrelt.  p.  190.:  O quam  longinquae 
fuerat  dignissima  ritae.  [quibus  adde 
Burm.  ad  Anthol.  Eat.  T.  I.  p.  329.  T«m. 

II.  p.  86.  Munit,  ad  Lact  Plane.  Narr. 
fab.  V.  1 1.  p.  824.  Stav.  Bach.  ad  Ovid. 
Met.  V.  345.  Eoers.  ad  Ovid.  Trist. 

IV.  3.  57.  et  VV.  quos  praeterea  larga 
manu  affert  Eekst.  ad  Vos».  Arist.  T. 

III.  p.  1069.  Et  ita  ap.  Liv.  IV.  37.  §.  1. 
restituendum  est  ex  optt.  codd.  Florent, 
et  Voss.  2.  memoriae  digna,  quod  pro- 
pter sonum  etiam  commendatur.] 

isti.  De  dativis  isti  et  illi  adverbia- 
liter  usurpatis  apud  Homauos,  compa- 
rat Oud.  dict  sua  ad  Hirt.  B.  Alex.  c. 
25.  Virg.  G.  II.  471.  Aen.  II.  503.  661. 
Probabili s.siiiiam  de  his  formis  senten- 
tiam proposuit  Hand.  in  Tursell.  III. 
p.  203  sq.  et  p.  461.  Si  vero  ad  scri- 
ptores eas  non  pertinuisse  censet,  sed 
formas  antiquatas  a librariis  tantum  re- 
vocatas esse,  errasse  videtur,  quum  nulla 
afferri  possit  caussa,  unde  lidem  codd. 
velis  derogare.  Hoc  tantum  monere 
sufficiet,  apud  Apul.  codd.  optimos  hic 
formam  isti  et  illi  retinere,  peioris  vero 
notae  istic  et  illic,  unde  coniici  licet, 
librarios  quid  isti  et  illi  signilicarent, 
non  intelligenies,  per  senteutiam  neces- 
sario permutasse  istic  et  illic.  Apu- 
leio  certe  has  formas  non  abiudico,  qui 
antiquitatis  est  studiosissimus.  De  Ci- 
cerone, Quintiliano  aliis  iudicium  non  in- 
terpono.] 

alibi  noxii  perdita  securitate  suis 
epulis.... saginantes.  [Hic  locus  varie  ab 
interpretibus  vexatus  est,  quum  fucilior 


lideatur  esse  intellectu.  Floridus,  cui 
Oud.  magis  adsentitur,  de  damnatis  ad 
bestias  iuteiiigit,  quibus  largae  appo- 
nebantur epulae,  antequam  belluis  ex- 
ponerentur. ut  illud  quantulumcunque 
vitae  quod  supererat  suaviter  ducerent 
Quid  vero  ad  tale  artilicium  confugien- 
dum est?  Noxii  suis  epulis  bestias  sa- 
ginantes sunt  damnata  illa  capita , quae 
bestiis  escam  suis  corporibus  praebent, 
et  ita  quasi  ens  pinguefaciunt.  Discernun- 
tur itaque  gladiatores  illi  venales,  qui  cor- 
pus munera  edituris  pretio  venditabant  ab 
hominibus,  qui  bestiis  iam  erant  damnati. 
Noxii  c.  Elm.  in  ind.Apul.  explico  poe- 
nae seret  proprie  perniciosi , damnosi, 
qui  quum  aliis  hominibus  noceant,  poena 
afficiuntur.  Fortasse  ita  iocus  sanari 
potest  Lact  1’lacid.  Narr.  fab.  VI.  p.825. 
Stav.  ut  eius  audaciae  impetum  noxio 
[Ms.  impetum  otio),  futurum  compes- 
ceret, ut  noxium  idem  sit  quod  noxa. 
Noxios  deinde  potissimum  nominant  eos, 
qui  bestiis  objiciuntur,  cf.  Grou.  Olis. 
I.  8.  78  et  79.  p.  44sq.  Frotsch.  Per- 
dita securitate  Oud.  explicat  temeritate 
vesana,  nec  mortis  timida  prae  disso- 
lutis tuoribus,  ut  perditus  hic  eesanus 
significet:  de  qua  notione  conferri  iubet 
Met.  V.  p.  351.  Hoc  vero  milii  compro- 
bari non  potest,  quia  perditus  ibi  tan- 
tum amens,  eehemens  significat,  ubi  de 
summa  animi  commotione,  ut  de  amore, 
de  dolore  aliis  sermo  Iit ; cf.  Intt.  ad  Virg. 
Ecl.  II.  59.  VIII.  58.  Plaut.  Cist.  I.  2. 
13.  Arnob.  VI.  13.  Perdita  securitas 
puto  esse  citae  securitas  amissu,  de 
cuius  salute  nulla  spes  esse  potest. 
Comparare  enim  Oud.  non  debebat  per- 
dita luxuria  ap.  Nepot.  iu  Dion.  c.  6.  et 
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sublicae  turres  tabularum  nexibus  ad  instar  circumforaneae  domus,  floridae 
picturae,  decora  futurae  venationis  receptacula.  Qui  praeterea  numerus,  quae 
209  facies  ferarum?  Nam  praecipuo  studio  | forensi  etiam  advexerat  generosa  illa 

tubliccae  lunt.  1.  et  Aldin.  terret  G.l.am.  p.  u super  addito  a m.  ».  neque  terrot  ut  Oud.  colla- 
tio habet.  Hinc  consectarium  eat,  O.  quoque  ita  praebere.  Unde  vero  Oud.  G.  1.  et  O.  lectionem  trt- 
hularii  hauserit,  nescio,  quom  certe  in  G.  1.  aperte  tabularum  extet.  ttabularum  p.  ad  ante 
intiar  exulat  a G.  I.  et  omnih.  edd.  velt.  praeter  lunt.  2.  cf.  ad  Met.  I.  p.  78.  circumforanee  I>. 
trihus  ultimis  litteris  a m.  s.  scriptis,  cir cum f ornatae  d.  Oud.  male  coniecit  floride  pictae  vel 
picturatae,  decorutn.  recepiabula  D.  pra^ripuut  coniecit  Wasse.  /«rmti  F.  1.3.  G.  1.!. 
D.  P.  Venet.  2.  lunt.  1.  2.  Aldin.  forentet  B.  adure rat  G.  1.  a m.  p.  c superscripto  a m.  s.  gene~ 
roto  (. 


perdita  nequitia  alia,  quae  plane  aliter 
fiunt  explicanda.  Hinc  intelligi  potest, 
quam  perversa  sit  Oud.  coniectura:  no- 
xii, alibi  perdita  securitate  repetitione 
non  necessaria,  quum  eadem  maneat 
distinctiva  sententia  coli.  (Iron,  et  I)r. 
ad  Liv.  111.  37.  et  Intt.  ad  Caes.  B.  G. 
I.  8.  I.  Gron.  ad  Minue.  Fel.  p.  493. 
Soliu.  c.  23.  De  hoc  usu  plura  dicam 
ad  lilir.  de  Dngm.  Piat.  II.  p.  255. 
De  noxiis,  qui  feris  obiiciebantur  cf. 
Buleng.  de  Venat.  ('irci.  c.  31.  in  Graev. 
Thes.  Antiqq.  T.  IX.  p.  810  sqq.] 
confixilis  machinae  sublicae  turres. 
Pleriquc  editores,  ab  Oud.  vituperati, 
distinxerunt  post  sublicae,  quasi  de  duo- 
rum generum  machinis  sermo  esset, 
cum  sine  dubio  loquatur  auctor  de  solo 
pegmate  ambulatorio,  quod  sublicis  in- 
nixum et  confixum  erat, 'turribus  per  varia 
tabulamenta  surgentibus:  quod  pegma 
diversum  erat  a repagulis,  quibus  tuti 
erant  a feris  spectatores,  et  quae  etiam 
versatilia  nonnunqiiam  fuerunt  [Glos- 
sae Gr.  Lat.  p.  579.  nijyga  confixum 
et  ita  emendanda  est  glossa  Placidi 
apud  Mai.  in  Nov.  Coli,  script.  Vatie. 
T.  III.  p.  495.  pegma' ....  quo  urte 
mechanica  scenici  ludunt  tariis  mo- 
dis. De  his  pegmatis  locus  classicus 
est  Senec.  Epist.  88.  89.  cf.  Biittig.  in 
prol.  de  deo  ex  machina  p.  6.  Kiinig. 
•ad  Claudian.  XVII.  315.  et  A V.  DI), 
quos  praeterea  affert  Bupert.  ad  lu- 
venal.  III.  122.  Voss.  Etyin.  s.  v.  pe- 
gma. Aliter  hunc  locum  explicat  Bu- 
lenger.  de  Venat.  Cire.  c.  34.  p.  816. 
in  Graev,- Thes.  Antiq.  I.  c.  de  caecis, 
vel  certe  ut  infima  parte  pegmatis  ya- 
htayqt u fuerint.  Quod  posterius  equi- 


dem comprobo.  Haec  enim  pegmata 
machinae  erant  montis,  turris  aiiusve 
rei  instar  exstructae,  quae  sua  sponte 
in  sublime  crescerent,  vel  paulatim  re- 
siderent statimque  mutari  possent.  Veri 
autem  simile  est,  his  superstructas  fuisse 
caveas  ferarum,  quae  machina  sublevante 
subito  emergerent.  Hanc  enim  pegma- 
tum saepius  fuisse  rationem  ex  uno  loco 
•Strahon.  VI.  p.  273.  potest  eflici:  »«o>- 
orl  eq'  tjfiwr  sii  Ptofiqv  artnsgq&tj 
£/lovQog  ng , Anrtjg  vibg  hyo/ierog,  mpa- 
uag  a.qqyqaaftfvoi  xai  Isql.aotatg  nvxrat; 
xnuulfdoau qxcog  ra  xvxhp  t ijg  Actrgg 
noi.vr  y oncor.  rorrov  d'  (v  rfj  nyopa  fto- 
roftaycor  aydiroi;  ffvv satanog  tiTlopsu  6ia- 
annadtrra  vno  Oi/qluy.  ‘fini  nriy/iaxog 
yti(>  rirog  vifjqlov  litli);  «>§  itr  ini  rijg 
Ahvi]i  xarat.vObra  aiqvidimg  xai  rrvfi- 
ntaorrog  xatiji 'ijOq  avxog  ilg  yaltriypag 
tfqphay  tvdiakvrovs,  ‘ inisqdet  nctQtaxsva- 
agirag  vno  to»*-  nryyfuijmr.  cf.  Scalig.  ad 
Manii,  p.  446.  ed.  ann.  1600.  Talia  hic 
significari  bestiarum  receptacula  seqq. 
apertissime  probant,  futurae  r enati o- 
nis  receptacula  s.  caveae,  de  quibus  cf. 
Argoi,  ad  Panvin.  de  Lud.  Circcns.  II. 
& 5.  ap.  Graev.  I.  c.  p.  419.] 

forensi.  [Hanc  lectionem  a pluribus 
Ms.  confirmatam,  quamquam  nunc  du- 
bius haereo,  suo  loco  movere  nolui. 
Forensis  enim  si  probum  est,  hic  dc 
studio  intelligi  debet,  quo  Demochares 
bestias  non  solum  in  patria  ipsa,  domi 
coemebat,  sed  etiam  peregre  advexerat. 
Forensis  ita  usurpari  posse,  vidimus 
iam  Met.  I.  p.  9-  Nec  aliter  explicave  - 
rim locum  Colum,  praof.  12.  med.:  A 
natura  comparata  est  opera  mulieris 
ad  domesticam  diligentiam,  ciri  ad 
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damnatorum  capitum  funera.  Sed  praeter  ceteram  speciosi  muneris  supellecti- 
lem totis  utcunque  patrimonii  viribus  immanis  ursae  comparabat  numerum  co- 

rnrpnrum  pro  capitum  G.  I.  O.  prae  F.  3.  G.  1.  B.  O,  P.  <f.  ed.  prine.  »1  Venel.  2.  celera  B.  p.  ed. 
pr.  Ventri. 3. lunt.  1.  pree  tam  G.  2. Q.  ceterum  O.  i.  ipecioia  ei.  pr.  zupel/rrtitr  P.  B.  p.  »•[  t-dtl. 
veli,  luperleetilem  ,t.  luperlretile  (i.  ?.  I).  lupetetilem  G.  J.  totis  abesi  a f.  patrimonii»  G.  1. 


exercitationem  forensem  atque  extra- 
neam, ubi  forensis  accurate  domesticam 
oppositum  non  de  opera,  quam  in  foro 
vir  adhibet,  intolligo,  sed  de  extranea 
et  forus  pertinente.  Sed  mirum  est, 
quod  Ii.  1.  optimi  codd.  forensis , Bert. 
forenses  praebent.  Hoc  me  commovet, 
ut  cum  viro  docto  ad  marg.  Ed.  Iunt. 
et  Heins.  Ovid.  Met.  V.  <150.  forense- 
etts  legendum  arbitrer,  quamquam  eos 
significatio  vocabuli  offendit,  nec  Mss. 
auctoritas.  Forinsecus  per  compendium 
for  in  se  c'  scriptum  corruptelae  facilem 
occasionem  praebuit,  ut  primum  foren- 
ses dein  forensis  subnasceretur.  Oud. 
enim  sententiam,  qui  forinsecus  ab  ex- 
teriore loco  advectum  significare  posse 
negat,  sed  potius  quod  domo  fffoftev 
effertur,  nil  moror,  cf.  Hami.  Tursell.  II. 
p.  703-  Iland.  Codd.  auctoritate  dece-, 
ptus  interpretationis  viam  iniit,  quae 
vereor  ut  unquam  probetur.  Forensem 
intelligit  hominem,  qui  fora  frequentat 
negotii  et  mercatus  caussa.  Sed  quae- 
nam sunt  illa  fora?  suae  urbis  an  ex- 
terarum quoque?  Si  suae  tantum  urbis, 
nobis  demonstret,  quomodo  obstent 
sibi  in  seqq.  domesticis  cenationibus 
captae  et  largis  emtionibns  partae  be- 
stiae. Sin  vero  aliarum  urbium  forb 
frequentat,  quod  verisimile  est,  quum 
Plateae  urbs  non  tanta  essent  ut  multae 
bestiae  ibi  convenirent,  comprobet  fo- 
rensis eum  significare,  qui  in  foris  ver- 
satur eaqtie  frequentat,  praesertim  si 
caussas  non  agit.  Ego  forensi  bibens 
amplexus  sum.  Nonne  advehere,  per- 
egre bestias  esse  petitas  significare  vi- 
detur? et  comparari  potest  Thiasus, 
Met.  X.  71,1  sq.  qui  Corintho  oriundus, 
ut  splendori  capessendorum  fascium  re- 
sponderet, munus  gladiatorium  editurus 
erat,  in  cuius  munificentiam  Thessaliam 
quoque  accesserat,  nobilissimas  feras  et 
famosos  inde  gladiatores  comparaturus.] 


generosa  damnatorum  capitum  fu- 
nera. Male  haec  capit  Beroald.  de  reis 
a Demochare  advectis  danmatisque  ad 
munus,  quumauctor  intelligat  feras,  di- 
ctas funera, i non  quod  funestum  infe- 
rant mortem,  sed  quae  sunt  quasi  se- 
pulcra et  tftxfrvyot  rdqot  hominibus  ad 
bestias  damnatis.  Similes  locutiones 
cf.  apud  Kirchm.  de  funerib.  p.  259.  Met  V. 
p.  354.  Tum  Heins.  ad  Ovid.  Met.  V. 
450.  male  coniecit  nemerosa.  Apuleius 
nobilissimas  dicit  feras  Met.  X.  p.712. 
Herod.  I.  25.  Horrui  de  xui  naqUuXeti 
tum  xt  Linet  yrrrata.  Nec  minus  eius- 
dem coniectura  ille  pro  Hia  comproba- 
tur, quum  sexcenties  laudis  vel  vituperii 
adiectivis  hoc  pronomen  non  solum  Apu- 
leKis  addat  cf.  Met.  I.  p.  11.  Plutarcho 
illo  X.  p.  712.  al.  [sed  apud  optimos 
quoque  scriptores  ita  reperiatur.  Creuz. 
ad  Cie.  de  Rcp.  I.  28.  p.  117.  Orell. 
ad  Cie.  Tusc-V.'  27.  §.78.  Wagn. Quaestt 
Virgil.  XXI.  0.]  Tandem  pro  capitum 
in  G.  1.  etO.  est  corporum , quae  mera 
glossa  est.  Caput  pro  toto  homine  et 
quovis  corpore  poni  docent  Intf  ad  Prop. 
IV.  2.  55.  Liv.  XXIX.  29.  Apul.  Met. 
IX.  p.  611.  [Horat.  I.  28.  20.  Cort.  ad 
Lucan.  VI.  708.  Intt.  ad  Virg.  Aen.  IV. 
613.  Arnob.  VI.  c.  13.  caput  prostitu- 
tum pro  prostituta.]' 

praeter  ceterum  speciosi  m.  supel- 
lectilem. [ Miror  Oud. , qui  cum  Sal- 
masio  legendum  censet: praecetera  tam 
spec.  nutu,  supellectile,  ut  comparatio- 
nem studii  Democharis  erga  ursas  coe- 
mendas prae  reliquo  muneris  appa- 
ratu indicet.  Sed  praeter  idem  est 
quod  prae  cf.  Cic.  ad  Quint  Fr.  I.  I. 
15.  praeter  reteros  laborabis.  Horat. 
Epod.  III.  9.  praeter  omnes  mirata  est 
ducem,  lleier.  ad  Cic.  de  Off.  II.  7. 
§.  26.  De  prae  res  est  notissima.] 
ursae.  [Ursarum  pugnas  et  venatio- 
nes frequentes  et  in  Graecia  et  Romae 
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piosum.  Nam  praeter  domesticis  venationibus  capias,  praeter  largis  emtiombus 
partas,  amicorum  etiam  donationibus  variis  ccrtatim  oblatas  tutela  sumtuosa 
sollicite  nutriebat.  ' 


CAPUT  XIV. 

Nec  ille  tam  clarus  tamque  splendidus  | publicae  voluptatis  apparatus  in- 
vidiae noxios  effugit  oculos.  Nam  diutina  captivitate  fatigatae  simul  et  aestiva 
flagrantia  maceratae,  pigra  etiam  sessione  languidae,  repentina  | correptae 
pestilentia  paene  ad  nullum  rediere  numerum.  Passim  per  plateas  plurimas 
cerneres  iacerc,  semivivorum  corporum  ferina  naufragia.  Tunc  vulgus  igno- 
bile, quos  inculta  pauperies  sine  delectu  ciborum  tenuato  ventri  cogit  sor- 
deutia  Supplementa  et  dapes  gratuitas  conquirere,  passim  iacentes  epulas  | ac- 


praeter  ante  domest.  abest  a R.  et  f.  domestiticis  1).  a p.m.  in  margine  correctum  prae  domesticis, ' 
raptut  G.  1.  O.  larga*  G.  2.  1).  P.  parata s pro  parta s coniecit  Groslolins.  etiam  dee.sf  R.  f. 
dolationibus  Basii.  1.  oblata  F.  3.  G.  1.  O.  p.  tutel/a  G.  1.  tutelas  f.  Fnile  Oud.  lectionem  coti. 
Guelf.  nescio  utrius  mu  inseri  l cautela , non  video,  quod  argumento  est , quam  negligens  ait  Cori  ii 
collatio,  sollicite  abest  in  P.  nutriebant  F.  3.  G.  1 . O.  R.  f.  p.  ed.  pr.  Basii.  1 . in  marg. : unde  Oud. 
coniecit  oblatae  . . . nutriebantur , nutriebat  B.  nutribat  Elm.  legit  inter  V V.  LL. , quod  per  typo- 
thetae  errorem  factum  esse  censeo,  quum  in  textu  nutriebat  recte  inveniatur. 

spedidns  I).  a m.  p.  in  marg.  splendidus  a m.  s.  eat  ef figit.  1).  a nt.  p.  in  marg.  extat  effugit  no- 
stros (quod  pro  noxios  effugit  positum  esse  existimaverim.)  et  ante  aestira  desideratur  in  p.  ex- 
tira  G.  1.  piRrae  est  in  «ola  ed.  Bas.  1.  sexione  P.  languidus  P.  et  D.j  a m.  p.  laguidus  G.  2. 
rep.  et  correptae  f.  correcte  G.  1.  num  pro  nullum  aperte  scribitur  in  I).  compendii  signo  \ non 
superposito,  redicere  G.  1.  2.  O.  D.  et  omnes  edd.  vett.  redire  f.  6.  redicem  Vicent.  per  abest  a 
D.  a ni.  p.  et  in  margine  a m.  s.  legitur,  plateis  D.  a m.  p.  littera  «r  a m.  s.  super  addita,  quod  non  ita 
damnem,  plurimas  F.3.G.  1.2.  D.  P.O.  p.  f.d.  Viceni. ed.  pr.Venet.2.  lunt.  1 .2.  Aid.  In  cett.  plurima, 
semi  eorum  O.  fam  culta  perperam  lunt.  1 . sire  ii.  \.  delectat,  delictu  d.  neutri  pro  ventri  G.  2.  et 
D.  a m.  p.  in  marg.  a m.  s.  correctura.  Pro  supplementa  emendat  Urant,  explementa . etiam  dap.Q. 
gravitas  pro  gratuitas  Bas.  1.,  quae  eadem  conquerere  habet,  gradalrs  epulas  frigide  Stewecb. 
coniecit  pro  iis  accipiens,  qui  e gradibus  populo  tribuerentur,  ad  iacentes  d.  excurrunt  i.  accur- 
runt F.  1. 3.  G.  1.  2.  D.  P.  B.  O.  II.  f.  d.  et  lunt.  2.  Ceteri  codd.  et  edd.  vett.  accurrere. 


fuisse,  multis  locis  potest  comprobari 
cf.  Symmach.  Epist.  II.  46.  et  76.  IV. 
56.  Cassiod.  V.  42.  Plura  exempla  pro- 
fert Buleng.  de  Venat.  Circi  c.  19.  iu 
Graev.  Thes.  Antiqq.  T.  IX.  p.  774.]  _ 

tutela.  [Hoc  loco  idem  est,  quod  vi- 
ctus; cf.  Buenem.  ad  Lact.  Instt.  VII.  4. 
§.  10.  p.  874.] 

Cap.  XIV.  Invidiae  noxios  effugit 
oculos.  Absurde  Hcins.  coniecit  acu- 
leos, quum  oculi  egregie  conveniant 
Invidiae  limae  et  fascinanti  venenoque 
inficienti  bestias.  Horat.  Epist.  1. 14.  37. 
de  laCerda  adVirg.  Ecl.  111.  103.  [Fas- 
cinari homines  invidiae  perniciosis  ocu- 
lis, ut  Hispani  nostrae  aetatis  eandem 
superstitionem  servant,  veteres  putabant. 


cf.  Voss.  ad  Virg.  Ed.  III.  103.  Marti, 
ad  Stat  Silv.  IV.  3.  16.  Burm.  ad  An- 
thol.  II.  p.  83.  Intt.  ad  Prop.  I.  12.  9. 
Stern.  ad  Grat.  p.  1 42.  Potissimum  in- 
fantibus et  teneris  pecoribus,  quorum 
corpus  adhuc  infirmum  erat , oculi  fasci- 
nantes erant  noxii;  cf.Wagn.ad  Virg.Lc.] 
passim.  De  huius  vocis  significatione : 
confuse,  sine  ordine  satis  nota  confert 
Oud.  J)r.  ad  Sil.  VII.  139.  [Plura  da- 
bit Burm.  ad  Aiifbol.  I.  p.  385.  ad  Quint. 
Deci.  IV.  14.  Phaedr.  V.  1.  3.  p.  238. 
Buenem.  ad  Lact  III.  9.  §.  5.  p.  315. 
Saepius  ita  legitur  in  Apuleio.] 

inculta  pauperies.  De  more  paupe 
rum  feras  in  arena  confectas  epulandi., 
comparat  Colv.  Terfull.  Apolog.  c.  9. 
[Argoi.  adPauvin.  de  luti.  Cire.  l.c. p.  162.] 
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cumini.  Tnnc  e re  nata  subtile  consilium  ego  et  iste  babulus  tale  comminisci- 

nacla  G.  ?.  el  D.  a m.  p.  sed  In  marg.  correclum  a m.  a.  nata,  narti  ed.  pr.  Venel.  2.  Viceni.  Aid. 
babulus  F.  2.  J.  G.  2.  D.  fsed  In  marg.  legitur  bulbulus j B.  el  ed.  pr.  In  plerisque  edd.  veli.  Habulus 
scriptum  esi,  ul  pro  nomine  proprio  editores  habuisse,  eluceat.  In  F.  1 . scriptum  videtur  fuisse  bar- 
dulus,  quae  lectio  est  ed.  Colv.,  quum  ab  I. indent)  nihil  adnolafum  'sit.  bambulus  habet  G.  l.cum 
glossa  interlineari;  nomen  proprium,  eomisilur  G.  1.  commiscunurXt: net.  2. 


babulus.  Omnes  fere  optimi  codtl. 
constanter  ita  legunt,  quod  Colv.  in  bu- 
balus, Beroald.  in  bardulus  ex  Papiae 
Glos*,  babiger  stultus , Soping.  in  ba- 
burus  coli.  fsid.  Origg.  X.  31.  baburus: 
stultus  ineptus  emendant,  ubi  cod.  Guelf. 
habet  ba/burus,  quod  Oud.  conjecturae 
proxime  accederet:  ba/buliis  vel  balbil- 
lus  a balbo.  Sed  ipse  retinet  lectionem 
Au/ms,  quod  idem  esse  dicit  ac  baburus, 
quum  liquidae  istae  litterae  f et  r ali- 
quoties vicissim  adhibitae  aut  Graeca  P 
a Latinis  per  L expressa  inveniantur: 
ut  in  PACKOY flO II IC  Hhascupolis 
coli.  dict.  ad  Suet.  Tib.  37.  Latiaris  et 
Latialis:  Palilia  et  Parilia  ad  Suet 
Calig.  16.  et  22.  [Heintl.  ad  Cic.  N.D. 
II.  19.  §.  50.  et  64.  §.  160.  Multa  se 
praebent  cogitanti,  quae  huic  vocabulo 
substitui  possint.  Sed  difficile  est  dictu, 
quae  potissimum  ratio  sequenda  sit. 
Cum  Oud.  enim  non  fecerim,  qui  pro 
vero  nomine,  allusione  ad  aliquem  cor- 
poris vel  mentis  habitum  facta,  vocabu- 
lum positum  esse  contendit.  Hoc  si  com- 
probaveris, babulus  et  baburrus  non 
potest  stabiliri,  quod  qui  tam  subtile 
excogitavit  consilium , stultus  et  ineptus 
dici  nequit.  Accuratius  huic  sententiae 
accedat  barbatus,  quod  Glossae ,Isid. 
p.  67 1 . explicant : operarius,  intimi  itus. 
Potius  tamen  incautis  et  lusitantis  vo- 
cabulum quoddam  substituendum  est, 
quo  noti  alterius  ingenium,  sed  suam 
ipsius  affectionem  latro  exprimat,  ut 
ita  babulus  possit  defendi.  Puto  enim 
in  hac  voce  constituenda  proficiscendum 
esse  a voc .babit  (babo?),  quod  Glnss. 
Philox.  p.  27.  exponunt  yapQta.  i.  e.  ex- 
sultat. gestit;  cf.  Gloss.  Lat.  p.  415. 
Apud  Graecos  etiim  et  Latinos  ea  verba, 
quae  ineptiam,  stoliditatem  exprimunt, 
'gloriabundi  et  iactaptis  etiam  habent 
significationem : fila];  enim  non  solum  pi- 
grum, infirmum,  ineptum  denotat  cf. 


Rtthnk.  Tim.  p.  80.  Hesych.  fiX('t*tiv 
ptoQalvav , sed  etiam  lascivum,  mollem, 
gloriantem  cf.  Gloss.  Gr.  Lat.  p.  410. 
fii.axla:  iactatio,  fi).a$:  iactans.  Koen. 
ad  Greg.  p.  557.  fidxtjl oq  porro  testibus 
Suilla  et  Hesychio  quum  magnus  et 
ineptus  sit  cf.  Schott.  ad  Zenob.  Cent. 
I.  62.,  tum  idem  quod  lasciriens  et  li- 
bidinosus est  cf.  Thnm.  Mag.  p.  138. 
Salin.  ad  Solin.  p.  580.,  unde  non  du- 
bius sum,  quin  Suet.  Aug.  87.  bacelus 
legendum  sit.  Sic  fiaQvf  rudis,  ineptus, 
incultus  [cf.  baro  stultus]  derivatum  ha- 
bet fiatn-yhaq,  quod  Etvm.  Mang.  ai.aZmv 
exponit,  cf.  Niebuhr.  inMus.Rhen.T.IH. 
p.  11.  ac  fturaiaq  et  ineptum  et  ra- 
niloguuin  significat.  Apud  Latinos  idem 
in  usu  fuisse,  ipse  f icero  testatur,  qui 
ineptus  de  Orat.  II.  4.  §.  17.  'explicat: 
(pii  aut  tempus  quid  postulet  non  ri- 
det, aut  plura  loquitur  aut  se  osten- 
tat. unde  apud  Horat.  Sat.  I.  3.  49. 
coniunguqtur  ineptus  et  iaciantior  hic 
paulo  est  et  apud  Plin.  11.  N.  II.  43. 43. 
bruta  et  rana  fulmina.  Haec  duplex 
et  stultitiae  et  lactationis  significatio  in 
latino  vocabulo  babire  vel  habere  eius- 
que  derivatis  inesse  videtur.  Isiil.  Gloss. 
p.  670.  extat  babiger:  stultus  et  p.  671. 
babigera  stulta,  quod  sine  dubio  cum 
babire  yavqiar  arctissime  cohaeret.-ldem 
restituo  Gloss.  Arab.  Lat.  p.  707:  ubi 
nunc  legitur  babier , praesertim  quum 
baburra  statim  sequatur,  quod  idem 
significare  scimus  exGloss.  Philox.  p.  28. 
ubi  barburra  emendandum  est  in  ba- 
burra itq  oori’  droijioq  ftaraioq.  Cum  his 
bene  congruit  nomen  proprium  Jfaha, 
quod  apud  Senec.  epist.  15.  §.  8..  ubi 
Iiuhkopf.  cf. , invenitur,  et  fatuum,  sto- 
lidum huius  temporis  hominem  cum 
Ixione  significat  Sic  facile  qui»  in  con* 
iecturam  possit  incidere,  baro  eiusque 
derivata  ubique  in  babo  esse  commu- 
tanda, vel  babire  cum  suis  derivatis 
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mur.  Unam,  quae  ceteris  sarciria  corporis  praevalebat,  quasi  cibo  parandam 
portamus  ad  nostrum  receptaculum,  eiusque  probe  nudatum  carnibus  corium, 
servatis  sollerter  totis  unguibus,  ipso  etiam  bestiae  capite  ad  usque  confinium 
272  cervicis  solido  reli|cto,  tergus  omne  rasura  studiosa  tenuamus:  et  minuto  cinere 
perspersum  soli  siccandum  tradimus.  Ac  dum  coelestis  vaporis  flammis  ex- 
amurcatur, nos  interdum  pulpis  eius  valenter  saginantes,  sic  instanti  militiae 

unant  F.  2.  3.  G.  2.  D.  0.  P.  d.  f.  It-  una  G.  1 . Cetf.  codil.  r(  «*dd.  velt.  ursam,  sarcina  F.  3.  G.  1 . 2. 
D.  P.  f.  d.  Sarcinis  It.  f.  saginam  O.  In  ceti,  sagina.  recalebat  F.  3.  citnjz.  portanda  paramus  p. 
nudatum  probe  G.  I.  2.0.  safpter  P.  totis  unguibus  F.  1.3.  0. 1. 2.  D.  B.  P.  0.  p.  6.  Iu  ut.  2.  Oleri 
codd.  et  edd.  velt  omittunt  totis,  tergus  F.  3.  G.  1.  2.  I).  a p.  m.  in  quo  aequantia  verba  usque  ad 
studiosa  litura  aunt  indurla.  sura  tantum  potest  oculis  dignosci.)  d.  f.  <?.  lunt.  2.  Venel.4.elPar.  In 
ceti.  codd.  et  edd.  legitur  tergum.  Pro  studiosa  Pric.  minus  recte  emendavit  studiose,  persparsum 
O.  prospersum  ed.  Bas.  1.  siccandem  D.  a m.  p.  correctum  lu  marg.  a m.  s.  In  siccandum,  tradi- 
dimus Venct.  2.  at  dum  O.  1.  2.D.  P.  examurgatus  F.  3.  examurgaiur  F.  I.  G.  2.  D.  P.  O.  6.  p. 
f.  ed.  pr.  examergeturti.  1 . cura  glossa  interlinearl  d^sicatur.  examurcatur  cett.  codd.  et  edd.  velt. 
eius  deest  in  d.  sanguinantes  (.  sanguineos  D.  a m.  p.  ili  marg.  est  saginantes  a m.  s. 

vice  versa  in  barirc,  quod  aptius  vi-  rat  Epist.  1.  6.  1.  et  YV.  1)1).  qui  ibi 
deatur  esse,  quod  cum  £tocpt'v  et  ftoadig  excitantur.  Unde  utrainquexrornetunam 
conveniat.  Hanc  tamen  sententiam  non  lectionem  cum Ond.  non  coniitnxerim,  qid 
defendo.  Duplicem  puto  eiusdem  fuisse  lutt  ad  Ovid.  Her.  XV.  102.  Caes.  B.  G. 
radicis  derivationem,  cuius  origo  postea  V.  15.  excitat.] 

negligebatur.  Nam  etiam  baro  vocabulo  sarcina  praecidebat.  [Optimos  codd. 
stultum  et  gloriantem  significari  probant  secutus  sarcina  in  textu  posui,  temera- 
Excerpt.  ex  vett.  lex.  Gr.  Lat.  p.  307.  riis  tantum  librariis  imitatum.  Quam- 
barosus  (hixtjloi  bnrasus  oopVipo,-;  ut  quam  enim  sagina  de  bestia  dici  potest 
in  Gloss.  Philox.  p.  28.  barbo  fiaxijXoq,  satis  pingui  et  obesa,  hic  tamen  non 
quod  olim  bucco  cf.  Isid.  Gloss.  p.  670.  ad  pinguitiem  latro  spectat,  sedadinag- 
et  Plaut.  Bacch.  V.  1.  2.  esse  conie-  nitudiuem,  quia  consilium  erat,  sub  eius 
cerant,  in  bubo  vel  baro  emendandum  pelle  sociunt  celandi.  Pondus  vero  ursa 
sit.  Ababusvel  baba  deminutivum  pro-  habebat  et  propter  obesitatem  et  gran- 
ficiscitur  babulus.  quod  hominem  stolide  dem  corporis  molem.  Ita  Met  YHI.  p. 
et  inepte  gloriantem  indicat,  quae  qui-  540.  legitur:  I.upos  numerosos,  gran- 
dem significatio  nostro  loco  optime  con-  ites  et  rastis  corporibus  sarcinosos.] 
venit  de  latrone  ultra  modum  iactante  tergus.  Tergus  idem  esse,  quod 
et  se  ostentante.  His  probatis  non  dif-  pellis,  corium  demonstrat  Oud.  ex  Gloss. 
ficile  erit  intellectu,  quid  in  locis  Ar-  Philox.  p.  212.  tergus  rcoro,-,  Itonii  taxor. 
nob.  IV.  22.  et  Petron.  c.  37.  legendum  Solin.  c.  25.  Burm.  ad  Pbaedr.  II.  1.0. 
sit,  ubi  codd.  babaecali  praebent.  Est  [ Equidem  pro  toto  corpore  dictum 
enim  babaculi  a baba.  quamquam  hic  esse  puto,  quod  idem  est  cf.  Intt.  ad 
homines  non  exprimit  stolidos  et  super-  N irg.  Aen.  I.  635.] 
bientes,  sed  ut  fiaxqZot  lascivientes  et  amurcatur.  [Ita  orthographiam  huius 
libidinosos:  quod  locorum  nexus  omni-  vocabuli  constituendam  esse  puto,  quani- 
bus  satis  comprobabit.  Minus  enim  recte  quam  aliter  de  eo  sentiunt  interpretes. 
Orell.  adolescentes  babaculi  ibi  expli-  Lieet  enim  in  nonnullis  codd.  scripto- 
cat  bellos  Die  feinenjungen  Herrchen.  rum  optimis  anmrgo  scribi  videamus  cf. 
Nec  multum  abest  a loco  nostro  con-  Wagn.  ad  Virg.  G.  1.  1!)4.  Schneider. 
iectura  Oud.  gabalus,  quod  crucem  de-  Ind.  Scripti  R.  R.  s,  v.,  vitio  tamen  hoc 
notat  cf.  Non.  s.  v.  p.  117.  Casaub.  ad  factum  esse  pronundationis  verisimile 
Capitol.  in  vit  Macrin.  c.  11.]  est.  Servius  enim  ad  Virg.  1.  c.  aper- 

unam.  [Ita  ex  codd.  optimis  scriben-  tis  verbis  dicit:  Amurca  per  C.  scribi » 
dum  curavi,  non  invito  Oud.,  qui  eximiam  tur  et  per  (i.  pronuntiatui \ ut  C.  (la- 
e pluribus  explicat  cf.  Schmidi  adllo-  iusCn.Gueius:  quod  idem  de  voc.  Gaius 
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disponimus  sacramentum,  ut  unus  e numero  nostro,  non  qui  corporis  adeo  sed 
animi  robore  ceteris  antistaret,  atque  is  inprimis  voluntarius  < pelle  illa  conte- 
ctus ursae  subiret  effigiem,  domumque  Democharis  illatus  per  opportuna  noctis 
silentia  nobis  iatiuae  faciles  praestaret  aditus. 

CAPUT  XV. 

Nec  paucos  fortissimi  collegii  solers  species  ad  munus  obeundum  | arrexe-  273 
ral.  Quoruin  praeceteris  Tlirasvleon  factionis  optione  delectus,  ancipitis  ma- 
chinae subivit  aleam.  Iamque  habili  corio  et  mollitie  tractabili  vultu  sereno 
sesc  recondit.  Tunc  tenui  sarcimine  summas  oras  eius  adaequamus,  et  iunctu- 
rae  rimam  licet  gracilem  setae  circumfluentis  densitate  sepimus;  ad  ipsum  con- 
finium gulae,  qua  cervix  bestiae  fuerat  exsecta,  Thrasyleonis  caput  subire  co- 
gimus, parvisque  respiratui  circa  nares  et  oculos  datis  foraminibus,  fortissi- 
mum socium  nostrum  prorsus  bestiam  factum  immittimus  caveae  modico  praede- 
stinatae pretio,  | quam  constanti  vigore  festinus  irrepsit  ipse.  Ad  hunc  modum  274 
prioribus  inchoatis  sic  ad  reliqua  fallaciae  pergimus.  ' 

imponimus  d.  q.  acide  o pro  adeo  d.  ceteros  G.  1.0.  cetero  t.  administraret  D.  a m.  p.  «cd  in 
marg.  correctum  in  antistaret  a m.  s.  hiis  G.  1.  his  G.  2.,  h minio  inducto*,  contextas  G. 2.  D.P. 
conceptus  n.  contectus  G.  1.  sed  syllaba  tec  est  a m.  t *.  Democaris  G.  1.  demochari  p.  iartua 
lunt.  1.  2.  Vehet.  2.  Aid.  facite  P.  pratel  D.  pro  praestaret. 

fort.  legum  collegii  B.  f.  d.  spes  pro  species  fex  compendio  spes ) B.  O.  n.  d.  solita  confusione. 
obrdirndum  V.  1.  3.  G.  1.  P.  H.  f.  p.  O.  (a  p.  m.)  obbediendum  G.  2.  D.  >a  m.  p.  iu  marg.  correctum  in 
obeundum)  obiendum  d.  aresserat  G.  1.  adrepserant  d.  edrepsrrat  n.  Trasiteon  F.  3.  G.  i.  2. 

D.  B.  ubique.  Tars ileon  Y.  1.  factione  optionis  p.  optime  pro  optione*?,  deletus  G.  1.  dilectus 
cdd.  veli,  praeter  Ven.  2.  et  Aid.  subibit  F.  3.  subivit  G.  1.2.  0.  R P.  subiit  O.  a m.  p.  in  marg. 
subirit  a m.  m.  subicit  f.  Ceteri  codd.  et  edd.  veli,  subit,  ancipiliti  ajea  p.  mobili  G.  1.  a ni.  p. 
abili a m.  a.  .super  addito,  caco  G.  1.  a m.  p.  corio  superscripto  a m.  m.  mollitiae  Venet.  2.  ferino 

O.  Wow.  Pric.  acumine  pro  sarcimine  B.  p.  ed.  pr.  Venet.  2.  Iunt.  1.  Aid.  Cod.  D.  habet  a m.  p. 
sarcimine , quod  in  iextu  ohliferatum  a m.  h.  In  margine  in  acumine  correctam  est.  Ex  acumine  fe- 
cit Oud.  acus  minimae  sarcimine  vel  acus  spineae,  horas  G.  1.  adaequamus  F.  3.  G.  I.  2.  D.  O. 

P.  f.  In  ceti.  Mss.  et  edd.  vett.  est  aequavimus,  iunturae  G.  1.  cerae  pro  setae  d.  circumfluenti 
P.  circumfluentes  Iunt.  2.  dempsi late  G.  1.  I).  sepicimus  Iunt.  2.  pro  quo  stipamus  O.  separamus 
G.  1.  quaqua  G.  1.0.  quam  Bas.  1.  cernis  D.  a m.  p.  pro  cervix,  quod  in  margine  a m.  s.  corre- 
ctum est.  bestiae  extat  in  F.  1 . 3.  G.  2.  D.  P.  f.  Iunt.  2.  Cett.  codd.  et  edd.  vett.  omittunt,  erepta 
G.  1. 0.  c.  glossa  interlineari  segata.  exacta  ed.  pr.  Venet.  2.  Iunt.  1.  AJd.  praedestinatae  F.  1« 

G.  1.  2.  D.  Ii.  B.  p.  f.  d.  ed.  pr.  Iunt.  1.  2.  V icent.  Ceteri  codd.  et  edd.  veli,  destinavit,  qua  irrepsit 
legi  pro  quam  irrepsit  in  f.  et  R.  adnotat  Oud.  Quid  vero  hoc  sibi  velit,  non  intelligo,  quum  quam 
in  textu  non  reperlatur.  irrepsit.  Ipse  F.  3.  inchoatum  p.  incoalis  G.  t.  sic  reliqua  f.  peregi- 
mus B.  R.  ed.  pr.  Iunt.  1.  Yldin. 

pronuntiat  Quint  1.7.  §.28.  ibique  Intt.  munus  obedire  de  ©o  dictum  sit,  qui 
Aliter  statuit  Scaur.  ap.  Putsch.  p.  2253,  munus  impositum  sibi  et  susceptum  e 
qui  jHicunt  pronuntiasse  veteres  pro  condicione  exsequitur.  Sed  quum  obire 
pagunt  indicat.)  munus  frequentius  sit.  Id  tamen  ipsum 

Cap.  XV.  obeundum.  [Mira est optt  offensioni  est,  quod  librarii»  cur  plane 
' codd.  lectio  obediendum , quam  hiccon-  inusitatum  obedite  substituerint,  nulla 
stanter  retinent,  praesertim  quum  in  aliis  caussa  potest  afferri.  In  textum  tamen 
Apuleii  locis  eadem  sit  scripturae  diver-  recipere  non  audeo,  nisi  aJiis  exemplis 
sitas,  quam  alibi  praeter  locum  Liv.  IV.  iirm?tur.] 

7.  §.  2.  nusquam  observare  poteram  cf.  subirit  aleam,  [cf.  Cort  ad  Lucan. 
Met.  VIII.  p.  527.  X.  p.  710.  de  D.  VI.  7.  subirit  ct  p.  284.] 

Socr.  p.  1 36.  Defendi  potest  obedire , praedestinatae.  Ita  contra  cod.  F.  3. 

quod  ab  Afris  accusativo  iungitur,  de  optimum  cum  ceteris  Mss.  scribet i- 
" quo  usu  agam  ad  Met  X.  p.  710.,  ut  dum  esse  duxi  suspicatus,  hanc  lectio- 
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Sciscitati  nomen  cuiusdam  Nicanoris,  qui  genere  Thracio  proditus  ius  ami- 
citiae summum  cum  illo  Demochare  colebat,  litteras  attingimus,  ut  venationis 
suae  primitias  bonus  amicus  videretur  ornando  muneri  dedicasse.  Iamque  pro- 
vecta vespera  abusi  praesidio  tenebrarum,  Thrasyleouis  caveam  Demochari  cum 
litteris  illis  adulterinis  oderimus,  qui  miratus  bestiae  magnitudinem  suique  con- 

nomini*  G.  1.0.  ntchanori*  D.  Thracem  F.  1.  ThraiioO.  tractio  G.  1 . trado  G.  2.  produ- 
ctu* pro  proditu s in  B.  legi  adnoiat  Elm.  (sed  in  Modii  collatione  nihil  correctam  vidi.  Ac  errore 
J£lm.  deceptus  est.  In  marg.  enim  ed.  Colv.,  cui  varias  B.  lectiones  Mod.  adseripserat,  legitur,  signo 
cod.  B.  non  addito,  productu s Sd opp.  t 'er  id m . Lib.II  .c.VlIl.  sed  male  nam  necMt.  ullus  consen- 
tit, unde  apparet,  haec  verba  ad  Scioppii  contecturam  neque  vero  ad  cod.  B.  pertinere.  Altera  deinde 
ea  caussa  est,  quod  ne  una  quidem  edit,  vet.,  quae  omnes  B.  sequi  solent,  eam  lectionem  praebet.) 
affigimus  F.  3.  G.  1.2.  O.  D.  d,  ed.  pr.  Iunt.  1.2.  Venet.  2.  Aid.  muneris  F.  3.  G.  1.  D.  O.  p.  numeris 


G.  2.  P.  cavea  P.  deferimus  d.  p.  miratus 
demiratus , habent  F.  3.  G.  t.  2.  P.  O.  D.  p.  f.  d. 
latio  praebet  emiratus,  sui  abest  a f. 

nem  etiam  in  F.  3.  extitisse,  quum  a 
cod.  p.  probetur,  sed  a diligentissimo 
librario  esse  oculorum  lapsu  neglectam. 
Destinare  enim  idem  esse,  quod  emere, 
statuto  pretio  sibi  aliquid  comparare 
probant  loci  Plaut  Kud.  prol.  45.  Most. 

III.  1.  109.  IV.  3.  35.  Pers.  IV.  3.  80. 

IV.  4.  1 1 G.  Praedestinare  igitur  est 
antea  sibi  rem  comparare.  Latrones 
enim,  qui  consilium  de  expilandis  De- 
mocharis aedibus  diu  iam  inierant,  ca- 
veam huic  consilio  necessariam  provide 
sibi  emerant.  De  destinare  cf.  Munk. 
ad  Fulg.  Myth.  II.  13.  p.  688.  Stav.  Bart. 
epist.  erit.  p.  179.  destinavit:  nQot&no. 
Gloss.  Philox.  p.  69.  destinat:  izqo- 
slOtrai.] 

Cap.  XVI.  Thracio.  Colvii  emenda- 
tio Thrace  Oud.  displicet,  qui  adiecti- 
vum  Thracus  et  Thracius  ex  multis  ve- 
terum locis  defendit:  coll.Salm.adSpart. 
Hadr.  3.  Gron.  Observ.  I.  15.  Heins.  ad 
Ovid/Heroid.  XIX.  26.  Met.  VI.  455. 
de  forma  Thracus.  De  Thracius  af- 
fert Lucan.  I.  319-  et  Apul.  Met.  VII. 
p.  455.  [cf.  Mart.  Lag.  ad  Lucan.  I. 
106.  Munk.  ad  Hygin.  p.  22.  Stav.  Cur 
vero  Oud.  hic  ad  ignominiosam  Thraciae 
prosapiam  haec  verba  alludere  putet, 
coli.  Intt.  ad  Nepot.  Iphicr.  c.  3.  et  Heins. 
Corp.  Epist.  V.  p.  15.,  equidem  non  capio. 
Thraciam  Apulcius  commemoravit , quia 
sil\  ostris  et  montosa  ursis  ceterisque  feris 


, quvd  in  nonn.  codd.  el  edd.  veli,  omnibus  abiit  in 
■ F.  I.  Elm.  lesle  esi  miratus,  sed  Lindenbr.  coi- 

frequentia  lustra  praebebat,  quod  consi- 
deraverant latrones,  ita  ut  eo  magis  calli- 
dum consilium  apertum  liat] 

abusi.  \A buti  hoc  loco  in  bonam 
partem  de  eo  dictuin  est,  qui  tota  re  et 
pro  viribus  suis  utitur  cf.  Barth.  Advers. 
XIX.  15.  p.  993.:  quae  vocis  signifi- 
catio apud  optimos  scriptores  invenitur; 
Gron.  et  Cort.  ad  Cic.  ad  Fam.  IX.  6. 
I)av.  ad  Cic.  de  Nat.  I).  II.  60.  ibique 
Creuz.  p.  464.  Gloss.  Placid.  ap.  Mai 
in  Coli.  Auct.  Vat  T.  III.  p.  427.  abuti: 
et  bene  uti  est  et  male  uti  et  p.  431. 
abuti : duas  res  significat  modo  con- 
temnere et  non  uti.  modo  talde  et  sa- 
tis aliquam  rem  uti.  Plaut  Trin.  III. 
2.  56.  Pers.  II.  3.  13.  Poen.  V.  4.  43. 
Ita  apud  Graecos  anoxQtja&at  usurpa- 
tur de  eo,  qui  rem  totam  consumit  et  in 
malam  partem  ea  utitur.J 

miratus.  [Fide  Codd.  in  textu  ita 
reposui,  quamquam  emirari  per  se  non 
improbatur.  Si  tamen,  quam  Hertel.  ad 
Tacit  Agrie,  c.  31.  p.  55.  proponebat 
huius  vocabuli,  signilicatio  vera  est,  ut 
eum  indicet,  qui  mirari  incipit  et  cum 
stupore  miratur,  minus  huic  loco  emi- 
ratus convenire  videtur.  Oud.  Abresch. 
sententiam,  cf.  Miacell.  Obser.  Vol.  VI. 
T.  I.  p.  285.,  secutus  emirari  de  eo  in- 
telligit  qui  voce  et  gestu  admirationem 
prodit  saepius  coli.  Cuningh.  ad  Horat 
Od.1. 5.  7.  ubi  cf.  Peerlk.  p.  34.  Munk. 
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tubernalis  opportuna  liberalitate  laetatus,  iubet  nobis  protinus  gaudii  sui  geru- 
lis decem  aureos  (ut  ipse  habebat,)  e suis  loculis  adnumerari.  I Tunc,  ut  no- 
vitas consue|vit,  ad  repentinas  visiones  animos  hominum  pellere,  multi  nu- 
mero mirabundi  bestiam  confluebant:  quorum  salis  callenter  curiosos  aspectus 
Thrasyleon  noster  impetu  minaci  frequenter  inhibebat.  Consonaque  civium 
voce  satis  felix  ac  beatus  Demochares  ille  saepe  celebratus,  quod  post  tantam 
cladem  ferarum  novo  proventu  quoquomodo  fortunae  resisteret.  Iubet  novali- 
bus suis  | confestim  bestiam  ire;  iubet  summa  cum  diligentia  reportari. 


K audii»  G.  1.  a p.m.  habuiii»e  videtur,  aed  nane  obliteratnni  eat.  ut  ipse  bahebat  desunt  InG.  1.2.  D. 
(et  P.  notante  \V«w.,  ibi  legitur  habebat  solum  leute  Elm.sed  Wow.  maior  fldes  habenda  eat,  quia  tota 
enunriatio  etiam  in  G.  2.  non  comparet),  e suis  abeat  a f.  R.  ex  suis  G.  2.  D.  adnumeraret  p.  ut 
exulat  aG.  1 . 2.  P.et  D.  (in  cuiua  raarg.  a m.  a.  aupfilelam  eat.)  pellicere  Aid.  militi  pro  multi , quod 
in  ruar?.  a m.  a.  correctum  eat , D.  a ni.  p.  ady  quod  ante  bestiam  nonnulli  codd.  ei  edd.  vett.  habent, 
non  extat  in  F.  1.  S.  G.  1.  2.  D.  O.  B.  R.  f.  p.  A.  ealeuter  0.  et  G.  1.  a p.  m.  Alterum  enim  / a m.  a. 
videtur  esae,  et  cum  aequenti  littera  e tolum  coalescit,  curiosus  G.  1.  thrasilon  G.  2.  D.  Pro 
saepe  celebratus  Oud.  maluit  le?i  coepit  vel  coeptus  est  celebrari,  provectu  (f.  uovallibus  G.  1.* 
Pro  novalibus  in  nonnullis  codd.  lejji  vivariis  testea  sunt.  Wow.  et  1’lorid.  Sed  quum  eortim  nomina 
non  afferant^  rea  potius  ficta  videtur  esse,  iret  p.  iubet  summa  absunt  a n.  Verba  summa  repor- 
tari exulant  e f.  R.  summa  c.  dii.  iubtt  rep.  G.  1.2.  D.  P.  rectari  pro  reportari  D.  [vectari.)  re - 
portaris  Venet.  2. 


adj  Lact  Argum,  fab.  X.  Ovid.  Met.  VIII. 
p.  612.  ed.  Burm.  et  apudStav.  p.  849. 
Attamen  a codd.  recedere  nolui.] 

ut  ipse  habebut.  Sane  offensioni  sunt 
haec  verba,  quorum  difficultas  insulsa 
Colvii  coniectura  aiebat  minime  tollitur, 
Gronov.  de  Pec.  Vet.  p.  180.  iunctim 
legens  protinus  ut  ipse  habebat  o>,-  ainog 
tipr  L e.  sicut  erat  interpretatur:  om- 
nes ,dedit  aureos,  qui  tum  in  loculis 
erant.  Gruter.  solidos  aureos  nec  pre- 
tium eorum  intelligit,  Heins.  denique  con- 
iecit:  ut  is  se  habebat  sive  ut  ingenium 
eius  erat  liberale.  [Sed  plane  absurda 
mihi  videtur  esse  Gruteri  sententia,  quum 
non  tanti  sit,  utrum  solidos  aureos  an 
pretium  eorum  latronibus  Democharis 
solverit.  Ego  eos  sequor,  qui  cum  ali- 
quot codd.  totam  enunciutionera  pro  glos- 
semate eiiciunt.  Fortasse  legendum  ut 
ipse  gaudebat  L e.  prout  gaudium  eius 
erat  satis  magnum. j 

inirabuntli  bestiam  [cf.  ad  Met  II. 
p.  95.  Qui  enim  librarii  non  intellexe- 
rant, bestiam  aptum  esse  a mirabun- 
dus, ad  adiiciebant,  ut  confluere  usi- 
tata ratione  iungeretur.] 

• vocalibus.  [Magnas  mihi  boc  voca- 
bulum creavit  molestias,  nec  tam  levi 
cura  omittere  illud  debebat  Oud.,  qui  no- 
r alia  putat  vocari  posse  quaevis  rustica 
praedia  coli.  Virg.  Ecl.  L 71.  Ausou. 


Mosell.  332.  Haec  vix  ferri  possunt. 
Nam  ut  nora/is  hoc  significet,  qua  ta- 
men ratione  locus  afferri  potuit  Auson. 
de  quo  statim  agam.  Tum  de  praediis 
rusticanis  sermo  esse  nequit,  quoniam 
Demochares  in  ipsa  urbe  versabatur,  et 
in  eius  domo  ursam  includi  necessarium 
erat,  si  quidem  Thrasyleon  aedibus  ape- 
riendis erat  electus.  Si  io  praedia  ru- 
stica ille  religatus  esset,  quid  inde  com- 
modi redundare  potuit  ad  latrones.  Fi- 
caria denotari  ferarum,  primo  .statim  ad- 
spectu  intelligitur:  quomodo  ea  possint 
significare  nocales,  nunc  quaerendum 
est.  A Gellii  loco  proficiscor  II.  20.. 
qui  talia  profert:  vicaria ; quae  nunc  di- 
cuntur septa  quaedam  loca,  in  quibus 
ferae  vicae  pascuntur  et  postea  vica- 
ria quos  itapade/aocg  Graeci  appel- 
lant; sunt  igitur  vicaria  horti  conclusi 
a similitudine  ita  uominati,  quia  septa 
erant  ut  faidTpoqr&r.  Videmus  «igitur 
haec  vivaria  saepe  hortos  fuisse,  lucos 
consitos,  et  herbosos,  ubi  ferae  nutrie- 
bantur. Piocall s vero  item  locum  her- 
bosum, silvam  significat  apud  Colum, 
praef.  lib.  VI.  §.  1.  pastor  gaudet  loco 
novali  et  graminoso  et  quamquam  inde 
iam  colligi  nequit,  cicaria  et  novalia 
idem  significare,  tamen  hoc  pro  certo 
licet  affirmari,  nocales  hic  dici  potuisse 
ea  loca,  ubi  ferae  iucludebantur,  quia 

t 
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% 

Sed  suscipiens  ego:  Caveas,  inquam,  domine,  flagrantia  solis  et  itineris 
spatio  fatigatam  coetui  multarum  et,  ut  audio,  non  recte  valentium  committere 
ferarum.  Quin  potius  domus  tuae  patulum  ac  perflatilem  locum,  immo  et  lacu 
aliquo  conterminum  refrigeranteinque  prospicis?  An  ignoras,  hoc  genus  bestiae 
277  lucos  consitos  et  specus  roridos  [ et  fontes  amoenos  semper  incubare?  Talibus 
• » 

suspiciens  G.  2.  D.  fraglantia  G.  1.  sagittatam  G.  2.  sagiptatam  P.  I>.  in  cuius  margine  a 
ra.  s.  correcturo  est  in  fatigatam,  coetui  ferarum  mullarum  p.  non  committere  P.  non  committe 
J.  f.  et  1>.  a m.  p.  sed  a m.  s.  commicte,  non  comite  G.  1.  non  comicte  U,  2.  [neqna  habet  comite, 
ut  In  Oud.  excerptio  erat,  tnr  pro  tuae  G.  1.  a m.  p.  perflabilem  F i.  3.  G.  i.  2.  P.  D.  0.  H.  f.  n. 
lun!.  ‘2.  Celeri  libri  el  edd  pnjlatilevi  lacui  G.  1.  O.  P.  H.  f.  d.  latui  G.  2.  ei  i),  a m.  p.  respiciat 
d.  conspici*  p.  lucos  exulat  a f.  specus  torridos  P.  tp.  torridos  G.  2.  D.  specas  roridas  O.  ro- 
ridos el  fontes  amoenos.  Ita  legunt  F.  t.  3.  G.  1.  2. 1>.  P.  O.  In  B.  eat  spec.  ror.  el  calles  frigidos  et 
fontes  amoenos  ut  habent  omnes  edd.  veli,  et  colles  abeunt  in  p.  d.  qui  frigidos  et  fontes  amoenos 
retinent,  montes  amoenosi.  exulant.  superincubare  P.edit.  pr.lunl.  t.Aid.  ex  male  intellecto  com- 
pendio tp  ortum. 

fortasse  herbosa  et  vivida  erant.  Quid?  Met  111.  369.  Monet  latro,  ne  Democha- 
si  novalis  idem  videtur  esse,  quod  r f-  ris  ursant  recte  valentem  cum  morbidis 
variam,  et  sejnmentum.  Nam  quomodo  coniungat  neve  ita  cius  stragem  efficiat. J 
aliterarcipiasnora/rxapiid  Ausoii:  lluic  (acu  aliquo  etc.  [De  hoc  loco  agit 
proprie  est  plausos  consepto  gurgite  Lips.  Elect.  II.  4.  ed.  Yoss.  T.  I.  p.  769  ] 
pisces,  Apricas  scopulorum  inter  ca  semper  incubare,  [Hanc  lectionem 
ptare  novales,  nisi  de  locis,  quae  se-  optimi  codices  praebent,  quum  et  altera 
,ptae  instar  piscinarum  s.  vivariorum  superincubare  defendi  queat.  Eadem 
sunt.  Scopuli  ita  nominantur  quia  un-  ratione'  A puleius  dixit  superincurvatus 
dique  pisces  retinent  et  quasi  eorum  vi-  Met.  IX.  p.  605.  superenatat  Lucan. 
varia  sunt  Quod  non  intclligens  Tross.'  IV.  t33.  su/>eriustemere  cf.  Intt  ad  Virg. 
vertit:  eingesrh/ossen  zufahnim  Raume  Aen.  II.  722.  Ita  superinduere  resti- 
sonniger  klippen,  qur  rem  parvi  ae-  tuo  Isid.  Gloss.  p.  695.:  ubi  hodie  le- 
stimat.  quum  explicet;  scopulorum  in-  gitur  sujrpararia  vestis:  quae  super- 
fer novales  pro  simplice  inter  scopulos  inditur,  sttppararia  vestis,  quae  super- 
et rupes  poni.  Optime  nostrum  locum  induitur ; cf.  Varro,  de  L.  L.  V.  §.  131. 
explicant,  quae  Colum  IX,  i.  de  viva-  p.  51.  Mtiller.  Non.  p.  540.  Superin- 
rii»  exponit.]  iicere  Virg.  Georg.  IV.  46.,  qui  versus 

inbet  summae,  dii.  reportari.  Haec  mendosus  sic  conigendus  est:  Unge 
verba  per  glossam  nata  esse  putat  Oud.  fovens  circum  e(  stratas  superiniice 
librariorum,  qui  ire  per  re/rortari  ex-  frondes.  I)e  apibus  enim  sermo  est,  qtta- 
posuerunt,  deinde  in  textum  esse  in  rum  alviaria  rimosa  luto  et  limo  btt- 
trusa.  Ego  aliter  sentio.  bulco  sunt  illinenda,  ut  aditus  tantum 

Cap.  XVII.  committere.  [Non  Vecte  restet,  quibus  commeant.  Raras  fron- 
exponunt  interpretes  committere  per  des,  quod  codd.  praebent,  offendit,  unde, 
tradere.  Equidem  rectius  puto  expli-  Wagn.  emendat  densas  ex  Colum.  R.  K. 
cari  conitingere,  de  qua  vocis  signi-  IX.  14.  §.  14.:  Quidquid  deinde  ri- 
iicatione  cf.  Gloss.  Philox.  p.  43.  com-  marum  est  aut  foraminum,  luto  et  fimo 
mittit  ovp(}dllft  prcpir  (ita  enim  legen-  bubulco  mistis  illinemus  extrinsecus, 
dum  est)  ivtttartvn  xnrvdmii  et  Gloss.  nec  nisi  aditus  quibus  commeant  re- 
Gr.  Lat  p.  626.  ovmfteifilvor  compa-  linquemus.  Et  quamvis  porticu  pro- 
ctitin, commissum.  Cort.  ad  Lucan.  VI.  tecta  rasa,  nihil ominus  congesta 
323.0vid.MetlV.579.ctllurm.ad0vid.  culmorum  et  frondium  superte- 
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monilis  Democharis  perterritus  numerumque  perditorum  secum  recensens,  non 
difficulter  adsensus,  ut  ex  arbitrio  nostro  caveam  locaremus  facile  permisit. 

Sed  et  nos,  inquam,  ipsi  parati  sumus,  hic  ibidem  'pro  cavea  ista  excubare 
noctes,  ut  aestus  et  vexationis  incommodo  bestiae  fatigatae  et  cibum  tempe- 
stivum et  polum  solitum  accuratius  offeramus.  Nihil  indigemus  labore  isto  ve- 
stro, respondit  ille.  lam  paene  tota  familia  per  diutinam  consuetudinem  nu- 
triendis ursis  exercitata  est. 

CAPUT  XVIII. 

Post  haec  vale  facto  discessimus,  et  portaui  civitatis  egressi  monumentum 
quoddam  conspicamur,  a via  remoto-  et  abdito  loco  positum.  Ibi  capulos  carie 
et  vetustate  semitectos,  quis  | inhabitabant  pulverei  et  iam  cinerosi  mortui,  pas-  278 
sim  ad  futurae  praedae  receptacula  reseramus,  et  ex  disciplina  sectae  ser- 
vato noctis  illunio  tempore,  quo  somnus  obvius  impetu  primo  corda  mortalium 

qne  post  numerum  desideratur  in  G.  1.  O.  perditarum  G.  t.  ?.  P.  D.  f.  firmo  pro  Demochari* 
ui  iam  supra  V«nef.  2.  attentut  tribuit  ut  G.  2.  D.  P.  f.  rf.  tx.  attentum  tribuit  G.  1 . O.  Ili  omnes 
r mi  d.  in  srqq.  non  agnoscunt  verba  farilr  permiti t.  Qui  Vero  haec  verba*  retinent . carent  vocabulo 
tribuit  ut  F.  t.  3.  B.  et  omnes  edd.  vett.  ipti par.  habent  F.  1. 3.  G.  I.  ?.  rF.  D.  lunf.  5.  Ceteri  codd. 
et  edd.  vett.  ipti  non  habent , si  de  prioribus  Oud.  fides  habenda  est.  uncte  B.  arti  ut  in  ter.  O.  p. 
extut  G.  2.  D.  ajferamut  Iunt.  2.  Aldin.  itto  nottrn  if.  nutr.  nolit  pro  urtit  d.  quod  ex  r eluit 
pro  belnit  s.  bel/uit  scripto  ortum  esse  Oud.  existimat.  Quam  sententiam  non  confirmaverim. 

poti  haec  F.  3.  G.  1.  2.  et  Aid.  poti  bine  Iunt.  1.  poti  boc  Viceni.  Ceteri  codd.  et  Mas.  habent 
poti  bic.  ralle  G.  1.  a p.  m.  ditretimut  G.  1.  monimentum  G.  2.  D.  ed^pr.  Innf.  2.  Aid.  remo- 
tum G.  2.  D.  ubi  ed.  Viceni,  pulreri  G.  2.  I).  Venel.  4.  pulrerit  G.  i.  etiam  V.  3.  G.  I.  2.  D.  ei- 
nero  si.  mortui  G.  1.  a m.  p.  #»  priore  vocabulo  a m.  s.  superscripto,  adfutare  I).  recepta  cauda 
D.  septe  |).  serrate  G.  2.  D.  P.  tcrulalo  II.  illunio  F.  3.  0.1.  2.  I).  P.  O.  H.  f.  d.  tf.  Juni,  2. 
illunia  F.  1.  - Ceteri  codd.  et  edd.  vett.  praebent  illumino,  t/ua  somnus  ed.  pr.  obius  F.  1.  ebrius 
pro  obriut  D.  , 

g e m u t cet.  Hinc  efficitur  stratas  i.  e.  ex- 
pansas,  extensas  sententiae  convenire: 
quum  praesertim  haec  vocabula  rarus 
et  stratusin  codd.  commutentur  cf.  Bremi 
ad  Nep.  Milt.  V'.  (j.  2.  Densas  a Mss. 
vestigiis  nimis  recedit.] 

perditorum.  Perditarum  praebent 
aliquot  codd.  Haec  lectio  mauum  cor- 
ruptricem indicat  librariorum , qui  non 
considerarunt,  cogitatione  .addendum 
esse  vel  irrsonim  vel  in  genere  anima- 
fium,  quae  generis  mutatio  passim  in 
talibus  obvia  est  cf.  Otid.  ad  Fronton. 

III.  1 5.  §•  5.  pecora  ....  earum.  Bnrm. 
et  Oud.  ad  Suet.  Claud.  25.  manci- 
pia ....  omnes  Met.  V.  p.  353.  trucis 
bestiae  . . . eunt  iumentorum ven- 

dibiliores. Guadagn.  de  Pand.  Florent 
c.  13.  in  Symb.  Rom.  Gor.  V.  II.  fAdde 
Goerenz.  ad  lac.  de  Fin.  II.  II.  f.  34. 

Mos.  ad  Cie.  Tuse.  I.  2.  p.  20.  Bnrm. 
ad  Phaedr.  I.  8.  10.  Minue.  Fel.  <\  17. 

J,  2-  praecipue  cum  a feris  belluis 


hae  differamus:  quod  illa  prona  in 
terramque  rergentfa  nihil  nata  sunt 
prospicere:  ubi  vid.  Lindn.  Casaub.  ad 
Spart.  Hadr.  c.  II.  p.  109.  cf.  Capit. 
Antou.  Phil.  c.  215.  p.  390.  qutrm  tamen 
impudicitiae  fama  prariter  labora- 
ret: quae  Antonius  rei  nescirit  rei 
dissimulant.  Buenem.  ad  Laet  Inst. 
VII.  4.  p.  10.  p.  874  sq.] 

C*e.  X\  III.  monumentum  quoddam 
ff)e  his  hypogaeis  cf.  quae  ndnotnnt 
Intt.  adPetron  Satyr. c. III. p. 671.  Bnrm.] 
illunio.  [Hanc  vocabuli  terminatio- 
nem ‘cum  optimis  codd.  non  solum  hic 
sed  etiam  Met.  IX  p.  655.  retinui,  quam- 
quam analogiae  repugnare  videatur. 
Quum  vero  apud  Plin.  Epist  VI.  20.  et 
SII.  XV.  619.  lorma  illunis  legatur,  ni- 
hil videtur  esse  certius  forma  i/lunus: 
quae  item  variat,  ut  inanimus  et  inani- 
mis, hilarus  et  hilaris,  enereus  et  ener- 
vis alia  Ond..  qui  exemplum  termina- 
tionis illunius  postulat,  forjnam  reiicit 
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validius  invadit  ac  prendi,  cohortem  nostram  gladiis  armatam  ante  ipsas  fores 
Democharis  velul  expilationis  vadimonium  sistimus.  Nec  secius  Tlirasyleon 
examussim  capto  noctis  latrocinali  momento  prorepit  cavea,  staliuique  custodes, 
qui  propter  sopiti  quiescebant,  omnes  ad  unum  mox  etiam  ianitorem  ipsum  gla- 
dio conficit,  claviquc  subtracta  fores  ianuac  repandit,  nobisque  prompte  con- 
volantibus et  domus  alveo  receptis,  demonstrat  horreum,  ubi  vespera  sagaciter 
279  argentum  copiosum  recondi  viderat.  Quo  protinus  perfracto  J confertae  manus 
violentia,  iubeo  singulos  commilitonum  asportare  quantum  quisque  poterat  auri 
[131J  vel  argenti,  et  in  lljlis  aedibus  fidelissimorum  mortuorum  occultare  propere, 


ralidua  n.  chortem  D.  a m.  p.  o a m.  *.  super  addito,  ut  inde  fiat  choortem.  expilatori t G.  2.  D. 
P.  insistimus  G.  2.  a m.  p.  (sed  ah  eadem  manu  in  videtur  deletnni  esse)  aislemua  Venet.  4.  nec 
aerina  G.  2.  D.  P.  nec  tecliua  d.  examuasum  G.  2.  D.  latrocinalia  d.  caveam  Iunt.  I.  2.  Aid. 
alatim  in  G.  1.  a m.  s.  est  scriptura,  propter  aop.  F.  3.  G.  1.  2.  D.  Iunt.  2.  Ceteri  Mss.  et  cdd.  vett. 
prope  habent,  omnea  ad  unum  mox  etiam  hic  verborum  ordo  servatur  in  F.  1 . 3.  G.  1. 2.  D.  P.  O.  R. 
Iunt.  2.  Aid.  ad  unum  omnea  mox  f.  In  ceteris  Mss.  et  edd.  vett.  mox  ad  unum  omnea.  prone  quod  pro 
prompte  Oud.  e suis  excerptis  protulit , in  G.  2.  non  invenitur  sed  prompte.  At  prnnte  extat  in  G.  I . 
et  I).  demnairatur  G.  1.  aapera  pro  veapera  O.  a m.  p.  recondi  G.  1.  a ni.  s.  scriptum  est  in  textu. 
perfrato  D.  profracto  d.  prostrato  F.  I.  perfacto  Aid.  confeatim , quod  ante  confertae  in  non- 
nullis libris  leffitur  ut  in  F.  1.  f. , quodque  e glossa  vocis  protinus  in  textum  irrepsisse  videatur,  non 
inveni  in  F.  3.  G.  t.  2.  D.  B.  et  edd.  vett.  conf artae  F.  1.  (non  confarctae , ut  Flm.  testatur.)  F.  3. 
G.  1.  2.  D.R.  O.  d.  Ceteri  rodd.  et  edd.  vett.  habent  confertae,  argenti.  Elii.  1.2.1).  corpora  pro 
propere  est  in  Vulcan.  edit,  typothetaruj»  puto  vitio,  quum  sententiam  nullam  praebeat. 


Quod  equidem  miror.  Sed  haec  ipsa 
terminatio  in  Mss.  constanter  reservata 
admonere  eum  debebat,  ut  cautior  esset. 
Nec  analogia  repugnat:  a noxa  enim 
fit  noxius  et  innoxius  quidni  a luna, 
in/unius?] 

■propter  sopiti.  Prope,  quod  in  non- 
nullis codd.  legitur,  quum  glossa  sit  vocis 
propter,  recte  iam  Oud.  reiecit.  Eius 
adverbii  exempla  plura  iaiu  vidimus. 
Propter  caveam  i.  e.  iuxta  caveam.  Hos 
enim  solos  custodes  intelligit,  ut  sqq. 
evincunt  Pric.  frustra  cuniecit  probe. 

Omnes  ad  unum,  i [Hunc  ordineiu 
restitui  ex  optt  Cod.,  qui  deinde  per- 
versus est,  quum  librariorum  auribus 
alterum  tritius  esset,  ad  unuui  om- 
nes. Sed  apud  Cie.  Lael.  23.  idem  le- 
gitur de  amicitia  omnes  ad  uitum  idem 
sentiunt.  Huius  formulae  plura  exem- 
pla suppeditant  Hand.  Tursell.  I.  p.  104. 
et  Pric.  ad  h.  I.| 

perfracto.  Prostrato,  quod  in  F.  1. 
legitor,  defendi  non  potest  quia  bic  agi- 
tur non  de  horrei  lamiis,  sed  de  ipso 
horreo,  quod  latrones  non  prostraverunt 
sed  perfregerunt,  cius  ianua  fractis  et 
evulsis  cardinibus  prostrata.  Et  per- 
fringere vulgare  est  verbum  de  violeuta 
ianuue  vel  aedium  apertura,  cf.  Met 


I.  p.  41.  IV.  p.  258.  p.  263.  Tibuli.  I. 

II.  54.  Sil.  XIII.  255. 

confertae.  [Confartae  scripturam, 
quae  a pluribus  codd.  servatur,  retinuis- 
sem, si  ex  aliis  locis  ea  posset  «stabiliri. 
Amant  enim  scriptores,  quod  exemplis 
aliisadMetlY.p.279.  demonstrabo,  cf. 
ad  III.  p.  200.  vocalem  simplicis  verbi 
iu  compositis  retinere.  Sed  hac  io  re 
constitiieuda  non  ex  Mss.  sola  fide  agen- 
dum est,  quod  perspexisse  mihi  videor, 
ingenio  suo  librarios  saepius  indulsisse. 
Nisi  certis  exemplis  res  potest  confici, 
nolim  ad  plane  inaudita  confugias.  Ita 
facile  quis  digrailiens  ex  codd.  G.  1. 
et  O.  supra  p.  288.  defendere  possit.] 

aedibus.  Brantii  conicctura  sedibus 
non  probatur,  etsi  a sententia  vera  est, 
quum  aliquoties  sedes  pro  sepufpro  CX- 
tet;  cf.  Tuli,  ad  Auson.  Prof.  c.  XI.  6. 
XXVI.  10.  Epitaph.  Her.  XXIII.  2.  Virg. 
Aeu.  VI.  371.  et  saepius  [ubi  tamen 
cum  nonnullis  interpretibus  non  de  se- 
pulcro sed  de  terra,  cui  ossa  reddun- 
tur intelligo.  Praeter  ieiunam  repeti- 
tionem. quae  exorietur,  si  sedes  sepul- 
crum explicaretur,  me  offendit  pluralis 
numerus,  quem  nullo  alio  exemplo  con- 
firmare possum.  Quum  enim  recte  ii 
statuere  videantur,  sedes  pro  aedes  tum 
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rursumquc  concito  gradu  recurrentis  sarcinas  iterare;  quod  enim  ex  usu  Foret 
omnium,  inc  solum  resistentem  pro  domus  limine  cuncta. rerum  exploraturum 
sollicite,  dum  redirent.  Nam  et  facies  ursae  mediis  aedibus  discurrentis  ad 
| proterrendos,  si  qui  de  familia  forte  eeigilasse/il , videbatur  opportuna.  280 
Quis  enim  quamvis  fortis  et  intrepidus,  immani  forma  tantae  bestiae,  noctu 
praesertim  visitata,  non  sc  ad  fugam  statim  concitaret?  non  obdito  eellae  pes- 
sulo pavens  et  trepidus  sese  Colliberet? 


C A P U T XIX. 

His  omnibus  salubri  consilio  recte  dispositis  occurrit  scaevus  eventus.  Nam- 
que dum  reduces  socios  nostros  suspensus  opperior,  quidam  servulum  strepitu 

rursumquc  F.  3.  (i.  I.  2.  3.  O.  f.  **d.  pr.  »*l  Imil.  2.  in  caleris  Mas.  et  edd.  vett.  roptilji  ilcuiderxfiir. 
recurrenti  F\  3.  p.  In  celt,  cmld.  recurrente»,  ex  ccntu /oret  O.  a ru.  p.  limina  i),  dum  residerent 
II.  f.  discurrendi k F.3.  f».  i.  2.  I).  P.  O.  proterendo»  G.  1.2.  U.  P.  p.  Basii.  1.  perterendus  t».  »«- 
//nide  I).  r ni.  p.  Codd.  «*l  edd.  cip  lassent.  rigilissent  I).  noctu  insicata  \\.  ( noli  intica  nl  Flm.  , 
voluit.)  nocte  d.  inusitata  pro  visitata  d.  usitata  Venet.  4.  statim  ad  fugam  se  concitaretur 
R.  f.  cunctaret  pro  concitaret  p.  aceilaret  G.  1.  voltae  G.  1.  a tn.  p.  poneres  pro  parens  d. 

rnnrilia  G.  1.  recti  D.  dispositi  G.  2.  I).  scenus  G.  2.  D.  P.  saevus  O.  d.  f.  11.  e!  omnes  cdd. 
veli,  praeter  Y>nel.  4.,  quae  bahel  sercus.  anxius  ereutus  y . fSrd  in  H.  eno  lego  suus,  quod  lineolam 
qun  indicatur  litteras  delendas  esse,  sub  eae  video  posiiam.)  reducens  G.  I.  2.  I).  susspensus 
G.  2.  tuhspensus  D.  ausui»  pro  suspensus  Ua*il.  1.  i fur te  anxius!')  et  in  margine  suspensos , quod 
idem  extat  in  (».|1 . a in.  p. , u a m.  s.  superaddito,  quendam  G.  1.0.  quod  a librario  profectum  arbi- 
tror, qoi  sequens  servulum  pro  accusativo  habuit.)  ser culum  F.  3.  G.  1.2.  O.  I).  a p.  ni.  In 
quo  tum  correctum  est  in  servulus , ut  vulgo  legitur,  serrulis  d.  sereniorum  B.  f.  strepitu  sciti- 


tantum  plurali  numero  apud  bonos  scri- 
ptores inveniri  posse,  ubi  de  pluribus 
sermo  est.  cf.  IntL  nd  C-ic.  p.  Sulla. 
\ I.  §.  18,  idem  hac  in  signiticatione  ser- 
vatum esse  crediderim.  Nam  sedes  hic 
idem  est.  quod  aedes.  domus,  quae  vo- 
cabula saepius  pro  nejiulc.ro  usurpan- 
tur. Oud.  adfert  Broukli.  nd  Tih.  III. 
4.22.  rui  adde  Urell.  Inscriptt.  Lat.  n. 
4850.  Unit  790.  5.  liiilmk.  Dict  ad 
Allsnov. Eleg.  74.  p.121.  Barth.  Advers. 
XXXI.  15.  p.  1492.  Ceterum  quam  trita 
in  Mss.vocab.  aedes  et  sedes  commutatio 
sit,  probant  Dr.ad  Sil. XIV.  652-  Bronkli. 
Tih.  I.  11.  18.  alii.  Ita  apud  Fulgent. 
Argum,  fab.  Met.  I.  XIII.  tab.  VI.  p.  870. 
legendum  puto:  Petentes  insulam  Cre- 
tam et  hinc  Italiam  supradieti.  ut  ali- 
ipiando  errorem  positis  sedilia s (pro 
aedibus)  finire  jiosscnt;  coli.  Ovid. 
Met.  III.  539.  lureri.  111.  2.] 

recurrentis  sarcinas  iterare.  [Ita 
scribendum  duco  ex  vestigiis  Mss.  F.  3. 
et  p.,  qui  recurrenti  praebent,  s Jittera 
n sequenti  vocabulo  sarcinas  absorpta. 
De  dictione  sarcinas  iterare  couf.  quae 


congessit  Heins.  ad  Ovid.  Met  IV'. 
748.] 

si  t/ui  de  familia  forte  eri gi  lassent. 
Optima  est  Ntewech.  emendatio  erigi- 
lassent.  quam  equidem  in  textum  reci- 
pere non  dubitavi:  i.  e.  e somno  exci- 
tarentur. quod  putabant  latrones  dome- 
sticos reliquos  adhuc  somno  preiui  et 
neminem  ligi/are.  Unde  id  potissimum 
tempus  rapinis  constituerant,  qno  som- 
nus obvius  impetu  primo  corda  homi- 
num validius  invadit  ac  premit.  Sic- 
postea  servus  ille  fatali  strepitu  somno 
erat  excussus.  De  vi  huius  praep.  in 
Ii.  vocali.  Oml.  confert  Intt.  ad  Nuet. 
Ait".  78.  Claud.  38.  Vespas.  21.  et  Met. 
VIII.  p.  541.  (Ni  tamen  locum  Tibnll. 

I.  8.  64.  emendat:  et  ntihi  nux  inultis 
est  vigilanda  malis  in  eo  errat. quod 
erigi! are  de  eo  dici  posse  negat,  qui 
adhuc  somnum  non  viderat.  Est  enim 
cautam  et  attentam  vigiliam  agere  cf. 
Cic.  ad  linit.  I.  15.  quod  bene  ad  Ma- 
rathum pertinet.  Malis  ego  quoque 
contra  Broukh.  et  Huschk.  c Mss.  plu- 
rimis defendo.  ] 

Cap.  XIX.  guidam  serrulam  strepitu 

17* 
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281  | scilied  divinitus  inquietus  proserpit  leniter,  visaquc  bestia,  quae  libere  discur- 
rens totis  aedibus  commeabat,  premens  obnixum  silentium  vestigium  suum  re- 
plicat, et  utcunque  cunctis  in  domo  visa  pronuntiat.  Nec  mora,  cum  numero- 
sae familiae  frequentia  domus  tota  completur.  Taedis,  lucernis,  cereis,  seba- 
ciis et  ceteris  nocturni  luminis  instrumentis  clarescunt  tenebrae.  Nec  inermis 
quisquam  de  tanta  copia  processit,  sed  singuli  fustibus,  lanceis,  destrictis  de- 

V 

cet  non  comparet  in  G.  1.  2.  P.  D.  R.  O.  strepitus  <t.  ed.  pr.  Venet.  4.  Par.  dceilus  pro  divinitus  d. 
protpicit  6.  leviter  d.  libera  d.  diascurrent  D.  - commeabat  deest  in  Venet.  4.  obnoxim  O.  2. 
1).  et  P.  teste  Pulschio.  obnoxium  Basii.  1.  obnoxum  Venet.  4.  et  tcque  cunctat  in  domo  D. 
frequentiam  G.  2.  D.  te  dio  G.  2.  D.  a m.  p.  tebaciit  F.  3.  G.  2.  1).  tebatii*  G.  !.  neque  xebatut 
ut  Oud.  adnotat , qui  Idem  extare  dicti  in  P.  tepaceit  omnes  edd.  veli,  praeter  lunt.  2.  et  ceteris 
cOmparet  in  F.  1.3.  G.  1.2.0.  D.  p.  tt.  B.  Celeri  codd.  el  edd.  vel!,  omnes  omittunt,  ncc  turnii 
G.  2.  nocturnii  D.  nocturnis  f.  instr.  Clarescunt  G.  2.  0.  el  omnes  edd.  veft.  ne  G.  1 . a p.  in.  G.  2. 
D.  a p.  m.  de  tanta  familia  copia  D.  a m.  p.  sed  a m.  s.  correctum  in  familie.  singula  G.  2.  ( non 
singulo , ut  Oud.  excerpta  praebeut)  el  D.  singulis  6.  districtis  F.  I.  3.  B.  el  omnes  edd.  velt. 


. praeter  Venet.  4.,  quae  habet  dis  tructis.  • 

icilicet  divinitus  inquietus.  [Ita  fide 
Mss.  optimorum  edidi.  Serrulam  enim 
est  genitivus,  cuius  contractam  formam 
Apulehis  amasse  videtur,  unde  interpre- 
tamentum profectum  est  aliquot  Codd. 
ut  R.  et  f.  servulorum.  Magis  vexat 
interpretes  voc.  dicinitus  mirantes,  quo- 
modo servus  divinitus  inquietus  nomi- 
nari queat,  si  strepitu  evigilaverit,  prae- 
sertim quum  de  divina  providentia  la- 
trones parum  cogitare  soleant.  Hiuc 
commotus  Colv.  c.  Heins.  coniecit  stre- 
pitu scilicet  diutino,  Brant:  dicagan- 
tes,  >'oss.:  strepitu  scilicet  an  divini- 
tus, quod  ob  regulas  grammaticas  Oud 
male  vituperat.  Piccart.  in  Peric.  Crit. 
c.  3.:  diutino  inquietatus,  Oud.  e ve- 
stigiis cod.  d.  strepitus  scilicet  desueti 
(i.  e.  insoliti  s.  insueti)  inquietus,  Gru- 
ter.  strepitis  diutinis.  Sed  haec  om- 
nia non  satisfaciunt;  quamquam  constat, 
diutinus  et  divinus  in  Mss.  saepius 
permutari,  cf.  lntt.  ad  Suet.  CaKg.  c.  1. 
Divinitus  recte  se  habet  Miratur  enim 
latro,  qui  factum  sit,  ut  unus  tantum- 
modo servulus  strepitu  quam  minimo 
evigilaret,  quum  ceteri  ad  unum  omnes 
somno  capti  nihil  percepissent.  Divi- 
nitus igitur  non  ad  providentiam  deo- 
rum, quam  nos  esse  cogitamus,  refero 
sed  ad  fatum  s.  fortunam,  cui  se  suh- 
iectos  esse  latrones  anxie  credebant: 
cf.  supra  p.  21)3.  Fatali  enim  numine 
sibi  persuaserant  omnia  sua  consilia 


eaque  callidissima  Ilis  ipsis  diebus  per- 
versa esse.  Magis  tameu  miror,  cur 
Oud.  ">10011(118  unum  et  misere  depraia- 
tum  codicem  S.,  qui  strepitus  scilicet 
dreitiis  praebet,  persuadere  sibi  potue- 
rit, genitivum  xlre/iiYur  esse  recipiendum. 
Quid  ad  tales  potius  explicandi  alluci- 
nationes  confugiamus,  quum  non  solum 
ceteri  codd.  adversentur,  sed  res  fa- 
cillime possit  expediri.  A.  littera  se- 
quentis vocabuli  scilicet  prave  adhae- 
sit strepitu.  Nam  omnia  quaeque  Apu- 
leio  vindicare  hariolantis  est,  nec  om- 
nino probo  inquietus  cmn  genitivo  iungi 
posse.  Quod  enim  affert  Oud.  exem- 
plum Quadrig.  apud  Geli.  IX.  13;  ut 
quiescerent  pugnae,  plane  aliter  est 
explicandum,  nec  cum  nostro  loco  de- 
bet comparari,  ubi  inquietus  expergi- 
tum, vigilem  factum  significat.] 

sebaciis.  [Ita  cum  Codd.  scripsi, 
quum  et  altera  forma  sebaceis  bene  pos- 
sit defendi.  Certum  quid  his  de  ter- 
minationibus in  ius  et  eus  constitui  posse 
despero,  quod  Mss.  ubique  discrepant 
nec  significatione  eae  diversae  sunt.  Ea- 
dem varietas  in  Mss.  deprehenditur  in 
voc.  fabaceus  et  fabacius.  Aliam  hu- 
ius rei  diiudicandae  viam  nisi  quam 
optimi  codd.  praebent,  invenire  nequeo. 
De  sebaciis  cf.  quae  disputat  Voss.  Etvm. 
s.  v.  sebum  et  Oud.  ad  Front.  II.  4. 16. 
p.  251.J 
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nique  gladiis  armati  muniunt  aditus.  Nec  secus  canes  etiam  venaticos,  auri- 
tos illos  et  horricomes  ad  comprimendam  bestiam  cohortantur. 


CAPUT  XX. 

t 

Tunc  ego  sensim  gliscente  adhuc  illo  tumultu  retrogradi  fuga  domo  fa- 
' cesso,  sed  plane  Thrasyleonem  mire  canibus  repugnantem  latens  pone  ianuam 
ipse  prospicio.  Quamquam  enim  vitae  metas  ultimas  obiret,  non  tamen  sui 
nostrique  vel  pristinae  virtutis  oblitus,  iain  faucibus  ipsis  hiantis  Cerberi  re- 
luctabat. Scenam  denique,  quam  sponte  sumpserat,  cum  anima  retinens,  | nunc  282 
fugiens,  nunc  resistens,  variis  corporis  sui  schemis  ac  molibus  tandem  domo  pro- 

I 

aditis  F.  3.  conditus  a in.  p.  pro  aditas  I).  srlius  K.  .V  (i.  1.  1.  secius  O.  f.  serius  Ii.  hauritut 
G.  2.  D.  horricones  G.  ].  comprimandam  G.  2.  prima  udam  I).  a ni.  p.  in  marg.  comprimendam 
. coartantur  O. 

ille  l).  a m.  p.  fucescn  G.  !.  T/irasp/ron  d.  Innt-  1.  Aid.  (Otiti.  conterit  Thrasptruna). 
conspicio  H.  unquam  pro  nostri  f.  ( ex  compendio  nriq-,  natum.)  nec  pritl.  n.  facibus  F.  3. 
ipsius  O.  ipsis  oblitus  Ai/antcs  I).  n ta.  p.  (xed  vllinin  librarii  a ni.  x.  punctio  exi  correctum),  scc  • 
rom  denique  O.  scemam  ed.  Srrivrr.  quippe  pro  denique  K.  f.  non  fugiens  G.  2. 1).  a m.  p.  (com- 
mutatio ex  compendio  no  et  ite  profecta.)  schemis  F.  1.  3.  G.  2.  1).  P.  d.  O.  (in  margine,  nam 
a m.  p.  ext  in  textu  serenis , quod  etiam  /r.  exhibet)  sehentis  (non  schrntis,  ut  Oud.  excerpta  habent) 


G.  1.  scemisB.  srenis  edd.  veli,  praeter  lunt.  2. 
2.  P.  D.  /r.  tendere  pro  tandem  5. 

horricomes.  Wa.^.  voluit  horrico- 
mos,  quia  bene  observaverat,  reliqua 
composita  eius  vocis  potius  in  sec.  quam 
tertia  declinatione  efferri,  ut  nngvi co- 
rnus, auricomus,  flammicomus,  if/nico- 
mus,  mollicomus  al.  Sed  obstat  locus 
MI.  p.  466.  hircum  annosum  et  hor- 
ricomem, ubi  ne  unius  quidem  codi- 
cis adhuc  vidi  discrepantiam.  Iu  his 
formis  suum  ipsius  ingenium  Apnleius 
secutus  videtur  esse;  nam  idem  solus 
statim  retrogradi  fuga  dixit,  quum  ce- 
teri omnes  retrogradus  efferaut. 

cohortantur.  [Hortari,  cohortari  ca- 
nes dicuntur  ii,  qui  ad  saevitinm  eos  et 
furorem  incitant  cf.  quae  proferam  od 
Met.  IX.  p.  662.] 

- Cap.  XX.  .gliscente.  [De  hoc  voca- 
bulo. quod  primum  crescere,  latenter 
augeri  significat,  et  tum  potissimum 
de  iis  dicitur,  qui  ira  tument  et  cum’  fu- 
rore aliquid  cupiunt  cf.  Heins.  ad  Ovid. 
Heroid.  XV.  117.  Lambin.  ad  Lucret. 
I.  475.  Dr.  ad  Liv.  VI.  14.  $.1.  Burm. 
ad  Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  438.  Rupert. 
ad  Tac.  Anu.  I.  1.] 

scenam.  Sumere  scenam  Oud.  ex- 
plicat: sumere  partes  s.  personam  ursi, 
vel  quia  scerta  de  una  persona  dici, 
negari  possit,  quum  tamen  saepe  tota 


le  schematis  habet.  moribus  pro  molibus  G.  1. 

scena  una  persona  absolvatur,  capi  posse 
existimat  de  toto  apparatu:  nt  Met.  II. 
p.  162.  IV.  p.  293.  VI.  p.  435.  IX.  p. 
622.  [Equidem  scena  h.  I.  pro  externa 
specie  et  habitu  dictum  esse  puto , quae 
significatio  posterioris  temporis  videtur 
esse  propria,  cf.  Tertull.  advers.  Va- 
lent. c.  20.  i».  258.  Rigalt  coelorum 
septemplicem  scenam  i.  e.  faciem,  de 
Anima  c.  46.  p.  299.  B.  ad  omnem  ma- 
litiae suae  scenam  ihid.  c.  51.  p.  301. 
cum  totum  corporis  scenam  tempus 
rxolererit.  Sidon.  Apoll.  Epist.  VII.  1. 
Nam  modo  scenae  moenium  publico- 
rum crebris  terrae  motibus  concutie- 
bantur. ubi  cf.  Sirmond.  p.  118.,  qui 
praeterea  affert  locum  ex  Eumen.  pro 
restaurand.  scliol.  2.  §.  5.  Accurate 
de  ea  Vignilicatione  egerunt  Bulcng.  de 
Thentr.  I.  c.  18.  inGraev.  Thes.  Autiqq. 
T.  IX.  p.  871.  Calliachius  de  Ittd.  scen. 
minior,  et  pantom.  c,  I.  in  Salleng.  Nov. 
Thes.  Autiqq.  T.  II.  p.  716.  Hic  igitur 
scena  est  exterior  Tbrasyleonis  species, 
est  ipse  ursus,  cuius  ingenium  et  ino- 
res optime  repraesentabat  Tbrasyleon. 
Schemam  hic  quoque  legunt  Ursin.  ad 
»Suet.  Tiber.  c.  43.  et  Schott.  Observ. 
I.  e.  5.  p.  8.] 

schemis.  Recte  Colvius  cum  Gros- 
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lapsus  est.  Nce  tamen  quamvis  publica  potitus  libertate  salutem  fuga  quaerere 
potuit.  Quippe  cuncti  canes  de  proximo  angiportu  satis  feri  satisque  copiosi 
venaticis  illis,  qui  commodum  domo  similiter  in  sequentes  processerant,  se  ob- 
misrent  agminatim.  Miserum  funestumque  spectamen  adspexi:  Thrasyleonem 
nostrum  catervis  canum  saevientium  cinctum  atque  obsessum,  multisque  nu- 
mero morsibus  laniatum.  Denique  tanti  doloris  impatiens  populi-  rircuuilluentis 
turbelis  immisceor,  et  in  qno  solo  poteram  celatum  auxilium  bono  lerre  com- 
283  militoni,  sic  | indaginis  principes  dehortabar:  O grande,  inquam,  ct  extremum 
1 152J  flagitium!  | magnam  et  vere  pretiosam  perdimus  bestiam. 


quoteni  pro  quetmeit  I).  potius  G.  2. 1).  e fuzo  I).  potui  P.  ferri  [ixo  frre  G.  2.  a ni.  p.  com- 
moda domum  p.  Male  Ili-iiisiuH  rmiit-cii  iororounotum . peetere  xsertin t F.  3.  sese  V,  1.  B.  et  edd. 
vHI.  oirmiteenl  It.  2.  (>.  I).  U.  (.  orti  miserui  G.  1 . omtuisccunl  F.  3.  erdmiccnt  P.  commiscent  p. 
(neque  vero  G.  1.,  ul  Ond.  adnotHvit.)  agminatim  duae  posteriores  syllabae  sunt  a ni.  s.  in  G.  2. 
spretor, irn  F.  1.  3.  G,  2.  II.  f.  q if.  spreta  tum  B.  ed.  pr.  Venel.  2.  Virent.  Hasil.  I.  spreturo  G.  !. 
adspretum  O.  sprrttrrimus  I).  itm.  p..  in  margine  a m.  s.  sperlorulnto , quod  in  reteris  edd.  \ elt. 
legitur.  Tltrn  pro  TtiraspJrooent  Vellet.  2.  ul  supra  trari.  rnlrrrr  I)  irirrrnurn  I).  anctum  IJ. 
ah  atque  II.  (sed  at*  eadem  manu  vetere  syllaba  ah  punrtis  iani  est  obliternla).  trtrhe/is  F.  I.  3. 
G.  2.  P.  O.  tnrlrrUis  G.  1 . I).  f.  1 . Inui.  2.  Ceteri  rudd.  et  edd.  turbulis  habent,  solo  ahest  a G.  I.  2. 
II.  I'  O.  relatim  F.  I . (quod  tamen  puto  I.indenhrog.  quadam  fartum  esse  iiegligetilia,  qui  quam- 
quam in  rod.  F.  1.  ee/alutn  legebatur,  ad  marg.  edit.  Vule.  2.  emendare  id  neglexit.  Celeri  enim 
rodd.  et  edd  \ett.  ontnes  celatum  pritebept,  inde  a Vulran.  ed.  ser.  perpefam  depravatum.)  ferri 
G.  2. 1).  indaganis  II.  a m.  p.  princeps  G.  2.  D.  P.  O.  p.  principem  A.  inquit  d.  p.  immane Jla- 
gitinrn  prn  extremum  Jlagitinm , quod  ex  glossa  natum  esse  cum  Oud.  rontendu. 


lotio , quos  Oud.  secutus  est.  hic  sr/te- 
mis  reposuit,  quontodo  in  optimis  libris 
legitur.  Ex  praeco  enim  cr/e/ta  Latini 
fecerunt  nomen  feminini  generis  sc/iema. 
Otttl.  confert  Far.  Lex.  Flant.  Yoss. 
Inst.  Orat.  V.  1.  Intt.  ad  Suet.  Titi.  c.  43. 

| quibus  atlde  Kuliuk.  Dict.  ad  Suet  p. 
238.  et  VV.  DD.  ali  Eckat.  ad  Yoss. 
Arist.  Tom.  II.  p.  fi35.  enumeratos.  Ita 
apud  Arimb.  III.  23.  scriptum  ceronias 
non  sollicitanda  est,  quamvis  rarior  sit 
lmec  formatio.  Hinc  videndnm  est.  non 
opus  esse,  ut  cum  Scliotto  et  ed.  lunt. 
2.  legamus  schematis,  nec  cum  Fabro 
rrenis,  quae  corruptio  facilior  est.] 

, o/mtiscenl.  Hanc  lectionem  quum 
nullo  exemplo  tueri  possint,  tamen  re- 
tinui, quitv  pro  librariorum  captu  vide- 
tur esse  difficilior  et  obmisccre:  ont- 
misrere  scriptum,  facile  in  rommisrere 
longe  tritius  abire  poterat  Olnnisrerc 
idem  est,  quod  admiscere,  quorum 
conferatur  obmoreo  et  ndtnorcn  ef., 
ut  Fest.  p.  195.  restituentium  videtur 
Met.  IX.  p.  (i  12.  iibi  vitie.  Eodem 
modo  Apuleius  dixit  obb/aleratis  et 
obauratis  Met.  XI.  p.  769.  nbcan- 
tata  Apol.  p.  568.,  obhaerescit  Met.  VI. 
p.  404.  quod  ctneudari  non  licet  in  ad- 


haerescit, abominatu  Met.  IX.  p.  638. 
obsibilabant  Met.  XI.  p.  768.  obsternit 
Apol.  p.  593.  ubi  of.  obtinnirent  Apol. 

р.  505.  obrerbero  Slot  VII.  p.  493. 
IX.  p.  610.  ct  p.  617.:  quae  timnia  vel 
solus  vel  primus  usurpavit.  In  -univer- 
sum hoc  observari  lice}.  Afros  com- 
positis verbb.  in  ob  delectatos  esse,  ut 
offuscare'  i\\mi\  Tertull.  adv.  Mare.  II. 
12.  p.  388.  II.  Rigalt.  de  Spectae,  c. 
XXII.  p. 82-  15.  offuscatio  adv.  Nat  I. 
10.  p.  48.  A.  tle  Resurrect.  XLIII.  p. 
331.  H.  obaemulabor  adv.  Mare.  IV. 
31.  p.  418.  A.  obiectio  Arnoh.  VI.  3. 
Mart  Capoll.  V.  §.  445.  p.  401.  Kopp. 
obiectambttnm.  Apul.  Apol.  p.  378. 
fiblae/ueare.  ut  c.  Rhenano  legendum 
est  Tertull.  tle  Rosurr.  7.  p.  329.  D. 
obnntsso  et  obmussito  Tertull.  de  Anini. 

с.  18.  p.  276.  C.  de  Pali.  c.  4.  p.  11«. 
F.  nlia.  | 

celatum.  | Cr/aiim  adverbium  e Lips. 
coniectura  cuin  Uolv.  et  Vulc.  2.  Oud. 
inconsiderate  comprobavit,  tpnmi  emen- 
dationis nulla  caussa  sit.  endemque  sem- 
]ter  elticiatur  sententia.  | 

ineptam.  | Ineptam  ineptit  ait.  similia 
per  idiotismum  loqttetitli  saepitis  adtliin- 
tur,  libi  dicendi  vel  respondendi  v erbuiu 
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CAPUT  XXL 

y» 


Nec  tamen  nostri  sermonis  artes  in  felicissimo  profuerunt  iuveni.  Quippe 
qoidam  procurrens  c domo  procerus  et  validus  incontanter  lanceam  mediis  in- 
iecit  ursae  praecordiis  nec  secus  alius.  Et  ecce  plurimi  iam  timore  discusso 
certatim  gladios  cl  iam  dc  proximo  congerunt.  Luimvero  Tlirasylcon,  egre- 
gium decus  nostrae  factionis,  tandem  immortalitate  digno  illo  spiritu  expugnato 
magis  quam  patientia,  neque  clamore  ac  nec  ululatu  quidem  fidem  sacramenti 
prodidit,  sed  iam  morsibus  laceratus  ferroque  laniatus,  obnixo  mugitu  et  ferino 


t'  pro  tamen  D.  (ex  mutato  compendio  tn  ortum)  aurem  pro  artet  D.  a m.  p.  quod  In  margine 
correctum  est.  profuerunt  V.  3.  G.  i.  3.  D.  0.  p.  f.  S.  In  wtl.  Maa.  et  edd.  veli,  profuere,  et 
ante  ecce,  quae  fn  omnibus  Codd.  et  edd.  vetT.  legitur,  inde  ab  edit.  Colv.  abest,  timore.  Ultimae 
litterae  huius  vocab.  in  G.  1.  erasae  sunt,  et  iam  de  V.  1.  3.  G.  I.  2.  et  omnes  edd.  vott.  etiam  ala t 
(i.  e.  anima  nescio  quo  sensu)  D.  a p.  m.  In  cett. etiam  congerunt  desideratur  in  R.  et  f.  enimrern 
abest  an.  f.  enim  no  D.  [pro  eo  id  est  cero  cf.Dr.adLiv.il.  31.  $.5.  Hlnr  puto  profectam  esse  cod.B. 
lectionem  enim  notter  ex  nota  nr.J  magit  quam  patientia.  Kxciderunt  haec  verba  per  Incuriam  ex 
edit.  Wowerli  et  hinc  Pricael.  i/te  gpiritu  D.  ac  ne  utut.  q.  G.  1.  2.  D.  d.  o.  ed.  pr.  et  lunt.  3. 
Ceteri  codd.  et  edd.  veff.  habent  nec  quod  equidem  praetuli,  utlulalu  G.  1.  Hcins.  voluit  ciulatu. 
obnixu  D.  O.  G.  1.  cum  glossa  i nl er  1 in ear i grandi,  obnoxio  lunt.  2. 


iam  praecedit.  Hinc  factum  eat,  ut  de- 
lendum posterius  interpretes  saepius 
pronuntiarent,  ut  Oud.  Met.  I.  p.  68. 
et  nostro  loco  voluit.  Quae  ipse  ad 
Met  I.  p.  68.  adtnlit  exempla,  om- 
nino commiscuit:  ut  Suet.  Caes.  c.  32. 
Eatur,  inquit;  iacla  alea  esto  Met.  V. 
p.  369.  ubi  inquit  et  aiebat  se  exci- 
piunt, qui  loquendi  usus  plane  aliter 
explicandus  est  I)e  pleonasmo,  quem 
dixi  cf.  Lobeck.  adSophncl.  Aiae.  p.  340. 
ed.  nov.  Intt  ad  Virg.  Aen.il.  78.  V.  551. 
'X.  41.  42.  Gronov.  ad  Geli.  II.  13.  Ob- 
serv.  Miscell.  Nov,  Tom.  X.  p.  14.  Burni. 
ad  Ovid.  Met.  VI.  280.  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  T.  IT.  p.  890.  ubi  cf.  VV.  quos 
praeterea  ille  excitat.  Met.  III.  p.  210. 
V.  p.  370.  Oud.  comparat  Serv.  ad  Aen. 
III.  480.  et  Commenti,  ad  Suet.  Caes.  c. 
32.  Ita  legendum  puto  in  Spartiarr. 
vit.  Sever.  c.  4.  T.  1.  p.  595.  ex  cod. 
Palat,  respondit  sed  possidebo,  ineptit. 

/ Cap.  XXI.  artes.  [Ars  hic  significat 
fraudes  et  fallacias,  quibus  auxilio  ad- 
volantes latro  decipere  studuit:  de  quo 
usu  accuratius  disserit  Beroald.  ad  h.  I. 
lott.  ad  Prop.  ll.  25.  15.  Serv.  ad  Aen. 


XII.  632.  XI.  760.  Ita  est  in  Anthol. 
Lat  Lib.  II.  40.  3.  T.  I.  p.  208.;  qui 
versus  corrupti  ita  mihi  videntur  esse 
restituendi:  Luxuriantem  animo  Poe- 
num ferroque  ruentem.  Urbis  in  ex- 
cidium, vix  puber  atl  arma  vocatus. 
Patribus  edocui  cauta  [Mss.  carta J 
superarier  arte  de  Scipione  qui  admo- 
dum iuvenis  ad  arma  vocabatur,  et  cau- 
tus erat  in  proeliis  committendis.] 

et  ecce  quod  inde  ab  edilt.  Colv.  et 
Vulc.  in  seqq.  omnibus  exulat.  bene  re- 
stituit Oud.  ex  ingenio  Apuleio,  qui  et 
ecce  iungere  soleat  conf.  Met.  IV.  p. 
287.  VI.  p.  443.  saep.  et  Muson.  ad 
Aen.  V.  167.  [Haud.  Tursell.  II.  p.493.] 

et  iam.  [Seiunctum  ita  seribi  volo, 
quum  cominus  iam  ausos  fuisse  vicinos 
ursum  aggredi  Apuleius  velit  exprimere. 
Et  hic  valet  et  quidem  ac  trepidationem 
designat  aggredientium,  qui  nisi  vulne- 
ratae et  iam  infractae  bestiae  non  ap- 
propinquabant. Ita  Thrasyleon  effugere 
non  poterat.] 

laniatus.  Hcins.  malebat  lancinatus, 
quod  tamen  morsibus  magis  conveniret 
Sed  cf.  quae  dicam  ad  Met  VIII.  p.  519. 
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fremita  praesentem  casum  gCucroso  vigore  tolerans,  gloriam  sibi  reservavit, 
vitam  fato  reddidit  Tanto  tamen  terrore  tantaque  formidine  coelnm  illuni  tur- 
baverat, ut  usque  diluculum,  immo  et  in  mullum  diem  nemo  quisquam  fuerit 
284  ausus  quamvis  iaeenlem  bestiam  vel  digito  contingere:  nisi  tandem  pigre  ac  | 
timide  quidam  lanius  paulo  lidentior  utero  bestiae  resecto  ursae  maguilirum  de- 
spoliavit latronem.  Sic  etiaui  Tbrasyleon  nobis  perivit,  sed  a gloria  non  per- 

cautam  pro  catum  D.  reseravit  B.  ed.  pr.  Virent,  rrtcriiii  Venet.  4.  el  rilam  G.  1.  2.  D.  R.  f. 
etiam  et  d.  facto  G.  2.  D.  tante  form.  f.  fortitudine  pro  formidine  ().  non  utque  pro  ut  usque 
D.  nixi  pro  nisi  G.  1 . lanius  pro  lanius  ed.  pr.  patilo  pro  paulo  Basii.  1.  tamquam  proprium  no- 
men. qui  paulo  lunt.  2.  cr>t\fidenljor  P.  bestiae  abest  a f.  refertae  G.  2.  I).  R.  f.  refertae  G.  1. 
cum  glossa  ilala  riensata.  reteptae  I).  ursae  abest  a lunt.  2.  et  ed.  Vulran.  et  Klsi.  dispoliant  d. 
V obit  d.  perivit  F.  3.  perrium  G.  1.  cum  glossa  interlineari  manifesto,  pili  G.  2.  pericin  O. 
perimit urV.  1.  interimitur  II.  ut  puto  ex  glossemate.  (Verba  * nobis  usque  adseq.  nobis  desunt  R.  f.) 
te  a gloria  G.  1.  a m.  p.  perimit  G.  2.  D.  P.  non  periit  6.  interivit  B. 


bestiam  ce l diqito  coutint/erc.  [Hac 
locutione  quum  aliter  mollissimus  indi- 
cetur tactus,  hic  summa  denotator  ho- 
minum formido,  qui  ne  iacentem  qui- 
dem bestiam  propter  fortitudinem  hor- 
rendam vel  levissime  tangebant,  solo 
adspecto  ian»  pavidi,  cf.  infra  Met.  IX. 
' p.-62G.  Barth.  Advers.  IV.  5.  p.  1G1. 
Turueb.  Advers.  VII.  16.  p.  222.] 

nisi  tandem.  JSisi  hic  simpliciter 
seil  significat  cf.  Oud.  ad  Caes.  B G. 
V.  13.  ad  Suet  G.  c.  10.  [I)r.  ad"Liv. 
XXIV.  20.  §.  tO.  Mattii,  ad  Cic.  Orat, 
pro  .Rose.  Am,  35.  §.  99.]  Rulink. 
ail  Ter.  Andr.  IV'  1.  40.  Elliptica 
ratio  interpretandi  minime  placet,  quae 
iam  a Walch.  ad  Tac.  Agr.  c.  VI.  p.  154. 
proposita  est  His  enim  ellipsibus  ni- 
hil proficitur,  quae  ingenii  tantum  lusus 
sint.  Hoc  certe  constat,  tantummodo 
nisi  pro  sed  usurpari  posse,  sictihi 
negativa  praecedit  onunciatio;  ut  exce- 
ptivam  suam  et  adversativam  vini  ubi- 
que retineat] 

utero  bestiae  res.  ttrsue  matj.  de- 
spoliavit latronem.  Omnes  fere  inter- 
pretes praeter  Elmeoh.  ursne  pro  glos- 
semate delendum  esse  censent;  Florid. 
ursae  latronem  coniungens  ridicule  la- 
tronem exponit  sub  ursa  latentem,  quam 
sententiam  Pricaeus  coniectura  ursa  mo- 
lilis expressit:  Ouil  lectionem  nonnul- 
lorum codd.  praeferens,  quam  primo 
adspectu  a manu  eineudatrice  profectam 
esse  iotelliges:  despoliavit  latronem 
utero  (s.  ventre)  resectae  bestiae  ita  ex- 


ponit: occiso  latrone  pro  armis  et  spoliis 
ademit  uterum  resectae  bestia^eoqne  il- 
lum exuit  [Sed  cui  talia  satisfacient? 
Equidem  existimo,  locum  uon  solum  sa- 
num sed . ut  mine  est , unice  verum  esse, 
ita  explicans:  Postquam  lanio,  ventre  be- 
stiae resecto,  non  ursam  sed  hominem  eani 
esse  cognoverat,  pellem  detraxit,  et  ita 
latronem  privavit  s.  liberavit  ursae,  i.  e. 
ursae  pelle,  cuius  partes  et  scenam  suin- 
serat.  Ursae  est  genitivus , qui  per  grae- 
cisntum  satis  notum  a verb.  despoliavit 
aptus  est  cf.  Afran.  apud  Non.  p.  498: 
Quod  vilxtc  studium  aut  t/uod  prae- 
sidium in  posterum  mihi  supponebas, 
me  f/uum  prieis  tui . Erat,  quiun  ita 
locum  sanare  studerem  Petron.  c.  67. 
p.  438.  ubi  in  cod.  barr.alaebe  spoliamur. 
legitor,  quae  verba  VV.  1)1).  diversis- 
simis coiiiecturis  vexarunt  Hoc  potest 
intelligi,  sententiam  eam  esse:  Sic  nos 
simplices  a doniinuhiis  nostris  illudimur 
et  emungimur,  quid  igitur  si  legatur 
barbulae  despoliamur . quod  summum 
exprimeret  ludibrium  et  fastidium  ut 
barbam  rellere.  cf.  Ilorat.  Sat.  I.  3. 133. 
Erasm.  Adag.  p.  4;  9.  s.  v.  barbum  rel- 
lere. Vel  -si  hoc  non  satisficit,  lege  ba- 
burrae  i.  e.  drorjvot  aqportj.] 

nobis  pericit  sed  a t/loriu  non  per- 
ivit, Haec  ex  optimis  codd.  cf.  supra 
p.  recepi,  quae  librariis  diverso  inodo 
corrupta  sunt , quippe  qui  idem  voca- 
bulum bis  positum  ferre  non  possent. 
Sed  quum  summa  insit  iu  voc.  pericit 
totius  enuntiationis  vis  et  efficacia,  nemo 
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ivit.  Confestim  itaque  constrictis  sarcinis  illis,  quas  nobis  servaverant  fideles 
mortui,  Plataeae  terminos  concito  gradu  deserentes  istud  apud  nostros  animos  „ 
idemtidem  reputabamus,  merito  nullam  fidem  in  vita  nostra  reperiri,  quod  ad 
Manes  iam  et  mortuos  odio  perfidiae  nostrae  demigrarit.  Sic  onere  vecturae 
simul  et  asperae  viae  toti  fatigati,  | tribus  comitum  defectis,  istas  quas  videtis  245 
praedas  adveximus. 


ronstrinrti s luni.  2.  ef  Aid.  »7/ »,  quod  ante  mortui  nonnulli  rodd,  et  edd.  habent,  abest  a F.  I.  S. 
G.  1.9.  P.  O.  I).  f.  Iunt.  ?.  /idc/em  f.  concito  F.  1.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  f.  f.  Celf.  edd.  et  Mas.  cito, 
cestros  animo*  1).  nostra , quod  in  nonnullis  Mss.  et  edd.  veli,  omnibus  exulat , legitur  in  F.  1. 3. 
G.  I.  2.  D.  B.  f.  q.  Iunt.  2.  reppetiri  G.  2.  repetiri  I).  manis  p.  Venet.  2.  mansium  G.  1.  a p.  nf. 
deinde  in  mansiam  correctum,  mantia  G.  2.  et  D.  f.  et  iam  mori.  p.  odio  aheat  a d.  demigrarit 
F.  1.  3.  ed.  pr.  Venet.  2.  Par.  dimigrarit  O.  f.  demigrati  P.  D.  G.  2.  demigrarit  B.  et  cell.  edd.  veli. 
dimigrnrit  Basii.  1.  demigrant  G.  1.  (n**que  dimigrant  qf  Oud.  habet),  scio  pro  sic  G.  2.  D.  /io- 
nere  G.  I.  nectare  pro  recture  G.  2.  D.  asperitate  viae  inde  a Vulc.  edd.  omnes  habent  seqq.  Mas. 
«I  edd,  veli,  habent  asperae  viae,  desertis  F.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  O.  K.  f.  d.  Ceteri  Mas.  et  edd.  veli. 
desideratis.  Hic  autem  cod.  d.  pagina  elapsa  vel  excisa  eat  mutilus  usque  ad  voces:  Sec  enim  ut 
reor.  oras  pro  quas  I).  adurimus  G.  1. 


dubitabit,  quin  recte  hic  habeat.  Cude 
eorum  improbari  potest  sententia,  qfri 
gloria  i<on  />eri(>it  legendum  esse  exi- 
stimarunt. Latro  enim  significat,  so- 
cium, quamquam  collegio  ereptus  esset, 
corpore,  tamen  non  omnino  extinctiim 
iri  per  memoriam,  quum  eius  fortiter 
facta  omne  aevuin  superatura  essent. 
( Hanc  vero  elegantem  eiusdem  vocis 
repetitionem  demonstrat  praeter  alios 
Dr.  ad  Liv.  XXXI.  30.  §.  4.  quem  cf. 
A gloria  dictum  est  pro  quod  adimet 
ad  sive  u parte  gloriae  cf.  Met.  VI. 
p.  437.  ubi  accuratius  de  eo  usu  agam. 
Per  icit  forma,  quae  rarior  est,  ab  Apu- 
leio  saepius  videtur  praeferri  ili  aliis 
quoque  compositis,  ut  vidimus  p.  273. 
subivit  et  transabivit.  VII.  p.  460.  et 
interivi,  ibid.  p.  458.] 

in  vita  nostra.  Nostra  rectius  ab- 
esse a Mss.  putat  Oud.,  quum  passiiu 
vita  dicatur  pro  hominibus  viventibus, 
quibus  Manes  et  mortui  opponantur 
coli.  Groh.  ad  Martial.  X.  4.  Burm.  ad 
Lncaii.  VI.  3ll.  ibiqne  Cort  Virg.  Aen. 
VI.  663.  Martial.  Epigr.  VIII.  5.  Plin. 
Episb  MI.  55.  Sed  quum  religiosior 
sit,  quam  qui  nostra  ab  optimis  codd. 
servatum  reiiciat,  terrestri  coniicit,  quod 
plane  ieiumim  nemini  puto  comproba- 
' tum  iri  et  mirum  est,  qui  Oud.  talia  pro- 
ferre potuerit;  nam  qui  iu  seqq.  dice- 
bat odio  perfidiae  nostrae,  necessa- 
rio etiam  in  vita  nostra  dicere  pote- 
rat, ut  offensioni  illud  pronomen  non  sit] 


asperae  riae.  Sic  non  modo  F.  1.3., 
sed  omnes  omnino  codd.  et  Edd.  exhi- 
bent ante  Vulcanium,  qui  prave  e ,con- 
iectura  intrusit  asperitate.  Et  possunt 
facillime  iungi  onere  recturae  et  aspe- 
rae riae,  proprio  scilicet  et  metapho- 
rice sensu  tam  vocis  omts.  (piam  par- 
ticipii fatigati.  Vel  iunxit  auctor  rur- 
sns  duo  casus  uni  participio,  ut  vidimus 
Met.  II.  p.  97.  -Nam  fatigatus  constru- 
xit Apuleins  cum  secundo  et  sexto  casu 
cf.  Met  II.  p.  171.  IV.  p.  246.  [Puto 
graecam  esse  constructionem  ail  analo- 
giam verborum  satiandi,  implendi  et 
taedii,  quamquam  oec  apud  Latinos  nec 
Graecos  exemplum,  quod  accurate  re- 
spondeat. invenire  possum.] 

tribus  comitum  deferiis.  [Hancemen- 
dationem,  quae  probabilissima  videtur, 
in  textum  recipere  eo  minus  dubitavi, 
quod  lectio  desideratis  in  perpaucis  tan- 
tum codd.  obvia  glossam  redolet,  altera 
vero  desertis  nullo  modo  defendi  potest 
Neque  enim  deserti  sunt  mortui  latro- 
nes sed  amissi.  Veri  quid  Oud.  sub- 
udoratus  est,  defecti  scilicet  e compen- 
dio defecti  s.  conficiens.  Defectus  vero 
idem  esse,  qnod  deficient , confectus, 
mortuus,  perditus  exempla  docent,  quae 
plura  adiiciam  ad  Met  V'.  p.  361.  iHic 
sufficiat  excitare  Val.  Flacc.  II.  489. 
defectaque  Petgama  monstris  eripe 
ubi  idem  codd.  variant  inter  defecta  et 
deserta.  Stat.  Theb.  VIII.  648.  demo 
ribuudo  Aty:  ad  nomen  risus  defccta- 
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Post  istum  sermonis  terminum  poculis  aureis  memoriae  defunctorum  commi- 
litonum vino  mero  libant,  dehinc  canticis  quibusdam  Marti  deo  blanditi  paululum 
conquiescunt.  Et  nobis  anus  illa  recens  ordeum  affatim  ct  sine  ulla  mensura  lar- 
gita est,  ut  equus  quidem  meus  tauta  copia  ct  quidem  solus  politus,  salias  se  coe- 
286  nasse  crederet.  Ego  mero  nuniquam  alias  ordeo  cibatus,  cum  minutatum 

pocul  D.  bibunt  f.  pro  libant.  bibant  n.  libant Veiief.4.  Bas.  1.  libanteg  Ha*.?,  liberat  neque 
vero,  utOud.  voltih , liberant  est  in  cod.  G.2.,  quod  negligentla  librarii  facium  esi,  qui  quod  libat 
ttrribi  debebat  libat  scripsit.  dea  abeat  a P.  blandita  O.  At  pro  et  G.  1.  2.  D.  R.  f.  n.  et  enim 
F.  1.  B.  et  omnes  edd.  vett.  at  enim  O.  P.  7t.  Et  nabit  recepi  ex  F.  3.  miseria  pro  meatura  G.  1. 
eum  glossa  interiinear)  avaritia  ex  commutatis  compendiis,  mva  et  mi? a.  et  cquutM.  I.  quon- 
dam meut.  Ita  Modius  in  marg.  ed.  Colv.  ronlecerat  I.  e.  quum  pdhur  essem  Larius,  copiata  habet 

F.  2.  teste  Lindenbrogio.  equidem  tolut  G.  2.  solita  aberratione,  talfet  te  coenatte  credo  F.  I.  3. 

G.  1 . 2.  D.  P.  tali  ens  te  coenatte  ered.  F.  2.  R.  f.  alyt  te  coenatte  crederet  Flor.  cod.  quem  Lindeu  - 
brog.  contulit  tertius  quidam,  talia*  tc  coenatte  ered.  O.  salias  se  coenatte  coenat  cred.  it.  salia- 
re* se  coenasse  comas  crederet  B.  et  edd.  veli,  praeter  Yenet.  4.  et  Par.  qui  se  omittunt,  vero  omnes 
eodd.  et  edd.  nunquam  alias  ordeo  F.  2.  3.  G.  1 (qui  habet  unquam ) G.  2.  D.  O.  R.  quamquam 
alias  hordeum  ceteri  codd.  el  edd.  vett.  omnes,  cibatu*  tum  minutalim  F.  2.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  O. 
R.  f.  Ceteri  codd.  et  omnes  edd.  vett.  tunsum  minulatim. 


que  fortiter  ora  sustulit.  Ovid.  Met.  XIII. 
p.  477.  defectum  poplitem.  lusolen- 
tiorem  tamen  esse  locutionem,  nemo 
negabit.  I)e  confusione  verborum  de- 
fectus et  desertus  cf.  Lncan.  III.  625.] 

Gap.  XXII.  memoriae  defunctorum. 
[De  hoc  more  priscorum  hnmimim  mor- 
tuis parentantium  cf.  Caroli  Patini  Com- 
meat. in  sec.  Inscriptt  Graec.  in  Polen. 
Suppi.  Thcs.  Antiqq.  T.  II.  p.  285., 
qui  etiam  nostrum  locum  accuratius 
tractat.] 

et  nobis.  [De  vi  particulae  et,  quam 
Latini  usurpant,  ubi  in  narratione  ad 
alteram  partem  transeunt  cf.  Hami.  Tur- 
sell.  II.  p.  490  sqq.  Quum  enim  de  la- 
tronibus adhuc  sermo  fuerit,  ad  suum 
nunc  progreditur  Lucius  condicionem. 
Hoc  negligentes,  saepius  at  interpretes 
intrusenint.  ] 

Salias  se  coenasse.  Hunc  locum  Oud. 
optime  defendit.  Salinas,  emendavit  in 
Epist.ad  Gron.LXXX.  salie  se  coenasse, 
quam  conjecturam  summis  laudibus  ef- 
fert Gronovius  T.  II.  Epish  Syll.  Iiunn. 
p.  299.  Quod  minime  est  necessarium. 
Primum  enim  auctor  dederat  salias  se 
coenasse:  librarii  vero  quia  credebant, 
deesse  nomen  substantivum  addebant 
ruenas,  alii  autem  non  capientes  vocem 


salias  bine  vel  corrupte  exarabant  vel 
in  saliares  mutabant,  praesertim  quum 
haec  vox , quantum  e locis  intelligi  pot- 
est. hoc  sententiarum  nexu  ubique  con- 
spiciatur  et  Apul.  Met.  YII.  p.  465. 
epulas  Suliares  et  IX.  p.  636.  coenat 
Saliares  commemoret.  At  rectum  est 
adiectivuin  Salias  ut  apud  F estum  p.  255. 
Lindem.  Salias  einjines  ait  Cincius 
esse  conducticias  Horat.  Od.  I.  36.  12. 
IV.  t . 28.  (ubi  cum  aliis  non  pro  geni- 
tivo habuerim.)  Nec  raro  vox  coena 
omittitur:  ut  in  adventicia,  adventoria 
[cf.  Martiul.  praef.  lib.  XII.]  Martial, 
VIII.  20.]  cf.  Intt  ad  Suet.  Aug.  74. 
Vespas.  19.  His  addi  potest  respema. 
cf.  Fest  s.  v.  scensas  p.  149.  Lindem. 
et  coena  p.  41.]  Comare  adiuncto  ac- 
cusativo probatlocus  Apul.MetX.  p.703. 
comarem  asperrimum  f oenum.  [Horat. 
Epist.  I.  1 .48.  pulmenta  coenare  Plin.  X. 
51.  72.  al.  De  epulis  saliaribus  cf. 
Guthleber.  de  Saliis  c.  27.  in  Pole». 
Suppi.  Thes.  Antiq.  Tora.  V.  p.  742. 
Ursin.  ad  Ciacon.  de  tricl.  p.  1 77.  Fea  ad 
Horat  Od.  II.  14.  28.Mar.Arva).  p.  670-] 
e i/o  mero  nunquam  alias  ordeo  ci- 
batus cum  minutatum  el  diutina  co- 
quitatione iurulmttim  se.mper  esrrim. 
Ita  locum  correxi,  qui  tam  misere  ab 


0 

DigiJJzed  by  Google 


LIBER  IV.  CAP.  XXII. 


267 


ct  diutina  coquitatione  iurulentuni  semper  eserim , rimatus  angulum  | (pio  panis  287 
rrliquiae  totius  multitudinis  congestae  fuerant,  fauces  diutina  fame  saucias  et 

\ 


diutina  rogitatione  F.  1.  3.  | qui  tamen  dutina  habet]  B.  f.  p.  et  edd.  vett.  praeter  Tenet.  4.  et  Par. 
quae  cnm  celeria  Ma*.  praebent  refectione,  iuruientum  F.  1.2.3.  (et  alne  dubio  ceteri  emld. , quo» 
tamen  Oud.  non  roinmemoravit).  virulentum  (i.  I.  ?.  D.  B.  el  omne»  edd.  vett.  eterim  omne»  fere 
Codd.  et  edd.  ruerim  F.  3.  cxerim  O.  fgererim  CJ.  1.  eme  F.  1.  pane»  F.  3.  panum  CJ.  I.  3.  O.  O. 
It.  f.  reliquum  It.  f.  x 


interpretibus  vexatus  est.  I. ipsius  con- 
iecit:  Ego  rero  quamquam  tilias  or- 
dennt  tunsum  minutatim  et  diutina  re- 
sectione cirulentem  semper  eserim: 
resectione  quia  vetus  ct  diti  a stipulis 
resectum,  recisum  erat  itaque  venena- 
tum et  ingratuift.  Woiver.:  diutina  re- 
fectione iuruientum.  Durant.  V ar.  I.octt. 
I.  1.  c.  11.  t/uamf/uam  alias  tunsum 
munitarerim  Beroald.:  diutina  agita- 
tionr.  Schickerad.:  diutina  a (/natione. 
Florid.  Lipsii  coniccturani  secutus  ita 
interpretatur:  Ego  rero  tametsi  alias 
etiam,  dum  homo  essem . solerem  edere 
hordeum  minutatim  et  diutina  rese- 
rtione  coetum  (orgemonde)  iurnlen- 
tum  i.  e.  in  ture  coctum,  sicqnc  ah 
hordei  non  conditi  esu  asinus  factus 
«o»  tantopere  abhorrere  deberem.  Ve- 
ritati proxime  accedit  Oud.  sententia, 
qui  recte  constituit,  auctoris  mentem 
fuisse,  adpositum  recens  hordeum  Lucio 
non  placuisse,  quia  illud  nunquam  edis- 
set. licet  tunsum,  coctum1  et  iuruientum 
s.  ptisanam,  cum  fuisset  homo,  sae- 
pissime sumpsisset  ct  ideo  visis  panum 
reliquiis  illas  avide  appetiisse;  unde  ita 
lorum  correxit:  Ego reronuurptam  alias 
hordeo  cibatus,  tunsum  ni  minuttdim 
et  diutina  coquitatione  iuruientum  sem- 
per essem  vel  ego  rero  quum  nunquam 
alias  hordeum  nisi  tunsum  et  c.  Dece- 
ptus enim  unius  cod.  E.  I.  auctoritate, 
«pii  hordeum  tunsum  praebet,  cibatus 
additamentum  putat  esse  librarii,  qui 
crediderit  deesse  verbum . «pio  hordeum 
reseretur,  ignarus  illud  ab  essem  aptum 
esse.  Haec  coniechira  probabilissima 
esset,  ni  a vestigiis  endd.  nimis  recederet. 
[Mune  meam  defendo.  Mero  pro  rero 
posui,  quia  optime  ita  sibi  opponuntur 
hordeum  purum  et  quasi  genuinum  atque 
hordeum  coctum  et  iurc  apparatum.  Hoc 
enim  hordeum  purum  et  naturale  nun- 


quam degustaverat  Lucius,  qui  nh  so- 
lito equorum  pastu  abhorrebat,  ut  ole- 
ribus crudis  ventrem  impleret  cf.  p.  236. 
et  nnne  panum  reliquiis  fauces  lame 
saucias  delectaret:  Hordeo  cibatus  ex 
optimis  codd.  restitui,  cf.  Colum.  VIII. 
10.  §.  Atque  eu  genera  quae  intra 
se/ita  r illae  cibantur  Apul.  Met.  IX. 
p.  615.  me  otiosum  cibatum  iri  Apol. 

р.  452-  scrupulosius  cibatur.  Deludo 
cum  minutatum  sententia  II agitanteemen- 
davi,  eo  non  sollicitus,  quod  nusquam 
hoc  verbum  legitur,  quamquam  ex  ad- 
verbio minutatim  in  usu  id  aliquando 
fuisse,  potest  eflici.  Nam  minutatim 
tunsum  quod  in  nonnullis  codd.  legitur, 
elossam  esse  existimo,  quoniam  librarii 
vocis  minutatum  usum  plane  ignorabant, 
licet  eadem  utrhisque  sit  sententia.  Co- 
quitatione optima  est  Salmasii  emeo 
datio,  quod  vnc.  librariis  plane  igitotuni 
facile  in  cogitatione  abire  poterat.  His 
probatis  omnia  bene  procedunt  totaque 
emmeiationis  sententia  edicitur  fere  ta- 
lis: Ego,  qui  miiiquani  hordeum  purum 
ederam,  ptisana  potius  hordea  suaviter 
cocta,  quum  homo  fueram,  delectatus, 
ntinc  etiam  ab  hordeo  abstinui,  in  an- 
gulo videns  p.piiim  reliquias,  quas  prae- 
ferebam. Essem  denique,  quod  ex  cod. 
F.  I.  lectione  esse  restituit  Oud.  equi- 
dem probarem . nisi  constans  librorum 
auctoritas  adversaretur,  quod  eo  ma- 
gis est  tenendum,  quum  eserim  forma 
sit  pro  ingenio  librariorum  insolentior 
nec  ullo  exemplo  alias  comprobata. 
Notissima  enim  est  forma  ederem  con- 
tractio in  essem,  de  qua  accuratius  di- 
cam ad  .Met  XI.  p.  803.  Nisi  rectius 
nostro  loco  cum  F.  3.  ei  O.  .scribitur 
essrrim,  quam  IbrniaYn  fortasse  ex  ana- 
logia contracti  essem  Apulcius  praetulit 

saucias  et  araneantes.  CJrut  Snsp.  I. 

с.  5.  tentavit  roponere  futuas,  quod 
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araneantes  valenter  exerceo.  Et  eece  nocte  promota  latrones  expergiti  castra 
commovent,  instrucLique  varie,  partim  gladiis  armati,  in  Lemures  reformati  con- 

aramrnnte  6.  I.  vehementer  pro  patenter  omnes  codd.  et  edd.  veli*  praeter  F.  1.3.  G.  1.3.  R.  O.  P. 
R.  f.  lunt.  2.  en  ecee  f.  in  Lemureg  reformati  abest  haec  enunciatio  ab  G.  1.  et  2.  (In  cuius  mar- 
gine a m.  s.  addita  est.)  D.  O.  P.  R.  f.  n.  reformati  F.  1 . et  p.  in  lemuret  reformat  F.  3.  (verba 
haec  sunt  nunc  atramento  obducta,  sed  tamen  legi  possunt).  Ceteri  codd.  et  omnes  edd.vett.  habent 
reformant. 


auctoris  menti  minime  convenit.  Sau- 
ciae sunt  fauces  fame,  quae  illa  sunt 
laesae:  sicut  saucia  dicitur  omnis  res 
sive  animata  sive  inanima,  quae  quo- 
cumque modo  aliquid  pristini  vigoris  vel 
salutis  amisit,  quasi  vulnere  quodam 
affecta,  ut  saucius  fatigationis  II.  p. 
124.  Immo  saucius  pro  famelicus,  uti 
hic,  aperte  extat  apud  Sil.  lfal.XV.789: 
cum  procul  in  fluctu  piscem  male  saucia 
ridet,  cf.  Barth.  Adv. IX.  17.  p.  448  sq. , 
qui  pro  more  suo  negligenter  non  hunc 
locum  excitavit,  sed  VIII.  p.  570.  et 
rauca  roce  saucius  praeco,  quum  ille 
non  sit  familicus,  sed  nimio  clamore 
faucium  non  integer,  [cf.  (ort.  ad  Lu- 
can.  VI.  115.  Si  quid  emendandum  est, 
equidem  pro  saucias  legerem  siecas, 
quod  saepissime  de  famelicis  in  usu  est. 
cf.  ('ort.  ad  Litran.  VI.  553.  Heind.  ad 
Horat.  Sat.  II.  2.  14.  Araneantes  no: 
minantur  fauces,  quae  incuria  areanea- 
rum  quasi  telis  sunt  obductae  aedium 
instar,  quae  inaucs  situui  ducunt.  Nam 
araneis  obsidentur  et  opplentur,  quae 
inania  solitariaque  sunt.  cf.  Prinp. 
LXXIII.  29.  Araneosus  obsidet  fores 
situs.  Turneb.  Advers.  Ii.  10.  p.  47  sq. 
Rurm.  ad  Anfhol.  Lat.  T.  II.  p.’564. 
Broukb.  ad  Prop.  III.  4.  33.  Intt.  ad 
Tib.  1.  10.  49.  Yalken.  Dict.  in  Eurip. 
fragtn.  p.  1G9.  lacobs  Anthol.  («r..  I.  1. 
p.  282.) 

partim  gladiis  armati,  in  lemuret 
refornuiti.  Citima  verba,  quae  in  non- 
nullis cifdd.  non  inveniuntur,  a monachis 
intrusa  esse  Oud.  existimat,  qui  hunc 
totum  locum  omnino  accuratius  intelle- 
xisse non  videantur.  Si  vero  putat, 
partim  alterum,  quod  priori  respondeat, 
ante  enunciationem  in  Lemures  refor- 
mati esse  omissum,  magno  errore  de- 
ceptus est,  quum  haec  ad  priora  per- 
tineant carie  instructi,  nec  partem  la- 


tronum indicent,  qui  larvarum  instar 
erant  reformati,  sed  omnes  omnino  la- 
trones. Hunc  locnin  equidem  Ita  ver- 
terim: rerschieden  beicaffnct,  theilweisc 
auch  mit  Schicrrdtcm  r ersehen.  stiir- 
i en  sie  in  Sch reckgeb Ude  rertcandelt 
eilenden  Schriltes  datiin.  In  Umures 
reformati  de  latronibus  dictum  esse  iu- 
dico.  qui  monstrorum  facies  extrinsecus 
non  simulabant,  ut  timor  iniiceretur  nb- 
yiani  factis  et  resistentibus,  sed  qui  metu 
ne  noscerentur  ita  erant  obtecti  et  vultu 
deformati,  ut  larvis  et  lemuribus  simi- 
les essent.  Ceterum  constat,  opus  non 
esse  repetitione  adverbii  partim,  quum 
saepius  pronomina  et  adiecti.va.  quae 
sibi  respondent  et  partem  rei  indicant, 
semel  tantum  apud  optimos  scriptores 
ponantur.  Oud.  excitat  dictat,  sua  ad 
Hirt.  B.  Alex.  c.  29.  Exemplum  Flor.  II. 
20.  §.  4.  urbis  regibus  parere  consue- 
tas partim  facile  sollicitat,  paucas 
male  ab  Oud.  adnotatum  est.  quum  hic 
partim  et  paucas  sibi  opponantur.  Alia 
cf.  ad  Met.  VII.  p.  649.  et  Steivech.  ad 
Met.  XI.  p.  302.  Sed  hoc  Oud.  effugisse 
videtur,  partim.  pars,  alii . nonnulli  ubi 
semel  posita  sunt,  omissionem  fieri  in 
primo  neque  vero  iu  altero  orationis 
membro.  Omnes  enim  quos  equidem 
conferre  poteram  locos  et  sana  ratio  hunc 
usum  satis  comprobant,  ut  ne  ad  talem 
quidem  ellipsin  cum  Qud.  hic  confugere 
possis,  cf.  Burm.adQuint.  Deciam.  X.l  7.- 
( ort.  ad  Sali.  B.  C.  50.  et  Mos.  ad  Cic. 
Tuscul.  IV.  1.  Ita  corrigendum  esse  puto 
Hygin.  fab.  CXXI.  p.  2-13.  ubi  hodie 
male  iu  Mss.  extat:  Ob  id  Apollo  ex- 
ercitum eius  partim  fame  prope  tutum 
contwntil,  quam  lacunam  Arntz.  ad 
Aur.  Viet.  Vir  Illust.  c.  XXI.  3.  male 
defendit  Nam  si  partim  accipias  pro 
partem  theiltoeise , repugnant  seqq., 
prope  totum.  Partem  peste,  quodMunk. 
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cito  se  gradu  proripiunt.  Nec  me  tamen  instanter  ac  fortiter  manducantem  vel 
i somnus  imminens  impedire  potuit.  Et  quamquam  prius  quum  essem  Lucius, 
unico  vel  secundo  pane  contentus  mensa  deeede|rem,  tunc  ventri  tam  pro-  [U3q 
fundo  serviens  iam  ferme  tertium  qualum  rumigabam.  Huic  me  operi  attoni- 
tum clara  lux  oppressit. 

CAPUT  XXIII. 

Tandem  itaque  asinali  verecundia  ductus,  aegerrime  tamen  digrediens  ri- 
vulo proximo  sitim  lenio.  Nec  mora,  cum  latrones  ultra  anxii  atque  solliciti  / 

nec  tamen  me  f.  cum  omnem  Lucius  D.  (ex  conunulalta  inter  nese  compendiis  eej,  et  0*3.)  men- 
tam deeed.  p.  mense  D.  iam  farinae  tertidm  9.  rumigabam  omnes  Mas.  el  edd.  veli,  habent 
pro  ruminabam,  attonitum  omnes  codd.  et  edd.  Velt. 

tandem  itaque  pro  quo  in  nonnullis  codd.  et  omnibus  edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.  tandem 
denique,  exlal,  legitur  in  F.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  O.  f.  tttinal.  G.  2.  D.  asinina  Das.  1.  asina/i  Scrl- 
ver.  sed  Ium  plura  essent  emendanda,  tantum  pro  tamen  D.  ex  dompendiorum  tmel  tn  commuta- 
tlone,  sed  iam  a p.  m.  videtur  esse  correctum,  digradient  G.  1.0.  lenio  inveni  in  F.  1.  3.  O.  2.  D. 
et  omnes  edd.  vetl.  Quae  sint  veteres  edit. , quae  /erilio  praebent  notante  Colv.,  probatum  deinde 
Brantio,  ‘reperire  nequeo.  Jnde  a Vulcanio  in  edd.  irrepsit  mendum  leco.  leniam  habet  G.  1. 
ultra  F.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  0.  f.  g.  Wasseo  placebal  retro.  In  ceti,  ultro. 

ex  Schol.  .id  Hom.  II.  I.  366.  addidit,  rumae  videatur  esse  plebeium,  aerum- 
per  Mss.  vestigia  non  satisfacit,  quibus  nae  vero  vel  quod  aliud  legeris,  obscu- 
proprius  accedere  puto  emendationem  nun.  Erat  quum  equidem  adrumas  le- 
exercitum  eius  fu  e partim  fame.  Prae-  gerem.  cf.  adruminare  apud  Fest.  p.  9. 
gressum  EIUS  et  ellipsis  adverbii  par-  et  p.  312.  Lindcm.] 
tim  librarios  facile  poterat  decipere.]  adtonitum.  Male  agunt,  quicumCol- 

r entri  tam  profundo.  [Profundus  vio  et  Woner.  mutant  in  adtentum.  Sed 
de  ventre  dicitur  immodico,  qui  impleri  attonitus  est  cum  stupore  esse  adten- 
non  potest,  et  insatiabili  cf.  Met.  VII.  tum  cf.  Met.  XI.  p.  795.  X.  p.  749. 
p.  499.  roracitati  suae  deserrit  et  in-  [luven.  Sat.  VII.  07.  mentis  nec  de  lo- 
satia/iilem  profundumque  rentrem.  dice  paranda  attonitae.  Cort  ad  Lu- 
iTaubm.  ad  PlauL  Capi  I.  2.  79.  Talis  can.  V.  476.  cf.  Loers.  ad  Ovid.  Trist. 
venter  barathrum  nomi  natur,  de  quo  I.  5.  3.  Senec.  N.  Q.  II.  c.  27.J 
iam  dixi  ad  Met.  IV.  p.  251.  ubi  vide.] 

rumigabam.  [Haec  lorma , quam  Gap.  XXIII.  Tandem  itaque.  Oud. 
omnes  codd.  retinent,  quum  insolentior  tandem  denique  ex  usu  Apuleii  resti- 
videretur  esse  Vossio,  commutavit  eam  tuens,  in  eo  male  egisse  videtur,  quod 
in  Etymol.  s.  v.  ramo  in  rumitabam.  optimos  codd.  non  secutus  est.  Quam- 
quae  tamen  eadem  singularis  est.  Sed  quam  enim  multis  exemplis  haec  locutio 
bene  himigate  potest  ex  analogia  de-  potest  comprobari,  inde  tamen  non  se- 
feuidi.  A rumen  cniru  fit  ruminare . a quitur,  hic  quoque  necessario  eam  re- 
rnma  vero,  ut  a fumus:  fumigare , a.  quiri,  praesertim  quum  mirum  sit, 
naris:  navigare , formatur  rumigare,  quomodo  iidem  librarii,  qui  aliis  locis 
Jiuma  pro  rumen  in  usu  fuisse,  testa-  tandem  denique  religiose  servant,  hic 
tur  Serv.  ad  Virg.  Ecl.  V.  54.  rumina-  mutare  quid  sibi  sumserint  De  tandem 
tio  dicta  est  a ruma  eminente  gutturis  denique  Oud.  comparat:  Apul.  Met.  II. 
parte,  per  quam  demissus  cibus  a cer-  p.  124.  III.  p.  215.  X.  p.  703.  ibique 
tis  rerocatur  animalibus.  De  Arnob.  Pricaeum.  Scheffer.  ad  Iust.  XXXV.  1. 
loco  VII.  24.  nil  certi  potest  afferri.  Voss.  de  Construet,  c.  69.  [Hand.  Tur- 
Aliud  quid  enim  legendum  quam  rumas  sell.  II.  p.  266.  Ruhnk.  Dict.  ad  Suet, 
scutentia  verborum  significatur,  quum  p.  218.] 
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remeant,  nullam  quidem  prorsus  sarcinam  vel  oinnino  licet  vilem  laciniam  fe- 
rentes, sed  tantum  gladiis,  totis  inanibus,  immn  factionis  suae  cunctis  viribus 
280  unicam  virginem  lilo  | liberalem  et  ut  matronatus  cius  indicabat,  summatem  re- 
gionis, puellam  me  bcrcules  et  asino  tali  concupiscendam,  mocrentem  et  cri- 
nes cum  veste  sua  lacerantem  advehebant.  Eam  simul  intra  speluncam  ver- 
bisque .quae  dolebat  minora  facientes  sic  adloquuntur:  Tu  quidem  salutis  et  pu- 
dicitiae secura  brevem  patientiam  nostro  compendio  tribue,  quos  ad  istam  se- 

remaneant  lypolhelarum  culpa  esi  in  ed.  Viceni,  cl  liinc  in  inurg.  Bas.  lacineam  Venef.  4.  gtt- 
rfiVi D.  factionibus  G.  I.  quod  puto,  eliam  O.  habere,  quamquam  Oud.  excerpta  praebebant  fa- 
ctioni (fortasse  ex  compendio  factioni *).  filio  Y.  i.  8.  G.  1.  2.  D.  P.  Iunt.2.  filiam  O.  a m.  p. 
x Celeri  Alsa,  el  edd.  veli.  filo,  libralem  F.  1.  8.  G.  1.  2.  P.  H.  f.  ed.  pr.  Viceni.  Venef.  lunt.  1. 
Bas.  2.  Ceterae  edd.  et  Alsa,  liberali,  el  ante  ut  abest  in  B.  iudicabat  G.  1.  summatum  O. 
summam  Bas.  1.  ex  glossa  puto,  eius , quod  post  summatem  nonnulli  libri  et  edd.  intrudunt,  non 
comparet,  in  F.  3.  G.  1 . 2. 1).  P.  p.  R.  f.  religionis  |\  3.  G.  1.  2.  I).  P.  O.  p.  Ceteri  Alsa,  et  edd.  veli, 
habent  regionis,  tali  abeat  a Baa.  1.  inter  G.  2.  P.  verbisque  quae  habent  F.  3.  G.  1.  2.  D.  B.  H. 
f.  p.  lunt.  2.  verbis  quae  ceteri  codd.et  edd.vett.  praeter  ed.pr.quae  habet  verberque  que  et  Venef.?. 
in  qua  eat  verberaque  quae  c.  Viceni,  et  lunt.  1.  doleban t G.  1.2.  B.  f.  impudentiae  G.  1.  a m.  p. 
aed  a m.  a.  in  est  obductum  lurnque  et  .superscriptum,  pudicie  P.  secu  pro  secura  G.  2.  D.  P. 
secuta  Venet.  4.  et  Bas.  1.,  In  cuius  margine  est  securae,  nos  pro  quos  Juni.  1 . 2.  Aid. 


i jladiis  lotis  manibus , immo  f.  s. 
cunctis  ciribus  unicam.  Miratur  Oud. 
interpretes,  qui  sicco  pede  hunc  lociUn 
transilierint,  quem  ipse  non  intellexit, 
et  quum  vitium  lutere  putaret  in  voc. 
unicam,  satis  ieiuua  emendatione  cin- 
ctam locum  sanare  studuit.  Haec  au- 
tem gradatio  optima  est.  Miratur  enim 
asinus,  qui  quum  latrones  aDxios  et 
sollicitos  remeantes  videat,  magnam 
eos  praedae  copiam  ct  captivorum  sc- 
cuni  ducturos  esse  opinatur,  quod  uni- 
cam tantum  virginem  eaimpie  imbecil- 
lam non  solutu  gladiis  sed  etiam  tota 
factione  circumdatam  ct  stipatam  re- 
portant. | 

filo  liberalem.  Haec  lectio  alteri  fi!  a li- 
berati cx  optimis  codd.  erat  praeferenda, 
quum  utrumque  et  filo  liberali  et  filo  li- 
beralem eodem  redeat.  l)e  filo,  quod  in 
nonnullis  libris  ct  edd.  inepte  in  filio  mu- 
- tatum  est,  Oud.  Comparat  Geli.  XIV.  4. 
forma  atque  filo  virginali  \ II.  8. 
pueros  liberali  filo.  [Filum  de  ex- 
terna specie  ct  lineamentis  rei  primus, 
quantum  scio,  Plautus  dixit  Mere.  IV. 
4-  15.  filum  satis  scitum  mulieris,  unde 
posteriores  scriptores  prae  ceteris  Afri 
mutuati  videntur  esse.  Luriiii  enim  locus 
apud  Non.  p.  313.  turge  mulier  ducito 
filum  non  malum,  ubi  Non.  ex  plicat  filum 
oris  lineamentum  aptus  videtur  non 
esse.  cf.  Meurs.  ad  h.  I.  p.  733.  ed. 
Lips.  Barth.  Advers.  Lll.  3.  p.  2679.' 


Salinas,  ad  Solin.  p.  465.  Orell.  ad  Ar- 
nob.  III.  13.  T.  II.  p.  131  sq.  Liberalis 
hoc  loco  pro  pulchrum  dictum  Csse 
existimo,  nec  ut  alii  interpretes  volunt, 
pro  ingenuus  ct  nobilis,  quum  in  sqq. 
nobilitas  potius  exprimatur  cf.  Festi  s.  v. 
liberales  p.  90.  Eiiideiu.  liberales  di- 
cuntur non  solum  benigni  sed  etiam 
ingenuae  formae  homines.  Terent.  Eun. 
Ili-  3.  20.  Plaut.  Pcrs.  IV.  3.  52.  forma 
expetenda  liberalem  feminam.  Ita  volo 
intelligi  locum  Plaut.  C-urcul.  I.  3.  53. 
ut  te  liberalem  Uberem  ct  emendari 
Frouton.  de  Nepote  amisso  p.  219.  ed. 
Rom.  Istum  statum,  cocem,  faciem, 
oraque  liberalia  quaerimus  ubi  cod. 
palimps.  habet  auram  liberam.  ] 

matronatus.  Brantius  antiquitatis 
summus  affector  lentabat  bot ronatus  ex 
Tertull.  de  cultu  feminar.  c.  10.  p.  159. 
A.  Riguit,  et  Cyprian.  de  habitu  virg.  a 
lued.  ex  Isaiae  c.  3.  Sod  matronatus 
est  matronalis  habitus  ct  habitudo.  Oud. 
inclinat  ad  coniecturam  matronalis  orna- 
tus. quod  iu  inu/rojoi /vi.*  contractum  putat. 

summas.  [Vox  Plautina  est  Cistell.  I. 
1.  26.  Psvud.  I.  2.  95.  Apul.  Met.  XI. 
p.  752.  sununatem  deam  cf.  Voss.  Etym. 
s.  v.  supra.) 

intra  speluncam  rerbisque  quae  do- 
lebat m.  f.  [Ita  e codd.  optimis  scripsi 
ea  sententia:  Kam  latrones,  quum  in- 
tra speluncam  essent  et  verbis  minue- 
rent. caussas,  ob  quas  illa  dolebat.) 
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ctam  paupertatis  necessitas  adegit.  Parentes  autem  tui  de  tauto  suarum  divi- 
tiarum cumulo  quamquam  salis  cupidi,  tamen  sine  mora  parabunt  scilicet  ido- 
neam sui  sanguinis  redemtionem. 


CAPUT  XXIV. 

His  cl  his  similibus  blateratis  ) nec  quicquam  dolor  sedatur  puellae.  Quidni?  290 

septam  G.  !.  D.  necessitatis  operarum  scilicet  villo  in  Coiv.  et  Vale,  lugllurisld.  aulcm  exulat 
alias. 1.  tuarum  quod  in  F'.  I.  omilli  ail  F.lm.,  in  collat.  I.lndenhrog.  el  ego  et  Oud.  Invenimus  sed  , 
desideratur  in  G.  2.  D.  el  P.  diditarum  tuarum  G.  1.  cumulum  Venui.  2 tumidi  pro  cupidi  H. 
tttlii  abest  a f.  lilii  p. 

hiiic.thuc  O.  1.  *.  D.  hisrl  liit  F.  1.  S.  G.  1.2.  O.  P B.  n.  f.  p.  Viceni.  lunl.  1.  2.  Aid.  Basii.  I. 
in  margine,  In  rnius  textn  est  ut  in  ceti.  Mss.  et  edd.  modo  Itis  timiUbut.  .nrc  t/nitguam  G. ‘I.  (ex- 
cerpta Ond.  male  habent  nrquitguam  D.  et  P.  srr  guirqunm  F.  3.  G.  1 . et  edd.  velt  tjitac  ante  in- 
ler  abest  in  ed.  Paris,  quidni.  Inde  ah  hoc  verbo  usque  ad  lutaretur  lacuna  est  in  cod.  G.  1 . , quae 
a m.  s.  in  margine  est  suppleta,  quidnique  lunl.  t. 


cupidi.  [Absolute  cupidus  non  raro 
de  avaro  et  pecuniae  cupido  invenitur 
cf.  Suet.  Vespas,  i 6.  Wopkens.  in  Act. 
Traiect.  2.  p.  60.  Walch.  ad  Tac.  Agr. 
22.  p.  300.  Rup.  ad  Tac.  Ann.  I.  3. 
p.  10.  Ind.  III.  s.  v.  Adiectiva  relatica 
Cort.  ad  Sali.  Cat.  13.  lutt.  ad  Liv.  I. 
40.  tiu.  Ilemsterh.  ad  Lucian.  T.  I.  p.  410. 
Boettch.  Lex.  Tac.  p.  479.  j 

sanguinis.  [ Sadguis  de  filia  hic  di- 
ctum est  ut  Graecis  aipa  cf.  Ovid.  Met. 
V.  513.  Cort.  ad  Lucan.  VII.  179.  et 
V.  474.  Bach.  in  ind.  adnot.  ad  Ovid. 
Met.  8.  v.  sanguis,  qui  graeca  aliquot 
exempla  profert  Cretus,  ad  Civ.  de  Rep. 
1.  41.  p.  166.] 

Car.  XXIV.  his  et  his  blateratis. 
Recte  defendit  locum  ita  scriptum  Oud., 
quum  verbis  his  el  his  tales  vel  eorum 
similes  sermones  exprimantur  coli.  Met. 
VIII.  p.  577.  haec  et  huiusuiodi  mutuo 
blaterantes  IX.  p.  683.  his  et  aliis  si- 
milibus affaniis  X.  p.  763.  [Disputant 
YV.  DI),  utrum  simplici  an  duplici  t 
scribi  debeat  blaterare.  Argumentum, 
quod  afferunt,  ab  Horatio  correptam 
usurpari  antepenultimam  cf.  Sat.  II.  7. 
35.  non  tanti  videtur  esse  momenti,  quum 
e contrario  (uvent,  carm.  Philom.  56. 
Blaterat  hinc  aries  et  pia  balat  oris 
syllabam  produxerit.  Hoc  tamen  magis 
milii  videor  posse  demonstrare  non  so- 
lum ex  constanti  Mss.  usu,  qui  ubique 
unum  t praeferunt,  ne  iis  quidem  exce- 


ptis, qui  ut  G.  (.consonantes  duplicare 
solent,  sed  ex  origine  vocis  quam  cum 
Docderl.  Synonym.  III.  p.  78  sq.  ad 
balare  neque  cum  aliis  ad  retule- 
rim. Praeter  alia  id  quoque  poterat  com- 
memorari, arietes  blaterare  dici  a lu- 
vent.  De.,  quod  non  emendandum  erat 
in  braterare,  quuiu  Glossae  Leidens. 
arietes  criscitant  vel  blaterant  item 
habeant,  cf.  Wernsd.  Poet.  Lat.  Min. 
T.  VI.  Vol.  2-  p.  399.  Buri».  Anthol. 
L.  T.  II.  p.  432.  Blaterare  vero  est 
teste  Fulgent,  p.  773.  Stav.  blaterare 
quasi  verba  trepidantia  metu  balbutire 
dixerunt.  Fest.  s.  v,  p.  28.  blaterare 
est  stulte  et  praecupide  loqui  et  hiuc 
emendanda  est  Gloss.  Placid.  p.  436. 
blatit  praecupide  loquitur  pro  prae- 
cipue, quod  in  Ms.  extat  et  Mai.  male  in 
perperam  mutat,  vel  praecise  loquitur 
i.  e.  abrupte.  Blaterare  cuim  est  bal- 
butire, ut  Gloss.  Vulcan.  p.  16.  blatero 
blatio  ipli?.t£o/uu,  quod  Gloss.  Gr.p.  663. 
explicant  Valbio  Va/bulio,  ubi  potius 
legerim  blatio  balbutio,  cf.  Pluut. 
Amph.  II.  1.  79.  Voss.  Aristarch.  T.  I. 
p.  1 1 4.  Fortsch.  Heind.  ad  Hor.  Sat.  I.  c.J 
quidni,  f Quidni  esse  vehementer 
asseverantis,  sed  velut  ironice  loquen- 
tis  explicat  Sciopp.  ad  Petron.  c.  1 27- 
p.  78G..Burm.,  ubi  praeter  hunc  locum 
plura  ex  Apuleio  exempla  enumerantur 
VI.  p.  412.  IX.  p.  610.  et  p.  624.  cf. 
Cic.  ad  Faiuil.  III.  7.  Plaut  Trucul.  N’. 
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quae  inter  genua  sua  deposito  rapite  sine  modo  flebat.  At  flli  introvoeatac 
anui  praecipiunt,  assidens  eam  blando  quantum  posset,  solaretur  alloquio,  seque 
ad  sectae  suae  sueta  conferunt.  Nec  tamen  puella  quivit  ullis  aniculae  sermonibus 
ab  inceptis  fletibus  avocari,  sed  altius  eiulans  sese  et  assiduis  singultibus  ilia  qua- 
tietis mihi  etiam  lacrymas  excussit.  Ac  sic:  An  ego,  inquit,  misera,  tali  domo, 
tanta  familia,  lain  caris  vernulis,  tam  sanctis  parentibus  desolata  et  infelicis 
rapinaq  praeda  et  mancipium  effecta,  inque  isto  saxeo  carcere  serviliter  clausa 
et  omnibus  deliciis , quibus  innata  atque  innutrita  sum , privata,  sub  incerta  sa- 
291  Tutis  et  carnificinae  laniena,  inter  tot  ac  tales  latrones  et  | horrendum  gladia- 


time  meu  G.  2.  el  U.  a m.  p.  nl  n ith  Bax.  1 . mtracacali  G.  1.  a ni.  ».  G.  2.1).  P.  mtas  meatae  p. 
verbum  abest  a n.  praeripiunt  ut  f.  blande  o.  In  G.  1.  a m.  s.  etiam  erat  omissum  et  deinde  a m. 
tertia  esi  additum,  potest  B.  tan  rursus  pote  s.  potis , inquit  Oud.  .Sed  hic  nimius  mihi  in  Ijac  forma 
videtur  esse  Apuleio  vindicanda  cf.  ad  I.  p.  43,  conferunt  quod  omnes  Mss.  praebent,  in  edtl. 
veiL  praeter  lunt.  2.  commutatum  est  in  conferre,  suae  abest  a (t.  a secta  constiti  a *\.  guircit 
G.  t.  2.  D.  a m.  p.  advocari  G.  2.  P.  1).  a m.  p.  rrrocari  n.  auctius  F.  1.  atius  V.  3.  Celeri 
codd.  et  edd.  veli,  omnes  altius  exhibent,  seseque  et  adxiduis  G.  2.  P.  D.  alia  pro  ilia  I).  et  sic 
ed.  Iunt.  2.  in  erratis*  at  xjVjCrterae  edd.  veli.  Groslotius  eoniecit  ait  sic.  Tum  inquit  omil lendum 
fuisset,  inquit  abest  in  B.  ego  misera  inquit  G.  1.  2.  D.  P.  O.  an  desideratur  in  O.  tainqur 
G.  2.  a m.  p.  (sed  eadem  manus  videtur  particulam  obduxisse),  claris  pro  caris  B.  effecta 
Venet.  2.  causa  pro  clausa  G.  1.  a p.  m.  ditiis  pro  deliciis  D.  quibus  F.  3.  G.  1.  2.  D.  f.  n. 
1 u cett.  quis,  nutrita  G.  2.  P.  U.  sim.  in  Mss.  el  Kdd.  aliquot  esse  adnotat  Oud.  Kgo  inveni 
in  cod.  G.  1.  et  in  Venet.  4.  el  Paris,  incerto , quantum  iutelligi>  potest , in  uno  cod.  F.  1.  legitur, 
ubi  per  negligentiam  quandaniLimlenbrogii  falso  restitisse  putaverim,  quamquam  per  se  bene  potest 
defendi.  Inde  a Beroaldo  emendatio  in  textum  irrepsisse  videtor. 


2.  19.  (ita  enim  ibi  legendum  est)  Me- 
naech.  V.  5.  1 4.  Unde  intelligi  potest, 
quam  prave  Oud.  egerit,  qui  quippini 
praeferat,  quod  eandem  habet  senten- 
tiam cf.  Plaut.  Aul.  I.  3.  3.  Bacch.  IV. 
6.  41.  Poen.  I.  3.  27.  Pseud.  1.  3.  141] 
deposito  capite,  [cf.  Fea  ad  Horat. 

. Sat.  II.  8.  58.  ] 

assiduis  singultibus  ilia  quatient. 
[Virgil.  Georg.  III.  506.  Aen.  IX.  415. 
et  longis  singultibus  ilia  pulsant,  et 
quos  excitat  Burm.  ad  Anthol.  Eat.  Tom. 
1.  p.  49.  Tumeb.  Advers.  XVII.  9.  Cerda 
ad  Virg.  Georg.  I.  c.  I.ucan.  IV;  756. 
et  defecta  graris  longe  trahit  ilia  pul- 
sus. Ita  emendandum  esse  puto  versum 
Reposian.  de  concub.  Mart.  et  Vener. 
ICI.  in  Burm.  Anthol.  T.  I.  I.  c.  ore 
fremit  moeslo  ac  magno  gemifh  ulli  mu 
pulsans  Ilia  ubi  hodie  legunt:  ore  fre- 
mit rnoesto  modo  gemit  ultima  pulsans.] 
An  ego  misera.  [Dorv.  ad  Cliarit 
p.  2C9.  comparat  has  Charites  quere- 
las cum  Callirrhoes,  quam  Theron  eo- 
dem alloquio  consolari  studebat.  cf.Cha- 
rit.  I.  11.  p.  21.  ed.  Dr.  av  fiir,  tqg,  nit- 
trp  ir  TavTtj  rij  {tai.iiacrg  rqiaxoala ; ravi; 
'AdqraUnr  xnTsravpdytjoau;.  ljQnaae  di  aov 
Itp  ^vyari(>a  xfllrjf  ftixQf);  xcif  ovdir  pol 


(loijthu;.  Ini  ilrtjr  uyo/int  yqv  xai  dovltvnr 
fit  dtl  tijt'  tvytvrj  ....  TTOrriii  fio/  XQtitJor 
gv  ir  jtcipi)  xttaOnt  rexqar.  nanos,;  ar 
fttr’  ifiov  Xaigia;  ixtjdtvfhj.  vvv  di  xrti 
£c5nrg  xrei  atto&arovttf  dif^tvy&tjptr.  ] 
carcer.  [Barth.  Advers.  XXXV.  1 4. 
p.  1613.  ut  sententiam  suam,  carcer 
de  quacunque  spelunca  dici  possse  com- 
probaret. bunc  locum  addidit.  Sed  errat. 
Carcer  enim  hic  propria  significatione 
dicitur  vle  antro,  quo  virgo  ab  anicula 
cusfodita  inclusa  erat.  Nec  aliter  omnes 
ii  loci  explicari  debent,  ubi  carcer  de 
quocuuque  loco  incluso  et  circumsepto 
usurpari  dicunt,  quum  semper  notio  in- 
sit, vinculis  quasi  invitum  et  nolentem 
ibi  teneri.  Idem  cadit  in  locum  Apul.  IX. 
p.  593. . quem  Barth.  in  suam  rem  con- 
vertit, quum  etiam  hic  asinus  in  cubi- 
culum inclusus  custodia  detineatur.] 
sub  incerta  salutis  et  carnificinae 
laniena.  [Haec  verba  quum  interpretes 
nonjntelligerent,  in  promptu  erat,  facil- 
limam Beroaldi  coniecturam  incerto  re- 
cipere, quod  substantivi  vices  sustinens 
notissimum  est  cnm  genitivo  iungi  posse. 
Vel  negavit  Oud. . unquam  incertus  cum 
laniena  posse  copulari.  Sed  aliter  equi- 
dem sentio.  Puto  enim  virginem  ideo 
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torum  populum  vel  fletum  desinere  vel  omnino  vivere  potero?  Lamentata  sic 
et  animi  dolore  et  faucium  tundore  et  corporis  lassitudine  iam  fatigata,  mar- 
centes oculos  demisit  ad  soporem. 

» 

CAPUT  XXV. 

Iam  commodum  ronniverat:  nec  diu  cum  repente  lymphatico  ritu  somno 

gladiorum  G.  1.0.  (crebra  variatione , e ncriptnrae  compendio  nata,  quae' venient  ia  e*t  Oud.)  cum 
dolore  (quod  ea  compendio  at  profectqru  est),  faucium  Indde  f.  teate  Roaldo.  sed  Oud.  in  eo  scribi 
tudore  |.  e.  tundore  pronuntiat,  quae  eadem  est  lectio  F.*3.  G.  2.  D.  O.  a nt.  p.  tendore  G.  1.  B. 
dimisit  edd.  veli,  sed  cf.  Init,  ad  Prop.  II.  22. 20.  Val.  Flacc.III.  41.  el  Hei  na.  adOvid.  31  et.  VII.  135. 
Saporem  G.  2.  Aid. 

an  pro  iam  G.  2.  D.  O.  P.  p.  f.  ac  catam.  G.l.am.  s.-  commode  O.  P.  commodum  G.  $.  ultima 
syllaba  a m.  s.  connieerat  F.  1.3.  B.  f.  Venet.  4.  Par.  et  fortasse  etiam  alii  libri,  quorum  tamen 
scripturas  Oud.  non  adnoiavit.  comuerai  G.  2.  D.  camoverat  (i,  1.  conquieverat  lant.  2.  Ceterae 
edd.  veli,  babenf.  conquicrat.  somno  exulat  a R.  * 

potissimum  esse  perturbatam  el  afflictam,  vel  se  claudendo  indicare  aliquid  vo- 
quod  incerta  est,  nmn  vita  privetur  mi-  lunt  Hoc  optime  intelligi  potest  ex 
sere  au  reservetur  a latronibus.  Hac  verbo  frequentativo  nictare,  quod  Gloss. 
igitur  animi  vacillatione  se  torqueri  Vulcan.  p.  94.  explicant  axnQdnpvtrta 
summopere  et  angi  dicit  et  seqq.  accu-  et  Plin.  XI.  37.  54.  de  oculis  usurpat, 
ratius  indicat,  quum  quae  prius  vitam  quos  non  totos  sed  dimidios  ferme  clau- 
praeferre  videretur,  mortem  post  somnia  dimus,  ut  nostrum  blinzeln,  lublimeln. 
affectaret.  Hinc  vidimus  sub  incerta  sa-  Deinde  vero  somno  oculos  connirere 
lutis  et  carnificinae  laniena  positum  dicuntur  ii,  qui  oculos  claudunt,  ut  dor- 
esse  pro  sub  incertae  salutis  el  carni-  miant;  cf.  Prisc.  IX.  8.  p.  459.  ex  iNinn. 
ficinae  laniena:  de  qua  figura  saepius  Crasso:  nam  non  connici  oculos  ego 
iam  dictum  est  Quid  vero  in  ea  ex-  deinde  tbpnre  et  Turpil,  dum  ego  con- 
plicatione  minus  apti  et  a loco  alieni  nixi  somno  et  ('alvus:  cum  gravis  in- 
ussit, ego  noo  video.]  " genti  connirere  pu/ifila  somno,  exqui- 

tundore  cum  Oud.  retinendum  est  bus  omnibus  locis  perspici  potest,  con- 
Fauces  enim  in  vehementi  anhelitu,  nieerc  non  eum  dici,  qui  obdormiscit 
questu  et  lamentatione  quatiuntur  et  tun-  soninumque  capit,  sed  in  universum 
duntur;  cf.  Virg.  Aon.  V.  200.  tnin  cre-  quemcunque  dormientem:  qua  in  hoc 
ber  anhelitus  artus  Aridaque  ora  qua-  tantum  sibi  siimsit  Apuleiiis,  ut  oculos 
tit.  Sil.  IV.  415.  crebro  clamore  omittens  connirere  simpliciter  diceret 
, obtusae  crassoque  a pulvere  fauces.  Quo  accedit,  quod  puella  non  tam  gravi 
[Plin.  XXXII.  9.  31.  Mgaces  fauces  somno  iam  pressa  est,  sed  quum  modo 
vexant  rocemque  obtundunt.  Quint.  obdormire  incepisset,  statim  somnio  ex- 
XI. 3.  §. 20.  Ita  fauces  tumentes stran-  cussa  est.  Vix  tamen  cogitari  potest, 
gulant  vocem,  obtusae  obscurant,  ad  quantas  turbas  hoc  vocabulum  interpre- 
quom  locum  cf.  Intt]  ' tihus  dederit,  quotiesque  cum  aliis  vo- 

Cap.  XXV.  comureral.  Hanc  pro-  cibus  permutatum  sit  Hoc  non  solum 
bam  lectionem  alteri  conquierat  Oud.  ex  nostro  loco  et  Jiet.  X.  p.  735.  aliis 
ideo  postposuit,  quia  non  modo  conni-  efficitur,  sed  Glossis  potissimum  potest 
cisse  sed  quievisse  ac  dormivisse  ('ha-  comprobari.  Ibi  enhn  per  negligentiam 
riteo  ex  seqq.  elucere  ei  videbatur.  [Sed  coniveo  et  corihibeo  ubique  confundun- 
ratioue  non  habita  codd.  optimis,  qui  tur. . Gloss.  Philox.  p.  47.  conivet  xaza- 
vel  corrupti  hage  lectionem  aperte  pro-  pvii  arripi  p.  40.  cohibet  xappra,  xara- 
ferunt,  per  sententiam  quoque  ea  de-  fiifi,  arripi,  (ia Ovpii  p.  47.  coniventia 
l»et  confirmari.  Connirere  enim  proprie  ilqiatosai; . uqoalmou;  aian  to  /imnoapiij- 
de  oculis  dicitur,  qui  nuendo  (rtviir)  aai,  quod  emendandum  est  in  dqo^iaij 
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recussa,  longequc  vehementius  afflictare  sese,  et  pectus  etiam  palmis  infestis 
tundere,  et  faciem  illam  luculenter  verberare  incipit,  et  aniculae,  quaimfuam 
instantissime  caussas  novi  et  instaurati  moeroris  requirenti,  sic  adsuspirans 
altius  indi;  Hem  nunc  certe,  nunc  maxime  funditus  perii,  nunc  spei  salutiferae 

afjliclnrrl  f.  p.  afjlurtuarr  I).  el  palmis  G.  I,  incipit  F.  3.  G.  I.  lunt.  2.  In  reliquis  incepit. 
PlAiie  hoc  voeab.  omiilit  B.  dotaris  rt  moeroris  G.  I.  O.  requirentis  Venet.  2.  luni.  1 . 2.  Aid.  ad- 
assaspirans  f.  enim  nunc  G.  2.  P.  D.  quod  ex  rm  (ciet  i.  e.  enim),  ut  lu  f.  legitur,  vel  eu  eat  depra- 
vatum. itera  babel  G.  1.  pro  hem  neque  heia  ul  Oud.  In  excerpti*  nui*  legit. 


aqnaicocti  atrio  to  pneatQonai^aai  (p.  69. 
destinat.  dyoaiof  AqoqlZn,'  hnoripti)  et 
p.  47.  coniventia  ftufottita/iog  et  coni- 
veo fiim  xctp/svto  (UTtcop/Zw,  unde  vide- 
mus cohibere  i.  e.  destinare  ut  coni- 
vere item  esse  corruptum.  Mhkoquj- 
[sr>i  Gloss.  Gr.  p.  11.  539,  explicatur 
tli  ssiinii  latio,  quasignili  ratione  connivere 
apud  Ciceronem  est  usitatissimum,  cf. 
Cic.  Coei.  24.  Geli.  II.  2.  al.  Idem  er- 
ror est  in  Glossis  Isid.  p.  672.  coniroli 
concordes  inncti  et  p.  676.  cohibttli 
concordes  coninncti.  Ita  restituo Gloss. 
Fulgent,  p.  780.  nictare  enim  dicimus 
cinmtm  facere  pro  conicum  facere. 
Conicum  enim  in  usu  fuisse  testantur 
Gloss.  Pliil  ox.  p.  47.  Conicum 
( 'tbSnv  fitfivxd>4,  ut  conicum  deinde  ad 
rosas  translatum  primum  coniventiam 
ipsam,  nictum,  videatur  significasse. 
Porro  Hygin.  Mythol.  e.  I.  p.  I.  einvmlo: 
Mors  LetJium.Connirent  ia  (cot\t\,  halient 
Continentia).  Somnus,  Somnia,  quae 
coniectura  magis  probatur  quam  Munkrri 
lectio  Contentio  propter  sequens  Dis- 
cordia et  quod  toti  ordini  non  respon- 
det. Ut  a Morte  ad  l.ethnm  procedit 
/ sic  a Connivrntiu  ad  fortiorem  Somnum. 
Sic  male  legitor  apud  Spart.  in  vit.  Pc- 
seenn.  Nigr.  c.  3.  p.  648.  in  Palat,  cod.: 
sultant,  virent,  cantant  et  mensuras, 
conviciorum  vocat  cum  hoc  sine  men- 
sura potare;  ubi  Saim.  minus  apte  bi- 
bunt inihi  videtur  coniecisse.  Ego  to- 
tum locum  ita  restituo:  saltant,  nivent 
[i.  e.  conivent  dormiunt]  cantant  et  men- 
sura conviviorum  rocatur  hoc  sine  men- 
sura potare.  Alioquin  magis  placeret 
ument  pro  nivent  i.  e.  hument,  si  com- 
probari posset,  humere  ut  madere  de 
eo  dici,  qui  eino  est  qr  acidus.  Deni- 
que plane  spernenda  explicatio  Init,  ad 
Fest.  p.  388.  Lind.  vocis  conirola  p. 


48.  quod  omnes  Dacer.  secuti  a coneo 
vtl  coeo  derivant,  quamquam  inde  fa- 
cile possit  intelligi,  cur  in  Glossis  et 
ubique  fere  simplici  n littera  scribatur.] 
lymphaticus.  [ Lymphaticus  furio- 
sus dicitur,  qui  summo  animi  terrore  et 
consternatione  ad  insaniam  excitus  est, 
quasi  attonitus  mente.  Potissimum 
vero  /ymphatio  in  terrore  insistit  plane 
temerario  et  vesano  cf.  Met. VIII.  p.  575. 
p.  581.  de  Mundo  p.  327-  llorat.  Od. 
I.  37.  14.  Stat.  Tlieb.  X.  557.  Bach.  ad 
Ovid.  Met.‘XI.  3.  D«ed.  Syn.  II.  p.  17. 
VI.  p.  205.  Cort.  ad  Lucan.  I.  496  ] 
incipit.  Praesens  ut  scriberem,  optimi 
codd.  postularunt,  quos  c.  Oud.  secutus 
sum,  qui  comparat  Met.  II.  p.  258.  Nec 
mora  cum  praestolamur , et  ita  semper 
nec  mora  cum  indicativo  praesentis  Apu- 
leius  coniungit..  Omissio  vocis:  incipit 
iu  cod.  Bert  ferri  non  potest,  cum  talis 
infinitivus,  quem  dicunt,  absolutus  prae- 
cedente particula  cum  locum  non  habeat, 
ut  Oud. bene  demonstravit.  [Librarii  puto 
esse  inscitiam,  qai  quod  fotum  locum 
obiter  inspexerat,  seq.  in/it  deceptus 
est,  ut  prius  incipit,  quod  idem  ei  vi- 
debatur signilicare,  eiiceret.] 

hem.  Errare  mihi  videtur  Haud.  Tur- 
seil.  III.  p.  53.,  qui  hem  interieefionem 
nuspium  dici  posse  confirmet,  ubi  dolen- 
tis et  ingemiscentis  est,  subtilissima  sa- 
tis ratione  ea  exempla  interpretatus, «ibi 
ipse  invenerat.  Quamquam  facillima 
est  ubique  mutatio  in  heureien,  tamen 
non  video,  cur  id  ponamus,  praesertim 
quum  Charisii  auctoritas  p.  214.  Putsch. 
disertis  verbis  adversetur:  C.  Gracchus 
uti'  lr.z  Papiria  accipiatur:  Pessimi 
fratrem  meum  optimum  interfecerunt : 
hem  ridete,  quam  par  pari  sim.  At  qui- 
dem hem  pro  en  volunt  esse,  sed  decet 
commemoratione  ffaternae  mortis  in- 
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renuntiavi.  Laqueus  aut  gladius  aut  certe  praecipitium  pro|cul  dubio  canes-  [15-1] 
sendum  est.  Ad  haec  anus  iratior,  dicere  eam  saeviore  iam  vultu  | iubebat,  292 
quid  malum!  fleret?  vel  (juid  repente  postliminio  pressae  quietis  lamentationes 
licentiosas  refricaret?  Nimirum,  inquit,  tanto  compendio  tuae  redemptionis 
defraudare  iuvenes  meos  destinas?  Quod  si  pergis  ulterius,  iam  faxo  lacrimis 
istis,  quas  parvi  pendere  latrones  consuerunt,  insuperhabitis  viva  exurare. 


laqueus  autem  G.  2.  D.  ortum  ex  compendio  au.  aio  haec  pro  haec  G.  2.  P.  D.  a m.  p.  correctum 
ad  sim.  h.  et  hoc  p.  ad  at  hic  \cn<n\.1.  at  haec  Venet.  i.  Bas.  I.  ad  hic  e d.  pr.  at  hic  Viceni,  c. 
marg.  Bu.  t.  iratior  F.  1. 3.  G.  1 . B.  O.  P.  H.  f.  et  edd.  vett.  ante  Ba*.  I.  iraieor  O.  2.  D.  a m.  p. 
aed  a m.  h.  correctura  in  irata.  Celeri  codd.  habent  subiratior.  Quare  dubitat  Ood.  de  veritate  acrl- 
plurae  subiratior  pracaertim  ai  sacriore  ruitu  retineatur,  quod  leniter  iraacenli  vel  Iram  aimulanti 
parum  conveniat,  sereriore  ruitu  B.  sereniore  D.  iubeat  G.  2.  D.  pressim  O.  pressem  G.  i. 
illicitas  pro  licentiosas  G.  1.2.  D.  n.  B.  f.  unde  Ifeina.  conieclt  elicitas,  sollicitas,  refricaret 
F.  1.  3.  B.  p.  et  in  omnihua  edd.  vett.  In  celeria  libria  eat  replicaret  ut  G.  I.  2.  I).  P.  R.  f.  O.  n.  /?. 
defraudere  Paria!  desinas , F.  3.  (ex  correctione)  G.  1.  2.  D.  P.  O.  aed  in  B.,  ul  Oud.  adnotaf, 
non  legitur,  sed  destinas.  Quamquam  enim  in  marg.  non  additum  ait,  ulriua  codicis  lectio  ait 
desinas , tamen  manus  Putachii  aperte  licet  cognosci,  ut  ad  P.  ean»  referre  debeas.  B.  igitur  habet 
destinas.  Sed  dubius  adhuc  aum,  num  desinas  ex  codd.  praeferendum  sil.  Nam  correctiones  in 
F.  3.  obviae  saepius  meliorem  lectionem  continent.  Sed  si  pergis  f.  teste  Roald.  sed  Oud.  cod.  scri- 
pturam dicit  esse  quid  si  pergis,  peragas  ed.  Baa.  2.  iam  faxo  in  omnibus  libris  et  edd.  legitur. 
In  solis  Cole,  et  Mercer.  edd.  depravatum  est  in  facto,  procidere  pro  parvipendere  D.  con- 
suerant F.  3.  G.  2.  O.  consuevere  F.  I.  B.  et  omnes  edd.  vett.  consueverunt  D.  B.  f.  G.  1.  (at  syl- 
laba ve  ab  eadem  manu  punctis  est  obliterata  . consuere  Venel.  2.  et  Vicent.  cnnsuecerunl.  in- 


superhabitis G.  1.  vina  D.  a ni.  p.  exurere  B. 

gemiscere.  Itaque  mora  distinctionis 
par  est  ostendere  affectus.  Ut  his  et 
aliis  exemplis  per  admirationem  et  animi 
consternationem  possit  explicari,  tamen 
quid  quaeso  de  nostro  loco  fiet?  iNonne 
hic  apertissime  ingemiscentis  est  puel- 
lae? Idem  cadit  in  locum  IX.  p.  638.] 
laqueus  aut  gladius  aut  certe  praeci- 
pitium. [Senec.  Cnntrov.  III.  16.  laqueus, 
gladius,  praeceps  locus.  Lucan.  IX. 
106  sq.  nunquam  reniemus  ad  enses, 
aut  laqueos  aut  praecipites  per  inania 
iactus.  Cori  ad  Lucan. VIII.  654.  Pecrlk. 
ad  Horat.  Od.  p.  352.  et  p.  507.] 

quid  malum  fleret.  Per  exclamatio- 
nem quasi  interiectum  esse  malum,  quum 
alii  coniungant  quid  malum  vel  ma- 
/dm,  demonstrat  Oud.  ex  Cic.  pro  Rose, 
Cnm.  cap.  ultim.  Geli.  XII.  1.  XIII.  12. 
XV.  31.  coli.  Elm.  ad  Met.  X.  p.  707. 
(qui  tamen  nihil  aflert.  cf.  Piant.  Am- 
phit.  I.  1.  250.  II.  1.  57.  79.  Epidic.  V. 
2.  45.  Ani.  III.  2.  15.  Drinat.  ad  Eun. 
IV.  7.  10:  Malum  per  itaQtvOraiv  sua- 
viter (quod  forsitan  in  grociter emendan- 
dum est)  infertur.  Et  non  interponitur 
malam , niti  oculis  convertis  ad  eum, 
qui  id  quod  reprehendimus  dixerit. 
Malum  nunc  interlectio  est.  Plura  da- 
bunt Intt.  ad  h.  1.  praeceleris  Wester- 


et  (Win  edd.  veli,  praeter  Aid.  el  limi.  I. 

hov.  Cort.  ad  Lucan.  I.  626.  Voss.  Ari- 
starch.  T.  III.  p.  1011.  Eckst.  Fronto. 
Epist.  ad  Ver.  I.  p.  1 72.  ed.  Rom.  quod 
mulum!  faris  quaerendum  sibi  sit,  de 
Nepot.  amis.  218.  'quae,  malum!  pro- 
videntia tam  inique  prospicit.  Sic  fle- 
bile Anthol.  Lat.  Toni.  II.  p.  125.  Burm. 
interponitur,  qui  versus  ita  corrigendus 
est:  Plango  rir  et  gtnitor  (flebile) 
rersa  deo.  }’ersa  enim  est  eversa,  ut 
Senec.  Agam.  190,  Troad.  91 1.  Eodem 
modo  infandum  Yirg.  Aen.  I.  251. 
Georg.  I.  479.] 

pressae  quietis.  Pressae,  quod  Pri- 
caeus  male  pro  prementis  capit,  est 
adstrictae,  compressae  et  sic  brevi*, 
ut  passim  pressa  oratio,  vox,  sermo. 
cf.  Intt.  ad  Veli.  II.  129.  [Pium,  ad  Pers. 
Sai  V.  108.  p.  428.  Spalding.  ad  Quint. 
IV.  2.  §.  177.] 

refricaret.  I lanc  optimorum  codd.  le- 
ctionem Oud.  Mss.  numerum  secutus 
alteri  replicaret  postposuit,  licet  ipse 
refricare  memoriam,  dolorem  al.  dici 
pronuntiet,  metaphora  a diducta  cicatrice 
sumta.  [Cic.  ad  Ati  XII.  18.  §.  1.  V. 
15.  §.  2.  ad  Fam.  V.  17.  §.  4.  Ovid. 
Remed.  Am.  729.  Orell.  ad  Arnob.  VII. 
33.  T.  II.  p.  438.] 

18* 
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Tuli  puella  sermone  deterrita  manuque  cius  exosculata:  Parce,  inquit, 
mi  parens,  et  durissimo  casui  meo  pietatis  iiumanae  memor  subsiste  paululum. 

293  Nec  enim,  ut  reor,  | aevo  longiore  maturatae  tibi  in  ista  sancta  canitie  misera- 
■ tio  prorsus  exaruit.  Specta  denique  scenain  meae  calamitatis.  Speciosus  adu- 
lescens inter  suos  principalis,  quem  filium  publicum  omnis  sibi  civitas  coopta- 
vit, meus  alioquiu  consobrinus,  tantulo  triennio  maior  in  aetate,  qui  mecum 
primis  ab  annis  nutritus  et  adultus  individuo  contubernio  domusculae  immo 


eius  abeat  ab  0.  deosculata  F.  !.  Celeri  Codd.  et  edd.  vett.  omnen  exosculata . meror  pro 
memor  G.  1.  enim  non  comparet  In  d.  maturatae  G.  1.2.  D.  P.  O.  f.  el  F.  3.  fex  correctione,) 
Male  lllnt.  eandem  H.  rod.  leciionem  esse  pronuntiat,  quum  lectionis  varietas,  quae  iu  marg.  ed. 
Colv.  adnolala  est,  non  ad  0.  sed  ad  P.  pertineat.  Ceteri  codd.  et  edd.  lunt.  I.  el  Aid.  habent  matu - 
.rae.  scecam  G.  1.  seram  O.  a p.  ni.  meam  R.  f.  captivitatis  calamitatisque  fi.  adolescens 
G.  1.  2.  D.  in  suos  f.  principales  F.  3.  G.  1. 2.  D.  P.  d.  Viceni.  Venet.  2.  lunt.  1.  AJd.  coaptacit 
G.  2.  D.  J.  coactacit  G.  1.  domusculae  omnes  Mss.  et  edd.  veli. 


C*r.  XXVI.  maturatae.  [Hanc  scri- 
pturam contra  Oud.  retinui,  quae  mihi 
difficilior  videatur  esse  pro  librariorum 
captu,  maturatus  pro  maturus  poni  ne- 
scientium.‘Ita  sollicitari  non  debebat  lo- 
cus Lactant  Placid.  Enarr.  fab.  VII.  f.  2. 
p.  835.  Stav.:  maturatum  tempus  exi- 
stimans. Nam  quod  maturatum,  est 
maturum.  ] 

quem  filium  publicum  omnis  sibi  ci- 
ritas  cooptavit.  Wow.  coniecturam  quem 
filium  publicum  omne  sibi  fooptarit 
quum  Oud.  refutaverit,  observandum  hic 
potius  esse  monet,  filium  publicum  non 
modo  .dici  eum,  in  quo  omnem  spem 
habeat  civitas  quique  omnibus  ita  carus 
et  amabilis  sit,  ut  habeatur  deliciae  at- 
que amor  publicus  et  n cunctis  perinde 
ac  filius  diligatur  appelleturque  coli.  Cic. 
de  Prov.  Coos.  c.  18.  Nuet.  Calig.  c.  22. 
fapitol.  vit  Gord.  c.  31.  Amtz.  ad  Plin. 
Paneg.  c.  26.,  sed  etiam  ut  revera  de- 
creto senatus  populique  Sit  declaratus 
et  habitus  lleip.  filius,  cf.  Caper,  in 
Epist.  Crozian.  p.  59.  78.  84.  156.  133. 
ad  Insrriptt.  Ancyr.  apud  Montf.  Pa- 
laeogr.  p.  160.  et  Murat  p.  163.  f. 
0 TTATEPA  TIIZ  MHTPOfJO- 
stEiiX  Xenoph.  Ephes.  I.  p.  13.  ubi 
Abrocomas  et  Anthias  vocantur  naidiq 
y.onot  riji  liqtaov. 

domusculae.  Offendunt  interpretes 
iu  hac  deminutivi  formatione,  domun- 


cula Prisc.  III.  p.  1 28.  auctore  [cf.  Voss. 
Arist.  II.  p.  698.]  substituentes.  Utra- 
que tamen  terminatio  domuncula  et  do- 
muscula analogiae  quum  omnino  non 
respondeat,  sed  potius  domucula  vel 
domicula  dicendum  foret,  non  video 
cur  domuscula  reiicias,  quod  fortasse 
ex  sono  vocabuli  flosculus  et  lepuscu- 
lus Apul.  conformavit.  Ego  certe  mu- 
tare quidquam  nou  ausus  sum  [ quod 
idem  placuit  Wass.  et  Parrhas.  Epist 
XXXVII.  p.  767.  Tom.  I.  Fac.  Crit] 
At  Oud.  non  videns,  quomodo  princi- 
pum  civitatis  filiis  accommodari  possit 
domuncula  vel  domuscula,  tenuissimis 
hominibus  inhabitata,  mavult  hic  legi  do- 
micilii vel  aliam  vocem,-  si  qua  litteris 
domusculae  convenientior  sit  | Hoc  vero 
non  itame  movet.  Utitur  enim  Apuleius 
cum  ceteris  Afris  deminutivis,  ubi  vix  apud 
alios  eorum  usus  probari  possit  propter 
ingenii  quendam  lusum,  qualem  equidem 
dico,  ut  ad  taedium  usque  non  raro  in- 
veniantur. Quae  res  alio  loco  accura- 
tius demonstrabitur.  Hic  sufficiat  nio 
nere,  multa  esse  deminutiva,  quae  pro- 
pria sua  vi  omnino  privantur,  ut  bacu- 
lus, tabula  ai. , ut  et  domuscula  non 
absurde  de  quavis  domo  dici  possit 
Quo  accedit,  quod  hic  iucunditate  re- 
cordationis affecta  virgo  non  inepte  ar- 
ctissimum et  amicitiae  et  amoris  et  con- 
suetudinis contubernium  ita  expressit] 
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vero  cubiculi  torique  sanctae  caritatis  affectione  mutuo  mihi  pigneratus,  votis- 
que nuptialibus  pacto  iugali  pridem  destinatus,  consensu  parentum  tabulis  etiam 
maritus  uuncupatus,  ad  nuptias  officio  frequenti  cognatorum  et  | affinium  stipa-  394 
tus,  templis  et  aedibus  publicis  victimas  immolabat.  Domus  lota  lauris  obsita, 


karilatit  i.  pro  more  suo  rf.  ad  II.  p.  95.  e!  D.  effectione  0.  1. 1.  P.  D.  0.  pigrrahtt  G.i.  (non 
pigmrratut  ut  Ouil.  ailiiotal.)  P.  D.  ptgrtalus  G.  1.  ( malo  In  Oud.  excerpti*  itfvrnltur/ifgHrrotus). 
pigneratus  F.  3.  tt.  Colori  codd.  ol  omne*  odd.  voll.  habent  pignora  tus . nlitijur  nupt  Vonot.  3. 
prrruiptum  pro parrnluttt  G.  t.  a m.  p.  labitis  G.  1.  a m.  p.  stabilis  miro  orroro  O.  nuncstpalstr  i. 
ofjicin  frequenti  cognatorum  desunt  in  O.  a m.  p.  et  G.  1 . ajfi/siu  Junf.  t . stipata  (. , teste  noaldo, 
sed  Oud.  le*ril  stipatu , quod  id>  m oxfal  in  G.  1.  H.  f.  O.  a m.  p.  d.  In  G.  3.  ol  I).  est  stupatu.  ini- 
tians immutabat  pro  ricti  usas  G.  3.  P.  et  I).  a m.  p.  taureis  G.  3."  ( noc  lauribus  c,  excerptis  Oud.) 
P.  D.  lauribus  G.I. 


pacto  iugali  pridem  destinatus. 
[Destinare  idem  esse,  quod  despondere. 
in  caussa  nuptiarum,  ubi  pater  se  tra- 
diturum esse  filiam  promittit  et  vice 
versa  condicionem  a patre  adolescentis 
accipit,  explicat  Taubm.  ad  Prolog. Rml. 
43.  hocApuleii  loco  et  Piant  Pers.  IV. 
4 1 1 5.  excitatis.  Hic  vero  destinatus  sua 
vi  dictum  est  pro  addictus,  assignatus 
pacto  nuptiali,  ut  hoc  additamento  idem 
sit,  quod  desponsus:  Plauti  autem  locis 
pro  emere  dictum  est  de  pretio,  quanti 
sibi  iuvenes  puellas  parabant  Melius 
ad  suam  sententiam  firmandam  Taubm. 
adhibere  potuit  Cic.  Har.  Resp.  3.  cui  me 
praeripere  desponsam  iam  et  destina- 
tam g /oriam,  ralde  est  iniquum.] 

officio  frequenti  cognatorum,  [cf. 
Cort  ad  Lucan.  II.  170.  l)e  voc.  offi- 
cium cf.  Intt  ad  Petron.  c.  25.  p.  120 
Burm.] 

templis  et  aedibus  publicis  cictimas 
immolabat  Comparat  Elm.  de  mpre  ve- 
terum, ante  nuptias  concelebrandas  sa- 
crificandi: Ulpian.  Tit.  X.  farre  conte- 
nitur  in  manum,  certis  verbis  et  testi- 
bus decem  praesentibus  et  solemni  sa- 
crificio facto,  in  qtto  punis  quoque 
farreus  adhibetur.  Scrv.  ad  Aen.  III. 
136.  Tacit.  Ann.  XI.  27.  Plaut  Aul.  IV. 
2.  5.  Libnn.  in  Moros,  p.  327.  ydpov 
xaiQt ijxtv  cet. 

domus  lauris  obsita  etc.  In  cuius- 
libet laetitia  diei  festi  iannas  aediiim 
ornabant  veteres  lamis  et  lucernis  . cf. 
Lips.  Elect  I.  3.  T.  I.  638.  ed.  Vos*. 
Colv,  praeterea  excitat  Ahibros.  de  Virg. 
II.  p.  538.  Sic  etiam  virgo  nostra  de- 
buit prius  amore  pio  ludere,  uureu 


tori  caelestis  fulcra  morari,  in  ipso' 
restibilio  nuptiarum,  et  poslis  fron- 
dium sertis  cernere  coronatos  et  chori 
strepentis  interius  haurire  delicias. 
Lucan.  II.  854.  ibique  Intt.  Tertull.  de 
Coron.  13.  p.  109.  C.  Rigalt.  de  Idui, 
c.  15.  p.  94.  B.  At  nunc  lucent  taber- 
nae et  ittnuae  nostrae:  plttres  iam  in- 
venies ethnicorum  sine  lucernis  et  lau- 
reis quam  Christianorum.  Ergo,  in- 
quit, honor  dei  est,  lucerna  pro  fori- 
bus et  laurus  in  postibus  etc.  Ambros. 
Sertu.  XC.  rerersn  igitur  ad  palatium 
facit  gaudium  et  patri  suo  Augusto 
et  fratribus  suis  imperatoribus.  Co- 
ronatur civitas  tota,  fit  laetitia  mili- 
tantibus atque  privatis,  quibus  Elm. 
addit  Tertull.  Apolog.  35.  p.  29.  A.  et 
(l  Martin.  Bracarens.  in  Excerpt.  cap. 
Syno.  Gr.  c.  74.  non  licet  iniquas  ob- 
servationes agere  diebus  Calendarum 
et  ociis  vacare  gentilibus,  neque  lauro 
aut  viriditate  arborum  cingere  domus. 
[Plura  dabunt  de  laureis  et  floribus,  qui- 
bus iamme  coronabantur  Sagittar.  de 
lan.  Vet  c.  30.  n.  1 6.  1 7.  25.  in  Graev. 
Thes.  Antiq.  Tom.VI.  p.  314  sq.  518  sq. 
Brissou.  de  ritu  nupt.  in  eiusd.  T.VIfl. 
p.  1040  sq.  Intt.  ad  luven.  VI.  51.  79. 
227.  XII.  91.  92.  Wemsd.  ad  Rutil.' 
Itiu.  I.  424.  in  Poet.  Lat.  Mln.  T.  V. 
p.  152.  Bach.  ad  Ovid.  Met  IV.  760. 
De  lucernis  cf.  Ferrar.  de  vett  lueern. 
sepiilclr.  in  Grnev.  Thes.  Antiqq.  T.  XII. 
p.  998.  Sagittar.  I.  c.  C.  32.  p.  521  sqq.  , 
Brisson.  p.  1035.] 

lauris.  [Lauribus  formam,  quae  in 
uno  cod.  Guelf.  1.  legitur,  non  sperne- 
rem, si  plures  libri  addicerent,  quum 
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taedis  lucida  constrepebat  hymenaeum.  Tunc  me  gremio  suo  mater  infelix  to- 
lerans mundo  nuptiali  decenter  ornabat,  mellilisque  saviis  crebriter  ingestis 
295  iam  spes  foctura  liberorum  volis  anxiis  propagabat:  cum  | irruptionis  subitae  gla- 

comtrepebat.  Hymenaeam  G.  I.  ut  videatur  ease  nomen  proprium,  ad  virginem  capiam  referen- 
dum. Hymenaeo  O.  hymenaeum  G.  1.  (nec  hymenaea  ul  in  Oud.  excerpit»  erat ) cum  glossa  inler- 
lineari  maritata  (nec  maritatam.)  matre  infelir  Venet.  2.  manto  pro  mundo  O.  a m.  p.  quod 
forsan  pro  mantica , palla  sumlum  ah  boc  librario  Oud.  putal,  sed  minus  argute,  modo  d.  p.  0.  a 
ra.  s.  Venet.  et  Bas.  1.  s ahiis  F.  3.  G.  2.  P.  O.  d.  D.  tttatii»  Venet.  2.  Iunt.  1 . Aid.  de  more  cf.  ad 
II.  p.  1 13.  Ceterae  edd.  et  codd.  sariit.  crebriter  F.  I.  3.  G.  1.  B.  D.  O.  cf.  ad  I.  p.  tpe  futura 
% Omnes  codd.  et  edd.  tepe  futura  I).  roti  an.riis  Venet.  propagabit  G.  1.  a ra.  p.  inruptidit 
pro  inruplionit  G.  2.  P.  D.  ' , 


quarta  declinatione  saepe  laurus  effe- 
ratur. Tum  Apuleius  in  hac  tennina- 
tione  aliquid  immutasse  putandus  esset, 
quia  nec  dativus  ricc  ablativus  huius 
vocis  declinatione  quarta  potest,  quan-- 
tum  scio,  confirmari.  Fere  semper  enim 
laurus  vel  lauru  invenies.  %of.  Wagn. 
ad  Virg.'  Ecl.  VI.  83.  Fort,  ad  Lucari.  I. 
48  287.  Arntz.  ad  Plin.  Panegyr.  c.  14. 
p.  75.  Disertis  enim  verbis  Serv.  ad 
Virg.  Aen.  X.  089.  adversatur:  Aam 
unum  nomen  est  ile  his,  i/nae  dup/i- 
cem  hahel  declinationem,  lumen  a/i- 
r/uibus  eorum  casibus  /rropter  asperi- 
tutem  non  utimur,  ut  lauri  et  lau- 
ribus cum  et  huius  laurus  et  ab 
hac  lauro  dicamus  (uhi  legendum 
est  ab  hac  lauru  cura  aliis,  cf.  ('haris. 
1.  p.  1 1 0.  Putsch. ) Eckst.  ad  Yoss. 
Arist,  T.  II.  p.  660.  J 

constrepebat  hymenaeum.  [ cf.  (|uae 
fusius  exponit  Ferrnr.  de  vett  Accla- 
mat. et  Plausu  VI I.  c.  14sqq.  in  Graev. 
Thes.  Antiqq.  T.VL  p.  180  sqq.J 
mundo  nuptiali  decenter  ornabat. 
[Non  tanti  est  Oxon.  cod.  lectio  manto, 
quae  accuratius  refutetur.  Si  quid  est, 
tantum  de  supparo  potest  intelligi.  Ce- 
terum de  mundo  nuptiali  cf.  Lucan.  II. 
358  sqq.  ibiqtre  Intt.j 

spes  foetura  liberorum  votis  anxiis 
propagabat.  Varie  hunc  locum  viri  docti 
tentaruut:  Pricaeus  coniecit  spem  futu- 
ram; Oud.,  qui  nomen  substautivum  e 
propagabat  aptum  requirebat,  / oetu - 
ram  liberorum  i.  e.  subolem  yortjv  emen- 
davit; coN.  Suet  Aug.  c.23.  propaga- 
vit imperium.  Hanc  tamen  coniecturam 
postea  ipse  reiicit,  quod  duo  abla- 
tivi asyndeti  spe,  votis  unum  fere  ideni- 


que  significantes  tali  significatu  haud 
comprobentur,  unde  non  minus  dis- 
pliceat viri  docti  coniectura  ad  marg. 
Ed.  Iunt.  2.  iam  se  spe  futura.  Hinc 
commotus  Oud.  emendat  iam  se  spe  fu- 
tura liber,  de  duplici  ablat  conferens 
Lucan.  II.  213.  Burm.  ad  Galp.  Ecl.  L 
56.  dictat,  ad  Suet.  Tib.  c.  62.,  ut  de 
avia  dictum  sit,  quae  in  nepotibus  ipsa 
rursus  vivat  et  perpetuetur.  Sed  id  me- 
lius de  liliis  poni  constat,  qui  parenti- 
bus quasi  stirpes  surit  familiae.  Ego 
potius  coniecerim  iam  spes  foetara  li- 
berorum votis  anxiis  propagabat  i.  e. 
meas  spes,  quas  rle  nuptiarum  felici- 
tate conceperam,  eo  adaugebat  mater, 
quod  me  matrem  fore  anxiis  votis  vo- 
lebat. Sed  eum  Oud.  in  spe  futura 
liberorum,  quae  verba  nihili  esse  putat, 
equidem  mm  offendo  apud  Apulehun, 
quum  spes  saepius  de  liberis  dicatur. 
Gron.  Observ.  III.  23.  p.  319.  Keitz.  ad 
Lucian.  Tyran.  Vol.  IV.  p.  601.  Bipont 
spes  futura  liberorum  est  spes  futuro- 
rum liberorum,  ut  non  raro  ita  Apule- 
ius loquitur.  Sed  ita  propagare  non 
habet,  qui  explicari  possit  Aliter  Oud. 
emendat  se  per  fueluram.  Maxime  au- 
tem proprie  hic  votis  usus  est  auctor, 
quoniam  ab  hoc  parentum  affectu  ipsi 
liberi  vota  vocantur,  id  quod  Oud.  tam 
adnotavit  coli.  Gron.  Olis.  III.  c.  13. 
Intt  ad  1'etron.  140.  cui  addere  Jicet 
Rulmk.  Dict.  Hemid.  p.  119.  Sic  vota 
in  universum  de  rebus  vel  hominibus,, 
qui  votis  expetuntur,  cf.  Bacb.  ad  Ovid. 
Met  VI.  51 3.  ut  de  nuptiis  cf.  Met  IV. 
p.  293.  votis  nuptialibus  pacto iugali 
destinatus  Florid.  p.  18.  togam  parari 
voto  et  funeri.'] 
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diatorum  impetus  ad  belli  faciem  saeviens  nndis  et  infertis  mucronibus  corus- 
cans non  caedi,  non  rapinae  manus  afferunt,  sed  denso  conglobaloquc  cunco 
cubiculum  nostrum  invadunt  protinus.  Nec  ullo  de  familiaribus  nostris  repu- 
gnante ac  ne  tantillum  quidem  resistente,  miseram,  exanimem  saevo  pavore, 
trepido  de  medio  matris  gremio  rapuere.  Sic  adinstar  Alhracidis  vel  | Prole-  290 
silai  dispcslac  disturbataeque  nuptiae.  ' 

facium  Vei 'fiet.  2.  nudis  abest  a p.  infertis  F.  1.  3.  tf.  Iupt.  2.  inccr  lit  O.  n.  Vic.  lunt.  I.  AU.  Ve- 
nel.  2.  Basii.  inferis  p.  insertis  G.  1.2.  P.  D.  R.  f.  et  celerae  edd.  v<ll.  coruscant  VentM.  2.  aJfi-  4 

jrit  pro  afferunt  G.  1.  2.  D.  P.  7.  afflixit  f.  ad  finxit  O.  ad  ferrum  p.  dempto  G.  1.  conglo- 
bato omissa  particula  p.  d.  conglnbatuque  G.  1.0.  cineo  G.  2. 1).  a ni.  p.  nec  tant.  G.  1 . a m.  a. 
tccvo  G.  1.  trepido  omne»  Mas.  et  edd.  veli,  legunt,  trepidam  G.  trepidum  B.  trepidae  inde  a 
Wow.  in  nonnullas  edd.  irrepsit,  tueo  pro  medio  I).  a m.  p.  matri  G.  2.  P.  sapuere  D.  a m.  p.  ad 
instar  F.  1.  3.  G.  1.  2.  P.  D.  O.  B.  R.  p.  J.  lunt.  2.  Ceteri  rodd.  et  edd.  veli,  sic  instar.  Allidi*  V.  I. 

3.  ed.  pr.  Atthidis  O.  p.  A Iridis  G.  2.  D.  P.  <f-  Athridis  G.  1.  f.  R.  Agidis  B.  Paridis  ii.  Ar - 
tidis  Veaet.  2.  Athrncis  Venet.  4.  Bas.  1.  Arthads  Paris.  Athraridis  Aid.  et  lunt.  1.  2.  Pro- 
tesitai  F.  1. 3.  G.  1.  P.  R.  f.  b.  ( in  quo  a m.  s. prolesUae')  B.  ed.  pr.  Venet.  2.  4.  Paris,  protrjilai 
G.  2.  D.  Pirithoi  celeri  codd.  et  edd.  habent,  pe/  Pirithoi  ce/ Protesilai  liasil.  2.  Colv.  Vulean. 

Mere.  Wow.  et  Pric.  dispectae.  F.go  in  omnibus  Mas.,  quos  conferri  licuit,  inveni.  In  edd.  vett. 
despectae , quod  in  plerisque  Codd.  legi,  male  pronuntiat  Oud.  dispeslae  extat  in  uno  B. 


inferiis.  [Haec  Florenti  codd.  lectio 
unice  comprobatur,  quum  alii  aliter  hunc 
locum  constituant:  Stenech.  coniecit 
incertis  Beroald.  insertis,  Wow.  et  Pric. 
infestis,  Modius  insectis;  Oud.  Beroaldi 
coniecturam  secutus  inserere  nudos  gla- 
dios recte  dici  explicat  eos,  qui  impe- 
tum in  turbam  factum,  dissipent  pro- 
iectu  gladiorum,  vel  ianuae  apertae  iam 
importent  gladios.  Sed  impetum  quis 
dissipaverat  et  quorum?  Nullus  enim 
4e  familiaribus  repugnat,  ut  seqq.  do- 
cent, rei  stupore  captis  omnibus.  In- 
fertus vero  est  densis  mucronibus , in 
unam  congeriem  cumulatis,  (ut  in  sqq. 
dicit  denso  conglobatoque  cuneo)  et 
anxietatem  exprimit  puellae,  quae  la- 
trones cubiculum  ingressos  adspiciens, 
nihil  nisi  gladios  viderat  Ab  infercio 
enim  fit  infersus  et  infertus.  Plura  de 
his  compositis  dicam  ad  Met.  VIII.  p. 
551.  inter  conferta  iumenta.  Praetu- 
lisse enim  videtur  Apuleius  formaui  in- 
fertus. Ita  Tertull.  advers.  Mare.  III. 
10.  p.  402.  D.  Rigalt.  infersam  sterco- 
ribus dixit.  Minus  arridet  coniectura 
infestis,  quae  vestigiis  Mss.  longe  est 
proxima.  Alibi  cogitavit  Oud.  'confer- 
iis vel  in  nudis  et  in  rectis  mucroni- 
bus coruscans,  ut  in  mucronibuf  co- 
rnicare dicantur  gladiatores  gladio» 
exertos  vibrantes,  ut  in  armis,  in  gla- 
diis esse;  quae  tameri  conferri . non 
possunt  cf.  ad  Met  XI.  p.  736.] 


trepido.  [ Hunc  locum  qitmn  inter- 
pretes non  intelligerent,  contra  omnes  , 
codd.  emendarunt,  ut  a Wower.  inde 
glossema  cod.  O trepidum  vel  trepidae 
editiones  occupaverit  Ego  trepido  resti- 
tuens ita  locum  velim  interpungi,  exa- 
nimem saero  pavore,  trepido  de  matris 
gremio.  Quominus  enim  saero  pavore 
trepidam  coniungantur,  obstat  senten- 
tiarum connexio,  quum  quae  iam  ex- 
animis est  puella,  deinde  trepida  pa- 
vore dici  nequeat  Exanimare  enim 
vero  ut  enecare  de  omnibus  commotio- 
nibus Romani  dicunt,  quibus  animus  ita 
perturbatur,  ut  de  sede  sua  quasi  defi- 
ciatur cf.  Schmidt.  ad  Horat.  F.pist.  II. 
l.*178.  Non  solum  filiam  sed  matrem 
quoque  tam  repentino  impetu  confusam 
fuisse  consentaneum  est,  ut  trepida  et  t 
mentis  impos  filia  ex  trepido  matris 
gremio  raperetur.] 

Athraeidis  vel  Protesilai.  Quam- 
quam optimi  codd.  Attidis  vel  Atthidis 
praebent,  hanc  tamen  Beroaldi  emen- 
dationem in  textum  recipere  non  dubitavi, 
quia,  quidquid  ipse  legendo  comperi 
vel  ab  aliis  explorando  cognovi,  nul- 
lum nomen  inveniri  potest,  quod  no- 
stro loco  sit  aptius.  Athrncis  enim  apud 
Ovid.  Heroid.  XVII.  240.  Amor.  I.  ’ 
4.  8.  lilia  Athracis  Hippodamia  nomi- 
natur, cuius  cum  Pirithoo  nuptiae  per 
feras  Lapithanun  et  Centaurorum  rixas 
et  modo  nuptae  rapinam  oruuium 
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CAPUT  XXTII. 

. 1 X 

Sed  coce  saevissimo  somnio  milii  nunc  etiam  redintegratur  immo  Veto 
cumulatur  infortunium  meum.  Nam  visa  sum  mihi  de  domo,  de  thalamo,  de 
397  cubiculo,  de  toro  denique  ipso  violenter  extracta  per  solitudines  | avias  infor- 
tunatissimi mariti  nomen  invocare;  eumque  ut  primum  meis  amplexibus  vidua- 
tus est,  adhuc  unguentis  madidum,  coronis  floridum  consequi  vestigio  me  pe- 

ecte  abest  In  sola  ed.  Vulr.  2.  aaeriaaimo  tnmnio  legitur  in  omnibus  Codd.  quos  ego  fel  Oud. 
/ vldlmna  praeter  B.,  qui  eum  omnlbua  edd.  vett.  habet  aacriaaitnum  omnium  nunc,  pro  quo  BAtf. 
exhibet  aunriaaimnm.  mihi  adesse  testatur  Oud.  in  f.  R.  P.  nec  in  eeteri»  omitti  exisllmaveriln. 
Ctrtle-iliF.  3.0. 1.2. et  D.  legitur,  mihi  riga  sutu  6.  risa  mihi  sum  p.  iha/omol ).  cumque  ut  iS.X.t . 
D.  P.  pritnit  nmpl.  G.  1.  0.  a meia  d.  eat  post  viduat ua  desideratur  in  R.  f.  rcatigte  i. 


sunt  famosissimae,  vide  quae  dixi  ad 
p.  253.  Nomen  AtkracU  librariis  plane 
ignotum  facillime  corrumpi  poterat,-  At 
maior  est  difficultas,  quae  in  voce  Pro- 
tesilai latet.  Ferri  enim  non  potest  Be- 
roaldi  emendatio  Pirithoi,  quae  non 
solum  per  Mss.  scripturam  improbatur 
sed  etiam  propter  particulam  ‘vel  de- 
fendi nequit,  qua  quidem  novum  exem- 
plum addi  indicatur.  Frustra  tamen  ad- 
huc locum  quaesivi,  unde  nuptias  eius 
disiectas  et  turbatas  esse  demonstrarem. 
Propter  summum  tantum  amorem,  quo 
Protesilaus  et  Laodamia  flagrabant,  noti 
sunt  antiquis,  et  nisi  de  simulacro  Pro- 
tesilai aeneo  intelligi  velis,  quocuni  nu- 
ptias quasi  fecerat  Laodamia,  quoque 
abrepto  illa  mortem  sibi  dedit  cf.  Hygin. 
fab.  CIV.  nescio  quomodo  te  expedias. 
Oud.  non  persuadet  dicens,  errasse  Apu- 
leium  memoriae  vel  calami  properantis 
> vitio,  ut  Protesilaum  pro  Pirithoum 
poneret:  qnod  fieri  non  potuit.  Alium 
quendam  in  mente  habere  potuit  auctor, 
quem  in  Protesilai  vicem  ponere  vo- 
lebat, a quibus  memoriae  vitiis  Apu- 
leium  defendere  nolo;  cf.  quae  dixi  ad 
Met.  I.  p.  13.] 

dispestae.  [ Male  Lipsius  coniecit  dis- 
ieclae,  Gulielm.  dispectae,  quasi  a 
dispecisci  sive  pactum  -convellere, 
quae  eadem  est  Schikeradii  et  Gros- 
lot  coniectura.  Optima  est  lectio  di- 
spestae, quae  levi  tantum  Iftterarum 
mutatione  efficitur,  et  separatae,  dis- 
iunctae,  dissectae  significat  a dispesco 
cf.  Fest  s.  v.  p.  55.  Liudem.  Apul. 


Florid.  II.  p.  49.  et  de  l).  Socr.  p.  127i 
ubi  plura  cf.  Dispectae  etiam  compro- 
bat. Barth.  Advers.XXXV.  14.  p.  1611.] 
C*r.  XXVII.  saevissimo  somnio.  [Hic 
locus  argumento  est,  quantopere  hallu- 
cinati  sint  saepius  interpretes  in  Apuleio 
emendando.  Qui  quum  optime  se  habeat, 
vett.  edd.  praebent  e cod.  B.  saetnssi- 
mum  omnium , qnod  pro  more  suo  Colv. 
correxit  in  scaevissimum.  Oud.  probam 
lectionem  secutus,  coniccfat  legendum 
esse  scaevissime  omine  iam  sine  ulla 
caussa.  Neque  saevissimo  mutari  licet 
in  scaevissimo,  qnod  seqq.  apertissime 
declarant.  Saeva  enim  somnia  sunt,  quae 
res  terribiles  indicant;  cf.  Met.  II.  p.  55.1 
coronis  floridum,  folv.  comparat 
de  hoc  more  sponsorum,  coronis  se  re- 
vinciendi Tertnll.  de  Goron.  c.  13.  p.  109. 
B.  Rigalt.  ibique  Init  Plaut.  Casln.  IV. 
2.  17.  18.  Sidon.  Ejiist.  1.  5.  fln.  iam 
quidem  virgo  tradita  est,  iam  corona 
sponsus  honoratur.  Eodem  tnodo  etiam 
sponsam  fuisse  coronatam,  idem  demon- 
strat Colv.  ex  Fest.  s.  v.  corolla  p.  48. 
Lindeni.  Ambros.  de  Virg.  I.:  Non  in- 
torto crine  caput  compta  sed  Christo * 
non  flosculis  caput  redimita  sed.  mo- 
ribus. Heimenopul.  Lib.  IV.  Tit.  IV. 
dc  nuptiis:  pijdfi;  poorixw; antqarovathn, 
naoovrayy  nXttn rrar,  quod  Colv.  ad 
eundem  morem  refert  His  addit  El- 
menh.  Liban.  Dedam.  8.  fest.  327.  I)Ccl. 
39.  f.  830.  inii  di  tovto  oiy  vni 

do;  rpitr,  o)  nattQ,  XcK,tv  tsrtnlar 

firjds  augarma/i^  /tijSh  rrQOatlnjn  av&i ; 
tvftcpior  Oppian.  Cyneg.  IV,  337.  [Bris- 
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dibus  fugientem  alienis.  l’tque  clamore  percito  formosae  raptum  uxoris  con- 
qucrcns  populi  | testatur  auxilium,  quidam  de  latronibus  importunae  persecutio-  [155] 
nis  indignatione  permotus,  saxo  grandi  pro  pedibus  arrepto  misellum  iuvenem 
maritum  meum  percussum  interemit.  Talis  adspectus  atrocitate  perterrita, 
somno  funesto  pavens  excussa  sum.  Tunc  fletibus  eius  adsuspirans  anus  sic 
incipit:  Bono  animo  esto,  mi  lierilis,  nec  vanis  somniorum  figmentis  terrea  re. 

Nam  praeter  quod  diurnae  | quietis  imagines  falsae  perbibentur,  tum  etinm  no-  298 
cluruae  visiones  contrarios  eventus  nonnunquani  pronuntiant.  Denique  flere 
et  vapulare  et  nonuunquam  iugulari  lucrosum  prosperumque  proventum  nun- 
tiant: contra  ridere  et  mellitis  dulciolis  ventrem  saginare  vel  in  voluptatem  ve- 


aNevi'  6.  1.  a p.  m.  partito  clatriore  d.  p.  conquirens  Venef.  2.  lunf.  t.  praepedibut.  IncerL 
cod.  teste  Oud.  propedibu»  tino  tenore  conscriptum  Venef.  2.  4.  lunt.  !.  Aid.  arrepto  O.  !.  2.  D.  B. 
arrepUim  P.  abrepto  F.  1.3.  d.  R.  edd.  Veli,  abiecto  n.  et  cel  pro  tatis  p.  (fortasse  scriptum  tV 
i.  e.  talis,  quod  facile  commutari  poterat,  quum  cel  in  rodd.  notetur  compendio/'),  proterrita 
G.  2.  funestro  Venef.  1.  somno  facies  id  parens  7t.  J lectibus  cius  G.  1.  Jletieus  Venef.  4.  me 
herilis  f.  mi  hercules  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  inarg.  Bas.  1.  me  hercules  lunf.  1.  Venef.  4.  et  Pario. 
mea  herilis  Aid.  Bas.  1 . B.  terrearis  O.  1 . O.  dicinae  pro  diurnae  G.  1 . 0.  a m.  p.  diuturnae  G.  2.  D. 
tunc  etiam  F.3.G.I. 2. Verba  a denique  ~ nuntiant  desunt  in  f.  nonnunqnam  delet  V.  D.  ad  oram 
eil.  Colv.  itemque  Salmasius.  pronuntiant  in  omnibus  quos  ego  contuli  libris  el  edd.  veli,  reperitar 
praeter  G.  1.,  qui  praenuntiant  legit,  protentum  exulat  male  a R.  el  Boxliom.  ad  Suet.  Ini.  c.  7. 
conlicit  proventurum  cf.adV.  p.320.  contra  circaVeneX.  2.  ridere  pro  ridere  Viceni,  niarg.  Bas.  1 . 
redire.  G.  2.  D.Jap.  m.  idem  d.  et  mellitus  dnlcioHe  d.  pr.  Venel.  2.  lunf.  1.  Aid.  mefticiisque  ri  utria  fi  B. 
et  mellitiis  dulcivli  p.  Yicent.  in  quod  ante  v olupt.  in  G.  1.  2.  deesse  dicit  Oud..  ibi  aperte  legitur, 


soii.  de  ritu  Nupt.  1.  c.  p.  1027.  ot  F. 
1031.  C.] 

ulienii  pedibus.  [Bourdelot  ad  Pe- 
tron.  c.  89.  p.  562.  ubi  legitur:  spirato 
alieno  metu,  comparat  Cassiodor.  VI. 
ep.  29.  et  bunc  locum,  ut  demonstret  alie- 
nus bic  pro  genitivo  alieni  positum  esse. 
Fere  idem  dicit  Plin.  H.  N.  XXIX.  1.8. 
alienis  pedibus  ambulamus  cett.] 

mi  herilis.  Stewech.  vulgatam  me 
hercules  eo  nomine  damnat,  quod  fe- 
minae non  iuraverint  per  Herculem, 
a cuius  sacris  mulieres  abstinuerint, 
teste  Geli.  XI.  6..  de  quo  tamen  iam 
actum  est  ad  Met.  II.  p.  154.  Sed  optima 
est  lectio  i ni  herilis,  ut  mi  dictum  sit 
ex  more  Apuleii  pro  mea  [cf.  Taubm. 
ad  Plaut.  Metiaech.  IV.  2.  62.  Apul. 
Met.  IV.  p.  292.  mi  parens.  VIII.  p.  530. 
mi  coniux  V.  p.  351.  mi  soror  cf.  quae 
fusius  disputat  Vos#,  de  Analog.  IV.  8. 
Tom.  II.  p.  936  sq.  Ecksf.  qni  in  ad- 
notat  piares  interp.  enumerat  Burm.  ad 
Petron.  c.  116.  p.  697. J Nec  mious  im- 
probanda est  Stewech.  coniectura  bono 
animo  es,  quod  fere  semper  interpretes 
Apuleii  emendare  volunt,  ubi  esto  legitur. 
Met.  II.  p.  114.  idem  legitur. 


flere  et  capulare.  Non  inepta  est  ve- 
terum opinio,  contraria  e somniis  ho- 
minibus portendi,  ut  laetitia  dolorem, 
quicquid  bonum  malum  indicet  Elm. 
comparat  Artemid.  II.  c.  15.  duxpvitv 
xol  6 devomi  at  xru  ini  vrxptp  x«l  ini 
it/.hp  nvl  xru  «oro  ia  Xvntfathu  ynpar  , 
ini  itrt  x«i  ijdortjy  ini  xninpffoiutxn  nrto- 
ayopevg  6q&th$  x«!  xaid  loyor.  Auson. 
Ephern.  de  Sonm.  p.  61.  ed.  Mannh. 
Sunt  el  qui  fletus  et  gaudia  contro- 
versa Coniectent:  varioque  trahant 
eventa  relatu.  Auct.Queroli:  Talia  ego- 
met  etiam  manifesto  malo  quam  tua 
somnia.  Funus  ad  luctitiam  spectat, 
Iqcrimae  ad  risum  pertinent  et  mor-  • 
tuum  nos  ferebamus:  manifestum  est 
gaudium,  [cf.  Cort.  ad  Lucan.  VII.  21. 
De  somniorum  veritate  et  inconstantia 
cf.  Cic.  Acad.  IL  15  sqq.  ibique  Init] 

dulciolis,  f Dulcia  sunt  genera  pi- 
storii operis  a sapore  dicta,  quod  melli 
condiebantur,  cf.  GIoss.  Gr.  Lot  p.  4l  7. 
yXvxtrurqditji  dulciarius  yXvxtoapanov 
dulciarium  etp.580.  nXoxovnapto;  pla- 
centor in  s dulciarius.  Isid.  Orig.  XX. 

2.  18.  Bartli.  Advers.  XXXV.  14.  Bu- 
leng.  de  Conviv.  II.  c.  39.  in  Graev. 
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299  neream  convenire  tristitiae  animi,  | languoris  corporis  damni  que  ceteri  anxiatam 


nec  minus  in  utroque  legitur  convenire,  quum  Oud.  coire  ibi  esse  testetur.  Deceptus  enim  est  libra- 
rius compendio  quod  in  G.  1.  legitur,  i.  e.  convenire,  veneram  G.  2.  veneriam  Venet.  2.  4. 
lunt.  1 • Aid.  tristitia  f.  'tristitiae  lunt.  2.  tristis  G.  1 . In  cett.  omnibus  tristitie,  cum  pro  animi 
solita  aberratione,  compendio  ai  oria  R.  f.  d.  neque  vero,  ut  Oud.  excerpta  praebent  G.  1.  languori  a. 
langori  F.3.  G.  1.  2.  D.  0.  P.  d.  et  edd.  vett.  praeter  ed.  pr.  et  lunt.  2.  Ceteri  codd.  et  edd.  habent  /an- 
gore. damnique  ceteris  F.  3.  G.  I.  2.  B.  D.  a rn.  p.  ed.  pr.  Venet.  2.  In  cett.  damnis,  ceteris  an- 
xiatum F.  3.  B.  lunt.  1.2.  Aid.  re/  anxiatum  G.  1.  2.  P.  O.  R.  d.  Venet.  4.  Paris,  vel  ansiatum  D. 
vexatum  P.  relaxata  p.  vel  aratum  ed.  pr.  caelerisce.  Laxatum  Venet.  2.  delassatum  F.  1. 


Thes.  Antiq.  XII.  p.  138.  Cael.  Rhodig. 
Antiq.  Lectt  III.  c.  10.  Hauuek.  de  Cura 
dom.  Rom.  diss.  II.  c.  1.  in  SnlleDg. 
Nov.  Thes.  Antiqq.  Rom.  T.  I.  p.  1265. 
Male  igitur  emendat  Steueeh.  eduliis. 

convenire.  [Proprium  est  hoc  voca- 
bulum Veneris  colluctationibus  cf.  Ste- 
wcch.  ad  Arnoh.  V.  p.  116.  ed.  Lugd. 
Plin.  XI.  24.  29.  aranei  conveniunt 
clunibus.  Burni.  ad  Ovid.  Met.  I.  41.J 
tristitiae  animi,  languoris  corporis, 
damnique  ceteri  anxiatum  iri.  Hunc 
locum  a nullo  interprete  adhuc  intelle- 
ctum a me  ita  sanatum  esse  existimo. 
Vocabulum  anxiatum  quum  librarii  ot 
editores  non  caperent,  in  diversa  mu- 
tabant, ut  Lipsiusin  delassatum,  quod 
postea  a Vulcan.  receptum  negligentia 
Lindenbrog.  sine  dubio  non  correctum 
est  in  coli.  F.  1.;  Bcroald.  in  vexatum 
Colv.  in  divexatum  ex  Plaut.  Pcrs.  V. 
4.2.  Oud.  vel  anctum  iri,  ut  moerore 
et  damno  augeri  apud  Plaut.  Stich.  I. 
54.  Terent.  Heautont.  IV.  1.  13.  [Ita 
e Ms.  Lactant.  Placiad.  Narrat  fab.  XIII. 
2.  p.  872.  legendum  est  consilia  sua 
quibus  communem  rempublicam  iuvis- 
set,  ducis  quoque  adauxisset  Ru- 
pert.  ad  Tac.  Aon.  1.  3.  9.  Oinnium 
optime  emendat  Stenecb.  lanciniatum: 
de  quo  voc.  dicam  ad  Met.  \ III.  p.  519. 
Sed  offendere  non  debebat  Oud.  in  voce 
anxiare,  quae  ab  Apuleio  primum  usur- 
1 pata  ad  posteriorem  deinde  aetatem  pro- ' 
fluxisse  videtur,  ut  aperte  legitur  apud 
Petrum  Blesensem  sec.  12.  in  Epist. 
XIV.  anxiabar  ad  mortem.  Anxio  enim 
ex  analogia  verborum  laxo  a laxus, 
humilio  ab  humilis,  levio  a levis  cf. 
^ ad  Met  IV.  p.  235.  dictum,  proprie  si- 


gnificat anxium  aliquem  reddere  et 
sollicitum,  quum  anxius  idem  sit,  quod 
sollicitus  cf.  Papiae  Gtoss.  anxius: 
tristis  sollicitus.  Genitivum  ex  Mss. 
optimorum  vestigiis,  qui  fere  omnes 
langori  damni  que  ceteris  habent,  et 
lunt.  2.,  quae  tristitiae  aperte  praebet, 
emendavi.  Ut  enim  Oud.  Met  I.  623. 
anxium  furti  cum  nominat  qni  solli- 
citus est,  ue  furtum  fiat,  ne  furti  detri- 
mentum faciat, ita  anxiari  tristitiae,  lan- 
guoris et  damnorum  nominari  potest 
is,  qui  cavet  et  sollicitus  est , ne  ea  obo- 
riantur. Sic  omnia  bene  procedunt.  Lan- 
guori pro  languoris  propter  sequentem 
litteram  c facile  poterat  corrumpi,  de 
ceterus  iam  dictum  est  ad  Met.  IV. 
p.  261.  Ita  intelligi  potest,  omnes 
cett  librorum  scripturas  fere  nil  nisi 
glossas  esse  vocabuli  anxiari.  I)e 
significatione  vocis  etiam  conferri  po- 
test locus  Front.  Epist.  ad  M.  Caesar. 
III.  15.  p.  79.  ed.  Rom.,  qui  satis  est 
mutilatus:  ....  molliantur  atque  ita  ef- 
ficacius sine  ulla  ad  animos  offensione 
audientium  penetrent.  Haec  sunt  pro- 
fecto, quae  tu  putas  obliqua  et  insin- 
cera et  anxia  et  verae  amicitiae  minime 
accommodata.  Hic  primum  anxia. quod 
nonnulli  reficiunt,  retinendum  est.  Est 
enim  oratio  anxia,  molesta  et  diffici- 
lis ut  Geli.  XV.  7.  §.  3.  dicit:  ducere- 
mur que  elegantia  orationis  neque  mo- 
rosa neque  anxia  sed  facili  hercle 
et  simplici.  Deinde  pro  amicitiae  cum 
de  sermonis  fuco  in  seqq.  agatur,  r erae 
mundicitiae  legendum  est.  cf.  Geli.  X. 
3.  §.  4.  Brevitas  sane  et  renuslas  et 
mundities  orationis  est  cf  Schmidt 
ad  Horat.  Epist  II.  d.  158.] 
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iri  praedicant.  Sed  ego  te  enarrationibus  lepidis  anitibusque  fabulis  protinus 
avocabo.  Et  incipit:  . . 

FABULA  DE  PSYCHE  ET  CUPIDINE. 

CAPUT  XXVIII. 

. Erant  in  quadam  civitate  rex  et  regina.  Hi  tres  numero  filias  forma  con-  300 
spicuas  habuere.  Sed  maiores  quidem  natu  quamvis  gratissima 'Specie,  idonee 

tamen  celebrari  posse  laudibus  bumanis  credebantur,  at  vero  puellae  iuuioris 

% 

praedicant  F.  1 . 3.  G.  1.  B.  e!  omne*  edd.  vett.  praedicabant  G.  2.  P.  P.  praedicabant  R.  f.  praedi- 
cant d.  p.  te  rationibus  G.  I.  p.  et  rationibus  G.  2.  P.  P.  O.  R.  f.  et  rationibus  F.3.  (ubi  asteriitcoa 
«*l,  ibi  apparet  esse  correctionem.)  Oud.  coniecit  enarrationibus,  advocabo  G.  1.  2.  P.  P.  O.  d. 
cf.ad  Met.I.  p.  C 3.  evocabo  B.etedd.  vett.  praeter lunt. 2. , quae  habet  avocabo,  et  incipit  abniint  a &. 

erat  G.  1.  Venet.  2.  lunt.  1.  2.  Aid.  erat  et  quad  P.  quadam  exulat  a p.  conspicua  G.  1. 

(non  G.  2.,  ut  Oud.  adnotat.)  habuere  forma  conspicua  G.  2.  P.  quam  ut  gral.  O.  spe  D.  a.  in.  p. 
(quae  lectio  ex  compendio  fpc\nata  eat. ) idonee  F.  1.  3.  G.  1.  2.  P.  O.  R.  P.  f.  d.  idoneae:  tamen 
B.  et  edd.  vett.  inidnnee  Yulc.  et  Elm.  inidnneae  Seri v.  (quod  intelligi  non  potest,  nisi  in  syllabam 
esae  intenaivam  neque  negativam  mecum  statueris  cf.  ad  Met.  I.  p.  50.  credebatur  P.  credebd 
P.  minoris  P.  ed.  pr.  et  lunt.  2.  Ceteri  codd.  et  edd.  vett.  praebent  iunioris.  • 

praedicant.  Non  assentior  Oud. , qui 
hoc  loco  praedicunt , quod  paucissimi 
codd.  habent,  praefert,,  quia  praedicere 
ipsa  ostenta  et  somnia  dicantur  coli.  I)r. 
ad  Liv.  XXXV'.  39.  §.  7.  Bene  delendi 
potest  praedicant  id  est  emmeiant  vel 
pronuntiant  et  palain  faciunt  Quo  ac- 
cedit, quod  Afris  non  tantum  fuisse  vi- 
detur utriusque  vocabuli  discrimen,  ut 
alterum  pro  altero  ponerent.  Aperte 
enim  Tertull.  Apolog.  18.  p.  17.  C.  Ri- 
galt.  dicit:  Quos  diximus  praedica- 
tores, prophetae  de  officio  praefandi 
vocantur  advers.  Iud.  c.  3.  p.  186.  B. 
sicut  Esaias  praedica  vi  t dicens, 
quod  in  novissimis  diebus  manifestas 
futurus  esset  mons.] 

enarrationibus.  Ita  cum  Oud.  e Mss. 
lectione:  et  rationibus  emendans,  in  tex- 
tum recepi  Eadem  seotentia  dixit  Quint. 

1.8.  i 8.,  cuius  hoc  vocabulum  videtur  esse 
proprium:  His  accedet  enarratio  hi- 
storiarum et  saepius. 

Fabula  de  Psyche  et 
Cup  i di  ne. 

Cap.  XXVIII.  Erant.  [Fulgentius 
Mythol.  IU.  6.  fere  iisdem  verbis  sed 

\ 


in  epitomen  redactis  hanc  fabulam  enar- 
rat, statim  incipiens:  Apu/eius  in  libris 
Metamorphoseon  hanc  fabulam  pla- 
nissime designavit  dicens  esse  in  qua- 
dam civitate  regem  et  reginam, 
habere  tres  filias,  duas  natu  ma- 
iores esse  temperata  specie.  Lihden- 
brog.  ad  b.  1.  adnotat:  Hoc  commune 
exordium  fabularum  fere  omnium  [ut 
nostrae  quoque  fabulae  ita  incipiunt  Sed 
cum  Oud.  non  comprobem,  librarium 
cod.  Hcg.  et  alium  incertum  virum  in 
ora  Ed.  V icerit,  qui  hic  librum  quintum  ‘ 
incipiunt,  quod  Fulgentii  verba  p.  718. 
sed  quia  haec  saturuutius  /{jm/eius, 
pene  duorum  librorum  continentia 
tantam  falsitatem  congeriem  enarravit 
non  ad  certum  librorum  ordinem,  sed 
ad  spatium  videntur  esse  referenda 
duorum  librorum?  quibus  haec  fabula 
continebatur.] 

iunioris.  Hanc  ex  omnibus  libris  re- 
cepi lectionem,  quam  Orellium  iu  ed. 
sua  iam  restaurasse  vides,  idem  Fulg. 
Mythol.  dicit:  iuniorem  tero.  Saepis- 
sime has  voces  confundi  docet  Oud.  ex 
Heroid.  V.  101.  Falir.  Inscr.  p.  371. 

Dr.  ad  Liv.  VI.  27.  et  34.  dictat  ad  SueL 
Calig.  c.  1.  alibi. 
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• tam  praecipua,  tam  praeclara  pulcritudo  nec  exprimi  ac  ne  sufficienter  qui- 
dem laudari  sermonis  humani  penuria  poterat.  Multi  denique  cisium  et  ad- 
venae copiosi,  quos  eximii  spectaculi  rumor  studiosa  celebritate  congregabat, 
inaccessae  formositatis  admiratione  stupidi,  ct  admoventes  oribus  suis  dexte- 
ram, primore  digito  in  erectum  pollicem  residente,  ut  ipsam  prorsus  deam  Vc- 
301  nerem  religiosis  adorationibus  venerabantur.  ,|  lamque  proximas  civitates  et 
attiguas  regiones  fama  pervaserat,  deam,  quam  «merulum  profundum  pelagi  pe- 
perit  et  ros  spumantium  (luctuum  educavit,  iam  numinis. sui  passim  tributa  ve- 
nia in  mediis  conversari  populi  coetibus,  vel  certe  rursum  novo  coelestium  stel-  • 


tam  praecipua  forsitan  typofhetaruni  in  ed.  Floridi  omissa  sunt,  pltdara  D.  nec 

Muffic.  Bas.  1.  tpectabifi  O.  G.  1.  a p.  m.  admnncntfi  G.  2.  dertera  G.  2 P.  D.  der  ira t in  nolis 
Elm.  falso  excitatum  est , typotbetarum  sine  dutiio  errore,  priore  F.  3.  G.  1.  2.  R.  f.  O.  P.  D.  et  edd. 
vett.  primore  F.  1.  B.  M.  /?.  p.  cf.  ad  Met.  II.  p.  03.  in  ante  erectum  desideratur  in  G.  2.  D.  reli- 
dentem F.  3.  ipium  non  comparet  in  D.  crederent  pro  rcncrabantur  G.  1 . 2.  B.  f.  at  F.  3.  (sed  ex 
additamento  posteriori),  cretierentur  O.  n.  iam  A.  omissa  que  panicula,  contiguae  B.  attiguae 
G.  1.  coeruleum  A.  sed  cf.  ad  Met.  II.  p.  109.  Mammantium  G.  t.  P.  D.  educari/.  Iam  0.1.  et 
in  mediii  A.  certibuM  Bas.  1.  nnra  F.  1.  tperarum  ttdlarum  quod  ex  B.  enotavit  Oud.  Ibi  non 
legitur,  sed  aperte  epherarum , quae  eadem  est  Oud.  contectura. 


nec  exprimi  cett.  [De  sententia  cf. 
Intt.  ad  Petron.  c.  126.  p.  779.  Apul. 
Met.  XI.  p.  756.  et  p.  808.,  ubi  plura 
proferam]. 

ei  admovente*  oribus  suis.  Hic  pro- 
prius est  adorantium  gestus,  quem  Elm. 
iam  illustravit  ex  Lucian.  de  saltat.  17. 
p.  278.  onm  xni  'hSot  inuSdv  tcoOtr  ara- 
otarrti  aQoatvycorTai  rov  HXiov  ovy  taa- 
niQ  rjyftg  ri/r  ytrpa  ttioarret;  gyovplfta 
InAij  tjfimv  ehai  rtjv  nyijv.  Heliod.  IX. 
p.  433.  Hcsych.  p.  v.  ‘ArtfyHgts.  Prae- 
terea cfHeumann.  in  Miscell.  Nov.  Lips. 
Vol.VI.  p.  483.  [Saepius  de  eo  more  ege- 
runt interpretes,  inter  quos  potissimum 
conferantur  Hotmann.  <ie  veteri  ritu  nu- 
ptiar.  c.  XI.  in  Graev.  Thes.  Antiqq. 
T.  VIII.  p.  1 119  sq.  Tnmasin.  de  donar. 
vett.  c.  V.  ibid.  T.  XII.  p.  773.  Broner. 
de  vett.  et  recentt.  adorationibus  in  Po- 
len.  Supplem.  Thes.  AnHqq.  T.  II. 
p.  1022.  Lips.  Elect.  II.  6.  T.  I.  p.774. 
ed.  Vesal.  Intt.  ad  Minue.  Fel.  II.  §.5. 
Barth.  Advers.  XXXII.  13.  p.  1487. 
Salm.  ad  Vopisc.  Pnib.  c.  23.  Tom.  II. 
, p.  686  sq.  Rupert  ad  Iuven.  Sat  IV. 
118.  T.  II.  p.  195.  adn.  Bottig.  Sabin. 
T.  II.  p.  51-  «d.  nov.  Apul.  Apol.  p.  519. 
Ex  his  apparet  legendum  esse  primo- 
re digito.] 

primore  digito.  Sunt  multi  interpre- 
tes , qui  primorem  digitum  . secundum 

-e  a pollice  i.  e.  indicem  iotelligunt. 


cum  de  quolibet  alio  etiam  dictum  vi- 
deri possit,  et  de  simimn  tantunr digito 
et  de  eius  extremitate  capiendum  sit. 
[cf.  Plaut.  Poen.  III.  1.63.  Ibiq.  Taubm. 
p.  1069.  Bacch.IV.  3.  39.  nt  primori- 
bus labris  Trin.-  IV.  2.  65.  Echterm. 
in  dissert.:  Proben  aut  e.  Abh.  iiber 
Namen  u.  Symbol.  Bedeut.  d.  Finger 
b.  d.  Gr.  u.  Rbm.  p.  21.  Apul.  Met. 
X.  p.  710  ] 

reiterabantur,  f Crederent,  quod  in 
nonnullis  codd.  legitur,  ex  glossa  inter- 
pretor vocis  reiterabantur,  quum  libra- 
rii non  intelligentes,  ut  esse  particulam 
comparationis,  coniunctivum  substitue- 
rent. Aliter  quidem  res  non  potest  di- 
iudicari.  Fortasse  docti  emendatio  est 
librarii,  qui  Fulgent,  verba  cognoverat: 
ittniorem  esse  tam  magnificae  figurae, 
ut  crederetur  Venus  esse  terrestris.  [ 

stellarum.  Sphaerarum , quod  in  B. 
cod.  legitur,  Oud.  pro  vera  lectione  ha- 
bet, cuius  glossema  sit  stellarum.  Glo- 
bum enim  s.  otfafgav  non  solum  dici  so- 
lem Pomp.  Mei.  I.  18.  Sii.  I.  258.  Har- 
pocrat.  s.  v.  ' Arata  yh(>n;,  sed  et  quam- 
vis stellam,  coli.  P.  Burm.  ad  Val.  Flacc." 
V.  46.  Quo  accedere,  quod  Apuleius 
ipsas  graecas  voces  efferre  amet:  ut 
Met.  XI.  p.  772.  reste  cataclista  de  I). 
Socr.  p.  679.  ad  citimam  Lunae  heli- 
cem coli.  T.  Sellii  ObserT.  e.  15.  [Hoc 
idem  observavit  Munk.  in  Hvgin.  fab. 
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larum  germine  non  maria  sed  terras  Venerem  aliam  virginali  flore  praeditam  . 
pullulasse. 

CAPUT  XXIX. 


Sic  in  immensum  procedit  in  dies  opinio:  sic  insulas  iam  proximas  et  ter- 
rae plusculum  provinciasque  plurimas  fama  porrecta  pervagator,  j Jam  multi  302 
mortalium  longis  itineribus  atque  altissimis  maris  meatibus  ad  secuti  specimen 
gloriosum  confluebant.  Paphon  nemo,  (Jnidon  nemo  ac  ne  ipsa  quidem  Cythera 

aliam  Venerem  f.  proditam  d.  . * 

in  immentum  V.  3.  G.  t.  2.  D.  P.  O.  f.  Ceteri  codd.  et  edd.  habent  immeuium  omissa  praeposi- 
tione. oppinio  G.  1.2.  D.  in  intulat  d.  protecta  B.  porre  pia  0.  Paphon  ¥.  3.  G.  1.  P.  O.  d.  et 
edd.  veli.  Phaphon  G.  2.  D.  Paphum  F.  1.  B.  Paphum  nemo  exulanl  in  R.  f.  p.  Cnidan  F.  3.  P.  d. 

O.  ed.  pr.  Iunr.  i.  2.  Gnydou  Veit.  2.  t.  Par.  Cnidum  F.  1.  B.  Cydon  p.  Ctrfou  G.  1.  ot  videtur  a m.  s. 
cui  don  G.  2.  D.  a m.  p.  t*t  a ni.s.  gni  don.  at  ne  ip$a  ed.  pr.  Venet.  2.  Iunt.  1.  2.  Aid.  ipia  tncra 
quidem  d.  ed.  pr.  Venet.  2.  Ioni.  1.  2.  Aid.  quidam  ed.  Ba*.  2.  Cytherea  d.  O.  citera  G.  i.  eithera 
Venet.  4., Paris,  cithara  G.  2.  (neque  citiara , ut  0ud.  excitat)  0.  Iunt,  |.  2.  Venet.  2.  Aid.  ed.  pr- 


LXXXI.  p.  157.  Sed  a communi  lectione 
recellere  equidem  propter  codd.  aucto- 
ritatem nolui.  ] 

Fenerem  aliam.  Eliu.  comparat  Ru- 
fin,  iu  Anthol.  MI.  epigr.  125.  xdlXoq 
rt/q  KvriQidoi  Ouil.  Cliarit  I.  1.  p.  2. 
ed.  Lips.  ijr  yitQ  xo  xitiXoq  oix  dvtfpw- 
mvnv  aXXk  Ouov,  oixii  NijepUSoq  ij  rv/itfijf 
xdt  OQtaav  «ii’  uvxrjq  'AefQodtxijq  naq- 
Voe  qnjfui  di  xni  naoudoqov  Oed/taxoq 
iswnayfli  ditxQeyi , cf.  ad  h.  1.  d Orvill. 
p.  205-  ed.  Lips. 

pullulasse.  [De  constructione  cf. 
Munk.  ad  Fulg.  Mytbol.  I.  12.  p.  639. 
Stav.  Buen.  ad  Lact.  IV.  1 2.  §.  9.  p.  465-] 
Cap.  XXIX.  in  immensum.  Hic  unus 
locus  argumento  esse  potest,  quanti 
Oud.  librorum  auctoritatem  fecerit  Quum 
enim  ipse  intelligeos.inim/uemrum  posse 
comprobari,  aliquot  Apuleii  exempla 
afferat  Met.  X.  p.  704.  de  Dogm.  Piat 
II.  p.  260.,  ubi  item  variant  codd.  coli. 
Buenem.  ad  Lact.  VII.  16.  I)r.  ad  Liv. 
XXI.  33.:  tamen  quia  in  hisce  et  simi- 
libus ut  aeternum,  simile,  aliquoties 
subintelligatur  praepositio  et  in  dies  se- 
quatur, hic  inculcare  in  reiicit,  adseito 
N.  Heins.  ad  Tractant.  Pboen.  103. 

porrecta.  Hanc  lectionem  bene  re- 
tinet Oud.  contra  Sciopp.  Susp.  III.  20. 
qui  prolecta  ex  Bert  comprobavit,  li- 
cet proiecta  idem  sit,  uuod  protensa 
coli.  Munk.  ad  llygiii.  Astron.  III.  c.  5. 
p.  503.  Stav.  Intt  ad  Nepot.  Chabr. 


c.  1.  et  ad  Suet  Ner.  c.  50.  Et  potis- 
' simum  de  locis  dicitur  Cic.  Verr.  IV.  |0. 
53.  Mela  I.  7.  Intt  ad  Lucan.  IX.  492. 
At  fama  quasi  de  manu  in  manum  tra- 
dita et  porrecta  dimanat  in  populum  et 
pervagatur  gentes,  neque  vero  proiici- 
tur.  Heins,  praetulit  perrecta. 

altissimis  maris  meatibus.  Oud.  h.  1. 
non  capiens  emendat  vel  attissimi  ex 
Ovid.  Heroid.  X.  28.  vel  latissimis  ma- 
ri* meatibus,  quum  latum  mare  passim 
dicatur:  ut  'graece  x a utjteitrxa  ntXnyrj 
Aeiian.  II.  I.  Ovid.  Heroid.  Ili  122.  coli. 
Intt.  nd  V»J.  Flacc.  1.  585.  De  confu- 
sione utrinsque  vocabuli  conferri  iubet 
Dr.  ad  Liv.  V.  37.  §.  7.  et  Intt  ad  Me- 
lam. I.  2.  [Ego  vero  non  intclligo,  qui 
ita  Oud.  aberrare  potuerit  Quod  enim 
utrumque  et  altissimum  et  latissimum 
eadem  ratione  debet  explicari,  ut  pro 
more  suo  Apuleius  adiectivum,  quod 
proprie  ad  genitivum  pertinet,  ad  alterum 
unde  aptum  est  substantivum  posuerit, 
non  video,  cur  nobis  Oud.  aliquid  in- 
trudat, quod  nec  per  sententiam  nec 
grammaticam  necessarium  est.  De  hoc 
usu  alio  loco  iam  dixi.  cf.  praeterea  Veli. 
IL  91.  omni  scelerum  conscientia  mer- 
sus. Tac.  Ann.  IV.  32.  veteres  populi 
Romani  res  ubi  alii  reteris  niale  prae- 
ferunt; Ann.  IU.  3.  diurna  actorum  scri- 
ptura; cf.  ad  Met  I.  p.  50. ] 

Paphon  nemo  Onidon  nemo.  Grae- 
cam terminationem  ex  codd.  optimis 
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• ad  conspectum  deae  Veneris  navigabant.  Sacra  diae  praeteriuntur , templa 
deformantur,  pulvinaria  perteruntur , ceremoniae  negliguntur,  incoronata  si- 
mulacra et  arae  viduae  frigido  cinere  foedatae.  Puellae  supplica | tur  et  in  hu- 
LI56l|manis  | vultibus  deae  tantae  numina  placantur,  et  in  matutino  progressu  vir- 
3u3’ginis  victimis  et  epulis  Veneris  absentis  numen  propitiatur.  Iqmque  per  pla- 

tngi  labant  pro  navigabant  B.  (Modius  in  margine  baee  aduolavil : quod  forle  esi  a vagari.  Sed 
edita  lectio  non  est  aollicilanda).  die  pro  deae  F.  S.  C.  1.  2.  D.  P.  0.  a m.  p.  ceteri  edd.  et  codd. 
deae.  d.  praeferuntur  F.  S.  C.  J.  D.  R.  f.  0.  p.  J.  prefferunlur  G.  1.  proferuntur  B.  deferuntur 
F.  1.  Baa.  2.  Colv.  et  Vulc.  reformantur  G.  1.  2.  P.  I).  pnlrin.  perferuntur  F.  3.  G.  1.  2.  B.  f. 
<1.  p.  deteruntur  V.  1.  Aid.  Iunt.  2.  Vulc.  Ceteri  codd  et  edd.  praebent  proferuntur,  idie  pro  ci- 
dvae  O.  a m.  p.  tupp/icantur  f.  inbuntanii  Venel.  ?.  IunL  1.  Alit,  inhumanti . rutlibut  ed.  pr.  et 
Iunt.  2.  r oltibut  Oreil.  edidit,  tanta  n.  R.  mattutino  G.  2.  mactutino  D.  obventio  O.  a m.  p. 
numen  F.  1.  S.  Ceteri  codd.  edd.  veli,  omnes  habent  nomen. 


cum  Oud.  restitui.  JEt  videntur  latini  poe- 
tae ubique  graecato-  formam  io  his  voc. 
retinuisse.  cf.Heius.adOvid.MetX.297. 
Gnidon  quod  in  nonnullis  edd.  scribitur, 
perperam  praetulit  Bach.  ad  Ovid.  Met. 
X.  531.  cf.  Fea  ad  Horat  Od.  III.  28. 
13.  De  locorum  religione  cf.  Intt.  ad 
Ovid.  Met.  X.  531.  Heins.  Advers.  I. 
1.  p.  3.  Meurs.  Cypr.  I.  15.  p.  46.] 

navigabant.  cf.Plin.Hist.N. XXXVI. 
5.  4.  Fenus  quam  ut  viderent  multi 
navigarunt  Cnidon.  Nemo  cum  plurali 
iungi,  quod  Bentieius  dici  negaverat, 
Ottd.  illustrat  exemplis  Caes.  de  B.  C.  I. 
66-79.  Veli.  I.  16. 

sacra  diae.  [Ita  ex  optimis  codd.  re- 
cepi, quum  mira  sit  codicum  in  ea  le- 
ctione constantia.  Ita  apud  Grat.  86, 4. 
legitur  diae  Stiriae,  quae  eadem  Venus 
videtur  esse,  vel,  si  hoc  non  probatur, 
lege  dia.  quod  tamen  minus  compro- 
batur, quoniam  opponuntur  sibi  dea  Ve- 
nus ct  puella,  vel  ilei,  quod  saepius  de 
Venere  dicitur  cf.  Virg.  Aen.  II.  632. 
ibique  Serv.  Accuratius  agam  de  deus 
pro  dea  in  Excurs.  ad  MetX.  p.  574.] 
'<  praeteriuntur.  [Aliter  locum  cor- 
rigere non  potui , qui  ab  omnibus 
fere  interpretibus  derelictus  est.  Oud. 
enim  coniectura  proferuntur  sive  dif- 
feruntur, pro  crastinantuT  ideo  im- 
probabilis est,  quia  non  differuntur,  sed 
plane  negliguntur  et  parvi  aestimantur 
Veneris  sacrificia.  Praeterire  hac  in  re 
proprium  esse  demonstrat  Burni.  ad  Pro- 
pert.  II.  5.  28.  cf.  Ovid.  Met.  VIII.  278. 
solus  sine  thure  relictas.  Praeteritae 


cessasse  ferunt  Letoidos  aras,  ubi  vide 
Bach.] 

templa  deformantur.  [ Deformare 
hic  de  situ  et  sordibus  intellexerim,  qui- 
bus fana  Veneris  obducta  erant,  ut  ara- 
neis et  herbis  malis  tegerentur,  quod 
bene  describit  Prop.  II.  5.  28  sq.  ubi 
cf.  Intt.  Araneae  enim  ibi  sedes  habere 
solent,  ubi  loca  inculta  vetustate  et 
squalore  lapsa  sunt] 

pulvinaria  perteruntur.  [Hanc  con- 
iecturam,  quae  facillima  est  sententiae- 
que optime  convenit,  in  textum  recipere 
eo  minus  dubitavi , quia  vocabulum,  quod 
unius  rColumell.  XII.  38.  §.  7.  auctori- 
tate confirmatur,  a librariis  perfacile 
mutari  poterat  Summa  sacrorum  ne- 
gligentia  hoccomposito  exprimitur.  I Pro- 
teruntur, quod  Oud.  praefert,  fere  idem 
significat.] 

incoronata  simulacra.  Cojv.  com- 
parat de  more,  simulacra  deorum  co- 
rollis revinciendi  Quint  Deci.  CCCXXI. 
p.  644-  Burm.  venenum  inter  lares  suos, 
inter  sacra  mensae,  coronalis  pariter 
quos  colebamus,  diis  immortalibus. 
ApuL  Met  III.  p.  226.  Plaut.  Aulul.  II. 
8.  15.  16.  [Plurima  exempla  praebebit 
adeunti  Ouzel.  ad  Minue.  Fel.  p.  15  sqq.. 
qui  pro  more  suo  omnia  undique  com- 
pilavit.] 

arae  viduae  cett.  [cf.  Val.  Flacc.  It, 
98.  laetus  adit  contra  Veneris  stat  fri- 
gida sernper  Ara  loco  ubi  cf.  Burm. 
et  Berthold.  de  ara  VIII.  in  Graev.  Thes. 
Antiqq.  T.  VI.  p.'S51  sq.] 

numen.  Oud.  ex  longe  plurimis  codd. 
nomen  restituit,  solita  utriuaque  voca- 
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teas  commeantem  populi  frequenter  floribus  sertis  et  solutis  adprccantur.  Haex 
honorum  coelestium  ad  puellae  mortalis  cultum  immodica  translatio  verae  Ve- 
neris vehementer  incendii  animos  ct  impatiens  iudignationis  capite  quassanti 
fremens  altius,  sic  secum  disserit: 


frequentet  lunt.  2.  certis  ed.  pr.  et  Bas.  1.  et  ante  tnlulit  non  comparet  In  G.  1.  2.  P.  I).  0.  f. 
Air  /umerum  Venet.  2.  4.  Iunt.  1.  Par.  Vleent.  Bas,  1.  vehementes  B i.  p.  Venet.  *.  lunt.  I.  2.  Aid. 
In  cod.  0.  I.  In  cuius  excerptis  Oud.  eandem  lectionem  Invenerat,  ea  non  extat  sed  vehementer, 
animos  D.  a m.  p.  sed  in  margine  a m.  s.  animum,  caelanti  i.  dixerit  G.  I.  Frustra  Pricaeo  ul- 
tima vox  videtur  esse  insiticia. 


buli  permutatione.  Argumenta  eius  in 
eo  nituntur,  quod  ijim  antecedat  numi- 
nis, et  Psyche  incedens  vocata  sit  a 
populo  Venus.  eoque  nomine  culta  Ve- 
nus absens  sed  Psyche  praesens.  [Sed 
loci,  quos  ad  sententiam  suam  compro- 
bandam affert,  aliter  explicari  posse  mihi 
videntur.  Nam  si  paulo  post  Venus  no- 
men suum  coelo  conditum  profanari 
dicit,  suo  iure  queritur,  quod  nomine 
Veneris  adorantes  Psychen  compella- 
verint; item  loci  Met.  IV.  p.  31 5.  sentio 
me  solo  nomine  Veneris  periisse  et  V. 
p.  373.  nominis  aemulam  explicandi 
sunt  An  vero  nomen  alicuius  possit 
propitiari  rictimis  et  epulis,  equidem 
dubito,  nisi  nomen  Veneris  pro  ipsa  Ve- 
nere positum  esse  existimas.  Numen 
vero  deorum  placatur,  quum  eorum  ma- 
iestatem  laesam  vident  esse  homines: 
ut  Plin.  XV.  30.  §.  40.  dicit:  Propi- 
tiandis n a mini bus  accendi  altaria. 
Nove  putes,  hac  enunciatione  idem  qnod 
altera  exprimi,  quum  prius  quasi  totum 
denotans  nunc  singulis  honoribus  ex- 
plicetur. Nec  aliter  paulo  infra,  dixit 
Apul.  numinis  piamento.  I)e  confusiAne 
vocabb.  nomen  et  numen  cf.  I)r.  ad  Sil. 

I.  669.  XVI.  655.  Intt  ad  Cic.  de  N. 
I).  III.  32.  et  Schmidt.  ad  Hor.  Eplst. 

II.  1.16.  Ita  apud  Arnobium  I.  28.  le- 
gendum esse  puto:  post  Ulum  necesse 
est  cuncta  et  nata  esse  et  prodita  et 
in  sui  numinis  prosiluisse  naturam .] 

frequenter.  Oud.  et  cum  eo  Orell. 
ex  sola  edit.  lunt.  2.  frequentes  prae- 
tulerunt, quod  quamquam  magis  poe- 
tice dictum  videtur,  tamen  contra  Mss. 
non  recipiendum  est.  . Quoties  in  his 
terminationibus  librarii  erraverint,  ar- 
gumento esse  potest  lectio  modo  sub- 


cehementer  incendit  legunt  Sed  rect* 
monet  bic  Oud.,  animos  Veneris  non 
dici  vehementes,  antequam  incenderen- 
tur, sed  vehementer  eos  fuisse  incensos. 
At  Pric.  hac  elegantiori  quam  putabat 
lectione  deceptus  est,  ut  in  textu  re- 
poneret. 

floribus  sertis  et  solutisad precantur. 
[Deorum  statuas  coronis,  sertis  et  flo- 
ribus ornatas  fuisse  a veteribus,  cum 
prospere  aliquid  acciderat  aut  malum 
aliquod  depulsum  fuerat  aut  in  magnis 
ac  festivis  solemnitatibus,  multa  exem- 
pla docent,  cf.  Tertull.  de  coron.  c.  7. 
Plaut.  Asin.  IV.  1 . 58.  T um  si  coro- 
nas, serta,  unguenta  iusseril.  Ancillam 
ferre  suant  Veneri  aut  Cupidini,  cf. 
Brouerius  de  vett.  ac  recentt.  adoratt. 
c.  28.  in  Polen.  Suppi,  ad  Thes.  An- 
tiqq.  T.  II.  p.  1033  sq.  Minus  bene  hunc 
locum  Elm.  ad  tuorem  veterum  refert, 
qui  flores  frugum  in  illos  iactabant,  quos 
cohonestare  cupiebant] 

honores.  [Quamquam  honores  in 
universum  ad  omnia  possunt  referri, 
quibus  homines  Psychem  mortalem  pro 
Venere  neglecta  coluerant,  tamen  pro- 
pter seqq.  nimirum  communi  numinis 
etc.  ad  sacrificia  retulerim,  quae  ipsa 
honores  nominantur;  cf.  Intt.  ad  Liv. 
VIII.  33.  §.  12.  Dr.  ad  Sil.  VII.  184. 
Schmidt.  ad  Hor.  Epist  I.  2.  15.  ] 

incendit  animos.  [Modius  in  mar 
gine  ed.  Colv.  adnotat  de  Veneris  ae- 
mulatione locum  Propert.  II.  21.  11. 
Nam  Ubi  collatam  dotuit  Venus?  illa 
peraeque  Prae  se  formosis  invidiosa 
dea  est  ubi  cf.  Intt.  Ex  hoc  loco  de- 
fendere quis  possit  lectionem  aliquot 
codd.  vehementes,  de  qua  antea  iam 


sequens,  ubi  ipsi  codd.  vehementes  pro  dictum  est.] 


Digitized  by  Google 


288 


L.  APULEII  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


CAPUT  XXX. 

En  rerum  naturae  prisca  parens,  en  elementorum  origo  initialis,  en  or- 
bis totius  alma  Venus,  quae  cum  mortali  puella  partiario  maiestatis  honore 
tractor,  et  nomen  meum  coelo  conditum  terrenis  sordibus  profanatur.  Nimirum 
communi  numinis  piamento  vicariae  venerationis  incertum  sustinebo.  Et  imaginem 
304  meam  ] circumferre  puellam  morituram?  Frustra  me  jastor  ille,  cuius  iustitiam 


natura  0. 1.  a m.  p.  P.  Virent,  Ioni,  1.  Aid.  cultorum  pro  clcmcntorumP.  (quae  lectio  ex  oqm- 
pendio  rV  lorum  videtur  esae  nata)  elementum  Basii.  1.  unatis  O.  pro  i niti  alit  (Oud.  putat,  hinc 
colligi  posse,  etiam  in  0.1.  ita  legi,  qua  re  tamen  falsus  est.  Ibi  enim  aperte  scribitur  Initialis . ut  e 
contrario  effici  queat , O quoque  hanc  scripturam  praebere,  quae  fortasse  ex  nota  quadam  corrupta 
est.)  quae  cum.  Mullo  efficaciore  sententia  et  elegantiore  locatione  pronomen  relativum  bic  non 
legi  nec  addidisse  eam  aurei  aevi  poetae  et  oratores,  opinio  est  Oud.  mortalis  Venet.  i.  meum 
abest  a (1.  ferrei*  G.  1.  pro]  amaturi,  numini  fi.  I . et  D.  camini  P.  ramuni  0.2.  piamenta 
D.  a m.  s.  t nlertum  pro  Incertum  V.  a m.  p. , quod  deinde  a m.  s.  perperam  in  interilum  mutatum 
est.  sustineto  G.  2.  P.  D.  a m.  p.  suhstineho  G.  I . circumferre  ¥.  3.  fi.  3. 1).  cirrum  fere  F.  I.  P. 
O.H.f.  circumferte  6.  i.  Celeri  codd. «tedd.vett. omnes  praebent  circumferet,  puellam  morituram 
V.  3.  G.  1.  3.  D.  Ceteri  codd.  et  edd.  omnes  vett.  puella  moritura  legunt,  morcina  pro  moritura  B. 


Cap.  XXX.  rerum  prisca  ' 'parens . 
[Idem  exprimit  Lucret.  I.  4 sqq.  Abna 

Fenus per  te  quoniam  genus  omne 

animantum  concipitur  et  Lucan.  Phar- 
sal.  X.  208.  At  fecunda  Venus  cuncta- 
rum semina  rerum  possidet.  Apul.  Met 
XI.  p-754.] 

almaVenus.  Notandum  est,  voci  almae 
Genitivum  iunctum  esse,  quia  est  pro  al- 
trice, alumnatrice.  Hoc  igitur  loco  pro- 
bari potest  optima  Rentleii  coniectura 
Horat.  Sat  II.  4.  13.  ut  succi  melioris 
et  ut  magis  alma  rotundis  ponere, 
quam  deinde  in  curis  postumis  tentere 
retraxit,  quia  ab  usu  quotidiano  signili- 
catio  vocabuli  alma  recederet  Venus 
, enim  alma  totius  orbis  est,  quae  vitam 
viresque  praebet  naturae  rerum  omnia- 
que  nutrit.  Ex  insolita  hac  dictione,  cur 
Basii.  1.  anima  pro  alma  habeat,  bene 
potest  intelligi.  Sed  si  quid  mutandum 
est,  coniirio  domina  ex  loco  Met  XI. 
p.  768.  matrem  siderum,  parentem  tem- 
porum, orbisque  totius  d ominam, 
quae  lectio  ex  compendio  dita  facile 
' poterat  corrumpi.  Tale  quid  editorem 
Basii,  voluisse,  testatur  scriptura  anima, 
quod  vocab.  cum  voc.  •domina  saepis- 
sime confunditur.  Adiectivum  almus  Ve- 
neris est  proprium  Lucret  I.  4.  Horat 
Od.  IV.  15.  31.] 

Et  imaginem  meam  circumferre 


puellam  morituram.  [Hanc  lectionem  ex 
optimis  libris  reposui,  quae  postea  va- 
rie corrupta  est,  quum  librarii  quid  in- 
finitivus sibi  velit,  non  intellexerint. 
Oud.  qui  vera  perspexerat,  nescio  quo 
errore  deceptus  ad  longe  peiora  rediit, 
in  eo  etiam  enans,  quod  totam  eoun- 
ciationem  per  infinitivum  efferri  volebat: 
incertum  me  sustinere,  et  im.  me  cir- 
cumferre puellam  morituram.  At  ita 
nullo  modo  tieri  poterat.  Infinitivum  con- 
stat poni  solere,  ubi  vehementer  opte- 
mus per  interrogationem  aut  miremur 
aut  etiam  irtdignemur.  cf.  Heiod.  ad 
Horat.  Sat.  1.9.  73.  Cort.  ad  Lucan.  V. 
695-  Burin.  ad  Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  288. 
Kriiger  Untersuch.  a.  d.  Gebiete  d. 
lat.  Sprac/t/ehre  fasc.  I.  p.  )7.  Et  vero 
particula  in  exclamatione  vim  addit,  ma- 
xime ubi  indignatio  coniunctu  est  cum 
admiratione:  quod  exponit  Handius  Tur- 
sell.  II.  p.  493.  multa  exempla  cius  usus 
proferens,  ut  (,’ic.  pro  Mil.  12.  §.  33. 
in  Venr.  V.  16.  §.41.  a),  cf.  ad  Met.  II. 
p.  76.  Hunc  autem  infinitivum  ab  Apu- 
leio  hic  usurpatum  fuisse,  non  solum 
constaus  Mss.  lectio  circumferre  vel 
circum  ferre  testatur,  sed  quod  optimi 
quique  codd.  accusativum  puellam  re-, 
linent.  qui  postea  librariorum  ignorantia 
iu  nominativum  commutabatur.  Saepe 
hoc  infinitivo  Apuleius  usus  est,  ut  Apol. 
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fidemque  magnus  comprobavit  lupiter,  ob  eximiam  speciem  tantis  praetulit  dea- 
bus. Sed  non  adeo  gaudens  ista  quaecunque  est  meos  honores  usurpabit.  lam  ■ 
faxo  huius  etiam  ipsius  illicitae  formositatis  poeuiteat.  Et  vocat  confestiin  pue- 
rum suum,  pinnatum  illum  cl  salis  temerarium,  qui  malis  suis  moribus  con- 
tempta disciplina  publica,  flammis  et  sagittis  armatus,  per  alienas  domus  nocte 
discurrens,  et  omnium  matrimonia  corrumpens,  impune  committit  tanta  Angitia 
et  nihil  prorsus  som  facit.  Hunc  quamquam  genuina  licentia  procacem  verbis 
quoque  insuper  stimulat,  et  perducit  [ ad  illam  civitatem  ct  Psyehcin  [hoc  enim  305 
nomine  puella  nuncupabatur]  coram  ostendit. 


' CAPUT  XXXI. 

Et  tota  illa  perlata  de  formositatis  aemulatione  fabula,  gemens  ac  fremens 


Juppiter  G.  2.  D.  specie  D.  a m.  p.  audeo  pro  adeo  D.  a m.  p.  sed  eadem  manu  littera  u videfut 
esse  expuncta,  usurparit  K.t.G.l.am.  p.  D.  R.  f.  p.  P.  d.  ed.  pr.  Venti.  2. , in  qua  villose  usnrha • 
rit  scribitur,  el  0.  1.,  qui  non  usurpant  habet,  ut  Oud.  in  suis  excerptis  invenit,  ipsius  exulat  a 
G.  2.  P.  U.  itiieiae  Yulcan.  ed.  (Unde  vero  Elia.  lectionem  B.  licilae  sumserit , non  intelligitur, 
quum  in  mea  quidem  collatione  nibil  adnolalum  sit.)  pnenilebit  6.  f.  pinnatum , quod  in  nonnullis 
edd.  recentioribus  in  pennatum  depravatum  est , in  omnibus  codd.  et  edd.  veli,  repeti,  illatum  pro 
illum  p.  contenta  G.  2.  D.  publicata  G.  2.  P.  D.  domus  F.  8.  edd.  KIiil  el  Scrlv.  (Quamquam 
in  aliis  libris  non  inveni,  pro  vera  tamen  lectione  habuerim,  quum  librarius  his  certe  in  rebus  gram- 
maticis omnium  sit  accuratissimus,  nec  talia  ullo  modo  omisisset  scribere.)  nulli  G.  1.  neque  vero 
ani.  p.,  ut  voluit  Oud.  % sed  nihil  emendatum  esse  video,  bone  scit.  6.  faciali,  gemina  G.  2.  D. 
P.  p.  prneatem  G.  2.  procem  I).  a m.  p.  et  perducit y.  S.  G.  1.  2.  D.  O.  P.  R.  f.  p.  Iunf.  2.  Coteri 
libri  el  edd.  vetf.  particulam  omittunt , unde  Oud.  putat , auctorem  dedisse  stimulatum  perd.  Ihty- 
chcm  (quod  prave  in  aliquot  edd.  recentioribus  inveniri  dicit  Oud.,  aperte  comprobatur  G.  1.  et 
quum  a librariis  in  collat.  F.  3.  et  B.  non  enotata  sil  scripturae  diversitas,  hinc  in  iis  quoque  repe- 
riri  colligitur.)  hec  enim  G.  t.  nuncupatur  G.  1. 2.  D.  O.  P.  lunt.  2.  obstrndit  O.  a ra.  p. 

prolata  O.  I.  ed.  Klm.  .Wow.  8rriv. , ut  margini  adleverat  Groslolius,  Salinas,  et  G.  Voss. 
deformosi  tatis  Venet.  2.  Iunf.  1.  Paris,  tremens  indign.  G.  2.  D.  P. 


p.  441.  Peram  et  baculum  tu  philoso- 
phis exprobrare,  p.  457.  scilicet  ergo 
phrygionibus  aut  fabris  negotium  istud 
dandum  fuisse.]  Deinde  ex  vestigiis 
cod.  Bert  Th.  Sell.  Observ.  c.  15.  le- 
gebat mortima , e Graeca  voce  poQalfiq, 
quae  non  solum  signilicat  fatalem  sed 
et  ttnjrnr  mortalem.  Sed  haec  codicis 
auctoritas  non  tanta  est.  ut  quid  inde 
extricetur.  Moritura  enim  est  mortalis, 
quae  certo  morietur  nec  effugiet  mortem, 
cf.  Horat.  Od.  I.  28.  4.  animoque  ro- 
tundum percurrisse  polum  morituro. 
11.3.4.  moriture  Delii.  Lucan.  II.  524. 
Saepe  etiam  significat  morti  destinatum 
vel  brevi  oh  senectutem  vel  prae  vi  vel 
Sponte  certo  moriturum  cf.  Apul.MetVIL 
p.  500.  qui  morituris  auxilium  sta- 
tuere denegarint.  IX.  p.  54 1 .iugulare 
moritur  hui  gestiebat.  Flgr.  II.  c.  18. 
§.13.  Suet.  inCland.  21.  Manii.  V.  551. 
Nec  melior  est  Scioppii  coniectura  mor- 


ticina e Plaut.  Pers.  II.  4.  12..  quo  adie- 
otivd  homo  signilicatur  tetra  facie  et  ca- 
daverosus, cuius  corpus  moribundi  in- 
star est. 

usurpabit.  Ex  lectione  aliquot  codd. 
usurpavit,  «piae  ex  confusione  litterarum 
b et  v omnium  notissima  proficiscebatur, 
Oud.  emendat  usurpant,  vel  usurpaverit 
f quod  equidem  improbo.  Usurpabit  enim 
veram  esse  scripturam  , sequeris  evincit 
coniunctivus  poeuiteat,  qui  quum  libra- 
rios offenderet,  in  poeuitebit  mutabatur. 
Futuram  saepius  indignationem  loquen- 
tis  exprimit.] 

pinnatum  illum,  [cf.  Staver.  ad  Al- 
brie.  de  Imag.  V.  p.  904.  Creuz.  Mytho). 
III.  p.  437.  Heind.  ad  Cic.  de  N.  D. 
III.  23.] 

Cap.  XXXl.  fremens.  Alteram  le- 
ctionem tremens  Oud.  reiiciens  ([eraon- 
strat,  fremere  dici  de  indignantibus  coli. 
Heins.  et  Burm.  ad  Ovid.  Met.  I.  199. 
19 
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indignatione:  Per  ego  te,  inquit,  maternae  caritatis  foedera  deprecor,  per  tuae 
sagittae  dulcia  vulnera,  per  flammae  istius  mellitas  uredines,  vindictam  tuae 
306  parenti  | sed  plenam  tribue,  et  in  pulcritudinem  contumacem  reverenter  vindica, 

foed.  te  deprecor  f.  uridinrt  G.  t.  parentis  G.  1.  2.  D.  0.  p.  et  plenam  G.  I.  2.  O.  D.  sed  abest 
male  a P.  et  in  pulchr.  Ita  legi  in  omnibus  Mas. , et  edd.  testis  est  Oud.  In  F.  I.  tantum  desideratur 
in,  quod  negligenlia  fartum  esse  Llndenbrog. , qui  illud  plane  omiserat.  In  eius  enim  collatione  in, 
quod  In  edit.  Vulc.  deest,  additum  non  esse  video.  Kxcidit  deinde  a lias.  2.  pulchritudine  P.  con- 
tinuam B.  vir  idica  B.  vindicha  G.  1.  « 


Dr.  ad  Sil.  XVII.  259.  luven.  X.  73. 
[Ruhnk.  Dict.  ad  Sueton.  p.  252.  j et  in 
* seditionibus  esse  obvium  coli.  Yaler. 
Max.  V.  1.2.  Ext.  3.  f Fremere  in  uni- 
versum de  eo  usuqiatur,  qui  graviter 
affectus  est,  et  inconditos  murmurantes- 
que  sonos  effundit.  Ita  de  equis,  de 
cantu  incondito,  de  undis,  de  turba, 
murmure  assensum  significante,  nec  ali- 
ter legendum  est  in  Placid.  Gloss.  apud 
Mai.  p.  434.  amanti  frementi  (cod.  pa- 
limps.  prementi)  murmuranti . Ovid. 
Met.  VI.  146.  IX.  419.  ibiqne  JJacli. 
cf.  Virg.  Aen.  V.  555.  Ita  bene  emendat 
Oud.  Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  13.  epigr.  25. 
...  et  fremuit  circumsita  ripis  Flumi- 
nis Etrusci : ut  saepius  fremere  muta- 1 
tum  est,  «pium  librarii  non  iuf elligereut, 
ut  Lucii.  Aetn.  168.  qui  totus  locus  men- 
dosissimus sic  videtur  esse  emendandus: 

Sed  summis  ai  forte  putao  succrescere  caussis 

Tantum  opus,  et  subitis  alimentum  viribus, 

..  ora. 

Quae  patula  In  promi  ii  cernis,  vasfosque  re-, 
cessus. 

Falleris  et  nondum  certo  tibi  lumine  res  est. 

Namque  illic  quacunque  vacat  specus  omnis 
hfatu 

Vitro  se  introitu  solvunt,  adiluque  patenti 

Conversae  languent  vires  animosque  remit- 
tunt. y 

Quippe  ubi  contineat  ventos  quaecunque  mo- 
rantes 

In  vacuo  desunt , cessant,  tantumque  pro- 
fundi 

F.xplirat  errantes,  ut  in  ipso  limine  tardent. 

Angustis  opus  est  turbare  in  faucibus  illos; 

Fervet  opus  densique  fremunt  premiturque 
ruina 

Sunt  partit n Boreae  atque  Noto  — nunc  unus 
uter  que  est  — 

et  v.  205  sqq. 

Neu  Ditem  regni  pudeat , neu  Tartara  coelo 

Vertat  in  occulto,  tantum  fremit  omnis  et 
extra 

Congerie»  nprri  ssxornm  el  patris  arens 

Quae  nee  sponte  sua  veniant  nee  corpori»  ulli 

Sustentat»  caiiunt  robuatis  viribus  Igni» 


Exigitur  centit  et  taxa  a vertice  saevo 
In  densum  ditiecta  rotant  volvnnlque  pro- 
fundo.] 

per  ego  te.  Elegantem  qui  non  capie- 
bant verborum  positionem  interpretes,  ut 
Stewech.,  perperam  emendarunt  per  te, 
inguit.  per  maternae  raritatis  foedera, 
et  alios  locos  item  depravare  -student 
ut  Met  VI.  p.  38-4,  per  ego  te  frugi- 
feram tuam  dexteram.  Sed  recte  iam 
monuit  Oud.,  constructionem  esse  ego 
deprecor  te,  per  mat.  more  illis  for- 
mulis solito  coli.  I)r.  ad  Sil.  V.  82.  Ilia- 
cas per  te,  flammas  Tarpeiaque  saxa 
et  suis  dictat,  ad  Lucan.  X.  370.,  ubi 
librarii ‘idemtidem  variant. 

per  tuae  sagittae  dulcia  tulnera. 
[l)e  sententia  satis  nota  comparat  Elm. 
Xenoph.  Memorab.  I.  3.  $.13.  iatogdi  xal 
o i tQortfi  roborat  Sia  ruit  o xaiovrras, 
nu  xdt  aQOfu&ev  oi  xrt).<> i tngtoaxovtTtr. 
Alexandr.  Aphrod.  Probi.  I.  87.] 
in  pulchritudinem.  Ita  necessario 
legendum  est  ex  Mss.  omnibus.  De 
constructione  Oud.  affert  Caes.  B.  G.  III. 
16.  Flor.  II.  6.  Geli.  VII.  15.  Dict  Cret 
III.  14.  IV.  21.  Munk.  ad  Fulgent  My- 
thol.  III.  p.  716.  Stav.  Passerat  et 
Broukh.  ad  Propert  IV.  11.  20.  [Prae- 
terea lectionem  affirmat  locus  Fulgentii, 
qui  eadem  in  re  dicit:  Cupidinem  petit, 
ut  in  contumacem  formam  severiter 
vindicaret.] 

reverenter  vindica.  Temeraria  est 
Brantii  couiectura  severiter  vindica, 
quam  verisimile  est  eum  ex  Fulgentii  loco 
desumsisse,  nec  erat,  cur  multis  exem- 
plis comprobaret  Met  II.  p.  157.  seve- 
riter vindicate.  HI.  p.  179-  severiter 
vindicaretis.  Symmach.  Epist  IX.  1 28. 
al.  Quamquam  Brantio  suffragatur Heins. 
et  Sal.  legit  sererenter,'  quod  vir  doctus 
in  marg.  cd.  Colv.  probat,  et  Oud.  ipse 
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idque  unum  et  pro  omnibus  unicum  volens  effice.  Virgo  ista  amore  flagran- 
tissimo  teneatur  hominis  extremi,  quem  et  dignitatis  et  patrimonii  simul  et  in- 
columitatis ipsius  fortuna  damnavit,  tamque  infimi,  ut  per  lotum  orbem  tion 
inveniat  miseriae  suae  comparem.  Sic  effata  et  osculis  hiantibus  filium  diu  ac 

Sressule  saviata  proximas  oras  reflui  | littoris  petit,  plantisque  roseis  vibrantium  307 
uctuum  summo  rore  calcato,  ecce  iain  profundi  maris  sudo  resedit  vertice, 

pro  omnihut  F.  3.  G.  1.  2.  P.  O.  f.  Celeri  codd.  et  edd.  prae  omnibus,  vnicam  G.  2.  D.  sffxci  G.  1. 

2.  D.  P.  p.  f raglanlittimo  G.  t.  sollla  aberratione,  et  ante  dignitatis  perperam  excidit  e Floridi 
editione,  contra  Apuleii  dicendi  rationem,  incolumitatis  — inveniat  exulant  in  G.  1.  sed  a m.  s.  in 
margine  sunt  suppleta,  columitatis  p.  9.  namque  inf.  Venet.  4.  in/imi  G.  1.  a m.  s.  B.  9.  p.  Ce- 
teri codd.  et  edd.  vett.  omnes  praebent  infirmi,  affata  d.  oculis  G.  1.  2.  D.  p.  vibrantibus  pro 
hiantibus  B.  pressulem  G.  1 . sabiata  F.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  S.  nota  variatione,  horas  G.  1.  Venet.  2. 
lictoris  G.  2.  D.  a m.  p.  petet  Venet.  2.  roseis  Vicent.  summo  rore  calcato  F.  3.  ‘G.  1.  2.  P.  D. 

O.  9.  f.  Ceteri  codd.  et  edd.  reti.  summujn  rorem  calcavit.  In  F.  1.  legitur  summo  rore  calcavit , 
quod  negiigenllae  cuidam  Lindenbrogii  lubenter  tribuerim,  qui  prioribus  vocabulis  redintegratis 
posterius  emendare  omisit.  In  Iunt.  2.  extat  summum  rore  calcato,  inprof  undi  G.  1.  sudo 
omnes  codd.  et  Oud.  et  mei  praeter  B.,  qui  cum  edd.  vett.  habet  Udo.  residit  D. 


per  nimiam  Fulgeutii  pietatem  a mendi 
suspicione  non  abhorret:  Orellius  seve- 
riter vel  in  textum  recepit,  hic  tamen 
videtur  nihil  mutandum  esse,  quum 
Fulgentii  auctoritas  non  tanta  sit,  nt 
contra  omnes  codd.  lectio  corrigatur, 
quae  elegantior  est.  Reverenter  enim  est 
obeilienter,prac  matri » tuaererer  entia.  ] 

pro  omnibus.  [Hanc  lectionem  ex 
. optimis  libris  reposui , quum  praesertim 
sententia  flagitare  videatur.  Postulat 
enim  Venus  a filio,  ut  ei  loco  omnium, 
quibus  in  Psychem  vindicare  possit,  poe- 
narum nihil  aliud  nisi  unicum  id  conce- 
dat, teneatur  ista  amore  hominis  extremi 
flagrantissime.  ] 

amore  fiayr.  hominis  extremi  cet 
[Eadem  fere  poena  se  vindicavit  Venus 
in  Pasiphaein . quae  sacra  deae  per  ali- 
quot annos  non  fecisset,  teste  Hyg.  XL. 
p.  1 02.  Stav.  Ob  id  Venus  amorem  in- 
fandum illi  obiecit,  ut  taurum,  quem 
ipsa  amabat,  alia  flammaret.  Ita 
enim  locus  emendari  debet,  ubi  nunc 
falso  a/ia  amaret  legitur.  Duplici  enim 
nomine  infandus  erat  amor  Pasiphaes, 
quod  in  tauro  ureretur  et  eo  quidem 
apud  quem  potior  eratvaccaaliqua.quam 
ipsa  Pasiphae,  ut  recte  Munk.  explicat. 
Flammare  dictum  est  ut  incendere  pro 
amore  accendere  cf.  Ovid.  Met  III.  426. 
Virg.  Aen.  I.  664.  Item  punivit  Smyr- 
nam cf.  Hyg.  c.  LV1II.  p.  123  sq.  Stav. 
Smyrna  ....  cuius  mater  Cenchreis  su- 
perbius locuta,  quod  filiae  suae  for- 
mam Veneri  anteposuerat.  Vetius  ma- 


tris poenas  exsequens,  Smyrnae  infan- 
dum amorem  obiecit,  adeo  ut  patrem 
suum  amaret.] 

infimi.  Veram  hanc  esse,  lectionem, 
nec  alteram  infirmi,  quae  ab  optimis  li- 
bris probatur,  evincunt  verba  praegressa 
hominis  extremi  et  locus  Met.  V.  p.  364. 
quae  te  miseri  exlrcmique  hominis 
devinctam  cupidine,  infimo  matri- 
monio addici  iusserat.  Corruperunt  lo- 
cum librarii  nescientes,  tam  quoque  iungi 
superlativo,  de  quo  usu  Oud.  comparat 
Barth.  ad  G.  Briton.  X.  136.  dict  ad  , 
Caes.  B.  G.  1.  43.  III.  2.  [cui  adde  inter- 
pretes quos  enumerat  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  T.  III.  p.  1090.  Infirmi  retineri  . 
posset,  si  pro  misero  intelligeretur,  cu- 
ius tamen  significationis  frustra  adhuc 
exemplum  quaesivi.] 

pressulesaciala.  Male  emendat  Heins. 
Adv.  IV  . '8.  p.  613.  spissule  [Sed  item 
dicit  Ovid.  Heroid.  II.  94.  pressa  oscula 
iunyrre  et  ipse  Apul.  Met  II.  p.  127. 
pressim  deosculato.  X.  p.  717.  tunc 
exosculata  pressule.] 
oras  littoris.  [cf.  Doed.Syn.VI.  p.  1 99.] 
plantisque  roseis.  Elm.  comparat  My- 
ronis epigr.:  rvftqai  ayaHiivadti; , noxa- 
pov  xo(mm'  ai  xudt  fiitO-q  Ayfiyoaiat  /io- 
dtoi,-  oxtlfitx t nbaatr  atL  [Roseae  sae- 
pius nominantur  singulae  Venerei  cor- 
poris partes;  cf. Virg. Aen. 1. 406. 11-593. 
et  Barth.  Arivers.  XXI.  14.  p.  1051.] 
sudo  residit  r ertice.  Male- hic  ver- 
ticem exponunt  per  superficiem  maris, 
quod  idem  foret  ac  summus  ros.  Sed 

19  * 
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rt  ipsum  quod  incipit  velle,  en  statim  quasi  pridem  praeceperit,  non  moratur  ma- 
rinum obsequium.  Adsugt  Nerei  filiae  chorum  canentes,  et  Portu  | nas  [caerulis 

el  istud  pro  et  ipsum  R.  f.  rt  itatim  F.  1 . 3.  O.  1.  5.  D O.  P.  i.  f.  Celeri  codd.  et  rdd.  veli,  et  omil- 
lunl.  praeceperit  F.  5.  G.  2.  D.  P.  B.  R.  f.  p.  ed.  pr.  lunl.  I.  2.  Aid.  Venel.  4.  perceperit  G.  I.  per- 
cepit i.  In  celeris  esi  praecepit,  praeceperit.  Sna  O.  2.  D,  ■ moratus  G.  1.  O.  assunt  G.  I.  f. 
perpelus  scriptura  in  Pand.  Flor,  el  Fla.  1'nrlumnus  F*.  *.  Klm.  el  Scrlv.  1‘orlumus  G.  2.  P.  D. 
Portunus  F.  1.  G.  I.  B.  et  edd.  veli,  carrulus  i.  caeruleis  Baa.  I.  2. 


ait  Apuleius,  Venerem  celerrime  per- 
venisse ad  maris  fundum  et  aulam  sci- 
licet deorum  marinorum,  quos  inde  evo- 
cavit, ut  secum  irent  ad  patrem  Ocea- 
num. cf.  Met.  V.  p.  371.  Ut  autem  rer- 
tex,  sic  fastigium  pro  ima  profundita- 
tis parte  alibi  sumitur,  cf.  Oud.  ad  Avien. 
Descript.  Orb.  19.  in  Misc.  Observ.  Vol. 
V.  T.  I.  p.  65.  Magis  vero  apparet,  fun- 
dum maris  intelligi,  ex  constanti  Mss. 
lectione  sudo  i.  e.  puro  et  sereno  [quod 
adiectivum  praeceteris  de  aere  dicitur 
et  a partibus  eorum  stare  malo,  quixe- 
rennm,  et  liquidum  explicant,  cf.  Non. 
p.  31. 567.  Nam  hac  certe  signilicatione 
apud  Apitleium  ubique  legi,  probant  loti 
Met.  XI.  p.  768.  nudo  sudoque  lumi- 
nis splendore , de  I).  Socrat.  p.  121. 
suda  tempestate,  p.  183.  /uimectiores 
nubes  humilius  meant,  ..  sudis  rero 
sublimior  cursus.  Hinc  apud  Arnob.Vll. 
3.  lego:  pasciturque  de  cnissis,  quas 
eromwit  ardentia  riscera  adhuc  uda 
(non' suda)  de  sanguine  et  interiori- 
bus (pro  prioribus)  /lumecta  de  succis.] 
ipsum  quod  incipit  re/le.  [l)e  hel- 
lenismo  quem  dicunt  incipit  rellc  pro 
re/le.  ut  abundanter  incipere  poni  vi- 
deatur cf.  Munk.  ad  Hygin.  IV.  p.  26. 
Stav.  Hyg.  XXXV.  p.  96.  parentes  eius 
coram  ea  interficere  rel/e  coepit. 
XCVNI.p.l  S5.recusarecoepit.  CLXIV. 
I*.  277,  Neptunus  mare  coepit  irrigare 
relte.  Apnl.  Met.  X.  p.  745.  coepit  in- 
cedere. Florid.  p.  88.  coepit  nolle  quod 
pepigerat  Fere  eadem  sententia  dixit 
Mart.  Capell.  i.  §.  21.  p.  58.  Kopp. 
Quod  superi  r oluere  licet;  de  pectore 
fixis  Praeoptare  caret,  si  quid  pla- 
cet atque  necesse  est. ) 

en!  statim  quasi  praeceperit.  Haec 
optima  Cst  Oud.  cnniectura  quam  in 
textu  reponere  non  dubitavi , quum  codd. 
locupletissimi  constanter  et  statim  reti- 


f 

neant.  [De  bac  confusione  utriusque 
vocahuK  cf.  ad  Met.  1.  p.  3.  Praecepe- 
rit quod  Barth.  Adv.  XXV.  13.  p.  1241. 
se  primum  coniedsse  gloriatur,  ab  codd. 
satis  defenditur.] 

non  moratur  marinum  obsequium. 
Quid  Barth.  ad  Clatid.  Cons.  Proli,  et 
Olybr.  104.  moratura  coniiciens  sibi 
velit,  nemo  assequitur.  Non  moratur 
signilicat  haud  differt  praeceptum,  sed 
exsequitur  statim  conf.  Heins.  ad  Ovid. 
Met.  III.  193.  Sidon.  Apoll.  Farm.  XI. 
93.  Unde  Iit  ut  saepe  inveniatur  pro 
impedire,  de  quo  vide  Oud.  ad  Front. 
II.  3,  23.  Marinum  obsequium  sunt  ipsi 
dii  marini  obsequentes  nec  morantes 
"eius  mandatum,  de  quo  abstractorum 
usu  saepius  iam  dictum  est. 

Portunus.  l)e  scriptura  huius  no- 
minis Portnmnus  an  Portunus  quum 
optime  Oud.  disseruerit,  eius  adnota- 
tionem  verbo  tenus  liceat  afferri:  Non 
solum  optimi  codd.  ubique  scriptum  ex- 
hibent Portunus  Virg.  Aen.  V.  241.  Cic. 
de  Nat.  I).  II.  26.  Ovid.  Fast.  VI.  548. 
Arnob.  III.  c.  23.  Auson.  Ecl.  de  agon, 
p.  565.  Toll.  Lactapt.  I.  21.,  sed  etiam 
non  aliter  Mss.  Festi  a me  visi,  uti  nec 
dubito  de  Varronianis  de  L.  L.  V.  p.  48. 
Ita  etiam  Inscr.  Grut.  p.  95.  IANO. 
PORTUNO.  MARTI,  ut  observavit 
iam  N.  Heins.  ad  Ovidium.  Item  in  Ka- 
lendariis  vetustis  apud  Grut.  p.  1 34.  Sa- 
leng.  III.  p.  875.  Murator,  p.  150.  Tab. 
B .PORTUNO.  AD.  PONTEM. 
AEMILI  vel  AEMILIUM.  Rur- 
sus apud  Murat,  p.  102.  n.  4.  POR- 
TUN A L I A.  Nani  quae  ibidem  affert 
alia,  nec  non  Gudius  p.  59.  cett.  (vide 
tamen  Vulp.  in  vet.  Lat-  Lib.  XI.  c.  2.) 
ex  Ligorio,  citata  quoque  a Gorio  in  Mus. 
Etrusco  Tom.  I.  p.  58.,  in  quibus  POR- 
TUMNO  legitur,  sublestae  sunt  lidei. 
ac  minus  bene  Gorius  1*0  R T UM  N UM 
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barbis  hispidus,  et  gravis  piscoso  sinu  Salacia,  et  auriga  parvulus  delphini  Palae- 


htipulit  p piscata  1).  talaria  G.  Ia  p m.  sal  a lia  I).  Veitet.  2.  tnl.  pr.  tlaria  I tin  I ? sala  lia 
Mh».  allqaol  (r)  Venet.  P*r.  et  auriga  omnes  Mu».  stnl  «bi-sl  pnriirula  in  omnibus  edd.  velt. 
par  culis  G.  1 . Palaemoniam  F.  3.  Pa/emosam  G.  I.  Pallemuta  G . 2 . Pallemoria  l>.  Palae  mn  J. 


quasi  e monumentis  idoneis  exhibet. 
[Equidem  eos  sequi  malo,  qui  utram- 
que scribendi  rationem  comprobant, 
quum  fides  et  monumentorum  et  codd. 
ab  utraque  parte  stet,  cf  Doed.  Syn. 
T.  VL  p.  279.  Maior  tamen  lis  est  vi- 
rorum doctorum,  uter  Hoc  nomine  de- 
signatus fuerit  Neptunus  an  Palaemon, 
cui  sententiae  ab  utraque  parte  plurima 
obstant.  Primum  enim  si  Neptunus  indi- 
catur, mirum  esse  potest,  in  comitatu  eum 
fuisse  Veneris,  deinde  vero  apertissime 
distinguit  .Apuleius  inter  utrumque  nu- 
men Apot.  p.  468.  Neptunus  cum  Sa- 
lacia, et  Portuno  et  omni  choro  Ne- 
T eidum,  quamquam  c.  Boscha  ideo  hanc 
sententiam  non  improbaverim,  quia  tum 
primo  loco  auctor  Neptunum  nominas- 
set.  Ne  pro  Palaemone  accipiatur  Por- 
tunmus,  impediunt  verba  seqq.  et  au- 
riga porculus  delphini  Palaemon.  Pa 
laemona  vero  et  Portumnum  eosdem 
haberi  docet  Hygin.  fab.  II.  p.  20.  Me- 
Ucertem  autem  Deum  Palaemonem, 
quem  nos  Portunum  ilicimus.  Ovid.  Fast. 
VI.  548.  Fest.  s.  v.  p.  128.  210.  Puto 
hanc  litem  ita  posse  dirimi.  Antiquissi- 
mis temporibus  unus  tantum  erat,  deus 
Portunus,  qui  portibus  praeerat  cf.  Fest. 
s.  v.  claudere  p.  43.  Lind.  claudere  et 
clavis  a graeco  descendit,  cuius  rei 
tutelam  penes  Portunum  esse  putabant, 
qui  clavim  manu  tenere  fingebatur  et 
deus  esse  putabatur  portarum,  ubi 
porta  de  quocunque  loco,  qui  claudi 
potest,  dictum  videtur  esse,  unde  pro 
domo  legitur  apud  Fest.  p.  204.  Aperte 
vero  a Serv.  ad  Virg.  Aen.  V.  241.  di- 
citur, deus  marinus  qui  portubus  prae- 
esl  et  a Varron.  de  L.  L.  VI.  §.  19.  p.  81. 
Mtiell.:  Portunalia  dicta  a Portuno, 
quoi eo  die  aedes  in  portu  Tiberino 
facta  et  feriae  institutae.  Deinde  vero 
propter  similem  litterarum  sonum  a verbo 
portandi,  Portumnus  cum  Palaemone 
confundebatur,  qui  a delphino  portaba- 


tur. cf.  Hartung.  Helig.  d.  Rtirn.  II. 
p.  100.,  quem  de  hac  confusione  ac- 
curatius disserentem  conferas.  Hinc  du- 
plicem profectam  esse  puto  scribendi 
ratiouem  Portunus  et  Portumnus,  (ut 
ab  alere:  alumnas  simii.)  quae  diversi- 
tas iam  in  aliis  deprehendi  potest:  ut 
apud  Varr.  14.  de  L.  L.  VI.  §.  21.  pro 
Tortumnalia  in  nonnullis  libris  Portu- 
nalia scribitur  cf.  iVltiller.  ad  h.  I.  p.  81. 
Hic  vero  Apuleius  qui  inter  Neptunum 
et  Palaemona  accurati*  distinxit,  ab  usi- 
tata recessisse  videtur  opinione,  ex 
qua  Palaemon  et  Portunus  idem  erat, 
ut  pro  alio  deo  marino  portuum  custode 
Portunum  accepisse  videatur.  Hao  in 
sententia  adiuvor  Festi  sententia,  qui 
item  diversos  deos  Porlunos  constituit, 
alterum  qui  portis  praeerat , alterum  Pa- 
laemonem. Hinc  potest  effici,  cur  hi- 
spidum barbis  caeruleis  Apuleius  eum 
nominaverit,  quia  ille  non  puer  erat  Me- 
licertes,  sed  unus  ex  diis  marinis,  quorum 
propria  est  barba  promissa  et  hispida. 
E contrario  tamen  negari  nequit,  Ne- 
ptunum et  Portunum  in  nonnullis  scri- 
ptoribus confundi,  ut  a Cicerone  de  N. 
D.  II.  26.  a Mart.  Cap.  I.  §.  4.  ubi  cf. 
Kopp.:  quod  inde  factum  puto,  quia 
clavis,  quam  deus  ille  marinus  manu 
tenebat,  facile  cum  tridenti  Neptunio  mu- 
tari poterat.  Plura  de  Melicerte  s.  Pa- 
laemone qui  desiderat,  adeat  Biittig. 
Ideen  z.  Kunstmgth.  II.  p.  330  sqq. 
Creuz.  Mythol.  III.  114sq.  IV7.  32  sqq.] 
Salacia.  [Egregie  de  nominis  origine 
et  significatione  egit  Munk.  ad  Hygin.  I. 
p.  11.  cf.  Doederl.  Syn.  T.  VI.  p.  313. 
Hart  Ilei.  d.  Rbm.  II.  p.  99.] 

Palaemon.  Putat  Oud.  nummos 
gentis  Lucretiae,  in  quarum  una  parte 
barbatus  cum  fuscina  Neptunus,  in  al- 
tera puer  alatus  frenans  delphinum, 
quo  insidet,  depictus  est  iu  memoriam 
factos  esse  alicuius  mirificae  ereptionis 
e naufragio  et  salutis  in  portu  receptae. 
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309  mou ; iam  passim  maria  persultantes  Tritonum  catervae.  Hic  | concha  sonaci 
leniter  bucinat,  ille  serico  tegmine  flagrantiae  solis  obsistit,  alius  sub  «culis 
dominae  speculum  progerit,  currus  biiuges  alii  subnataut.  Talis  ad  Oceanum 
pergentem  Venerem  comitatur  exercitus. 

mare  P.  pertu/ranlet  P.  O.  d.  B.  protuli  an  let  Ha*.  1.  per  trnl laniet  Yenel.  4.  eolerrne  D. 
conea  G.  1 Ace  circa  prn  concita  p.  innanti  fi.  1 . O.  d.  leviter  G.  1.  frequenti  aberratione,  bu- 
cinat K.  3. 0.1.5. 1).  f ragtantiae  G.  1 . nbititit  Vleenl.  mare.  Bas.  1 . inimici , quod  posl  obtiltit  i x 
noti  miliis  rodd.  el  trdd.  vitii,  omnibus  Irxiiur,  non  compare!  in  G.  1.  2.  P.  D.  O.  n.  et  in  F.  3.  esi  nit- 
rosum, nec  si  abest  ra  vox,  eam  desiderabis,  specularum  pro  tpccuium  habet  B.  progerit  V.  i. 
G.  I,  2.  P.  O.  p tl.  ptt'ic  I).  Celeri  Slss.  el  edd.  veli. praegerit,  cuius  Venet.  4.  currat  F.  I.  cur- 
rui, biges  omnes  edd.  veli. , ul  inter  utrnmque  vocabulum  distinxisse  quodammodo  videantur,  buu- 
get  D.  G.  7 . biguigot  G.  1.  mbcagantur  pro  t ab  natant  f.  ocoeanum  vel  occeanum  (aeeurale 
enim  dialinitui  non  potest)  G. 2.  M.  \ enarentur  V.  • v 


Alios  vero  dicit  puerum  eum  capere  Cu- 
pidinem. ipinm  Amores  soleant  etiam 
per  mare  Thetidem,  ut  in  monumento 
Papenbr.  p.  56.  et  Venerem  comitari, 
ut  apud  Claudian.  deNupt.  Hon.  et  Mar. 
156.  Sidon.  Apoll.  XI.  4t.  Hinc  posse 
comici,  horum  Amorum  maritimorum 
unum  esse  puerum  illum  Paluemona, 
cui  etiam  alne  potuerint  adseribi  non 
secus  ac  Nymphis  aliisque  deis  deabus- 
que aquatilibus  coli.  Montf.  Antiq.  ili. 
T.  I.  p.  78.  n.  2.  [De  his  Amoribus  a 
delphino  vectis  plura  dabit  Bidtig.  Itleen 
z.  Kunslmylhol.  II.  p.337.  not,  quiWin- 
ckelm.  descripti,  du  cabinet  de  Stosch. 
11.  N.  736  — 746.  comparat.  Talem  vero 
Amorem  Palaemoua  fuisse, mihi  non  per- 
suadetur. 

Palaemon.  Altera  terminatio  Pa- 
la emo,  quam  in  Oud.  excerptis  (iuelf. 
male  legebatur,  hic  probanda  non  erat, 
quamquam  per  se  potest  ferri,  cf.  Pier, 
ad  Virg.  Aen.  X.  322.  Itartb.  ad  Stat. 
Silv.  IV.  p.  1691.  Oud.  ad  Lucan.  1. 213. 
[Dr.  ad  Sil.  II.  192.  Gronov.  ad  Setiec. 
Agam.  514.  et  ad  flercul.  Oet  1247. 
Ita  quoque  extat  Milon.  Met  III.  p.  191. 
195.  Heiml.  ad  Hor.  Sat.  II.  3.  254.] 

persultantes.  Slale  Ileroaldus  per- 
sulcantes  emendat,  quod  sulcare  mare 
potius  in  usu  sit.  cf.  Oud.  ad  Lucan. V. 
103.  At  hoc  loco  persultare  recte  de- 
fendunt Oolv.  Elm.  et  Prie.  coque  ma- 
gis designatur  laetitia  et  chorus  saltan- 
tium Tritonum  cf.  Auson.  MoselL  173. 
181. 

serico  tegmine. . ..  Sericum  tegmen, 
Veneri  Marinae  super  caput  fluens  vi- 


deri potest  apud  Montfauc.  Antiq.  T.  I. 
Lih.  HI.  c.  17.  At  hic  tamen  umbella 
designatur,  lata  p Tritone,  ut  bene  ex- 
plicat Beroald.  Inimici  cum  optimis 
codd.  pro  glossemate  e textu  reieci. 

speculum,  [Ea  de  re  haec  adnotat 
Kopp.  in  Palaeogr.  T.  IV.  Lib.  III.  c.  1. 
§.623.  p.  46.:  Extat  gemma  apud  Pas- 
seriiim  I.  76,  qua  Venus  marina  con- 
spicitur dextra  manu  pectinem,  laeva 
speculum  tenens.  Speculum  enim  dono 
dare  Veneri  in  usu  erat  apud  antiquos, 
unde  Venerium  dicitur;  cf.  Marm.  Tiirin. 
II.  p.  106.  Auson.  ep.  55.  Lucian.  epigr. 
33.  Tom.  X.  p.  50.  Philostrat  Imag. 
p.  741.  Unde  Tritones  speculum  prae- 
gerere depinguntur,  quod  idem  fit  in 
Isidis  ponqia  Apul.  Met.  X.  p.  770. 
nam  Venus  Isis  est  cf.  ib.  p.  757.  Pi- 
gnor.  de  servis  in  Polen.  Suppi,  ad  Thes. 
Antiqq.  T.  III.  p.  1262.| 

progerit.  [Non  sollicitanda  erat  haec 
lectio,  quum  Apuleius  his  compositis 
crebrius  uti  videatur,  ubi  ceteri  prae 
praepositionem,  habent.  Ita  Met.  XI. 
p.  774.  optimi  codd.  constanter  prae- 
bent proferebant  ubi  cf.  Oud.  p.  786. 
lilore  ratum  ingestans  progerebat.  Met. 
VI.  p.  439.  sinu  serico  progestans  nu- 
cleos, ita  ut  hanc  fonnain  unice  usur- 
paverit Apuleius  cf.  quae  dixi  ad  Met. 

i-p.  15.] 

currus  biiuges  subnatant.  Oud.  cod. 
F.  1.  auctoritate  conimotns  praefert  le- 
ctionem curru,  quo  subnatare  dicantur 
biiuges  Tritonis,  quia  illis  sit  nltior  coli. 
Sil.  XIV.  -483.  Ipsos  vero  Tritones  hi- 
ittges  dici,  ut  equos  biiuges,  quadriiu- 
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CAPUT  XXXII. 

Interea  Psyche  cum  sua  sibi  perspicua  pulchritudine  nullum  decoris  sui 
fructum  percipit.  Spectatur  ab  omnibus,  laudatur  ab  omnibus,  nec  quisquam 
non  rex,  non  regius  nec  dc  plebe  saltem  cupiens  eius  nuptiarum  petitor  accedit. 
Mirantur  quidem  divinam  speciem,  sed  ut  simulacrum  fabre  politum  mirantur 
omnes.  Qlim  duae  maiores  sorores,  quarum  | temperatam  formositatem  nulli  310 
diSamarant  populi,  procis  regibus  desponsae  iatn  beatas  nuptias  adeptae,  sed 
Psyche  virgo  vidua  domi  residens  deflet  desertam  suam  solitudinem,  aegra  cor- 


Psyce  0. ?.  el  D. , u(  paulo  post  In  eodem  rapite  lice  pro  Psyche  O.  I . praeripuit  pro  perspicua 
ex  Wow.  eoniertnra  perperam  in  textum  receperunt  Klm.  el  Pric.  praecipit  Venet.  t.|  ab  hominibus 
solita  variatione,  laudatur  ab  nmnibut  desunt  In  G.  1.  (unde  etiam  inO.  videntur  esse  omissa,  sed 
Ood.  feste  ilii , ulinBas.  1.,  tantum  ab  amnibus  desiderantur ).  uec  rtr  p,  <1.  cupient  (i.  1.  ac- 
cidit Venet.  '2.  fabro  p.  positum  Jt.  mirantur.  Omnes  o/im  G.  2. D.  enim  pru  olim  O.  temeratam  f. 
diffamaerre  (i . ?.  P.  diffamare (i.  1. 0.  I>.  dffamccruntf.  diffamarunt  d.  diffamarent  p.  bantus 
nupt.d.i.  cf.  infra  p.  31 1.  nuptias  st  adeptae f.,  a Hnald»  male  explicatum  slatim,  quum  potius  sunt 
compendium  significet,  quod  praeterea  exf  at  in  H.  y.t.d.  Attamen  verbum  non  comparet  inF.  I.3.G.  1. 
2.B.P.  et  edd.vell. , unde  glossa  videtur  librarii  cuiusdam, qui  banc  eilipsin  pro  ingenio  tolerare  non 
poterat.  Sed  abest  a p.  Psychem  G.  1.  virgo  vidua  in  omnibus  Mss.  et  edd.  velt.  extat,  quum  viro 
tantum  Klm.  sil  coniectura,  a Scriverio  aliisque  perperam  in  textum  recepta,  desertam  omnes  libri 
et  edd.  velt.  praebent  praeter  F.  S.  qui  cum  ed.  Klm.  bilbet  deserta  et  in  cuius  collatione  a librario 
diligent issimo  nibil  adoptatum  est.  Hic  tamen  non  dubitari  licet,  quin  scripturam  codicis  neglexerit. 
erga  eorp.  G.  *.  P.  D. 


gos  cett. , ita  ut  duo  Tritones  currum 
ipsum  traxerint  c£  Broukh.  ad  Tibuli. 
III.  3.  34.  [Mihi  vero  altera  lectio  prae- 
8 tantior  videtur  et  ab  ingenio  eius  per- 
mutata,' qui  accusativum  quomodo  de- 
fendi posset,  perperam  neglexerat  Ita 
enim  subrepere  apud  Sil.  XV.  136.  cf. 
Cort  ad  Lucan.  VI.  733.  et  subsiliere 
Sil  XIII.  221.  cum  accusativo  iungun- 
tur,  et  praeterea  currus  biiuqes  elegan- 
tius dicuntur,  ut  Florid.  p.  73.  quadri- 
iuges  el  seiuges  currus.  Refero  igitur 
ad  narrationem,  quae  in  monumentis 
quoque  depingitur,  currum  Veneris  a 
duobus  equis  marinis  trahi.  Tritones, 
qui  maria  persultant,  sub  currtun  et  circa 
eum  natant,  gaudium  et  reverentiam  deae 
indicaturi.  ] 

Cap.  XXXII.  perspicua.  Male  Wow. 
corrigit  praecipua,  quod  contra  Mss.  po- 
steriores receperunt.  Perspicuum  Apu- 
leio  aliquoties  dicitur,  ut  aliis,  pro  conspi- 
cuus. cf,  Salm.  ad  Solin.  p.  543.  Met 
II.  p.  106- XI.  p. 799.  [Plura  dabit  Burni. 
ad  Anthol.  I.  T.  II.  p.  408.  et  p.  410.] 

simulacrum.  [J)e  vocis  significatione, 
quae  Graecorum  aya)./ia  respondet,  cf.  - 


d’Orvill.  ad  Charit  I.  c.  L p.  205.  ed. 
Lips.,  qui  plura  exempla  enumerat.] 

[ olim  duae  maiores  cett.  Fulg.  p.  71 5. 
Denique  duabus  maioribus,  quae  tem- 
perata erant  specie,  eonnubia  renere : 
illam  tero  reluti  deam  non  quisquam 
amare  ausus,  quam  venerari  pronus 
atque  hostiis  sibi  placare.] 

virgo  vidua.  Haec  codicum  lectio 
defendi  bene  potest,  quod  Psyche,  li- 
cet virgo,  tamen  ut  vidua,  antequam 
nupta  erat,  domi  residebat  nec  quisquam 
eam  accedebat,  ut  luserit  auctor  in  bac 
coniunctione  virgo  vidua.  Sic  puella, 
virgo  MeL  MI.  p.  467.  passimque  mu- 
lieres dicuntur,  quarum  absunt  mariti 
cf.  Iustin.il.  4.  [Qui  his  probatis  Oud. 
coniecturam  Eltn.  viro  praeferre  potue- 
rit, vix  capio.  De  vidua  cf.  Intt  ad 
Prop.  II.  24. 1 7.  Taubm.  ad  Plaut.  Stich. 
I.  1.  4.  p.  1255.  Curcul.  I.  1.  37.  Men. 
I.  2.  4.  V.  1.  20.  26.  Stich.  I.  2.  62. 
Mil.  Gl.  IV.  1.  18.  V.  16.  Virgo  vidua 
hic  ea  nominatur,  quae  sola  in  lecto  cu- 
bat nec  ab  ullo  viro  desideratur.  Ita 
Plaut  Cistell.  I.  1.  45.  de  meretrice: 
nunquam  ego  hanc  viduam  cubare  lici.] 
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poris,  animi  saucia,  et  quamvis  gentibus  totis  complacitam  odit  in  se  suam  for- 
mositatem. Sic  infortunatissimae  Tiliae  miserrimus  pater,  suspectatis  coelestibus 
odiis  et  irae  superum  metuens,  dei  Milesii  vetustissimum  percontatur  oracu- 
311  lum,  ct  tanto  numine  precibus  et  victimis  ingratae  virgini  petit  nuptias  | et 


corpore  G.  1.  O.  a m.  p.  cum  pro  animi  I).  animi»  F.  3.  audacia  pro  »aucia%  quod  ceteri  codd.  et 
cdd.  vett.  praebent  F.  3.  G.  1.  2.  P.  O.  D.  f.  II.  toti»  toi  D.  a m.  p.  complicitam  p.  odi»»c  tuam  I>. 
Sic  infortun.  F.  3.  G.  1.  2.  P.  D.  B.  g\  d.  f.  Ceteri  codd.  et  edd.  vett.  babenl  »ed  in f.  tupum  pro  »u~' 
jterum  G.  2.  super  metuent  D.  mil/esii  G.  1.  Vellet.  4.  Par.  milie  si  G,  2.  P.  mililiem  si  D.  a p. 


IU.  syllaba  Ii  punctis  designata,  cauto  numine  B. 
cibus  P.  v icliute  G.  1.  2.  P.  virgini»  f. 

complacitam.  [cf.  d Orv.  ad  Churit 
V.  2.  p.  470.  ed.  Lips. , qui  sine  dubio 
e cod.  legit  complicitam .] 

sic.  [Vellem  non  ita  vituperassetOud. 
editores,  ut  Wow.  et  Pric.,  qui  hanc 
lectionem  ab  optimis  codd.  contirmatam 
in  textum  receperunt.  Sic  enim  est  ideo, 
ea  de  caussa:  qui  particulae  iisusquum 
librarios  effugeret,  corruptelas  excitavit: 
Alere  ille  est  Plautinus  cf.  Most.  II.  2. 
20.  Quid  eos?  insaniae  estis,  quidum? 
sic,  quia  foris  ambulatis,  j 

tanto  numine.  , Pricaeus  ex  Bertin. 
cod.  lectione:  et  cauto  numine  frigide 
nimis  coniecit:  et  a tanto  numine, 
quae  emendatio  quum  Oud.  facilior 
videretur,  quam  quae  a librariis  po- 
tuisset corrumpi,  ipse  coniecit  et  tanta 
numina , ut  inde  ablativorum  concursus 
evitaretur.  Petere  enim  orandi  seusu 
nonminquam  habere  duos  accusativos 
coli.  Munk.  ad  Fulgent.  Mythol.  p.  059. 
Stav.  Heins.  et  Burm.  ad  Ovid.  Met.  VII. 
299.  XIV. 787.  pronuntiat  et  numina  de 
uno  deo  poetice  crebro  occurrere  coll.Dr. 
ad  Sil.  1. 93.  Serv.  et  Burm.  ad  Virg.  Aen.I. 
7.  603.  11.232.  [Intt.  ad  eund.  lll.  543. 
De  petere  cum  duplici  ablativo  iuncto 
adhuc  dubitant  Interpretes,  quia  munes 
qui  enumerantur  loci  dubiae  lectionis 
sint.  Negat  id  unquam  fieri  posse  Bach. 
ad  Ovid.  Met  VII.  296.  Posteriori  ta- 
men tempore  probari  posse  credo,  quod 
aliquoties  accusativum  personae  verbo 
petere  iungi  constat  cf.  Casaub.  ad  Ca- 
pitol.  Pertin.  c.  3.  p.  537.  Fulgent.  My- 
thol. I.  27.  Apollinem  atque  Herculem 
petiit  ubi  cf.  Munk.  p.  659.  II.  13.  Mida 
rex  Apollinem  petiit  alibi.  Nunc  unus 


precibus  et  victimis  desiderantur  in  D.  et pre- 


restat  locus  Minue.  Fel.  VII.  §.  6.,  qui 
omnem  dubitationem  tollere  videtur: 
quum  ibi  scripta  lectio  habeat  ut  Par- 
thos signa  spectamus,  quae  a Lindn. 
in:  ut  Parthos  signa  reposcamus  cf. 
Excurs.  I.  p.  311  sqq.  et  Heum.  in:  a 
Parthis  emendata  est.  At  quia  licebat 
iis  dicere  petere,  uliquem  pro  rogare, 
facile  factum  est,  ut  eodem  modo  quo 
rogare,  poscere,  couslruerent.  Si  quid 
in  hoc  loco  mutandum  est,  facillima 
erat  emendatio  Parthis,  qui  ablativus 
non  addita  praepositione  a nostro  loco 
plane  responderet.  Id  alio  Cic  pro  Li- 
gar.  c.  12.  §.  36.  loco,  ubi  Muuk.  ad 
Fulg.  I.  c.  legi  ait:  nunc  te  supplex 
fratris  salutem  petiit,  hodie  optimi  codd. 
praebent  a,  nisi  forte  de  propter  si- 
milem seq.  vocabuli  sonum  facillime 
omissum  restitui  debeat.  Nostro  loco 
si  corrigere  velis,  vel  et  te  tanto  nu- 
mine vel  tanto  a numine  ut  iam  Basii, 
voluit  (cf.  Orell.  ad  h.  I.)  restituas,  cf. 
quae  dicam  ad  Alet.  p.  4 1 2.  Ceterum  de 
petere  cf.  praeterea  Intt  ad  Tac.  Ann. 
XII.  14.  Dr.  ad  Liv.  VII.  32.  §.  4.] 

ingratae.  Pricaeus  minus  recte  ex- 
ponit tristi.  Oud.  magis  arridet  Beroaldi 
explicatio,  inamabili,  nulli  gratae , pas- 
sivo sensu,  ut  ignarus  pro  ignotus  al. 
Nam  liret  esset  formosissima,  nemo 
illam  sibi  cupiebat  uxorem  nimiae  pul- 
chritudinis respectu.  [Sic  gratia  saepe 
est  pro  amore,  grato  animo,  quo  quis 
alterum  amplectitur.  c(.  Lucii.  Aetn. 
v.  14  et  15.  ubi  ego  emendo:  et  pin- 
guis  Pallas  olirae  Secretos  amnes  age- 
ret, cui  gratia  ruris,  i.  e.  quae  ruri 
grata  est,  a rure  amatur,  colitur.] 
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uiaritum.  Sed  Apollo  quamquam  Graecos  et  Ionicus  propter  Milesiae  condito- 
rem, sic  Latina  sorte  respondit: 


CAPUT  XXXIII. 


Montis  in  excelsi  scopulo  subsiste  puellam 
Ornatam  mundo  funerei  thalami, 

, ' 

Appollo  G.  2.  D.  **’  apppllo  D.  conditorem  in  omnibus  Mas.  et  edd.  veU.  legitur,  tie  tic  /at.  D. 
ut  pro  retpondit  D.  (quae  lectio  ex  compendio  R'  i.  e.  respondit  nata  est.) 

Hexametri  singulis  versibus  descripti  inter  meos  codd.  comparent  in  solo  G.*2.  ed.  lunt.  1.2.  Aid. 
In  G.  2.  versus  eos  esse  indicatur  additamento  librarii  marginali:  Fertus  Apollinis.  Num  in  Flo- 
renti. reliquisque  codd.  ita  sint  ordinati,  omnino  non  licet  perspici,  inercelti  G.  2.  ei  omnes  edd. 
veli,  praeter  Paris.  inectVfi  D.  subsiste  G.  1.  2.  P.  0.  D.  R.  f.  tt.  d.  et  F.  3.  O^il  ex  correctione). 
Ceteri  codd.  et  edd.  velt.  habeni  desiste. 

t 


propter  Milesiae  conditorem.  [Male 
agunt,  qui  hunc  locum  corruptum  esse 
existininq),  ut  Oud.,  cui  haec  verha  a 
glossatore  profecta  videntur  esse,  et 
Orellius,  qui  contra  totius  loci  senten- 
tiam emendat  propter  misellae  genito- 
rem, quum  iulra  quoque  pro  misellam 
Psychen  cod.  p.  et  alii  habeant  mile- 
siam  Psychen  et  routatn  semel  misellae 
io  Milesiae ; genitorem  in  conditorem 
corrumpi  prope  necesse  fuerit.  Sed 
quaeso  propter  consulentem  scilicet  la- 
tine  locutus  est  Apollo  et  qua  de  caussa? 
Minime  vero:  sed  argumentum  additur, 
cur  Graecus  et  Ionicus  potissimum  Apollo 
nominetur.  Innuit  enim  poeta  Miletum, 
Apollinis  a Dione  lilium,  quem  condi- 
torem Mileti  Ionicae  fuisse  constat  ex 
Ovid.  Met.  IX.  45 — 48.  cf.  quae  pro- 
tulit Munk.  ad  Hyg.  c.  XIV.  p.  47  sq. 
neve  quis  miraretur,  quomodo  Latine 
loqui  Apollo  potuisset,  qui  graecuserat 
isque  Ionicus,  Apuleius  haec  addidit. 
Non  improbabile  est,  Apuleium  ad  Cic. 
locum  de  Divin.  II.  c.  56.  §-  116.  re- 
spexisse: primum-  latine  Apollo  nun- 
quam locutus  est.  Oud.  in  eo  offendit, 
quod  Milesia  hic  dictum  sit  pro  urbe 
Mileti  vel  etiam  absolute  pro  terra  et 
regione.  Sed  eodem  modo  Virg.  Georg. 
IV.  125.  Oebalia  dixit  pro  regione  Oe- 
balia i.  e.  Laconica,  quod  propter  Claud. 
Prob.  260.  imitationem  sollicitari  nequit 
cf.  Weich.  Comraent  de  Tit.  Septim. 
poeta.  Sic  quoque  defendbpotest  Prop. 
1L  21.  53.  ubi  Iona  pro  Ionia  legitur. 


Quod  eo  magis  comprobatur,  quum  fere 
omnia  regionum  nomina  uihii  aliud  nisi 
adjectivorum  vicem  proprie  sustineant. 
Si  quid  mutandum  est,  malo,  propter 
Milesiam  conditionem.  L e.  conditum. 
cf.  Tertull.  de  habit  roulieb.  c.8.  quia 
dei  conditio  est  ef  thus  et  merum 
' et  ignis  qui  vescitur,  de  Spectae,  c.  2. 
vel  propter  Milesiam  condituram,  quod 
vocabulum  noviter  ah  Apuleio  formatura 
facile  librarios  fallere  poterat.  Milesia 
tero  conditio  dictum  est,  ut  Met,  V. 
p.  321.  ad  conrersationem  humanam 
pro  hominum,  cf.  ad  Met  I.  p.  67.] 
sorte.  [Sortes  responsa  sunt  oracu- 
lorum, quod  olim  per  sortes  edebantur. 
Proprie  de  Delphico  dicebatur  oraculo 
cf.  Rupert  ad  luven.  Sat  1. 82.  Tom.  II. 
p.  40  sq.  Ruhnk.  Dict  ad  Ovid.  Heroid. 
XIII.  93.  p.  80.  ad  Suet.  p.  219.  220. 
Buen.  ad  Lactant  Inst.  I.  6.  §.  12.  p.  42. 
Buileng.  de  Sort.  Lib.  I.  c.  I.  in  Graev. 
Thes.  Antiqq.  Tom.  V.  363.  De  forma 
grammatica  cf.  quae  dixit  Voss.  Ari- 
starcli.Tom.!.p.503.ibiquenot.Forhscb.] 
C*p.  XXXIII.  Montis.  [Oraculum 
his  verbis  comprehendit  F ulgent.  p.  7 1 6. 
Itaque  Apollinis  denuntiatione  iube- 
tur  puella  in  montis  cacumine  sola 
dimitti.  Hoc  totum  carmen  legitur  in 
Burm.  Antbol.  L.  T.  I.  p.  619  ] 
subsiste.  Ita  ex  optimis  codd.  retinui. 
Subsistere  enim,  quod  Gioss.  explicant 
vqlnaa&at,  non  solum  est  retinere  et 
sustinere,  sed  etiam  sistere,  ut  desistere. 
Utraque  vox  rarissime  est  cum  accusa- 
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Nec  speres  generum  mortali  stirpe  creatum 

Sed  saevum  atque  ferum  vipereumque  malum 
% Qui  pinuis  volitans  super  aethera  cuncta  fatigat 
Flammaque  et  ferro  singula  debilitat, 

Quo  tremit  ipse  lovis,  quo  numina  terrificantur 
Fluminaque  horrescunt  et  Stygiae  tenebrae. 

312  Rex  olim  beatus,  affatu  sanctae  vaticinationis  accepto,  piger  tristisque  retro  do- 
mum pergit,  suaeque  coniugi  praecepta  sortis  enodat  infaustae.  Moerctur,  fle- 
tur, lamentatur  diebus  plusculis.  Sed  dirae  sortis  iam  urguet  teter  effectus, 
lam  feralium  nuptiarum  miserrimae  virgini  choragium  struitur.  Iam  taedae  lu- 


speret  F.  3.  p.  * maritati  stirpe  G.  1.  marchali  D.  marcaii  Cnequ emariaN  ut  Oud.' e suis  excer- 
pti* depromsit)  G.  2.  scecum  G.  1.  serium  G.  2. 1).  a p.  in.  quod  In  margine  In  senum  correctum 
eat.  riperumque  G.  1.2.  D.  quod  pinnis  d.  pennas  Inde  a Coi  vio  in  nonnulla»  editione»  prave  ir- 
repuli,  aethere  t.  quo  tremit  G.  1.  2.  P.  f.  quod  tremit  V.  Z.  O.  S.  /lumina  quem  G.  1.,  unde  ta- 
men cave  ne  cum  Oud.  recipias.  In  celeri»  enim  libri»  ef  edd.  legitur  Jluminaque.  hantus  pro  bea- 
tus G.  2.  D.  S.  G.  1 . (cura  glossa  Interlineari : nomen  proprium .)  bantas  P.  Sed  et  supra  pro  beatas 
nuptias  p.  3 10.  In  G.  2.  invenimus  bantas  n.  bis  pro  beatus  p.  ex  compendio  res  pro  rex  Ve- 
net.  4.  effata  quod  in  F.  1.  legi  Oud.  Enotat,  ibi  non  comparet,  sed  lectio  Vulc.  2.  effatu  Lindeitbrog. 
collatione  mutat iir  in  affatu.  Mera  videtur  esse  Coi vii  confectura,  quam  Vulcan.  et  Scriv.  typi»  ex- 
primendam curabant,  pigeret  O.  In  edit  Vulc.  2.  legitur  pigens  % quam  scripturam  V.iridenbrog.  in 
marg.Vulc.ecod.F.  I.non  emendavit,  quod  frequentiori  eius  negligenliae  tribuerint,  recto  domum  D. 


congnigi  D.  secreta  sortis  q.  f ortis  pro  sortis 
net.  2.  Iunt.  1.  Paris,  urget  tetri effectus  ed.  pr. 
net.  4.  Par.  effectus  abest  a D.  caragium  G.  1. 

tivo  iuncta,  et  destitere,  nisi  fallor,  hoc 
uno  tantum  Apuleii  exemplo  probari 
potest  Hinc  non  comprobo  Oud.  con- 
jecturam: Montis  in  excelsi  scopu- 
losis siste  puellam,  quamquam  amet 
in  typographicis  more  aiioruin  scripto- 
rum [praeceteris  Lucretii  cf.  Forliig.  ad 
Lucret.  I.  87.]  adiectiva  pluralia  cum 
-genitivo  ponere,  de  quo  usu  Oud.  cf. 
])r.  ad  Liv.  XLVII.  c.  58.  Ovid.  Met 
VIII.  692.  Lucao.  II.  421.  [Burm.  ad 
Anthol.  L.  I.  p.  619.  Itueu.  ad  Lact. 
Yll.  3.  §.  25.  p.  877.] 

saevtnn  atque  f.  vipereumque.  De 
saevo  Cupidine  conferri  iubet  Oud. 
Burm.  ad  Tibuli.  III.  4.  74.  et  Anthol. 
Lat.  T.  I.  p.  642.  Dein  Barth.  ad  Stat. 

I.  Silv.  1.  49.  emendasse  se  gloriatur 
vipereumque  atque  malum,  qua  vo- 
cis atque,  repetitione  versiculus  fo- 
ret ineptus  et  sensus  frigidissimus.  Ita 
vero  voluit  Barthius,  quia  sequuntur, 
qui  et  quem,  unde  e contrario  librarias 
cod.  S.  utrobique  reposuit  quod.  Malum 
hic  est  homo  scelestus  [cf.  Plaut.  Am- 
phit.  I.  I.  250.  Bnch.  IV.  3.  60.  Epid. 
V.  2.  44.  saepius:  quae  res  natissima 
est  j i 


G.  1.  2.  D.  eradat  pro  enodat  D.  meretur  Xe- 
Venef.  2.  urgent  tetri  effertus  Iunt.  1.  Aid.  Ve- 
2.  D.  O.  Iunt.  1 . Aid.  cede  pro  taedae  G.  I: 

qua  tremit.  [Ita  legatur  optimi  codd. 
suadent,  quum  alterum  quem  interpre- 
tamentum potius  sapiat  lupitor  qui 
tremit  amore,  concutitur  et  agitatur  a 
Cupidine.] 

lovis.  [Antiquissimus  hic  est  nomi- 
nativus, quem  Hygino  potissimum  in 
usu  fuisse  video;  cf.  Fab.  c.  53.  c.  31. 
54.  63.  75.  79.92.140.  saepius  Munk. 
ad  Hyg.  p.  338.  Fortsch.  ad  Voss.  Arist. 
Toni' I.  p.  534.]  . t 

fluminaque.  -Haec  est  lectio  fere 
omnium  codd.,  quos  scqmitug  sum,  quam- 
quam aliter  iubent  Oud.  Cort.  ad  Lu 
can.  VIII.  16.  N.  Heins.  ad  Sabin.  Epist. 
Par.  15. 

feralium  nuptiarum.  [Lindenbrog. 
ad  hunc  locum;  haec  adnotat  ex  Achill. 
Tat  I.  p.  19.  tdqog  plr  aoi  rtxrov  6 
&di.afiog,  yttfiog  d'  o Oarasog’  ffpijrog 
6 vfibato f.  o di  xtoxvzbg  Ttby  ydpoiy  or- 
vog  oidrti.] 

choragium  struitur.  [Grang.,  qui 
haec  verba  cum  luven.  Sat.  VI.  78. 
comparat,  ad  ritum  refert,  quo  theatra 
in  vicis  erigebantur  et  in  honorem  nuptia- 
rum in  iis  ludi  celebrabantur.  Sed  plane 
aliter  locus  explicandus  est  Quum  Fui- 
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men'  atrae  fuliginis  cinerem  arcessit,  et  sonus  tibiae  zygiae  mutatur  | in  que-  313 
rulum  Lydium,  cantusque  laetus  Hymenaei  lugubri  finitur  ululatu,  et  puella  nu- 
plura  deterget  lacrymas  ipso  suo  tlammeo.  | Sic  affectae  domus  triste,  fatum  314 

nutri  d.  pro  cinerem,  arceteil  F.  S.  occer  ei  i G.  J.  arceeeit  U.  a m.  p.  oed  a m.  ».  correclum  ar- 
ccssril.  arescit  B.  (quoil  exscriplura  arcetcit  nalum  ense  existimo.)  gygiae  F.  3.  G.  2.  ed.  pr.  Ione 
1.  Venel.  il  Aid.  gygye  G.  l!  gigie  D.  F.  I.  O.  R.  f.  p.  Basii.  1.  ludium  F.  3.  (ani  appare!  correctio) 
i,  pfoy  scripto  ut  Sssfta  pro  Syi/a.  fidium  (nt-que  fidi  modum . ut  Oud.  adnotat)  in  G.  2.  Praclorea 
In  D.  et  0. 1.  (sed  ex  correctione).  Lydium  f.p.O.  Lydium  cantum.  V.  Lydium  modum  y.  Lydii 
modum  F.  1 . It.  B.  et  cdd.  vott.  praeter  ed.  pr.  e!  Iunl.  ?.  fudi  modum  d.  sed  voce*  cantum  et  modum 
videntur  eaae  aubdiliclae  et  glo»*alori*.  hi  minei  G.  2. 1).  fiymeney  G.  I.  ullutatu  G.  I.  2.  nu- 
ptat p.  nupta  G.  1.  O.  nupta  1).  delergit  f.  deteget  p.  d.  ipsa  Viceni.  Colin.  tuo  abeat  ln.  Ve- 
llet. t.  affertae  tt. 


gent.  Expos.  serm.  p.  779.  interpretetur: 
choragium;  virginale  funus  vocatur, 
Turheb.  Advers.  XXVI.  10.  Schott.  Nod. 
Cie.  IV.  10.  et  Voss.  Etym.  s.  v.  cho- 
ragus. scribendum  esse  existimant  co- 
ragium  ano  KoQrtg  xni  aym.  Haec  in- 
terpretatio [quam  falsa  sit,  ex  Apu- 
lei! locis  potest  intelligi  cf.  Met.  II. 
p.  140.  ubi  de  adolescenlfis  usurpatur 
funere,  et  Apol.  p.  416.  choragium 
thymelicum,  ubi  de  apparatu  scenico 
sermo  fit  Et  ita  de  instrumento  sce- 
narum  intelligit  Fest.  p.  42.  Lindent. 
nec  aliter  Plaut  Capt  Prol.  61.:  po- 
stea de  quocunque  apparatu  dicitur  cf. 
Munk.  ad  Fulgent.  Myth.  III.  6.  p.  716. 
Intt.  ad  Vitruv.  V.  9.  Barth.  Advers. 
XXXVI.  3.  p.  1653.  quos  Oud.  exci- 
tat. Luculentius  agit  de  nostro  loco  Gu- 
ther.  de  iure  Man.  Lib.  I.  c.  28.  in  Graev. 
Thes.  Antiqq.  T.  XII.  p.  1158sq.  Bul- 
letig.  de  tbeatm  II.  c.  15.  ibid.  T.  IX. 
p.  1009.  Isidor.  Gloss.  p.  672.] 

cinerem  arcessit.  Ex  B.  cod.  I ectione 
cinerem  arescit,  Modius  fingebat  in  ci- 
nerem arescit.  At  durissima  est  cata- 
chresis lumen  arescit  in  cinerem.  Con- 
iectura  Floridi,  quam  suo  more  auda- 
cter in  contextum  recepit,  vitiose  tamen 
pro  marcescit  scribens  'marcessit,  ma- 
gis placeret,  si  modo  quid  mutandum 
esset  Arcessit  est,  contrahit,  admit- 
tit fuliginosum  cinerem  cf.  ad  Met.  I. 
p.  10.  et  Xenoph.  Cyrnp.  VII.  p.  191. 
nnrar  xa!  treonnaior , <?  nagaxalti  no).- 
Xr-r  qXbyya.  Propert  IV.  3.  13.  quae 
mihi  deductae  fax  omen  praetulit,  illa 
Traxit  ab  everso  lumina  nigra  rogo. 

zygiae.  Quum  omnes  codd.  gygiae 
vel  tale  quid  praebeant,  diversae  VV. 


DI),  eo  de  loco  sunt  sententiae.  So- 
pingius  retinuit  gygiae  a Gyge  rege 
Lydorum,  vel  Phrygiae  coniecit,  quod 
etiam  Meurs.  in  Spicii,  ad  Theocrit.  Id. 
X,X.  p.  144.  in  mentem  venit.  Verum 
tibiarum  quidem  funebrium  origo  debe- 
tur Lydis  vel  Phrygibus,  at  inde  non 
sequitur,  hic  ita  legendum.  Contra  po- 
tius primo  loco  debet  mentio  fieri  [foeti 
cantus  et  nuptialis,  qui  quoniam  fera- 
les sunt  nuptiae,  in  querulum  mutatur. 
Hanc  sententiam  etiam  sequentia  verba 
probant  Hinc  admitti  nequit  coniectura 
gigrinae  vel  gingrinae,  quod  est  ge- 
nus tibiae  lugubris  et  exiguae,  de  qua 
adi  Intt  ad  Fest  p.  438.  Optima  est 
Beroaldi  emendatio  zygiae  i.  e.  nuptia- 
lis. [In  nuptiis  usos  fuisse  veteres  tibiis 
demonstrat  Brisson.  de  ritu  nupt.  in 
Graev.  Thes.  Antiqq.  T.  VIII.  p.  1045. 
Porro  quid  sibi  velit  Barth.  Advers.  VI. 
13.  p.  276.  legens  zygio  (non  lygio  ut 
in  Oud.  edit,  est)  a sono  vplelicet  coniugii 
non  capitur.  Forsan  voluit  zygius.  Sed' 
ibid.  LVin.  20.  p.  2765.  idem  legit  pro  » 
sua  inconstantia  zygiae .] 

Lydium.  Ita  simpliciter  legendum 
est,  non  addita  voce  modum  vel  can- 
tum, ut  aliquot  codd.  a manu  glossa- 
torum  habent,  cf.  Met  X.  p.  741.  Do- 
rium canebat  bellicosum,  et  Florui,  p.  17. 
s,  u tu  velles  Aeolium  simplex  seu  Ia- 
sium varium,  ubi  ex  praegressis  mo- 
dus, ut  hic  sonus,  potest  intelligi.  si 
hecessarium  est.  l)e  Lydio  querulo  et 
lugubri  agam  ad  Florid.  I.  p.  17. 

deterget.  Notandum  est,  Apuleium 
cum  optimis  quibusque  scriptoribus  prae- 
tulisse in  hoc  vocabulo  secundam  con- 
ingationem.  cf.  Apolog.  p.  388.  omnem 
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[158]  cuncta  etiam  civitas  congemebat,  iucluqae  publico  confe|stim  congruens  edici- 
tur iustitigm. 

» 

* t . r 

CAPUT  XXXIV. 

Sed  monitis  coelestibus  parendi  necessitas  misellam  PsychCm  ad  destina- 
tam poenam  efflagitabat.  Perfectis  igitur  feralis  thalami  cum  summo  moerore 
solemnibus,  toto  prosequente  populo,  vivum  producitur  funus:  et  lacrymosa 

commerebat  pro  congemebat  D.  congemens  pro  congruens  0.  G.  I.  a m.  s.  ei  dicitur  O.  el  /r.  vil- 
litius  G.  2.  P.  D. 

parenti  Veoet.  4.  Bas.  1 . milesia  B.  milcsiam  ed.  pr.  Venef.  2.  miscet/am  G.  1 . a in.  p. , c li- 
nea obduclo.  miscellam  Venef.  4.  Ptychcm  F.  1.  3.  G.  1.  B.  Celeri  codd.  el  edd.  veli.  Psychen, 
flagitabat  p.  profectis  solo  (ypolhetarum  errore  exlat  in  Bxs.  2.  ferialis  G.  2.  P.  D.  sollemnibus 
F.  3.  solempnibus  G.  2.  D.  vinum  G.  3.  D.  perducitur  G.  1 . 0.  fanus  G.  2.  D.  tacr.  Psychem 


G.  1.  2.  Psychen  D. 

gratiam  corpore  deterget  Giphan. 
Lex.  Lucret,  lntt  ad  Horat.  Od.  I.  7. 

15.  et  sic  Silius  semper  ut  VII.  553. 
XIV.  382.  [Fronto  Epist  ad  (’aos.  II. 

16.  p.  61.  ed.  Rom.  et  sollicitudinem 
nostram  vel  inierim  minuat  rei  iam 
omnino  detergeat.  Plura  dabit  Eckst. 
ad  Voss.  Arist.  Tom.  II.  p.  869.  | 

flammeo.  [Hanc  scribendi  rationem 
probo,  secutus  auctoritatem  meorum 
codd.,  quamquam  alii  aliter  constituunt 
Hoc  unus  vindicat  Plin.  Hist.  N.  XXI. 

8.  22.  locus:  lutei  coloris  rideo  ho- 
norem antiquissimum,  in  nuptialibus 
flammeis  totum  feminis  concessum,  ubi 
aperte  significatur,  rubro  colore  vela 
fuisse  virginum  nubentium.  Item  dicit 
Schol.  ad  luven.  II.  125.,  ubi  male  /fu- 
meo scribitur,  et  fortasse  legendum  est: 
Vestis  pudori  rubore  similis,  quam  et 

, propter  pudorem  accipiebant : quocum 
alius  locus  eiusdem  scholiastae  accu- 
ratissime consentit  ad  Sat.  VI.  225. 
flannnea.  Genus  amicti,  quo  se  coope- 
riunt mulieres  die  nuptiarum.  Est  enim 
sanguineum  propter  pudorem  custo- 
diendum [ubi  male  habent  propter  ru- 
borem],  nisi  priore  loco  pudor  pro  ipso 
rubore  dictum  esse  existimas,  ut  Lae- 
vius apud  Geli.  XIX.  7.  Auroram pudo- 
ricoloram  nominavit  et  Plaut.  CaptV.  2. 

9.  At  ego  te  faciam  nt  pudeat,  nam 
i»  ruborem  te  lotum  dabo,  unde  in- 
telligi  potest,  quomodo  fiat  ut  utrmnque 
vocabulum  saepius  commutetur,  cf.  Ho- 
rat. Epist.  I.  18.  77.  De  flauuneo  cf. 


quae  disputant  lntt  ad  luven.  1.  d.  Bris- 
son.  de  ritu  nuptiar.  in  Graev.  Thes. 
T.VIll.p.  1031sq.  Cort.adLucan.il: 361. 
Kopp.ad  Mart  Capell.  II.  §.  151.  p 23  4.] 

offectae  domus.  [Accuratius  disse- 
ram de  significatione  huius  vocabuli  ad 
Apol.  p.  545.] 

C*e.  XXXIV7.  misellam  Psychem. 
Aliquot  codd.  dant  milesiam , cui  lectioni 
cum  Beroald.  aliquid  tribueret,  coniecit 
necessitas  Milesia  scilicet  oraculi.  Nam 
sane  nusquam  dixit  auctor  [mellam  fuisse 
Milesiam  et  iatine  non  debuerat  tum  re- 
spondisse Apollo  Milesius.  Passim  vero 
Apuleius  Psychem  misellam  vocat  ut 
Met.  V.  p.328.  p.  351.  p.  369.  VI.  p.  397. 
p.  413.  |>.  422.  [At  mira  est  haec  le- 
ctionis diversitas,  quam  non  aliter  ex- 
plicari posse  puto,  nisi  statuas  verba 
paulo  ante  praegressa  propter  Mile- 
siae conditorem  librariorum  animo  hae- 
sisse. ] 

toto  prosequente  populo.  [De  hoc 
ritu  adeuutur,  quae  paulo  fusius  expo- 
nit Cort.  ad  Lucan.  II.  303.J 

virum  producitur  funus.  [ Funus  de 
cadavere  dici  illustrat  Staveer.  ad  Ful- 
gent. Expos.  p.  769.  De  tiro  funere. 
plura  adnotat  Prie.  ad  h.  I.  cui  adde 
Cort  ad  Lucan.  VI.  640.  et  d'Orv.  ad 
Charit.  I.  6.  p.  241.  Alio  sensu  virum 
funus  dicitur  de  homine  solitario  et 
commercio  hominum  exemto  et  de  exn- 
libus  cf.  Durui,  ad  Anthol.  Lat.  I.  T.  I. 
p.  465.] 
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Psyche  comitatur  non  nuptias  sed  exsequias  suas.  Ac  dum  moesti  parentes  et 
tanto  malo  perciti  nefarium  facinus  perficere  coutantur,  ipsa  illa  l^lia  talibus 
eos  adhortatur  vocibus:  Quid  infelicem  senectam  fletu  diutino  cruciatis?  quid 
spiritum  vestrum,  qui  inagis  meus  est,  crebris  ejulatibus  fatigatis?  quid  lacrymis 
inefficacibus  ora  mihi  veneranda  foedatis?  quid  laceratis  in  vestris  oculis  mea  lu- 
mina? quid  canitiem  scinditis?  quid  pectora,  quid  ubera  sancta  tunditis!  Haec  erunt 
vobis  egregiae  formositatis  meae  praeclara  praemia.  Invidiae  nefariae  letali  plaga 
percussi  sero  sentitis.  Cum  gentes  et  populi  celebrarent  nos  divinis  honoribus, 
quum  novam  me  Venerem  ore  consono  nuncuparent,  tunc  dolcrc,  tunc  flere, 
tunc  | me  iam  quasi  peremptam  lugere  debuistis.  Iain  sentio,  iam  video  solo  315 
me  nomine  Veneris  perisse.  Ducite,  me  et  cui  sors  addixit  scopulo  sistite.  Fe- 
stino felices  istas  nuptias  obire,  festino  generosum  illum  maritum  meum  videre. 
Quid  differo?  quid  detrecto  'venientem,  qui  lotius  orbis  exitio  natus  est? 

parati  pro  perciti  G.  2.  D.  cunctanter  G.  1.  lunt.  2.  fila  D.  quid  tacrqmls  — foeda tin  exulant 
in  d.  quid  ante  lacrymis  abest  a f.  ora  verecunda  f.  ia  ante  vestris  perperam  exulat  ab  «d. 
Floridi,  tonditi»  Venet.  4.  hic  erunt  edd.  veli.  praeter  ed.  pr.  et  lunt. 2.  formositatis  meae  F.S. 

G.  1.2.  P.  D.  f.  Ceteri  codd.  et  edd.  vett.  meae  f armos,  praecula  pr.  P.  clara  pr.  p.  et  gentes 
0.1.  a m.  s.  O.  gens  |n  omnibus  extal  edd.  velt.  mine  flere  nunc  dol.  d.  iam  desideratur  In  O. 
quasi  abest  a B.  perii sse  d.  edixit  d.  detracto  G.  I.  O.  d.  detecto  G 2.  P.  D.  a p.  m.  treclo  Ve*  » 
net.  2.  Iuut.  1.  Aid.  totius  D.  ocioso  pro  totius  F.  1.  exitii  G.  1 . a m.  p. 


ora  foedati».  Deniore  lugentium  genas 
radendi  et  lacerandi  cf.Cort.ad  LuCan.  III. 
73.  Intt.  ad  Cie.  de  Lega.  II.  23.  p.  345.  et  j>. 
683.  Creua.  Apul.  iMet.  V.  p.  342.  ora 
lacerante».) 

lacerati*  in  cestri*  oculi»  mea  la- 
mina. In  mate  exulat  ah  ed.  Florid. 
cf.  Intt.  ad  Flor.  II.  8.  13.  III.  17.  In 
Cassio  suum  animum  jterdidisset  Ovid. 
.Met.  II.  362.  nostrum  tamatur  in  ar- 
bore corpus,  fer.  Haud.  Tursell.  Tom. 
UI.  p.  266..  qui  Instin.  I.  5,  5.  et  I.  6., 
1 6.  excitat.  Ora  lacerare  (Ictu  vel  cor- 
rumpere et  foedari  ii  dicuntur,  qui  ni- 
miam lacrimarum  copiam  prae  luctu  ef- 
fundunt. cf.  Burm.  ad  Prop,  I.  2,1 . 3.] 

quid  pectora  quid  ubera  sancta  tun- 
ditis. Magnam  difficultatem  locus  mihi 
movit,  qui  ab  omnibus  sanus  relictus 
est.  Nisi  enim  pectora  ad  patrem, 
ubera  vero  ad  matrem  velis  referre, 
haec  repetitio  sane  habet  multum  mo- 
lestiae, nec  si  ita  probetur,  verborum 
coniunctio  mihi  quidem  placere  poterit. 
Haec  me  commovent,  utconiecturu  tem- 
pora locum  sanare  velim.  Ita  legitur 
Pind.  Epit.  Iliad.  29.  squalidaque  in- 
festis moerens  secat  unguibus  ora,  di- 
laceratque  comas,  annosaque  tem- 
pora plangit:  ubi  male  hodie  pectora 
emendant;  cf.  Bnrm.  Anthol,  II.  p.  169. 
Met.  IV.  p.  291.  Charite  dicitur  faciem 


illam  luculentam  verberare  Bartb.  Ad- 
vera.  XXXIV.  1 5.  p.  1 572.  ut  tempora 
hic  de  toto  capite  cf.  Catuli.  LXI.  161. 
Prop.  IV.  9.  15.  vel  de  facie  positum 
sit.  cf.  Prop.  H,  14.  27.  Sic  lacerare 
frontem.  Senec-Hippol.V.  1182.  Lace- 
raeque  frontis  accipe  abscissam  r.o-  , 
mam.  Munk.  ad  Fulgent, Mytbol.  p.615. 
et  frontem  plaudere  valde  indigoantlnm 
et  lugentium  erat  cf.  Met  I.  p.  32.  At 
de  pectora  tundere  cf.  Biteti.  ad  La- 
ctant. Inst,  I.  21.  §.  20.  p.  141  sq.] 

gentes  et  populi.  Perperam  Witho- 
vius  in  Encaen.  p.  63.  negavit,  gentes 
et  populos,  minores  gentium  partes, 
iungi.  Sic  enim  copulantur  Ciceroni  de 
Legg,  II.  13.  pro  Mare.  2.  Iust.  VII.  1. 
VIII.  6.  cf.  Oud.  ad  Lucan.  VI.  442. 
X.  31.  [cf.  Doed.  Syii.  T.  V.  p.  96.] 

addixit.  [ Dicere  usurpatur  de  ora- 
culis Heins.  ad  Ovid.  Heroid.  V.  33. 
Drak.  ad  Sil.  XUI.  819.] 

detrecto.  [Si  plores  codd.  addicerent, 
formam  detracto,  quae  in  nonnullis  codd. 
legitur,  retinere  non  dubitarem,  quum 
non  solum  in  veteribus  libris  crebro  in- 
veniatur, sed  morem  quoque  fuisse  vi- 
deatur Apulcii.  vocalem  simplicis  verbi 
etiam  in  compositis  servandi.  Sed  cum 
Baebio  in  Ind.  Ovid.  Met.  s.  v.  Ortho- 
graphie  non  contenderim,  antiquam  hanc 
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Sic  profata  virgo  conticuit,  ingressuque  iam  valido  pompae  populi  prose- 
quentis  sese  miscuit,  (turad  constitutum  scopulum  montis  ardui , cuius  in  summo 
acumine  statutam  puellam  cuncti  deserunt,  taedasque  nuptiales  quibus  praelu- 
xerant ibidem  lacrimis  suis  exlinclas  relinquentes,  deicctisque  capitibus  domui- 

praefata  G.  1 . profacta  D.  a m . p.  at  licuit  B.  unde  Wasseu»  eonleclt  obticuit,  in  greuu 
AI J.  miscuit  tete  d.  p.  iter  pro  itur  G.  t . igitur  p.  iam  G.  2.  1).  P.  pro  itur.  cuMititutumVe- 
nel.  2.  deserentes  f.  ed.  pr.  Iunt.  1. 2.  Aid.  Venet.  2.  taedas  quaque  conieclt  Oud.  luxerant  0. 
praeluserant  G.  2.  D.  choragio  itaque  perfecto  haec  verba  desunl  F.  1 . S.  G.  1 . 2.  D.  B.  jr.  Soli* 
codd.P.  testlbu*  Erycio  Puteano  et  Pulnchlo,  et  Futgentil  auctoritate  haec  verba  nili  videntur. 
Omnes  edd.  veli,  ea  omittunt,  domutionem  P. 


fuisse  formam,  sed  magis  ad  soni  sua- 
vitatem inter  utnimqtie  elegisse  Roma- 
nos censeo,  quae  sententia  est  Leo- 
nep.  ad  Ovid.  Heroid.  XX.  141.  De  or- 
thographia vocis  cf.  Cort.  et  Kritz.  ad  Sali. 
Iug.  Llll.  8.  Broukh.  ad  Prop.  II.  2. 1 1. 
Staveer.  ad  Cornei.  Alcib.  6.  Pr.  ad  Liv. 
XXXIV.  15.  §.  9.  Bach.  ad  Tac.  Ann. 
XIV.  52.  Wagn.  ad  Virg.  Georg.  III.  57. 
Probabiliorem  hanc  altera  esse  perperam 
pronuntiarunt  VV.  DD.,  quos  Eckst.  ad 
Tac.  Orat.  c.  1 1.  et  in  ind.  s.  v.  excitat.] 
Cap.  XXXV.  relinquentes  tleiectis- 
que  capitibus.  [Choragio  itaque  per- 
fecto, quod  e nonnullis  codd.  et  Ful- 
gent. Expos.  p.  779.  Oud.  cum  aliis  re- 
cepit, equidem  auctoritate  plurimorum  et 
optimorum  codd.  eiiciendum  esse  putavi. 
Nam  maior  adhuc  tributa  est  fides  Ful- 
gendo, quam  qua  dignum  eum  esse 
mihi  persuasum  est.  Hanc  rem  accu- 
ratius pertractare,  e re  videtur  esse, 
quum  inde  eluceat,  utrum  propter  eius 
jsolam' auctoritatem  in  scriptoribus  quid 
mutandum  sit  et  propter  eos  vice  versa 
in  Fulgendo.  Ab  Apuleio  incipiamus. 
Legitur  praeter  nostrum  locum  alius  qui- 
dam ex  Met,  qui  hodie  non  comparet 
p.  779.  Apnleius  asino  aureo:  eduli- 
bus opipare  excepta,  quae  glossa  ex 
Met  V.  p.  348.  beatis  edulibus  htque 
taedis  oblectat  conflata  videtur  esse. 
Cf.  quae  ad  h.  I.  exponam.  Tertius  qui 
ex  Apuleio  allatus  est  locus,  quamquam 
in  universum  cum  textu  genuino  con- 
sentit, verborum  tamen  positu  aberrat, 
cf.  p.  338.  ubi  Apuleius  habet:  putre 


meo  seniorem  maritum  sortita  sum, 
dein  cucurbita  caldorem  et  quoris 
puero  pumiliorem.  Fulgent,  p.  775.  dein 
quovis  puero  pumiliorem  et  cucurbita 
caldorem,  qui  locus  Fulg.  ab  initio  per- 
turbatus ita  legendus  videtur:  Apuleius 
asino  aureo  inducit  sorores  Psychae 
de  maritis  detrahentes  dicere  (cod.  Leid. 
sorores  Psyce  mariti  detrah.)  ubi  fa- 
cile de  per  antecedens  oe  omitti  pote- 
rat; de  dictione  cf.  Cic.  ad  Att  XI.  1 1. 
§.2.  Beier.  ad  Cic.  deOff.I.  37. §.  134.) 
Idem  ex  aliis  scriptoribus  de  Fulgendo 
comprobari  licet  cf.  s.  v.  stega . Forte  ut 
assedi  in  stega,  quae  glossa  in  Bacchidi- 
bus  Pianti  non  legitur,  ut  hic  quoque  me- 
moria Fulgentius  falsus  esse  existiman- 
dus sit  Ita  locum  e Cistell.  p.  781 
s.  v.  cistella : cistellam  effers  cum  cre- 
pundiis invenire  non  potui,  nec  ab  in- 
terpretibus locus  ubi  legatur 'allatus  est. 
Innuere  videtur  versus Cist.  IV.  1.  3 et'4 : 
sed  quid  hoc  est,  haec  quod  cistella 
hic  iacet  cum  crepundiis.  Hinc  puto 
apud  Fulgent,  s.  v.  friguttire  e cod. 
Leid.  cum  vett  edd.  legendum  esse 
quidnam  fri guttis , quamquam  in  Plauti 
loco  Casin.  II.  3.  49.  legitur  nam  quid 
friguttis  et  ex  eodem  cod.  in  loco  Virg. 
Aen.  III.  545.  velamus,  quamquam  Virg. 
Mss.  habent  celamur.  Item  emendanda 
est  glossa  p.  773.  luscitiosos  e cod. 
Leid.  et  aliis:  unde  et  Plautus  in  Mer- 
catoris comoedia  ait:  mirum,  lolio  d- 
ctitare  te  tam  dii  tritico,  quia  lusci- 
tiosus es. : quam  editores  corrigere  non 
debebant,  quoniam  falsa  comoediae  d- 
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tioncm  parant.  Et  miseri  quidem  parentes  eius  tauta  clade  | defessi , clausae  316 
domus  abstrusi  tenebris  perpetuae  nocti  sese  dedidere.  Psychem  autem  paven- 
tem ac  trepidantem  et  in  ipso  scopuli  verlige  deflentem  mitis  aura  molliter  spi- 

atlruti  G.  1 . a/itromtiB.  trnrbvat  D.  noctis  srte  G.  1.  2.  D.  O'  desiere  H.  f.  f.  Psycbrm  V.  1.3. 

0.  2.  B.  D.  Syrbrm  O.  1.  ex  more  cf,  supra  p.  S09.  parentem  Venel.  4.  trepidantem  V.  S.  0. 1. 

O.  d.  f.  Urepidantem  O.  2.  P.  D.  a m.  p.  In  trepidantem  n m.  p.  correctum.  In  eelt.  eodtl.  et  edit.  vett. 
est  trepidam,  etiam  pro  et  f.  i pio  deest  in  P.  teste  Oud.  Sed  mirum  est.  quomodo  idem  in  seqq. 
in  hoc  cod.  i>»o  legi,  aperte  pronuntiat,  deflentem  abest  a f.  defluentem  O.  2.  P.  D. 


tatio  eos  admonere  poterat,  quam  per- 
verse Fulgent,  in  his  egerit,  et  p.  776. 
s v.  catillare  cum  eotlem  codice  scri- 
bas: Et  Plautus  similiter  ait:  Quin 
meam  tutorem  mittam  catillatum.  Sic 
ubique  huic  codici  in  Plauti  excerptis 
obtemperandum  est  cf.  Munk.  ad  p.  780. 
s.  v.  exercitus.  Nec  minus  leviter  egit 
Fulgentius  in  aliis  quoque  scriptoribus, 
ut  in  Mart  Capella.  Quem  enim  ex  eo 
p.  780.  s.  v.  coelibatum  habet  locum, 
plane  aliter  in  Mas.  Martiani  legitur,  ut 
hinc  putaverim  demonstrasse,  memori- 
ter omnia  a Fulgentio  esse  excitata,  ut 
nunquam  ei  fides  habenda  sit.] 

clade  defessi.  Putat  Pricaeus,  le- 
gendum esse  clade  fessi,  quia  simplex 
fessus  ita  saepe  usurpetur.  Eius  exem- 
plis possunt  innumera  addi.  Sed  si 
simplex,  cur  non  etiam  compositum  idem 
denotare  potest,  quum  de  significatio- 
nem tantummodo  augeat?  cf.  Sept.  Bell. 
Troian.  H.  31.  pernicie  defessi  exer- 
citus anxius. 

abtrusi  tenebris.  In  luctu  domi  se 
continebant  veteres  cf.  Plin.  Epish  IX. 
13.  Cod.  Bert  lectio  est  glossema,  cf. 
Arntz.  ad  Plin.  Paiiegyr.  -c.  45.  Bonos 
otio  aut  situ  abstrusos. 

nocti  sese  dedidere.  [Dedere,  quod 
nonnulli  codd.  praebent,  quamquam  per 
8e  ferri  potest,  tamen  propter  senten- 
tiam bic  improbo.  Maior  autem  vis  iu- 
est  in  voce  dedere,  quae  usurpatur,  ubi 
totum  aliquem  rei  se  dare  vel  totum  in 
alicuius  potestatem  se  committere  sig- 
nificamus cf.  Beotly.  ad  Hor.  Carm.  111. 
5. 33.  Heusing.  et  Beier.  ad  Cic.  de  Off.  I. 
21.71.  Hinc  potest  effici,  propter  do- 
loris cruditatem  mnerorisque  acerbi- 
tatem dedere  hic  solum  probari,  quum 
sententiam  indicet  parentum,  a solis  lu- 
mine homiuumque  commercio  se  rele- 


gantium. Hac  vero  utriusque  vocabuli 
mutatione  in  Msp.  nihil  est  frequentius 
cf.  Oud.  ad  Caes.  B.  G.  II.  15.  Dr.  ad 
Liv.  XXXIX.  50.  Verheyk.  ad  Eutrop. 
p.  56-  Bflnem.  ad  Lactant  1. 1.  §.  1.  p.  I. 
Ita  legendum  est  in  Pladd.  Gloss.  p. 
454,  ubi  hodie  scribitur:  dividit:  tle- 
dit  — .dividit  didit.,  vel  dedidit  — 
dedit.  In  seqq.  idem  Placidus:  dididit 
dispersit,  divulgavit.  Sic  enim  dedere 
et  didere  saepius  contunduntur  cf.  Intt. 
ad  Virg.  Aen.  V1L  144.  Liv.  VIL  34.  §.  4. 
Eadem  de  caussa  apud  Cic  pro  Rose. 
Amer,  c VI.  §.  18.  melius  scribitur: 
guumque  se  voluntate  patris  rei  fami- 
liari vitaeque  rusticae  dedidisset.] 
in  ipso  scop.  vertice  deflentem.  Varie 
hic  locus  a viris  doctis  tentatus  est,  qui 
quid  deflentem  sibi  velit,  noti  intelligunt. 
('nivius  incommode  coniecit  degentem 
vel  flentem,  Brantius  pro  ineptissima 
sua  doctrina  et  antiquitatis  absurda  af- 
fectatione deflentem,  quod  per  deficien- 
tem mire  explicat,  coli.  Met  X.,  ubi 
infit  esse  statuit  non  fit.  Ego  quem 
locum  innuerit,  ne  cogitatione  quidem 
possum  assequi.  Sopingius  mavult  se 
deflentem,  quia  certe  Apuleius  nnsquana 
utatur  verbo  deflere,  nisi  iuncto  Accusa- 
tivo, quod  semel  tantum  factura  esse  puto 
Met.  IV.  p.  310.  deflet  desertam  stuim 
solitudinem.  Oud.  ipse  codd.  Pal.  et 
Guelf.  2.  auctoritatem  secutus  restituit 
defluentem,  i.  e.  liquentem,  deficientem, 
ac  delabentem  exanimis  instar.  Quo  fa- 
cere dicit,  quod  sequatur  sensim  leva- 
tam. *P  assim  enim  in  defectu  virium 
corpus  ad  vel  in  terram  defluere  dici 
coli.  Dr.  ad  Liv.  XLI.  15.  §.  1.  [Sed 
unum  tantum  reperire  potui  locum  La- 
ctantii V.  22.  §.  17.,  ubi  absolute  de- 
fluere legitur  pro  deficere  et  delabi  prae 
virium  infirmitate  et  luxu,  quamquam  hic 
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rantis  Zephyri  vibratis  hinc  inde  laciniis  et  reflato  sinn  sensim  levatam,  suo 
tranquillo  spiritu  vehens,  paulatim  per  devexa'  rupis  excelsae,  vallis  subditae 
florentis  cespitis  gremio  leniter  delapsam  reclinat. 

vibranti»  V.  I.  <t.  ex  more  librariorum  ubivia  n maerentium.  Mariti,  ad  Stat.  Silv.  V.  2.  102.  mavult 
librati».  Pravo  hau  e iudicio.  Pas-nim  vibrari  noster  cum  aliis  dicit  ea,  quae  celeri  motu  quassantur. 
levatam  O.  levata  ti.l.  tpirito  tunt.  ?.  drrexae  C.  1.  »ubitae  f.  gramine  pro  gremio  B.  le- 
viter O.  1 . 2.  i.  delaptam  I).  a p.  m.  Celerum  f.  haec  et  sequentia  connecteus  habet  reclinat  Piy- 
chen.  Teneri». 


codd.  plttres  lectionem  diffluentem  po- 
stulant. Ceteri  omnes  loci  vel  motio- 
nem adiunctam  habent,  unde  re»  vel  per- 
sona dolabitur  vel  altera  significatio: 
abire  et  perire  inest,  ut  Horat.  Epist. 
IL  I.  157.  cf.  Ochsner.  ad  Cic.  Ecl.  p. 
390  sq.  Bach.  ad  Ovid.  Met  VI.  229. 
Id  tamen  dubito,  an  unquam  dici  possit 
homo  defluens  pro  homine  fere  exanimi. 
Si  qtiid  mutandum  est,  equidem  malo 
legi  diffluens  i.  e.  prae  lacrimis,  quod 
saepius  in  Mas.  cum  defluere  confun- 
ditur. cf.  Btinem.  ad  Lactant.  Instit.  I. 
9.  §.  11.  III.  20.  14.  p.  378.  Ita  apud 
Sali.  lug.  c.  1.  §.  4.  p.  57.  III.  1.  §.3. 
p.  283.  per  socordiam  vires,  tempus, 
ingenium  diffinxere,  defendo,  ut 
Cic.  Orat  III.  70.  dicit  diffluens  ac  so- 
lutum. Kritzii  argumenta  nemini  satis- 
facient. Idem  restitueudum  est  in  Se- 
, nec.  de  brevit.  c.  1.  §.  3.  ubi  vita  per  lu- 
xum ae  negligentiam  diffluit  pro- 
pter seqq.  sed  prodigi  sumus.  E con- 
trario locum  Senec.  Epist.  91.  §.  10. 
ementlo  inga  montium  defluunt,  to- 
tae desedere  regiones.  At  lectio  de- 
fletis recte  se  habet  Est  eadem  Psyche, 
quae  p.  314.  Incrgmosa  nominabatur ; 
quae  prae  dolore  et  Incrymis  placari  ne- 
quit. Iam  qui  pavet  et  trepidat,  exani- 
mis instar  est  Deflere  autem  absolute 
dici  Oud.  demonstrat  ex  lustin.  XVIII. 
4.  $.  3.  Dicty.  Cretcns.  III.  9.  ubi  cf, 
Deder.  in  Glossar.  p.  321.  praeter  eos 
Lachm.  ad  Prop.  I.  16.  2.,  qui  Manii. 


IV.  747.  et  nostrum  locum  excitat,  et 
Doederl.  Synonym.  III.  p.  154.  Quod 
porro  addidit  Oud.,  defluere  commen- 
dari propter  sequens  levatam,  afferre  non 
debebat  Qui  enim  aliter  dicere  Apu- 
leius  poterat,  quum  de  vento  sermo  sit 
qui  reflatis  Psychae  vestibus  non  vio- 
lenter sed  molliter  dominam  Cupidinis 
in  auras  tollit?] 

devexa  rupis  excelsae  rallis  subdi- 
tae. [Diverso  modo  hunc  locum  sa- 
num coniecturis  interpretes  corruperunt. 
Wass.  emendat  per  devexa  excelsa: 
rallis  subditae  cet.,  quum  excelsae  male 
ad  vallis  referens,  ita  dici  posse  neget, 
alii  rupis,  quae  vulgata  est  lectio,  omi- 
serunt. Sed  iam  Fulgent.  Mythol.  III. 
6.  p.  716.  recte  exponit:  puella  per 
montis  declivia  Zephyri  flantis  leni 
rectura  delapsa.  Totus  locus  ita  ex- 
plicandus est:  Psyche  leniter  per  devexa 
rupis  altae  delapsa  est  in  gremium 
cespitis,  florentis  in  valle',  quae  ei  rupi 
erat  subieeta.  Vel  potius  verba  ita  iun- 
gas:  in  gremium  subditae  rallis  cespi- 
tis florentis,  sive  quae  praedita  et  vestita 
erat  florenti  cespite.  Quod  vero  Oud. 
adnotat,  olim  forsitan  fuisse:  floren- 
tisce  cespitis  pro  florentisque , nimis 
videtur  esse  ludicrum.  Lindenbrogitis 
ad  hunc  locum  addit:  Simile  quid  ac- 
cidit Iolae  cum  sc  praecipitem  daret 
de  muro  Oechaliae.  Cf.  Plutarch.  m 
Parallel.  et  in  parvis  parallei.  exem- 
plo XIII.  J 
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Psyche  teneris  et  herbosis  locis  in  ipso  toro  roscidi  graminis  suave  recu- |r  1591 
bans,  tanta  mentis  perturbatione  sedata  dulce  conquievit.  Iamque  sufficienti’ 
recreata  somno  placido  resurgit  animo.  Videt  lucum  proceris  ct  vastis  arbori- 
bus consitum:  videt  fontem  vitreo  latice  pellucidum,  medio  luci  meditullio. 


Pii/rbea  G.  2.  D.  Peyrhem  G.  1.  ( Hanc  Irrtloncm  Inde  natam  esae  existimo,  quod  librarii 
praecedentem  cum  sequenti  libro  acruratius  iungi  voli-hant.  iloe  a nonnullis  factum  esae,  argumento 
esae  poterit  f.  end.  lectio,  quo  uterque  liber  disparatus  non  videatur.)  ">  teneri»,  quod  ex  G.  1.  et 
O.  enotavit  Oud.,  in  priore  non  eomparet.  I.lhrarius  iw  littera,  qnae  voci  Psyc/ie  adhaerebat,  dece- 
ptus est,  ut  i»  legeret , quid  sibi  vellet  ea  littera,  aliter  non  inlelligens.  Idem  cadere  in  cod.  O.,  non 
' veri  est  simile,  rrhntit  G.  2.  rrbori»  (nec  berborei»  ut  excerpta  praebebant  Oud.  et  O.)  est  in  G.  1. 
hrrhutu»  Vrnrl.  4.  in  «rite  ipso  desideratur  In  B.  ipso  abest  a II.  Scriver.  uncis  inclusit,  roridip. 
geminis  Venef.  4.  germini»  Basii.  1.  rryuirrit  H.  f.  d.  piae  id i resurgit.  In  omnibus  legitur  et 
endd.  et  edd.  nisi  quod  Venet.  4.  placidiore  turgit  habet.  Quae  hodie  in  mullis  edd.  extat  lectio pla-^ 
eidiore  returgil , perperam  a Bas.  2.  produxit  et  extat  In  Coiv.  Yule.  Wow.  Prlc.  citro  D.  laetice 
G.  t.  a p.  m.  perlucidum  F.  3.  G.  2.  (neque  perlucide  ut  in  Oud.  schedis  erat  I).  f.  Bas,  1.  marg. 
placidum  F.  I . R.  G.  I . Venet.  2.  Basii.  2.  Colv.  Vulcati,  ut  testes  sunt  Klm.  et  Oud.  Red  quamquam 
mea  I.indenbrog.  collatio  idem  comprobat,  in  colla!,  tamen  ad  marg.  ed.  Colv.  in  P.  F.  t.  et  B.  aperte 
legi  perlucidum  indicatur,  placitum  Basii.  2.  lurit  G.  1.  a m.  p.  medilallioO. 


Q*p.  I.  tanta  mentis.  Gruterus  te- 
mere tandem  mentis  io  Susp.  VIII.  2. 
emendat.  Subintelligit  enim  eam,  quan- 
tam antea  descripserat. 

placido  resurgit  anima.  [Hancoptt. 
coilil.  lectionem  in  contexta  reddendam 
curavi,  quum  alteram  placidiore  resur- 
git e*  prava  praepositionis  re  repeti- 
tione exortam  esse  dilucide  appareat 
Accedit  porro,  qttod  positivus  hic  ma- 
iorem vim  habere  videtur,  qui  ex  tota 
animi  perturbatione  sedatam  ct  placa- 
tam fuisse,  Psychem  timeutem  indicat, 
quum  forti  animo  domui  regiae  appro- 
pinquet, oronique  timore  abiecto;  vel 
singula  eius  perscrutari  conetur.  Iam 
Orellius  eam  scripturam  in  edit,  suam 
recepit,  miro  errore  deceptus,  quod  hanc 


lectionem  retinuisse  dicit  Oudendorpium, 
quem  errorem  culpa  .Iiuhnkenii  admis- 
sum esse  scimus.] 

consitum  [cf.  Heins.  Advcrs.  not  in 
Propert.  IV.  4.  3.  in  Advcrs.  p.  745-, 
ulii  hic  locus  accuratius  exemplis  ad- 
umbratur.] 

fontem  citreo  latice  perlucidum.  Va- 
riant codd.  in  scripturis  perlucidum  et* 
placidum,  qui  error  inde  videtur  esse 
explicandus,  quod  prius  vocabulum  in 
Codd.  scribi  solet  plucidum.  Hinc  non 
animadversa  lineola  fecit  librarius  pla- 
cidum. Iam  extat  in  Basii.  2.  placi- 
tum. Sed  male.  Non  enim  mens  au- 
ctoris adhuc  est  dicere,  quid  placuerit 
Psychae,  sed  simpliciter  loci  descriptio- 
nem elegantem  proponere.  [Idem  error 
20 
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319  | Prope  fontis  adlapsum  domus  regia  esi,  aedificata  non  humanis  inanibus  sed  , 
divinis  artibus,  iam  scies  ab  introitu  primo,  dei  cuiuspiam  luculentum  et  amoe- 
num videre  te  deversorium.  Nam  summa  laquearia  citro  et  ebore  curiose  ca- 
vata subeunt  aureae  columnae.  Parietes  omnes  argenteo  caelamine  contcgun- 

t prope  fontem  R.  f.  alnptnt  6.  hedijlcata  G.  1.2.  D.  non  humanis  sed  divinis  manibus  et  arti- 
bus Basii.  1. 2.  scires  ediderunt  Scriv.  Pric.  et  Florid.  ex  emendatione  Piccarti.  Per.  erit.  c.  8.  et 
tiruter.  Susp.  VIII.  2.  Verum- nullus  codex  favet,  sciens  G.  1.1.  O.  P.  D.  R.  f.  3.  n qui  omnes  codd. 
sequens  vocabulum,  te  in  se  necessario  commutarunt,  cuspiam D.  p.  diversorium  inveni  in  F. l.S. 

G.  1.  2.  D.  B.  et  omnibus  edd.  veli,  citro  debore  G.  1.  citro  de  ebore  O.  a m.  p.  curioso  G.  1.  ar- 
gento G.  2,  D.  G.  1.  a m.  p. 


extat  apud  Ovid.  Met.  1. 702  ubi  cf.  IJnrm. 
Wakef.  ad  Lucret.  V.  1 1 53.  Dr.  ad  Sil. 
1. 11.  XVI.  130.  Lachm.  ad  Prop.  I.  20. 
§.21.  Tross.  ad  Auson.  Mosell.  33-J 
Pricneus  dubius  est,  utram  lectionem 
perlucidus  an  placidus,  praeferat  bene 
sciens  utrumrpie  per  se  probari.  Pla- 
cidum bene  dicitur  aequor  ct  tlumen.cum 
aquis  immotum  stat,  sicut  ^t  palus,  vel 
leniter  fluit,  [cf  Bnrin.  ad  Val.,  Flacc. 
V.  180.  ad  Ovid.  Am.  III.  6.  45.  Intt. 
ad  Virg.  Ecl.  II.  2«.]  At  non  convenit 
boc  fonti  scaturienti  et  ili  receptaculo 
limpidissimas  aquas  ostentanti.  Veris- 
sima igitur  est  lectio  a cett.  Mss.  et  Edd. 
confirmata  perlucidum.  qunmOud.  com- 
probat ex  Sil.  IV.  87.  XVI.  228.  Seiiec. 
de  Tranq.  An.  c.  I.  ad  Mare.  c.  17.  coli. 
Ileios.  ad  Ovid.  Epist.  XV.  157.,  crebro 
poetas  pronuntians  aquae  purae  dare 
splendorem  pro  rei  natura,  ut  graece 
(havyii  et  dinqartg  vfimQ'  [cf.  Heins. 
ad  Ovid.  Met  II.  365.  Ita  bene  con- 
iungitur  vitreo  latice,  quod  minus  ad 
colorem  caeruleum,  sed  potius  ad  pel- 
luciditatem  retulerim,  cf.  Heyn.  etWagn. 
ad  Virg.  Georg.  IV'.  335.  Tross.  ad  Au- 
son. Mosell.  418.  Kopp.  ad  Mart.  Ca- 
pell.  I.  §.  66.  p.  107.J 

medio  /ur.i  meditullio.  Prima  vox 
suspecta  erat  Pricaeo,  quem  secutus 
estOud.,  quippe  qui  in  ipso  velit  emen- 
dari. utLib.Yll.  p.484.  oneris  in  ipso 
meditullio  reponit.  III.  p.  225.  in 
ipso  fere  meditullio  XI.  p.  804.  in 
ipso  aedis  medii  u Ili  o.  [Hoc  tamen 
non  probaverim.  Medium  enim  medi- 
tullium idem  est,  quod  ipsum  meditul- 
lium grade  in  der  Mitte,  ut  nos  dici- 
mus, quamquam  exemplum  afferre  non 


possum,  unde  haec  dicendi  ratio  sta- 
biliatur.] 

Iam  scies.  Scires,  quae  Piccarti  con- 
iectura  in  nonnullis  edd.  legitur,  Oud. 
defendit  ex  locis  Ovid.  Met.  1.  162.  V. 
23.  Veli. II. 80.  Petrnn.91,  ubi  cf.Erhard. 
et  Iturm.  Sciens,  quod  nonnulli  codd. 
praebent,  necessario  te  in  se  variantes, 
probare  non  debebat  Prtcaeus,  quum 
durissimum  sit,  erat  subiutelligi.  Nec 
minus  intolerabilis  est  Oud.  sententia, 
■pii  coniecturam  viri  docti  ad  marg.  Ed. 
lunt.  post,  secutus,  scias  i.  e.  scire  pos- 
sis praetulit  coli. "Flor.  II.  16.,  quum  no- 
tum sit,  vel  praesens  vel  imperfectum 
snbiunctivi  poni.  [Alius  Apuleii  locus, 
ubi  scies  futurum  legitur,  quamquam  in- 
veniri, quod  sciam,  nequit,  tamen  hic 
usus,  quem  vel  Oud.  agnoscit,  nec  re- 
gulis adversatur  grammaticis,  nec  ab 
analogia  aliorum  verborum  omnino  est 
destitutus.  Ita  Met.  II.  p.  94.  legitur 
credes  illos.  Futurum  vero  indicare  puto 
eum,  cui  de  re  quadam  optime  persua- 
sum est.  'Huc  accedit,  quod  crebro  haec 
formula  iam  scies  apud  Miuuc.  Fcl.  ut 
c.  XVII.  33.  invenitur.  Accuratius  do 
hac  re  egi  ad  Met.  I.  p.  22.] 

laquearia  citro  et  chore  cavata.  Brau- 
tius  contra  omnes  Mss.  mutavit  caelata, 
non  considerans  argenteo  caelamine 
statim  sequi.  Intelligit  cniin  auctor  tecta 
ex  citro  et  ebore  in  curvitatem  formata 
sive  convexitatem,  ut  in  templis  et  pa- 
latiis cf.  Luran.  X.  12.  seu  cameram 
citream  ct  eburneam  arcuatam.  Quo- 
modo speluncarum  concava  Ciceroni  de 
Nat.  I)enr.  II.  39.  et  saxa  concava  Vir- 
gilio  Aen.  V.  677.  et  concavtfm  palati 
Lactant,  de  Opif.  c.  10.  ubi  cf.  Bunem. 
ad  ,§.  17.  [De  bis  atriis  laqueatis  cf 
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tur,  bestiis  ct  id  genus  pecudibus  occurrentibus  obos  introeuntium.  Mirus  pror- 
sum homo,  immo  semideus,  vel  certe  deus,  qui  magnae  artis  subtilitate  tantum 

/ 

ob  hot  G.  1.  at  videtur  a ni.  s.  mirui  pronum  magnae  artit  homo.  Sic  in  omnibus  quos  ego  contuli 
codd.  et  edd.  vett.  inveni,  pro  quo  magna  notatur  ah  anonymo  (f.Tollioj  inMs.  pt orsus  P.O.  d. 
o . o v o 

p srmidrusl).  (quod  ex  commutatione  compendiorum/*  et  y i.  e.  primo elymuto  natum  esse  existimo.) 
vel  certe  deus  exulaut  a U.  1.  2.  D.  /r. 


Goer.  ad  Cie.  de  legg.  II.  I.  p.  104.  Tross. 
ad  Auson.  Musci I.  49.  Init,  ad  Tiliull. 
III.  1.  50.  ad  Horat  Carni.  II.  18. .1.  et 
prae  ceteris  Kobierzvckius  de  luxu  Ro- 
man.  I.  c.  7.  in  Graev.  'fhes.  Antiqq. 
Toni.  IX.  p.  1356  sq.j 

rei  certe  deus,  qui  magnae  artis.  Uncis 
inclusae  snnt  a Woiv.  et  Pric.  voces 
magnae  artis,  quas  etiam  Oud.  irre- 
psisse putat  ex  seq.  versu  magnae  artis 
subtilitate  atque  eliciendas  esse  mo- 
nuit CruL  Susp.  VIII.  2.  | Mirum  vero 
est,  quomodo  omnes  codd.  in  ea  scri- 
ptura persistant.  Id  mium  pro  vero  po- 
test comprobari,  alterutro  loco  has  vo- 
culas esse  omittendas,  quum  tali*  repe- 
titi» intolerabilis  sit,  nec  iis  quidem  pro- 
bari posse  sperem,  qui  abundantiam  cum 
omnium  Afrorum  tum  inprimisApuIeii  ple- 
nis buccis  clamitant.  Priore  autem  loco 
ferenda  ea  verba  non  esse,  totus  compro- 
bat sententiarum  connexus.  Mirus  enim 
idem  significat,  quod  magnae  artit,  quo- 
niam iu  hac  sola  arte  admiratio  illa  niti 
potest.  Hinc  e medio  tolli  verba  a typo- 
graphis  iussi.  Porro  dubitat  Oud.,  an 
defendi  queat  particula  certe,  quum  gra- 
datio , quae  in  hoc  emuiciato  conspicua 
sit,  hac  quidem  ratione  fieri  nequeat  Quo 
considerato  XVasseus  transponi  verba 
ita  voluit:  immo  deus  rei  certe  semi- 
deus, quod  iaiu  antea  Pauiviiis  in  Ob- 
serv.  Itir.  p.  89.  emendaverat.  Oud.  vero 
quamquam  bene  ‘intellexit,  locum  ita  tan- 
tum defendi  posse,  ut  certe  hia  pro  certo 
dictum  esse  ponatur,  tamen  cum  nullum 
alium  reperire  posset  Apuleii  locum,  quo 
hauc  significationem  stabiliret,  rem  in 
medio  reliquit,  magisque  ad  Wassei  coii- 
iecturam  inclinasse  videtur.  Equidem 
plane  aliter  sentio.  Si  enim  accuratius 
in  suum  auctorem  inquisivisset,  multa 


eius  usus  invenisset  exeinplai  Statim 
ante  oculos  versatur  similis  quidem  lo- 
cus, qui  Met.  IX.  p.  615.  legitur:  Quod 
enim  rebus,  ut  minus  aptum  et  huius 
ministerio  satis  inutilem,  me  ad  quem- 
piam alium  utique  leriorem  laborem 
legatum  iri,  rei  otiosum  certe  ci- 
batum iri.  Hoc  quoque  loco,  ut  no- 
stro. rei  certe  defendi  non  posset,  nisi 
profecto,  re.cera  significaret,  quum  certe 
sententiam  prioris  enunciati,  quae  paulo 
gravius  elata  erat,  ubique  restringat  et 
a maiore  ad  minus  transitum  faciat.  Hic 
vero  a minore  ad  maius  auctor  progre- 
ditur, quod  otiosum  cibari  sane  fortius 
est,  quam  ad  leviorem  legari  laborem. 
Utroque  icitur  loco  re/  certe  id  quod 
profecto  denotat,  siimmamque,  ut  ita 
dicant,  bic  animi  persuasionem  exprimit, 
qua  Psyche  a deo  aedes  fabricatas  esse 
existimat,  illic  vero,  qua  asinus  summum 
otitim  exspectat  Praeterea  cf.  II,  p. 
146.  rides  hominem  ferreum  et  insom- 
nem, certe  perspicaciorem  ipso  Lyn- 
ceo. IV.  p.  254.  Lamachi  salutem  me- 
rito sarcinis  istis  omnibus  certe  an- 
tetulerim IV.  p.  291.  hem,  nunc  certe, 
nunc  funditus  perii  V.  p.  351.  Certe 
si  dirini  puelli  mater  audierit,  statim 
me  laqueo  nexili  suspendam.  V.  p.  380. 
An  ignoras,  eum  masculum  et  iuvenem 
esse  vel  certe  iam  quot  sit  annorum 
oblita  es.  cf.  VI.  p.  405.  VI.  p.  430. 
Omnibus  his  locis  accuratius  pensicu- 
latis, certe,  pro  certo  etiam  apud  Apu- 
leiuni  usurpari,  persuadebitur.  De  aliis 
scriptoribus  dubitari  nequit  cf.  Cort  ad 
Lucan.  III.  126.  Bach.  ad  Ovid.  Met 
IV.  701.  Plura  dabit  Hand.  in  Tursell, 
T.  II.  p.  22.  Ex  hac  particulae  nou 
intellecta  significatione  factum  esso 
puto,  ut  in  nonnullis  codd.  haec  verba 
plane  omitterentur.] 

20* 
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330  efferavit  argen|tum.  Enimvero  pavimenta  ipsa  lapide  pretioso  caesim  diminuto 
in  varia  picturae  genera  discriminantur.  Vehementer  iterum  ac  Saepius  beatos 
illos,  qui  super  gemmas  et  monilia  calcant,  iam  ceterae  partes  longe  lateque 


e ff vetavit  G.  1.  a m.  p.  (non  rffetavft  leste  Ouil.)  rffelavit  a m.  s.  (non  rffnvncavit)  cum  glossajn- 
lerlincari  vacuavit  (non  evacuavit ).  effigiavit  Venet.  4.  lunt.  2.  Aid.  Basi!.  J.  Colin.  Wow.  Prir. 
argumentum , quae  I.lpsli  contectura  eal,  receperunl  Colv.  Vulcan.  Elm.  Sertv.  quinvera  B. 
enim  omiaaa  particula  r ero  G.  1.  tentim  pro  caesim  f.  deminuta  F.  3.  G.  1.  2.  P.  p.  f.  variae 
G.  I.  P.  (I,  discriminatur  G.  2.  II.  r e/iementer.  Herum  G.  I.  2.  D.  el  omnes  edd.  veli,  semper 
gemmas  O.  st  fides  excerptis  est  Gronovianis.  calcantur  p. 


efferavit.  Haec  omnium  Iere  est  codd. , 
lectio,  quam  retinendam  esse  puto.  Kf- 
ferqre  enim,  quod  fere  semper  ferae  in- 
star aliquid  reddere  significat,  primaria 
sua  vi  hoc  loco  posuit  Apuleius;  in  be- 
stiae speciem  transformare,  efficere,  ut 
bestiae  quis  furatam  influat.  Huius 
significationis  unum  Stat.  Achill.  I.  425. 
(non  HI.  19.  ut  enotat  Oud.)  locum  Oud. 
affert  raptum  Superis  Mars  efferat  au- 
rum, qui  tamen  non  accuratissime  re- 
spondet. Coniectura  Lipsii  argumen- 
tum pro  argentum,  quae  per  se  optima 
est  [cf.  Baeh.  ad  Ovid.  Met.  XIII.  684. 
Cic.  Vcrr.  II.  4.  46.  Intt.  ad  Yirg.  Aen. 
VII.  791.]  hic  tamen  locum  capere  ne- 
quit. Nihil  est  enim  efferare  argumen- 
tum caelamine.  Quin  et  aif/unicntum 
dicitur  opus,  in  quo  historici  vel  fabu- 
losi aliquid  caelatum  vel  intextum  est. 
cf.  Intt  ad  Prop.  III.  7.  13.  Hic  vero 
ait  simpliciter,  argenteos  parietes,  be- 
stiis et  id  genus  pecudibus  insignitos 
enriunquc  picturis  variegatos  fuisse. 

lap.  pretioso  caesim  diminuto.  La- 
pidem pretiosum  nominat  auctor  mar- 
mor in  crustas  et  tessellas  seoatum.  qui- 
bus sola  aedium  insterni  et  exornari  nlim  . 
solita,  additis  in  picturae  modum  gemmis 
vel  vitro  aut  lapidibus  pictis  cf.  Senec. 
Epist.  88.  §.  5.  Sidon.  Apoll.  Epist.  II. 
10.  in  earm.  V.  8 sqq.,  qui  locus  accu- 
rate hanc  luxuriam  describit:  Intus  lux 
micat  atque  bracteatum  Sol  sic  solli- 
citatur ad  lacunar.  Fulvo  ut  concolor 
erret  in  metallo.  Distinctum  vario  ni- 
tore marmor.  Percurrit  cameram,  sq- 
lum.  fenestras.  Ac  sub  versicoloribus 
figuris  Vernans  herbida  crusta  sap- 
phiratos Flectit  per  prasinum  vitrum 
lapillos.  Picturas  etiam  id  genus  ap- 
pellat Cassiod.  Ep.  I.  C.  Marmorarii, 


f/ui  eximie  divisa  coniungenl,  cett  cf. 
de  his  lithostratis  s.  sectilibus  Pric.  et 
Intt.  ad  Snet.  ('aes.  c.  46.  prae  ceteris 
Cnsaubon.  [Triller.  ad  Lucan.  III.  114. 
qui  plurimos  affert  VV.  DI).  Buleng.  de 
conv.  c!  39.  in  Graev.  Thes.  Antt.  T.  XII. 

р.  98.  et  Knliierzvck.  de  luxu  Rom.  I. 

с.  7.  in  eiusd.  T.  IX.  p.  1358.  Markl. 
ad  Stat.  Silv.  1.3.57.  p.  192.  ed.  Lips. 
Talium  pavimentorum  egregia  monu- 
menta extant  apud  Montfauc.  Suppi. 
Antiq.  illust.  T.  I.  p.  71.  II.  39.  IV, 
148.  cett.J 

vehementer.  Male  Brantius,  vitiosa 
distinctione  qunrumlant  editionum  et 
codd.  deceptus,  quae  post  vehementer 
interpungunt  et  adverbium  hoc  lad  prius 
eminciutum  inepte  relerunt,  coniecitpro 
vehementer:  emblemate  vel  emblematis. 

saper  gemmas  et  monilia  calcant. 
[Mira  est  haec  lectio,  in  qua  primus 
Oud.  recte  offendit.  Quum  enim  nul- 
lum alias  inveniatur  exemplum,  unde 
calcare  construi  neutrorum  vice  appa- 
reat, vel  Apuleius  ipse  V.  p.  337,  quan- 
tum praeterea  passim  caleatur  aurum, 
XI.  p.  808.  calcas  Tartarum  activa  sen- 
tentia ubique  eo  utatur,  cum  cod.  Oxon. 
suo  periculo  legi  iubet  semper.  Sed  quae 
huins coniecturae,‘ si  qua  est,  elegantia 
sit.  quisque  intelliget,  ut  de  veritate 
eius  paucis  tantum  persuasurus  sit  Ni- 
hilominus Orellius  in  edit,  sua  Oud.  se- 
cutus est,  et  audacter  semper  in  textu 
posuit.  Ego  plane  aliter  sentio.  Omnes 
enim  errasse  videntur,  quixif/w  praeposi- 
tionis vicem  hic  sustinere  existimant,  sed 
adverbium  est  ut  recte  tum  accusativus  e 
verbo  calcant  aptus  sit  et  genuinam  id 
constructionem  servet.  Super  enim  bd.  est 
insuper,  praeterea  cf.  Intt.  ad  Virg.  Aen. 
11.71.  et  accurate  respondet  locus  Met. 
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dispositae  domus  sine  pretio  | pretiosae,  totique  parietes  solidati  massis  aureis  321 
splendore  proprio  coruscant,  ut  diem  suum  sibi  domus  faciant,  licet  sole  no- 
lente: sic  cubicula,  sic  porticus,  sic  ipsae  balneae  fulgurant.  Nec  secius  opes 


pretio  abest  i»  J.  pnrietei  V.  3.  G.  1,  2.  D.  el  ex  rulUt.  ad  inara-  ed.Colv.  etiam  in  V.  1 . , quamquam 
in  I.indenbrog.  rollatione  nihil  aduolatum  eat.  In  cett.  parietis.  missis  Veuet.3.  solidat  issiuiis 
Juni.  t.  pro  solidati  massis.  spcndore  iham.p.  suum  tubi  Vvnct.  2.  factant  V ,1.0.3.11,  Pji.n.f. 
In  reliquia  faciat,  volente  G.  1.  a m.  p.  Nam  n a m.  a.  eat.  cubiculum  O.  balneae  V.  3.  G.  1.  3. 
D.  P.  O.  R.  f.  7t.  Klm.  Scriv.  Florid.  calneae  (neque  valceae  ut  voluit  Oud.J  in  F.  I.  extat,  quam- 
quam altera  quoque  balneae  lectio  ab  eadem  manu  ad.acripta  est.  In  cetL  taleae,  figurant  pro  ful- 
gurant p. 


V.  [i.  337.  ubi  praeterea  pro  super  po- 
situm est.  Gradatio  enim  in  his  verbis 
milii  videtur  esse  ea,  ut  primum  nou 
solum  parietes  mire  variegatos  et  la- 
pillis distinctos  fuisse  Apuleius  com- 
memoret, sed  pavimenta  quoque  mar- 
more splendido,  in  tessallas  consecto 
ornata  pretiositatem  adauxisse.  Sum- 
mam vero  beatiludinem  herum  assecu- 
tum fuisse  putat  eum,  qui  praeter  hanc 
miram  magnificentiam  vel  iu  ipsis  pavi- 
mentis gemmas  et  monilia  pedibus  pre- 
mit. Ita  Scnec.  cpist  86.  §.  6.  Eo  de- 
liciarum perrenimtts,  ut  nisi  gemmas 
calcare  nolimus,  de  Ira  III.  33.  §.  4. 
Hi  nempe  octt/i,  r/ni  non  ferunt  nisi 
rarium,  ac  recenti  cura  nitens  mar- 
mor. qui  mensam  nisi  crebris  d isti  li- 
ctam renis,  qui  nolunt  domi  nisi  auro 
pretiosa  calcare .] 

sine  pretio  pretiosae.  [Fulg.  Myth. 
1H.  6.  p.  716.  in  quondam  domum  au- 
ream rapitur,  quuejiretiosa  sinepretio.\ 
solidati  massis  aureis.  (Heins.  Ad- 
vers.  III.  17.  p.  549.] 
faciant.  [Lectionem  hanc  satis  egre- 
giam, quae  optimis  libris  confirmatur, 
minus  bonam  esse  altera,  causis  non 
adiectis  proposuit  Oud.  Hoc  sine  ullo 
dubio  mirum  est.  quod  constanter  plu- 
ralem codd.  nonnulli  retinent,  et  proba- 
bilius. hunc,  quem  non  intelligerent,  in- 
terpretes in  singularem  commutasse. 
Hic  vero  pluralis  non  aliter  potest  ex- 
plicari, nisi  ut  ad  usum  respiciamus, 
quo  saepius  maiestatem.  dignitatemve 
indicaturi  et  Graeci  et  Latini  ita  lo- 
quuntur; cf.  Arist.  Rhet.  III.  6.  ll;  oyy.or 
rrjs  /.fjfwv  en>ft^aV.irru  ro  i e troi.iix  muste, 
qui  usus  pluralis  potissimum  iu  nomi- 
nibus abstractis,  et  iis,  qui  locum  in- 


dicant, denique  in  substantivis:  paren- 
tes, Uberi,  filii  cernitur  cf.  Cort.adLu- 
cau.  I.  1 40.  Eodem  fortasse  sensu  plu- 
ralis legitur  Yirg.  Aen.  X.  52.  qui  tamen, 
quum  Idaliae  pro  genitivo  haberi  possit, 
cf.  Aen.  I.  681;  pro  certo  non  ita  licet 
affirmari,  ut  noster  eo  Incus  stabiliatur. 
At  vero  interpretes  non  negant,  ita  dici 
posse.  Domus  igitur  singulas  aedium 
partes  easque  omnium  pretiosissimas 
significabit.  In  textura  pluralem  reci- 
pere non  dubitavi.] 

balneae.  Hanc  scripturam  ex  dete- 
rioris untae  libris  corrigere  non  ausus 
sum,  quamquam  ingenue  contitens,  me 
adhuc  in  ea  haerere.  Oud.  atteram  le- 
ctionem ra/rae  defendit,  quia  non  mi- 
rum sit,  halueas  fulgurasse,  in  quibus 
veteres  tantum  posuerint  luxum  quasque 
magis  exornaverint,  quam  cubicula.  Vo- 
culam vero  ipsae,  si  idoneam  habeat 
sententiam,  aliquid  praecedeutibus  mi- 
nus significare  debere  existimat,  nec  tan- 
tum interiora  domus  membra  ab  ipso 
usque  introitu  adeo  esse  ornata,  sed 
etiam  extrinsecus  porticus,  imnio  ipsas 
ra Iras.  coli.  Lucan.  X.  120.  Serv.  ad 
Aen.  VI.  791.  [Hanc  scripturam  adiu- 
vare  videtur  Ovidii  descriptio  regiae 
solis,  cuius  columnae  etiam  auro  solido 
confectae  eraot;  valvae  radiabant  lu- 
mine argenti  cf.  II.  init.  Cic.  \ err.  II. 
4.  56.  Ad  lectionem  balneae  defen- 
dendam accedit  Senecae  auctoritas,  qui 
ili  epist.  86.  <j.  5:  At  nunc  quis  est, 
qui  sic  lavari  sustineat?  pauper  sibi 
videtur  ac.  sordidus,  nisi  parietes  ma- 
gnis et  pretiosis  orbibus  refulserunt, 
nisi  Alexandrina  marmora  Numidicis 
crustis  distincta  sunt,  cett  cf.  Donat 
de  L’rb.  Roin.  1.  c.  27.  in  Graev, 
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ceterae  maiestati  domus  respondent,  ut  equidem  illud  recte  videatur  ad  conver- 
sationem humanam  magno  Jovi  fabricatum  coeleste  palatium. 

CAPUT  II. 

Invitata  Psyche  talium  locorum  oblectatione  propius  accessit,  et  paulo 
lidcntior  intra  limen  sese  facit.  Mox  prolectante  studio  pulcherrimae  visionis 
322  miratur  singula,  et  ajtrinsccus  | aedium  horrea  sublimi  fabrica  perfecta  magnis- 

retpontferet  p.  istud  P.  solita  Aberratione,  id  G.  I.ap.m.  in  niarg. illud  ^ quae  depravatio  ex  com- 
peiulio  » i.  e.  illud  riaia  eat.  conversionem  d.  f. 

I*syrr  G.  2.  talium  abeat  h f.  oblatione  Ba.s.  1.  prius  accessit  O.  a m.  p.  et  /r.  (ex  compen- 
dio j/m*  nata  lectio).  Jiducinr  H.  prolectante  F.  1 . 3.  G.  2.  D.  O.  f.  p.  P.  (teste  Pulscliio).  prole 
. tante  G.  l.a  ni.  p.  r a m.  m.  interposito.  Ceteri  codd.  et  oranea  edd.'velt.  habent perlectante.  ri- 
matur singula  pro  miratur  Juni.  2.  perfactaD. 


Thes.  Antt.  Tom.  III.  p.  632  sqq.  flac- 
cius de  therm.  vett.  c.  1 1.  in  eiusd. T.XII. 
p.  323.  Mercurialis  de  arte  gymnast  I. 
10.  in  Polen.  Suppi.  Thes.  T.  III.  p.  489. 
Utra  vero  lectio  praeferenda  sit,  per 
sententiam  puto  non  satis  accurate  posse 
demonstrari.  In  domo  enim,  cuius  pa- 
rietes omnes  et  cuhicnla  auro  et  argento 
sunt  exstructa , - cuius  ipsa  pavimenta 
gemmis  et  auro  sunt  distincta,  valvas 
quoque  mirum  esse  non  potest  totas 
aureas  fuisse,  ut  e contrario  miraremur, 
hoc  si  non  ita  esset.  Vides  igitur  hac 
re  nihil  confici;  hincqtie  commoveor,  ut 
’ balneae  lectionem  retineam.] 

Cap.  II.  et  paulo  fidentior  intra  li- 
men sese  facit'.  Stenech.  asseverat,  haec 
verba  non  ah  Apuleio  sed  ab  aliquo  li- 
brario adsuta  esse.  Ipse  vero  pro  se 
facit  emendari  vult  se  agit,  quod  prius 
se  acil  scriptum  librarius  iu  facit  com- 
mutaverit. Agere  se  esse  Yirgilianam 
imitationem  idemque  valere,  quod  peden- 
tentim  et  quasi  suspenso  gradu  ire,  pro- 
priiimque  esse  eorum,  qui  metuant.  Haec 
coniectura  etiam  Coivi»  probata  est  [cf. 
Virg.  Acn.  VI.  337.  N III.  4(55.  IX.  696., 
Dictio  est  plane  comica  cf.  Plauh  Ampli. 
1.1.294.  quo  agis  te  Mostell.  I.  4.28. 
unde  agis  te  Uacch.  V.  1.  20.  ibiqire 
Taubm.  Ter.  Andr.  IV.  2.  25.  ubi  cf. 
Donat  ct  Rtibnk.  Dict.  ad  h.  I.  p.  71. 
Sed  mirum  est,  quomodo  Donati  inter- 
pretationem : quo  hinc  te  agis ? ut  tar- 
ditatem discedentis  ostendat.  Agere 
se  enim  et  tardi  et  tristes  dicuntur 


Steivechius  repetere  potuerit,  quum 
quem  adtulit  Donatus,  Yirgilii  locus  prior 
ex  Aen.  V.  272.  huc  non  faciat,  alter 
vero  VI.  337.  tuditatis  et  inoestiliae 
significationem  non  contineat,  a gram- 
matico temere  involutam,  quoniam  de 
umbra  Palinuri  Aeneae  se  obferente 
sermo  fit.  Ceteri  enim  loci  id  minime 
comprobant.  Modius  coniccit  se  se  ia- 
cit  vel  facessit.  Sed  nihil  mutandum 
est.  Se  facere  enim  vel  fieri  idem  est, 
quod  incedere,  venire  ad  locum  queo- 
dam  ut  Met.  X.  p.  745-  Haec  ut  pri- 
mum ante  indicis  conspectum  facta 
est,  ad  quem  locum  Sfeuech.  adnotat, 
Graecorum  yhtaOatfieri  respondere.co!l. 
Donat  ad  Pliorm.  IV.  3.  30:  hinc  fa- 
cessat pro  reda  t alias  faciat.  Ergo 
duas  res  significat  hoc  unum  verbum. 
An  hinc  facessat  proverbialiter, 
quasi  hinc  faciat.  Plautus:  Argen- 
tum hinc  facile.  Huc  te  fac  di- 
citur pro:  huc  accede.  Ita  vetus 
interpres  Actor.  A post.  c.  5.  lussil  fo- 
ras ad  brece  hominis  fieri.  Oud.  com- 
parat Salinas,  ad  Terlull.  Pali.  p.  160. 
ad  Flor.  IV.  2.  §.81.  Casaubon.  ad 
Suet  Aug.  c.  16.  p.  78  sq.J 

miratur.  Una  est  lunt.  edit,  poste- 
rior, quae  nobis  lectionem  dat  rimatur 
i.  e.  adtente  contemplatur,  de  cuius  vo- 
cabuli significatione  accuratius  iam  di- 
ctum est  ad  Apul.  Met  II.  p.  95.  (}uae 
quamquam  hic  quoque  probari  possit. 
miratur  tamen  hic  cum  omnibus  codd. 
retineo  i.  e.  mirabundus  adspexit.  [Mi- 


DigiJized  by  Google 


LIBER  V.  CAP.  II. 


311 


que  congesta  gazis  conspicit.  Nec  est  quicquani,  quod  ibi  non  est.  Sed  prae- 
ter ceteram  tantarum  divitiarum  admirationem,  hoc  erat  praecipue  mirificum,  - 
quod  nullo  vinculo,  nullo  claustro,  nullo  custode  totius  orbis  thesaurus  ille  mu- 
niebatur. Ilaec  ei  summa  cum  voluptate  visenti  oflerl  sese  vox  quaedam  cor- 
poris sui  nuda  et:  Quid,  inquit,  domina,  tantis  obstupescis  opibus?  Tua  sunt 
haec  omnia.  Prohinc  | cubiculo  te  refer,  et  lectulo  lassitudinem  refove,  et  ex  [160] 
arbitrio  lavacrum  pete.  Nos,  quarum  voces  accipis,  tuae  famulae  sedulo  tibi 
praeministrabimus,  nec  corporis  curatae  libi  regales  epulae  mojrabunlur.  323 

gazzit  G.  1.  2.  D.  nec  quidquam  quodXvnci.  2.  Iunt.  1.  net r quidq.  est  quod  Aid.  Iimt.  2.  prae- 
ter celera  t.  d.  admiratione  G.  2.  P.  D.  nuito  elauti  rn  absunt  ili  f.  inveniebatur  6.  p.  quasi  «(>- 
XaTxMq  f»rrip(um  fwi.HHei  moeniebatur.  Air  ei  F.  I.  B.  et  omnes  velt.  edd.  praeter  Aid.  1.  Iunt.  2.  Aoe 
ei  R.  p.  Aid.  et  Scriv.  Aie  enim  P.  cum  summa  f.  voluntate  f.  G.  I.  (cum  glossa  marginali  cum 
detiderio).  visendi  O.  offert  te.  vox  d.  offert  tege.  f'or  G.  1 . corporum  sui  d.  tua  haec  sunt 
omnia  R.  Aie  omnia  B.  et  edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.  proitt  rub.  Aid.  et  Iunt.  2.  Colin.  refer  ego 
inveni  in  F.  3.  G.  I.  2.  D.  U.  et  omnibus  vett.  edd.  offer  in  sola  F.  1.  De  reliquis  rodd.  Oud.  nihil  ad- 
tulit,  roret  ancipi*  F.  I.  occipit  d.  accipi tit  G.2.  P.  I).  a p.  m.  Venet.  4.  familiae  pro  famulae  O. 
eorput  Bas.  Venet.  4.  curate  G.  1.  a m.  p.  nec  corp.  cura  nec  tibi  B.  P.  ne  corp . G.  2.  cibi  re- 
gale* epulae  morabuntur  G.  2.  D.  tibi  cibi  regale t morab.  P.  [cf.  Cort.  ad  Lucan.  Ut.  638.] 


r ari  enim  eleganter  dicitur  cum  quodam 
stupore  intueri  et  prosequi,  ut  Burm. 
explicat  ad  Antliol.  Lat.  T.  I.  p.  456. 
coli.  Markl.  ad  Stat.  Sil v.  I.  3.  57. 
p.  193  a.  edit.  Lips.  Cuper.  Obs.  c.  1. 
Rimatur  etiam  Orcll.  recepit.] 

tantarum  divitiarum  admirationem. 
[l)e  passiva  vocabuli  admiratio  signi- 
ficatione cf.  Goer.  ad  Cic.  de  Legg.  II. 
12.  p.  146.  Creuz.  ad  ciusd.  de  Nat 
Deor.  II.  48.  p.  412.] 

refer.  [Haec  vera  mihi  videtur  ess? 
huius  loci  scriptura,  quam  ex  optimis 
codd.  retinendam  esse  censui.  Referre 
enim  hoc  loco  idem  est,  quod  ferre, 
se  conferre : quod  Oud.  quamquam  bene 
perspexerat,  glossema  tamen  cod.  F.  1. 
praetulit.  Saepius  enim  verba  cum  re 
praepositione  composita  propriam  eius 
vim  non  retinere,  sed  otiose  eam  posi- 
tam videri,  supra  iam  a me  accuratius 
monitum  est  ad  Hiet.  I.  p.  45.  et  ad 
IV.  p.  257.  Quod  quamvis  non  ubi- 
que f-latui  liceat,  nisi  codd.  accedaut, 
poetae  tamen  eosque  sequentes  non  du- 
bitandum est,  quin  hunc  usum  saepius 
servaverint.  Ita  luheuter,  si  per  metrum 
liceret,  in  fragili.  Pacuvii  aputl  Cic.  de 
Divio.  I.  32.  legerem  referte  opem. 
Aliter  sentiendum  est  de  loco  Cic.  de 
Legg.  III.  19.,  ubi  opem  referre  cum 
Goer.  et  Gies.  ad  de  Divin.  I.  c.  retineo. 
Iam  Plautus  ita  dixit  Asin.  II.  3.  18. 
tu  id  nunc  refers,  i.  c.  apportas.  Si 


quid  mutandum  est.  non  offer  te  cum 
Oud.  probaverim,  sed  infer  te.] 

nec  corporis  curatae  tibi  regales 
epulae  inorabuntur.  Hic  locus  magnas 
easqun  plane  ineptas  interpretibus  ex- 
citavit molestias.  Quum  enim  unde  ge- 
nitivus corporis  aptus  esset,  non  intei- 
ligcrent,  factum  est,  ut  coniccturis  eum 
aggrederentur,  ut  Wovverius  nec  corpo- 
ris cura  te,  nec  regales  epulae  mora- 
buntur, quam  emendationem  iu  textum 
receperunt  tacite  Elm.  Scriv.  1’ric.  et 
Florid.,  ut  cura  corporis  ponatur  pro 
iis,  quae  ad  curandum  sive  lavandum 
corpus  pertinent.  Vereor  ego,  ut  ullum 
produci  possit  exemplum,  et  tibi  auda- 
cissiine  in  nec  mutatur  contra  Mss.  Ger- 
ard.  Voss.  litem  satis  lepide  ita  iugu- 
lavit,  ut  corporis  pro  glossemate  ha- 
beret. [Graecorum  ea  est  constructio, 
quos  coustat  verba  curandi  cum  geni- 
tivo cius  rei,  cui  cura  habetur,  conjun- 
gere. Vehementer  vero  errant  Roald. 
ad  hunc. locum  et  Taubra.  ad  Plauk 
Epid.  II.  2.  55.,  qui  locum  p.  326.  con- 
ferunt: novam  nuptum  interjectae  vir- 
ginitatis curant,  putantes,  hunc  geni- 
tivum e verbo  curant  esse  aptum.  Nam 
si  ita  esset,  potius  scribendum  esset, 
interfectae  virginitatis  novae  nuptae 
curant.  Si  quid  mutandum  est,  corpore 
emendari  potest,  ut  Cat.  R.  R.  103. 
Ra  boves  corpore  curatiores  erunt,  vel 
corpus,  quod  Beroald.  gt  Bas.  1.  ha- 
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CAPUT  III.  - 

Sensit  Psyche  divinae  providentiae  beatitudinem , monitusqne  voces  infor- 
mes audiens,  cl  prius  somno  et  ftiox  lavacro  fatigationem  sui  diluit.  vVisoque 

• — 

pti/c/icm  G.  1.  D.  inmnrmet  Q.  ?.  P.  I).  a p.  m.  tui  perperam  cxrlilil  ex  Basii.  S.  Colv.  el  etiam 
post  Jloaldi  el  Kluieiili.  admoiiilioues  esi  neglectum. 


betit,  ut  graecus  ille  sit  accusativus, 
qui  qua  parte  aliquid  fiat  indicare  solet. 
Ilitic  commoveor,  ut  curatae,  hic  de- 
ponentis instar  pro:  cum  corpus  rura- 
reris capiam:  quod  quamquumalioexcm- 
plo  confirmare  non  possum,  tamen 
poni  debet,  si  genitivum  velis  explicare. 
Nec  temere  mutem  curatae  tibi  mora- 
buntur, nam  alioquin  facilis  esset  emen- 
datio: curatam  cibi  re  pales  morabun- 
tur, ut  Oud.  voluit,  vel  Heinsii  adOvid. 
ex  Pont.  III.  1.  142.:  curatam  reg.  epu- 
lae morabuntur.  Sed  passive  mora- 
buntur hic  auctor  posuit,  ut  idem  sit, 
quod  differentur  tibi,  ulterius  protra- 
hentur, de  qua  significatione  Oud.  com- 
parat Sil.  XV.  486.  Vitruv.  V.  2.  cf. 
Voss.  Arist.  T.  II.  p.  757.  ibique  not. 
Eckst ] 

Cap.  III.  monitusque voces  informes. 
Haud  quidem  sensu  carens  sed  duris- 
sima et  inelegans  est,  ut  Oud.  putat, 
locutio:  monitus  roces  informes,  sive 
monitus  capias  genitivo  casu,  sive  ac- 
cusativo plural.  per  appositionem,  ut 
Floridus  videtur  intellexisse  interpreta- 
tus: parensque  illis  monitis,  quae  erant 
voces  incorporeae.  Alios  quoque  in  ea 
scriptura  haesisse  interpretes , variae 
eorum  testantur  conjecturae,  (iroslot. 
et  alius  vir  doctus  ad  marg.  Ed.  Colv., 
item  Salmasius  el  Hurmnnnus  emenda- 
runt: monitus  roris  informis,  vel  quia 
statim  et  abundare  \ idetur,  Oud.  maluit: 
monitusque  et  voces  informes  audiens; 
prius,  quae  couiectura  est  Is.  Tous- 
saintii  in  Coniect  ad  Lact.  de  Mort.  Per- 
see. per  amicum  eius  Is.  Caliai  editis. 
Ceterum  tuinus  bene  Burni.  reponi 
iussit:  monitisque.  Audire  enim  obe- 
diendi  sensu  etiam  cum  quarto  casu 


iungi,  docet  ipso  ad  Ovid.  Met.  V.  382. 
Oud.  ad  Lucan.  Ili.  593.  [Ego  lectio- 
nem optimorum  codd.  retinui.  Coniec- 
turam  cocis  informis,  ad  quam  plurimi 
Iiitt.  inclinare  videntur,. ideo  quis  possit 
probare,  quod  una  erat  vox,  quae  Psy- 
chae epulas,  balnea  et  corporis  cura- 
tionem suaserat,  ut  ipse  ait  Oud.  in 
praegressis:  ro.r  quaedam  corporis  sia 
nuda.  Sed  monitus  est  genitivus  idem- 
que  significat,  quod  vox  monens,  ad- 
hortatoria,  ut  genitivus  pro  adiectivo 
videatur  esse  positus  cf.  Met.  II.  p.  92. 
Ita  monere  pro  hortari,  excitare  ad 
aliquid  nonnunquam  legitur,  cf.  luti,  ad 
Prop.  II.  15.  19.  Genitivum  non  sine 
caussa  videtur  elegisse  auctor,  non  so- 
lum quia  elegantior  eius  usus  est,  sed 
etiam  ut  concursum  et  adiectivorum  et 
participii  evitaret.  Sic  omnia  rite  pro- 
cedunt. ] 

fatigationem  sui.  [Pronomen  sui  per- 
peram iu  nonnullis  edd.  omissum  est 
contra  Mss.  et  Apuleii  consuetudinem, 
qui  saepissime  hoc  genitivo  utitur  pro- 
nominis personalis,  neque  vero,  ut  Oud. 
statuit,  pronominis  possessivi.  cf.MebL 
p.  65.  fatigatione  sui,  II.  p.  152.  prae 
nimia  sui  fiducia.  [VI.  p.  435.  tractu 
sui.  XI.  p.  774.  medio  sui  patore,  p.  788. 
prospectum  sui.  Apol.  p.  440.  ad  usum 
sui.  p.  567.  principio  sui.  de  Dogm. 
Piat.  I.  p.  1 92.  propter  eeidentiam  sui. 
p.  199.  quae  natura  sui  immota  sunt, 
p.  205.  sui  ratione,  p.  212.  sui  genere. 
p.  213.  sui  accessu,  de  Deo  Soct.  p.  117. 
spechnem  sui  variat,  p.  1 44.  speciem 
sui.  de  Mundo  p.  323.  pernicitate  sui 
claricantes,  p.  324.  celeritatem  sui. 
p.  342.  sui  natura  contenta.  Florid.  I. 
n.  3.  p.  II.  primordio  sui  perfici  Ita 
aliquoties  apud  Apuleium  nostri  legitur 
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statim  ] proximo  semirotundo  suggestu  propter  instrumentum  coenatorum  rata,  32-i 

proximo  abest  a d.  suggestu  F.  1.  3.  G.  t.  1.  P.  O.  R.  p.  I.  semirntunilo , suggestum  cd.  pr.  limi. 
l.t.Venel.t.  Par.  el  B.  semirotundo , s uggestu  Aid.  semirotundum  suggestum  S.  coenatorum 
V.  3.  O.  I . ?.  D.  O.  J.  «td.  v«lt.  Bt  roald.  emendavit  eoenatorium. 

cf.  Metii,  p.,  152.  nostri  vim  praeseu-  dici  non  posse.  Semirotundum  vero 
turioni.  VIII.  522.  ad  nostri  similHu-  est  substantivum,  quo  Apuleius  hetni- 
tiinern.  IX.  p.  641.  a/ist/ue  noxa  nostri  cyclium  s.  stipadium  s.  sigma  exprimere 
cett.  ct  mei  in  A pol.  p.  386.  accusatio • voluit,  totusque  locus  ita  est  constituen- 
nem  mei.  p.  450.  ad  invidiam  mei  p.  569.  diis:  Vitiet  Psyche  instrumentum  satis 
ad  accusationem  mei.  Pronominum  tui  editum , quod  semirotundo  s.  sigmati 
et  vestri  nullum  equidem  inveni  apud  erat  simillimum,  unde  putabat,  coeua- 
Apuloium  exemplum,  quod  huc  referri  toriam  esse  mensam,  refectui  suo  com- 
pnssit]  Oud.  comparat  de  hae  constni-  inodam.  Auctorent  ehint  similitudinem 
ctione  dict.  sua  ad  (aes.  B.  G.  I.  4.  ad  tantum  indicare  voluisse,  quae  inter  hoc 
Suet.  Caeb.  c.  30.  instrumentum  ct  hemicyclium  inferre- 

visogue  statim  proximo  semirotundo  deret,  neque  vero  hanc  mensam  ipsam, 
suggestu  propter.  [Diversissima  ratione  ex  verius  eius  facillime  potest  effici, 
hic  locus  ah  interpretibus  intellectus  Semirotundo  igitur  est  dativus,  qui  e 
est,  quorum  ne  unus  quidem  mihi  sa-  vocabulo  / traximus  pendet,  quod  hoc 
tisfacit.  Lectio  omnium  fere  codd.  ea  loco  simillimus,  atutians  significat  cf. 
est.  quae  a me  in  fronte  adnotatinnis  AVund.  Oliserv.  ad  Tibuli.  III.  5.  3.  Intt. 
est  perscripta,  llinc  potest  percipi,  ad  Virg.  Eccl.  VII.  22. Tta  proximo  et 
propter  adverbii  loco  esse  positum,  de  propter  iuxta  se  posita  bene  expiican- 
quo  usu  iam  dixi  ad  Met.  IV.  p.  243.  tur.  De  sigmate  s.  hemicyclo  , qui  le- 
Verum  hac  lectione  admissa,  abunda-  ctus  est  ad  mensas  rotundas  accom- 
bit  vocabulum  proximo,  undeOud.se-  modatus  cf.Itupert.  ad  Iuven.  Sat  1. 137, 
quitnr  cod.  d Orvill.  , qui  proximo  non  qui  item  semirotundum  hic  suhstanti- 
agnoscit,  vel  emendat  propere,  distin-  vum  esse  voluit,  Ursin.  ad  Cinccon. 
ctione  post  suggestu  posita.  Equidem  de  triclin.  p.  253.  Lips.  in  Cent.  I.  F.pist. 
plane  aliter  locum  explico.  Vituperat  65.  ad  Bonav.  Vulcan.  p.  86.  ed.  Voss. 
enim  iniuria  sua  Oud.  interpretes,  qui  Bulcng.  de  conviv.  c.  33.  in  Graev.  Thes. 
semirotundum  pro  substantivo  habeant,  Antt  T.  XII.  p.  89.  Lipsius  emendavit 
suggestum  vero  pro  mensa,  quum  nec  sine  ulla  caussa  suggesto  contra  morem 
huius  nec  illius  significationis  ullum  af-  Apuleii.  qui  quartae  declinationis  for- 
ferri  possit  exemplum.  Ad  vocabulum  nram  praetulit  III.  p.  176.  sublimi  sug- 
semirotundum  hoc  licet  opponi,  au-  gestu.  V.  p.  330.  de  tanto  fortunarum 
ctoritate  id  niti  nostri  tantum  scriptoris,  suggestu.  XI.  p.  789.  de  sublimi  sug- 
si  Icxicis  fides  habenda  est , qui  prae-  gestu,  de  Deo  S.  jr.  1 28.  ad  regni  mu- 
ter hunc  locum  Met.  XI.  p.  766.  eo  tabi/em  suggestum .] 
usus  est:  suggestus  vero  sive  sugge-  instrumentum  coenatorum.  [Hancle- 
stum  proprie  locum  eminentem  ex  terra  ctionom  ex  optimis  codd.  probo,  reie- 
aliave  materia  suggesta,  deinde  pegma  ctam  male  ab  Oud.,  qui  Beroaldi  emen- 
vel  pulpitum  significat,  ex  quo  in  c.ou-  dationem  coenatorium  in  textunr  recipi 
cione  verba  fiunt  in  populum.  Hinc  pos-  iussit.  Sed  ipsa  vox  comator,  quae 
sumus  nobis  sumere,  suggestus  hir  de-  in  hoc  uno  scriptoris  loco  invenitur,  et 
notare  machinam  quandam  vel  instru-  in  (Jloss.  tantum  Gr.  Lat.  p.  422. 
mentum,  quod. altius  erat  et  magis  edi-  d/tnrifti;g  coenator  legitur,  eum  ad- 
tum  ex  terra,'  ut  ex  hoc  quidem  sen-  monere  debebat,  ne  optima  quaeque 
tentianim  nexu  mensam  queat  indicare:  corrigeret.  Facilius  enim  potest  in- 

quaroquam  non  negaverim,  per  se  ita  telligi,  vocabulum  tam  rarum  a libra- 
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refectui  suo  commodum  libens  accumbit.  Et  illico  vini  nectarei  eduliumque  va- 
riorum fercula  copiosa,  nullo  serviente  sed  tantum  spiritu  quodam  impulsa,  sub- 
ministrantur. Nec  quemquam  tamen  illa  videre  poterat,  sed  verba  tantum  au- 
J25  diebat  excidentia,  | et  solas  voces  famulas  habebat.  Post  opimas  dapes  quidam 
intro  cessit  et  cantavit  invisus;  et  alius  cithara  pulsavit,  quae  non  videbatur, 

rata  refectui  tuo , commodum  lunt.  2.  occumbit  d.  et  ante  illico  desideratur  iu  Iunt.  1.  2.  AJd. 
eduliumque  Y.  3.  G.  I.  2.  D.  6.  O.  et  omnes  edd.  veli.  Ceteri  codd.  et  edd.  post  Colvium  habent  edu- 
liorumque. variarum  d.  nulla  terviente.  In  solo  reperi  cod.  F.  3.  Ceteri  codd.  et  omnes  vett.  edd. 
praebent  nullo,  tubminittrabantur  G.  2.  I).  viedere  G.  2.  a ni.  p.  excidentia  exulat  ab  O.  et 
Vicent.  optimat  p.  D.  a n>.  s.  Venet.  4.  et  Bas.  1 . In  margine  G.  1.  varia  lectio  adiecla  eat  a m.  s. 
eopiotat , quam  tamen  potius  pro  glossemate  habuerim,  inlercettil  f.  cantum  pro  cantacit  D.  a 
m.  p.  cithara  in  omnibus  Codd.  et  edd.  vett.  exlat  praeter  f.  et  O.  e collatione  Gronovii,  qui  citha- 
ram praebent  et  edit.  Florid.  quae  non  videbatur  ner  ipse  p.  d.  quae  videbatur  nec  ipse  F.  3.  B. 


f nae  ridebatur  nec  ipsa  F.  1.  G.  1. 2.  D.  et  celeri, 
1 bantur  vitium  est  ed.  Basii. 

riis  depravatum  esse,  quam  vice  versa. 
Ad  sententiam  vero  quid  inter  utramque 
lectionem  iDtersit.  non  perspicitur.  De 
his  substantivis  in  or,  quorum  novas 
formas  Apuleius  piures  habet,  iam  dixi 
ad  Met  L p.  14.  ubi  cf.  Tum  elegantior 
videtur  esse  genitivus.]. 

eduliumr/ue.  In  nonuullis  codd.  le- 
gitur eduliorumque,  quae  forma,  quam- 
quam proba  est,  tamen  optimorum  li- 
brorum auctoritate  reiicitur.  Nec  me- 
mini, Apuleium  unquam  hac  terminatione 
fuisse  usum.  cf.  Met.  I.  p.  78.  edulium 
caritate  V.  p.  348.  edulibus  atque  tuc- 
cetis. VI.  p.  439.  edulia  mitiora.  X. 
p.  701.  mellita  concinnabat  edulia. 
Florid.  p.  22.  priusquam  edulia  ad- 
ponantur,  quos  nominativos  vel  accu- 
sativos propter  locos  praegressos  ab 
edule  substantivo  repeto.  Edulium  ge- 
nitivus praeterea  legitur  Met.  X.  p.  707. 
omne  gentis  eduli u m tolid orum  G loss. 
Philox.  p.  83.  edulium  rmr  /S 'qoalptw  et 
Gloss.  Yulc.  p.  43.  edulia  tdtadtfia  et 
edulis  jfyaxufioij.  Alteram  formam  habet 
Varr.  de  L.  L.  VII.  §.61.  sgneerastum 
est  omne  edulium  vel  ut  Mueller.  con- 
iecit.  omnimodum  edulium.  Fulgent. 
Exposit.  p.  779.  Gloss.  Gr.  Lat.  413. 
(Sganjifior,  edulium.  Uude  necessarium 
non  est,  ut  cum  Oud.  genitivum  edu- 
liorum analogia  neutrorum  in  ia  ut  re- 
ctiqaliorum  explicemus:  de  qua  forma 
cf.  Burm.  et  Bremi  ad  Suet.  Aug.  c.  101. 
Oud.  ad  Suet.  Tiber.  c.  49.  et  Baumg.- 
Crus.  in  Clav.  Suet.  p.  803.] 


nisi  fallor,  co,  1,1.  rum  omnibus  ediu.  veli,  riite- 

n ullo  serviente.  [Lectionem  nulla 
serviente,  quae  uni  codici  F.  3.  debetur, 
notandam  esse  putavi.  Respiciendum 
est  ad  verba  vocum  sen  ieutiqiu  p.  322.: 
Aos  quarum  voces  accipis,  tuae  fa- 
mulae, unde  elliciiur,  feminas  illa  mi- 
nisteria fuisse,  quamquam  huic  scriptu- 
rae adversari  videtur,  quod  in  seqq. 
quemquam  legitur.  Unde  in  textum  non 
recepi.  ] 

excidentia.  Male  Heins.  ad  Ovid. 
Fast  III.  360.  emendat  accidentia,  cf. 
Yirg.  Acn.  IX.  111. 

solas  voces  famulas  habebat.  [Fulg. 
Mythol.  III.  6.  p.  716.  Ibidem  vocibus 
sibi  tantummodo  servientibus .] 

invisus.  [Invisus  hoc  loco  significat 
non  visus,  quae  vocis  significatio  ai)  opti- 
mis quibusque  scriptoribus  non  aliena  est. 
cf.  infra  ad  Apol.  p.  891.  ubi  invidit  le- 
gitur pro  non  vidit.  Taubm.  ad  Plajit. 
Epid.  IV.  1.  12.  p.  599.  ad  Amphit.  I. 
1.  131.  p.  33.  Orell.  adAmob.  I.  c.31. 
T.  I.  p.  311.  Buen.  ad  Lact  Inst.  VII. 
c.  16.  §.  9.  p.  947  sq.  Afri  potissimum 
in  his  compositionibus  lusisse  mihi  vi- 
dentur. Ut  enim  supra  iam  Met.  I.  p.  56. 
commemoravi,  particulam  in  saepius 
addi  voculis,  ubi  negativam,  quam  apud 
reliquos  scriptores  in  bisce  retinet,  si- 
gnificationem plane  omittit,  ut  imme- 
rito, iucustus  alia,  e contrario  nonnulla 

inveniuntur  vocabula,  in  quibus  uegati- 
vam  vimadseisdt,  quam  alii  scriptores 
neglexerunt,  ut  ingenitus  cf.  Arnob.  I. 
c.  31.  infinitus, /ingenitus,  immorta- 
lis. Tertull.  advers.  Mare.  1.  3.  p.  367. 
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neu  ipse.  Tunc  modulatae  multitudinis  conferta  vox  auribus  eius  affertur,  nt 
quamvis  hominum  nemo  pareret,  chorus  tamen  esse  pateret. 

in  modum  multitudinis  pro  modulatae  mult.t  quod  .solum  reporl  In  F.  1 . rt  B.  et  edd.  velt.  tln  Ve- 
nor. 2.  medutalae ) legitur  in  G.  1.  2.  P.  0.  I>.  R.  f.  n,  et  in  F.  3.  «ert  ex  correctione,  confertae  1. 
conferta  G.  2.  P.  D.  auribus  F.  3.  G.  1.  2.  P.  O.  I>.  n.  ct.  auree  F*.  I.  et  P.  (ei  fides  est  excerptis 
in  marg.  ed.  Colv. , quibus  tamen  non  xdmodum  insisto,  praesertim  cum  U.  2.  attribue  praebeat)  et 
edd.  velt.  «I  pro  ut  F.  3.  G.  1 . 2.  O.  P.  D.  f.  «f.  pararet  pro  pareret  D.  n m.  p.  chorum  i.  Bas.  2. 
c.  edd.  Wovr.  et  Prir.  Sed  in  G.  2.  legitur  chorue,  non  chorum , uti  Oud.  excerpi»  monstrabant. 
quorum  pro  chorue  G.  1.0.  tamen  abest  a P.  pareret  ellam  pro  pateret  (i.  1 . 1. 1>.  chorue  usque 
ad  pateret  exulant  a <J. 


Rigalt.  Deum  summum  esse  magnum, 
in  aeternitate  constitutum,  innatum.] 
cithara  pulsat.  Floridus  contra  plu- 
rimos codd.  edidit  ritharam  pulsat,  quae 
lectio  Oudend.  et  deinde  Orellio  probata 
est,  qui  posterior  eam  in  textum  recepit 
Mira  sane  est  Ibcutio,  quae  nullo  un- 
quam exemplo  potest  confirmari,  nisi 
ad  analogiam  te  conferas,  licet  non  pror- 
sus consimilem  | Tac.  Ann.  XIV.  14. 
dicit  cithara  canere J,  Phaedr.  III.  lti. 
12.  sanare  cithara,  qui  tamen  locus  a 
multis  interpretibus  in  dubium  vocatur, 
nce  minus  alter,  qui  totam  litem  diri- 
mere queat,  si  a Mns.  auctoritate  sanus 
sit  Yal.  Flacc.  V.  694.  et  cithara  pul- 
satos Apollo,  ubi  Heiusius  correxit  ci- 
tharae, sed  ut  videtur  e coniectura.  Rem 
in  medium  relinquo;  at  citharam  in 
textu  ponere  nolui. 

quae  non  ridebatur,  nec  ipse.  Ab 
optimo  cod.  F.  3.  qui  quae  videbatur 
nec  ipse  praebet,  recedendum  erit,  quia 
vel  cum  d.  et  p.  legendum  est,  quae 
non  ridebatur  nec  ipse  vel  cum  ceteris 
codd.  quae  videbatur  nec  ipsa.  Prior  ta- 
men lectio  magis  comprobatur,  quod  au- 
ctor sine  dubio  indicare  voluit,  non  solum 
visos  non  esse  eos,  qui  hoc  ministerium 
praestabant,  sed  etiam  ne  instrumenta 
quidem,  quibus  id  peragebant.  De  re 
comparat  Ottd.  Melam.  I.  13.  III.  9.  Lon- 
gin.  Pist.  II.  p.  57.  ed.  Moli,  t tar  de 
alytor  r/yeho  avqtyyog  qdiarog  xal 

Tor  cvQtTTOVTa  tfi.au*  obde/j.  Sil.  XVII. 
43.  nulla  pulsa  manu  sonuerunt  tym- 
pana dirae, 

modulatae  multitudinis  conferta  rox. 
Varie  hic  locus  a viris  doctis  tentatus 
est.  Roaldus  restitui  voluit:  Tunc  mo- 
dulantis multitudinis  conferta  vox, 
Oud.  tunc  modulata  in  modum  multi- 


tudinis confertae  rox,  quod  mere  Apule- 
janum esset  in  modum  multitudinis  coli. 
Met.  II.  p.  155.  p.  165.  in  exanimis 
modum  [ibirf.  in  modum  prosectu- 
ri u m formatam  aurium  p.  175.  III. 
p.  207.  IV.  p.  239.  p.  248.]  JHodulata 
vero  rox  multitudinis  dictum  esse,  ut 
saepius  modulata  cantica,  carmina. 
Suet.  Calig.  16.  modulatum  puerorum 
et  puellarum  carmen,  ct  recte  «lici 
multitudo  conferta  i.  e.  densa,  spissa, 
nec  vero  ferri  posse  vox  conferta  pro 
conserta  s.  mixta.  [Mirum  sane  est, 
quomodo  hoc  glossema:  in  modum  opti- 
mos codd.  tara  constanter  potuerit  oc- 
cupare, ut  nisi  a manu  emendatrice  in 
F.  3.  legeretur,  in  textum  reciperem. 
Praeterea  autem  loci  sententia  alteram* 
lectionem  modulatae  multitudinis  con- 
ferta vox  flagitare  videtur,  praesertim 
quum  explicationis  ipsa  difficultas  li- 
brarios decipere  potuerit  Tum  quid  sibi 
volunt  verba  in  modum  multitudinis 
confertae?  In  modum  enim  multitudi- 
nis est,  ut  multitudo , neque  vero  ut 
multitudinis,  quod  Oud.  animo  sibi  pro- 
posuerat, sed  melius  percepisset,  si 
exempla  accuratius  considerasset.  Geni- 
tivum igitur  videbis  multitudinis  nullo 
modo  posse  desiderari.  Si  unum  tan- 
tum mihi  exemplum  constaret,  ubi  duo 
adiectiva  ita  inter  se  commutantur,  ut 
quod  ad  prius  pertinet  substantivum  ad 
posterius  positum  sit  et  vice  versa,  ut 
nostro  loco  modulatae  multitudinis 
conferta  vox  pro  modulata  multitwli- 
nis  confertae  rox  positum  esset,  totus 
locus  sine  ulla  diflicultate  procederet. 
Et  fortasse  est,  qui  talia  defendat  vel 
levi  mutatione  posterius  in  textu  ponere 
audeat  Equidem  contra  Mss.  optimos 
quidquam  mutare  dubitavi,  et  ea  in  re  oc- 
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Finitis  voluptatibiis  vespera  suadente  concedit  Psyche  cubitum.  Iamque 
326  provecta  nocte,  clemens  quidam  sonus  | aures  eius  accedit.  Tunc  virginitati 
suae  pro  tanta  solitudine  metuens  et  pavet  et  horrescit,  et  quovis  malo  plus 

i " 

contendit  cubitum  B.  2.  D.  P.  consedit  p.  et,  quod  in  nonnullis  codd.  el  tulit,  veli,  ante  cle- 
mens positum  esi , non  exlal  iu  F.  1 . 3.  (J.  1 . 2.  P.  D.  O.  n.  f.  q.  II.  p.  6.  lunl.  2.  demens  pro  clemens 
F.  3.  G.  I.2.D.  lunl.  12.  quidem  p.  accedit  (In  omnibus  meis  3lss.  et  edd.  vel  L legitur  nec  dubium  esi, 
quin  ceteri  quoque  id  praebeanl.  Vitio  I.indenbrogii,  qui  id  in  edii.  Vulcan.  emendare  omiserat, 
facium  videtur  esse,  ul  hunc  codicem  secuti  editores  post  Cotv.  Vulc.  Wow.  Klm.  et  Pric.  accidit  le- 
gerent, quod  deinde  a Scriv.  el  Florido  est  relectura),  virginitatis  G.2.P.D.B.J.  cf.  ad  Mel.I.  p.  39. 
pronia  salit.  0.1.  cl  ante  pavet  exulal  in  P.  edd.  Klm.  Scriv.  el  Florld. 


quiesco,  quamquam  non  hegandnm  est, 
insolitam  esse  et  omnino  mirabilem 
istam  dicendi  rationem.  Modulatus  pas- 
siva significatione  dictum  est,  de  quo 
usu  cf.  VV.  DI),  quos  Eckst.  excitat 
ad  Yoss.  Arist.  T.  II.  p.  756.  Hach.  ad 
Ovid.  Met.  XIV.  428.  Orellius  perpe- 
ram legit  tunc  in  modum  modulata 
multitudinis  confertae  r«.r.] 

auribus.  Dativum  ex  optimis  codd. 
praetuli,  quamquam  saepius  deferri, 
atlferri  aures  dicunt  Romani,  et  Apn- 
ieitis  ipse  ita  loquitur  Met  XI.  p.  023. 
ubi  plura  dicam  de  hoc  accusativo.  Sine 
dubio  aures  emendatio  est  docti  gios- 
satoris,  qui  quum  primum  auri’s  scri- 
ptum esset,  n|glecta  virgula  auris  et 
tum  aures  fabricatus  est.  Oud.,  quem 
Orellius  secutus  est,  ex  cett.  Mss.  le- 
git aures.  Fortasse  etiam  sequens  au- 
res accedit  fallpre  poterat  librarios.] 
pareret.  [De  huius  vocis  significa- 
tione: compar  er  e,  apparere  cf.  Servius 
ad  Acn.  X.  176-  Grot  ad  Mart  Capoll. 
V1IL  §.  880.  p.  684.  Kopp.  Fest.  p.  120. 
6.  v.  paret  sit/nificat  apparebit  Gloss. 
Philox.  p.  152.  paret  ml&etat,  rtetdaq- 
fet,  qa/virat.] 

Caf.  IV.  clemens  quidam  sonus.  Quod 
in  nonnullis  codd.  ante  clemens  particula 
el  legebatur,  factum  est,  ut  nonnulli  cum 
Grut.  Susp.  VIII.  2.  Sciopp.  Susp.  II. 
18.  conticerent:  lam protecta  nox.  Et, 
, qua  temporis  notione  saepius  poni  hanc 
particulam  constat,  cf.  Abrcsch  Lect 
Aristaen.  p.  51.  [Burra.  et  Cort.  ad  Lu- 
can.  1.  231.  Burm.  ad  Yirg.  Aeri.  IU.  0. 


eund.  ad  Cluinl.  Raph  Bros.  I.  117. 
Gies.  atl  Cic.  de  Divin.  II.  31.  §.  67.] 
Yel  etiam  subodoratu.s  est  Scioppius 
legi  posse  en,  quod  tamen  improban- 
dum est,  quoniam  non  de  re  visa,  sed 
de  audito  sono,  inviso  agitur. 

accedit.  Multi  sunt  interpretes,  qui 
alteram  F.  1.  et  edd.  lectionem  accidit 
ex  copia  exemplorum  ex  dict.  Heins.  ad 
Val.  Flacc.  II.  452.  Dr.  ad  Eiv.  XL.  32- 
Epit.  LY.  et  ex  Graecorum  usu  nrpos* 
ir/rtrttr  nxoaii;,  ut  Herodian.  IV.  5. 
comprobant.  Quum  taitien  fere  omnes 
codd.  iiqtte  melioris  notae  accedit  re- 
tineant, non  video,  cur  aliquid  mutan- 
dum sit  At  minus  aptum  videtur  esse 
argumentum,  quo  Oud.  hanc  Icclipncin 
sustinere  studet,  quia  variare  orationem 
sit  multo  elegantius.  Quum  enim  in 
praegressis  legatur  excidere , et  ad- 
ferri,  sibi  persuasum  esse,  hic  acce- 
dere i.  e.  ad  aures  venire  dici.  Idem 
enim  cadit  in  accidere,  quae  hoc  certe 
loco  ad  siguiAcatiouom  non  ita  multum 
discrepat  Accedere  vero  et  accidere 
fere  semper  Mss.  iis  in  locis,  in  quibus 
lectionis  auctoritas  non  ex  lege  metrica 
apparet,  variant  cf.  Gron.  ad  Senec.  de 
Cortsol.  ad  Mare.  11.  Ileins.  ad  Ovid. 
Fast  V.  360.  Intt.Liv.l.  49.  §.4.  XXI. 
10.  §.  12.  II.  2.  §.  9.  45.  §.  8.  ut  ince- 
dere et  incidere  Liv.  1.  59.  §.  6.  cf.  ad 
IX.  24.  §.  10.  Omnium  accuratissime  de 
his  dictionibus  accedere  vel  accidere 
ad  aures  egit  Rubnk.  ad  Kutil.  Lup.  I., 
§.  17.  p.  124.  ed.  Frotsch.] 

quovis  malo  plus  titnel,  quod  irjna- 
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limet,  qtiod  ignorat.  lamque  aderat  ignobilis  maritns  et  torum  inscenderat  et 
uxorem  sibi  Psychem  fecerat,  et  ante  lucis  exortum  propere  discesserat:  sta- 
tim  voces  cubiculo  praestolatae  novam  nuptam  interfectae  | virginitatis  curant.  327 
Haec  diutino  tempore  sic  agebantur.  Atque  ut  est  natura  redditum,  novitas 

-ignurnturQ.  inrrndrrnl  II;,.,  1.  Ptythrm  F.  I.  3.  G.  I.  2.  B.  phytewYS..  solii  exortum  P.  ex 
KlAgSfmate.  prospero  O.  prope  p.  (ijoa*-  lectio  ex  compendio  pj*  nata  videtur.)  ttatimque  O. 

0.1.  Mtntita  viret  Venet. ?.  praestolante  p.  hic  diutino  1'.  1 . B.  Venet.  2.  4.  Pario,  hoc  diut.  p. 
agebant  Venet.  4.  Paris.  Bas.  ut  e.  nat.  D.  omissa  virgula  e i.  e.  est.  natura  rerum  O. 


rat.  [De  hac  sententia  cf.  quae  simi- 
lia profert  Cort.  ad  Lucan.  III.  417.] 
ignobilis  maritus.  [Ignobilis  h.  1. 
idem  est  quod  ignotus , ut  Fulgent,  dicit 
Mythol.  III.  6.  p.  716.  ignoto  atque 
mansionario  utebatur  contagio.  Alter,  , 
quem  invenire  poteram  eiusdem  signifi- 
cationis locus  est  Piant.  Pseud.  IV.  2.  9. 
Gloss.  Philox.  p.  109.  ignobilis  nyrto- 
arng  daij/iog  ignorabilior  nyvexrrbrtQog. 
Cetera  quae  a Lexicographis  afferuntur 
exempla  eam  minus  tangunt,  quum  ig- 
nobilis ibi  obscurus  et  inglorius  signi- 
ficet, ut  Cie.  Tuse.  III.  24.  §.  57.  Hic 
vere  indicat  eum,  qui  oculis  a Psyche 
nondum  visus  est,  hominem  plane  pere- 
grinum.] 

uxorem  sibi  Psychem  fecerat.  Elm. 
excitat  Hicronym.  in  Oseam  T om.  V.  c.  1 1 . 
Homo  cum  uxorem  acceperat,  de  vir- 
gine mulierem  facit  id  est  non  virgi- 
nem. Philon,  de  Cherub.  fol.  78.  ar- 
&(>d>rtep  fiir  yiitp  M ytvtan  tlxrtor  avr- 
oflng  tat;  xnQ&lrovg  yvtaTxag  dnoqulni. 
Fulgent  ad  Probum.  Epist.  3.  In  opere 
corjtoralittm  nuptiarum  virginitas  car- 
nis amittitur,  ut  ad  carnis  fecundita- 
tem veniatur.  [Ita  saepius  latine  et 
graece  sibi  opponuntur  mulier,  uxor  et 
virgo:  yvvij  et  itdgfhrog,  de  quo  usu 
latius  agam  ad  Met.  VII.  p.  486.] 
interfectae  virginitatis.  Tertull.  de 
Pud.  c.  4.  pudicitia  trucidatur.  Sic 
conficere,  peragere  virginem  et  similia 
in  hac  re  dicuntur,  quo  male  trahit 
Donatu*  etiam  Terent.  Eun.  V.  4.  6.  cf. 
Comment.  ad  Suet.  Ner.  c.  29.  con- 
ficeretur a Doryphoro  Fabrett.  In- 
scriptt.  p.  699.  quo  cecidit  nostrae 
virginitatis  honos.  Contra  de  virilitate 
Petron.  c.  125.  f uner  ata  est  illa  pars 
corporis , qua  quondam  Achilles  fui. 


ubi  cf.  Intt.  I)e  verbo  interficere  pro 
extinguere,  perdere  de  rebus  inanimis 
plura  dicam  ad  Lib.  de  Deo  Socrat. 
p.  157.  I)e  aliis  vocabulis  obscoeois 
eadem  in  re  usurpatis  cf.  quae  agam 
ad  Met.  IX.  p.  605.  Errat  igitur  vir 
doctus,  qui  ad  exemplaris  sui  marginem 
adleverat  interceptae , licet  alibi  non 
damnem.  Nam  rapta  virginitas  et 
spolium  virginitatis  dixit  Ovid.  Met. 
VI».  850.  Heroitl.  V.  140.  XVII.  44. 
De  verbo  intercipere  cf.  Intt.  ad  Nepot 
lphierat.  2.  moram  Lacedaemoniorum 
interceperat.  Sed  Cupido  Psyches 
virginitatem  non  rapuerat,  ut  praedo,  sed 
iustam  sibi  uxorem  fecerat. 

ut  est  natura  redditian.  novitas  per 
assiduam  consuetudinem  delectationem 
etc.  Mira  quumOud.  videatur  haec  lo- 
cutio nt  a natura  est  redditum,  pro: 
a natura  est  comparatum,  sive  ut  fit, 
ut  natura  fert,  et  quum  sequentia  vi- 
deantur ei  esse  ulcerata,*  totum  locum 
ita  emendat:  Atque,  ut  est  natura  (sive 
ut  alibi  dicit,  ut  res  est)  rei  iteratae 
novitas  per  adsiduam  consuetudinem 
se  de/ectarat,  aliquot  edd.  nisus,  quae 
delectationem  omittunt  [Sed  quam 
prave  egerit  Oud.,  videamus.  Pri- 
mum enim,  quae  ista  est  rei  iteratae 
novitas?  quaenam  res  saepius  repetita 
nova  licet  nominari?  Deinde  intolerabi- 
lis sane  est  tautologia,  si  quis  novitas 
iteratae  rei  per  assiduam  consuetudi- 
nem dicat  quae  ieiunitas  cave  no  Apuleio 
intrudatur.  T ertio  denique  loco  per  sen- 
tentiam coniectura  probari  nequit  Quum 
enim  res  Oud.  sumat  pro  concubitu, 
hinc  edicitur,'*  totum  locum  ad  rem  tan- 
tum vcnercam,  ad  luctationes  amatorias 
posse  referri.  Qui  vero  locum  accura- 
tius consideraverit,  non  de  concubitu 
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per  assiduam  consuetudinem  delectationem  ei  commendaral,  et  sonus  vocis  in- 
certae solitudinis  erat  solatium.  Interea  parentes  eius  indefesso  luctu  atque 
moerore  consenescebant.  Laliusque  porrecta  fama,  sorores  illae  maiores  cun- 
cta cognorant;  propereque  moestae  atque  lugubres  deserto  lare  cerlatim  ad  pa- 
rentum suorum  conspectum  aiTatuinque  perrexerant. 

/ 

pattiduam  D.  delelationem  G.  1.  delectationem  abest  a Iunt.  1.2.  Aid.  ei F.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  O. 
R.  f.  n.  et  Incertus  cod.  Ceteri  codd.  et  omnes  edd.  veli,  habent  eius  commend.  commendaret  p.D. 
commendari t d.  voces  Venet.  2.  incertus  d.  indefecro  G.  1.  moerore  animi  senescebant  P. 
(teste  Putsphio  animi  consenescebant ) D.  quae  lectio  ex  corrupta  praepositione  co  i.  e.  con  oria  est, 
saepius  cumm  i.  e.  animi  in  Mas.  commutata,  G.  2.  aperte  tamen  almi  senescebant,  cognoverant  G.  1. 
2.  D.  P.  O.  f.  d.  prope  que  p.  cf.  supra,  ac  lugubr.  d . p.  lugubre  P.  deserta  lare  F.  3.  afie- 
etumque perr.  p.  porexerant  d. 


tantum  sermonem  fieri  inveniet,  sed  de 
omnibus  iis,  quae  longum  intra  temporis 
spatium  his  in  aedibus  Psychae  evene- 
rant, ad  totam  eius  vitae  rationem.  Lo- 
cus ita  explicandus  est:  Insolens  illa 
Psyches  condicio  rerumque  novitas,  quae 
eant  circumdabant,  per  assiduam  con- 
suetudinem ita  eam  adlexeraut,  ut  summe 
delectaretur:  quae  res  ex  natura  rerum 
saepissime  probari  potest.  Homo  enim 
consuetudine  res,  quae  aliis  sunt  mo- 
lestissimae, sibi  acceptas  esse  existi- 
mat, immo  ab  iis  tenetur.  Porro  licet 
negari  nequeat,  aliud  me  non  invenisse 
exemplum,  quo  locutio:  natura  esi  red- 
ditum comprobetur,  tamen  quum  in  usu 
sit,  a natura  est  datum,  s.  insitum, 
nihil  impedit,  ne  hoc  quoque  defendatur. 
Reddere  pro  dare  dictio  est  mere  Lu- 
cretiana  cf.  1. 204.  materies  reddita  certa 
est  gignundeis  II.  758.  si  nulla  colo- 
ris principieis  est  reddita  natura,  cf. 
Eichst  in  ind.  Lucret  p.  552.  Ceterum 
notissimum  est,  res  saepius  concubitum 
significare,  cf.  Orell.  ad  Arnob.  HI.  10. 
Tom.  1L  p.  129.  Plaut  Bacch.  HI.  6. 35. 
Mereat  III.  1.  35.  37.  Ita  obscoena  ipsa 
res  dicuntur,  cf.  Taubm.  ad  Plaut  Pseu- 
dol.  IV.  7.  92.  Orell.  ad  Arnob.  V.  9. 
T.  II.  p.  284.  V.  26.  obierit  oculis  for- 
matas inguinibus  res.  Arnob.  V.  11. 
et  postquam  ebrietas  potu  emersit,  in- 
seruisse [Liberum]  caute  manus,  con- 
trectavisse virilia  dormientis,  atque  ut 
omnia  cingerent  circumpositi  laqueo- 
rum tortus  (ita  enim  legendum  est  pro 
morsus)  artificii  curas  tum  rebus  (Ae- 
destae)  adhibuisse  perituris : Quam- 
quam enim  scio,  mordere  et  morsus  de 


rebus  dici,  quae  arripiunt  et  tenent,  hic 
tamen  sermo  est  non  de  laqueis  tenacibus, 
sed  qui  resecant,ut  indicant  verba:  fluere 
desanguine  cit.  cap.l2,quac  de  sanguiqe 
ex  genitalibus  Aedestae  laqueo  con- 
strictis prorumpente  inteiligenda  sunt. 
Id  magis  significat  tortus  i.  e.  vulnera, 
quae  laqueos  contorquendo  et  constrin- 
gendo dantur.  Idem  vocabulum  usur- 
pat Arnob.  VI.  1 0.  Cum  hoc  loco  com- 
pares Arnob.  A’.  6.  Adest  ad  insidias 
Liber,  ex  setis  scientissime  complica- 
tis unum  plantae  iniicil  laqueum,  parte 
altera  proles  ctun  ipsis  genitalibus  oc- 
cupat ...  et  adducente  nexus  plan- 
ta, ....  privat  sexu.] 

moerore  consenescebant.  [Quomodo 
lectio  animi  consenescebant  exorta  sit, 
aperte  indicant  vitia  Mss.,  de  quibus  iam 
in  adnot.  erit  egi.  Vix  tamen  credibi- 
lis est  Oud.  error,  qui  animi  ad  moerore 
et  luctis  referri  posse  negavit,  quod 
animi  Apuleius  nunquam  his  vocabulis 
iungeret,  multis  exemplis  rem  suam  pro- 
bare sustinens.  E contrario  euirn  de- 
monstrari posset,  cur  animi  ad  moerore 
non  ad  consenescebant,  quod  Oud.  vo- 
luit, si  sana  esset  lectio,  referri  debe- 
ret Parentum  enim  corpus  consenuit  ct 
maceratum  est,  neque  vero  animife,  ut 
Plautus  dicit  Capt.  I.  2.  30,  qui  tuo 
moerore  maceror,  macesco,  consenesco, 
et  tabesco  miser.  Plane  alius  enim 
Livii  locus  est,  X.  3.  Animum  quo- 
que patris  consenuisse  in  affecto  cor- 
pore rebatur;  et  quem  Oud.  ipse  ad- 
tulit,  Met  VIII.  p.  527.  luctu  et  moerore 
carpebat  animum.  Nos  vertimus:  Si  e 
alterten  vor  Gram  und  Sorge.] 
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CAPUT  V. 


Ea  nocte  ad  suam  Psychem  sic  inGt  maritus:  (namque  praeter  oculos  et 
manibus  et  auribus  sentiebatur).  Psyche  dul|cissima  et  cara  uxor,  exitiabile  tibi  328 
periculum  minatur  fortuna  saevior,  quod  observandum  pressiore  cautela  cen- 
seo. Sorores  iam  tuae  mortis  opinioitc  turbatae  tuumque  vestigium  requiren- 
tes, scopulum  istum  protinus  aderunt.  Quarum  $i  quas  forte  lamentationes  ac- 
ceperis, neijue  respondeas,  immo  nec  prospicias  omnino.  Ceterum  mihi  qui- 
dem gravissimum  dolorem,  tibi  vero  summum  creabis  exitium.  Annuit  et  ex 
arbitrio  mariti  se  fa|cluram  spopoudil.  Sed  eo  simul  cum  nocte  dilapso  diem  [f6i] 
lacrymis  ac  plangoribus  misella  consumit,  se  nunc  maxime  prorsus  perisse 

Psychem  F.  1.  3,  O.  1. 2. 1).  B.  inanit  pro  infit  G.  1.  a m.  p.  nam  pro  namque  H.  f.  praeter 
oculi s IX.  f.  G.  1.  tfculut  G.  2,  D.  et  auribu s exulat  a G.  1.  a nt.  p.  sed  in  margine  a m.  ».  suppleta 
est  lacuna,  auribus  ille  nihil  sentiebatur  G.  1.  P.  O.  R.  f.  F.  3.  fsed  ille  ex  correctione)  auribus 
nihil  sentiebatur  F.  t.  d.  a m.  p.  et  nihil  auribus  nihil  sentiebatur  71.  auribus  exitiabile  ille  nihil 
sent.  G.  2.  D.  auribus  hiis  nihil  p.  Ceteri  codd.  et  edd.  vett.  auribus  sentiebatur.  Psychem  dulc. 

G.  2.  D.  Psychen  dul.  G.  1.  exitiale  i.  f.  solito  errore,  exeerabile  p.  saevior  Vulc. 2.  cf.  Met.  111. 
p.  19S.  IV.  p.  263.  opinionem  Viceni,  adderunt  G.  1.  adere  ed.  pr.  adiere  lunt.  1.  Venet.  2.  Aid. 
et  reliquae  edd.  ante  AVower.  neque  tamen  respondens  legi  in  f.  et  R.  testatur  Itualdus,  Oud.  vero 
excerpta  praebebant  neque  lamendeat  (Sed  librarium  errasse  palaverim.  Sine  dubio  enim  nota  scri- 
ptum erat  fjtndeos  i.  e.  respondeas , quod  facile  in  tam  deas  i.  e.  tamen  abire  potuit.)  neque prosp. 

P.  perspicuas  R.  respicias  G.  2.  ni  pro  tibi  G.  2.  P.  et  D.  a m.  p.  sese  facturum  O.  cum  la- 

o 

crymis  F.  l.et  d!  (puto  per  compendium  scriptum  fuisse  to'  1.  e.  totum  quod  librarius  prave  mutavit 
in  con.J  misse  fla  G.  1.  maexime  G.  1.  periise  cf.  et  edd.  Elm.  Scrlv.  Pric.  , 


Cap.  V.  manibus  et  auribus  sentie- 
batur. Diversissima  est  huius  loci  in 
codd.  lectio,  tamen  ita,  ut  optimi  qui- 
que nihil  ante  sentiebatur  acriter  de- 
fendant, plerique^  ille  post  auribus  in- 
trudant. Nihil  probari  non  posse,  fa- 
cillime potest  effici,  quum  Apuleius  in-, 
dicare  velit,  Amorem  tangi  et  audiri  nec 
tamen  conspici  potuisse.  Haec  enim 
addidit,  ut  quomodo  eius  sermonem  per- 
cipere et  amplexus  sentire  potuisset 
Psyche,  declararet.  Hinc  commotus  est 
Otid.,  ut  vigili  emendaret,  i.  e.  a vigi- 
lante, nec  dormiente  Psyche.  Quod 
valde  ridiculum  est.  Qui  enim  aliter 
eunl  sentire  et  audire  poterat  Psyche 
nisi  vigilans  et  expergefacta?  Ego  quo- 
modo loco  succurram,  nescio. 

aderunt.  Falso  nonnullae  edd.  ha- 
bent adiere:  postea  enim  demum  ad- 
veniunt sorores.  Exorta  est  illa  lectio 
ex  ignorantia  editorum,  qui  accusativum 
cum  verbo  adesse  iunctum  non  intelii- 
gebant.  Sed  cf.  Met  II.  p.  114.  tuum 
cubiculum  adero,  ubi  eadem  est  scri- 
pturae discrepantia.  [Saepius  enim 


verba,  quae  cum  praepositionibus  com- 
posita sunt,  casum  earum  adsciscuut. 
Ita  Liv.  XLV.  28.  §.  8.  omnes  codd. 
videntur  perseverare  in  scriptura  Am- 
phipoli m adesse,  quod  Duk.  in  Amphi- 
poli  mutavit  ex  loco  seq.  cap.  §.  1,  ubi 
omnes  codd.  Amphipoli  praebent,  lau- 
datus ille  ab  Oud.  ad  Met.  II.  p.  114., 
qui  dictionem  Apuleii  et  Livii  valde  dis- 
crepare pronuntiat  Ego  tamen  contra 
codd.  nihil  muto.  Apuleius  saepius 
hanc  constructionem  secutus  est,  ut  Alet 
VL  p.  436.  delicatas  voculas  adhin- 
nire ut  Plaut.  apudPrisc.  III.  7.  p.  136/ 
Krebl.  e Cistell.  fragm.  Adhinnire  equu- 
lam possum.  Sed  cf.  fragm.  ed.  Alai 
p.  19.,  ubi  ante  equulam  distinctum  est 
Ita  puto  locum  defendi  posse  Ovid.  Rem. 
Am.  634.  ubi  cf.  Burm.  Accubans  le- 
ctum Met.  V.  p.  329.  cf.  Met  X.  p.  715. 
cf.  Rudd.  II.  p.  135  sqq.] 

lacrimis  consumit.  Defendit  Oud. 
lectionem  codd.  F 1.  et  S.  cum  lacrimis, 
ut  diem  simul  et  lacrimas  Psyche  con- 
sumserit.  Perdit  enim  et  consumit  la- 
crimas, qui  eas  nequidquam  effundit. 


Digitized  by  Googl 


320 


L.  APULEI!  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


iterans,  quae  beati  careeris  custodia  septa  et  humanae  conversationis  collo- 
320  quio  | viduata,  nec  sororibus  quidem  suis  de  se  moerentibus  opem  salutarem 
ferre  ac  ne  videre  eas  quidem  omnino  posset.  Nec  lavacro,  nec  ulla  denique 
refectione  recreata,  flens  ubertim  decessit  ad  somnum. 


et  non  alia  est  lectio  rud.  G.  1 . pro  quae  b„  nt  Oud.  voluit , qui  ita  lectionem  pone  defendit.  Sed  mos 
est  librarii  huius  codicis,  voculam  que  sive  est  particula  sive  est  relativum  a praesenti  vocabulo 
selunffendi.  Hinc  facium  est,  ut  alter,  qui  hunc  codicem  interpolavit,  ubi  que  particula  est,  et 
super  scriberet,  ut  lector  statim  discerneret,  utrum  esset  vocabulum.  Hic  vero  Is  ipse  erravit  et  par- 
Uculsm  esse  putans,  el  interpretamenti  loco  adposuil).  qunr  bini  carcerit  <p.  S.  p.  (quae  lectio  ex 
compendio  iri  nata  est.)  aer  tororihut  V.  1.  S.  G.  1.  2.  i.  O.  p.  et  edd.  vett.  praeter  Venet.  4.  et 
Paris,  luit  desideratur  in  p.  at  ne  edd.  vett.  praeter  ed.  pr.  et  Iniit.  2.  ner  videre , quod  Oud.  ait 
In  multis  Codd.  legi,  tantum  in  G.  t.  a m.  s.  inveni,  pone  ¥.  1.  G.  1. 2.  P.  I).  O.  b.  p.  f.  flemque 
G.  2.  U.  P.  uberrime  G.  1 . nr. 


cf.  Ovid.  Met.  II.  575.  tempora  cum 
blandis  consumpsit  inania  verbis. 
obi  cave,  no  cum  blandis  verbis  ver- 
bum consumpsit  iungas.  Melius  cum 
antecedentibus  precando  copulatur, 
fiurm.  ad  Anthol.  T.  I.  p.  141.,  ubi  Ou- 
dendorpii  sententia  comprobatur.  At 
Oud.  ipse  videtur  emendationem  in  la- 
crimis praetulisse  coli.  Met  II.  p.  157. 
moestns  in  lacrimis.  [Ego  contra  opti- 
mos codd.  nihil  muto.  Praestare  mihi 
videtur  altera  lectio,  qua  indicatur,  suinmo 
moerore  et  lacrymis  Psychem  diem  per- 
didisse. Quomodo  scriptura  exorta  sit, 
in  adn.  erit,  exponere  studui.  De  di- 
ctione consumere  diem,  tempora  al.  cf. 
Dr.  ari  Liv.  XXIX.  33.  §.  9.  Heins.  ad 
Ovid.  Fash  III.  166.  Oud.  ad  Hirt  Bell. 
Alex.  47.  Krit/.  ad  Sali.  Ing.  25.  §.  11. 
Goer.  ad  Cie.  de  legg.  III.  18.  §.  40. 
Erat,  cum  verba  ita  coniungerem:  diem 
totum  ...  consumit  se  i.  e.  enecat,  sed 
nunc  sententiam  retracto.] 

beati  careeris.  Codicum  aliquot  scri- 
ptura bini  deceptus  Wmver.  coniecit  di- 
vini, quam  emendationem  refutat  Oud., 
quia  Psyche  adhuc  nescierit,  eam  do- 
mum esse  divinam.  Neque  huc  con- 
venire existimat  careeris  laudes,  quod 
falsus  vulgari  lectione  putaverit  Pricaeus, 
mox  pro  et  coniiciens  at.  Psychem  enim 
solam  destitutam  queri  ait,  quod  inclusa 
sit  carcere,  quo  nemo  accedat,  ita  ut 
humana  conversatione  privata  sit,  et 


quod  ne  suas  quidem  sorores  sibi  con- 
spicere easque  consolari  liceat  Hinc 
commotus  est,  ut  invii  vel  devii  vel 
avii  cum  Heins.  ad  Ovid.  Heroid.  XVII. 
1 78.  emendaret  [Errat  vero  Oud.  quam 
maxime.  Invium  enim  non  fuisse  sco- 
pulum, ex  antecellentibus  edicitur,  ubi 
Cupido  uxorem  adhortatur,  ne  clami- 
tantibus sororibus  respondeat  neve  ab 
iis  conspicintur.  ('avere  igitur  his  ad- 
monitionibus studet,  ne  intrare  possint 
aedificium,  quod  monere  non  debuis- 
set, si  accedere  eae  non  potuissent 
Abruptus  erat  scopulus:  unde  Zephy- 
rus levi  vectura  et  Psychem  et  postea 
sorores  adportat.  Beatas  vero  erat 
carcer,quia  summas  Psychae  dulcedines 
praebuit,  quamquam  ah  omni  hominum 
societate  erat  viduatum.  Haede  caussa 
carcer  nominatur.  Nam  etsi  Psyche 
omnibus  vitae  perfruebatur  deliciis,  inde 
tamen  summum  animi  dolorem  capie- 
bat, quod  ahtnisae  sibi  in  hanc  solitu- 
dinem et  custodiam  sororum  colloquio 
interdictum  esset  Ita  beatus  et  car- 
cer bene  potest  defendi.  Cf.  velim  verba, 
quae  antecedunt  nocitas  per  assiduam 
consuetudinem  delectationem  ei  com- 
mendarat .] 

decessit  ad  somnum.  Pric.  ex  Met 
IX.  p.  644.,  ubi  nonnullae  edd.  habent 
recedere  maluit  recessit.  Sed  nihil  mu- 
tandum est.  Decedere  enim  probatur 
pro  simplici  cedere.  Virg.  Ecl.  VIII.  89. 
Georg.  III.  467.  et  saepius. 
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CAPUT  VI. 

Nec  mora,  cum  paulo  maturius  lectum  maritus  accubans,  eamque  eliam- 
nunc  lacrymantem  complexus  sic  expostulat:  liaecine  milii  polliccbarc  Psyche 
mea?  Quid  iam  de  tc  tuus  maritus  exspecto?  quid  spero?  Et  perdia  et  pernox  nec 

accumbant  G. 1.  IV  nrrumhfnt  G.  I.  O.  P.  (?)  cnquc  nunc  diam  Aid.,  eamque  nunc 
, etiam  I uni.  t.  ?.  haeeine  K.  9.  G.  1.  ?.  II.  bacccihc  plurimi  cotld.  cum  nonnullis  eild.  veli.  Aiccine 
F.  I.  Veirl.  9.  4.  luni.  I.  PHr.  pollicebar  A.  pol/icibare  p.  'ptychem  solito  errore  G.  2.  I>.  quid 
tpero  obesi  in  P.  lesie  Pu Ischio,  perfida  et  pernox  F.  1.3.  C.  1.2.  II.  P.  O.  op.ni.  P. p.  el  omnibus 
edd.  vel*,  proeier  lunl.  1..  quae  cum  O.  a m.  a.  el  H.  habet  perdia.  Etiam  P.  habet  teate  Putschiu 
perdia.  In  f.  Doaldus  dicit  ledi  perfida,  0ud. perfidia. 

Cap.VI.  accubans,  Quod  in  nonnullis  §.  124.  p.  173.  Gloss.  Vulc.  p.  108. 
cotld.  legitur  accumbens,  Oml.  ea  de  //erilius  TtarqpiQioq.  Saepius  in  usu  est 
caussa  reiicit, quod  iaciiisspstutim  in  lecto  vocahiiliim  pernox.  cC.  Jiet.  IX.  p.  600. 
Cupidinem  e seqq.  appareat,  accumbere  Fronton.  Epist.  ad  Ver.  I.  p.  184.  som- 
vero  potius  ille  dicatur,  qui  lecto  spondae  nus  pernox,  lritt.  ad  Virg.  Georg.  111. 
superincumbat.  Praeterea  nonnullos  Io-  230.,  ubi  valde  disceptaut  lritt.  inter 
cos  affert,  ubi  occumbere  apud  Apuleium  scripturas  pernix  et  pernox,  quarum 
legitur.  [Sed  dilTioile  est  ea  de  re  iu-  " prior  a plurimis  optimisque  cotld.  ser- 
dicitim.  Plurimi  enim  discrimen,  quod  vatur.  Quamquam  hoc  monendum  est, 
inter  utrumque  vocabulum  intercedit,  ita  pernix  et  pernox  in  Mas.  saepissime 
exponunt,  ut  accumbere  incipientis  sit  contundi;  cf.  Val.  FJ.  III.  117.  At  in 
accubare,  sed  ut  saepius  ea  differentia  loco  Yirgilii  lectionem  pernix  unice 
a scriptoribus  negligatur.  Rem  puto  ex  probo,  quod‘  insolenti  dictione  ex  voci* 
Mss.  tantum  diiudicari  accuratius  posse,  etymo  pro  pernitens,  persecerans  di- 
quos  ubique  secutus  sum.  Ortus  siae  ctum  esse  volo.  I,ernox  enim  propterea 
dubio  est  error  ex  negligenti  illa  seri-  non  placet,  quod  victi  bovis  vitam  non 
ptura  accumbant . quae  iu  nonnullis  bene  declarat  Ille  enim  non  errat  in 
codd.  invenitur,  quaeque,  quum  nullam  pascuis,  sed  semper  iacet  inter  dura 
sententiam  praeberet,  a librariis  in  ac - saxa,  neque  solum  pernox  sed  etiam 
cumbens  commutata  est.]  perdius,  donec  collectum  est  robur  vires- 

haeeine.  [Hanc  orthographiam  sem-  que  refecta.  Deinde  pernix  et  iacet, 
per  religiose  servavi,  quippe  quae  non  quae  Wagnerus  sibi  obstare  contendit, 
solum  in  hoc  vocabulo  ab  optimis  Codd.  et  Docderl.  Syn.  II.  p.  128.  contradi- 
ubique  retineatur,  sed  in  aliis  quoque  ctionein  in  adie.cto  nominat,  recte  ex- 
eiusdem  terminationis  derivatis  invenia-  plicari  posse  videntur,  si  pernix  per- 
tur,  ut  sicine  cf.  Met.  III.  p.  216.]  severantem  in  ira  bovem  significet,  qui 
penlia  et  pernox.  [Mira  haec  est  nullo  modo  a proposito  potest  deduci, 
optimorum  codicum  constantia  perfida  Pernox  vero  id  denotare  non  potest, 
legentium,  quae  quomodo  explicanda  ut  multi  voluerunt;  cf.  Wernsdnrf.  Poet 
i sit,  nisi  per  vocabuli  insolentiam,  Intel-  Min.  t V:P.2. 'p.  1080..  qui  praeterea 
ligere  nequeo.  Aperte  enim  sententiam  in  loco  Avieni  descript.  Orb.  946.  egre- 
loci/>errfi'a  flagitare,  nemo  est.  qui  dubi-  gie  erravit  Ibi  enim  retinenda  est  le- 
tet, ut  hanc  unius  quantum  scio  codicis  ctio  et  pernix  Durateum  gens.,  quam 
emendationem intextumiure  meorecepe-  ille  in  pernox  emendat,  intelligens, 
rim.  Saepius  enim  utrumque  coniungunt  gentem  eam  assiduam  esse  in  ligneis 
veteres,  ut  rei  perpetuitatem  designent,  domibus  nnctesque  in  iis  exigere  adeo- 
cf.  Geli.  II.  1.  Symmach.  Epist.  1.  53.  que  habitare.  Quis  unquam  hoc  pro- 
li. 47.  cf.  Kopp.  ad  Mart.  Capell.  11.  baveritf  Duratei  enim  Mossyni  norai- 
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ncc  inter  amplexus  coniugales  desinis  cruciatum.  Age  iam  nunc,  ut  voles,  et 
animo  tuo  damnosa  poscenti  pareto:  lautum  memineris  meae  seriae  monitionis, 
330  cum  coeperis  sero  poenitere.  Tuite  illa  precibus  et  dum  | se  morituram  com- 
minatur, extorquet  a marito,  cupitis  annuat,  ut  sorores  videat,  luctus  mul- 
ceat,  ora  conterat.  Sic  ille  novae  nuptae  precibus  veniam  tribuit,  et  insuper 
qnibuscunquc  vellet  i-as  auri  voi  monilium  donare  concessit.  Sed  idemtidem 
monuit  ac  saepe  terruit,  ne  quando  sororum  pernicioso  consilio  suasa  de  Forma 

raler  pro  inter  G.  2.  aspectus  pro  ample xut  O.  concngalit  Yen«*f.  2.  desinet  Ven«*l.  2.  cruciatum 

F.  1.S!  G.  1.2. D.  P.  O.  R.  f.  d.  ed.  pr.  et  Itant.  2.  Ceteri  codd.  et  edd.  veH.  habent  cruciatu*,  ut  rolcm* 

G.  2.D.P.  parnho  O.am- p.  parato  G.  1 . a in.  *.  pareto  aheat  in  D.  tantum  memineris  F.  1.3.  G.  1.2. 
P.  D.  O.  f.  d.  p.  [i.  M.  Ceteri  codd.  et  edd.  vett.  laute».  Ita  quoque  Orell.  monitiones  G.  1.  comminatus 
G.  1.  a m.  p.  conserat  Venet.  4.  Bas.  1.  W super  I>.  eqs  desideratur  in  t.  dare  pro  fanare  f. 


percitioso  G.  1.  a m.  p.  seiasa  de  G.  2.  D.  a tu 
fora  G.  2.  D., 

uantur,  quia  semper  ligneas  domos  in- 
colunt, umle  pernox  intolerabilis  est 
sententiae  repetitio.  I)ein  quis  dixerit 
pernox  gens  pro  ea,  quae  per  noctem 
in  aedibus  habitat.  Pernix  hic  est  celer, 
strenuus  ut  apud  Hor.  Epod.  It.  42. 
Proprie  enim  ad  celeritatem  refertur, 
cf.  ixloss.  Philox.  p.  158.  pernix  aixii- 
7iot'i  ax^otoroi,  ubi  certe  ccaporbro; 
(ioxeos?)  legendum  est.] 

desinis  cruciatum.  Quam  nonnulli 
codd.  praebent  lectionem  cruciatus  Oud. 
non  genitivo  capit,  sed  accusativo  plu- 
ralis, ut  apud  Caes.  B.  G.  I.  31.  exem- 
pla cruciatnsque 'edere,  quia  Apuleius 
semper  cum  boc  casu  verbum  iungat. 
cf.  mfra  p.  332.  lugubres  voces  desi- 
nite p.  368.  luctum  desine  saepius.  [De 
genitivo  cf.  Intt.  ad  Hor.  OU.  II.  9.  17. 
III.  27.69.  ad  Sil.  Ital.X.84.  XV.  190. 
ad  Virg.  Aen.  XI.  441.  De  accusativo' 
cf.  Heius.  ad  Ovid.  Art.  A.  II.  .725. 
Eckst  ad  Yoss.  Arist.  T.  III.  p.  968. 
Intt.  ad  Virg.  Ecl.  V.  19.]  Male  cru- 
ciatum Brantius  mutari  voluit  in  eiula- 
tus;  cruciare  enim  saepe  dicitur  de  eo, 
qui  se  ipse  tristitia  et  aegritudine  ad- 
fligit  [cf.  Terent  Eun.  I.  2.  15.  et  alibi.] 
tantum  memineris.  [Ita  ex  optimis 
codd.  in  textura  recepi,  iovito  Oud., 
licet  non  ignarus  sim,  quoties  confuu- 
dantur  in  Mss.  vocabula.  Adverbium 
lantiun  suo  loco  stat,  ut  apud  Ovid. 
Trist.  1.  |.  101.  tantum  ne  noceas; 
dum  vis  prodesse,  videto  et  nostrae 
particulae  „nur“  omnino  respondet, 
quae  «hortantis  vel  amice  admonentis 


p.  «««rrfr  P,  sua  di  furata  Jani.  *.  fstmiaf. 


est.  cf.  Ovid.  Rem.  Amor.  7 1 3.  tantum 
indicio  ne  tuus  obsit  amor.  cf.  Bach. 
ad  Ovid.  Met.  IX.  21.  Tantum  hic  po- 
situm est  pro  modo  ut  cf.  Terent.  Phorm. 
1.2.8.  scies,  modo  ut  tacere  possis. 
De  sententia  vocis  tamen,  quod  alii  co- 
dices habent,  pro  tantum  cf  Bosch.  ad 
Petr.  c.  3 1 . p.  1 66.  Burm.] 
precibus  veniam  tribuit.  [Hunc  lo- 
cum attigit  Munk.  ad  Hygin.  XLV. 
p.  108. Stav.. sed  exmemoriaesiite  dubio 
errore  pro  tribuit,  legit  dedit.  Accuratius 
de  hac  dictione  agit  ad  h.  1.  et  ad  l>act.  Pla- 
cid.  Narrat.  Fabul.  L.  lY*fab.XL.p.8l3.] 
idemtidem  monuit  ac  saepe  terruit. 
[Praesertim  verba  monere,  hortari  alia 
cum  particula  idemtidem  couiungi,  ob- 
servavit llaudius  in  Tursell.lil.  p.  176.,  , 
ubi  plurima  exempla  afferuntur,  quibus 
adde  ex  Apul.  Met.  p.  361.  haec  Ubi 
idemtidem  semper  cavenda  cense- 
bam, IX.  p.  644.  idemtidem  suade- 
bat Elegantem  nominat  Oud.  coniectu- 
ram  Heinsii  ad  Ovid.  Met  IV.  748. 
saepe  iteravit  pro  terruit,  de  cuius  vo- 
cabuli significatione  excitat  Burm.  ad 
Ovid.  Heroid.  XVIII.  135.  Sed  quam- 
quam in  pleonasmo  saepe  iterare  cum 
aliis  non  haereo,  memor  locorum  Plaut 
Ppeud.  I.  3-  154.  Rnd.  IV.  8.  1.,  tamen 
quum  terrere  probam  efiiciat  sententiam, 
lectionem  retineo.  Terrere  enim  de  minia 
bene  dicitur,  quas  Cupido  suis  monitio- 
nibus adiecit,  quibusque  Psychem  abs- 
terreret, ne  contra  voluntatem  ipsius 
ageret  cf.  Anet  Pauegvr.  ad  Constant 
22.  et  praesentia  tua,  ne  audirent  trans- 
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mariti  quaerat,  neve  se  sacrilega  curiositate  dp  lanio  fortunarum  suggestu  pes- 
sum dem-iat,  nec  suum  postea  contingat  amplexum.  Lratias  egit  marito.  lam- 
qw  laetior  animo:  Sed  prius,  inquit,  centies  moriar,  quam  tuo  isto  dulcissimo 
ronnubio  caream.  Amo  enim  et  efllietiin  te,  quicunque  es,  diligo,  atque  ut 
meum  spiritum,  nec  ipsi  Cupidini  comparo.  Sed  istud  etiam  meis  precibus  oro 
largire,  et  illi  luo  famulo  Zephyro  praecipe,  simili  vectura  sorores  huc  mihi 
sistat.  Et  imprimens  oscula  suasoria  et  ingerens  verba  mulcentia  et  inserens 


cupiditate  pro  curidsItairQ.  t . n.  ingesta  u.  t.  'ner  suggesta  ut  Oud.  Iccii  in  sui*  axerrpt  iu  suggestu 
curiositate  perperam  rx  prarrt-tl.-nii  linea  vueabulo  repetlio)  6.  2.  U-  pensum  V . 3.0.  I.  2.  D.  O.  f. 
pensa  p.  drieinl  G.  I.  2.  i).  exemplum  pro  amplexum  p.  agit  V.  A.  lectior  0,1.  senties  omnes 
edtl.  velt.  praeier  Innl.  2.  Serreaties  Ma.  1.  Bapl.  Aegidii , laudante  Pielemaea  >'la\ io.  Cnfl.  c.  Gl. 

T.  I.  Tliea.  Crll.  p.  D7S.  dulrlss.  isto  cl.  et  anle  effUrtim  non  comparet  in  G.  I.  2.  P.  O.  U.  f.  af* 
Jlictim  H.  d.  efflictum  VeiiH.  2.  ed.  pr.  te:  te  quirunque  Venef.  4.  Baa.  I . non  inepte,  diligo  exu- 
Ja!  a <1.  atque  ne  pro  atque  ut  ii.  1.  Gruler.  Susp.  2.  roniicietia!  ditigoque  aeque  ut  meum, 
istud  V.  I.  3.  G.  t.  2.  !).  P.  rt.  Virent.  lunt.  I.  2.  Aid.  Celeri  rodd.  el  edd.  illud,  meis  precibus  V.  3. 

G.  1.2.  O.  P.  p.  (J.  f.  Celeri  rodd.  el  edd.  prerihus  meis  ora  larg.  lunt.  1 . 7,epbyrn praeripe  F.  3. 

6.  t.  2.  D.  P.  d.  p.  f.  luul.2.  In  retinui* praeripe  Zephyre.  creturo  Veset.  3.  relaturi),  huc  mihi  * 
V.t.S.  B.  Venef.  4.  Paria,  hir  mihi  G.  1. 2.  B.  f.  Virent. Ium.  1.3.  AH.  Ancahett  ap.  ingerens  membra 
F.3.G.  I.2.P.D.  inferens mrmbraO.  ulail  Priearu.a.aedexGronov.  coli,  inserens,  inretl.  es!  tut/gens. 


itum,  terruisti.  Sali,  in  orat.  Lcpid. 
Vos  a repetunda  libertate  terremini.] 
committo.  [ Connubium  hoc  loco  idem 
significare  puto,  quod  concubitus,  coi- 
tus, quamquam  omnes  de  matrimonio 
cogitabant.  Responsio  enim  Psyches 
est  ad  Cupidinis  sermonem:  nec  suum 
postea  contingat  amplexum,  cf.  Ovid. 
Amor.  Ii.  7.  21.  cf.  Munk.  et  Stav.  ad 
Hyg.  fab.  XIV.  p.  41.  Lact.  IMaoid.  Nar- 
rat. I.  IV  fab.  XX.  p.  817.  ut  f reptis 
jdpog  cf.  Hemsterh.  Plut.  p.  401.  Spanh. 
ad  (.'allitu.  H.  Del.  240.  Hinc  fit.  «it  de 
furtivo  amore  saepius  dicitur  cf.  Init,  atl 
Vir".  Aen.  III.  4 1 0.  ita  in  Epigramm.  An- 
tbol.  Lat.T.  I.  p.  438.  Itiirin.  legendum  est : 

Sed  postquam  alterius  niulier  ronnubio 
utrumqug 

Foeil , deposuit  alter  ama  iiiani.] 

et  inprimens  oscula  suasoria,  f In- 
prini  er  e oscula  potissimum  de  libidino- 
sis dicitur  amantibus,  qui  prae  amoris 
nimia  voluptate  labra  labris  udligunt. 
cf.  Murtini.  X.  42.  Eadem  ratione  figere 
oscula,  legitur  cf.  Ueins.  ad  Ovid.  Met. 
IV.  141.  ('orl.adLucao.il.  11 4.  VI. 565.] 
inferens  verita  mulcentia  et  inse- 
rens membra  coltibentia.  [Adnotanda 
est  plurimorum  librorum  lectio  inferens 
membra  cob. , quae  repetitio  prioris  vo- 
cabuli lerri  nequit;  nec  minus  displicet 
ceterorum  rodd.  scriptura  iunt/ens , quae 
glossa  videtur  esse  vocis  ingfrcns  a 


librariis  quibusdam  profecta.  Legi 
quoque  possit  iniiciens,  quo  notum 
est.  gerere  et  tacere  non  raro  commutari 
in  libris  cf.  Burm.  ad  Ovid.  Amor.  1.  9. 
12.  Met.  V.  346.  atl  Suet  4'laud.  20. 
Dr.  ad  Liv.  XXXIV.  62.  §.  6.  Bene 
enim  intellexit  Oud. . tale  quid  esse  le- 
gendum, quo  paronomasia  eliciatur, 
quam  captasse  Apuleium  iain  prius  vi- 
dimus cf.  ad  Met  111.  p.  231.  Omnia 
enim  aperte  id  indicant.  Emendat  igitur: 
et  inferens  rerba  nuilcenlia  et  inserens 
membra  cohibentia,  quia  dubitat,  an 
ingerere  rerba  unquam  dici  queat  io 
bonam  partem  pro  blanditias  dicere, 
sed  iti  malam  potius  proferri,  sive  que- 
relas,  convicia  iacere  coli.  Liv.  XLL 
10.  dict.  ad  Lucan.  V.  681.:  contralegi 
saepius  sermonem  inferre . caussam  alia 
de  quo  cf.  Oud.  ad  Caes.  B.  Civ.  11.  17. 
§.  2.  ad  Bell.  Gall.  I.  39.  Dav.  ad  Auct 
B.  Hisp.  I.  §.  4.  In  eo  tamen  errasse 
videtur  Oud.  Imeuinntur  enim  loci,  ubi 
ingerere  nihil  aliud  significat,  nisi  (Li- 
cere. cf.  Tac.  Ann.  IV.  42.  §.  1.  Tibe- 
rium perpulit,  ut  vitandos  crederet 
patrum  coetus  tocesgue,  gttae  plerum- 
que verae  et  grares  coram  ingereban- 
tur. II.  79.  magnitudinem  imperatoris 
itemtidem  ingerens  i.  e.  saepius  com- 
memorans. Neque  vero  nego,  saepitis 
in  malam  partem  dici  de  conviciantibus, 
cl.  Rubnl;.  Dict.  ad  Terent.  Andr.  IV. 

21  * 
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331  membra  cohibentia  | his  etiam  blanditiis  adstruit:  Mi  mellite,  mi  marite,  tuae 

332  Psyches  dulcis  anima.  \ i ac  j potestate  Veneris  ‘ usurus  invitus  succubuit  ma- 
ritus, et  cuncta  se  facturum  spopondit.  Atque  etiam  luce  proximante  de  mani- 
bus uxoris  evanuit. 

conhibentia  esi  in  mari;.  K.  3.  ab  rradrm  manu.  chniheolia  i),  cnib rutui  (;.  1.  bis  etiam  F.  I.  3. 
haec  etiam  G.  1.  2.  1).  O.  f.  d.  ril.  pr.  Aid.  lunl.  3.  hic  etiam  Ii.  rl  ct*ll.  ritd.  veli,  hoc  etiam  p.  hinc 
etiam  lias.  1.  blanditus  C.  1.  Venei.  3.  lunl.  I . blandis  hiis  G.  3. 1).  P.  mi  mellite  mi  marite  F.  I . 
3.  G.  I.  3.  II.  B.  et  munes  edd.  veli,  metite  G.  1.  mellite  mi , mi  marite  f.  mi  anle  marite  abest 
a d.  tu  pro  tuae  I>.  Psyche  C.  1 . ri.  p.  f.  hic  ul  p.  3 io.  pro  l\yehae : Psyehem  G.  3.  D.  in  hac  p. 
et  Venel.  3.  ricti,  usurus.  Incitus  G.  3.  D.  succubuit  V.  1 .3.  G.  I.  3.  P.l).  O.  d.  f.  n.  Innt.3.  Ce- 
leri codd.  ei  edd.  succumbit,  atque  in  luce  p.  unde  vir  doctus  divinavit  atque  iam.  at  etiam  Ve- 


nel. 4.  Bas.  1.  prosimante  G.  1. 

I. 16.  p.  66.  Schop.  lltischk.  ad  Tibuli. 

II.  V.  lot.  Deder.  ail  l)ict.  Cret.  V.  16. 
Gloss.  p.  368.  Ef  ita  legendum  est  apud 
eund.  VI.  4.  ibi  mii/tn  in  pulruum 
saeviter  (vel  serere)  /ter  eum  in- 
gestu. Hinc  ergo  consequitur,  r erba 
ingerere  mulrentia  dici  posse  de 
blanditiis,  quia  verbn  mulrentia  ipsae 
blanditiae  sunt.  Inserens  cum  Oml.  pro- 
bavi e cod.  Oxon.,  quum  intelligat  Apn- 
leius,  Psyehem  omnia  sua  membra  tam 
arcte  immiscuisse  membris  Cupidinis, 
ut  quasi  concrescerent.  Cohibentia  no- 
minantur membra,  quia  tam  tenaciter 
sibi  adhaerent,  ut  se  ipsa  contineant 
nec  evelli  a se  possint.  Interpres  totius 
sententiae  sit  Ovid.  Amor.  III.  7.  9. 
subierit  brachia  collo.  Oscula  inse- 
ruit rupirlae  luctantia  linguae  Lasci- 
vum femori  substituitque  femur.  Minus 
decore  per  membra  cohibentia , vel , ut 
frustra  coniiciebat  membra  conniventia , 
Sopingius  intelligebat  solum  rirginal 
quae  tafnen  explicatio  cum  Oud.  probari 
non  potest.  Tum  auctor  membra  dixisset, 
nam  videntur  pluralem  praetulisse  aucto- 
res in  mulieribus  cf.  Auson.  Kpist.  113. 
uxoris  coepit  lingere  membra  tuae. ) 

his  etiam  blanditiis  adstruit.  [Utra 
lectio  melior  sit,  his  etiam  blanditiis 
an  haec  etiam  blanditiis,  per  sententiam 
oon  potest  effici,  ut  Oud.  statuit.  Utrum- 
que  enim  bene  dicitur,  nec  refert,  utrum 
haec  addatur  nec  ne,  quod  saepius  co- 
gitatione addendum  est.  Oud. , qui  haec 
...  blanditiis  probat,  exempla  affert, 
quibus  hanc  dictionem  satis  tritam  il- 
lustret, sua  excitans  ad  Frontin.  Praet. 
p.  2.  et  Init  ad  Veli.  I.  17.  31. 53.  Ego 
optimos  codices  secutus  sum.  Ex  erTore 


quodam  Modius  pro  blanditiis  eum  G.  1. 
et  nonnullis  edd.  legi  voluit  blanditus, 
quam  coniccturarn  inde  ortam  puto,  quod 
ille  blanditiis  pro  ablativo  haberet, quem 
ferre  non  poterat.] 

mi  mellite.  I)e  his  blanditiarum  vo- 
culis excitat  Elin.  Hieronym.  de  vit 
Clericorum  ad  Xepotiauum:  crebra  mu- 
nuscula et  sudariola  et  fasciolas  et 

• vestes  ori  applicitas  ac  degustatos  ci- 
bos blarulasr/ue  ac  dulces  litterulas 
sdnetus  amor  non  habet.  Me!  meum, 
lumen  meum , mrnni  desiderium,  omnes 
delicias  et  lepores  et  risu  dignas  ur- 
banitates et  raetrras  ineptias  amatorum 
in  comoediis  erubescimus,  [cf.  Plaut. 

• Bacch.  V.  2.  80.  Curcul.  I.  3.  8.  Trin. 
II.  t.  17.  Trucul.  II.  6.  47.  Fronton.  Epist. 
ad  Caes.  IV.  6.  p.  103.  ed.  Mai:  ubi 
ubi  es  'mellitissime.  Locus  classicus  ha- 

‘rum  blanditiarum  est  Plaut.  Casin.  L 
46—50.1 

tuae.  [Thus  de  iis  dicitur  amantibus, 
■qui  in  potestate  sunt  alterius  eumque 
vehementissime  urunt,  cf.  Ovid.  Heroid. 
1.  83.  et  Ruhnk.  Dict.  ad  Ovid.  Heroid. 
I.  p.  2.  Peerlk.  ad  Horat.  Od.  p.  284.] 
dulcis  anima.  [Trita  haec  est  blan- 
ditiarum vocula  potissimum  apud  Cice- 
ronem , ut  Graecorum  tptyg  et  qpoij,  de 
quibus  cf.  Bourdelot.  ad  Heliod.  p.  11. 
Ficoron.  in  Gemmis  p.  19.  Boisson.  ad 
Nicet.  VI.  58.  p.  287.  288.  Plautui, 
quantum  scio,  semper  animus  vel  ani- 
mulus habet:  ut  Cure.  I.  3.  9.  Men.  1. 
3.  1.  Casin.  I.  46.] 

vi  ac  potestate  Veneris  usurus.  Mira 
est  omnium  librorum  constantia,  qui  cum 
edd.  usurus  praebent,  quod  sana  ratione 
explicari  nequit.  Floridus  enim  usurus 
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CAPUT  VII. 

Al  illae  sorores  percontatae  scopulum  lueunique  illum,  quo  fuerat  Psyche 
deserta,  festinanter  adveniunt,  ihique  deflebant  oculos  et  plangebant  ubera, 

populum  pru  teojiulum  p.  iueumijue  illum  V.  1 . Ptychcm  pro  moro  silo  G.  3.  D.  deserta  do- 
sidrrsiiir  in  n,  festinantes  V.  1 .11.  festinanter  «:i|uiifi‘ni  inveni  in  V.  3.  G.  1.  3.  1).  P.  R.  f.  ed.  pr. 
et  inde  relinui.  festinantur  Viceni,  drffiehnnl  Y''n.*l.  i.  percutiebant  O.  .T.  pro  plangebant  ex 
inlerpretls  stionsentAie panpebant  G.  3.  P.  II.  ubertim  pro  ubera  in  solo  rod.  K.  I.,  invenitur.  Mei 
omnrs  Codd.  et  edd.  \ elt.  praeler  luni.  3.  praebent  ubera.  1).  solussoliio  errore  eerba. 


sic  intelligit,  ut  Psyches  maritus,  qui 
uti  debuerit  et  r/  ac  potestate  Veneris, 
cuius  erat  filius,  atl  devincendum  ani- 
mum uxoris  et  nutibus  suis  adstringen- 
dum,  all  ea  vincatur,  licet  invitus.  Quod 
vides  quam  longissime  petitum  sit,  nec 
ulli  eomprobari  posse.  Plores  igitur  pro- 
fectae sunt  interpretum  contecturae.  Pri- 
caeus  emendavit:  r i ac  potestati  op- 
pressus, quod  propter  dativum  ri  ferri 
non  potest,  et  praeterea  a VI  ss.  vesti- 
giis nimium  recedit.  \ ir  doctus  ad  marg. 
ed.  Colv.  coniecit  vietus ; Ilrantius  ur- 
sus, quam  touiecturaiii  Oud.  sequitur. 
[Quauiqiium  vero  Oud.  pluribus  exemplis 
demonstrat,  verbum  urgere,  in  amoris 
negotio  et  vi  voluptatis  Venereae  frequens 
esse  de  invitis  amaufibus,  coli.  Ovid. 
Amor.  I.  11.  17.,  cf.  Cort.  ad  Lucan.  \ . 
811..  hoc  tamen  summae  offensioni  est, 
quod  nusquam  supinum  illud  ursus  ullo 
veterum  loco  potest  tirmari.  At  cave, 
ne  audacior  sis  in  bis  formis  pangendis, 
nove  omnia  Apuleio  licuisse  existimes. 
Hinc  comniov  enr,  ut  pro  usurus  corrigam 
vel  inustus  vel  insanus.  I)e  insanus 
plura  non  est,  quod  afferam,  quia  per 
se  inteliigitur  de  eo.  qui  prae  nimio  li- 
bidinis veoereae  calore  apud  se  non 
est  el  ipiasi  furit  Uri  vero  _ut  itrdere, 
calere  saepissime  is  dicitur,  qni  amore 
inilammatns  et  victus  est.  cf.  Init  ad 
Horat.  Epist.  I.  2.  13.  Drak.  ad  Sil.  V. 
15.  Stat.  Thcb.  IV.  337.  Cort  ad  Lu- 
can. IV.  578.  Uri  et  uti  in  Vlss.  con- 
fundi,  docet  locus  Lucani  modo  exci- 
tatus, ubi  cf.  cl  ita  etiam  urgere  et 
urere  ef,  lieins.  ad  Ovid.  Amor.  I.  2. 
17.  Duk.  ad  Flor.  II.  fi.  2.  Ita  erat, 
quunl  apud  Lactant.  Plane.  Aarr.  labui. 
Lib.  (.  f.  IX.  p.  792.  Stuv.  pro  Apollo 


eum  Daphnen  conspexisset , forma  eius 
expalluit  legere  malim  excoluit.  Mi- 
nime enim  consentaneum  videtur,  ex- 
pallere  forma  hic  de  amante  dici,  qui 
prae  nimio  aiuore  pallidus  fit,  quum 
praesertim  ipsa  locutio  ne  latina  quidem 
videatur  esse.  cf.  Antliol.  Lat.  Burm. 
Toni.  I.  p.  40.  de  Venere:  Uritur  igne 
suo  fumantibus  Aetna  caeerna,  pen- 
det amore  Venus  uritur  igne  suo,  ubi 
lego:  pendula  anwre  Venus.  Pendu- 
la enim  est  suspensu,  anxia,  ut  Re- 
sponsian.  dicit  de  Concubitu  Mart  et 
V eneris  v.  75.  et  dum  suspenso  sola- 
tia  gnaerit  amori  (sc.  Venus)  cf.  Iutt 
ad  Hor.  F.pist.  1.  18.  110.  Ceteram  vir 
doctus  coniecit  pro  usurus:  insessus  i.  e. 
occupatus  libidine  et  oppressus.  ] 
Cap.VII.  deflebant  oculos.  [cf.Pric.ad 
h.  I.  et  Burm.  ad  Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  54.] 
p/angebttnl  ubera.  Hanc  fere  omnium 
codd.  lectionem  retinui.  OmJ.  defendit 
alteram  cod.  F.  I.  plangebant  ubertim, 
quoniam*  plangere  saepius  absolute  di- 
ctum inveniatur;  coli.  Burm.  ad  Virg. 
II.  I.  324.  LuCaii.  IX.  08.  plenas  plan- 
gemus ad  urnas  173.  geminato  ver- 
bere plangunt.  |cf.  V irg.  Aen.XII.45. 
veniens  plangentia  iungtud  agmina, 
quem  locum  imitatus  est  Stat  Theb.  V. 
651.  plangentia  agmina  ducens. 
Met  VIII.  p.  524.  nimium  clamare, 
plangere.  Florid.  10.  p.  06.  dolere, 
plangere  et  statim  quam  plangeba- 
tis.J  Adverbio  autem  u hirti m saepius 
usum  fuisse  Apuleium,  demonstrat  Oud. 
ex  locis  Met.  (II.  p.  173  .ubertim  flebam 
V.  p.  329.  flens  ubertim.  VIII.  p.  560. 
ubertim  lacrimans.  X.  p.  083.  uber- 
tim ad  lacrimans,  t-ic.  Phili.  Ii.  31. 
fleret  uberius.  [Sed  miror,  qui  Oud. 
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Juoad  crebris  earum  eiulalibus  saxa  eautesqne  parilem  sonum  resultarent, 
amque  nomine  proprio  sororem  miseram  ciebant,  quoad  sono  penetrabili  vocis 
ululabilis  per  prona  delapso  amens  et  trepida  Psyche  procurrit  t domo  et:  Quid, 
1162]  inquit,  vos  miseris  la |meutationibus  nerquidquam  diligitis?  Quaro  lugetis  ad- 
sum. Lugubres  voces  desinite,  et  diutinis  lacrimis  madentes  gcuas  siccate:  tan- 
333  dem  quippe  cum  iom  possitis,  quam  plangebatis,  | amplecti.  Tunc  vocatum  Ze- 

* 

et  quoad  creb,  Iunf.  1.  2.  Aid.  crebrius  G.  2.  P.  1).  eorum  Venui.  4.  Ium.  1.  Aid.  Has.  1.  heiulu- 
tibus  Par.  ulalatibu » G.  1.  ellulatibus  G.  2.  D.  caccasquc  pro  cautes  G.  1.  nemine pr.  G.  2.  D.  P. 
faciebant  pro  ciebant  G.  2.  P.  P.  quod  sono  P.  d.  somno  G.  2.  satapno  I).  delapso  F.*l.  3.  d. 
delapsa  G.  1.2.  D.  O.  P.  p.  f.  delapsae  B.  cum  edil.  velt.  Pp  Sebem  G.  2.  I).  nerquidquam  d. 
nec  quicquam  F.  3.  G.  1 . ?.  I).  Celeri  rodil.  et  edd.  veli,  nequidquam.  effligitis  F.  3.  G.  1.-2.  D.  P. 
O.  p.  ed.  pr.  Yenet.  4.  Par.  Ba.s.  1.  effligeris  Veitel.  2.  Iii  celeria  eat  affligitis,  qua  re  pro  quam  O. 


C.l.am.p.  quem  Venet.  2.  4.  lunt.  1 . qua  Aid. 
G.  1.  2.  D.  B.  et  omnes  edd.  velt.  praeter  lunt.  2. 

his  locis  admoneri  non  potuerit,  uber- 
tim  tantum  ad  lacrimas  referri  posse. 
Nusquam  enim  alia  sententia  legitur. 
Haec  me  commovent  praeterea, ut  ali  hac 
lectione  recedam,  quae  propter  dictionis 
insolentiam  facile  quem  allicere  possit. J 
paritem  sonum  resultarent.  | De  pa- 
rilis cf.  Bach.  ad  Met.  VIII.  568.]  L>e 
resultare  activo  significatu  hic  posito 
Oud.  comparat  Acidal.  ad  Plaut.'  Stich. 
Cap.  4. , qui  parili  sonu  praetulit.  Virg. 
Aen.  V.  150.  ibique  Intt.  [cui  adde  Cort. 
ad  Luean.  VII.  482.  Erkst.  ad-  Vos». 
Arist.  T.  II.  p.  742.] 

penetrabili.  [De  activa  huius  voca- 
buli significatione  cf.  Bach.  ad  Ovid. 
Met.  V.  p.  67.  et  indicem  s.  v.  Virg.  Aen. 
X.  481.  Ceorg.  I.  93.- Anui,  de  Mundo 
p.  321.] 

efflii/itis.  [Hanc  optimorum  codd. 
lectionem  alteri  uffiigilis  contra  Oud. 
praetuli,  qui  minus  apte  adsciscit  lorum 
Met.  VI.  p.  398.  Venus  Psychen  gra- 
viter affligit,  ubi  plane  alia  est  hu- 
ius vocabuli  significatio.  Effligere  enim 
est  enecare,  occidere  cf.  Cie.  Epist.  ad 
Attic.  IX.  19.,  ubi  eadem  est  scripturae 
diversitas.  Idem  Epist.  ad  Div.  XIV.  4. 
dicit  lacrimis  confici  et  Val.  Flacc.  I\  . 
169.  absumi.  Quamquam  idem  fere  est 
affligere , tamen  bie  nihil  muto.] 

lugubres  roret.  [Fulg.  Mythol.  Ili. 
6.  p.  7 1 7.  germanum  lugubri  voce  fla- 
gitabant vocabulum.] 

tandem  quippe.  [Lubenfer  distingue- 
rem tandem:  quippe,  plures  codd.  et 
edd.  secutus,  si  usus  Apuleii  sineret, 


assutu  t.  adusurn  p.  ticcate.  Tandem  F.  !.  i. 
In  culi,  siccate  tandem,  (juipp*. 

quamquam  offendit  aliis  locis  librarios 
vocabuli  positus,  quod  notum  est  fere 
semper  alias  initio  erum  elationi»  coi  lucari. 
Apuleius  vero  saepius  postposuit:  ut 
-tertio  loeo  rilnt  Met.  VIII.  p.  563.  coif- 
spicatum  sc  quip/te  de  Dogin.  Piat.  I!L 
p.  275.  odariis  et  nonus  quippe  de 
Mundo  p.  328.  nihil  horum  quippe. 
p.  342.  de  rectore  quippe.  Florid.  I. 
p.  6.  parra  haec  quip/te.  Vel  extat 
locus  Apuleii,  ubi  sextum  locum  tenet 
cf.  Florid.  IV.  18.  p.  87.  Semper  adeo 
et  ubique  ros  quippe.  Nihil  vero  usi- 
tatius est  apud  Apuleimn,  quam  altero 
loco  liaric  particulam  inveniri.  Et  sunt 
praeterea  nonnulli  eius  libri,  ubi  raris- 
sime tantum  nec  riisi  cum  aliis  particulis 
coninncta  e.»t.  primam  sedem  occupat: 
de  Dogni.  Platonis  et  de  Mundo;  atio- 
quin  altero  loco  positum  est.  cf.  f. 
p.  20 1 . Solis  quippe  et  pnullo  post 
dies  i/aippe.  II.  p.  224.  eittsmtnli  quippe 
et  Iturum  quippe,  p.  228.  attilacia 
quippe,  p.  236.  discre/tes  t/ui/tpe.  p.238. 
solum  quippe,  p.  246.  s/ieruta  quippe. 
p.  251.  puria  quip/te.  p.  253.  sapien- 
tem quippe,  p.  258.  regia  quippe,  de 
Mundo  p.337 .aequalis  quippe,  p.  341. 
iitiligens  quippe,  p.  345.  talis  quippe. 
p.  359.  omne  quippe.  Praeterea  cf.  Met 
XI.  p.  806.  irremunerabili  quippe.  Apol. 
p.  394.  omnem  quip/te.  p,  509.  eius 
quippe,  p.  584.  affert  quippe.  Florid.  II. 
]).  38.  nihil  qtti/ipe.  Hoc  in  Apuleii 
libris  observasse  mihi  videor  saepius, 
ubi  caussalis  est  particula,  nec  cum 
aliis  particulis  iuocta  legitur,  quippe 
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phyrum  praerepti  maritalis  admonet.  Nec  mora,  cum  ille  parens  imperio  sta- 
tim  clementissimis  Datibus  innoxia  vectura  deportat  illas,  lam  mutuis  amplexi- 
bus et  festinantibus  sariis  sese  perfrmtnlur,  et  illae  sedatae  lacrimae  postlimi- 
nio redeunt  prolectante  gaudio.  Sed  et  tectum,  inquit,  et  larem  nostrum  lae- 
tae succedite,  et  afflictas  animas  cum  Payclie  vestra  recreate. 


CAPUT  VIII. 


Sic  alloruta  summas  opes  doinus  aureae  vocumque  servientium  populosam 

pracccptit  maritalitmt  q.  <).  p.  G.  1.  'ih  quo  quamquam  «*rtat  praecepti  tamni  restitit  marilalibuM, 
t ab  eatlHiti  dimihi  vitietur  lineola  obductum,  parent  immo  tlalim  f.  R.  innoriatn  vecturam  J. 
eat  pro  Hiat  G.  1.2.  D.  F.  0.  f.  R.  tabiit  K.3.  G.  1.  2.  P.  F.  f.  &.  p,  tariit  V.  1.  B.  et  edd.  veli.  »««- 
n'ii  ed.  Scriv.  Ia  crimine  0.  tutde  Otid.  ronlecil  l acri  mutae.  potti/imiMio  G.  I.ap.m.  p/ectante 
0,2.  D.  et  tectum  ut  Klm.  ait,  abest  in  II.  et  pro  nrloMMeuiAte  ille  habet.  Sed  desiderattlr  tantum  par- 
ticula ante  larem,  et  cum  G.  1.2.  IK  P.  O.  l*tychem  G.  2.  P.  r citram  1). 

opus  p.  lucumque  V . I . G.  I.2.P.  F.O.  f.  9.  et  tercientium  F.l.  populat  acfam.G.2.P.V.  popu- 
lotamatquefam.  G.  I.  ( atque  a cu. a.  neque \ ero  populus familiam  deutonslratquf,  utOud.  exeuiaex- 


postponi.  Ad  nostrum  locum  ut  redeam, 
sententia  quoque  flagitare  videtur,  ut 
tniutein  ad  posterius  enuntiatum  refe- 
ratur. Psyche,  quae  diu  desideraverat 
sororum  amplexus , suam  pietatem  ac 
desiderium  melius  pronuntiat,  si  tan- 
dem ad  amp/er.l!  pertinet,  quam  si  ad 
siccate.  Deinde  tandem  displicet  eiuitt- 
ciationis  line  positum.  Eadem  discre- 
pantia est  Florid.  III.  i 6.  p.  67.  ubi  ct. 
Aliorum  scriptorum  exempla  suppedi- 
tabit Arntz.  ad  Plin.  Panegyr.  I.  §.  5. 
p.  6.  Nec  me  impedit,  quod  quippe  cum 
semper  initio  orationis  legitur.  J 

praecepti  maritalis  admonet.  Hanc 
lectionem , quae  sola  mihi  proluitur, 
Ond.  optime  ita  defendit:  Secura  Psy- 
che, Cupidinem  praecepisse  Zephyro 
id,  quod  sibi  promiserat,  se  iussurum 
illum  elementi  vectura,  sibi  stiturum 
sorores,  admonet  iam  eum  illius  prae- 
cepti. J Deinde  si  praeceptis  maritali- 
bus legitur,  semper  abest  illa  accuratior 
notio,  cuiHS  admonuit  Psyche  Zephy- 
rum. quamque  omitti  a Latinis  vix  cre- 
diderim. Fulg.  III.  ti.  p.  717.  dicit  ma- 
ritale obambrar.it  imperium.  | 

festinanti bus  sariis  sese  perfruuntur. 
Insolens  videtor  esse  locutio  perfrui 
sese  amplexibus  et  sariis  pro  iucunde 
et  mutuo  sese  potiri  mter  amplexus  et 
saviu.  cf.  Burm.  ad  Vul.  Flncc.  IV.  88. 
[Aliud  eiusdem  notae  exemplum  apud 


Latinos  non  inveni.  Errasse  tamen  mihi 
videtur  Oud. . qui  fironomen  salva  sen- 
tentia abesse  putavit;  unde  ea  erat  sen- 
tentia, ut  festinantibus  sese,  quamquam 
invitus,  coniungi  vellet.  Hoc  nullo  mode 
probari  potest.  Se  vero  sariis  perfria 
intimum  exprimit  amoris  et  desiderii 
sensum,  summam  voluptatis  iucundita- 
tem  et  ardorem.] 

tectum  et  larem  nostram  succedite. 
De  constructione  comparat  Oud.  Heins. 
ad  Ovid.  Met.  XIII.  611.  Dr.  ad  Liv. 
XXXVIII.  9.  dict  ad  Cacs.  B.  G.  II. 
6.  |Gron.  ad  Liv.  XXXI.  'ti.  Intt  ad 
Sil.  X.  .197.  ad  Calpurn.  Deci.  29. 
Burm.  ad  Yirg.  Aen.  III.  541:  ubi  le- 
gere malim:  currus  succedere,  quod  de 
pluribus  sermo  est.  JS.  littera  propter 
sequentem  voculam  omissa  est.  Hunc  ca- 
sum antiquitus  codd. occupasse,  indicare 
videtur  Lcid.  Ms.,  qui  currum  praebet.] 

C»p.  \ III.  summas  opes  domus  au- 
reae vocumque  servientium  pop.  fa 
miiiam.  Corruptio  unius  vocabuli  vo- 
cum in  locum  varias  YY.  DI),  conje- 
cturas excitavit,  ut  Gmter.  in  Susp.  VIU. 
4:  Sic  allocuta,  exsinuat  opes  domus 
aureae  oculis  servientium  popul.  fa- 
miliam auribus  earum.  Pontan.  AnaL 
III.  10.  pro  summas  rescribere  tenta  t, 
summat  i.  e.  censet,  aestimat;  Vulca- 
nius: summ.  op.  dom.  aur.  locuipque 
et  servientium  p.  f.  auribus  ingerens 
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L.  APULEII  MADAURENSlS  METAMORPHOSEON 


334  familiam  j demonstrat  auribus  earum,  lavacroqttc  pulrerrimo  ct  inhumanae 
mensae  lautitiis  eas  opipare  rclicil,  ut  illarum  prorsus  coelestium  divitiarum 
copiis  affluentibus  satiatae,  iam  praecordiis  penitis  nutrirent  invidiam.  Deni- 
que altera  earum  salis  scrupulpse  curioseque  percontari  non  desinit , quis  illa- 

335  rum  coelestium  rerum  dominus,  | quisvc  vel  qualis  ipsius  sil  maritus.  Ner  ta- 
men Psyche  coniugale  illud  praeceptum  ullo  pacto  temerat,  vel  pedoris  arcanis 
exigit,  sed  ere  nata  contingit,  esse  iuvenem  quendam  et  speciosum,  rnmiiindym 
lanoso  barbitio  genas  inumbrantem,  plerumque  rurestribus  ac  montanis  venati- 


cerplis  protulit) O.  copiosam  f.  ex  glossa.  copiosam  ul. populosam  R.  den umero/  pro  demonstrat  D. 
(qimelectioex  permutatione  ronip^ndiorumrf<,/«rff/  i.  e.  demonstrat  et  de  ni  a ti.c.dr  numerat  profer  ia 
videtur  esse',  demonstrat  auribus  earum  ¥ .1 .3.  C.  !.?.  O.  p.etpleriquecodd.  In  ceteris  auribus  earum 
demonstrat  lejrilur.  demonstrat  atiest  in  edd.  vett.  pulcherrime  p.  humane  h.  I*.  inhumane  mense 
Virent,  [quod  ideo  tantum  commemoravi,  quod  haec  editio  di phihuriguni  ac  none s»*d integram  scribit.) 
luulitus  Venet.  2.  oppipare  o.  2.  I).  pro  more  suo.  npipcrc  Venet.  2.  Has.  1.  satietate  Yetief.  -j . 
Bas.  1.  saliare  1).  penitis  V.  1.3.  cf.  ad  Mei.  I.  p.  48.  In  ceteris  ii  bria,  quos  equidem  contuli,  et 
in  edd.  vett.  evtm  penitus,  nutrirerunt  O.  incurrent  pro  nutrirent  <).  n m.  p.  satis  **xul«i  a G.  \ . 
2.  II. O.  curioseque  deest  in  G.  1.  2.  I).  I*.  O.  f.  non  ante  desinit  non  comparet  In  p.  rerum  desi- 
deratur in  Das.  1 . typothelarum  vitio . Urant,  emendat  aedium  \el  opum.  coelestium  rerum  F.  3. 
G.  1.2.  I).  (■  I*.  P-  In  celeris  libris  et  edd.  vett.  rerum  coelestium  legitur,  quisce  rei  qualis  haec 

verba  absunt  a G.  1.2.  P.  O.  D.  a Wower.  et  Pric.  uncis  Inclusa.  Vel  qualis  uncis  circumscripserunt 
£ln>.  et  Srriv.  nullo  merito.  Inlelligit  ex  qua  gente,  familia,  quo  habitu  el  forma  sit  maritus.  Oud. 
emendat  ce/  ruit/ lis  cf.  Met.  I.  p.  2 -i.  eius  pro  ipsius  G.  i.  2.  Ii.  Ii.  P.  ner  Psyche  tamen  G.  1 . 2. 
P.  D.  tamen  deest  in  O.  Ptychem  G.  2.  II.  pro  more  suo.  couiungale  Venet.  2.  praeceptum 
illud  It.  f.  illud  non  comparet  in  G.  1.  2.  I).  P.  O.  ullo  pacto  desideratur  in  G.  t.  ?.  II.  P.  II.  ,t.  el 
Seri  ver.  parenlhe.seos  signis  circumsignavit,  nullo  II.  f.  d.  Verba  rei  pectoris  arcanis  exigit  ab- 
aunf  a G.  1.  2.  D.  (Num  In  aliis  quoque,  non  potest  perspici,  quum  Oud.  huius  defectus  nn  uno  qui- 
dem verbo  admoneat.)  arcana  exigit  ii  ut  voluit  Sciopp.  Siisp.  II.  10.  exigit  arcani  It.  f.  arcanis 
pectoris  6.  commodum  et  G.  2.  P.  II.  et  commodum  F.  I . h.  Klmenh.  In  celeris  optimis  Uibris  de- 
est particula,  tanostium  Venet.  2.  lanotlim  ed.  pr.  Lanostum  Viceni,  ut  nomen  proprium  videatur 
esse,  lanosum  p.  et  marg.  lias.  1.  inumbrante  Venet.  2.  Irtrtt.  1.  2.  Aid.  uc  montanis  F.  3.  G.  2. 
D.  (f.  f.  atque  montanis  G.  1.  a muni.  p.  In  ceteris  el  monl. 


lacacro  p.  De  sententia  accuratius  di- 
cendum non  est,  quia  aperta  est.] 
inhumanae.  Est  mensa  divina  et 
coelestis  cf.  Pric.  Iiiret.  ad  Symntach. 
Epist.  I.  26.  Toll.  ad  Auaon.  Parent. 
39.  Suet.  Calig.  c.  52.  Apul.  de  Deo 
Socr.  p.  129.  coelestem  quidem  sed 
paene  inhumanam  sententiam. 

ullo  poeto  temerat.  Quae  in  non- 
nullis codd.  invenitur  lectio  nullo  puelo 
per  duplicem  negationem,  quae  nonnuu- 
quani  Latini-  in  usu  fuerit,  ab  Oud.  de- 
fenditur coli.  Ileius.  ad  \ irg-  Lcl.  \ . 
25,  Serv.  ad  Aen.  II.  247.  Graev.  ad 
Cic.  in  Yerr.  II.  24.  Dr.  ud  Liv, \Llll. 
13.vdictat.  ad  Caes.  B.  G.V.  4.  [cf.  Orell. 
ad  Arunb.  1.  65.  T.  1.  p.  361.  qui  non 
' modo  nullum  intulerit  malum  nulli. 
Taubm.  ad  PlauL  Epid.  V.  1.  57.  Mu- 
ret. ad  Catuli.  Epigr.  4.  p.  10.  Dav.  ad 
Minue.  Fel.  c.  29.  p.  169.  Ded.  udDicL 
Cret.  IV.  28.  G lossar.  p.  35 1 ■ De  temerare 
cf.  Cort.  ad  Lucan.  IV,  147.  Bach.  ad 
Ovid.  MoL  VUI.  744.] 


pertoris  arcanis  exigit.  Pectoris 
arcana  sunt  secretu  peetoris,  ut  liene 
advertit  Pricaeus.  I)e  verlm  exigere 
comparat  Oud.  Burui.  ad  Ovid.  lieroid.. 
II.  124.  Continent,  ad  Suet.  Aug.  94. 
Minue.  Fel.  c.  27.  Isidor.  XII.  4.  [cf. 
ltubtik.  Dici,  nd  Suet.  p.  201.] 

lanoso.  [ Male  hunc  totum  locum  Ste- 
tvecli.  itu  constituit:  incenem  quemdam 
speciosum  et  commodum  /uiiotim  ge- 
nus inumbrantem,  ut  lunntim  dictum 
sil  ut  effiicthn,  angulatim,  ucercutiin. 
iloc  adverbium  per  linguae  analogiam 
comprobari  potest.  Omnia  enim,  quae 
In  utim  desinunt,  adverbia  non  a sub- 
standus, sed  a supinis  \ orborum  sunt 
repetenda,  nec  unum  scio  exemplum, 
quod  alia  ratione  formatum  est.  Lanare 
vero  in  usu  fuisse  apud  veteres,  pro- 
bant Glossa  Yulc.  p.  77.  /ano  iqiogogi-m. 
Sed  lanosus  probum  est.  ut  lanugo  de 
tenera  crinium  mollitie,  qui  laoae  et 
floccorum  instar  in  genis  puerorum  con- 
spiciuntur. cf.  Apul.  Met.  V.  p.  351. 
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bus  occupatum.  Et  ne  qua  sermonis  procedentis  labe  consilium  tacitum  prode- 
retur auro  lacto  gemmostsquc  monilibus  onustas  eas  statim  vocato  Zephyro 
tradit  reportandas. 


CAPUT  IX. 


Quo  protinus  perpetrato,  soro|res  egregiae  domum  redeuntes,  iamque  gli-  336 
srentis  invidiae  felle  flagrantes  multa  secum  sermonibus  mutuis  perstrepebant. 

Sic  denique  infit  altera:  En  orba  et  saeva  et  iniqua  fortuna!  Hocine  tibi  com- 

pracedemli*  F.  1.  3.  O.  p.  P.  <t.  In  celeris  libris  el  edit.  veli.  praterrienti*.  labile  O.  a p.  m.  aur* 
farti*  in  «lio  Ms.  nescio  quo,  ul  Oud.  adnoiat.  grmmovsm.  omissa  panicula  D.  rotat  D *x  ■ 
portanda*  B. 

rrdruut  habe*  pro  retinniet  O.  gliscenti*  O.  t.  cum  eloasa  interliueari  ardenti*,  felli  i 
frnglnnte*  C.  t.  itera  B.  I.lm.  Sertver.  huteint  F.  1 .1.  O.  t.  V D.  1*.  M.  0.  p.  <*■  hitrine  cdd. 

%'eil.  praeter  ed.  pr.  el  Iunl.  ?.  in  quibus  esi  hottine.  harteine  n.  Ii  p.  i.  Sietine  conlecil  Rlt- 
tersbuaiua  et.  Sciopp.  Susp.  11.  10.,  quod  eliam  sopinsio  placebat. 


A II.  p.  45.i.  Apol.  p.  534.  Martial.  X. 
42.  §.  3.  d"Orv.  ad  Charit.  I.  2.  p,  216. 
cd.  Lips.  Fea  ad  Hor.  Od.  I\.  10.  2. 
Rupert.  in  Add.  ad  luveii.  XIII.  59.  f.  II. 

- p.  "89.  Ituhiik.  Dict.  ad  Oviil.  lleroid. 
XV.  85.  p.  88.  Arnoli.  III.  15.  Burm.  ad 
Anthol.  L.  T.  II.  p.  79.J 

gena s inumbrantem.  Eadein  ratione 
dicit  Claudian.  Consul.  Probr.  et  Olybr. 
9.  Ante  genus  dulces  ifttam  flos  ittre- 
ii i/ is  inumbrat.  «Sil.  Itui.  I.  403.  Oviil. 
Met.  IX.  398.  fcf.  quae  accuratissime 
de  vocis  significatione  disputat  Burm.  ad 
Anthol.  Lat.  Tom.  II.  p.  481.  j 

procedentis.  Optima  haec  est  me- 
liorum cmltl.  lectio,  quae  timorem  in- 
dicat Psyches,  ne  per  sermonem  in- 
crescentem et  prolabenteni  pectoris  ar- 
cana prodere  possit,  cf.  Alet.  IV.  p.  301. 
sic  immensum  procedit  in  dies  opinio. 
X.  p.  704.  saepius. 

Cap.  IX.  sorores  egregiae.  Quod 
, Puteauns  coniecit  regiae  displicet. 
Egregiae  significat  pessimas  sorores 
pro  creberrima  ironia,  qua  utitur  Apn- 
• leius.  cf.  Alet.  I.  p.  36.  boni  latrones. 
p.  49.  Meroe  bona.  IX.  p.  604.  suspi- 
catus acer  et  egregius  ille  maritus. 
Namque  inprimis  hanc  vocem  in  ironia 
adbibet  cf.  Met.  II.  p.  163.  Tunc  uxor 
egregia  cupit  praesentem  audaciam 
IX.  p.  637.  Uxor  egregia  diras  de- 
votiones in  eum  deprecata.  X.  p.  725. 
Virg,  Aen.  VI.  523.  liniuo  de  his  ipsis 


sororibus  hoc  libro  p.  365.  -Sei/  illae 
consiliatricis  egregiae  | bonus  irouice 
dicitur,  de  quo  cf.  Orell.  ad  Arnob.  I. 
c.  26.  pro  praeterimus  et  transgredimur 
Opis  suboles  regias  male  emendans 
egregias  per  ironiam.  Hegias  vero  bene  - 
refertur  ad  praestantiam  deorum,  lovis, 
Junonis.  Cereris,  cetoranimque  subolum, 
quae  Ope  ortae  dicuntur.] 

en  orba  et  saeta  et  inigua  fortuna. 
Vocem  orba  suspectam  habuit  Heinsius 
et  coniecit  acerba,  rea.  torva.' Rea  etiam 
Heins.  iu  NoL  Ms.  ad  Iuven.  X.  366. 
habet.  Iu  alia  schedula  coniecit  Heins. 
heu  toreu  el  sacro  vel  scaera  aut  en 
dura  ex  Met.  M.  p.  437.  fortuna  du- 
rior, quae  tamen  omnia  Graevio  per- 
suasisse non  videntur,  cf.  Epist.  JSyll. 

T.  IV.  p.  214.  215.  220.  Nam  rea  hic 
nildiiest,  et  acerba,  torro  eadem  sunt, 
quae  sacra  et  inigua.'  Aliquando  Oud. 
cooicdt  sarda  ex  descriptione  Fortunae 
in  tabulaCebetis  p.  15.ed.  Gron.  ov  ftnvo* 
rvgiiij  n).h(  xa)  pairoptrg  xai xnxpy.A  erum 
recte  si  quis  examinaverit  locum  putabit 
eum  esse  corruptum.  Nam  Fortunae  na- 
turam declarari  subditur  p.  17.  ori  Ini 
arQoyyiii.oi>  hl&ov  tortjxfv.  lode  non  liquet 
esse  xwq  rtr  surdam , sed  xovqijr  s.  levem, 
ut  et  pergit  ovx  datfn/.ij  ov3i  frftalar. 
Ilis  de  caussis  Oud.  divinavit  glabra 
sive  pro  calca  sumatur,  sive  pro  laevi 
coli.  dict.  ad  p.  338.  cucurbita  glabrio- 
rem vel  bruta  ex  Pacuv.  ad  Auctor,  ad 
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placuit,  ut  utroque  parente  prognatae  diversam  sortem  sustineremus?  Et  nos 
337  quidem,  quae  natu  miriores  sumus,  maritis  advejnis  ancillae  deditae,  extorres  et 
lare  et  ipsa  patria  degamus,  longe  parentum  velut  e.xulantes:  haec  astem  novis- 
sima, quam  foetu  satiante  postremus  partus  effudit , tantis  opibus  et  deo  marito 


ut  anle  ulroque  ahr»l  a G.  2.  D.  P.  propter  sequenlom  eandem  syllabam,  a!  vtroqur  n.  t.  pm /re- 
nitar O.  n.  er  glossa,  extrriares  G.  I.  a m.  p.  eum  glossa  Inlerlinearl  exutes  et  n.  lam  G.  t.  hfe 
autem  Viceni.  Veael.  2.  4.  Par.  Bsa.  1.  tautiaute  G.  2.  D.  P.  neque  sautrante  ul  Ia  Uud.  excerptis 
erat,  tojianl*  J.  saliente  Btu.  1.  tantisqne  upiliHi  6. 


Herenn.  II.  23.  Fortunam' insanam  esse 
et  caecam  ei  brutam  perhibeat  phi- 
losophi [unde  xoxjpij  equidem  in  loco 
Cebet  tabui,  explico  obtusum,  stolidam 
fortunam].  Sed  hanc  quoque  senten- 
tiam Oud.  postea  retractavit,  demon- 
strans orbus  idem  esse , quod  cornis' 
Recte  enim  monet , characterem  malum 
fortunae,  caecitatem,  omittere  non  de- 
buisse Aptdeium,  qui  in  simili  re  dicat 
Met  VII.  p.  449.  caecam  et  prorsas 
exoculatam  esse  fortunam.  VIII. 
p.  571.  fortuna  in  tue  caecos  detor- 
sit oculos.  Fatendum  quidem  est.  ra- 
rius inveniri  vocem  orbum  pro  cocco. 
non  additis  lumine,  oculis  al.,  e quibus 
pateat,  talem  orlmiu  s.  privatum  esse,  ut 
proprie  significat,  visu.  Sed  eadem  ra- 
tione Graeci  dixerunt  sttjftbr,  mutilum,  vel 

• addito  ti;r  owtr  ant  simili  vel  etiam  sim- 
pliciter ut  Manetho  Lib.Y.  255-  eidttfi qoi 
xntiSot , -taytvov  xai  rrijQoy  flhjxsr.  Suitl. 
oqfiaX/ua  nrjocooij  Glos*.  Gr.  Lat.  p.  570. 
ssqqog  caecus,  orbus  et  Lat.  Gr.  p.  150. 
orbus  frtjpo;  ofXparoi,  nq/.ng,  | Gloss. 
p.  579.  caeco.]  Fest.  p.  1 1 1.  Lin- 
dem.  orba  est,  quae  putrem  aut  filios 
quasi  lumen  amisit  p.  1 1 8.  ut  Su/pilius 
ait,  quae  liberos  quasi  oculos  orba  est 
cf.  Duc.  ad  Fest.  p.  543.  Lid.  X.  200. 

р.  339.  Liitdcm.  orbus,  quod  liberos 
non  habet,  quasi  oculis  amissis  XI.  2. 
12.  p.  365.  cf.  Rigalt  ad  Artemidor.  I. 

с. 28.  Commentt  tui  Ausnn.  Parent  IV. 
26.  Sic  et  racuus  simpliciter  de  vultu 

' et  facie  oculis  orbata  cf.  Met.YIlLp.541. 
adtolle  vacuam  faciem  ubi  cf.  Pric. 
lmmo  p.  542.  orbitatem  clare  Apuleius 
pgo  caecitate  poSuit:  orbitatem  comitem. 
[cf.  Fragm.  iur.  civil.  ante  lustiuian.  ed. 
A Mai.  p.  38.  site  autem  quis  arthri- 
ticus, sive  posicus,  sive  epilepticus, 


sive  orbus  et  his  similia  excusantur 
a tutela  tibi  pro  posicus,  quod  senten- 
tiam non  praebet,  lego  psoricus.  Quod 
enim  alii  conficiunt  sonticus,  locum  hic 
• habere  nequit,  quum  singuli  enumeren- 
tur morbi,  qui  a tutela  suscipienda  im- 
pediunt, sonticus  «ero  morbus  omnes 
eos  complectatur  morbos, qui  are  agenda 
abducunt  et  iustuin  excusationem  prae- 
bent. Et  saepius  sonticus  idem  est  quod 
irtii.nmr.oi  cf.  Plin.  XXXVI.  19.  § 34. 
comparatus  cum  Rioscorid.  V.  1 40. | 
h otiar  tibi  complacuit.  (De  hac 
formula  cf.  quae  disputat  Cort.  ad  Lu- 
ctui. VIII.  793.| 

deditae.  Stewecliius  ad  Romanorum 
prudentium  formulas  et  servorum  ma- 
numissionem respiciens  suspicatur,  A pn- 
leium  scripsisse  ancillae  addictae,  vel 
quod  propius  vero. anci/tue  deditiliae  ex 
triplici  servorum  manu  missorum  condi- 
cione, qui  cives  Romani,  Latini  aut  De- 
dititii  fiebant.  Sed  bene  monet  Oud/ 
deditae  i.  e.  in  possessionem  et  domi- 
nium traditae  rem  satis  iam  exprimere. 
.Neque  vero  ad  manumissionem,  sed 
servilem  respici  condicionem,  qua  quis 
dedatur  vel  venditione  vei  alio  motio  io 
alienam  servitutem.  Ceterum  saepe  de- 
ditus pro  dediticius  in  usu  esse  com- 
probat ex  Dr.  ad  Liv.  X I Ii.  13.  §.  15. 

extorres,  [cf.  Doederl.  Synonym.  IV. 
p.  241.  Accuratius  dicit  TerfulKan.  de 
praescript  Hneretic.  42.  p.  218.  A.  Ri- 
galt : Denique  nec  ecclesias  habent,  sine 
matre,  sine  sede,  orbi  fide,  extorres, 
sine  /are  naqantur.  | 

foetu  satiante  postremus  partus  ef- 
fudit. Colvius  reponendum  esse  putavit: 
foetu  surrinante  vel  foetu  saburrante. 
quae  posterior  couieetura  omnium  in- 
felicissima  est  Foetus  euim  dicitur  sa- 
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potita  sil,  quae  nec  uti  rcrte  tanta  bonorum  copia  novit?  Vidisti,  soror',  quanta  in 
domo  iaceni et  qualia  monilia,  quae  praenitent  vestes,  quae  splendicant  gemmae, 
quantam  praeterea  passim  caleatur  aurum.  [ Quodsi  marilqm  etiam  tam  formosam  338 
tenet,  ut  affirmat,  nulla  nunc  in  orbe  toto  felicior  vivit.  Fortassis  tamen  procedente 
consuetudine  et  affectione  roborata  deam  quoque  illam  | deus  maritus  etiiciel.  Sic  [163] 
est  herculcs,  sic  se  gerebat  ferebatque.  lamiara  sursum  respicit  cl  deam  spirat 


potita  tit  V.  S.  G.  1. 2.  O.  rf.  B,  p.  R.  f.  q.  pol.  est  P.  A r*l*rls  libri*  edd.  v«If.  abest  sit.  Verba 
quae  usque  ad  monilia  non  romparenl  in  G.  1.  O.  P.  et  G.  2.  (in  cuius  mari?,  sunt  adsrripia.)  nec 
uti  ratione  f.  bonorum  extilnl  a P.  cupido  pro  copia  f.  reste  O.  splendidant  G.  I.  2.  P.  P.  O. 
splenditanl  f.  R.  p.  ed.  pr.  Viceni.  V**nef.  2.  Aid.  spl e aditent  lunt.  1*2.  auri  cotitcrif  Ifcins.  ad 
Val.  Viare.  II.  6fil.  quod  Oud.  probat  coli.  dlcf.  suis  ad  C*t*«.  B.  C.  I.  fli.  quid  si  f.  ut  anle  affir- 
mat abest  a U.  2.  P.  formosum  tum  affirmat  P.  ex  mutatione  compendiorum  /3  i. e.  tum  et  1*3  «ive 
tcj,  |.  e.  tenet.)  nunc  non  comparat  in  c).  ut  in  affectione  ii.  77.  probante  Wasseo,  ai  ve  ut  solei 
fleri , quando  adfoctio  per  consuetudinem  arrepit  robur,  et  affectionem  Venet»  2.  Sic  etiam  here. 
R.  f.  sic.  u.  here.  <J.  lintfe  Oud.  con ierit : sic  est  iam  here . et  etiam  tara  pro  iatuiam  G.  1.  nam 
i a miam  Paris,  susura  respicit  (.  dea  spirat  G. 


tlare  mulierem,  cum  saepe  peperit  et 
iam  liberorum  satura  est.  nec  plure» 
parere  cupit,  sive  riseeribus  /assis  par- 
tuque exhausta,  nt  ait  Lucan.  II.  340. 
ulli  cf.  interpretes.  Sicut  et  omnia,  quae 
taedium  et  aegrimoniam  afferunt,  sa- 
liare nos  dicuntur  cf.  Gebhard.  ad  Ti- 
buli. II.  1.  52.  [Re  effundere  s.  f un- 
der e parium  cf.  Buenem.  ad  Lactant, 
de  Opif.  III.  p.  1127.  Intt.  ad  Arnob.  III. 
c.  32.  T.  II.  p.  161  sq.  Orell.  Arnol».  IX’. 
21 . Rubnk.  adOvid.  Heroid.Xl.  42i  p.68.] 

tp/eiidicnnl.  [Hanc  furinam  ex  opti- 
mis codd.  recepi  cf.  quae  disputata  sunt 
ad  Apul.  Met.  II.  p.  133.]  - 

fortassis  tamen.  Si  tamen  hic  bene 
intclligeris  velimus,  de  Oud.  sententia 
cogitatione  erit  addendum : imino  licet 
mine  felicissima  vivat . tamen  etiam  Dea 
fit  fortassis.  Orte  ita  mavult,  quum 
cum  Piccarto  explicare  per  tandem  vel 
cum  endem  in  eam  permutare  Peric.  Frit, 
c.  ti..  licet  saepe  liae  voces  inter  sese 
confusae  sint.  Ound  equidem  comprobo. 
Seri  verius  edidit  fortassis  an.  quod  recte 
diiudicat  Haud.  Turseil.  11.  p.  730.  an- 
tiqua auctoritate  destitui,  ut  de  eo  non 
diutius  cogitandum  sit.  Fortassean  Apu- 
leius  bis  utitur  dd  Deo  Soer.  p.  130. 
et  Apolog.  p.  473.  ubi  vide.  De  parti- 
cula ipsa  cf.  Haud.  Ttirseli.  ii.  p.  720  sq. 
Muelier.  ad  V arrou.  V.  $.  34.  p.  1 4.  ] 

si  e est  herru/es.  [De  Charisii  p.  183. 
et  Geli.  XI.  6.  opinione,  feminas  sem- 
per  ecastor,  viros  tne/iercle,  ulrosque 


I. 

edepol  dixisse,  cf.  Hand.  Turs.  It 
p.  342  sq.  III.  p.  59  sq.] 

f/eretiut  ferebatque.  Ait  .V  lleins.  ad 
Ovid.  Met.  V.  438.  Apnjeium  hic  inepte 
rmrroloyiir,  quapropter  legi  voluit  af- 
ferebat que.  Erravit  vero,  immenior, 
captatam  esse  a nostro  paronomasiam 
ipsi  frequentem , de  qua  supra  egi  ad 
Met.  III.  p.  28t.  De  verbo  ferre  c on- 
sule  Oud.  ad  Suet.  Yesp.  c.  23.  Virg. 
Aen.  XI.  779.  Schvrarta.  ad  Mamert. 
Genetbl.  c.  7.  | Dr.  ad  Liv.  XLV.  44. 19. 
Schinidt.  ad  Hor.  Epist.  1. 17.  22.  p.  355.] 
deam  spirat.  | Spirare  de  iis  dici- 
tur, qui  superbiunt  et  prae  fastu  quasi 
anhelant,  cf.  Heins.  et  Dr.  ad  Sil.  XV. 
4 1 3.  Heins.  ad  Flamlian.  Gig.  40.  Fort, 
ad  Liicnn.  II.  137.  Rumi,  ad  Ovid.  Met. 
V.  348.  Intt.  ad  Propert.  II.  12.  53.  Ita 
quoque  tumere  in  iisu  est  cf.  infra  p.34fl. 
de  Deo  Socr.  p.  122.  De  Gmccoram 
rtreh  Boeckh.  Explic.  Pimlar.  Pyth.  XI. 
29.  Diss.  Nem.  III.  33.  Ita  s/dritus  etiam 
de  superbia  dicitur,  ut  emendandum  puto 
esse  locum  Arnob.  II.  16.  rufiis  homi- 
nes et  spiritum  stiperci/iumquc  de- 
ponere [ nbi  hodie  legunt  institutum. 
Male  enim  Herubl.  ex  lui.  Firm.  Ma- 
thes.  VIII.  o.  6.  institutum  esso  nflhmat 
avOttdunv,  qiiiiin  ibi  Catonis  institutum 
legatur  i.  e.  rigorositas  nmrimi  et  seve- 
ritas. Ita  dicit  ItO.  Fimi.  III.  Mathes.  3. 
furit  quoque  inflatos  ac  superbiae 
spiritu  subterat  os  et  VI.  1 7.  ipsi  quo- 
que erecto  superbiae  spiritu  suble- 
vantur. De  spirare  c.  Aecus,  iuncto 
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mulier,  quae  voces  ancillas  habet  et  veniis  ipsis  imperitat.  At  ego  misera! 

primum  patre  meo  seniorem  maritum  sortita  sum,  deiu  cucurbita  calviorem  et 

339  quovis  puero  pusiliorem  , cunctam  domum  | feris  et  catenis  obditam  custodientem. 

C A P U T X. 

Suscipit  alia:  Ego  vero  maritum  articulari  etiam  morbo  complicatum  cur- 

t 

noctes  pro  rores  O.  «t  iu.  p.  iptn  pro  ipsis  D.  imperitat  V.  3.  IiTlexfU  habet.  Sed  eaduin  manus  in 
margine  mutavit  in  imperat  quod  in  CPlt.  legitur,  modo  pro  meo  G.  I.2.D.  'ex  rommuiaii.H  compendiis 
o o» 

m i.  e.  modo  et  m b.e.meaj  de  incueurbitaG.1.1).  eatvioremV M.3.G.  l.S.O.  R.B.  f.  P.  p.eledd.vell. 
usque  ait  Coi  v.  entmorem  D.  In  feteris  est  glabriorem  ut  Viceni,  mea  in  mare,  habet,  pusilliorem  ha- 
bent omnes  lilss.  praeteri!.  ( G.  t.am.a.  non  habet  pumiliorem , ut  Oud.  in  .<uis  excerptis  legit}  et  edd. 
vett.  praeter  Venel.  4.  et  Par.,  in  quibus  pumiliorem  extat.  Katlein  lectio  ailnotatur  in  marg.  Vi- 
ceni, meae  pariliorem  n.  cum  ante  cunctam  inserit  Virent,  et  lias.  1.,  quae  praeterea  perperam  r««- 
ela  domum  obdita  habet,  Slewerh.  emendat : quidni}  cunctam  domum  seris  elc.  ferris  F.  1.  f.  P. 
Paris,  terris  F.  3.  G.  1.  a m.  p.  Venet.?.4.  Virent.  Ba>.  I.  fertis  A.  serris  p.  In  reteris  libris  et  edd. 
vett.  seris.  Proprie  autem  serae  et  obires,  ratenaeque  et  pessuli  obduntur  domui  et  foribus,  non 
domus  et  fores  obduntur  seris  pessulisque.  Sed  et  sic  Plautus  dixit  Cas.  V.  ?.  I".  r/tetenis  I).  sed 
eadem  manus  correxit  ehatenis. 

* incipit  G 1 . V.  P.  U.  7t.  cero  lautum  est  in  marg.  G.  1.  na  inserit  A.  ante  eiidnt.  etiam  exu- 
la(  ati.l.r.  J).  O f. 

cf.  luvenal.  VI;  463.  Iieiiifi.  aci  Ovid.  /arcis,  mollis  et  d dicatus  putissimum 
Met.  V.  348.  Scbmidt  ad  Horat.  Epist  'de  pueris  noyicula  aut  resina  dcgla- 

II.  1.  166.  Apul.  Met  XI.  p.  734.  spi - liratis,  cl’.  Hein^  ad  Val.  Flacc.  III.  234. 

rantes  odores  XI.  p.  739.  76!. | lleins.  Advers.  IN’.  8.  p.  615.  cf.  Intt 

et  tetitis  ipsis  imperitat.  | Ita,  e coti,  ad  Petroo.  109.  f».  653.) 

F.  3.  scribendum  esse  duxi,  cjitud  etiam  f/uoeis  puero  pusiliorem.  Haec  oiu- 
propter  sententiam  praeferendum  vide-  nimii  codd.  lectio  est , cpiam  retinui,  etsi 
tur.  Libidinem  enim  et  superbiam  ini-  altera  quoque pumifidremdefoudi  queat, 
perandi  nimiam  significat,  ut  bino  in-  ut  nanum  et  incurvum  vel  distortum 
vidia  sororum  accuratius  describatur,  maritum  iotellignt  cf.  Comment  ad  Suet 
quae  amantis  Psychae  beatitudinem  per-  Au  er.  c.  80.  [Sed  mirum  est,  quomodo 
ferre  nequeunt,  et  superbiae  eam  insi-  Oud.,  qui  pumiliorem  praefert,  contra 
mu  lant.  cf.  Spalding.  ad  Quintii'  Prooem.  codd.  agere  potuerit,  «pium  memoriter 
L.  VI.  §.  15.|T. II.  p.  44.  Fulgent  Mvthol.  totum  locum  descripsisse  Fulgentium 

III. 6.  p.716.d  icit:  rcutosuin  dominium.]  _ ipse  proliteatur.  Praelero»  vero  quo- 
cucurbita  calviorem,  cf.  Eucian.  Iu-  modo  putillus  a pumilus  hoc  certe  loco 

dic.  Yocal.  c.  10.  p.  95.  axovitt  rov  differti  Utrumque  eniin  ad  corporis  exi- 
eijtit  xpovortof  xat  tijs  xfqalij^  T,i,  T (,<-  guitatcm.ad  exilem  maritr staturam  debet 
j(«i  iDJ.oxto;  *.-ri  tm  xnri  T»j,’  xol.oxi-rO  referri.  W assens  frustra  cnuiccil  puero 
taxujqallat.  Iu  Eulgcidii  Exposit.  Serin.  pueriliorem  vel  pumilo  pumiliorem .] 
Antiq.  p.  775.  legitur  cucurbita  gla-  Cap.  X.  complicatum,  lleins.  ad 
briorem,  de  quo  quid  iudicandum  sit,  Ovid.  Met.  1.573.  vult  scribi  coaflicla- 
iam  supra  latius  expositum  est.  Deinde  tum.  sed  non  persuadet.  Solent  homi- 
in  eo  erravit,  quod  glabriorem  iutelligit  nes  in  acerrimo  praesertim  podagrae 
&pemet/m6er6p«i,quumhicde  senectute  dolore  fieri  membris  contortis,  et  ut 
dictum  sit.  quae  capillis  caput  spoliat,  saepe  dicitur,  i/uplicatis.  Hinc  incli- 
Unde  intelligitur,  quam  prave  Colvius  nare  videtur  Oud.  ad  lectionem  dupli- 
egerit,  qui  sola  Fulgentii  et  S.  codicis  catum,  exempla  afferens,  ubi  utrumque 
auctoritate  glabriorem  in  trusit.  Prae-  commutatur  coli.  Socer.ad  \aler.  Maxim, 
terea  glaber  nunquam  est  ca/nu,  sed  V.  5.  Ext.  1.  Sed  nihil  mutandum  eat. 
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vatumqne  ac  per  hoc  rarissimo  Venerem  meam  recolentem  sustineo,  plerumque 
detortos  et  duratos  in  lapidei)!  digitos  eius  perfricans,  fomentis  olidis  et  pannis 
sordidis  et  foetidis  cataplasmatibus  manus  tam  delicatas  istas  f adurens , nec  340 
uxoris  officiosam  faciem  sed  medicae  laboriosam  personam  sustinens.  Et  tu 
quidem  soror  videris,  quam  patienti  vel  potius  servili  (dicam  enim  libere  quod 
sentio)  haec  perferas  animo.  Enimvero  ego  nequeo  sustinere  ulterius  tam  bea- 
tam fortunam  collapsam  indignae.  Recordare  enim,  quam  superbe,  quam  ar- 


per  haec  G.  t.  a m.  *.  rarittimn  F.  |,  G.  1.  }.  II.  P.  O.  f.  isl.  pr.  et  liinl.  J.  Orell.  In  celari*  exlnt 
rarlssitud.  meum  l'rn.  I).  cataplasmalihu»  F.  I.J.  G.  1.3.1).  P.  O.  7t.  ti.  p.  etl.  pr.  Virent.  Ve- 
net.  4.  Pari*,  lia*.  I.  In  neteris  libri*  et  edtl.  est  cataplaumli».  adnuret  f.  pro  adurent,  medici 
G.  ?.  II.  Aid.  lunt.  V.  mndire  (.  Ium.  I.  Veli.  I.  et 'Pari*.  Ba*.  I.  medice  ed.  pr.  modicam  et  lab.  /. 
m-dica  et  tnh . t) . ridet  lunt.  I . Aid.  Air  perfera»  Virent.  Vehet.  ?.  4.  lunt.  1 . Paris,  hoc  perf. 
p.  P.  in  Pufsrliii  excerptis,  nrqu-  pro  nequeo  Aldiii.lQiit.3.  complanant  pro  coi/aptam  G.2.P.  O. 
collectam  ed.  Vulrr  collectam  indignae  Orell.  indigne  omnes  codd.  et  edd. 


rarissimo  Venerem  meam  recolentem. 
fontra  F.  3.  ex  ceteris  Mss.  in  contex- 
tum scripturam  reeejii  rarissimo,  quae 
a manu  emendatrice  in  longe  tritius  ra- 
rissime imitata  videtur.  Saepius  enim 
hac  adverbiorum  terminatione  usum* 
fuisse  Apuleium , Oud.  multis  exemplis 
confirmat,  proximo  Met.  I.  p.  20.  ma- 
tutino Met.  V.  p.  352.  VII.  p.492.  IX. 
p.  COO.  653.  dubio  Met.  IX.  p.  596. 
insperato  Met.  IX.  p.  665.'  meritissimo. 
Florid.  IV.  17.  p.  83.  Oud.  excitat,  di- 
ctat. sua  ad  (ites.  Ii.  (i.  II.  4.  33.  Bell. 
Civ.  I.  19.  [Munk.  ad  l.act.  Placid.  Narr. 
f.  lib.  XI.  4.  p.  864.  Tatibni.  ad  Plaut. 
Captiv.  III.  5.  67.  Itithnk.  ad  Initii.  Ltip. 
p.  II.  (p.  90.  Frotscb.)  Voss.  de  Ana- 
log.  IV.  19.  p.  981.  Ec|tst.  | Venerem 
recolere  non  est  arare  fandum  meum, 
ut  Floridus  explieal.  quum  Venus  nun- 
quam ponatur  pro  illa  corporis  parte,  sed 
peragere  et  frequentaro  «nitnm  meum. 
Oud.  comparat  Met.  VII.  p.  476.  ubi  vide 
Virg.  G.  II,  329.  Tibuli.  I.  9.  76.  fPlin. 
XXVI.  10.  60.  /I/a  radix  genitalibus 
inhibebit  non  solum  Venerem  sed  af- 
fluentiam  geniturae.  ItaGra  ece  poderi; 

pro  libidine  Venerea  dicitur  cf.  Spanh. 
ad  lui.  Caes.  ed.  franc.  Preuv,  p.  40.] 
Aegroti  vero  inepti  sunt  ad  Veneris  sa- 
cra celebranda  Acbill.  Tat.  de  Clitopb. 
et  Leucip.  amorib.  L.  VI.  p.  134.  vo- 
troj  7«p  ftn < i^cdq-rrjt;  inimotr,  oh&ad' 
oti  vjitlag  Koiptc,  nvd/v  Artit'  Aqq oSfttj. 

fomentis  olidis.  Ex  hoc  loco  defen- 
dit Oud.  lectionem  Horat.  F.pist.  I.  2.  52. 
cataplasmatibus.  Si  plures  codd.  ad- 


dicerent, alteram  lectionem  cataplas- 
matis praeferrem,  quae  ut  nunc  est, 
docta  videtur  esse  librarii  emendatio, 
cui  notum  erat,  alioquiti  omnia  illa  111 
declinationis  pluralia  in  uta  in  tertio 
sextove  ca-sn  declinari  posse,  ut  nomina 
.secundae  declinationis  cf.  Met.  III.  p.205. 
aromatis  XI.  p.  788.  saepius,  [cf.  Kckst 
ad  Voss.  Arist  II.  p.  936.  ubi  plura 
exempla  iuvenies.  | jNec  aliter  saepius 
genitivus  in  orum  formatur  cf.  ('omment. 
atl  Suet.  Tib.  c.  49.  |Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  II.  p.  933.  j De  sententia  cf.  Serv. 
ad  Virg.  Geore.  III.  298.  turpesque  po- 
dagras respicit  curam,  quae  sine  pan- 
nis et  medicaminibus  sordidis  non  fit. 
Sil.  I.  975.  corpora  foeda  podagra. 
Totum  locum  imitatus  est  Sidon.  F.pist 
III.  Taceo  chirargicas  manus  unctis 
cata p/ttsma tum  pannis  tamquam  cae- 
stibus involutas.  J ' 

medicae.  Etiam  mulieres  quaedam 
erant  medicae,  nec  ulla  necessitas  per- 
spicitur, cur  medica  semper  obstetricem 
debeat  notare  in  Inscripti.,  ut  docent 
Cangius,  Bartholinus,  Fabrett.  Inscript, 
p.  540-  Gorius  T.  I.  Insc.  Etnisc.  p.  404. 
Murator,  p.  958.  6.  Minus  vero  elegans 
est  Oud.  coniectura  medicam  laborio- 
sam personam  i.  e.  personam  medentis, 
ut  adiectivum  pro  genitivo  positum  sit 
cf.  ad  Met.  I.  p.  63. 

collapsam  indignae.  Perperam  de- 
fendere studet  Florid.  lectionem  colla- 
psa fortuna  indigne,  quae  indigno  ob- 
tigit, quum  ea  potius  sit  miserrima  et 
aerumnabilis,  ut  Met.  XI.  p.  755.  tufor- 
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roganter  nobiscum  «gerit,  et  ipsa  jactatione  immodicae  ostentationis  tumentem 
suum  prodiderit  animum,  drquc  tantis  divitiis  exigua  nobis  invita  proiecerit,  con- 
341  festimque  praejscntia  nostra  gravata , propelli  et  culari  oxsibilarique  nos  iusseril. 
Nec  sum  mulier  ucc  omnino  spiro,  nisi  cani  pessum  de  Lautis  opibus  deiecero. 

tactione  Virenl.  Mrd  in  mea  cum  Icclione  marginali  iaclatione.  obstentnlionis  G.  1.  D.  in  ria  B. 
in  cita  nonnullae  edd.  inde  ab  Colv.  pectentia  nostra  iu  onulibu*  quos  ego  conluli  Msa.  el  edd. 
velf.  praeler  Iunf.  2.  el  ed.  pr.  Orell.  quae  nostram  praesentiam  hahenl,  Inveni,  competii  U.2.D.  P. 
afflari  B.  exibi  i/ari  G.  1.  *ed  posterior  vocula  est  a m h.  ejiftifari  Venet.  2.  exhibUari  Ve- 
nef.  4.  exihi/ari  omissa  parlirufa  qtt*  4.  innuit  I).  ner  sum  F.  1 . 3.  G.  1. 2.  D.  B P.  el  omne* edd.  veli. 
Nusquam  ego  sim  reperi,  nisi  in  aliquot  edd.  recetitioribu*.  f piro  ilem  in  omnibus  Codd.  el  edd. 
Veli,  Ir^i  praeler  V.  I.  qui  habet  Spirem,  nec  omnia  spero  G.  1.  drin  tantis  p.  opibus  ahesl  a 
G.  2.  P.  D.  pestundr  de  lanlit  up  dricclo  n.  unde  Oud.:  An  deiecto  esi  frequentativum?  Alt  vo- 
luit librarius pessundem  t . o.  detectam? 


timam  collapsam  affirma.  Haec  vero 
beata  erat,  ut  additur;  quare  omnino  le- 
gendum existimo,  Oud. secutus,  colla- 
psam vel  collutam  indignae , sive  quae 
obtigit  immeritae,  quam  coniecturam  par- 
tim  I. ipsius  et  Aleiirsius  Crit.  Arnoli.  111. 
8.  partim  Pricaeus,  Modius,  Graevius, 
Heinsiusque  in  F.pist.  Sy II.  T. I\  . p. 2 1 4.. 
et  ud  Ovid.  F.pist.  ex  P.  I.  2.  1 1 . contir- 
mant  ex  Met.  VII.  p.  449:  fortunam, 
quae  semper  stiat  opes  ad  malas  et  in- 
dignos conferat.  Variant  enim  aliquo- 
ties collo /nuis  et  collatus  [cf.  Cort.  ad 
Lucao.  II.  58.  Si  collapsam  defenditur, 
quod  paene  invitus  facio,  cum  summa 
indignatione  dictum  est  de  fortuna,  quae 
quasi  humi  prostrata  et  prolapsa  indi- 
gnam et  minus  merentem  adiuvnt.  Col- 
latum taiuen  praefero,  quamquam  in 
textu  non  posui.  Sed  indignae  unice 
probari  potest.] 

tumentem  animum.  [Tumere  eos 
dici,  qui  superbia  elati  gestiunt,  notum 
est.  cf.  supra  p.  338.  Proprie  enim  de 
etnnibus  iis  rebus  usurpetur,  quae  no- 
strum animum  gravius  commovent  et 
fluctuum  instar  perturbant.  Sic  de  ira 
effervescente  cf.  liiiim.  ad  Lncan.  V.  53. 
Bentl.adHnrat  Epist.adPison.197.Gron. 
et  Dr.  ad  Liv.  XXXIII.  1 1.  §.  4.  cf.  Apul. 
Apol.  p.'583.  ubi  cf.  et  ad  Met.  IX.  p.  633 : 
deinde  de  superbia  et  dilatione  cf.  Intt. 
ad  Stat.  p.  303.  Hami,  ad  Hor.  Epist, 
I.  1.  36.  Buenem.  ad  Lact.  Institt.  V. 
22.  §.  .9.  p.  691.  Cort.  ad  Lucan.  II. 
673.  et  ad  V.  233.] 

inrita  proieccrit.  Pro  inrita , quod 
in  cod.  B.  corruptum  est  in  in  ria, 
Sciopp.  in  Symb.  et  Susp.  11. 1 8.  emen- 


dat xenia.  Sed  certissima  est  haec  le- 
ctio, quae  in  ed.  Colv.  et  aliorum  est 
separata  iu  duas  voces,  quas  nescio 
quo  sensu  Sopingius  conatus  est  de- 
fendere, scribens  te  fii<$.  Sic  enim  amant 
loqui.  Unam  vocem  esse  lienV  monuit 
Gruter.  in  Stispic.  'Malevolentiam  soro- 
ris exaggerant  illae  per  singulas  voces. 
[Proiicere  dicimus  res  vilissimas  atque 
altiectas,  quas  alteri  propter  fastidium 
vilissimo  pretio  donamus  Serv.  ad  Aeu. 
XI.  360.  Gronov.  Observ.  III.  21.  ad 
Plaut.  Mostell.  III.  3.  3.  Duk.  ad  Flor. 
U.  16.  Bentl.  ad  Horat  Epod.  X.  22. 
Sic  graece  ngofiali.iodui  cf.  lutt.  ad  Virg. 
Aen.  VI.  436.] 

praesentia  nostra,  f Contra  omneS 
Mss.  in  textu  quidquam  mutare  nolui, 
licet  non  negaverim , alteram  lectionem 
praesentiam  nostram  doctiorem  esse 
et  magis  elegantem.  Idem  probant  Pri- 
caeus, Gronov.  ad  Senec.  Tbyest.  168. 
Bunn.  ad  Suet.  Calig.  c.  38.  Sed  sine 
dubio  est  docta  librarii  emendutio.  cui 
locus  Apol.  p.  385.  ubi  falsas  vitupe- 
rationes gravari  legitur,  ante  oculos 
versabatur.  Ut  hac  constructione  plura 
dicam  ad  Apol.  I.d.  Etiam  Orellius  novis- 
sifnis  temporibus  hanc  lectionem  repetiit.] 

exsibilari.  [De  hac  voce  et  contu- 
melia, quae  in  ea  inest  cf.  Burth.  Ad- 
vers.  Ll.  c.  5.  p.  2385.  luit  ad  Suet. 
Atig.  45.] 

nec  sum  mulier  nec  omnino  spiro. 
Oud.  ubivis  in  hac  exsecratione  quum 
malit  indicativum,  praefert  hic  sim  pro 
sum,  quod  perpauci  tantum  codd. prae- 
bent, quamquam  i|tse  profitetur,  etiam 
indicativum  inveniri  litriusque  usus 


by  Google 


LIBER  V.  CAP.  X. 


335 

Ac  si  tibi  etiam,  ut  par  est,  inacuit  nostra  contumelia,  consilium  validum  re- 
quiramus ambae.  Iaiuque  ista  quae  leri mus  non  parentibus  nostris  ac  ne  ulli 
monstremus  alii,  inuno  nec  omuiuo  quidquam  de  eius  salute  norimus.  Sat  est, 
quod  ipsae  vidimus,  quae  vidisse  poenituil,  nedum  ut  genitoribus  et  omnibus 
populis  tam  beatum  eius  di  (fera  mus  praeconium.  Nec  sunt  enim  beati,  quorum 
divitias  nemo  novit.  Sciet,  se  non  ancillas  sed  sorores  habere  maiores.  Et 
nunc  quidem  concedamus  ad  maritos,  et  lares  pauperes  uostros  | sed  plaue  so-  342 
brios  revisamus:  diuque  cogitationibus  pressioribus  iustructae  ad  superbiam  pu- 
niendam lirmiures  redeamus. 

ac  iir  0.  1.  7.  D.  maluit  pro  inaruit  p.  rrquipnramus  G.  I.  rcg.ambar  V.  3.  G.  t.  t.  1*.  D. 
lunl.  ?.  In  celeria  eal  nuibar  rcq.  ne  u/ti  G.  2.  J>.  0.  P.  lunt.  2.  nec  G.  I . F.  1 . 3.  B.  el  edd.  veli,  re- 
liquae Colin.  Basii.  Coiv.  Vulc.  Klm.  Ve  d.  el  f.  rodd.  lectione  Oud.  cerli  quid  non  poleal  affirmare. 
nrc  abeal  a d.  monstremus  F.3.G.  1.2.  P.  D.  O.f.  Junl.S.  In  celeria  libris  el  edd.  veli,  drmunnlremut . 
salute  abeat  ab  O.  a m p.  morimus  S.  In  margine  rod.  F.  3.  ab  eadem  manu  seripintu  eal  pcnuH  pro 
poenituil.  necdum  F.3.  G.  t . 2.D.  9.  f.  Inceteriaeat  nedum,  deferamus  P.l).  defferamus G.2.  differe- 
mus G.  I .ani.  p.  digeramus  f.  disseramus  Viceni,  mea  liahei  in  mare,  pro  lectione  varia,  bini  ptobealip. 
sciat  Plccarl.  Peric.  cril.  c.  S.  el  edidit  Sophig.  Sed  cf.  In II.  ad  Peiron.  e.  38.  p.  388.  contendamus  (i, n. 
el  P.  leale  Oud.  aed  in  evrr  r (>■  i s Pll  I srhi  i cauce  udemus  legitur,  rnntendimus  D.  maiores  pro  maritos 
viliorypoihelanim  legitur  in  edit.  Scriv.  Amalel. , quod  inde  puln  exortum , quia  in  eiusdem  praece- 
dentia verana  loeu,  maiores  legitur,  ui  buc  aberrare  poaaenl  ucull  librarii,  si  plane  g.  diugue  rog. 

V.  3.  G.  1.2.  P.  D.  0..T.  f.  p.  d.  M.  quod  ego  recepi  in  lextnni.  denique  F.  I . el  edd.  aliquot  rerenl., 
unde  Oud.  coniecil  deingue . ndgue  superbiam.  Bae.  1.  fortiores  rrddaatus  rej  firmiores  G.  1. 
fortiores  rei  firmiores  reddamus  n.  (r)  e varia  lectione  iu  texium  irrepail.  iHaec  vocabula  aaepiuo 
propler  significaiioni.s  cognalbinem  permuutulur  cf.  ad  .Mei.  I.  p.  GS.) 


exempla  profert  coli.  Ciof.  et  Heins,  ad 
Ovid.  Met  III.  271.  Nec  sim  Saturnia, 
si  non  Ab  lore  mersa  suo  Stggias  pene- 
travit ad  undas.  Datisq.  et  Dr.  ad  Sil. 
LX.  111.  non  sim  equidem  Sulmone, 
satus ...  fatear  t/  ue  nepotem  Pergam 
eo  indignum  Solimo , si  eradere  detur. 
E contrario  Petro*,  c.  8 I . JXam  aut  rir 
ego  non  sum  aut  noxio  sanguine  pa- 
rentabo iniuriae  meae.  [Ita  etiam  iu 
formulis  adiurnndi  saepius  futurum  in- 
dicativi pro  coniunctivo  praesentis  po- 
nitur cf.  Terent.  ileaut.  Ili.  1.54.  Plaut 
Trio.  II.  4.  46.  Ipdicativus  fortius  affir- 
mantis et  rem  pro  certe  ponentis  vide- 
tur esse.  Ita  apud  Ovid.  Met.  d.  I.  optimi 
codices  indicativum  praebent  sum,  ut 
etiam  Met.  II.  514.  mentior,  obscurum 
nisi  nox  quum  fecerit  orbem,  cf.  Petron. 
p.  524.  Senec.  epist.  J06.  Mentior, 
nisi  et  quae  alunt  illud,  corpora  sunt. 
Hinc  ioteiligi  potest' , sim  nostro  loco 
emendationem  esse  librariorum,  quibus 
subiunctivus  in  hac  adiurandi  formula 
notior  erat  Ex  Mss.  igitur  auctoritate 
inter  utrumque  modum  eligendum  est 
cf.  Bach.  ad  Ovid.  Met.  II.  514.  De 
sententia  loci  comparat  Lira,  luven.  X. 
190.J 


inacuit.  Rnaidi  coniecturara  innotuit 
Pricaeus  non  improbavit,  acriter  ab  Oud. 
vituperatus,  quia  ineptissima  est.  Non 
potest  dubitari,  an  sorori  innotuerit  con- 
tumelia, quam  una  erat  passa,  sed  an 
eam  satis  graviter  tulerit,  et  ista  in  eius 
|tectore  amaritudinem  excitaverit,  et  bi- 
lem commoverit  ct.  Gron.  Observ.  II. 
21.  p.  196.  ed.  Lipe.  Iwtt.  ad  Qoint. 
Deci.  VIII.  c.1.  [cf.  BarUt.  Advers.  VI. 
17.  p.  265..  ubi  io  Papiae  Glossis  le- 
gendum est:  acidiori. stomachari, unde, 
at  i dia,  quae  est  taedium  animi,  rei 
anxietas  cel nausea  [pro  contr  n, quod 
hic  legitur.  Barthius  affert  focum  Plinii 
epigraphe:  ad  dolorem  stomachi  cum 
acidia  et  nausea,  cf.  Advers.  XXI.  c.  7. 
Ipse  legit  pro  contra  cantrarielas.  De 
forma  inacui  conferatur  Yoss.  Arist 
T.  1L  p.  821.  Ecbst] 
nec.  ulli  monstremus.  { Aec  ex  opti- 
mis codd.  retinui,  i.  e.  ne  quidem,  de 
qua  significatione  iam  dixi  ad  Met  III. 
p.  187.,  quae  cf.  Ita  quoque  monstre- 
mus recipiendum  erat,  quod  miror  ab 
Orellio  neglectum  esse,  qui  lunt.  2.  ubi- 
que sequitur.  Exempla  huius  significa- 
tionis plurima  praebent  lexica.] 

sed  plane  sobrios.  GruL  Susp.  Vili, 


\ 


\ 
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CAPUT  XI. 

♦ 

Placet  pro  bono  duabus  malis  malum  consilium,  tolisque  jllis  tam  pretio- 
sis muneribus  absconditis,  comam  trahentes,  el  proinde  ut  merebantur,  ora  la- 
cerantes simulatos  redintegrant  fictus.  At  sic  parentes  quoque  redulcerato 
prorsum  dolore,  raptim  deterrentes,  vesania  turgidae  domus  suas  contendunt, 

duobus  C.  1.0.  p.  malum  a p.  pretio»!»  non  eumparet  in  (.  proinde  F.  3.  0.  2.  0. 

P.  B.  O.  <J.  procide  0.1.  In  referis  cmld.  e!  eild.  veO.  exlat  perimis,  merebant  0.  1 . 3.  O.  D.  A.  f. 
rediteprant  0.  st  parente»  O.  Aid.  lunt.  2.  at  tir  Paris,  fir  quoque  par.  P.  prorium  F.  1 . 3. 
G.  2. 1.  In  celeris  libris  et  edd.  veli,  esi  prorim,  dolore  prorium  P.  recuinerato  O.  deterren- 
tetV.  1.  3.  G.2.  D.  B.  lunl.  2.  deterente»  o.  1.  ed.  pr.  Venel.  2.  i.  Ald.lutit.  1.  el  It»  in  omnibus  eelt. 
Msi.  legitur,  quamquam  aliquot  inter  ulratiloue  formant  turianl.  ali  Oud.  non  accurate  distinctam. 


In  Virent,  meae  margine  quae  habet  deterrente» , 
quod  post  Vulc.  2.  in  edd.  legitur,  rexania  (1.  1. 

6.  legit  sobriae.  E Fulviam  codicis  le- 
ctione si  plane  coniici  posse  putat  Oud. 
scilicet,  ut  saepe  in  Apuleio,  nisi  sed  me- 
lius explicetur,  pro  seil  et,  iinntn  rero: 
quo  sensu  saepe  quidem  in  praeceden- 
tibus intrusisse  librarios  ait  coli.  Cort.  ad 
Sali.  B.  Cat.  c.  52.  fcf.  Burra.  ad  Pe- 
tron.  c.  128.  Schwab,  ad  Phaedr.  IV. 
17.  19.  p.  265.  Orcll.  ad  Arnob.  in  Cor- 
rig.  et.  Add.  in  T.  II.  Arnob.  p.  ■461.] 

Cap.  XI.  proinde  r/ttasi.  [Magna 
est  virorum  doctorum  de  adverbiis  pro- 
inde et  perinde  dissensio,  utrum  alte- 
rum pro  altero  ponere  liceat.  Inlinitiim 
est,  omnes  omnium  proferre  sententias 
et  Domina.  Plurimos  collegit.  Kritz.  ad 
Sali.  Catii.  XII.  §.5.  p.  65.  lug.  IV.  §.  8. 
p.  27.  Oud.  plures  Apttleii  et  aliorum 
scriptorum  locos  enumerat,  in  quibus 
proinde  ut, -proinde  quasi,  al.  inve- 
niuntur, ut  ea  de  re  adbuc  dubitari  ne- 
queat. coli.  Intt.  ad  Liv.  II.  58.  ad  Caes. 
B.  Civ.  III.  1.  Optime  hanc  litem  dire- 
mit Orell.  ad  Cic.  pro  Milon,  c.  7.  p.  59. 
cf.  praeterea  C reutz.  ad  Cic.  de  N.  D. 
II.  38.  p.  360.  Giese  ad  Cic.  de  Divin. 
II.  42.  p.  308.  Mos.  ad  Cic.  de  Legg. 
II.  20.  p.  3J  I . de  Republ.  I.  5.  p.  28  sq. 
Hinc  optimos  codices  secutus  sum.] 

ora  lacerantes.  [Notum  est,  ungui- 
bus genas  foedasse  in  luctu  potissimum' 
mulieres.  Inde  illud  XII.  Tabb.  mulie- 
res genas  ne  radunto  cf.  Intt.  ad  Cic. 
de  Legg.  II.  23.  §.  59.  Heins.  ad  VaL 


commutatum  *?.st  prius  deterrnte*  tuiu  deterentet 
concedunt  pro  contendunt  0. 

Flacc.  II.  141.  ad  Sil.  VIII.  154.  et  quos 
praeterea  plurimos  V V.  DD.  affert  Cort. 
ad,  Lucan.  II.  37.] 

/ letas . [ Fletus  saepius  poni  pro  lacri- 
mis de  eo,  qui  continuo  eas  fundit,  de- 
monstrat Btich.  ad  Ovid.  Met.  XI.  657. 
Apul.  Met.  VIII.  p.  344.  quo  loco  ube- 
res additum  est.  Et  ita  non  raro  sin- 
gularis in  usu  est.] 

sic  parentes  quoque.  [Quam  unus 
cod.  P.  habet  lectio  sic  quoque  paren- 
tes e manu  profluit  docti  librarii,  cui 
formula  sic  quoque  iunctim  posita 
ante  oculos  versabatur.  Quomodo 
autem  utrumque  inter  se  differat, 
notum  est.  I)e  usu  et  yi  vocabulorum 
sic  quoque  cf.  Heins.  et  Burm.ad  Yal. 
Flacc.  IV.  598.  Bnrm.  ad  Ovid.  A.  A. 
III.  265.  Hic  seiunctim  legi  sic  quoque, 
necessarium  est,  quiufopponuntur  sibi 
parentes  et  sorores.]  > t 

prorsum.  [De  hac  forma  conf.  quae 
uberius  disputabo  ad  Apol.  p.  389.] 
deterrentes.  [Haec  lectio  nullo  motio 
mutari  debebat  ab  editoribus  inconsi- 
deratis. Vir  doctus  ad  marginem  ntcae 
editionis  Colvianae  adseripsit:  Qui  enim 
accuratius  sententiarum  nexum  perspe- 
xerit, deterrere  hic  significare  videbit, 
sorore^  suo  questu  et  moerore  paren- 
tibus persuasisse,  Psychem  extrema 
morte  perditam  esse:  quo  falso  nun- 
tio eos  impedire  et  absterrere  stude- 
bant, ne  diutius  in  cius  sortem  inquire- 
rent Quod  si  fieret,  facile  a consilio 
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dolunt  scelestum,  inuno  vero  parricidium  struentis  coittra  sororem  insontem . Iuterea 
Psychen  maritus  ille  quem  nescit  rursum  suis  illis  nocturnis  sermonibus  sic 
ooin|monet‘  Videsne,  quantum  libi  periculum  velitatur  fortuua  eminus?  Ac  [164] 
nisi  longe  firmiter  praecaves,  mox  cominus  congredietur.  Perfidae  lupulae 
maguis  conatibus  nefarias  insidias  tibi  comparant,  quarum  summa  est,  ut  te 
-suadeant,  meos  explorare  vultus,  quos,  ut  tibi  saepe  praedixi,  non  videbis,  si 
videris.  Ergo  igitur  si  posthac  pessimae  illae  lamiac  noxiis  animis  armatae 
venerint  (venient  autem  | scio),  neque  omnino  sermonem  conferas,  et  si  id  to-  343 
lerare.pro  genuina  simplicitate  proque  animi  tui  teneritudine  non  potueris, 
certe  de  ntarito  nil  quidquam  vel  audias  vel  respondeas.  Nam  et  familiam  no- 
stram iam  propagabimus,  et  hic  adhuc  infantilis  uterus  gestat  nobis  infantem 
alium,  si  texeris  nostra  secreta  silentio,  divinum,  si  profanaveris,  mortalem. 

Verba  datum  usque  ad  inunntrm  extilanf  a 0.  1.  et  n.  cclrstium  p.  proinde  riciditnn  Elm. 
typolhetarum  errore,  parridium  Viceni,  timente  contra  Iunl.  ?.  Verba  interca  usque  ad  tminu 9 
desiderantur  in  G.  2.  P.  I).  Psychen  F.  3.  G.  I.  Viceni.  Iunt.  2.  Aid.  In  celeris»  quot  comparare  licuit 
Psychem.  tuum  it/it  p.  commoret  male  Elm.  el  Scrlv.  et  ita  a m.  p.  videtur  scriptum  fufosein  G.  1. 
volitatur  G.  1.  eminent  p.  ni,  quod  hic  in  G.  2.  legi  in  excerpti*  Oud.  adnotatum  erat,  nullo  huius 
cod.  loco  accurate  potest  diludicari.  Ubique  enim  ni  et  niti  per  unum  compendium  n au  ut  perscripta. 
mort  pro  mox  G.  1.  a m.  s.  comminut  F.  3.  G.  2.  I).  prolinut  pro  comi  n ut  A.  congredientur  O. 
congreditur  D.  perjidie  d.  perfide  Viceni,  cf.  supra  p.  33  i.  praedixit  Venet.  4.  pQtlhinc  O. 
pott/ianc  G.  1.  n . poti  ac  G.  2.  a m.  p.  lacrimae  pro  tamiae  O.  a m.  p.  G.  1.  reniunl  r).  eruerunt 
G.  2.  a ni.  p.  nec  omnino  D.  termone  fi.  1.  conterat  Paris,  quod  et  Pric.  maluit  sed  cf.  ad  Met.  I. 

T».  2.  ted  ti  id  d.  ideo  tolerare  G.  1.0.  gemina  G.  2.  D.  P.  per  que  ....  teneritudinem  G.  1. 
eum  pro  animi  D.  corruptum  ex  compendio  df.  potuerit  F.  1. 3.  G.  1.  II.  et  plurimi  alii  codd.  et  mld. 

Velt.  potit  i.  e.  poterit  P.  G.  2.  I).  potuit  A.  unde  Oud.  potit  eri 9,  qua  in  forma  Apuleio  restituenda 
plurimus  est,  el  ubiubi  varietas  extat  scripturae,  hanc  intrudere  assolet,  nitut d.  audeas  Iunt.  2. 
propagaeimut  ed.  pr.  Aid.  infiantiiit  F.  1.  3.  G.  1.  p.  $r.  d.  a ni.  p.  infantulus  G.  2.  B.  D.  edd.  vett. 
infantilia s O.  infantibus  R.  f.  ted  texerit  Viceni,  ed.  pr.  et  Venet.  2.  legerit  pro  texerit  d. 
mortalem  nuntio.  Ita  finem  eiitinrlatlonis  constituunt  F.  1.  teste  Wnlfio  nisi  fallor,  in  marg.  ed. 

Colv. , qui  lectiones  variae  Florent,  cod.  adscripsil,  G.  1.  2.  O.  et  ouines  edd.  vett.  Hoc  errore  de- 
ceptus vir  doctus  inseruit : tali  P.  Pro  nuntio  in  P.  D.  est  initio , quod  etiam  a iu.  s.  extat  iu  G.  2., 
qui  a nup.  mentio  habet. 


incepto,  sororis  e statu  felici  deficiendae, 
deverti  poterant  per  parentum  simplici- 
tatem. His  igitur  lacrimis  effecerunt,  ut 
parentes  de  morte  tiliae  certiores  fierent. 
Deterrere  vero  cum  Oud.  valde  et  vehe- 
menter terrere  explico,  ut  (le  in  compo- 
sitis passim  vim  verhi  auget  cf.  Kithnk. 
Dict  Sueton.  p.  287.  Intt.  ad  Virg. 
Aen.  III.  260.  IV.  32.  Schmidt.  ad  Hor. 
Epist.  1.3. 14.  cf.  Apul.  Met.  VIII.  p.525. 
ad  Met.  IX.  p.  668.  X.  et  p.  680.  Sed 
nego,  deterrente s cum  verbis  redulce- 
rato dolore,  (piae  Oud.  sententia  est, 
esse  coniuugendum.] 

lupulae.  [Lupa  et  lupula  de  malis 
saepius  dicitur  mulierculis,  potissimum 
de  meretricibus  libidinosis  et  rapacibus 
cf.  Isid.  X.  163.  lupa  meretrix  a ra- 
pacitate vocata,  e/uod  ad  se  rapiat 
miseros  et  apprehendat.  XVIII.  42.  2. 
p.  577.  Theatrum  et  /upunar  vocatum 
ah  eisdem  meretricibus,  quae  propter 


corporis  levitatem  lupae  nuncupantur. 
Piam  lupae  meretrices  sunt  a rapaci- 
tate rocatae,  quod  ad  se  rapiant  et 
apprehendant , ubi  Arevalus  levitatem 
male  in  vilitatem  mutavit.  Levitas  eniiu 
nequitia,  vilitas  est  docente  Geli.  VII. 
11.  Gloss.  p.  134.  lupa  iratqa  xat  Xv- 
xa/ra.  cf.  Pers.  Satir.  V.  1 64.  Sed  hanc 
vocis  etymol.  alludit  Munker.  Fulgent 
AIythol.il.  12:  Scylla  enim  in  modum 
ponitur  meretricis,  quia  omnis  libidi- 
nosa canibus  lupisque  inguina  sua 
neccsse  est  misceat.  Juste  ergo  canibus 
et  lupis  mixta,  quia  nescit  sua  alieni- 
genis devorationibus  saturare  secreta. J 
infantilis.  Alterum  adiectivum  infan- 
tulus non  adeo  maluin  est;  cf.  lleins.  Ad- 
vers.  I.  7.  p.  77.  et  ad  Ovid.‘Heroid.  IX. 
86.  Infantem  cunis  incoluisse  manum. 
Sed  infantilis  ex  optimis  codd.  cum 
Oud.  iu  textu  reposui,  a vulgatis  edd. 
recedcus. 


Digitized  by  CbOOgle 


22 


338 


L.  APULE»  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


C A 1»  U T xir. 

Nuntio  Psyche  laeta  florebat,  et  diviuae  subolis  solatio  plaudebat,  et  futuri 
pignoris  gloria  gestiebat,  et  materni  numinis  dignitate  gaudebat.  Crescentes 
dies  et  menses  exeuntes  anxia  numerat,  et  sarcinae  nesciae  rudimenta  miratur 
de  brevi  puuctulo  tantum  incrementulum  locupletis  uteri.  Sed  iam  | pe>tes  illae 
teterrimaeque  furiae  anhelantes  vipereum  virus  et  festinantes  impia  celeritate 
navigabant.  Tunc  sic  iterum  momentanus  maritus  suam  Psychen  admonet: 


Psyrhe  G.  5.  I).  pro  more  nuo  halienl.  (arto  t.  (aetntm  Seriv.  Inrlrt  f-Ytilal  a Yenet.  ?.  Paris. 
Bll.  2.  vllio  typothetarum.  Verba  et  divinae  usque  ad  plaudebant  non  comparent  in  ed.  Pric.  lo/rt 
pro  t obolis  D.  mlati"  abest  a H.  f.  gloriam  d.  et  ante  menueg  desideratur  in  p.  metuet  exi- 
strntrs  (l.  tarciliae  p.  te  met  pro  sarcinae  C.  1.  a m.  s.  (in.  p.  conspici  propter  lituram  nequit) 
O.  f.  nesciae  V.  3.  G.  2.  I).  P.  O.  f.  rf.  nescit  G.  1.  In  ceteris  libris  et  edd.  veli,  nescia,  rudimento 
G.  1.  2.  P.  I).  O.  f.  prutu/o  I).  incrementum  G.  1.0,  II.  f.  p.  ftl.  fi.  Virent. mea  in  marp.  locupleti 
G.  1.  0.  D.  et  G.  2.  a m:  p.  ventris  P.  centri  D.  el  G.  2.  a m.  p.  deterrimaeque  p.  M.  Z.  [i.  f. 
/ inudantes  G.  2.  I>.  anet/antes  G.  1.  istum  pro  Herum  P.  Psychen  F.  3.  G.  1.  el  edd.  veli,  praeter 
Venet.  i . quae  habet  Psycham,  In  cett.  Psyche  m. 


Cap.  xii.  nesciae.  Haec  lectio  ex 
optimis  coilil.  retinenda  est,  quum  ne- 
scius et  inscitis  saepe  pro  ignotus  le- 
gatur cf.  Met.  \ III.  p.  5 13.  nescio  do- 
lore, ad  quem  lorum  Pric.  et  Beroatd. 
aliquot  exempla  adtulenmt.  Oud.  exci- 
tat praeterea  Comment.  ad  Geli.  IX.  12. 
[Metirs.  ad  Arnob.  IV.  8.  iu  Orell.  ed. 
T.  II.  p.  190.  Intt.  ad  Tac.  Aun.  I.  59. 

{•  3] 

punctulo.  Male  Interpretantur,  qui 
de  instrumento  punctulum  hic  intelli- 
gftnt.  quod  potius  actionem  Cupidinis 
signi  (icet.  Est  enim  exiguus  ille  uteri 
circuitus,  qui  cum  mensibus  continuis 
crescebat,  et  mirationem  Psyche  iniecit, 
quippe  quae  nesciret,  quomodo  qood 
tam  parvum  esse  apparebat,  ita  extendi 
posset,  [cf.  Init,  ad  Fe.st.  s.  t.  norti- 
lui/nm  comparantes  illud  Sotadicum: 

ovx  btsfrp'  TpvuaXltjr  xtvrnor  oifttTr,  libi 
sine  ulla  necessitate  voetipugn  legunt, 
-quum  o bxcocninn  eum  Scaliger.  pro  male , 
ominato,  sinistro  intellexerim  cf.  Intt.  ad 
X ir".  Georg.  I.  470  Aen.  IV.  455.  Do 
bubonibus  mala  omina  canentibus  cf.  ad 
Met.  III.  p.  218.  Ita  quoque  Fest.  p.  183. 
ubi  torquet  in  altera  'glossa  interpretes 

noctiluca medica.  Fortasse  Ilie  do 

triplici  Hocate  agit  vi  hc  potestate,  ut 
eam  hic  significet  Lucilium  s.  obstetri- 
cem, quae  est  medica,  cf,  ad  Met.  V. 


p. ' 340.  Aoctiluca , quod  in  priore 
glossa  alii  emendant , propter  ob- 
scoenum  non  potest  ferri,  cf.  Gloss. 
p.  144.  Gloss.  Vnlr,  p.  95.  noctiluca 
'Exarti  tvxTotfafaovera.  Vel  quod  magis 
probo,  noctico/a.  quae  eadem  est,  ut 
nociicaga  cf.  Gloss.  Yulc.  f.  95.  no- 
rticagus  rvxtoaOQng  cf.  Lucret.  V.  1 190. 
Virg.  Aen.  X.  210.  vel  pernox  Ovid. 
Met. VII.  2C8.  Ita  variant  apud  Apiileium 
Met.  VI.  p.  400.  rurihtla  et  ruricola. ]_ 
pestes  illuc.  [De  hominibus  perni 
ciosis  dici  pestis,  demonstrant  exempla 
('ic.  Sext.  14.  Yerr.  II.  3.  54.  F.pist.  ad 
Div.  V.  8.  Aptil.  Apol.  p.  589.  ad  pe- 
stes istas  oratio  rcro/renda  est.  Ita 
oJ.f ftyng  apud  Graecos  Bremi  Pliil.  III. 
p.  119.  131.  q(thr,ng  Valken.  Adoniaz. 
p.  313.  calamitas  Ter.  Eun.  1. 1.  34.] 
teterrimac.  Nonnulli  codd.  habent 
deterrimae  probante  Ferrer.  Elecf.  I.  1 9. 
•piae  constans  est  Mss.  confusio,  ubiubi 
alterutrum  legitur  [<Q  Heimj.  ad  Clmttl. 
in  Ruf.  II.  385.  Burm.  ad  (Juint.  Deci. 
II.  5.]  At  nihil  ego  hic  nuitiiri  velim 
contra' reliquos  codd.,  praesertim  quum 
dicat,  sorores  anhelare  vipereum  rirtts. 
Nam  proprie  venenum  dicitor  tetrum.  cf. 
Bronkh.  ad  I’rop.  II.  13.  70.  Ae  pas- 
sbn  de  hominibus  pessimis  in  usu  est 
cf.  Graev.  n<K(’ic.  Verr.  II.  3.  34.  Dr. 
ad  Liv.  IV.  3 §.  17.  • 
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Dies  ultima  el  casus  extremus  et  sexus  infestus  et  sanguis  inimicus  iam  sumsit 
arma,  et  castra  commovit,  et  aciem  direxit,  et  rlassicum  personavit.  Iam  mu- 
1 erone  destricto  iugulum  Inum  nefariae  tnae  sorores  petunt.  Heu  quantis  ur- 
guemur cladibus,  Psyche  dulcissima!  Tui  nostrique  miserere,  religiosaque 
continentia  domum,  maritum  teqne  et  istum  parvulum  nostrum  imminentis  rui- 
nae infortunio  libera.  Nec  illas  scelestas  feminas,  quas  tibi  post  internecivum 
odium  et  calcata  sanguinis  foedera  sorores  appellare  non  licet,  vel  videas  vel  au- 
dias, cum  more  | Sirenum  scopulo  prominente  funestis  vocibus  saxa  personabunt.  345 


ultima  V.  1.  3.  (I.  1 . 2.  P.  O.  D.  II. f.  </.  «5.  In  ceteri»  libris  et  vdd.  cett.  est  ultimus,  sertus  Venef.  4. 
commoret  P.  dixerit  Venet.  1.  pifriMititVlcenl.  destricto  0.1. 2.  P.O.Vicent.  Venet. 2.4.  Iunt.1. 
Iii  c»*tt  .districto,  tuae  non  est  in  G.  2.  nisi  in  marci  ne. sed  ab  eadem  mana  perscriptam,  -urguemur  G.1  .f. 
cf.  ad  Mei.  IV.  p.  2C1.  clnudibus  1).  classibus  rmn  glossa  inlerlineari  naribus  G.  1.  in  ruarg.  a/, 
cladibus,  cladibus.  /\qc/se  G.  1.  Viceni.  Ibn/cbc  G.  2.  D.  tui  meique  mis.  II.  religiosa  par- 
ticula que  omissa  d.  religiosa  quque  a m.  p.  G.  4. , o a m.  e.  superaddito,  maritumque  6.  f.  mari- 
tam G.  1 . a m.  p.  scelestis  f.  Ii.  sceiestes  G.  I.  ‘2.  D.  prius  pro  post  Virent,  (in  marg.  ed.  meae) 
el  ceterae  edd.  veli,  praeter  Venet.  4,  et  post  a m.  ».  eat  in  G.  I.  internecivum  h\  1.3.  f.  p.  interno- 
cirum  G.  I.  et  omne»  etld.  veli,  praeter  Pari».,  quae  praebet  internecirium.  In  Vicent.  meae  marg. 
correctura  e»t  intrrnecicum.  inlcrnecuum  G.2.  P.  D.  calcati  O.  calcatis  G.  1 . caltata  D.  vel  au-* 
dias  ab»unt  ah lunt.  2.  cum  more  V.3.ed.pr.  lunt. 2.  Venet.  4.  cum  in  more  G.  1.2.  D.  P.  O.  B.  p.  f. 
Vicent.  lunl.  1 . Aid.  marg.  Ba».  1 . cum  in  morem  F.  1 . cf.  ad  Mei. I.  p.  22.  in  monte  cf.  amore  II as.  L. 
vocibus  furi.  P.  G.  2.  D. 


persovarit.  frt  ed.  Vicent.  legitur 
personuit.  Metuit  scilicet  editor,  ut  so- 
na rit  bene  Latinum  esset.  Sed  cf.  Heins. 
ad  Ovid.  Ibid.  128.  Lenti,  ad  Horat. 
Sat.  I.  8.  44.  Prudent.  ntQi  ortq nrmw 
v.  34.  in  rabit  ore  persanasse  Christum . 
[Plura  dabit  adeunti  Eckst.  ad  Voro. 
Artet  T.  II.  p.  81  G.  Amasse  videtur 
Aptilehis  cum  ceteris  Afris  formam 
in  ait  prae  altera  in  ui.  ha  super- 
incubasse.  Met.  IV.  p.  277.  prac.se- 
tata  quia  .Met.  I.  p.  49.  emicatio,  de 
Mundo  p.  357.  implicatus  cf.  Oud.  ad 
Met.  X.  p.  695.  increpatio  apud  Ter- 
tull.  adv.  Marcion.  IV.  c.  7.  extr.  V. 
c,  20.  edomator  Tertull.  de  l*all.  e.  6. 
snnnrerint  Tertull.  advers.  Scaptd.  c.  3. 
cf.  Intt.  ad  Propert.  II.  25.  53.  | 

continentia.  Explicat  haec  verba  re- 
liqiosa  Continental  Floridos  incio/abili 
silentio,  acriter  hb  Oud.  vituperatus,  qui 
metuit,  ut  lutinum  sit  continentia  pro 
taciturnitate,  ef  e contrario  ita  explicat. 
Ut  Psychae  concedatur  loqui,  seil  rete- 
tur. mariti  faciem  et  habitum  aperiri. 
Alioqiiin  enim  rectius  dici  conticentia 
Ut  reticentia,  obticentia.  [Haec  vero 
non  ita  intelligenda  Flnridiqiic  senten- 
tiam optimam  esse,  probat  Psyches  re- 
sponsio: lam  dudiim.  quod  sciam,  fidei 
atque  parciloquio  meo  perpendisti  do- 


cumenta, nec  eo  secius  approbabitur 
tibi  nunc  etiam  firmitas  mei,  et  refe- 
runtur sine  dubio  ad  promissum  Cupi- 
dinis p.  343.  si  texeris  nostra  si- 
creta  silentio  dirinum,  si  profa- 
nareris, mortalem.  Continentia  enim 
licet  silentium  atque  taciturnitatem  pro- 
prie non  significet,  tamen  abstinentia 
est  ali  illicitis.  Psyche  igitur  quum 
vetita  esset,  secreta  mariti  profanare 
sororibus,  se  continuit  vel  abstinuit  ab 
his  arcanis  prodendis.] 

intrrnrcieum.  [Ita  ex  omnium  fere 
Mas.  lectione  scripsi,  quae  quum  displice- 
ret R nhHkenib,  internecinum  ab  eo  emen- 
datum est.  Uframqne  formam  probat I>ac. 
ad  Fest.  s.  v.  p.  469.  Lindem.  internet!- 
nnm  ex  praeco  hrtqrixrror  praeferunt 
Kulv.  et  Ursin.  Oud.  dubius  haeret,  utram 
scribendi  rationem  sequatur:  cf.Dr.ad  Liv. 
IX.  25.  §.  9.  Equidem  non  solum  Mss. 
sequor  auctoritatem,  qui  fere  ubique  in- 
temecirus  formam  praebent:  nt  pnlimps. 
Fronton.  Epist.  ad  Caes.  HI.  3.  p.  66. 
non  erit  iirtemccirirm  et  IV.  1.  p.  9t . ed. 
R om. . sed  etiam  analogiae  obtempero,  /n- 
ternecirum  enim  non  a substantivo  nex, 
quod  multi  putarunt,  repetendum  vide- 
tur esse  , sed  a verbo  internecare,  quod 
legitur  apnd  Prudent.  prooem.  Apoth. 
6!..  cuiusque  participium  internecatus 
22* 
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Suscipit  Psyche,  singultu  lacrimoso  sermonem  incertans:  Iamdudum,  quod 
sciam,  tidei  atque  parciloquio  meo  perpendisti  documenta,  nec  eo  secius  appro- 
babitur tibi  nunc  etiam  firmitas  animi  mei.  Tu  modo  Zephyro  nostro  rursum 
praecipe,  fungatur  obsequio,  et  in  vicem  denegatae  sacrosanctae  imaginis  tuae 
redde  saltem  conspectum  sororum,  per  istos  cinnameos  et  undique  pendulos  eri* 
nes  tuos,  per  teneras  et  teretis  et  meis  similes  genas,  per  pectus  nescio  quo  ca- 


Psj/che  G.  2.  D.  termone  G.  2.  I).  P.  insertans  luiif.  2.  qtiod  non  iln  improbaverim.  »*- 
certa  If.  Burm.  conlecit  In  marg.  libri  pprperajn:  inceptans,  consciam  pro  quod  sciam  G.  1.  P. 
conscia  G.  2.  D.  aeque  pare.  D.  parciloquio  f.  3.  $*.  D.  O.  H.  f.  p.  et  tidd.  veli,  praeter  lunt.  2. 
quae  vitio  typothetaruin  habet  parciloquii  meo.  parciloquio  G.  2.  portiloquio  G.  1.  In  reteris  par- 
ciloquii. documento  O.  nec  etiam  O.  a m.  p.  nunc  infirmitas  p.  incincil  pro  ineiccm  p.  de- 
negare Gr  1.  a m.  p.  complexum  soror  B.  salutem  pro  saltem  p.  G.  1.  n.  sal.  redde  G.  1.  7t. 
conspectu  G.  1.  it.  cynnameos  G.  2.  D.  pendu/es  G.  1.  a m.  p.  teretis  V.  3.  G.  1.  (a  m.  p.)  2.  D. 
f*dd.  Veli,  praeter  ed.  pr.  et  Innt.  ?.  tereleis  O.  In  celeria  eat  teretes,  meique  in  omnibua  quot  ego 
conferre  potui  legitur  codd.  et  ai  Ides  habenda  eat  Oud.,  solua  habet  O.  meis y ut  propter  aequens 
vocabulum  similes  excidisse  * litteram  exiatimeni.  Et  ita  babenl  edd.  veli,  pparalus  nescio  quut 
et  supra  scriptum  eat  per  partus  O.  perspectus  G.  2.  D.  calorem  O. 


s.  iuternectus  habet  Piaut.  Amphitr.  I. 
1.  35.  Ut  vero  a caco  fit:  r acinis,  ab 
opto:  opticus,  a noceo:  nocicus  ita  etiam 
ab  interneco:  internecidis.  Altera  enim 
forma  in  tuus,  quantum  equidem  scio,  a 
substantivis  tantum  deducitur.] 

Cap.XHI.  iamdudum.  [De  significa- 
tione huius  particulae,  quae  contra  VV. 
DD.sententiam  de  aliquot  diebus  dicitur, 
cf.  Broukh.  ad  Tibuli.  III.  6.  43.  et  Intt.ad 
Plin.  Panegyr.  40.  §.  1 . p.  259.  Arntz.] 
parciloquio.  [ Haec  optimoium  li- 
brorum scriptura  perperam  ab  Oud  refi- 
citur, qui  profert,  parciloquio  dictum 
osse,  quasi  legissent  codd.  pependisti, 
ut  documenta  illu  consistant  in  praegna- 
tione Psyches  ac  promissis  futurae 
divinae  sobolis.  Haec  vero  explicatio 
probari  non  poterit,  quod  voc.  docu- 
mentum id  uon  significat.  Documentum 
euipi  est  vel  indicium  et  specimen  vel 
signum  et  monimeiituni.  Quis  vero  un- 
quam dixerit,  signa  mihi  dedisti  vel 
perpendisti  meae  lidei  et  parciloquii? 
Dativum  quamquam  equidem  retineo, 
tamen  uon  e verbo  perpendisti , sed  e 
substantivo  flocumentn  aptum  esse  volo, 
non  sollicitus,  alios  aliter  dativum  ex- 
plicate, qui  vices  genitivi  sustinere  vi- 
deatur. Si  tanti  est,  cf.  sententia  Kritzii 
ad  Sali.  Catii,  c.  19.  p.  91.  qui  e verbo 


vel  ab  omisso  esse  pendere  eum  autumat. 
Hic  loquendi  usus  prae  ceteris  ad  Ta- 
citum pertinet,  cf.  Aon.  I.  3.  subsidia 
dominationi.  II.  64.  caussas  bello 
Hist,  IV.  19.  caussam  seditioni.  Aon. 
40.  tempus  resumendae  libertati, 
ubi  Pichena  male  Ubertatis  corrigit,  Virg. 
Aen.  III.  305.  Liv.  III.  37.  §.  5.  muni- 
mentum libertati.  Bentl.  ad  Terent. 
Andr.  III.  3.  17.  Intt  ad  Aen.  Virg.  II. 
556.  Dr.  ad  Liv.JII.  46.  $.2.,  qui  plu- 
rima miscuit  Ita  documenta  fidei  et 
parciloquio  meo  sunt  specimina  illa, 
quae  Psyche  de  sua  taciturnitate  marito 
dederat:  et  referuntur  ad  responsiones 
satis  inconcinnas  et  simplices,  quibus 
quis  esset  coniux,  dissimulasse  se  puta- 
verat. Ad  hanc  igitur  animi  firmitatem 
provocat,  Cupidinem  commotura,  ut  de- 
ntio sorores  ipsi  sistat.  De  substantivo 
parciloquio  eique  similibus  cf.  Muuk. 
ad  Fulg.  MytlioJ.  III.  2.  p.  708.  Stav.] 
Zephyro  nostro.  [Zephyrus  minister 
est  Cupidinis  eiusque  comes,  unde  aura 
afflari  amor  dicitur  cf.  Peerlk.  ad  Horat. 
p.  187.  Propert.!.  1.31.  Quae  enim  ar- 
ctissima cognatio  Zephyrum  inter  atque 
Atnorem  intercedat,  eo  potest  apertissime 
inteliigi,  quod  eius  filius  Cupido  perbi- 
betur. cf.  Lobeck.  ad  Aiae.  p.  362.  ed. 
uov.] 
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lore  fervidum.  Sic  in  hoc  saltem  parvulo  cognoscam  faciem  | tuam,  supplicis  [165] 
anxiae  piis  precibus  erogatus,  germani  complexus  indulgc  fructum,  et  tibi  devotae 
dicataeque  Psyches  animam  gaudio  recrea.  INec  | quicquam  amplius  in  tuo  vultu  346 
requiro.  Iam  nil  officiunt  milii  nec  ipsae  nocturnae  tenebrae.  Teneo  te,  meum 
lumen.  His  verbis  et  amplexibus  mollibus  decantatus  maritus,  laerimasque  eius  suis 
crinibus  detergens,  facturum  spopondit  : et  praevertit  statim  lumen  nascentis  diei, 

faciem  pro  tallcm  Bas.  1.  recrea  tui  pro  erogatut  O.  rogatui  G.  1. 2.  P.  D.  R.  f.  dethtae  dicam 
taeque  V.  3.  B.  et  edd.  vett.  derutae  caraeque  Ptych.  F.  1.  R.  (.  q>.  6.  Cin  culus  margine  est  dicam 
taeque}  {3.  M.  dictor  eque  p.  dicataeque  plane  abest'*  G.  I.  2.  P.  O.  D.  Hinc  Gud.  perperam  coniicit 
dicataeque  e glossa  vocis  devotae  irrepsisse^  et  raraeque.  modo. e varia  lectione  vel  correcloria  * 
manu  esse  natum  ac  neutram  vocem  relictam  ab  auctore.  Ptyche  G.  2.  D.  Ptyche  pro  Psyc/iae 
G.  1.  rt.  f.  p.  ex  more  Mas.,  quod  proferre  non  debebat  Oud.,  nam  talia  possunt  enumerari  infinita  1 
nec  quisquam  in  eo  offendit,  qui  in  Mss.  obiter  tantum  versatus  est.  recue  pro  recrea  G.  2.D. 
recreat  G.  1.  a m.  p.  nihil  D.  nhiciunt  f.  efficiunt  G.  1.  a m.  p.  ampler,  meflitit  G.  2.  P.  D.  p. 
molibut  G.  !.  eiut  post  lacrimat  abest  a B.  nastentit  G.  1.  Pro  dici  male  Toll.  in  marg.  f.  dei. 


Sic  in  hoc  saltem  parvulo  cogno- 
scam. Ex  corrupta  lias.  J.  lectione  sic 
in  hoc  faciem  quum  Colvius  sic  in  hoc 
face  jiarru/o  emendasset,  solus  hoc  re- 
cepit Vulcan.  Edit.  see.  1G00.  forsan, 
quia  non  multo  ante  praecesserat  sal- 
tem. At  non  modo  haec  lectio  face  pro 
fac  harnl  confirmatur  ab  ullo  codice, 
sed  etiam  menti  auctoris  est  contraria. 
PJfcque  enim  Psyche  vult,  ut  Cupido 
faciat,  se  cognoscere  ipsius  faciem  in 
parvulo, sed  precatur,  id  quod  soleinuis 
votorum  particula  sic  cum  coniunctivo  in- 
dicat, ut  sorores  videat  per  infantem, 
quem  utero  gestat  et  in  quo  se  cogni- 
turam aliquando  eius  faciem  devovet 
Porro  Pricaeus  malebat  recognoscam 
ex  Met.  XI.  p.  684:  illius  enim  reco'- 
g noscens  imaginem  in  tua  facie.  Ve- 
rum Psyche  nondum  cognoverat  imagi- 
nem mariti,  itaque  in  (ilio  non  recogno- 
scere, sed  cognoscere  tantum  poterat, 
cf.  Burm.  ad  Ovid.  Met  IV.  290. 

erogatus.  [ Erogatas  hic  pro  valde 
rogatus  plurimi  exponunt.  Sed  nullum 
aliud  eius  significationis  exemplum  pot- 
est afferri,  qunm  erogatas  ubique  sit 
vel  datus,  distributus, expensus, vel  apud 
Tertnllian.  eiiecafus,  perditus.  At  puto 
melius  Beroaldum  exposuisse:  precibus 
evictus  et  blanditiis  uxoriis  emollitus. 
Ita  Plautus  frequentativum  habet  ero- 
gitare Capt.  V.  1.  32.  i e.  rogando  ex- 
torquere. Male  vero  agunt,  qui  signi- 
ficationem perdendi,  enecandi quam 
apud  Tertullianum,  quantum  scio,  so- 
lum baec  vox  accipit,  c rogus  vocabulo 


petunt,  proprie  dici  de  iis  intelligentes, 
quae  in  rogum  conficiuntur,  ut  unarum 
cadavere  crementitr;  cf.  La  Cerd.ad  Teri 
de  Speot.  12.  p.  78.  C.  Rigalt.:  quod 
ego  aliter  a verho  rogare  deduxerim. 
Hoc  facillime  probari  potest  ex  Tertnll. 
de  Idololat.  c.  5.  p.  88.  A Rigalt.,  ubi  pro 
derogator,  quod  in  textum  intruscrunt 
edd.,  legendum  est  erogator  i.  e.  abro- 
gator, abolitor.  Hinc  erogare  de  omni- 
bus rebus  dictum  est.  quae  quasi  po- 
pulo rogante  tolluntur  et  abolescunt, 
tum  quae  perduntur,  cf.  Tertull.  Apolog. 
44.  p.  34  de  praescript.  Heret.  c.  2. 
p.  202.  A,  saepius.  Etiam  apud  lCfos 
erogare  est  consumere.] 

teneo  te.  [Tenere,  ut  habere  et  pos- 
sidere amantium  est  vocabulum,  ut  no, 
tissiiuum  illud  nvx  fym  .frulfu  alE  cpi/tai. 
cf.  Kulink.  Dict.  ad  Sueton.  p.  91.  Rn- 
pert.  ad  Iuven.  III.  121.  Intt.  ad  Virg. 
Ecl.  I.  31.  et  ad  Petron.  c.  139.  p.  853. 
Tenere  enim  hic  non  solum  de  Psyche 
Cupidinem  amplexante  dictum  esse  puto 
sed  de  Amore  ardentissime  am  nte 
et  in  possessione  quasi  Psvches  retento, 
ut  ab  ea  divelli  nequeat,  cf.  Met.  III.  p.  200. 
r is  amoris,  qao  tibi  teneor.  X III.  p.  540.] 
facturam  spopondit.  [Eadem  formula 
saepius  apud  Apuleium  recurrit,  in  qua 
mirum  semper  omitti  verbum  substanti- 
vum esse.  cf.  Met.  V.  p.  328.  se facturam  , 
spopondit,  p.  332.  cuncta  se  facturum 
spopondit.  Ita  emendant  Intt.  apud  Dict. 
Creteus.  IV.  1 6.  nisurum  ,%e  omni  ope  re- 
spondet: ubi  equidem  lego:  omni  operi 
se  spondet  ex  Mss,  vestigiis.] 
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• X ' « 

Iugtim  sororium  consponsae  factionis  ne  parentibus  quidem  visis  recta  ile 
navibus  scopulum  petunt  ilium  praecipit!  cum  velocitate,  nec  venti  fcrcn|is 
oppertae  praesentiam,  licentiosa  cum  temeritate  prosiliunt  in  altum.  Nec  im- 
memor  Zephyrus  regalis  edicti,  quamvis  invitus  susceptas  eas  gremio  spiran- 
tis aurae  solo  reddidit.  At  illae' incontatae  stalim  conferto  vestigio  domum  pe- 
347  nelranl,  complexaeque  praedam  suam  sorores  nomine  menlientes,  | lliesnurum- 


sororium  Tres  ultimat-  Hierae  in  fi.  I.  Mini  a ni.  ».  perseri  piae , ui  piius  aurorum  videatur 
fuisse,  ucc.  par.  nonnulli  emld.  neseiu  1411  i aucture  Oud.  praliheiii.  prucc.  uuluti  cclacilatc.  (|.  p,. 
unde  Wass.  nmieeit  pr.  nimis  rc/oc.  Cur  \ ero  iiuii  nimium  / Neil  pussini  animi  (couipemlio  scpi- 
plum  m)  et  e*  solem  permutari,  fcrccntis  G.  2.  P.  P.  fctcnlis  G.  I.  a 1«.  p.  licentiosa  in  G.  1. 
scriptum  est  a m.  s.  i|uuin  prius  IhCiuia  fuisset,  V.rjtlttj  1 ti%  noli  est  in  fi.  1.  nisi  a m.  s.  in  margine. 
regali G.  2.  a ni,  p.  ///ne  abest  a P.  fi.  2.  D.  incuntutaeY.il.  incunctatae  C.  2.  <J.  incanctante 
P.  leste  Oud.,  sed  in  esffrptis  Klni.  era!  incontanler.  incantante  p.  ineant  ale  0.  neque  vero  In 
C.  1.  ut  excerpta  Oud.  praebebant  sed  ipi  esi  in  caritate  c.  glossa  tnterlineari : ironict  loquitur . 
in  charilate.  n.  incunctata  Ii.  incunctatae  Paris,  incantantem  Klm.  Srrlv.  Klorid.  incontata  vlt 
ductus  ad  oram  ed.  Cnlv.  Oud.  incontata,  confectu  G.  3.  P.  |).  n.  contcrlo  A.  p.  conforto  Viceni; 
Marg.  Bas.  1 . comple voque  fi.  2.  P.  J>.  cumptcxaequc  Venel.  S.  praedam  tuam  V.  3.  fi.  ?.  P.  I).  f. 
In  ceteris  libris  et  edd.  vell.Vxlat  suam  praedam,  domum  ruam  pro  praedam  s.  G.  I./r.  sororeV). 


Cap.  XIV.  consponsae  factionis.  [l)e 
hoc  loco  accuratius  agit  Salinas,  ad 
Solin.  p.  136.  Ex  Fulgentii  narratione 
semel  tantum  sorores  advenisse  com- 
perimus  cf.  HI.  6.  p.  717.  Sfav.J 

renti  ferentis  oppertae  praesentia rh. 
[Scioppius  iu  Symbol,  multa  affert  Rrae- 
contni  etRomanorum  exempla,  u bi  (plnarr 
et  ferens  ile  vento  dicitur  secundo  et 
facili,  cf.  Ruhnk.  Dict  ad  Ovid.  Heroid. 
XVI.  1 23.  p.  94.  Intt.  ad  Pii  n.  Paneg.c.31. 
nd  V irj*.  Aen.  III.  473.  Fort,  ad  Lucan. 
V.  4t9.  Hinc  probabile  tit.  cur  ferre  sae- 
pius dicatur  pro  auferre,  quoniam  quod 
venti  ferunt,  etiam  au  ferunt,  cf.  Rrnukb. 
nd  Tibuli.  I.  1.  24.  Dr.  ad  Liv.  XXVI. 
2.  (5.  4.  ad  Hadria  u.  c.  18.  T.  I.  p.  172. 
Cort.  ad  Lucan.  VII.  391 . Huen.  nd  Lact. 
Institt.  111.  22.  6.  p.  383.  Ita  legen- 

dum est  in  Capitoi.  vit.  Anton.  l,hi).  c.  1 5. 
tulerit  et  apud  Lact.  fnslitt.  IV.  14. 
§.  7.  p.  480.  pro  auferte. : ferte.\ 
incontatae.  Oud.  bene  cavet,  ne 
incontatae  explicetur  non  moratae , sed 
ante  fores  non  praestolatae  nec  rogantes 
sorores,  an  intus  esset  Psyche,  sihique 
• aditum  permitteret,  ut  honestas  iuhebat. 
Penetrasse  enim  tl ornum,  non  inconsi- 
derate dicit  Apuleius.  [Hoc  uno  loco 
incontatus  legi,  probant  lexica;  alibi 
inveniuntur  incontanter,  quod  Apuleio 


tritius  alii  huic  loco  obtruserunt,  et  irf- 
contans  Paul.  Petroc.  Vit.  S.  Mart.  A . 
133.  Iiicontante  fitle  praesentia  mu- 
nera poscant . | 

conferto  reslit/io.  [Accuratius  de  hoc 
loco  agit  \ iilcan,  ad  GIoss.  p.  4.] 

sorores  nomine  mentientes.  A ir  do- 
ctus in  marg.  edit,  meae  Colv.,  cui  va- 
riae lectiones  cod.  B. , et  P.  adseriptae 
sunt,  sinedubio  Christoph.  Wolf.,  quan- 
tum equidem  ex  ratione  scribendi  asse- 
qui possum,  coniecit  sororis  nomen 
ementientes,  Pricaeus:  sororum  nomen 
ementi  entes,  alius  vir  doctus  ad  marg. 
ed.  Iunt.  2.  legebat  sororem.  Oud.  pri 
mnm  emendationem  «improbat,  quod 
non  opus  sit,  nt  sororis  mutetur  in  so- 
rorum, coli.  Met.  II.  p.  tOfl.  rolumlta- 
rum  ro/li.  [cf.  Met.  V.  p.  369.  tjtttte 
mariti  mentito  nomine.  Ego  tamen  ex 
oplt.  cotltl.  auctoritate  nihil  muto.  Men- 
tiri enim  hio  de  sororibus  dictum  exi- 
stiifio.  qtinj  externa  specie  sorores  plane 
referebant,  verbis  mulceutibus  viiltu- 
que  nioesto  sororum  affectum  simulan- 
tes. Hac  enim  significatione'  saepius 
usurpari  mentiri  docent  Sil.  II.  636.  Ar- 
nob.  VII.  c.  42.  ut  in  anguem  dicatis 
coneettisse se  Aesculapium,  ijao  men- 
tiri se  jiosset,  quisuum  esset , aut  qua- 
les homines , intueri : qui  locus  fortasse 
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que  penitus  abditae  fraudis  vultu  laeti^  tegentes  sic  adulant:  Psyche,  non  ita  ut 
pridie  parvula,  et  ipsa  iani  mater  es.  Quantum  putas  boni  nobis  in. ista  geris 
perula?  Quantis  gaudiis  tutam  domum  nostram  hilarabis?  O nos  beatas,  quas  31$ 
lnfan | tis  aurei  nutrimenta  laetabunt!  qui  si  parentum,  ut  oportet,  pulchritudini 
responderit,  prorsus  Cupido  nascetur.  , 

testrntes  Venel.  4.  tfstpnits  lis*  1 . - unde  Slewech.  rnalf'  coniecit  trrlnntrs.  ndulnntur  2. 1). 

P.  O.  d.  Psyche  (j.  2.  1).  ita  ah«il  RbO.  pridie  y.  J.  (st-tl  in  marginti  a in.  receulion  vM  pri- 
dem.)  G.  1.2.  I).  II.  f.  O.  In  celeria  libri»  el  edit.  veli.  esi  pridem,  rom  «bal  » 1).  paris  in  ista 
par  ruta  Ba*il.  1 . unde  Supina,  emendat  iu  isto  par  rutu  aivenaaciluro  infante.  nrcuta  Vulcati,  ed. 


2.,  quae  Lipaii  eal  contectura.  in  ista  peris  per. 
extal  peris  in  ista  per.  nostram  non  comparci 
duos  pro  nos  p.  infantis  aneri  f’.  3 .Ili.  H.  Ald.luul 
et  F.  1.  et  omnibus  celt.  edd.  veli.  In  celeria  >1**. 
Oud.  adnoiat.  nutrimentis  (J.  1.  a rop.  quod  si 
ex  lypoihelarum  errore  in  eant  proSuxi.one  videtur 
venerint  ediliotte.  Oud.  ipse  ea  de  re  nihil  admonu 
ail,  protinus  pro  prorsus  Yeuei.  2.  Ha-  1 . Coliti 

ita  emendandus  est:  </uo  se  mmliens 
possent  gumiam  esset  aut  t/uulis,  ho- 
mines intueri,  id  est  suh  cuius  forma 
suam  imaginem  referens  homines  cogno- 
scere possent,  qualis  esset,  fiomine 
vero  quid  sibi  velit;  untuin  est,  rei,  ve- 
ritati suppius  opponitur,  cf.  Intt.  ad  Xe- * 
pot.  Ages.  1.  §.  2.J 

adulant.  Aliquot codd.  lectionem adu- 
fantur  prave  amplexus  est  Pricaetis,  prius 
frustra  ut! pellunt  auguratus.  Nam  prae- 
terquam, quod  amet  Apuleius  activa 
prae  deponentibus, de  quo  usu  cf.  ad  Alet, 
n.  p.  200.,  Beroaldus  iaiu  docuerat, 
aliis  quoque  scriptoribus  adularem  usu 
fuisse.  Oud.  comparat  Veoet.  ad  Aoson. 
(irat  Act.  p.  704.  ed.  Toll.  Intt.  ad  Cie. 
de  Off.  I.  26.  Avicn.  Descr.  Orb.  338. 
[cui  adde  Itarfh.  Ailvers.  XXXH.  c.  15. 
p.  1491.  et  quos  YV.  1)1).  enumerat 
Eckst.  ad  Arist.  T.  II.  [>.  702.) 

nati  ita  ut  ftridie.  [Hanc  optimorum 
codd.  scripturam  Oud.  eo  nomine  refu- 
tat., quod  pridie  praecedentem  modo 
diem  siguiticet,  ndeoque  sententia  ipsa 
doceaf,  hoc  ineptum  esse.  Per  aliquot 
eniiu  dies  abfuisse  sorores,  ex  quo  pri- 
mum eam  iuvis issent.  Interea  uterum 
crevisse,  Sed  quum  lexica  exemplum 
praebeant  Alart.  Dig.  XL.  5.  10.  extr., 
unde  pridie  pro  prius  dictum  esse  ap- 
paret: qui  pridie  quum  ex  testamento 
ad  libertatem  , perveniret , itlem  fieri 
passus  est,  contra  Ales,  mutare  quid' 


(•.  3.  u.  1.  2.  I).  P.  f.  Jtt  ceteris  libris  el  tsitl.  veli, 
ili  Vettei.  i.  Culin.  et  lias.  I.  nas  exulal  ah  u. 

. ?.  in  tanti*  aureis  inveni  in  (i.  1.2,  P.  D.  O.  a O).  p. 
variare  acripl uram  inter  in  tantis  aureis  vel  aurei 
n . Scriptura  quid st\  quae  in  etilf.  Oud.  invenitur, 

, quum  eam  in  nulla  alia  quae  ad  inaniia  erat  in- 
ii, u(  errorem  ab  Kulmk.  profectum  esse  probabile 
. capidu  J). 

quam  nolui.  IVrte  inicuiu  e.st.  quomodo 
librarii  accuratissimi  io  eo  perstiterint.] 
pttrcu/ti.  Gmt,  Suap.  VIII.  5.  divi- 
navit, puera,  puella,  pupula.  Perpe- 
ram. Nam  pareu/a  denotat  puellam, 
cui  opponitur  tituler  s.  gravida,  ut  in 
Theocriteo  per  Pricaeum  ili  Addeurlis 
cHiito:  yvrij  juijfr/p  tonttar  rpoipov,  oixtjt 
xd>Qrr  Parci  sunt  admodum  pueri.  Adi, 
quos  Ilnrra.  excitat  qd  Ovid.  Fast.  II.  4 
385.  et  ail  Calpurn.  Ecl.  11.  30.  Septim. 
de  Bell.  Troian.  I.  c.  1. 

mater.  Mater  Oiulendorpio  durius, 
cule  dictum  videtur  pru  ea  quae  gravida 
est,  nisi  ita  sumatur,  ut  gener,  marir 
tus,  uxor  al.,  qui  certo  futuri  sunt,  ut 
pote  sponsalibus  ium  peractis,  de  qui- 
bus uiliri  inbct  YY.  1)1).  ad  Ovid.  Alet. 
XIII.  412.  et  Apul.  Alet.  VII.  p.  407.  , 

puella  tirgo  de  iam  nupta.  Certe  muter 
saepius  accipi  de  nuptu  matrona,  quae 
pariendi  spem  habet,  ipse  docet  ex  dict 
Heins.adOvid.  Heruid.YIII.  60.  [ail  quem 
locum  cf.  praeterea  Rulink.  Dict.  -p.  56. 

Intt.  ad  Ovid.' Alet.  XIII.  412.  Ita  c onittx 
de  sperata  cf.  Hand.  ad  Grop.  Dialr.  T.  I. 
p.  180.  Ilroiikh.  atl '1'ibiill- III. 2. 4.  AVagu. 
Eleg.  ad  Messal.p.  47-  not.  Heyn.  ad  Airg. 

Aen.  VII.  189.  Cener  de  futuro  coniuge 
cf.  Burm  ad  A'al.  Flacc,  III.  497.  Serv.  ad 
Aen.  II.  344.  Alalo  Soplngics  emendavit: 
admodttm  mater  es.  Es  posse  deleri, 
sententia  est  Oud.] 

aurei  | De  aureus  pro  pulcher  cf. 
dictat,  ad  Alet.  1.  p.  2.J 
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Sic  allectione  simulata  paulatim  sororis  invadunt  animum,  staliinque  eas 
lassitudine  viae  sedilibus  refotas,  et  balnearum  vaporosis  fontibus  curatas,  pul- 
cherrime triclinio  mirisque  illis  et  beatis  edulibus  atque  tuccetis  oblectat.  lubet 

timui  tata  G.  2.  a m.  p.  simulatum  Innl.  2.  paullntim  non  rihnpAret  ln  luitf.  2.  in  sororis 
inr ndunt  lunf.  2.  de  sedilibus  D.  vapore  rosris  G.  1.0.  R.  f.  d.  tf.  et  Incert.  vapore  rosis  G.  2.  1). 
neque  ratis  ul  in  exrerplis  erat  Ouil.,  unde  confici  poles!,  eliam  P.  eandem  lectionem  praebere/ 
vaprntis  lunt.  1.  pulcherrime  F.  3.  G.  1.  6.  1.  p.  O.  el  omnes  edtl.  veli,  usque  ad  Colv.  Ba.s.  2. 
Plane  abest  in  G.  2.  P.  i).  In  reliquis  codd.  est  pulcherrimo,  wurisque  I).  tuccetis  F.  8.  G.  2.  D. 
Vicent.  el  Venef,  2.  In  G.  2.  Iioe  vocabulum  nonnisi  a m.  s.  legitur,  iubr  Innl.  I. 


Cap.  XV.  incudunt  animum.  Quod 
in  Ed.  Imd.  sec.  legitur,  in  sororis  in- 
vadunt animum,  ex  aliis  scriptoribus 
potest  continuari,  qui  saepius  praepo- 
sitionem repetere  solent;  de  qua  con- 
structione Oud.  conferri  iubet  Manut. 
ad  Cie.  Epist.  ad  Div.  XVI.  12.  et  Ni- 
zolium,  ( -ori.  ad  Sali.  B.  I.  c.  32,  Dr. 
ad  Liv.  II.  47.  §.  C.  Quum  vero  Apule- 
ius,  qui  multus  est  in  verbo  incudere, 
nusquam  eo  ita  utatur,  ut  praepositio- 
nem iteret,  sicuti  nec  solet  in  aliis  ver- 
bis, codicumque  auctoritas  Iunf.  ed.  le- 
ctionem omnino  reiiciat,  recipere  prae- 
positionem nolui;  cf.  Met.  II.  98.  serit 
blanditias,  in  radit  animum.  [I.  p.75. 
incudit  me  III.  p.  172.  aestus  invadit 
animum.  III.  p.  229.  globus  incudit 
omnia  IV.  p.  278.  corda  invadit.  VI. 
p.  422.  invadit  eam  cet.  | 

refotas.  Non  male  Pricaeus  legen- 
dum esse  coniecit  a lassitudine,  quod 
nimis  temere  Floridus  in  contextum  ta- 
cite inseruit.  Oud.  vero  putat,  vulnus 
alibi  latere;  quum  auctor  nusquam  di- 
xerit refovere  aliquem  a lassitudine, 
«ed  ipsum  lassitudinem,  ut  verosimilli- 
mum  sit,  et  hic  scripsisse  refotu,  coli. 
Met.  11.  p.  132.  lassitudinem  refoven- 
tes. V.  p.  322.  lectulo  lassitudinem  re- 
fove IX.  p.  587.  mollitie  cubiculi  re- 
futa lassitudine  |Sed  ipsa  orationis  con- 
cinnitas huic  coniecturae,  quantum  bona 
sit,  adversatur.  Si  enim  refota  legitur, 
necessarium  est,  ut  vel  curata  emen- 
detur, vel  et  ante  balnearum  eiiciatur. 
Nunc  sibi  respondent  refotas,  et  cura- 
tas, et  quamquam  non  negandum  est, 
se  refovere  lassitudine  et  a lassitudine 
pro  refovere  lassitudinemvix  ullo  exem- 


pli comprobari  posse,  tamen  Ilie  ab  in- 
genio Apuleii,  qui  insolita  quaeque  amat, 
et  codd  auctoritgte  non  recesserim.  De 
refovere  cf.  Deder.  ad  l)ict.  Cret.  Introd. 

p.  EM.)' 

et  baln.  vaporosis  fontibus  curatas. 
Coniectura  sua  et  codd.  aliquot  lectio 
'vapore  roseis  commoverunt  Oud..  ut 
particulam  et  ex  sede  sim  naturali  ela- 
psam huc  reducendam  esse  putaret,  ita 
coniiciens:  statimipie  eas,  lassitudine 
viae  sedilibus  refota,  balnearum  va- 
pore et  roseis  fontibus  curatas  vel  et 
ambroseis  fontibus,  i.  e.  inhumanis, 
divinis  ac  suavissimis,  cf.  ad  Met.  X. 
p.  719.  Inepte  vero  Eipsgis  ad  oram  ed. 
Colv.  el  Iiarth.  ad  Stat.  Tlieb.  V.  174. 
coniecenint  fotibus,  ut  respondeat  quasi 
praegresso  refotas.  Si  ea  vox  mutanda 
esset:  saltem  praestitisse  putat  Oud. 
emendationem  fomitibus.  Ipse  fontes 
explicavit  dictas  esse  balneas,  quianou 
humana  arte  essfeiit  factae,  sed  per  se 
et  divinitus,  ac  perennes  et  purissimae. 
[Equidem  simpliciter  aquam  expono  ut 
Virg.  Aen.  XII.  119.  Geor$.  IV.  370, 
quae  e fonte  effluit.  Vaporosus,  vox 
mere  Apulriann,  cf.  Met.  IX.  p.  617., 
decipere  librarios  poterat,  ut  varie  eam 
corrumperent.) 

pulcherrime.  [ Ita  in  textum  recepi 
ex  optimorum  codd.  auctoritate,  cf.  Met. 
V.  p.  334.  /avacroque  pulcherrimo ... 
opipare  reficit.  Oud. , (|uem  Orellius  se- 
cutus est.  retinuit  pulcherrimo  triclinio. 
Sed  propter  locum  modo  citatum  velim 
pulcherrime  referatur  ad  oblectat,  quam- 
quam ad  prius  quoque  emmeiatum  salva 
sententia  pertinere  possit) 

edulibus  atque  tuccetis.  [Hunc  locum 
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citharafn  loqui,  psallitur:  tibias  agere,  sonatur:  choros  canere,  | cantatur.  Quae  349 
cuncta  nullo  praesejite  dulcissimis  modulis  animos  audientium  remulcebant. 

Nec  tamen  scelestarum  feminarum  nequitia  vel  illa  mellita  cantus  dulcedine 

/ 

psnUile  Vfliel.  2.  Ihibiat  G.  I . ti/bim  G.  2.  iogcrc  pro  fTgrrc  Vulc.  ?.  cantaturquc  cuncta  V.  3. 
quae  itbrsl  a H.  quae  cuncta  nu!b/  praes.  G.  I.  2.  I).  U.  f.  Ium.  3.  In  feleritt  codd.  et  rdd.  velt. 
quae  nullo  praes,  cuncta  extat.  quae  cuncta  praes,  nullo  Elm.  Vior  id.  habent , quod  in  F.  1 . non 
eat,  ut  Oud.  excerpta  probarunt,  vulgatum  omnino  relinente.  Oud.  quum  illud  cuncta  offenderet,  1 
semendavit  concita  vel  incita  1.  e.  pulsa  et  mota  ad  sonos  reddendos  coli.  Ovld.  Kast.  III.  761.  et 
Prudent.  Cathem.  c.  3,  93.  demulcebant  fi.'  ttricarum  nequitia  B.  pro  feminarum . Strigarum 
P.lm.  Scrlv.  Vtortd.  feminarum  abest  in  G.  1.  coelastarum  Paris,  vel  illla  F.  3.  G.  1 . 2.  I>.  P.  O. 

In  ceteris  libris  et  edd.  vett.  ipsa,  mellita  pro  mollita  G.  1 . im.  p. 


alite  oculos  videtur  lialmisse  Fulgent. 
Exposit.  prisc.  serm.  p.  779.  s.  v.  edu- 
lium, qui  locus,  quod  supra  inm  atl  Met. 
lV.p.315.  Commemoratum  est,  nusipiam 
apud  Apuleium  legitur.  Sed  ut  recte 
ium  monuit  Munk.  Disseri.  ad  Fulgent, 
p.  2.,  F ul  gentium  saepius  citasse  scripto- 
res. qui  nunquam  extitissent;  ita  quoque 
cogitari  licet,  eum  memoriter  multa  falso 
proposuisse.  Hunc  vero  esse  locum, 
quem  innuebat,  non  solum  testatur,  quod 
hic  solum  ablativus  edulibus  apud  Apu- 
leium cxtat,  sed  etiam,  quod  lueretis 
a Fulgentio  in  seq.  glossa  explicatur, 
ut  hunc  locum  describens,  alterius  quo- 
que vocabuli  admoneremur.  Ne  nimium 
memoria  lapsus  esse  videretur,  erat, 
quum  pro  excipit  apud  Fulg.  legerem 
exceptat,  cuius  vocis  sonum  magifc  ad  ver- 
bum Apuleii  oble/tal  accedere  videmus.] 
tibias  agere.  Multi  interpretes  quum 
dubitarent,  an  tibias  agere  pro  avi.tiv 
dici  posset,  comprobarunt  Scaligeri  ad 
Manii.  V'.  326.  p.  428.  contecturam:  lu- 
gere, de  milvinis  tibiis  id  intelligentes. 
Sed  Salutas,  ad  Soliu.  c.-ll.  p.  87.  de- 
monstrat, ingere  non  omnibus  tibiis  con- 
venire. sed  iis  tantum,  quae  in  accen- 
tus exeant  acutissimos,  ut  acutissimo 
milvorum  clangori  confparentur.  cf.  Voss. 
Etyni.  s.  v.  ittgo  Barth.  Advers.  XXXIII. 
22.  p.  1542.  [ llaec  vero  emendatio  his 
verbis  a Lindenbrngin  probata  est:  Ita 
ex  Scaligeri  emendathyie  editum:  antea 
erat  tibias  agere ; at  ingere  rectum,  nam 
respicit  ad  mi/rbias  tibias,  de  quibus 
Solin.  c.  XI.  p.  80.  /agit  vero  ixrlr  foa 
Gloss.  et  Fest.  in  lugere . ] Quid  vero 
sibi  volunt  hic  tnilrinae  tibi  net  Minus 
bene  emendavit  Heins.  "ad  Ovid.  Fast. 


VI.  703.  /lari,  quod  vocabulum  et  ni- 
mium recedit  a Mss.  neque  a librariis 
mutatum  fuisset  in  agere.  Sed  egregie 
vulgatam  defendit  Gronov.  in  Diatr.  T.  I. 
p.  362.  Hand.  docens,  agere  proprie 
dici  de  tibiis,  quia  non  solum  inter  sce- 
nicas  actiones  seinper  sint  tibiae,  sed 
et  quia  scenici  ad  tibiarum  motus  sal- 
taverint. quibus  leges  quasi  dabant  ti- 
biae. Ut  ergo  ipsa,  pergit  Oud.,  ci- 
thara dicitur  lotpti  et  chorus  canerf, 
sic  tibiae  bene  agere  dicuntur,  nempe 
mados.  In  Inscriptionibus  Comoediarum 
Terentii:  modus  egit  tibiis  et  acta 
tibiis.  Sic  signum  datur  tubis,  sedet 
ipsae  tubae  dant  signum  apud  poetas 
cf.  Comment.  ad  Lucan.  IV.  186.  Ovid. 
Met.  X.  615.  Et  ita  pnssim  ipsa  signa 
et  tulme  dicuntur,  canere  cf.  Apul.  Met. 
X.  p.  745.  tibiae  cantus  Lgdios  con- 
sonant Virg,  Aen.  V.  112.  et  tuba 
commissos  medio  canit  aggere  ludos. 

scelestarum  /'eurinarum.  jExperversa 
cod.  Bertini  lectione  stricarum  nequitia 
Sciopp.  in  Suspect.  Lect.  I.  1 0.  et  Symb.  - 
emendavit:  strigarum  i. e.  veneficarum. 
Gloss.  Lat.  Gr.  p.  203.  striga  i.axrrov- 
yatr  x«i  yvvr/  q-ag/saxlq,  [ubi  ex  seqcj. 
strix  bl.ol.vyotr  emendandum  est.i.a><rr(ir- 
ytm-  enim  sententiam  non  habet.  Oud. 
strigarum  videtur  esse  glossa  ex  vulgari 
Italico  sermone  de  veneficis  sumta.  Sed 
ineo  errasse  videtur,  quod  hic  scelesta- 
rum feminarum  de  veneficis  dictum  esse 
existimat,  quum  potius  nequissimas  et 
teterrimas  significet.  Multo  vero  perver- 
sior eius  sententia  est.  veteribus  striga 
non  vocari  talem  mulierem,  sed  strixi 
cuius  accusativus  Graeca  forma  etiam 
sit  striga  et  pluralis  strigas  coli.  Caper. 
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mollita  conquievit,  sed  ad  destinatam  fraudum  pedicam  sermonem  conferentes, 
dissimulanter  occipiunt  sciscitari,  qualis  ei  maritus  et  unde  natalium  sectacula 
350  pro  | veniret.  Tunc  illa  simplicitate  nimia  pristini  sermonis  oblita  novum  com- 
mentum instruit,  ailquc  maritum  suum  de  provincia  proxima,  magnis  pecuniis 
negotiantem,  jam  medium  cursum  aetatis  agere,  interspersum  rara  canitie.  Nec 
in  sermone  isto  tantillum  morata,  rursum  opiparis  muneribus  eas  onustas  ven- 
toso vehiculo  reddidit. 


sedde  ad  degi.  Yeuet.  i.  fraudum  F.  1 . 3.  FJm.  Scriv.  Fhirid.  In  ceU.fraudiuui  grrmunetH  F. 3.  G.  I • 2. 

I).  P.  0.  H.  f.  I n reliqui*  liini.s  el  edit.  veli,  serutonrs  Irgiiur.  couserrntes  B.  .solito  errore:  ned 
Ou«l.  praetulit.  concipiunt  I).  sciscitari F.  3.  («t*d  hi  murrine  ab  eadem  ntaiiu  titiari  perseri» 
ptum  ei*t.)  tanta  ante  natalium  inserunt  G.  2.  P.  I).  nodalium  G.  2.  P.  1).  BftS.  1 . Ventri.  2.  Viceni. 
no  talium  ed.  pr.  et  Yenet.  4.  seda  cuia  F.  3.  (nisi  in  eo  erravit  accimULsalmu.s  Ubrarhi.s.T  scepta  - 
cula  G.  I . septa  cula  n.  O.  fet  in  margine  coeptarula ),  spectacula  litu.  1 . seda  cuia  Kim.  Vulc.  2. 
provenirent  <».  2.  P.  I).  It.  f.  4.  ip.  provenerit  Yulr.  2.  Flm.  prislinia  Viceni,  instruitur  I).  et 
idt/ue.  pro  ait  que  G.  2.  1).  atque  pro  ailqut  Pric.  maxima  pro  proxima  Vellet.  4.  et  Has,  1.  % 
aoleumi  confusione  rf.  Oud.  ad  Caes.  II.  G.  III.  29.  interspat  ium  6.  inspersum  p.  erra  ran.  pro 
rara  lypollietarum  errore  in  ed.Yiilc.  2.  el  aliquot  seqq.  ne  in  Venet.  2.  i.  lunl.  I . Paris,  eum  opip. 
lias.  1.  opimaris  d.  retogo  Virent.  » 


Granmint.  <Io  \ eri»,  dubiis  |».  2250.  Sl  ri- 
ga 7i  ov  strigae.  Sed  non  solum  Glossae 
supra  altata  contrarium  comprobat,  sed 
etiam  loci  Petron.  p.  416.  4 1 H.  et  p.  4 1 7. 
Mag  oa  est  de  hoc  vocabulo  interpretum 
disputatio  Fest.  p.  685.  Lindem.,  obi 
de  eius  significatione  plura  afferuntur, 
cf.  Isidor.  XI.  4.  (j.  2.  Sed  et  q iiiilam 
asserunt . strigas  ex  hominibus  fieri. 
Mulla  enim  latrocinia  figurae  scele- 
ratarum mutantur,  et  site  magicis  can- 
tibus sire  herbarum  teneficia  sire  totis 
corporibus  in  feras  transeunt  (ubi  le- 
gendum puto:  Multo  enim  latrocinio 
i.  e.  fraude  et  vi.)  ef.  Taubm.  ad  Plauf 
Pseudol.  III.  2.  31.] 

fraudum,  cf.  Sil.\l.  479.  XIII.  738. 
Geli.  XIV.  2.  Atison.  io  Grnt.  Aet.p. 731. 
ed.  "Toll.  Cic.  de  OIV.  III.  18.  Saepius 
informis  fraudum  et  frundium  v uriaot 
codd.  cf.  lott.  ad  Inc.  Cicer,  [cf.  infra 
Met  VIII.  |>.  516.  frandium  opportu- 
num decipulum  infra  p.  355.  destrictis 
gladiis  frundium.  X.  p.  690.  nescius 
frundium.  p.730.  laqueis  frandium. 
Licet  haec  omnia  comprobare  videantur, 
frandium  ubique  ab  Apuleio  esse  usur- 
patum, tamen  hic  contra  optimos  codd. 
non  ago.  ])e  utruqoe  terminatione  cf. 
VV.  DD.,  quos  Erkst  ailtuiit  adVoss. 
Arist.  T.  II.  p.  631.] 

natalium  sectacula.  Varie  emenda- 
runt h.  1.  \ V.  DI).  Colv.  legit  ex  .Minuo. 
Fel.  31.  §.  9.  natalium  notacula  pro* 


venirent:  Simon.  lirinis  Pistoris:  unde 
natalium  sectacula  prorenirri  i.  o.  unde 
deduceret  nataliuraseriem:  Gruter.  Susp. 
5 111.  b.  natalium  signacula  proveniret: 
\Vnn  . et  unde  natalium,  secta  cuia  pro- 
reniret,  cui  lectioni  cod.  F.  3.  favere 
videatur  quamque  probat  Poutan.  ad 
Macrob.  V.  Sat.  c.  6.  Wasse:  conce- 
ptacula provenirent.  | Recte  vero  de- 
fendit Iteroald.  lectionem  sectacula,  ut 
ablativus  sit  ea  sententia:  unde  prove- 
niret maritus  natalium  serie  i,  e unde 
genus  deduceret.  Nisi  unde  natalium 
et  secla  cuia  idem  significarent  bauc  le- 
ctionem sine  dubio  comprobarem,  si 
quis  praeterea  demonstraret,  sectam  de 
alia  quum  philosophorum  quasi  familia 
et  scholis  dici,  quem  cuiui  Oud.  ud-' 
tulit  locum  Auson.  Praef  ego  nomine 
eodem,  qui  sim.  qua  secla,  stirpe. 
Lore  et  patria  non  de  fumilia  Ausonii 
intelligo,  sed  de  eius  vitae  ratione  et 
disciplina  philosopha.  Stirpe  eniui  fa- 
milia eius  exprimitur.  Sectacula  igitur 
quamquam  a secta  videtur  derivatum, 
tamen  hic  sequelam,  seriem  proprio  vo- 
cis significatu  denotat.  Errant  vero,  qui 
sectaculam  nominativum  existimant:  qui 
error  non  solum  codd.  sed  etiam  lexica 
occupavit.  Optimi  enim  codd.  hic  legunt 
proreniret.  Itu  potius  apud  Minue,  Fel, 
31.  §.9.  pro  notaculo  emendaverim  nota- 
cula. liaec  igitur  est  deminutivi  termina- 
tio ut  matercula,  uubicu/a,  sucula  alia. 
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Sed  dum  Zephyri  tranquillo  spiritu  sublimatae  domum  redeunt,  sic  sccum 
altercantes:  Quid,  soror,  dicimus  de  tam  monstruoso  fatuae  illius  mendacio? 
Tunc  adulc|scens,  modo  florenti  lanugine  barbam  instruens,  [ nunc  aetate  media, 
candenti  canitie  lucidus.  Quis  ille,  quem  temporis  modici  spatium  repentina 


«35 1 
([100] 


rrquie rxrtl  n.  redrmilG.  t.  pro  redeant.'  allcrcanlrt  F.  I.  3.  B.  Ioni.  1.  2.  Aid.  (tttrirantrt 
od.  pr.  Vt-nt-l.  2.  4.  Viceni,  (in  mea  correctam  in  altercantes),  atlerrantur  G.  1.2.1).  P.O.  M.  f/. tt. 
altricantur  n.  f.  monstruosa  F.  1.3,  G.  2.  P.  O.  d.  t/ . p.  f.  rnostruosr  G.  1.  a m.  p.  sed  mustrunso 
B m.  »..  quae  eadem  esi  leclio  1).  In  releria  /uontlroso.  adulrfcens  F.  1. 3.  U.  ndotesscens  G.  1, 
In  celeris  libris  et  edd.  veli.  e«l  adolescens,  huur  aetate  Kim.  errore  lypullielarum.  candenti 
desideratur  in  O.  qua  pro  gwwt.  l.a  m.  p.  qui  fi.  medici  D.  a m.  p.  spaciit. 


Nam  si  ad  le^ein  cett.  substantivorum  turbant  Equidem  haee  fere  habeo,  quae 
ut  obstaculum,  receptaculum  cett.  for-  proferre  possim.  A partilius  enim  eo- 
niatuin  esset,  sectacula  vel  provenirent  runi  sto . qui  mansi  rosus , montosus  alia 
hic  legi  deberet.  | meliorem  esse  formam  existimant,  quae 

Cap.  XVI.  altercantes.  Hoc  parti-  analogiae  optime  respondet,  qmini  quae 
«-■pium,  quod  optimi  codd.  tuentur,  emen-  a quartae  declinationis  substantivo  re- 
dare  nolui,  quamquam  alterum  facilius  petuntur  ndiectnu  tantummodo  ita  lor- 
est  altercantur.  Vir  doctus  in  ed.  mea  mari  soleant:  fructuosus,  saltuosus, 
Colv.  correxit:  altercant:  at  i/uiil.  Ile-  vultuosus,  /luctuosus.  In  Ciceronis  certe 
ferunt  interpretes  ad  eos  locos  ubi  aiunt,  optimis  codd.  semper  montosas,  por- 
tnt/nlunt  similia  omissa  sunt;  cf.  Virg»  tentosus  al.  praeferuntur;  cf.  Garat.  a(| 
Aen.  II.  675.  IV.  4.  16..  qui  tamen  Cic.prnPIanc.  C.9-P-55.  Orell.,  etmiror 
aliquanto  differunt  cf.  Met.  VI.  p.  400.  interpretes,  qui  apud  Cie.  de  divin.  II. 

.monstruoso.  [Saepius  haec  adiectiva  32.  §.  69.  monstruosissimam  ediderunt, 
in  uosus  et  osus  permutari,  notissimum  unde  persuasum  est,  in  probae  aetatis 
est;  prae  ceteris  variant  codd.  inter  mon-  scriptoribus  hanc  solam  formam  esse 
striiosus  et  monstrastis.  Diversae  sunt  admittendam.  Ex  analogia  vero  eonuu 
ile  utraque  terminatione  sententiae.  Alii  - adioctivorum , quae  in  uosus  desinunt  et 
enim,  ut  Ileum,  nd  Lnct.  I.  20.  §.  36.,  praeceleris  in  tuosus,  factum  videtur 
rectius  monstrosum  seribi  putantes,  iuo-  esse,  ut  posteriori  aetate  alia  quoque 
naebis  medii  aevi  alteram  formam  tri-  contra  regulam  ita  formarentur,  quam- 
hmmt.  IMimk.  ad  Lact.  Virgil.  Continent,  quam  id  cum  Heumann.  ad  mediam  ac- 
p.  742-  ad  ea  refert  vocabula,  quibus  tutem  non  retulerim.  Potissimum  id  in  iis 
posterioris  aevi  scriptores  superflue»  apparet  peccatum  esse,  quae  item  in  tuo- 
inferserint:  ut  monstruosus,  montuosus,  sus  exemit,  ut  portentuosus,  montuo- 
egestuosns.  Alii,  ut  iSeheffer. . Heinsius,  sus,  egesthosus.  deinde  etiam  io  aliis  ut 
Burmann. rectius  in  prosa  dici  existimant,  monstruosus,  dorsuosus,  nex  uosus.  Hoc 
monstruosus,  quam  monstrastis,  quod  certe  licet  affirmari,  in  Apuleii  codd. 
poetis  magis  familiare  sit.  cf.  litmn.  ad  optimis  hanc  semper  praeferri  termina- 
Petron.  c.  60.  p.  343  sq.:  alii  ut  itamsii.  tioneni.  cf.  .Met.  V.  p.  367.  hircuosus. 
Svnonym.  T.  I.  p.  XCV.  formam  uosus  IX.  p.  666.  portentuosus  et  saepius  in 
antiquiorem  pronuntiant,  cf. Orell.  Arnob.  aliis,  ut  suo  quoquo  loco  videbimus.] 
VI.  26.  T.  II.  p.  396.  Oud.  nd  Suei.  aetate  met  t ia.  [Aetatem  iutelligit  me- 

Tib.  43.  p.  41.  ad  Dnmit.  4-  p-  902.  diam  inter  iiivenilem  el  senilem.  Hurui. 
Ita  bene  habet  ed.  Paris.  Censorin.  de  ad  Ovid.  Met.  XII.  464.  ad  Phaedr.  II. 
die  Nat.  ‘c.  4.  §.  6.  nescio  an  magis  2.  3.  aetatis  mediae  f/uemdam  mu - 
monstruosus,  quod  rccentiores  edd.  per-  lier  non  rudis  tenebat. \ 
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senecta  reformavit?  Nil  aliud  reperies,  mi  soror,  quam  vel  mendacium  istam 
pessimam  feminam  confindere,  vel  formam  mariti  sui  ncScire.  Quorum  utrum 
verum  est,  opibus 'istis  quam  primum  exterminanda  est.  Quodsi  viri  sui  faciem 
ignorat,  deo  profecto  denupsit,  et  deum  nobis  praegnatione  ista  gerit.  Certe 
si  divini  puelli  (quod  absit!)  haec  mater  audierit;  statiin  me  laqueo  nexili 
suspendam.  Ergo  interim  ad  parentes  nostros  redeamus,  et  exordio  scnmonis 
huius  quam  dolose  fallaciam  attexamus. 


tenetutc  G.  1.  formavit  O.  1.  O.  repperies  F.  3.  C.  2.  repperiets  D.  a m.  p.  miteror  0.2.  m «- 
•Mrreor  U.  vel  mendacio  F.  1.3.  G.  1.2.  O.  P.  D.  J.  p.  f.  tp.  In  reteri»  codd.  et  edtl.  Vett.  mendacium, 
confringere  Venet.  2.  utrumque  rerumque  opib.  p.  utrumque  verum  O.  verum  abest  a Ba.s.  1.  et 
Venet,  4.  Ilillersli.  Susp.  II.  Kp.  10.  emendat  quorum  utrum  utrum  est,  quod  Pricaeo  et  \Va.sseo 
piaret,  ertimandn  P.  (ex  compendio  c.rlinanda).  mariti  pro  r»r»  B.  ex  glossa.  viri xuo  faciem 
ignorati  d.  perfecto  Virent.  0n  mea  emendatum  in  profecto.)  profecto  deo  f.  io  perfecto  Ve- 
llet. 4.  nupsit  deum  D.  illa  pro  ista  p.  hic  mater  Venet.  4.  et  Par.  adierit  ( i . 1.  2. 1).  et  alne  dubio 
etiam  P.  0.  Codd.  R.  f.  et  Inc.  utrum  aderit  an  adierit  praebeant,  ab  Oud.  non  acrurate  discernitur. 
Jn  K.3.  am.p.  est  audierit  sed  e rorrertione  adierit,  erit  ex  elossa  omnes*edd.  vett.  praeter  Venet.  4. 
et  Paris,  et  cod.  B.  audiert'1  plane  deest  in  Virent,  cf.  ad  Met.  II.  p.  11 1.  ne.ritii  G.  2.  I).  erilis 
P.  eius  pro  huius  d.  quam  non  comparet  in  0.  Viceni.  Iunt.  1. 2.  Aid.  Venet.  2.  coro/ares  curo 
glossa  inlerlineari  conclusiones  G.  1 . colorales  O.  coloris  d.  p.  colores  ed.  pr.  et  F.  3.  (sed  in 


margine  ab  eadem  manu  correctum  est  concolores, 
laces  Venet.  4.  In  ceU.  fallacias.  detexamus  d. 

mendacium  istam  ....  confindere  rei 
formam  ...  nescire.  Adsentior  Sciopp. 
sententiae,  qui  locum  ita  construit,  ut 
formam  et  ad  confinr/ere  et  ad  nescire 
pertineat,  accuratissime  sibi  opposita: 
qua  in  re  id  tantum  offensioni  esse  po- 
test, quod  substantivum  non  ad  prius 
sed  ad  posterius  eminciatum  positum 
est.  Oud.  coniioit  mendacia , quae  emen- 
datio levissima  est,  vel  mendacio  ista 
pessimam  cett.  Minus  placet  eius  sen- 
tentia. lectionem  mendacio  ex  pronun- 
tiatione mendaciom  exortam  esse. 

exterminanda.  Oud.  talia  prodit:  Pa- 
latin.  exti  manda.  Quod  forsan  arriperet 
antiquarius,  sibi  fingens,  uti  ab  intimus 
formatum  esset  intimare,  sic  ab  extimus 
dici  posse  exterminare.  [De  vocabuli 
vi  ac  potestate  cf.  quae  adnotat  lluen. 
ad  Lact.  VI.  §.  9.  p.  810  ] 

puelli  [cf.  Intt.  ad  Fest.  p.  011.  Lin- 
dem.  Forbig.  ad  Lucret.  IV.  1298.  Ita 
in  Glossis  p.  175.  puellus  najj  np/«foj, 
ubi  fortasse  legendum  nuit  vel 

dtQtu 04  i.  e.  puberascens,  invenis  et  Gloss. 
Yulcan.  p.  122.  puellus  natdlov.  cf. 
Eckst.  ad  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  557.] 
et  exordio  sermonis  huius  quam 
dolose  fallaciam  adtexamus.  [Hanc 
lectionem  ex  optimis  codd.  restitui.  Quo- 
modo enim  nunc  verba  leguntur,  sen- 


J cum  coloribus  n.  fallaciam  F.  3.  p.  d.  fal - 
aderramus  G.  1.  a m.  p. 

tentiam  milii  nullam  praebere  videntur. 
Secuti  euini  sunt  omnes  interpretes  Flo- 
ridi explicationem:  et  concinnemus  dolos 
quam  maxime  congruentes  exordio  ser 
nionis  huius.  Quae  quid  sibi  velint,  vix 
capere  possum.  Quale  est  illud  exor- 
dium huius  sermonis,  cui  maxime  con- 
gruant illi  doli  sororum?  Estne  sermo 
Psyches?  Minime.  Sicco  pede  hiinclocum 
Oud.  transiit,  liem  accuratius  conside- 
remus. Exordio  sermonis  huins  duplici 
ratione  ita  potest  intelligi,  ut  huius  vel 
ad  Psychae  sermonem  vel  ad  sororum 
verba  referatur.  Per  leges  quidem  gram- 
maticas huius  Psychem  significare  pos- 
set, quae  in  praegressis  item  nominatur: 
Certe  si  dicini  puelli  quod  absit,  haec 
mater  audierit,  nisi  sententiarum  con- 
nexus plane  obstaret.  Aon  solum  ex- 
ordio novissimi  sermonis,  sed  seni  per 
Psyche  didos  tinxerat  sororibus , viri  for- 
mam mentita.  Huius  bine  potest  eflici, 
tantum  ad  sermonem  sororum  posse  re- 
ferri, quem  istae  excogitant  Psychae 
animum  decipere  cenantes.  Haec  eadem 
est  Hernhardyi , praeceptoris  mei  doctis- 
simi, sententia,  quem,  cum  locum  nullo 
modo  expedire  possem,  de  eius  ratione 
et  sententia  consului.  Ille  igitur  haecce 
me  docuit  Quum  exordio  sermonis  hu- 
ius ad  verba  sororum  pertineat,  quae 
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Sic  inflammatae,  parentibus  fastidienter  appellatis,  et  nocte  turbatis  vigi- 

inflammati»  U.  1.0. 

fallaciis  Psychem  capere  studeant,'  stigio  Psychae  de  veritate  eius  persua- 
(piumt|ue  in  praegressis  non  commeino-  derent.  Fal/aciain  ex  cod.  F.  3.  legendum 
retur  ista  oratio,  nec  quomodo  instituere  esse,  non  solum  Imius -codicis  auctoritas 
eam  voluerint,  dignosci  possit,  hinccon-  sed  sententia  loci  suadet.  J 
sectarium' esse,  hunc  locum  esse  muti-  Cap.  X\  II.  perditae.  Colviua,  cui 
latum,  et  praecessisse,  quo  fuerit  haec  perditae  sententiam  nullam  habere  vi- 
oratio  fusius  descripta.  Quale  hoc  fue-  suni  est,  emendavit  percitae,  quod  a 
rif,  ex  sequenti  ipso  sermone  liene  posse  posterioribus  edd.  est  receptum.  Alitfer 
percipi.  Tum  offendit  Bernbardvius  in  placuit  Pricaeus  perditae,  qui  confectae, 
voce  concolores,  quod  putat  ne  ah  enectae  explicat,  et  Oud.,  qui  r esanae 
Apuleio  quidem  pro  similis,  par  unquam  exponit,  quales  sint  homines  pravi  et 
dici  potuisse.  Maluit  ipse  concordes,  perditi.  Gruter.  denique  coniecit perdita. 
Sed  fortasse  loco  ita  possumus  succur-  ut  tacite  edidit  Wovver.  et  hinc  iu  Pricaei 
rcre.  Equidem  statuo  Bernhordyii  scii-  editionem  irrepsit  Sed  id  huic  loco  non 
teutiam  secutus,  inter  verba  redeamus  videtur  convenire.  Nam  perdere  noctem 
et  exordio  sermonis  huius  lacunam  esse  est  sine  fructu  peragere,  ut  perdere  an- 
non  ita  magnam.  Cetera  bene  procedunt  nos,  tempus  somnum,  de  qua  dictione 
si  pro  concoloris  legatur  dolose  vel  Oud.  comparat  Intt  Lucan.  III.  756. 
simile  quid;  optimi  enim  codices  vel  IV.  280.  483.  VI.  54.  X.  500.  Si  quid 
colores  vel  coloris  praebent,  et  facilius  mutandum  sit,  prolnit  Oud.  coniecturam 
fieri  poterat,  ut  prima  sequentis  vocabuli  Lipsii  percitae  i.  e.  per  furias  turbatas 
littera  praegressae  voci  dolose  ita  ad-  vigiliis,  quibus  agitabantur,  coli.  Intt 
haereret,  ut  inde  do/oses  enasceretur,  ad  Liv.  VI.  38.  Dict.  Crit  1.  11.  [Nihil 
Quod  adiectivtim  quum  librariis  minus  horum  mihi  satisfaciunt  Primum  enim, 
aptum  videretur  esse,  emendarunt  nescio,  quid  signilicant  vigiliae  nocte  turbatae 
quod  monstrum  vocabuli.  Tum  adtexa-  quod  Floridus  explicat:  excitatae  in- 
tuus  pro  simplici  texamus  dictum  retinet  somniis,  quibus  turbatae  fuerant  no- 
significationem  graeci  vocabuli  aeramiiv  ctu.  At  hoc  in  verbis  ipsis  non  inest 
et  de  communi  sororum  studio  positum  et  falsa  tantuiu  explicatione  proficiscitur, 
est,  quo  concinnant  mendacia  et  utraques  Hinc  Baiteri  sequor  sententiam  in  edit 
Psychcm  decipit.  Ita  exordio  non  da-  Orcll.  adseriptam , qui  turbatis  ad  pa- 
tivus  est,  qui  e vocabulo  adtexamns  reatibus  refert  eo  sensu:  Postquam 
pendet,  sed  ablativus:  ut  principio:  iu,  parentes  fastidienter  salutati  et  compel- 
Anfange  tlieser  It  eri  e seol/fn  wir  so  lati  essent  a liliis,  et  propter  falsum 
listig  a/smoglich  Tiiuschung  unsinnen.  nuntium  de  Psyche  denuo  dolor  eorum 
Quae  sententia  bene  respondet  orationi  renovatus,  [cf.  p.  342.  et  sic  parentes 
ipsi,  (piam  in  seqq.  legimus.  Nam  statiin  redulcerato  prorsus  dolore J insomnes 
ab  initio  has  fallacias  proferunt  sorores,  ac  vigiles  illi  noctem  peregerant  turbati, 
quibus  miserandae  Psychae  timorem  prae  dolore.  Perditae  vero  non  sunt 
iniiciant.  Ista  enim  fallacia  na  erat,  ut  vesanae,  ut  Orellius  quoque  putat,  sed 
dicerent,  Psyches  maritum  non  hominem  scelestae  et  improbae,  quae  nec  sorori 
esse  sed  serpentem:  quod  mendacium  nec  parentibus  parcunt,  cf.  ‘Cie.  Verr. 
tam  vafrum  erat  et  dolosum,  ut  e’ ve-  II.  3.  58.  saepius.] 
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352  liis,  perditae  J matutino  scopulum  pervolant;  et  inde  soliti  venti  praesidio  vehe- 
menter devolant,  lacrimisque  pressura  palpebrarum  coactis  hoc  astu  puellam  ap- 
pellant : Tu  quidem  felix  ct  ipsa  tanti  mali  ignorantia  beata  sedes  incuriosa  periculi 
tui:  nos  autem,  quae  pervigili  cura  rebus  tuis  excubamus,  cladibus  tuis  misere 
cruciamur.  Pro  vero  namque  comperinius,  necte  sociae  scilicet  doloris  casusque 
tui  celare  possumus,  immanem  colubrum  multinodis  voluminibus  serpentem, 

353  veneno  noxio  colla  j sanguinantem  hiautemque  ingluvie  profunda,  terum  noctibus 

perditae  oinm-M  quol  Oud.  el  ego  comparare  poteratnu*  codd.  habent  nisi  quod  percitae  In  G.  I. 
eat  a m.  s.  el  ita  edd.  quoque  veli,  prrdilae  legunf,  usque  ad  armum  1000.  mattutino  G.  2. 
maefutino  1).  matutini*  G.  1.  rt.  s olito  G.  1.2.  P.  n*  D.  II.  Scriv.  Pric.  Florld.  vehementi  <f.  p. 
IncYlmatqne  Viceni.  (sed  in  mea  rorrertuin  esi  iu  l aerimix. ) pretura  F.  3.  G.  1.  praennra  lunt.  1. 
hoc  astu  in  G.  1.  non  depsi . nt  Oud.  ailnntat.  sed  Irgitor  has  fu . ex  compendio  h'astu  I.  e.  hoc  astu 
errore  profectum,  cum  glossa  inleriineari  auttutia.  hoc  haustu  esi  inG.2.  P.O.a  m.  p.  hoc  auslu  I>. 
^nrf/crw  Vttnel.  4.  Ba.i.  1.  c laudibus  tuis  1).  miserar  Viceni.  . scilicet  abest  H d.  colubram  c dd. 
veli,  praeler  Venel.  4.  el  Paris,  multimodis  Bas.  1.  mullis  modis  Bas.  2.  veneno  coliti  saginan- 
tem tf. , ui  B.  llein  habet  saginantem,  hiantem  non  addita  particula  que  B.  el  omnes  edd.  veff. 


habentemque  1).  pro  hianlemque  (ex  compendio 
Viceni. 

i iule  soliti  rcnll  praesidio  re/iemenfer 
decolant.  Magna  est  interpretum  dis- 
sensio, qui  omnes  iu  vocabulo  vehemen- 
ter haerent,  quum  sorores  non  potuerint 
non  vehementius  devolare,  quam  vexerit 
eas  Zephyrus.  Unde  vir  doctus  in  marg. 
Ed.  funt.  2.  adposuit  clementer,  alius  ad 
orarn  cd.  Colvii,  quae  servatur  Parisiis, 
rehentis,  Salinas,  coniecit  solito  ... 
vehentis ; Oud.:  elementi  ex  Met.  V. 
J*.  333.  el ementissitnis  potibus.  [Ego 
vehementer  retinens  ad  vecordem  earnm 
audaciam  refero,  qua  se  proilciunt,  ut 
citius  ad  sororem  veniant.  'Et  velocius 
praecipitantes  recipiuntur  a Zephyro, 
cf,-  p.  346.  licentiosa  cum  temeritate 
prosiliunt  in  altum  et  p.  370.  saltu  se 
maximo  praecipitem  ilrilit.  Hinc  pro- 
babile est.  Zeph\  rum  celerius  prosilien- 
tes celerius  ad  1’sychem  reportasse.] 

colubrum,  ('olnmbrnm  in  nullo,  quod 
sciam,  repentur  codice  et  mera  est  edd. 
vetf.  • emendatio,  quae  ad  lieroaldinn 
tisquo  phifluxit:  ut  item  erravit  Hurm. 
ad  Oviil.  Met.  IN.  474.,  colubram  e 
Mss.  excitans.  I)e  forma  colubra  cf. 
Intt.  ad  Eifcan.  IX.  034.  Beutl.  ad  Hor. 
Od.  I.  17,8.  iliiqne  Peerlkamp.  Verum 
masculini  genus  hic  praeferendum  vide- 
tur. quia  agitur  quasi  de  viro  et  sequitur, 
cum  te  saginaturum  et  devoraturum. 
cf.  Scrv.  ad  Aen,  II.  470. 

' \ 


hcteij.^  ).  profunde  F.  3.  ingtueir : profunda 


multinodis.  Male  probat  Roaldus 
lectionem  duarum  edd.  multimodis. 
Nam  gyros  serpentinos  anctorappelfavit 
nodos:  de  qua  significatione' Oud.  adiri 
iubef  Heins.  ad  Ovid.  Fleroid.  IX.  86. 
Met.  IV.  490.  Vlrg.  Aen.  II.  220.  Lucan. 
V 'I.  490.  Apul.  Met.  V.  p.  337.  nedum 
riTcjWs[qnem  tamen  Apulei!  locum  plane 
aliter  infelligo.  Ita  quoque  nodus  de 
brachiis  dicitur  inter  se  connexis  et 
constrictis,  ut  anguium  instar  gyros 
quasi  efficiant,  cf.  Virg.  Aen.  VIII.  2G0. 
Gronov.  Diatrili.  T.  I.  p.  238.  Hand. 
iliique  locum  Aurei.  Victor,  de  raesrfrih. 
17.  8.  in  not.  Handii.  ulii  verba  cuius 
frustratu  ]>er  cibum  emendanda  sunt 
in  cui  ris  frustrata.] 

sanguinantem.  Ponfan.  Ann.  I.  8. 
'coniecit  sanianlem.  Sed  optime  e versu 
Yirgil.  Aen.  II.  207.  iubaeipie  Sa  ni/ni- 
neae  exsuperant  undas  hunc  locum 
defendit  Prleaeus.  Sanguinare  enim 
h.  I.  neutrum  est, ut  colla  per  graecisimim 
dicatur  pro  circum  colla  cf.  Met.  VI. 

р.  406.  colla  porrecti  sacri  dracones. 
I)c  refbo  sanguinare,  quod  rarius  in 
usu  est  cf.  Hurm.  ad  Quini.  Deci.  X. 

с.  8 . snn  gttinarere  planctibus  lacerti. 
IX.  18.  san  g ui  nantes  lacertos.  |Ter- 
Inll.  'advers.  Marcion.  IN  . 20.  p.  434.  H. 
i/uio  /e.r  a contacta  feminae  sangui- 
nantis sammoret.] 
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latenter  acquiescere.  Nunc  recordare  sortis  Pylhicne,  quae  te  trucis  bestiae 
nuptiis  destinatam  esse  clamavit.  Et.  mulli  coloni,  quique  circumsecus  venantur, 
et  accolae  plurimi  viderunt  cum  vespera  redeuntem  e pastu,  proximique  (luminis 
vadis  innatantem. 


CAPUT  XVIII. 

Nec  diti  blandis  alimoniarum  obsequiis  te  saginaturum  omnes  affirmant, 

Ittrlenier  G.  1.  Ptyliche  G.l.  Pti/ 1 /urar th  Viceni.  Pti/clie  i;  ^ . I) . Psychae  vel  t\ycfe  P.  el 0. 
fjunf  non  romimrel  in  B.  e!  p.  tr  abesl  a P.  t?f  p.  perituris  F.  1.  Nam  non  verum  est,  quod  Oud. 
aeribit,  in  Linilenbrogii  rollaiiom?  per  non  ad  trucis  sed  ad  «//////referri,  ni  fueril  permulti  colunt. 
Quum  e ni  iu  ulruiiiqu*  vocabulum  trucis  et  multi  initio  linearum  po, silum  sit,  et  signum  quo  omis- 
tium  nw  aliquid  a I.indenbroaio  indicatur,  a trucis  IncipieiYs  ellam  multi  tangat,  facile  fieri  poterat, 
ut  aberraret  Oud.  cunclamacit  pro  e$gr  clamavit  (i.  1.  (quae  Uisrrepunlift  ex  compendiis  ce  i.  e. 
etse  et  co  videtor  exorta.)  venerantur  d.  antiae  Ci.  1.  a in.  p.  viderunt  F.  1.  3.  G.  2.  O.  p.  f.  J. 
G.  1.  fa  ni.  ».  sed  prior  lectio  propter  litufani  conspici  nequit.  ) ln  celeris  libris  et  edd.  veli,  ridere 
extat.  eum  K.  I.  3.  «J.  p.  f.  O.  eam  G.  2.  P.  I).  eam  bestiam  O.  Kx  glossa  id  natum/  cum  beutirt 
G.  I.  rediunteai  \'«nel.  2.  de  pastu  G.  I.  O.  proximigfjue  Viceni,  vadum  O.  vadem  G.  1, 
innaclantrm  U.  I.  innatantem  d. 

alimoniorum  G.  I.  2.  ii.  O.  sc  sagin.  P.  saginaturum  F.  1. 3.  G.  i.  2.  O.  P.  I).  R.  f.  sagina- 
luram  6.  f.  saginati  Venet.  4.  saginari  ceteri  codtl.  et  edd.  \ett.  Fulvios  conircil  saginatam  iri 


quml etiam  Salma.siiis  margini* adseripsit , quasi 

' acquiescere.  [Vocabulum  est  in  re 
vencrea  proprium  cf.  Met.  I.  p.  35.,  V.  p. 
309.  ut  accubo  cf.  Propert.  III.  13. 12.  Ti- 
buli. 1.9. 75.  Intt.nd  Petron.c.  1 12.p.673. 
Fere  eadem  sententia  sed  metaphora  ali- 
unde petita  legitur  apud  Nulpic.Nev.h.s. 
I.  11.  cumque  amore  ipsius  deperiret, 
appetitum  saepias  nec  aet/uiescen- 
tem  sibi.] 

Pythicae.  Scriver.  temere  edidit  Py- 
thiae, quod  Oud. . qui  poetico  Milesiarum 
stilo  convenientius  id  esse  existimat, 
probatur,  licet  contra  Codtl.  quidquam 
mutare  ipse  noluerit  coli.  Cie.  dedi v.  1. 1 . 
De  altera  forma  comparari  iuhet  l)r.  ad 
Liv.  V.  15.  j.  12.  Val.  Max.  I.  8.  10. 
VIII.  15.  lin.  Yeruin  dubitat,  an  oraculum 
Milesium,  quod  responsum  dederit  pa- 
rentibus. Pv  lilium  diei  (pieat. unde  corrigit 
e perversa  rodd.  lectione:  recordare 
fortis,  Psyche 'i  [Sed  ipse  novit  templum 
Apollinis  Pythii  Athebis  cf.Thocyd.1  I. 
54.  eademque  ratione  Claudian.  de  bello 
Getico,  pfaef.  4.  dicit:  personat  et  nota 
Pythia  cate  domus.  Pythia  domas 
templum  Apollinis  Palatinum  est,  ut 
Pytldvs  in  universum  pro  Apollineas 
ponatur.] 

et  accolae  plurimi.  [A  ir  doctus  ad 
ruarg.  meae  edit.  Colv.  emendavit  incolae 


‘ rofl.  Pioromtim. 

perperam.  Nam  Ilie  sunt  accolae  vicini 
ut  p.  400.  formicarum  accolarum  clas- 
sem, et  in  eo  iliflferunt  accola  et  incola, 
ut  ille  sit,  qui  cifca  et  iuxta  locum  ha- 
bitat, incola,  qui  iu  ipso  loco  sedem 
habet.  Sed  apud  Catuli.  EXII.  53.  ac- 
colere idem  videtur  esse,  quod  colere. 
Multi  illam  ayrlco/ne,  nulli  accoluere 
inreneis.  Placid.  Narrat.  Fab.  XIV.  n. 
p.  8S2.  locum  (piem  postea  Aymphae 
accoluerurit,  ubi  hodie  legunt  colue- 
rant, qtinm  M*.  et  edd.  veft  praebeant 
oceulaerunt.  Ita  accola  pro  bico/a  vi* 
dehir  positum  Anson.  Mosell.  279.  ubi  cf. 
T ross.  p. ) (J9.  Uarth.  ad  Claudian.  p.969.] 
radis.  Lectio  cnd.  A,  qui  ratium 
' habet,  digna  est,  quae  commemoretur, 
quod  solet  auctor  verbi»  per  ad,  ht, 
per  compositis  iungere  accusativum 
casum.  Imum  plane  eodem  modo  Alet. 
I.  p.  39.  dolium  innatans  vini  sui' 
Virg.  Genrg.  II.  451.  undam  innatat 
(Georg.  III.  141.  Aen.  VIII.  65l.|  Sed 
tamen  Met.  II.  162.  me  post  Lethaea 
pocula  iam  Sfyyils  paludibus  in- 
natantem. [Me  non  solum  singularis 
radam,  sed  etiam  codd.  cett.  auctoritas 
ab  hac  lectione  probanda  dehortantur.  | 
Gap.  XVIII.  alimoniarum.  Lectio 
nonnullorum  codd.  alimoniorum  cnrru- 
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354  sed  cum  primnm  | praegnatione  in  tua  plenus  maturaverit  uterus,  opimiore 
fructu  praeditam  devoraturum.  Ad  liaec  iam  tua  est  existimatio , utrum  sororibus 
pro  tua  cura  salute  sollicitis  asseutiri  velis,  ct  declinata  morte  nobiscuin 
secura  periculi  vivere,  an  saevissimae  bestiae  sepiliri  visceribus.  Quod  si  te 
ruris  buius  vocalis  solitudo,  vel  clandestinae  Veneris  foetidi  periculosique 
concubitus,  et  venenati  serpentis  amplexus  delectant,  certe  piae  sorores  nostrum 
fecerimus:  Tunc  Psyche  misella,  utpote  simplex  et  animi  tenella,  rapitur 


cum  anle  primum  non  comparet  in  G.  2.  D.  praegnatione  in  tua  F.  3.  G.  1.  2.  P.  D.  O.  praegna- 
tione ista  tua  6.  f.  ( qui  posterior  teste  Iloaldo  habet  istam  luam  quod  prius  ex  compendio  » natum 
esse  existimo),  praegnationem  luam  F.  1-  B.  et  omnes  edtl.  veli.  Lectionem  ed.  praegnatio- 
nem istam  plenus  ex  recent.  edd.  Ruhnk.  hausit,  oppimiore  G.  I.  nppiniune  O.  devoratur  p. 
Verba  at  usque  ad  sorogihus  desunt  in  d.  ad  haec  F.  3.  G.  1 . 'i.  I).  O.  ad  Itor  B.  tp.  f.  P.  (AI.  at  haec} 
ad  hic  Bas.  1.  Venet.4.  at  /<»>F.  1 . et  edd.  vett.  est  non  conspicitur  inG.  1.2.0.  extimatioG. 2. D.P. 
(in  excerptis  Putsch.Oad.  de  ea  lectione  nihil  admonuit),  ejrsisiimat/o  (i.  1 . pro  sororibus  O.  dedinata 
G.l.am.p.  vobiscum  Vicent.  (In  ineft  eat  correctum),  aut  se.riss.  ii.\ . ac  saer.  Iuut.  1.  saepissime 
Viceni,  sepef/iri  G.  2.  sepiffiri  D.  a m.  p.  vissveribus  G.  1.  vocabulis  pro  cavalis  p.  Venere 
foetidi  Iunt.  2.  pie  f.  B. pro  more  Msi,  quod  Roald.  commemorare , Brantius  vero  inutili  contectura 
piae  emendare  non  debebat,  officium  fecerimus.  .Male  Vulcan.  in  edit,  hoc  vocabulum  inserit, 
unde  ad  alias  profluxit.  Secutus  est  Seri  ver.  Psyche  G.  2. 1).  Misella  Vicent.  utissella  G.  1. 


ptela  est,  quae  saepe  in  codd.  invenitur. 
Oud.  excitat  Intt  ad  Suet.  Calig.  41. 
cf.  Met.  II.  p.  89.  alimoniarum  socia 
fui.  VI. p. 388.  alimonia  tua  gloriatur 
Apol.  p.  57 1 . ob  r/iiatuonlecim  annorum 
longas  alimonias.  [Hinc  colligitur 
Apuleimu  hanc  tantummodo  formam 
scripsisse,  cf.  Buencm.  ad  Lact.  VII.  4. 
§.  7.  p.  874.,  unde  Arnobium  quoque 
probatur  ea  saepius  usum  fuisse.  Orell. 
ad  Arnob.  IV.  21.  T.  II.  p.  ,221.  Sed 
ibid,  VI.  c.  20.  alimonia  praebetis  ecod. 
restituendum  est.  l)e  hac  voce  cf.  Deder. 
ad  Dict.  Uret.  11.  19.  not.  erit,  et  tiloss. 
p.  284.] 

praegnatione  in  tua  plenus  matura- 
rerit  uterus.  [Hanc  lectionem  ex  optimis 
codd.  retinui,  cuius  ratio  insolentior  est. 
Maturare  euim  neutraliter  dictum  est, 
pro  maturescere ; ut  apud  Pallad.  IV. 

10.  §.  27.  calidis  r ero  locis  et  aestuosis 
eas  ficus  seramus,  tpiae  sero  mat  u ra  n t 
XII.  7.  §.  22.  (' ustu  neu  ex  salice  tardius 
maturat.  Ita  apud  Lactant.  Institt.  II. 

11.  §.  1.  p.  248.  Buen.  lego  ex  pluri- 
morum codd.  consensu  maturassent  pro 
maturuissent,  quo  loco  Buen.,  qui  al- 
teram lectionem  defendit,  ad  nostrum 
locum  provocat,  quamquam  ipse  ex 
Vulgata  loelis  c.  3.  exemplum  affert: 
maturavit  mensis.] 

ad  haec  iam  tua  est  existimatio. 
Omf.,  cui  dictio  ad  haec  pro  /rraeterea 
mimis  proba  videtur  esse,  ad  hoc  prae- 


ferens, at  hic  lectionem  ex  cod.  F.  1. 
et  edd.  vett.  recipi  vult  ea  sententia: 
Cum  igitur  haec  ita  sint,  hoc  ergo  in 
statu  coli.  Apul.  Met.  X.  p.  688.  et  hic 
guiilem  non  adeo  .mentiebatur , [ubi 
tamen  magna  est  librorum  discrepantia, 
ut  hoc.  potius  ihi  legendum  sit  cuin 
optimis  codd.,  quomodo  etiam  Met.  I. 
p.  27.  nunc  praefero  haec  pro  hic  pro 
isto  credam,  ineam  sententiam  retra- 
ctans. Quam  diversae  siut  V V.  DI), 
sententiae  de  usu  locutionum  ad  haec 
et  ad  hoc,  quando  a Iquibusve  usur- 
patae sint,  docet  accuratissime  Ilaml. 
in  Turseli.  I.  p.  123  sqq.  Ego  in  hac 
re  M ss.  obtemperandum  esse  censeo, 
ut  eos  vituperem,  qui  ex  scriptorum 
aetate  vel  locorum  ratione  alterutrum 
constituunt.  Sed  omnes  interpretes,  ut 
Pricaeus  Sciopp.  alii  male  iutellignnt 
ad  haec  pro  praeterea,  quod  nullomodo 
probari  poterit.  Nam  quum  ad  hoc  v el 
ad  haec  ponitur,  necessarium  est,  ut 
ad  priora  quaedam  alia  addantur.  Quq- 
modo  id  nostro  loco  defendere  velis? 
Ad  haec  significat  hac  in  re,  ea  rc 
pers/iecta  nostrum:  Hierbei,  qua  no- 
tione etiam  ad  hoc  in  usu  est  cf.  liorat. 
Epod.  IX.  i 7.  ibique  Intt.  Beutl.  ad 
lior.  Epod.  IX.  17.  ibique  Intt  Bentl. 
ad  Hor.  Sona.  I.  6.  87.  Epist.  I.  1 9.  45. 
Ad  haec  ego  naribus  uti  formido. 
Ilaml.  Turseil.  I.  p.  126.] 

simplex.  [Simplex  Psyche  saepius 
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verborum  tam  tristium  formidine:  extra  terminum  mentis  suae  posita,  prorsus 
omnium  mariti  monitionum  suarumque  promissionum  memoriam  efTudit,  et  in 
profundum  calamitatis  sesc  praecipitavit,  trcmensque  et  exsangui  colore  lurida, 
tertiata  verba  semihianti  voce  substrepens,  sic  ad  illas  ait: 


CAPUT  XIX. 

Vos  quidem,  carissimae  sorores,  ut  par  erat,  in  officio  vc|strae  pietatis  [107] 
| permanetis;  verum  et  illi,  qui  talia  vobis  affirmant,  non  videntur  mihi  men-  355 
darium  lingere.  Nec  enim  unquam  viri  mei  vidi  faciem , vel  omnino  cuiatis 
sit  novi;  sed  tantum  nocturnis  subaudiens  vocibus,  maritum  incerti  status  et 
prorsus  lucifugam  tolero,  bestininqur  aliquam  recte  dicentibus  vobis  merito 
consentio.  Meque  magnopere  semper  a suis  terret  aspectibus,  malumque  grande 


et . quod  nnleertra  in  nonnullis  libri»  »?t  edd.  veli,  extat,  non  comparet  in  F.  3.  G.  I.  R.  f.  O.  o.  ed.  pr. 
Viceni.  Venet.  4.  Pari»,  lia».  11.  positum  G.  t.am.  p.  prosa  Viceni,  (in  mea  correctum),  quod 
rursum  pro  prorsus  G.  1.  O.  suarum  quae  prom.  Venet.  2.  Juni.  1.  culamifalis  Viceni,  et  ex- 
s angui  abest  a G.  2.  P.  1).  lurido  O.  livida  AI.  ul  eat  in  f.  ttrnata  G.  1.  terniata  O.  dertiata  D. 
semiante  G.  2. 1).  semianti  p.  sentinanti  G.  1.  te  otiati  f,  semianimi  II.  et  omne»  edd.  veli,  praeler 
lunl.  2.  et  ed.  pr.  sustrrpeus  G.  1.  subsrerpens  O.  sed  ad  illas  d. 

Rarissimae  G.  1.  I).  nostrae  1).  Viceni,  vestrae  et  illi  G.  1.  ( non  cesuram  et  illi  ut  iu  ex- 
cerptis erat  Oud.J  Ule  qui  p.  quam  talia  Bas.  1 . tanta  pro  talia  P.  nobis  ajfi.  Viceni,  affir- 
mat p.  videtur  O.  p.  viri  mei  unquam  d.  et  cuiatis  p.  cui!  as  Viceni,  novis  O.  Io  liero  G.  1.2. 
D.  recte  abest  a P.  maritum  consentio  G.  1.2.  P.  D.  O.  R.  f.  et  ita  coli,  habet  Lindenbrog. , qui 
tamen  in  eo  errasse  videtur,  quod  prius  idem  vocabulum  maritum  corruptum  esse  indicavit , quam- 
quam posterius  se  significasse  inde  Iit  perspicuum,  quod  varia  cod.  lectio  merito  ad  lineam  ei  re- 
apondeal.  marito  S.  p.  et  edd.  velt.  me  qui  Paris,  unde  Grui.  Susp.  VIII.  0.  tue  quidem  coniecit. 


neque  ed.  pr.  Venet.  2.  Viceni,  magno  opere  G. 

nominatur,  quae  candida  et  secura  est, 
nec  quid  ex  his  voluptatibus  secuturum 
sit  suspicatur,  omnino  futura  non  curans 
cf.  Gron.  Diatrili.  T.  I.  p.  225.  lland.; 
nostrum:  /larmlot.  Met.V.  p.  343.  si  id 
tolerare  pro  genuina  simplicitate 
non  potueris.  ^ I.  p.  408.  V.  ji.  355. 
simplicis  pueftae paventes  cogitatio- 
nes invadunt.  ] 

extra  terminum  mentis  suae  posita. 
[Ita  Minue.  Fel.  dicit  c.  39.  §.  1.  fere 
eadem  ratione:  magnitudine  admira- 
tionis er  anui , ad  quem  locum  Heuni. 
nostrum  ita  excitat:  extra  terminum 
mentis  meae  positus  eramex  edit.  Fran- 
eof.  ann.  1021.  p.  16G.  Lactant  Inst.  I. 
4.  3.  mentis  emotae  ubi  cf.  Bueu.J 

tertiata  rerba,  cf.  Scalig.  ad  Fest 
s.  v.  caepia  Lindefn.  p.  38G.  Sic  etiam 
dimidiata  et  qunrtata  verba,  cf.  Elm. 
ad  Minue.  Fclic.  c.  2.  §.  1.,  qui  excitat 
Uieronvm.  ad  Eustoch.  de  virginit.  serv. 
T.  I.  Epist.  22.  c.  13.  liallmtientem 
Unguam  in  dimidiata  verba  moderan- 
tur ad  Laetam,  de  Instit  filiae  T.  I. 


. mognopere  Viceni.  teret  G.  1. 

Epist.  VII.  c.  3.  dimidiata  dicere  rerba. 
De  vita  et  obitu  Paulae  Epist  17.  c.  12. 
p.  80.  Aviae  et  amitae  nomina  dimi- 
diatis ccrbis  frangere.  [Fato  apud  Serv. 
ad  Aen.  III.  314  Verba  tertiato  et 
quartato  quempiam  dicere  prae  metu, 
ubi  potius  tertiata  et  qunrtata  legerim.] 
Cap.  XIX.  lucifugum.  [Voss.  io 
Eh  iuol.  s.  v.  resper  haec  ita  explicat: 
Vesjiertilioiies  quoque  luriscnnsultis 
nominantur,  qui  Senecae  et  Apuleio 
lucifugae , i.  e.  qui  noctu  demum  ves- 
pertilionum more  prodeunt  iu  publicum, 
ne  forte  iu  dominos  notosve  incidant 
cf.  A pol.  |>.  428.  cum  ipse  humilitate 
abditus  et  lucifuga.  Lucifugae  sunt 
omnino,  qui  lucem  diei  evitant,  ne  ab 
aliis  noscantur.  Sed  plaue  alia  signifi- 
catione dictum  est  apud  Seucc.  Epist. 
122.  §.  15.  de  eo,  qui  noctem  in  diem 
vertit  solemque  perferre  non  potest.] 
merito  consentio.  Turbulas  excitavit 
Interpretibus  aliquot  codd.  lectio  marito 
vel  maritum,  quae  posterior  emendatio 
videtur  esse  prioris  marito,  quod  ex 
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de  vultus  curiositate  praeminatur.  Nunc  si  quam  salutarem  opem  periclitanti 
sorori  vestrae  potestis  afferre , iam  nunc  subsistite.  Ceterum  incuria  sequens 
prioris  providentiae  benclicia  eorrnmpit.'  Tunc  nanctae  iam  portis  patentibus 
nudatum  sororis  animum  facinorosae  mulieres,  omissis  tectae  machinae  latibulis, 
destrictis  gladiis  fraudium  simplicis  puellae  paventes  cogitationes  invadunt. 

/ * I 

CAPUT  XX. 

1 

Sic  denique  altera:  Quoniam  nos  origiuis  nexus  pro  tua  incolumitate 
350  periculum  quidem  ullum  ante  oculos  habere  compellit,  viam , | quae  sola  deducit 

praemiatur  D,  a m.  p.  eminatur  a iw.  s.)  Viceni.  de  sui  cultus  4).  nam  pro  nitnr  p.  periculitanti 
O.  r«/r«  C.  ?.  1).  P.  ad  ferri  (i.  V.  II.  I1  adferte  P.  el  Elm.  tunc  G.  1.  2.  D.  P.  R.  O.  t.  S.  nunc 
nactr:  iam  Viceni.  Bas.  1.  in  celt.  esi  hunc  ut  eiiara  inlunt.2. , t|uum  reliquae  edd.  veli,  habeant  luar, 
nanrtnr  V.  3 . nocte  G.  1.  a m p.  eum  glossa  Intertineari  acquisitae.  In  reti,  naclac  tam  partit  p. 
;Wra/iAwC>l1am.p.2.H.  sororii  ratum  <f.  mulieret  p.  obmittit  G. 1.2.1).  difficti»  p.  districtis 
G.  I.  a ni.  a.  d lunl.  2.  Ceteri  eodd.  et  edd.  hic  recte  Senani  destrictis.  ef.  ad  Met.  III.  p.  17S. 
fraudantium  Venel.  2.  lunl.  1. 2.  Aid.  'patescens  p.  unde  quidam  eoulecit  patefactas. 

Verba  quoniam  usque  ad  ante  non  Comparent  in  p.  nullam  G.  1.  O.  I).  ed.  pr.  Aid.  lunl.  2. 
in  celt.  ullum,  citam  Bas.  I.  Venel.  4.  Paris,  perducit  B. 


merito  corruptum  omni  sensu  carebat. 
Stevvechius  totum  locum  ita  restituit: 
maritum  incerti  status  (flatus  alii  sed 
nescio  qui?)  et  prorsus  lucifugam  to- 
lero, bestiamque  aliquam  iUccntihus 
r obis  maritam  consentio,  me  qui  ma- 
gnopere semper  a suis  terret  adspe- 
ctibus. 

nanctae.  [Praetulisse  videtur  hanc 
formam  Apuleius,  quam  fere  ubique  in 
cod.  F.  3.  optimo  inveni.  Saepius  nan- 
ctus in  vetustissimis  optimisque  coilil. 
reperiri,  notum  est.  cf.  Mai.  ad  Oie.  de 
Hepuhl.  I.  10.  p.  49.  not.  G.,  qui  idem 
ante  me  observavit,  quod  equidem  in 
cod.  F.  3.  cognovi.  Variat  enim  inter' 
formas  unctus  et  nanctus,  utimle  indicium 
nonam,  non  e ludibrio  librariorum  scri- 
pturam dependisse.  Haec  ipsa  caussa 
est,  cur,  ubiubi  nanctus  a cod.  F.  3. 
servatur,  iit  textu  id  posuerim,  cf.  ad 
Met.  VII.  p.  473.] 

parentes  cogitationes.  Quia  tractata 
piinium  Psyche  a sororibus  astu  sit, 
4>t  tecte  ac  quasi  per  cuniculos  omnia 
primum  expiscatae,  postea  destrictis 
iraiiiliuin  gladiis  aperte  eae  illam  inva- 
serint, Steiveeli.  scribi  vult:  putentes 
cogitationes  incatlunt,  sed  prave.  Licet 
patentibus  iam  portis  nudatus  sit  Psy- 
ches animus,  nihilominus  pavidas  secdm 


volvit  cogitationes , quas  ipsi  paventi 
trementiqiic  Apuleius  recte  tribuit. 

Cap.  XX.  periculum  quidem  ullum, 
[Haec  scriptura  est  omnium  fere  codd., 
quae  post  (irut,Susp.\  III.  9, ab  omnibus 
edd.  reiecta  etiam  Oud.  reprobatur. 
Putant  enim  omnes  nullum  periculum, 
quod  isti  agnoscunt,  pertinere  ad  Psy- 
ches sorores,  quae  nullo  periculo  de- 
terreri possent,  nc  sororem  ex  talibus 
aeru/nnis  liberarent.  Sed  errant.  Quid 
enim  periculi  sororibus  timendum  erat, 
quae  statim  post  consilia  malefica  avo- 
larunt? Nec  hoc  exprimere  voluit  auctor. 
Qualecunque  potitis  timent  sorores  pe- 
riculum, quod  ex  dracone  Psychae  im- 
minere possit,  utique  ab  omni  calamitate 
tutam  eam  videant,  consilium  dant,  quo 
liberare  se  queat,  utut  res  accidat  Ullus 
ei|im  saepius  positum  est.  uhi  negatio 
desideratur,  ut  incertum  quid  exprimatur, 
et  pro  quodcunfpie.  < pta/ecunque  dictum 
sit  nostrum:  iras  ttitr  im  AUgemeinen 
sicli  dent; en  liisst.  cf.  Ovid.  Met.  XIII. 
4G0.  461.  Heroid.  X.  80.  cf.  Bach.  ad 
Ovid.  Met.  XII.  181.  (inerenz.  ad  Cic. 
de  (in.  V.  21.  §.  59.  Hunc  igitur  locum 
ita  verterim:  Und  tcei/  utts  thts  sc/twc- 
sterlic/ic  liant/  jedtee.de  Gefahr  fur 
dein  Lebeti  ror  Augen  zit  haben  zwatig, 
so  tfullen  irir  dir  einen  Weg  angeben 
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iter  «id  salutem  diu  (linque  cogitatam  monstrabimus  libi.  Novaculam  praeacutam 
adpnlsti  etiam  palmulae  lenientis  exasparatam,  lori  qua  parte  cubare  consuesti, 

iter,  i|iiod  In  suis  P.  excerptis  abesse  «licii  Elm. , in  OuU.  collaiione  leprilur,  ntii  c.  O.  2.  el  T).  exlaf 
itrn/uc.  motlr  abimus  U.  I . Ii.  prn  mores  muni Irae  imus  Bhs.  1 . nslrndimuk  II  f Klofnia.  nitra 
rutam  C.  t.  c.  glossa  Inlerllnenri : rasnrium  calidum  ct  acutum,  adputsu  K.  1.3.  IV  P.  f.  p.  ap- 
puli» O.  2.  appuli  tu  Ii.  apuis  u fi,  1.  O.  ad  pultum  B.  el  edd.  veli,  praeter  Venet.  4.  el  Paris. 
i|tiae  ad  pulsam  liaiienl.  lenientes  (i.  l.srl).  p.  lauieutis  p.  thurum  G.  1 . arruhare  '1  rl.,  quod 
OuU.  comproba'  el  Oreltlus  recepit,  eou  tue  cisti  (I.  2.  p.  D.  f.  <f.  rvnturtitli  Venel.  2. 


auf  teelchem  tlu  dicti  allein  retien 
kannst  Qnod  enim  afferunt,  tt/ltts  et 
thtllus  saepius  confundi , ilii  tantum  puto 
poni  posse,  ubi  negatio  aut  antecedit 
ut  in  non  n/hts  aut  sequitur,  cf.  Fort, 
ad  Lucan.  V.  111;  ubi  vero  simpliciter 
positum  est,  ex  ignorantia  tantum  libra- 
riorum profluxisse  putamus.] 

rima , quae  sola  iledncit  iter  ail 
salutem.  Ita  omnes,  quantum  equidein 
scio,  legunt,  nisi  quod  in  nonnullis  que 
additum  est  vocabulo  iter,  ut  coniun- 
xisse  Uti  videantur  viam  et  iter,  ct  llert. 
pro  deducit  haliet  perducit.  Oud.  hanc 
lectionem  hisce  verbis  defendit:  Quam- 
quam enim  via  passim  dicitur  ferre  et 
ducere,  non  sequitur  hinc,  haud  rectum 
esse  quoque  via  deducit  iter,  quoniam 
per  viam  instituitirr  iter,  ut  recte  iam 
observavit  Floridus,  et  iter  viae,  ex 
Lucretio  V.  1123.  adtulit  Elm.  lninto 
et  sic  noster  dixit  Met.  II.  p.  121. 
maris  et  viae  iter.  Hinc  a ICtis  r ia  et 
iter  bene  secreta  sunt.  cf.  G.  Meernianni 
dissert.  de  Rebus  Mancipi.  Quid? 
nonne  apud  Horat.  II.  2.  22.  negata 
tentat  iter  via.  Capitot.  in  M.  Anton. 
c.  14.  via,  postquam  iter  ingressi 
sunt . periit.  [Sed  haec  omnia  accuratius 
codbkleranfi  satisfacere  nequeunt.  Pri- 
mum enim  nego,  dici  unquam  posse 
via  ileduci  iter,  quae  dictio  quid  signi- 
ficaret,.fusius  Vellem  nos  Oml.  edocuisset. 
Etenim  qualis  ah  Oud.  intellecta  esse 
videtur,  sine  dubio  est  alisurdissima. 
Hinc  enim,  quod  eia  ducit  me  ad  ali- 
quid dicimus,  consectarium  non  est, 
ilhid  quoque  proferri  posse.  Quomodo 
vernacule  verteris?  Deinde  loci,  ubi  eia 
et  i/er  cnnhmcta  inveniuntur,  diversa 
ratione  necessarium  est  a nobis  expli- 
centur. Locis  enim,  quns  posteriores 
protulit  Oud.,  iter  est  profectio,  ria 
vero  locus,  quo  iter  instituitur.  At 


haec  neminem  offendunt  Apud  Lu- 
cretium iter  riai  vel  viarum,  quod  II. 
627.  legitur, magis  ad  formulam  loquendi 
videtur  recedere,  quum  ita  nulla  liat 
utriusque  vocabuli  diversitas.  Denique 
de  loco  Apuleii  supra  iam  dictum  est; 
quo  ria  oppositum  est  maris  et  vians 
terrestrem  significat,  iter  vero  profe- 
ctionem. Haec  omnia  graviora  videntur 
esse,  quam  quae  tam  obitcrabOud.  debue- 
rint tractari.  Primum  equidem  haereo  iu 
voce  deducere,  quam  accuratius  explicaro 
equidem  nequeo.  Nam  cum  aliis  statuere, 
deducere  hic  pro  simplici  ducere  positum 
esse,  a sana  ratione  omnino  remotum  est 
Hoc  ipsum  commovisse  videtur  librarium 
cod.  B.,  ut  perducere  scriberet,  quum 
ego  contra  adducere  vel  reducere  ex- 
spectem. Iter  enim  mihi  non  ria  est, 
quam  quis  ingreditur.sed  ratio  aliquid  fa- 
ciendi, nostrum:  Mittnl,  totumque  locum 
ita  converto:  eineu  Weg  ror  Augen  zu , 
haben.  serte her  alleiti  ein  Mittel  her- 
bei fiilirt  zu  denser  Rettung.  Reducere, 
quod  saepius  cum  deducere  in  Mss. 
confusum  bst,  cf.  I)r.  ad  Liv.  VI.  26. 
§.  8.  de  desperata  Psyches  salute  beno 
ita  dictum  esset.  De  iter  prn  ratione- 
viae  instituendae  cf.  Virg.  Aon.  II.  387. 
al.  Ad  tales  vero  locos  respicere  non 
possumus,  ubi  inter  ria,  actus  et  iter 
accurate  distinctum  est:  de  quo  discri- 
mine agunt  lexica.  Ea  sententia  loquitur 
Plin.  Hist.  Nat.  praef.  nied.  Praeterea 
iter  est,  non  trita  auctoribus  eia.] 
adpuhu.  [Beroaldus  vulgari  lectione 
ad  pulstrm  deceptus  exponit:  Ita  cote 
exasperatam  seu  acutam  redditam,  ut 
minium  niaims  impulsione  secet  vitalia. 
Sed  Oud.  iaui  monuit,  hunc  sensum 
nequaquam  ex  his  verbis  elici  posse. 
Quid  enim  tuuc  significabit  lenientis t 
Nec  melius  Floridus  per  palmulam 
lenientem  iutelligit  cotem,  palmulae 
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latenter  absconde,  lucernamque  concinnem  completam  oleo,  claro  lumine  prae- 
317  micantem  subde  aliquo  claudentis  cauculae  tegmine.  Oinnique  | isto  apparatu 

lactenter  G.  1.  lucernam  que  G.  !.  que  Hbrsl  a Bhn.  1.  concinnem  F.  I.  3.  G.  1.  3.  D.  B.  f*t 
onmes  fdil.  veli,  concinne  q.  t*i  vir  (lucius  in  t*d.  Virent.  continuem  p.  continue  J.  completamque 
G.3.P.I).  oculo  pro  o/en  p.  gumine  6.  tabulae  F.  3.G.  1.3.P.D.O.R.f.ct.jr.  q . aululae  F.l.p.ed. 
pr.  Viceni.  Mna.  ilccklirni.  ep.74.  auleacU.  lutu.  3.  Aldin.  et  vir  doctus  in  Viceni,  apparatu  ifto  t. 


figura,  laevem,  qua  novacularum  acies 
asperiore  illa  cote  orbiculari  iam  adte- 
nuata  leniatur  et  coaequetur.  Sed  siue 
dubio  auctor  intelligit  manum  Psyches, 
quae  etiam  Oud.  est  sententia,  cui  tamen 
in  eo  non  adsentior,  quod  palmula  hic 
pro  tota  manu  dictam  esse  existimat 
coli.  Apul.  Met.  II.  p.  105.  VIII.  p.  534. 
saepius,  sed  retinet  suam  significationem. 
Videmus  enim  tonsores  acutissimos 
cultros  anto  usum  intra  palmam  lenem 
levigare,  ne  quid  pulvis  vel  sordis  of- 
ficiant utque  illi  acuantur.  Captat  it  autem 
auctor  Oxymoron,  in  verbis  lenientis 
exasperatam,  Dostro  frequens  cf.  ud 
Met  4 II.  p.  462.  centunculo  dicite. 
De  nostro  loco  nonnulla  udtulit  Cort. 
ad  Lucan.  VII.  139.J 

concinnem.  [Mirum  est,  quod  optimi 
codd.  hanc  scripturam  tuentur,  quam 
hac  de  caussa  reiicere  nolui.  Oud.  probat 
lectionem  Ms.  Fulvii  concinne,  quod 
'apte,  nili  de  nec  superflue  exponit.  Sed 
ingenue  fatendum  est,  absurdi  quid  in- 
esse,  si  sorores  Psychae  suadent,  ne 
ineleganter  et  supra  modum  lucernam 
- oleo  impleat,  quum  talem  elegantiae 
curam  et  observationem  sollicitam  in 
hisce  periculis  nemo  ferat  l.bi  de  sa- 
lute sororis  agebatur,  ad  tales  minutias 
et  quisquilias  quasi  sorores  respicere 
non  debebant  Lucerna  concinnis  vel 
concinna  melius  explicatur  de  conve- 
niente et  ad  hunc  usum  apta,  quae 
tantum  olei  capiebat,  ut  si  repleta  esset, 
tamdiu  lucem  spargeret,  quam  necessa- 
rium erat  ad  corpus  mariti  altius  sopiti 
investigandum.  Quamquam  enim  nullus 
locus  afferri  potest  veterum,  quo  con- 
cinnis pro  concinnus  comprobetur,  in 
Apuleio  tamen  offendere  non  possumus, 
qui  talia  saepius  novavit;  nec  hoc  qui- 
dem movet,  quod  alibi  seniper  termina- 
tionem secundae  declinationis  protuljt. 
Saepius  enim  a me  iam  monitum  est, 
quoties  orationem  variare  soleat  uuclor, 


ut  ex  usu  eius  loquendi  ceterisque 
exemplis  nonnunquam  contrarium  quid 
reprobari  nequeat.  Contra  analogiam 
hoc  factum  non  est.  Ita  Varro  apud 
Non.  p.  494.  pronis  dixit  pro  prona, 
sacris  pro  sacer  et  vice  versa  sterila 
pro  sterilis  Lucret.  II.  844.  quid  igitur 
impedit,  ne  concinnis  retineamus?  Qua 
in  re  eo  magis  miror  Oud.,  qui  Met.  I. 

р.  21.  enerrus  ex  optimis  codd.  defendit, 
quum  Apuleius  in  ceteris  locis  ubique 
enercis  dicat,  nec  unquam  alias  ea  forma 
legatur.  At  si  quis  concinne  mavult, 
tum  explicet  eadem  ratioue.qua  equidem 
concinnem  exposui.] 

cauculae.  Valde  interpretes  detorsit 
vocabulum  tabulae,  quod  omnes  iere 
codd. praebent,  et  a nemine  unquam  recte 
explicatum  est.  Quid  reliqui  peccaverint, 
non  sollicitandum  est,  ut  Iieroaldi  con- 
jectura aulcae,  cui  non  soiuiu  genus 
vocabuli  sed  etiam  significatio  plane 
obstat.  Nec  melior  videtur  esse  Oud. 
sententia,  qui  aululae  ex  aliquot  codd. 
recepit,  quod  pro  ti/u/ae  dictum  esse 
pronuntiat,  unde  Plautinae  comoediae 
Aululariae  nomen  sit  inditum.  Praeterea 
monet,  quoties  in  codd.  au  et  o vocales 
in  muttis  vocabulis  confundantur,  ut 
caudex:  codex : caulis:  colis,  collis ; 
cautes:  cotes;  Claudius:  Clodius; 

Faustulus:  Fostulus;  plaudo:  plolto; 
plaustrum:  plostrum;  Plautius:  Pio- 
tius;  sattrex:  sorex;  collat.  Pric.  ad 
Apul.  Met.  IV.  p.  278.,  ubi  plura  iam 
a me  excitata  sunt,  Commctit.  ad  uiunmos 
gentis  Pompctiae,  lleius.  ad  Ovid.  Met. 
XU.  430-  liurm.  ad  Suet.  III.  Grammat. 

с.  10.  dictat  ad  Lucan.  VII.  139.  liirt. 
ILA  fr.  2 1 .,  unde  saepius  mutari  auspitium 
iu  hospitium  ac  v ice  versa  coli.  Dr.  ad  Liv. 
XXI.  2.  et  iu  gemma  Wild.  1 75.  legi  Fostus 
Sulla  pro  Faustus,  [cf.  licinr.  ad  luven. 
III.  1 1 2.  Sed  haec  lectio  licet  doctior  sit, 
ut  si  oiunes  codd.  addicerent,  sine  dubio 
reciperem,  tamen  a melioribus  codd.  stare 


?Ie 


LIRER  V.  CAP.  XX. 


357 


tenacissime  dissimulato,  postquam  sulcatos  intrahens  gressus  cubile  solitum 
conscenderit,  iamquc  porrectus  et  exordio  somni  prementis  implicitus,  altum 
soporem  flare  coeperit,  toro  delapsa  .nudoque  vestigio  pensilem  gradum  paulu- 

tenoeitstme  G.  I.  ji  ni.  p.  iafut/tloM  P.  D.  et  G.  2.  (qui  in  excerptis  Oud.  habrl  talutatatoi. ) sal- 
taturos G.  1.  a m.  p.  aed  a nt.  a.  sulcaturos  (ner  sulcatos  cos  ut  Oud.  e nuis  excerpti»  adnotavlt.) 
salutaturos  O.  a m.  p.  sulcato  F.  3.  p.  lunt.  ?.  sucatos  Vrnet.  4.  itrahcsss  p.  trahens  vir  dori  11  e 
InVicent.  contenderit  (J,  1.  coucedcrit  Viceni.  Vrnet.  J.  lunt.  !.  Baccil.  1.  unde  Brant.  conieoit  * 
concesserit.  procreet» s Venel.  4.  protectus  Bas.  1.,  unde  Oud.  emendavit  protectus.  ruperit 
G.i.an.p.  delaphaX icent,  audor/uc  vestig.  Flui,  typoitietarum  errore,  pensile  Vitent.  paultu - 


malim,  qui  tabulam  lectionem  praeferunt. 
Medicinam  loco  arbitror  a Fulgentio 
esse  admovendam.  Ille  enim  Mytiml. 
III.  6.  p.  717.  haec  ita  reddit:  Pt'o- 
vacttlam  sub  puleinar  abscondit  lu- 
cernamque modio  contegit.  Mattio  ita- 
que vertit  nostrum  tabula.,  Tqbuta  vero 
est  certae  quantitatis  mensura  apud  scri- 
ptores agrarios,  cf.  (iocs.  atl  Var.  auctor, 
de  limit.  p.  31 1.  et  in  eo  tantum,  si  vera 
est  lectio,  ab  usitata  ratione  recessisse 
videtur  Apuleius,  qtiotl  tabula  magis 
ad  mensuram  agrorum  refertur,  quam- 
quam ea  de  re  nil  certi  constat,  hic 
vero  ad  tegens  quoddam  ft  cavum 
instrumentum.  Ita  Fulgentius  videtur 
locum  cepisse.  Melius  fortasse  etiam 
ex  loco  Tertull.  de  Pallio  f>  p.  118. 
C.  Rigalt.  explicari  potest:  nihil  de 
tabularum  fide  laborat,  quae  sunt 
rusae  et  [dicaturae  in  vestibus.  Quod 
si  probaveris,  suadent  sorores  Psychae, 
ut  lucernam  in  rugoso  et  quodam  ob- 
volucro  condat,  a marito  non  visam. 
Claudens  de  obvolucro  dicitur,  quod 
lucernam  accurate  circumtegit.  Haec 
omnia  vero  quum  non  satisfacerent,  de 
hoc  loco  doctrinam  Rernhardyi  consului, 
qui  humanissime  optimam  iiiecum  con- 
jecturam communicavit  situla,  quae 
tam  elegans  est,  ut  in  textum  eam  re- 
cipere nemo  dubitare  possit.  Situla  enim 
vas  est  ad  aquam  hauriendam,  urna 
cf.  Piant.  Anqihib  II.  2.  39.  Et  itu  bene 
respondet  Fulgenti!  interpretatio:  mo- 
dius, quem  non  solum  aridorum  sed 
etiam  liquidorum  fuisse  mensuram,  docet 
Fannius  de  ponderib.  05.  cf.  ForcelL 
e. v. modius  et  modiolus.  Sed  ad  librorum 
vestigia  propius  accedere  videtur,  caucu- 
lae. Caucus  enim  vas  est  potorium,  de 
quo  cf.  lexica.  Catica  etiam  in  usu  luisse 
probant  glossae  Cyrilli  p.  512.  xaixa pa- 


tera, ut  Apuleius  deminutivum  tantum- 
modo novasse  videatur.  Fortasse  etiam 
1 testulae  a veritate  lectionis  non  ita  mul- 
tum aberrat.  ] 

sulcatos  intrahens  gressus,  fcf.  Ovid. 
3Iet  XV.  725.  unguis  tractu  squamae 
crepitantis  arenam  Sulcat,  ubi  cf. 
Rach.J 

conscenderit.  Alia  enim  erant  cubilia 
cf.  Rroukh.  ad  Tib.  I.  2.  29. 

porrectus.  Temerarius  satis  est  Oud. 
timor,  ne  quis  recordatus,  jtorrectus 
tantum  de  mortuo  et  extenso  usurpari 
(cf.  Intt.  ad  Liv.  VII.  c.  10.  Iiurm.  ad 
Val.  Flacc.VI. 553.  et  ad  Ovid.  Met.MIL 
422.)  emendare  conetur prolectas,  prae- 
sertim quum  hae  voces  in  codd.  saepe 
permutentur;  cf.  Intt.  ad  Vjrg.  Aen.  IX. 
589.  Et  ita  dici  eum,  qui  se  in  solo 
patuloquc  loco  straverit.  Ipse  vero  vul- 
gatam lectionem  tuetur  ex  Met.  X. 
p.750.  in  quodam  mollissimo  arenae  gre- 
mio lassum  corpus  porrectus  refoveo, 
ubi  tamen  Oud.  iterum proicctus  praefert. 
[Ita  praes  Ut  mihi  apud  Lucan.  IV.  755. 
lectio  coci.  Guelf.  I.  oraque  porrecta 
squalent  arentia  lingua,  ubi  reliqui 
codd.  habent  protecta.  Cod.  Guelf.  1. 
Lucani  vetustissimus  est  et  probatus 
cf.  Webcr.  praef.  p.  XXII.  l)e  vi  et 
potestate  vocabuli,  quidque  discriminis 
inter  proiectus  et  porrectus  intercedat, 
cf.  Fea  et  Heind.  ad  Horat.  Sat  II.  3. 
112.  Hic  porrectus  retinendum  est  de 
en,  qui  in  longum  extenditur  propter 
altum  soporem:  lang  ausgestreckt  et 
eadem  de  caussa  etiam  altero  Apuleii 
loco  X.  p.  750.  porrectus  praefero  de 
asino,  qui  post  tot  exantlatos  labores 
extensis  totis  membris  secure  in  arena 
quiescit.] 

somni  ....  soporem'  flare  coeperit. 

[cf.  JDoedorl.  Synonym,  V.  p.  279.] 
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Inlim  minuens , caecae  tenebrae  custodia  liberata  lucerna , praeclari  tui 
facinoris  opportunitatem  de  luminis  consilio  mutuare,  et  aneipiti  telo  illo, 
audaciter  prius  dextera  sursum  elata,  nisu  quam  valido  noxii  serpeu 
35S  tis  nodum  cervicis  et  capitis  abscide.  | Nec  nostrum  libi  deerit  subsidium ; 
sed  ctim  primum  illius  morte  salutem  tibi  feceris,  anxiae  praestolabimus, 

latim  V.  1.0  1 B.  V«Mt.  4.  Puris,  pullula  litu  F.  3.  II.  f.  t*d.  pr.  VomI.  2.  pululalitn  G.  p.  iJ.  0.  4 
m.  p.  panlatiut  Viceni,  lunl.  1.  2.  Aid.  Colin.  Bas.  1.  rf.  nui.  crii.  ad  Met.  II.  p.  127.  in  cia  eris 
pro  minutu»  G.  1.  el  O.  ajn.  p.  Ilcina.  Advers.  in  Adilend.  p.  767  : murras  vel  commorent,  ecce  pro 
eaectt  U.  I . a ra.  p.  et  p.  attiuti  pro  lui  G.  i.  2.J.  P.  11.  opportunitate  D.  f.  lumine  O.  mutare 
G.  I.  a m.  p.  aceipiti  G.  1 . to  m.  p.  . illu  telu  f.  prius  deserta  dextera  II.  a m.  p.  medio  vocabulo 
postea  puuclls  subscriptis  Abducto,  elevata  G.  1 . II.  f.  O.  e jrlosaa.  nixu  G.  1 . lunl.  I.  Veijet.  4. 
Aid.  Coi.  Ha-.  1 . stiti  Viceni,  ttnxin  serpenti  emendat  alne  ulla  ranasa  Oud.,  qnl  dativum  desidera- 
vit. abscinde  ¥.1.3.6.  1.  f.  n.  funi.  2.  Colin.  Baa.  ne  G.  2. 1).  ferimus  in  coli.  Iloatd.  quod  Oud. 
excerpi»  non  comprobant.  [ Mulalio  csl  facillima  quum  n'  per  compendium  *srriplum  ansam  saepius 
praebuit  loroa  corrumpendi.  Ita  apud  Cir,  pro  nase.  Amer.  c.  3.  Orellius  bene  resliluil  ostenderitis 


pro  ostendetis.]  saltem  p.  praestolabimus  F.  3 
praesto!.  Velle!.  4. 

minuens.  Floridus  interpretatur  p!a- 
. citle  sustinens,  quod  putat  Oud.  in 
verbo  minuens  non  i nesse.  Explicat 
vero  hoc  vocabulum : Psychem  ut  tacite, 
sic  lente  suspensos  pedes  movero,  ut 
tanto  securius  inauditi  lucernam  promat. 
Unde  glossam  esse  existimat  lleinsii 
couiectiirnm  Advers.  in  Add.  p.  767. 
inurens  vel  commoretis.  [Ego  minuens 
aliter  explico.  Solent  enim  ii,  qui  pa- 
vent et  tremiscunt,  rem  illicitam  per- 
petrantes, non  solum  suspenso  gradu 
incedere,  sed  quo  propius  rei  desideratae 
accedunt,  gressus  minuere,  quia  infernus 
ille  metus  eos  quasi  retardat,  nevo  re- 
• lerius  ingrediantur,  magnopere  impedit.] 
caecae  tenebrae  custodia  liberata 
lucerna.  [Fulgent.  Mythol. III.  6.  p.  7 1 7. 
Cumtptt  alium  soporem  maritus  exten- 
deret, (unde  lectio  porrectus  eo  magis 
defenditur)  illa  ferro  armata  fucer- 
vami/ue  modii  custodia  eruta,  ulii 
constans  edd.  et  cod.  Leid.  lectio  /«- 
ccriiamt/uc  vel  ita  defendi  potest,  ut 
eruta  deponenti  significatione  dictum 
sit,  in  qua  inniti  novarunt  hi  fabularum 
scriptores  cf.  Mitiik.nd  Hygin.  fab. XVIII. 
p.  61  sq.  CCLXXII1.  p.  381.  vel  totus 
locus  ita  emendandus  lucernut/ur  mo- 
dii custodiae  eruta.  Modii  enim  cu- 
stodiar legendum  est  ex  cod.  Leid. 
modii  custodi  eruta,  e in  custodic  vel 
custodiae  a sequenti  vocabulo  eruta 
absorpto.  Caeca  tenebra  passivo  sensu 
hic  est  ea,  qua  nihil  discerni  potest 


G.  1.2.  P.  D.  |>.  In  ceU. praczlolahwutr.  atu  it 

cf.  Intt.  ad  Ovid.  Met.  I.  21.  Ruhnk.  ad 
Ovid.  Heroid.  II.  72.  Ileyn.  ad  Yirg.  Aeu. 
XII.  411.  Eadem  ratione  dicitur  etteea  nox 
apud  Virg.  (Jeorg.  III.  260.  pro  obscura, 
densissima . nigra.  Eodem  modo,  nisi 
omnia  me  fallunt  dictum  est  Virg.  A en.  III. 
200.  carris  in  undis  propter  sequentem 
versum  de  undis,  quae  propter  summam 
caliginem  discerni  nequeunt.  Quam  di- 
versa vocabuli  caecus  significatio  sit,  do- 
cent Heyn.  ad  Virs?.  tieorg.  II.  503.  et 
Incolis,  in  Anthol.  Remi.  poet.  ad  hunc 
locum.  De  singulari  tenebra  cf.  Casaub. , 
nd  Comniod.  c.  16.  p.  516.] 

nodum  errricis.  [Quum  spina  sit 
vertebrarum  seu  articulorum  dorsi  Com- 
pages. primus  eorum,  qui  proxime  collo 
inngifur,  nodus  nominatur.  Plura  huius 
significationis  exempla  protulit  Fort,  ad 
Lucari.  VI.  672-  Heins.  Advers.  I.  c.  8. 
p.  82<Gronov. Dlatrib.  in  Stat.  T.  I.  p.  1 48. 
Iland.,  qui  demonstrat,  articulos  cor- 
poris quoscunque  nominari  notios.] 
praestolabimus.  [Male  retinuit  Oud. 
praestolabimur,  quae  emendatio  est 
librariorum,  quos  activa  huius  verbi 
terminatio  plane  effugit.  Equidem  prae- 
stolabimus retinui  ex  codd.  auctoritate, 
quibiiscum  consentiunt  loci  Turpil.  apud 
Non.  [i.  475.  s.  v.  praestolat:  Turpilius 
Pedio:  Ego  praestolabo  illi , en  citante 
opitiiim,  ubi  fortasse  emendandum  est 
opitulum  cf.  Fest.  s.  v.  opitulus  et  Lae- 
vius'Tereo:  Nimis  pol  itnprHdculcr 
serris  (ita  enim  lego)  pracslo/aras.] 
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cunrtisquc  istis  sociis  tecuui  relatis,  votivis  nuptiis  hominem  te  iungemus 
homini. 

• i 

CAPUT  XXL 

Tali  verborum  incendio  flammata  viscera  sororis  iam  prorsus  ardentis. 
Deserentes  ipsam  protinus,  tanti  muli  confinium  sibi  etiam  eximie  metuentes, 
flatus  alitis  impulsu  solito  porrectae  super  scopulum  illico  pernici  se  fuga  pro- 


runrtitqne  istis  sociis  F. S.  O.  I.  J.  I>. P.etK.  ex  rollat.  ad  marg.  ed.CoIv.  (Im  f.indent>U)£ll  excerpito 
nihil  emendatura  exi)  et  in  omnibuN  edd.  vetl.  qur  «tiexl  a f.  Pro  ioriit  tiabH  II.  orj/ut  ut  eliain  F.  1. 
in,  coli.  Und.  opibus  ,t.  O.  istis  abest  in  ed.  Colv.  tccum  rebttsl I.  Klm.  Florid.  » n gemui  P.  ho- 
minum G.  1.  a m.  p. 

flammata  g.  1.  a m.  p.  risstrra  G.  1.  a m.  p.  ipsa  F.  3.  ipsam  F.  1.  d.  quod  Oud.  probat,  si 
legeretur  flammato  rJsrrre  vel  flammatis  viserribus.  In  celt-  ipsae,  disserentes  lunt.  2.  consilium 
pro  confinium  H.  f.  d.  Venet.  i.  Paris.  Basii.  1.  Male  Stewerti.  ab  adulterina  manu  et  consilium  et 
confini  ume. sse  putat,  eximii  D.  a m.  p.  flatu  d.  flatus  ha/itis  lunt.  2.  Aid.  flutis  lunt.  1.  Venet.  2. 
unde  Coi  v.  emendat  flantis , OuA.flautis  halitus,  solito  abest  a P.  solite  |>.  pernitiseD.  pe/  - 
niciuse  fuga  lunt.  1.  fuga  se  p.  d. 


cunclisque.  istis  sociis  tcciim  relatis. 
Magnopere  hic  locus  torsit  interpretes, 
nescientes,  quid  sibi  velit  vocabulum 
sociis.  Omnium  ridiculissime  exponit 
Beroald.  et  Orleans.  ad  Tacit.  Anual.  I. 
p.  85-  familitium,  nec  tactile  nec  visi- 
bile. Alii  codices  praebent  ocius,  quod 
Oud.  tuetur,  S ex  praecedenti  istis  ad- 
haesisse voci  ocius  existimans.  Qua  non 
intellecta,  opibus  dedisse  librarios Oxon. 
et  Par.  Ipse  vero  cum  alio  viro  docto 
mavult  gazis  vel  copiis,  quod  cum  sociis 
coufutidi  demonstrat  ex  Caes.  B.  G.  VII. 
54.  [Ego  sociis  retinens  sequor  Sciopp.. 
in  Susp.  I.  20.  sententiam',  qui  opes 
innui  dicit,  socias  secuin  auferendas. 
Ita  lectio  non  sollicitanda  est  Veget.  II. 
7.  colligatas  secum  fasces  pertrahunt 
socios,  ubi  Oud.  etiam  ocius  praefert 
Val.  Ffacc.  III.  101.  socia  seil  disiicit 
agmina  clara  i.  e.  quam  semper  secum 
habebat  comitem.] 

hominem.  Beroaldus  observat  homi- 
nem hic  dici  de  fetiuna  probatque  Cic. 
locoEpist.ad  Divcrs.  IV.  5. §.4.  Quoniam 
hom  o nata  erat.  Cio  f.  et  Burm.  ad  Ovid. 
Met.  XIII.  405.  de  Hecuba:  Perdidit 
infelix  hominis  post  omnia  formam. 
{fciven.  VI.  284.  Sed  hoc  observandum 
est,  homo  de  femina  tantummodo  dici, 
ubi  ad  genus  totum  respicitur,  cui  aliud 
quid  opponimus.  Ita  saepius,  ubi  deus 
et  homo  vel  bestia  sibi  respondent,  ut 


mtetro  [ocn,  quo  Cupido  deus  maritus 
opponitur  Psychae  natae  homini.] 

Cap.  XXI.  tuli  v.  incendio  flammata 
risrera  sororis  iam  p.  ard.  Deserentes 
ipsam.  Hanc  lectiouem  ex  optimis  eodd. 
restitui.  Bene  iam  monuit  Oud.,  male 
dici,  ut  prius  coniungebatur,  viscera 
flammata  deserere,  unde  ille  coniecit 
flammato  viscere.  Bene  tamen  omnia 
suo  loco  staro  possunt,  si  post  ardentis 
signum  interpungendi  maius  ponitur,  ul 
sunt  cogitatione  addendum  sit,  et  a 
deserentes  nova  incipiat  enuntiatio. 
Ipsam  e codd.  Florent.  1.  et  d’Orvill. 
recepi,  quibus  adsentitur  F.  3.,  nisi  quod 
vitio  librarii  virgula  omissa  est,  qua  m 
littera  linalis  in  codd.  significatur.] 
flatus  alitis  impulsa.  [Fugit  Oud. dili- 
gentiam coniectura  Robert.  Titii  20.  locor. 
Controv.  1 3.  ad  Liv . XLIV.  2 1 . §.7.,  qui  ibi 
aves  pro  nares  legendum  esse  censet,  quia 
notum  sit,  globos  certarum  avium  aliquo 
ferri  quandoque  consuevisse  impetu 
ventorum,  quae  postnindum  vento  ilio 
cessante,  statim  ab  illis  locis,  ad  quae 
fortuito  delatae  fuerint,  recedant:  excit. 
Strab.  V.  p.  221.  Arist.  de  Hist.  V.  9. 
Simile  peccatum  putat  in  nostro  loco 
esse,  ut  fortasse  pro  consensis  navibus 
legendum  sit  avibus,  et  p.  370.  qtutsi 
de,  morte  parentum  aliquid  comper is- 
set, statim  navem  conscendit  pro  na- 
vem— avem.  Aves,  quod  iu  Livii  loco 
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ripiunt,  statiinquc  conscensis  navibus  abeunt.  At  Psyche  relicta  sola,  nisi 

359  quod  infestis  furiis  agitata  sola,  uon  est,  aestu  pelagi  similiter  moerendo  | flu- 
ctuat, et  quamvis  statuto  consilio  et  obstinato  animo,  iam  tamen  facinori  manus 

[168]  admovens,  adhuc  incerta  consilii  titubat,  | multisque  calamitatis  suae  distrahitur 
affectibus.  Festinat,  differt;  audet,  trepidat;  diffidit,  irascitur;  et  quod  est 
ultimum,  in  eodem  corpore  odit  bestiam,  diligit  maritum.  Vespera  tamen  iam 
noctem  trahente,  praecipiti  festinatione  nefarii  sceleris  instruit  apparatum. 
Nox  aberat  et  maritus  aderat,  primusque,  Veneris  proeliis  velitatis,  altum 

360  soporem  | descenderat. 

consensis  G.  1.  Psyche  G.  2.  est  apclaga  G.  1.  a m.  p.  similiter  F.  1.3.  simile  G.  1.  (non 
similius  ut  Oud.  enotat ) 2.  B.  D.  et  ora  nes  edd.  vett.  similes  d.  similius  0.  d 'flue  luat  G.  1.  O. 
quod  auderet  .senium.  Alibi  tamen  non  occurrit:  sed  nec  confluctuare  praeter  Mei.  XI.  p.  759. 
Statuo  Viceni,  iam  tamen  F.  1. 3.  p.  1.  G.2.I).  iam  inde  G.  I-.  In  ceti.  legitur  iam  Ium . facinori 
manus  F.  3.  G.  I.  2.  P.  II.  I).  p.  <p.  facinori  suas  manus  f.  facinorosas  B.  edd.  vett.  el  F.  I 
quod  tamen  a Lindenb.  neglectum  ex.se  puto,  facinorum  O.  titubabat  ii.  l.am.  s.  lunt.  1.  Aldin. 
calamitatibus  G.  1.  a m.  p.  differre  G.  1.  a m p.  disidit  G.  1.  irasilnm  G.  1.  el  quidem 
ultimum  Paris,  est  non  comparet  in  G.  1. 2.  P.  I).  O.  tempore  pro  corpore  f,  d.  p.  cf.  Oud.  ad 
I.ucAn.  VII.  406.  [Liv.  II.  47.  5.  | odit  serpentem  bestiam  O.  et  G.  1.  a n»;s.,  qui  a m.  p.  habet 

serpen  bestiam , nixi  fallor  e glossa,  odit  diligit  bestiam  omissa  voce  maritum  G.  2.  P.  I).  vespera 
tum  D.  'nocte  F.  1.  d.  p.  Venet.  2.  trahentem  F.  1.  trahente  praecipiti  festinatione  desiderantur 
in  G.  2.  P.  I).  Pricaeiwmale  coniecit  intrahebat,  nox  advenerat  f.  Pric.  Florid.  qui  offendebant 
Miie  dubio  in  repetitione  vocis  aderat.  Fodem  modo  Quin  t.  Deci.  X.  c.  fl.  p.  217.  nox  aderat  et 
primis  statirn  tenebris  praesto  filius  erat,  primusque  F.  3.  priusque  f.  In  Ceti,  primisque 
velitatis  G.  1.  In  reliquis  velitatus,  altum  in  soporem  F.  I.  Kimenh. 


mihi  longius  petilum  videtur,  in  Apuleii 
locis  est  absurdissimum.  Quid  enim 
tiic  sibi  velint,  nemini  comprobatur,  et 
quid  magis  est  consentaneum , quam 
navibus  tantum  ad  scopulum  Psyches 
sorores  potuisse  accedere,  id  quod  verbis 
ipsis  comprobatur.  | 

similiter.  Oud.  defendit  lectionem 
aliquot  codd.  simile  ex  usu  Latinorum, 
qui  crebro  et  praesertim  in  carminibus 
adieefivum  pro  adverbio  ponant  coli. 
Hcins.  ad  (iaml.  Proli,  et  Olyb.  Coris. 
120.  Falstcr.  Suppi.  L.  Eat.  s.  v.  r olabile 
Stat.  Tbeb.  XII.  426.  Apul.  Met  II. 
p.  106.  quae  ihtlce  comlient  V.  p.  318. 
suave  reenbans  ...  dulce  conquievit. 
p.  372.  Venus  irata  solidum.  \ l( 
p.  404.  subridens  amorum  et  saepius 
ut  videbimus.  [Res  est  notissima.  At 
optimos  codd.  equidem  secutus  sum. 
cf.  Peerlk.  ad  llorat.  Od.  I.  3.  21.  !(a 
emendo  Aniob.V.  c.  7.,  ubi  pro  lectione 
Ms.  conclamant  exterriti  adoran- 
dum Phryges  legendum  est  abominan- 
dum vel  abhorrendum.  cf.Virg.  Aen.Vl. 
288.  horrendum  stridens.  Exempla 
praebebit  multa  Stallh.  ad  Rudd.  T.  II. 
p.  159.  cf.  ad  Met.  I.  p.  03.] 

Festinat.  [Similis  locus  est  Scnec. 
Medea  389  sqq.: 


omnis  specimen  affectus  capit  ; 

Haeret , minatur , aestuat , queritur , gemit 
ffuo  pondus  animi  urget?  ubi  pourt  minas  f 
Ubi  se  iste  fluctus  franget ? exundat  furor.\ 

Vulgata  lectio  est:  primisque  Ve- 
neris jtroeliis  velitatus.  Seil  ldc  locus 
mihi  corruptus  videtur  esse,  quem  ita  o 
codd.  emendo  primusque  (V . 3.)  Veneris 
proeliis  re/itat  i s,al tum  soporem  descen- 
derat. Primum  enim  displicent  prima 
Veneris  proelia,  quamquam  de  coitu 
capi  possint  primo  et  quasi  degustaturi». 
Iteiodc  ille  uon  solum  pugnam  Veneream 
militaverat,  sed  Psyche  quoque,  et 
licet  uterque  maritus  his  proeliis  esset 
delassatus,  ('upido  tamen  solus  atque 
prior  in  altum  soporem  descenderat, 
Psychem  vero  alioquin  corporis  et  animi 
infirmam  fati  saevitia  subministrans 
viribus  roboraverat.  l)e  relitare  activo 
sensu  cf.Prisc.VIII.p.380.Krehl.  Et  ita 
dixit  Fulgent.  Mytliol.  III.  6.  p.  716. 
Veneris  praeliis  obscure  jieractis.] 
altum  soporem  descenderat.  Ful- 
gentius haec  expressit  suo  more  cumque 
altum  soporem  maritus  extenderet. 
Accusativum  simplicem  cum  omnes  fere 
codd.  defendant,  vario  modo  hunc  locum 
explicare  studuerunt  interpretes.  Oud. 
vero  quum  neget,  descendere  aliquid 
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Tunc  Psyche  et  corporis  et  animi  alioquin  infirma,  fati  tamen  saevitia 
subministrante,  viribus  roboratur,  et  prolata  lucerna  et  arrepta  novacula  sexum 
audacia  mutavit.  Sed  cum  primum  luminis  oblatione  lori  secreta  claruerunt, 
videt  omnium  ferarum' mitissimam  dulcissimamque  bestiam,  ipsum  illum  Cupi- 
dinem formosum  deum  formose  cubautcm,  cuius  aspectu  lucernae  quoque  lumen 

farti  D.  Furi  O. , nnde  Oud.  con\reii  furiarum,  tum  tarcit  p.  fati  fidei,  t aeri  lia  qnod 
In  suis  excerptis  legit  Oud. , In  cod.  G.  1.  non  conspicitur,  tine,  ministrante  f.  accepta  f.  attrecta 
1).  serum  p,  mutuarii  O.  mutatum  p.  ablatent  pro  oblatione  G.  1 . a m.  p.  torum  O.  feram 
G.  1.  * m.  p.  pro  ferarum,  illum  ipsum  ed.  Florid.  perperam,  cuius  adtpeclum  G.  1.  itj  cuius  ad- 
speclum  O.  anus  aspectu  I).  lucernaque  f. 


diei  posse  pro  descendere  in  n/ii/uid, 
seil  potius  esse  contendat,  d e.  quo  aliquis 
delabatur,'  coli,  dict  ad  Suet.  ( aes.  c.  37. 
I>r.  ad  Sil.  XIV.  600.  Ruhnk.  ad  Veli. 
11.25.  §.4.  montem  descenderat,  ita  ut 
descendere  altum  soporem  significet 
erigi  lare,  e sopore  dimitti,  necessario 
vel  addendam  esse  proponit  praeposi- 
tionem in,  vel  ex  Fulgcntio  recipiendum 
extrnilerat.  Eum  enim  videri  hic  ipsam 
Apuleii  locutionem  arripuisse  ac  longum 
dormivisse  Cupidinem  per  sequentia 
omnia  narrari.  Extendere  vero  de  longo 
temporis  spatio  saepius  in  usu  esse, 
coli.  Heins.  et  Burni.  ad  Virg.  Acn.  VI. 
807.  Ovid.  Met.  I.  CG3.  Veli.  1.23.  [cf, 
Peerl.  ad  Ilorat.  p.  430.  Primum  vero 
monendum  est,  omnes  locos,  quibus 
descendere  cum  accusativo  imictum 
invenitur,  corruptos  esse,  ut  multi  essent, 
qui  ea  de  re  dubitarent  Ruhnk.  per 
analogiam  vocabuli  degredi  ex  loco 
Arusiani  Messii  Elocut  libello:  Degre- 
diar illum  locum  et  Sallustii:  exerci- 
tum dimisit  nt primum  Alpes  degressus 
est  hunc  casum  defendit.  Accusativum 
equidem  non  muto, quamquam  aliud  eius- 
dem constructionis  exemplum  afferri  non 
licet  Ex  analogia  vocis  ascendo],  quod 
modo  cum  accusativo,  modo  praeposi- 
tione in  addita  construitur,  hunc  usum 
explico,  ut  Apuleius  oblitus  fuisse  vi- 
deatur, quomodo  utmmque  inter  sese 
differat  Sed  mirum  est,  ut  in  Scholastici 
poetae  argumentis  in  Aeneidis  lib.  VI. 
54.  apud  Burm.  iu  Anlhol.  Lat.  T.  I. 
p.  382.  codd.  constanter  retineant:  Et 
vales  longaeva  una  descendit  Avernum, 


ubi  Frnncius  emendavit  Arcrno,  quod 
sane  frequens  est,  uti  Sil.  XIII.  759. 
descendere  Erebo.  Nec  aliter  cod. 
Item.  Dict.  Cret.  III.  7.  habet  currum 
desilire.  Hoc  exemplum  fortasse  meam 
rem  comprobat.  Sed  prior  etiam  huius 
carminis  versus  ita  refingendus  est:  Ha- 
mum a u ri  ante  di r u m placato  numine 
portat . ut  ramum  auri  dirum  ante  por- 
tat coniungenda  sint  Ita  etiam  escendere 
narem  cf.  Deder.ad  Dict  Cretens.VI.  11.] 

Cap.  XXII.  fati.  [Corruptio  non- 
nullorum codd.  facti  tritior  est,  ut  quae 
a me  commemorata  non  esset,  nisi 
phires  veterum  loci,  ut  noster,  ita  essent 
depravati.  Sic  emendo  versum  illum 
satis  difficilem  epigrammatis  Caecilii 
Plinii  secundi  in  Burm.  Anthol.T.  I.  p.  18. 

Alcmenae  lori»  et  magni  for  ti»siu»a  prole» 
* Tricosu»  snhilo  po»t  mea  facta  voror. 

Retinendum  vero  est  illud  tricosus. 
Explicant  enim  Glossae  p.  218.  tricosus 
txi.trzoi,  iayymdoi,  quod  sine 
dubio  corrigendum  est  in  Xayyendrn  i.  e. 
fatigatus,  negligens,  quod  bene  respon- 
det vocibus  ayQtlog  et  txA  wo,'.  Post 
tantos  igitur  labores  et  bene  gesta  mor- 
tuus ille  Hercules  inutilis  nominatur, 
et  gloriam  cum  vita  amisit.  Ex  lectione 
unius  codicis  Furi  fabricavit  Oud.  nostro 
loco  Furiarum,  quod  non  probo.] 

oblatione,  [cf.  Deder.  ad  Dict  Cret 
Introd.  p.  L.] 

formosum  deum  formose  cubantem. 
[cf.  Prip.  XL.  ap.  Burm.  in  Anthol.  Lat. 
T.  II.  p.  514.  formosissimus  omnium 
est  Cupido.  De  formose  cubantem  cf. 
Intt  ad  Prop.  Ii,  2.  27.] 
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hilaratum  increbruit,  et  acumiuis  sacrilegi  novacula  praenitebat . At  vero  Psyche 
tanto  aspectu  deterrita,  et  impos  animi,  marcido  pallore  defecta  Iremeusquc 
3C1  dcscldit  in  imos  poplites,  et  ferrum  quaerit  abscondere,  sed  in  suo  pectore. 
Quod  profecto  fecisset,  nisi  ferrum  timore  lanii  flagilii  manibus  temerariis 
delapsum  cvolasset.  lamquc  lapsa  salute,  defecta,  dum  saepius  divini  vultus 


ylaratumGA.  hyttaratumQ.  2.1).  increbruit  G.  1.2.  PO.lUunl.  1.2. .Aid.  cf.ftdMtft.L  p.67.0roll. 
ad  Horat.Serm.il. 3. 194.  In celt. increbuit.  $acrilrgHGA.  novacula  pracnitebntY  A. G A .2.D.eleild. 
veli.  In  reliquis  qdo»  ego  comparare  potui  F.  1.  B.  et  ed.KIni.  Vulc.  elWov.  alii»  legilur  novaculam 
pocnitchat.  [Sed  inde  ah  hoc  loco  potissimum  codd.  Florenti,  ab  IJndenbrog.  negligeniissime,Yidenlur 
esse  coliati,  quuru  ubique  fere  vulgatam  rei  ineant,  nulla  lectioni»  varietate  addita.  Quod  uisi  posueris, 
mirum  esi,  quomodo  codd.  Florent.  1. 2.  « familia  codicum,  rui  adseribi  debent,  taur  longe  recedant. J 
Quae  lectio  ait  ceterorum  codd.,  Oud.  .nati»  dilucide  non  pVopoauil.  Ihychc  D.  deterrita  adspectat 
G.  1.  2.  P.  D.  O.  H.  f.  impos  cum  pro  impos  animi  II.  colore  (.  et  B.  (In  quo  alii:  pallor e.)  desedit 
F.  3.  G.  1.  2.  p.  P.  D.  f.  d.  decedit  edd.  velt.  discedit  F.  1.  Vulcan.  ?.  descendit  O.  timore , quod 
post  abscondere  Kn  B.  Klm.  ait  legi,  unde  emendabat  temere , in  mea  collal.  post  pectore  posito  ni 
est.  Recte  tamen  divinavit  Oud.  ex  priori  lineola  hoc  irrepsisse,  temerariis  F.  1.  et  3.  (qui  ita 
habet  ex  correctione.)  G.  1. 2.  0.  P.  I).  p.  d.  f.  temerariae  B.  et  edd.  vett.  temerarie  lunt.  2.  Colli*. 
Bas.  Scriv.  elapsum  vitiose  Flm.  Scriv.  Florid.  iptaque  pro  ia  ut  que  d.  cassa  saluteque  defectery 
4|Uod  e F.  1.  et  ed.  pr.  Klm.  enotavit,  ibi  non  comparet:  sed  omnes,  quos  ego  conferre  poteram, 
codices  praebent  lassa  salute  defecta:  nisi  quod  P.  O.  n.  lapsa , G.  1.  lappsa  habent.  Vulcan. 
primus  inseruit  particulam  et  et  Elm.  Scriv.  et  Florid.  dederunt  quasi  e Mi  que  particulam,  qutfe 
aeqq.  edd.  dein  prave  adhaerebat,  ac  luce  Vulc.  2.  pro  salute. 


notacula  praenitebat.  Lipsius  sine 
caussa  locum  correxit:  et  acuminis  sa- 
crilegi noracnlam  poenitebat  i.  e.  poe- 
nitebat  novaculam  ipsam,  quod  fuisset 
tam  acuta,  ut  Cupidinem  tam  pulchellum 
laederet.  Sed  rectius  Oud.  vulgatae 
lectioui  patrocinatus  est:  Quomodo, 

iuquit,  poterat  novaculam  poenitere 
acuminis,  quo  nihil  mali  fecerat,  nec 
Cupidinem  laeserat,  quaeque  statim 
timore  flagitii  manu  Psyches  elapsa 
est.  Sed  uti  lumen  lucernae  adspectu 
Cupidinis  hilaratum  increbruit,  sic  no- 
vacula, quae  erat  lumine  sacrilego,  prae- 
nituit, sive  validius  splendorem  emisit. 
De  verbo  praenitere  confert  Oud.  lleins. 
ad  Veli.  H.  59. 

desedit.  Colvius  decidit  defendere 
maluit  ex  loco  Ovid.  Met.  X.  458: 
Poplite  deciduo  genua  intremuere  f u- 
g it  que.  Et  color  et  sanguis  animusque 
reliquit  euntem:  ubi  tamen  hodie  legunt 
melius  poplite  succid  ud.  Sidere  enim, 
ut  Arutr.  explicat  ad  Plin.  Panogyr. 
c.  16.  §.  5.  p.  87.,  cum  compositis  ad- 
hiberi solet  de  montibus  et  altiori  terra, 
quae  decrescit  et  humilior  seu  depres- 
sior fit.  Ubiubi  vero  hoc  vocabulum 
legitur,  fere  sernper  variant  Codd.  in 
scriptura  desidi,  desedi,  decidi  et  de- 
scendi, ut  diilicile  saepius  sit,  ea  de  re 


indicium  interponere,  potissimum  de  dif- 
ferentia inter  desedi  et  desidi.  Sunt 
enim  qui  putent,  sedi  esse  perfectum, 
quod  etiam  ad  composita  Verbi  sidere 
pertineat,  ut  ubique  scribaut  resedi,  de- 
sedi alia.  Cum  vero  audacissiinc  agere 
videantur  ii,  qui  alterutrum  semper  emen- 
dare voluerint,  equidem  Mss.  secutus 
sum  in  locis  constituendis.  Prisrian.  X. 
4.  T.  I.  p.  489.  Krehl.  disertis  verbis 
dicit:  Ab  eo,  quod  est  sido,  praeteritum 
non  inreni.  Ita  apud  Lactant.  Carrn.  de 
Phoen.  38.  ex  Mss.  praefero:  Tollitur 
ac  summo  consedit  in  arboris  altae. 
Dc  confusione  verbb.  cf.  Arntz.  ad  I.  c.] 
htpsa  salute,  defecta.  Emencfat  Li- 
|>sius  iamque  lassa  ac  luce  defecta; 
Cobius  iamque  cassa  salute  defecta, 
de  quo  vocabulo  plura  dicam  ad  Florid. 
p.  79.  Sed  videtur  nihil  temere  mutan- 
dum et  cum  Oud.  distinguendum] esse: 
iamque  lassa  salute , defecta.  Saepius 
enim  auctor  voce  defectus  sic  absolute 
usus  est  cf.  Met.  I.  p.  81.  ac  nec  quic- 
quam  def  cetum  iam  incerta  rrrborum 
salebra  balbutire  V.  p.  307.  sauciam 
Psycbem  atque  defectam,  [cf. Heins. 
ad  Ovid.  Fast.  III.  674.  ad  Lucan.  IV. 
600.  Valer.  Flacc.  II.  489.  Cort.  ad 
Lucan.  I.  695.  Davis.  ad  Cic.  de  N.  D. 
IL  44.  p.  391.  Creuz.  EtksL  ad  Arist 
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intuetur  pulchritudinem , recreatur  aniiui.  Videt  capitis  aurei  genialem  caesariem, 
ambrosia  temulentam , cervices  lacteas , genasque  purpureas  pererrantes  crinium 
globos,  decoriter  impeditos,  alios  antependulos,  alios  retropendulos,  quorum  | splen-  362 
dore  nimio  fulgurante  iam  et  ipsum  lumen  lucernae  vacillabat.  Per  humeros  volatilis 
dei  pinnae  roscidae  miranti  llorc  candicant,  et  quamvis  alis  quiescentibus,  extimae 
pliimulac  tenellae  ac  delicatae  tremule  resultantes  inquieta  lasciviunt.  Ceterum 

rcrreanturO.  1.2.1).  O.f.  recreatum  p.  recreatur  cum  pro  recreatur  animi  II.  recreatur  animi que 
tese  angebat  facti  poenitende  glupsa  habet  J.  genalem  I).  G.  2.  1 . cum  glossa  interlineari : naturalem, 
crtsariem  G.  1.  ambrosiam  G.  1.  2.  D.  tnmnlentam  f.  temnlentem  Viceiit.,  nen  temulenter  ut 
Oud.  vitiose  enotavit.  ambrosiam  temulentiam  Bocaf.  de  Geneal.  I)eor.  IX.  c.  4.  pererante  G.  t. 
a in.  p.  divinum  pro  crinium  G.  I.  decnrdiler  iz.  fulgurantem  p.  fu/gorante  G.  2.  D.  aliquas 
utrobique  P.  iam  et  ipsum  F.  1.  3.  G.  1 . 2.  D.  P.  O.  et  iam  ipsum  ut  o F.  1.  protulit  Klm.  non  ita  ibi 
IrKiiur.  iVrw  abest  a B.  Viceni,  baci labat  G.  1.  baccillabat  G.  2.  P.  f.  bacealabat  D.  humerali), 
pennae  G.  I . O.  rosidae  O.  micandi  p.  micante  f.  micantes  F.  1.  candidant  G.  1.  O.  D.  in  reli- 
quia candicant,  aliis  p.  f.  V' icent,  lunt.  2.  pro  alis : alias  G.  2.  I).  P.  extremae  G.  2.  P.  D.  B. 
crimine  G.  1.  in  margine:  alii  exslime : eximar  Klm.  ed.  villose,  plumellae  G.  1.0.  plutnilae  I). 
temere  pro  tremulae  G.  1.  O.  tremulae  Beroald.  Coliti.  Ba*.  1.  Bocal.  [et.  Virg.  Aen.  IV.  121.] 
rcslcanies  pro  resultantes  D.  inquieta  F.  S.  G.  2.  P.  D.  p.  f.  inquieto,  quod  Oud.  ex  G.  2.  ex- 
cerpti* enotavit , non  inveni,  in  quietu  G.l.am.  p.,  quod  a m.  s.  correctum  eat  In  inquiete , ut  habet 
F.  i.  ed.  pr.  V icent,  inquietae  Yenet.  4.  Basii.  1.  Bocal.  de  Geneal.  Deor.lX.  c.  4.  quiete  B.  VeneUf. 

Aid.  lunt.  1 . quod  eliant  in  F.  I.  legi  docent  excerpta  in  niarg.  ed.  Coiv. 


T.  III.  p.  961.]  Lassa  vero  saltu  est 
hinguula,  quales  esse  solent  fatigati, 
quae  Oud.  est  sententia.  [Sed  ingenue 
coiilitemlmii  est,  fussa  salus,  ut  languida. 
mihi  non  satisfacere,  quum  arhjtrer  ad 
spem,  salutem  alia  referri  non  posse. 
Hinc  mihi  magis  probatur  lectio  cetero- 
rum codd.  lapsa  salute,  ut  lapsa  sit 
nominativus  v.  c.  Caes.  B.  G.  V.  53. 
lapsus  spe,  de  eo,  qui  nullam  prorsus 
spem  habet,  qui  desperat,  Cic.  Phil.  VII. 
ti.  lapsus  consilio,  qui  consilii  inops 
est,  ut  lapsa  salute  Psyche  dicatur, 
cui  nulla  salus  restat,  salute  exterminata. 
Hanc  lectionem  ante  me  iam  Orellius 
probavit  Quoties  .lapsus  et  lassus  in 
Mss.  confundantur,  docet  Cort.  ad  Lucan. 
I.  095.  III.  623.  al.  Hoc  probato,  sen- 
tentiarum nexus  facilius  procedit  Oud. 
coniectnram  deserta  pro  defectu  nemini 
unquam  placituram  esse  persuasum  est.] 
recreatus  animi.  Nimius  est  Oud. 
in  defendenda  codd.  d'Orvill.  lectione: 
recreatur  animique  se  angebat,  facti 
poevilens,  primum  demonstrans,  angi 
animi  aeque  dici  atque  animo:  tum  poe- 
nitens  et  Ciceronem  dixisse  et  alios  [cf. 
f'  Ut.  ad  Voss.  Arist  T.  III.  p.  959. 
Sed  mlruiu  est,  qui  insulsum  hoc  librarii 
cuiusdam  additamentum  probare  Oud. 
potuerit.  Qui  enim  antea  dixerat  recrea- 
tur animi,  quomodo  is  sana  ratione 


ndiicere  potuit  angebatque  se , facti 
poenitens.  Lapsa  enim  salute  et  defecta 
referri  debent  ad  Psvchein,  quae  cum 
serpentem  esse  maritum  opinata  esset, 
de  sua  salute  prorsus  desperaverat,  nunc 
vero  formosissimum  deum  adspiciens 
itaque  a timore  liberata,  animi  exhilaratur 
spemque  novam  concipit,  ut  mariti  ad- 
spectu  satiari  non  possit  Haec  si  ac- 
curatius consideraveris,  quam  temerarium 
sit  hoc  glossema,  facile  tibi  persuadebis.] 
- ambrosia  temulentam.  Temulentus, 
ut  ebrius,  et  madidus  (cf.  Marliul.  V. 
23.  de  omnibus  rebus  dicitur,  quae  aliqua 
re  nimium  sunt  repletae,  quae  ea  quasi 
madent.)  .-/mbrosias  Comas  aiunt  Yirg. 
Acn.  1.  403.  Sil.  XII.  245.  XV.  24. 

tolutilis.  [De  Cupidine,  qni  post 
Homerum  volucer  describitur,  cf. Voss. 
mytboL  Br.  IL  42.  Intt  ad  Propert  II. 
9.' 5.] 

inquieta  lasciviunt.  [De  lascivus  et 
lascivire  cf.  Salm.  ad  Spart  liadr.  i 4. 
T.  1.  p.  146.  Lascivire,  quod  proprie 
de  gaudibundo  dicitur  cf.  Bucu.  ad  Lnct 
I.  21 .49.  |».  148  sq.  et  in  imlic.  LatiniC 
Seiect  ad  Castellionis  Versionetu  Cod. 
S.  p.  119.,  ut  Apol.  p.  413.  seria  op- 
positum sit,  hic  significat  inquiete  moveri 
et  prae  desiderio  quasi  et  libidine  tre- 
pidare. Ita  legitur  Met  V.  p.  367.  Ca- 
pellae lasciviuntcomain  fluvii  tondentes 
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corpus  glabellum  atque  luculentum  et  quale  peperisse  Venerem  non  poeniteret. 
Ante  lectuli  pedes  iacebat  arcus  et  pharetra  et  sagittae,  magni  dei  propitia  tela. 

CAPUT  XXIII. 

Quae  dum  insatiabili  animo  Psyche  salis  curiosa  rimatur  atque  pertractat 
363  et  mariti  sui  miratur  anna,  depromit  unam  de  pharetra  sagittam,  ct  | puncto 
pollicis  extremam  aciem  periclitabunda,  trementis  etiamnuue  articuli  nisu  for- 


gl at  ellum  G.  i.  D.  gratellum  (i.  1.  qualem  f.  poeniteret  F.  3.  G.  1. 2.  P.  p.  f.  0.  <J.  D.  quod  prae- 
fero. Nondum  enim  «cire  lingitur  esse  Cupidinem , sed  t Am  formosum  puerum , ut  mereretur  Cupido 
e»»e.  Hoc  seqq.  meliu*  declaratur:  Sic  ignara  fhyc/ie  sponte  in  Amori*  incidit  amorem.  In  cett. 
pneniiet.  /ecla/i  G.l.xm.  |i.  fure  Ira  Vieenf.  sagitta  f.  sagiptae  I).  propritia  pro  propitia  vo- 
luit Lips. , alius  quidam  vir  propria.  Propitia  vero  sunt  blanda  vel  prona  vel  facilia  ad  ituum  opus. 

satiabili  G.  1.2.  P.  D.  a m.  p.  satis  et  cur.  G.  1.  2.  P.  D.  0.  <J.  p.  f.  lunt.  2.  curiose  G.  1.  O. 
et  pertr.  f.  neque  vero  in  G.  I.,  ut  e nuis  excerptis  Oud.  enotavit,  pertreclat  G.  2.  D.  lunt.  2.  r»- 

matur  iterum  0.  pro  miratur,  faretra  Viceni,  tagiptam  G.  1.  D.  et  lunt.  1.  puncta  O.  tre- 
mens  6.  etiamnum  F.  1.  Vulc.  2.  Klra.  Scriv.  Florid.  nisu  F.  3.  G.  2.  P.  p.  6.  f.  D.  Viceni.  lunf.  2. 
Venet.  2.  In  ceteris  ni.ru  extat.  fortiores  G.  1.  a m.  p. 


VI.  p.  393.  passeres  lasciriunt  VIII. 
p.  572.  praeco  lascivus  IX.  p.  593. 
importunum  ah/ue  lascirwn:  quae 

omnia  ad  uiniium  gaudium  pertinent  ct 
luxuriem,  cf.  Doed.  Syu.  III.  p.  44  sq. 
De  inquieta  cf.  Met.  I.  p.  03.] 

luculentum ■ Gruter.  Susp.  VIII.  9. 
vult  suculentum,  quod  per  se  probum 
est.  [cf.  Met.  II.  p.  88.  suculenta  gra- 
cilitas.\  Sed  haud  mimis  bonum  est 
luculentum,  quod  passim  de  egregia 
forma  in  usu  est  cf.  Met.  II.  92.  signum 
perfecte  luculentum p.  1 47./« cu len- 
tam proferens  faciem  IV.  p.  291  .faciem 
illam  luculentam.  X.  p.  737.  Adest 
luculentus  puer.  Terent.  Heaut.  III. 

2.12.  [Suculentus  hoc  loco  minus  pro- 
baverim de  puero  Cupidine,  .quum  fere 
semper  de  hominibus  vel  obesis  et  pin- 
guibus vel  fortibus  dicatur,  quorum  cor- 
pus robore  quasi  turget  Ita  de  Mercurio 
dicit  Apul.  Apol.  p.  534.  Jacies  suci 
palaestrici  plena.  In  significatione  pul- 
chritudinis praeivit  Piant  Mil.  Gl.  IV. 

1. 12.  cf.  Dac.  ad  Fest.  p.  479.  Lindeni.] 
C*p.  XXIII.  de  pharetra.  Edidit 

Scriverius  nescio  qua  de  caussa  e pha- 
retra. Sed  saepius  haec  composita 
verbh.,  ut  deripere,  detrahere,  de- 
licere  cum  praepositione  de  iungun- 
tnr.  [cf.  Cic.  Orat  I.  59.  §.  252.  iuris 
utilitas  ...  de  libris  depromi  potest. 
Saepius  tamen  praepositio  omittitur. 


cf.  Virg.  Aen.  XI.  590.  et  ultricem  pha- 
retra deprome  sagittam.  Ita  detrahere 
cf.  fic.  I5rut  c.  70.  §.  247.  et  c.  67. 
§.  23G.  Dr.  adLiv.  VI.  6.  §.  7.  Decedere 
de  statione  Dr.  ad  Liv.  III.  17.  1.  ex 
Italia  XXVI.  2.14.  cf.  Dr.  ad  Liv.  295. 
XXVII.  10.  §.  1.  Ellendt.  ad  Cic.  Rrnt 
c.  1.  §.  I.  p.  12.  deiicere  I)r.  ad  Liv.  V. 
47.  §.  10.  VII.  10.  §.  3.  deminuere  ad 
A III.  34.  §.5.  Omnino  de  usurpant  ve- 
teres, ubi  rem  detractam,  vel  ereptam 
esse  significant  cf.  Virg.  Aen.  IIL  288.  Ae- 
neas haec  de  Danais  victoribus  arma.] 
puncto.  Floridus  mavult  punctu. 
Atqui  punctum  Apulems  videtur  sura- 
sisse  pro  extimo  pollicis  articulo  parvulo, 
qui  est  quasi  punctum,  neque  vero  pro 
punctione  et  tacto  sive  actu  pungendi  [cf. 
Plin.  Hist.  Nat.  VIH.  50.  76.  ubi  item 
variant  codd.  inter  punctu  et  puncto. 
Sed  in  eo  Oud.  non  assentior,  quod  de 
extrema  parte  pollicis  vult  intelligi,  quum 
revera  positum  sit  pro  punctione,  quo 
in  significatu  potissimum  a Plinio  vox 
videtur  esse  usurpata.  Hinc  mutare  quid- 
quam nolui,  quamquam  rarissim^  est 
significatio.  Vellem  enim  locum  protu- 
lisset. ubi  punctum  de  sagittae,  spinae 
al.  sununa  acie  dicitur.  Nam  Met-VU. 
p.  483.  ex  optimis  codd.  legendum  est 
punctu  venenato .] 

nisu.  Cuin  optimis  codd.  Oud.  secutus 
praetuli  nisus  alteri  scripturae  nixus, 
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tiore  pupugit  altius,  ut  per  summam  cutem  roraverint  parvulae  sanguinis  rosei 
guttae.  Sic  ignara  Psyche  sponte  in  Amoris  incidit  amorem.  Tunc  magis 
magisque  cupidine  flagrans  Cupidinis,  prona  in  cum  efflictim  inhians,  patulis  ac 
petulantibus, saviis  fcstinauter  ingestis,  de  somni  mensura  metuebat.  Sed  dum 
bono  tanto  percita  saucia  mente  fluctuat,  lucerna  illa,  sive  | perlidia  pessima 
sive  invidia  noxia,  sive  quod  tale  corpus  contingere  et  quasi  basiare  et  ipsa 
gestiebat,  evomuit  de  summa  luminis  sui  stillam  ferventis  olei  super  humerum 
dei  dexterum.  Hem  audax  et  temeraria  lucerna  et  amoris  vile  ministerium  1 

pungilD.  rolacrriat  G.  \.  tl  roraverunt  parcae  l.  miri  Klin.  viliosv.  rotti  gurtar  D.  ingrata 
pro  ignara  G.  2.  P.  I).  Psyehf  G.  2.  I>.  vi  Antoris  G.  2.  II.  mrtgis  prius  rxulnt  a d.  fragfans 
(i.  1.2.  floglnns  I).  aJjUchnt  II.  I).  Yulcan.  efflicti  P.  pio  more  cf.  ad  III.  p.  201.  potilis  V.  1 . Klm. 
petulis  Baa.  1.  petitis  Vulean.  2.  peculantihus  B.  palulantihus  Bas.  1.  Vir  doclua  In  Viceni, 
juarg.  patulis  ac  patentibus,  sabiis  K.  3.  G.  1.  2.  P.  II.  suariis  V.  1.  B.  Colv.  Vulc.  Klm.  Ncriv. 
labiis  j.  de  somni  mensura  metuebat  tlrtfC  verba  abeunt  a 11.  el  f.  metum  G.  1.  a m.  p.  lanio 


exulal  a P.  itv  bis  deinceps  II.  bassiarrG.X. 
am.s.  dexterum  P.  3.  et  G.  1 . a ni.  s.  1).  In  eelt- 
. tuenda  r P.  II.  prtt  audax , quod  inde  exortum  est 
tranaducerelur. 

quae  variatio  perpetua  est  in  Mse.  cf. 
VV.  DI),  quos  enumerat  Eckst.  ad  Vos£ 
Arist.  Toni.  II.  p.859.  Kopp.ad  Mart  Ca- 
pell.YIII.  §.838.p.G55.  Quid  ile  discrimine 
utriiisque  formae  interpretes  allucinati 
sint,  non  moror.  Puto  ex  endd.  rem 
esse  (liiudirandam.  cf.  Orell.  ad  Cie.  pro 
Plane,  c.  27.  p.  159.  In  Apulei!  libris 
codd.  meliores  formam  nisus  videntur 
praetulisse.] 

in  Amoris  incitlit  amorem.  [Ut  hoc 
loco  incidere,  ita  saepius  /abi  de  eo 
dicitur,  qui  a Cupidine  vulneratus  est, 
ut  in  profundam  quasi  foveant  deiectiis 
vel  retibus  obstrictus  videatur  esse,  e 
quibus  liberari  nequeat;  cf.Intt.  ad  Prop. 
I.  1.  25.) 

patulis  ac  petulantibus  stiriis.  Cnn- 
iicit  Colv.  e lectione  Ed.  Bas.  1 . vitiosa 
petulis,  legendum  esse  petilis  i.  e.  exili- 
bus et  tenuibus  cpll.  Non.  p.  149.  Mere. 
petitum:  tenue  et  exile.  Taubm.  ad 
Plaut  fragm.  p.  1477.  [Sed  retinenda 
est  scriptura  patulis.  Patula  etiim 
oscula  sunt,  quae  ore  patulo,  prae 
libidine  et  rabie  amoris  patenti,  impri- 
muntur. Ita  dicit  Amnb.  VI.  10.  patulo 
ore  de  canibus,  qui  linguam  polus  avi- 
ditate projiciunt,  ubi  legendum  est  potus 
rabie  vel  sitis  tabe  ex  lectione  mendosa 
pituitate.  Accuratius  luxuriosum  hoc 
osculum  describit  Apul.  Met.  II.  p.  1 14. 
iam patentis  oris  inhalatu  cinnameo 
et  occursantis' lint/uae  illitu  nectareo 


etiam  ipsa  nialr  emendat  Colv.  de  summo  G.  1. 
dextrum,  heu  G 1.  he,  G.  2. 1).  mandax  G.  2. 

, quum  m littera  praecedentis  vocabuli  ad  audax 

cupiti "me  adlibescenti:  ubi  cf.  quae 
protuli,  j 

bono  tanto.  [ Itonum  hoc  loco  idem 
signilicut,  quod  pulchritudo  cf.  Intt.  ad 
Propert.  I.  2.  G.] 

saucia  mente.  [Sancit/*  apud  poetas 
potissimum  in  usu  est  de  vulneribus 
amoris,  ut  etiam  tulnus  et  vulneratus 
cf.  Met.  X.  p.  680.  ubi  vide,  et  Erythr. 
in  Indic.  Virgil.  s.  v.  saucius.  Intt  ad 
Virg.  Aen.  IV.  1.  Enn.  apud  Cic.  pro 
Coei.  8.  init.  cf.  Intt.  ad  Propert.  I.  7. 
1 5.  cf.  Met.  V. p.  3G7.  sauciam  Psyrhem, 
quod  iilemtidem  ad  eius  calamitates  re- 
fero, quae  ex  amore  nimio  et  insatiabili 
Cupidinis  desiderio  exoriebantur.  Met. 
VI.  p.  424.  de  Amore:  convulneraris 
assiditis  ictibus.] 

contingere  et  quasi  basiare.  [I)e  hoc 
•loco  cf.  quae  profert  d'Orvill.adChariL 
I.  1.  p.  205.  ed  Lips.] 

evomuit.  [Fulg.  Mythol,  III.  6.  p.-717. 
Quum  altum  soporem  maritus  extende- 
ret, illa  ferro  armata,  lucernamque  mo- 
dii custodiae  eruta,  Cupidine  cognito, 
dum  immodesto  Amoris  torretur  affectu, 
scintillantis  olei  despulamento  nutritum 
succendit.  Bartli.  in  Advcrs.  XXXVI. 
c.  13.  p.  1654,  memoriter  locum  protulit, 
pro  evomuit:  ebullit  legens.  Totum 
locum  enim  ita  enotavit:  Bullire  et 
ebullire  dicitur,  quod  succedente  copia 
rem  aliquam  subiicit;  sicApuleio  libr.V. 
Oleum  ebullit  lucerna.] 
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ipsam  ignis  totius  deum  aduris,  eum  tc  scilicet  amator  aliquis,  ut  diutius  cupitis 
etiam  nocte  poliretur,  primus  invenerit  Sic  inustus  exsiluit  deus,  visaque 
detectae  fidei  colluvie,  prorsus  ex  oculis  et  manibus  iufelicissimac  conjugis  tacitus 
avolavit. 


CAPUT  XXIV. 

384  At  Psyche  slatim  resurgentis  eius  crure  dextero  manibus  ambabus  arrepto, 

sublimis  evectionis  appendix  miseranda,  et -per  tinhilas  plagas  penduli  comitatus 
extrema  consequia,  tandem  fessa  dolabitur  solo.  Nec  deus  amator  bunii  iarcnlcm 
deserens  involavit  proximam  cupressum,  deque  eius  alto  cacumine  sic  cuui 
graviter  commotus  affatur:  Ego  quidem,  simplicissima  Psyche,  parentis  meae 
Veneris  praeceptorum  immemor,  quae  te  miseri  cxlremique  hominis  devinctam 
cupidine  infimo  matrimonio  addici  iusserat,  ipse  potius  amator  advolavi  tibi. 
Sed  boc  feci  leviter,  scio:  et  praeclarjis  ille  sagittarius  ipse  me  telo  meo  per- 
cussi, teque  coniugem  meam  feci,  ut  bestia  scilicet  tibi  vidfercr,  et  ferro  caput 
excideres  meum,  quod  istos  amatores  tuos  oculos  gerit?  Hacc  tibi  identidem 

ipsum  ignem  ignis  totius  deum  t.  ipsum,  deum  ignis  lotius  C.  2.  P.  D.  cutem  pro  cum  te  [i.  atnor 
pro  amator  Q.  2.  P.  D.  invenit  Venel.  4.  Bas.  I.  imus  tus  Venel.  2.  inmixtus  p.  confer  tim 
anle  exsi/uit  addit  O.  exi  iit  it  O.  1 . O.  f.  cougigis  D.ioi.  p.  concitus  pro  coniugis  Vleent.  ad- 
volavit O.  1 . 2.  P.  D.  f.  evolavit  B.  d.  p. 

ac  psi/rhe  d.  dextero  V.  3.  ed.  .Scrlv.  In  cett.  dextro,  arecto  i i.  1.  evrntionis  O.  G.  1.  cum 
glossa  interlinear!  portationis,  md  pendi xG.2.  ad  pendit  D.  appendio  B.  nubi  as  I).  extrema 
consequa  Grui.  Sii*p.  III.  14.  emendavi!  atque  sic  ediderunt  Wow.  KJm.  Prlc.  sola  pro  solo  O.  1. 
a m.  p.  deseris  D.  capressum  D.  dem  que  pro  deque  f.  Venel.  4.  eaccumine  D.  ego  ti  quidem  d . 

* Veneris  uncis  incluserunt  Wow.  et  Prlc.  immemurque  Venel.  2.  memor  G.  2.  a m.  p.  decidam 
G.  1.2.  P.  D.  O.  d.  Ba.s.  1.  cupidinem  Venel.  4.  Bas.  1.  rixerat  G.  2.  vinxerat  D.  pro  iusserat, 
adrelari  I).  hoc  feciV.  1 . 3.  G.  1.  Iunt.  2.  haec  G.  2.  O.  P.  II.  f.  p.  d.  hic  in  reliquis  exiaf  codd.  el 
veli,  feriter.  Scio  et  G.  2.  D.  Olhn  Gruler.  emendaverat  nequiter,  sagiptarius  1).  el  Iunt.  1. 
ut  siia  scilicet  D.  scilicet  abest  A f.  ut  bestia  sc.  ut  P.  videret  II.  excideris  D.  excinderes  p. 
teste  Pricaeo.  istos  istos  G.  2.  non  male,  oculos  tuos  p.  haec  bis  legitur  F.  1.  3.  G.  1.  2.  O.  R.  f. 
Iunt.  2.  Klm.  Scriv.  Florid.  hoc  p.  Aid.  In  cett.  hic. 


(\p.  XXIV.  Consequia.  [Hoc  vo- 
cabulum iure  defendit  Oud. , pedisequam 
et  Cupidinis  quasi  consequentiam  ex- 
plicans. Qui  enim  consequa  probarunt 
ex  analogia  vocis  pedisequus,  non  respe- 
xeruut,  abstractum  potius  hic  desiderari, 
quum  appendix  praecedat,  nisi  totum 
loci  ordinem  et  tenorem  disturbari  velint. 
Consequia  formatum  puto,  ut  exsequiae, 
cuius  quamquam  singularis  non  invenitur, 
tameu  exsequia  prius  extitiSbe  consen- 
taneum est,  et  obsequtae , si  latinum  est 
vocabulum.) 

devinciam  cupidine  ...  advolavi. 
Corrupta  aliquot  edd.  lectio  devictam 
cupidine  SteAechium  ad  otiosam  fri- 
gidamque contecturam  adegit:  dignum 
cupidine  ...  adulavi  libi,  quod  solerent 


antiqui  exarare  deienam  pro  dignam 
et  deponentia  activa  saepe  forma  pro- 
ferrent. Verum  istud  et  huc  contra 
M ss.  O.  et  dignitatem  Dei  atque  ipsum 
fabulae  argumentum  intrudere,  est  mera 
innovandi  et  antiquata  verba  ubivis 
inculcandi  prurigo. 

ipse  me  telo  mea  percussi.  [Fulgent. 
Mytbol.  III.  J6.  p.  716.  et  magni/irus 
iaculalor  ipse  se  suo  telo  percussit.  \ 

excideres.  Exscinderes,  quod  in 
aliis  codd.  legi  dicit  Ericaeus,  neque 
Oud.  nec  ego  in  ullo  cod.  invenimus, 
licet  creberrima  sit  varietas,  cf.  Ond. 
ad  Cacs.  B»  G.  \"IL  50.  [Ilueri.  ad  Eaet. 
Institt.  L §.  8.  p.  114  III.  2.  p.  288. 
Gronov.  ad  Senec.  de  Clement.  I.  e.  1. 
p.  426.  Ded.  ad  Dicb  Cret.  11. 1 6.  not.  crit.J 
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sempcr  cavenda  censebam,  hace  benejvole  remonebam.  Sed  illae  quidem  eon-  365 
silia  trices  egregiae  tuae  tam  perniciosi  magisterii  dabnnt  actutum  mihi  poenas, 
te  vero  tantum  faga  mea  punivero.  Et  cum  termino  sermonis  pinnis  in  altum 
se  proripuit.' 


CAPUT  XXV. 

Psyche  vero  bunii  prostrata,  et  quantum  visi  poterat,  volatus  mariti  pro- 
spicicus  extremis  affligebat  lamentationibus  animum.  Sed  ubi  remigio  plumae 
raptum  maritum  | proceritas  spatii  fecerat  alicuum , per  proximi  fluminis  mar-  366 

srnseham  d.  removebant  G.  1.  te  monebam  coniectura  esi  Sciopii  H ediderunt  Scriv.  et  Florid. 
mtristerii  G.  1.  pro  more  suo.  dabant  p.  debent  D.  ad  tutum  G.  1.  cum  kIoamji  cito  et  D.  ad  nutum 
11.  P.  ex  collat.  Gruteri.  cf.  ad  de  Deo  Socr.  p.  161.  pennae  pro  poenae  D.  lue  vero  tantum  G.  1. 
a m.  p.  et  non  tantum  D.  puniero  G.  1.  a in.  p.  2.  P.  D.  d.  et  anle  rum  non  comparet  in  edd.  Be- 
roald.  ColV.  Vulcati.  Wow.  Pric.  pennis  0.  premis  G.  1.  a ni.  p.  ned  a nt.  k.  prnnie. 

quantum  risu  poterat  teale  Kln».  in  P.  desiderantur,  ned  in  auia  excerplla  ut  in  d.  risu  lanium 
abesse  Ouii.  dicehai.  At  uterqiie  mihi  erraaae  videtur,  quum  in  G.  1.2.  D.,  quibuscum  P.  aemper 
consentit)  risu  poterat  non  conxpiciantur.  In  G.  1.  et  D.  pro  quantum  legitur  quanto,  visi  F.  3.  p. 

Iunt.  2.  Hoc  equidem  praetuli.  E.hI  enim  pro  videri  et  sententia  eadem  evadit.  In  reliquis  Mas.  visu, 
suspiciens  II.  raptum  ed.  pr.  P.  rapta  edd.  vett.  praeter  lunt.  2.  quae  ut  celeri  codd.  omnes  habet 
raptum,  procinctas  pro  proceritas  p.  alienam  D.  per  abest  in  d.  et  p.,  qui  pro  eo  dat  et. 


remonebam.  Oud.  explicat  iterum 
iterume/ue  monebam.  [Ita  referre  apud 
Virgil.  Georg.  I.  339.  sacra  refer  ('erem. 
Quia  tamen  hic  praecedat  identidem. 
et  remonere  nusquam  alibi  inveniatur, 
nec  etiam  iunctum  sibi  casum,  ut  prae- 
cedens tibi  carenda  cernebam,  secum 
habeat  contra  Apuleii  morem,  Oud. 
fatetur,  se  proniorem  esse  in  Scioppti 
emendationem  te  monebam,  si  modo 
Mss.  quidam  addicant.  Haec  vero  quo- 
modo offendere  Oud.  potuerint  miror. 
■Saepius  enim  quae  praepositione  re  ex- 
prfmitur  verbi  significatio,  in  praegressis 
particula  alia  idem  indicante  repetitur: 
ut  rtrrsus  redire  alia,  de  quo  usu  dixi 
ad  Met.  III.  p.  183.  Deinde,  quod  an  ai 
).tyn firror  est  vocabulum  ct  codd.  iu  eo 
omnes,  perseverant,  hoc  argumento  mihi 
est,  eliciendum  non  esse.  Repetere 
denique  personam  te,  plane  superfluum 
videtur  esse,  quoniam  praecedit.] 

Cap.  XXV.  ftrotpiciem.  Suspiciens, 
qnae  lectio  est  cod.  B.,  glossa  videtur 
vel  potius  emendatio  esse  librarii,  «pti  non 
intellexit,  prospicere  i.  e.  sursum  ad- 
spieere  significare.  Prosjncere  contra 
magis  probo,  quia  longinquitatis  notio 
iuest,  de  qua  hoc  potissimum  loco  agitur. 
Sic  Met.  VL  p.  583.  In  co  tameu  Oud. 


erravit,  quod  prospicere  idem  esse,  quod 
suspicere  pronuntiat  coli.  Apul.  Met  VI. 
p.  383.  prospecto  templo  quodam 
in  ardui  montis  certi  ce,  quod  ex  hu- 
miliore loco  nd  superius  viso  explicat 
Sed  est,  ut  totus  sententiarum  nexus 
docet,  e' longinquo  videre,  et  quia  po- 
tissimum eae  res  procul  adspici  possunt, 
quae  altissimae  sunt,  hinc  necessarium 
non  est,  ut  eas  suspiciamus.]  Similes 
huic  sententiae  locos  comparat  Grut. 
Susp.VIIL  12.:  Ovid.MetXI.46C — 471. 
Heroid.  VI.  71  sq.  XIII.  15 — 24.  Sulpic.  . 
Sever.  Epist.  2.  Subito  mihi  in  sublime 
sublatus  eripitur,  donec  emensa  acris 
istius  raslitate  (cum  tamen  rapida  nube 
subvectam  acie  sequeremur  oculorum) 
patenti  coelo  rideri  ultra  non  potuit. 

remigio  plumae  ruptum.  [Temero 
interpretes  aliquot  hunc  locum  corrigere 
studuerunt, vel,  uf  Grut,  remigis  plumae 
raptu  vel  remigio  plumae  captum  emen- 
dantes. Iictnigium  enim  de  alis  dictum 
est,  ut  saepius,  cum  comparatio  inter 
navigandum  et  volandum  veteribus  sit 
usitatissima  cf.Eurip.  Iph.T.264,iropoiV 
ipfooti  Lucret  VI.  743.  Virg.  Aen.  VI. 

19.  Ovid.  Met.  V.  558.  Sil.  12.  98. 
ubi  cf.  Rr.  Sorv.  ad  Aen.  I.  224.  Bunn. 
adQuint.  Inst.YIll,6.  p.735.  Victor Varr. 
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ginem  praecipitem  scse  dedit.  Sed  mitis  fluvius  in  honorem  dei  scilicet , qui  et 
ipsas  aquas  urere  consuevit,  metuens-  sibi  confeslim  eam  innoxio  volumine 
super  ripam  llorenlein  herbis  exposuit.  Tunc  forte  Pan  deus  rusticus  iuxta 
367  supercilium  amnis  sedebat,  comple jxus  in  calamo  Cannam  deam,  eamque 

te  pro  tese  G.  i.  O.  praecipitantem  f.  in  honore  p.  in  odorem  lunL  1.  te  mei  pro  trilice  t p. 
volamine  G.  t.  2.  D.  P.  f.  orentem  projlorenlem  Elm.  edil.  vilioae.  paris  deus  G.  2.  panis  deus 
D.  iuxta  super  supercilium  Venet.  2.  Iu  ut.  1.  2.  Altlin.  sudehat  pro  sedebat  Venet.  4.  complexus 
«beat  a G.  1.  complexus  haec  F.  1.  3.  G.  1.  2.  hic  II.  D.  edd.Vett.  homo  ('an.  F.  1.  3.  G.  1. 2.  P.  D. 
et  omnino  deeat  in  O.  Vir  doctu»  ad  marginem  lunt.  2.  emendavit  sinu  ...  Canam  F.  1.  3.  G.  2.  U.  d. 
et  G.  1.  cum  glossa  interlineari:  deum  senilem  Venet.  2.  cacam  d. 


Lectt  XXV.  23.  Heins.  ad  Ovid.  A.  A. 

II.  47.  Ruhuk.  Dict.  ad  Suet.  p.  1 40. 
Kopp.  ad  Mart  Cap.  II.  §.113.  p.  133. 
Hemsterh.  ad  Lucian.  iuTim.  40.  p.  151.] 
Ceterum  notandum  est,  plumam  hic  ad- 
hiberi de  alis,  quod  negabat  Bentl.  ad 
Horat.  Epist  ad  Pis.  2.,  ut  Met.  VI. 

р.  423.  amator  /eris  in  pinnas  se  dedit. 
Oxon.  scribit  plumas  (qui  tamen  locus 
nihil  probat , quum  ibi  omnes  ceteri  codd. 
pinnas  praebeant.)  llaptum  deniquo 
est  ereptum,  sufilalum  [cf.  I)r.  ad  Liv. 

III.  50.  §.  8.  Ovid.  Met.  XIII.  773.] 

inhonorem.  Oud.  ad  notat,  latinitatis 
iam  depravatae  hanc  esse  locutionem, 
cum  aetatis  quam  dicunt  aureae  scri- 
ptores dixerint  honoris  ergo  vel  simili 
modo,  alios  etiam  in  honore  coli.  Duk. 
ad  Flor.  III.  20.  §.  8.  et  vulgo  apud 
Isidor.  Origg.  XN . 3.  Ipse  assentitur 
Wopkens.  io  Miscell.Observ.Nov.Vol.  I. 
T.  2.  p.  90.  ad  Septeni,  dc  II.  T.  L.  V. 

с.  1 3.  qui  pronuntiavit,!» honorem  tantum 
non  semper  legi  et  librariorum  culpa, 
si  non  ubique,  certe  plerisque  locis 
deesse  litteram  m.  cf.  Stnichtni.  in  Anim. 
p.  122.  Opponi  posse  inscriptionem  la- 
pideam apudFahrett  p.  202-.  IN  HO- 
NORE MEMORIAE  et  Appcnd.  ad 
Marm.  Oxon.  p.  62.  IN  HONORE. 
S.  TRINITATIS,  nisi  constaret,  lapi- 
darios saepius  omisisse  ultimum  M, 
praesertim  sequente  eadem  Jittera.- 

Pan  deus  rusticus.  [Serv.  ad  Virg. 
Ecl.  II.  31.  Pan  est  deus  rusticus,  in 
naturae  similitudinem  formatus ...  Fi- 
stulam septem  calamorum  habet  propter 
harmoniam  coeli,  in  (pia  septem  soni 
sunt  quod  Isidor.  Origg.  \ III.  1 1.  §.  81  — 
83.  accuratius  exponit.  A Ibric.  de  Imagin. 


Dcor.  IX.  p.  914.  ubi  logendmn:  Pan 
ab  antiquis  dictus  fuit  deus  naturae.] 
sedebat.  [Sedere.  Jiic  est  feriari  ct. 
Victor.  V.  L.  XVI.  20.  Ripi.  ad  Valer. 
Flacc.  \ I.  486.  et  ad  Anthol.  L.  T.  1. 
p.  260.  ubi  plura  disputantur.] 

complexus  in  calamo  Cannam  deam. 
flunc  locum  ex  couiectura  ita  restitui, 
quum  quod  nunc  legitur  in  omnibus 
Mss.  ferri  nequeat:  Homo  vel  humo, 
quod  plurimi  codd.  halicnt,  vitiosum 
esse  Oud.  bene  intellexit,  desiderans 
aliud  quid,  sive  ad  Cannam  sive  ad  Cana 
pertineas,  unde  ipse  emendavit:  hic 
domi  i.  e.  ubi  sedes  Deae  Cannae  erat 
ad  ripam  lluvii,  vel  /tumidam,  etsi 
haud  veram  esse  coniecturam  ipse  con- 
fitetur. Equidem  (pium  diu  in  locum 
inquisivissem,  nec  quomodo  sanari  pos- 
set, intelligerem,  doctrinam  Ilernhardyi 
in  consilium  vocavi,  qui  hancce  mccum 
communicavit  sententiam:  Legit  enim 
amplexus  calamo  Cannam  deam,  ut 
sit  eam  carminibus  laudare  et  praedi- 
care ct  ita  quasi  eam  amplecti,  quia  ti- 
biae ipsae  cannae  fuerint  factae,  ilauc 
poeticam  dicendi  rationem  doctissimam 
ab  Apuleii  ingenio  non  alienam  esse 
sibi  persuasit,  nec  ego  repugno.  At 
fortasse  facilior  est  lectio  in  calamo, 
quam  interpretes  mutarunt,  quia  Cauua 
dea  ipsa  erat  calamus.  Itu  ludit  Apu- 
leius  in  duplici  eiusdem  significatio- 
nis vocabulo.  Rodius,  interpres  ger- 
mauicus,  hunc  locum  ita  iutellexisse 
videtur  vertens:  er  hielt  scinc  gclicbie 
Syrinx  in  dem  llohre  umfasst,  worein 
sie  icar  venrande/t  worden.  Ipse  vero 
secutus  est  interpretemFrancogallicum: 
et  touiours  amnurcux  de  la  Nymphe 
Sirinx,  transformee  en  roseau.j 
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voculas  omnimodas  edocens  recinere.  Proxime  ripam  vago  pastu  lasciviunt 
comam  fluvii  tondentes  capellae.  Hircuosus  deus  sauciam  Psvcben  atque 

omninedat  F.  1.  3.  G.  1.3.  P.  D.  Io  G.  1 exlal  glossa  interlinmris  omnia  manifestante i.  In  reliquis 
omnimodus , quod  praefero,  vel  sl  quid  muiandum  est,  lego  omnigenas.  reerinere  F.  3.  6.  3.  D. 
reetinrred.  1.  retinere  O.  p.  t. el edd.  veli,  praeler  lqnl.3.  tondrndes II.  tundentes  J.  tondente 0.1. 
id.  p.  hyrruosus  V.  3.  G.  1.  hircuosus  F.  1.  O.  p.  hymnus  6.  3.  D.  hircosus  P.  <f.  p.  Bis  ood. 
p.  excilabat  per  errorem  Oud.  Sed  quoniam  cum  F.  3.  saepissime  congrui!,  consentaneum  es!  hircuo- 
mi  in  eo  legi,  hirtuosus  n,  f.  edd.  veli.  Colv.  Vulcati.  Psychen  F.  3.  Viceni.  In  celt.  Psyehem. 


recinere,  liene  iamUeronldus  monuit, 
legendum  esse  recinere  sive  canendo 
voces  omnimodas  reddere,  nec  retinere. 
Eundem  errorem  optime  viri  docti  sus- 
tulerunt de  1).  Socrat.  p.  164.,  (/uam 
increpitu  iiulignutinii  Amorem  reci- 
nendo placa  fiet,  ubi  vulgo  erat  reti- 
nentium. 

comam  flitrii.  [Poetice  coma  fluvii 
hic  dictum  est  pro  arbusculis  et  herbis, 
quae  prope  fluvium  nascuntur  cf.  Colum. 
•X.  277.  tellurisr/ue  comas  sacris  agi- 
tate canistris.  Ovid.  Amor.  III.  10.  12. 
falce  coloratus  subsecuitqne  comas. 
At  saepius  de  foliis  arborum  quae,  ut 
comnehomiuibus, earum  sunt  ornamenta, 
Elmeoh.  in  ind.  affert  liieronyni.  epith. 
ISepotianic.  3.  comae  arborum.  Parian. 
Episb  3.  nd  Shupmnianum  palmetum 
crines  Priscian.  Medie.  4.  coma  hys- 
sopi. Plura  eius  significationis  exempla 
praebebit  lleins.  Advers.  XII.  2.  p.  211. 
Cort.  ad  Lucan.  III.  443.  Ita  legendum 
puto  apud  Virgil.  Ecl.  V.  31. 

Crinit  ut  arboribut  decori  es  f,  ut  vitibus 
uvae 

U * §r*6*bu $ tauri,  tfgetet  ut  pinguibus  arris. 

Vitis,  quod  codd.  praebent,  duplici  de 
caussa  ferendum  non  est,  primum  quod 
arboribus  non  respondet,  quum  non  omni- 
bus arboribus,  sed  populo  tantum  atque 
ulmis  vites  adnecti  solerent,  vites  vero. 
greget  et  arra  totum  genus  significant, 
cui  honorificum  quid  esse  commemorutur. 
Deinde  talia  ut  istarum  rerum  honores 
enumerantur,  quae  ex  iis  ipsis  prognata 
sunt,  earum  propria.  Crinis  coniectura 
aMss.  vestigiis  non  ita  multum  recedit  cf. 
Censuram meamdeVirgil.  ed.Forbiger.  in 
lahn.  Annal.  T.  XXVI.  fasc.  2.  p.  1 62sq.] 

hircuosus.  [Haec  optimorum  codd.  est 
lectio,  quam  in  textum  recipiendam  esse 
duxi,  praesertim  quum  ceteri  quoque 
hircosus  praebeant.  Quae  mea  sit  de 


his  adiectivorum  formis  in  osrts  et  nostis 
terminantium  sententia,  prius  inm  p.  350. 
exposui,  ul  hircuosus  per  latinitatem 
reprehendi  nequeat.  Oud.  vero  praetulit 
.hirtuosus  s.  hirtosus,  quod  in  codd.  11. 
f.  et  aliquot  edd.  legitur.  Duo  vero  ob- 
stant, quin  hoc  vocabulum  comprobem. 
Primum  enim  plane  novum  est,  nec 
uspiam  alias  reperitur.quod  quidemme  in 
Apuleio  non  offenderet,  nisi  facilior  et 
frequentior  esset  litterarum  c et  t in  Mss. 
Confusio,  ut  scripturam  hirtuosus  a libra- 
riorum levitate  profectam  esse  lubentius 
putaverim:  deinde  per  analogiam  ne 
formari  qurdem  ita  posse  persuasum  est 
Ab  hirtus  enim  peti  hirtuosus  plane  in- 
auditum est,  quum,  quod  equidem  sciam, 
ab  adiectivis  aut  veritis  nunquam  repetan- 
tur formationes  in  osus,  sed  omnes  a sub- 
stantivis. Haec  me  commovent,  ut  hir- 
cuosus retineam.  Oud.  id  solum  impedi- 
mento est,  quod  ea  vox  ub:que  in  malam 
partein  ponatur  pro  foetido  vel  libidinoso: 
coli.  Init,  ad  Plauf.  Mere.  III.  3.  14.  ad 
Suet.  Tiber.  c.  45.  de  qua  significatione 
praeterea  cf.  Lindenh.  ad  Censor,  de 
D.  Nat  c.  14.  p.100.  ed.  Lugd.Taubm. 
ad  Piant.  I.  c.  p.  923.  Pium,  ad  Pers. 
Sat.  III.  77.  p.  2^6.  Intt.  ad  Fest  T.  II. 
p.  448.  IAndem.  At  hircosum  cum  re- 
liquis interpretibus  non  explico.  Pana 
dictum  esse  propter  hircina  cornua  et 
pedes,  sed  propter  lascivitatem  satis 
notam.  Ovid.  Fast.  II.  33!  seq.  Isid. VIII. 
11.  82.  83.  et  103.  Hartung.  n libro  i 
llelig.  d.  RSm.  T.  II.  p.  183.  Pan  enim 
lascivus  hic  significatur,  quod  eo  ipso 
momento,  quo  Psyche  accesserat,  deam 
Cannam  complexus  res  amatorias  tra- 
ctavit, et  seqq.  verba  totaque  eius  ad 
Psyehem  allocutio  testificantur,  cum 
puellae  pulchritudine  captum  statimque 
libidinosum  fuisse.  Barthius  Advers. 
XXXIV.  c 15.  ait,  in  membranis  esse 
24 
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defectam,  utcunque  casus  eius  non  inscius,  clementer  ad  se  vocatam  sic  permulcet 
verbis  leuientibus:  Puella  scitula  , sum  quidem  rusticanus  et  upilio,  sed  senectutis 
[170]  prolixae  beneficio  multis  experimentis  instructus.  Ve|rum  si  recte  coniecto, 
quod  profecto  prudentes  viri  divinationem  autumant,  ab  ipso  titubante  et  saepius 
vacillante  vestigio  deque  nimio  pallore  corporis  et  assiduo  suspiritu,  immo  et 
ipsis  moerentibus  oculis  tuis  amore  nimio  laboras.  Ergo  mihi  ausculta,  nec 
308  rursus  praecipitio  vel  ullo  mortis  arcessito  te  genere  perimas.  Lu|ctum  desine 
et  pone  moerorem;  precibusque  potius  ('.upidinem  deorum  maximum  percole, 
el.utpote  adolescentem  delicatum  luxuriosuuique  blandis  obsequiis  promerere. 


CAPUT  XXVI. 


Sic  loculo  deo  pastore  nulioquc  sermone  reddito,  sed  adorato  tantum  nu- 
mine salutari  Psyche  pergit  ire.  Sed  ante  quam  multum  viae  laboranti  ve- 


inscia  G.  I.am.p.  drmrnlerXv  nel.2.  fa  luta  pro  tritu /a  fi,  1 . ru  m glossa  inlerllnoiirl  pazssreUa.  qui- 
damd.  upilio  F.  1 . 3.  p.  unpitia  lunl. 2.  In  rall.  upilio  extal.  prolixo G.  1.2.1).  P.tt.  prolixat.  pru- 
dmtisG.i  P.  D.  suspiratu  P.  8.  rd.  pr.  Viceni,  (tibi  virdoclu*  emendat  suspiritu)  lunl.  t . A Id.  {'ol  In. 
Baail.cl  iia  habere  le.aiaiur  rollal.  ad  marg.ed.  Colv.  F.I.,  culua  excerpta  apud  Oud.  legunt  spirutu. 
rt  in  ipsis  d.  ner  rt  ipsis  D.  Pricaeua  cuniecit  et  iulis  aliu.a  e.r  ipsis,  mentibus  pro  merentibus  Venet.2, 
lunl.  l.?.AJd.  ex  cumpendio  meantibus.  Vir  duritia  ad  margin.  ed.  Iimt.2.  emendat  et  Pricaeua  mar- 
centibus, quodOud.  comprobat  coli.  Slel.lII.p  100. 2_i  1 .X.  p.SSI . tuburis  D.  /c,  quod  ante  rursusip 
plurimia  libriaexlat , deaideratur  in  G.  1.2.  D.  Viceni,  praecipi o G.  I.  a m.  p.  et  lunt.  I.  vel  nuito  G.  1. 
arresilo  G.  I.  aecersiloB.  arcesitn  te  genere  V.  1.  J.G.  1.  2.  P.  D.  f.  p.  Aid.  Viceni,  et  omnea  edd. 
vett.  uaque  ad  Uaa.  2.  In  Baa.  2.  vitio  operarum  elapsum  hoc  pronomen  modo  eaxe  videtu^  Luctam 
Kltu.  habet  vitioae.  Cupidinem  ut  auperHuum  deleri  iuaait  Scriveriua.  utaximus  Viceni,  percola 
lunt.  2 upotrti.  i.am.p.  lu  rurinsnwqoe  I).  Ius uriusumque  G.  I . prnmtrr  Baa.  I. 

dee  D.  »u//onon  addita  pai  lien la queti.  I ,B.  lunt.  1.2.  Aid.  Basii.  2. Colv.  Vulcan.  2.  contra  ar olen- 
tiarum nexum.  Abeaaepoaail  particula, ai Payehea  nomen  praeceaaiaet.  nomine K. 2. G.  1.2.1)  P.  B SI. 
d./?.p.ed.pr.Vieenl.Venel.2.4.  lunl.l.  Paria,  perdit  (nec prodii  ut  in  excerpiiaOud.eat)  G.2.B.P. 
sed  antequam  mullum  F.I.  G.  2.  U.  B.Oud.  de  ceti.  codd.  nihil  affer!,  niai  quod  K.  l.el  p.  sed  aliquam 
mult  um  habeant.  Omnea  edd.  vett.  B.  accedunt,  anlaqunm  multumti.U  labantipiolahorantiXutc.  2. 


hircicostts , unde  effingit  vocem  auctore, 
' ut  existimat,  non  indignam,  /tircicriis. 
Sed  haec  omnia  non  satisfaciunt,  quia  nec 
de  pedibus  hircinis  necdc  hirsutia  Fauni 
hic  sermo  esse  potest,  taliaque  omnia 
sunt  superflua.  Quoties  in  Mss.  haec 
vocabula  confundantur,  unum  argumento 
est  exemplum  hirci  nilus  et  hirti pilus,  de 
quibus  cf.  Voss.  Etymol.  s.v.  hirti  pilus .] 
defectam.  [Absolute  sic  saepius  utitur 
Apuleius  voce  defectus,  ut  aegrum  et 
defessum  significet,  cf.  Met.  V.  p.  360. 
marcido  pallore  defecta  p.361 . lapsa 
salute,  defecta.  YV.  DD.  tle  hoc  usu 
egerunt  plurimi  cf.  Heins.  atl  Ovid.  Fast 
111.  674.  Burm.  ad  Val.  F’lacc.  11.  480. 
Cort  ad  Eucan.  I.  695.  Dav.  ad  Cic.  de 
Nat  D.  II.  44.  Bach.  ad  Ovid.  Met.  IX. 
154.  cf.  ad  Met  VL  p.  383.  >111.  p.  560. 
IX.  p.  609.  et  p.6!5.  Plura  qui  desiderat 
cf.  Eckst.  ad  Voss.  Arist.  T.  III.  p.  961.] 
arcessito  te  genere.  [Mirum  est, 
quomodo  pronomen  te  in  uua  eademque 


sententia  his  repeti  potuerit,  prius  ante 
rursus,  posterius  ante  genere.  Oud  putat, 
te  hic  scriptum  esse  pro  tae,  noti  variae 
lectionis  arcessito  vel  arcessitae,  quod 
genus  et  casum  praefert  cum  Barth. 
Advers.  XX.  15.  Equidem  hanc  seu-  1 
tentiam  non  coniprohn.  Dictum  enim 
est  per  enallagen  pro  mortis  acrersito 
genere , magisque  respondet  dictioni 
Apuleianae.  Aliquot  codd.,  qui  prius  te 
omittunt,  auctoritatem  secutus,  te  ad 
sequens  genere  revocavi,  qui  etTor  for- 
sitan ita  explicandus  est , ut  librarii 
offenderent  in  pronominis  positu,  quod 
ad  sententiam  aptius  principio  enuncia- 
tionis  ponendum  erat.] 

obsequiis  promerere.  [De  hoc  loco 
agit  accuratius  Markl.  ad  Stat  Silv.  I. 
1.  61.  p.  203.] 

Cap.  XXVI.  sed  ante  quam  multum. 
[Ita  ex  optimis  codd.  et  edd.  fere  omnibus 
restitui  contra  Oud.  sententiam,  qui 
cum  Gronov.  ad  Geli.  111. 10.  sed  quum 


LIBER  V.  CAP.  XXVI. 


371 


stigw  pererrasset,  inscio  quodam  tramite  iam  delabenle,  accedit  «piandam  civi- 
tatem, in  qua  regnum  maritus  unius  sororis  eius  obtinebat.  Qua  re  cognita  Psyche 
nuntiari  praesentiam  suam  sorori  desiderat:  mox  inducta,  mutuis  amplexibus  alter- 
nae salutationis  expletis,  percontanti  caussas  adventus  sui  sic  incipit  : Meministi 
| consilium  vestrum  scilicet,  quo  mihi  suasistis,  ut  bestiam,  quae  mariti  men-  369 
lito  nomine  mecum  quiescebat,  priusquam  ingluvie  voraci  me  misellam  hauriret, 

dclabcmte  q.  maritus  abeat  a P/  uncius  D.  soror  pro  sorori  p.  mutuis  amplexibus  alternae 
salutationis  F.  1.  3.  G.  1.  '2.  D.  P.  f.  S.  n,  Iunt.  2.  In  celt.  t*l  In  F.  1 . teste  Elm.  alternis  amplexi- 
bus mutuae  salutationis,  percuntatim  ft.  Pro  incipit  Colv. , eui  Elm.  VuIcmi.  2.  Florid.  aiil  ob- 
sequebantur, emendat  infit.  quod  tamen  minime  est  neressarium.  cf.Mef.VI.  p.  408.  VII.  p.  499.  ubi 
frustra  Priraeus  infit  praefert  et  alibi  saepius,  consilium  tuum  It.  f.  f»  pro  scilicet  P.  quod  omnino 
abest  a f.  quomodo  mihi  ti.  1 . f . quo  mihi  scilicet  p.  <f.  suasisti  f.  suastis  Veuet.  2.  Iunt.  1. 
suasti  p.  quiesscehat  CJ.  I.  quam  pro  priusquam  p.  mitsellam  6.  1. 


aliquam  multum  viae  legit;  qua©  seri- 
ptura  deinde  a Ruhnkenin  in  textu  posita 
est.  Dicit  enim  Oud.  vulgatam  lectionem 
a communi  sensu  abesse,  unde  iam  emen- 
davit VVasse  ubi  aliquam  multum  riae 
vel  ante  aliquam  multum.  Ego  quid  dif- 
ficultatis in  eodd.  lectione  insit,  non  video,  j 
laboranti.  Inconcinne  viri  docti  hunc 
locum  coniectutis  vexarunt.  Colvins 
enim  emendat  labascenti.  Vulcan.  la- 
banti. et  Prieaeus  in  eo  erravit,  quod 
laboranti  exposuit  festinanti „ Est  enim 
titubans  et  vacillans,  quae  praecedunt, 
seu  labascens  et  labans , cum  quo  ali- 
quoties confunditur,  ut  Lucan.  VII.  521. 
L)r.  ad  Liv.  XXII.  61.  De  laborare  Oud. 
excitat  Duk.  ad  Flor.  1.  12.  laborat 
piles  annalium.  Burra.  ad  Petron.  c.  1 15. 
laborat  carmen  in  pne,  et  laborare 
sexcenties  in  proelio  diei  milites  pressos, 
fatigatos  et  in  fugam  nutantes,  bene 
ndnotavit.  [Plurima  commiscuit  Elm. 
in  ind.,  qui  haec  profert:  laborans  re- 
sti i/ i um  difficile.  Sic  artes  laboriosae 
Firmic.  Astro».  IV.  8.  «piae  circa  ignem 
ferrumque  versantur.  EtRuflin.  in  Ioseph. 
VIII.  2.  laboratores  operarii  difficilis 
laboris.  Gallus  apud  Non.  p.  1 33.  labo- 
riosus locus , in  quo  laboratur.  Sidon. 
Apnll.  Epist.  VI.  II.  laboriosum  pro 
misero  ponit.  Et  apud  Terent.  Andr. 
IV.  3,  5.  labor  pro  dolore.  Glossae 
Philox.  p.  128.  laboriosus  xtatonaOqq. 
cf.  Fort,  ad  Lucan.  II.  317.] 

tramite  inm  delabente.  Hoc  exponunt 
interpretes  tramiteilecliei.  quod  unquam 
dici  posse  Oud.  negavit,  cui  nullum 
exemplum  in  prorutu  est,  ubi  delabem 
trames  pro  declivi  ponatur.  Offendit 


deinde  in  vocula  iam , quam  didt  inteliigi 
posse:  vestigium  iam  delabem  per 
inscium  tramitem.  Venuu  quum  non 
ita  loqui  soleat  auctor,  ei  dubium  non 
«est,  quin  vera  sit  ingeniosissima  Barthii 
conjectura  non  tam  ad  Stat.  Theb.  I. 
343.  iubare  delabenle  vel  iubare  iam 
defah.,  quam  ad  vers.  559.  iam  die  bi- 
bente . licet  et  iubare  delabenle  se  satis 
probet  i.  e.  sole  iam  occidente.  Haesitat 
tamen  ipse,  an  diei  queat  labi  de  vespere. 
[De  stellis  ego  dictum  iuveni.  cf.  Prop. 
IV.  4.  64.  Ipsaqtie  in  Oceanum  sidera 
lapsa  cadunt.  An  de  die  ipso  dici 
queat,  ego  quoque  dubito.  [At  hoc 
ingenue  confitendum  est,  dictionem  tra- 
mes de! abitor,  si  quidem  probari  possit, 
plane  esse  inauditam  nec  analogia  qui- 
dem posse  stabiliri,  tam  vero  bene 
potest  explicari.  Hoc  enim  semper  te- 
nendum est,  arcem  Cupidinis  in  excelsi 
montis  iugo  exstructam  fuisse,  ad  quam 
via  inveniri  non  poterat;  «inde  Amor 
Zephyro  praecepit,  ut  sorores  Psychae 
ad  colloquium  arcesseret.  Zephyri  fla- 
tibus eae  semper  humi  sistuntur,  unde 
necessarium  erat,  Psyche,  si  ad  civitatem 
sororum  pervenire  vellet,  monte  sitissimo 
descenderet.  Ignotus  igitur  erat  trames, 
quia  Psyche  eum  non  viderat,  et  iile 
iam  «Udabitur,  quia  de  inontis-iugo  in  pla- 
nitiem descendit.  In  ipsa  igitur  enuncia- 
tioriis  significatione  nulla  inest  difficul- 
tas, nisi  quod  verborum  usus  adversatur.] 
quo  mihi  suasistis.  [Modius  ad  marg. 
ed.  Colv.  haec  verba  pro  glossemate 
vult  exstirpari,  quod  praefer  eum  nulli 
interpreti  ita  visum  est.  Equidem  cura 
eodd.  omnibus  verba  retineo.] 
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ancipili  novacula  perimeren).  Sed  cum  primum,  ut  aeque  placuerat,  conscio 
lumine  vultus  eius  adspexi,  video  mirum  divinumque  prorsus  spectaculum : ipsum 
illum  deae  Veneris  filium,  ipsum,  inquam,  Cupidinem  leni  quiete  sopitum.  Ac 
dum  tanti  boni  spectaculo  percita,  et  nimia  voluptatis  copia  turbata  fruendi  la- 
borarem inopia,  casu  scilicet  pessumo  lucerna  fervens  oleum  rebullivit  iu  eius 
humerum.  Quo  dolore  statim  somno  recussus,  ubi  ine  ferro  et  igni  conspexit  arma- 
tam: Tu  quidem,  inquit,  ubi  istud  tam  dirum  facinus,  confestim  loro  meo  diverte, 

ancipi  Venet.2.  utique  F.  f.  Vulcan.2.  Elro.Scriv.  ulracqu e Has.  2.  In  cett.  omnibuit  equidem  inveni 
argue  i.  e.  ul  convenerat  inter  no»,  ut  aeque  mihi  ac  vobto  placebat,  contilio  lumine  0.  cranio  G.  I. 
a m.  p.  cum  glossa  aperta.  A m.  a.  onI  contio,  virum  pro  mirum  G.  t . O.  teri  G.  I.  a ni.  p.  et  D. 
quieti  f.  partita  G.  1.  vo/untatit  G.  2.  p.  «i.  f.  Iunt.  2.  voluntate  corpori » G.  1.  [cf.  Beier.  ad 
Cic.  de  Amicit,  c.  16.  4.]  voluptate  corpori « O.  tributa  d.  a m p.  laborem  f . pcttnhw  F.  3. 

G.  I.  a m.  p.  G.2.  a m.  p.  In  cett.  pestimo.  rrbulluere  G.  1.  (in  Oud.  excerpito  erat  rebullivere'), 
rebullitum  p.  ebullivit  Wow.  et  Pric.  pessime  contra  Mm.  dant.  cf.  ad  Met.  I.  p.  45.  IV.  p.  257. 
qui  dolare  G.  2.  II.  niti  pro  ubi  f. , compendiis  saepius  mutatis  w i.  e.  ubi  et  n i.  e.  niti,  ignit  G.  2. 
tua  quidem  O.  inquit  delet  Seboll.  Observ.  IV.  4.  ubi  ittud  tam  dirum  F.  1 . 3.  p.  et  omnes  edd.  veli. 
abi  itlud  G.  1.  2. 1).  O.  f.  A.  et  vir  doctus  in  niarjc.  Viceni,  illud  Vulc.  2.  In  teli,  extat  ob.  diverte 
G.  1.2.  D.  f.  A.  dicor  te  in  F.  3.  est  a manu  emendatrice.  In  cett.  dicorte. 


contcio  lumine.  [Possim  res  inanimae 
sed  praesentes  consciae  dicuntor,  quae 
quasi  testes  rei  sunt  cf.  Ruhnk.  ad  Ovid. 
Heroid.XY.  138.p.89.  Dr.adSil.  III. 399. 
Heins  ad  Ovid.  Met.  VI.  588.  Cort.  ad  Lu- 
cani.20  Bach.  adOvid.Met.il.  438.  ApuL 
Apol.p.467.  Ita  apud  Lact.  Plucid.  Narr. 
fab.  L.  IV.  4.  p.  81 1.  legitur:  poma  quae 
gerebat  alba  in  conscium  rertit  co- 
lorem, quod  frustra  teutant  lott.  Mnnker. 
emendavit  puniceum,  ego'  si  quid  mu- 
tandum est,  velim  sonticum  vel  noxium. 
Noxius  enim  color  hic  puniceus  est, 
quia  sanguis  vesti  Thisbae  adspersus 
caussa  necis  Pyramo  fuit  cf.  Gloss.  Gr. 
Lat.  p.  410.  (SXujifQo^  soos,  nocens, 
sonticus.  Sed  conscius  potest  defendi; 
est  enim  idem,  quod  reus  cf.  Plaub 
Mostell.  III.  1.  13.  Jiikil  est  miserius, 
quam  animus  hominis  conscius  Seuec. 
Here.  fur.  III.  v.  692.  piulorque  serus 
conscios  rui  tus  tegit.] 

adspexi,  rideo.  [ L)c  discrimine  utrius- 
que  vocabuli,  et  qua  ratione  boc  ipso 
loco  iutelligenda  ea  sint,  videas  Bach. 
ad  Ovid.  XV.  577.,  qui  de  nostro  loco 
agit  et  Doed.  Synonym.  T.  IV.  p.  310.] 
ob  istud  tam  dirum  facinus.  Sic 
Colvius  nou  dubitavit  reponere,  cum 
ubique  vulgaretur  ubi  istud.  Et  ita  etiam 
LipsiusadTac.Ann.I.lO.SequentesColv' 
edd.  hanc  lectionem  receperunt  et  suf- 
fragantur plures  codd.  Schottus  Observ. 
IV.  4.  insulse  coniecit:  hui  tam  dirum 
facinus  sc.  ausa  es.  Et  sane  sic  Veous 


indignans  filio  aitp.374.  honesta  quidem 
haec  et  natalibus  nostris  congruentia 
scii,  facis.  Ood.  explicat  lectionem  ubi 
istud  tam  dirum  fucinus  ita:  ubi  istud 
tam  dirum  facinus  (sc.  ausa  es) , con- 
festim dirorte,  pro  quandoquidem, 
quamquam  ipse  in  praepositione  ob  ac- 
quiescit. [Et  facillimo  sane  modo  cor- 
ruptela haec  explicari  potest.  Quum 
enim  i littera  sequatur,  factum  est,  ut 
adhaereret  priori  vocabulo,  quod  in  obi, 
dein  in  abi,  denique  in  ubi  permutari 
posset.  Sed  vellem,  in  sua  sententia 
perstitisset  Oudcnd.,  quae  mihi  quidem 
omnium  probabilissima  videtur  esse, 
potissimum  ubi  sermo  inducitor  irascentia 
et  indignantis.  Ellipsis  enim  verbi  fa- 
ciendi et  agendi  frequeutiorest,  quam- 
quam hoc  confiteor,  nou  ita  esse  usita- 
tum. ut  priore  sententia  omittantur,  se- 
quente altera,  cf.  Dav.  ad  Clc.  de  Nat. 
1).  III.  6.  p.  511.  Creuz.  Rost.  Opuac. 
Plaut.  p.  269.,  qui  tamen  diversa  miscuit 
et  praeceteris  Rupert.  in  iiid.  Lat.  TadL 
s.  v.  Ellipsis  p.  8 1 4 sq.  Probabilius  enim 
est,  librarios  ubi  particulam,  quam  non 
intellexerunt,  commutasse  in  ob  satis 
tritum,  quam  vice  versa.] 

dicerte.  [Hanc  scripturam,  quae  ab 
optimis  codd.  comprobata,  et  io  F.  3. 
a manu  modo  secunda  emendata  est, 
recepi,  quum  antiquam,  quae  dicitur, 
huius  vocabuli  formam  divorto  io  bac 
potissimum  significatione  praetulisse  vi- 
deautur  lntt.,  forma  vocis  divortium 
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tibique  res  tuas  | habeto.  Ego  vero  sororem  tuam  (et  nomen,  quo  tu  censeris,  370 
aiebat)  iam  mihi  farreaciis  nuptiis  coniugabo.  Et  statim  Zephyro  praecipit, 
ultra  terminos  me  domus  eius  efflaret. 


el  nomen  in  G.  1.  non  est  nisi  a m.  ».  /ualiestaR. , anile  Scrlv.  uncis  Inrlusll.  mihi  non  romparet 
In  P.  arrrat  /iit  nupfrs  V.  3.  p.  arreptam  his  nnptis  F.  1.  arreatiriie  P.  ex  c*ll.  0«4.  Sed  In 
coli.  Grui,  legitur  arreathiie.  qilod  Idrra  liahrl  B.  arra  atque  hiis  vel  his  edd.  veli.  ar  hiis  6.  In 
0.1.2.  O.  D.  R.  f.  baee  omnia  omitlnnlur,  qulppu  legentes:  acebat  his  nuptiis.  nubtiii  P.  co«- 
iungaho  D.  affla rr i G.  1 . 2.  O.  D.  p.  i.  domat  ed.  Pric. 


decepti.  Saepius  vero  idem  eadem  in 
formula  inveni,  cf.  Ulpian.  Dig.  IX.  2. 
27.  fin.  Sire  r! everterit  sire  nupta 
est  mulier.  Geli.  IV.  3.  A Florent  3. 
hac.  in  re  numquam  discessi,  qui  in  or- 
thographia constituenda  omnium  codd. 
accuratissimus  est,  praesertim  quum 
etiam  G.  i.  2.  cum  en  conseutiaut.] 
tibique  res  luas'  habeto.  Formula 
solemnis  est  divortii.  Elm.  excitat  Mat- 
thaeum Monachum  in  Quaestionibus  ma- 
trimonialibus f.  507.  ei  }■«()  y.rci  naXat 
roff  ar&Qinnotg  ("Si/  >'  xnl  Ac  tw  tsaXafmv 
ropmr  v.rt)  i?  eftnvg  /mxqov  aratrftng  Xvnt 
tit  trvroixioia , vote  Xiytrr  tnv  krSQa  rtp 
bpolvy ITXAl  T1PATTE  TA  2 A 
siri  ravrtjr  ixtha : ANEP  T1PAT- 
TE  TA  2A,  xn.it rt  Si}  xnt  roig  roir 
'Efcatmv  it vSQnat  itaXat  rt rspoittri/ro , 
(hfD./ov  niyntiv  annmaafnv  rij  yvratx i, 
nXi/i  to  rrr  etrai  rovrn  nana  XQiirriarnig 
«ri/p/jTrtc  et  Zonar.  in  Can.  Concit.  Trull. 
87.  et  Ilrisson.  de  formul.  VIII.  p.  725. 

• [Plurima  dabit  Schott  in  Observ.  IV.  4. 
p.  186  sq.] 

el  nomen,  quo  tu  censeris,  aiebat. 
Mirum  est,  quomodo  locus  sanissimus 
torquere  ita  potuerit  interpretes.  Beroal- 
dtis  haec  inepte  profert:  quasi  dicat: 
Tu  diceris  Psyche,  quod  anima  sonat, 
illa  mihi  erit  anima  et  vita.  Plautus  ait 
amicam  animant  esse  amanti,  vel  sicut 
tu  nomine  uxoris  et  matris  familias  cen- 
seris, hoc  est,  in  pretio  es  apud  me: 
eodem  lior  nomine  sororem  tuam  mihi 
copulabo,  ut  illa  mihi  sit  uxor,  et  mater 
familias.  Bcroaldi  allucinationes  relidens 
Oud.  corruptum  sibi  videri  locum  pro- 
#•  nuntiavit,  legcndninqiie  vel  cum  la- 
psio ad  marg.  cd.  Colv.  in  nomen,  sive 
A ut  g*rnt  tuum  Psyches,  aut  etiam  uxoris 
s?  meae  nomen.  Sic  passira  adoptare, 

. ad sciscere  in  suum  nomen  dici;  vel 
tt  nomine  sive  etiam  nomine  eodem. 


Hiuc  idem  aiebat  plane  superfluum  hic 
esse  dixit,  praecedente  ihm  verito  inquit, 
et  per  idiotismum  explicavit  loquendi, 
praesertim  in  ore  puellari.  [Quam  incon- 
siderate omnia  haec  pronuntiata  sint, 
quisque  intelliget.  Locus  parvis  unciolis 
optime  sanatur.  Verba  enim:  et  nomen, 
quo  tu  censeris,  aiebat  non  Cupidinis 
sunt,  sed  Psychae  et  purcnthesi  addita. 
Necessarium  enim  erat,  ut  Psyche  haec 
adiicerpt,  quia  duae  erant  eius  sorores, 
quarum  utram  Cupido  siguilicasset,  verbis 
tuam  sororem  non  indicatum  erat.  Eo, 
quod  Psyche  sororis  ipsum  nomen  a Cu- 
pidine nuncupatum  fuisse  dicit,  eo  Inten- 
tiorem eam  reddidit.  Ita  sequentia  melius 
respondent:  accipe  me,  Cupido,  dignam 
te  coniugem  et  tu.  Zephyre,  suscipe 
dominam.] 

farreaciis  nuptiis.  [Corruptissima 
est,  quae  in  omnibus  libris  exta(  lectio, 
et  diversa  ratione  V V.  I)D.  loco  mederi 
studuerunt.  Woiver.  emendat  arra  et 
nuptiis  coniugabo,  Elm.  ctim  aliis  arra 
atque  his  nuptiis  coniugabo ; probabi- 
lissima Merccri  ad  Tac.  Anti.  IV.  16. 
coniectura  omnibus  visa  est  editoribus, 
quam  abScriverio  inde  plures  in  textu  re- 
ceperint: confarreatis  nuptiis.  Etiain 
Oud.  et  Orell.  hanc  emendationem  sunt 
secutu  Nec  negandum  est,  ita  fere  omnia 
bene  procedere.  Minatur  enim  Cupido.se 
sororem  Psyches  in  matrimonium  du- 
cturum esse  idque  legitimum,  quum 
Psyche  ipsa  iure  cum  en  iimcta  non 
fuerit.  Idque  pronuntiat  seqq.  Venus 
p.  397.  Impares  enim  nuptiae,  el  prae- 
terea in  villa  sine  testibus  et  patre  non 
consentiente  factae,  legitimae  esse  non  ■ 
possunt  videri.  Per  confarreationem 
vero  fiebant  nuptiae  iustissiuiae,  ct 
sanctae,  cf.  Mfinter.  de  matrimonio  rom. 
in  specie  deconfnrreationeGfitting.  1787. 
Confarreatio  enim  fiebat,  cum  certis 
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CAPUT  XXVII. 

Necdum  sermonem  Psyche  finierat,  illa  vesanae  libidinis  et  invidiae  noxiae 
stimulis  agitata,  praeconcinnato  mendacio  fallens  maritum,  quasi  de  morte  pa- 
rentum aliquid  comperissel,  sta  tini'  navem  ascendit;  et  ad  illum  scopulum  pro- 
tinus pbrgit,  et  quamvis  alio  flante  vento,  caeca  spe  tamen  inhians:  Accipe 
me,  dicens,  Cupido,  dignam  te  coniugem,  et  tu,  Zephyre,  suscipe  dominam, 
saltu  se  maximo  praecipitem  dedit.  Nec  tamen  ad  illum  locum  vel  saltem 
mortua  pervenire  potuit.  Nam  per  saxa  caulium  membris  iaclatis  atque  dissi- 
[171]  patis,  et  [ proinde  ut  merebatur  laceratis  visceribus  suis,  alitibus  bestiisque  ob- 
vium ferens  pabulum  interiit.  Nec  vindictae  sequentis  poena  tardavit.  Nam 
Psyche  rursus  errabundo  gradu  pervenit  ad  civitatem  aliam , in  qua  pari  modo 
S71  soror  morabatur  alia.  | Nec  secius  et’ ipsa  fallacie  germanitatis  inducta,  et  in 
» . \ 

teruwnef.  psyc/ie  1).  eexane  G.  1.  retaniae  Vulc.  2.  Klm.  Srriv.  freeonrianatoV.l  .3.  G.  1 . 
, n m.  p et  reconcinnato  0. 2. P, D.  Wow.  Prir.  reconcinnato  non  aditiM  pttriH-ula  et.  F.  1 .et  G.2.ln 
exrrrpfi.s Oud.  .Srriv  Ftorfd.  In  rrit.  praeconcinnato  et  in  ed,  Klm.  \ Iliose  et  reconcinnato.  enntren- 
i Iit  G.  1.  O.  Wow.  Prlr.  Oad.  de  ascendit  comparat  Frontln.  IV.  1.  S.  31.  Pbacdr.  IV.  XI.  9.  Ihlque 
liumi.  sta  tini  pergit  F.  1.  Steweeh.  pergit  pro  adulterino  hotief.  In  ceti,  omnibuo  legitur  proti- 
nus. allio  (i.  1 . alieno  vento  non  nuie  Prieaeus  eonieeit.  /tante  erutu  F.3.  G.  1 .2.  II.  f.  r enlnstanle 
Elm.  vitiose  habet.  In  cett.  cento Jlante.  ceea  spe  In  G.  1.  nonnial  a m.  a.  eot.  tamen  hyans  C.  I. 
me  abest  a G.  1.0.  cautum  G.  2.  P.  I).  et  G.  1.  a m.  o.  prninde  ut  F.S.G.  I.  B.  ft.  p.  O.  P.  Elm.  Srriv. 
In  cett.  eM  perinde,  ef.  Met.  V.  p.  342.  atque  beti  iit  G.  I.  interit  Venet.  4.  Btts.  I.  Sam  rin- 
dietae  Klm.  vitiose  nec  a librario  diligentissime  in  coli.  F.  3.  correctam  est.  psyche  G.  2.  O.  rur- 
sus frrab.  F.  3.  G.  1.2.  D.  f.  In  cett.  errabundo  rurtut.  pari  domo  Colv.  frustra  eonieeit.  leetiui  p. 
tecut  lunt.  2.  et  itta  P.  in  cett.  omnibus  et  ipsa,  fallaciae  omnes  edd.  Vel!,  praeter  Venet.  4. 
fallacia  O.  et  ita  correctum  est  a \ iro  docto  in  marg.  ed.  Vlcent./nf/ejw  P. , quod  puto  fuisse  f a IT  e ; 
nam  ita  in  G.  2.  et  D.  scriptum  est.  educta  G.  I . 

verbis  ot  decem  testibus  .praesentibus, 
solemtiique sacrificio  facto,  in  quo  patiis 
farreus  adhibebatur,  mulier  in  manuin 
viri  cohveuiebat.  Et  hic  modus  iit 
sponsalibus  religiosissimus  fuit.  cf. 

Hotmann.  de  vetL  ritu  nuptiar.  c.  XX. 
in  Graev.  Thes.  Antiqq.  VHL  p.  1128. 

Steweeh.  ad  Arnob.  p.  103.  ed.  Lugd. 

Rost.  Comment.  Plaub  T.,I.  p.  07.  Eg- 
gers  in  libro:  Ueber  tlas  Wesen  u.  d. 

Eigenthiiml.  der  aUrdtnisc/ten  E/ten 
m it  manus  p.  03.  f.  Jiecker.  Gallus  T.  I. 
p.  15  sq.  Haec  quum  per  se  proben- 
tur, in  eo  tamen  haereo , quoti  haec 
eraemlatioMeursii  nimis  procul  a vestigiis 
M ss.  recedit  Equidem  lego  farraceis 
s.  farreaccis  Dionys.Hal.il.  15.  dicit: 
ittaXow  toiv  oi  naXtaoi  ya/iovs 

'Ptouair.fj  nQoaijyOQtit  nuoat.aftfiavanti 
tfiapytixta  (alii  habent  qiappiaxia) 
i: ji  Tljs'  tsotrasriui  rov  cyappog,  o xtu-ov/ier 
rt  filii  »<•'«:'.  Prisco  igitur  vocabulo  has 
nuptias  Apuleius  appellavit  In  lexicis 
hoc  vocabulum  desidero.  Altera  quoque 
emendatio  rirrfieaciis,  quam  prius  fed 
ad  Mss.  vestigia  quum  accuratissime,  de- 


lendi possit.  Sponsalibus  enim  peractis 
solebant  arrhae  quaedam  iutervenirc, 
quae  a sponso  sponsae  dabantur,  in 
testimonium  et  quasi  pignus  de  futuris 
inter  eos  nuptiis  factae  sponsionis  cf. 
de  hoc  ritu  quae  fusius  exponit  Ilotmann. 
I.  tl.  c.  X.  p.  1118.  Sunt  igitur  nuptiue 
arrheuciae , quas  sponsalia  praecedunt, 
eaeqtte  legitimae  et  iusfae.  Saepius  haec 
confarreatio  et  coit farreatus  vocabula 
in  Mss.  corrupta  sunt.  cf.  Isid.  Gloss. 
p.  073.  ubi  hodie  legunt  conferialus 
sociatus  pro  confarreatus  ut  in  seqq. 
ex  tat  p.  67-1.  confarreatus  consociatus 
et  p.  076.  confarreatio  consacrorum 
communicatio. 

Cap.  XXVII.  fallacie.  Ita  in  optimis 
et  longe  plurimis  codd.  scriptum  est, 
quum  edd.  vett.  omnes  frequenti  errore 
fallaciae,  Oxon.  coti,  a manu  emenda- 
trice fallacia  habeant.  Sed  hac  termi- 
natione in  es  primae  declinationis  vice 
aliquoties  usus  est  Apuleius,  quamquam 
fere  sentper  eam  correxerunt  librarii  et 
interpretes.  Ita  dixit  minutiem  Met.  IX. 
p.  645.  XI.  p.  780.  saevitiem  Met.  VI. 
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sororis  sceleratas  nuptias  aemula  festinavit  ad  scopulum,  inque  simile  mortis 
exitium  cecidit 

CAPUT  XXVIII.  < 

Interim  dum  Psyche  quaesitioni  Cupidinis  intenta  populos  circumibat, 

fettinante  nd  B.  fctlinnl  9.  inque  contimif*  B.  Wow.  Prlr. 

tnlcrdum  emrmlai  C*oIt.  k\  ifx  quoque  F.  1.  dare  videtur,  de  quo  tamen  non  persuadetur.  In 
cett.  enim  rodd.  et  edd.  veli.  Invenitor  interim  dum.  InterimduM  O.  dum  vir  doctus  quidam  dele- 
bat, pro  quo  de  habet  cod.  f.  psyr/ie  I).  quaeilioni  G.  i.  a m.  p.  3.  lunt.  2.  Aid.  intempta  G.  1. 
circumibat  F.  3.  In  cett.  circuihat. 


p.  419.  alia  cf.  ad  Met.  IV'.  p.  298. 
[Voss.  Arist.  I.  p.  415.  ibique  Fiirtsch. 
Burm.  ad  Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  117.] 
t celeratas.  Ste»  ech.ad  Met.  X.  p.730 : 
tcelenilas  hereditates  couiecit,  hic  le- 
gendum esse  celeratas,  quod  Oud.  im- 
probat, quum  sceleratae  hic  appellentur 
nuptiae,  quae  non  si  ne  scelere  disturbatae 
sint  (ut  iam  ante  Oud.  exposuit  Barth. 
Advers.  VII.  19.  p.  349.)  nec  sine  scelere 
per  sororem  appeti  queant  [ Hanc  quoque 
Oud.  explicationem  non  omnino  probo, 
quae  quamquam  per  sententiam  ferri 
potest,  tamen  ex  vocabulo  ipso  nequit 
effici.  Nuptiae  sceleratae  hic  sunt  alieno 
scelere  pollutae  fit/una/ilrat.  cf.  Virg. 
Aen.  II.  60.  omnibus  idem  animus  sce- 
lerata exeedexe  terra.  M.  573.  sce- 
leratum limen,  cf.  Intt.  ad  Virg.  Aen. 
II.  576.  Melius  fortasse  explicari  possunt 
infelices  et  miserae,  quae  ipsius  Psyches 
scelere  magna  calamitate  et  poeua  quasi 
sunt  pressae.  Scelesta  enim  curiositate 
sua  Psyche  nuptias  suas  contaminaverat. 
De  vocis  significatione  cf.  Ruhnk.  Dict 
ad  Suet.  Claud.  c.  1.  p.  292.  adAlbin. 
Eleg.  135.  p.  122.  Muuk.  ad  Hyg. 
CCXLIX.  p.  358.  Duk.  ad  Flor.  L 12. 
p.  96.  Burm.  ad  Quint.  Deci.  X.  6.  p 218. 
ibid.  12.  p.  224.  nihil  est  sceleratius 
prudenti  orbitate.] 

cecidit.  Barth.  Ad vers. VII.  1 9.  p.  349. 
Apiileium  cadendi  verbo  putat  prisca  ra- 
tione usum  fuisse,  qua  obire,  interire  si- 
gnificet Quod  quamquam  negari  non  po- 
test ex  usu  loquendi, multisqueexeraplis, 
quae  a Barthio  adiecta  sunt,  comprobatur, 
hic  tamen  defendi  nequit,  quia  seqq.  in 
simile  mortis  exitium  propria  sua  vi 
vocabulum  hic  sumendum  esse  docent.] 


■ Cir.  XXVIII.  circumibat.  [Ex  sola, 
F.  3.  cod.  auctoritate  hanc  scribendi 
rationem  Apuleio  ubique  vindicavi,  quum 
quos  ego  conferre  potui,  reliqui  codd. 
semper  alteram  scripturam  praeferant, 
de  suis  Mss.  Oud.  (aceat.  Magna  euim 
lis  est  inter  viros  doctos,  utra  scribendi 
ratio  praeferenda  sit,  et  plerique  in  ea 
acquieverunt  sententia,  utruiuque  recte 
scribi  posse,  formam  vero  circuire  re- 
ctius pronuntiari.  Quae  eadem  est  Liapin- 
gart.-Crus.  in  ind.  Suet.  s.  v.  sententia, 
qui  in  scribendo  litteram  m potius  ad- 
dendam esse  iudicat  cf.  Kritz.  ad  Sali, 
lug.  XLIX.  §.  2.  qui  plura  affert,  Burm. 
nd  Suet.  Ner.  c.  19.  Aliter  dicit  Oud. 
ad  Froutin.  B.  Strat.  3,  3.  circumire 
et  circuire  veteres  scripsisse  et  utrunr- 
que  in  antiquissimis  codd.  reperiri.  l)r. 
ad  Liv.  VII.  34.  §.  15.  XXVI.  29.  $.  3. 
XXIV.  9.  §.  6.  Quae  Forcellinius  in 
lexico  s.v.  proponit  argumenta:  melius 
scribi  circumire,  quia  plenius  et  sonan- 
tius  sit,  tum  qnia servetur  in  circumaro, 
circumequito , circuminrolro , tum  de- 
mum quia  usitatius  sit  veteribus,-  prae- 
positionem consonantes  litteras  in  com- 
positione servare,  haec  omnia  mihi 
videntur  esse  levissima,  nec  omnino  usu 
comprobari  posse.  Equidem  aliter  plane 
sentio.  ..Iu  omnibus  enim,  quos  optimos 
conferre  potui  veterum  codd.,  ubiubi 
legitur  verbum  circumire,  discrepantia 
invenitur  scripturae,  et  locupletissimi 
quique  fere  semper  circumire  retinent, 
cf.  Dr.  ad  Liv.  HI.  C.  §.  9.,  ut  apud 
Livium,  Tacitum,  Frontonem,  et  negli- 
gentia  quadam  factum  videtur  esse  li- 
brariorum, ut  saepius  littera  m ab- 
sorberetur, quippe  qui  putarent,  eie- 
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at  ille  vulnere  lacernae  dolens  in  ipso  thalamo  matris  iaeens  ingemebat.  Tunc 
avis  peralba  illa  Gavia,  quae  super  fluctus  marinos  pinnis  natat,  demergit  sese 
propere  ad  Oceani  profundum  gremium.  Ibi  commodum  Venerem  lavantem 
natantemque  propter  adsistens,  indicat  adustum  filium  eius,  gravi  vulneris 

at  deleni  Sciupp.  Grui.  Susp.  VIII.  3.  Wow.  Prlc.  Etm.  Florit!,  ilia  perperam  Klm.  Scriv.  gravia 
Venet.  2.  gaudia  p.  marium  delel  i.  pennis  G.  1.  a ni.  p.  J.  prope  O.  arceant  G.  1 . Oceanum  p. 
proffundnm  G.  1.  Veneri  lavanti  natanliqac  G.  I.  2.  P.  f.  n.  D.  <!.,  aed  in  G.  1.  e»l  nactantiel  in 
D.  naluranlique.  I'rnere  rxlat  in  Elm.  etl.  vitiose,  natamque  p.  per  adtittent  f.  3.  assit  ten- 
te I D.  vulnerum  G.  1.0.  vulnere  B.  Vulc.  2.  ed.  pr. 


gantius  ita  sonari.  Hinc  puto,'  codd. 
auctoritati  hac  in  re  obtemperandum 
esse,  quod  certa  norma,  ex  qua  tota 
res  possit  diiudicari,  inveniri  nequit. 
Idem  incidit  in  scripturas  circuitus  et 
circumitui , quarum  priorem,  si  qua  fides 
est  Mss.,  praetulisse  videntur  Romani. 
Liberam  esse  inter  circuitio  et  circumi - 
tio  eligendi  facultatem, iam  voluitRuhnk. 
ad  Terent..  And.  I.  2.*31.  p.  28.  ed. 
Schopen.  ] 

at.  [Hanc  particulam,  quam, invitis 
omnibus  codd.  nonnulli  interpretes  ex- 
pungunt, cum  Oud.  retinui,  qui  tamen 
in  eo  videtur  errasse,  quod  at  nulla 
alia  ratione  tolerans,  vel  interdum  vel 
una  voce  interimdum,  ut  adhucdum , 
nondum  et  similia  legendum  esse  pro- 
nuntiavit, quomodo  etiam  dare  scriptum 
Cst  in  O.  Primum  enim  notandum  est, 
interimdumvocvm  esse  plane  inauditam, 
quam  temere  Oud.  latinitati  intrudere 
non  debeliat  cf.  Hand.  ad  Turs.  II.  p.  330. 
Quae  si  cod.  O.  comprobatur,  eodem 
sine  dubio  errore,  quo  Oud.,  libra- 
rius deceptus  est  At  enim  retineri 
posse  puto,  et  ad  tale  exemplorum  genus 
refero,  ubi  particula  ponitur  in  apodosi 
ea,  quae  non  contrariam  quidem  rem 
perstare  indicat,  sed  personam  in  se 
habet  ex  altera  parte  alicui  personae 
oppositam,  coniungiturque  cum  prono- 
minibus ego,  tu,  ille,  ad  quae  ipsa 
pertinet;  ut  bene  bis  verbis  exposuit 
Hand.  ad  Tursell.I.  p.  429.  Opponuntur 
vero  sibi  Psyche  et  Cupido.] 

(tlaria.  [Est  avis  aquatica  i«po?,quae, 
quod  in  petris  mari  adsitis  nidificat, 
magnoque  strepitu  in  mare  immergitur, 
Veneri  sacra  esse  nuncupatur.  Quia 
enim  aquas  maris  mergendo  potest  pe- 
netrare, nuncia  dicitur  Veneris,  quae  in 


profundo  versatur.  Plura  de  hac  ave 
profert  Plin.  H.  N.  X.  32.  48.  Idem 
vocabulum  Heins.  in  not.  ad  Catuli. XXV, 
5.  sine  ulla  caussa  perperam  intrusit, 
ibi  legens:  cum  Gavias  Malea  aces 
ostendit  arce  nantes.\ 

Fenerem  /arantem  natantemque  pro- 
pter  adsistens.  Quae  in  nonnullis  codd. 
lectio  est,  Veneri  lavanti  natantique, 
emendatio  est  librariorum,  qui  accusa- 
tivum explicare  non  poterant,  et  pro- 
pter adverbialiter  sumentes,  ridsistere 
dativum  regere  compertum  habebant, 
Sed  ciimOud.nlterani  scripturam  retinui, 
quamvis  plane  alia  ratione  iungens.  Ille 
enim  accusativum  e praepositione  pro- 
pter pendere  existimat,  ut  verbi  casus 
suhintolligntur  coli.  Met.  IV.  p.  127. 
quam  propter  adsistens,  ubi  item  male 
explicat.  Quamquam  enim  probe  scio, 
propter  praepositionem  saepius  per 
anastrophen  poni,  ut  apud  TaciL  Ann. 
IV.  48.  translata  dehinc  castra  hostem 
propter  relictis,  X IV.  9.  viam  Miseni 
propter  el  tiliam  Caesaris.  XV.  47. 
viam  propter.  Yirg.  Aen.  IV.  320., 
tamen  quodApuleiiis  semper  ita  loquitur, 
ubi  adsistere  cum  propter  cnniunctum 
reperitur.  adverbialiter  potius  inteliigo, 
cf.  Met.  VIII.  p.  544.  capulum  Tlepo- 
lemi propter  adsistens.  X.  p.  7 1 6.  lumen 
frropter  adsistens.  Huc  accedit  altera 
caussa,  quae  gravior  mihi  videtur  e**e. 
Elii  enim  adsistere  significationem  habet 
adiuvandi,  apud  Apuleium  dativus  sem- 
per ei  iunctus  est,  ubi  vero  ad  st  an  di, 
semper  regit  accusativum,  aut  omissus 
est  casus  personae  et  loci,  cui  quis 
adstat  Met  II.  p.  125.  i jrahatulu/n  meum 
adsistit  mensula.  Apol.  p.  595.  rosque 
etiam,  qui  tribunal  mecum  ad  sisti- 
tis. Hinc  comprobari  potest,  unice  ve- 
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dolore  moerentem,  dubium  salutis  iacere;  iamque  per  mtnctorum  ora  populorum 
rumoribus  ronviciisque  variis  omnem  Veneris  familiam  male  audire,  nuod  ille 
quidem  montano  scortatu,  tu  vero  marino  natatu  secesseri|tis,  ac  per  noc  non  372 
voluptas  ulla,  non' gratia,  non  lepos  sed  incompta  et  agrestia  ct  horrida  cuncta 
sint,  noTi  nnptiae coniugales,  non  amicitiae  sociales,  non  liberum  caritates,  sed 
enormis  illuvies  ct  squalentium  foederum  insuave  fastidium.  Haec  illa  verbosa 

merentem  O.  1.2.  D.  Tenet.  4.  iptaque  0.  2.  P.  D.  pro  iamque.  validis  q.  cf.  Burro,  et  Oud.  ad 
Suet.  Caea.  c.  79.  omnemque  G.  1.  2. 1).  eamque  O.  audite  G.  1.  a m.  p.  montano  attexi  a R.  r. 
scoortatu  G.  2.  D.  tcnrtntu  in  G.  1.  non  eat  niai  a m.  n.  naetatu  G.  1.  secesseris  G.  1.  2.  D.  f.  O. 
et  P.  in  excerptis  Grut. ; Oud.  legit  secestfs.  per  haec  G.  1.  D.  voluptati « p.  illa  pro  ulla  B.  edd. 
vetK  praeter  ed.  pr.  Iunt.  2.  Vtilc.  2. , pro  quo  Gruler.  Suap.  VIII.  12.  etiam  conieril  Itilara.  incom- 
parata  prd  ineomta  f.  horrenda  G.  2.  P.  D.  eluvies  B.  Iunt.  1.  2.  AJd. , quod  etiam  vir  doctus  In 
marg.ed.  Vicent.  meae  restituit,  quae  cumF.  l.ed.  pr.  et  Venet.  2.  4.  Iiahe!  glucies,.  In  cett.  Mus-  est 
inglutiet,  foederum  edd.  oiuiies  vett.  et  Mxs.  viscerum  Vulc.  2.  sola  dat.  iHtoaae  P.  haec  F.  3. 

G.  1.0.  p.  R.  f.  J.  In  cett.  Mss.  et  edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.  legitur  Mct  quod  Sciopp.  In  Symbol,  et 
Gruter.  Susp.  VIII.  12.  emendant  iiurtr. 

ram  esse  optimorum  codd.  lectionem  III.  12.  integris  animis  diiudican- 
Met.  IX.  p.  626.  et  lanificio  domestico  dum.  JVam  st  legatus  officii  terminos 
dist  rictam  inseparabilis  adsistebat:  exuit.  XVI.  22.  bellum  esse.  Ut  quon- 

ubiPricaeus  perperam  emendavit.  Unicus  dam  C Caesarem  ...  loquitur.  IV. 
locus,  quo  apud  Apuleium  constructio  40.  nepotes  suos  ettlli.  ....  Falleris 
hac  quidem  significatione  variat,  est  enim  Seiane.  cf.  Intt  ad  Tac.  Ann.  1. 
Met.  XI.  p.  789.  pro  foribus ad  sistens]  36.  II.  26.  77.  XI.  64.  Beier.  ad  Cic. 

gravi  vulneris  dolore  moerenlem.  Fragm.  56.  58.] 

[Ita  distinguo  contra  Ruhtiken.,  qui  cum  ac  per  hoc.  Minus  recte  vulgo  plene 
aliis  interpretibus  ante  moerentem  comma  distinguitur  ante  particulam  ac.  Nam 
ponens,  ablativum  vulnere  ad  adustum  pendent  aeque  ac  praegressa  e vocab. 
refert,  ut  moerentem  absolute  dictum  quod,  erratque  Putschius  in  marg.  cd. 
sit  Ego  contra  moerentem  cum  gravi  Colv.  coniiciens  ac  si,  quod  equidem 
vulnere  dolore coniungo,  quum  adustus  non  intelligo,  nec  per  sententiam  ferri 
esset  Cupido  non  gravi  vulnere,  sed  potest,  si  tamquam:  quasi  significet, 
lampadis  oleo  ebulliente,  verborumque  horrida.  | Quum  proprie  horridus 
concinnitas  disturbetur,  si  moerentem  non  omnia  ea  significet,  quae  erecta  sunt  et 
habeat,  quo  accuratius  explicetur,  du-  setarum  instar  esurgunt,  (lotissimum de 
binm  Vero  salutis  sequatur.  Oud.  quae  spinis  usurpatur,  et  spinosis  virgultis, 
fuerit  de  hoc  loco  sententia,  non  per-  quae  eminent  Deinde  de  omnibus  rebus, 
spicitur,  quum  ipse  nihil  addiderit.]  quae  incultae  et  minus  nitidae  sunt.  Ita 
per  cunctorum  ora.  [De  hac  dictione  optime  sibi  opponuntur  apudVirg.Georg. 
cf.  quae  larga  manu  protulit  Burm.  ad  I.  150.  ut  mala  culmos  Esset  robigo, 
Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  344.]  segnisqtte  horreret  in  arris  Carduus: 

quod  ille  ...  secesseritis.  [Rarissima  intereunt  segetes;  subit  aspera  silva, 
baec  est  mutatio  orationis  indirectae  in  Lappaeque  tribulique:  interque  ni- 
orationem  directam,  cuius  usus  quam-  tentia  culta  In felix  lolium  t4 steriles 
quam  multa  alia  ex  optimis  scriptoribus  dominantur  arenae,  ibid.  II.  69.  A eu. 
proferri  possunt  exempla,  fere  omnip  IX.  381.  Ovid.  Epist  ex  Pont.  1.3.  83. 
tamen  diversi  sunt  generis.  Omnes  enim.  De  hominibus  Virg.  Aen.  VII.  746.  al.J  ~ 
quos  quidem  mveni,  locos  ita  variare  illuries.  [Contra  otnnium  codd.  Je- 
video,  ut  praecedat  enunciatum  oratione  ctionem  Wowcr.  et  Salmasii  coniectu- 
obliqua  expressum,  sequatur  deinde  ram  intuvies  cum  Oud.  retinui,  quippe 
oratio,  quam  dicunt,  recta,  cf.  Tac.  Ann.  quae  sola  praegressis  verbis  respondeat 
H.  77.  at  si  teneat  exercitum,  fortuito  Ingluties  enim,  quod  primum  gulam, 
in  melius  casura.  An  festinamus,  deinde  voracitatem  designat  cf.  MetL 
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et  satis  cariosa  avis  in  anribns  Veneris filiiqollacerans  existimationem  ganniebat. 

Veneri»  Inctenter  legitur  in  G.l.jun.  pM  sed  lineola  deinde  obductum  est.  filii  lacerant  F.  1.  Colv. 
Vulc.  2.  Elm.  quod  etiam  Modius  conieril  et  vir  doctus  in  marg.  ed.  Vicerit.  In  ceteris  legitur  filium 
Incerant,  exi»  limatione  <p.  $.  In  cett.  existimationem  nisi  quod  extimationem  dant  G.  1.  2.  D. 
gemebat  pro  ganniebat  B. 


p.  21.  hic  propter  totum  sententiarum 
nexuro  ferri  nequit.  Freqnentissima  ta- 
men est  haec  vocabulorum  confusio,  de 
, qua  cf.  l)'Orv.  ad  Churib  I\ . 2.  p.  424. 
ed.  Lips.  Var.  Lectt.  Virg.  Georg.  III. 
561.  Aen.  III.  593.  Ita  apud  Terent.  Eun. 
V.  4.  15.  legendum  est:  Harum  ridere 
illuviem,  sordes,  inopiae.  De  illuvies 
pro  sordibus  dicto  cf.  quae  dixi  ad  Met.  I. 
p.  31.  cf.  Gloss.  Lat.  p.  116.  in/uries 
dlovala,  aqia/a,  ubi  emendo  ity.outtrria 
vel  nxoafuu.  J 

foederum.  [Steivechius  scribendum 
esse  censet  foetorum  vel  foedorum 
voce  quasi  composita  ex  foedo  et  odore. 
Hoc  uno  exemplo  iam  potest  intelligi, 
quam  prave  in  Apuleium  consuluerint 
interpretes,  qui  prae  mirabili  quadam 
coniectandi  emendandique  prurigine, 
quidquid  in  mentem  stolidi  veniebat, 
Apuleio  intrudi  posse  existimabant. 
Quis  enim  tale  vocabuli  monstrum,  quod 
a sana  compositionis  norma  recedit, 
unquam  probet?  Recte  Oud.  foederum 
explicavit  coniunctionum.et  matrimonio- 
rum, cuius  significationis  exempla  lexica 
praebent.  Praeterea  cf.  Intt.ad  Xemesian. 
Cyneg.  24.  Dr.  ad  Liv.  III.  18.  Ruhnlt. 
ad  Ovid.  Her.  IV.  147.  p.  32.  Mart. 
Capell.  I.  §.  1.  foedere,  comp/arito 
' sub  quo  natura  iugatitr.  § 23.  Philo- 
logiam, de  qua  foedus  instabat.  Si 
cum  Stewechio  foedera  pro  matrimoniis 
displicerent, melius  explicari  possent,  pro 
foeditatibus.  Extat  enim  locus  Llpian. 
Dig.  XXIII.  2.  47.  Nec  enim  honos  ei 
serratur,  quae  se  in  tantum  foedus 
deduxit,  ubi  foedus:  foeditatem  inter- 
pretantur, sed  Torrent  sine  dubio  recte 
scelus  emendavit  vel  potius  foedum 
legendum  est.  At  squalentia  foedera 
sunt  inconcinna  matrimonia  eaque  turpia, 
quaesineVenerisGratiarumque  consensu 
copulantur,  onmique  lepore  ac  suavitate 
carent,  sunt  adulteria  et  connubia  mere- 
tricia. Fastidium  hic  signilicat  turpitu- 
dinem, quae  his  adulteriis  enascitur.] 


Veneris  /ilii  co/lacerans  existimatio - 
nem.  [Quum  omnes  fere  codd.  lectionem : 
Veneris  (Hinni  lacerans  existimationem 
praebeant^  quae  nullo  modo  potest  de- 
fendi, diversis  viri  docti  conieeturis  loco 
mederi  studuerunt  Coi  vius,  Roaldus 
Scioppius  emendarunt:  filii  lacerans 
existimationem;  Gruter.  Susp.  VIII.  12. 
filii  unici;  Isaac.  Pontan.  Anal.  111.  20. 
cum  Stewechio  divinarunt  filii  inlace- 
rans  et  sic  edidit  Scriverius,  quod  mihi 
omnium  maxime  placeret,  si  usu  hoc 
vocabulum  probari  posset  Hinc  Oud.  ■ 
commotus  est,  ut  cum  codd.  q et  d. 
filium  lac.  existimatione  legeret,  in  eo 
tamen  falsus,  quod  dictiones  lacerare 
aliquem  contumeliis,  probris,  rabie 
comparat,  quae  plane  alia  ratione  in- 
telligendae  sunt  Ablativus  enim,  qui 
vocabulo  lacerandi  additus  est,  semper 
rem  moduinve  indicat,,  quibus  aliquis 
conscinditur,  eique  maledicitur,  neque 
vero  reni,  qua  quis  spoliatur.  Ita  quo- 
que locus  explicandus  est  Auson.  Idyll. 

XV.  46.,  quem  Oud.  ad  suam  rem  de- 
fendendam protulit  Vitam  porcus  agas 
aridi  lacerabere  fama.  Ego  emen- 
davi et  in  textum  recepi  collaceratis, 
quod  prius  conlacerans  scriptum,  priore 
syllaba  ab  antecedente  vocabulo  trans- 
ducta,  in  filiom  et  filium  mutari  poterat 
Inconsiderata  deinde  est  librariorum 
emendatio  existimatione,  qui  duplicem 
accusativum  concoquere  non  potuerunt 
Collaceratus  participio  Tacitus  usus  est 
Hist.  III.  74.  confossum  collacera- 
tumque  corpus.  De  dictione  lacerare 
aliquem  contumeliis  al.  cf.  Barth.  Ad- 
vers.  XXXIV.  15.  p.  1572.  Bentl.  ad 
Hor.Serm.H.  1.85.  Dr.  ad  Liv.XXXVHI. 

54.  §.  1.  et  Ruhnk.  Dict  ad  Suet  Caes. 
c.  75.  p.  103.  Deder.  ad  Dict  Cret.  II.  29. 

Gloss.  p.  293.  Filii,  quod  in  F.  1.  extat, 
negligentia  sine  dubio  Lindenbrogii  non 
correctum  est.] 

in  nuribus  ganniebat.  Oud.,  si  per 
ftlss.  liceret,  praefert  in  auris  sive  aures, 

\ 
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At  Venus  irata  solidum,  exclamat  repente : Ergo  iam  ille  bonus  lilius  meus 
habet  amicam  aliquam?  Prome,  ageduui,  | quae  sola  mihi  servis  amanter,  373 

tulit  uro  </.  J.  inrxclam.v.  erga  p.  prome  age  dm/t  F.  I.  pro  mro  gnlu  F.  3.  p.  pro  modo  grdu 
G.  3.  1).  pro  meo  gradu  G.  t.  n.  promo  getio  P.  sed  In  eererptin  liruH.  legitur  prome  ogedum. 

In  celt.  prome  age  la,  nisi  quod  In  Viceni.  Venel.  3.  Iunl.  I.  aivisim  legitur  pro  me.  Verba  inde  a 
fuae  tota  usque  ad  eius  desiderantur  in  G.  I.  2.  O.  I).  f.  n.  amat  &. 


K 

ut  apud  Pcrs.  V.  96.  secundam  y a unii 
in  aurem  cf.  Met.  II.  p.  85.  in  aurem 
mulieris  obganniit.  [cf.  Afranius  apml 
Non.  p.  450.  gannire  ad  aurem  nunquam 
didici.  Puto  tamen  ablativum  defendi 
posse  ea  ratione,  qua  verba,  quae  motum 
indicant,  hunc  casum adsciscunt,ut  minus 
ad  actionem  ipsam,  quam  ad  effectum 
respiciatur.  In  auritius  yanuire  studium 
indicat  Gaviae  avis,  quae  quasi  aures 
Acueris  occupans  tam  studiose  eam  ad- 
loquitur,  ut  in  auribus  lilii  contumelia 
haereat.  In  ttures  significaret  levem 
aurium  ut  ita  dicam  perstrictionem, 
unde  bene  locum  habet  Met.  II.  p.  85. 
Hubnken.  edit.  A ule.  2.  secutus  distin- 
ctione verborum  in  auribus  Veneris 
filium  lacerans  existimatione , y tinnie- 
bat, iudicavit  verba  in  auribus  apta  esse 
e vocabulo  lacerans,  quod  mimis  milii 
comprobatur,  quia  vix  bene  itu  dici  posse 
puto.  Quamquam  hoc  negari  nequit, 
yannire  saepius  absolute  dici  de  mur- 
murantibus et  incertum  quid  mussitan- 
tibus cf.  ad  Met.  Ul  p.  210.] 

solitliim.  A ituperat  Oud.  lieroaldmn 
quique  eum  secuti  sunt,  solidum  cum 
verbo  exclamat  coniimgeiites,  qtiae  di- 
cendi ratio,  licet  frequentior  sit,  ut 
/onyitm.  /torrendum  clamare,  hic  tamen 
locum  habere  nequeat.  Ipse  igitur  so- 
lidum cum  irata  iunxit.  [Bartli.  in  Ad- 
\ers.  XXI.  3.  p.  1021  sq.  hoc  vocabulum 
ita  interpretatur:  solidum  nullis  modulis 
coinfuni  adeoque  rusticum  el  horridum 
notat,  quale  pleno  ore  proferri  solet: 
nostruinque  locum  comparat,  verum  ita, 
ut  distinctione  iutclligi  nequeat, ad  utrum 
vocabulum  ipse  referat.  Sed  sententia 
probat,  ad  exclamat  ab  eo  esse  relatum. 
Quid  vero  addens:  veteres  libri  habent 
solitum,  quod  minus  longe  petitum, 
otium  a curis  magis  infert,  Bartbiiis  sibi 
x olit,  intelligerc  non  possum.  Solidum 


recte  explicant  talde,  vehementer , et  a 
sententia  stoOud.,qui  cum  iratu  hoccon- 
iuugit.  Ubique  enim  A eous  iracundissima 
ab  Apuleio  describitur  cf.  Met.  IA  . p.  303. 
rertte  Veneris  vehementer  incendit 
animos,  et  impatiens  indignationis, 
capite  quassanti  fremens  altius.  Huc 
accedit,  quod  exrluntare  iam  est  ex 
intimo  pectore  vocem  maximam  emittere, 
quod  aut  doloris  aut  admirationis  aut 
indignationis  caussa  solet  licri:  ut  iu 
seqq.  p.  373.  Tunc  indiynata  Venus 
exclamavit.] 

amicant.  [ Amica  Semper  est  mulier 
impudice  amata,  deinde  pro  scorteo 
sumitur  et  meretricula  cf.  Laurent.  A'allae 
Eleg.  5.  c.  335:  Amicus  honesta  res 
est,  amica,  quanti  o ad  virum  refertur, 
inhonesta,  id  est  concubina.  cf.Schmidt. 
ad  Hor.  Epist.  I.  15.  21.  Heindorf.  ad 
Sat.  I.  5.  Io.  Intt.  ad  Petr.  Sat.  93. 
p,  582.  Burm.  ad  Arnob.  IA',  c.  22. 
p.  224.  Orell.  Ita  aperte  sibi  opponun- 
tur uxor  et  amica  Arnob.  IA'.  34.  quas 
umiculas  coniuyi,  quas  uxori  unte- 
posuerit  pellices.  Nostro  quoque  loco 
de  concubina  dictum  est  vocab.  amica, 
quum  nuptias  neque  pares  neque  legi- 
timas fuisse  A enus  existimet,  cf.  Florid. 
p.  G4.  el  antica  il/ndeiis.] 

prome,  ayedttm,  quae.  [Certissima 
haec  cod.  F.  I.  lectio,  quae  iam  ab 
Elmeuliorstio  correcta  est,  assentienti- 
bus  Florido  et  Scriverio.  Tota  enim 
loci  difficultas  inde  videtur  esse  exorta, 
quod  ayrdutn  imperativo  suo  postposi- 
tum est,  quod  librarios  offendebat, 
qui  ubique  id  primo  loco  poni  observa- 
verant. Nec  negandum  est,  nte  paucos 
tantum  reperisse  veterum  locos,  quibus 
bic  positus  defenditur.  Sunt  illi  Livii 
ATI.  9.  §.  8.  procedat,  agedum,  ad 
pugnam.  XLIV.  38.  §.  4.  Recoynoirat, 
a y edum,  merum.  Prop.lW  9.  54.  cede 
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nomen  eius,  quae  puerum  ingenuum  el  investem  sollicitavit,  sive  ilia  de  Nym- 
pharum populo,  seu  de  Horarum  numero,  seu  de  Musarum  choro,  vel  de  mearum 
Gratiarum  ministerio.  Nec  loquax,  illa  conticuit  avis,  sed:  Nescio,  inquit, 

purriim  xbHBt  ab  edit.  Floriii.  ingrnium  Virent,  el  In  6. 1.  legitur  ingenuum  nonnisi  a m.  a.  ulla  n. 
de  Nymphis  d.  dearum  pro  Horarum  H.  -4.  pr.  Vicrnl.  t terarutu  Y . \ . orarum  O. 1.  [rf.  Corf, 
Ad  l.uran.  VI.  tld.)  t/tori  G.  1.  a m.  p.  thura  a m.  s.  mysterio  Bas.  i.  lui/ttar  Ytccnl.  eunti - 
guit  G.  I.  a m.  p. 


agedum,  et  tuta  limina  lingue  fuga 
Phaedr.  V.  4. 1 0.  Numeremus  agedum. 
Ita  non  .sollicitandus  eat  locus  Clau- 
diam Coris.  Olybr.  129.,  ubi  Burm.  male 
dic  age,  die,  emendat,  respiciens  ad 
Catuli.  67.  7.,  ubi  nonnulli  legunt  dic 
age,  dic,  optimi  vero  Imbent  codd. 
dic  agedum.  Eodem  modo  agitedum 
postpositum  vidi  Liv.  V.  52.  §.  9.  re- 
cordamini agitedum  et  age  Plaut  Cas. 
II.  2.  38.  appropera  age.  De  hac  par- 
ticula cf.  lland.  Tursel.  I.  p.  205  sq. 
Peerlkamp.  ad  Hnrat-  P-  -460  et  lott. 
ad  Propert  I.  1.  21.] 

investem.  Elm.  in  indic,  haec  adnotat: 
Glossae  Latino- Arabicae:  incestis  im- 
pubis, cui  laevi  pueritia  splenditant 
depiles  genae.  Sic  puer  incestis  et  puer 
virgo  apud  Prisc.  de  Medicamentis  L.  I. 
c.  10.  et  Marcellum  fol.  96.  Tertullian. 
de  Anima  c.  56.  obiit  infans  sub  uberum 
fontibus,  puta  nunc  puer  investis, 
nunc  cesliceps.  [ Eadem  ratione  dicit 
Apuleius  Apol.  p.  594.  Investem  a 
nobis  accepisti,  vesticipem  illico  red- 
didisti. Vestis  enim  quum  lanuginem 
malas  et  inguina  vestientem  significet, 
factum  est,  ot  incestis  proprie  imberbis 
sit  et  imjiubes,  et  quia  iste  Venerem 
non  expertus  est,  incorruptus  et  purus 
cf.  Gloss.  Pliilox.  p.l  25.  investis  acf  itogoi;. 
Optime  de  hoc  vocabulo  exposuit  Voss. 
in  Etyro.  s.  v.  cestis  p.  554.] 

sollicitavit.  f Sollicitare  puto  hic 
ohscoeno  sensu  dictum  esse,  quamquam 
per  se  signilicat  allicere,  excitare,  per- 
turbare aliquem,  cf. Gloss. Philox. p.l 99. 
sollicitare  drantl&nv  sihtyutZur.  Papias 
Gloss.  Plagiarius,  gui  seducit  pueros, 
sollicitat  servos  alienos.  Cuniulaturenim 
ignominia,  si  ille  non  corruptor  Cupido, 
sed  corruptus  appareat,  neque  sola 
puellae  forma,  sed  meretricum  artibus. 
Iratissima  enim  est  Venus,  nec  putat, 


Cupidinem  per  ipsam  aetatem  ad  libi- 
dinem efferri,  sed  seductum  esse  a vir- 
gine. Hac  sententia  saepius  vocem  dici 
probant  Intt.  ad  Petron.  c.  20.  p.  94. 
Virg.  Georg.  III.  130  sq.] 

Horarum.  Non  sollicitanda  erat  haec 
lectio,  quae  ab  optimis  codd.  constanter 
servatur,  et  in  plerisque  edd.  in  dearum 
corrupta  est,  quasi  reliquae  non  essent 
deae.  Recte  putat  Otid.  glossema  esse 
dearum  nasutuli  cuiusdam  librarii,  qui 
in  margine  hoc  vocabulum  lectoribus 
explicaverit,  vel  correctionem  ex  scri- 
ptura orarum  natam.  Horas  propter 
corporis  pulchritudinem  excellentes 
fuisse  docet  Epigram.  Rufm.  Anthol.  VII. 
151.  xdlloi  tytti  A vrtQtdoy , ThtOovt; 
atoptt,  otnpa  xai  axpgr  Eiunn  oSr  Hgtur. 
[Hinc  factum  est,  ut  Horae  apud  Grae- 
cos saepius  comites  sint  Gratiarum  cf. 
Hesiod.  op.  75.  Hom.  Hymn.  in  Apoll. 
194.  Ita  opia  apud  Graecos  non  solum 
axpi,v  vitae,  sed  etiam  ipsam  pulchritu- 
dinem denotat  cf.  Heind.  ad  Piat.  Phaed. 
p.  80.  U.  SchSf.  Dionys.  de  compos, 
p.  204.  quaeque  Voss.  exposuit  in  Ety- 
mol.  s.  v.  p.  452  sq.]  Mentione  de 
Horis  deabus  plena  esse  poetarum  mo- 
numenta, Oud.  adnotat  coli.  Met.  VI. 
p.  427.  Horae  rosis  et  ceteris  floribus 
purpurabant  omnia.  Artemidor.  Onei- 
rocr.  VI.  49.  et  per  eas  quoque  iurassc 
veteres.  Hinc  Aristaenet.l.  Ep.  II.  dicere 
xtulo,'  ye  xttlor  ri)  r«„'  "Slgity , ubi 

Abresch.conf.Casaub.adAthen.il.  c.  18. 

sive  illa  ....  seu  de  ...  rei  de  mea- 
rum (>r.  minist.  Notanda  est  elegans 
variatio  particularum  sive,  seu,  vel,  de 
qua  priore  seu  — sive  Oud.  conferri  iubet 
l)uk.  ad  Flor,  IV.  2.  §.  79.  [cf.  Virg. 
Aen.  IX.  680.  sive  Padi  ripis  Alhesim 
seu  propter  amoenum  Kopp.  ad  Mart. 
Capell.  A III.  §.  804-  p.  632.  Tar.  Anu. 
1.  79.  XII.  26.  XIV.  59.  Hist.  II.  78. 
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domina.  Puto  puellam,  si  probe  memini  Psyche»  noniiue  dicitur,  efflicte  eupere. 
Tilnc  indignata  Venus  exclamavit:  Vel  maxime  Psychen  ille,  meae  formae 

puellum  F.  1.  G.  1.  2.  D.  «ild.  veli,  puella  F.  1.  B.  puellae  0.  et  p.  Unde  Omen  In  V.  1.  ellam  Id  re- 
periri . Oud.  hauaerit  nescio.  De  ceti.  Mae.  ntbil  adnolalum  eeae  videe.  meminerim  G.  I . efflictem 
D.  efflictim  p.  P.  afflicte  J.  capere  G.  1.2. 0.  D.  { tt.  Llv.  praei.  S-  10.  Dr.  ad  811.  XVIII.  107.  ad 
Llv.  X.  35.  g.  4.]  permaxime  V.  3.  (sed  ex  correctione)  G.  1.3.  P.  O.  D.  H . (.  et  maxime  p.  In  cott. 
vel  maxime,  piyclien  F.  3.  el  edd.  veli.  In  reliquia  ptgchem.  ille  F.  1.  3.  H.  f.  p.  G.  1.  2.  P.  0. 
Wew.  Prlo.  In  cell.  illam,  illum  nec  <J. 

Cort.  ad  Sali.  Cat.  31.  Hess,  ad  Tac.  ut  eupere  aliquem  semper  de  amore 
Germ.  XXXIV.]  Altera  variatio  seu:  venereo  dici  putemus,  quod  probant  loci 

vel  pro  seu  quamquam  non  ita  frequens  Ovid.  Fast.  III.  21.  Mnrtial.  VII.  74., 
est,  tamen  apud  veteres  in  usu  fuit  cf.  ut  inulti  explicant,  quamquam  ita  liene 
Veget.  IV7.  1.  circumfuso  mari  sive  referri  possit  ad  praegressa  Gaviae 
paludibus  vel  fluminibus  Dict.  Creteus,  verba:  quod  ille  quidem  montano icor- 
deB.  T. VI.  10.  sive  supra  modum...  tatn.  Nam  Veneris  responsio  indicat 
praeceps  ierit,  vel  ....  circumventa  de  vero  amore  hanc  cupidinem  eqm 
interierit,  [cf.  Intt.  ad  Tac.  Histor.  V.  7.  intellexisse.  In  eo  tamen  ntihi  videntur 
ad  Orat.  5.  Duk.  ad  Flor.  IV.  2.  79.  cupido  et  amor,  cupitor  et  amator 
Dr.  ad  Liv.  XIV.  9.  Spalding.  ad  Quint.  discrepare  , quod  illud  nrdentiorem 
IX.  2.  18.]  Aliquando  praecedit  vel  vel  denotat  animi  motionem  et  fere  libi- 
aut  et  sequitur  sive.  Vltruv.  V.  7.  Cum  dinent.  cf.  Forcell.  s.  v.  cupido,  qui 
aut  fabularum  mutationes  sunt  f tt  tu-  promiscue  usurpari  vocabulum  perperam 
rae,  seu  deorum  adventus.  V 111.  7.  pronuntiat  Hanc  explicationem  probat 
Aut  fistulis  plumbeis  sett  tubulis  fleti-  eti^m  Barth.  Advers.  XLVI.  3.  p.  2126., 
libtts  [cf.  Dr.  ad  Liv.  XXII.  c.  19.]  qui  nostrum  locum  excitat  Sed  male 
puellam.  [Discrepant  codd.  interseri-  ibi  efflictim  eunt  nonnullis  codd.  legit 
pturas  puellam , puella  et  puellae,  qua-  Hoc  adverbium  licet  saepius  apud  Apu- 
rum  postremam  praetulit  Oud.  Easdem  leium  in  usu  sit  cf.  Met.  1.  p.  38.  ut  te 
esse priores  lectiones,  cuique,  quiMss.  ament  efflictim.  111.  p.  201.  effli- 
rationem  coguovit,  persuadebitur,  quum  ctim  deperit.  Met.  V.  p.330.  amo  enim 
virgnlatantimioniissanominativus/iiie//a  et  efflictim  te  p.  363.  jrrona  in  eum 
evaderet  Oud.  defendit  lectionem pucl-  efflictim  inhians.  Apol.  p.  362.  ef- 
lae,  quod  Gavia  magis  ex  decoro  parcat  f licti m te  amabat.  Florid.  II.  38.  tf- 
Cupidini,  dicens  modo,  eum  puellae  flictim  amare  te  debeant,  bine  tamen 
bene  velle,  non  plane  illam  amare  seu  efflicte  non  improbo,  quod  quum  rarissi- 
telle.  De  eupere  pro  favere  cf.  Btirm.  mum  sit,  et  uno  tantum  loco  Symmach.  I. 
adOvid.  Heroid.  VII.  147.  I>av.  ad  Caes.  Ep.  84.  efflicte  diligere  possit  com- 
B.  G.  1.  18.  8.  Cort  ad  Cio.  Epist.  ad  probari,  librarii  non  mutassent  ex  longe 
Divers.  I.  1.  Broiikh.  ad  Tib.  I.  10.  5.  frequentiori  vocabulo  efflictim.  Forcel- 
Sed  quam  maxime  errat  Oud.  Ita  enim  linius  in  lexico  s.  v.  efflicte  male  excitat 
Venerem  Gaviae  verba  intellexisse  se-  locum  Met  V.  p.  330. , ubi  legatur  amo  te 
quentia  indicant:  mei  nominis  aemulam  efflicte  quicunque  es.  Ibi  enim  nec  codex 
tere  diligit,  unde  apparet,  Cupidinem  ullus neceditiohancvcrrpturam praebent.] 
amore  Psyches  inflammatum  fuisse.  vel  maxime.  [Ita  contra  plurimos 
Cupere  vero  de  amore  dici,  probat  locus  codd.  cum  Oud.  correxi  et  in  textu 
Florid.  II.  14.  p.  47.  Ad  eo  que  eius  cu-  reposui,  quamquam  alterum  perma- 
piebutur.  Rarissima  enim  est  locutio  xime  cum  eo  neqne  elegantius  neque 
eupere  aliquem,  pro  aliquem  diligere,  significantius  dixerim.  Dia  haesitavi, 
ut  librarii  in  ea  haerereiit,  unde  eo-  quid  de  his  superlativis'  statui  possit, 
ntin  docta  mihi  videtur  esse  emendatio  et  nisi  cod.  Florent.  3.  permaxime  e 
puellae.  Neque  vero  necessarium  est,  manu  haberet  emendatrice,  in  textum 
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succubam,  mei  nominis  aemulltm  vere  diligit.  Nimirum  istud  ] incrementum 
374  lenam  me  putavit,  cuius  monstratu  puellam  illam  cognosceret. 


iltudV.A.  G.  3.  lunt,  3.  ed.  pr.  Viwnt.  tWG.  1. 1 
retrimentum  nonnulli  libri  habent  teste  Wower. 
Oud.  In  coli.  Modii  legitur  uiet  mirum  vel,» urum, 
putat  ed.  Scrlver.  mottratu  G.  1 . D. 

id  recipere  non  dubitarem.  Nunc  vero 
puto,  librarios  offendisse  in  verbis  tel 
maxime,  quae  ut  explicarent,  per  mar- 
, gini  instar  apposuerunt,  unde  textum 
occupavit.  Unus  enim,  qui  afferri  po- 
test Caton.  de  R.  R.  locus  c.  38.  §.  4. 
Inibi  austrum  cureto  permaxime,  ad 
scripturam  tara  incertus  est,  ut  ad  eum 
provocare  nobis  non  liceat.  Ibi  Velim 
emendes  rei  maxime.  Sed  a partibus 
eorum  stare  nequeo , qui  per  superlativis 
additum  omnino  reiiciunt,  quum  prae 
saepius  ita  dici  negari  nequeat.  Ita  ipse 
Apuleius  dixit  Met.  VIII.  p.  565.  in  prae- 
altissimum puteum,  quamquam  hic  quo- 
que codd.  magnopere  variant  cf.  I)r.  ad 
Liv.  XL.  21.  §.4.  Etenim  apud  Colum. 
III.  20.  §.  6.  sine  ulla,  quantum  video, 
librorum  discrepantia  legitur:  adhuc 
perpaucissimis  agricolis  contigerit 
et  apud  Auct  ad  Herenn.  IV.  32.  §.44. 
perfecte  et  perpolitissime.  Et  quum 
perquam,  valde  superlativis  addi  liceat, 
n<5n  video,  cur  idem  in  per  cadere  non 
possit,  cf.  Voss.  Aristarch.  T. III.  p.  1090. 
et  1091.  Eckst.  De  rei  particula  super- 
lativis ad  vim  augendam  addita  cf.  Dr. 
ad  Liv.  XXXVI.  41.  §.  2.  Lact.  I.  5. 
§.  26.  Annaeus  Seneca,  qni ex  Roma- 
nis rei  acerrimus  Stoicus  fuit.  VI.  20. 
§.  18.  III.  21.  §.  12.  22.  §.  1.  Quod 
tamen  Kritz.  ad  Sali.  lug.  VII.  §.  7. 
proponit  discrimen,  multo  ac  longe  su- 
perlativis apposita  significare,  quantum 
id,  quod  summum  sit,  a reliquis  rebus, 
e quibus  eminere  dicatur,  distet,  quam 
vero  et  rei  eminentiae  notionem  per  se 
non  augere,  sed  ad  cuiusque  iudicium 
et  opinionem  referre,  nimis  mihi  videtur 
esse  temerarium.] 

incrementum.  Suspectus  quum  esset 
locus  Roaldo  et  Elmenhorstio,  prior  legit 
excrementum , qno  nomine  appellasset 
Venus  Cupidinem  suum  prae  ira  et  indi- 


ra.  p.  illud  plane  abest  a R.  f.  In  ceti,  exiaf  istud, 
ni  et  nurum  illud  incrementum  e cod.  B.  enotavit 
quod  aperte  cognosci  non  potest,  lena  me  Venet.2. 

gnatione.Elm.qucmScriverius  ita  sequu- 
tus  est.  ut  in  textum  reciperet,  coniecit  ni 
et  aureum  illud  incrementum.  Sed  prae- 
terquam quod  vox  aurei  non  conveniat, 
utpote  nisi  laudis  ergo  usurpari  solita, 
noti  dubitabat  de  re,  qtiam  dicit  Venus, 
sed  certo  quasi  sibi  persuadebat,  a filio 
1 se  lenam  existimari.  Primum  saepius 
nimirum  adverbio  Apuleius,  ut  reliqui 
scriptores,  iri  indignationibus  vel  gravi 
affectu  utitur,  cf.  Met.  IV.  p.  292.  iVf- 
mi ru m tanto  compendio  defraudare 
iurenes  meos  destinas ? Venus  ipsa  eo- 
dem libro  p.  303.  Nimirum  communi 
numinis  piamento  vicariae  venerationis 
incertum  sustinebo.  XI.  p.  814.  Nimi- 
rum perperam  rei  minus  plene  con- 
suluerunt in  me  sacerdos  uterque.  [Tnc. 
Ann.  82.  Ideo  nimirum  in  extremas 
terras  relegatum.  VI.  2.  crediderat  ni- 
mirum Hist.  I.  33.  111. 12.  Terent.  Eun. 
II.  37.  nimirum  huc  homines  frigent. 
cf.  Rupert.  ad  luven.  II.  104.  Heintl. 
ad  Horat.  Sat.  II.  2.  106.  Dein  male 
quoque  Sopingius  divinavit  excremen- 
tum. Nam  retrimentum,  quod  in  non- 
nullis libris  esse  scribit  Woiverius,  ncc 
Oud.  nec  ego  usquam  reperimus.  Deinde 
mirum  esf,  quomodo  plebeium  istud  et 
aedilem  quasi  metuens  vocabulum  inter- 
pretes potuerint  ponere  ab  Apuleio  Ve- 
Dcris  orationi  esse  insertum , quae  quam- 
quam iratissima  est,  ad  tales  tamen 
obscoenitates  abripi  nou  potuit.]  Nec 
quidquam  est  mutandum.  Egregie  in- 
crementum (Jraece  vertas  roino  ro 
&glppa,  ut  Turneb.  Advers.  X^  1.  13. 
ex  Virg.  Ecl.  IV.  49.  docet,  ubi  Salo- 
ninus  dicitur  magnum  loris  in  cremen- 
tum. Ovitl.  Met.  III.  103.  dentes  populi 
incrementa  futuri  [cf.  Virg.  Oris  397. 
cara  loris  sobo/es.  magnum  loris  in- 
crem  en  tu  m.  Inscript.  apud  Murat.  981, 
9.  C.  Valerius  ...  incrementum  ma- 
ximum annorum.] 
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CAPUT  XXIX.  i 

Haec  quiritans  properiter  emergit  e mari,  suumque  protinus  aureum  tha- 

hic  F.  1 . B.  et  edd.  vett.  praeter  lunt.  ?.  hoc  p.  nec  i.  quiritant  F.  1.  S.  P.  p.  i.  M.  g.  <y.  que- 
ri tam  Q.  1.2.D,  quaeritant  edd.  vett.  propiler  typotlietarum  errore  legitur  in  Bas.  l.Colv.  Vole.,  ut 
adnotalOud.,  sed  in  eoll.  Modii  nibit  correctura  est,  unde  aut  B.  quoque  cara  fuisse  lectionem  efficitur, 
aut  negligentia  Modium  hoc  omisisse.  Quasi  magnum  quid  praestantes  ita  quoque  corrigunt  Grut. 
l.lb.  Susp.  V1U.  14.  aieurs.  Kxercll.  Cril.  IV.  1 7.  Crlt.  Arnob.  V.  13.  e mari  F.  1.  3.  0. 1. 2.  D.  f. 
p.  0.  lunt.  2.  Klrn.  Scrir.  Florid.  In  ceti,  a mari,  amari  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4. 

Cap.  XXIX.  quiritans.  [Hoc  voca-  opis  quasi  Quiritium,  quod  item  locis 
bullitu  fere  seinper  in  iis  locis,  ubi  inve*  comprobari  nequit  Quiritare  quid  de- 
nitur,  cum  queritare  mutatum  est,  quod  notet,  explicat  Varro  de  L.  L.  VI.  §.  68. 
adhuc  dubito,  au  in  lingua  latina  uoquam  . p.  99.  Mueller.:  Quiritare  dicitur  is, 
reperiatur.  Loci  enim,  quos  invenire  quiQuiritum  fidem  clamans  implorat.. 
poteram,  tam  dubiae  mihi  sunt  lidei,  Ut  quiritare  urbanorum , sic  iubi- 
ut  pro  certo  quid  aflirmare  non  liceat,  lare  rusticorum  et  in  Fragin.  apud 
Quamquam  enim  per  se  patet,  vocem  Diomed.  p.377.  Putsch.  Mueller.  p.  268 
queritare  per  analogiam  improbari  non  Quirito  Licitis  in  octaro  quiritat. 
posse,  tamen  quum  demonstrari  queat,  Varro  ad  Ciceronem : De.  Fenestella 
quiritare  idem  significare,  non  video,  quiritatur.  Est  autem  quiritare 
cur  ad  duplex  eiusdem  notionis  voca-  Quirites  ciere.  Quum  vero  ii,  qui  civium 
bilium  confugias.  Bene  enim  intelligitur,  opitulationem  implorabant , altissima 
quomodo  queritare  ex  librariorum  inge-  voce  clamitarent,  quippe  anxii  et 
nio  natum  sit.  Istis  enim  quum  traditum  prae  metu  [dane  extra  mentem  positi, 
esset,  queritari  a Latinis  usurpari  in  factum  est,  ut  quiritare  significet,  altius 
auxilii  imploratione,  factuin  est,  ut  hos  clamare,  exclamare,  ut  Non.  exponit 
locos  explicare  non  possent,  ubi  queri,  p.  31.  Mere,  quiritar  e est  clamare 
flere  et  aliud  quid  eiusdem  generis  in-  (ubi  velim  legatur  exclamare)  tractum 
dicavit.  Unde  queritare  fabricarunt.  Hac  ab  iis,  qui  Quirites  incocant.  Lucii. 
in  re  sententiam  secutus  sum  l)r.  ad  Sat.  L’l.  Haec  inquam  rudit  e rostris,.. 
Liv.  XXXIX.  8.  §.8.  et  10.  §.  7.  XL.  clareque  quiritans.  Nigidius  Commento 
9.  §.  7.  ad  XXXIII.  28.  §.  3.  Aliter  grammatices:  , Clamat  quiritatum. 
indicat  Arntz.  ad  Plin.  Panegyr.  c.  29.  (Quod  cum  Stewech.  ad  Met.  VII.  p.471. 
§.  3.  p.  131.;  qui  querito  ex  civitate  non  emendaverim  in  clamat  quiritat. 
latina  eiicere  non  audeat,  ubi  non  de  Quiritatus  vel  summum  clamorem  in- 
provncntione  aliqua  ad  populum  seujde  dicat,  quem  quis  tollit,  vel  ipsam  opem, 
querelis  publicis,  sed  de  domestica  Ia-  quae  imploratur  et  clamatur).  Quiritare 
mentatione  et  questibus  sermo  est.  Unde  ubique  maiorem  esse  observavi  vocife- 
hocapud Plin. EpistA  1.20.§.  14. praefert,  rationem,  ut  Apuleius  dicere  potuerit 
idemque  apud  Apuleium  VIII.  p.  522.  Met  VIII.  p.  556.;  At  ille  detlm  fidem 
ubi  videas.  Quam  vero  temerarium  sit  clamitans  ....  altius  quiritabat.  Hac 
boc  eius  discrimen,  iam  ex  uno  nostro  significatione  semper  usurpatur  apud 
loco  potest  eflici.  Hic  neque  de  iamen-  Apuleium  cf.  Met.  VIII.  p.  522.  insana 
tationibuA  publicis  sermo  est,  sed  Venus  voce  casum  mariti  quiritans,  ut  nisi 
sola  sine  dubio  est,  lavans  ac  natans,  summa  exprimitur  animi  motio  et  quasi 
nec  eo  secius  optimi  codd.  quiritans  furor,  nunquam  quiritare  dicatur.  Pro- 
acriter  defendunt.  Beroaldus  inter  utrum-  pria  sua  vi  dictum  est  ab  Asinio  PolL 
que  vocabulum  ita  discriminat,  ut  que-  in  Epist.  ad  Cic.  ad  Divers.  X.  32.] 
ritare  significet  continuam  querelam,  . e mari.  Lectio  nonnullorum  codd. 
quiritare  querelam  cum  imploratione  e mari  iam  ab  Oud.  refutata  est  Si- 
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lamum  petit,  ct  reperto,  sicut  audierat,  aegroto  puero,  iam  inde  a foribus 
quam  maxime  boans:  Honesta,  inquit,  haec  et  natalibus  nostris  bonacque  tuae 
frugi  congruentia.  Lt  primum  quidem  tuae  parentis,  imnio  dominae  praecepta 
calcares,  nec  sordidis  amoribus  inimicam  meam  cruciares,  verum  etiam  hoc 
laetatis  puer  [tuis  licentiosis  | et  | immaturis  iungeres  amplexibus,  ut  ego 
) nurum  scilicet  tolerarem  inimicam.  Sed  utique  praesumis,  nugo  et  corruptor 
et  inamabilis,  te  solum  generosum,  nec  me  ianj  per  aetatem  posse  concipere. 

petit  F.3.  0. 1.2.  P.p.D.B.f.  In  reliquis  petiit  praeter  ed.pr.  Vicent.  Venef.  2.  Wow.et  Prlc.edd.  sic 
nam protirw/D.  boet p.  /<»'cef «a/.  Viceni.  Venet. 2.4.  Paris.Bas.  I. Coliti,  natatibus  D.  et  coctilibus 
vestris  B.  frugi  in  G.  1 . nonnisi  a m.  s.  est.  congrue  d.  deum  pro  dominae  O.  p.  G.  1.  (cum  glossa 
inlerlineari  pro  deorum.)  calcarettjue  B.  inimicam  me  meam  Beroald.  mimicam  Stewech.  meam 
Ahest  a C.2.  I).  cruciares  F- 1.3.  R.  B.  (3.6.  el  edd.  veli.,  pro  quo  pollueret  exlal  in  G.  1.  2.  P.  n . tp. 
M.  O.  et  D. , In  culus  marg.  a m.  ».  correctura  est  cruciares.  Verba  inde  a cerum  etiam  usque  ad 
sedulique  exulant  a G.  f . 2.  D.  P.  tamen  hic  aetatis  6.  pessimus  pro  praesumis  G.  2.  P.  D.  ut 
inamabilis  b.  re  solum  ed.  Scriv.  Am.slel.  pelantem  D.  pro  per  aetatem,  possem  G.  2*  P.  D. 


gnificat  enim  a mari;  ab  ea  parte,  qua 
est  mare,  ut  statim  a foribus  boans. 
cf.  Oud.  ad  Caes.  B.  G.  II.  24.  I>r.  ad 
Liv.XXXMII.32.  [cf.  ad  Met.  VI.  p.437. 
ubi  de  eo  usu  accuratius  agam.] 

petit.  [ Hanc  lectionem  Oud.  perperam 
eo  defendit,  quod  et  praeterito  tempore 
per  contractionem  sumi  possit,  ac  prae- 
sens et  praeteritum  in  historia  millies 
iungantur.  Sed  iam  praecedit  tempus 
praesens  emergit,  ut  necessario  mihi  sub- 
sequi videatur  alterum  praesens  petit, 
quo  non  solum  celeritas  indlcaturVeneris, 
sed  vividior  etiam  Iit  oratio.  Hinc  unice 
petit  probo.] 

primitm.  Contextus  orationis  non  satis 
concinnus  videtur  esse  Colvio,  et  deesse 
non  solum  vel  simile  quid.  Sed  bene 
Oud.  iam  monuit,  male  hoc  observatum 
esse.  Saepius  enim  rerum  poni  pro 
dein,  et  primum  in  enuntiationis  prin- 
cipio dictum  esse,  non  sequente  Itirn  vel 
deinde;  de  qno  usu  Oud.  comparat  Fa- 
bric.  ad  Cic.  deOff.  1. 14.  l)uk.  ad  Flor. 
11.  18.  et  se  nd  Frontin.  I.  5.  §.  6.  [quibus 
adde  Walcb.  Emendatt.  Liv.  p.  188. 
I)r.  ad  Liv.  XXII.  43.  §.3.  Wngn.  Quaest. 
Yirgil. XXVIII.  1.  quosque  profert.  Mos. 
ad  Cic.  Tuse.  1.  24.  §.  57.  Tom.  II.  p.  187. 
V.  40.  §.  117.  T.  III.  p.  258.] 

inimicum  meam  cruciares.  [Conie- 
ctura  Stewechii  pro  inimicam  legentis 
mimicam,  quod  Venus  Psychen  ut  for- 
mae succubam  et  honorum  suorum  ae- 
mulam a lilio  exerceri  voluerit,  plane 
absurda  est.  Mimica  enim  Psyche  ipsa 


non  erat,  quia  formam  et  honores  Ve- 
neris non  sua  sponte  aemulata  est,  sed 
coacta  a populo  admirabundo.  Et  quis 
unquam  ita  dixerit?  cf.  Intt  ad  Petron. 
c.  94.  p.  590.  Pollueres , quod  numero 
plurimi  codd.  praebent.  Oud.  praefert, 
quia  sordidis  praecedat,  quamquam 
haec  mihi  ipsa  caussa  est,  cur  pro  glossa 
equidem  habuerim.  Interpretes  enim 
capere  non  poterant,  quomodo  Psyche 
sordidis  amoribus  cruciari  posset  Equi- 
dem cruciare,  refero  ad  verba  Veneris, 
quibus  ad  sui  vindictam  filium  stimulat: 
IV’.  p.  806.  Virgo  ista  amore  flagran- 
tissimo  teneatur  hominis  extremi,  et 
sununos  cruciatus  excitari  puto  flagran- 
tissimo  illo  amore,  qui  Psyches  natali 
bus  indignus  est.  Nonne  isti  sunt  summi 
dolores ? Oud.,  qui  quam  bene  defendi 
possit  cruciares,  intelligit,  utrumque  in 
textum  recipere  mavult.  ] 

generosum.  Wasseus  propter  verba 
seqq.  nec  me  per  aetatem  posse  con 
cipere,  generosus  putat  explicandum 
esse  per  generabilis  vel  genitor,  cui 
obloquens  Oud.  ob  ea  ipsa  vult  creda- 
mus, V enerem  voluisse  arrogantiam  lilii 
frenare,  minando  ei,  non  solum  illum 
mansurum  V eneris  prolem,  sed  et  ac- 
cepturum fratres,  quibus  melius  sua 
mandata  committeret,  ipsumque  sperne- 
ret. Sed  ipse  conGtetur,  haerere  hic 
sibi  aquam.  [Ego  quantum  penes  me  est 
indicium.  VV ussei  interpretationem  potius 
sequor.  Est  enim  ad  sententiam  aptis- 
sima. Venus  namque  iratissima  putat. 
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Velim  ergo  scias,  inulto  te  meliorem  filium  alium  'genituram,  immn  ut  contu- 
meliam magis  sentias,  aliquem  dc  meis  adoptaturam  vernulis,  eique  donaturam.  ‘ 
istas  pinnas  et  Dammas  et  arcum  et  ipsas  sagittas  et  'omnem  meam  supellectilem, 
quam  tibi  non  ad  hos  usus  dederam.  Rcc  enim  de  patris  tui  bonis  ad  instru- 
ctionem istam  quicquam  concessum  est. 

• CAPUT  XXX. 

. Sed  male  prima  pueritia  inductus*  es  et  acutas  manus  habes,  et  maiores 

te  multo  p.  aliquam  f.  8.  de  me  adoptaveram  hemulit  8,  domaturam  G.l.am.  p,  pentuu  8, 
pinnula»  G.  1.  O.  n.  arcus  p.  istas  8.  sagiptas  G.  1.  2.  concussum  P. 

prae  pueritia  in  B.  legi  adnotat  Oud. , quod  tamen  colIaliono>  Modii  non  confirmatur.  £t  puto 
virum  doctum  errasse.  Quod  enim  in  marg.  legitur  pra'  puerilia  inductus  non  ad  B.  sed  ad  P. 
perlinet,  et  i«i,  Putuchil  videtur  perscriptum,  prima  tua  pueritia  Y.  1 .Scriv.Klm.  inductus  V.  3. 

P.  f.  O.  p.  II.  n.  ed.  pr.  Vicent.  et  ceterae  cdd.  vett.  Et  Fjl.  ex  coliat.  adjimirg.  ed.  Colv..  indutus  G.  2. 
indudus  D.  instructus  Y.  1.  in  excerpti*  Lindenbrogii  Vulr.2.  Barth.  Ad  ver*.  XXI.  7.  p.  1031.  [De 
permutatione  verbb.  indutus  et  inductus  cf.  Burni.  ad  Suet.  Aug.  92.  Lucan.  VIII.  240.  Petron. 
p.  301.]  est  pro  es  Y.  3.  Post  vocem  pueritia  magna  esi  in  G. . lacuna,  qui  demum  Lib.  VI.  p. 449. 
verbb:  potest  in  asino  meo  denuo  incipit,  habeas  et  habebas  in  edd.  UasiJ.  solia  vitiose  extat. 

filium  ideo  suis  mandatis  adversatum  inductus  fs.  Omnibus  fere  interpretibus 
fuisse,  quia  spernat  matrem  diflidat-  magnas  hic  locus  creavit  molestias, 
que,  alium  se  procreaturam  filium , cui  quippe  qui  non  intelligerent,  quomodo 
Cupidinis  quasi  munera  demandare  inductus  posset  explicari.  Oud.,  qui 
queat.  Se  enim  Cupidine  meliorem  filium  nimis  audacter  ea  de  re  iudicat,  inductus, 

’ procreaturam  esse  tum  gloriatur,  quum  dicit  esse  ut  Graecorum  flaayftth;  pro 
se  per  aetateiu  concipere  posse  osse-  institutus,  instructus,  exemplum  ex 
veravit.  Nec  igitur  Cupidinem  ea  aetate  Suet.  vit.  Persii  allegans,  a gruo  inductu» 
esse,ut  gignere  liherospossit.  Gcwrrorn*  est  in  philosophiam.  Melius  mihi 
hic  est  ttohrfotof  ferax,  fecundus,  de  videtor  Colvius  emendasse imbutus,  quod 
qua  significatione  cf.  lexica.  Properi.  IV.  ad  sententiam  probabilissimum  est. 

'11.  61.  Ovid.  Met.  XV.  710  cett.  Ita  Nego  enim,  induci  simpliciter  a Latio|s 
ipse  Cupido  se  unicum  esse  Veneris  unquum  positum  esse  pro  institui,'  in- 
tiliurn  gloriatur  in  Epjgr.  apud  Burm.>  strui,  edoceri,  id  quod  inulta  proponunt. 

Anthol.  Lat.  Tom.  I.  p.  16:  Ubiubi  enim  hac  significatione  id  voca- 

«jatm  mihi  germanum  fato  fraudante  bulum  reperiatur,  additum  semper  est. 

Dira  m crrac,t  in  quod  quis  inducitur  s.  introducitur, 

qui  totus  posterior  versus  ita  supplendus  ut  'n‘*e,  no*'°  **I°ccn<U  evadat  nec  ipso 

. vocabulo.  Ita  comparati  sinit  loci,  quos 

' Dira  parent  pallorem  an  spicula  fusa  per  Beroaldus  adtulit  Geli.  XVI.  8.  Cum 
urh'm,]  in  disciplinas  dialecticas  induci  vel - 

genituram.  [Feminae  etiam  gignere  lemus.  Digest.  de  Muner.  et  honorib. 
dicuntur  cf.  Heins.  ad  Ovid.  MeL  VIII.  l.IV.  §.4.  in  bunc  modum:  Eos  qui  pri- 
49.  quosque  praeterea  excitat  Buenem.  inis  litteris  pueros  inducunt  et  Socrat. 
ad  Lactant.  Institt.  I.  17.  §.  9.  p.  108.,  Histi  Eccl.HI.  24/Sli;  itlog  roh;  aoq.unaXq 
qui  nostrum  iocum  adsciscit.  ] noiiXs  iv  r/j  rAor  ti^ayeoyij.  Nec  aliter  ii, 

rjuam  tibi  dederam.  Hoc  oculis  sub-  quos  Schivartz.  ad  Plin.  Pauegyr.  XI. 
iicit,  ut  Oud.  adnotat.  Gorlaei  gemma  §.  1.  adiecit  et  Baumgarten-Crusius  in 
apud  Drak.  ad  Sil.  VII.  363.  omnia  Clav.  Suet.  s.  v.  inducere  p.  424.  Ubique 
parris  Si  mea  tela  dedi  blando  me-  enim  est  introduxit.  Hinc  videndum  est, 
dicata  veneno.  quam  perverse  explicent  multi  locum 

Cap.  XXX.  sed  male  prima  pueritia  Plaut  Mil.  Gl.  IU.  1.  148.  Servientes 
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tuos  irreverenter  pulsasti  toties,  et  ipsam  matrem  tuam,  mc,  inquam,  ipsam, 
parricida,  denudas  quotidie,  et  percussisti  saepius  et  quasi  viduam  utique 

tntifn»  C.  2. 1).  Viceni.  Imit.  ?.  parricidam  p.  porricidiam  O.  Oiid.  tu  inserendum  esse  putat. 


servitutem  terros  1 induxi  mihi  pro  ad- 
ducere,  et  instituere,  et  inductores 
tergi  Asin.  HI.  2.  5.  lorarios  exponant, 
qui  inducant  tergum  i.  e.  virgas  aut  loris 
caedant,  ut  inducere  aut  sit  i.  q.  coloro 
quasi  rubro  inducere  aut  i.  q.  instituere. 
Nec  melius  explicavit  Palmerius  indu- 
ctores pro  ductores,  quod  exercitum 
ulmorum  in  terga  et  scapulas  inducerent. 
Glossae  enim  n'aay.rrtg  inductor  et  io^i- 
fiatsvqg  inductor  (Ita  Gloss.  Gr.  Lat. 
p.  453.  pro  imbuo  sine  dubio 

legendum  est  induco)  nihil  probant. 
Quae  enim  ratinestvocabuli  latini, eadem 
etiam  graeci.  Hinc  pufo  et  nostro  et 
Pianti  loco  legendum  esse  indoctus  et 
indoctores,  quamquam  bene  sdo,  alio 
exemplo  hoc  vocabulum  non  posse  Sta- 
biliri. Hanc  enim  apud  Plautum  esso 
lectionem  probabilissimam , evincunt 
verba  seqq.  gnari  que  nostri  tergi, 
praesertim  quum  edd.  vett.  et  RIss. 
(Lanier,  et  Pal.  sex  eam  retineant  cf. 
Turneb.  Advers.  XXIV.  31.  Ita  indoctus 
apud  Apuleium  idem  est,  quod  doctus, 
qua  in  significatione  offeudere  debebant 
iiiirarii.  qui  indoctus dfia&Tj  rusticum  tan- 
tummodo notare  sciebant,  /n  enim  saepius 
ponunt  Afri, ubi  non  negativam  sedinten- 
sivam  vim  habet  contra  usum  ceterorum 
scriptorum  cf.  Met.  L'p.  56.  Imbutus, 
quod  Colviusemendat,  vix  probari  potest, 
quoniam  non  additur,  quo  Amor  imbutus 
est.  Ubique  enim  ita  dici  observatum 
est.  Inductus  si  comprobari  possit,  is 
tantum  ita  nominari  potest,  qui  seductus 
et  corruptus  est.  Aliter  legebant  con- 
doctus, ex  loco  Plaut.  Poen.  Ili.  2.  3. 
k.  Hirt.  B.  Afr.  C.  19.  ut  sine  dubio 
Hirt  B.  Afric.  c.27.  condocere  pro  con- 
docefacere legendum  est,  quuiu  plurimi 
codd.  habeant  eadem  variatione  con- 
ducere. Male  intelligo  de  indole  Amoris, 
qui  saepe  malus  nominatur;  cf.  Burm.  ad 
Propert.  1.  9.  29.  J 

et  actdas  manus  habes.  Acutas  Amoris 
esse  manus  Barth.  Adv.  XXI.  7.  p.  I03J. 


explicat,  quia  xf,'(?f?  «>*ri  rwr  TiQaitatr 
sumantur,  6iii  y.lrrnat  armatae.  Floridus- 
exponit  petulantes  manus  et  malo  infe- 
rendo semper  paratas.  Oud.  mavult 
vertere  per  (tivpiQtt.  liti  Mercurium  no- 
minet Lucianus  ob  furandi  artem;  sed 
et  sic  quemque  dici  posse  manuum  ce- 
leritate praeditum,  coli.  Hemsterh.  ad 
Lucian.  Dialog.  I).  VIII.  T.  I.  p.  221. 
[Sed  acutus  hoc  \loco  propria-  vi  sua 
dictum  esse  puto.  Quum  enim  de  ferro 
primum  in  usu  sit , quod  aciem  habet, 
pungit  et  penetrat,  manus  Cupidinis  acu- 
tae nominantur,  quia  sagittis  instructae 
sunt  acutissimis,  quas  arcus  ope  pecto- 
rihtis  hominum  immittit.  Quam  acuta 
illa  tela  sint,  describit  ipse  Apuleius  V. 
p.  363.,  ut  Psyche  puncto  pollicis  ex- 
tremam aciem  periclitabunda,  trementis 
ctiamnunc  articuli  nisu  fortiore  pungeret 
altius.  His  acutis  sagittis  vulneratus  in 
amorem  incidit.  De  hac  enim  re  queri 
Venerem,  probant  seqq.,  in  quibus  filio 
'vitio  vertit,  quod  matrem  et  vitricum 
parvi  aestimet,  utrumque  amoribus  denu- 
dans. Pricaeus  vel  agiles  vel  immansuetas 
vel  audaces  eas  exponit.  Alii  explicant 
callidas  et  formidolosas,  quod  per  se 
probari  potest  cf.  Intt  ad  Nep.  Dion.  8. 
Gloss.  Placid.  in  Mai  Coli.  Scriptt.  N atio. 
T.  III.  p.  444.  cautus:  acutus,  callidus, 
sapiens,  prudens , et  p.  446.  circumspe- 
ctissime: nimis  acute,  ubi  tamen  caute 
praefero.] 

parricida,  denudas.  [Parricida  hoc 
loco  pro  matricida  dictum  est,  ut  apud 
Arnob.  III.  23.  Puerperiis  luno  prae- 
posita est,  et  auxiliatur  genetricibus 
foetis;  et  matrumintereunt  cur  quotidie 
millia  parricidialibus  nixibus  in- 
teremptae. Nisi  forte  velis  ad  verba  maio- 
res tuos,  quae  praecedunt,  in  universum 
referatur].  Colvio.qui  lectionem  denudas 
minus  bene  intellexit,  arrisit  magis 
emendatio  de f rudas,  quae,  etiam  Meurs, 
Exercit.  Crit.  IV.  17.  et  Crit  Arnob.V. 
13.  iu  mentem  veniebat.  Sed  ineptis. 
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contemnis.  Nec  | vitricum  tuum,  fortissimum  ilium  maximumqtic  bellatorem,  375 
metuis.  Quidni?  cui  saepius  in  angorem  mei  pellicatus  puellas  propinare  con- 
suesti. Sed  iam  faxo  te  lusus  huius  pocnitcat,  et  sculias  acidas  et  amaras  istas 

cathcnit  pro  contemnis  p.  victricum  G.  2.  D.'et  in  eild.  veli.,  quod  fere  oemper  in  Apologia  iia  legi 
observabam,  vitricum  illum  tuum  fori.  ipsumque  maximum  hetUitnrcm  f.  H,  illum  furt.  G.  2.  D. 
guc  abest  ab  O.  in  nangortm  G.  2. 1).  polUcalnt  G.  2. 1).  contuenti  omnes  Mss.,  praeter  U.  G.  2. 

D.  el  edd.  anle  Basii.,  quod  bene  restituunt  Elm.  Seriv.  Vlorid.  In  ceti,  cunturritli . ' sed  iam  fec.ro 
F.  1.3.  P.  f.  0. 2.0.  d.I>.  Innt.  2.Seriv.  In  ceti.  \iam  abest,  luxus  G.  2.  P.  O.  n.  [de  hae  verhh.  muiaiione 
cf.  Gronov.  Observ.  III.  4.  ad  Sencc.  liippol.  449.  Brookh.adProp.il.  13. '79.  Sic  rlus-il  ci  c/nsit 
permutantur  Virg.  G.  I.  226.]  senties  p.  sententias  Virent.  Venet.  2.  accidas  1).  amarus  lunt.  2. 
istas  nuptias  V.  S.G.3.  O.  f.  Iunt.  2.  In  ceti,  nuptias  istas. 


sima  estOud.  explicatio,  quam  Pricacus 
iam  ante  eum  proposuerat:  Agitur  de 
pulsatione  et  verberibus,  ad  quae  denu- 
dandi erant  vapulaturi.  Denudare  hic 
puto  dictum  esse  deVenerc,  cuius  natura 
quasi  atque  libidines  denudantur,  et  ho- 
minibus manifestantur,  quae  ab  ipso  filio 
cogitur,  ut  male  apud  homines  audiat. 
Ceterum  de  sententia  loci  conferantur 
quae  Pricacus  ad  hunc  locum  bene  pro- 
tulit exempla.] 

quidni.  [Est  valde  asseverantis  et 
admirantis  cum  ironia  quadam  cf.Sciopp. 
ad  Petron.  c.  127.  p.  786.  Burm.,  qui 
tamen  Apuleii  exempla  inter  sese  com- 
miscuit. Saepe  enim  interrogatio,  quae 
in  qitidtti  inest,  caussam  continet  atque 
explicationem,  quae  in  seqq.  adiicitur.j 

propinare  consuesti.  [Quum  durius 
videatur  Oud.  hoc  vocabulum,  emendat, 
propitiare  sive  propitios  et  faventes 
Marti  reddere,  qua  significatione plaran- 
di  saepius  eo  utitur  Apuleius  cum  aliis. 
Eadem  ratione  dicit  Lucius  ad  Fotidem 
Met.  II.  p.  114.  Iam  dudum  perii,  nisi 
tu  pr opitiaris.  Quod  quamquam  per 
se  ferri  potest,  tamen  quid  durius  insit 
in  hac  voce  non  video.  Projiinare  tjqq- 
nbttr  quum  proprie  ii  dicantur,  qui  po- 
culum s.  vinum  summis  labris  degustant 
aliique  ebibendum  tradant  cf.  Fischer. 
ad  Anacr.  IV.  3.  Rup.  ad  luven.  V.  128., 
refertur  deinde  in  universum  ad  eos, 
qui  alicui  aliquid  in  manus  tradunt,  in 
cuius  antea  ipsi  fuerunt  possessiono. 
Ita  apud  Graecos  jiQonlvttr  saepius  in 
usu  est,  cuius  rei  exempla  in  Icxicis 
exhibentur.  Ita  puellae,  quae  Cupidinis 
vulneratae  sunt  armis,  primum  ab  eo 
possidentur  et  inflammantur,  tradit  vero 

i \ 


eas  vitrico.  Ita  ille  quasi  praegustasse 
puellas  dici  potest.  Nolim  tamen,  id 
quod  alii  volunt,  propinari  eodem  sensu 
accipi,  quo  praegustare  et  praegusta- 
tor. cf.  Cic.  pro  doni.  c.  i 0.  praegustator 
libidinum  et  Lactant,  de  Mortibus  Per- 
see. c.  38.  §.4.  [obi  cf.  Toll.  Postremo 
Maximinus  hunc  iam  induxerat  morem, 
ut  gemo  uxorem  sine  permissu  eius 
duceret,  ut  i/)se  in  omnibus  hu)itiis 
praegustat nr  esset.  Ifa  quoque  de- 
libare dixit  Lactant.  Instit.  I.  20.  §.  36. 
Sed  unum,  quod  ego  invenire  poteram 
huius  significationis  apud  veteres  exem- 
plum est  Ennii  apud  Noti,  s .r. propinare 
p.  33.  Enni  porta  salre,  qui  mortalibus 
r er  sus  propinas  flammeos  medullitus. 
In  ceteris,  quae  afferuntur  utTerent.  Eun. 
V.  8.  57.  ubi  cf.  Booti,  (et  Bartli.  ad 
G.  Briton.  Phil.  II.  481.  T/temaqite  prt>- 
lixumres gesta  propinat)  vocabulum 
suam  ubique  vitwrelinef,  et  ad  convivia 
sempor  in  universum  refertur.  J 

iam  enim  faxo.  [De  hac  for.mil a 
minantis  cf.  Init,  ad  Petron.  c.  95.  p.  590. 
Burm.  Haud,  in  Tursell.»  III.  p.  126. 
et  Colv.  »d  h.  I.] 

sentius.  [Sentire  est  cum  damno  suo 
aliquid  experiri  et  damna  facere,  cf. 
Dr.  ad  Sil.  XII.  27.  et  quos  excitat 
Arntzon.  ad  Plitt.  PanegvT.  c.  16.  §.  5. 
Cort.  ad  Lucan.  VI.  392.  Burm.  ad  Valer. 
Flacc.  IV.  745.  Mitsoh.  ad  lior.  Od.  II. 
7.  10.  Ovid.  Met.  XII.  71.  XV.  823. 
Ruhnk.  ad  Ovid.  Heroid.  IX.  46.  p.  59. 
et  ad  Albin.  Eleg.  53.  p.  120.  Ita  in 
Anet.  Eleg.  in  Maeceuat.  obitum  16. 
Anthol.Lat.I.  p.255.  exlat:  Omnia  cum 
posses, tanto  tam  carus  amico, te  sensit 
nemo  posse  nocere  tamen,  quo  versu 
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nuptias.  Sed  nunc  irrisui  habita  quid  agam?  quo  me  conferam?  quibus  modis 
stellionem  istum  cohibeam?  petamnc  auxilium  ab  inimica  mea  Sobrietate,  quam 
propter  huius  ipsius  luxuriam  offendi  saepius?  Aut  rusticae  sqnalentisque  feminae 
colloquium  prorsus  adhibendum  est?  Horresco,  nec  tamen  vindictae  solatium 
377  undeunde  spernendum  est.  Illa  mihi  | prorsus  adhibenda  est,  nec  ulla  alia, 
quae  castiget  asperrime  nugonem  istum , pharetram  explicet,  et  sagittas  dearmet, 

in  ritui  Viceni.  Ioni,  in  ritu  Aid.  Iunt.  2.  Tenet  2 . quod  exortum  ex  orthographia  inritui  vel  inritu 
anUquo  dallro.  Male  Briuit.  coniecit  legendum  intuperhabila , de  quo  vocabulo  adire  lubet  Muret. 
Var.  Leclt.  XI.  17.  guod  agamUsa.  I . Stillionem  Vrnet.  4.  cohiheamU.  huiusmodi  iptiut  G.  2.P. 
D.  unde  Elm.  tacite  edidit  huiuscemndi.  huiuscemndi  luxuriem  taepiut  offendi  ed.  Scrlver.  pec- 
cari' pro  offendi  P.  an  rutlieae  B.  prnrtnt  abest  a B.  f.  Wow.  Prlc.  llectiua  ut  putat  Oud.  [8e- 
qui  enim  illa  mihi  prortut  adhibenda.  Sed  haec  ipsa  mihi  videtur  esse  caussa,  cur  retineam 


qnla  haec  verha  accuratissime  sibi  respondent. 
ne  tamen  O.  2.  I).  tantum  pro  unde  unde  B.  i 
tperandum  eit  P.  O.  2.  D.  [de  liac  confusione  cf. 
benda  Oud.  delendum  esse  censet,  expilet  Elm. 

posse  mihi  non  videtur  esse  sollicitan- 
dum. Bene  enim  omnia  posse  et  nocere 
non  posse  sibi  opponuntur,  quum  Maeco- 
nas  iile  quamvis  omnipotens,  tamen  prae 
morum  mansuetudine  et  animi  candore 
nulli  nocere  posset.  Si  quid  mutandum 
est,  equidem  emendo  nosse  tamen.] 
acidas  et  amaras  istas  nuptias.  (Ac- 
curatius de  hoc  loco  agit  Burth.  in  Ad  vere. 
XXI.  7.  p.  1030,  ubi  tales  nuptias  ex- 
ponit cum  sarcasmo  qdodam  dici  im- 
prosperas et  nocuas.  Acidus  enim  ex- 
plicat tristis  et  illaetabilis,  amarus  vero 
ingratus  et  absonus.  l)e  acidus  cf. 
Heios.  ad  Petron.  c.  41.  p.  249  Burm. 
Inti.  ad  Horat  Epist  II.  2.  64.] 

stellionem.  [De  hoc  vocabulo  cf. 
quae  dicam  ad  Apolog.  p.  511.] 

unde  unde.  Hanc  verissimam  codd. 
lectionem  cum  Oud.  retinui,  de  qua 
confert  Intt.  ad  Suet.  Claud.  17.  [cf. 
Plaut  Pseud.1. 1.  102.  Orell.  ad  Horat. 
Sat.  1. 3. 88.  Sic  ubiubi  apud  Plautum 
Asin.  II.  2.  21.  Terent.  Eun.  II.  3.  4. 
legitur.  Errare  vero  videntur,  qui  ex 
Cicerone  TuscuL  1.  29.  §.71.  hanc  ge- 
minationem vindicant  Hic  fenira  legen- 
dum videtur  ubi.  Orellius  quam  in  re- 
cognitione' TuscuL  ad  h.  1.  p.  353.  pro- 
posuerat senteutiam,  ubiubihie  ferri  uon 
posse,  quod  subiunctivus  ei  additus  sit, 
retraxit  ad  Horat.  Sertu.  I. c.,  quo  loco 
ex  Cicerone  'ubiubi  excitat]) 

explicet  Sententiam  huius  vocabuli 
quum  interpretes  non  Intelligcrent,  fa- 
ctum est,  ut  exvilet  emendarent,  v.  c. 


inhorresco  B.  Elm.  Neri  v.  Florld.  ted  tamen  B 
«iil.  vett.  Vulcan.  2.  unde  a e mei  ext«t  in  6.  p. 

Vlrg.  O.  L 30. J prorsus  mihi  p.  est  post  ad/ii- 

Fulvius,  Seioppius  in  Symbolis,  Piccart 
Pericul.  frit.  c.  18.,  uti  passim  apud 
optimos  scriptores  expilare  templa, 
thesauros armaria  invenitur.  Sed  nihi- 
lominus Oud.  cum  Wower.  retinuit  ex- 
plicet, quod  Beroaldus  interpretatur 
relaxet , rcsolcat,  ut  fluxura  fiat  sa- 
gittarum, quum  Venus  nolit,  ut  Sobrietas 
pharetram  sagittis  spoliet,  sed  ut  ea 
aperta  vel  excussa  sagittarum  retundat 
aciem  et  mucronem.  Attamen  Oud.  du- 
bitat, explicare  dissolvendi  sensu  in 
malam  partem  an  alibi  dicatur.  [Hanc 
explicationem  ego  probare  nequeo,  quia 
in  vocabulo  explicandi  ea  non  inest 
Explicare  enim  quum  proprie  dica  tui' 
de  rebus,  quae  contraetae,  involutae, 
complicitae  sunt,  hic  de  pharetra  intel- 
iigitur,  quae  sagittis  involutis  aperitur 
et  ab  humeris  Cupidinis  dein  solvitur. 
Nam  si  modo  sagittarum  obvolucro  et 
sagittis  ipsis  privatus  est,  tum  pernicio- 
sus diutius  esse  nequit  Ita  Glossae 
Gr.  Lat.  p.  478.  explicant  «vLvtco  (i.  e. 
facile  sol  vere) . expedio , explico , 
enodo.  Gloss.  Vulc.p.  48.  explico  anXoos 
i.'e.  expedire,  solvere,  aperire,  pandere 
et  Gloss.  Philox.  p.  91.  explicat  anttX- 
Xctacstt  i.  e.  liberare,  removere,  e medio 
tollere  cf.  Boeckh.  ad  Platlttfn.p.  170. 
Heind.  ad  Piat.  Hipp.  p.  291.  B.  Et  ita 
dicit  MartiaL  Speotac.  IV.  54.  explicate 
fusos  i.  e.  evolvere,  exonerare.  Hac  rara 
dissolvendi  significatione  explicare  vx 
coniectura  Stewechii  legitur  apud  Arno- 
bium 1. 45,  ubi  ex  cod.  Reg.  retinendum 
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arcum  enodet,  taedam  deflammet,  immo  et  ipsum  corpus  eius  acrioribus  remediis 
coerceat.  Tunc  iniuriae  meae  litatum  crediderim,  cum  eius  comas,  quas  istis 
manibus  meis  subinde  aureo  nitore  perstrinxi,  deraserit:  pinnas,  quas  meo 
gremio  nectarei  fontis  infeci,  praetotonderit. 

denodet  B.  F.  1.  el  omnes  edd.  velt.  enodet  F.  3.  P.  O.  f.  i.  G.  3.  notet  D.  enhereeat  Viceni,  chorr- 
eeat  D.  et  a Istim  lnfrs  post,  latam  pro  litatum  O.  a m.  p.  proetrinri  O.  deraeerit  F.  1.  3.  P.d. 
G.  2. 1).  r.  R.O.  Iunt.  3.  In  reliquis  eat  deraterim,  ut  iidem  infra  variant  Inler  praetotonderim  et 
praetotonderit.  derati  n.  pinna  O.  modo  gremio  P.  nectari  O.  2.  P.  D.  Iunt.  2.  injici  Iunt-  ?. 
praetonderil  D. 


est:  porrigere  mancos  manus,  et  ar- 
ticuli mobilitates  iam  ingenitas  explica- 
bant: Stetrechius  intrusit  immobilitates 
et  Orellius  in  editionem  suam  recepit. 
Hoc  si  probum  esset,  significaret  dis 
solvebant.  Sed  sententia  ea  eat:  Ii  qui 
prius  manus  non  habebant,  eas  iam  por- 
rigebant, et  ita  quidem  movebant,  quasi 
eae  essent  ingenitae  et  a natura  datae. 
Referuntur  haec  verba  ad  celeritatem, 
qua  Itis  manibus  a iesu  miraculo  datis 
uti  isti  homines  poterant.] 

sagittas  dearmare.  [Mira  haec  est 
dicti»,  cuius  Oud-  no  verbo  quidem  no- 
titiam fecit  qunequo  alio  exemplo  non 
potest  comprobari.  Dearmare  quum 
proprie  arma  alicui  detrahere,  despoliare 
aliquem  significet,  sagittae  dici  non  pos- 
sunt dearmari.  Puto  igitur  dearmare  hic 
pro  exuere  positum  esse  de  Sobrietate, 
quae  Cupidinis  pharetram  nou  solum 
dissolvit  et  aperit,  sed  etiam  sagittis 
eum  privat.  Fortasse  etiam  aliter  ita 
potest  explicari,  ut  sagittas  dearmare 
sit  hebetare,  obtundere,  quia  arma  sa- 
gittarum atque  earum  vis  in  acumine 
consistit.  Hoc  vir  doctus  in  marg.  od. 
Colv.  ineae  sobolnisse  videtur,  qui  in- 
concinne pro  dearmet  conficit  deacuat, 
quod  vocabulum  praeterea  nusquam 
legitur.] 

arcum  enodet.  Vulgata  lectio  deno- 
det,  quamPricaeus  retinuit,  Oud.  liene 
defendit,  quia  non  solum  vocabulum 
denodare  nusquam  legatur,  sed  elegan- 
tius etiam  vice  versa  ex  et  de  usurpaverit 
auctor.  Idem  iam  ante  eum  Floridus 
probaverat.  Enodare  quum  proprie  sit 
nodis  'exsolvere  ut  Cati  R.  R.  44.  Bene 
enodato  slirpestpte  laetes  facito, 
deinde  metaphorice  dicatur  pro  expli- 
care ut  Geli.  XIII.  10.  enodare  laqueos 
iuris  et  Met  IV.  p.  312-  praecepta 


sortis  enodat  infaustae,  bic  solceree st,, 
et  ademto  nervo  arcum  inutilem  reddere. 
Erat  quum  equidem  enervet  legerem  sed 
nunc  sententiam  retracto.] 

tleflammare.  [Hoc  quoque  vocabulum 
abApuleio  uno  usurpatum  est,  ut  flam- 
mas exstinguere,  deinde  exstinguere 
significet  Hoc  igitur  mirum  est,  quod 
omnium  quae  usurpavit  ad  has  poenas 
significandas  Apuieius  verborum  ratio 
ea  est , ut  aut  primus  auctor  ea  posuerit 
aut  inusitata  plane  significatione.  Hoc 
monere  debebat  interpretes,  ne  incon- 
sideratius hunc  locum  emendarent.] 
aureo  nitore  perstrinxi.  Male  haec 
Beroaldus  exponit  aureo  vinculo  notati. 
Heinsius  ingeniose  suo  more  emendavit: 
Arabo  nidore  perunxi,  ad  Ovid.  Heroid. 
XV.  76.  Non  Arabo  noster  rore  ca- 
pillus olet.  cf.  ad  Met.  II.  p.  108.  Ca- 
pillus guttis  trabicis  obunctus. 
Nidor  etiam  pro  odore  rei  non  ustae 
saepe  apud  veteres  in  usu  est  Hinc 
mellitus  corporis  nidor  Met  VIII. 
p.  567.  Verum  licet  sic  optime  locutus 
esset  auctor,  tam«n  hic  nihil  contra  Mss. 
mutandum  esse  censetOud.  Nam  aureus 
tutor  capiendum  esse  de  fulvo  colore, 
quo  capillos  Cupidinis  Venus  imbuerit 
Passim  enim  nitere  de  auro  dici;  coli. 
Heins.  et  Burni.  ad  Ovid.  Met  X.  647. 
666.  Bentl.  ad  Manii.  L 737.  Intt.  ad 
Valer.  Flacc.  VI.  710.  et  Stat  Theh.  V. 
227.  Unde  patere,  simul  nitorem  dici 
ob  delibutos  liquido  quasi  auro  capil- 
los, tali  unguento  splendentes,  quum 
unguentatae  res  dicantur  nitidae  et  ni- 
tere. coli.  Cic.  Catii.  II.  5.  Mela.  III.  9. 
Ovid.  Met.  Art.  Am.  III.  443.  Brookb.  ad 
Tibuli.  IL  57.  [cf.  Schmidt.  ad  Horat 
Epistl.  14.32.  Rupert.  ad  luvenal.  III. 
157.]  Hinc  ob  uncta  athletarum  corpora 
palaestram  vocari  nitidam.  [cC  Intt  atl 
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CAPUT  XXXI. 

37$  Sic  effata  | foras  sese  proripit  infesta  et  stomachata  biles  Venereas.  Sed  eam 
protinus  Ceres  et  luno  continuantur,  visamque  vultu  tumido  quaesiere,  cur  truci 

effaci  G.  2.  a m.  p.  pro  effata,  se  O.  prorepit  G.  pro  eripit  Gj  2.  P.  prorupit  Florid.  edit. 
infesta  stomachabilcs  feneras  G.  2.  D.  et  ante  stomach.  abest  a P.  stomaehn  P.  7t  Veneram  P. 
bilem  Veneriam  p.  eeneriai  S,  edd.  veli,  et  stomach.  bil.  Vener.  Pric.  posuit  post  effata,  sed 
ia  Mlunt.  2.  continuant  unus?,  sed  hinc  locus  emendandus  non  esi,  in  aliocontinuatur.  comitantur 
B.  el  edd.  veli,  timido  F.  3.  p.  f.  [cf.  Liv.  II.  52.  S*  1-  Dr.  ad  Sil.  II.  62fl.  Virg.  Ecl.  VI.  20.  VIII.  28. 
G.  III.  421.  TrilJer.  Observ.  I.  1.]  quaesiere  F.  3.  G.  2.  P.  O.  IT.  p.  f.  cT.  Venet.  4.  Oud.  comparat  sua 
ad-Caes.  B.  G.  I.  32.  In  celt.  quaesivere . * 


Ovid.  Met.  VI.  241.  Ruhnk.  ad  Ovid. 
Heroid.  XVI.  1 49.  p.  94.  XIX.  1 1 . p.  1 06  ] 
AliquamloOud.  cogitnvit  de  aureo  crinali, 
quo  distinctos  capillos  gerebat  Cupido 
teste  Ovid.  Epist.  ex  Pont.  III.  3.  15. 
Nec  torquem  collo,  nec  habens  cri- 
nale capillis.  Nec  bene  dispositas 
comtus,,  ut  ante,  comas.  Sed  bene  dicit 
intelligi,  huic  sententiae  non  convenire 
perstrinxi,  quod  sit  levi,  placide  tetigi, 
linxique  capillos,  coli.  Sil.  IV.  352. 

meo  gremio,  nectarei  fontis  infeci. 
Pricaeus  ait  esse  hypallagen  pro  fonte 
gremii,  quo  videtur  intellexisse  lac 
mammarum.  Sed  an  is  fons  gremii  vo- 
cari possit,  cum  Oud.  equidem  dubito. 
(At  ita  dici  non  posse,  probat  locus 
Cic.  de  di  viri.  II.  41.  Puer  in  gremio 
matris  sidens,  mammam  appetens .] 
Heinsius  loco  citato  legit:  mei  gremii 
nectareo  fotu  refeci  pinnas  lassas  sci- 
licet a volando,  unde  saepe  Apuleius 
refota  lassitudine  cf.ad  Met.V.  p.  348. 
De  ceteris  dubitari  nequit.  [Sed  contra 
Mss.  auctoritatem  quicquam  mutare, 
audacius  est,  praesertim  quum  altera 
lectio  probam  sententiam  efliciat.  Voss. 
vero  de  Construet,  c.  30.  recte  construit 
infeci  fontis,  ut  Genitivus  sit  pro  ab- 
lativo. Graeca  illa  plane  est  constructio 
nec  ex  studio  Apuleii  unum  pro  altero 
ponendi  casu  cum  Oud.  explicanda  est, 
qui  in  eo  praeterea  magnopere  erravit, 
quod  guttis  vel  aliud  quid  cogitatione 
addendum  esse  iudicat  Eandem  Hypal- 
lageu  falso  agnoscit  Stallbaum.  ad  Rud- 
dim.  Institt.  T.  II.  p.  189.  not.  25.  Sed 
si  in  inusitatis  construendi  modis  ubique 
apud  Apuieium  offendere  velles,  eumque 
ex  trita  quadam  ratione  emendare,  totus 


eius  color  atque  proprietas  plane  ever- 
teretur. Sic  ille  ipse  esurire  et  sitire 
verbis  priinus,  quantum  scio,  genitivum 
adsciscit.  cf.  de  Deo  Socrat.  p.  172. 
fallacis  undae  sitit.  Et  saepius  iam  ita 
Apuieium  novare  constructionem  obser- 
vatum est] 

Cap.  XXXI.  foras  sese  proripit.  Fre- 
quentissima  est  codd.  variatio  in  vocibus 
prorumpere  etproripere,  quum  eiusdem 
viderentur  librariis  esse  significationis. 
Rarius  tamen  est  proripere,  quod 
emendari  non  debet,  cum  saepius  ea 
sententia  apud  Apuieium  legatur  ct- 
Met  IV.  p.  238.  cursu  me  concito  pro- 
ripio. IV.  p.  287.  concito  se  gradu 
proripiunt.  VI.  p.  434.  meque  qua- 
drupedi cursu  proripio.  VIII.  p.  543. 
cursu  furioso  proripit  se  et  saepius 
cf.  Oud.  ad  Caes.  B.  C.  I.  20.  subito 
se  proripiunt.  [Plura  dabit  Dr.  ad 
Liv.  H.  23.  §.  8.  et  XXI.  63.  §.  13.] 
stomachata  biles  Venereas.  Haec 
quia  de  ipsa  matre  Cupidinis  Venere 
dicta  sint,  hanc  caussam  Stewechius 
sufficere  putat,  quapropter  emendet: 
stomachata  biles  ineras.  In  hac  quidem 
repetitione  Oud.  non  offendit,  optime 
explicans.-  Intelligit  biles,  quales  dece- 
bant V 'ener em,  ut  deam,  vel  propriae 
erant  Veneri,  ut  vehementi  impotentique 
feminini  sexus  Deae.  Quia  igitur  ira- 
cundissimam Venerem  descripsit  cf. 
IV.  p.  303.  r ehementer  incendit  Veneris 
animos,  ego  quoque  nihil  mutandum 
esse  opinor.  Significantius  enim  est 
Quid  vero  sibi  velit  Vossii  coniectura 
Venerea,  vix  capi  potest 
vultu  tumido.  Hanc  lectionem  quam- 
quam cootra  optimum  codicem  F.  3. 
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supercilio  tantam  venustatem  micantium  oculorum  coerceret?  At  illa:  Opportune, 
inquit,  ardenti  prorsus  isto  meo  pectori  violentiam  scilicet  | perpetraturae  venitis.  379 


opportuna  Venel.  i.  protinus  pro prorsus  p.  itli  P.  i.  Iant.  2.  Wow.  Prif.  m otio  pectori  lias.  1. 
vio/entia  F.  i.  perpetratur  evenitis  F.  3.  perpetratur  rnilit  F.  1.  ex  coli.  I.imlt-nb. , in  excerptis 
ad  miirjc.  ed.  Colv.  legitur  perpetraturae,  perpetrare  J).  Vcnet.4.  Paris,  lias.  1.  Colv.  Vulcati.  Kliu. 
Scriv.  Florid. 


retinui , meo  tamen  iure  lioc  fecisse  puto. 
Vultu  enim  iimitlo  si  sententiam  prae- 
beat, non  ad  Venerem  referenda  sunt 
verba,  sed  ad  Cererem  et  lunonem, 
quae  truci  supercilio  perterritae  Ve- 
neris obviam  factae,  quid  mali  cogitet 
interrogant  Hoc  vero  minus  aptum  vi- 
detur esse.  Neque  enim  tam  formida- 
bilis erat  Venus,  ut  his  deabus  formi- 
dinem incuteret,  et  quanta  animi  illae 
fuerint  liducia,  sequentia  earum  verba 
testificantur,  quae  nimis  audacter  et 
ironice  in  V enerem  invehuntur:  quod  ti- 
mentium non  est.  Quum  igitur  proba 
'sententia  non  efficiatur,  fadllimaquc  sit 
utriusque  vocabuli  mutatio,  vultu  tumitlu 
restituendum  esse  arbitratus  sum.  Tur- 
gere et  turgescere  et  turgidus:  ut  tumere, 
, tumescere  et  tumidus  dicuntur  de  iis, 
qui  gravi  ira  et  vehementiore  affectu 
commoti  sunt;  de  qua  significatione  cf. 
quae  dixi  ad  Met  V.  p.  340.  Intt.  ad 
Liv.  XXXIII.  1 1.  §.  4.  Minue.  Fel.  c.  14. 
Triller.  Obscrv.  I.  !.  Houhier.  ad  Petron. 
de  B.  Civ.  115.  De  vultu  ipso  ita  dici, 
probat  Oud.  ex  Ovid.  Heroid.  VIII.  57: 
Ora  mihi  pariter  cum  mente  tume- 
scunt. Sil.ltal.  II.  026.  atros  insibilat 
ore  tumores  cf.  lutt. ad Prop. II. 6. 9.  qui 
similem  locum  exSuet.Tib.  c. 7. excitant: 
Agrippinam  abegisse  post  divortium 
d oluit  et  semel  omnino  ex  occursu  visam 
adeo  contentis  et  tumentibus  oculis 
prosecutus  est,  ut  custoditum  sil,  ne 
unguam  in  conspectum  eius  veniret, 
ubi  melius  iam  Nicol.  Loensis  in  Miscell. 
Epiphyil.  c.  20.  rationibus  quidem  non 
contemnendis  legit  trementibus,  in  quam 
coniecturam  equidem  quoque  antea  in- 
cidi. Nunc  vero  lego  humentibus  id  est 
prae  libidine  udis  et  madentibus,  cf.  ad 
Met.  1IL  p.  199.  oculos  Fotidis  meae 
udos  ac  tremulos  et  prona  libidine 
marcidos  ...satiis  sitienter  hauriebam .] 
isto.  Isto  saepe  Apulciua  pro  isti 


protulit,  quamquam  Icxica  nullum  ex  alio 
scriptore  exemplum  addunt  Unum  quod 
adsciscunt  est  Met.  VII.  -p.  498.  caput 
guoque  ipsum  pessimo  isto  asino  demere 
ubi  tamen  summa  est  lectionis  discrepan- 
tia. Sed  cf.  Met  VL  p.  413.  luborigue 
isto  temere  succumbis,  ubi  istojcodd. 
optimi  constanter  retiueutMetXI.p.783. 
candido  isto  habitu  tuo  congruentem 
cf.  Voss.  de  AnaL  IV.  c.  6.  et  dict  ad 
Met  III.  p.  210. 

perpetraturae  venitis.  Minus  venuste 
maximam  partem  cdd.  ita  legere,  Colvius 
pronuntiavit,  qui  potius  perpetuare  re- 
nitis  vel  cum  Lipsio:  perpetrare  venitis 
* volebat,  et  Hoaldus  quoqitc  in  eo  ita  of- 
fendit, ut  perpacaturae  venitis,  confi- 
ceret. [Quae  omnes  emendationes  pro- 
bant, sententiam  loci  a viris  doctis  uon 
esse  perspectam.  Quamquam  per  leges 
grammaticas  lectio  perpetrare  venitis 
refici  non  potest,  tamen  quae  inde  mens 
erui  possit,  non  video.  Notum  enim  est, 
infinitivum  saepius  poni  post  verbum 
venio  aliaque,  quae  motum  indicant, 
ubi  melius  exspectatur  supini  ferina  in 
m.  Hoc  ex  ipsius  Apuleii  exemplo  pro- 
bari poterit;  cf.  MetVL  p.  397.  An  potius 
maritum  ...  intervisere  venisti  Plaut. 
Kudent.  I.  2.  6.  Nunc  huc  ud  Veneris 
fanum  venio  visere.  Casin.V.  1.2.  eximus 
intus  ludos  visere  hac  in  urbe  nuptia- 
leis,  de  quo  usu  Oud.  excitat  Burm.  ad 
Vaier.  Flacc.  VI.  646.  Virg.  Aen.  I.  528. 
Praeterea  cf.  Terent.  Eun.  III.  3.  22. 
misit  orare,  ubi  adeatur  Kuhnk.  Hcios. 
adOvid.MetiV.  660.  Dr.  ad  Sil.I  V.  795.ad 
Ovid.Heroid.  1. 37.  Barth.  Advers.  XX  VI. 
3.  p.  1261.  Kopp.  ad  Mart  Oapell.  II. 
§.  119.  p.  '164.  Alunk.  ad  Ilygin.  fab. 
CXLVI1.  p.  258.  Oud.  ad  Florid.  p.  70. 
Aliud  exemplum  ex  Apulein  deprom- 
ptum est  M et.  p.  240.  Sed  dum  con- 
tanter accedo  decerpere.  Hygin.  fab. 
c.  27.  p.  76.  exsequi  venisse  Dict  Cret. 
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Sed  totis,  oro,  vestris  viribus  Psychen  illam  fugitivam,  volaticam  milii  requirite. 
Nec  enim  vos  utique  domus  meae  famosa  fabula  et  non  dicendi  filii  mei  facta 
latuerunt.  Tunc  illap  ignarae,  quae  gesta  sunt,  palpare  Veneris  iram  saevientem 

IHychen  F.  3.  Ilie  adnotat  diligens  librarias,  ubique  lia  scribendum  esse,  nls!  alleram  Ptychem 
formam  ipse  designa  veril.  fugilinamQ.  2.  voliticam  F.  O.  notitiemn  G.  3.  D.  /«<-7  pro  f amota 
legitur  in  I).  tabula  p.  cd.  pr.  famula  F.  1.  non  dicenda  ft.  M.  fata  O.  factum  vulgata  lectio. 
latuerunt  F.  3.  G.  2.  O.  P.  D.  n.  f.  In  ceti,  latuerint,  ignarae  omnes  Mas.  ed.  pr.  Venel.  2.  Viceni. 
Das.  gnarae  Aid.  lunt.  1.2.  Colin.  Florid.  ingratae  D.  ignorare  d.  unde  Oud.  coniecit  gnarure *. 


IV.  3.  regrediebatur  Penthesileam  vi- 
sere. Hinc  potest  intelligi,  quam  incon- 
siderate Dederich.,  novissimus  Dict.  Cre- 
tensis editor,  egerit  in  loco  Dict  IL  20., 
«piem  mendosissimum  habet,  pro  se  ve- 
nisse— conqueri:  conquestum  ei  more 
Djctyis  et  Sallustii  emendans.  Cur  enim 
questus  a Menelao  prolati  inepti  et 
absurdi  sint,  intelligi  non  potest,  quum 
Menelaus  stalira  conqueratur,  et  ipsi 
senes,  quos  alloquitur,  haec  verba  pro 
questibus  habeant:  eam  seniores  lamen- 
tationem immodicam  eum  lacrimis 
accipientes.  V erba  igitur  cum  multa . . . 
conqueri  ad  Meuelai  orationem  pertinent. 
Jta  male  idem  Dederich.  in  Daret  Phryg. 
c.  1.  Sangallensis  codicis  lectionem  eat 
Iason , pellem  auream  petitum  postponit 
scripturae  edd.  petiturus , quae  ut  nostro 
loco  emendatio  videtur  esse.J 

famosa  fabula.  [De  famosus  cf.  quae 
exponit  IVicaeus  ad  liunc  locum  et  d'Or- 
vill.  ad  Charit.  I.  12.  p.  273.  ed.  Lips. 
In  malam  partem  fere  semper  dicitur. 
Tum  non  ita  vituperandus  erat  ab  Oud. 
Elmenhorstius,  qui  ex  codice  Flor.  1. 
famula  pro  fabula  comprobavit.  Errat 
enim  Oud.,'  quum  famulam  Veneris 
Psychem  fuisse  neget,  quales  fuerint 
Veneris  addictae  sacerdotio  eique  ope- 
rantes, praesertim  in  Sicilia.  Saepius 
enim  Psyche  Veneris  famula  nominatur. 
Ita  Venus  ipsa  dicit  p.  394.  (juanto  iam 
tempore  delitescentem  ancillam  ne- 
quiverim reperire  et  Mercurius  p.  395: 
Si  quis  a fuga  retrahere  rei  occultam 
demonstrare  poterit  fugitivam  regis 
filiam,  Veneris  ancillam  et  Consuetudo 
p.  396.:  Tardem  ancilla  nequissima, 
et  iterum  Venus  p.  397.  vilis  ancillae 
filius.  Nisi  quis  putet,  ancilla  propria 
sua  vi  his  loris  proferri  cf.  Fest  s.  v. 
p.  17.  Ancillae  sic  appelluntur,  quod 


antiqui  anculari  dicebant  pro  mini- 
strare. .Ex  quo  dii  quoqtte  ac  deae  ferun- 
tur coli,  quibus  nomina  sunt  Anculi  . 
et  Anculae.  Cf.  Intt.  ad  h.  I.  p.  328. 
Lindem.  Sed  fabula  non  solum  propter 
codicum  auctoritatem,  sed  etiam  propter 
ipsam  loci  sententiam  hic  praefero.  Fa- 
bula enim  esse  vel  fieri  is  dicitur,  de 
quo  rumor  inter  multos  homines  perva* 
gatur.  cf.  quae  dixi  ad  Met.  II.  p.  1 1 9.] 

non  dicendi  mei  filii.  Petrus  Faber, 
oliin  emendavit- non  dicenda,  quod  te- 
merarie fecit,  quamquam  etiam  codd, 
Bemb.  et  Mang.  est  lectio.  In  rebus  enim 
scaevis  ominis  averruncandi  caussa  ple-  * 
nnnque  veteres  personae  nomen  omit- 
tebant, dc  quo  usu  Elmenh.  comparat. 
Ulpian.  l.III.  Dig.  de  liberis  et  postumis  t 
Filius  non  nominandus  et  Hellad,  in 
Phot.  Bibi.  foL  875.  Aliter  explicat 
Pricaeus,  qui  sensum  esse  monuit,  facta 
filii,  ob  quae  non  amplius  Clius  meus 
nominandus  est  Equidem  priorem  inter- 
pretationem praefero,  cf.  Intt  ad  Petrou. 
c.  132.  p.  814.  Aliud  enim  est,  quod 
affert  p.  344;  quas  tibi  post  ...  calcata 
sanguinis  foedera  sorores  appellare 
non  licet. 

latuerunt  Haec  lectio  bene  se  babet 
Deos  enim  hoc  scire,  ipsa  Dea  me- 
rito sibi  [lersuadebat , tantumque  nego- 
tium coelestibus  haud  posse  ignotum 
esse  statuebat 

ignarae.  [Mirum  est,  quomodo  haec 
scriptura  omnes  omnino  Mss.  occupare 
potuerit,  quum  plane  contrarium  expri- 
mere voluisse  Apuleium,  sententiarum 
connexus  efficiat  Ex  seqq.  eoidi  aperte 
iDtelligitur,  lunonem  et  Cererem  iam 
certiores  esse  factas  de  Cupidinis  amore, 
quippe  quae  acriter  eius  libidinem  tem- 
pestivam defendant,  quod  commovit 
Beroaldum , ut  gnarae,  Pricqeum  ut  non 
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sic  adoriae:  Quid  tale,  domina,  deliquit  tuus  filius,  ut  animo  { pervicaci  voln-  380 
ptates  illius  impugnes,  et  quam  ille  di|ligit,  tu  quoque  perdere  gestias?  Quod  [1731 
autem,  oramus,  isti  crimen,  si  puellae  lepidae  libenter  arrisit?  Au  ignoras,  eum 
masculum  et  iuvenem  esse,  vel  certe  iara  quot,  sit  annorum  oblita  es?  An  quod 

Vid.  tale  Meent,  talem  dominam  O.  domina  inquit  deliquit  1.  ut  abest  a <f.  per ti nari  p.  p.  cf. 
pernicitati  D.  pe  mica  ci  O.  2.  inpinptes  Vlcent.  Venet.  ille  quoque  diligit  p.  quod  autem  istius 
crimen  q>.  quod  autem  damus  isti  crimen  G.  2.  P.  O.  f.  M.  /?.  f.d.  Incert.  demus  D.  oramus  praebent 
F.  t.  3.  R.  B.  f.  et  edd.  veli.  Elm.  Florid.  iuvenem  abeat  in  F.  1.  teste  Elm.  sed  negllgenter  sua  col- 
latione usus  est  vel  prae  festinatione  In  scribendo  aberravit,  alleram  pro  altera  voce  scribens.  Non 
enim  iuvenem  deest  F.  1.  sed  esse , quod  ab  Elm.  et  Scriv.  deinde  uncis  inclusum  est.  ipsum  iuve- 
nem f,  i a tu  deest  in  f. 


igtiarae  emendaret.  Ita  bene  potest  locus 
sanari,  sed  vereor,  ut  ex  Mss.  fide  ita 
fieri  liceat  Una  tantum  restat  ratio,  qua 
ignarae  possis  probare , si  in  advei  bium 
non  negativum  hic  esse  sed  intensivum 
niecunt  statuas,  cuius  usus  exempla 
protuli  ad  Met  I.  p.  56-  ubi  cf.] 

palpare.  Palpare  proprie  de  fero- 
cibus equis  dicitur  et  contumacibus,  quos 
equiso  leniter  adulando  et  malas  pul- 
sando permulcere  et  mitigare  studet 
Ita  in  Gloss.  Philoxeni  p.  151.  palpo 
equo  xaiaxQorih  rov  7nnov,  ubi  sine 
•dubio  legendum  est  palpor.  Nullum 
enim  mihi  constat  exemplum,  quo  palpo 
activa  terminatione  cum  dativo  iunctum 
es  t,  qui  potius  a deponenti  videtur  esse 
adseitus  cf.  Plaut.  Amphit.  1. 3. 9.  Horat. 
Sat.  II.  1.  20.  ibique  Bentl.  Ut  nostro 
loco  Appul.  etiam  luven.  1. 35.  dicit  quem 
munere  palpat,  ubi  cf.  Rupert.  Dr.  ad 
Sil.  IV.  264.  Deinde  palpare  in  univer- 
sum mitigare  est  cf.  Plaut  Amphit  I. 
3.  28.  Fest.  p.  1 19.  palpari,  blandiri 
et  Inft  ad  b.  I.  p.  575.  Lindelu.] 

pervicaci.  Alii  praeferunt  pertinaci. 
De  hac  librorum  inconstantia  cf.  quae 
proferam  ad  Met.  IX.  p.  020. 

quoque.  [Offcusioni  est,  quomodo 
omnes,  quantum  scio, 'interpretes  hunc 
locum  sicco  pede  transilire  potuerint. 
Quoque  enim  adverbium  si  sua  sententia 
pro  etiam  accipitur,  ferri  hic  nequit,  quum 
nemo  alius  sit,  qui  Psychem-  perdere 
gestiat  Hoc  enim  potest  intelligi,  quo- 
que hic  idem  esse  quod  qualicunque 
ratione  vel  aliqua  ratione.  Frustra 
quum  Lexica  de  vocis  vi  consuluissem,  ad 
Glossas  rn«  converti,  quae  haec  habent : 


Gloss.  Philox.p.  180.  quoquers  xai  onov, 
quae  Graecorum  particula  etiam  rationem 
qua  aliquid  fit  indicat  Melius  tamen 
legerim  quoquam,  quod  eaedem  Glossae 
explicant  olaij  nov,  quae  sententia  loco 
nostro  aptissima  est  Fortasse  ita  ex- 
plicari potest  Lucret  I.  1054.  neque 
quoquam  posse  resolvi  summa  atque  , 
ima  i.  e.  aliqua  ratione  et  IV.  505. 
Eodem  iure  emendari  potest  quaquam, 
quod  prius  aliqua  ratione  significasse, 
demonstrat  negativum  haudquaquam. 
Unde  non  spernenda  est  eorum  sententia, 
qui  Lucret  I.  429.  neque  omnino  qua- 
quam dicorsa  meare  legunt,  quod  an- 
tecedenti haud  quaquam  bene  respon- 
det, etsi  non  nego,  quoquam  lectionem 
codd.  hic  defendi  posse.J 

oramus,  isti  crimen.  In  lectionis  di- 
versitate constituenda  constans  sibi  non 
estOud.,  qui  oramus  non  significare  veras 
preces,  deabus  haud  cou venientes,  sed 
formulam'  esse  vehementer  rogantium 
bene  adnotat,  sed  auctoritate  nonnullo- 
rum codd.  commotus  itamus  non  improbat, 
quamquam  ipse  confitetur,  dici  potius 
crimini  alicui  dare  quam  crimen  alicui 
dare  (quae  constructio  mere  graeca  est 
cf.  Met  VDL  p.  521.  culpam  bestiae 
dabat.)  [Eadem  ratione  Romanis  in  usu 
est  verbum  quaeso,  quod  edam  gravibus 
animi  commotionibus  usurpatur.  Hic 
vero  oramus  est  palpandum  iram  Veneris 
et  blandiendum.  Praeterea  emendat 
Meursius  Crit.  Arnob.  VI.  4.  istic  pro 
isti  aon  intelligens,  hunc  dativum  vices 
ut  ita  dicam  sustinere  genitivi;  cf  Metii, 
p.  92.  his  oculi  minant  Ruhnk.  ad  Ovid. 
Heroid.  1IL  74.  p.  21.  et  lntt  ad  Rut 
Lup.  L §.  10.  p.  109.  Frotsch.} 
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aetatem  portat  bellule,  puer  tibi  semper  videtur?  Mater  autem  tu  et  praeterea 
cordata  mulier,  filii  tui  lusus  semper  explorabis  curiose,  et  in  eo  luxuriem  cul- 
pabis, et  amores  revinces,  et  tuas  artes  luasijue  delicias  in  formoso  lilio  repre- 
hendes? Quis  autem  te  deiim,  quis  hominum  patietur,  passim  cupidines  populis 
disseminantem,  cum  tuae  domus  amores  amare  coerceas,  et  vitiorum  muliebrium 
publicam  praecludas  oiGciuam?  Sic  illae  metu  sagittarum  patrocinio  gratioso 


r eltnlc  f.  G.  2.  D.  bellulae  Viceni,  vitule  O.  tuj>7tr  pro  temper  videtur  P.  f.  luxu*  D.  luti*  Vi- 
ceni. cf.  Init,  ad  Liy.  1.  5.  2.  luxurie  G.  2. 1).  rrmetes  6.  te  deum  F.  3.  G.  2. 1).  fi.  f.  edd.  veli, 

ante  Basii.  P.  et  F.  1.  in  excerptis  ad  marg.  cd.  Colv.,  sed  F.  1.  in  Lindenh.  rollat.  quit i autem  deum, 
at  reliqui  omnes  Mss.  patientur  P.  populi  P.  detenti nantem  II.  amores  amore  B.  vicinam  pro 
officinam  f.  glorioso  quod  in  Aid.  et  f.  teste  Elm.  legitur,  in  neutro  apparet,  et  collat.  ad  marg. 
ed.  Colv.  tantum  luF.  1.  ita  reperiri  affirmat. 


aetatem  portat  bellule.  [De  hac  di- 
ctione cf.  quae  dicit  Ciaconn.  de  triclin. 
p.  66.  Barth.  Advers.  XXXIII.  22.  p.  1 542. 
qui  bene  de  aetate  explicat,  quae  nondum 
sane  consenuit  et  pro  minus  progressa 
habetur.  Ita  Macrob.  Sat.  II.  3.  M.  Cicero 
■ cum  apud  M.  Damasippum  coenaret, 
et  ille  mediocri  tino  posito  dicefet: 
bibite  Salernum  X L annorum  est: 
Bene,  inquit,  aetatem  fert.  Comparari 
igitur  non  debebat  ab  Intt.  locutio  ae- 
tatem agere,  quae  (ilane  aliud  significat: 
de  qua  cf.  Burm.  ad  Anth.  Lat.  T.  II. 
p.  73.] 

bellule.  [ Quae  in  uonnnllis  codd. 
legitur  scriptura  vetule  et  rellule.  cor- 
ruptela est,  quae  in  hoc  vocabulo  saepius 
conspicitur,  cf.  Met.  X.  p.  707.  XI.  816. 
et  ad  Met.X.  p.  737.  Fortasse  vocabulum 
bellus  vel  bellulus  restituendum  est 
SparL  Sever.  c.  17.  ubi  Palat,  habet 
propter  novitatem  animalium  belleo-' 
rum.\ 

cordata  mulier.  [Cordatus  est  sa- 
piens et  prudens,  cf.  Enn.  apud  C’ic. 
Tuse.  I.  9.  ubi  cf.  Moser.  T.  L p.  63. 
Egregie  cor  datus,  homo  catus  Aeliu’ 
Sextus  Plaut  Poen.  L 1.  3.  Quas  tu 
sapienter,  docte  et  cordate  et  cate, 
cf.  Buen.  ad  LacL  III.  20.  §.  2.  Quare 
non  necessarium  est,  ut  cum  viro  docto 
in  marg.  edit.  Iunt.  1.  meae  legatur  cata, 
quod  per  se  non  improbatur.] 

lusus.  [Lusus  hoc  loco  de  rebus 
dictum  eSt  Venereis,  cf.  Ovid.  Aiuor. 
II.  3.  13.  sunt  apti  lusibus  anni.  Ita 
ludus  et  ludere  saepius  a Romanis 
usurpatur,  cf.  Liv.  XXVI.  50.  §.  5.  si 
frui  liceret  ludo  aetatis  ubi  seqq.  for- 


tasse ita  legenda  sunt  (praesertim  il- 
laeso et  legitimo  amore.)  Intt.  ad  Liv. 
I.  5.  §.  2.  Burm.  ad  Prop.  II.  5.  4.  ad 
Petron.  II.  )>.  60  sq.  ad  Anthol.  Lat. 
T.  II.  p.  516.  Ita  ludicre  saepius  de 
amoribus  et  illegitima  Venere  dicitur  cf. 
Met  II.  p.  101.  moribus  ludicra  IX. 

р.  605.  maritum  tractabat  ludicro .] 

revinces.  [Male  exponunt  Intt,  quos 

Oud.  secutus  est,  condemnatis  revincere 
crimen  comparantes.  Revincere  vero 
est  manifestis  arguiueutis  comprobare, 
rem  ita  esse,  coarguere  amores.  Bene, 
igitur  sibi  respondent  explorabis  cu- 
riose et  revinces : culpabis  et  reprehen- 
des. Hinc  intclligi  potest,  quam  perversa 
sit  codicis  6.  lectio  remetes,  s.  resecabis 
quasi  et  inhibebis  luxuriantes  eius  amo- 
res, a quo  Oud.  non  ita  videtur  fuisse 
abalienatas.  Hoc  potius  exprimeret  re- 
vincies, quod  vir  doctus  in  marg.  Iunt.  2. 
sine  caussa  emendavit.] 

artes.  [De  artibus  Veneris,  quibus 
amore  potitur,  cf.  Barth.  Advers.  XXX IV. 

с.  6.  pv1555.  Euripid.  Helen.  1113. 
d'Orv.  ad  ( liarit.  IV.  4.  p.  438.  ed.  Lips.] 

praecludas.  Non  cepit  hunc  locum 
Pricaeus  putans,  ex  praecedentibus  li- 
quere, hic  oportere  scribi  recludas.  Sed 
bene  monet  Oud.,  sententiam  loci  esse: 
Si  praecludas  tuae  domui  'officinam  mu- 
liebris consuetudinis,  et  furti  earum, 
quae  ceteris  et  omnibus  passim  populis 
est  publica. 

patrocinio  gratioso  Cupidini.  Gra- 
tioso non  iungeuduin  est  cum  voce  Cu- 
pidini, vulgari  significatione  pro  eo,  qui 
facile  gratiam  et  favorem  acquirit  pas- 
sive, sed  active  patrocinio  gratioso 
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Cupidini  quamvis  | absenti  blandiebantur.  Sed  Venus  indignata  ridicule  tractari  381 
suas  iniurias,  praevcrsis  illis,  alte  rursus  concito  gradu  pelago  viam  capessit. 

praecessis  G.  2.  D.  praeteri s O.  pervenit  Venet.  4.  Paris.  Dasii,  altrorsus  pro  alte  rursus  vir 
doctus  coniecit  ad  marg.  ed.  Colv.  compescit  Venet.  4.  compescit  J. 

sive  officioso,  ut  interpretatur  Floridus,  chius  coniecit  ea  sententia  fere  reversis. 
seu  ambitioso,  quo  gratiam  et  favorem  Ex  lectione  Oxon.  praetexis  coniicere 
Cupidinis,  quamvis  absentis,  mereri  ni-  quis  possit  jrraecectis  i.  e.  praetervectis 
tebantur.  Est  enim,  ut  ait  Geli.  IX.  c.  12.  illis  et  ita  post  tergum  relictis,  de  quo 
gratiosus  et  qui  adhibet  gratias  et  cf.  Oud.  ad  Suet.  Caes.  37.  Sed  idem 
qui  admittit.  Sic  Cic.  Epist.  ad  Divers.  significat  praetersis  cf,  Virg.  Acn.1. 317. 

1L  C.  suffragatio  gratiosa.  XII.  343.  [cf. Livin.  ad  Plin.  Panegyr. 

praetersis  illis.  Neque  hunc  locum  LXIII.  §.  1.  cf.  Deder.  Introd.  ad  I)ict. 
ceperunt  interpretes , quorum  Beroaldus  Cretens.  p.  LU.  qui  tamen  sententiam 
exponit  posthabitis  et  quasi  relictis,  huius  loci  non  intellexit  et  praeterea  in 
vel,  ut  cum  Basii,  edidit  pertersis  seu  eo  erravit,  quod  praeter  sus  sequioris 
abeuntibus  alio  itinere,  immo  Stewe-  esse  latinitatis  pronuntiavit] 
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582  Interea  Psyche  variis  jactabatur  discursibus,  dies  noctesque  mariti 
vestigationibus  inquieta,  animo  tanto  cupidior,  iratum  licet  si  non  uxo- 

Ptycbem  G.  D.  pro  more,  factabar  P.  factabo  1).  n.  dies  D.,  quod  significat  nam  dict.  que 
non  comparet  in  p.  Venet.  4.  Paris.  Bas.  1.  ut  alibi  dicitur  equit,  v frit  et  similia.  Sed  Msstis  stan- 
dum est.  invettigalionibut  G.  P.  inquieta  animo,  tanto  F.  3.  et,  quod  ante  iratum  nonnulli 
codd.  et  edd.  velt.  habent,  non  comparet  in  F.  3.  P.  O.  p.  d.  G.  D.  Iunt.  2.  iram  tamen  pro  ira - 
tum  G.  tine  pro  ti  non  P.  f.  p. 


Cap.  I.  vestigationibus.  Hanc  lectio- 
nem, quae  ab  optimis  quibusque  codd. 
defenditur,  Oud.  ex  moreApuleii  prae- 
tulit, qui  simplex  vestigare  eiusque  de- 
rivata ubique  amet  ita  vestigare  Met 
VIO. p.  512. prospectu  vestigatorum 
[ciii  addi  possunt  loci  Met  VII.  p.  454. 
vestigari  statuunt,  ubi  Stewechium 
abripuit  innovandi  prurigo  investigare 
praeferentem.  Met  X.  p.  703.  vestiga- 
bant reum  Apol.  p.  425.  haec  omnia 
vestigare  et  inr/uirere.  Apol.  p.  453. 
curiosius  vestigant.  Apol.  p.495.  qui 
ista  vestiget,  ibid.  p.  536.  quaejnam 
vestig avit,  si  sana  est  lectio,  de  Deo 
Socr.  p.  116.  intellectu  vestigamus. 
Sed  in  eo  erravit  Oud.,  quod  vestiga-. 
tio  frequentius  esse  Apulcio  pronun- 
tiavit Quantum  equidem  videre  possum, 
nusquam  nisi  hoc  ipso  loco  Apuleius 
hoc  substantivum  usurpavit,  sed  ubique 
alias  investigatio  cf.  Met  VL  p.  394. 
investi gationis  publicitus  edicere. 
VII.  p.  447.  investigatione  facti 
IX.  p.  673.  investigationi  vindictae- 
que de  Mund.  p.  285.  investigatio- 
nem sibi  vindicat.  His  igitur  exemplis 
poterit  comprobari,  substantivum  vesti- 


gatio Apuleium  uno  loco,  investigare 
verbum  nunquam  usurpasse.  Praeterea 
vestigatio  Apuleii  tantummodo  videtur 
esse  vox  propria,  quum  apud  Ciceronem 
Off.  I.  6.  §.  19.  plurimi  codd.  legant 
investigatione,  cf.  Intt  ad  lav. 
XXXJX.  51.  §.  6.] 

animo  tanto  cupidior.  [Hunc  locum 
miror  tara  paucisjverbis  Oud.  absolvere 
potuisse,  qui  sine  dubio  mendosissimus 
est,  quemque  intellexisse  nod  videtur. 
Primum  enim  intelligi  potest,  tanto  ferri 
non  posse,  nisi  aliud  quoddam  adverbium 
addatur,  cuius  vim  augeat,  ut  multo, 
nimio,  aliquanto  cett.,  quae  saepius  in 
usu  sunt  In  iis  enim,  quos  Oud.  protulit, 
locis  ita  semper  scribitur  cf.  Met  VII. 
p.  474.  multo  tanto  pluribus  bene- 
ficiis X.p.  717.  multo  tanto  impensius 
Apolog.  p.346.  multo  tanto  exanimo 
laborat.  Florid.  p.  90.  multo  tanto 
praestat.  De  Deo  Socr.  p.  1 44.  multo 
tanto  subtiliori.  Haec  dictiopianecomica 
est  et  Plauti  potissimum  propria;  cf. 
Acidal.  ad  Plaut  Stich.  11. 2. 15.  Gronov. 
ad  Geli.  IV.  9.  extr.  Hand.  Tursell.  III. 
p.666.  Tanto  enim  duplici  tantum  ratione 
ad  comparativum  poni  potest,  vel  ita  ut 
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riis  blanditiis  le  |nire,  certe  servilibus  precibus  propitiare.  Et  prospecto  templo  quo*  383 
dam  in  ardui  montis  vertice:  Unde  autem,  inquit,  scio,  an  istic  meus  degat  dominus? 

Et  iilico  dirigit  citatum  gradum , quem  defectum  prorsus  assiduis  laboribus  spes 

UTnrit  V.  1.  O.  D.  ed.  pr.  Vicerit.  Vule.  t.  Colv.  unde  etiam  D.  a m.  p.  unde  aut  ed.  Beroald.  ait 
pro  an  in  Marg.  Bas.  1.  gradum.  [In  omnibus,  quos  equidem  conferre  potui,  Ms*.  et  edd.  velt.  el 
recenlt.  legitur  gradum,  ut  intelllgl  nequeat,  unde  Ilubnltenlus,  qui  Oudendorpisnae  editionis 
textum  constituit , greteum  lectionem  bauserit.  Nam  vel  in  Vulc.  2.,  culus  contextum  Ituhuken,  pres- 
sim  sequitur,  ut  eitisdem  ipsos  errores.jion  raro  recipiat,  gradum  praebet.  Contectura  id  tantum 
assequi  licet,  Ruhnken.  posuisse  greteum  vel  quia  ea  significatione  tritior  est,  vel  quod  Oud.  ex- 
plicat iu  adnotalione:  dirigit  greetum  acilicet  eo  qua,  el  in  Vlrg.  Aen.  1.  405.  exemplo,  qnod  illa 
aflert,  ilem  greetut.  legitur.  Oreil  grenum  recepit.]  qua  d.  In  celt.  legitor  quem.  Pronomen  in  ed. 
Paris,  omnino  deest. 

quanto  adiectiun  sit,  quo  refertur,  quae  voluit  Utrumque  plane  temerarium 
dicendi  ratio  Apuleio  est  tritissima,  aut  est ; propitiare  infinitivus  est,  qui  e 
quam  particula  sequatur  comparationis,  vocabulo  cupidior  aptus  est  cf.  Ovitl. 
quae  ad  comparativum  pertinet,  Cic.Verr.  Met  XIV.  215.  cupidusqne  moriri. 
11.3.45.,  vel  ex  toto  sententiarum  connexu  Propert.  I.  19.9.  quam  constructionem, 
cogitatione  altera  enuuciatio  addi  possit  quum  interpretes  non  inteiiigerent,  et 
Nemo  unquam  huc  referat  formulam  particularii  temerarie  intruserant  Nec 
istam  comicam  tanto  melior.  Hinc  suo  minus  perversa  est  Mcursii  Exercit.  Crit 
iure  Brantius  in  hoc  loco  offendit  pro  17.  conieetura  certa,  qui  ita  et  sustinere 
animo  coniiciens  nimio.  Olistat  praeterea  studuit,  ut  certa  adsciverit  infinitivum, 
ipsa  vo'x  animo,  quae  plane  superflua  ^ed  iiie  non  videt,  ita  totius  loci  seo- 
est.  Hoc  Oud.  intellexisse  videtur,  quum  tentiam  perturbari.  Certe  enim  saeptu* 
postea  ad  Met.  VII.  p.  474.  locum  exci-  iu  usu  est,  ubi,  quod  m enuntiatione 
tet:  nimio  tanto  cupidior.  Si  ad  animum  priore  fortius  expressum  erat,  sequente 
referri  voluisset  cupidior,  Apnleitis  sine  bac  particula  quasi  mitigatur,  ut  vim 
dubio  dixisset  animi,  quod  saepias  ab-  restringendi  habeat.  Oud.  multa  exempla 
undare  videtur  apud  Romanos,  ut  vecors  ex  Apuleio  enumeravit,  quorum  id  sufB- 
animi,  furens  animi  alia.  Diversa  plane  ciat  describere  Met.lX.  p.  649-  vel  si  id 
ratione  dicit  de  eadem PsychelV.  p.310.  nequiverit,  certe  Larva  rei  aliquo  diro 
aegra  corporis,  animi  saucia  etV.p.860.  numine  immisto  violenter  eius  expu- 
et  animi  et  corporis  alioquin  infirma,  gnari  spiritum,  cf.  Hand.  TurselL  II. 
ut  Oud.  erret  dicens,  Apuleium  animo  p.  25.] 

videri  expresse  addidisse,  ut  opponatur  uxoriis  blanditiis.  [Quod  in  nonnullis 
inquieta  corpore. ■ Inquietus  non  ad  codd.  legitur tuomituu  aBarth.  Advers. 
corpus  solum  sed  ad  animum  et  ad  cor-  VL  13.  p.  277.  Piccart  Peric.  Crit  c.  9. 
pus  refertur  Psyches,  quae  prae  anxie-  emendatum  est  in  uxoriis.  Sed  Bar- 
tate  et  desiderio  dies  noctesqne  maritum  ' thins  sibi  non  constitit.  Nam  in  Advers. 
quaerit  Animo  igitur  si  verum  est,  cum  XXXIII.  5.  p.  1513.  in  suis  codd.  legi 
verbis  tanto  cupidior  debet  coniungi,  dicit  uxoria  blanditia,  quod  merum 
quamquam  equidem  correctionem  esso  videtur  eius  esse  figmentum,  praesertim 
putaverim  librarii,  qui  nimio  concoquere  quum  ille  bac  in  re  male  inter  omnes 
non  poterat]  audiat,  ut  saepius  iam  monitum  est. 

iratum  Hcet  ....  certe  servilibus  pre~  Deinde  in  eo  quoque  erravit,  quodntro- 
cibus  propitiare.  Et,  quod  ante  iratum  que  loco  uxoriis  explicat  ad  uxorem 
legitur,  ferri  nonpotest,  quia  infinitivus  pertinentibus,  quum  equidem  pro  mollibus 
propitiare  ita  non  habet,  unde  pendeat.  et  delicatis  explicaverim,  quae  muliernm 
Oud.  ne  copulam  omitteret,  et  licet  pro  propriae  virorum  animos  capiunt  Signi. 
etiamsi,  etsi  dietnm  putavit,  quamquam  ficatio  vocis  notissima  est.] 
hic  ustis  exemplis  vix  poterit  compro-  gradum,  quem  defectum.  [Mole  agit 
liari  vel  transponi  particulam  ante  animo  Oud.,  qui  e cod.  d Orv,  contextui  ver- 
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incilabat  et  votam.  Iamque  naviter  emensis  celsioribus  iugis,  pulvinaribus  sese 
proximam  intulit.  Videt  spicas  frumentarias  in  acervo  et  alias  flexiles  in  corona, 
et  spicas  hordei  videt.  Erant  et  falces  et  operae  messoriae  mundus  omnis;  sed 
384  cuncta  pasjsiin  iacentia  et  incuria  confusa,  et,  ut  solet,  aestu  laborantium 
munibus  proiecta.  Haec  singula  Psyche  curiose  dividit,  et  discretim  remota  rite 


graviter  p.  Viceni.  lunt.  I.  Aid.  Venel.  2.  naviter  F.  3.  G.  f.  D.  a m.  p.  In  celt.  exlal  gnaviler. 
emersit  d.  cf.  ad  Met.  I.  p.  12.  post  ardua  montium  emensa,  proximis  Coi  vius,  proximans  F.lm. 
male  emendarunt.  SlgniUcal  proxime  ficrctsit.  in  aerrbo  G.  iam  acerbo  D.  a m.  p.  flexiles  V.  I. 
3.  O.  f.  a.  lunt.  2.  Ms.  In  ce  rt . jluxibiles  p.  Iu  ceti.  Mas.  et  edd.  usque  ad  Kltnenh.  legitur  flexibiles, 
quarum  terminationum  commutatio  frequenlissima  est.  spiras  deost  in  P.  Stipulas  hir  legendum 
esse,  aliquando  docuit  Gronovins.  Tullius,  qui  ex  Plin.  II.  X.  XV11I.  30.  Hordei  stipulam  bubus 
gratissimam  servant  hanc  lectionem  romprobal,  vel  ipsi  Oud.  persuasit.  Sed  nihil  mutandum  est. 
Yarr.  R.  R.  I.  48.  S.  1.  spira , quae  mutilata  non  est , in  ordro  et  tritico  tria  habet  continentia : 
gramne.  glumam , aristam  et  etiam  primitus  spica  eum  oritur,  vaginam,  fallaces  pro  falces  G. 
et  D.  qui  a tn.  p.  ita  legisse  videtur,  et  ante  operae  exulat  a G.  a p.  m.  neque  vero  sequens  et  ante 
incuria,  quod  Oud.  excerpta  praebuerunt,  modus  pro  mundus  B.  ed.  pr.  Vicent.  Aldin.  lunt.  1. 
Venel.  2.  4.  Paris.  Cotr.  In  ed.  Vulc.  2.  vitiose  exlat  munus  omnis,  in  incuria  pro  et  incuria  vi- 
tiose legitur  in  t.  et  ante  ut  desideratur  in  O.  ut  solet  aestu : laborantium.  Ita  interpungunt  edd. 
Viceni,  et  Venel.  2.  hir  singula  de  more  habent  omnes  edd.  vett.  praeter  editi,  princip.  et  lunt.  2., 
praeterea  Colin.  Bas.  Colv.  et  Vulcan.  Elm.  I. indenti,  hir  corrigere  omisit.  Eaedem  paulio  post  hic 
eam  sollicite  praebent.  Psycheui  D.  dedit  D.  pro  dividit  a m.  p.  discrete  G.  P.  D. 


bonim  intrudere  malit  qua  defectum 
coli.  Virg.  Aen.1. 405.  qua  te  via  ducit' 
dirige  gressum  et  not.  ad  Caes.  B.  G.II. 
8.  Sed  ita  defectum  nullo  modo  potest 
defendi,  nisi  contorta  omnino  ratione, 
quod  Oud.  intelligens  defectam  reponi 
iussit.  Quum  vero  vulgata  lectio  bene 
habeat,  non  video,  cur  ab  ea  recedamus. 
Defectus  enim  de  fatigato  saepius  di- 
citur, ut  vidimus  ad  Met.  V.  p.  361. 
lapsa  salute,  defecta,  quod  saepius 
in  defessus  perperam  mutatum  est 
Ita  apud  Mart.Capell.  II.  §.  199.  defe- 
cta lassitudine  fatigati  e Mss.  solum 
potest  comprobari,  nec  per  hypallagen 
defenditur.  Nec  aliter  in  Incert.  Auct 
in  obit  Maccenat.  5.  apud  Bunn.  AnthoL 
T.  II.  p.  252.  legendum  est:  irreligata 
ratis  numqttam  defecta  rapina.] 
flexiles.  Nulla  caussa  est , cur  a Mss. 
recedentes  legamusplectilesvel  plexiles 
cum  Pricaeo  et  cum  Heins.  ad  Ovid. 
Met  XIII.  894.  flexilis  enim  probae  est 
latinitatis,  ut  lexica  satis  docent. 

in  corona.  [De  spiceis  coronis,  quas 
nectere  solebant*  Cereri  et  in  postibus 
templorum  eius  suspendebant  chlnU.ad 
Tibuli.  I.  1.  19.  20.  Gutlier.  de  Iur. 
Manium  I.  4.  in  Graev.  Thes.  Antiqq. 
T.  XU.  p.  1098.] 


mundus.  Perperam  cod.  R.  et  edd. 
vett  habent  modus,  quod  glossema 
videtur  esse  librarii.  Mundus  vero  si- 
gnificat id,  quod  Cicero  instrumentum, 
vocare  solet  i.  e.  apparatum,  instru- 
ctum, ornatum.  Frustra  huic  voci  , quam 
etiam  Gulieim.  in  Veris.  III.  13.  divinavit 
refragatur  Grutcr.  Susp.  VL  3.  modus 
retinens  pro  copia,  utpassim  in  usu  sit, 
cuius  tamen  significationis  exemplum 
equidem  nullum  reperi.  Verum  ut  ita 
sit,  quid  erit  hic  operae  messoriae  copidi 
Neque  enim  opera  significat  instru- 
menta; recte  igitur  mundus  operae,  sive 
instrumenta,  quaecunque  pertinent  ad 
messorum  opus  et  actiones,  lnuno  Gudius 
ad  Pbaedr.  I\ . 4.  putat,  auctorem  imi- 
tatum esse  Plautum  e Mercatore,  ut 
legit  I.  1.  65.  multo  opere  in  mundo 
rustico  se.  exercitum.  | Allusisse  videtur 
Apuleius  ad  ea,  quae  in  sacris  Eleusiniis 
spectanda  initiatis  praebebantur,  quae- 
que ipse  in  Apolog.  418.  mundum  Ce- 
reris nominat.  Mundus  enim  quum  pro 
prie  totum  mulieris  cultum  oruatumque 
significet,  hic  instrumenta  ita  nominantur, 
quae  quamquam  non  ordine  quodam.et 
disposite  humi  iacont,  tamen  ad  Cereris 
sacra  pertinere  videbantur,  et  ita  quasi 
eius  mundus  erant.] 
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componit,  rata  scilicet,  nullius  Dei  fana  ac  cerimonias  ncgligcre  se  debere, 
sed  omnium  benevolam  misericordiam  corrogare. 

CAPUT  II. 

Haec  eam  sollicite  scduloque  curantem  Ceres  alma  deprehendit,  ct  longum 
exclamat  protinus:  Ah,  Psyche  miseranda,  totum  per  orbem  Venus  anxia  dis- 
quisitione tuum  vestigium  furens  animi  rc|quiril;  teque  ad  extremum  supplicium  [174] 
expetit,  et  totis  numinis  sui  viribus  ultionem  flagitat!  Tu  vero  rerum  mearum 
tutelam  nunc  geris,  et  aliud  quidquam  cogitas,  nisi  de  tua  salute?  Tunc  Psyche 

et , quoil  ante  rrremanins  legitur,  abest  in  F.  3.  C.  P.  O.  <J.  p.  f.  et  edd.  vett.  ante  Bas.  2.  et  Colv, 
ceremoniis  Iun(.  1.2.  Aid.  fana  r er  em  ortis  Venet.  2.  et  coljat.  F.  cod.  in  marg.  ed.  Colv.  neglegere 
F.  1.  Colv.Vule.Wow.  Prir.  (lud.  in  plerisqtie  codd.  ita  legi,  adnotat.  Qui  vero  lili  aint%  accuratius 
non  addit.  In  meis  codd. exi  At  neg/igere.  sed  omnium  exulant  a I*.  bekicolentiam  p.  benicotentiam 
et  misericordiam  «V.  x 

autem  pro  eam  p.  curante  G.  P.  D.  alma  prave  desideratur  in  eyl.  Bas.  i.  exclamavit  O,  , 

P.  D.  H.  f.  O.  7t.  d.  A Psyche  Tenet.  2.  an  O.  lunt.  2.  ain  p.  f.  G.ed.  pr.  (ueque  am  ut  dedit  Klin.J 
Venet.  4.  Paris,  ain'  P.  B.  Bawil.  et  Beroald.,  qui  deinde  ah  correxit,  ayn  d.  Apsyehe  exlat  in  ed. 

Virent.,  quod  in  meae  edit,  margine  correctum  est  in  ah.  furens  ut  P.  D.  a m.  p.  (quod  ex  com- 
pendio a7  videtur  natum  esse. ) appetit  pio  expetit  p.  fatigat  piojlagilat  B.  quod  Sciopp.  in 
Nymb.  et  Su.sp.  Lecll.  IV.  14.  praefert. 

fana  ac  cerimonias.  [Ita  hunc  locum 
ex  contectura  facillima  dedi.  Particula 
enim  ac  propter  prioris  vocabuli  lit- 
teram finalem  et  sequentis  primam  oculos 
librariorum  facile  ita  poterat  decipere, 
ut  plane  omitterent.  Tum  proba  sententia 
sublata  intruscrunte/  copulam,  qua  totum 
locum  sanarent.  Mimis  probabilis  videtur 
Oud.  emendatio  fano  cerimonias , quae 
etiam  Orellio  dubia  erat.  Ex  eodem 
foute  fluxit  ed.  Iuut.  2.  lectio  fana  ce- 
rimoniis.] 

neglif/ere.  [Scriptura  neglegere,  quae 
in  nonnullis  codd.  extat,  probarem,  si 
a cod.  F.  3.,  qui  in  orthographia  accu- 
ratissimus est,  servaretur.  Hunc  tamen 
optimum  ducem  derelinquere  nolui,  quod 
mo  meo  iure  fecisse  putaverim.  cf.Dr.ad 
Liv.  II.  11.  §.  4.  XXII.  9.  §.  7.  Bentl. 
ind.  Terent,  s.  v.  et  saepius.] 

Cap.  II.  tolis  numinis  sui  viribus. 

[Deorum  numina  et  genios  agnosci  a 
veteribus,  singularia  videlicet  et  ab  eo- 
rum quasi  essentia  reliqua  separata, 
quum  Barth.  Advers.  Lll.  12.  p.  2558. 
exposuerit,  nostrum  quoque  locum  affert, 
quoVenus  Apuleiam»  non  se,  sed  suum 
numen  omnibus  suis  viribus  in  auxilium 
sibi  advocet,  quod  certe  ab  ipsa  fuerit 
quid  diversum,  ut  videlicet  numen  illud 

’ > 
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anima  quaedam  deae  ipsiussit  Praeterea 
locum  Met.  VI.  p.  390.  huc  refert:  Ad 
istum  modum  supplicanti  statim  sese 
luno  cum  totius  sui  numinis  augusta 
dignitate  praesentat.  Sed  quam  per- 
verse ille  egerit,  bene  potest  intcllig* 
Numen  enim  ut  saepius  vim  atque  po-  , 
tentiam  deorum  significat,  qui  sua  tan- 
tummodo voluntate  et  nutu  solo,  quicquid 
libuerit,  possunt  perficere,  cf.  Bach. ad 
OvicL  Met.  XI.  134.] 
ultionem  flagitat.  | Scioppii  sententia, 
qui  cod.  15.  lectionem  fatigat  praetulit, 
nullo  modo  potest  sustentari.  Vix  enim 
puto  dici  posse  ultionem  fatigare  pro 
appetere  et  summopere  velle,  nisi  per 
sonam  hic  esse  sumseris,  quam  suis 
precibus  Venus  premat.  Fatigare  enim 
quum  ad  res  personus  ve  transfertur, 
semper  id  significat  quod,  aliquid  premit 
et  perficiendo  quasi  laxat  At  Venus 
nondum  ulta  erat  Psyches  superbiam, 
sed  omnibus  viribus  sui  numinis  appe- 
tivit, ut  ulciscendi  caussa  in  ipsius  po- 
testatem veniret  Fatigare  metaphorico 
sensu  triplici  usurpatur  significatione 
vel  ut  sit  premere  aliquem  et  ita  vincero 
cf.Virg.  Aon. VI.  78.  praecetoris  precibus 
cet.  Ilorat.  Od.  I.  2.  26.  prece  qua  fa- 
tigent virgines  sanctae  ...  festam  Intt 
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pedes  eius  advolata,  et  uberi  fletu  rigans  Deae  vestigia,  huraumque  verrens 
crinibus  suis,  raultiiugis  precibus  editis  veniam  postulabat:  Per  ego  te  frugiferam 
385  tuam  | dexteram  istam  deprecor,  per  laetificas  messium  cerimonias,  per  tacita 

**  * 

pedibus  3.  ubere  0.  ubera  F.  1.  uberi  F.  t.  fletu  erui  at  a f.  multi oagis  O.  multis  iugisXe- 
nrt.  2.  lunt.  1 . Aid.  pottulat  H.  perego  uno  tenore  scriptum  esi  in  ed.  Vlcent.  rego  pro  per  ego 
Vcnel.  J. , undeHlulleeniiui  ed.  utraque  reduxerat  rogo,  dexteram  F.  3.P.O.  detam  pro  dexteram  D. 


deleram  O.  In.cell.  dextram,  dexteram  tuam 

ad  Liv.  IX.  20.  §.  3.  Bouhier;  de  vett. 
et  reccnt.  adorationibus  c.  1.  et  7.  in 
Polen.  SuppL  Thes.  Antiq.  T.  II.  p.  927. 
et  p.  9C0.  Deinde  impellere,  stimulare 
denotat,  cf.  Aen.  YTI.  533.  Sil.  XII.  192. 
vel  denique  crfbro  agitare  cf.  Heyn. 
ad  Virg.  Aen.  VIII.  94.  Haec  omnia  nostro 
loco  non  conveniunt.  Sed  flagitare  ul- 
tionem unice  verum  est  de  Venere  ira- 
cunda, quae  omni  conatu  vindictam  petit 
et  exigit  cf.  VaL  Flacc.  II.  363.  Tunc 
flagitat  iras  In  populos  Astraea 
lovem  Sil.  Ital.  II.  41 . Promissa  pia- 
cula turmas  flagitat.]  ' 

pedes  eius  advoluta.  Codex  d’Orv. 
habet  pedibus  h quod  alii  scriptores  prae- 
ferant Nihil  tamen  mutandum  est,  quod 
Apuleius  amat  praepositionis  casum  in 
compositis  exprimere  cf.  ad  Met  I.  p.70. 

( adsidebat  pedes  eius  uxor  Met  IX. 
p.  627.  districtam  adsistebai , et 
adesse,  accumbere,  accubare  al.  simili 
4 ratione  ab  Apuleio  cotistrauntur.  Ita 
Tacit.  Ann.  1.43.  VI.  49.  XV.  71,  Hist. 
IV.  81.,  qui  quantum  scio,  rarius  cum 
dativo  verbum  iungit.  cf.  Ann.  I.  23.  32. 
De  .constructione  cf.  Intt  ad  Tac.  Ann. 
I.  13.] 

et  uberi  fletu  vestigia  deae  rigans. 
[Aras  et  pedes  deorum  supplicantes 
lacrymis  rigare  solebant  cf.  Stat  Sil.  V. 
1.  162  sq.  Cort.  ad  Lucan.  II.  30.  qui 
fere  idem  dixit: 

moestaeque  Unent  delubra  ealerrae 
Hae  lacrimis  sparsere  deos,  hae  pectora 
duro 

Adflixere  solo , lacer  asque  in  limine  sacro 
Adtonitae  fudere  comis , rolisque  rocari 
Adsuetas  crebris  feriunt  ululatibus  auris. 

cf.  Bouhier.  de  vett  et  recentt  adora- 
tionibus c.  23.  in  Pol.  Suppi.  Thes. 
Antiq.  T.  II.  p.  1015.]  Ceterum  in  F.  1. 
est  ubera.  Sed  eo  situ,  quo  hic  iaceliat 
Psyche,  nec  sua  uec  deae  poterat  ubera 
fletu  rigare. 


P.  O.  a id.  p.  istam  plane  exulat  in  f.  letif  eraso.  - 

hurmemque  verrens.  [Solvebant  crines 
In  angustiis,  licet  hoc  nimium  vile  cre- 
deretur neque  nisi  magnis  difficultatibus 
fieret  De  hoc  more  nubes  afferri  potest 
exemplorum.  Citare  libet  Bouhier.  L c. 
c.  16.  p.  996.  Berthald.  de  ara  c.  15. 
in  Graev.  Thes.  Antiqq.  T.  VI.  p.  319. 
Taflin.  de  anno  seculari  c.  1 2.  ibid.  T.  VDI. 
p.  531.  et  Fr.  Eng.  Guasium  in  opere 
italico  delle  Ornatrici  e de’  loro  nflizi 
p.  1 37 — 45. , qui  scriptorum  locos  con- 
gessit, Dr.  ad  Liv.  III.  7.  §.8.]  v 
per  ego  te.  Elegantiam  dictionis  quum 
non  intelligerent  librarii,  vario  modo 
■ locum  corruperunt,  ut  \rogo,  qnod 
utraque  ed.  Basii,  emendavit  perperam 
in  rogo:  ac  Stewechitis  putans  per  ego 
esse  glossam  marginalem,  coniecit  per 
te,  per  frugif.  Sed  verissime  Mss. 
praebent  per  ego  te  solita  in  precum 
initio  traiectione.  [Ita  iam  variabant 
interpretes  in  loco  Met.  IV.  p.  305. 
per  ego  te,  inquit,  cf.  Dr.  ad  Sil.  V.  82. 
Ituhnk.  ad  Ter.  Andr.  111.13.  6.  ad  OvicL 
Heroid.  X.  73.  p.  65.  Intt  ad  Virg.  Aen.  IL 
42.  Dissen.  ad  Tibuli.  I.  5.  7.  Ita  quoque 
Graeci  loquebantur  cf.Valken.adEurip. 
Phoen.  1659.  Porson.  ad  Med.  325. 
Buttm.  ad  Soph.  Philoct  469-] 

laetificas  messium  cerimonias.  [His 
verbis  Eleusinia  mysteria  indicantur, 
quum  mystica  in  Eleusiniis  ritibus  si- 
giiiticatio  nihil  aliud  esset,  quam  fru- 
menti inventio  et  seminum  loecuodi- 
tas.  Augustin.  de  Civit  Dei  VII.  20. 

In  Cereris  autem  sacris  praedicantur 
illa  Eleusinia,  quae  apud  Athenienses 
nobilissima  feruntur.  De  quibus  nihil 
iste  interpretatur , nisi  quod  attinet  ad 
frumentum,  quod  Ceres  invenit,  et  ad 
J*roserjnnam , quam  ra/tiente  Orco 
perdidit,  cf.  Meursius  Eleus,  c.  3.  et 
11.  Aleandri  tabui.  Helinc.  explicat  in 
Graev.  Thes.  Antiqq.  T.  V.  p.  761.] 
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secreta  cistarum,  ct  per  famulorum  tuorum  draconum  piunata  curricula,  et 
glebae  Siculae  sulcamina,  et  currum  rapacem,  et  terram  tenacem,  et  illuminarum 

•atra  pro  terre  ta  R.  Vulgata  haec  esi  Ieelio  ut  Klm.  Vulc.  2.  Colv.  et  anle  per  famatorum  non 
comparet  in  D.  per  AMt- famulorum  desideratur  in  f.  6.  draconum  a lies  I a P.  sulcania  0.  •//*• 
minatum  Elm. 


per  tacita  secreta  cistarum.  Secreta 
lecfio  quum  interpretibus  magnas  mo- 
lestias facesseret,  quippe  qui  putarent, 
id  satis  inclusum  esse  voci  tacita,  ut 
Val.  Flacc.11.277.  plenas  tacitu  for- 
ni i il  i ii  e cist «*,  lact  unr  est . ut  sacra  em  en- 
dareut.  Et  cert  e Sacra  defenduntOvid.de 
Cereris  sacris  Met.  X.  437.  a rea  n a tpte 
sacra  frer/ueutont.  Heroid.  II.  42.  et 
per  laedi/erae  mystica  sacra  deae, 
Horat.  Od.  II.  2.26.  Cereris  sacrum 
arcanae.  Tibuli.  I.  8.  48  et  letis  oc- 
cultis conscia  cista  sacris.  Atque 
ita  citat  Spanhem.  ad  Callimach.  p.  658. 
nec  sacra  mutat  Wasscus.  [Sed  ratione 
non  habita  AIss. . ea  quoque,  quae  ad- 
tulit  Oud.,  exempla  nihil  probant,  quippe 
omnia  ad  sacra  Eleusinia  referantur, 
neque  vero  ad  cistarum  mysteria.  Tacita 
secreta  cistarum  per  hypallagen  ita 
dicta  esse  puto , ut  sint  tacitarum 
secreta  cistarum.  Tacitum  vero  hic  est 
tertum,  occultum  et  cuius  caussa  nescitur, 
cf.  Cort.  ad  Lucan.  IV.  4G5.  et  ad  V.  • 
811.  ubi  plurima  afferuntur  exempla. 
Et  ita  saepius  locutum  esse  Apuleium 
observari  licet  cf.  III.  p.  200.  arcana 
dominae  meae  recelare  secreta.  VIII. 
p.  529.  tacita  pectoris  sui  secreta. 
Plura  dicam  ad  Alet.  XI.  p.  799.  arcana 
purissimae,  religionis  secreta,  (ista 
non  solum  in  sacris  deae  circumferebatur 
sed  etiam  ipsa  dea  eam  in  manu  tenebat: 
cf.  Pausan.  A III.  25.  p.  C49.  ro  pie  iyq 
‘Eyhnvoq  (ita  enim  Ceres  apud  Arcadas 
nominabatur)  ti]p  re  xlori/r  xaXovphyv 
i/et  xid  t f/  tteqirf  ditdtt.  c.  37.  p.  675. 

676.  y fiir  ovv  dypyrijQ  Suda  iv  diqlg 
ql(iit  ....  'II  di  /liouoira  axijnritnr  r/ec 
rtj  x«i  e/nat  rfj  deh'n  xhnyq.  De  his  cistis 
earumque  religione  cf.  quae  fusius  ex- 
posuit Aleurs.  Eleusin,  c.  25.] 

draconum  pinnata  curricula.  | Dra- 
cones s.  serpentes  Cereris  curribus  a 
poetis  iunguutur  potissimum  Orphicis 


cf.  Creuz.  Symbol.  IV,  p.  270  seqq. 
Voss.  mythol.  Br.  II,  53.,  quia  anguis 
symbolum  erat  fertilitatis  et  agriculturae; 
cf.  Ovid.  Met.  V.  642-  VIII.  799.  Minuo. 
Fcl.  XXI.  §.  2.  Ceres  facibus  accensis 
et  serpente  circumlata.  Serv. 
Georg.  I.  19.  Munk.  Hygin.  lab.  147. 
p.  258.  Hinc  factum  est,  ut  etiam  in 
Isidis  mysteriis  dracones  couspiciautur.] 
g tebae  Siculae  sulcamina.  [Referun- 
' tur  haec  ad  raptum  Proserpinae,  quem 
factum  esse  plurimi  auctores  probant 
in  Sicilia;  cf.  Claud.  Rapt.  Proserp.  II. 
Hygin.  fab.  146.  Ovid.  Fast.IV.419sqq. 
Alet.  V.  385.  De  loci  diversitate,  quo 
rapta  esse  dicitur,  cf.  Alunk.  ad  Hygin. 
I.  c.  p.  255  sq.  Sed  iu  aiia  re  offendo. 
Haec  enim  verba  ad  frumenti  inventio- 
nem videntur  esse  referenda,  quaiu  notum 
est  a Triptolemo  profectam  esse,  ueque 
vero  a Siculis.  Ille  enim  curriculo  Ce- 
reris usus,  agriculturam  propagavit  cf. 
Hyg.  fab.  147.  at  Triptolemo  alumno 
suo  aeternum  beneficium  tribuit,  nam 
fruges  propagati  (ubi  fdrtasse  ex  AIss. 
lectione  emeudaoduiu  est  fruges  pro- 
pagari cf.  Ouw.  Noct.  Hugan.  p.  82. 
vel  fruges  propagandi  sc.  caussa  cf. 
Tacit.  Ann.  1IL  27.  41.  XIV’.  3.)  currum 
draconibus  iunctum  tradidit,  guibus 
ce/iens  orbem  terrarum  frugibus  obse- 
rit. Alium  locum  iuvenire  non  poterain, 
quo  hanc  Apuleii  sententiam  stabilirem. 
Sed  cf.  Ovid.  Alet.  V.  475  sqq.  ] 
terram  tenacem.  [Quid  hoc  sibi  velit, 
silentio  premunt  Intt.  Vir  doctus  iu  inarg. 
ed.  meae  Florid.  Kulenkainpius  adlevit 
Orcum  rapacem,  ut  terra  pro  inferis 
accipi  velit.  Haec  vero  vocis  signilicatio 
quum  nullo  exemplo  comprobari  possit, 
ab  hac  sententia  per  so  optima  rece- 
dendum est.  Certe  tenax  de  Orco  rapaci 
dicitur  Senec.  1 lippo  1 . 625.  regni  tenacis 
dominus  et  tacitae  Stygis.  Ego  terram 
tenacem  explicaverim  eam,  quae  com 
20 
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Proserpinae  nuptiarum  demeacula,  et  luminosarum  filiae  inventionum  remeacula, 
et  cetera,  quae  silentio  tegit  Eleusinis  Atticae  sacrarium,  miserandae  Psyches 
animae  supplicis  tuae  subsiste.  Inter  istam  spicarum  congeriem  patere  vel 
pauculos  dies  delitescam,  quoad  Deae  tantae  saeviens  ira  spatio  temporis  miti- 
386  gelur,  | vel  certe  meae  vires  diutino  labore  fessae  quietis  intervallo  leniantur. 

inrenrtionumG.  tegili,  tetigitWcctxl,  Elcut.  in  htiV.2.  Efcus.in  Alit  6.P.  R.O.^r.f.D.  Eleusinie 
F.  1.3.  B.?.  p.  J.Vulcan.Wow.  Flm.Rcrlv.  Pric.  Eleus  it  V icenl.el  cett.edd.  veli,  attige  D.  pro  a tt  icae. 
terrarum  p.  sacrarium  deettl  in  G.  P.  D.  R.  f.  O.  n.  a miserandae  p.  Venel.  2.  ah  miserandae  Ii. 
amiserandae  Viceni,  miserum  de  thyche  viiio.it*  Bas.  f . miserandae  non  conMpicitur  in  G.  P.  D.  R. 
1.  O.  n.  subsistere.  Viceni.  Venel.  2.  el  Mare.  Bas.  l.  vel n beet  a B.  paucos  G.  D.  ira  exulai  a P. 
inspiratio  pro  ira  spatio  lunt.  I.  2.  Aid.  vel  ante  certe  Flm.  el  Scriver.  uncia  incluserunt,  meae 
res  F.  3.  G.  P.  D.  O.  a ni.  p.  In  reliquia  extal  viret. 


missa  semina  firmiter  retinet,  laetificas- 
qne  segetes  parit;  quae  explicatio  ad 
glebae  Siculae  sulcamina  propius  ac- 
cedere videtur.] 

et  illuminarum  demeacula. 

[Haec  verba  Ferrarius  de  vett.  lucernis 
sepulchral.  init,  in  Graev.  The*.  Antiqq. 
T.  XII.  p.  997.  ita  explicat:  Veteres 
in  supplicationibus,  accensis  facibus, 
longa  pompa  deorum  templa  adire  con- 
sueverunt. Cuius  instituti  rationem  ab 
Cerere  deduxerunt,  quae  raptam  Pro- 
serpinam, accensis  in  Aetnae  montis 
vertice  taedis,  quaerens,  inferna  loca 
peragravit.  Qui  ritus  magna  pars  sa- 
crorum Eleusiniorum  fuit;  quae  licet 
omnium  mysteriorum  occultissima  sum- 
mo silentio  tegerentur,  illud  tamen  inter 
cetera  emanavit,  in  iis  et  gestatas  prae- 
cipue et  iactatas  faces  fuisse.  Psyche 
apud  Apuleium  Cererem  sic  propiat: 
Per  ego  te  etc.  Quo  loco  videmus  prius 
supplicationem  minime  accensis  facibus 
peractam,  eaque  vocat:  illuminarum 
nuptiarum  demeacula  i.  e.  processum, 
deinde  in  reditu  ob  inventae  filiae  gau- 
dium faces  ardentes  praelatas,  quod 
illuminosarum  inventionum  remeacula 
appellat  in  eo  tamen  Ferrarius  errasse 
videtur.quod  haec  verba  ad  mysteriorum 
ritus  retulit , quum  in  universum  ad  Ce- 
reris historiam  pertineant.  Ego  locum 
plane  aliter  explico.  Demeacula  enim 
non  sunt  Cereris  sed  Proserpinae,  quae 
ab  Orco  rapta  in  tenebrosa  iStvgis  loca 
delata  est  Nuptiae  significant  rapinam, 
qua  Proserpina  Dkis  uxor  facta  est 
Remeacula  vero  luminosarum  inventio- 
num sunt  errores  Cereris,  quae  facibus 


ad  Aetnae  montis  flammas  accensis  per 
tofum  orbem  terrarum  filiam  quaesierat, 
et  eam  a Plutone  raptam  esse  perceperat. 
Respexit  sin^  dubio  Apuleius  ad  verba 
Ovidii  Met  A’.  461.  Quas  Dea  per  terras 
et  quas  errarerit  undas  Dicere  longa 
mora  esi,  quaerenti  defuit  orbis.  Si- 
caniam repetit.  Postquam  enim  pe- 
stem miserat  et  fructuum  calamitatem 
{Siculis,  ab  Eleide  Nympha,  ubi  versa- 
retur lilia,  certior  facta  est.] 

Eleusinis.  Haec  sine  dubio  optima 
est  huius  loci  scriptura.  Duplex  enim 
extat  huius  vocis  terminatio  Eleusis  et 
Eleusin,  cuius  genitivus  est  Eleusinis, 
de  qua  forma  cf.  Heins.  et  liurm.  ad 
Ovid.  Heroid.  IV.  67.  Scriv.  ad  Virg. 
Georg.  1. 162.  Cic.Nat.  D.1. 42.  [Atticae 
vero  cur  addiderit  Apuleius.  vix  potest 
intelligi,  nisi  ab  aiio  cognomine  oppido 
Aegypti,  quod  haud  procul  a Nicopoli 
situm  et  propter  libidines  famosissimum 
erat,  voluerit  discernere.] 

spatio  temporis.  Quia  saepius  ab- 
solute spatio  dicitur,  Pricaeus  temporis 
eiici  voluit,  sed  spatium  temporis  saepe 
iungitur  Cic.  pro  Arch.  I.  > eget.  II,  18. 
Apul.  Met.  MI.  p.  455.  spes  exiguo 
temporis  spatio  amisi.  VII. p'.461. 
breci  temporis  spatio.  I)e sententia 
cf.  Dr.  ad  Liv.  VIII.  32. 

rei  certe.  Male  hic  quoque  ut  alibi, 
ubi  hae  voces  re/  certe  sic  iunctae  in- 
veniuntur, Elmenh.  et  Scriver.  rei  uncis 
iucluserunt.  Oud.  comparat  Met  III. 
p.  198.  rei  certe  adeersus  (ubi  tamen 
optimi  codd.  habent  rei  etiam.  V.  p.  319.* 
tel  certe,  deus.  VIII.p.553.  vel  certe 
nimia  /uceSuehTiber.25.Vegeh Prol.III. 
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CAPUT  III. 

Suscipit  Ceres:  Tuis  quidem  lacrimosis  precibus  et  commoveor  et  opitulari 
cupio;  sed  cognatae  meae,  cum  qua  etiam  foedus  antiquum  amicitiae  colo , bonae 
praeterea  feminae,  malam  gratiam  subire  nequeo.  Decede  itaque  istis  aedibus  pro-  * 
tinus,  et  quod  a me  retenta  custoditaque  non  fueris,  optimi  consule.  Contra  spem 
suam  repulsa  Psyche,  et  afflicta  duplici  moestitia,  iter  retrorsum  porrigens  inter 
subsitae  convallis  | sublucidum  lucum  prospicit  fanum  solerti  fabrica  structum;  387 
« 

foedus  antiquum  V.  3.  G.  P.  I).  f.  Iunt.  2.  antiquatum  <f.  auctum  0.  a m.  p.  Vocabulum  per- 
peram exulat  ab  edit.  Floridi.  In  ceti.  legitur  antiquum  fordas.  Magnam  vira  bic  antiquum  habet. 
Firmiore*  enim  et  sanctiore*  sunt  amicitiae  antiquae,  aed  non  antiquatae,  nequeo  subire  !t.  i. 
istis  diebus  t.  istis  pedibus  O.  Quod  Auminmq  intrlligendum  esaet,  alve  mela,  quibua  advoluta  iacea. 

Sed  nimia  contortum  eat.  optime  F.  1.  3.  G.  P.  O.  O.  H.  f.  p.  A.  In  ceti,  optimi,  depulsa  0. 
psycitr  I).  duplice  Scriv.  Amstel.  duce  pro  duplici  D.  inter  pro  iter  Virent,  subsistar  d.  subsiste 
G.  D.  P p.  Marg.  Has.  1.  Quam  Colv.  ex  cod.  B.  enotavit  lectionem  subditae  in  collat.  Modii  non 
inveni,  soluti  pro  sollerti  P.  fabri  constructum  error  eat  Colvii,  unde  dafluxit  Ita  Marg.  Baa. 

Vale.  2.  I.  ipsius  eonieeit  sollerti  fabro  vel  una  voce  soler  tifabre  et  Vulc.  2.  cum  Ritterahuaio  ca 
addens  retinuit  con,  et  edidit  fabrica  constructum , Falso  etiam  Elmenh.  tradit,  iaF.  l.eaae  instru- 
ctum. Nam  Itindrnhrogiua,  cuius  excerptis  uaus  eat,  notavit  ibi  esae  f trucium.  In  B.  scribitur 
fabricd  structum  et  ita  habere  F.  1.  notat  collat.  in  marg.  ed.  Colv. 


C*r.  III.  bonae  praeterea  feminae. 
[De  significatione  vocis  bonae  i.  e.  de 
qua  nihil  mali  notum  sit,  fusius  exponit 
Barth.  Advers.  XXXVI.  13.  p.  1654. 
Sed  aliter  explicat  pro  more  suo  ibid. 
XLIX.  5.  p.  2290.  pro  placida,  miti, 
qnod  verius  esse  putaverim  cC  Vales, 
ad  Excerpt.  post  Animian.  Yol.  III.  p.  399. 
ed.  Erf.] 

malam  gratiam.  Oud.  explicat:  Sive 
animum  inducere  non  possum,  ut  malam 
gratiam  ineam  a cognata  mea  et  bona 
praeterea  femina.  Si  neque  scriberetur 
statim  post  sed.  subintelligi  posset  ex 
praecedenti  cupio.  Gruter.  in  Suspic.  X. 
s.  L.  I.  ineditarum  in  Biblioth.  Remon- 
strantium  Amstelod.c.  3.  suspicatus  est. 
substitui  posse  subire  metuo.  Haud 
inepte  nec  vere  tamen.  Vide  Misc.  Nov. 
Lips.  T.  VIII.  p.  3.  pag.  487. 

optimi  consule.  Hanc  emendationem 
antiquissimam  cum  Oud.  in  contextum 
recepi  ex  vulgari  ista  formula  aetpii 
consulere  s.  boni  consulo  cf.  Quiut. 
Prooem.  I.  VI.  §.  16.  [Ita  Apul.  Met  VIII. 
p.  535.  dixit  boni  ergo  et  optimi  con- 
sules.] 

inter  subsitae  concallis  sublucidum 
lucum.  Colvii  sententiam,  lucum  non 
semper  dici  deo  sacratum , impugnat 
Oud.,  qui  lucus  numquaro  de  profana 


silva  vel  nemore  usurpari  pronuntiat 
Neque  enim  quamvis  silvam  esse  lucum, 
ut  sumi  possit  in  Virg.  Aon.  XI.  466. , 
sed  quemvis  lucum  esse  silvam  vel  eius 
partem,  Deo  cuidam  vel  Diis  sacram 
coli.  Dr.  ad  Liv.  XXI.  48.,  et  apud 
Solimiru  tantummodo  poni  pro  vulgari 
silva  c.  27.  et  c.  30.  [cf.  Intt.  ad  Ovid. 
Met  VIII.  744.  et  ad  Plin.  Panegyr. 
c.  81.  §.  1.  Sed  dictata  eius  refellunt 
loci  Virg.  Georg.  II.  1 22.  Ecl.  VIII.  86.  alia. 
In  eo  praeterea  errat /Oud.,  quod  intra 
malit  pro  inter,  quod  non  viderit  Psyche 
fanum  inter  lucos,  sed  intra  unum  lucum, 
cuius  medium  templum  fuerit;  coli,  dict 
ad  Paes.  B.  C.  III.  44.  Heins.  ad  Plaud. 
Rufio.  1.  81.  Dr.  ad  Liv.  V.  27.  Polum. 
IX.  14.  Sed  inter  bene  potest  defendi, 
quum  idem  notet,  quod  praepositio  in.  cf. 
Plaut.  Cist.  II.  i.  29.  inter  novam  rem 
verbum  usurpabo  vetus.  Hand.  ad  T ur- 
sell.  111.  p.  388.  Nec  necessarium  erat, 
medium  locum  tenuisse  templum,  sed  iu 
ipso  luco  erat  constructum,  atque  per 
arbores  conspici  poterat.]  Bene  defendit 
Oud.  lectionem  subsitae  ex  analogia 
verborum  dissitus,  obsitus,  ut  ad  con- 
jecturam subditae  refugere  nou  debeas. 

fabrica  structum.  Ex  typothetarura 
sine  ullo  dubio  pravo  errore  in  editionem 
Colvianam  irrepsit  lectio  fabri  constru- 
26* 
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nec  ullam  vel  dubiam  spei  melioris  viam  volens  omittere,  sed  adire  cuiuscunque 
dei  veniam,  sacratis  foribus  proximat.  Videt  dona  pretiosa,  el  lacinias  auro 

obuiittere  P.  J.  obmitlere  G.  D.  cuiusque  p.  fotibus  Klm.  edit,  errore  typogniptiico.  dona  pre - 
tiusa  f.  q.  F.  ).  Cteste  Elntenh.  »ed  non  verum.  Nam  mirum  esi,  quura  iu  contextu  ed.Valc.  2.  legatur 
speciosa , idem  a Lindenbrog.  denuo  in  niarg.  e cod.  F.  enotat uin  esae.  Unde  puto,  scriliendi  fe- 
stinatione eum  esse  lapsum;  qui  pretiosa  scribere  voluit.)  Praeterea  pretiosa  legitur  in  F 3.^0.  P. 
D.  G.  p.  Iu  cett.  omnibus  extal  speciosa,  laminas  </ . pro  lacinias. 


'dum,  quae  ansam  omnibus  corruptelis 
praebuit,  in  multis  editionibus  obviis. 
Fabrica  vocabulo  saepe  usus  est  Apu- 
leius  V.  p.  322.  sublimi  fabrica  per- 
fectu YL  p.  392.  subtili  fabrica  stu- 
diose perpp/irerat.  X.  p.  736.  sublimi 
fabrica  instructus,  ubi  Bas.  1.  variat 
in  fabula.  A pol.  p.  530.  occuli  a fa- 
brica■ [lu  eo  tamen  novasse  videtur 
Apiilciu.s  vocis  significationem,  quod 
fabricatio,  actus  fabricandi  apud  eum 
saepius  est.  De  vocc  cf.  DuL  de  Lat. 
ICT.  p.  365.  399.  ] 

adire  cuiuscunque  dei  veniam. 
Quum  adire  deos,  templa  semper  di- 
catur. pro  ire  ad  deos  precatum  eosque 
et  eorum  veniam  ambire,  cf  Burm.  ad 
Virg.  Aen.  IV.  56.  [et  Intt.  ad  Aen^  YI1L 
544.  delubra  adeunt  pacemque  per 
aras  Exquirunt, | sed  adire,  veniam  dei 
en  sententia  nusquam  inusu  sit,  dubitat 
Oud.,  latinuiu  id  esse,  suspicatus,  scri- 
ptum ab  auctore  adorare  pro  simplici 
orare  vel  valde  orare  [cf.  Duk.  ad  Liv. 
VI.  12.  Broukb.  ad  Prop.  I.  5.27.  Sed 
nisi  Apuleii  ingenio  tribuere  id  volueris, 
fortasse  ad  Lucretium  respexisse  is  dici 
potest,  qui  V.  1228.  habet:  Aon  dirum 
pacem  totis  adit.  Si  quid  mutandum 
est, ego  malim  ambire  scribi  cf.Yirg.Aen. 
IV.  482.  Barth.  Advers.  XXI.  7.  cogi- 
tatione addi  voluit  petitum,  qua  re  nihil 
proficitur.] 

lacinias  nitro  litteratas.  Oud.  de 
bnc  loco  sententia  ea  est:  Exponunt 
vestes  aureis  litteris  intextas  vel  ornatas, 
de  quibus  adeatur  Day.  Durandi  Com- 
mentt.  ad  Plin.  XXV.  9.  Opes  quoque 
tantas  acquisiit,  ut  in  ostentationem 
earum  Olympiae  aureis  litteris  in  pal- 
liorum tesseris  insertum  nomen  suum 
ostentaret.  Et  sane  laciniarum  voce  de 
vestibus  saepe  usus  est  Apulcius.easque 
iuter  votiva  donaria  fuisse  aliunde  patet. 


Verum  quis  credat,  eas  vestes  votivas 
et  donativas  ramis  arborum  et  templi 
postibus  ad  fixas:  ubi  necessarie  brevi 
consumi,  disceqti  atque  exedi  aeris  ini- 
quitate debuissent:  cum  taiueu  curabaut 
vulgo,  u/  ea  dona,  quantum  posset, 
manerent  aeterna  et  ad  posteritatis  me- 
moriam servarentur,  quare  et  suum 
uouieti  dedicatores  adseri bebant.  Hinc 
magis  mihi  adridet  lectio  cod.  Fulv. 
laminas,  potuitque  auctor  iutelligere 
clypeos  votivos  aereos,  per  artem  ipnai-  ' 
atixip'  aureis  litteris  inscriptos,  de  qua 
cf.  ad  Suet.  Aug.  7.  Petron.  32.  ac  de 
clypeis  illis  Spnu.  Miscell.  lnuuo  fors 
ante  oculos  habuit  Virg.  Aen.  III.  286: 
vel  alias  quascunque  tabulas  Veli.  II.  25. 
[cf.  Tomasiu.  de  Donar.  Vett.  c.  20.  in 
Graev.  Thes.  Antiq.  XII.  p.  783.  Taubm. 
ad  PlauL  Rud.  II.  5.  22.  Scliott.  Observ. 

I.  12.  p.  16.  Equidem  Oud.  seutentiam 
sequi  non  possum.  Vestes  enim  suspen- 
disse e gravi  calamitate  servatos,  imprimis 
naufragos  in  templis  et  arboribus  apertis- 
sime potest  intelligi.  ex  Yirg.  Aen.  XII. 
767  sqq.  Ibi  enim  arbor  sacra  Fauno  com- 
memoratur, quae  insignis  erat  appensis 
naufragorum  votis  potissimum  vestibus, 
idemque  docet  Hor.  Od.  L 5.  13  sqq. 

me  tabula  sacer 
Votiva  paries  indicat  uvida 
Suspendisse  petenti 

Vestimenta  maris  deo. 

Haec  araftrjparn  potissimum  in  templo 
dei  2'antjQog,  Neptuni,  vel  Isidis  et  Ae- 
sculapii suspendebant  cf.  Heind.  ad  Hn- 
rat.  Sat.  II.  13.  3.  Casattb.  ad  Pers.  Sat. 

I.  88.  Intt.  ad  Hor.  A P.  20.  Paciaudi 
in  Monum.  Peleponn.  Vol.  IL  p.  167  sq. 
Creu/..  ad  Cic.  de  N.  D.  HI.  37.  p.  682.' 
Gutlier  de  lttr.  Man.  I.  8 in  Graev.  Thes. 
Autiq.  T.  XII.  p.  1110.  Ut  igitur  in 
arbore  Laurentum  numini  Fauno  sus- 
pensae erant  vestes  calamitosorum,  in 
qua  etiam  tempestatum  iuiurtis  erant 
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litteratas  ramis  arborum  f postibusque  suffixas,  quae  cum  gratia  facti  nomen  388 
Deae,  pni  fuerant  dicata,  testabantur.  Tunc  genu  nixa  et  manibus  aram  tepen-' 
tem  amplexa,  detersis  ante  lacrimis  sic  apprecatur: 

CAPUT  IV. 

Magni  Iovis  germana  et  coniuga,  sive  tu  Sami,  quae  quaerula  partu 

litterata I rami « arborum  ; poslique  Virent,  ilei  cui  fuerant  eunto  dicata  O.  a m.  p.  fuerat  3. 
repende  amplexa  [i.  SI.  p.  repentem  f.  Ueruald.  lias.  1.  amplexam  O.  D.  amplexant  p.  detersis 
ante  manibus  n.  f. 

couiugaque  pro  et  coniuga  G.  P.  D.  f.  sano  O.  a ui.  p.  sana  p.  pro  Sami,  qui  quer.  Venef.  2. 
Querula  F.  1. 5.  G.  P.  D-  O.  R.  f.  p.  etl.  pr.  Vireni.  Ip  his  omnibus  rudd.  quae  pronomen  abest,  qtftnl 
•nte  querulo,  ut  cett.  codtl.  et  edit,  habent,  legitur.  In  edd.  pr.  et  Vicent.  tamen  quae  extat. 


expositae,  ita  quoque  in  ramis  arborum 
et  postibus  templi  Itinonis  Sospitae  lixa 
erant  vestimenta.  Auro  litteratas  vet 
ad  ipsas  vestes  potest  referri , quae  aurrt 
erant  pictae,  vel  ad  tabulas,  quae  ap- 
positae et  litteris  aureis  inscriptae  ca- 
lamitatem enarrabant.  Quamquam  alium 
locum  nequeo  invenire,  quolunoni  vestes 
dedicatas  fuisse  commemoratur,  tamen 
hoc  non  impedit,  ne  lectio  comprobetur.] 
ramis  arborum,  [cf.  ad  Florid.  I.  p.  4.] 
postibusque  suffixas,  [cf.  de  more, 
anthemata  praeceleris  spolia  hostium 
in  foribus  et  fastigiis  templorum  suspen- 
dendi Intt.  ad  Tibuli.  I.  I.  54.  Propert. 
IH.  7.  26.  Sagittar.  de  innuis  vett.  c.  29.  in 
Graev.Thes.Antiq.T.VI.p.509.Tomasin. 
dedonar.  vett.  c.  6.  ibid.  T.XII.  p.  780  ] 
gratia  facti.  Factum  hic  significat 
tvyrcQig  benefactum . praestitum  benefi- 
cium et  votum  impetratum  a dea  lunone. 

genu  nixa,  manibus  aram  tepentem 
amplexa.  Ad  aram  confugere  solebant 
supplices  et  noxam  promeriti  cf.  Lucian. 
de!oveTragoed.c.52.p. 700.  mTtpoxltts, 
av  yctn  toarrtQ  ni  vito  nrcor  fitagbptvot  Ini 
rnvg  fkognvq  tjfiir  xaTanlqxvyag.  Amhros.' 
ad  Mareell.  Epist.  33.  Aer  altaria  tenebo 
quos  excitat  Elm.  [cf.  Plut.Quaest.Rom. 
2.  10.  et  i 3.  Macrob.  Satum.  L 8.  III.  6. 
Intt.  ad  Itlven.  XIV.  219.  Sil.  III.  82. 
Brnukh.  ad  Prop.  III.  19.  15.  Heindorf. 
ad  Piat.  Protagor.  p.  531.  Schmidt.  ad 
Horat.  Epist.  II.  1. 16.  Fusius  ea  de  re 
agunt  Brouer.  de  vett.  et  recett.  adora- 
tionibus in  Polen.  Suppi.  Thes.  Antiq. 
T.  II.  p.  1012.  et  Bertbald.  dc  ara  c.  1.‘ 


in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  VI.  p.  256. 
I)e  genu  flexione  cf.  eund.  c.  15.  p.  317 
sq.  Plaiit.  Rudent.  V.  2.  46.]  Tepentem, 
frequenti  errore  abiit  in  repente.  Bene 
ait  Beroaldiisurf/wc  sacrificio  calentem. 
In  Pitli.  legitur  amplexans,  quam  lectio- 
nem Oud.  praetulisse  videtur  ex  Piaub 
Rudent.  III.  3.  34.  Tibi  auscu/tannis 
et  Venus  alma,  ambae  te  obsecramus, 
aram  amplexantes  hanc  tuam  lacri- 
mantes, genibus  nixae.  [Sed  idem  Plau- 
tus dixit  Rud.  II.  7.  2.  hic  in  fano  Ve- 
nerit signum  flentes  amplexae  tenent.] 
detersis  ante  lacrimis.  Elm.  quum 
putaret,  lacrimantes  nefas  fuisse  ad 
sacra  accedere  coli.  Tcrtull.  Apologet, 
c.  9.  et  infantibus  blandiebantur,  ne 
lacrimantes  immolarentur , e contnfrio 
demonstravit  id  verum  non  esse  et  seiu- 
per  n mulieribus  in  grandi  periculo  et 
extraordinaria  calamitate  factum  fuisse 
coli.  Met.  XI.  p.  753.  lacrimoso  rultu 
sic  adprccatur.  Unde  putat,  forsan  hic 
tale  quid  ut  de  Cerere  innui,  conficiens 
detersa  ante  crinibus  vel  potius  detersit 
ante -manubriis  s. ansis  et  Xaflcuq.  Sed 
hae  allucinationes  sunt  satis  temerariae. 
Equidem  lacrimis  retineo. ' 

Cap.  IV.  Sami.  [Ciarissimum  erat 
Junonis  Samiae  templum  celcberriinique 
ludi,  qui  in  eius  honorem  celebrabantur, 
cf.  Spanh.  ad  Callimach.  Hym.  in  De). 
48.  Pausat).  VII.  4.  Intt.  ad  Ilerod.  III.  60. 
Savar.  ad  Sidon.  Apollin.  9.  p.  122. 
Panofka  Res  Samiorum  p.  57  sqq.  La- 
ctant. Institt.  I.  17.  Boettiger.  in  libro: 
ideen  tur  Kunstmgthologie  T.ll.  p.  229 
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vagituqne  et  alimonia  tua  gloriatur,  tenes  vetusta  delubra;  sive  celsae  Carllia- 
389  ginis,  quae  te  | virginem  vectura  leonis  coelo  commeantem  percolit,  beatas 
sedes  frequentiis;  sive  et  prope  ripas  Inachi,  qui  te  iam  nuptam  Tonantis  et 

I 

partuque  cl  alimonia  B.  i esi**  Elra.  deleta  voce  vagitu.  Oud.  in  eo  [egi  dicit  ragitu  partuque.  Sed 
errat.  Modii  enim  collatio  cum  Klni.  consentit  in  verbis  partuque  et  alimonia  — catuque  1>.  atli- 
monin  P , (i . alcinmma  l>,  tarnee  celsae  n.  car t/innis  pro  Carthaginis  ed.  Puris,  quam  te  vi- 
tiose  legitur  in  Kd.  Bas.  nertura  G.  rectura  F.  t,  nec  luram  F.  3.  vecturam  p.  nectatur  D. 
laeto  ex  typothetarum  errore  Vule.  3.  frequentant  R.  t.  teu  et  prope  F.  3.  G.  P.  D.  O.  f.  tcu  et 
prope  i.  tirr.  ei  ,t.  teu  et  prope  11.  in  celt.  codd.  et  rdd.  tire  prope,  lanachit.  , 


seqq.  In  solcinnibus  enim  vetenim  preca- 
tionibus moris  erat,  ut  loca  invocarentur, 
quibus  dei  deaeve  I libentissime  versa- 
bantur et  ea  omnino  nomina  eius  recita- 
rentur, quibus  vocari  solebant,  cf.  Spanli. 
ad  Callim.  Hym.  in  I)ian.  7.  Kopp.  in 
Palaeogr.  T.  HI.  §.114.  ad  MarL  Capell. 
11.  §.  149.  p.  199.  Apul.  Met  XI.  p.  753. 
702.] 

querula  partu.  [Ut  ab  optimis  codd. 
omissum  sit  pronomen  quae,  hinc  factum 
esse  puto,  quod  eadem  syllaba  sequens 
vocabulum  incipiebat:  quae  librorum 
corruptela  frequentissima  est.  Prae- 
terea optimi  quique  codd.  in  lectione 
querula  consentiunt,  quam  Saltu,  con- 
iectura  quae  sola  partu  sanare  stu- 
duit Haec  licet  per  se  bona,  nec  abMss. 
vestigiis  nimis  remota  sit,  ad  sententiarum 
tamen  connexum  videtur  esse  non  apta. 
Melius  explicat  Oud.  querula  de  ipsa 
insula  Sami,  cum  ipsa  terra  e suo  gremio 
pepererit  lotionem  ad  amnem  Parthenium 
seu  Imbrasum  cf.  Spanh.adCallim.  Ilym. 
in  Del.  48.  p.  358  — 360.  Varro  apud 
Lacti.  17.  §.8.  Insulam  Samum  srrihil 
Varro  prius  Partheniam  nominatam, 
quod  ibi  luno  ado/eeerit  ibi  que  etiam 
lorinupserit.  Hinc  explicatur,  cur  Samos 
alimonia  lunonis  glorietur.  Querula 
posituin  est',  ut  apud  Phaedr.  IV.  22. 1. 
mons  parturiens,  gemitus  immanes  ciens. 
Ter.  Ilecyr.  III.  5.  52.  Verear,  si  cla- 
morem eius  hic  crebro  exaudiat,  ne 
parturire  inlclligat . ] 

alimonia.  [ . t/timonia  formam,  quae 
in  nonnullis  codd.  invenitur,  etsi  cete- 
rorum eiusdem  terminationis  vocabu- 
lorum , analogia  non  reiicit,  ut  parsi- 
monia a partus  Iit,  tamen  quum  exemplo 


velerum  probari  nequeat , praeferendam 
esse  alteram  duxi.] 

celsae  Carthaginis  . ...  percolit. 
[lunonem  praeceleris  Carthagine  esse 
cultam  nomine  Deae  ('oelestis,  probat 
locus Tertullian.  Apolog.24.p.24  Rigalt 
ut  Africae  Coelestis,  quam  lunonem 
esse  comprobant  ea,  quae  in  cap.  25. 
exponuntur,  c.  23.  p.  22.  D.  ista  ipsa 
rirgo  coelestis  plttriurum  pollicitutrix 
cf.  Spon.  Miscell.  Erud.  Autiq.  Sect  III. 
tab.  XLVI.  in  Pol.  Suppi.  The».  Autiq. 

835.  836.’  Muenter.  iu  libro:  llelig. 
der  Carthager  p.  30  seqq.  Creui.  ad 
Cie.  de  X.  i).  I.  30.  p.  132.  BocUiger. 
in  libro:  Ideen  zur  huuslmythologie 
T.  II.  p.  213  sqq.  De  curru  buionis,  cui 
Icones  adiimcti  erant,  cf.  Oud.  A.  Or- 
telii  Theafr.  orbis  ad  Africae  Tabulam, 
rui  adde  Spon.  in  Miscell.  I.  c.  Heyn. 
ad  Virg.  Aen.  I.  17-  Ovid.  Fast  VI.  45. 
M neuter.  I.  c.  p.  33.  Boettiger.  I.d.  220.] 
jire  et.  | Hanc  lectionem  ex  cod.  R. 
recepi,  quippe  quae  optimam  sententiam 
praebeat.  Et  enim  valet  apud  Apuleium 
etiam,  quam  particulam  ad  augendam 
v im  sententiae  Latini,  quamquam  rariore 
usu  addunt  cf.  Cie.  ad  tjuint.  fr.  I.  c.  1. 
§.  \ Quapropter  hoc  te  primum  rogo, 
ner  contrahas  ac  demittas  animum, 
nere  te  obrui , tamquam  fluctu,  sic 
magnitudine  negotii  sintis;  contraque 
erigas  ac  resistas  sice  etiam  ultro 
recurras  negotiis.  Alia  explicandae 
lectionis  ratio,  quam  Oud.  excogitavit, 
additum  esse  n librariis  verbum  es,  quum 
omissa  prius  essent  verba  inclytis  .... 
praesides,  probatissima  haud  dubie  est, 
quod  ita  v erbiini  aberat,  ad  quod  sequens 
cnunciatum  referri  poterat.  Sed  omittere 
propter  librorum  constantiam  haecnolui. 
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reginam  dearum  memorat,  inclytis  Argivorum  praesides  moenibus:  quam  cun- 
ctus oriens  Zygiam  veneratur,  et  omnis  occidens  Lucinam  appellat:  sis  meis 

regiam  dearum  Aid.  Iunl.  J.  regina  G.  P.  D.  Wrlia  inrlytit  usque  ad  tnnenibut  non  comparent  in 
G.  D.  quam  tutu»  oriens  II  . unde  Modius  conieclt  quam  tutus . 'Zygiam  F.  1.  3.  B.  el  iia  in 
omnibus Mas.  legi  adnolal  I.indenbrogius.  ZigiaU.P.V.  Ziziam  0 am.  p.  .SyriYm Vulc.2.  *»' wiefttf. 


reginam  dearum.  Hegiam,  quod 
in  nonnullis  eodd.  legitur,  ideo  improbat 
Oud.,  quod  vir  Intine  regia  dearum 
dici  queat  Sine  dubio.  luno  vero  'Uegina 
saepius  iu  monumentis  legitur  vett. 
Immo  Romae  nomine  lunonis  Reginae 
colebatur  aedem  habens  in  Regione  13 
cf.  Liv.  V.  22.  23.  Hinc  et  ei  tribuitur 
ut  Iovi  fulmen.  Cuper.  Harpocr.  p.  101. 
Oud.ad  Iui.  Obseq.  c.  116.  Ovid.Met.HI. 
263.  [Plurima  dabit  de  love  fiaad.il  et 
iunone  regina  Spanh.  ad  luliau.  Caesar, 
ed.  gall.  p.  55-  et  Kopp.  ad  Mart.  Capell. 
I.  §.  40.  p.  87.  Intt  ad  Iuren.  XII.  3. 
Virg.  Aen.  I.  46.] 

inclytis  Argivorum  moenibus.  [Male 
egerunt  Elm.  et  Scriverius,  qui,  quod  in 
nonnullis  edd.  baec  verba  omissa  sunt, 
uncis  ea  incluserunt,  non  considerantes, 
has  tres  lunonis  denominationes  saepius 
iunclirn  reperiri,  ut  apud  Minue.  Fel.c.25. 
$.  10.  tel  luno  nunc.  Argiva  nunc 
Samia,  nunc  Poena  cf.  Cic.  deN.  D.  1. 
30.  ubi  hae  diversae  Iunories  etiam  enu- 
merantur. Argicam  enim  lunonem  hisce 
verbis  innui,  cuique  patet  De  ea  cf.  Virg. 
Aen.  111. 547.  ubi  male  explicare  ridentur, 
qui  faventi  Graecis  interpretantur.  Puto, 
propria  sua  significatione  dictum  hic  esse. 
Elm.  ad  Minue.  Fel.  c.  25.  p.  XLi.  ed. 
1612.  Muenter.  l.c.  p.  32.  ado.  91.  VV. 
DD.,  quos  excitat  Creuz.  ad  Cic.  de  X. 
1).  1.  30.  p.  132.  Spanhcim.  ad  Callim. 
Hym.  in  Del.  74.  inti  i.ccyiv  Iraygr  llgg. 
Argi  enim,  inter  quos  praecipue  luno  co- 
lebatur, erant  ad  ripas  Inachi  cf.  Intt.  ad 
Virg.  Aen.  VII.  286.  ut  putaverim,  Argos 
Inachios  nominatos  esse  non  propter 
Inachum,  Ius  patrem,  sed  propter  flu- 
vium, qui  urbem  adluebat.] 

Zygiam  reneratur.  Verius  putat  Li- 
psius  in  Elect.  II.  30.  p.  830.  ed.  Yoss. 
scribi  Syriam  cf.  Appiau.  Parthic.  p.  28. 
ed,  Schtveigh.  xai  tu  ■fntjuaza  rijg  ir 
llQif  noi.it  {>60 v azadfioig  xai  tgvtaratf 
pnayitgt^b/uro{  Ini  ao/.i.a,-  tjfiigag.  ini- 


yitrupotv  di  x«i  dt/fiotg  xai  dvrctazatg  trzga- 
zicozotr  xazaXoyovg , i ha  aru ig  anyvotor 
dtdnrzag,  rjdo^ei  xai  xctzeqgorttzo.  l imat 
di  notdzor  avztp  tnjfUtOV  dno  tijg  diov 
Tavrtjg,  ijr  o i piv'AqQodizt)r  oi  di  figar, 
oidirrjv  agyag  xai  anitmaza  natur  vygtuy 
nagaayovaar  aiztar  xai  qvatr  ropl^ovatv. 
Eius  sententiae  adsentitur  (iroslotius 
cum  viro  docto  iu  Hist.  Crit.  Reip.  Litt. 
Tom.  IV.  p.  14.  Sed  recte  monet  Oud., 
confudisse  eos  Astarten  Venerem  eum 
Iunone  Syria  s.  Tyria  et  Caelesti,  de 
qua  supra  iam  dixerat  Hic  vero  legunt 
Syriam,  quia  Oriens  totus  nou  videatur 
posse  dici,  ea  Graeca  voce  uti,  quare 
etiam  Floridus  per  Orientem  iutelligit 
Graeciae  populos  ad  Orientem  Italiae 
sitos.  Sed  Oud.  non  dubitat,  quin  innuat 
auctor  veros  Orientales,  qui  eo  tempore 
iam  inde  ab  Alexandri  Magni  expeditione 
et  divisis  inter  ipsius  duces  Orientis 
regnis  passmi  Graeca  in  scriptis  usi 
fuerint  lingua,  et  Syriae  epitheton  hic 
plane  otiosum  sit  [Hoc  bene  monuit 
Oud.,  nomen  proprium  lunonis  hic  de- 
siderari eiusmodi,  quo  potentia  quaedam 
eius  exprimatur,  neque  vero  novum  ali- 
quod cognomen , quia  nomina  prius  iam 
persecutus  fuerit  Hoc  bene  potest  in- 
telligi  ex  seqq.  verbis  omnis  occidens  ' 
Lucinam  appellat.  Psyche  enim  virgo 
puella  nubere  cupieus  et  gravida  optime 
invocat  deam  lunonem,  non  solum  ut 
olim  puellam  etiam  et  virginem,  sed 
et  iam  nuptam,  praesidemque  sacrorum 
maritorum  et  pronubum  lugamgue-,  cf. 
Dinnys.  Halic.  praecepi,  uuptial.  II.  35. 
ed.  Svlburg.  Ztvg  yag  xai  Mqu  ngtozot 
£iuyrvrzt(  xai  avrdvatyrzig,  ovitn  zot  6 
fiir  xai  nazijg  XaXitzai  izarztnr,  j di  £vyitt 
uno  zov  £tvyrvrcu  zb  t >ij).v  T<p  tiggin  xai 
dno  zovzmr  r<o>’  dicor  xai  b zcdr  i.otncor 
decor  ybgoq  naQtjidir  ttg  zor  filor  ztov 
intqrjuurdirztov  rotg  ydpotg,  yapqXlmr  r* 
xai  yir^diicov,  ovztog  bro/taioftlrcor'  xai 
oit  6 ydftog  acuo,'  zov  zs  bropaadijrai 
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S90  extremis  casibus  luno  Sospita,  | meque  in  tantis  exantlatis  laboribus  defessa  ih 
[175]  imminentis  periculi  metu  libera.  Quod  sciam,  soles  | praegnantibus  periclitantibus 


tnpitam  D.  txnnrlnhi  (;.  p,  l).  B.  p.  f.  el  omnes  edd.  veli,  eranhf  tatis  F.  I.  a,  defensam  Vicenf. 
defisam  Bas.  1.,  unde  Pricaens  defectam  fruslra  malebal.  imininantis  Venel.  4. 


tovrovg  rorg  ■ftrovg  xnl  rtpdaOai'  arev 
jap  rtoi'  ycqmr  ovfli  rer  ai  nutu  mineor 
naqr/i.&or  n'f  hrftndinnvg.  De'  lunone 
Zygia  s.  lui/ a /i  Oud.  conferri  vult  Bartb. 
Advers.VI.  13.  [el  XXXIII.  c.  5.  p.  1313.] 
Comment.  nil  Hesych.  et  Gesn.  ac  Schra- 
der.  ad  Musaeum  273.  oi  Zvyiyv  "llfiijr 
Serv.  ad  Aen.  IV.  16.  cui  adde  Aen.  IV. 
59.  lunoni  anle  munes,  cui  rincla  iu- 
galia  curae  Kopp.  ad  Mart.  Capell.  I. 
§.  31.  p.  72  sq.  Accuratissime  de  ea 
agit  Taflin.  de  anno  secui,  et  lud.  secui. 
Rom.  c.XI.  inGraev.Theo.  Antiq.T.VIII. 
p.  530. , qui  plurimos  Graecorum  et  La- 
tinorum scriptorum  locos  recenset:  Bris- 
boq.  de  rit  nupt.  iltid.  p.  1030  sq.  Bocl- 
tiger.  in  libro:  hleeu  ittr  hiunstmytho/. 
T.  II.  p.  263  sqq.  prae  ceteris  p.  271. 
Hinc  potest  intelligi,  quam  perversa  sit 
viri  docti  Kulekampii  coniectura  Cin.ria, 
quam  marg.  ed.  meae  Florid.  adseripsit, 
quamquam  de  ea  bene  constat,  cf. 
Kopp.  ad  Mart.  Capell.  II.  §.  149. 
p.  200  sq.  Intt.  ad  Arnob.  II.  c.  67 
Toni.  II.  p.  102.  Orcll.  III.  c.  25.  Orell. 
ibid.  p.  149.  Fest.  s.  v.  p.  48  et  Intt. 
ad  h.  I.  p.  391.  Lindem.  Hartung.  in: 
Jle/ig.  d.  KSm.  T.  II.  p.  70.  Nisi  lorte 
ille  respexit  ad  Carthaginiensium  sacra, 
qui  tilias,  antequam  iungerent  viris, 
deflorari  volebant  in  honorem  illius  Iti- 
nonis  s. Vestae;  cf.August.  de  Civit  Dei 
IV.  10.  (.  'ui  etiam  Phoenices  donum 
dabant  de  prostitutione  filiarum,  an- 
tequam iungerent  eas  riris  ubi  cf  Vives, 
addotat.  Ceterum  de  lunone  Cittxia 
Orientis  compertum  nihil  habeo.  Neque 
vero  necesse  est.  ut  cum  Oudend.  ad 
graeca  scripta  Alexandrinorum  respi- 
ciamus.  luno  Zygia  pro  moro  suo  graece 
expressit  Apuleius,  quam  Latini  Luci- 
nam appellassent  Magis  asscritior  Flo- 
ridi sententiae,  oriens  hic  intelbgentis 
de  omuibus  populis,  qui  praeter  Romanos 
lunonem  venerantur,  potissimum  Graecis. 
Au  euim  apud  orientales  coniugiis  prae- 


fuerit eadem  lunoni  .dea,  dubius  adhuc 
sum.] 

Lucina.  [De  lunone  Lucina  s.  Lu- 
cet i a (Mart.  Capell.  II.  §.  149.  p.  199. 
sire  te  Lucinam,  quod  lucem  nascen- 
tibus tribues  ac  Lucetiam  convenit 
nuncupari),  cf.  Kopp.  ad  Mart.  Capell. 
I.  d.  Donat,  ad  Terent.  Andr.  II.  2.  15. 
Dion.  Hal.  IV.  2.  Boettig.  Ilithyia  c.  1. 
Hartung.  in  libro  I.  p.  68.  Davis.  ad  Cic. 
de  Nat.  D.  II.'  27.  p.  317.  Creuz.j 
sis  ....  luno  Sospita.  Ericaeus  maluit 
adsis.  Notum  est,  adiutores  deos  saepe 
dici  adesse.  Sed  eo  composito  hic  non 
opus  est.  Ait  enim  Psyche:  Ostende 
te  esse  lunonem  Sospitam,  mihi  sis  so- 
spita, ut  aliis  esse  soles.  Et  patet  ex 
hoc  loco,  recte  a Latinis  dici  Sospitam 
lunonem.  quae  oliin  et  praesertim  La- 
nuvinis dicebatur  Sispitn.  cf.  de  hac 
vocis  orthographia  quos  laudant  Dausq. 
et  Dr.  ad  Sil.  Itui.  XIII.  364.  Liv.VlU. 
1 4.  Fahrett.  Inscr.  p.  698.  [cf. Liv.XXIV. 
10.  XXXII.  30.  Fest.  s.  v.  p.  262.  Sit- 
pilem  lunonem  quam  rnlgo  Sospi- 
tem appellunt,  antiqui  usurpabant, 
cum  ea  ro.r  ea:  graeco  rideatur  sumta, 
quod  est  amutir  ihique  not.  Ursini  et 
Intt.  p.  718.  Lindem.  et  VV.  DD.  quos 
affert  Creuz.  ad  Cic.  ile  N.  D.  1.  30. 
p.  132.  lunonem  inter  Lanuvinos  potis- 
simum cultam  esse  notum  est.  cf.  Intt. 
ad  Appian.  de  B.  C.  V.  24.  Hartung. 
I/e/,  der  Pont.  Toni.  II.  p.  64.] 
soles  praegnantibus  periclitantibus 
nitro subrenire.  Wassel  quum  displiceret 
oarundem  terminationum  nantibus  et 
tantibus  repetitio  quae  insuavem  auribus 
sonum  etlicerent,  praegnatibus  substi- 
tuit. [Quae  sententia  mihi  quidem  ve- 
risimilis videtur  esse.  Non  solum  Plaut. 
Tmc.  I.  2.  95,  sed  etiam  Fronto  EpisL 
ad  Caes.  IV.  6.  p.  104.  ed.  Rom.  eadem 
forma  usus  est:  cum  vonchim  caepas 
et  maenas  bene  praegnatis  alios 
vorantis  riderem.  Sed  puto  accuratiores 
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ullro  subvenire.  Ad  istum  modum  supplicanti  slatim  sese  luno  cum  totius  sui 
numinis  augusta  dignitate  praesentat,  et  protinus:  Quam  vellem,  inquit,  per 
tidem  nutum  meum  precibus  tuis  accommodare,  sed  contra  voluntatem  V eneris, 
nurus  meae,  quam  tiliae  semper  dilexi  loco,  prar|stare  me  pudor  non  sinit.  391 
Tunc  etiam  legibus , quae  servos  alienos  profugas  invitis  dominis  vetpnt  suscipi, 
prohibeor. 


italim  non  est  In  B. , unde  ftcriverlus  In  unc!4  Inclusit,  ut  et  Ptyche  post  inquit  in  eodem  cod.  abest 
in  sequenti  versu,  nt  In  omnibus,  angutta  F.lm.  viliose  augustu  D.  inquit  Ptyche  Colv.  Vulc.  7. 
Has.  2.,  quod  Klm.  deinde  facile  mutavit  in  per  fidem , quae  lectio  est  omnium  codd.,  quos  vidi  et  edd. 
veli,  quam  vellem  nu tum  meum  B.  nurum  meam  precibus  n.  tuis  abest  abO.  ap.  m.  tui 6.  Perneris 
non  comparet  in  •}.  et  forsan,  nt  Oud.  putat,  ex  explicatione  marginali  vel  superlineari  in  textura 
irrepsit.  Nam  sic  supra  Ceres  non  nominata  Venere  ait  p.  386.  sed  cognatae  meae , cum  qua  etiam 
foedus  amicitiae  colo,  mea  pro  meae  Bas.  f.  tum  etiam  p.  edd.  qdd.  et  Florid.  tamen  d.  perfugas 
6.  P.  D.O.  q>.  aliique  et  lunt.  '2.  solemni  permutatione  ‘.profugas  F.  3.  f.  profugos  F.  I.  Elm.  prohi- 
bebor R.  f. 


case,  qui  talia  Apuleio  vituperent.  Minus 
placet  Oud.  opinio,  qui  peric filantibus 
vocem  abesse  maluit,  quam  alterius  va- 
riam lectionem  esse,  et  deinde  in  textum 
elapsam  sibi  persuadebat.  Certe  versu 
proximo  praecessisse  periculi.  Haec 
Tero  ipsa  caussa  est,  cur  equidem  retineo. 
Tum  quoque  verisimilius  videtur  esse, 
periclitantibus  lectionem  esse  genuinam, 
cuius  glossema  esse  possit  praegnan- 
tibus, quia  periculum  in  praegnatione 
constabat  Contra  codd.  mutare  quicquam 
nolui.  De  re  comparat  Elm.  Plutarch. 
Quacst.Rom.p.  282. Sympns. III.  p.  658. 
yPytrairyr  Eilrjrqr  irobs  tinoxfnr  avrsQ- 
yrtr,  otar  q Styn/jqroi,  iiyfctn  to ar  vygdir 
[irtX&ar.ontonz  Xoysfav  xai  ElX.n&vtar  ovx 
ovaav  hlgar,  fj  tijr  atXqrqy  brouna&at. 
Primam  vocem  sive  dedita  opera  sive 
casu  hunc  locum  citaus  Brisson.  de 
Formul..  p.  m.  55.  omisit.] 

per  fidem.  \ Psyche , quod  in  non- 
nullo, quantum  scio,  codice  legitur, 
male  Colvius  In  textu  reposuit  post  in- 
quit, acriter  iam  al)  Oud.  vituperatus. 
Nec  melius  coniecit  Scaliger.  praesi- 
dein  pro  per  fidem,  qua  correctione 
nequaquam  opus  est.  Per  fidem  autem 
cum  Oud.  neque  intelligo  i si  per  fidem  li- 
cerrf.necadiusiurandumper  ipsam  deam 
Fidem  refero,  pro  quo  homines  soleant 
dicere  medius  fidius,  sed  ad  lunonis 
ipsius  tidem,  quae  precantibus  semper 
adsistit  easque  fidelissime  adiuvat.  Ne 
quid  omittat,  Oud.  lectionem  per  fidem 
Psyche  proponit] 

accommodare.  [Pricaeo  placebat 


primam  huius  vocis  syllabam  deleri,  qua 
de  caussa  nescio.  Nam  quod  saepius  com- 
modare nutum,  aures  alia  dicuntur,  hinc 
non  potest  effici,  ubique  id  lactum  esse. 
Ita  ipse  Cicero  dicit  ad  Brut.  8.  §.  24.  eo- 
funtatem  eorum  qui  audiunt  intuentur , 
eamque  et  ad  eorum  arbitrium  et  nutum 
totos  se  fingunt  et  accommodant. 
Mirum  vero  est,  quod  Oud.  accommo- 
dare hic  explicat  admorere  et  sic  ad- 
iurare,  quod  ne  significare  quidem  potest. 
Accommodare  enim  hic  est  graecufn  lig- 
[to^fir  id  est  aptare  et  quam  fieri  potest 
nutum  suutn  commodum  reddere  preci- 
bus Psyches.  Idem  peccat  Barth.  AdVerS. 
XIX.  12.p.993.  cf.Loers.  ad  Ovid.Trist. 
V.  12.  53.] 

legibus,  quae  serros  etc.  [cf.  Coripp. 
in  laud.  lustin.  III.  392.  Obstamus  do- 
minis. profugis  damus  ostia  serris?  Le- 
gibus hoc  nostris  non  coneenit.  Brant 
laudat  L.  I.  et  tot.  tit  Dig.  de  servis 
fugitivis  cf.  Argoi,  ad  Panvin.  de  ludis  II. 
3.  in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  IX.  p.  41 K] 

profugas.  [Variant  codd.  inter  lectio- 
nes profugos , perfugas  et  profugas, 
sed  ita  Ut  optimi  constanter  profugas 
retineant.  Perfugas  ferri  non  posse, 
quia  usus  obstet  scriptorum.  Oud.  pro- 
nuntiat. Festus  p.  119.  Lilid.  dicit: 
Perfuga  et  transfuga  dicitur,  quod 
ad  hostes  perfugiat  ct  transfugiat  et 
p.1()9.  Perfugam  Gallus  Aelius  dicit, 
qui  liber  aut  serrus,  aut  hostis  sui  ro- 
luntate  ad  hostes  transierit,  qui  idem 
dicitur  transfuga  “ quamquam  sunt, 
qui  credant,  perfugam  esse,  non  tam 
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CAPUT  Y. 


Isto  quoque  Fortunae  naufragio  Psyche  perterrita,  nec  indipisci  iam  mari- 
tum volatilem  quiens,  tota  spe  salutis  deposita,  sic  ipsa  suas  cogitationes  con- 
suluit: Iam  quae  possunt  alia  meis  aerumuis  tentari  vel  adhiberi  subsidia,  cui 
nec  dearum  quidem,  quamquam  volentium,  potuerunt  prodesse  sufTragia?  Quo 
rursum  itaque  tantis  laqueis  inclusa,  vestigium  porrigam,  quibusque  tectis  vel 
etiam  lenebris  abscondita  magnae  Veneris  inevitabiles  oculos  effugiam?  Quiu 
igitur  masculum  tandem  sumis  animum,  et  cassae  speculae  renuntias  fortiter, 


fortunat  quoque  t.  ipsnque  possunt  pro  iam  quae  possunt  P.  ipsamqueG.  iptamque  prorsus 
alia  D.  talia  abest  a D.  nec  dearum  quidem  in  omnibus,  quantum  »eio,  Mas.  et  edd.  legitur  et  una 
tantum  Vulc.  2.  ed.  habet  ne  dearum  quidem , quod  perperam  Ituhnk.  corrigere  omisit,  quo  mise- 
rum itaque  fi.  quorsum  itaque  coniecerunt  Mereerus  et  post  eum  Roaldus,  (iroslot.  et  Salinas,  et 
ediderunt  Vulc.  Kd.  sec.  Elm.  Scriver.,  et  probavit  quoque  Pricaeus.  Sed  non  video  causaam,  cur 
a Mas.  et  Edd.  Veft.  quo  rursum  servanlibUN  recedamus.  Sententiam  enim  praebent  probam: 
fyuo  itaque  vestigium  porrigam  rursum,  utique  pro  itaque  d.  p.  infraque  P.  tiniis  laqueas  Bu.  1, 
tentis  laqueis  A enei.  \.  prorigam  d.  porrigant  p.  quibus  tectis  omiaaa  que  particula  f.  etiam  non 
agnoscit  P.  occulos  D.  inevitabiles  tandem  oculos  B.  oculos  tandem  effugiam  Elm.  Florid.  Scriv. 
tandem , quod  post  masculis  in  optimis  plurimisque  rodd.  legitur , non  comparet  in  B.  Elm.  Florid. 
Scriver.  quibus  igitur  pro  quin  d.  sumis  artibus  animum  d.  et  Inrert.  Ms.  sumis  actibus  animum 
R.  t.  unde  Oud.  coniecit  artubus . masculum  tandem  sumis  artibus  animum  q>. 


qui  alios  fugiat,  sed  qui  oh  spem 
commodorum  ad  quemputm  perfugiat 
et  cf.  Intt.  ad  h.  I.  p.  568.  Lind.  De 
discrimine  horum  rocabh.  agunt  Intt.  ad 
Cnes.  B.  G.  V.  45.  Liv.  XXH.  22.  XXX. 
43.  Doed.  Synonym.  T.  IV.  p.  239  sq. 
Intt.  ad  Sali.  Cat.  LIV'.  Quamquam  af- 
feruntur Joci,  qui  contrarium  probare 
videntur  cf.  Doed.  ibid.  p.  240.  Tac. 
Hist.  IV'.  49.  quidam  e Vitellianis  urbe 
profugi.  Sed  mirum  est,  quomodo 
optimos  codd.  lectio  profugas  occupa- 
verit, cuius  glossema  habuerim  alteram 
perfugas.  Licet  hoc  substantivum  apud 
Latinos,  quantum  equidem  scio,  nus- 
quam reperiatur,  tamen  non  refutaverim 
eius  formationem,  in  quo  dicendi  genere 
Apulcius  saepe  multa  novavit.  Ut  enim 
initio  Metaniorph.  legitur  indigenum 
sermonem, \no  indigenum, quod  adunum 
omnes  codd.  flagitant,  hic  forsitan  defendi 
poterit  profuga  pro  profugus,  cuius 
analogiae  sunt  vocabula  perfuga,  trans- 
fuga. Hoc  tantummodo  admonendum 
est  propter  nasutos  quosdam  homines, 
qui  Apuleium  vituperant,  quod  leges 
humanas  ad  deos  retulerit,  non  sine 
exemplo  id  ab  eo  factum  esse.  Ita  apud 
Sencc.  in  Apocol.  Claud.  p.  834.  Lips. 
lege  Cornelia  de  sicariis  iu  ipso  Orco 


quaeritur,  cf.  Kopp.  ad.  Mart  Cap.  n. 
§.  217.  p.  250  sq.] 

C*e.  V7.  Fortunae  naufragio.  [De 
hac  dictione  cf.  Borth.  Advers.XXXIV. 
15.  p.  1571.  cf.  Munk.  ad  Fulgent.  My- 
thol.  II.  p.  663.  Idem  dixit  Mythol.  I. 
p.  599:  etilans  aerumnosa  calamitatum 
naufragia.  Eadem  ratione  Cic.  pro 
Habjr.  9.  et  in  quibus  C Deciani  naufra- 
gium fortunarum  videres,  quamquam 
saepissime  ita  legitur,  ut  iiuago  fluctuum 
et  maris  periculosi  eluceat.] 

laqueis.  [Laquei  metaphorice  ca- 
piendi sunt,  ut  notet  difficultates,  quibus 
quis  incidat,  et  se  propter  angustias 
expedire  nequeat  cf.Oud.adVeget.il!. 
24.  in  Miscell.  Observ.  Vol.  IX.  Tom.  I. 
p.  95.] 

masculum  tandem  sumis  animum. 
[Haec  lectio  est  optimorum  codd.,  quam 
mirifice  Intt.  vexant,  sedem  particulae 
tandem,  quae  suo  loco  iis  stare  non 
videretur,  diversissima  ratione  permu- 
tantes. Quum  euirn  igitur  ad  vim  inter- 
rogationis augendam  appositum  viderent, 
tandem  iis  superfluum  videbatur  esse,  ut 
alii  plane  omitterent,  alii  priori  senten- 
tiae adsuerent.  Sed  tandem  in  inter- 
rogationibus saepe  vim  babet  vehe- 
mentius instantis  cf.  Dr.  ad  Liv.  III.  9. 
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et  ultroneam  te  dominae  tuae  reddis , et  vel  sera  modestia  saevientes  impetus  • 
cius  mitigas?  Qui  scias,  an  etiam,  quem  diu  quaeritas,  illic  in  domo  matris 
reperias?  Sic  ad  dubium  obsequium,  immo  ad  certum  exitium  praeparata  prin- 
cipium futurae  secum  medita|balur  obsecrationis.  392’ 

CAPUT  VI.; 

At  Venus  terrenis  remediis  inquisitionis  abnuens,  coelum  petit.  Iubet 

•* 

rectis  vel  et  Venet.  2,  et  ante  vel  abeat  In  0»  mitigam  p.  mitigato  D.  que  scias  p.  quin  P.  f. 
quod  0.  qui  ici$  lunt.  2.  Florid.  ante  pro  an  f.  at  etiam  Venet.  2.  quem  tu  quaerita $ frigidiaslme 
H.  Florid.  illuc  F.  I.  3.  p.  D.  f.  ini  ve  O. , unde  Oud.  tentavit  invenire t praeaertim  quum  addatur 
in  domo  matri».  In  cett.  legitur  illic,  repperia » F.  3.  reperie»  6.  P.  p.  f.  fepperie»  D.  G.  In  ceti* 
reperias.  sed  ad  dubium  ed.  Beroald.  Has.  1.  dubbium  G.  meditatur  B.  osecrationis  D. 


inquisitionibus  p.  B.  et  vulgata  ante  Wower. 
Vdlc.  2.  Colv. 

§.  9.  et  XXXVII.  53.  §.  23.,  quo  loco 
idemtidera  legitur:  quo  tandem  igi- 
tur not  praemio  atque  honore  digni 
apud  ros  sumus.  Ea  quidem  ratione  dixit 
Apuleius -Met.  VI.  p.  433.  quin  igitur 
masculum  tandem  sumis  animum , qui 
locus  argumento  est,  hic  nihil  commutari 
posse.  Sed  tantummodo  offensioni  esse 
potest,  quod  tandem  particula  inter  mas- 
culum et  sumis  interposita  appareat, 
quum  potius  post  igitur  desideremus. 
Hinc  explicandum  est,  cur  altero  Met. 
loco  nonnulli  codd.  verso  ordine  legant 
quin  igitur  tandem  masculum.  De  parti- 
cula igitur  in  interrogationibus  cum  ironia 
et  indignatione  posita  cf.  Hami.  Tursell. 
III.  p.  1 91 . et  p.  1 96.  Pro  tandem  in  non- 
nullis codd.  actibus  legitur  vel  artibus, 
quod  Oud.  miro  sane  modo  emendavit 
in  artubus,  explicans:  sive  membris  sive 
corpore  quamvis  defesso,  quod  neque 
per  sententiam  nec  per  loci  structuram 
me  iutelligere  confiteor.  Si  quid  mutan- 
dum sit,  ego  velim  actutum  i.  e.  sine 
mora,  celeriter,  quod  saepius  apud  Apu- 
leium  legitur  cf.  V.  p.  365.  N\p.  396. 
VII.  p.  491.  IX.  p.  603.] 
illic  in  domo  matris  reperias.  Male 
Oud.  deceptus  est  et  codd.  quadam  dis- 
crepantia et  repetitione  illas,  pleonasmo, 
quem  dicunt  grammatici,  illic  in  domo, 
ut  emendaret  invenire,  quae  frigidissima 
hercule  coniectura  est.  Ita  enim  qnum 
alii  scriptores  tum  Apuleius  praeceteris 
locutus  est,  ut  adverbiis  loci  ipsa  loco- 


excepia  Ium.  i.  quae  babet  inquisitionis.  Item 

rum  nomina  addantur  cf.  Virg.  Ecl.  IU. 

12.  aut  hic.  ad  reteres  fagos  Wunder. 
ad  eiusd.  Ecl.  I.  54.  qui  hinc  et  vicino 
ab  limine  ita  iungit,  ut  posterius  prius 
quasi  explicet.  Equidem  coniectura  lo- 
cum ita  restituo : Hinc  tibi,  quae  serpet 
ricino  ab  limite  saepes  cf.  epicr.  meam 
ed.Virg. Forbig.in  lahn.  Annal.XXVI.  2. 
p.  1 6 1 sq.  Praeterea  de  hoc  usu  cf.  Plaut. 

Mil.  II.  3.  2.  Plin.  Hist.  Nat.  II.  96.  98. 
in  Crustumino  natum  fdenum  ibi  no- 
otium,  extra  salubre  esL  Hand.  Tursell. 

III.  p.  205.  n.  2.  d Orvill.  Observ.  T.  I. 
p.  1 74.  Ita  explico  Apul.Met.VHI.  p.  557. 
Unus  illinc  denique  de  summo  cupres- 
sus cacumine.  Met.  VIII.  p.  576.  illinc 
de  primo  limine  Apol.  p.  546.  ad  sese 
in  domum  matris  suae  transferar,  ubi 
cf.  Pricaeus.  Nec  aliter  intclligendus 
est  locus  Hygin.  fab.  c.  VIII.  p.  St.  Stav. 

In  eundem  locum  Duce  per  baccha- 
tionem Liberi  illuc  delata  est.  ubi  male 
Munker.  delet  voculam  illuc.] 

Cap.  VI.  terrenis  remediis  inquisi- 
tionis abnuens.  Quia  ante  Wower.  vulgo 
edebatur  inquisitionibus,  Vulcanius  ali- 
quando coniecit  remediis  e glossa  irre- 
psisse. Sed  detrectabat  Venus  terrena 
remedia  inquisitionis,  quae  propria  in 
hac  re  vox  est,  ut  docent  Comment.  ad 
Suet.  Caes.  c.  1.  seque  ab  inquisito- 
ribus redimeret.  [Hoc  unum  inimm  • 
est,  quod  Apuleius  cum  dativo  hoc  ver- 
bum iunxerit.  quae  constructio,  quantum 
equidem  scio,  nullo  alio  veterum  exem- 
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construi  curram,  quem  ei  Vulcanus  aurifex  subtili  fabrica  studiose  poliverat,  et 
393  ante  thalami  rudimentum  nuptiale  mutius  obtulerat,  limae  tenuantis  detrij mento 


artifex  t.  alias  teste  Sciopp.  aurifex  al  omnes  ctidd.  praebent.  In  p tincis  edd.  praeter  Innt.  2. 
omnino  non  comparet,  quas  seculi  sunt  Klm.  et  Ed.  Vulc.  2.  polluerat  perperam  ed.  Serie,  pro 
poUiverat.  ante  ante  thalami  G.  «ed  prius  a m.p.  minio  obduelusi  est.  lunae  tenuanti t in  omnibus 
extat*edd.  Veli,  prseler  lnnt.  2. , quae  limae  hubet.  linire  P.  lurn  0.  sed  in  margine  emendatum  est 
limae.  In  D.  est  lacuna,  quae  spalio  vacno  indicata  rst,  ne  a manu  quidem  secunda  suppleta. 
tenuitatie  p. 


plo  potest  comprobari,  cf.  Met  IV'. 
p.  266.  Thebanis  conatibus  abnuen- 
tes et  ita  emendant  A pol.  p.  557,  nunc 
demam  contumeliis  u/mnit  et  de  De<> 
Socr.  p.  1 59.  ac  taedio  abnuentibus  dif- 
ficultati belli  ubi  cf.  Accusativus  leaitur 
Metii,  p.  158.  tantum  scelus  abnuebat. 
Apol.  p.  453.  eotjue  aiunt  deos  abnuere. 
Absolute  positum  est:  Met.  I.  p.  75. 
abnuebam:  quippe  qui.  Apol.  p.  50(i. 
medicus,  qui  adfuerat , abnueret  ibid. 
p.  598.  quid  abnuis?  quid  recusat. 
Sed  discrimen  hoc  apud  Apuleiunt  vi- 
detur esse  inter  titratutpie  construendi 
rationem  statuendum,  ut  solita  cum  ac- 
cusativo constructio  ponatur,  ubi  abnuere 
negate  aliquid  significat,  abnuere  vero 
ctnn  dativo  vim  indicet,  ipia  quis  reiiclt  et 
rem  a se  remotam  esse  velit.  Venus  enim 
putanda  est  inter  hos  Psychae  errores 
magnas  fecisse  inquisitiones,  id  quod 
Ceres  his  verbis  rt.  384.  indicat:  Ah, 
Psyche  miseranda,  fotum  per  orbem 
Vetius  anxia  disquisitione  Inum  resti- 
gium  furens  animi  requfWt.] 

iubet  construi  currum.  Non  fieri 
'e.  confici  nunc  Ciimim  iubet  Venus.  'Eum 
enim  lam  habebat  e*  Vulcani  munere, 
ut  addit  auctor.  Quare  st  sana  sit  vul- 
gata lectio,  fingendum  esse  putat  Oud., 
dissolutum  nunc  jacuisse  currum,  demtis 
ei  rotis,  axe,  temone  et  lusfiisse  Vene- 
rem, eum  denuo  construi.  Quod  tamen 
non  temere  admittendum  esse  ei  ridetur. 
Mavult  itaque  legere  instrui  s.  ornari 
ac  praeparari  ad  Deae  recepturo  et  ve- 
cturam. Passim  confundi  haeccomposlfa, 
probat  ex  dict.  suis  ad  Caes.  B.  G.  I. 
43.  Dr.  ad  Liv.  III.  59.  [Ego  licet  ean- 
dem sententiam  amplectar,  mutandum 
tamen  quicquam  esse  nego.  At  ah  eorum 
partibus  stare  nequeo,  qui  construere 
et  instruere  passim  idem  esse  dicunt 


coli.  Catuli.  LXIV.  304.  large  multi- 
plici constructae  stntl  dape  mensae, 
ubi  coacervandi  vim  retinet.  Mensae  quasi 
oneratae  et  coacervatae  sunt  epulis.] 
aurifex.  Istud  artifex,  quod  Elin. 
ut  contextus  ipsius  lectionem  proposuit, 
non  displiceret,  si  in  Mss.  Iule  dignis 
reperiretur.  Est  enim  Deus  faber,  ut 
saepe  vocatur,  cuius  dutas  igne  vel 
arte  manus  hit  Ovid.  Art.  II.  568.  et 
passim  fabrilia  fili  adserihuntur  opera, 
cf.  Val.  Flacc.  V.  432.  456.  SaVar.  ad 
( A poli.  Sidon.  Eplst.  IV.  1.  Quin  eidem 
Sidonio  VII.  14.  deus  Orti  fex  nomittatnr 
et  Ipsi  Apuleio  de  Dogm.  Piat.  I.  p,  192. 
Deus  artifex  conformat  uhicersam . 
Aurifex  vero  hene  habet,  quod,  ut  e 
seqq.  etiam  apparebit,  aureum  luisse 
illum  currum  indicatur,  et  Vulcanus  opera 
sua  praecipue  aurea  faciebat  ipse,  ut- 
pote  in  deum  deaninique  et  heroum 
munus  Wassens  putavit,  Vulcanus  e 
glossa  esse  Intrusum,  sed  quum  voX 
aurifex,  sicut  ignipotens,  Mulciber 
et  aliae  per  se  non  satis  ostendat.  Vul- 
canum significari,  omnino  id  nomen  pro- 
prium hic  retinendum  esse,  Oud.  iUre 
silo  arbitratur. 

ante  thalami  rudimentum  nuptiale 
munus.  Nam  pro  virginitate  deposita 
novae  nuptae  a novo  marito,  ut  Elm. 
adnotat,  munera  dari  solebant.  luvenal. 
Sat  VI.  203.  ubi  cf.  Intt.  et  Schol.  Sed 
bene  Oud.  monet,  hic  intelligi  donationem 
ante  nuptias  coli.  Cic.  pro  Cluent,  c.  9. 
[ei.  BrisSon.  de  Rlt.  Nupt.  in  Graev. 
Thes.  Antiqq.  T!  VIII.  p.  1050.  De  rudis 
et  rudimentum  de  amantibus,  qui  amoris 
voluptatibus  nondum  perfluebantur  cr. 
quae  dabo  ad  Met.  IX.  p.  630.] 
limae  tenuantis.  [Lunae  lectionem 
vulgatam  Beroaldus  Ita  defendit:' Signi- 
ficat currum  Veneris  arcuatam  fuisse,  et 
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conspicuum  et  ipsius  auri  damno  pretiosum.  De  multis,  quae  circa  cubiculum 
dominae  stabulant,  procedunt  quatuor  candidae  columbae,  et  bilaris  incessibus 
picta  colla  torquentes  iugum  gemmeum  subeunt;  susceptaquc  domina  laetae 
subvolant.  Currum  deae  prosequenlcs  gannitu  constrepenti  lasciviunt  passeres, 
et  ceterae,  quae  dulce  cantitant,  aves  melleis  modulis  suave  resonantes  adventum 
deae  pronuuliant.  «Cedunt  nubes  et  coelum  tiliae  panditur,  et  summus  aether 


eubiculnm  dominae  stabulant.  Imitatus  ent  auctor  Vlrgilium  Aen.  VI.  286.  Centauri  in  foribus 
f tabulant.  columba  candida  tf.  p.  praecedunt  f.  Nolita  aberratione.  Quia  quatuor  erant  columbar, 
Sopingius  margini  adlevif : geminum ; at  tunc  non  biiugae  erant  sed  quadri  jugae,  uni  currui  iunrlae 
c t.  Ovid.  Mei.  II.  105.  suberunt  vitiose  D.  Forlasae  scriptum  erat  subbrunt.  dent  currum  P. 
prutfquen tes , gannitu  Vicent.  Iuut.  1.  Aid.  Veuet.  4.  Parin,  perstrepenti  P.  cum  strepitu  Q. 
quam  dulce  p.  cauticant  omnes  edd.  velt.  praeter  Juni.  2.  canditant  P.  cantilant  F.  1.  5.  G.  I). 
p.  O.  f.  ut  iam  restituit  Wower.  seqq.  cf.  ad  Met.  II.  p.,)13.  cantillunt  emenilat  male  Colviud. 
molis  dalis  D.  a m.  p.  pro  modulis,  pronuuliant  omnes  codd.  praeter  B. , qui  habet  praenuntiant, 
discedunt.  Haud  unius  assis  est,  et  vana  haec  Pricaei  contectura.  Kxplicat  Apulei  mu  Lucret.  1. 6. , 
unde  Hua  noster  Imusit:  te  dea  te  fugiunt  venti , te  nubila  coeli.  Quod  bene  advertit  Sciopp.  in 
Susp.  Leetl.  IV.  £|».  1 4.  sed  summus  B. 


ad  effigiem  lunae  corniculatae  figuratum. 
Lutia  enim  in  cornua  tenuatur,  sentire 
quod  videtur  detrimentum , cum  voro 
pervenerit  ad  orbiculatam  rotuuditatem, 
pleno  orbe  nihil  patitur  dispendii.  [Sed 
quisque  intelliget,  quam  contorta,  n<? 
dicam  absurda  sit  haec  explicandi  ratio. 
Limae  potius  legendum  et  de  subtili 
currus  opere  et  satis  tenuato  intelligen- 
dum  est,  quod  accuratissimo  cum  Studio 
et  summa  arte  Vulcanus  perfecerat  De- 
trimentum vides  hoc  loco  propria  sua 
vi  dictum  esse  de  opere,  quod  lima 
detritum  «t  perpolitum  est] 
ipsiut  auri  damno.  Beroald.  explicat: 
Cum  aurum  io  eiligie  currus  corniculata 
deesset,  prout  fabrica  talis  deposcit 
damnum  auri  fieri  in  vehiculo  dicebatur, 
idque  ex  tali  detrimento  fiebat  venustius. 
[Equidem  daumum  hic  deminutionem 
esse  dixerim.  Geli.  XX.  8.  et  de  opere  illo 
intelligendum  est,  perforato  quasi  et 
perterebrato,  quo  splendidior  currus  fie- 
bat, et  in  quo  summa  ars  Vulcani  eo 
magis  erat  conspicua,  quo  sqbtiliores 
erant  eae  perforationes.] 

stabulant.  [De  significatione  huius 
vocis  neutrali  cf.  Prise.  VIII.  6.  29.  Stat. 
Thcb.  1.275. 457.  Iuttad  Virg.Georg.III. 
224-  Aen.  VI.  286.] 

quatuor  qandidae  columbae.  [Veneri 
columbas  sacras  fuisse  notum  est.  Caus- 
sam explicat  Fulgent.  Mytliol.  II.  4. 
p.  670.  Stav.  In  Veneris  etiam  tutelam 
columbas  ponunt;  illa  videlicet  caussa, 


quod  huius  generis  aves  sint  in  coitu 
fervidae;  ait  quem  locum  cf.  Munk.  et 
ad  Albric.  de  Imag.  c.  5.  p.  903.  Stav. 
Fortasse  ita  explicari  potest  locus  Alet. 
VIII.  p.  577-  quem  cf.  sed  nobis  quoque, 
tuis  palumbulis , nonnumquam  imper- 
tias. Nota  praeterea  est  columbarum 
in  osculando  improbitas  cf.  Taohm.  ad 
Plaut  Asiuar.  I.  3.  57.  De  columbis 
Veneri  sacris  cf.  praeterea  Cirino  de 
Urbe  Roma  c.  14.  in  Salleng.  Xov.  Thes. 
Antiq.  T.  II.  p.  163.  Scheffer.  de  Re 
vehicuj.  c.  18.  in  Pplen,  Suppi.  Thes. 
Antiq.  T.  X.  1212.  Voss.  mythol.  Br. 
II.  48.  Ovid.  Met.  XIV.  597.  Burm.  ad 
Antb.  L.  T.  1.  p.  29-  ubi  legendum: 
Ad  Veneris  currum  vincta  columba 
ctjgno  etf.\ 

picta  colla  torquentes.  Passerat.  ad 
Prop.IV.5.  legit:  picta  colla  torquatae, 
quia  saepe  legantur  columbae  collum 
quasi  torque  ornatae.  lucedentes  vero 
columbae  solent  colla  torquere. 

losciviuut.  passeres.  [Passeres  enim 
in  Venerem  sunt  proni  et  salaces,  ut 
bene  adnotat  Rupert  ad  luven.  IX.  54, 
qui  plures  locos  vett.  enotat.  Passeres 
\ eneri  sacros  fuisse  notum  est;  cf.  Intt, 
quos  priori  adnotatione  laudavi,  Rhodi- 
giu.  Antiq.  Lectt.  XIV.  6.] 
pronuntiant.  [Hanc  optimorum  codd. 
lectionem,  cuius  sententiam  non  intel 
lexit  Oud.,  retinui.  Pronuntiare  enim 
hic  nihil  aliud  significat,  nisi  palam 
nuntiare  et  more  praeconum  proclamare. 
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cum  gaudio  suscipit  deam.  Nec  obvias  aquilas  vel  accipitres  rapaces  pertimescit 
magnae  Veneris  canora  familia. 


, CAPUT  VII. 

394  Tunc  se  protinus  ad  lovis  regias  arces  dirigit,  el  J petitu  superbo  Mercurii, 
dei  vocalis,  operae  necessariam  usuram  postulat.  Nec  renuit  lovis  caerulum 
supercilium.  Tunc  ovans  illico  comitante  etiam  Mercurio  Venus  coelo  demeat, 
eique  sollicite  serit  verba:  frater  Arcadi,  scis  nempe  sororem  luam  Venerem 

aucipi  Ires  F.  1 . ancipi ires  G.  J.  ancipi  t es  D. 

Io  vis  regias  arces  F.  3.  R.  f.  G.  I).  Iunt.  2.  In  cett.  codd.  el  edd.  regias  locis  arces,  regiam  p. 
petitae  superbo  Me  r curet  d.  operis  O.  opere  Viceni,  ne  renuit  locis  cernui  $m  supercilium  O. 
Male,  Evidens  documentum  rei  constitutae  apud  Jovem,  nutu  Armare  vel  motu  concutere  et  treme- 
facere coelum,  comitante  el  Mercurio  O e coelo  demeat  G.  D.  P.  de  coelo  demeaJ  f.  Arcadi 
F.  1.3.  B.  et  alii  codd.  quos  Oud.  accuratius  non  designavit,  et  omnes  edd.  velt.  ante  Wowerium. 
Arcadis , quod  in  alii»  Mus.  legf  enotat  Elm. , sine  fide  et  sententia  est.  In  ceteris  codd.  legitur 
Arcas . Arebas  G.  D.  cf.  Lucan.  III.  177.  sis  nempe  ed.  pr. 


ut  adventus  deae  omnibus  indicetur. 
Praenuntiaret  igitur  interpretatio  est 
satis  trita  et  ait  ingenio  librariorum 
profluens,  quam  vellem  Oud.  non  prn- 
basset.  Ceterum  pronuntiare  etiam 
praenuntiare  esse  posse,  non  negave- 
rim, qui  sciant,  saepius  in  his  compositis 
Apuleium  variasse  cf.  ad  Met.  1.  p.  15. 
et  II.  p.  165.] 

obviat.  Ingenium  ostentare  volens 
Pficaeus  emendat  obuncas.  Sed  accipi- 
tres nou  minus  obuncae,  quam  aquilae, 
et  utraeque  aves  rapaces,  quas  sitii  ob- 
vias fore  haud  pertimescit  avicularum 
cohors.  De  obunca  ar/itila.  cf.  Hcins.ad 
Virg.  Aen.  XI.  753. 

, Cap.  VII.  petitu.  [Hac  voce  saepe 
usus  est  Apuleius,  quem  notum  est  de- 
fectiva quartae  declinationis  in  ut  no- 
mina praeceleris  amare.  De  hac  voce 
cf.  Deder.  in  praef.  ad  Dict.  Creteus, 
p.  XLIX.  qui  plura  Apuleli  exempla 
enumerat.  Dict.  Cret.  IV.  22.  petitu 
Hesionae  regno  impositus  est,  qui  locus 
valde  depravatus  est.  In  seqq.  enim  le- 
gunt codd.  Priamum  male  inde  desi- 
pientem cunctos  sanguinis  sui  iniuriis 
insectari  solitum,  pratum  insuetum 
atque  appetentem  alieni,  quod 
quidem  ita  emendo  prari  nec  vel  non 
insuetum,  quod  ex  compendiis  n3  vel 
n facile  corrumpi  poterat  cf.  Censuram 


meam  ed.  Dict  Deder.  in  lahnii  Anna!. 
£XIH.  3.  p.  294  sq.] 

sollicite.  [Erat  quum  equidem  solli- 
cita pro  sollicite  emendarem.  Sollicite 
si  recte  explicas,  est  studiose,  accurate, 
quod  nisi  ad  indicia  refers,  quibus  agno- 
sci posse  Venus  Psychem  speravit,  non 
habet,  quo  modo  intelligi  queat  Solli- 
cita vero  est  sollicitata,  unimi  com- 
mota, qua  significatione  nihil  frequen- 
tius est.  Exacerbatam  fuisse  Venerem 
animoque  commoto,  non  solum  priora 
sed  seqq.  etiam  apertissime  comprobant. 
Nec  dubito,  quin  ita  quoque  sollicite 
explicari  debeat.] 

Arcadi.  [Hanc  unice  veram  esse 
optimorum  codd.  lectionem  arbitror, (|uae 
a docto  librario,  qui  Arcadem  saepius 
nominari  Mercurium  cognoverat,  deinde 
in  Arcas  nuitata  est,  de  qua  forma  cf. 
Toll.ad  Auson.  Idyll.  VIII. 2 1 . cf.  Lucan. 
IX.  66 1 . alibi.  Omnes  vero  quos  equidem 
vidi  loeos , ubi  Arens  absolute  nominatur 
Mercurius,  ita  mihi  videntur  esse  com- 
parati. ut  alteram  formam  propter  metri 
necessitatem  ne  usurpare  quidem  poetae 
potuerint.  Deinde  hoc  observasse  mihi 
videor,  formam  Arcas,  potissimum  sin- 
gulari numero  apud  poetas  tantummodo 
in  usu  fuisse,  sed  eosdem  Arcadius  non 
sprevisse.  Utrumque  enim  adiectivura 
pari  modo  valuit  Nam  Stat,  qui  Theb. 
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sine  Mercurii  praeseutia  nil  umquam  | fecisse,  nec  te  praeterit  utique,  quanto  [176] 
iatn  tempore  delitescentem  ancillam,  nequiverim  reperire.  Nil  ergo  superest, 
quam  tuo  praeconio  praemium  investigationis  publicitus  edi^re.  Fac  ergo 
mandatum  matures  meum , et  indicia,  quibus  possit  agnosci,  manifeste  designes, 
ne  si  quis  occultationis  illicitae  crimen  subierit,  ignorantiae  se  possit  excusa- 
tione defendere.  Et  simul  dicens  libellum  ei  porrigit,  ubi  Psycbes  nomen  con- 
tinebatur et  cetera.  Quo  facto  protinus  domum  secessit. 


praeteriit  D.  praeteriti  utique  Iunt.  2.  delitescente  G.  D.  repperire  F.  3.  [Ita  «empt-r  scriptum 
«*t  in  hoc  cod. , nisi  contrarium  enotetur]  G.  I).  premi o Veuef.  3.  pollicitus  edicere  p.  mature  J . 
q pht  agnosdG.  qui  ponit  agnotciV.  qui  possit  agnosci  p.  quae  possint  t.rz.P.d.  quibus  posse  agnosci 
Iunt. 2.  quibus  potest  Yicenf.  cognosci  F.l. B.Vulc.  2.  et  edd.velt.  praeter  Iunt. 2.  Viceni,  agnoscere  P.d. 
si  antea  omissum  a m.  p.  in  cod.  G.  suppletum  est.  se  p’er  pro  se  possit  D.  et  simul  dicens.  Sic 
coustanler  dant  Ncripfi.  Ab  auctore  tamen  relictum  putat  Oud.:  Ea  simul  dicens  vel  haec  simul 
dicens,  ut  iam  videt  Pricaeus,  et  saepius  apud  Apuleiuiu  iu venitur,  nisi  cum  Florido  graecuni  statuas 
Kai  a/ ta  Xiytor.  cf.  Koen.  in  Disp.  Inaug.  p.  33.  [cf.  Wagn.  ad  Vira.  Aen.  X.  856.]  ut  pro  ubi 
in  p.  pronus  pro  protinus  p.  domum  facessit  praefert  coniecturam  Sciupp.  in  Syroholis,  quae  etiam 
Brantio  probata  erat.  Idem  vir  doctas  adscripsil  margini  ed.  Iunt.  2.  t in  qua  vitiose  scriptum  est 
feeissit.  i 


VII.  39.  Arcadium  nominavit  galerum: 
nec  Arcadii  bene  protegit  umbra 
galeri,  idem  dicit:  summi  loris  aliger 
Arcas  Nuntius,  dura  lexica  praehe- 
bunt  adeunti.  Hinc  puto  frater  Arcadius 
bene  dici  posse  pro  Arcas  de  Mercurio, 
qui  natus  est  in  Cyllene  Arcadiae  monte 
Virg.  Aen.  VIII.  141  sq.] 

scis  nempe.  [Particula  nempe  est 
asseverantis  et  emphatice  interrogantis, 
nostrum  doch  wohl,  doc/t,  unde  Iit,  ut 
saepius  ironiae  vim  habeat,  cf.  quae 
accuratissime  de  ea  exposuit  Heind.  ad 
Horat  Sat  1. 10. 1.  Nempe  incomposito. 
Hanc  particulam  saepius  postponi,  ut 
vel  tertium  quartumve  enunciationis  lo- 
cum obtineat,  pluribus  exemplis  Cort. 
ad  Lucan.IV.806  confirmat  cf.  A pul  de 
Deo  Socr.  p.  160.  tacent  nempe  mutuo.  ] 
sororem  tuam  Venerem  sine  Mercurii 
praesentia.  Cave  ne  credas  propria  no- 
mina hic  esse  otiosa,  vel  e glossis  nata. 
Habent  enim  vim  emphaticam:  quia  sine 
blandimentis  verborum  sive  Mercurii 
nihil  pollet  V enus.  Ad  hanc  suam  sen- 
tentiam confirmandam  Oud.  conferri  iubet 
Becicb.  Epist.  74.,  qtium  Spanh.  ad 
Caliim.  Hym.  in  Dinn.  70.  minus  bene 
ad  communem  Mercurium  s.Koir6vE(.pijr 
hoc  referat. 

tuo  praeconio  praemium  invest.pnbL 
edicere.  Elm. comparat  Plaut.  Mereat. IU. 
4,  78  sq.  Certum  est,  jrraeconum  iubere 
iam  quantum  est  conducier,  qui  illam 


investigent,  qui  inveniant.  Ulpianum  L. 
IV.decond.ob.turp.caus.it/iAt  indicium 
dedero,  ut  fugiticum  meum  indices  rei 
furemTeruinmearum,nonpoteritrepeti, 
quod  datum  est.  Petron.  c.  97. : Puer  in 
balneo  paulo  ante  aberravit  annorum 
circiter  sedecim , mollis,  formosus  deli- 
catus, nomine  Giton.  Si  quis  eum  red- 
dere aut  commonstrare  r oluerit,  acci- 
piet nummos  mille.  CuriusFortunatianus 
I.  C.  Rhetor.  Lib.  L 16.  Cuius  servus 
fugerat,  libello  proposito,  vel  per 
praeconem  nuntians  dixit,  daturwn 
se  denarios  mille  ei,  qui  ad  se  servum 
perduxisset  cf.  ( uiac.  Obs.  XI.  1 3.  [Intt. 
ad  Petron.  I.  c.  p.  598.  cf.  Met  II.  p.  143. 
et  p.  146.  Taubin.  ad  Plaut  Mere.  III. 
4.  78.  Pignor.  deservis  in  Polen.  Suppi. 
Thes.  Antiq.  T.  III.  p.  1142.] 

agnosci.  [Quod  alii  codices  praebent 
cognosci,  ex  ingenio  profluxit  librariorum, 
qui  quale  sit  inter  utruinque  vocabu- 
lum discrimen,  bene  cognoverant  Quum 
hic  igitur  de  Psycbe  sermo  sit,  quam 
indagaturi  antea  non  viderant , co- 
gnosci legendum  esse  existimarunt 
Sed  ad  permutationem  utriusque  voca- 
buli ne  confugiamus,  suo  loco  agnosci 
stare  persuadebitur,  si  consideraveri- 
mus, personam  Psyches  tam  accurate 
in  isto  Veneris  libello  fuisse  perscri- 
ptam, ut  quisque,  qui  hunc  perlegerat, 
obviam  Psychem,  quam  prius  iam  co- 
gnoverat, statim  agnosceret,] 
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CAPUT  VIII. 

/ 

Nec  Mercurius  omisit  obsequium.  Nam  per  omnium  ora  populorum 
passim  discurrens,  sic  mandatae  praedicationis  munus  exsequebatur:  Si  quis 
395  a fuga  retrahere  vel  occultam  demonstrare  poterit  fugi | tivam  regis  filiam, 
Veneris  ancillam,  nomine  Psychem,  conveniat  retro  metas  Murtias  Mercu- 
rium praedicatorem , accepturus  indicinae  nomine  ab  ipsa  Vehere  septem 


obmisit  G.  P.  D.  o.  de  more,  omnia  J.  exequiehatur  I).  cxrquehnr  D.  Psychem  V.  1.3. 
Vule.  ?.  In  cett.  legitur  Psychen.  Psyche  G.  D.  Murtias  e.xulaf  a B.  Marti  as  O.  iunf.  ?.  Allue 
edd.  ut  Venet.  A.  ineptius  habent  Muritias.  indicinae  habet  F.  I.  sed  teste  Lindenhrogio  alia  mana 
legitur  indicii  rioeque  s quod  priorem  lectionem  veram  esse  comprobat.  Krrat  Igitur  Oud. , qol  dicit 
altero  cod.  F.  legi  indicii  riarque.  indiciciac  nomine  vel  indi  eide  F.  3.  P.  I).  indici  cie  G.  indici - 
ni  a e p.  indicieeO.d.  indiciae  f.  indicii  ex  interpretatione  extal  in  omnibus  quas  ego  conferre  potui, 
editionibus  vett.  Indicinae  legitur  in  Edd.  Scriv.  FJorid.  Elm. 


Cap.  VIH.  [Ludicram  esse  hanc  totam 
proclamationem  et  animi  tantum  caussa 
ab  Apuleio  inventam , adnntut  Npaiiheiu. 
ad  lui:  ( aes.  ed.  franc.p.  139.  Sed  quid 
de  hisce  additamentis  judicandum  sit, 
quae  res  inter  homiues  obvias  facetis- 
sime ad  deos  referunt,  supra  iain  ex- 
posui p.  391.] 

si  quis  a fuga  retrahere.  Retrahere 
proprie  de  fugitivis  dici  exponit  Colv. 
ad  b.  I.  excitato  Tereut.  Heaut.  IV.  2. 
1 1 . retraham  /terefe  opinor  ad  we  idem 
illud  fugitivum  argentum  tamen  [cui 
adde  Duk.  a<J  Flor.  III.  9.] 

retro  rnrtas  Murtias.  [I)e  constru- 
ctione adverbii  retro,  quem  frustra  in 
Lcxicis  quaesivi,  cf.  Ruddini.  Institi. 
T.  II.  p.  333  Stallb  Ibi  quae  praeterea 
afferuntur  exempla  ouinia  ad  scriptores 
Apuleio  posteriores  pertinent, ut  novasse 
id  Apuleium  existimemus.  Ad  metas 
Murtias  Psychem  reduci  Mercurius  ideo 
iubet.  quod  Veneri  Murciae  in  valle 
Murcia  erat  sacellum.  Vallis  vero  Mur- 
cia a proximo  colle  Murco  uomen  ob- 
tinuit, id  est  Aventino,  qui  Murcus  alias 
Murccus  olim  nominabatur.  Diversissi- 
mae erant  iam  veterum  eo  de  nomine 
sententiae,  quum  inter  Martius  et  Mur- 
tias variarent.  Accuratissime  de  vocis 
etymo  et  significatione  egit  Onuph.  Pun- 
vin.  de  Grcens.  I.  3.  in  Graev.  Thes. 
Antiq.  T.  IX.  p.  50sqq.,  ubi  plura  Ar- 
golius  addidit,  Argoi,  ibid.  p.  67.  Aliter 
idem  Argutius  explicat  p.  82.  ubi  uon 


solum  invenit  nescio  unde  legit,  sed 
etiam  commemoratas  esse  apud  Apule- 
ium  metas  Murtias  dicit,  quod  Mercurii 
sacellum  ad  has  metas  ipse  Festus 
agnoverit:  cf.  FesU  p.  101.  p.  170.  et 
prae  ceteris  Intt.  ad  h.  I.  p.  504.  Lind., 
ubi  etiam  de  orthographia  cocis,  per  c 
scribendae,  fusius  disseritur.  Bulleng.  de 
Circo  Roiuan.  c.  2.  in  Graev.  Thes.  i.  d. 
p.  594.  c.  9.  p.  617.  et  c.  24.  p.  644. 
ubi  hanc  sententiam  de  loco  Apuleii 
profert:  Apud  metas  Murcias  Veuus 
colebatur  et  ibi  prostitisse  meretrices 
videntur,  nisi  forte  quis  putet,  id  ex  eo 
dictum  esse,  quod  praeco  post  metas 
Murcias  staret,  qui  victores  pronuntiaret. 
Sellae  Curuli  proxime  sacellum  Murciae 
locus  erat , unde  spectabant  magistratus, 
auctore  Festo.  Sed  etConsi  ara  ad  metas 
Murcias  fuit  ....  ihideuique  fuit  aedes 
Mercurii,  quare  Apuleius  Mercurium 
praedicatorem  ad  eas  metas  pouit.  cf, 
Sigou.  ad  Liv.  I.  33.  Hartung.  Rei.  der 
Rorn.  T.  II.  p.  249  ] 

indicinae.  _ Haec  optima  est  unius 
codil.  lectio,  quaiu  Roaldus  iam  liene 
restituit.  Amat  enim  Apuleius,  verba  isto 
modo  flectere  is:  ut  furatrina,  cf.  Met. 
VI.  p.  404.  furatrina  facili.  VIII.  p.  5 11. 
furatrinae  coniugalis  incommodaret 
rudimentum.  X.  p.  703.  furatri- 
nae procedebat  artificium,  ubi  non- 
nulli codd.  eodem  errore  praebent  fu- 
rotrive.  Sed  hoc  ipsum  indicina  vo- 
cabulum legitur  apud  Apuleium  Met.  YIL 
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savia  suavia  et  unum  blnndientis  appulsu  linguae  longe  mellitum.  Ad  hunc  modum 
pronuntiante  Mercurio  tanti  praemii  cupido  rertatint  omnium  mortalium  studium 
arrexerat  . Quae  res  nunc  vel  maxime  sustulit  Psyches  omnem  contationem.  Iam- 
aue  fores  cius  dominae  proximanti  occurrit  una  de  famulitione  Veneris , nomi[ne  396 
Consuetudo:  slatimque,  quantum  maxime  potuit,  exclamat:  Tandem,  ancilla  ne- 

tabia  ex  more  basia  P.  C.  (neque  vero  catta  corrupte,  ut  in  Oud.  excerptis  er»t)  D.  suavia 
savia  V.  1.  Vult*.  2 blandienlis  adpultttm  linguae  B.  et  edd.  vett.  praeter  lunt.  2. , quae  recte  habet 
adpulsu.  ColV.  In  edit.  Parin,  extat  ad  pulsum.  Veram  lectionem  adpulsu  restituit  Wower.  ,arrepserat 
P.O.  arrepsrrel  Q.  ac  re  perserat  I).  quae  res  nunc.  Consonari*  magis  magisque  significans  St  ewe- 
chlo  videbatur  esae  emendatio:  quae  res  unica  vel.  Sed  nunc  addit  auctor,  uti  bene  monet  Oud.,  quia 
iam  ante  hanc  promulgationem  Psyclie  ne  dominae  Veneri  reddere  conaliloerat  c f.  Met.  VI.  p.  301. 
vel  ante  maxime  exulat  a I).  cunctationem  G.  D.  P.  <T.  Scriver.  Sed  nullum  esae  inter  utramque 
formam  discrimen,  aed  ubique  conlati»,  conlari  cett.  scribendum  esse,  supra  iam  a me  expositum 
est  accuratius,  iam  non  addita  particula  que  p.  eius  alne  ullo  sensu  cum  Pricaeo  hic  loci  videretur 
esrft?,eiici  voluit.  Oud.  sidentur  voces  Venerit  et  eius  sua  quaeque  sede  excidisse,  et  altera  alteri  esse 
substituenda.  Kmendal  hunc  locum:  Fores  dominae  ei  proximanti,  proximatim  R.  f.  usa  abest 
a G.  P.  D.  famulitione  F.  1.  G.  P.  B.  D.  f.  S.  Met.  II.  p.  S4.  nomine  uon  conspicitur  ln  Q.  P.  D. 


p.  -496.  oh  indicinae  praemium,  ubi 
F.  3.  aperte  habet  indicinae,  cctt.  codd. 
vero  eodem  modo  aberrant.  [I)e  voce  in- 
dicina,  quamquam  legitur,  quantum  scio, 
solum  apud  Apuleium.  dubitari  nequit, 
quum  multa  alia  exempla  proferri  queant 
eiusdem  terminationis.  Alia  enim  sunt, 
quaca  radiceverbi  formantur:  ut  aruo  — 
ruina,  rapio  — rapina,  fodio  — fo- 
dina. ango  — angina,  et  iuridicina, 
ita  ab  indico  (it  indicina,  alia  a supinis 
verborum  proficiscuntur,  ut  textrina,  mo- 
latrina.  pistrinum,  furatrina,  quod 
quam  prave  ab  Roaldo  comparatum  sit, 
hinc  potest  effici.  Erat,  quum  hoc 
vocabulum  in  notis  Tiron.  p.  90.  emen- 
dare vellem:  indicium, indicina  pro  in- 
dicitus  quod  ibi  legitur.  Nunc  vero  lego 
indicium  — indicininm.  Et  nisi  aperte 
codd.  in  loco  Met.  VII.  496.  adversa- 
rentur, propter  lectionem  indicivie  magis 
probarem  formam  indicinii,  quod  eodem 
modo  terminatum  est,  ut  scrutinium. 
cf.  Met  IX.  p.  674.  Sed  nunc  nihil  muto. 
I>e  formis  in  i na  cf.  Voss.  Arist.  T.  II. 
p.  7i  4.  ibiquo  Eckst.  luret.  ad  Symmach. 
V.  73.  Male  vero  agere  videntur,  qui 
indicinae  pro  praemio  indicii  explicant, 
quum  ipsum  indicium- tat,  quamquam 
scio,  indicium  saepe  praemium  dolatio- 
nis significare.  cf.Taubm.ad  Plaut  Mera 
III.  4.  78.  Intt.  ad  Petron.  Sat.  c.  97. 
p.  599.  Hurm.  cd.  2.  Beier.  ad  Cia  do 
Off.  III.  20.  §.  80.  T.  II.  p.  334.  Ita 
indicina  interpretatur  Polet.  in  Hist. 
For.  Kom.  III.  a 2.  io  Poleu.  Suppi. 


Thes.  Antiq.  T.  I.  p.  531.,  qui  undo 
vocabulum  indicinum  suniserit,  quum 
nuspiam  legatur,  equidem  nescio.] 
saria  maria.  Bene  comparat  Colv. 
Moschii  illud  Idyll.  1. 1 KvnQtftbr 

E(»nra  ror  vita  urty.Qov  ificbrrrQti.  Eing  iri 
iQiodoioi  nXarcbptror  tlSn' Eqmra.  Aqutii. 
riSrtg  i/ibq  iartf  b parvraq  fiQaq  ll-et  Mt- 
attoqroirb  (flXapa  to  KvsrQiioq.  [De  Ve- 
neris osculis  dulcissimis  compara  Intt.  ad 
Horat.  Od.  l.  13. 16.  laedentem  oscula, 
quae  Venus  Quinta  parte  sui  nectaris 
imbuit.  In  his  verbis  eadem  ratione  ludit 
Fronto  Epist.  ad  Caes.  V.  XXXIII. 
p.  128.  ed.  Roru.:  Filiae  meae  iussu 
tuo  osculum  Udi,  nunquam  mihi  tam 
suaris  tamrpie  snariata  risa  «(.] 
adpulsu  linguae.  [Genus  hoc  oscu- 
lorum Graecis  nominabatur  qarajXurt- 
riopa  et  verbum  uatay\aml%itt,Ae  quibus 
verbis  cf.  Suidas  ct  Hesych.  Intt.  ad  Arist. 
Nub.  52.  cf.  ad  Met.  (I.  p.  114.  iam 
patentis  oris  inhalatu  cinnameo  et 
occursantis  linguae  allisu  ne- 
ctareo. cf.  Intt.  ad  Catuli.  LXXV.  8. 
Sed  nunc  id  doleo,  quod  purue  pura 
puellae  Satia  comminxit  spurca  satira 
tua  et  Lucret.  IV.  1104  sq.  Atque  in 
eo  est  Venus,  ut  muliebria  conserat 
arra.  Affigunt  aride  corpus  inugunt- 
que  satiras  Oris,  et  inspirant,  pres- 
sante! s dentibus  ora.  Intt  ad  Piant 
Asinar.  IV.  1.  53.  Pricaeus  comparat 
Ovid.  Amor.  III.  7.  9.  II.  5.  23.  et  57. 
et  praeterea  III.  5.  23.  ubi  multa  Com- 
mentt.  congesserunt] 
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quissima,  dominam  habere  te  scire  coepisti?  An  pro  cetera -morum  tuorum 
temeritate  istud  quoque  nescire  te  Rugis,  quantos  labores  circa  tuas  inquisitiones 
susliuuerimus?  Sed  bene,  quod  meas  potissimum  manus  incidisti,  et  inter  Orci 


quanhtmqu r quantum  maxime  p.  quam  ma.rime , quod  cxcerpla  Oud.  e c«d.  C.  habuerunt,  thl  non 
legitur  sed  t/H  1.  e.  quantum,  Stewech.  emendare  voluti  quantum  maximum,  poterat  n.  excla- 
mavit C.  P.  D.  0.  H.  n.  pro  cera  pro  cetera  est  in  O.  a m p.  prae  cetera  d.  quanto  laboret  p. 
luitinrrimus  Venet.  3.  Aid.  lunt.  1 . intui  Orci  cancrot  i.  q.  ed.  Orelk 


Consuetudo.  | Barth.  Advers.  XXXV7. 
14.  p.  1012.  haec  profert:  Consuetudo 
est  Veneris  famula  libro  V I.  Met.  nam 
'consuescere  eius  divae  ad  mysteria  per- 
tinet. Cf.  Suet.Tiber.  7.  eunt  Agrippinae 
consuetudine  teneretur.  Ner.  35. 
Octaciae  consuetudinem  cito  asper- 
natus. cf.  Tauhm.  ad  Plaut.  Cistell.  I. 
1.  84.  Ruhnlc.  ad  Terent.  Adelph.  IVT. 
5.  32.  et  prae  cett.  Faernum  ad  hunc 
locum.  I)e  re  igitur  turpi  hic  Consue- 
tudinem dici , sententia  Barthii  est,  equi- 
dem quomodo  hanc  deam  intelligani, 
in  prolegoinenis  accuratius  iain  exposui. | 
inter  Orci  cancros  iam  ipsos  ad- 
haesisti. [Servant  nobis  nonnulli  codd. 
lectionem  intus  Orci  cancros,  quae 
nonnullis  Intt. , ut  Sciopp.  in  Symb.,  non 
indigna  videbatur  esse,  et  ab  Orellio 
novissimis  temporibus  in  textum  in- 
trusa  est,  quum  nescio  qua  ratione  de- 
ceptus in  F.  1.  hanc  lectionem  extare 
sibi  finxisset.  F.  ].  vero  habet,  ut  cett. 
omnes  praeter  d et  tf.  inter.  I)e  intus 
particula  praepositionis  vices  sustinonte 
clVIland.  Tursell.  II.  p.  447  sq.  Sed 
grammatica  niHii  videtur  obstare  ratio, 
ne  intus  legatur.  Puto  enim,  Apuleii 
tempore  intus  nondnin  cum  accusativo 
esse  constructum,  quod  potius  aetatis  erat 
Scrihonianae.  Omnia  enim  quae  enu- 
merantur exempla  U codd.  auctoritate 
non  ita  lirma  sunt,  ut  probare  accusa- 
tivum possimus,  praesertim  quum  nativa 
vocabuli  significatio  hunc  casum  respuat, 
cf.  Haud.  (I.  I.  Deinde  Apuleius  utillo 
loco,  quantum  equidem  perspicere  pos- 
sum, tutus  pro  intro,  ut  motum  signi- 
ficet, usurpavit,  quod  si  factum  ab  eo 
esset,  ratio  intelligeretur,  cur  accusati- 
vum apposuisset  particulae,  cf.  Met.  II. 
p.  93.  splenilet  intus  umbra  signi  de 
nitore  lapidis.  IV.  p.  24ti.  ubi  rebus 


totis  exsolutis  atque  intus  conditis. 
X.  p.  716.  at  intus  cerei  praeclara 
micantes  luce.  A pol.  p.  508.  Enimcero 
si perniciores  illa  dulcedo  intus  cohi- 
bita. Tertia  denique  quae  adversatur 
ratio  ea  est,  quod  Apuleius  altero  loco, 
ubi  casum  huic  praepositioni  apposuit, 
ex  graecorum  more  genitivum  iungit. 
cf.  Met.  VIII.  p.  587.  intus  aedium 
audito  ruditu  meo. J 'Praeterea  id  quod 
Oud.  iam  commemoravit,  inter  hic  maio- 
rem constringendi  et  angendi  vim  hubet, 
quam  intus.  Ceterum  pro  inter  Orci 
cancros  Schottus  Observ.  I.  c.  10.  p.  14. 
ridicule  substituebat  Dircae  tauros,  quia 
Met.  VI.  p.  435.  anum  asino  pendentem 
Dircen  ad  similitudinem  Dirces  antiquae 
vocasset.  Nou  melius  Dausquius  iu 
Epist.  Syllog.  Kurm.  T.  II.  p.  156.  con- 
iccit  inter  Orci  caucos,  ut  caucus  s. 
poculum  hic  sumeretur  de  urna  Aeaci, 
quod  sane  ineptissimum  est.  Neque 
etiam  opus  est,  ut  cancros  e glossa  ex- 
ponamus forcipes,  sed  cum  Beroaldo, 
* Cod,  Rhodig.  Ant.  Lectt.  V.  lin.  cancel- 
los sive  septa.  Deminutivum  id  enim  est 
a cancris,  quibus  continebatur  ita  Psy- 
che, ut  inde  remeare  nou  posset,  cf. 
Hirt.  B.  Air.  1 5.  inter  cancellos  con- 
iecii  pugnare  cogebantur.  [cf.Cic.Orat. 
1. 12.  esse  quasdam  oratorum  profrrias 
sententias  atque  caussas  et  certarum 
rerum  forensibus  cancellis  circum- 
scriptu scientia .J  Eadem  ratione  dixit 
Apuleius  V II.  p.  459.  mediis  Orci 
faucibus  atl  hunc  erasi  modum,  ubi 
cf.  dici.,  et  p.  491.  Tu/i  sententia  me- 
diis Orci  manibus.  [Ita  Orcus  sae- 
pius dicitur  ab  Apuieio  de  locis  vel 
rebus,  quae  effugere  non  possumus,  cf. 
Met  III.  p.  190.  Quamquam  iam  in 
peculio  Proserpinae  et  Orci  familia 
numeratus.  Eadem  ratioue  explicat 
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cancros  iam  ipsos  obhaesisti,  datura  scilicet  actutum  tantae  contumaciae 
poenas. 


CAPUT  IX. 

Et  agdaciler  in  capillos  eius  immissa  manu,  trahebat  eata  nequaquam 
rcnitentem.  Quam  ubi  primum  inductam  oblatamque  sibi  conspexit  Venus, 
laetissimum  cachinnum  extollit,  | et  qualem  solent  ferventer  irati,  caputque  397 


hnbetiiti  pro  ad/iaesitt »,  ut  plurimae  edd.  habent,  F.l.  3.  p.  O.  a m.  p.  neque  vero  G.,  ut  in  excerpito 
Oud. , qui  habet  htt  ittt  id  eat  /tabet  isti  ut  P.  et  D.  ipsas  hei  isti  f.  haeret  pro  adhaetitti  IS.  fj 
Kcet  O.  actuum  vitioae  Vicent.  tantae  contumaciae  F.  3.  G.  D.  f.  In  cett.  contumaciae  tantae. 

mitia  manu  d.  neguicquam  frustra  coniecit  Tolliua.  rrmitentem  Venet.  2.  ut  primum  d. 
aed  cf.  .Met.  I.  p.  80. , ubi  cod.  J.  solum  idem  variat  cf.  Iustin.  II.  10.  Duk.  ad  Llv.  XXV.  27.  obit t- 
tamque  tibi  tci/icrt  conspexit  D. ' latissimum  R.  f.  O.  (ex  collatione  Gronovii)  Klm.  et  edd.  Colvio 
posteriores.  In  reliquis  codd.  et  edd.  vett.f  ut  in  F.  1.3.  G.  B.  D.  equidem  inveni,  laetissimum,  solet 
Vicent.  vitiose,  frequenter  irati  F.  3.  (sed  ln  margine  ab  eadem  manu : furenter  irati ) G.  P.  D. 
f.  AI.  ts.  Incert .ferventer  6.  furenter  F.  1.  B.  et  omnes  edd.  vati. 


Voss.  in  Etym.  s.  v.  cancelli  et  catonium 
p.  1 18.  Fcst.s.  v.  cancer  p.  35.  cancri 
dicebantur  ab  antiquis,  qui  nunc  per 
deminutionem  cancelli.  Buleng.de Circo 
Roni.  c.  10.  in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  IX. 
p.  618.  Ex  his  omnibus  potest  intelligi, 
quam  prave  egerint,  qui  cancros  voce 
hic  putant  alludere  auctorem  ad  brachia 
cancrorum  forcipis  more,  quum  omnes 
hi  videantur  neglexisse,  Orcum  hic  pro 
Plutone  dici,  de  qua  vocis  significatione 
iam  supra  accuratius  dictum  est  ad  Met. 

HI.  p.  190-1 

obhaesisti.  [Ita  ex  corrupta  codd. 
lectione  in  textum  recepi,  quod  ante  me 
iam  Oud.  coniecerat.  Obhaerere  quum 
rarius  apud  vett.  in  usu  sit,  et  ab,  ob 
et  ad  in  compositis  saepius  confundantur 
cf.  ad  Met  IX.  p.  639.  tum  obhaerescere 
verbo,  nisi  fallor,  Apuleius  solus  usus 
sit  Met.  VI.  p.  404.  quod  passim  stir- 
pibus-connexum  obhaerescit,  ubi 
etiam,  variant  codd.,  non  dubitavi,  id 
vocabulum  Apuleio  restituere.  Ad  sen- 
tentiam sine  dubio  aptissimum  est.] 

Cap.  IX.  audaciter  in  capillos  eius 
immissa  manu.  [In  capillos  inimicae 
involare,  ut  nostris  mulieribus,  ita  Grae- 
cis quoque  et  Romanis  usitatum  videtur 
fuisse,  (piando  ira  effervescebant  gra- 
vissima. Plura  exempla  suppeditat  Pri- 
caeus  cf.  statim  infra  p.  398.  involat 
eam  ...  capilloque  discisso  et 
capite  conquassato.  -Terent  Eun.  V.  2. 


20.  vix  me  contineo,  quin  involem  in 
Capillum,  monstrum,  ubi  Donatus  baec 
addit:  Minae  istae  propriae  feminarum 
sunt,  et  in  se  et  in  alios  unguibus  sae- 
vientium. cf.  Burm.  ad  Anthol.  Lat  T.  I. 
p.  502.  684.  et  ad  Propert.  IU.  6.  5/] 
laetissimum.  [Hanc  lectionem,  quae  in 
optimis  libris  comparet,  in  textu  reposui, 
quem  diutius  ceteri  editores  contamina- 
verant. Quum  enim  in  aliquot  inferioris 
notae  codd.  legatur  latissimum,  nec 
solum  apud  ceteros  scriptores,  sed  etiam 
apud  Apuleiuni  ipsum  latissimus  risus 
inveniatur,  putant  isti,  hoc  quoque 
loco  idem  esse  recipiendum,  quod  Elm. 
praeterea  inde  comprobat,  quia  furenter 
iratis  laetus  cachinnus  non  conveniat.  De 
laeto  cachinno  quidque  significet  quum 
dubitari  nequeat,  omnia  exempla,  quae 
protulerunt  interpretes,  omittere  omnino 
possum.  Quidni  laetus  cachinnus  iratae 
convenit  Veneri,  quae  quum  diu  sollicite- 
que  quaesitam  Psycbem  demum  videat, 
gaudio  quasi  ultionis  et  poenae  diutius 
requisitae  gestiebat?  Et  si  ad  rei  naturam 
respexeris,  nonne  ii;  qui  ferventissime 
irascuntur,  ita  cachinnari  solent,  quasi 
gaudio  delibuti  essent  et  ex  intimo  pe- 
ctore laetarentur?  Hinc  retineo  laetissi- 
mum. Referri  huc  non  potest  exemplum 
Apul.  Met.  X.  p.  707.  Ac  dein  risu  ipse 
quoque  latissimoail  usque  intestinorum 
doloremredactus,  ubi, quamquam  laetum 
fuisse  hunc  risum  per  se  pateat,  tamen 
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quatiens  el  adscalpens  aurem  dexteram:  Sic,  inquit,  dignata  es,  socrum  tuam 


eupidrque  qutWmt  O.  a m.  p.  f quod  aine  dubio  Konuaniamuu  eat  eapileqne  quatient  mit  dem 
Hiquple  sc/iiitlrlnd.  ] el  atea/pent  C.  D.  ae  tca/pent  f,  el  F.  1 . pro  et  adtralprnt.  tandem  tie  G.  « 
P.  D.  Klm.  Scriv.  At  si  quid  hie  inserendum  sit,  Oud.  mavult  effingere,  ul  alibi,  *c sive  trilice t. 
In  V.  3.  est  dexteram  tic  inquit  dignata  est,  ita  ut  tandem  particula  plane  omiltalur.  In  celeria 
codd.  et  edd.  vetl,  ejyat  dexteram,  Tandem,  inquit , dignata  et. 


ad  eius  nimietatem  respexit  auctor,  quae 
effecit,  ut  herus  ille  intestinorum  dolo- 
ribus afficeretur.  Meam  sententiam  pro- 
bat etiam  locus  Mumert.  in  Gratiar.  act. 
Iui.  c.  26.  §.  2.  Quis  nescit  aliorum 
imperatorum  hilarem  iliritatem  cachin- 
nantemque  saevitiam,  cf.  Pricaeum  ad 
h.  I.] 

ferventer  irati.  [ Hanc  lectionem  c. 
Oud.  ex  uno  cod.  d’Orvill.  in  textum 
recepi,  quippe  qui  cetb  Mss.  lectioni 
quam  proxime  accedat.  Saepius  enim 
io  Mss.  confunduntur  litterae  qu  et  d 
propter  proiumciationis  similitudinem,  ut 
que  et  re  saepius  commutantur  cf.  Intt. 
ad  Liv.  II.  37.  §.  7.  et  XXIV.  10,  §.  2- 
Frequenter  enim  quoquo  motio  te  ver- 
teris, probatu  sententiam  efficere  nequit, 
nam  non  frequenter  irati  talem  cachin- 
num effundere  solent,  sed  qui  ad  insa- 
niam  usque  lurore  perciti  sunt.  Fervere 
tum  saepius  de  animo  conmioto  et  ira- 
scente  dicitur  cf.  Ovitl.  Met.  VIII. ’ 466. 
fervens  ira  ocuXs  et  Horat.  Od.  I.  1 3.  4. 
Fervens  ierur  bile  tumet  et  quae  Oud. 
enumerat  Scnec.  Here,  furens  946.  ira- 
que totus  fervor.  Lucan.  IV.  242. 
Ferret  et  a trepido  rix  abstinet  ira 
magistro.  Sil.  XV.  809.  Virg.  Aen.  IX. 
736.  coll.’Gron.  Ohserv.  II.  15.  cui  adde 
Burni.  ad  Ovid.  Met.  II.  602.  Eadem 
prius  iam  exposuerat  Oud.  in  Miscell. 
Observ.  Vol.  II.  T.  III.  p.  451.  Sed 
aliera  quoque  lectio  furenter,  qttant 
Florent.  1.  et  Kert.  codd.  cum  omnibus 
edd.  vett.et  recentt.  post  Pricaeum  prae- 
beut,  recte  potest  defendi.  Ita  enim 
Cicero  ipse  dicit  in  Epist.  ad  Attic.  VI  1. 
§.12.  Pueri  enim  aiutit  eum  furenter  ira- 
sci, nec  solum  haec  verba  nostrum  locum 
adiuvant.scd  etiam  manus  antiqua  emen-, 
datrix,  quae  in  F.  3.  conspicua  est.  At 
ingenue  confiteor,  furenter  magis  glos- 
sam sapore  librarii,  qui  fervere  et  irasci. 


quod  idem  e!  significare  videbatur,  conco- 
quere non  poterat.  Nihilominus  mihi  per- 
suadere non  potui,  hunc  locum  non  esse 
corruptum,  hincqtte  coniicio  frementer, 
quod  ad  litterarum  vestigia  quam  proxime 
accedit,  et  pro  saevire  et  prae  ira  et 
indignatione  furere  saepius  in  usu  est, 
id  quod  lexica  satis  demonstrant.  Di- 
ctionem non  negandum  est  insolitam 
esse,  qua  re  facilius  eant'  librarii  allu- 
cinantos  emendare  poterant.  Sed  quia 
Mss.  extant  lectiones,  quas  comprobari 
licet,  temere  coniecturam  in  textu  ponere 
nolui.]  ' 

caputque  quatiens  et  adscalpens 
aurem  dexteram.  [Utrumque  esse  ho- 
minis iratissimi,  ex  toto  sententiarum 
nexu  potest  effici;  cf.  Pric.  ad  h.  I.  et 
Intt.  ad  Petroti,  c.  113.  At  non  Lycas 
risit  sed  iratum  commovens  caput. 
Scalpere  caput  quum  alibi  semper  de 
hominibus  mollitie  effeminatis  dicatur, 
qui  leviter  tantum  tangunt  capillos,  ne  arti- 
ficiose compositos  disturbent,  cf.  Intt  ad 
luven.  IX.  13.  hic  de  irato  usurpatum  est, 
qui  prae  vehementiae  impatientia  quasi 
pruriscit.  cf.Orell.ad  Horat.  Sat  1. 10.71.] 
sic  diynata  es.  [Ita  ex  optimo  cod. 
F.  3.  recepi,  quum  ceteri  codd.  meliores 
tandem  sic  praebeant.  At  particulam 
tandem  vitiose  adsutam  esse  puto  a li- 
brariis, qui  quid  adverbium  sic  sibi  velit, 
non  intelligehant,  itaque  factum  est,  ut 
a nonnullis  plane  eiiceretur.  alii  glos- 
sema reciperent.  Decepit  scilicet  eos, 
quod  iisdem  fere  verbis  Consuetudo 
Psychem  exceperat:  p.  396. ' Tandem, 
ancilla  nequissima , dominam  habere 
te  scire  coepisti.  Sic  enim  hic  puto  esse 
indignantis  et  stomachantis  particulam, 
cuius  usus  quamquam  aliud  exemplum 
invenire  non  poteram,  tamen  ex  analogia 
particulae  eryo  comprobari  licet;  nec 
nostrum:  So  wiirdiyst  du,  absonum  est, 
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salutare?  An  potius  maritum,  qui  tuo  vulnere  periclitatur,  intervisere  venisti? 
Sed  esto  secura  1 lam  enim  excipiam  te,  ut  bonam  nurum  condecet,  et:  Ubi 
sunt,  inquit,  Sollicitudo  atque  Tristities,  ancillae  meae?  Quibus  introvocatis 
torquendam  tradidit  eam.  At  illae  sequentes  herile  praeceptum,  Psychem  mi- 


tandem  ante  tntulare  repetitur  in  n.  f.  d. . quod  argumento  esse  potest,  quam  vaga  fuerit  aedes 
particulae  tandem  inrodd.  torrum  tuam  in  ed.KIm.  male  legitur,  tuo  rufnrre  F.  3.  G.  I).  p.  f.  rf.  Iunt.2. 
In  cett.  legitur  vu/ncre  tuo.  ia  t ervi  terre  G.  D.  lunt.  2.  Vicent,  teeuta  tecura  Venef.  2.  ereptam  d. 
excipio  H.  f.  concedet  0.  a m.  p.  lunt.  I.  Venef.  2.  condecet  Aid.  condocet  lunt.  2.  ubi  tuut  inquit 
F.  1.  3.  G.  D.  R.  d.  p.  Incert.  P.  (teste  Putschio)  Elm.  Scriv.  Florid.  In  cett.  ubi  inquit  omisso 
verbo  substantivo  tunl.  ubi  tit  inquit  habent  excerpta  P.  apud  Oud.[  sed  perperam  ut  credo-  Libra- 
rius enim  male  legit  compendium  st  i.  e.  sunt.]  to/itudo  d.  to/liludo  p.  solita  aberratione  cf.  ad 
Met.  III.  p.  210.  tristices  Vlcent.  vitiose,  teqnenle  D.  Psychem  F.  1.  3.  G.  D.  B.  In  cett.  legitur 
Piychcn.  , 


quum  voce  conquerentis  et  irahundi  voca-, 
buliim  effertur.  De  significatione  parti- 
* culae  ergo  cf.  Burm.  ad  Prop.III.  5.  1. 
ad  Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  357.  Haud. 
Tursell.  II.  p.  449.  Propert.  IL  8.  37. 
et  ibidem  v.  79.  tic  igitur  prima  mo- 
riere  aetate,  Properti { Fortasse  huc 
referri  potest  Vir".  Aen.  IV.  660.  sic 
sic  iueat.  Haec  ironiae  et  indignationis 
vis  magis  expressa  est  vocabulo  siciue 
Met.  III.  p.  216.  cf.  Sil.  Hat.  IX.  25. 
Sicine,  sic,  inquit,  grates  pretium- 
que rependis.  Erat,  quum  sic  inquit 
coniungi  vellem,  ut  verbum  primum  lo- 
cum obtineret,  ut  infra  p.  404.  sed  con- 
tortis superciliis  subridens  amarum  sic 
inquit:  cf  ad  Met.  I.  p.  77.  Sed  nunc 
non  placet,  quia  ita  enunciationis  vis 
ironica  plane  infringitur,  si  particula  non 
adest,  quae  gravius  commotum  animum 
indicat.] 

excipiam.  [Acidalius  ridicule  distin- 
guens inter  accipere  et  excipere,  scribi 
hic  vult  excipiam  ad  Veli.  II.  77.,  ubi 
cf.  Burm.  ail  Petron.  c.  100.  p.  610. 
Promiscue  enim  haec  verba  ea  sententia 
usurpantur,  [cf.  Rubnlc.  ad  Ovid.  HeroitL 
XII.  29.  p.  72.  I)ict.  ad  Sueton.  p.  289. 
Burm.  ad  Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  417.] 

Sollicitudo  atque  Tristities.  [Accu- 
ratius de  hoc  loco  agit  Biittiger.  in  libro: 
Sabina.  T.I.  p.  310.  ed.  nov.  cuius  verba 
hic  apponere  iuvat : Die  rbmischen 
Dichtcr  entlehnten  ron  solchen  Scia- 
tinnen,  die  man  icohl  aurh  Kunstmei- 
sterinnen  ntnne.n  kbnnte.das  Dildihrer 
Furien.  In  ditse  Klasse  gehbren  auch 

v - ' 


die  Sclavinnen  Triibsinn,  und  Kiim- 
merniss,  denen  in  der  bekannten  Fa- 
bel  des^Apu/eius  die  arme  Psyclie  zur 
Geisselung  iiberliefert  teird,  trie  denn 
dort  iiberhaupt  die  Fenus  eollig  die 
Polle  einer  ungeberdigen  Rbmischen 
Domina  spielt.  Man  hatte  unstreitig 
auch  alteDenkmaler  der  Kunsl.teorauf 
die  Fenus  ais  eine  solche  Domina  uber 
die, arme  Psyche  schaltend  dargestellt 
trar.  Zu  einer  Gruppe  der  Art  gehort 
die  ron  der  Fenus  terfolgte  Psyche 
im  Desiti  des  Pauses  Borghese.  cf. 
Visconti  Stanza  111.  tav.  4.  Fere  eadem 
protulit  T.  II.  p.  198.  Rem  ego  plane 
aliter  explicans  Venerem  cum  domina 
impotenti  ]iic  non  comparo.] 

condecet.  [Totius,  loci  sententiam 
disturbasse  Pricaeus  mihi  videtur,  quum 
ad  mores'  respexerit  socruum,  quae 
nuribus  semper  infestissimae  a Romanis 
describuntur,  coli.  Terent.  Hecyr.  II.  1.  4. 
uno  animo  omnes  socrus  otlerunl  nurus, 
et  Donat  ad  IV.  3. 11.:  sententiose  dixit, 
tunc  conyruere  et  concordare  inter,  se 
mulieres  posse,  cum  et  illa  esse  desierit 
socrus  et  illa  nurus:  haec  enim  inter 
illas  est  discordiosa  coninnctio.  Idem 
dixit  ad  Hecyr.  II.  1.  2.:  Dono  argu- 
mento utitur.  Laesisti  nurum,  quia 
socrus  es:  et  nulla  socrus  diligit  nurum. 
Quum  enim  ironice  baec  omnia  loquatur, 
bona  nurus  mala  est,  nec  Venus  ideo 
excepit  crudeliter  Psychem,  propter 
rationem  ipsam  affluitatis,  sed  quia  Psy- 
che, quam  propter  laesam  numinis  ma- 
jestatem ferventer  oderat,  nurus  eius 
quamvis  invitissimae  facta  fuerat.] 
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sellam  flagellis  afflictam  el  ceteris  tormentis  excruciatam  iterum  dominae  con- 
spectui reddunt.  Tunc  rursus  sublato  risu  Venus : Et  ccce,  inquit',  nobis  turgidi 
ventris  Sui  lenocinio  commovet  miserationem,  unde  me  praeclara  sobolc  aviam 
[177]  [ beatam  scilicet  faciat.  Felix  vero  ego,  quae  in  ipso  aetatis  meae  flore  vocabor 
avia,  et  vilis  ancillae  filius  nepos  Veneris  audiet.  Quamquam  inepta  ego  frustra 
filium  dicam.  Impares  enim  nuptiae  et  praeterea  in  villa  sine  testibus  et  patre 


ritus  Virent,  perperam,  et  ante  tere  abest  in  F.  1.  (quod  propfer  sonum  sequentis  syllabae  fere 
eundem  facile  excidere  poterat,  praesertim  quum  e et  / in  Mas.  frequentissime  permutemur,  ut 
eaedem  syllabae  exoriri  possent.)  tenoris  i.  e.  lenociniis  D.  faciet  p.  vero  el  ego  II.  andietur 
G.  P.  1>.  O.  f.  d.  Iunl.  ?.  Aid-  Cett.  omnes  codtf.  et  edd.  vett.  habent  audiet.  [cf.  ad  Met.  II.  p.  111. 
nisi  capillum  distinxerit . ornata  non  possit  audire,  ubi  rodd.  inter  abire  et  videri^  quae  mera 
glossemata  sunt,  variantur.  Sic  hic  quoque  audietur  interpretatio  eorum  est,  qui  inlransitivam 
hanr  verbi  aurfiVe  significationem  ignorabant  fntt.  ad  Horat.  Kpist.  1.  7.  38.]  dicere  pro  dicam  p. 
villa  abest  a J. 


iterum  reddunt.  [Eadem  ratione  dixit 
Virg.  Georg.  IV.  495.  En  iterqm  cru- 
delia retro  Fata  vocant.  De  pleo- 
nasmo iterum  reddere  Apuleio  potissi- 
mum trito  saepius  iam  a me  dictum  est 
cf.  ad  Met.  111.  p.  183.  ] 

impares  nuptiae.  Quidam  substi- 
tuere copatur  impuberes.  At  optime 
vindicant  Noordkerkius  et  d’Orviil.  ad 
Charit.  III.  2.  p.  347.  ed.  Lips.  [Per 
se  pnpuberes  probari  potest,  nam  duo- 
decimus certe  annus  constituebatur 
puellis,  quartus  decimus  pueris,  ante 
quem  matrimonia  inire  nefas  putabatur, 
cf.  Dio  Cass.  LIV.  §.  1 42.  p.  746. 
Reim.  doidrxre  t no;  xoqui$  ri-r  yatiov 
<op«v  fr ij  /tlqQtj  ro/il^eua.  Macrob.  in 
Satura. VII.:  A 'ec  hoc  tacebo,  quod, 
cum  calor  semper  generationis  caussa 
sil,  /eminae  ideo  celerius,  quam  putri, 
fiunt  idoneae  ad  generandam,  quia 
calent  amplius.  Fiam  et  secundum  iitra 
publica  duodecimus  annus  in  feminis, 
quartus  decimus  in  puero  definiunt 
pubertatis  aetatem,  cf.  Brisson.  de  lur. 
Connub.  in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.YI1I. 

р.  1051  sq.  llotmann.  de  lur.  .Matriinon. 

с.  2.  ibid.  p.  1171.  Respexisset  tum 
Apuleius  ad  verba  V.  p.  374.  rerum 
etiam  hoc  aetajis  puer,  tuis  licentiosis 
et  immaturi s iungeres  amplexibus. 
Non  igitur  tam  inepta  est  haec  conie- 
ctura,  quam  Oud.  voluit.  Sed  impares 
nuptiae  cum  Steivech.  ad  Arnob.  1.  c.  2. 
p.  52.  ed.  Lugd.  in  universum  de  nuptiis 
iniustis  et  illegitimis  eam  ol>  caussam 
explicari  uon  possunt, quod  quae  in  seqq. 


leguntur,  etiam  ad  idein  pertinent,  nec 
vero  accuratius  exponunt,  cur  impares 
s.  iniustae  luerint  hae  nuptiae,  sed  ad 
hanc  imparilitatem , ut  ita  dicam,  novum 
quid  addunt,  cur  hae  nuptiae  legibus 
probari  nequeant , id  quod  sequenti  par- 
ticula praeterea  satis  accurate  indicatur. 
Tres  igitur  caussae  sunt,  cur  nuptiae 
legitimae  non  possint  videri,  hineque 
commoveor,  ut  impares  de  condicione 
utritisque  mariti  intelligam.  Legibus  enim 
Romanis  cautum  erat,  ne  inter  personas 
liberas  et  serviles  connubium  esse  pos- 
set, cf.  Brisson.  d.  1.  p.  1052.  et  Ilot- 
mann.  d.  1.  p.  1172.  1.  Proculus  67  D. 
de  iure  dotium,  ubi  contractum  inter 
liberum  et  ancillam  connubium  pro  nullo 
haberi  traditur.  Itaque  ex  eo  concubitu 
concepti  servi  nascuntur  cf.  I.  3.  C.  de 
incest.  nuptiar.  Haec  potissimum  voluit 
Venus,  quum  antea  dixisset:  et  rilit 
ancillae  filias  nepos  Veneris  audiet. 
Opponitor 'ancilla  illa  humana  et  hu- 
milis Veneri  divinae  et  coelesti,  qua 
de  caussa  factum  esse  puto,  .cur  Apu- 
leius hic  pro  t 'ener i non  mihi  posuerit, 
sed  ipsum  nomen,  ut  ignominia  mrptia- 
rum  et  utriusque  affinitatis  eo  magis  effe- 
ratur. Ea  potissimum  de  caussa  scimus 
Venerem  iratam  fuisse,  quod  cf.  IV. 
p.  303.  nomen  eius  coelo  conditum  ter- 
renis sordibus  profanata  esset,  et  ima- 
ginem eius  circumtulisset  puella  mori- 
tura. Apertissime  vero  id  indicant  verba 
lovis  p.  426.  Nec  tu,  inquit,  filia, 
quicquam  contristare:  nec  prosapiae 
tantae,  statuique  de  matrimonio  mor - 
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non  consentiente  factae  legitimae  non  possunt  videri  5 ac  per  hoc  | spurius  iste  398 
nascetur,  si  tamen  partum  omnino  proferre  te  patiemur. 


UgitiptnaeQ.l)  lunt.  1.,  quar  scriptura  frequentissiraa  est,  ut  p Inter  t et  i litteras  vel  ante  syllabam 
ii  et  t solum  interponatur.  Ita  fere  seniper  in  G.  D.  alibi  scriptum  irtveni:  »ngiptfty  irrupta/ i,  teru- 
ptinium  alia,  itte  desideratur  in  6.  NVglijrenfrr  in  Kdd.  F.lm.  Scriver.  et  Florid.  exhibetur  contra 
codd.  et  edd.  vett.  Itte  significantius  indicat  viluprriura , quae  res  vel  tironibus  notissima  est.  per- 
ferre  G.  P.  B.  R.  f.  Incert.  Beroald.  Colin.  Bas.  1.  Paris.  In  cett.  proferre. 

0 


tali  metuas.  Ium  fa.ro  nuptias  non 
impares  seil  legitimas  et  iure  ririli 
congruas.  Et  illico  per  Mercurium 
arripi  et  in  coelum  perduci  iubet. 
Porrecto  ambrosiae  poculo:  Sume,  in- 
quit, Psyche,  et  immortalis  esto. 
Quid  ceteri  interpretes  de  hoc  loco  sta- 
tuerint nesciu,  quum  nemo  hunc  locum 
accuratius  explicaverit,  nec  Noordkerkii 
liber  ad  manus  esset.] 

et  praeterea  in  villa,  [cf.  quae  fusius 
exponam  ad  Apol.  p.  575.] 

patre  non  consentiente.  [Tertull.  ad 
Uxor.  II.  9.  na  in  nec  in  terris  filii  sine 
consensu  patrum  rite  et  iure  nu- 
bent, ubi  male  explicant,  qui  patres 
hic  pro  parentibus  accipi  volunt.  Matri 
enim  in  matrimoniis  contrahendis  fere 
nulla  omnino  potestas  erat.]  Pricneus 
citat  Virg.  Aerr.  XI.  557.  ubi  Servius 
interpretatur:  Bene  ipse  pater,  quia  au- 
ctoramenti potestatem  nisi  patres  non 
habent. 'facit. Ann. XIII. 44.  [cf.Brisson. 
d.  I.  p.  i 098  sqq.  etHotm.  d.  I.  p.  1 ! 73  sqq.] 
spurius  nascetur,  [cf.  Hotmann. 
p.  1175.  et  Brisson.  p.  1099.] 

proferre.  [Perferre  lectionem,  quae 
ex  notissima  praepositionum  per  et  pro 
commutatione  in  aliquot  codd.  prave 
legitur,  quamquam  Oud.  in  textum  re- 
cipere nou  ausus  est,  tamen  ut  minime 
spernendam,  multis  exemplis  confirmavit. 
Neque  enim  negandum  est,  perferre 
vocabulum  quum  proprie  ad  finem  usque 
vel  certum*  tempus  ferre  significet , sae- 
pius referri  ad  partum,  qui  ad  matu- 
ritatem toleratur.  Ita  Colura.  III.  20.  §.  3. 
Quod  si  varii  generis  vineta  fecerimus, 
aliquid  ex  iis  inviolatum  erit,  quod 
fructum  perferat.  N L 27.  §.  7.  fre- 


quenter equas  tine  coitu  ventrem  per- 
tulisse. Ita  Plin.  XI.  13.  portum  perferre. 
cf.Salmas.adSolin.  p.  20.  Orell.ad  Arnob. 
III.  10.  qui  Oud.  exscripsit  T.  II.  p.  128. 
Sed  bene  proferre  hoc  quidem  loco 
defenditur.  Rcspiqt  enim  Venus  ad  vim 
Iunonis  Lucinae,  quae  efficere  potuit? 
ne  mulier  foetum  eniteretur,  partumque 
impedivit.  Ita  enim  narrat  Ovid.  Met. 
IX.  296.  lunonem  Herculis  partum  sus- 
tinuisse his  verbis: 

Illa  (Lucina)  quidem  venii,  ied  praecor- 
rupta, •mcumquo 

Quae  donare  captu  Junoni  vellet  iniquae. 
Ulque  nieoa  audit  tremilua:  aubacdil,  In  illa 
Ante  fores  ara : dextroque  a poplite  laevum 
Pressa  genu,  digiti*  inter  ae  pectine  iunctis. 
Sustinuit  qiartua.  Tacita  quoque  carmina 
voce 

• Dixit:  et inceptoa tenuerunt  carmina  partua. 

Nec  unquam  legisse  n*e  memini,  Lu- 
cinae s. Iunonis  fuisse  potestatem,  effi- 
ciendi, ut  mater  gravida  alnirtuin  faceret 
partu  emisso.  Haec  non  probantur.  Pro- 
ferre igitur  hic  est  in  lucem  emittere, 
ut  Venus  Psychae  minetur,  Iunonis  ope 
se  impedituram  esse,  ne  Psyche  partu- 
riat semper  gravida.  Ita  quoque  vidimus 
Met.  1.  p.  40.  sagam  quandam  suis  car- 
minibus valuisse,  ne  aemula  foetum 
eiiceret,  eam  in  modum  elephanti  disten 
turara.  Eadem  ratione  proferre  legitur 
Arnob.  II.  36.  qui  locus  ex  cod.  ita 
emendandus  est:  Sed  immortales  per- 
hibentur Dii  esse  Xon  ergo  natura, 
sed  voluntate  Dei  patris  ac  munere. 
Quo  igitur  immortalitatem  largitus  est 
donum  diis  ortu  prolatis,  i.  e.  iis  diis, 
qui  sunt  geniti  aut  prolati,  ut  in  ante- 
cedd.  dicit,  quum  ii  immortales  esse 
nequeant.  Vel  legi  potest  diis  ortis  ac 
prolatis.] 
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CAPUT  X. 

His  editis  involat  eam  vesleroque  plurifariam  diloricat,  capilloque  discisso 
et  capite  conquassato  graviter  affligit,  et  accepto  frumento  et  hordeo  et  milio 

hit  didit  O.  J.  CurSIewechiu»  hit  edidit  tependum  e«.«e  crederet,  caussam  dixit  adVeget.lfl. 
10.  Vrualra  tamen  et  perpetuo  librariarum  errore,  cf.  ad  Liv.  XXI.  •{,  S.  7.  cf.  Met.  1.  p.  49.  Hit 
editis,  remotu  grntabulo , ubi  item  Berab.  cod.  male  habet  ediciit  et  aaepitiN.  [cf.  praeterea  Intt.  ad 
Llv.  II,  30.  §.  10.III.  3.  §.3.I1. 32.  §.  3.  | Invadit  in  eant , quod  Ruaid.  legit,  htc  eat  in  nullo  nec  ecripto 
nec  edito  quod  sciam.  Involat  in  eiut  rettem  quam  habet  F.  1 . teste  Klmenh. , sed  in  collatione  I.in- 
denbrop.  legitur:  llit  editit  incolat  eint  rettem , r/unm , praepositione  in  otnissa,  quae  eadem  desi- 
deratur in  F.  1.3.  C.I).  p.O.  d.  f.  .7.  Vicerit.  Iunt.  1.  2.  Aid.  Inde  a tieroaldn  praepositio  edd.  occupasse 
videtur.  capillotqueD.  discusso  f.  frumento  non  conspicitur  i M (1  P.  11  ordea  codd.  et  edd.  velt. 


Cap.  X.  inrolat  ram.  [Haec  lectio 
unice  probatur,  cqius  glossema  est  in- 
vadit in  ram.  Quantas  molestias  hoc 
vocabulum  interpretibus  facessiverit,  ex 
perversaF.l.  cod.  lectione  potest  intelligi, 
quae  utrumque  mirifice  coniuuxit.  Libra- 
riis, qui  praepositionem  in  intniserunt, 
fortasse  Ciceronis  usus  ante  oculos  ver- 
sabatur, qui.  qunnhun  scio,  ubique  ita 
lioc  vocabulum  construit,  et  ille  Te- 
rentii locus  Eunuch.  V.  2.  20.  ritr  me 
contineo,  quin  involem  in  capillum. 
cf.  Afranium  in  Privigno  apud  Non.  s.  v. 
frigit : Occasjonetn  cari  ha  mulier  in- 
rolat. In  collum,  ubi  potius  post  occa- 
sionem signo  interpunctionis  posito  le- 
gerim : cauta  mulier.  Est  qui  cata  emen- 
det, quod  propter  metrum  ferri  nequit. 
At  saep  us  simplicem  accusativum  in- 
volare adsciscit,  id  quod  Heins.  compro- 
bat ad  Ovid.  Met.  XIII.  561.  Cori,  ad 
Lue.  VI,  588.  Eadem  ratione  ipse  Apu- 
leius  dixit  Met.  II.  p.  170.  latrones 
intolo:  ubi  eadem  scripturae  diversitas 
conspicitur.  Deinde  per  sententiam  lectio 
commendatur,  quum  summam  indicet 
Veneris  festinationem,  quae  prae  indi- 
gnatione impotens  furenter  Psychem 
adgreditnr.] 

capilloque  discisso  et  capite  con- 
quassato. Cetera  haec  recte  videri  ha- 
bitura, si  rescribatur:  capilloque  dis- 
cusso, sententia  est  Stewechii,  quum 
quae  sequantur  et  capite  conquassato 
prioris  interpretationem  contineant.  Ob- 
servasse enim  se  dicit,  coniuuetiras  par- 
ticulas et  et  que  saepe  idem  valere. 


quoti  hl  est.  Hunc  usum  et  ipseSteive- 
chius  etOud.  aliquot  exemplis  compro- 
barunt. de  quo  ego  fusius  iam  dixi  ad 
Met  I.  p.  14.  ientacu/um  ambulatorium 
prataque  praeterit.  Sed  recte  iaminonet 
Oud.,  duo  inter  se  diversa  hic  designari, 
lacerationem  crinium  et  cupitis  conquas- 
sationem. Disrisso  enim  valere  lacerato, 
distracto  et  evulso  coli.  Tibuli.  1. 11.  53. 
[Hunc  inorem,  capillos  dilacerandi  ei, 
cui  incensi  sumus,  iam  prius  ad  p.  396. 
accuratius  exposui.  Qua  de  caussa  Ste- 
lvechius  vitiosa  cod.  f.  lectione  decipi/ 
non  debebat,  quamquam  scio,  nihil  hac 
confusione  in  Mss.  esse  frequentius.  Ita 
damnant  apud  Lucan.  I.  119.  omnes 
interpretes  lectionem  Morte  tua  dis- 
cussu fides,  quia  seditio,  coniuratio 
itiscuti  dicatur,  itemque  somnus,  et  quies,  i 
setl  foedus,  amicitia,  fid en  scindi.  Equi- 
dem tamen  putaverim,  discussa  fide  bene 
appellari  eam,  quae  eodem  libro  v.  182. 
concussa  nomiuntur.  Metaphora  enim 
utroque  loco  diversissima  ratione  petitur. 
Quum  fidem  scindere  dicimus,  de  vincu- 
lis iinago  deducitur,  quae  rumpuntur  et 
divelluntur,  quum  fidem  discutere,  devi 
eius,  qui  humum  eam  prosternit,  dissipat, 
nndeerigineqneatea  et  consociari.  Ita  ma- 
Irimonia,  sponsalia  discutere  in  usu  est 
apud  ICtos  pro  distrahere,  dissolvere .] 
frumento.  Frumentum  quum  librarii 
non  inteliigerent,  quid  hic  sibi  velit, 
in  nonnullis  codd.  ut  U.  P.  I).  expellitur, 
probatis  Wowerio,  qui  praeterea  parti- 
culam et  eiici  voluit,  certe  uncis  circum- 
clusit Eandem  sententiam  posteriores 
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et  papavere  et  | cicere  et  lente  et  faba,  commixlisqne  acervatim,  confusis  in 
unam  grumulum  sic  ad  illam:  Videris  euim  mihi  tam  deformis  ancilla  nullo  alio 

ordeo  milio  papavere  p.  pappcrvere  D.  eommittimque  B.  eonfatit  non  addita  copula  F.  1,  3.  S, 
G.  O.  f.  I).  In  ceteri»  confutiique . eonfutim  p.  glomulum  f.  B.  et  edd.  omne»  velt.  praeter  lunt.  3. 
Vulc.  3.  Colv.  fideris  inquit  mihi  y.  p.  Wower.  Pric.  videris  enim  inquit  mihi  d.  tante  formis 
G.  D.  P.  si  e deformis  ex  glossemate  f. 


editores  secuti  sunt.  Oud.,  qui  vocem 
tuetur,  in  eo  tamen  quam  maximefalsus 
est,  quod  miratur,  eos  hunc  locum  non 
advocasse  in  comprobationem  significa- 
tionis particulae  ei  pro  ici  est,  quae  hic 
nullo  modo  ferri  poterit,  quoniam  semper 
repetitur  ea  ante  quodcunque  frumenti 
genus,  ut  particulam  copulativam  nec  vero 
explicativam  hic  esse  eam  appareat.  At 
bene  frumentum  ipse  explicat  de  tritico, 
cuius  ea  in  commixtione  fere  semper 
mentio  fit.  Ita  Philo  dicit  in  Ling.  com- 
mixt  16:  Mi^cg  «rwpnrcoF  dtacptQOvzmv 
imi  ir  Koofjci)  naQtt&taif  coantg  ar  st 
rtg  oca(tor  naitietu;  xqt&ag  xai  trvQovs  xai 
OQCijSovg  xai  a/.hc  t a littij  reti r artaquov 
tu  javtov  siosrtyxmv.  et  Theodoret.  Serm. 
9.  ntni  nQorotctg:  xdr  ava/ilgai  &iXt';ajn 
xiyjQor  xni  qaxor  xai  urpo t\-  xai  xniOug, 
na.hr  arra  dtaxQirttg  lifcaq riyg  coanfQ 
iOChtg.  [Eadem  ratione  dixit  .Martial. 
XII.  73.  frumentum,  milium,  ptisa- 
namque fabamque .]  - 

commixlisqne  acervatim,  confusis  in 
unum  grumulum.  \ Optimi  codd.  non 
agnoscunt  copulam  que,  in  deterioris 
notae  Mss.  voculae  confusis  annexam. 
Quae  corruptio  facillime  potest  explicari, 
quum  intolerabilius  librariis  videretur 
esse  istud  asyndeton,  quod  esse  putabant. 
Illud  tamen  esse  nego,  vertens:  unci 
nachdem  es,  hanfenweise  nuter  einan- 
der  gemischt,  in  einem  llaufen  insum- 
tnengctrorfen » errr.  Venus  enim  singulos 
frumenti  cuiuslibet  acervos  adtulerat,  et 
singulis  istis  acervisintersesecommixtis, 
in  unum  deinde  grumulum  eos  coacerva- 
rat.  Ita  bene  potest  totus  locus  intelligi. 
Grumulus,  quod  nonnulli  codd.  perpe- 
ram emendant  in  glomulut,  et  Floridus 
ineptius  in  cumulum,  Oud.  bene  tue- 
tur locis  Plin.  Hist  Nat.  XIX.  6.  34., 
ubi  de  terrae  acervo  legitur  Allium  in 
plano  seri  retant,  castellatimque  gru- 
mulis imponi.  Ita  grumus  legitur  apud 


Auct.  B.  Hisp.  c.  24.  et  potissimum  apud 
scriptores  rei  rusticae,  et  Livius  apud 
Geli.  XIX.  7.  magnos  fluctus  nominavit 
multigrumos,  cf.  Non.  p.  15.  grumus 
dicitur  agger,  a congerie  dictus  et 
Fest.  p.  72.  grumus  terrae  collectio, 
tumulo  minor,  ibique  Intt  p.  441.  Lin- 
dem.  Doederl.  Synonym.  T.  II.  p.  1 22sq. 
Hinc  in  Isidor.  Gloss.  p.  681  emendan- 
dum est:  grumulus,  agger  factus  pro 
ager  tractus.  Grumus  euim  arte  factus 
est.  Caspar.  Sagittarius  in  conunent.  de 
lamiis  vett.  c.  1 6.  n.  44.  ex  hoc  et  Petronii 
loco  c.  28.  In  aditu  autem  ipso  stabat 
ostiarius  prasinatus,  cerasino  succin- 
ctus cingulo,  atque  in  lance  argentea 
pisum  purgabat,  comprobavit,  ianitores, 
quia  inter  extrema  fuissent  ministeria, 
vilissima  negotia  oltire  coactos  esse. 
Fere  idem  narrat  Petron.  c.  135.  Ut 
tolcit  ergo  licio  pannum,  partem  le- 
guminis supermensam  effudit,  iussilque 
me  diligenter  purgare.  Sertio  ego 
imperio,  granaque  sordidissimis  puta- 
minibus restita  curiosa  manu  segrego. 
Ceterum  prior  Petronii  locus  corruptus 
est,  quum  ex  supplemento  tantum  edi- 
torum lance  additum  sit,  in  cod.  vero 
nihil  nisi  argentea  legatur,  unde  Heiu- 
sius  r anno  maluit  Equidem  restituo 
magida  vel  mactra,  quod  vas  erat  pani 
faciendo.  ] 

rident  enim  mihi.  [Oud.  maluit  prae- 
ponere particulam  enim,  si  per  Mss. 
aliquos  liceret,  ut  aliquoties,  praesertim 
in  allocutionibus  coli.  I)r.  ad  Liv.XXXIV. 
32.0eloco.quernhaec  particula  occupat, 
iam  dixi  ad  Met.  IV.  p.  254.  In  allocu- 
tionibus vero  praeceteris  praeponi  hanc 
particulam,  observatio  Oudcndorpii  est 
mere  Gcticia,  et  paucissimis  tantummodo 
exemplis  potest  confirmari,  quum  alia 
adversentur.  Enim  significationem  hic 
habet  asseverationis,  nostrique  vocabuli 
allerdings,  in  der  That,  freilich.) 
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sed  tantum  sedulo  ministerio  amatores  tuos  promereri:  iam  ego  et  ipsam  frugem 
tuam  periclitabor.  Discerne  en  seminum  istorum  passivam  congeriem , singulisque 


promcvevicv  <r ■ iam  erga  O.  I).  P.  O.  M.  f.  p.  <1.  fi.  lunl.  ?.  Vicent.Wow.  H Pricaeua  et  eod.  Florent. 
In  excerptio  ad  raarg.  ed.  t’olv.  In  cett.  texitur  iam  ego.  et  ipsam  li.  3.  (1.  P.  D.  p.  fi.  M.  f.  lunl.  2. 
In  cett.extat  et  ipsa,  discernere  V.  3.  O.  P.  f.  Reliqui  r/odd.  et  edd.  habent  discerne,  congeriem  pas- 
sivam C.  P.  D.  congeriam  tl.  In  cett.  mutato  ordine  passivam  congeriem  legitur. 


deformis.  [Deformis  est  idem  quod 
turpis,  infamis  ef.  Bartli.  nd  Stat.  Theb. 
X.  327.  Cort.  ad  Lucan.VfU.  81.  j 

promereri.  [.Mirum  est,  quomodo  an- 
tiquitatis obsoletae  affectatores,  ut  Bran- 
tius,  scripturam  codicis  Fulviani  vro- 
vtererier  sibi  non  arripuerint,  ut  novam 
Apuleio  elegantiam  intruderent.  Quo 
accedit,  quod  haec  forma  ceteris  Afri- 
canis, tritior  erat  ut  Arnobio  cf.  V.  41. 
convestirier  alibi.  Hinc  saepius  mutata 
est  locorum  scriptura:  ut  apud  eundem 
VI.  2.  legendum  est:  nex  extraneis 
adminiculis  a d di  cier.  ] 

iam  ego  et  ipsam  frugem  tuam. 
[Hanc  lectionem  optimorum  rodd.  in 
textu  reposui,  ex  quo  diu  rciecta  erat. 
Quomodo  exorta  sit,  bene  potest  intel- 
ligi,  quum  commutatis  vocibus  ego  et 
ergo,  necessarium  esset,  ut  ipsa  scri- 
beretur, quoniam  tota  vis  enunciationis 
in  pronomine  inesse  debebat,  quo  Venus 
oculis  suis  nequitiam  Psvchae  sibi  com- 
probatura, indicaretur.  Si  vero  rjonini 
optimis  codd.  legitur,  caussa  non  est, 
cur  ipsam  rejiciatur,  quod  ita  frugem, 
in  quo  scilicebvocabubi  Apuleius  alludit 
ad  fruges  granorum,  intenditur.  Pessime 
vertit  hunc  totum  locum  Rodius,  qui 
haec  ipsa  verba  omisit:  Da,  spric/it  sie 
nun,  duSc/teusal,  siehiu,  ob  dir  hier 
die  EmsigJicit  eben  irie.  im  liuhlrn  zu 
Statten  Aommt!  Lies  mir  dies  rermengte 
Gesanie  aus  einander.  J 

discerne  en.  [Ita  correxi  ex  lectione 
aliquot  codd.,  praesertim  F.  3.,  qui 
discernere  praebent,  nisi  malis  coniicere, 
sequentis  vocabuli  syllabam  se  primam 
adhaesisse  et  deinde  in  re  commutatam 
esse.  Hoc  certum  est,  hanc  scripturam 
silentio  praetermittendam  ab  Oud.  non 
fuisse.  Eu,  quod  ad  loquentis  indignatio- 
nem pertinet,  bene  potest  per  sententiam 


delendi,  quum  praesertim  rarius  impe- 
rativo atque  vocabulis  aliquot  postpo- 
natur cf.  Fort,  ad  Ltican.  V.  37.  et  l)r. 
ad  Liv.  II.  6.  §.  7.  Erat,  quum  nae  emen- 
darem. ] 

passivam  congeriem.  [Vox  passivus, 
cuius  duplex  est  apud  Apuleium  signi- 
ficatio, et  eius,  quod  pati  potest,  et  quod 
est  promiscuum,  mere  Afrorum  propria 
videtur  esse,  quum,  quantum  equidem 
scio  et  lexica  testantur,  apud  solum  Apu- 
icium, Tertullianum,  Arnobium  iisque  po- 
steriores inveniatur,  cf.  Met  IX.  p.  661. 
passivis  morsibus.  XI.  p.  756.  pas- 
sive dispersa.  Priore  notione  legitur 
apud  Apuleium  de  D.  Socrat.  p.  148. 
ingenio  rationabilia,  animo  passita 
et  paulo  inferius:  (fune propleTett  pas- 
sita non  absurde,  ut  arbitror,  nomi- 
navi, ex  quo  loco  nonnulli  cnniecerunt, 
Apuleium  huius  vocis  fuisse  auctorem. 
Praeterea  cf.  Tertullian.  advers.  nat.  II. 
c.  1.  p.  54.  A.  Rigalt.  tibinam  veritas 
collocanda?  in  adoptionibus ? Sed 
passiva  et  mttncipalis  adoptio  est,  ubi 
passiva  explicandum  est  incerta  et  pro- 
miscua (pium  mttncipalis  ignobilem  ad- 
optjoneni  significet,  de Pudicit.c.  2.  p.556. 
F.  et  si  poenitentiae  subsidium  suis 
condicionibus  determinatur  sine  pas- 
siva concessione,  de  Farne  c.24.  p.325. 
A.  alium  ceteris  p assint  m,  ignobilem. 
deMonog.  c.  6.  p.  528.  Aon  enim  pas- 
sirtts  census  tibi  est  in  illo.  Plura  dabit 
duFang.inGlossar.  med.et  infim.  aetatis, 
qui  idem  vocem  Afris  perquam  familia- 
rem esse  probat,  cf.  Barth.Advers.XLII. 
c.  8.  p.  188  sqq. , qui  pro  more  suo  verba 
praegressa  corrupit:  Iam  et  ego  frugem 
tuam  periclitabor  legens.  Passiva  con- 
geries ergo  est  promiscua,  indigesta, 
cuiuscunqne  generis  grapis  passim  con- 
fusis, nec  Vulcanius  de  lectionis  veritate 
dubitare  debuerat,  addito  ad  marginem 
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granis  rite  dispositis  atque  seiugatis,  ante  istam  vesperam  opus  expeditum  ap- 
probato mihi.  Sic  assignato  tantorum  seminum  rnmulo,  ipsa  coenae  nuptiali 
concessit.  Nec  Psyche  manus  admolitur  inconditae  illi  et  inextricabili  moli, 
sed  immanitate  praecepti  consternata  si|lens  obstupescit  Tunc  formicula  iUa  400 
parva  atque  ruricola,  cordata  difficultatis  tantae  laborisque  miserta  contuber- 


ante  ipsam  vesperam  edit.  Floridi  sine  dubio  errore  typofhetarum.  expeditum  exnlat  a P.  appro - . 
brtbo  f.  approbo  michi  Yenet.  ?.  approbata  mihi.  Sic  Interpungit  edit  lunt.  2.  Sie  assignato  tan- 
tarum seminum  cumula . Ipsa.  Vitiose  Ita  distinxerunt  ed.  lunt.  ?.  et  Vlcent.  Unde  vir  doctus  ad 
marginem  editionis  meae  emendavit  inibi,  nuptialis  F.  3.  errore  satis  perspicuo,  quum  sequentis 
vocabuli  littera  prima  adhaeserit,  ne  pro  nec  F.  3.  ftyche  D.  admaflitur  O.  D.  increditae 
illi  et  inextricabili  moli  g>.  incredita  malo  6.  more  pro  mati  est  in  O.  a m.  p.  costernata  G. 
compernata  (non  conpernata  ut  in  Oud.  excerptis  legebatur)  extat  in  F.  1.  scilens  G.  D.  ruricula 
O . D.  O.  p.  f.Venet.2.  Virent.  Aid.  Venet.  4.  Paris,  certata  F.  3.  p.  certa  te  B.  (Aperte  ita  in  ntarg. 
edit.  Colv.,  scriptum  est,  a Modio  nisi  omnia  fallunt, ex  cod.  B.)  In  cott.  legitur  certatim.  Ita  equidem 
Inveni  in  F.  1.  G.  D.  B.  edd.  vett. 


sparsiram,  quod  per  se  probum  est. 
T ert.  Apologet,  c.  9.  p.  1 0.C.  lam  nunc  re- 
cogitate, quantum  liceat  erroribus  ad 
incesta  miscenda,  suppeditante  mate- 
rias passivitate  luxuriae : de  Corona 
c.  8.  p.  105  C.  quia  passivitas  fallit, 
ubi  vulgus  significat;  de  Pallio  c.  4.  p.  117 
B.  passivitas  offert  libertinos  in  eque- 
stribus-, advers.  Hermogen.  c.46.  p.248. 
A.  Haec  inquies  non  est,  haec  turbu- 
lentia et  passivitas  non  est,  ubi  in- 
ordinationem et  oscillationem  denotat, 
advers.  Valent,  c.  30.  p.  261.  Illi  vero 
de  passivitate  vitae  ....  generosita- 
tem suam  vindicent,  advers.  Mareion.  IV. 
c.  16.  p.  429.  I).  passivitatem  meae 
sententiae  permisit.] 

approbato.  [De  more  mercenariorum, 
opus  approbandi  dominis  cf.  Plaut  Alii. 
Glor.  IV.  4.  37.  satin  est,  si  tibi  Meum 
opus  ita  dabo  expolitum,  ul  impro- 
bare non  queas.  Taubm,  ad  eiud.  Asin. 
X.  2. 57.  Gron.  ad  Senec.  Quaent.Nat.YH. 
16.  Dr.  ad  Liv.  IV.  22  ] Ex  Plauti  loco 
Sopingius  non  minus  temere  et  hic  voluit 
expolitum  pro  expeditum,  Eim.  fide  cod. 
Pal.  delere  vocem  maluit.  Prudentius  so 
cum  l.  Gulielmo  Lib.Il.  Veris,  c.8.  gessit 
Goivius.  Expeditum  est  explicatum  et 
bene  dispositum.  Sic  expedire  rationem 
Met.  HI.  p.  190;  commeatus,  aditus, 
rem  et  innumera  passim.  cf.  Oud.  ad 
Cacs.  B.  G.  VII.  78.  Liv.  L\.  17. 

inconditae.  Nimium  tribuit  Oud. 
lectioni  duorum  codd.  increditae  vel 
incredito,  quam  Scioppius,in  Symbolis 
emendavit  in  incretae  | quasi  indis- 


cretae, quamquam  ipse  putat,  contra 
Mss.  hic  temere  nihil  mutandum  esse. 
Inconditam  enim  motem  recte  dici 
indigestam  et  temere  confusam,  ut 
saepius  legatur  incondita  multitudo 
coli.  N.  Heins.  ad  Veli.  II.  14.  [Hoc 
vocabulo  Apuleius  aliquoties  eadem  si- 
gnificatione usus  est  cf.  IV.  p.  252.  estur 
ac  potatur  incondite.  Florid.  p.  29. 
quis  incond ita  et  r iliosa  verba  temere 
...  permiserit  blaterare,  p.  104.  schedio 
incondito  experimini,  al.  Quid  vero 
increti  furfures  significent  Met.  MI. 
p.  475.,  suo  loco  videbimus.  Eadem 
ratione  dixit  Dict.  Cret.  I.  8.  inconditis 
moribjts,(\uad  temere  mutavit  Perizon.  in 
clamoribus  et  Orellius  in  collatione  Cod. 
S.Gall.secJX.  in  roribus,  ad  quem  locum 
conferantur,  quae  Deder.  in  Gloss.  p.  250. 
adtulit.  Si  quid  mutandum  est,  quod 
probabile  mihi  videtur,'  velim  oribus. 
Eodem  modo  Virgil.  Aen.  II.  423.  dixit: 
ora  sono  discordia  signant  pro  discre- 
pantia sermonis.  Ita  sunt  ora  incondita 
voces  dissonae  nec  ordinem  quendam 
servantes.] 

cordata  difficultatis.  [Hanc  meam 
qualemcunque  coniecturam  eo  minus  in 
textu  ponere  dubitavi,  quod  quae  ab 
aliis  substituitur  lectio  propter  rabonem 
palaeographiram  minime  comprobatur. 
Optimi  enim  codd.  Florent.3.etPithoean. 
praebent  certata,  qua  in  scriptura  fere 
consentit  Hortin. , certa  te  legens.  Hinc 
bene  potest  intelligi.  quomodo  certatim 
exortum  sit,  quod  librariis  facilius  esse 
videbatur.  Stewechius  e vulgata  eroen- 
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nalis  magni  dei,  socrusque  saevitiam  exsecrata,  discurrens  naviter  convocat 
corrogatque  cunctam  formicarum  accolarum  classem:  Miseremini,  terrae  omni- 
parentis agiles  alumnae,  miseremini,  et  Amoris  uxori,  puellae  lepidae,  pericli- 

exteeralam  f.  extecranlem  d.  naviter  F.  3.  O. D.  In  cell.  /(naviter,  congregat  D.  ex  elonseniAte 
pro  convocat,  erogat  que  habet  p.  curam  pro  cunctam  O.  a m.  p.  miteremini  inquit  vitiose  d. 
per  librarii  ignorantiam,  nui  dixit  vel  tale  quid,  quum  oratio  formiculae  incipiat,  desideravit.  Sed 
eadem  ratione  prius  omisit  Apjiloiu.s  p.  399.  sic  ad  illam  : Videris  mihi,  agiles  luminar  Yenel.  ?. 
uxoris  V.  1.  p.  male,  nisi,  quae  aententia  Oud.  est,  illud  « rursus  pro  scilicet  ponatur,  quam  ad 
taedium  usque  repetiit  coniecturam.  lepidae  puellae  O. 


dat  cerla  iam,  Wasseus  ttatim  vel  cer- 
lalim,  Oud.  Stewechianae  emendationi 
quam  proxime  accedens : certa  tunc  vel 
tum  difficultatis  tantae _,  liene  ante  mi- 
serta distinguens.  In  iis  enim  edd.,  in 
quibus  certati  m extat,  signum  interpun- 
ctionis non  positum  est,  quia  sic  tan- 
tummodo adverbium  explicari  potest. 
Sed  praeterea  mirum,  cur  nemo  inter- 
pretum certatim  explicaverit,  quod,  nisi 
omnia  fallunt,  aemulationem  et  certamen 
ubique  signiGcat;  hic  vero  quocum  for- 
mica certaverit  in  misericordia , non  in- 
telligitur.  Absit  igitur  hoc  monstrum 
lectionis.  JnOud.  emendatione  hoc  unum 
offendit,  quod  tum  particula  probam  sen- 
tentiam non  efficit  Non  enim  tum  tempo- 
ris, banc  difficultatem  experta  erat  for- 
mica. sed  semper  antea,  ut  inde  miseratio 
el  nasceretur.  Dein  quoque  certa  vox  no- 
tior erat  librariis,  quam  ut  eam  ita  pertur- 
bavissent,cui  praeterea  obstat  terminatio 
certata.  Hinc  cordata  emendavi  ad 
vestigia  litterarum  scripturae  quam  pro- 
xime accedens,  quod  vocabulum  quum 
longe  rarius  sit,  facile  intelligi  poterit, 
cur  librarii  corruperint  Cordata  enim 
est  prudens,  sapiens ; quam  significatio- 
nem lexicasatisaffiruiant.ut  cordata  dif- 
ficultatis (ex  analogia  vocabulorum  do- 
ctus. peritus  genitivus  positus  est)  sit  ea. 
quae  iam  diu  tantas  difficultates  experta 
est  Aliter  legi  posset  cata,  quod  apud 
Auson.  Mosell.  400.  Itgwnque  catos 
fandiqne  potentes  cum  genitivo  con- 
struitur, nisi  ultima  vocis  certata  obsta- 
ret syllaba.  In  marg.  ed.  meae  Colvian. 
vir  doctus  explicavit  certata  i.  e.  certior 
facta  et  edocta  quod  nullo  modo  defendi 
potest.  Derordattis  cf.adMet.V. p. 380.] 
contubernalis  magni  dei.  | Oud.  con- 
tubernalem omnino  intelligit  uxorem. 


quod  equidem  non  ita  probaverim. 
Quamquam  autem  bene  scio , contuber- 
nales etiam  liberos  coniuges  dici,  tamen 
It  ostii  sententiae  in  Conmientt.  Pluutin. 
T.  I.  p.  68  sq.  subscribere  non  possum, 
qui  contubernales  de  servis  in  matri- 
monio iunctis  in  usu  fuisse  dubitavit 
Hoc  quidem  etsi  de  servo  marito  du- 
bitari licet,  tamen  de  servi  uxore  pro 
vero  affirmandum  est.  Nec  temere  aio 
Apuleium  hic  coidubernalis  posuisse 
de  Psyche  vel  familiari  Cupidini  et  quasi 
domestica,  quippe  quae  eius  consuetu- 
dine fruita  erat,  vel  potius,  quia  ipsa 
serva  nec  Cupidini  iustis  nuptiis  copu- 
lata fuit,  quamquam  ipsa  post  uxor 
nominatur.  J 

formicarum  classem.  [Elm.  in  ind. 
explicat  populosam  familiam  formicarum. 
Hanc  huius  vocis  significationem  frustra 
in  lexicoForcell.  quaesivi.  Multitudinem 
vero  notare  vocem,  non  solum  origo  pro- 
bat, quae  sine  ullo  dubio  ad  graecum  xa- 
h'm revocanda  est,  cf.Doed.Syn.Tom.VI. 
p 67.  sed  etiam  usus  veterum  Latinorum, 
qui  non  solum  de  navibus  in  uno  loco 
coniunctis.  sed  etiam  de  exercitu  pedestri 
classis  usurparunt.  Virg.  Aen.  VII.  715. 
Totam  rem  aperte  testatur  Festus  s.  v. 
procincta  classis  p.  123.  Lindem.:  Pro- 
cincta classis  dicebatur,  quum  exercitus 
cinctus  erat  fiahiuo  cinctu  confestim 
pugnaturus.  Vetustius  enim  fuit,  mul- 
titudinem hominum , quam  natium 
classem  appellari.  J 

agiles  alumnae.  [Pulchre  hanc  for- 
micarum industriam  et  quasi  fervorem 
describit  Virg.  Aen.  IV.  402  sqq.  At 
re/ut  ingentem  formicae  farris  acer- 
vum Quum  populant,  hiemis  memoret, 
tecloque  reponunt.  It  nigrum  campis 
agmen  praedamque  per  herbas  Coa- 
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tanti  prompta  relocitate  succurrite.  Ruunt  aliae  superque  aliae  scpedutn  popu- 
lorum undae,  summoque  studio  singulae  granatim  totum  digerunt  acervum, 
separatimque  distributis  dissitisque  generibus,  e conspectu  perniciter  abeunt. 


CAPUT  XI. 

Sed  | initio  noctis  e convivio  nuptiali  vino  madens  et  fragrans  bal°ama  401 
Venus  remeat,  totumque  revincta  corpus  rosis  micantibus,  visaque  diligentia 
miri  laboris:  Non  tuum,  inquit,  nequissima,  nec  tuarum  manuum  istud  opus, 
sed  illius,  cui  tuo  immo  et  ipsius  malo  placuisti.  Et  frusto  cibarii  panis  ei 


ruuntqoe  alior  B tuntque  pro  superque  p.  superque  Hlne  Elm.  villose,  sepe  (non  Irrepe)  pro 
sepedum  (■  P.D.O.  R.  f.  i.,  in  quibus  omnibus  populneum  undae  denidrranlur.  taepedum  lunl.  1.2. 
populorum  ciae  summoque  ttndio  legitur  in  B.  ( nor,  ut  Oud.  habet,  populorum  viae , tutumo  studio, 
unde  pro  undae  Viceni.,  quod  contra  eius  morem  est.  granatim  singulae  inverso  ordine  G p,  D. 
Klm.  singula  B.  digerit  p.  distintis  pro  dissitis  G.  distinetisque:  generibus  P.  G.  Pricaeana  Ert. 
de  more  SVowerianam  secula  . ‘quod  etiam  Salmaslus  margini  adlevll.  Vox  atne  dubio  e glossa  In 
eodd.  irrepsit,  et  conspectui  O.  P-.  D.  perniciter  exnlat  a f. 

. sed  in  initio  B.  Pricaeus  ex  similibus  luris  mavult  sic  initio.  Ai  nihil  est  in  vulgata  lectione, 
quod  oiTendal.  Frequentissime  vero  hoc  vel  illo  codice  frustra  invenitur  in  praeposita  ante  initio, 
quod  ubique  temere  factum  esse  existimo  non  propter  sententiam  locutionis,  sed  per  librariorum 
festinationem . qui  eandem  syllabam  Ilis  posuerunt,  lia  Met.  I.  p.  «3.  eodd  nonnulli  el  edd.  habent 
qui  statim  in  ini  lio.  111.  p.  304.  p.  2 10.  equitio  d.  et  concido  O.  I).  nuptialis  F.  !.  lesle  Oud. 
in  collatione  Undenbrog.  nihil  adnotatum  est.  uno  madens  Venet.  2.  Jlagrans.  Perperam  Mss, 
quidam  nescio  qui  el  edd.  ante  Wowqrium  contra  monilum  Beroaldi  habent.  Confusio  ulriusque 
vocabuli  frequentissima  esi.  cf.  ad  alet.  111.  p.  100.  balsamo  n.  male  ex  librarii  ingenio,  qui  accu- 
sativum non  intellexit.  cf.  Met.  II.  p.  10S.  Venus  ...cinnama Jlagrans  et  balsama  rorans,  totudt 
non  addita  particula  que  exial  G.  P.  O.  O.  Wower.  Pric.  perperam,  llic  enim  propter  lotius  ioel 
concinnitatem  necessario  ponenda  erat  copula . id  quod  Oud.  negare  non  debebat,  rceieta  i.  non 
lotum  inquit  <J.  nam  tuum  inquit  Paris,  femina  pro  nequissima  exaratum  inO.  a m.  p.,  unde  Pri- 
caeus ulrumque  retinendum  esse  putabat , quia  sic  alibi  occurrerat.  Confer.  Met.  II.  p.  157.  in  ne- 
fariam sce/estamque  istam  feminam  IU.  p.  111.  nequissimam  facinorissimamque  feminam . Sed 
Met.  IV.  p.  2(14.  *ic  nequissima  illa  deprecatur,  istud  opus  exuta1!  a f.  et  furto  F.  i . p.  et  frustra 
O.  P.  D.  Venet.  2.  frusto  Vlcent.  penis  pro  panis  D. 


rectant  calle  angusto  ....  castigantque 
morat,  opere  omnis  semita  ferret .] 
undae.  [ Unda  in  universum  de  qua- 
cunque dicitur  multitudine,  in  qnn  alter 
super  alterum  truditur  urgens.  Sic  de 
multitudine  pupuli  cf.  l)r.  ad  Sil.  IV.  159. 
Virg.  Geotg.  II.  462.] 

Cap.  XI.  e conririo  nuptiali.  [Con- 
• virium  nuptiale  inter  splendidissimas 
referebatur  apud  veteres  epulas,  quibus 
laute  atque  opipare  convivae  excipie- 
bantur, quod  iam  inde  potest  intelligi, 
quod  leges  Romanorum  sumptuariae 
maiores  sumptus  nuptiales  epulas  prae- 
bentibus permittebant.  cf.de  his  conviviis 
Intt.  ad  luvenal.  Sat.  VI.  203.  ibique 
Schol.  cum  notis  Crameri,  ad  II.  120. 
Ruhnk.  ad  Suet,  falig.  c.  25.. p.  269. 
Brissoo.  de  ritu  nuptiarum  io  Graev. 


Thes.  Antiq.  VIII.  p.  1043.  44.  Apol. 
p.  575.  J 

fragrans  balsama.  [In  nuptiarum  enim 
solemnitatihus  moris  erat,  ut  balsama 
spargerentur,  unde  hic  Venus  balsama 
fragrare  dicitur;  cf.  Met.  VI.  p.  427. 
Gratiae  spargebant  balsama,  ubi  de 
nuptiis  Amoris  et  Psyches  sermo  est. 
Idem  narrat  Harth.  in  Advers.  XXXVI. 
13-  p.  1655.] 

panem  cibarium.  [ Cibarium  s.  se- 
cundarium qttum  teste  Plin.  XX  VIII.  9. 
20.  farina  dicatur,  quae  post  pollinem 
s.  florem  excussum  restat,  panis  ciba- 
rius nominatur  hic,  qui  ex  his  retrimentis 
confectus  est,  vilis  ille  et  sordidus,  qui 
cibus  erat  pauperibus,  utque  e nostro 
loco  potest  coniectura  effici.  servis  prae- 
bebatur. Ita  Papias:  cibarius  panis 
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proiecto  cubitum  facessit.  Inierim  Cupido' solus  interioris  domus  unici  cubiculi 
custodia  clausus  coercebatur  acriter:  partim  ne  petulanti  luxurie  vulnus  grava- 
ret, partira  ne  cum  sua  cupita  conveniret.  Sic  ergo  distentis  et  sub  uno  tecto 
separatis  amatoribus’,  tetra  nox  exantlata.  Sed  auiyra  commodum  inequitante, 
vocatae  Psychae  Venus  infit  talia : Yidesne  illud  nemus,  quod  tluvio  praeterluenti 

protecto  p.  coherccbatur  O.  chercebatur  D.  luxuriae  Vicent.  Venef.  2.  et  4.  luxuria  G.  D.  P. 
O.  f.  et  F.  3.  (ex  correcllone).  distentis  F.  3.  G.  P.O.  f.  j».  d.  Wower.  Scriv.  Pric.  In  ceterlxMss.et 
edd.  extxt  distinctis.  recto  pro  lectoVenei.  2.  terra  nox  lunl.  2.  Beroald.  Bas.  1.  tetra  commode  nox 
exancfataP.  tetra  commodum  nox  G.,  qnmi  aliter  explicare  nequeo,  nisi  ut  ex  sequentibus  aurora 
commodum  inequitante  vocabulum  huc  irrepserit.  Corruptissime  tetra  commodum  uxore  exundata 
habet  D.  nox  est  erane l.  F.  3.  (sed  est  ex  additamento  esse  adnotal  librarius}  R.  f.  O.  d.  In  celt. 
codd.  et  edd.  est  omittitur,  exanclata  F-  3.  (littera  c in  hoc  codice  a manu  emendatrice  est.)  G.  P. 
p.  f.  D.  et  edd.  velt.  exanbelata  F.  1.  commode  pro  commodum  O.  P.  p.  D.  inequitanti  omnes 
edd.  vett.  usque  ad  Klm.  istud  nemus  P.  p.  D.  praeterruenli  d.  p.  In  ceti,  omnibus  legitur  prae- 


terluenti, quod  etiam  edd.  vett  praebent. 

grossus,  qui  ad  cibum  serris  datus , 
non  delicatus.  Hieronym.  epist.  52.  n.6. 
ad  Nepotian.:  Milio  et  cibario  ru- 
gientem satiare  ventrem  adv.  Iovian.  5. 
Polenta  ac  pane  cibario  eos  victitare. 
Idem  dixit  Apul.  p.  421.  cibario  pane 
contenta.  Male  autem  excitat  Oud. 
p.  419.  et  panem  cibarium  petitum  esto, 
ubi  sordidum  legitur,  quod  p.  421. 
cibario  pane  explicatur.  Fronto  in  Epist. 
ad  Anton.  Imperat.  L.  i.  ep.  3.  p.  152. 
ed.  Rom.  panem  alter  tenebat  bene 
candidum,  ut  puer  regius,  alter  panem 
cibarium  cf.  Iritt.  ad  Cic.  Tuscul.  V. 
34.  prae  ceteris  l)av.  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  T.  II.  p.  50C.  Barlh.  Advers. 
XXXVI.  13.  p.  1053.] 

unici  cubiculi.  Ericaeum  offendit  vox 
unici,  isque,  dum  quid  melius  succur- 
reret, corrigendum  putavitr/iunifi.  Melior 
sane  magisque  placita  est  coniectura 
N.  Heiusii  ad  Ovid.  Epist.  XN  II.  178. 
invii.  Nec  tamen  penitus  proscribere 
audet  Oud.  unici,  quod  exponi  possit 
ita,  ut  dicat,  Cupidinem  detentum  fuisse 
et  coercitum  acriter  in  unoconclavi,  neque 
ei  licuisse  ex  eo  in  aliud  transire.  [Sed 
negandum  non  est.  offendi  posse  in  vo- 
cabulo unici,  quod  huic  loco  accommo- 
datum non  videtur  esse.  Erat  quum  ego 
minuti  i.  e.  exigui,  parci  emendarem,  ad 
quam  coniecturani  me  commovit  locus 
p.  422.  per  artissimam  cubiculi,  quo 
continebatur,  elapsus  fenestram,  unde 
mihi  efQci  posse  videtur,  pro  fenestrarum 
magoitudiue  etiam  conclave  fuisse  exi- 


guum ac  vile.  Sed  abstineo.  Hoc  saltem 
probatur,  unici  minus  tolerabile,  ne  di- 
cum  absurdum  esse.] 

distentis.  [Optima  haec  est  optimorum 
codd.  lectio,  quam  Oud.  bene  defendit. 
Distinere  enim  quum  proprie  hinc  et 
inde  tenere  significet,  idem  est,  quod 
disterminare , separare,  dividere  cf. 
Virg.  Aen.XI.381.  ibiqucServ.  cf.  Heins. 
ad  Ov  id.  Heroid.  VIII.  G9.  ad  Remed. 
Ani.  486.  Peerlk.  ad  Horat.  Od.  p.  389; 
cf.  infra  ad  p.  443.  Sed  ubiubi  hoc  vo- 
cabulum apud  scriptores  invenitur,  fere 
semper  est  codd.  discrepantia  in  desii- 
nere,  vel  destinare.  Cf.  Cort.  ad  Lucan. 
IV.  675.  E rui  quum  hoc  loco  destinatis 
emendarem  i.  e.  vinctis  et  inclusis  cu- 
stodia, quum  separatis,  quod  idem  si- 
gnificat, sequatur.  I)c  destinare  iaiu  dixi 
ad  Lib.  1.  p.  47.  et  plura  dicam  ad  Met. 
VI.  p.  443. J 

praeterluenti.  Colvius,  cui  haec  lectio 
non  satisfecit  , perversa  coniectundi  pru- 
rigine commotus  emendavit  praeter  flu- 
ente. Oud.  codices  d Orvill.  et  Pithoean. 
secutus  recipi  in  textum  voluit  praeter- 
ruenti,  quum  ruere  detorrenti  tluvio  pas- 
tum inveniretur,  coli.  iutt.  ad\  al.FIacc.Ilf. 
1 02.  amnem  Spumenlem  nimbis  fluctu- 
que  arbusta  ruentem  et  suis  dictat,  ad 
Avien.  descr.  Ori».  337.  in  Misceli.  Ob- 
servatt.  Vol.  V.  T.  I.  p.  75  sq.  Facile 
vero  fieri  posse,  ut  fluere  et  ruere  vice 
versa  corrumperentur  a librariis  coli,  ad 
Lucan.  IV.  77.  et  ad  Liv.  XXVII.  17. 
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rupisquc  langis  adtenditur,  ‘cuius  | imi  gurgites  vicinum  foutem  despiciunt?!^ 


rupi  longae,  unoi  in  omnibus  codii.et  edd.rxut,  qu««  ronieclurn,esl  Modii,  praripltguc  /oiigtt,  in  Klm. 
edlt.lrgitur  uni gurgites  l).  despiciunt  V.  V.  respiciunt  J.  In  ceti.  codd.  «I  edd.  veli,  extat  despiciunt. 


[Sed  demonstret  nobis  Oud.,  hunc  flu- 
vium rapida  celeritate  nemus  praeter- 
fluis.se,  nec  probabile  quidem  est,  quod 
Arundo  ad  eius  v iciniam  habitabat.  At, 
utut  est,  pro  certo  aflirmari  quum  non 
liceat,  reiicienda  est  istorum  codd.  lectio 
praelerruenti , quae,  ut  Colvii  praeter- 
fluenti, interpretamentum  tantummodo 
est  inusitatae  illius  vocis  praeterluenti, 
quam  Oud.  iam  ex  analogia  composito- 
rum adfuere,  interluere,  /xr  oluere,  sub- 
luere defendit  coli,  suis  dict  ad  Caes. 
de  B.  C.  1.  48.,  ut  perluere  Sil.  XI V. 
222.  Haec  vero  ipsa  ratio  est,  cur 
librarii  mutaverint  praeterruenti.  ] 
rupisque  longis.  [.Modii  coniectura 
rupique  longae  non  solum  Scioppio  in 
Symbol,  et  Suspect.  IV.  11.  sed  etiam 
Elmenh.  propter  sequentia:  praecipitio 
flurialis  rupis  placet,  qui  posterior  ta- 
men in  eo  errat,  quod  codicis  B.  hanc 
esse  lectionem  existimat,  quae  in  nullo 
libro  nec  scripto  nec  edito  usquam  ap- 
paret. Oud.,  cui  etiam  haec  scriptura 
mendosa  videbatur,  ne  nimia  (ieret  muta- 
tio, enucleavit  rupibusque  longis,  quum 
saepius  hae  voces  in  codd.  contunderen- 
tur coli,  adnot.  ad  Lucan.  I.  379.  Heins. 
ad  Ovid.  Met.  XI.  138.  [Ego.  emendo 
rupisque.  Rupa  enim  Glossae  Isidor. 
p.  093.  explicant  ex  utraque  parte  acuta, 
unde  non  inepte  effeceris,  «fere  idem 
id  esse  quod  ru/>es.  Haec  emendatio  mihi 
tam  certa  videbatur  esse,  ut  in  textum 
reciperem.  Ripa  si  defendere  velis,  ad 
propriam  eius  significationem  focus  re- 
vocetur necesse  erit.  Ripa  enim  a rum- 
pere ita  videtur  esse  deducendum,  ut 
ripa  locum  significet,  quo  flumen  per- 
ruperit abruptamque  terram  fecerit,  sic- 
uti  Pompon.  Mela  dicit  III.  Vasta  omnia 
vastis  pruccis(t  montibus,  ripae  potius 
sunt  quam  litlora  cf  l)oed.  Syn.Tom.lll. 
p.  208.  ut  dxtij  apud  Graecos  ab  ayvvpi 
proficiscitur  ibid.  p.  215.  et  adnot.  ad 
Apol.  p.  397.  Sed  vereor,  ut  ripa  sim- 
pliciter pro  rupibus  dici  liceat  Misi 


lectio  codd.  constaret,  emendarem  ru- 
pinis, quae  vox,  si  fides  habenda  est 
lexicis,  modo  Apuleiana,  ablsidorp  ex- 
plicatur p.  693.  abrupti  montium,  cf.  ad 
Met  VI.  p.  432.  Vides  istas  rupinas 
maximas,  ubi  valde  discrepant  codd. 
Alias  emendavit  Oud.  rupes  perlongas .] 
adtenditur.  Adtendere  est  porrigere, 
ut  Oud.  explicat  coli.  Veget.  I.  23.  illam 
jxartem  debet  adtendere,  ad  quam 
profecturus  est  exercitus,  sive  adnecti- 
tur,  contiguus  est  cC  Met.  MI.  p.  475. 
machinae  adtento,  ubi  plura  dicam. 

cuius  imi  gurgites  vicinum  fontem 
despiciunt.  [Locus  hic  omnium  est  dif- 
ficillimus, quem,  quod  persuasum  est, 
nemo  adhuc  interpretum  intellexit.  Hoc 
cniiu  bene  potest  capi,  gurgites  imos 
non  posse  despicere  fontem,  cum  fons 
debeat  altior  esse  gurgitibus,  iisque 
imis.  Floridus  exponit:  extremae  vora- 
gines prospectant  fontem.  Sed  talis 
interpretatio  contextu  ipso  obscurior. 
Ceteri  interpretes  praeter  Oud.  locum 
non  adtigerunt.  Rodius,  qui  loci  sen- 
tentiam perspicere  omnino  non  potuit,  et 
corruptum  eum  esse  voluit,  ita  textum 
sibi  constituit,  ut  sensum  inde  interpre- 
tationi erueret:  Vitlesne  illud  nemus, 
quod  fluvii  praeterluentis  ripis  longe 
adtenditur,  cuius  imi  gurgites  ricino 
monte  desiliunt  vertens:  Siehsl  du  ilen 
Wa/d  da,  welcher  sicli  lixngs  den 
Vfern  jenes  Flusses  erstreckt,  dessen 
Que/leu  dort  auf  dem  naben  Berge 
entspringen?  quam  emendationem  mu- 
tuatus est  ab  interprete  Francoggllico, 
qui  vertit:  Vois-tuce  bois,  qui  s'et^nd 
le  long  des  bords  de  cette  riviere  et  celte 
fontaine,  qui  sort  du  pied  de  ce  rocher. 
ISunc  iu  examen  vocemus  Oud.  lectionem. 
Primum  putat  legendum  esse  summi. 
At  quum  vel  sic  altior  sit  fotis,  ex  quo 
descendant  gurgites,  eos  iccirco  fontem 
despicere  non  posse  putat,  unde  emendat 
respiciunt,  quod  saepius  in  Mss.  cum 
despicere  confundi  dicit,  [cf.  Deder.  ad 
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Oves  ibi  nitentes*  aurique  coloi^  florentes  incustodito  pastu  vacantur.  Inde 
de  coma  pretiosi  velleris  floccum  mihi  confestiin  quoquo  modo  quaesitum  afferas 
censeo. 

intente»  pro  nitente»  Vulc.  2.  errore  typographico,  aurico/ae  flor.  F.  3.  'auricula  florentes  P. 
auricule flor,  G.  P.  auricole  fl.  0.  a m.  p.  f.  In  ceti,  aurique  colare,  cf.  Piccart.  Peric.  Crit.  c.  0. 
flavente»  Priraeus  male  habet  in  notia,  nagantur  0.  pastu  Yulcan.  focum  fcdd.  vett.  praeter 
Venet.  4.  Paria. 


Dict.  Cret.  II.  47.  Gloss.  ]>.  309.],  ut 
sententia  loci  sit:  sumini  gurgites  respe- 
ctant fontem,  qui  desilit  ei  loco  supe- 
riori. Sed  vix  tolerabilis  haec  est  inter- 
pretatio. Primum  enim  non  respexit, 
ctiiut  non  ad  vocem  flttrio  posse  referri. 
Quis  enim  unquam  ita  dixerit,  ut  rela- 
tivum ad  posterius  referat  substantivum, 
alio  interposito,  quod  relativum  ne  tangit 
quidem.  Melius  et  ex  indole  linguae 
latinae  Apuleius  dixisset  rupisque  lon- 
gis attenditur  fluvioque  praeterluenti 
Miror  itaque,  cur  Oud.  non  inciderit  in 
coniecturain,  rupis  cum  longis,  qua  tota 
difficultas  sublata  esset.  Sed  fac,  verba 
ita  coniungi  posse,  quam  quaeso  inde 
efficies  sententiam:  dessen  hdefiste  St  ru- 
de/ zuril cktckauen  nach  der  benach- 
barten  Quelle.  Ita  delirare  Apuleius 
non  potuit,  hoc  enim  est  insanum  atque 
intolerabile,  quamquam  secutus  est  edi- 
tor huius  fabulae  anonymus  anno  1 789. 
Orellius  sicco  pede  locum  transiluit: 
cuius  imi  gurgites  ricinum  fontem  re- 
spiciunt scribens.  Ego  quamvis  prae- 
sentissimam  medelam  huic  loco  afferre 
nequeam,  tamen  periclitabor  emenda- 
tionem. Qiius  enim  cum  referri  debeat, 
uti  punc  est  verborum  connexio,  ad 
nemus,  vox.pro  gurgites  recipienda  est, 
quae  huic  vocabulo  conveniat.  Hanc 
vertices  esse  existimo.  Vertex  vero  si- 
gnificat montem,  collem  cf.  Lucan.  II. 
397.  nullo  quo  rertice  tellus  Altius 
intumuit.  Tum  legendum  est  cum  Oud. 
summi  et  retinenda  scriptura  optimorum 
codd .'despiciunt,  ut  totus  locus  ita  con- 
stituendus sit:  cuius  nummi  vertices 
vicinum  fontem  despiciiml.dessen  hoch- 
ste  Perge  nuf  den  nalieii  Quell  her- 
abblicken,  quia  in  eorum  vicinitate  oritur 
et  ebullit.  Ita  tolerabilis  efficitur  senten- 
tia, quamquam  pro  genuina  eam  non 
vendiderim.  Qui  audacior  est,  dixerit 


gurges  et  vertex  saepius  in  libris  com- 
mutari cf.  Lucan.  VIII.  374.,  sed  ibi 
tantummodo  confunduntur  eae  voculae, 
ubi  eandem  habent  significationem.  Cor- 
ruptelam ita  mihi  explico:  Perlivr  quum 
primum  legeretur  atque  indoctus  quidam 
librarius,  sententiae  igOanis,  de  flumine 
hic  agi  putaret,  interpretamenti  loco  po- 
suit gurgites,  quae  glossa  saepius  in- 
venitur, et  Sta  toti  loco  tenebras  offudit.] 
aurique  eoiore,  florentes.  [Hanc  le- 
ctionem exHibris  deterioris  notae  in  tex- 
tum recepi,  licet  videndum  sit.  corhiptnm 
^eam  esse.  Primum  enim  obstat  ccterocum 
codd.  auctoritas,  qui  pertinaciter  in  au- 
rico/ae  vel  auriculae  vel  auriculae  con- 
sentiunt. Deinde  vereor,  ut  latinum  sit 
oves  florentes  auri  colore.  Sed  quum 
eamrationem  in  contextu  constituendo  re- 
ligiose observaverim,  utnisiomnes  codd. 
absurdam  et  plane  intolerabilem  scriptu- 
ram praellerent,  eum  non  emendarem, 
invitus  lectionem  recepi.  Nuncvero  liceat 
coniecturam  proponere  hancce:  auri 
coma  efflorentes  vel  si  haec  propter  se- 
quens coma  pretiosi  re/leris  non  pla- 
ceat, auri  reflo  efflorentes.  Auri  coma, 
ut  saepius  dicitur,  est  aurea  coma  cf. 
ad  .'Met.  II.  p.  92.  ile  faucibus  lapidis 
pro  lapideis;  comn  vero  prae  ceteris 
de  lana  usurpari,  non  solum  probant 
seqq.  coma  pretiosi  velleris,  sed  etiam 
exempla  aliorum  scriptorum,  cf.  Valer. 
Argon.  VIII.  122.  micat  omnis  nqer 
tiliis  comantem  Sidereis  totos  pellem 
nunc  fundit  in  artus.  Nunc  in  colla 
refert.  Stat.  Silv.  V.  3183.  Lanea  cui 
Phrygii  esi  coma^f luminis.  Vetus 
poeta  apud  Ciceronem  de  N.  Deor.II.  27. 
agnum  inter  pecudes  aurea  clarum 
coma.  Locus  apud  Colum.  II.  3 §.  7. 
mercaberis  oreis  intonsas,  rariam  ca- 
namque.  comam  improbaberis,  quod 
sil  incerti  coloris  a Schneidero  bene 
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CAPUT  XII. 

Perrexit  Psyche  volenter:  non  obsequium  quidem  illa  functura,  sed  re- 
quiem  malorum  praecipitio  fluvialis  rupis  habitura.  Sed  inde  de  fluvio  musicae 
suavis  nutricula  leni  crepitu  dulcis  aurae  divinitus  inspirata  sic  vaticinatur 
Arundo  viridis:  Psyche,  tantis  aerumnis  exercita,  neque  tua  miserrima  morte 
meas  sanctas  aquas  polluas,  nec  vero  istius  orae  contra  formidabiles  o|vcs  feras 
aditum;  quoad  ab  solis  flagrantia  mutuata  calorem  truci  rabie  solent  efferri, 


Psyche  I).  quidem  sbvMt  a p.  fundatur  t'd  pr.  unrtanlur  Viceni,  [quod  vir  doctu*  in  edd. 
mea  emendat  in  cunctatur]  sumptura  O.  Sed  recte  functura  eat  in  celt. , ut  bene  emendavit  Beroal- 
du»  ef.  Met.  III.  p.  !»6.  paupertinam  comulam  perfunctu»,  tripit  pro  rupte,  nnde  mea  magia 
atabililur  emendatio  in  praegreaao  capite,  habet  n.  habitator  pro  habitura  ed.  Unm.  Viceni.  (In 
mea  editione  i orrectuml  Venct.  i.  Gruterua  in  Suapic.  inedilia  coniecit  aditura  ct.  Miscell.  Nov. 
I.ip*.  Vol.  III.  P.  3.  p.  4ss.  Sed  cumBeroaidi  et  roterorura  lectione  consentiunt  cndd.elliaguaelallnae 
indoles,  dc  exulat  ante  Jtueiu  ab  H.  f.  d.  teci  crepitu  S.  cerpitu  G.  D.  ner  'tua  O.  It.  misera  i. 
81  per  Msp.  liceret,  Oud.  praefert  mite r rimar  vel  ne  qua  tua  mieerrima  morte,  nec  vero  ietiue 
orae  contra  formidabile»  oeee  ferae  F. 1.3.  G.  U.  P.  O.  II.  f.n.d.  et  edd.  aliquot  nt  Klm.  et  Seri» 
verii.  In  lunt.  2.  est  nec  cero  ocet  contra  formidabile»  orae  fera»  adituut , in  ed.  prine.:  nec  vero 
contra  formidabile»  ore»  ietiu»  ore  ferat  aditum , quam  cett,  edd.  sequuntur,  praeter  quod  orae 
legunt.  Halmas.  ad  marginem  adlevil  i»tud  horae.  forruida/etO.  ( solito  errore.  ) G.  J>.  additum  U. 
quodW ower.  et  Prie..ul  Vulcanius  margini  adleveral.  <fe,quod  ante  loti»  in  edd.  legitur,  non  comparet 
in  F.  3.  G.  D.  O.  D.  d.  f.  fragrantia  d.  flagrantiam  G.  U.  mutuata  calorem  F.  3.  G.  D.  P.  O.  d t 
(In  F.  1.  idem  est , neque  vero  mutata  calorem,  ut  e suis  excerptis  Fllm.  protulit.)  mutuata  calore 
lunt.  i.  habet  non  mutuatae , ut  ait  Oud.  In  cett.  extat  mutuato  calore.  ’ rabiem  G.  P.  D.  effero  n. 
.Margini  deln  adlevit  Wass.  deleto  efferari.  Recte,  t.  tamen  eeferri,  de  qua  scriptura  cf.  Cort.  ad 
Plin.  Kpiat.  V.  6.  afferri  Bas.  I . 


correctu»  est  in  rttriam  cattnmque  im- 
probaberis. cf.  Intt.  ad  Senec.  Herc.Oet. 
735.  Si  languet  omne  rellus  (et  perdit 
comam,  cf.  infra  p.  404.  lanosum  au- 
rum. Heins.  Advers.  III.  7.  p.  452.  Ita 
etiam  rellus  de  lana  ovis  potest  com- 
probari Ovid.  Heroid.  VI.  449.  Nec  erat 
hic  aries  villo  spectabilis  aureo,  ubi 
cf.  Rnhnlf.  Virg.  Georg.  III.  446.  Efflo- 
rentes emendavi,  ut  explicarem,  quo- 
modo c littera  voci  corruptae  anricolae, 
ut  F.  3.  aperte  legitur,  adhaesisset. 
Efflorere  pro  efflorescere  et  valde  flo- 
rere in  usu  est  apud  Tertull.  ludie,  Domin. 
206.  nec  nostris  efflorent  talia  cam- 
is. Nitentes  male  nonnulli,  ut  interpres 
rancogallicus , explicant  splendentes 
(leurlaineestbrillanteet  de  couleur  dor), 
quum  potius  significet  vel  pinguis  et  obe- 
sus vel  pulcher,  cf.  ad  Met.  X.  p.  706.] 
Cap.  XII.  nutricula.  [Nutricula  et 
nutrix  propria  vi  omnis  res  dicitur,  quae 
nos  nutrit  et  alit,  utGr.  r (torpoq  cf.  Rupert 
ad  luven.  VII.  149.,  qui  Wesseling.  Ob- 
seri. II.  17.  et  Barth.  ad  Rutil.  p.  89. 
excitat.  Hic  Arundinem  s.  Cannam 


o . 1 ' « 

nutricem  musicae  puto  esse  nominatam, 
quia  ex  ea  fistula  ista  facta  erat,  quaPan 
ct  Satyri  delectabantur.  Aliter  videtur 
vocem  cepisse  Pricaeus,  qui  locum  Scho- 
liastae  Horatii  affert:  Jlipae  fluminum 
arundinum  tiloa  decorantur . quae  a 
ventis  agitata  obscure  sonat.] 

miserrima  morte.  [Neutra  confectu- 
rarum, quas  Oud.  proposuit,,  nescio 
cur  loco  sanissimo  succurrens,  pro- 
bari poterit,  quia  prosaicorum  nimiam 
ieiunitatem  sapiunt.  Neque  pro  neu  dici 
-ab  Apulcio,ut  ab  alas  scriptoribus,  exem- 
plis probari  potest,  cf.  Met.  HI.  p.  178. 
Nec  me  putetis.] 

quoad  ab  solis  flagrantia  mutuata 
calorem.  [Hanc  lectionem  partim  ex  ron- 
iectura,  partim  ex  Mss.  reposui,  quae  mihi 
ingenio  Apuleii  videtur  esse  quam  ac- 
commodatissima. Primum  enim  de  prae- 
positio in  omnibus  fere  melioris  notae 
exemplaribus  tjuum  desideretur,  ex  io- 
genio  librariorum  videtur  esse  addita, 
quamquam  probe  scio,  ab  posterioris 
potissimum  temporis  scriptoribus,  de 
praepositionem  huic  vocabulo  iungi  pro 
28 
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corauque  acato  el  fronte  saxea  et  noanunquam  venenatis  morsibus  in  exitium 
saevire  mortalium.  Sed  dum  meridies  solis  sedaverit  vaporem,  et pecuda  spiritus 
fluvialis  serenitate  conquieverint,  poteris  sub  illa  procerissima  platano,  quae 

eoritu  non  addita  ptriicula  que  G.  P.  D.  0.  f.  f unie  in  Vulcan.  odit.  t.  inepte  legitur,  quod  repe- 
tierunt Kd.  lias.  i.  Colv.  nec  errorem  Lindenbrog.  emendavit,  tponte  t.  taura  G.  perula  V.  3. 
prntiaa  G.  ( non  pecvta . nt  Ouil.  ait)  1).  peruia  f.  cf.  infra  p.  4?4.  ubi  eadem  aberratio  in  O.  apparer. 
Ceteri  eodd.  et  edd.  peeua.  flucialit  tpft  t. , (quod  ex  compendio  tpt  i.  e.  ipiritn  exortum  enl. 
Saeptus  commutantur  tpirilut  el  tpet  in  codd.  Bremi  ad  Nepol.  IHon.  5.  §.  fi.},  /turma  spiritus  p. 
terentia  D. 


a,  quod  bonis  Latinis  ubique  in  usu  est 
cf.  Met.  V.  p.  357.  dc  luminis  consilio 
mutuare.  Haec  vero  ipsa  ratio  videtur 
fuisse,  cur  ile  inculcatum  sit.  Ab  facilius 
poterat  omitti,  quod  idem  fere  sonus 
praecedenti  syllabae  esset;  cui  corru- 
ptioni latus  campus  patet  Quid  vero 
sibi  velitOud.,  hic  quoque  praepositio- 
nem de  pro  more  Afrorum  abundare 
pronuntians,  capere  equidem  nequeo, 
cf.  ad  Met.  (V.  p.  250;  et  Haud.  Tursell. 

II.  p.  191.  Mutuata  dein  per  generis 
qnundam  enallagen  explica,  quae  non 
ita  raro  apud  Apttleium  reperitur  cf.  ad 
Met.  IV.  p.  277.  Ita  apud  Virg.  Georg. 

III.  305.  legitur.  Haec tuenda  quam- 

quam praecedit  caprae.  Nam  mirum  est, 
quod  optimi  quique  codd.  in  ea  lectione 
perseverant.  Hinc  vides,  ad  passivam 
huius  verbi  formam  refugiendum  non 
esse,  de  qua  cf.  Intt  quos  excitat  Ecksh 
ad  Yoss.  Aristarch.  Tora.  II.  p.  769.] 

truci  rabie  solent  efferri.  Male  agunt 
editores,  qui  hanc  lectionem  proturbant, 
pro  efferri  emendantes  efferari,  quod 
Barth.  Advers.  XXXV.  14.  p.  1611. 
iu  vetustissima  membrana  legi  ait,  sed 
quae  fides  sit  Barthio  habenda,  cuique, 
qui  eum  accuratius  cognoverit,  persua- 
sum est.  Hinc  enim,  quod  aliis  Apuleii 
locis  efferari  legatur,  non  consequitur,  hic 
quoque  substituendum  esse.  Nihilo  mi- 
nus Pricaeo,  Florido  et  Wass.  ad  Sali. 
B.  1.  c.  94.  praeplacuit  Simili  modo 
legitur  Met.  IX  p.595.  nonnulla  iuwenta 
iani  efferari  simili  rabie.  Sed  elegantius 
efferre  de  iis  dicitur,  qui  gravi  animi 
commotione  alliciuntur,  et  quasi  extra 
se  feruntur,  ut  Minue.  Fcl.  14.  ut  in 
exeerationem  et  odium  homines  ple- 
rigue  simpliciores  efferuntur  (ubi 
tamcu  hodie  melius  efferantur  legunt) 


Dici.  Cret.  B.  T.  VI.  1 5.  dolore  elatus 
inultos  custodum  interficit  cf.  Cie.  pro 
Coel.c.9.  Laesi  dolent,  irati  efferun- 
tur, pugnant  lacessiti  Cortad  Lucan.l  V. 
520.  Buericm.  ad  Lact.  Instit.I.  c.2 1 .§.17.] 
sed  dum  meridies  solis  sedaverit  va- 
porem. Brantius,  qui  meridies  eam  diei 
partem  significare  existimabat,  in  qua 
ardor  solis  vehenientissimus  esset,  non 
male  emendavit:  sed  dum  meridii  solis 
sedavit  vapor,  ut  sedare  neutrorum  vice 
hic  positum  esset,  [quo  in  usu  eum 
praeivit  Prop.  III.  17.  5.,  ubi  cf.  Burm. 
et  Berneck.  ad  lustin.  XXXVI.  2.]  Sed 
recte  defendit  Oud.  vulgatam  lectionem 
ea  sententia:  Postquam  solis  vapor  me- 
ridie s.  per  et  post  meridiem  prono  iubare 
sedatus  erat.  Nec  enim  sedatur,  nisi  cum 
adfuit  meridies.  De  significatione  vocis 
meridies  ef.  quae  dixi  ad  Met.  IV.  p.  243. 

pecuda.  [Ita  emendavi  ex  cnd.  Flo- 
rent 3- , qui pecula  habet,  et  aliquot  aliis, 
, in  quibus  pe.cuia  vel  pecuina  extat,  quod 
a librariis  deinde  in  pecua  mutatum  est. 
cf.  Non.  s.  v.  pecua  et  pecuda  p.  159. 
qui  haec  affert  exempla:  Accius  Medea: 
Vagant  pavore  pecuda  in  tumulis  de- 
serunt et  Cic.  deRep.  IV.  (IV.  1,  p.  417, 
Moser.)  quum  adhibent  in  pecuda 
pastores.  Sisenna  Hist.  IV.:  lumenta, 
pecuda  locis  trepidare  compluribus  ] 
spiritus  fluvialis.  Spiritus  est  aura 
de  fluvio  veniens,  de  qua  Vocis  significa- 
tione Oud.  comparat  Hon>.  Odyss.  t. 
470.  avgi]  d iu  norugov,  dict  sua  ad 
Frontin.  (I.  2.  7.  Volturnum  amnem 
ingentes  auras  proflare.  Burm.  ad 
Lucan.  VL  396.  et  Calpurn.  Ecl.  IV.  4. 
Vicini  spiritus  amnis.  Omnino  de 
fluvii  et  maris  spiritu  conferri  iubetHeins. 
ad  Virg.  Aen.  X.  291.  Solin.  ed.  Salm. 
c.  22.  insula  adspiratvr  mari. 
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mecum  simul  unum  fluentum  bibit,  latenter  te  abscondere;  et  cum  primum  | 
mitigata  furia  laxaverint  oves  animum,  percussis  frondibus  attigui  nemoris 
lanosum  aurum  reperies,  quod  passim  stirpibus  connexis  obhaerescit. 

utrum  pro  me  cum  pro  quo  Oud.  mavult  me  timui  <J.  te , quod  ante  aitconder*  ia  nonnullis  librla  et 
edd.  vett.  otnniba*  exial,  nOn  romparei  fii  F.  3.  G.  D.  P.  0.  f.  6.  Oud.  pnlat,  ob  praecedente*  syllaba* 
neglectum  esae,  laetaverit  G.  larauuerit  Vlcent-  fronlViu*  Vnlc.  1.  Mwfcer.  nttinui  p.  repe- 
rif  P.  p.  tiipibn*  i.  Vetiet.  2.  Ium.  1,  2.  Aldtn.  Mlupibu*  G.  D.  connexi*  P.  1.  O.  p.  f.  d.  n.  ed.  pr. 
Vicent.  Beroald.  Ba*.  1.  convexi*  V.  3,  G.  Kadein  confusio  Lucan.  111. 400.  In  ewtt.  extat  connexum 
praeter  Venet.  2.,  quae  habet  vitiose  connexu*.  adhaeretcit  F.  1.  obhorretcit  G.  D.  R.  p.  f. 
nboretcil  P.  ob/ioretcit  Viceni,  (quod  in  mea  In  ohherctcil  emendatum  eat.)  abborretcit  In  ceti. 
obhmeretcit. 


unum  fluentum  bibit.  [De  bibere  Elm. 
excitat  Anacteout.XIX.l  sq. : i j pj  fiC/.atni 
alni,  alni  derdp'  nirrr-v,  alni  OtiXarrrra. 
i'  avQtii. Oud.:  deCerd.adVirg.Georg.lV. 
32.  AcMII.  ad  Tibuli.  II.  1.  44.  [ Bibere 
enim  omnes  eae  res  dicuntur,  quae  aridae 
humorem  hauriunt  et  ad  se  trahunt.  Ita  de 
terra,dcarborlbus,de  lana  usurpatur.quae 
aqua  irrigantur  et  madefiunt  Cf.  Brotikh. 
ad  Tib.  II.  1. 44.  Intt  ad  Ovid.  Met  XIII. 
901.  Schmidt  ad  Horat.  Epist.  1. 18. 1 05. 
Ji.  4 1 2.  Deinde  bibere  flumen  etiam  ho- 
mines dicuntur,  qui  numinis  regionem 
accolunt,  cf.  Yirg.  A en.  VII.  715.  ibiqne 
Intt.  ad  Ovid.  Met  XV.  281.] 

te  abscondere.  \Te  pronomen,  quod 
in  optimis  libris  nou  comparet,  omitti 
non  potest,  quia  nec  sententia  nec  vocis 
analogia  potest  firmari,  neutram,  signi- 
ficationem hoc  vocabulum  unquam  ha- 
buisse. Vel  Oud.  probanda  est  opinio, 
qui  propter  antecedentis  voculae  latenter 
postremam  syllabam  excidisse  id  voluit 
vel  post  abscondere  pronomen  esf  po- 
nendum, cuius  sedes  non  solum,  sed 
praecedentis  etiam  syllabae  soni  simili- 
tudo decipere  librarios  posset  Fine  enun- 
ciationis  pronomen  positum  esse,  me 
non  offendit,  cf.MetVLp.416.  porrigas 
ei  Sed...  Attamen  cum  ceteris  Mss. 
ante  abscondere  posui.] 

mitigata  furia.  [Munk.  ad  Fulgent. 
Mvthol.l.  1.  p.  624.  contra  Bartb.  Ad- 
vers.  recte  disputavit  negantem,  furia 
unquam  recte  pro  furare  dici  posse. 
Affert  enim  locos  Hygin.  Mytbol.  c.  107. 
Aiax  furia  accepta  per  insanitim  se- 
metipsmn  et  pecora  occidit,  et  F ulgent. 
Mvthol.  c.  6.  furiam  concipere,  et  Con- 
tui. Virg.  p.  765.  ut  jirimum  furiam 


animi  ebrietas  ducat.  Quamquam  adno- 
tat,  apud  optimos  scriptores  pluralem 
semper  ea  quidem  signifieationeusurpaii. 
Lexica  hunc  singularem,  nisi  propria 
sua  vi  dictum,  agnoscere  non  videntur.] 
ifnod  passim  stirpibus  connexis. 
[Male  Oud.  connexis  explicat  de  stir- 
pibus, quae  per  lanam  iis  obhaerentem 
connexae  nominentur.  At  vero  ut  apud 
Lucan.  III.  400.  rami  connexi  ii  ap- 
pellantur, qui  quasi  concreti  sunt  et  im- 
plexi, et  a se  difficile  'divelli  queunt, 
quod  imitatus  estAuson.  Mosell.  14.  Nee 
iam  connexis  fier  mutua  vincula  ramis 
Quaeritur  exclusum  viridi  caligini 
coelum,  ita  nostro  quoque  loco  stirpes 
connexae  sunt  inter  sese  consitae  et 
concretae.  Non  intellexerunt  enim  inter- 
pretes, Apuleium  ad  vetustatem  nemoris 
respicere,  quod  cum  a nemine  unquam 
accedi  posset,  plane  avium  erat,  et  ita 
incultum,  ut  rami  cohaerere rlt.  Hiftc antea 
posuit  percussit  frondibus.  Ut  idem 
dicit  Lucan.  I.  c.  Lunis  erat  longo  num- 
quam  violatus  ab  aevo , obscurum  cin- 
gens connexis  aera  ramis.  Deinde  con- 
nexis stirpibus.  quae  praetereunti  pecori 
non  cedebant,  nec  tenerae  erant,  facilius  ' 
adhaesit  floccus  lanae  ct  inter  brachia 
convolutus  Ille  et  implicatus  diutius  in 
ramo  remansit  Ita  puto,  lectionem  opti- 
morum codd.  esse  explicandam.] 
obhaerescit.  [Hanc  lectionem  recte 
tuetur  Oud.  contra  alios  interpretes,  qui 
adhaerescere , saepius  apud  scriptores 
obvium,  intrudere  volunt.  Multa  enim 
eiusdem  generis  sunt  composita  non  so- 
lumupnd  Apuleium. sed  apud  ceteros  quo- 
que Africanos,  quae  amatam  esse  hanc 
praepositionem  ab  lis  nobis  indicant,  cf. 
ad  Met.  H.  p.  161.  IV.  p.  247.  Prae 
2£* 
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Sic  Arundo  simplex  et  humana  Psvchem  aegerrimam  salutem  suam  docebat. 
Nec  auscultatu  poenitendo  diligenter  instructa  illa  cessavit,  sed  observatis 
omnibus  furatrina  facili  flaventis  auri  mollitie  congestum  gremium  Veneri 
reportat.  Nec  tamen  apud  dominam  saltem  secundi  laboris  periculum  secundum 
testimonium  meruit,  sed  contortis  superciliis  subridens  amarum  sic  inquit:  Nec 
me  praeterit  huius  quoque  facti  auctor  adulterinus.  Sed  iam  nunc  ego  sedulo 
periclitabor,  an  oppido  forti  animo  singularique  prudentia  sis  praedita.  Videsne 
insistentem  celsissimae  illi  rupi  montis  ardui  verticem , de  quo  fontis  atri  fuscae 
defluunt  undae,  proximaeque  conceptaculo  vallis  inclusae  Stygias  irrigant  paludes, 
<05et*  rauca  Cocyti  fluenta  nutriunt?  Indidem  | mihi  de  summi  Ioniis  penita 


Psychrm  F.  1.  3.  D.  G.  B.  In  cett.  libri*  legi  vidntur  Ptychfn.  Certe  Oud.  nihil  (I i vrr.il st i« 
adnniavif,  nisi  forte  negligentiae  ruidam  id  velis  tribuere,  salutem  sua  docebat  Iunt.  2.  errore 
(ypolllelaruin.  auscultata  if.  auscultatus  O.  auscultans  G.  F.  I).  n.  instructa:  illa  cessavit. 
Ita  distinctum  est  in  «dd.  veli,  omnibus  praeler  Venel.  4.  et  Paris.,  ut  ab  Beroaldo  vera  distinctio 
prolicisci  videalur.  illa  deest  P.  Veneris  n.  saltim  tt  p.  pericHln  emendavit  \ ir  doctus  in  Viceni, 
mea.  mnstracil  pro  meruit  O.  nec  tamen  praeterit  me  O.  praeteriit  G.  D.  periclitabn  B. 
celsitudinem  II.  f.  alii  pro  ardui  O.  fatear  pro  fuscae  Venef.  2.  defluente  unda  e G.  male 
excitat  Oud.  ibi  est  defluunt  unde,  prnximetijue  Venel.  2.  in  cett.  edd.  veteribus  exlat  proximeque. 
inclusa  K.  3.  G.  D.  O.  f.  inclusa  est  F.  I.  In  cett.  libris  et  edd.  inclusae,  palludes  D.  pauca  Mss. 
et  edd.  veli,  omnes.  Vulran.  Elm.  Scriv.  Pric.  Florid.  Wass.  Oud.  Oreil.  aut  receperunt  aut  recipi 
insuerunt  vocem  taura.  Cochyli  Paris,  conciti  pro  Cocyti  G.  I).  P.  f.  concitae  d.  mihi  non  com- 
parci in  P.  de  abesl  ab  G.  P.  '(in  excerpi,  ad  marg.  ed.  Colv.}  D.  O.  B.  f.  petita  pro  penita  G.  P. 
I).  0. 11.  f. 


ceteris  Comici  veteres  poetae  plurimi 
sunt  in  his  compositis  pangendis,  ut 
magnus  eorum  numerus,  quae  vel  semel 
vel  apud  eos  tantummodo  reperiuntur, 
enumerari  posset.  Sed  mihi  sullicit  ea 
enumerare,  quae  aut  Apttleio  aut  ceteris 
cum  eo  Afris  singularia  sunt.  cf.  Met.  XI. 
p.  769.  soccis  obauratis,  ubi  omnes 
codd.  consentiunt.  Met. IX. p. 6 13.  obbla- 
teratis, ut  e nube  variarum  lectionum 
legentium  esse  videtur.  Apol.  p.  568. 
multer  obeantata  siue  uHa  lectionis 
discrepantia Met-YIII.p.530.  obnubilare, 
quod  praeterea  apud  Gellium  et  Ammia- 
num Marcell.  extat.  Ita  defendi  posstit 
Met.  IX.  p.  637.  abominata,  sed  optimi 
codices  legunt  abominata;  Apol.  p.  525. 
obructantem  Met.  XI.  p.  768.  obsibilan- 
tem. Apol.  p.  593.  obsternit  ibid.  p.  505. 
obtinnirent.  Met.  VII.  p.  493.  obeerbe- 
rans.  Met.  II.  p.  1 09.  obunctus.  Ita  apud 
Tertullian.  advers.  Marcion.  IV.  31. 
p.  448.  A.  Rigalt.  Illi  obaemulati 
sunt  me  in  non  Deo  et  paulo  post  et 
ego  ob  aemulabor  eos  in  non  hiatione 


ibid.  p.  II.  c.  12.  p.  38,8.  B.  iustitiam 
offusces  de  Uestfrrcct.  Carnis  c.  7. 
p.  329.  IX  ne  argento  quoque  obla- 
queas de  Pali.  IV.  p.  116  C.  de  Cae- 
soribus quibusdam  restibus  obmussi- 
tent et  de  Anim.  18.  p.  276.  I).  An 
non  poetae  haec  nobis  semper'obmns- 
sita  n t.  ] 

Cap.  XIII.  rauca  Cocyti  fluenta  nu- 
triunt. [Minis  est  omnium  codd.  et 
edd.  consensus  in  voce:  pauca,  quae 
millaiu  sententiam  praebet.  Lipsius 
emendavit  rauca  etimque  ad  nostra 
usque  tempora  omnes  interpretes  secuti 
sunt.  Sed  nonnulla  obstant,  quae  hanc 
coniecturani  minime  comprobare  nos  si- 
nunt. Primum  enim  vpx  raucus  tritior 
est,  quam  quae  a librariis  tam  prave 
potuerit  corrumpi.  Hoc  enim  intelligi 
potest,  vocem  hic  in  textu  luisse,  quae 
captum  librariorum  superavit,  multo  ra- 
riorem. Deinde  in  vocis  ipsius  signifi- 
catione offendo.  Quamquam  enim  bene 
scio,  raucus  de  aqua  et  fltmiinilius  dici 
et  ipsam  Stygis  nominari  fluenta  rauca 
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scaturigine  rorem  rigentem  hauritum  ista  rnnfeslim  deferes  urnnla.  Sic  aiens 
crystallo  dedolatum  vasculum  insuper  ei  graviora  comminata  tradidit. 

CAPUT  XIV. 

At  illa  studiose  gradum  celerans  montis  extremum  petit  tumulum,  certe 

stratur  rigine  G.  straturigine  D.  rigantem  f.  hauritum  non  emi  in  G.  P.  1).  f.  Hinc  uncinis  eam 
vocem  inclusit  Elm.  cum  Scriver.  Pro  hauritum  habet  0.  in.  Sed  hauritum  probam  formam  esae, 
demonstravi  ad  .Met.  ili.  p.  2,  19.  haurito  plusculo  uncto,  deferes  urnula  K.  3 .'(et  litterae  ex 
correctione  sunt.}  G.  P.  D.  O.  II.  f.  defers  d.  p.  perferto  omnes  edd.  vetl.  praeter  Venet.  4.  et  Paris. 
In  ceteris  est  deferto,  istam  deferes  eonf.  urnula  G.  f non  urnula  ut  in  excerptis  erat  Oud. ) 
urnulam  P.  uruta  I).  a m.  p.  tie  artent  Aid.  sed  aciens  linit.  2.  crustallo  F.  3.  G.  D.  tradit 
Bas.  2. 

petita  P.  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  pro  petit,  tumulum  B.  d.  ut  iam  edidit  Scriveriua  et 
probat  Pricaeus.  De  perpetua  harum  vocum  confusione  cf.  Ad  Met.  II.  p.  1 42.  aggeratis  in  n/Mii- 
lutn  stragulis,  cito  pro  certe  0.  Uurtu.  adlevit:  f certa , quod  Oud.  probatur,  wl  vel  infinitivus  vel 
gerundium  in  rfi. sequeretur. 

apud  Virg.  Aen.  VI.  327.,  unde  Apu-  deferes.  [Futurum  hoc  loco  praetuli, 
leiu.s  sua  hausisse  videri  possit,  quod  non  raro  vices  imperativi  sustinet; 
tamen  ubiubi  legitur  hoc  adiectivum,  ab  Oud. , quia  in  onmibus  mandatis  Ve- 
semper  ad  fluctus  magna  vi  et  velocitate  neris  hic  auctor  imperativo  uteretur,  vul- 
irruentes,  ad  mare  aestibus  turbidum  gnta  lectio  deferto  sustentata  est  Sed 
refertur.  Et  haec  ipsa  causa  est . cur  de  facilius  potest  iutelligi,  quomodo  eadem 
loco  Virgilii  dubitem,  cf.  Cort.  ad  Lucan.  caussa  commoti  futurum  in  suis  codd. 
V.  218.  Barfh.  ad  Stat.  Thelt.  II.  40.  librarii  mutaverint  in  imperativum , quam 
Intt.  ad  Val.  Flare.  I.  330,  ubi  etiam  vice  versa,  quuin  talis  emendatio  ad 
alii  paucos  emendant : raucos  ad  Ultoris  librarios  vix  pertinere  videatur.  Hinc 
ictus.  Ita  Ovid.  Heroid.  X.  26.  Hinc  vero,  quod  alibi  semper  imperativo  Venus 
scopulus  raucis  pendet  adesus  aquis , mandata  sua  dictaverit,  eilici  non  potest, 
quae  fremitu  scopulum  adluunt.  XVIII.  ubique  id  esse  factum.  De' usu  huius 
26.  sollicitum  raucis  ul  mare  ferret  imperativi  cf  Bentl. ad Horat. Sati. 3. 74. 
aquis.  Statius  Theb.V.  291.  Et  ita  ipse  Beier.  adOff.  1. 1.  Vnl.  I.  p.  6.  Moser.  ad 
Bumi.  explicat  ad  Val.  Flacc.  V.  141:  Cic.  Tuse.  J.  12.  T.  I.  p.  89.  Eckst.  ad 

rauco pa-ssim  illa  loca  dicuntur.in  quibus  Voss.  Arist.  Vol.  II.  p.  799.  In  luturo 
vehementior  et  continuus  sonus  exau-  tempore  quum  maior  quaedam  insit  con- 
ditur. Coryti  vero  flumina  non  velocia,  fidentia  loquentia,  fachim  iri,  quod  sperat, 
sed  pigra,  inertia  et  lutulenta  ubique  maior  hic  mihi  in  eo  videtur  inesse  ironia, 
describuntur,  ut.nominantur  ab  Apuleio  quippe  quod  Venus,  nunc  certe  Psychant 
p.  416.  mortua  p.  417.  pif/ra,  unde  servari  posse,  non  speret  Elegantissima 
rauca  esse  non  possunt,  magno  fremitu  etiam  est  codicum  d.  et  p.  lectio  defers, 
et  mugitu  irruentia.  Hinc  equidem  prius  quam  in  cod.  F.  3.,  cuius  postrema  syl- 
in  contecturam  qlauca  vel  furra  incidi,  laba  a manu  secunda  extat,  fuisse  pro- 
mine vero  pulla  emendaverim  , quod  in  habile  est.  Praesenti  enim  pro  futuro 
paula  deinde  iu  pauca  abiit.  Pullus  tempore  Graeci  utuntur  aliquoties;  cf. 
est  ater,  quomodo  Cocyti  undae  fere  Stallb.  ad  Platon.  Lysid.  init  p.  96.  ad 
semper  nominantur  a poetis,  quumrna-  Svmpos.  p.  172.  A,  qui  locus  male  a 
gnam  arenae  copiam  seeum  ferant  In  Stallb.  vexatus  est.f 
textum  tamen  conjecturam  recipere  non 

ausus  sum,  quia  obstat  locus  Virgilii.  Cap,  XIV.  tumulum.  [Contra optimos 
Quem  si  quis  ex  codd.  perturbatum  esse  codd.,  qui  omnes  iere  cumulum  praebent, 
demonstraverit,  me  assentientem  ha-  lectionem  restitui,  quae  sententiae  huius 
bebit.J  loci  necessaria  erat  Quum  enim  tumulus 


Digitized  by  Google 


I1791j 

406| 


438  L.  APULEI!  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 

vel  illic  inveotura  vitae  pessimae  finem.  Sed  eam  primum  praedicti  rugi  con- 
terminos locos  appulit,  videt  rei  vastae  letalem  difficultatem  r Namque  saxum 
immani  magnitudine  procerum  et  inaccessa  salebritate  lubricum  mediis  faucibus 
| lapidis  fontes  horridos  evomcbal|,  qui  statim  proni  foraminis  lacunis  editi  | per- 

HHc  invitae  pessimae  finem  I'.  S.  invite  pessime  fine . (i.  D.  el  P.  In  O.  rxlat  invitae  pessimo  fine. 
In  Edd.  primia  reperitur  i»  vitae  pessimae  (non  ul  Pricaetw  tA\  pessimum)  futem,  quod  In  textu 
retinuit  quoque  Beroald.  Idem  habet  cod.  S.  In  relt.  codd.  ut  F.  1.  R.  f.  B,  p.  n.  et  edd.  poaleriorlbtta 
legitur  inventura  vitae  pessimae  finem.  Haec  lectio  inde  aBuroaido  in  lexium  produxit,  vidit  R. 
letati  P.  salubritate  Virent.  Iimt.  1.5.  Aldin.  e quod  in  nonnullis  codd.  anie  faucibus  IorUuc. 
exulat  a F.  3.  G.  D,  P.  O.  et  faucibus  d.  medii  O,  horridas  i),  e tut.ee  heri  KtJd.  Wower.  et  Prie. 
typo(hetaruji) , ut  opinor,  errore.  De  commutatione  ulrluaque  «ocia  cf.  Cori,  ad  Lucari.  YL  II, 
quod  pro  qui  it.  laciniit,  quae  vox  huc  non  quadrat,  videtur  de  Oud.  sententia  confecta  a Beroali!» 
ex  corrupto  laeinut,  ul  eat  in  Kd.  Viceni.  Sed  omnes  veli.  edd.  praeter  lunt.  I.  haec  corruptela 


occupavit.  lAtenoit  omnino  deest  a D.  educti  F. 

et  cumubts  ita  inter  sese  differant,  ut 
Ille  sit  quicunque  collis  sive  natura  sive 
arte  humana  erectus  neque  ullo  modo 
dispartibilis , hic  vero  acervus  rerum 
dissipatarum,  quae  temere  exaltantur, 
de  quo  discrimine  iam  accuratius  exposui 
ad  Met  1L  p,  142.,  tumulus  hoc  loco 
necessario  requiritur.  Codd.  auctoritati 
hac  in  re  npn  ita  multum  potest  tribui, 
quod,  quotiescunque  alterutrum  legitur, 
utrumque  variat] 

certe  rei  illic  inventura  vitae  pes- 
simae finem.  Ita  ex  codd.  deterioris  notae 
conscripsi,  rationem  secutus  contextum 
contecturis  non  immutandi , si  quae  sana 
lectio  in  Mss.  appareat.  Sed  nihilominus 
hunc  locum  corruptum  esse  iudico , quod 
mira  est  optimorum  codd.  discrepantia, 
qui  omnes  invitae  pessimae  praebent. 
Diversissimo  modo  viri  docti  buic  loco 
mederi  studebant  Ericaeus  coniecit: 
inventura  pessimum  finem  vel  peritura 
pessimo  fine.  Propius  illara  scripturam 
divinavit  Is.  Pontan.  Ana!.  II.  15.  invitae 
vitae  perpessura  finem,  in  qna  emen- 
datione id  tantum  reprehendendum  est. 
quod  invita  vita  nullo  modo  significare 
potest,  vitam,  quam  quis  invitus  agit. 
Hinc  Oud.  coniecit,  quamquam  emenda- 
tioni non  multum  tribuens,  invisae  vitae 
positura  finem.  De  ponere  vitam  confert 
Comment.  ad  Cornei.  NepotPausan.  c.5. 
§.  5.  [quibus  adde  Burm.  ad  Propert  II. 
20.  57.  ad  Anthol.  Lat  T.  II.  p.  125. 
Ita  dicitur  deponere  vitam  cf.  Heinrich. 
ad  luvehal.  1IL  56-  p.  1 30.,  cuius  editionem 
ab  sexto  inde  libro  in  meum  usum  con- 
vertere poteram.  Sed  perperam  puto 


1.  Elm.  Srriv.  Florid. 

corruptelam  loci  in  voce  pessimae  quaeri, 
primum  quod  terminatio  ne  uutlo  modo 
explicari  posset,  si  prius  positura  vel 
aliud  quid  scriptum  fuisset,  ileiu  in  ptae- 
positio.  quae  sine  ullo  sensu  voci  vitae 
praefigitur  idque  seiunctim  in  optimis 
codd.,  apertissime  nobis  indicat,  hinc 
loco  medelam  esse  adhibendam.  Invisae 
quod  Oud.  coniecit.  quamquam  senten- 
tiae liene  convenit,  minus  tamen  probatur, 
quod;  si  ponamus, proptereasdem litteras 
vocabulum  esse  omissum,  ita  utrumque 
aberraro  non  debet.  Equidem  hanc  qua- 
lemcumgie  coniecturam  propono:  certis 
rei  illic  /uibitura  vitae  pessimae  finem , 
i.  e.  montem  declivem  petiit  Psyche 
quae  habere  vellet  vitae  linent.  Corruptio 
facillime  ita  fieri  potuit,  quod  io  codd,. 
habere  per  compendium  scribitur  h'; 
tura  vero  terminatione  nnn  ita  abhorret 
a tractu  litterarum  nata  vel  vite.  Neo 
remota  videtur  esso  emendatio:  datura, 
vel  certa  vel  illic  habere  vitae  pessimae 
finem  [ex  compendio  h',  quod  in  in  facile 
depravari  potuit.]  Meliora  invenire  non 
poteram.  Ceterum  r‘»rent>e,quod  vulgata 
lectio  praebet,  pro  aerptirere,  habere, 
nonnullis  exemplis  Gronov.  Diutrib.  T.  L 
p.  83.  ibique  Handiua  exponunt  Edii 
tnrGortting.  emendavit:  certa  vel  illic 
invenire  vel  inire  vitae,  p.  f.] 

horridos.  [Undae  fontis  horridae 
nominantur,  quia  nigro  sunt  colore,  et 
ita  horrorem  adeimti  inficiunt  cf.  Cort 
ad  Lucan.  IU.  411.] 

editi.  Educti,  quod  e cod.  Florent.  1. 
praetulit  Elm.,  sequentibus  de  more. 
Scriverio  et  Florido,  nequaquam  Oud. 
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que  proclive  delapsi,  et  angusti  eanalis  exarto  contecti  tramite,  proximam 
convallem  latenter  incidebant , dextra  laevaque  cautibus  cavatis  proserpunt, 
et  longa  colla  porrecti  saevi  'dracones,  inconnivae  vigiliae  luminibus  addictis,  et 
in  perpetuam  lucem  pupulis  excubantibus.  lanfquc  et  ipsae  semet  muniebant 

per  quod  prodire  tt.  exarto  F.  S.  G.  P.  0.  R.  f.  <t.  In  cell.  exlat  exerto . contecti  In  G.  esi 
nonnisi  a m.  «.  tramite  exulat  a D.  'dextra  F.  3.  G.  D.  In  celt.  dextera.  Oud.  de  hac  perpetua 
confusione  hic  looi  nihil  admonuit , ut  e mela  tantummodo  codd.  res  pendeat.  lenaque  1).  colibut 
omnesedd.vett.  Vulc.2.  Elm.  caniibuiG.U.  P.  (in excerpi. ad marg. ed.  Colv.)  protrrpuitO.  proier~ 
piunt  G.D.  prorectid.  ut  saepe,  ineonnicet  G.  P.  O.  D.  inennvicae  Venet.3.  Aldin.  additis  P.  D.  O. 
adirtis  Beroald.  Bas.  1.  adiertis  6.  cuputif  pro  pupulis  F.  3.  pupulis  Beroald.  ed.  pr.  Elm. 


populis  G.  D.  f.  Venel.  4.  pplit  P.  pupillis  F.  1. 1 
Orell.  movebant  pro  muniebant  q.  O.  Marff.  0. 1 

mihiqne  se  probat.  Id  potius  est  hotni- 
nnm , aquam  e fonte  extrahentium,  quam 
ipsius  fontis,  qui  editur  terra,  non  edu- 
citur. Scilicet  scriptum  fuerat  librariorum 
more  edicti  pro  editi,  hinc  alius  fecit 
educti.  Sed  optime  fontes  dicuntur  editi, 
quorum  genitur  mons  est,  ut  in  Aoson. 
de  Urb.  c.  13.  Uti  et  inde  Auviwdaidwr. 
Lucan.  III.  257.  Curi  VI.  4.  §.  5.  At  vero 
etiam  edi  dicuntur  flumina  exeuntia  in 
amnem  vel  mare  cf.  Burm.  ad  Val.  Flacc. 
IV.  457. 

exarto.  [Hanc  scripturam,  quae  in 
optimis  codd.  invenitur,  et  a nonnullis 
librariis  prave  commutata  est,  suo  loco 
restituendam  esse  putavi.  Pauco  negli- 
gentius  agit,  qui  tramitem  exsertum  ex- 
plicat experrectum,  sequens  Floridum, 
qoi  vertit:  cooperti  porrecta  semita  arcti 
alvei.  Sed  primum  unum  nobis  monstret 
exemplum,  ubi  exsertus  hanc  significa- 
tionem habet  Locis  enim  ut  Liv.  VIII.  9. 
manum  subter  togam  ad  mentum  ex- 
terere,  ita  decipi  non  debemus,  ut  id  quod 
porrigere  esse  putemus.  Exserere  sem- 
per  significat  extrahere,  proferre,  tol- 
lerent ita  de  ense, quod  evagina  trahitur, 
de  humeris,  qui  vestibus  sunt  cooperti, 
usurpatur.  Hinc  fere  idem  est,  quod 
nudare.  Haec  vero  vocis  significatio 
nostro  loco  quum  minime  conveniat,  et 
Mss.  optimi  in  lectione  exarti  persistant, 
quae  res  sine  dubio  magni  momenti  est, 
exarti  ita  defendo,  ut  com|»siftnn  sit 
adiectivi  artus  s.  arctus  i.  e.  valde  an- 
gustus. Ex  enim  praepositionem  vim 
vocis  simplicis  adaugere,  omnibus  notis- 
simum est,  et  eadem  ratione  formata 
sunt  adiectiva  exacutus,  exaptus,  ex- 


l.  8.  lunt.  1.  ?.  Aldin.  Colv.  Vulcan.  Wovrer.  Pric. 
Vow.  Scrix.  Prir.  Klm. 

pallidus,  quod  sola  Tertulliani  auctori- 
tate  nititur,  exparidus,  extumidus  alia. 
Totum  locum  ita  verto:  untl  uber  ilen 
Abhang  stfinend,  nnd  durch  den 
, schnw/en  Pfad  eines  engen  Bettes  ge- 
deckt.  Ceteri  interpretes  locum  non  in- 
tellexerunt. Rode  male  interpretatus 
est:  stiint  es  jak  den  Abgrund  sch&u- 
mend  hinunter  in  eine  enge  grtmdlose 
Felsenklnft  und  t eiiiit  sich  inii  Unge- 
sium  da  hin  durch,  Francogallus  melius: 
se  perdent  dans  le  sentier  d’un  canal 
reserre  et  sans  dtre  vnes.  Vel  si  exartus 
non  placet  lege  exaltus  i.  e.  profundis- 
simus. quum  altus  et  artus  saepius 
inter  se  commutentur,  cf.  Dr.  ad  Sil.Vl. 
194.  Burm.  ad  OvW.  Amor.  II.  2.39.] 

cantibus  caratis  jrroserpnnt.  fQnam- 
quom  Oud.  cautes  praetulit,  et  in  tex- 
tum id  receptum  est,  adoptationi  tamen 
Rtihnken.  praefixit  lectionem  cotibus. 
Oud.  scripturam  cotibus  ita  defendit: 
Cotes  alias  aeque  dicuntur  cautes  qnaevis 
ac  lapides  acuendi  ferri  usui  inservientes. 
Sed  hoc  non  ita  dixerim.  Cotes  antiquior 
forma  est  eiusdem  vocis  cantes,  ut  aperte 
dicit  Priscian.  I.  9.  p.  48.  Krebi. : Transit 
au  in  o productam  more  antiquo,  ut 
lotus  pro  lautus,  p/ostrum  pro  plau- 
strum, cotes  pro  cantes,  ausculum 
pro  osculum,  frequentissimeque  hoc 
faciebant  antiqui,  cf.  lntt  ad  Yirg.  Ecl. 
VIII.  43.  Serv.  ad  Georg.  111.  278.  Dav. 
ad  Cic.  Toscul.  IV.  14.  Cort.  ad  Lucan. 
VII.  139.]  • 

pupulis.  [Hanc  formam  ex  optimorum 
librorum  consenso  in  textum  recipere  eo 
minus  dubitavi,  quum  non  solum  anti- 
quior sed  etiam  Apuleio  frequentior  vi- 
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407  vocales  aquae.  | Nam  et:  Discede  et:  Quid  facis?  Vide,  et:  Quid  agis?  Care! 


iam  rt  discede  <!.  D.  P.  f.  O.  {.  Sciopp.  Wow.  et  Prir.  )n  eett.  rodd.  et  edd.  velt.  legitur  nam  er, 
quod  perperam  mutatur.  Ratio  enim,  quomodo  se  muniverint  istae  aquae  vocales,  nunc  additur. 
et  ante  facit  exulat  a B.  et  Klm.  faciet  R.  f.  unde  Gruler.  in  Susp.  ineditis  emendavit  faciat. 
ef.  Misceil.  Nov.  I.ips.  Vol.  III.  T.  UI.  p.  4SS.  Wopk.  Misc.  Obser.  Nov.  T.  11.  p.  IS.  et  eide  B.  Klm. 
Scriv.  Klorid. , male;  contra  nexum  sententia^.  - 


deatur  fuisse.  Certe  eandem  ex  Mas.  vin- 
dicavimus loco  Met.Ml.p.21 3.  Religiosior 
hic  contra  morem  erat  Oud. . quippe  qui 
non  codd.  multitudinem, sed  auctoritatem 
secutus  ex  Florent.  1.  aliisque  pupillis 
defendat,  quamquam  ipse  I.  c.  alteram 
formam  pupulis  praetulerat.  Ubique 
enim  vacillant  codd.  interlectiones  pu- 
pula, pupilla  et  papilla,  ut  eodem  loco 
iam  vidimus.  Oud.  Orellius  secutus  esbj 
lamque  et  ipsae  semel  muniebant. 
Wower.  c.  Sciopp.  iit  Symb.  praetulit 
lectionem  aliquot  codd.  lamque  et  ipsae 
semet  movebant,  quae  non  displicet  ipsi 
Elm.  At  Oud.  nequaquam  se  probare 
potest,  cui  nihil  miti  videtur  esse,  si  se 
moveant  fluentes  aquae,  e contrario  pro- 
ponenti, cum  vocales  dicantur  aquae, 
apparere  verbum  esse  substituendum, 
quod  illi  epitheto  conveniat  Hinc  dupli- 
cem proponit  coniecturam;  alteram  iu- 
yenis  cuiusdam  nobilissimae  stirpis  et 
elegantissimi  ingenii,  cuius  nomen  non 
professus  est,  ipsaeviet  monebant, 
ut  infra  aquas  jrraemonentes,  alteram, 
quam  prius  idln  in  Misceil.  Observ.  Vol. 
IL  T.  IU.  p.  451.,  indicaverat,  quaeque 
raucis  fluentis  pag.  praeced.  optime 
conveniat  iptaemel  mnqiebuul.  Mu- 
gitus vero  mari  adseribi,  demonstrat 
ex  Horat  Epod.  X.  19.  ubi  cf.  Peerl- 
kamp.  p.  361.  Val.  Flacc.  II.  498.  ibi- 

?[tie  Burm.  Seneo.  Hippol.  1025.  Sil. 
tal.  IV.  300.  Avieu.  Descr.  Orb.  181.  et 
de  ipso  flumine  hoc  dici,  probant  ei  loci 
Sil.  V.  283.  VIII.  631.  Stat,  Theb.VII. 
419.  Eadem  ratione  inveniri  ululare 
apud  Val.  Flacc.  II.  537.  ut  apud  (ira eoos 
Ufirtjt  iny.ru  ut  a vel  mpvtopata,  de  quibus 
conferri  iubet  Intt.  ad  Aelian.  V.  Hist 
XII.  57.  Triller.  Observ.  IV.  1.  [Atrnen- 
titus  videtur  esse  Oud.,  qui  in  loco 
Misceil.  dt.  in  plurimis  codd.  se  inve- 
nisse dicat  et  ipsaemet  pro  ipsae  sanet. 


quum  in  hisce  schedulis  ne  unius  quidem 
Ms.  mentio  fiat.  Deinde  ne  ad  sententiam 
totius  loci  respiciam . iam  e seqq.  patet, 
quam  incerta  sit  haec  lectio  mugiebant, 
quum  ad  rauca  fluenta  haec  referri 
nequeant  Quamquam  enim  alter  fluvius 
alterum  nutriat,  tamen  hic  in  terra,  ille 
apud  Inferos  est,  atque  non  tam  rapax, 
ut  eius  inter  currendum  sonus  mugiens 
dici  queat.  Oud.  coniecturam,  ut  fere 
semper  tieri  solet,  edit.  Goetting.  probat, 
Orellius  pro  muniebant  couiedt  rnutie- 
bant  atque  in  contextum  suae  editionis 
recepit.  Mutire  iero  quum  mussitare 
significet,  submissa  \ oce  loqui,  fere  idem 
hic  esset,  quod  mugire,  "de  rauco  et 
obtuso  fluminis  sono.  Sed  duplex  ratio 
me  impedit,  quin  hanc  coniecturam  com- 
probem, una,  quod  quid  semet  muliebant 
sibi  velit,  perspici  nequit,  altera,  quod 
iioii  mutivisse  sed  clamasse  aquas  vo- 
cales sequentia  aperte  indicant.  Et  mi- 
rum est,  quomodo  a totius  loci  sententia 
interpretes  tam  longe  aberrare  potue- 
rint. Scriptura  enim  muniebant  optima 
est,  et  per  loci  connexum  unice  potest 
ferri.  Describuntur  enim  ab  Apuleio 
summae  et  paene  insuperabiles  difGcul- 
tates,  quae  ei  imminent,  qui  aditum  fluvii 
petere  studet;  non  solum  aspera  et  in- 
accessa via,  solitudo  horribilis  et  tetra 
animo  timorem  iniiciunt,  sed  dracones 
etiam  semper  vigiles  aditum  praemu- 
niunt; et  ne  audax  has  dillicultates  mi- 
nores habeat,  ipsae  aquae  se  muniunt 
suis  ipsarum  vocibus,  impediunt  ab  aditu 
petiturum  funestis  istis  clamoribus.  Ne- 
cessarium igitur  non  fuit  (haec  estApuleii 
sententia) , ut  omnes  isti  horrores  aquas 
munirent,  aquae  se  ipsae  muniebant 
suis  vocibus.  Hinc  puto  consectarium 
esse,  in  seqq.  cum  optimis  codd.  legi: 
Nam  et  : Discede  pro  iam,  quae  corru- 
ptio tritissima  esbj 
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i?  Cavt! 

r nam  rf, 
r Addifar. 
it  faciat, 
te  B Klm 


i)  u/rfern 
entian 
fiatet. 
rbaiit. 
referri 
uiius 
, ille 
f)  ai, 
ieus 
fere 
bat, 
fie- 
Miis 
are 
em 
et 
tio 
a- 
nt 


Fuge!  et;  Peribis,  subinde  clamant.  Sic  impossibilitate  ipsa  mutata  in  lapide 
Psyche  quamvis  praesenti  corpore,  sensibus  tamen  aberat,  et  inextricabilis  pe- 
riculi mole  prorsus  obruta  lacrimarum  etiam  extremo  solalio  carebat. 

CAPUT  XY. 

Nec  providentiae  bonae  graves  oculos  innocentis  animae  latuit  aerumna. 
Nam  primi  lovis  regalis  ales  illa,  repente,  propansis  utrimque  pinnis,  affuit 

impolita tc  I).  mutata  p.  in  lapide  F.  3.  G.  P.  D.  O.  R.  (.  6.  In  cett.  in  lapidem,  ptyche  D. 
pruetentia  p.  Oud.  non  displicet  scriptura  cod. prneaena  eorput.  et  hia  extricabiliaY .3.  pericule 
Viceni,  more  pro  mole  ed.  Paris.  Morfc.  Wow.  Pric. 

nee providentiae.  Ha  in  contextu  F.  3.  scriptum  est,  sed  ab  callem  manu  in  margine  emenda- 
tum est  vel  providentia  boni,  primi  focis  F.  1 . 3.  G.  D.  et  cett,  codd.  et  edtl.  vett.  praeter  B.,  qui 
habet  premi.  Sola  edit.  Vulc.  2.  quique  eam  secutus  est  Klm.  scribunt  optimi,  quod  interpretamentum 
sapit.  Supremi  contectura  est  Modii,  alea  F.  1*  3.  G.  U.  O.  f.  d.  FunT.  2.  F.lin.  Sc  riv.  Florld.  OrelL 
ln  cett.  rodd.  et  edd.  vett.  extat  per  glossam  acia.  In  Venef.  2.  typollietatum  errore  est  ania. 
utriaque  D.  pennis  d. , qui  ubique  ita  aberrat,  pinv  * Virent. 


mutata  in  lapide.  ( Hanc  scripturam 
ex  optimis  codd.  restitui,  etsi  scio,  quam 
diversa  sit  virorum  doctonim  ea  de  re 
sententia.  Ex  codd.  auctoritate  plurimis 
locis  nihil  opis  petendum  est,  quum  levi, 
saepius  mutatione  totus  locus  emendari 
possit,  ut  nostro  loco,  ubi  virgula  tan- 
tummodo omissaablativus  pro  accusativo 
existit.  Sed  quamquam  non  is  suro,  qui 
talem  antiquitatem  affectem,  ut  ubiubi 
unus  tantum  codex  tale  quid  praefert, 
statim  emendem . tamen  pro  Apuleii  usu 
et  ingenio  et  codd.  auctoritate  in  lapide 
retinui,  cf.  ad  Met  111.  p.  191.  fixtu 
in  lapide  steti.  Alia  cf.  apud  (Iron,  ad 
Macrob.  Somn.  Scip.  I.  4.  Scheffer.  ad 
Iui.  Obseq.  71.  ('ort.  ad  Sali.  Cat.  XL1I. 
§.  3.  Hand.  Tursell.  III.  p.  297.  | 

praesenti  corpore.  [De  sententia 
cf.  d Orv.  ad  CharitVIlI.  4.  p.  617.  ed. 
Lips.] 

Cap.  X\  . procidentiae  bonae.  [Mi- 
rum est  , quomodo  eadem  manus  in  Flo- 
rent. 3.  baec  verba  in  vel  providentia 
boni  emendare  potuerit,  quum  in  contextu 
vulgata  lectio,  quam  ceteri  codd  ser- 
vant, retineatur.  Vel  et  providentia 
nulla  ratione  possunt -comprobari,  nisi 
coniectura  locum  sanare  velis,  provi- 
dentia boni  vero  si  plures  codd.  ad- 
stipularentur,  reciperem.  Est  enim  ea 
providentia,  quae  ad  res  bonas,  ad 
honestum  spectat,  ut  conscientia  boni, 
mali  ] 


graves  oculos.  [ Quid-  graves  oculi 
hic  sibi  velint,  nemo  interpretum  expli- 
cavit, et  Rodius  cum  interprete  franco- 
gallo  omnino  hoc  epitheton  in  versione 
omiserunt.  Ego  velim : die  gewiehtigen 
Augen,  quia  magnam  auctoritatem  ha- 
bent ad  vitam  hominum  constituendam. 
I)e  significatione  cf.  Duk.  ad  Flor.  I.  3. 
Wessel,  ad  Diod.  Sicul.  Tom.  I.  p.  306. 
et  Toin.  II.  p.  630.  V ir  doctus  in  ed.  * 
mea  Colv.  correxit:  gratas,  quod  mi- 
nime probo.  De  confusione  horum  ver- 
borum cf.  Intt.  ad  Liv.  I.  16.  §.  5.  J 
primi  lovis.  Plurimi  Intt.  quum  in 
voce  primi  offenderent,  divefsa  ratione 
locum  coniecturis  vexarunt,  ut  Stewe- 
chius,  qui  nam  inprinds  emendavit,  et 
Sciopp.  in  Symbol,  et  Susp.  IV.  14-, 
qui  cum  Elin.  ex  loco  Met.  IU.  p.  217. 
quamvis  ipsius  aquilae  sublimis  vola- 
tibus toto  coelo  pervius,  et  supremi 
lovis  certus  nuncius  vel  laetus  armiger 
Modii  coniecturam  supremi  comprobavit. 
Oud.  lectionem  plurimorum  codd.  primi 
defendit,  cum  graeco  nrmoros-  i.  e.  primus 
princeps  et  «pytep  Ottdr  id  comparans, 
coli.  Ovid.  Heroid.  IV.  39.  lam  mihi 
prima  dea  es.  [ Primus  enini  est  pri- 
marius. princeps,  quae  significatio  Ci- 
ceronis usu  stabilitur.  Ita  Tuscul.  1. 33. 
§.81.  P.  Crassi,  et  sapientis  et  elo- 
quentis et  primi  hominis,  ubi  nonnulli 
frustra  inprimis  emendant,  cf.  Schott. 
Nod.  Cicer.  IV.  16.  p.  387.  Verr.  II. 
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rapax  aquila,  memorque  veteri»  obsequii , quo  ductu  Cupidinis  lovi  pocillatorem 
Phrygium  sustulerat,  opportunam  ferens  opem,  deiquc  numen  in  uxoris  laboribus 
408  percolens,  alti  culminis  diales  vias  dese|rit.  Et  ob  os  puellae  praevolans  incipit  9 
At  tu  simplex ' alioquin  et  expers  rerum  talium,  sperasque  te  sanctissimi  nec 

fori  abfsl  a 3.  pollicitatorem  F.  1 . |t.  proeillatorem  f.  pugillatorem  n.  pugil/itntarem  O.  frigixm 
6.  D.  eubelulcrat  G.  D.  proniore  e!  ila  quoque  Viceni.  Venet.  4.  tuhtulrral  Venet.  V.  Ac  male 
abstulerat  citat  Heina.  ad  Val.  Flacc.  IV.  ICI.  alti  aaminit  pro  culmiait  f.  f . eumit  G.  P.  I). 
diale > cia/et  f.  et  anle  o*  abeel  a Beroald.  B»».  >.  ?.  Cotv.  Vulc.  2.  Wow.  Prk.  oh  et  G.  P.  D. 
percolant  fl.  6 ae  tu  S.  alioquin  non  comparet  in  B.  et  inerpert  i.  cf.  ad  Met.  111.  p.  200. 
talium  rerum  G.  D.  tperatque  F.  3.  G.  D.  et  cdd.  vett.  In  F.  1.  eat  i peratne.  Tn  p.  Ita  Ictti  aenlefflia 
eat  Oud. , quamquam  pro  certo  non  affirmat.  Celeri  codd.  ei  edd.  poai  Cnlvium  habent  sperat  ne.  ^ 


L.  111.71.$.] 68.  primorum  Itomimnn 
atque  honestissimorum  Doed.  Syn.  V. 
p.  344  sq.  Ruhnk.  ad  Ovid.  HeroitL  IV. 
39.  lutt  ad  Phaedr.  I.  13.  8.  Ita  intel- 
ligendus  est  lociisAjml.de  Mundo  p.328. 
credi  prior  ratio  est.  Hoc  tamen  non 
negandum  est,  insolentiorem  hie  esse 
rationem  dicendi.] 

oles.  Hanc  poeticam  vocem  inultis 
locis  comprobat  Ood.,  excitans  Virg. 
Aen.  1. 394.  Aetheria  quos  lapsa  plaga 
loris  ales  aperto  Turbabat  coelo 
PHn.  X.  5.  Aquila  /oris  ales  adseri- 
bitur  cf.  Burmanni  fusam  disputationem 
ad  Phaedr.  Fab.  I.  13.  8.  nulla  prior 
ales  foret  [Virg,  Aen.  Xll.  247.  fultus 
/oris  ales  Ovid.  Met  IV.  362.  regia 
ates.~\  • 

pocillatorem  Phrygium.  [Ganyme- 
dem signat  qui  atovis  poculis  erat,  de 
cubis  raptu  cf.  llom.  1L  XX.  232  sqq. 
Ovid.  Met.  X.  155  sqq.  Meroid.  XVI, 
197.  Virg.  Aen.  V.  254  sqq.  Apoll.  II, 
5.  9.  Munk.  et  Staveer.  ad  Hygtn.  f. 
271.,  qui  plurima  de  ea  eiesque  origine 
protulerunt.] 

c Hales  rias.  [Quidam  inepte  scribunt 
sidereales  rias.  Inusitata  enim  signifi- 
catione dialis  Apuleius  dixit  pro  aethe- 
rius, quia  Iupiter  ipse  aether  est  Diales 
igitur  viae  sunt  coelestes , quibus  relictis 
ad  terram  aquila  delabitur.  Jovem  vero 
pro  coelo  et  aethere  dici  constat,  cf 
Ennius  apud  Oc.  de  Nat  I)eor.  II.  25. 
§.  65.  Hof at.  Od.  I.  22. 1 9.  Ovid.  Met.  IV. 
260.  Iuvenal.V.  78.  Stat.  Tbeb.  III.  26.] 

at  tu.  [Hic  locus  inter  ea  exempla 
referendus  est,  ubi  at  particula  initio 
orationis  ponitur,  quae  ex  animo  vehe- 
mentius commoto  proficiscitur.  Idqne 


primum  fit  in  evocatione,  et  in  allocutione, 
in  qua  j»raeceteris  at  tu  tilia  av,  avii, 
trv  S'  tilia:  usifata  sunt  cf.  Intt  ad  Liv. 
I.  12.  5.  Haud,  ad  TttrselL  I.  440.,  qui 
jilura  exempla  eiusdem  significationis 
exhibet,  nostnimijue  locum  pro  sua  di- 
ligentia ftpjiosuit] 

expers.  | Doctissima  sine  dubio  est 
lectio  cod,  d.  quam  si  p Iu  res  eodd.  af- 
firmarent, recipere  in  textum  uon  dubi- 
tarem, et  eo  magis  est  ea  respicienda, 
quoti  in  eodem  codice  iam  antea  eam 
invenimus  'III,  j>,  209.  Ex/iers  enim 
quasi  pro  expertus  dictum  est,  ut  ex- 
ponunt Gloss.  Philox.  p.  91.  expers 
MtttQoq  siti  i unit  neu; , ut  Casanb.  ad  Fers, 
VI.  38.  iis  vocabulis  id  admimeret , quae 
significationes  contrarias  admittant  Eae- 
dem Gloss.  p.  c.  habent  expertas.  Pe- 
rita*. cf.  Intt  ad  Catuli.  LXVL  77.  et 
Petron.  ad  I.  c.,  ubi  multa  de  bac  si- 
gnificatione disputantur.  Inexpers  tamen 
quum  nullo  exempto  comprobetur,  lati- 
num  videtur  non  esse,  unde  potius  e 
glossa  docti  librarii  id  effluxisse  exi- 
stimem.} 

sperasque.  [Haec  scriptura,  quae 
auctoritate  plurimorum  eptimorumque 
codd.  sustentatur,  et  quo  difficilior  est, 
eo  magis  defendenda  videtur  esse, 
multas  molestias  interjiretibtis  facessivit, 
ut  diversissime  loco  coniecfnris  succur- 
rerent Probant  Colvius  et  Stervecfiius 
lectionem  codd.  F.  t.  et  p.  sperasne , 
quae  tamen  glossam  potius  sapit,  nec 
ita  certa  est,  quod  collationi  Lindenbre- 
gianae,  quae  multa,  praeopteris  minora 
omittit,  non  magna  fides  tribuenda  est, 
Oud.  vero  ipse  dicit  cod.  PHh.,  eu» 
multum  confido,  ita  habere  videri.  Ce- 
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miaus  truculenti  fontis  vel  unam  stillam  posse  furari,  vel  omninoi  contingere? 
Diis  etiam  ipsique  lovi  formidabiles  aquas  istas  Stygias  vel  fando  comperisti? 
quodque  vos  deieratis  per  numina  deorum,  deos  per  Stygis  maiestatem  solere? 

Sed  cedo  istam  urnulam.  £t  protinus  arreptam  comple\tuni  aquae  festinat,  409 

iptiquc  lovi  etiam  d.  vel  taltem  fando  camp.  rt.  comperuisii  f.  d.  que  vot  pro  quodque  vot  0. 
de  gerat  ii  0.  digerat  ii  d.  Deorum  exulai  a 6.  Stygiam  G.  P.  I),  O.  (.  T-  Klm.  Ftorld.  maiestatem 
desiderator  in  d.  credo  pro  cedo  G.  D.  vernulam  Marg.  Baa.  5.  sed  protinus  F.  3.  G.  D.  0,  f.  d. 

In  cett.  codd.  et  edd.  et  protinus , quod  equidem  probo,  complexamque  G.  D.  pro  complelamque 
et  Ha  etiam  Modius  ron Ierit,  festinat  F.  I.  3.  G.  D.  O.f*.  festinant  f.  festina tiut  p.  In  cetf.  codd. 
et  edd.  vett.  festinanter. 


teram  omnes  codd.  vel  ipsae  editiones 
veteres  speratque  praebent  Praeterea 
Stewecb.  emeuijat  traiectie  vocibus  quae 
spera  sque  te,  quod  sine  dubio  errore 
typographi  corruptum  in  quae  speras 
te  corrigendum  est.  Oud.  cogitavit , tpte 
ve]  pro  quoque  hic  poni,  vel  ex  eo 
corruptum  esse,  suliiutellecta  interro- 
gationis particula  an,  ut  millies  in  usu 
sit.  De  qne  et  quoque  conferri  iubet 
Intt  ad  Liv.  V.  27.  §.  1.  Miscell.  Observ. 
Nov.  Vol.  VllL  p.  38.  Met.  VII.  p.  432. 
[Ea  de  significatione  agit  VVagner.  ad 
Virg.  Aeo.  IV.  629.,  qui  Hotting.  ad 
Cic.  de  Div.  1. 3.  Roth.  io  Seebod.  JSeuen 
Arekie.  1829.  n.  22.  p.  85.  excitat  cf. 
Boetticb.  Lex.  Tac.  p.  177.  Duk.  ad 
Flor.  IV.  295.  Intt  ad  Cic.  Tuse.  IV’.  13. 
T.  II.  p.  330  sq.  Mos.  IV.  37.  p.  437. 
De  hac  vero  significatione  adhuc  dubii 
sunt  viri  docti,  quum  ubique  scripturae 
discrepantia  appareat,  et  compendiis 
scribendi  que  et  quoque  facillime  inter 
se  commutari  queant  Sed  ut  hoc  veram 
sit,  dubito  an  initio  orationis  que  pro 
quoque  usurpari  liceat  Virgitii  vero 
versus  est  hypermeter  atque  disiungendi 
sunt  ipsi  i.  e.  Aeneas  cum  sociis  atque 
nepotes  eius,  quod  apertissime  indicat 
versu»  627.  Nunc,  olim,  quocun • 
que  dabunt  se  tempore  vires.  Equi- 
dem quamquam  retinui  porticulam  que, 
tamen  quomodo  recte  explicari  possit 
nescio.  Nisi,  quod  tamen  valde  dubitan- 
dum est,  ironicam  vel  emphaticam,  si 
ita  dicere  licet,  significationem  linboat 
(nostrum  O du  thorichte  unerfaJime 
Psyche,  und  du  hoffst,)  quaeinestio 
particula  et,  hunc  locum  intelligere  ne- 
queo.] 

fando  comperisti.  [Duplicem  huius 


gerundii  significationem  et  activam  et 
passivam  proponunt  iam  veteres  gram- 
matici Dionied.  I.  p.  333.  Putsch.  et 
Prisc.  Vlll.  9.  T.  L p.  396.  Krehl.  Con- 
ferri potest  Bacb.  ad  Ovid.  Met.  XV. 
497.,  qui  fusius  de  gerundii  notione  agit, 
fando  aliquem  Hippolytum  vestras, 
puto,  contigit  aures  Virg.  Aen.  11.81. 
Cic.  de  Nat.  Deor.  I.  29.  alia.  cf.  Eckst 
ad  Vos».  Arist  T.  U.  p.  782.  Eadem  ra- 
tione  Apulein»  A pol.  p.  396.  quis  unquam 
fando  audivit  tam  similem  suspicio- 
nem. p.  495.  quh  enim  fando  audivit 
p.  564.  multa  fanda  audisti.  Florii. 

р.  9.  ut  fando  accepimus.] 

per  numina  deorum,  j Numen  deo- 
rum tum  potissimum  commemoratur,  ubi 
ad  eorum  mentem,  studium  ac  potesta- 
tem respicitur  cf.  Virg.  Aen.  II.  623. 
Dr.  ad  Sil.  I.  93.  Bach.  ad  Ovid.  Met 
XL  134.] 

per  Stygis  maiestatem.  Recte  monet 
Oud.,  ferri  ooo  posse  alteram  lectionem 
Stygiam  maiestatem. quia  pius  Mt  Stygis 
maiestas,  quam  Stygia.  Eam  enim  modo 
ad  Styga  pertinere,  non  vero  ipsius 
esse  Stygis.  Per  Stygem  inrasse  deos 
notissimum  est.  cf.  Intt.  ad  Minue.  Fel. 

с.  35.  potissimum  Ouzel. , qui  pro  more 
suo  p.  204.  ed.  Lugd.  plurima  compi- 
lavit ) 

et  protinus  arreptam  completum  aquae 
festinat.  Ita  e codicibus  optimi»  emen- 
davi,qui  habent  arreptam  comphtamque 
festinat,  quod  nullo  modo  delendi  potest. 
Ante  Oud.  fere  omnes  edd.  habebant 
et  protinus  arreptam  completam  que 
festinanter , luuulr  sollicitis  editoribus, 
unde  accusativus  ille  pendeat.  Floridus  in 
paraphrasi  explicat,  et  statim  captum  im- 
plevit , quamquam  de  lectiooe  ipsa  nihil 
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410  libratisque  pinnarum  nutantium  molibus,  inter  genas  saevienjtium  dentium  et 


Mutantium  G.  I).  0.  q*.  7t.  Fleiris.  ad  Ovld.  Amor.  II.  45.  roniecit 
moribus  G.  a m.  p.  motibus  Heins.  Wa.sa.  roniecerunt.  dentium 


vibratis  q.  pennarum  f. 
natantium,  micantium  (. 
saevientium  p.  d. 

admonet.  Modius  onniecit  complexam- 
que,  quod  etiam  in  CJ.  extat,  sed  ita 
difficultas  non  movetur;  Higtius  nimis 
temere  eaque  arreptu  cnntple.raque. 
Prave  vertit  Rodius:  StracAs  nimnit  er 
si  e a as  iltren  Hiinden  und  im  Nu  icar 
sie  gefiilll,  totamque  difliciiltutem  ne- 
glexit interpres  francogallus:  Et  en 

meme  tenqis  cet  oiscau  le  prenant 
des  mains  de  Psiche,  vide  ete.  Hinc 
Oud.,  qtii  locum  corruptum  esse  bene 
intellexit,  emendat:  arreptam  comple- 
tum aqua  festinat,  vel  festinat  iter. 
cf.  ad  Met.  IV.  p.  244.  quod  fraudi 
fuerit  librariis  supino  iunctus  accusativus, 
quem  bic  capere  non  potuerint  coli.  Te- 
rent Eun.IV.  6.  J5.  Sanet.  Minerv.  III.  9. 
ibique  Perixon.  fcf.  Eckst.  ad  Arist.  Tom. 
II.  p.  789.  et  791.  Eadem  ratione  Apu- 
leius  dixit  Floriil.  p.  1 08.  eamque  ruptum 
festinabant.  Orellius.  qui  sententiam 
Oud.  omnino  comprobnt,  in  eo  tantum 
offendit,  quod  aqua  pnrtiiu  hoc  quidem 
loco  otiosum  sit,  partim  plurali  hiesem- 
per  utatur  scriptor,  et  ita  putat  ortam 
esse  particulam  que.  ut  scripto  semel 
comjdctam  participio  que  inculcatum 
sit.  Haec  vero  displicent.  Ad  prius 
eniiu  eius  argumentum,  respici  nequit, 
quum  de  tali  abundantia  certum  iudicium 
non  sit.  ad  posterius  vero  monendum 
est,  aquas  ubique  poni  Stggias,  ubi  de 
tota  palude  sermo  est,  aqua  vero  de- 
fendi posse  de  aquarum  parte,  quam 
in  urnulam  aquila  excepit.  At  hoc  prae- 
terea mirum  est.,  quomodo  que,  tam  te- 
naciter codd.  adhaeserit  et  hic  totus 
locus  corruptus  sit.  Hinc  equidem  emen- 
davi aquae,  ut  |iro  more  Plautino 
hoc  vocabulum  ex  Graecorum  analogia 
genitivum  adsciscat  cf.  Ampliit.  I.  2.  8. 
Erroris  ambo  ego  illos  et  dementiae 
complebo.  Menaech.  V.  5. 3.  Parasitus, 
qui  me  complerit  flagilii  et  formidinis. 
Et  ipse  Cicero  Verr.  II.  5.  57.  dixit 
completus  mercatorum  carccr  et  Apul. 


Met.  III.  p.  174.  turbaecompleta  etIX.p. 
598.  aquae  recentis  completam  pelrem.] 
libratisque  pinnarum  nutantium  mo- 
libus. Primum  bene  defendit  Oud.  le- 
ctionem libratis,  quae  in  cod.  Fulv.  in 
ribrntis  corrupta  est,  qua  confusione 
fere  nihil  frequentius  cogitari  potest,  cf. 
Arntz.  ad  Plin.  Paneg.  XIII.  <S.  1.  Oud. 
conferri  vult  exempla,  quae  Pricaeus 
ad  h.  I.  protulit,  quibusque  addit  Or. 
ad  Sil.  Ital.  .W.  429.  Aurata  puerum 
rapiebat  ad  net  hera  p e n n a Per  na  bes 
aquila,  intexto  librata  rotatu.  Ovid. 
Art.  Am.  II.  G8.  Impie  novum  timide 
corpora  librat  iter  Plin.  X.  3- 
A quila  librat  sese  e.r  alto  Yirg. 
lieorg.  IV.  19fi.  de  apibus:  sese  per 
inania  nubila  librant.  | Diversissimum 
est,  quod  viri  docti  constituunt,  inter 
librare  et  ribrare  discrimen.  Arntz.  ad 
Plin.  I.  c.  ita  explicat:  Librare  dicitur 
de  eo,  qui  iactum  teli  meditatur,  ribrare 
vero  ipsum,  teli  iactum  indicat,  cf.  Ileins. 
et  Ruhnk.  ad  Ovid.  Hernid.  III.  125. 
Melius  Cort.adLbcan.1V. 386 : „ Vibrare 
est  agitare  ferrum  in  manu,  ita  ut  splen- 
dorem emittat  oculosque  videntium  per- 
stringat, quomodo  solis  radii  ipsique 
gladii  ribrare  dicuntur;  at  librare  di- 
cuntur. quando  insto  suo  pondere  iusto- 
que  modo  emittuntur  aut  infliguntur  aut 
ad  certum  iactum  manu  praeparantur." 
Oml.  ad  Lucan.  IV.  40.  Librare  igitur 
pennas  aves  dicuntur,  quae  tam  pari 
passu  ' pinnis  utrimque  expansis  sese 
per  auras  movent , ut  quasi  nare  et  pari 
pondere  ferri  videantur;  id  quod  hic  unice 
potest  comprobari.  Deinde  nutantium 
vera  est  lectio,  quam  etiam  Oud.  tuetur. 
In  aliis  codd.  est  mutantium,  quod  hic 
ferri  nequit,  quamquam  saepius  hanc 
corruptelam  in  libris  observari  liquet/po- 
tissimum, ubi  de  rebus  sermo  est,  quae 
pessumdantur  et  vacillant  cf.  Arntz.  ad 
Plin.  Pancgyr.  c.  5.  §.  6.  quosque  ibi 
excitat  lutt.]  Heins.  ad  Ovid.  Art.  Am.  II. 
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trisulca  vibramina  draconum , remigium  dextra  laevaque  porrigens , no- 


remfgum  Aid.  Ioni.  1,  2.  dextra  F.  3.  C.  In  eeU.  eodd.  et  edd,  vett.  dextera. 


45.  emendat  natantium.  Verum  quidem 
est,  nare  cum  derivatis  et  compositis 
p&ssim  dici  aves,  ol»  similitudinem  motus 
alarum  et  brachiorum  et  pedum  in  na* 
tante  homine  cf.  Otid.  ad  Lucan.  V.  554. 
Sil.  Ital,  HI.  682.  [lutt.  ad  Virg.  Georg. 
IV.  59.  Verum  ne  hoc  intrudamus  non 
solum  cavet  locus  Florid.  p.  5.  nutu 
clementium,  sed  ipsa  vocis  significatio. 
Nutare  enim  hic  de  aquila  dictum  esse 
puto,  qui  sensim  superne  ad  aqua*  de- 
labitur.  Nutare  enim  recte  dicuntur 
pionae  moventium  se  volucrium,  quomodo 
p assim  cristae  in  galeis,  quae  dextror- 
sum laevorsumque  labuntur  ] Praeterea 
Oud.  coniecit  cum  Bentl.  sic  ad  Callim. 
p,  437.  legente  in  Catuli.  LXVI.  54. 
unigera  impellens  nutantibus  aera 
pinnis:  nictantium  [quod  proprie  de 
oculis,  deinde  de  aliorum  membrorum 
nisu  usurpatur,  cf.  Fest  p.  184.  Lind. 
Lucret.  VI.  837.  Doederl.  Synonym.V. 

р.  1 70.]  De  nutare  comparat  Oud.  Dr. 
ad  Liv.  IN  . 38.  Ueins.  ad  Sil.  I.  460. 
11.  398.  XVII.  397.  Bumi.  ad  Calpurn. 
EcL  II.  78.  [cf.  Dav.  ad  Minue.  Fel. 

с.  16.  p.  83.  Lind.  | Hinc  insuper  patet, 
non  opus  esse,  ut  cum  eodem  Heinsio 
etYVasseo  pro  molibus  legatur  motibus 
quia  moceri  saepias  pro  volare  poetis  in 
usu  sit  coli.  Mr  id.  Ari.  Ani.  II.  65.  tiurm. 
ad  Lue. 1,587.  Verni»  boo  loco  ille  motus 
iam  exprimitur  per  nutantes  pinnas.  Ait 
autem  pennarum  moles,  ut  exprimat 
aquilae  magnitudinem  et  pondus,  cf. 
Graev.etDuk.  ad  Flor.  1. 18.  11.  6.  §.50. 
Barth.ad  Claudian.  in  Ituliu.  1. 350'Burm. 
ad  Val.  FJacc.  VI.  104.  Sic  Apuleius  ipse 
dicit  de  aquila  Fiorid.  p.  8,  nutu  cle- 
menti tota  mole  corporis  fabitur. 
Utrumque  iunxit  Alcium, s Avit  1.  32. 
Elatae  in  coelo  volucres  motuque 
citato  Pendentes  secuere  vias  et  in 
aere  sudo  Praepetibus  librant -mem- 

■ brorum  pondera  pennis,  cf.  Dr.  et 
Heins.  ad  Sil.  Itai.  XVI.  46.  Ita  moles 
in  universum  de  magno  vastoque  corpore 
cf.  Obrecbt.  ad  Dici  Cret.  II.  43.  [ubi 


for]asse  molestia  cum  codd.  retinendum 
est  i.  e.  ruoleste,  graviter.] 

inter  genas  saevientium  dentium  et 
trisulca  vibramina  draconum.  Recte 
satis  explicuit  hunc  locum  Beroaldus; 
inter  dentes  iiculeatos  et  trisulcas  vi- 
bratdesque  linguas  draconum.  Sed 
tamen  vulgarem  lectionem  se  bene  ha- 
bere  negat  Oud.,  nisi  statuatur  hypal- 
lage pro  in  ter  dentes  genarum  saevien 
tium.  Verum  vel  sic  scabram  et  . frigidam 
esse  locutionem  nec  Apuleianam  idem 
existimat,  ut  ei  dubium  do n sit,  quin 
saevientium  pertineat  ad  draconum , id 
quod  iam  aute  se  vidisse  profitetur  Heins. 
ad  Sil.  I.  425.  et  ad  Ovid.  Met  V.  450., 
qui  hic  eiecta  voce  dentium  corrigit: 
inter  genuinos  saecientum,  Passim  enim 
gentdni  dicuntur  pro  dentibus  genuinis. 
Oud.  comparat  'Geli.  III.  1 0.  Borm. 
Anthoi.  Lat,  Tom.  I.  p.  435.  [cf.  Cic, 
de  iNat  Deor.  II.  54.  ibique  Schol. 
VVyttenb.  p.  767  Creuz,  Gioss.  Placidi 
apud  Mai.  Collect.  Class.  T.  UL  p.  467. 
genuinorum  dentium  proprie  ultimo- 
r«m  i.  e.  novissimorum,  quia  in  extrema 
gingiva  in  homine  gignuntur  novissimi., 
Gioss.  Philox.  p.  101.  genuini  aaxpqo- 
vuxrijQfi  quod  idem  corrigendum  est  in 
Gioss.  Vulc.  p.  59.  genuini  oaxfQort- 
rmjqtoi  et  genuinum  bdbrtu  pvlqr,  quod 
cum  Oud.  non  in  pvlt 'trp  sed  in  pilor 
emendandum  est,  vel  etiam  retineri  po- 
test, quum  pilat  in  [durali  sunt  pila- 
y.mt , pvlodorrsg,  | Sed  retinet 

Oud.  inter  genas  i.  e.  maxillas,  quum 
crebro  genae  et  maxillae  confundantur 
coli.  dict.  ad  Suet.  Aug.  99.  [Rodius 
vertit:  der  giftigen  Drachen  Biss ,, 
pessime  interpres  francog.  entre  les  tetes 
des  dragons.  Ego  lectionem  retinendam 
esse  putavi,  quamquam  insolens  quid 
habeat,  cf.  Doederl . Synou ym.VI.  p.  208. 
Veteres  enim  genae  dixerunt  pro  inulis 
Plin.  H.  N.  XI.  37-1 

trisulca  vibramina.  [Molo  haec  re- 
petere, quod  ForcelJ.  de  voce  trisulcus 
protulit  et  Forbig.  ad  Virg.  Georg.  III. 
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lentes  aquas,  et  ut  abiret  innoxius,  praeminantes  excipit:  commentus,  ob 

nnlrnlrt  F.  3.  n liller*  rx  anllqua  correctione  scriptu,  G.  D.  B.  ed.  pr.  Vlcotlt.  Aid.  Itnt.  1.  2. 
vo/entea  F.  1.  S.  Beroald.  Ba.t  1.  Scrlv.  molcntct  Venel.  2.  De  reliquis  codd.  Oud.  nihil  monet. 
praemonente!  B.  Iunl.  1.  2.  Aid.  Venet.  «.  pracminantct  p.  P.  teste  Klu.  Colin.  Ba*.  1.  Brnnl. 
Pric.  ed.  pr.  Vicerit,  minante»  G.  D.  n.  0.  et  P.  teste  Oud.  praeterea  F.  S.  sed  ex  antiqua  correctione. 
praemirantei  p.  mirante $ R.  f.  i.  potantes  F.  1.  commrnlulyne  F.  3.  B.  commentu!  T.  t.  O.  ed. 
pr.  Viceni.  Venet.  3.  4.  Paria.  Vulc.  2.  commeto!  i),  commentum  0.  commenta  lunt.  1.  2.  Ali. 
commeatui  i.  excepit  AI. 


439.  ex  eo  compilavit  Sudicit  monere, 
Virgilium  anguibus  trisulcas  linguas  tri- 
buere et  Pliu.  Hist  Nat.  XI.  37.  65.  idem 
testari.  ] 

nolentes.  Quum  lectio  colentes  vel 
molentes,  quam  nonnulli  codd.  praebent 
nec  ipsa  nolentes  Oud.  sufficiat,  elegan- 
tissima  coniectura  dolentes  locum  sanare 
studuit  Nam  si  voluissent  hauriri  aquae, 
non  praeminatas  eas  esse  autumat,  sed 
et  si  noluissent  plane  excipi,  non  po- 
tuisse eas  haurire  aquilam.  Rarior  sane 
terminatio  vocis  dolens  pro  dolentiis 
fraudi  esse  poterat  librariis  et  editoribus. 
ctHor.Od.  111.30. 10.  ibique  Peerlkamp. 
Violens  Aufidus  Mart  Capell.  I.  §’.  1 5. 
p.  48.,  Kopp.  eiolensque  rapiditas. 
Nec  aliter  legendum  putat  Oud.  in  Oloss. 
CyrilL  p.  410.  fitatos  dolentiis,  dolens 
(pro  dolans)  et  apud  Seren.  Sammon, 
47.  ex  codd.  Reg.  et  Voss.  violens 
natura  medelae.  [In  Miscell.  Observ. 
VoL  II.  T.  IU.  p.  452.  Oud.  haec  con- 
iectura nondum  in  mentem  venerat, 
quum  ibi  nolentes  comprobet  Iisdem 
verbis  commendat  hanc  lectionem  Bttrm. 
ad  Anthnl.  I.  p.  85.,  ubi  recte  ex  cod. 
Thuan.  legendum  est:  Occubuit  telo 
violentis  detus  Achilli*.  Nec  me 
impedit,  quod  Dr.  ad  Liv.  IX.  34.  §.  9. 
hanc  formam  in  prosaicis  scriptoribus 
obviam  sibi  non  fuisse  testatur,  quum 
ex  analogia  opulentus  et  opulens  al. 
dicatur,  de  quibus  cf.  Burm.  ad  Lucan. 
VII.  125.  Ceterum  Oud.  secutus  est 
editor  Goettlng.,  sed  Orellius  in  edit, 
sua  nolentes  recte  restituit.  Primum  enim 
nego,  dolentem  unquam  dici  posse*Stygn, 
id  quod  Oud.  ex  loco  Ovid.  Fast.  III. 
802.  demonstrare  sibi  visus  est  Por- 
corum monitu  Sty.r  violenta  trium. 
quamquam  hic  non  de  flumine  ipso  sed 
de  toto  Tartaro  cogitandum  est.  Vio- 


lens enim  is  tantummodo  fluvius  potest 
nominari , qui  summa  cum  rapiditate 
volvitur,  torrens.  Quomodo  autem  hoc 
de  Styge  comprobaveris?  Illa  enim 
palos  est  limosa  et  tarde  procedit  cf. 
p.  406.  proximam  convallem  latenter 
incidebant  dextera  laevaque  cauti- 
bus cavatis  proserpunt.  Tum  nolentes 
bene  potest  ferri.  Primum  enim  quam 
aquila  fluvio  appropinquat,  inde  aquam 
haustura. magna  cum  vi  illeresistit,idque 
fieri  non  ruit,  vel  minis  eam  ab  incepto 
deterrere  conatur;  quam  vero  se  iussu 
Veneris  venisse  commenta  ales  esset, 
fadlior  ad  eum  erat  adeundi  copia, 
ut  ipse  Apuleius  dicit,  et  hoc  mendacio 
deceptus  aquam  hauriri  passus  est 
quamquam  hoc  Aputehis  postposuit  Ita 
omnia  bene  procedunt.  Interpretes  eo 
tantum  falsi  sunt,  quod  in  seqq.  fluvium 
facilem  tnitemque  fuisse  legitur,  ut  quo- 
modo hic  nolens  9ici  posset,  non  intel- 
ligerent:  Hinc  nata  est  emendatio  volens. 
Praeterea  Oud.  emendat  monentes,  quod 
propter  seqq.  non  placet,  vel  vocales.] 
ut  abiret  innoxius.  Innoxius  quum 
duplici  ratione  intelligi  possit  de  eo,  qni 
non  nocet  i.  e.  intactis  aquis,  vel  cui 
non  nocetur  i.  e.  illaesus  a draconibus. 
Floridus  bene  posterius  praetulit,  et 
constat,  innoxius  passiva  significatione 
saepius  inveniri  cf.  Met  iX.  p.  664. 
desiderat  innoxius  ubi  cf. Observan- 
dum vero  est,  innoxius  et  mox  com- 
mentus masculino  genere  dici,  quum 
supra  auctor  dixerit  ales  illa  feminino, 
quod  cnm  Florido  non  ad  epicoerram 
genus  referri  debet,  cuius  ne  unus  qui- 
dem afferri  potest  ex  veteribus  scriptis 
exemplum',  sed  ad  mutationem  quandam 
generis,  quae  non  raro  in  Apuleio  ob- 
servari licet  cl.  ad  Met.  IV.  p.  277., 
ubi  perditorum  legitur,  quum  proxime 
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sum  Veneris  petere,  eique  se  praeministrare.  Quare  pauio  facilior  adeundi 
t copia.  , , 

CAPUT  XVI. 


Ste  acceptam  cum  gaudio  plenam  urnulam  Psyche  Veneri  citata  retulit. 

*«cc  tamen  nutum  deae  saevientis  vel  tunc  expiare  potuit.  Nam  sic  eam  maiora  4,1 
;ue  peiora  ilagitia  comminans  appellat  renidens  exitiabile:  Iam  tu  quidem 

■tum  pro  iutsum  p.  [cf.  Burm.  ad  Petron.  c.  123.  Liv.  If.  49.  $.  3.  et  Init,  ad  III.  4.  §.  11.]  quia 
quare  B.  felicior  adeundi  f.  faelicinr  a!!l  teste  E\m.  faciliori  D. 

urnulam  P.  3.  G.  D O.  f.  lunt.  2.  quod  restituit  Klm.  cum  Seri  ver.  et  Florido.  In  cett.  codd.  ' 
•dd.  legitur  urnam.  Sed  hoc  deminutivo  Apuleius  nem  per  unum  est  in  hoc  quidem  vasculo  Psyches 
lignando  cf.  supra  p.  405.  confatim  deferto  urnula,  p.  408.  cedo  istam  urnulam.  Quod  in 
legi  ait  plena  urnula,  id  excerptis  ad  marg.  ed.Colv.  non  comprobatur,  quae  urnulam , ut  in  cete- 
est  codd. , praebent.  VenerisO. , qui  idem  error  p.  404.  conspicuus  est  ln  cod.  n.:  auri  mollitie 


igeetum  gremium  Peneri  reportat.  ci/«r  O. 
te  non  comparet  in  R.  f.  expirare  inepte  f. 

% pro  iam  f. 

rarum  antecedat.  Melius  iam  fieroald. 
gitatione  addidit:  armiger  locis , ut 
>c  genus  explicaret.  [Sed  haec  inter- 
etandi  ratio  quum  Oud.  nou  satisfaciat, 
rniecit  pro  innoxius:  inde  ocius,  quod 
relliue  in  textum  recepit,  quamquam, 

: ipse  dicit,  coniecturaabOud.  nou  sit 
•cepta,  quod  fieri  non  potuit,  quum  non 
ise  sed  Ruhnken.  contextum  constitue- 
it  Ruhnkeu.  vero  in  eo  erravit,  quod 
inoxiut  retinuit,  commenta  vero  de 
>ud.  sententia  ex  edd.  luntinis  et  Aldina 
‘posuit.  Utrumque  enim  aut  compro- 
are  aut  reiicere  debebat.  Sed  quam- 
uam  Oud.  largior,  saepius  ociter  et 
cius  apud  Apuieium  legi,  quod  exem- 
lis  confirmare  non  opus  est,  tamen  cou- 
■ctura  plane  supervacanea  est  Inno- 
:iut  «t  commentus  sui  s locis  stare  malo.] 
praeminantes.  Ex  tanta  lectionum 
arragine  hanc  cum  Oud.  praetuli,  quae 
on  solum  vestigiis  optimorum  codd. 
tabilitur  sed  etiam  propter  usumApuleii 
iraestat  cf.  Met.  V.  p.  353.,  ubi  cod. 
)resd.  a m.s.  etiam  minatur  habet  et  VIII. 
>.563.,  ubi  tamen  lectio  est  diversissima, 
draat.  comparat  Isidorum  inOrig.X.  177. 
ninator  est  monitor , sed  monitor  dici- 
urK  cum  pronunciat  bona,  minator, 
:im  nunciat  adversa.  Praemonere 
piae  scriptura  inde  a Beroaldo  in  trusa 
sst  editionibus,  interpretamentum  potius 
esse  apparet  vocabulipraemina?idi,quod 


t.  D.  omlltllor  in  B.  r «/  ab  O. 

r idem  G.  D.  i.  f.  O,  n.  Incert.  In  cell.  renident. 


quantum  scio,  Apuleii  et  Tertulliani  pro- 
prium est.  Pro  potante»,  quod  Florent.  1. 
habet,  Oud.  emeudat  perorante»,  quod 
sane  iugeniosum  est. 

Car.  XVI.  Veneri  citata  retulit.  Oud. 
haecce  adnotat:  Si  haec  lectio  sana 
est,  non  erit  capienda,  quasi  introvocatu 
esset  a Venere  in  cubiculum,  postquam 
advenerat,  sed  cum  Florido  festinant, 
ut  sit  pro  incitata ; quomodo  Caesar  ait 
B.  C.  IV.  10.  citatu*  fertur  Khenu* 
Liv.  1.57.  citati»  equi * Apul.  3JetX. 
p.  742,  citato  et  intorto  genere  et 
Florid.  p.  40,  O praetidum  optimorum 
citata  curricula,  ibid.  Nro.  X.  citati» 
, equis.  Hinc  non  opus  est,  ut  cum  Pricaeo 
rescribamus  citatim,  quamvis  et  hoc 
adverbio  sit  usus  Hist.  B.  Afr.  c.  80. 
In  eum  locum  citatim  contendit.  [Eo 
magis  mirum  est,  cur  Oud.  praeplaceat 
lectio  oita,  quae  mihi  glossema  tantum- 
modo videtur  esse  participii  citata, 
saepe  apud  veteres  obvii,  cf.  Buen.  ad 
Lact.  II.  14.  §.  14.  et  lexica.  quae  multa 
huius  significationis  exempla  praebent. 
Si  quid  mutandum  est,  ego  malim  citato. 
Orellius  citata  bene  retinuit.  ] 

renidens  exitiabile.  Quamquam 
multi  codd.  rident  habent  , quod  ex 
loco  Met.  VI.  p.  404.  subridens  lima- 
rum alusque  scriptoribus  possit  com- 
probari, secutus  tamen  sum  cum  Oud. 
auctoritatem  optimorum  codd.  et  reni- 


Digitized  by  Google 


448 


L APULEJI  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


magna  videris  qnaedam  mihi  et  aita  prorsus  malefica,  quae  talibus  praeceptis 
meis  obtemperasti  naviter.  Sed  adhuc  istud,  mea  pupula,  ministrare  debebis. 
Sume  istam  pyxidem  (et  dedit  protinus)  et  usque  ad  Inferos  et  ipsius  Orci 

quidem  mag.  rideris  F.  3.  G.  D.  In  celt.  quidem  rideris  mag. . maga  P.  /?.  ct.  it.  et  Florent,  testibus 
excerpite  in  marg.  ed.  Vulc.  3.  Iunt.  1.  3.  Aldin.  Colin.  In  ceti,  est  magna  ut  in  F 1.  (teste  Llnden- 
brogio>3.  B.  G.  D.  quaedam  abest  a R.  f.  et  ante  alta  non  comparet  in  Iunt.  1.3.  Aid.  alta  M»s. 
ut  F,  1.  3.  G.  D.  B. , quos  equidem  conferre  potui  et  omnes  edd.  vett.  - alte  inde  a Wower.  sequentes 
interpretes  reposuerunt.  e«r/«  pro  alte  extat  in  Vulc.  3.,  quae  contectura  est  Scaligerl.  mulefitia 
D.  Venel.  3.  naeiter  F.  S.  G.  1).  In  cett.  gnaeitcr,  graviter  extat  in  p.  Venet.  4.  Paris.  Basii, 
(neque  vero  in  G.  ut  excerptaOud.  praebebant. J ista  pro  istud  p.  mea  pupilla  G.  P.  D.  papula  0. 
CpupHla,  quod  in  suis  excerptis  G.  Oud.  invenit,  ibi  non  extat.')  pissidem  G.  D.  st  dedit  abest  in 
F.  1.  quod  punctis  subscriptis  a Lindenbrogio  indicatum  est.  et  ante  usque  abest  in  D.  Vicent. 


Orcis  p. 

dens  scribo , quod  optime  exprimit  iratae 
et  despicientis  Veneris  risum  et  aliquoties 
in  ridens  est  corruptum , ut  iani  vidimus 
Met  I.  p.  11 9.  ubi  cf.  adnotata  mea. 
Sic  Tacit.  Ann.  IV.  60.  Tiberius  falsum 
renidens  rulltt  et  Sii.  ital.  XIII.  375. 
Tortum  et  furiale  renidens. 

magna  r/uaetlam  mihi  et  alta  prorsus 
malefica.  [Haec  lectio  est  optimorum 
codd.,  quam  diversissima  ratione  editores 
emendarunt,  ut  Colvius,  qui  maga  rptae- 
datn  mihi  cata  prorsus  vel  atra  prorsus 
maluit;  Wower.:  maga  quaedam  mihi 
et  alte  prorsus.  Iu  emendatione  maga 
omnes,  quantum  scio,  recentiores  edi- 
tores consentiunt,  quod  equidem  reiicio. 
Qua  enim  in  re  differunt  maga  et  malefica, 
id  est  venefica,  ut  apud  Tertull.  de  pudic 
c.  7.  in  ministerium  alienae  idololatriae, 
maleficas  artes  (ubi  vulgo  habent  ali- 
quas ego  magiras  emendo.)  Elm.  vult 
legi  ? Maleficus  hac  qnidnnr  incantatoris, 
magi  significatione  potissimum  ICtis  in 
usu  est.  Ita  malas  artes  cantamina  dicit 
Apuleius  Met.  II.  p.  96..  ubi  etiam  de 
malefica  aliquid  monui.  Quod  quum  non 
intelligcrent interpretes,  sententiam  loci 
ceteram  bene  percipientes , emendarunt 
maga,  quum  praesertim  utraque  vox  in 
codd.  saepius  confundatur  Met.  III.  p.2 1 3. 
At  ibi  demonstratum  est.  magnus  i.  e. 
potens,  pollens  potissimum  ad  magiam 
ehisque  vim  pracsentissiinnni  referri. 
Deinde  in  voce  alta  haerent  omnes  in- 
terpretes. et  ipse  Oud..  quem  Orell. 
sequitur.  Oud.  comprobat  Wower.  emen- 
dationem alte,  quod  explioat  nari)  omnino 
valde  coli.  Pric.  et  Virg.  Aeu.  IV.  1 45. 


Veli.  II,  35.  Woplcens.  Misc.  Observv 
VIII.  p.  44.  Primum  vero  dubito,  an 
alte  in  universum  ita  usurpari  liceat, 
quum  omnes,  quos  equidem  conferre 
potili,  loci  semper  atl  rei  profunditatem 
spectent,  et  vel  de  longinquitate  remotis- 
sima vel  de  animi  commotionibus , quae 
quanto,  altiores  sunt,  eo  graviores  et 
maiores  esse  solent,  metaphora  nus- 
quam neglecta  sermo  sit  Deinde  ut 
alte  simpliciter  pro  ra/de,  omnino  dici 
possit,  quid  tum  sibi  vult  adverbium 
prorsus,  quod  eandem  significationem 
habet?  Hinc  commoveor,  ut  altus  reti- 
neam, quod  duplici  ratione  explicari 
potest,  aut  ut  sit  excellens,  praestans 
cf.  Cic.  de  Finib.  III.  8.  vir  altus,  aut 
tectus  et  simulans,  ut  Vopisc.  Nume- 
rian.  14.  Denique  ut  erat  altus,  risit 
etlacuit,  i. e.  tectus,  simulator.  cf.Sall. 
lug.  95.  §.  3.  Sulla  . . . ad  simulanda 
negotia  altitudo  ingenii  incredibilis, 
ubi  cf.  Kritz.,  qui  aliquot  veterum  locos 
profert.  Posterior  huius  loci  explicatio 
mihi  magis  probatur.] 

pupula.  [De  hoc  deminutivo  in  blan- 
dicutis  oratione  obvio  cf.  Stewech.  ad 
Arnob.  VII.  c.  8.  Tom.  II.  p.  403.  Orell. 
et  p.  1 44.  ed.  Lugd.  Spanh.  ad  Iui.  Caes. 
ed.  francog.  p.  249.] 

et  dedit  protinus.  Male  vulgo  haec 
verba  uncinis  sepiunt,  cum  certo  certius 
sume  et  te  dirige  sint  copulanda.  Hinc 
melius  dedit  protinus  modo  circumscri- 
buntur a Bas.  2.  Et  dedit  a Scriver. 
Optime  vero,  quod  non  advertit  rite  Elm., 
exaratur  in  Flor.  Sume  istam  pyxidem 
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•ales  penates  lederige.  Tunc  conferes  pyxidem  Proserpinae  Petit  de  le  Venus, 

•ito,  modicum  I de  tua  mittas  ei  formositate  vel  ad  unam  saltem  dieculam  413 
flieiens.  Nam  | quod  habuit,  dum  lilium  curat  aegrotum,  consumsit  atque  [180] 
ntrivit  omne.  Sed  haud  immaturius  redito,  quia  rae  necesse  est  indidem 
litam  theatrum  deorum  frequentare. 

inalet  Vicflit.  diriget  P.  D.  f.  d.  p.  deriget  V.Z.  C.  Tliitera  adhaesit  ex  sequenti  »ocabulo  tunc. 
ceit.  esi  dirige,  conferet  F.  3.  R.  d.  jt.  et  omnes  ed^I.  vetl.  usque  ad  Bas.  2.  cum  feret  y.  In  ceft. 

Id.  quns  equidem  vidi  exim  conferent.  Quid  sui  praei erea  rodires  praebeant,  Oud.  dubius  est. 
e pro  de  te  U,  P.  I).  f.  R.  ad  te  0.  modicum  mittat  ei  de  tua  formntiVute  p.  d.  deiculam  G.  P.  D. 
rfieiente  F.  I.  iam  qttud  d.  carat  pro  curat  G.  caret  D.  haud  abest  a G.  P.  I).  immaturit 
P.  D.  adi  maturiut  rxtat  in  p. , unde  v ir  doctus  conierif  audi:  maturiut  redito.  Salmasius 
levit  audi : immaturiut.  immaturus  Virent,  reddito  G.  P.  redido  IJ.  delitam  F.  3.  G.  0.  f. 

' ictam  P.,  quod  etiam  vxcerpfa  ad  marg.  edit.  Colv.  r-oniprobant.  delicto  D.  delibutam  B.  p.  d.  ex 
tssemate.  'delimatam  Bas.  1.  2.  delini  tam  ceteri  eodd.  habent  et  omne*  vett.  nld.  rum  seqq. 


• otium , et  usque.  \ erum  tamen  malim 
un  Oud.  vel  Hic  retinere  et  uncis  in- 
udere,  et  dedit  protinus,  quia  optimi 
idil.  id  servant,  leitmum  enim  videtur 
ise  Oud.  argumentum , necessario  hic 
lec  verba  esse  apponenda,  quia  alio- 
lin  nusquam  legatur, pyxidem  a Psyche 
lisse  acceptam.  Talia  bene  possunt 
mitti,  praesertim  si  ex  toto  sententiarum 
?xu  possunt  subiutelligi.] 
derige.  [Hanc  lectionem  retinui,  quia 
Ii  optimo  cod.  Florent.  3.  et  Ouelf.  2. 
infirmatur.  Ex  tat  id  verbum  apud  Lucret. 
1.824,  ubi  eodd.  variant  cf.  Forcell.  g.  h. 
.et  s.v.  derivo  n.2.  Forsitan  non  temere 
osuit  hoc  verbum  Ajiuleius,  quia  ad  in- 
•ros  descendere  Psychen  Vetius  iussit.] 
tunc  conferes.  Quia  in  longe  plurimis 
>dd.  legitur  cum  feres,  id  huic  loco 
ihstituere  vult  Oud. , quem  etiam  lati- 
tatis ratio  dubium  reddit,  an  uiiquain 
inferre  alicui  pro  tradere  rem  unam 
suTpatum  sit  Nam  plura  cougesta  recte 
ci  conferri  ut  Veli.  I.  c.  9.  Suet  Aug. 
I . I)r.  ad  Liv.  V.  23.  Wopk.  Misc.  Obs. 
ol.  MII.  p.  24.,  et  ita  semper  in  usu 
1 esse  apud  Apuleium  Met.  II.  p.  124. 
tolia  populorum  conferat  mari.  VII. 

. 449.  fortuna  suas  opes  ad  indignos 
on ferat.  [Sed  conferre  idem  saepius 
st,  quod  afferre  ut  Plin.  H.  N.  XXXV. 
5.  50.  sulphur  confert  candorem, 
uamquam  huic  rei  non  ita  multum  po- 
;st  tribui,  quod  [dane  alia  est  signiGcatio. 
'ortasse  conferre  ex  analogia  vocis 
onvlamare  potest  defendi,  quod  notum 
st  saepius  pro  simplici  clamare  in  usu 


esse.  cf.  Tac.  Hist  III.  29.  ai.  Si  quid 
mutandum  est,  velim  legi  ob feres.  At 
Oud.  iam  bene  intellexit,  istud  cum  feret 
oralinnis  concinnitati  minus  convenire,, 
unde  ipse  emendat  eam  ferens,  quod  - 
tamen  nimis  ieiiinum  videtur  esse.  Ego 
contra  Mss.  nihil  mutp.  Futurum  hic 
excipit  imperativum,  de  quo  usu  supra 
iam  vidimus  ad  p.  405.  deferet. \ 
petit  de  te.  [cC  Hand.  ad  Turs.  T.H. 

(i.  192.  qui  plura  huius  constructionis 
exempla  profert,  et  quae  dicam  ad  Met 
VIII.  p.  583.  Met.  II.  |».  .133.] 
hand  immaturius  redito.  [Si  [dures 
eodd.  addicerent,  haud,  quod  a non- 
nullis Mss.  omittitur,  etulare  iuherem. 
Saepius  enim  videtur  Apuleius,  ut  iam  ad 
Met.  I.  p.  56.  comprobavi , vocabula 
cum  in  privativo  composita  ita  usurpare, 
ut  vim  habeant  intensivam,  ut  immaturus 
sit  valde  maturus.  Sed  a ('odd.  ubique 
standum  est.] 

delitam.  Variant  eodd.  int<jr  delini- 
tam  et  delibutam,  quum  delinalam,  quod 
est  in  utraque  Bas.  1 . , non  sit  nisi  cor- 
ruptela typothetanim  pro  delinilam. 
Roaldus  male  emendavit  delineatanu 
Delibutam  placet  Oud.  cuin  Sciopp.  et 
Pric.  coli.  Florid.  p.  94.  Iam  os  ipsius 
unguine  odore  delibutum  Auct  ad 
Herenn.  III.  22.  rubrica  delibutum 
inducamus  Salm.  ad  Solin.  p.  1 47.  Intl 
ad  Horat.  Epod.  XVII.  3 1 . Et  ita  saepius 
utitur  Apuleius  sensu  raetaphorico:  ut 
gaudio,  laetitia  delibutus.  [ Sed  contra 
Mss. hic  nihil  mutandum  est  Nam  eodem 
modo  dicit  Apuleius  Met.  VLII.  p.  578.  • 
29 
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L.  APULEII  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


CAPUT  XVII. 

* \ », 

Tunc  Psyche  vel  maxime  sensit  ultimas  fortunas  suas,  et  velamento  reiecto 
ad  promptum  exitium  sese  compelli  manifeste  comperit.  Quidni?  quae  suis 
pedibus  ultro  ad  Tartarum  Manesque  commeare  cogeretur.  Nec  contata  diutius 

expelli  pro  impelli  B.  quid  lum  n.  turearum  D.  maresque  I).  commeare  F.  3.  G.  D.  n. 
In  cett.  libri»  et  etfd.  veli.  est  demeare . Ktiam  Orell.  Iiabel  Contara  Elm.  vitiose  pro  conlata.  Cm- 
ctata  Veiiet.  2. 


farre  ....  pigmento  deliti  et  Ceis.  III. 
19.  dtlinendus  homo  est  rei  gypso 
rei  argenti  spuma,  ubi  unguendi 
significationem  habere  apparet,  ut  hinc 
efficiatur,  glossam  tantummodo  esse 
Vocem  delibutam  rarioris  vocabuli,  de- 
litam, quod  hac  quidem  significatione 
in  his  tribus  locis  legi  monent  lexica.] 

Cap.XVII.  suis  pedibus  ultro.  | .Vlirum 
est,  quomodo  interpretes  in  hoc  adverbio 
ultro  non  offenderint,  cum  non  sua  sponte 
sed  coacta  ad  Manes  Psyche  pergeret 
Duplex  est  explicandi  ratio , ut  ultro 
cogeretur  per  oxymoron  dictum  sit,  ut 
Met.  V.  p.  356.  et  VII.  p.  462.  dirite 
centunculo,  aut  ut  ultro  pro  insuper, 
praeterea  sumatur  ile  Psyche,  quae  non 
solum  ad  mortem  cogitur,  Tartarum  adi- 
tura, ex  quo  nullus  homini  reditus  pateat, 
sed  etiam  suis  ipsius  pedibus  mortem 
quaesitura,  quam  aspernatur.  Cf.  de  si- 
gniticatinne  huius  adverbii  Cort.  ad  Lucan. 

III.  498.  Arntz.  ad  Plin.  Panegyr.  c.  6. 
§.  4.  p.  38.  Wagn.  Quaest.  Virg.  XXVII. 
1.  Intt.  ad  Virg.  Georg.  IV.  204.  Quid 
vero  Rodius  sibi  velit  vertens:  der  Be- 
fehl  tttm  Tartarus  xw  tcandern  unii  at 
denManen,  ist  -uberati  nur  eindeutig, 
non  intelligo.] 

ad  Manes,  f Manes  hic  pro  Tartaro 
de  loco  dictum  est,  quo  Manes  compri- 
muntur. cf.  Intt.  ad  Virg.  Aen.  IV.  387. 
et  haec  Manet  teidet  mihi  fama  sub 
imos . ] 

commeare.  \ Demeare,  quod  in  non- 
nullis codd.  legitur,  glossam  esse  puto 
vocabuli  commeare,  quod  interpretes 
non  exspectabant,  quum  Psyche  deor- 
sum pergeret  ad  (Ircum.  Sed  quum 
o ommeare  non  solum  de  eo  usurpetur. 


qui s interprete  Festo  p.  136.  Lindem. 
ultro  citroque  it,  sed  de  quocunque 
itinere  usurpetur,  ut  commeatus  teste 
eodem  I.  c.  tempus  sit,  quo  ire  et  redire 
commode  quis  possit,  hic  cum  optimis 
codd.  lectiouem  retineo.  Nam  si  quis 
ad  Tartarum  missus  est.  eum  deorsum 
prolicisci  apparet,  ut  addi  hoc  per  praepo- 
sitionem necessarium  non  sit  Ita  dicit 
Apuleius  Met.  VI.  p.  416.  de  mortuis: 
cymba  deducit  commeantes .]  . 

pergit  ad  quampiam  turrim.  Veteres 
editiones  secutus Colvius  praepositionem 
omisit,  locutiones  pergere  iter,  civita- 
tem alias  comparans.  Sed  recte  vituperat 
eum  Oud. , qui  sibi  dari  unum  exemplum 
cupit,  ubi  pergere  civitatem  legatur. 
Nam  aliud  est  pergere  iter  s.  porrigere. 
cf.  ad  Met.  III.  p.  123.  Istud  vel  simile 
substantivum  iu  pergere  semper  intel- 
ligitur,  qnneum  auctor  seni|»cr  cum 
aliis,  nisi  ubi  sequitur  proprium  lod 
nomen,  praepositionem  iunglt,  ut  per- 
gere ad  balneas,  ad  Oceanum,  ad  sco- 
pulum et  p.  414.  iam  canale  directo 
perges  ad  ipsam  Orci  regiam.  Hinc 
cum  Oud.  iudico,  recte  ab  Elm.  revo- 
catam esse  praepositionem.  [In  eo  vero 
erravit  Orellius,  quod  praepositionem  ad 
omitti  dicit  in  codd.  tantum  non  omnibus. 
Quum  enim  Oud.  dicat:  Iudico  cum  Elm. 
revocandam  esse  praepositionem,  exu- 
lanteni  ab  edd.  lunt  utraque,  Aid.,  Colv., 
Wow.  Pric.,  adstipulantibns 'praeter  prio- 
res alinsque.  Edd.  Mstrs  Florent.  d’Orv. 
Pal.  Bert  Oxon.  Fux.  Pith.  Gueif,,  non 
jndieat,  hos  codd.  adstipulari  edd.  luot 
sed  sententiae.  Elm.,  qui  revocaverat 
praepositionem.  Et  ipsi  mihi  oculis  per- 
suasum est,  in  FI.  I.  Gueif.  Bert  atl 
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vergil  ad  quampiam  turrim  praealtam,  indidem  sese  datura  nunc  praecipitem.  Sic 
»niin  rebatur,  ,ad  inferos  recte  atque  pulcherrime  se  posse  descendere.  Sed  turris 
| prorupit  in  vocem  subitam  et:  Quid  te,  inquit,  praecipitem,  o misella,  413 

prrgit  quampiam  turrim,  deleta  praepositione  ud  habent  lunt.  1. 2.  Aid.  Venet.  2.  Colv.  Vale.  2. 
YVow.  Pric.  Sed  ad  legitur  In  V.  1.3.  G.  P.  B.  O.  p.  f . rf.  Primus  Klra.  ad  in  editionibus  restituit, 
quem  posteriores  secuti  sunt.  Incod.  D.  pulcre  haec  turris,  In  monte  arduo  sita  in  margine,  depicta  est. 
xesa  F.  1 . 3.  Elm.  Scriv.  Floridus  te  id  datura  lunt.  2.  (unde  fortasse  emendari  possit  se  deditura), 
tlatur a tn  K.  1 . 3.  G.  P.  1).  O.  R.  f.  videlicet  te  datura  extat  in  6. , unde  Oud.  correxit  videlicet  te.te 
datura  inde  praecipitem.  Sed  iam  praecessit  indidem,  enim  exulat  a P.  rcbnr  D.  recbatur  G. 
r c.batur  mei  ad  infernt  d.,  quod  Kuhnken.  perperam  intextum  recepit,  quem  Orell.  Reculas  est, 
quum  nullus  cod.  alius  nec  editio  ita  habeat.  Kgo  expungendam  esse  particulam  otl  putavi,  ac  In- 
feras Venet.  4.  vitiose,  recte  F.  1.3.  G.  1).  p.  d'.  et  omnes  edd.  vett.  Elm.  Vulc.  2.  In  ceti,  recta , 
quod  inde  h Pricaeo  nonnullae  edd.  receperunt,  prorupit  Iit  1. 3.  G.  D.  O.  P.  f.  Elin.  Scriv.  Florid. 
lia  cett.  extat  prorumpit . et  quid  te  F.  1.3.  G.  P.  I>.  Elm.  Scriv.  Florid.  et  qui  te  B.  et  inde  a Bas.2. 
exulat  in  nonnullis  edit  ion  ibus  usque  ad  Elm.  Quid  in  ceteris,  quos  equidem  comparare  non  potui, 
codicibus  legatur,  non  constat,  quum  Oud.  lautunumuio  pronuntiet,  in  pieriaque  Mas.  et  particulam 
inveniri,  de  quid  le  Venet.  2.  ecquid  te  Vulc.  2.  praecipitem  F'.  1.  3.  G.  P.  D.  0.  n.  6.  f.  In  cett. 
legitur  praecipitio , quod  etiam  oinnes  edd.  occupavit,  o misella  F.  1.  3.  G.  I).  O.  f.  An  in  Ceteris 
legatur,  eodtl.,  qui  praecipitem  habent,  non  apparet,  sed  verisimile  eat,  quum  Ilie  tantum  intelligi 
queat , quomodo  scriptura  praecipitio  misr/la  exorta  sit,  quae  ia  cett.  est. 


legi.  Sed  defendi  possit  haec  scriptura 
loco  Mari.  CapeH.  II.  §.  141.  p.  191. 
Kopp. , ubi  plurimi  rndd.  legunt:  quo  e 
terris  illam  coelum  pergere  ....  edo- 
cerei.  At  sine  dubio  hic  praepositio 
omissa  est  «nle  roelum  propter  litteram 
m prioris  vocabuli  ultimam.} 

indidem  sese  dolum  nunc  praecipi- 
tem. [Otium  In  plerisque  endd.  legatur 
daturam,  emendavi  datura  nunc  prae 
cipilem,  quod  compendio  scribendi  nc 
facillime  corrumpi  (interat,  ut  praecedenti 
vocabulo  adhaereret.  Nunc  enim  iun- 
gitur  interdum  cum  verbis  futuri  temporis 
ut  Catuli.  VIII..  16.  quis  nunc  te  adibit? 
quem  nunc  amabis?  Cf.  quae  fusius  ex- 
ponit Wagn.  ad  Virg.  A en.  I.  365.  Nunc 
consilium  Ppyches  indicat,  tpiae  quinn 
prius  impedita  esset,  ne  vita  «eso  pri- 
varet. praesenti  tempore  ad  idem  rcla- 
liitiir.  de  salute  sua  omnino  desperans.] 
recte  atque  pulcherrime,  /lecta, 
quod  in  nonnullis  codd.  legitur,  iam 
occupavit  Pricaens  ad  Met.  I.  p.  55.:  Tu 
mihi  ad  Inferos  festinanti  et  Oik}.  pro- 
batum est,  qui  comparat  Met.  V.  p.  346. 
recta  de  naribus  scopulum  petunt  il- 
fomMet.VIH.  p.  543.  recta  monumen- 
tum mariti  contendit  (ubi  tamen  in 
optimis  codd.  omittitur.)  Met.  IX.  p.  671 . - 
toncilo  gradu  recta  festinat  ad  ci- 
titetem  (ubi  vulgo  recte  legunt.)  et  sae- 
pius. [Sed  defendi  potest  recte  pro  recta 


ria  recta  linea  ex  Cic.  de  Fin.  I.  6.  §.  20. 
aliae  atomi  suo  nutu  recte  feruntur 
Cic.  Epist.  ad  Attic.  IX.  4.  $.3.  Si  enim 
recte  ambularcrit  is  et  eis.  quae  prolert 
Vales,  et  Wagn.  ad  Ammian.  MarcelL 
XV.  7.  §.  3.  Tom.  III,  p.  142.  Sed  ipse 
adhuc  dubius  sum,  an  ita  dici  liceat,  quum 
ubique  lectionis  sit  discrepantia,  vel  locus 
emendandus  \ el  alia  ratione  explicandus 
sit.  Recte,  hir  adverbium  esse  puto  si- 
gnificatione tuto,  sine /fericulo . Cic.  ad 
Fam.  XIV.  14.  §.  1.  Si  ille  Romam 
modeste  renturus  est.  recte  in  prae- 
sentia domi  esse  potestis,  vel  explicari 
optime,  facillima  qua  fieri  potuit  et  longe 
pulcherrima  ratione.  Hinc  recte  cura 
optimis  codd.  in  textu  reposui.  Obser- 
vandus est  malus  sonus,  qui  cuniulatione 
litterae  E in  vocabulis  recte  atque  pul- 
cherrime sese  posse  descendere  oritur.] 

Et  quid.  Ita  cum  Mas.  plerisque  et 
Edd.  ante  Bas.  2.  Elm.  Scriv. Florid.  repo 
suit  Oud.  distincte  a quid.  Nam  si  ecquid 
iunctim  legas,  ahunduf  inquit.  Constru- 
ctio autem  est:  prorupit  et  inquit,  quid 
te,  o misella.  Ex  qua  repetitione  pro- 
nominis quid  liquet  etiam,  non  admit- 
tendam e4sc  scripturam  Bertin.  codicis, 
etqtii,  i.  e.  cur,  quam  praeferebat  Sclop- 
pius.  [I>e  nostro  loco  agitCortadLncan. 
III  38] 

praecipitem.o  misella.  fQnum  optimi 
codices  ita  scribant,  non  dubitavi  hanc 
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quaeris  exslinguere?  Quidque  iam  novissimo  periculo  Iabonque  isto  temere 
succumbis?  Nam  si  spiritus  corpore  luo  semel  faerit  seiagatus,  ibis  quidem 
profecto  ad  imum  Tartarum , sed  inde  nullo  pacto  .redire  poteris.  Mihi  ausculta. 

CAPUT  XVIII. 

Lacedaemo  Achaiae  nobilis  civitas  non  longe  sita  est.  Huius  conterminam 

quid  iam  O.  P.  (texte  Oud.,  »ed  in  exrcrplis  «d  mare.  ed.  Colv.  non  que  istud,  ied  que  iam  exulal.) 
Iam  non  comparet  in  f.  itli Innt. 2.  Aid. Colin. Perperam.  Nam  veteri  terminatione  >«f»iiaepe  usus  est 
Apuleius  rf.  ad  Slet.V.  p.  378.  itlamra pedori,  imcumbis  F.  1.  (teste  I.Jndenbrogio  non  incumbit, 
ai  Oud.  habet.)  curporit  tui  H.  f.  te  iupatut  G.  P.  II.  tn  nuito  f.  abscuita  Viceni.  Yenel.  2. 

Lacedaemo  F.  3.  G.  D.  P.  d.  f.  Jn  coli.  codd.  el  odii.  Lacedaemon,  acbaye  G.  ac/.aix  D. 
nobilit  non  comparo!  in  P.  contermina  F.  3.  G.P.  ( In  excerptis  ad  raarg.  ed.  Colv.)  quam  m litterae 
omissionem  Oud.  morem  eod.  G.  perperam  nominai.  conterinam  D.  In  cell.  exlal  conterminam. 


lectionem  restituere,  quam  Oud.  duplici 
ratione  reiicit,  primum  quod  modo  an- 
tecesserit idem  adiectivum  se  datura 
praecipitem , tum  quia  substantivo  prae- 
cipitium  aliis  quoque  locis  Apuleius  usus 
fuerit,  coli.  Met.  II.  p.  122.,  ubi  eadem  le- 
ctionis est  discrepantia  IV.p.291.  Ia  queus 
aut  gladius  aut  certe  praecipitium 
procul  dubio  capessendum  est  [cui  adile 
Met  V.  p.  367.  ne  te  rursus  praeci- 
pitio tcl  ullo  mortis  arcessito  genere 
perimas,  ex  quo  loco  librarius  quidam 
nostrum  locum  videtur  corrupisse  VI. 
p.  402.  sed  requiem  malorum  prae- 
cipitfo  fluvialis  rupis  habitura  Met. 
IX.  p.629. ad  suaefidei  prueei  pititim. 
At  sine  dubio  offenderunt  in  locutione 
praecipitem  se  exstinguere , quae  sane 
quid  inusitati  habet.  Oud. enim  argumenta 
tam  futilia  sunt,  ut  nemini  persuadere  un- 
quam queant.  Ad  prius  enim  monendum 
est,  saepius  idem  vocabulum  repeti  apud 
Apuleimn  ut  apud  alios  cl.Met  II. p.  1 22. 
ulroque  regimine  amisso  — et  nos 
omnibus  amissis,  p.  124  .ferat  — con- 

{erat . Cort.  ad  Lucan.  1.  24.  Burtn.  ad 
'rop.  I.  7.  23.  Wopk.  Lectt.  Tuli.  1. 13. 
p.  77.  Heusing.  ad  Cie.  deoff.  I.  21- 73. 
I)r.  ad Liv. 1. 3. 9.  Wolf.  ad  Suet  Aug.  72. 
Posterius  vero  argumentum  nullius  mo- 
menti est.  Nam  quod  saepius  eo  voca- 
bulo usus  est  auctor,  non  consectarium 
est,  ubique  cum  idem  usurpasse.] 
si  semel,  [cf.  Met.  III.  p,  218.  cum 
semel  arem  talem  induero.  De  signifi- 
catioue  huius  adverbii,  quod  nostro  ein 


f&r  allemal  respondet  cf.  Hess.  adTacit. 
Germ.  c.  19.,  qui  Duk.  ad  Flor.  11.12. 
Burm.  ad  Quint.  I.  2.  et  Deciam.  VI. 
p.  129.  excitat;  Bach.  ad  Ovid.  Met 
XIII.  101.1 

Cap.  XVIII.  Lacedaemo.  [Hoc  quo- 
que loco  terminationem  in  o praetuli, 
quia  ab  optimis  codd.  defenditur.  Ab 
regula  enim  grammatices  certa  est,  quam 
bene  Heind.  ad  Horat.  Sat.  II.  3.  134. 
ita  proposuit:  Ubiubi  graeca  substantiva 
iu  turio  genitivo  terminantur  torog  vel  orog 
Latini  praeferunt  formam  o,  ubi  vero 
genitivus  desinit  in  miro*;  vel  ovto,',  Latini 
quoque  on  terminant.  Haec  eius  regula 
Oud.  sententiae  plane  adversatur,  qui 
semper  Graecorum  substantiva  in  tu» 
Latinos  per  o expressisse  non  solum 
ad  nostrum  locum,  sed  etiam  ad  Met.  I. 
p.  41.  adnotavit  Alia  cf.  ad  Met.  IV. 
p.  308.] 

Huius  conterminam,  deviis  abditam 
locis  quaere  Taenarum.  [Locus  sine 
dubio  mendosissimus,  quia  optimi  codd. 
contermina  et  abdita  praebent.  In  fe- 
minino enim  genere  non  offendo,  quod 
alio  Apuleii  loco  Met.  I.  p.  7.  et  Lucan., 
IX.  408.  stabilitur,  ut  dubitare  de  eo 
Oud.adApul.  l.c.  non  debuerit. Librarios 
quoque  non  miratos  fuisse,  indicat,  quod 
ne  unus  quidem  hominum  emendare  co- 
natus est.  Hoc  praeterea  largior,  con- 
termina et  abdita  omissa  virgula  in 
codd.  potuisse  exoriri,  sed  hunc  errorem 
tot  codices  permanasse  noti  probabile 
mihi  est.  Hinc  cooiicio,  prius  Taenara 
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deviis  abditam  locis  quaere  Taenarum.  Inibi  spiraculum  Ditis  et  per  portas 
hiantes  monstratur  iter  invium;  *ruius  [ te  limine  transmeato  simul  commiseris,  414 

/ 

de  devii t D.  abdita  F.  3.  C.  D.  P.  additam  ed.  pr.  Viceni.  Venef.  ?.  In  cell.  abditam,  obtectam 
Parin,  quem  pro  quaere  vitiose  d.  Te  na  tum  P.  D.  te  nasum  G.  Ternariis  d.  et  anle  portas 
abest  a B.,  uncis  inclusum  per  Klm.  et  Scriver.  iter  imum  <f>.  iter  inunum  G.I).  P.  (neque  ininnon% 
inter  quod  utrumque  dubius  est  Oud.)  limine  F.  1.3.  G.  P.O.n.  f.  B.  et  omnes  edd.  vett.  Klm.  habent. 

In  cett.  est  limite,  transmeato  F.  I.  3.  G.  P.  It.  8.  O.  f.  p.  1).  Wower.  et  seqq.  edd.  In  cetf.  trans- 
meatam ut  B.  et  edd.  vett.  Klm.  viae  abest  ab  omnibus  rodd.  e(  edd.  simul  te.  Prave  pronomen 
repetitum  est  in  edit.  Florid.  simul gnpcimiseris  d.* 


fuisse  .scriptum,  quae  pluralis  forma 
rarior  est,  et  ab  "uno  tantum,  quod  sciam, 
loco  Senec.  Troad.  406.  potest  com- 
probari Taenara  et  aspero  regnum 
sub  domino.  Aliter  emendari  possit  con- 
termina et  abdita  Taenari.  De  Tae- 
naro cf.  Munk.  et  Slav.  ad  ilygin.  fab. 
LXX1X.  p.  153.,  ubi  per  insulam  Tae- 
nariam non  sollicitandum  est,  quum 
insula  hic  promontorium  sit.  Meurs.  La- 
con. IV.  1 1.  p.  289  sq.  293.  Pausan.  III. 
c.  25.  Burm.  ad  Anthol.  T.  II.  p.  547.] 

Ditis  spiraculum.  [cf.Virg.  Aen.  VII. 
5C8.  Hic  specus  horrendum,  saeti 
spiracula  Ditis,  unde  deprnmaisse  sua 
Apuleius  videtur  cf.  Intt.  ad  h.  I.  Item 
dixitSolin.c.7.  In  Laconica  spiraculum 
est  Taenaron.  Plin.  II.  93.  95.  Intt.  ad 
Petron.  1 20.  v.  69.  Apul.  de  Mund.  p.  328. 
sire,  illa,  ut  poetae  volunt.  Ditis  spi- 
racula dicenda  sunt  Bartbf  Advers. 
XXIII.  c.  2.] 

iter  invium.  Ad  Statii  Theb.  V.  97. 
Taenariae  portae  et  II.  31.  testatur 
Barth.  in  suo  codice  legi,  iter  iter 
invium.  Hinc  coniecit  iter  retro  invium. 
Scilicet  quia  istud  iter  non  videtur  dici 
posse  invium,  per  quod  directo  canali 
quis  deveniat  ad  Orci  regiam.  Verum 
nec  dici  potest  retro  invium,  cum  sane 
retro  sit  pervium,  quo  ad  hanc  lucent 
posset  redire.  Nam  alioquin  fatidica  tur- 
ris Psychae  non  monstrasset  hanc  viam. 
Quocirca  Oud.  opinatur,  invium  hoc  loco 
capi  oportere,  ut  Floridus  bene  exposuit, 
pro  infrequenti,  insolito,  quaqueruroquis 
it  sive  avio,  cum  qua  voce  saepe  con- 
fundatur. [Sed  Barthius,  cuius  tumeo 
Ms.  fides  non  habenda  est,  quia  sae- 
pius lectiones  nd  ingeniunv  suum  de- 
monstrandum excogitavit,  respexit  ad 
locum  VirgiL  Aen.  VI.  126.: 


facilia  descensus  Averno, 

Noctes  atque  dies  palet  atri  lanua  Ditis; 

Sed  revocare  gradum  superasque  evadere  ad 
auras, 

Hocopua,  hic  labor  est.  Pauci,  quos  aequus 
amavit 

lupplter,  aut  ardens  evexit  ad  aethera  virtus, 

Dis  geniti  potuere. 

Idemque  testatur  Apuloius  supra  ibis 
(/uidein  profecto  ad  imum  Tartarum, 
sed  inde  nullo  pacto  redire  poteris. 
cf.  quae  exponit  ad  h.  I.  Pric.  Invium 
iter  equidem  explico  id,  quod  rarissime 
ingrediuntur  homines,  quia  non  licet  mor- 
talibus ad  Inferos  descendere.  Ceterum 
quod  peccant  endd.  inter  imum  et  unum 
variantes , frequens  est  in  Mss.  Ita 
emendo  versus  Lucii.  Aetn.  375  sqq. 
qui  corruptissimi  sunt: 

Saepi*  premii  fauces  magnis  exslmcla  ruinis 
Congeries  clauditque  vias  luctamen  abymo 
[ roil.  abuno  ] 

Excisio  veluli  leclo  xuli  pondere  reslat 
At  segnis  tenet  os  cursus,  Ium  frigida  monti 
Desidia  esi , imoque  licet  discedere  ventis. 

cuius  te  limine  transmeato  simul  com- 
miseris. L ficum  dedi,  qualis  in  Codd. 
optimis  legitur,  quamquam  luce  clarius 
est,  miserrime  cum  esse  corruptum. 
Quum  plurimi  codd.  limite  pro  limine 
substituant,  Oud.  dubitat  an  ita  dici 
possit  Cui  ego  adstipulor.  Nam  quod 
Prieaeus  limitem  exponit  curvam  et  in- 
viam viam  et  hiuc  dicat  patere,  ab  aliis 
male  edi  limine  atque  ipse  corrigat  li- 
miti, baud  capio,  quomodo  quis  dici 
possit:  se  committere  limiti  trans- 
meato. Non  committimusenim  nos  itinere 
transmeato  sed  transmeando.  Floridus 
vero  exponit,  cui  scilicet  itineri,  statim 
atque  te  credideris,  supergressa  adi- 
tum eius.  Sed  Oud.  hanc  explicationem 
non  comprobat,  quia  reliqua  verba  noo 
patiuutur,  limes  vero  nou  aditus  sit  sed 
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inm  canale  directo  perges  ad  ipsam  Orci  regiam.  Sed  nou  hactenus  vaco* 
415  debebis  per  illas  tenebras  incedere , sed  offas  po ) lentae  mulso  concretas  ambabus 


direptu  F.  1 . 3.  p.  f.  In  «fit.  Mt  directo.  perget  F.  3.  G.  D.  P.  f.  f.  tt.  n.  II.  ed.  pr.  Innt.  ?. 
Wow.  Pric.  Klm.  In  frit,  pergit,  orti  pro  Orci  D.  reginam  O.  P.  |).  Vlcml.  hatennt  D. 
actenut  Vcnrl.  4.  eitcuo  F.  3.  vacuat  lunl.  3.  multo  F.  1 . 3.  G.  P.  I).  f.  it.  O.  <r.  n.  In  crtl.  mutta. 


contritas  p.  ruti  rei.  IVonv.  B.  concreatas  G,  1). 

I 

limen.  Limen  vero  non  solum  vocari 
domus  aditum,  sed  cninscnnque  loci  et 
rei  initium,  porro  quem  ducens,  quam- 
quam saepissime  corruptum  sit  in  Umes 
coli.  Init,  ad  Oi id.  Am.  II.  6.  !.  Sil.  IV. 
105.  XVI.  230.  Flor.  III.  0.  Eucan.  II. 
1 00.  Sic  ergo  et  hic  /imine  posse  putat 
exponi,  ut  citius  non  pertineat  ad  iter, 
sed  ad  spiraculum.  Sed  liene  iulelligit, 
sive  limine  sive  limite  legatur,  deesse 
omnino  vocem,  quae  conveniat  verbo 
commiseris.  Quapropter  quum  in  1$.  ef 
edd.  vett.  sit  transmeatam  et  in  d'Orvill. 
exaretur  simul  t/n ori ini seris,  opinatur 
emendandum  esse:  cuius  te  limite 
transmeato  r ia  e simul  commiseris  ea 
sententia:  ! Amite  itineris  ineii  sire  lima 
et  transversa  semita  transmeata,  simul 
ac  te  commiseris  eiae,  directo  canali 
etc.  Ut  enim  vocem  semita,  i.  e.  arta  et 
pedibus  peivia  via,  differat  a r ia  lata 
et  spatiosa  coli.  Intt.  nd  Phaedr.  Prol.lll. 
36.,  sic  limes  esse  diversum  a via  coli. 
Intt.  ad  IJv.  XXXI.  24.  Ovid.  Ileroiil. 
XVIII.  133.  (ubi  conf.  Ruhuk.)  Si  tamen 
quis  velit  retinere  limine,  explicandum 
ei  esse  per  finem,  exitum,  ut  in  postli- 
minio. [In  hac  ratiocinatione  non  solum 
editor  Goetting.,  qui  totus  exOud.  pendet, 
sed  quod  magis  mirum  est , Orel  litis  quo- 
que Oud.  secutus  est,  qui  cum  Itiihn- 
keniohanc  coniecturam  in  textum  recepit. 
Sed  multa  obstant,  quin  haec  lectio  com- 
probetur. Primum  enim  ieiflnn  est  ipsa 
emendatio,  qua  limes  et  ria  sibi  ita 
opponuntur.  Unde  enim  infelligi  potest, 
limitem  istam  curvam  et  diDicilem  a via 
fuisse  divisam,  ut  Orci  iter  prius  avium 
tum  latum  esset.  Iloc  merum  est  Oud. 
figmentum.  Deinde  si  per  sententiam 
id  prolmri  liceat,  por  Mss.  vestigia  dis- 
plicet. Quamquam  transmeatam  in  cod. 
II.  scriptum  est,  tamen  unica  restat 
littera  m,  quum  non  puto  cx  scriptura 


eonrrrptag  O. 

rie  potuisse  corrumpi.  Denique  rine  se 
committere  nego  unquam  dici  de  eo.  qui 
viam  ingreditur  atque  ire  incipit.  Nam 
plane  alia  significatione  haec  dictio  apud 
('ic.  Episf.  ad  Fnm.  XVI.  4.  (j.  I.  Quare 
nunc  quidem  nnn  dubita,  iptin.  quoad 
plane  ra/eas.  te  aeque  nariqationi  neque 
r iae  committas  et  oratio  Phili.  XII, 
10.  §.24.  Hisce  e qa  me  riis  commit * 
tum.  qui  Terminatibus  nuper  in  sub- 
urbium, ut  eodem  die  reverterer,  ire 
nou  ausus  sum.  Haec  omnia  me  com* 
moverunt,  ut  alifer  loco  stirnirrerem. 
Ipsius  lori  difficultatem  iu  verbo  com- 
miseris inesse  existimem . quod  ’ quo- 
modo mme  legitur,  non  potest  liene 
intelligi.  Hinc  emendo  vel  cuius  te 
limine  trunsmeato  simul  huc  immiseris 
vel  huc  immerseris  de  Psvcha  dictum, 
quae  tenebricosam  et  abditam  ad  Tartari 
viam  penetrat.  .Sententia  est:  simul  hoc 
iter  invium,  postae  istae  hiantes,  a te 
superatae  sunt,  siculii  limen  earum  su- 
pergressa es,  sintim  directo  canali  per- 
ges. Hinc  puto,  optimam  esse  Floridi 
emendationem,  rui  te,  nisi  quod  pro 
limite , limine  legendum  est.  Huc  bene 
poterat  omitti  propter  sequens  vocabu- 
lum. Melius  tamen  eius  series  poni  posset 
post  transmeatam,  quod  ex  trahsmeato 
tir  (i.  e.  huc)  corruptum  esset.  A tergere 
et  mitterem  codd.  saepius  confunduntur; 
cf.  Fort,  ad  Lucan.  III.  748.  In  textum 
scripturam  recipere  non  ausus  sum, 
sed  locum  ut  corruptum  asterisco  con- 
signavi.] 

hactenus.  | De  locali  huius  vocis 
significatione  cf.  Hach.ad Ovid. Met. XJII. 
700.  et  Hand.  Tursell.  T.  III.  p.  8.  , qui 
nonnullos  Ovidii  et  Virgilii  locos  enu- 
merat, in  quorum  carminibus  haec  notio- 
primum  apparuit.] 

sed  offas  polentae  mulso  concretas. 
Ante  Ed.  Vulc.  2.  in  vulgatis  erat  mulsa. 
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gestare  manibus:  at  iu  ipso  ore  duas  ferre  stipes.  Iamque  eoufceta  bona  parte 
mortiferae  viae,  continuaberis  claudum  asinum  lignorum  gerulum  cum  agasone 


ar  in  igto  V.  1 . B.  «U.  velt.  Vulc.  ? . Colv.  Klm.  at  in  ipso  P.  3.  etiam  in  ipsa  G.  P.  D.  at  etiam  in 
ipto  Oud.  Orrll.  p.  et  in  ipto  f.  fere  stipas  G.  D.  enntinuaherif  V.  3.  ?.  Klm.  continuaverit  Q.T). 
O.d.  f.  R.  rd.  pr.Vicenl.Venet.  2. 4.  lanl.  t.  Parin,  continuabit  B.  P.  (trsfr  Klm.  and  In  escerpils  Oud. 
contuarut.  continuarit  Aid.  lunl.  2.  cnntinpurrit  V.  i.  Claudum  atinum  Viceni.  Apatnn* 
Viceni,  ul  pro  nominibus  propriis  Claudum  el  Agasone  rase  videantur.  , 


quod  explicat  Beroald.  aquam  incile 
mixtam  seu  hydromel.  Ac  sane  ita  le- 
gitur Met.  III.  p.  200.  libat  et  wuha, 
dictumque  est  calida  absolute.  Nihilo- 
minus praeferendum  est  cum  plurimis 
optimisque  codd.  mulso  i.  e.  meile,  quod 
vino  mixtum  est.  Petron.  c.  36.  42.  Huic 
autem  loco  illustrando  faciunt  ai.ftra 
pshxQaxtp  rigata,  et  draconi  data  apud 
Aeliau.  Anim.XI.  16. 17.1ocusque  Ovidii, 
quamvis  in  alia  re.  Met.  V.  450.  ac  prae- 
cipue Virg.  Aen.  VL  420.,  ubi  Aeneas 
Cerberum  sopit  ei  dans:  Molle  sopo- 
ratam et  medicatis  frugibus  offam, 
ad  quem  locum  cf.  Intt.  | Ita  expli- 
canda est  Gloss.  Placidi  apud  Mai.  In 
Coli.  Script.  Vatie.  T.  III.  p.  491.  offa 
latrantium  est:  deminutivum  off ellam 
facit.  Haec  si  in  ot  cani  incitur, saliatus 
ilico  compescitur  et  silescit,  ubi  forsitan 
post  latrantium  inserendum  est  lenimen- 
tum.  Lindenbrog. , cuius  scrinia  Klm.  pro 
more  suo  compilavit  e Suida  v.  pthx- 
toera  protulit  ...  tortor,  oii  ptltxxovxa 
(didor o x ai$  rfxpon;,  (U{  t{  xbr  KlgfltQoy 
xai  bfiolbq  fuo&bf  noQdftri  r.ttl  axi- 
tparog  rbf  fiov  dtrjytovusgtrotg.  cf.  iJis- 
sen.  ad  Tibuli.  I.  2.  p.  48.]  At  maior 
sententiarum  discrepantia,  nun)  concre- 
tas au  contritas  legatur,  quod  cum  Sal- 
inas. et  Sciopp.  Scriver.  probavit  nec 
Heins.  ad  loc.  Ovid.  displicuit,  quam- 
quam amplius  coniicienti  conditas,  ut 
ad  sui  exemplaris  marginem  adlcvit' 
Wass.  addito  Tertull.  loco  de  Spectacul. 
c.  27.:  Aemo  venenum  temperat  felle, 
sed  conditis  pulmentis  et  bene  sapo- 
ratis. Oud.  etsi  utrumqiie  dici  posse 
comprobat,  tamen  hanc  couiccturam 
praefert,  quia  alioquin  hypallage  sit 
statuenda,  ac  potius  dixisse  debuerit 
auctor:  mulsum  polentae  offa  concretum 


b.  densatum,  rigidum,  coniunctum,  con- 
glutinatum coli.  Serv.  ad  Virg.  Aen.VL 
737.  ut  lac  concretum  Virg.  Georg.  II. 
236.318.  III.  463.  Ovid.  Met.  XII.  436. 
Lucan.  III.  573.  [Itu  ego  emendo  locum 
Virg.  Georg.  II.  318.  rura  gelu  tum  clau- 
dit hiemis,  nec  semina  iacta  Concretum 
patitur  radicem  affigere  terrae.  Con- 
cretum, nd  gelu  relatum,  pro  glacie, 
Irigore  dictum  est;  cf.  Sil.  Ital.  Ul.  518. 
Georg.  II.  376.  Curt.  Ruf.  VIII.  4.  §.6. 
Accuratius  de  hoc  loco  egi  in  cens.  mea 
Forhig.  edit.  Virgil.  in  lahn.  Animi. 
T.  XXVI.  Iase.  2. p.  168.  cf.Bunn.ad  An- 
thol.Lat.  II.T.  Il.p.  63.  Sed  ut  ad  nostrum 
locum  revertam,  talis  hypallage,  quam 
Oud.  statuit,  huic  loco  explicando  ne- 
cessaria non  est.  Si  quid  mutandum  est, 
equidem  velim  conspersos,  ut  Ceis.  IV. 

1 1. dicit:  Polenta  rino  adspersa.  Colum. 
VI.  17.  §.  8.  Epiphoram  supprimit  po- 
lenta conspersa  mulsa  aqua.] 

at  in  ipso  ore  duas  ferre  stipes. 
Ritus  superstitiosus  erat  apud  veteres,  <• 
nummum  mortuo  in  os  imponendi,  Cha- 
ronti  portorium  et  naulum,  d.  Lucian. 
nt(i)  ntvl).  c.  1 0.  oitfTf  ineiddr  xii  dno- 
ddrtj  nor  oixttatv,  nowrn  /iir  tfigorreg 
djfolor  tf  x 6 rrzopa  xaxithjxay  avxcp,  gt- 
odtjv.  rtjj  noQtltui  xiji  ravxtXla{  ytrijooge- 
ror.  [Lucian.  I)ial.  Mort.  22.  Uemsterh. 
ad  Lucian.  T.  I.  p.  422.  Hesych.  s.  v. 
daraxij  Suld.  s.  v.  rtOQ&gijlor  et  noQ&pitor 
Diodor.  II.  5.  qui  originem  huius  ritus 
refert,  Intt.  ad  Prop.  IV.  11.  7.  Heinr. 
ad  Iuven.  III.  267.  Rupert.  ad  h.  I.  in 
Add.  p.  781.  et  Schol.  ad  h.  I.] 

agasone.  [Agaso  apud  Apuleiunt  eum 
servum  significat,  qui  asinos  agit  VTL 
p.  481.  cum  deberet  egregius  agaso 
manum  porrigere.  VII.  p.  495.  ubi 
puerum  asini  agasonem  occultaris.] 
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simili,  ijni  tc rogabit,  decidentis  sarcinae  fusticulos  ali|quos  porrigas  ei.  Sed  tu  nulla 
416  voce  depromta  tacita  praeterito.  Nec  mora  cum  ad- flumen  mortuum  venies,  rui  prae- 
fectus Lharon  protinus  expetens  portorium,  sic  ad  ripam  ulteriorem  sutili  cumba 

ipwinonabesta B. , uf  Oud.  voluit. sedaP. in  excerptis  admarx.inl.CoIv.  rogarent,?.  I.  rogitabit d. p. 
df  ridenti  sarcinae  F.  1.3.  G.  D.  e 1 omiif.i  Mtw.,  quos  Oud.  comparare  poteral  curo  B.  e!  edd.  veft. 
In  VuIr.  decidente  sarcina,  fusticulos  t).  V ulc.  2.  funiculos  Klm.  Wow.  Vale.  2.  Scriv.  alif/uot , 
quod  in  Kdd.  Vulc.  2.  Klm.  Scriv.  Florid.  excutitur,  in  nullo  esi  lis.  nec  antiquiore  Kd.  sed  aliquos, 
sed  abest  a F.  1.  sed  tu  in  illa  p.  cum  non  comparet  in  O.  venient  d.  protenus  G.  P.  D.  proli - 
nent  d.  Post  ulteriorem  addit  cod.  6.  litteram  s.  quam  Oud.  nolam  vocabuli  scilicet  qsse  putat,  quod 
pro  inore  suo  ubique  inseruit;  ubi  haec  littera  sol»  vel  aliis  vocabulis  annexa  appareat,  cf.  ad  Met. III. 
p.227.  futili  G.  I)  P.  f.  lunl.  1.  .Aid.  cumba  F.  3.  G.  I).  In  cett.  cymba. 


decidentis  sarci  nat  fusticulis  aliquos 
porri g as  ei.  F.lni.  emendavit:  accidente 
sarcina  funiculos  a/i(/uos  porrigas  ei 
ita  explicans:  Rogabit  te,  inquit,  senex, 
iam  sarcina  sua  lignorum  decidente  et 
soluta,  aliquot  funiculos  ei  porrigas,  qui- 
bus iterum  en  ligetur  et  componatur,  coli. 
Gell.N  . 3.  Is  de  proxima  rure  in  Abde- 
ram oppidum  caudices  ligui  plurimos 
funiculo  brevi  circumdatos  porta- 
bat. Oud.  vero  comprobat  decidenti 
sarcinae  fusti  rutos  alicpios  et  ex  more 
Apuleii  defendit,  aliquoties  duos  dativos 
uui  iuiigeiitis  verbo,  de  quo  plura  iam 
adtuli  ad  Met.  II.  p.  105.  [Sed  hic  duplex 
dativus  nullo  modo  ferri  potest.  Nam 
ubiubi  ita  legitur,  unus  dativus  personae 
vel  rei  est,  alter  vero  accuratius  partem 
huius  personae  vel  rei,  cuius  totum  modo 
denotatum  est,  indicat.  Nam  in  eo  er- 
ravit Oud.,  quod  hanc  constructionem 
ubique  poni  posse  putavit,  cf.  ad  Met. 
-R.  p.  107-  Plura  dabit  Hrtink.  ad  Ari- 
stoph.  Fac.  1099.  et.  ad  Soph.  Pltil. 
1301.]  At  certe  decidente  sarcina  male 
reposuerunt.  B.  Pius  T.  I.  Tbes.  Crit. 
-p.  447.  Colv.  Vulc.  Elin.  et  Scriv.  et  ei 
omiserunt  Wower.ac  Pric.  Iiumo  Floridus 
nil  monens  deciilentes  legit  sarcina. 
Dativus  vero  decidenti  sarcinae  quum 
nulla  ratione  comprobari  possit,  malim 
cuniOiid.  rescribere decideidis  sarcinae, 
quod  iam  olim  coniccit  (initer,  in  inedit. 
Susp.  cf.  Miscell.  Nov.  Lips.  Vol.  VIII. 
p.  488*.  ut  sarcinae  vel  sit  dativus,  qui 
a decidentis  regitur,  vel  sarcinae  fu- 
sticulos iungatur.  Hi  enim  de  Oud.  sen- 
tentia melius  videntur  cfrcicfere  dici,  quam 
tota  sarcina.  Nescio  vero,  qui  Pius  et 
Colv.  hic  sibi  in  animum  potuerint  in- 
ducere, legendum  esse  funiculos,  eam- 


que  contecturam  in  textum  admittere 
Aule.  Woiv.  Elm.  Scriv.  Nam  prae- 
terquam quod  alif/uot  funiculis  non 
opus  sit  ad  unam  sarcinam  ligandam, 
unde  quaeso  Psyche  istos  funicu- 
los sibi  compararet.  Lignorum  geru- 
lus cum  esset  asinus,  optimo  decidere 
sarcinae  fusticuli  sive  parvi  fustes  di- 
cuntur. 

sutili  cumba.  Futili,  quod  nonnulli 
eodd.  hic,  ut  altero  Met.  I.  p.  29.  loco 
praebent,  prava  est  lectio,  quam  Oud. 
defendere  non  debebat.  Pricaeus  iam 
ante  eum  futili  exposuerat  exigua,  Oud. 
vero  melius  explicat  rimosa,  coli.  Lu- 
■cian.  Dial.  Mort.  10.  n.  I.  ro  oxaqMior 
xrel  vnuaaOpor  ient  r.a i dianqil  rd  aoiXa. 
At  liquidum  est  auctorem  versum  re- 
spexisse Virgilii  Aen.  VI.  413.  Gemuit 
sub  pondere  cymba  Sutilis  et  multam 
accepit  rimosa  paludem,  ubi  male 
Guellius  praefert  futili  contra  Mss.,eiini- 
que  locum  oli  oculos  habuit  Prudent 
mq i aitq.  c.  XI.  79.  rimosae  imponere 
-cymbae  etc.  Quos  ubi  susceptus  rapi- 
dum mu  /es  ut  a per  aequor  Vexerit 
et  tumidis  caesa  labar  it  aquis.  Dis- 
sociato putrem  laxent  tabulata  cari- 
nam. Sed  praeCertOud.  sutili  cum  d 'Orv. 
ad  ( barit.  V.  1.  p.  406.  ed.  Lips.,  in  eo 
tamen  errans , quod  ea  voce  usum  fuisse 
putat  auctorem,  ut  lectorem  doceret, 
sic  niitiipiissiiiiuiu  genus  navium  fuisse 
sutarum,  coli.  Plin.  XXIV.  9.  40.  et 
Yarr.  apud  Geli.  XVII.  3.  Nullum  enim 
navigium  Charontis  cymba  antiquius 
fuisse.  Plura  de  hac  voce  videnda  esse 
inonet  apud  N.  Heins.  ad  Yirg.  Aen.  X. 
313.  Schefler.  de  ReNav.1.3.  [cf.Heins. 
Advers.  Ili.  1.  p.  401.  At  Oud. sibi  non 
constitit  Nain  ad  Met  1.  p.  30.  haec 
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deducit  commeantes.  Ergo  et  inter  mortuos  avaritia  vivit.  Nec  Charon  ille, 
ct  Ditis  pater  tantus  deus , quidquam  gratuito  faoit  et  j moriens  pauper  viati-  417 

ilari I ip  eod.  F.  1.  leftt  adnotat  Ood.  Sed  in  collat.  Ltndenbrog.  nihil  adnulaium  eal.  .Vee  Charon 
ille  nuit  pater  F.  1.  B.  Aid.  lunt.  1.  Vulc.  S.  Klm.  Dilit  pater  Ftorid.  ditis : et  pater  Viceni. 
ririt:  ner  ille  ditit  pater  luM,  3.  In  relitinis  Oilit  et  paler,  morient  pauper  F.  S.  G,  D.P.  p.  I.  ' 


Iu  eall.  pauper  moriens. 

aduotat:  Sutili,  sive  multis  variisque 
pannis  consuto  consartoque,  et  hinc 
vilissimo,  ut  infra  cymba  sutilis.  Et  haec 
explicandi  ratio  mihi  videtur  esse  prae, 
stantior.  Nant  valde  ieiunum  est,  ad 
materiem  cymbae  respicere  et  ad  prima  * 
navis  initia,  quae  describit  his  verbis 
Lucan.  IV.  131.:  Primum  cana  salix 
madefacto  vimine  parvam  Texitur  in 
puppim,  caesoque  induta  iuvenco  Vi- 
ctoris patiens  tumidum  superemicat 
amnem.  Est  enim  cymba  sutilis  sine 
dubio  ea,  quae  saepius  iam  renovata  et 
inultis  lignis  eonsarta  est,  hineque  ri- 
mosa propter  summam  vetustatem  et 
infinitum  usum.  Cymba  videtnr  esse 
xar’  dictum  de  carina  Charontis. 

cf.  Petron.  c.  121-  v.  116.  Vix  n avita 
Porthmeus  Sufficiet  simulacra  virum 
traducere  cymba.  Inscript.  apud  Fa- 
brett  p,  702.  n.  235.  Sat  fuerat,  Porth- 
mea. cymba  vexisse  maritam.  Horat. 
Od.  II.  3.  28.  Prop.  III.  16.  24.  Plura 
exempla  praebebit  Bnrm.ad  AnthoI.Lat. 
T.  II.  p.  20  sq.  Aiiter  apud  luven.  111. 
266. nominatur  alnus:  Iam  sedet  in  ripa, 
tetrurnr/ue  novitius  horret,  nec  sperat 
coenosi gurgitis  alnum,  ad  quem  locum 
Schol.  ita  emendandus  est:  Porthmea. 
Caronem  (Ms.  ('ari nam)  Porthmeum 
dicit  ob  (Ms.  non)  angustum  traiectiirn. 
Jlog&fibi  enim  graece  vadum,  angustum 
traiectum  significat.  Cumba  lectionem 
ex  optimis  codil.  revocavi,  quam  etiam 
Bentl.  in  loco  Horat.  Od.  II.  3.  28.  habet 
cf.  Gloss.  Oyr.  p.  371.  rnmba. 

Et  ita  apud  Auson.  Mosell.  216.  resti- 
tuenda est  nonnullorum  codd.  lectio  cum- 
bae. Ita  tumba  legitur  in  Prudent,  ntfii 
ctitp.  11.9.  Sunt  et  muta  tamen  tacitas 
claudentia  tumbas  Marmora.\ 

Ergo  et  inter  mortuos  avaritia  vivit, 
Oud.  putat,  verba  inde  ab  Ergo  usque 
ad  patietur  pareniheticum  enunciaturu 
ipsius  esse  Apuleii  vel  aniculae  hanc 


fabulam  narrantis.  Priora  enim  et  se- 
quentia loqui  turrim  fatidicam.  Sed 
absurdissimum  esset,  si  ista  parenthesi 
eounciatio  arctissime  cohaerens,  si  ipsa 
turris  verba  interrumperentur.  Hoc  quis 
cogitare  potest?  Hinc  ad  orationem 
turris  fatidicae  haec  verba  pertinent, 
quod  etiam  seqq.  probant,  quibus  ac- 
curatius explicatur,  tantam  esse  vel 
inter  mortuos  avaritiam,  ut  nec  Charon 
ille  Ditis  pater  quidquam  gratuito  faciat, 
Orellius  Oud.  secutus  est  in  edit,  sua.] 
nec  Charon  ille  et  Ditis  pater.  [Ita 
hunc  locum  constitui,  qui  in  codd.  optimis 
legitur:  Ditis  et  pater.  Necessarium 
enim  quum  videretur  Charon  et  Ditis 
pater  inter  sese  distingui,  factum  est, 
ut  Ileroaldus  nec  Charon  ille  nec  Ditis 
pater  legeret.  Oud.  potat,  lectionem 
Ditis  et  pater  non  oportere  motari , quia 
dnb  xofjoe  repetenda  sit  particula  non, 
quae  in  praegresso  nec  lateat.  Necavit 
hoc  unquam  factum  fuisse  Bentl.  ad 
Horat.  Epod.  XVI.  6.,  quum  alii  affir- 
marent. Optime  vero  exponit  Ruhnk. 
ad  Veli.  II.  451.,  in  negativa  sententia 
pergere  orationem  per  et,  quo  addatur 
alia  res  rebus  antea  dictis  et  uni  nega- 
tioni omnes  subjiciantur,  cf.  Hand.  Turs. 

11.  p.  537.  Bach.  ad  Ovid,  Met.  III.  492. 
Hoc  quamquam  verum  est,  tamen  non 
intelligo,  quomodo  Oud.  Ditis  et  pater 
defendere  potuerit,  quod  etiam  editor 
Goetting.  etOrell.  in  textum  receperunt 
Ditis  pater  enim  si  diversa  est  ab  Cha- 
ronte  persona,  et  postponi  non  potest. 
Nam  per  se  iam  patet,  hunc  usum  ad  . 
poetas  tantummodo  pertinere,  ubi  metri 
causa  intercedat.  Sed*  ut  ita'  fieri  possit 
cf.  Wopk. Tuli. Lect. p.  33.  Hand. Turseli, 

II,  p.  538.,  hoc  tamen  verborum  nexu 
comprobari  nequit,  quia  tam  arctissime 
inter  sese  roninneta  sunt  haec  nomina, 
tum  quae  disiungi  nequeunt,  Ditis  pater 
ita  separantur,  denique  particulae  et  via  ' 


458 


L.  APULEI!  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


cum  debet  quaerere,  et  aes  si  forte  prae  manu  non  fuerit,  nemo  eum  exspi- 
rare patietur.  Huic  squalido  seni  dabis  nauli  nomine  de  stipibus,  quas  feres, 
alteram:  sic  tamen,  ut  ipse  sua  manu  de  tuo  sumat  ore.  Nec  secius  tibi 


prarmanu  Venet.  *.  txpimrt  G.  D.  rxpinrt  p.  Viceni,  [cf.  Cori,  ad  l.ucan.  VI  «37.]  eripi- 
rare  videret  R.  f.  vel  etiam  videretur . Dubios  enim  est  Oud.  patitur  d.  tqualido  semini  Ba*.  1. 
tenici  Vulc.  2.  unde  Lips.  Eptar.  Quaesi,  ili.  24.  coniecit  temoni,  stipitibus  p.  ne  ipse  d.  ronira 
Apuleii  mentem. 


negativa,  si  ita  dicere  licet,  plane  tol- 
litur. Duplex  igitur  restat  explicandi 
ratio  vel  ut  Ditis  appositio  sit  vocis 
Charon,  cui  interpretationi  favent  Gloss. 
Philoxeni  p.  77.  Ditis  Xaqar eog,  sed 
tum  quid  sibi  velit  vocabulum  pater,  tion 
• constat.  Fortasse  haec  glossa  ita  scri- 
benda est:  Ditis  vfjffyorro;.  Acheron 
enim  [cf.  Virg.  Aen.  MI.  312.  Nep.  Dion. 
X.]  et  Dis.  [Aen. VI.  126.]  de  ipso  Ofco 
atque  Inferis  dicuntur.  Vel  si  Xiiqorroi 
retinetur,  non  de  Charonte  navita  ne- 
cessario intelligi  debet,  sed  de  Plutone, 
qneniGraecosCharontem  dixisse  testatur 
Isid.  Origg.VIll.  i 1.42.  Pluton  Graece, 
Latine  Diespiter  rei  Ditis  pater  (ubi 
male  alii  legunt  Dispiter),  quem  alii 
vocant  Orcum,  quasi  receptorum  mor- 
tuorum ...  Ipse  et  Graece  Charon. 
Gloss.  antiq.  Latino  - Graecum  apud 
Henr.  Stephanum  Dispiter  Xdqmr.  At 
nostro  loco  Ditis  pater  de  Charonte,  non 
de  Plutone  dictum  esse  apparet.  Nam 
" obstant  sequentia,  quominus  de  Plutone 
«xponatur.  In  praegressis  enim  hortatur 
turris  Psychem.  ne  vacuis  manibus,  sed 
duabus  stipibus  munitaad  Orcum  descen- 
dat, quarum  unam  Cbaronti  descendens, 
alteram  ascendens  dare  debeat  Hinc 
efficitur,  de  avaritia  Charontis  neque  vero 
Plutonis  esse  sermonem,  cuius  ne  uno 
quidem  verbo  in  seqq.  sermo  est.  Charon 
ergo  viaticum  petit,  neque  Pluto,  Cbaron 
expiari  nequit,  si  eas  prae  manu  non  fue- 
rit, ueque  Pluto.  Haec  omnia  me  commo- 
vent, ut  Ditis  pater  cum  Beronldo  de 
solo  Cbaronte  intelligam,  ut  hic  locus - 
glossas  confirmare  videatur,  quae  dis- 
pater  Charontem  exponunt , quamquam 
huic  explicationi  verba  tantus  deus  re- 
pugnare videntur,  quo  nomine  Charon 
nuncupari  vix  potest.  Sed  quid  de  ava- 
ritia Plutonis,  qui  nii  gratuito  facit. 


potest  afferri?  Nisi  quis  velit  se  referre  ad 
verba  Luciani  in  Tyrann.  c.  I.  xai  ajtdor 
ripqi  florXvtdr  laiir,  ijfitiqdh  ovdtno),  nvdi 
odoXoy  i/inenoltjxa/ur.  tha  d /IXovrtur 
fi  oiha  ori  ipt  qa&vpeSr  fV  rovrni ,■  mo- 
Xqtptrat.  Sed  locus  mendosus  est.  quo- 
quo te  vertas.  Quod  ni  ita  esset,  putarem, 
ex  poeta  quodam  haec  verba  desumpta 
esse,  cui  forsitan  licuit,  particulam  et 
ita  transponere:  quem  versum  Apuleius 
in  suum  usum  omnino  convertit.  Ceterum 
hoc  offendit,  quod  alibi  Ditis  pater 
seroper  de  Plutone  usurpatur  cf.  Val. 
Max.  II.  IV.  §.5.  ibique  ex  Ditis  pa 
tris  et  Proserpinae  ara  petita  calda 
recreasset.  Lactant.  Institt  I.  14.  §.  5. 
Pluton  Latine  est  dispiter.  [Ita  le- 
gendum est  non  diespiter,  ut  etiam 
emendandus  eadem  de  causa  locus  Isi- 
dori  modo  dictus,  ubi  hodie  Diespiter 
tnale  praeferunt.)  Gloss.  Philox.  p.  77. 
Ditis  paterriXavxan  Excerpti  ex  vet.  lex. 
Graeco-latin.  p.  316.  Ditis  pater  llXoi- 
im.  Plura  dabunt  Munk.  ad  Hvgin.XLI. 
p.  106,  et  lntt  adPetron.  c.  1 20.  v.  76. 
p.  735.  ed.  Burm.  sec.<  qui  nominativi 
formam  Ditis  pro  Dis  ,e  multis  Jocis 
vindicant,  cf.  Gloss.  Cyril.  p.  683.  IlXov- 
to>y  Ditis.  Anthol.  Lat.  T.  II.  p,  221, 
Cum  me  florentem  rapuit  sibi  Ditis 
ad  umbras.  His  omnibus  accurate  con- 
sideratis inteljigitur,  et  particulam  aut 
noli  ferri  posse,  aut  non  copulativam  sed 
explicativam  esse  pro  id  est.  Fortasse 
igitur  a manu  librarii  est  adsuta,  cui 
Charon  et  Ditis  pater  varias  personas 
indicare  videbatur.  Aliter  rem  expedire 
nequeo.  Ceterum  Gronov.  in  ora  coiL, 
Hemst  ad  Lucian.  Dial.  Mort.  p.  16. 
Ed.  in  12.  et  T.  I.  p.  423.  ed.  maior. 
Munk.  adHyg,  l.d.  emendarunt  Charon 
Ditis  portitor,  quod  improbandum  est, 
cf.  Burm.  ad  Prop.  I.  13:  25.] 


459 


LIBER  V,L  CAP.  XVIII.  XIX. 

pigrum  fluentum  transmeanti  quidam  supernatans  senex  mortuus  putris  attollens 
manus  orabit,  ut  eum  intra  navigium  trahas.  Nec  tu  tamen  illicita  adflectare 
pietate. 


CAPUT  XIX. 

Transito  fluvio,  modicum  te  progressam  textrices  orabunt  anus  telam 

i 

flmnlrm  V.  1.  Vale.  S.  Elm.  Scrlv.  putris  F.  1.  3.  O.  <J.  B.  et  omnes  edit.  vott.  praeter  Serie,  et 
Florld.  In  relt.  patre»,  pulrir  1).  Ijntlnt  pro  Ira  has  F.  1.3.  O.  I).  adflectare  F.  S.  0.'t*.  (lest* 
Oud.  ned  male.)  I».  R.  f.  O.  n.  p.  S.  q.  I.  Incert.  lunt.  *.  afflictare  q.  *•  F.  tente  Elm.  et  In  exrerplis 
ad  mare.  ed.  Colv.  offer  lare  F.  1.  B.  et  edd.  veli.  JOud.  in  exrerplis  B.  legi  ndflietare  male  notat.) 
In  eelt.  afflrinre,  qnod  ellam  vir  doetn»  emendat  in  ed.  Virent,  me*. 

progressa  V.  3.  omissa  virgula,  quae  m lltleram  finalem  indicti.  e 


pigrum  fluentum.  [Pigrum  hoc  flu- 
men dictum  est,  quia  coenosum  erat  et 
plane  mortuum,  cf.  luven.  III.  268.  coe- 
nosi gurgitis  Aeo.  VI.  296.  Heyne  Ex- 
cttrs.  IX.  et  Misc.  Observ.  erit.  Vol.  V. 
T.  III.  p.  4sq.  Fluentem,  quod  F.  l.et 
nonnulli  codd.  praebent,  probareturOud., 
si  plure»  Mas.  addicerent,  et  nisi  saepius 
Apul.  fluentum  dixisset.  Affert  locos 
Virg.  Georg.  III.  28.  et  Val.  FlacC.  V. 
208..  qui  tamen  plane  alia  ratione  in* 
telligendi  sunt,  ut  negem,  fluens  un- 
quam pro  fluvio  dici  posse.  Quod  vero 
Tross.  ad  Auson.  60.  p.  20  adnotat 
fluentum  in  singulari  numero  praeter 
v.  4 19.  tantummodo  apud  Avien.  Perieg. 
32.  et  Prudent.  Peristeph.  VI.  43.  in- 
veniri, ex  hoc  ipso  loco  iam  potest  in- 
telligi,  quam  falsum  sit  E Forcell.  le- 
xico  haec  deprompta  sunt.  cf.  Met  VI, 
p.  402.  quae,  mecutn  simul  unum  fluen- 
tum bibit  de  DeotSocrat.  p.  164.  llissi 
amnis  modicum  fluentum .] 

putris  attollens  manus.  [Putres  ma- 
nus nominantur  propter  senectutem  Intt. 
ad  Prop.  L 16.  7.] 

adflectare.  Vario  modo  Intt  hunc 
locum  emendarunt  vel  affectare  vel  affi- 
ciar e conjicientes,  quod  posterius  Elm. 
in  ind.  male  exponit  sumine  cupere. 
Sclopp.  in  Susp.  IV.  18.  coaiccrt  affli- 
ctare. Oud.coniecit  adlectare , sive  cave, 
ne  alliciaris  illicita  pietate,  quod  voca- 
bulum saepius  corruptum  esse  in  Mss. 
dicit  ut  Met.  I.  p.  15.  |cf.  Oud.  in  MiscelL 


Obs.  Vol.  II.  T.  III.  p.  452  sq.,  Ita  emen- 
danda videtur  esse  Gloss.  Placidi  apud 
Mai.  p.  434-  adiuctare,  arridere  inci- 
tare in  adlectare.  Sed  adflectare,  quod 
plurimi  codd.  habent,  probum  est  Ad- 
flecto  enim  idem  est,  quod  flecto,  et 
praeter  hunc  locum  etiam  legitur  apud 
Avien.  Arat  734.  huic  jutilus  si  sol 
afflexerit  axes.) 

Cap.XIX.  textrices  anus.  [Quae  istae 
anus  textrices  sint,  equidem  nescio,  quum 
in  nulla,  quantum  constat,  Tartari  de- 
scriptione, earum  unquam  mentio  [inii* 
ciatur,  sicut  nec  claudi  asini  cum  agasone, 
nec  senis  supernatantis.  Haec  igitur 
terriculamenta  ab  Apnleio  vel  omnino 
ficta  sunt,  vel  in  mysteriis  addebantur, 
ut  initiaturi  auimi  constantiam  compro- 
barent, quippe  qni  nec  metu  nec  miseri- 
cordia permoveri  deberent,  ut  ipse  dicit: 
Nam  haec  omnia  tibi  et  multa  'alia  de 
Veneris  insidiis  orientur,  praescripta 
ut  violarent  Locus  enim  Lucan.VI.  744, 
quem  vir  doctus  Kulenkamp.  ad  marg. 
ed.  meae  Florid.  ndseripsit:  repetitaque  1 
fila  sorores  tracturae  tuqueo  flagrantis 
portitor  undae,  ad  nostrum  explicandum 
non  fadt,  quum  hic  de  Parcis  sermo  sit, 
quarum  sedes  in  Orco  esse  Lucanus  sibi 
fingit.  Sorores  enim  et  fila  voces  satis 
indicant,  de  Parcis  agi.  Hor.  Od.  II.  1 3. 
15  sq.  dum  res  et  actas  et  Sororum 
fila  trium  patiuntur  atra.  Parcae  vero 
non  sunt  textrices,  sed  lanam  tractant 
fila  nentes.] 


Digitized  by  Google 


460 


L.  APULEII  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


jlg. struentes,  manus  paulisper  accommodes.  Nec  id  tamen  tibi  contingere  fas 
1181  j)  est.  | Nam  haec  omnia  tibi  et  multa  alia  de  Veneris  insi | diis  orientur,  ut  vel 
unam  de  manibus  omittas  offulam . Nec  putes  futile  istud  polentarium  damnum 
leve.  Altera  enim  perdita,  lux  haec  tibi  prorsus  denegabitur.  Canis  namque 


instruentes  B.  quam  lectionem  recepit  Scriver.  Sed  cf.  Met.V.  p.&87.  fanum  sollerti  fabrica  stru - 
ctMm.  Ilinc  metaphorice  struere  aciem , carmen , versus  cf.  Dr.  ad  Liv.  XLII.  51.  Burm.  ad 
Ovid.  Kpiat.  ex  Pont.  11.  3.  IU.  cis  i ruentes  habet  p.  struens  1>.  vitiose,  tibi  abest  ab  O.  nec  haec 
P.  (e*  confusione  compendiorum  n et  »3.)  hic  B.  et  edd  vett.  praeter  Iunt.  2.  Colv.  pro  more. 
huius  O.  a m.  p.  Celeri  codd.  et  recenliores  edd.  pleraeque  hacc.  obmittas  G.  P.  D.  committas 
edd.  vett.  praelerlunt.  2.  futissr  P.  D.  futise  G.  fatile  O.  facile  f.  illud  P.  istus  Venet.  2.  pollen - 
taciumV.i.G.  D.  pollentalium  O.  pollen  ta  tum ed.  pr.Vicent.  Iunt. 2. Venet. 2.  Incett.  pt/llentarium, 
ipedita  O.  a m.  p.  pro  perdita,  huius  ut  supra  pro  haec  O.  a m.  p.  [Haec  corruptio  facillima  est, 
quia  scribendi  compendia  utriusque  vocabuli  quam  simillima  sunt : h'  1.  e.  haec  et  /<*  i.  e.  huius. 1 


Nec  id  tamen  tibi  contingere  fas  est. 
Interpretatur  Floridus  hoc  tangere,  quem 
sequitur  Rodius  in  interpretatione  gcr- 
manica  et  editor  Goetting.  Sed  male, 
quum  praecedat  telam,  quod  non  feren- 
dum est,  nisi  per  generis  hypallagen 
bic  quoque  defendere  velis,  quod  quidem 
mihi  valde  artificiosum,  ne  dicam  falsum 
videtur  esse.  Recte  explicat  Oud.  id: 
ut  manum  accommodes,  tibi  obvenire 
fas  non  est,  coli.  Lucan.  V.  528.  Burm. 
ad  Phaedr.  IV.  23.  9.  Quid  horum  si- 
mile tibi  contingit,  rustica. 

omittas.  [Non  opus  est,  ut  cum  Pri- 
caeo  emendemus  amittamus.  Omittere 
enim  idem  est,  quod  amittere,  eo  tantum 
discrimine,  ut  omittamus  volentes  et 
sponte,  amittamus  inviti  et  casu.  cf.  Doed. 
Synonym.  III.  p.  285.  Burm.  ad  Phaedr. 
I.  13.  10.  Deder.  ad  Dict  Cret  V.  8. 
cuius  loci  paralleli!  ex  hoc  discrimine 
sunt  diiudicandi.  cf.  Liv.  XX VII.  12. 
§.  3.  omissa  de.  munibus  res  est,  quod 
restituendum  erit  ex  optimis  codd.  In 
nostro  loco  codd.  cum  edd.  variant  inter 
omittas  et  committas,  quae  saepius  in 
Mss.  confunduntur,  cf.  Liv.  X.  1 9 §.  1 1 . J 
Polentarium.  [Quod  nonnulli  codd. 
iique  optimi  praebent  polentarium  pro- 
barem, si  unius  scriptoris  auctoritate 
confirmaretur.  Sed  ubique  legitur  po- 
lentarius ut  Gloss.  Vuic.  p.  113.  po- 
lentarius, StXcpmxoi  Plaut  Curcul.  II.  3. 
16.  Per  analogiam  forma  po/entaceus 
proba  est,  ut  f abactus,  farinaceus, 
hordeaceus,  argillaceus  alia.  Error 
tamen  levior  est,  quam  ut  novum  quod- 
dam vocabulum  indo  possit  vindicari. 
Polentarius  neque  pollentarius  esse 


scribendum,  iam  vocis  significatione  evin- 
citur, quae  a polenta  i.  e.  et  cibo 
vilissimo  ex  farina  hordaceatorta petenda 
est,  quum  pollen  tenuissimam  farinae 
partem  significet.  Tum  vocis  ipsius  ter- 
minatio id  iuhet,  quia  a pollen  formatur 
pollinarius  cl.  Plaut.  Poen.  III.  1.  10. 
nec  pollentarius.  ] 

canis  namque.  [Haec  particula  apud 
Apuleium  sine  ullo-  discrimine  videtur 
esse  praeposita  et  post  unum  vocabulum 
collocata,  et  ex  hoc  quidem  scriptore 
lex  potest  affirmari , quam  Zumptius 
proposuit,  non  magis  primum  qtmm  se- 
cundum Idcum  eam  particulam  sibi  vin- 
dicare. Io  Apuleii  enim  scriptis  hoc  vo- 
cabulum undequinquagies  legitur,  sed 
ita  ut  undevicies  postponatur,  cf.  Met.  III. 
p.  1 79.  sum  namque  p.  208.  sum  namque 
V.p.352./>ro  rero  namque.  VII.  p.  448. 
equum  namque,  p.  458.  simul  namque. 
VlILp.  561.  nepos  namque..  IX.  p.  664. 
ficta  namque.  X.  p.  706.  solita  namque. 
X.7 20.  artissime  namque.  Apol.  p.  508. 
ea  namque  tabes.  Dogm.  Piat.  I.  p.  209. 
in  media  namque,  p.  2 1 1 . oculis  namque ; 
IL  p.  232.  altera  namque,  p.  250.  ege- 
statem namque  do  Deo  Socrat.  p.  1 22. 
hos  namque  de  Mundo  p.  334.  pictura 
namque,  p.  374.  deus  namque.  Ubi  - 
tertio  loco  collocatur,  praepositio  seni  per 
enunciatum  incipit,  quae  ab  adiectivo 
suo  separari  nequit  Deinde  de  discri- 
mine, quod  inter  nam  et  namque  non- 
nulli statuunt,  ut  Bromi  ad  Nepot  Alc. 

1.  §.  2. , ut  namque  a Nepote  usurpetur, 
ubi  res  factumve  accuratius  describatur, 
nam,  ubi  ipsa  alicuius  rei  caussa  indi- 
cetur, nec  ex  hoc  scriptore  nec  ex  ce- 
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praegrandis  leringo  et  satis  amplo  capite  praeditus,  immanis  et  formidabilis, 
tonantibus  oblatrans  faucibus,  mortuos,  quibus  iam  nil  mali  potest  facere,  frustra 
territando,  ante  ipsum  limen  et  atra  atria  Proserpinae  semper  excubans,  servat 
vacuam  Ditis  domum.  Hunc  offrenatum  unius  oflulae  praeda  facile  praeteribis, 

praegrandi i F.  J.  a.  D.  et  cdd.  Baw.  J.  priores.  In  celt.  extat  pergrandis.  leriugo  F.  S.  G.  D. 
Iriiugero  d.  In  cett.  est  triiugo.  et  ante  tatis  abest  a f.  conantihus  G.  B.  D.  O.  II.  f rr.  ed.  pr. 
Vlcent.  [in  cnins  mare,  vir  doctus  emendavit  comantibus.}  Venet.  2.  4.  Par.  tonantibus  T.  1J. 
Vulc.  2.  Klm.  In  celt.  conatibus,  mali  abest  a P.  quando  ipsum  limen  B.  Videtur  corruptum  rx 
praecedente  territando,  nec  de  alia  lectione  Ille  cogitandam,  superer  cubans  B.  In  contextam  id 
recepit  perperam  Scrtver.  et.  ad  Met.  IV.  p.  277.  et  eollet frigidos  semper  incubare,  proterpina 
scutprr  Venet.  2.  offrenatum  Venet.  4.  Bas.  1.  fatile  Vicent.  vitiose,  praedam  O. 


teris  Romanis  potest  confirmari.  Certe 
apud  Apuleium  nullum  discrimen  potest 
inveniri.  Non  raro  enim  nant  et  namque 
sese  excipiunt,  et  de  Apuleio  certe  id 
.licet  pro  vero  poni,  nunquam  discrimen 
observari  posse,  ne  boc  quidem,  ut 
arctius  enunciata  coniungat.  Nec  minus 
alia  Zumptii  observatio  ex  nostro  scri- 
ptore defendi  potest,  namque  saepius 
poni  antevocales.quamante  consonantes 
litteras.  Nam  de  ceteris  qui  restant 
triginta  locis  vicies  bis  ante  vocales  col- 
locatam particulam  inveni , ut  octies  tan- 
tum ante  consonantes  sedem  primam  ha- 
beat Itaetiam  apud  Dict.  Creteus,  hoc  po- 
test observari,  cf.  1. 5. 11. 24. 30.  saepius.] 
praegrandis.  [Oud.  propter  maiorem 
codd.  numerum  pergrandis  praetulit, 
qnamquam  sine  ulla  codd.  discrepantia 
alterum  legitur  Met.  H.  p.-449.  Lucerna 
' praegrandis  aliorumque  etiam  scripto- 
rum praesertim  Plinii  exemplis  hoc  ad- 
jectivum defenditur.  Prae enimin  compo- 
sitionibus vim  adaugere  notissimum  est, 
quotjesque  prae,  pro  et  per  in  codd.  com- 
mutentur,ut  Isidor.  Gloss.  p,689./?ro/>oj  i 
valdepolenst mendanda  est  in  praepos.] 
teriugo.  [Hanc  formam  ex  optimis 
codd.  restitui,  quae  ad  analogiam  videtur 
esse  rarior  altera  triiugis  et  triingus. 
Sed  eadeiu  legitur  apud  Auson.  ep.  8, 
11.  perfer  in  excursu  vel  teriuga 
millia  ■ epodon,  eo  tamen  discrimine, 
ut  hic  non  triplex  sed  ternus  significet 
cf.  ad  Met.  ili.  p/  208.] 

tonantibus.  Bejroaldus  rescripsit  co- 
nantibus.  Colv.  sonantibus  vel  inhian- 
tibus s.  hiantibus  coli?  Met  IV.  p.  281, 
iam  faucibus  ipsis  hiantis  Cerberi  re- 
luctabat cooiedt,  quorum  prius  Stevrech. 


commendat  ad  Arnoh.  VII.  p.  142.  ed. 
Lugd.  Conantibus,  quod  etiam  Pricaeo 
non  displicuit  significatione  conatu  ma- 
ximo hiantibus,  mihi  cum  Oud.  et  durius 
et  obscurius  videtur  esse.  [Unice  vera 
est  lectio  optimorum  codd.,  quam  Lipsius 
quoque  coniectura  assecutus  est,  tonan- 
tibus i.  e.  horridis  et  lAngum  sonacibus. 
Tonare  et  intonare  ore  saepius  oratores 
dicuntur,  qui  magnum  clamant  et  boatu 
omnia  miscent.  cf.I)r.adSil.XI.525.Cort. 
ad  Lucan.  1. 210.  intt  ad  Prop.  II.  1. 40. 
et  III.  16. 40.  Intt.  ad  Virg.  Aen.  XI.  383. 
et  IV.  510.  Hinc  potest  intelligi,  quam 
supervacaneae  sint  Oud.  emendationes 
tonoribus  ve|  sonacibus,  quas  e vitiosa 
lunt.  et  Aid.  edd.  lectione  conatibus 
enucleavit.] 

atra  atria.  [Ludit  in  his  vocabulis 
pro  more  Apuleius.  Atra  Kulenkampius 
in  marg.  ed.  Florid.  meae  explicat  fu- 
nesta, dira,  quod  per  se  ferri  potest, 
cf.  Bentl.  ad  Horat.  Sat  II.  8. 93.  Heyo.  ad 
Virg.Georg.III.430.  Aen.  IV.384.  et  com- 
parari potest  locus  Apul.Met.XI.  p.776. 
ille  Superum  commeator  et  Inferum, 
nunc  atra  nunc  aurea  facie  sublimis. 
At  ego  huic  explicationi  adsentiri  ne- 
queo. Ater  ut  ni^er  constans  est  Tartari 
epitheton,  quem  obscurum  et  tenebrico- 
sum fuisse  omnes  sciunt  cf.  Virg.  Aeu. 
VI.  135.  bis  nigra  videre.  Tartara,  et 
ita  utroque  loco  ater  explico.] 

offrenatum.  [Hanc  lectionem  ex  opti- 
mis codd.  recepi,  quum  vox  mere  Plauti 
sit  propria,  quem  Apuleius  praeceteris 
imitatur,  cf.  Taubtn.  ad  Plaut.  Capt.  III. 
5. 97.  et  Apol.  p.  559.  praeterea  notae 
nuptae  illecebris  offrenatum.] 

offulae  praeda.  [Qui  enitu  viveutes 
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ad  ipsamque  protinus  Proserpinam  introibis,  quae  te  eoiniter excipiet  ac  benigne, 
419  Ht  et  molliter  assidere  et  | prandium  opipare  suadeat  sumere.  Sed  tu  et  humi 
reside,  et  panem  sordidum  petitum  esto:  deinde  nuntiato,  quid  adveneris,  susee- 
ptoque,  quod  offeretur,  rursus  remeans  canis  saevitiem  offula  reliqua  redime, 


■*  ipsam  omissa  particula  que  P.  iun(.  1. 2.  Aid.  V erba  inde  ab  ad  ipsam  usque  ad  quae  no»  comparent 
ia  G.  p.  et  hinc  probabile  «*t,  eliam  in  P.  ea  desiderari,  te  exulat  a J.  accipiet  D.  ut  cmolliltr 
D.  [cf.  Gron.  ad  Llv.  L 37.$.  2.  Dr.  ad  Liv.  eund.  1IL  17.]  ted  humi  D.  opipare  vul£0  exponunt 
laute . Sed  Acidalius  capil  adiective  ad  Veli.  11. 77.  coena  exciperet  cf.  ad  Met.  II.  p.  131.  resident 
G.  (sed  littera  s ab  eadem  manu  minio  est  obductum , ut  retiden  nunc  legatur)  D.  relidere  Das.  1. 
Vulc.  4.  petito  etto  lunt.  2.  Veoet.  4.  Paris.  Aid.  Bas.  1. 2.  Colin.  Vulc.  '2.  petita  ed.  pr.  Virent. 
Venet.  2.  Aid.  Bas.  2.  Colv.  portatum  etto  pro  petitum  etto  AI.  jljs.  teste  Sciopp.  in  Symb.  unde 
emendat  pete  tum  etto.  etto  abest  a Vulc.  2.  numptia  cito  pro  nuntiato  I>.  quodquod  D. 
efferetur  G.  D.  p.  f.  et  omnes  edd.  vett. 'praeter  Venet.  4.  et  Paris,  offertur  O.  d.  remeat  V.  3.  quod 
defendi  potest  cf.  ad  Alet.  VI.  p.  405.  taetHiam  G.  V.  O.  d.  perpetua  variatione. 


in  Tartarum  descendere  volebant,  Cer- 
berum offa  mellita  et  soporifera  dc- 
linire  debebant,  ne  ab  introitu  eos  de- 
fenderet. cf.  Lucan.  VI.  701  ..ubi  Erecbtho 
viscera  humana  cani  saevo  obikere  tin- 
gitur VJrg.  Aen.  VI.  420.  cid....  Melie 
soporatam  et  medicatis  frugibus  offam 
obi  icit.  At  mirum  est,  quomodo  inter- 
pretes, quantum  scio,  omnes  de  voce 
praeda  adnotare  nihil  potuerint,  quum 
inusitata  plane  sententia  hic  dictum  esse 
appareat.  Quid  enim  esf  offulae  praeda? 
Floridus  bene  omittit  vertetis:  facite 
praetergredieris  hunc  coercitum  iniecto 
uno  ex  cibis  tuis;  nec  aliter  Rodius  in- 
sulse-: Zoile  ihm  elnen  Ifonigkuchen, 
soistseine  IVuth  beiSkmt,  nnd  sonder 
Gefahr  kannst  du  rorbei  schlupfen, 
et  Interpres  francogallus:  si  vous  lui 
jelte*  un  de  vos  gdteaux,  vous  passere* 
devant  lui  sans  peine.  Praeda  vero  ad 
voracitatem  et  festinationem  refero,  qua 
canis  ilieCerb erus  offulam  oblatam  rapere 
solebat  cf.  Virg.  Aen.  VI.  421.  Ille  fame 
rabida  tria  guttura  pandens  Corripit 
obiectam.  Qui  enim  rapinnt  et  praedan- 
tur, magna  cum  vi  omnia  corripiunt  cor- 
raduntque.  Ita  rapinae  dictum  est  apud 
Lucii.  Aetn.  613.  Tum  vero  ut  cuiquam 
est  animus  vires  rapinis  Tutari  co- 
nantur opes  i.  e.  festinata  nptim  colle- 
ctione, quae  praedae  sit  similis.] 

excipiet.  [ Cod.  Dresd.  per  Soli- 
tam confusionem  hic  praebet  acei- 
piet,  qnod  etiam  vir  doctus  ad  tnarg. 
ed.  meae  lunt.  emendavit,  qua  de 
caussa  nescio.  Quod  enim  proponunt 


VV.  DI),  harum  vocum  discrimen,  irt 
accipere  aliquem  potissimum  ii  di- 
cantur, qui  (libenter  hospitio  aliquem 
• excipiunt,-  id  locis  non  potest  comprobari 
cf.  Heind.  ad  Horat.  Sat.  I.  5. 1.  Doed. 
Synonym.  IV.  p.  130.  cuius  explicatio 
artificiosior  est.  Res  ex  indicio  scribentis 
non  potest  discerni,  sed  ex  Mss.  aucto- 
ritate pendet.  At  excipere  fere  ubique 
inveni,  ubi  adverbia  ut  comiter,  benigne, 
hiande,  alia  apposita  erant,  ut  excipere 
magis  dictum  esse  putaverim  de  eo,  qui 
limior  et  potentior  suo  hospitio  alterum 
tutari  et  honestqre  potest.  Ita  potissimum 
exulantes  hospitio  excipiuntur,  cf.  Dr.ad  ~ 
Lix.  t.  22.  §.  5.  Init,  inprimis  YVagn.  ad 
Virg.  Aen.  III.  210.  Iahn.  ad  eiusd. 
Georg.  I.  340.  De  confusione  ntriusqtie 
vocabuli  cf.  fiunn.  ad  Ovid.  Fast.  II. 
787.  VI.  485.  ad  Prop.  I.  8.  20.  Fea 
ad  Horat.  I.  d.] 

panem  sordidum  petitum  esto.  Mirum 
est,  quomodo  hunc  locum  codd.  et  edi- 
tiones ita  perturbare  potuerint,  quum 
sententia  clarissima  sit:  edito  panem, 
quem  perieras.  Hoc  etiam  Oud.  bene 
intellexit,  qui  Heins.  ad  Ovid.  Art.  III. 
757.  excitat.  Pricaeus  lectionem  petitu 
pro  petitione  ridicule  per  hypallagen 
exponit:  pete  esui,  nt  petitu  archaisraus 
sit  pro  petitui.  Vulc.  Ed.  sec.  esto  eiecit,  , 
ut  petilo  imperativus'  sit.  De  pane  sor- 
dido cf.  exempla,  quorum  nubem  con- 
gessit Pric.  ad  h.  1.  et  me  ad  Met.  VI. 
p.  401 . De  forma  esto  cf.  Heins.  Adversi 
1. 1 3.  p.  1 37- , qui  nostrum  locum  excitat, 
et  ad  Met  XI.  p.  803. 
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ac  deinde  araro  navitae  data  quam  reservaveras  stipe,  transitoque  eius  fluvio 
recalcans  priora  vestigia  ad  istum  caelestium  siderum  redies  chorum.  Sed 

nautae  8.  O.  (neque  vero  in  G.,  ut  In  excerptis  Oud.  erat.)  B.  et  edd.  omnes  veli*  praeter  Iunt.  2., 
tum  Vulc.  2.  Coiv.  In  ed.  pr.  est  avaro  nante,  tervaeeria  O.  aerraeeraa  Baa.  1.  pro  reaervaeeraa. 
atiprm  Iunt.  1.  2.  Aid.  In  codd.  et  edd.  cett.  extat  attpe.  recolena  F.  1.3.  G.  P.  D.  f.  O.  p.  Iu- 
eert.  recolea  8.  In  cett.  codd.  et  edd.  recalcana.  rediena  P.  horum.  Sed  foris. 


navitae.  [Non  solum  poetas  sed 
etiam  prosaicos  narita  pro  contracto 
nauta  dixisse,  res  est  notissima  et 
lexicis  sat  potest  continuari.  Hoc  tamen 
mihi  observasse  videor,  /potissimum  de 
Charonte  Inferorum  portitore  hanc  for- 
mam fere  ubique  usurpari  apud  reteres 
Petrwn.  c.  121.  v.  116.  vix  navita 
Porthmeus  Virg.  Aen.  VI.  385.  narita 
quot  iam  inde  ut  Stggia  prospexit 
ab  unda.  Senec.  Here.  Oet  1917.  iamne 
Klisias  O nate  domos  iam  littus  habes, 
ad  quod  populos  navita  vectat.  Oe- 
dip.  172.  quique  rapaci  turbida  cymba 
Flumine  serrat  durus  senio  l\acita 
crudo.  Stat.  Sii.  V.  1.  251.  ne  tardior 
adsit  Navita  alibi.  Saepius  tamen  haec 
forma  in  .Vius,  mutata  est  cf.  Mos.  ad 
Clc.  Tuse.  II.  10-  T.  I.  p.  477.  Ita  emendo 
apudlshlor.  Gloss.  p.687.  nablta  nancta 
— narita  nauta.  ] 

stipe.  [Oud.  ex  cditt.  Iunt  et  Aid. 
recepit  lectionem  stipem,  quae  sane 
elegantissima  est.  Saepissime  enim  sub- 
stanti vum.  quod  ordine  praecedere  de- 
bebat, iungitur  post  relativum  eodem 
illi  casu.  cf.  Cort.  ad  Cic.  Epist.  ad  Div. 
IV.  5.  §.  1.  per  quos  propinquos  Oud. 
et  Cort.  ad  Lucan.  III.  160.  Vll.374.  IX. 
465.  RuhnL.adTer.  Andr.Prol.3.Dav.et 
Kuehn.adCic.Tusc.  1.24. 56.  Goer.adCic. 
Acad.1.80.  30.  Buttm.adSoph.Pbil.706. 
Krueger.  in  libro:  Vntersuchunyen  aus 
dem  Gebiete  der  lat.  Sprachl.  Fasc.  III. 
}.  75.  et  sqq.  Met.  XI.  p.  796.  super- 
veniunt  de  patria,  quot  ibi  reliqueram 
v famulos:  Sed  contra  Mss.  omnes  cete- 
rasque  editiones  nihil  muto.  Orelliushauc 
Oud.  emendationem  in  textum  recepit.  ] 

recolens  priora  vestigia.  [Kecolent, 
quae  optimorum  codd.  lectio  est,  com- 
probat Vir  doctus  in  Misc.  Obaerv.  Vol. 
H.  T.  III.  p.393.  bis  verbis:  Fulvii  codex 
babet  recolens,  quod  magis  figuratum 


est  et  melius  convenitcum  genio  Afrorum. 
Generaliter  et  magis  proprie  haec  vox 
de  anima  usurpatur.  Auctor  videtur  du- 
ctus ad  hanc  locutionem  Yirgilii  versibus 
Aen.  VI.  680.  animas  ....  lustrabat  stu- 
dio recolens.  Lectores  observare  de- 
bent, verbum  apud  utmmque  auctarem 
eadem  occasione  usurpari.  Et  quod 
plus  est  Apul.  Met.  V.  p.  339.  Fenerem 
meam  recolentem.  Ita  ut  omnibus  per- 
spectis hanc  iustam  emendationem  esso 
putem.  Vid.  Stat.  Siiv.  11.  3.  49.  Theh. 
I.  607.  IV.  722.  Prudent.  Peristoph.  IV. 
159.  Forsan,  obiicietur,  Apuleium  Met 
IX.  p.  614.  habere  reciproco  gressu 
mea  recalcans  vestigia.  Sed  hic 
Incus  tantum  a nostro  differt,  ut  comoe- 
dia a tragoedia.  Sublimes  voces  rebus 
sublimibus  conveniunt  et  ultima  pars 
sententiae  ad  coelestium  siderum  redies 
chorum  ostendit,  poeticum  bic  aliquid 
requiri."  Sed  recte  iam  vidit  Burm.  eodem 
loco,  haec  certe  argumenta  nihil  com- 
probare. Nam  Y irgilii  locus  comparari 
uon  potest,  in  quo  recolere  plane  aliud 
significat,  et  ad  animum  bic  pertinet 
Sed  recolens  nihilominus  retineo,  quum 
saepius  renovare,  Instaurare,  resumere 
significet  nec  solum  ad  integratam  actio- 
nem festorum  et  sacrorum  referatur, 
cf.  Burm.  nd  Yal.  Flacc.  II.  395.  ad 
Virg.  Aen.  VI.  681.  Heios.  ad  OviiL 
Heroid.  V.  123.  Claud.  Cous.  Proh,  et 
Oly  br.  262.  sed  ad  alias  quoque  res  longe 
diversas.  T ac.  .-Vnn.  III.  72.  avitum  decus 
recoluit.  Plaut  Mere.  III.  2.  3.  Locum 
Phaedr.  L 18.  1.  huc  cuin  Oud.  noo 
traxerim,  ubi  recolere  est  iterum  ha- 
bitare. cf.  Intt.  ad  h.  I.  Quum  igitur 
recedere  in  uuiversum  pro  restaurare, 
renovare  ponatur,  hic  uon  emendo, 
quamquam  negandum  non  est,  recolere 
hac  significatione  semper  ad  pristinum 
statum  et  gloriam  restituere  aliquid  ijj- 


Dfgitized  by  Google 


464 


L.  APULEII  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


420  inter  omnia  hoc  observandum  praecipue  tibi  censeo,  | ne  velis  aperire  vel  in- 
spicere illam  quam  feres  .pyxide m,  vel  omnino  divinae  formositatis  abditum 
curiosius  thesaurum. 


CAPUT  XX. 

Sic  turris  illa  prospicua  vaticinationis  munus  explicuit.  Nec  morata  Psyche 

hoc  observandum  F.  1 . 3.  p.  d.  f.  G.D.  hec  P.  O.  In  cetf.  hic.  rei  aperire  vel  inspicere  D.  f.  aliam 
pro  illam  f.  dirinae  formositatis  F.  3.  dirina  formositate  G.  P.  1).  O.  R.  f.  In  cetf.  formositatis 
divinae,  abdictum  V.  1.  curiosius  F.  1. 3.  G.  P.  D.  O.  R.  f.  d.  p.  n.  9.  In  ceti,  cures  thesaurum. 
Oud.  locum  mendosum  putat. 

vel , quod  post  illa  inseritur,  edd.  velt.  praeter  Iunt.  ?.  ante  Vulc.  2.  et  Colvium  omne*  habent. 
Hinc  fecit  Colv.  ce/ut,  quod  Scriver.  unci*  Inclusit,  Wovr.  Pric.  ac  Florid.  recte  deleverunt.  In 
nullo  cod.  praeter  B.,  quantum  equidem  scio,  particula  comparet,  prospicua  F.  f.  3.  G.  R.  O.  it. 
Incert.  Sed  in  F.  3.  ex  eadem  manu  in  margine  altera  lectio  propitia  adseripta  est,  quam  servant  B. 
et  omnes  edd.  velt.  perspicua  F.  2.  A.  f.  P.  Velprop.  delevit  quasi  e cod.  p.  Salmas.  ne  morata  D. 


dicare,  ut  nostro  loco  aptum  esse  non 
videatur.  Si  probum  est,  vocis  notionem 
Apu  leius  innovavit.  Oud.  emendat  rele- 
gens, quod  tamen  a vestigiis  Mss.  nimis 
recedit , ego  contra  malim  reroltens. 
Ita  enim  Virg.  Aen.  IX.  391.  dicit  quare 
sequar,  rursus  perplexum  omne  iter 
rerolrens  ubi  qui  reso/cens  praeferunt, 
quam  longissime  aberrant  Cic.Epist.ad 
Att.  XIII.  26.  §.  1.  llaque  identidem 
revolvor  in  Tusculanum.] 

redies.  [Hanc  formam  hic  omnes 
codd.  praebent,  unde  mirum  est , quod 
in  lexico  Forcell.  confirmatur,  omnibus 
locis  praeter  Tertull.  advers.  lud.  c.  13. 
exiet,  lectiones  esse  dubias  Plura  exem- 
pla potissimum  e scriptoribus  ecclesia- 
sticis petita'  suppeditabit  Buen.  ad  Lact. 

- Inst.1V.  13.  §.  20.  p.  476.  ibid.  18.  §.  32. 
p.  513.  VII.  16.  §.  14.  p.  949.  et  prae 
ceteris  ad  Inst.  Epitom.  ad  Pentad.  c.  46. 
§.  8.  p.  1284  sq.] 

Cap.  XX.  turris  illa  prospicua. 
[ Prospicua , lectio  optimorum  codd. 
ab  Oud.  bene  defenditur,  quem  se- 
cuti sunt  editor  Goetting.  et  Ordlius. 
Sed  in  eo  mihi  errasse  videntur  omnes 
interpretes,  quod  prospicua  explicant, 
quae  longe  prospicitur.  Quid  Oud.  sibi 
voluerit,  accurate  cognosci  non  potest, 
qnum  locum  Apul.  Met.  I.  p.  68.  excitet, 
ubi  prospicue  plane  aliud  quid  significat 
et  Stat  Tbeb.  XII.  15.  Sic  ubi  pro- 
spicuae scandentem  lumina  turris. 


ubi  notionem  priorem  habere  videtur. 
Ita  porro  explicant  ed.  Giitting.,  Rodius, 
qui  vertit:  Also  der  weitschauende 
T/mrm,  interpres  francogallicus  omnino 
omittit  Sed  multa  obstant,  quominus 
hoc  vocabulum  ita  capiam.  Primum  enim 
in  omnibus  locis  Apuleii,  ubi  legitur 
prospicue  adverbium,  significat  pro- 
tfiicienter,  proride  • cf.  Met.  1.  p.  08. 
Prospicue  Demeas  in  me  considuit. 
XI.  792.  prospicue  curassent , ut  mirum 
esset,  si  uostro  loco  Apuleius  hanc  si- 
gnificationem mutasset,  praesertim  quum 
hoc  vocabulum  eius  videatur  esse  pro- 
prium. Nam  in  loco  Statii  lectio  codd. 
vacillat.  Nec  aliter  explicant  Glossae 
Vulc.  p.  121.  prospicuus  tiQo^Xirrn- 
xoq  i.  e.  providus,  prospiciens  r or/tcr- 
sehend.  Deinde  ieiumtm  esset,  si  turris 
altitudinis  denuo  hic  mentio  muceretur, 
ut  p.  412.  ad  turrim  praealtam . Ibi 
enim  id  necessarium  erat  adiiceretur, 
quia  ita  tantummodo  confici  poterat, 
cur  Psyche  se  recte  et  pulcherrime  ad 
Inferos  descensuram  esse  sperasset. 
Interpretor  igitur  prospicuus  hic  provi- 
dus, futurorum  gnarus.  Perspicuus. quod 
alii  codd.  praebent,  si  quis  comprobare 
velit,  tamen  sumat ^necesse  est,  adie- 
ctivum  significatione  activa  de  eo  dictum 
esse,  qui  perspicit,  nec  passiva,  ut 
semper  fit,  de  eo,  qui  usquequaque 
perspicitur.  Quae  activa  vocabuli  sen- 
tentia au  umquani  probari  queat  dubito. 
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pergit  Taenarum,  sumptisque  rite  stipibus  illis  et  offulis,  infernum  decurrit 
meatum : transitoque  per  silentium  asinario  debili  et  amnica  stipe  vectori  data, 
neglecto  supernatantis  mortui  desiderio,  et  spretis  textricum  subdolis  precibus,- 
et  offulae  cibo  sopita  canis  horrenda  rabie  domum  Proserpinae  penetrat.  Nec 


» 

Thenatum  G.  P.  D.  Thernarum  <J.  tlipulit  AI.  Vir  doctus  in  margine  Kd.  Viceni,  inferum  Marg. 
Ed.  Bas.  1.  item  Edd.  Vulc.  I.  Mere.  Wow.  Pric.  cf.  Ovid.  Met.  I.  178.  per  flumina  ittra  Infera. 
Sed  non  minus  probum  est  alterum,  quod  legis  in  Mas.  omnibus  et  celt.  edd.  amica  f.  d.  0.  a m.  p. 
amucn  p.  nectari  D.  eupernatans  (}.  mortuis  p.  suptis  pro  spretis  P.  (cf.  Uv.  II.  47.  §.  1 1.] 
subito/is  exultft  a <).  precibus  subdolis  inverso  ordine  p.  horrenda  F.  1.  3.  G.  P.  0.  D.  f.  Iunt.  3. 
horrende  6.  In  cett.  horrendi,  rabie  abest  a d.  penetravit  G.  D.  P.  O.  R.  f.  tt. 


Frequentissima  vero  est  vocum  prospi- 
cere et  perspicere  cett.  in  Mss.  confusio 
cf.  Fort,  ad  Lucan.  VI.  484.  Met  IV. 

p.  260.] 

decurrit  mealuin.  | De  constructione 
cf.  Intt.  ad  Ovid.  Met.  X.  597.  Fort  ad 
Lucan.  III.  539.  | y 

amnica  stipe  [i.  e.  pro  transi  ectione 
amnici  pretio,  insolita  sane  .sententia. 
Ainiiiciis  a Plinio  videtur  latinitate  con- 
donatum. Prius  certe  invenire  non  potui 
cf.  Sidon.  Apoll.  Epist.  I.  5.  quem  locum 
in  lexicis  non  reperi  Glnss.  Vulc.  p.  9. 
amnicus  rrotopio,-,  Ansnn.Mosell.v.  205., 
quem  totum  locum  ahnmnihusliitt.adhuc 
vexatum  ita  emendo  e rodd.: 

Puppibus  et  proris  alacres  gestire  magistros 
Impubemque  manum  super  amnica  terga 
vagantem 

Dum  spectat , transire  diem  et  sua  seria  ludo 
Posthabet. 

et  ita  explico:  Dum  aliquis  haec  videt 
viator  [de  qua  ellipsi  pronominis  inde- 
finiti cf.  Cic.  de  Orat.  I.  8.  §.  30.  neque 
vero  mihi  quidquam  — praestabilius 
ridetur,  quam  posse  dicendo  tenere 
hominum  coetus,  mentes  allicere,  vo- 
luntates impellere,  quo  velit;  unde 
autem  velit,  deducere.  Ochsner. ad Fic. 
Ecl.  p.  142.  et  p.  182.  Beier.  ad  eiusd. 
de  Off.  I.  33.  121.  T.  I.  p.  256.  et 

II.  11.  §.  39.  T.  II.  p.  76  sq.  | ; post- 
habet, dium  transigi  et  labi,  operaque 
sua  oh  gaudia  ista  negligit.  Haec  enim 
variata  verbi  constructio  interpretes  de- 
cepit. Ita  Tacit.  Anu.  XVI.  50.  dum 
scelera  l*rincipes  et  finem  adesse  im- 
perii inter  se  iaciunl.  Ann.  IV.  38. 
38.  quod  alii  modestiam,  multi  quia 
diffideret,  quidam  ut  degeneris  animi 
interpretabantur.  Hist  IV.  19.  non  ut 


assequerentur,  sed  caussam  seditioni. 
cf.  quos  excitat  Rtipert  in  indice  Lat. 
Tacit.  T.  IV.  p.  811.] 

horrenda  vubie.  Altera  lectio  hor- 
rendisi librariis  profecta  est,  qui  aegre 
hic  ferehaut,  quod  duo  quasi  adiectiva 
uni  substantivo  adium  ta  essent.  Quam 
sententiam  Orni,  quoque  sequitur,  quam- 
vis pronior  sit  ad  lectionem  cod.  A.  hor- 
rendae. demonstrans  eo  genere  canis 
saepius  dici.  [Sed  primum  huic  lectioni 
non  ita  multum  tribuo,  quoniam  rabie 
in  en  cod.  abest,  ut  totum  locum  corru- 
pisse librarium  facile  appareat.  Deinde 
videndum  est,  num  ubique  liceat  femini- 
num genus  huius  vocabuli  pro  masculino 
usurpari.  Multum  hac  in  re  ex  soni  sua 
vitate  pendere  pronuntiat  Burrn.  ad  Lu- 
can. 1.  548.  Wagn.  ad  Virg.  Georg.  I. 
470..  ubi  obsceno  retinendum  est.  Alia 
exempla  praebebit  Voss.  Arist.  T.  I. 
p.  330.  ibique  Foertsch.  et  T.  II.  p.  700. 
ibique  Eckst.  cf.  Fea  ad  llorat.  Epod.  11. 
31.  Fort  ad  Lucan.  VII.  829.  Equidem 
puto,  aliud  posse  proponi  discrimen, 
qgod  fere  semper  licet  observari.  Ca- 
nit euini  feminino  genere  fere  sem- 
per legi  ubi  ad  sagacitatem  narium 
respicitur,  et,  canes  ad  venutionem 
vel  praedam  commemorantur  aptae,  et 
ita  de  canibus  rapacibus.  Sic  apud 
Priap.  71.  Vicini  canis  huc  subinde 
venit  nidorem  puto  prosecuta  fumi. 
Virg.  G.  I.  470.  Lucao.  VII.  829.  ob- 
scenae ...  Deseruere  canes  et  quicquid 
nare  sagaci  Aera  non  sanum  motumque 
cadaeere  sentit  IX.  141.  iVaoi  corpus 
Phariatnae  canes  avidaeque  volucres 
Distulerint.  Stat.  Theb.  X.  353.  ubi  le- 
gendum est:  Kullane  post  manes  regis 
30 
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offerentis  hospitae  sedile  delicatum  j vel  cibum  beatum  complexa,  sed  ante  pedes 

hospiti  P,  tnhlnr  Aid.  srditi  i ?.  <!’ tUrnlum  K.  i.  3.  el  orant-d  Mld . velf.  In  r. II.  r (uli!  el  eild. 
dr/irri i urrt . umpUxant  7i.  noti  male  cf.  ud  Mei.  VI.  p.  3SS. . tilii  cod.  p.  Iialiet  aram  tepentem 
ample  jam. 


tibi  euro  peremti,  '(  'are  Dtjma ? teneant 
quem  iam  fortasse  volucres  ’T heba- 
na  eque  (in  plurimis  codd.  Thebaniqiie) 
canes.  Ovid.  Met.  III.  140.  ubi  vide 
Heinsium:  canes  satiatae  sanguine 
herili  Horat.  Epod.  Y.23.  et  ossa  ab  ore 
rapta  ieinnae  canis:  58.  latrent  Subu- 
ranae canes.  Epist.  II.  2.75.  /lac  rabiosa 
canis.  Ita  lego  fragm.  Ennii  apud  Varron. 
Vll.87.p.820.  Spengcl.  Tantidem  quasi 
fera  canes  sine  dentibus  latrat  | fera 
arsi  vi  productum  est.  cf.  Virg.  Aen.  III. 
112.  Non  p.  31.  Mere.  Irritata  canes. 
Hinc  factum  puto,  ut  canicula  de  stella 
dicatur,  «pia  oriente  maximi  calores  sae- 
viunt. Ita  defendi  potest  canicula,  ipiod 
piaret  apud  Geli.  IN'.  20.  de  homine  mor- 
daci. Deinde  potissimum  ranis  feminino 
genere  de  venaticis  dicitur;  cf.Virg.  Aen. 
VII.  493.  Hinc  procul  errantem  ru- 
bidae renantis  Inii  commorere  canes. 
Horat.  Epod.  III.  31.  aut  trudit  acres 
/liuc  et  hinc  mulla  cane  Ajtros  in  Ob- 
stantes plagas.  Eucan.  IV.  411.  nec 
creditur  ullae  Si/ra  cani.  Boet.  111. 
Metr.  12.  Ace  risam  timuit  lepus  Iam 
cantu  placidam  canem.  Virg.  Aen.  VI. 
257.  vitaeque  canes  ululare  per  um- 
bram, «piae  canes  sunt  Hecateii  vena- 
tricem comitantes.  De  Stvgiis  canibus 
cf.  Cort.  nd  Lucari.  VL  733.  Rubnk. 
Epist.  Crit.  1.  p.  59.  Apoll.  III.  1216. 
Burni.  ad  Yal.  Elacc.  VI.  113.  Semper 
feminino  gonere.Styyioe  canes  dicendum 
est,  sive  ad  ipsas  Furias  sive  ad  can**s 
Hecatae  comites  referas.  Nunc  de  Apu- 
lei» videamus.  Mirum  enim  est,  quod 
uno  tantum  .loco  feminino  genere  usus 
est,  Met.  IX.  p.  595.  rabidam  canem, 
quamquam  ibi  quoque  codd.  quatn  ma- 
xime discrepant.  Lorus  enim  Met.  VIII. 
p.  513.  canes  venationis  indagini  ge- 
nerosae dubiae  est  lectionis.  Ceterum 
gemis  masculinum  ubique  praetulit  ut 
Met.  VIII.  p.  553.  canes  rapidos  et  im- 
manes. IX,  p.594.  venaticos  canes  IV. 


p.  2S1.  canes  venaticos,  al.  Hinc  puto, 
nostro  etiam  loco  melius  horrenda  legi, 
praesertim  quum  p.  418.  i dicat:  canis 
namque  praegrandis  teriugu  et  satis 
amplo  capite  praeditus.  At  feiuiniuuui 
tueri  quis  possit  ex  Ovid.  Alet.  VII.  408. 
Illud  Echidpacae  memorant  e dentibus 
ortum  esse  canis.  Ad  soni  suavitatem 
generis  diversitas  non  poiest  referri, 
nam  «piid  suavius,  quam  pro  Echidnaeae 
legere  Echidnae! ? His  expositis  satius 
viilefur  esse,  lectionem  horrenda  reti- 
nere, «piae  «qitinioruyi  codd.  auctoritate 
confirmatur.  Diio  enim  adiectiva  saepius 
uni  substantivo  iungi  a Latinis,  satis  de* 
monstrat  exemplis  Dr.  ad  Liv.  1.14.  '§.  7. 
Sed  lioc  ne  considerandum  quidem  est, 
quod  sopita  hic  plane  alia  ratione  iun- 
ctimi  est.  | 

delicatum.  Deliratum  nec  dedicatum 
scribendum  esse,  iam  olim  vidit  niomiit- 
«|ue  Beroald. , ut  ante  NVower.  duilum 
expressere  Colin.  et  !mit.  2.  Delicatum 
enim  nori  modo  dicitur  de  rebus  cihatiis, 
sed  et  aliis  pretiosis,  mollibus  ad  pom- 
fiani  vel  ostentationem  et  .luxuriem  com- 
positis cf. Cuper. Obscrv.l.  1.  Suot.N  itell. 
"c.  10.  delicatissima  narigia  Cic.de 
Off.  I.  10.  | Met.  VI.  p.  439.  cibos  de- 
/ i ca I os.  Deliratas  Apuleius  omnes  eas 
res  nominat,  quae  sensibus  blandiuntur 
et  molli  teneraque  natura  sunt.  Met  N . 
p.339.  manus  tam  delicatas.  V.p.363. 
plumef/ae  tenellae  ac  delicatae.  NI. 
p.  436.  virginis  delicatas  voculas. 
IX.  p.  655.  licet  non  d e!  icat  o.  neces- 
sario tamen  quietis  subsidio.  X.  p.  731. 
delicata  ac  tenera  praecordia,  ibid. 
p.  715.  pluma  delicata,  p.  716.  de- 
licatae mulieres,  p.  719.  delicatam 
matronam.  Apolog.  p.  388.  capillus  de- 
licatus. cf.  Burm.  ad  Rhaedr.  IN.  4. 
26.  Ruhnk.  Dict.  ad  Suet  Aug.  65-  p.  1 80. 
Saepius  ad  libidiiTem  lasciviamque  re- 
fertur. cf.  Met.  V.  p.  368.  adolescentem 
delicatum  Ittxuriosnmque.  X.  p.  745. 


LIBER  VI.  CAP.  XX.  XXI. 


407 


eius  residens  humilis,  et  cibario  pane  contenta  Veneream  pertulit  legationem. 
Statimque  secreto  repletam  conelusamque  pyxide  ni  suscipit,  et  offulae  sequentis 
fraude  caninis  latratibus  obseratis  residuaque  navitae  reddita  stipe,  longe  vegetior 
ab  inferis  recurrit.  Et  repetita  atque  adorata  candida  ista  luce,  quamquam 
festinans  obsequium  terminare,  mentem  rapitur  temeraria  curiositate.  Et  ecce, 
inquit,  ineptae  divinae  formositatis  gerula,  quae  nec  tantillum  quidem  indidem 
mihi  delibo,  vel  sic  illi  amatori  meo  formoso  placitura. 

CAPUT'  XXI. 

Et  cum  dicto  reserat  pyxidem.  Nec  quicqunm  ibi  rerum  nec  formositas 

et.  quod  ante  fibario  exlat,  non  agnoscant  V.  i.  G.  P.  I).  0.  D.  f.  p.  3.  cepario  t.  vitiose. 
Veneriam  G.  t).  p.  edd.  vett.  fcnrrisquc  I).  perru/it  Marg.  Bas.  2.  Perperam  vero  Wower. 
sequente  euui  Pric.,  auctoritate  codd.  P.  et  cui  accedunt  G.  et  D. , rescripsit  protu/it.  eoncu - 
lunam  pru  conclusam  D.  suscepit  p.  rrsiduaque  F.  3.  G.  p.  3.  f.  O.  Viceni.  Iunt.  !.  2.  Aid.  Colin. 
In  ceti,  et  residua,  canis  f.  nautae  d.  icitur  repetita  F.  I.  teste  Klm.  Sed  repetita  igitur  exlat 
in  collatione  I.imtvnhrng. . ut  in  Edd.  F.lm.  Scriv.  Florid.  In  ceti,  et  repetita  atque  i ut  in  F.  3.  G.  D. 
Vule.  ?.  Oud.  mavult  at.  'odorata  p.  festinantis  P.  G.  terminaret  Venet.^  Bas.  1.  Coiin., 
quod  tantum  glossema  est.  mente  capitur  temeraria  curiositate.  Quatuor  hae  voces  omissae  erant 
a p.  m.  t-od.  O.  mentem  F.  3.  In  reliquis  omnibus  mente,  inepte  F.  3.  G.  D.  P.  II.  f.  O.  In  reliquis 
inepta,  ego.  quod  ante  dirinae  in  nonnullis  libris  et  omnibus  edd.  legitur,  abest  a F.  3.  G.  D.  nk  3. 
Jn  ceti.  codd.  et  omnibus  edd.  nec  exlat.  cf.  ad  Met.  IV.  p.  2 jS.  identidem  d.  f.  formosa  couiecit 
vir  doctus  in  tnarg.  ed.  Colv. 
quidquam  tibi  Jt. 


delicatis  respondere  i/estibns.  Apol. 
p.  435.  delicatae  opulentiae.  Hinc 
de  concubinis  ef.  Huhiik.  Diet.  ad  Suet. 
Vesji.  3.  p.  333.  Delicatum  hio  legen- 
dum esse,  probant  seqq.  cibum  beatum 
et  residens  humilis.'] 
pertulit,  cf.  ad  Met.  IV.  p.  305.  Oud. 
ad  Caes.  B.  G.  IV.  27.  mandata  per- 
ferrent ibid.  VII.  8.  Suet.  Claud.  37. 
[Heinrich.  ad  hirenal.  VI.  392.  p.  253.] 
secreto.  Ne  scilicet  videret  Psyche, 
quid  io  pyxidem  conderet  Proserpina. 
Nam  male  cepit  Gruter.  substantive, 
quasi  secretum  esset  ipse  divinae  for- 
mositatis thesaurus.  Miscell,  Nov.  Lips. 
Vol.  III.  P.  3.  p.  492. 

. mentem  capitur.  lam  Stewechius  con- 
iecerat : r/uami/uam  festinans  oliter/uium 
terminare,  tamen  mentem  capitur, 
quod  Ilrantius  inepte  in  inante.  \Vass. 
in  mentis  vel  antecapitur  emendat.  Men- 
tem vero  poni  abundanter,  ut  saepe 
animo,  quia  res  ad  animum  pertinere 
videatur,  recte  iara  monbt  Oud.,  qui 
ex  suis  codd.  omnibus  mentt  et  formo- 
sitate ex  usu  Latinorum  defendit,  qui 
duos  ablativos  diversa  sententia  uni 


verbo  iungere  soleant,  cit.  Init  ad  Ovid. 
Met.  XIII.  216.  ad  Calpurn.  Ecl.  1.56. 
ad  Lucan.  II.  213.  Suet.  Tiber.  62.  Sed 
mentem  ex  optimo  cod.  Florent.  3.  retinui. 
Pessime  vero  Stewech.  inlarclre  conatur 
tamen,  quae  particula  multo  elegantius 
suhintelligitur,  cf.  ad  Met.  III  p.  214. 

ineptae  dirinae  formositatis  perula. 
[Quod  prius  scripserunt  Intt.  inepta  erjo, 
optimis  codd.  rciicitur,  qui  inepte  prae- 
bent, omisso  pronomine  ei/o.  Hanc  le- 
ctionem revocavi,  quae  longe  difCrilior 
et  supra  captuni  librariorum  erat.] 
'delibo,  [cf.  quae  disputat  Arntz.  ad 
Plin.  Panegyr.  38.  1 . , ubi  noster  locos 

commemoratus  est.  | 

Cap.  XXI.  et  cum  dicto.  [De  Fac 
formula,  qua  nihil  usitatius  apud  Apu- 
leium  inveniri  potest,  quaque  summa 
exprimitur  agentis  alacritas,  cuius  ver- 
bum iain  facta  secpiuntur,  conT.  Budnem. 
ad  Lact.  IV.  13.  §.  22.  p.  489.  qui  plures 
alias  eiusdem  significationis  formulas 
enumerat,  cf.  Met.  I.  p.  29.  33.  57.  60. 
68.  70.  II.  p.  95.  114.  124.  149.  159. 
III.  p.  197. 199.  VI.  p.  421.  VII.  p.  500. 
VIII.  p.  560.  IX.  p.  604.  X.  p.  710. 
30* 
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422  ulla,  sed  infernus  Somnus  ac  vere  Stygius : qui  stnlim  rooperrulo  revelaln  | invadit  - 
cani,  crassaquc  soporis  nebula  cunctis  eius  membris  perfunditur,  et  iu  ipso  ve- 

f*rm . illa  R.  infer  P.  itt  excitrptU  ad  rnarg.  «-dit.  Colv.  quod  ala  tini  O.  aper  culo  F.  3. 
G.  P.  D.  f.  Viceni.  Venvt.  2.  Aid.  lunt.  I.  operculo  haln-t  F.  iit  excerpti*  ad  rnarg.  ed.  Colv.  In 
I.indenlirofr.  collatione  nihil  atlnolalum  est.  In  ceti,  cooperculo,  revelato  F. 3.  G.  1).  p.  q.  f.  O.  Tt. d, 
Iu  celeris  revelatus . quod  omnino  deest  in  P.  f.  crassoque  V*.  t.  3.  crastique  p.  ed.  Florld.  cras- 
taque  n . II.  f.  <1.  O.  /t.  1).  P.  1).  incudit  eam  crassi  soporis  nebula  Cunctis  edd.  veli,  crassique  so- 
poris nebula.  Cunctis  Klnt.  et  ante  in  ipso  non  comparet  in  P. 


Hoc  vero  observandum  est,  hanc  lor- 
imilam  ab  enuntiationis  initio  ubique 
poni,  nec  unquam  desiderari  particulam 
\ copulativam,  (piae  in  aliis  dictionibus 
ut  nec  mora  et.  nec  longum  tempus 
et,  ut  Graecorum  arti,  partes  orationis 
coniungit,  ubi  res  proxime  et  celeriter 
consecutae  quasi  copulantur  cf.  Humi, 
ad  Virg.  Acn.  III.  9.  Schef.  ad  Pliu. 
Epist.  V.  1 4.  §.  8.  Wagu.  Quaest.  Virg. 
XXXV.  6.  Hand.Tursell.Toin.il.  p.482. 
sq.  Mirum  vero  est,  quod  Apuleiushacfnr- 
muta  in  Metamorphosi  tantum  utitur,  in 
aliis  aliter  idem  exprimit , v.  c.  de  Mundo 

р.  322.  (licta  nitius  al.  Florid.  enim 
locus  p.  01.  et  rum  dicta  opus  est  plane 
aliter  est  explicandus.  Secuti  sunt  A pu- 
leium  ceteri  quoque  Afri  ut  Minue.  Fel. 

с. 4.  §.5.  e.t  cum  dicto  eius  mlsedimus. 
Mart.  Cap.  IX.  §.  889.  Kopp.] 

iTecelato.  Ita  ex  optimis  codd.  cum 
Scioppio  iu  Symli.  restitui,  quod  Otid. 
damnat,  his  verbis  reeelatus  defendens: 
Aerum  cooperculum  non  est  rerclalum. 
Hoc  enim  non  fuit  tectum  alio  velo,  sed 
revelatum  et  reclusum,  ct  sic  revelatus 
est  somnus;  cf.  Ovid.  Heroid.  XI.  73. 
Fast.  VI.  619.  Apul.  Met.  II.  p.  yl  48. 
corpus  coopertum  rerelat  III.  p.  188. 
corpora  necatorum  revelari  [ cf. 
Kopp.  ad.Mart.Capell.IH.  §.229.  p.2GI ., 
qui  recte  monet,  hoc  vocabulum  prae- 
celeris apud  Afros  in  usu  fuisse.  Oud. 
autem  ratiocinatio  quid  hic  sibi  velit, 
iuteliigi  non  potest,  llevelari  quum  in 
universum  omnes  res  dicantur,  quae 
prius  opertae  atque  reclusae  erant,  ut 
conspici  non  possent,  i. e. aperiri,  nudari, 
detegi,  cooperculum  quoque  pyxidis 
recte  revelatur  et  recluditur.] 

crassaquc  soporis  nebula  cunctis  eius 
m.p.  Optime  hunc  locum  edidit  Scriver.. 
quuiu  edd.  priores  post  nebula  signum 


interpunctionis  mnxIYmim  posuissent. 
('russa  quum  nnnsoluin  in  longe  plurimis 
codd.  legatur,  sed  vitiosa  quoque  codd. 
F.  1.  et  3.  scriptura  crassoque . quae 
tamen  me  offendit,  defendi  videatur, 
cum  Oud.  iu  textu  reposui , qui  ex  dict. 
Gronovii  in  Obscrv.  III.  7.  et  in  Add. 
Virg.  Georg.  11.  309.  crassus  de  aere 
spisso  et  caliginoso  dici  demonstrat. 

in  ipso  cestif/io.  f Itartli.  Advers. 
XXIII.  1 1 .p.  1 135.  hoc  explicat  ipso  illo 
momento,  ad  signiliciitionein  vocis  vesti- 
gio pro  HUc o prnroenns.  cumque  sequi- 
tur Rodius  in  versionesua:  ,,und slreclt 
sie  soforl  unbetreglich  am  Uoden  hin:‘ 
Floridus  in  paraphrasi  vertit  in  ipsoloco, 
quod  mihi  prolium  est.  Collapsa  enim 
sunt  Psyches  membra  vel  in  ipso  loci 
vestigio,  quo  stetit,  quum  uritulam  re- 
seraret. Vestigio  pro  itlico  legitur  Met. 
IV.  p.297  consequi  vestigio  wc  pedibus 
alienis  fugientem,  pro  quo  Cicero  me- 
liorisque  latinitatis  scriptores,  quantum 
equidem  scio,  seniper  e vestigio  ponunt, 
cf.  Oud.  ad  (aes.  II.  G.  VI.  5.  §.  3.,  qui 
liene  II.  ('.  II.  26.  praepositione  eiecta 
legit : el  vestigio  temporis  primum 
agmen  erat  in  conspectu.  Nam  si  loci, 
Jeniporis  al.  resligio  adduntur,  praepo- 
sitionem nusquam  inveni,  cf.  Cic.  Pisun. 
c.  9.  §.  21.  eodem  et  loci  et  temporis 
vestigio.  Vestigio  pro  illico  praeterea 
legitur -in  luco  Varron.  apud  Non.  s v. 
mollitudinem  p.  133.  Mere.  Sigilla  in 
mento  impressa  amoris  digitulo  Ve- 
stigio demonstrat  mollitudinem  ubi 
quid  mento  sihi  velit,  non  intelligo, 
fortasse  legendum  eat  verpo:  cf.  Gloss. 
Philox.  p.  223.  Verpus  x«i  o 

piao;  tidxivXof  iij{  jfffpo,'  i-iyirai  xai  b 
/.unodsqpo^.  cf.  Alexand.  Genial.  Dior. 
IV.  c.  »26.  Tertius  digitus,  qui  medius 
et  reliquis  maior  est,  famosus  habetur. 
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stibio  ipsaque  semita  coi  | lapsa  possidet.  Et  iarebat  immobilis,  et  nihil  aliud  [182] 
quam  dormiens  cadaver.  Sed  Cupido  iam  cicatrice  solida  revalescens,  nec  diu- 
tinam suae  Psyches  absentiam  tolerans,  pei'  artissimam  cubili,  quo  cohibebatur 
elapsus  fenestram , refectisque  pinnis  aliquanta  quiete,  longe  velocius  provolans- 

mtlapsa  V.  1.3.  (i.  P.  (.  O.  cunUtsn  1).  cnlh/ptam  li-citur  in  rnll.  r«M.  el  «Id.  Pro  polridrt  in  C. 

P.  D.  f.  O.  leciidr  vitioso  post  se.  eriacebal  pro  et  iacehal  U.  P.  (in  cxccrpt.  ad  ntnrjr.  «d.  Colv.) 
rrinbat  I).  s iri  ^ aliud  I).  pro  nihil  aliud,  altissimam  ti.  P.  I).  O.  d.  f.  p.  ''arctissimam  Viceni. 

Tenet.  2.  lunl.  t.  Aid.  udissimum  vitioso  Venet.  4.  In  cell.  artissimam,  choihrbatur  1).  pennis  b. 
more  solito. 


petulans  et  libidinosus,  cuius  obiectu 
probrum  obiectamus.alteriusque  famam 
/ttetlimus  rl  detestamur:  et  quia  deses 
et  ignarus  in  medio  situs  nulli  rei  ad- 
iumento  est,  iccirro  despectissimus  est: 
qui  etiam  rerpus  dicebatur.  Idem  vo- 
cabulum fortasse  restituendum  est  in 
Gloss.  Cyrill.  p.  438.  rlq/).og  rerpus, 
ubi  hodie  legitur  /IqO.) lof  rarus.  \ 

collapsa.  [ Iianc  lectionem  . quae 
optimorum  cmltl.  auctoritate,  coidirmetyr. 
in  textu  reponendam  curati,  referens 
vocem  ad  membra,  quae  quum  nebula 
soporis  perlitsa  essent,  statim  cecide- 
rant. Ita  neutrum  referendum  esse,  iam 
Oud.  intellexit,  magis  tamen  atl  co;iie- 
cturam  collapsae  inclinans,  quae  minus 
mihi  probatur,  quum  duriusculum  vi- 
deatur esse,  ex  praecedenti  membris 
hic  tnftubra  cogitatione  addere.  | 

iarebat  immobilis  ...  dormiens  ca- 
daeer.  Plura  exempla  huius  oxymori 
enumerat  Pricaeus , ex  quilms  haec  li- 
ceat afferri.  Met.  II.  p.  153.  Lactant  de 
Opif.  18.  J.  5.  'Pertuli,  de  Anini.  c.  43. 
Quint.  Deci.  11.  c.  19. 

artissimam.  Male  Roaldus  detendit 
alteram  lectionem  altissimam.  Altitudo 
enim  fenestrae  non  poterat  impedire 
Cupidinem,  quominus  ea  evolaret,  sed 
angustiae,  quae  maiorem  hic  habent 
efficacitatem  ad  ostentandam  carceris 
securitatem,  qitn  a matre  inclusus  erat 
Cupido.  Passini  hinc  artu  rincula  et 
arta  custodia  dicuntur  cf.  Heiys.  iu 
Miseeli.  Observ.  Yol.  IX.  T.  II.  p.  282. 
Voces  vero  altus  et  artus  creberrime 
confunduntur,  cf. Burm.etOud. ad Lucau. 
1.  664.  Ilcins.  Advers.  I.  8.  p.  86.  cf. 
ad  Met.  VIII.  p.  590. 

pinnis".  Ubiubi  pinnae  legitur,  va- 
rietas lectionis  est  pennae,  ut  nubes 


exemplorum  afferri  possit,  ubi  ea  de  re 
interpretes  agunt.  Multo  magis  discre- 
pant sententiae  YY.  1)1).  de  discrimine, 
quod  inter  utruniqiie  vocabulum  inter- 
cedat. Servius  enim  ad  Aen.  II.  479. 
apertis  verbis  negat,  pinna  vocem  un- 
quam in  usu  fuisse  apud  veteres:  Bi- 
pennis. Kcce  nomen,  quod  screa rit  an- 
tiquitatem , quia  reteres  pennas  dice- 
bant, non  pinnas,  qua  iu  re  consentit 
(sidor.  Orig.  XIX.  19.  11.  qui  haec  pro- 
fert: Securis  apud  reteres  penna  ro- 
rabatur, utrimque  autem  habens  aciem, 
bipennis.  Xnm  bipennis  dicitur , quod 
ex  utraque  parte  habeat  acutam  aciem, 
quasi  duas  pennas.  Pennam  autem 
antiqui  aenlwn  dicebant.  I nde  et 
arinm  itennae,  quia  acutae.  Et  ecce 
nomen,  quod  reservant  antiquitatem, 
quia  reteres  pennas  dicebant , non  pin- 
nas. Sed  miruin  est,  quod  uterque  aliis 
locis  hanc  formam  agnoscunt  Serv,  ad 
Aen.  IY.  88.  Minae  eminentiae  nturo- 
rum,  quas  pinnas  dicunt.  IX.  473. 
Pinnula.  Quidam  colunt  ideo  hie 
famam  pinnatam  a Poeta  inductam, 
quae  tumultum  et  res  adversas  nuntiet. 
Isidor.  XI.  p.  11.  46.  Pinnula  summa 
pars  auris  ab  acumine  dirta.  Pinuum 
enim  antiqui  acutum  rocubant,  unde 
et  bipennis  et  pinna.  Hic  uterque  Isi- 
dori  Incus  plane  sibi  adversatur,  unde 
necessarium  videturi,  ut  pro  pinnula 
legatur  pennula  cet. , quod  tamen  noh 
ita  probabile  est.  Puto  eniili,  apud  ve- 
teres utramque  formam  in  usu  fuisse, 
sed  ita  dt  pinna  inagis  ad  turrium  et 
murorum  eminentias  aiiasque  res  acutas. 
penna  vero  potissimum  ad  remigia  ala- 
rum pertineat,  secutus  hoc  in  discrimine 
non  solum  Quint.  J.  4.  §.  12.  securis 
utrinque  habens  aciem  Bipennis,  ne 
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Psychem  accurrit  suam,  detersoquc  somno  curiose  et  rursum  in  pristinam  py- 
xidis sedem  recondito,  Psychem  innoxio  punctulo  sagittae  suae  suscitat,  /it 
ecce,  inquit,  rursum  perieras,  misella,  simili  curiositate.  Sed  interim  quidem  tu, 

Psychem  F.  1.  3.  G.  D.  edd.  veli.  Vulc.  2.  Elm.  In  celt.  Psychen.  Certe  nihil  monuit  Oud.  perso- 
latis D.  dr cMSunt/ur  somno  q>.  decurfoque  d.  Psychem  F.  1.3.  G.  D.  Elm.  Vulc.  2.  In  ceti.  /Jiy- 
eheu , quod  omnilio  exulat  a d.  innox  ie  prave  Ed.  Amstel.  Scriv.  sagittae  suae  F.  3.  G.  P.  D.  f. 
In  eelt.  suae  sagittae,  sagiptae  legitur  in  Iunt.  2.  fece  non  compare!  in  6.  Perperam.  Rectius 
deesse  inquit  sententia  est  Oud.  Sed  non  necessarium,  quum  utruroque  hene  defendatur,  quam 
tu  a pro  quidem  tu  p.  _ \ 


il forum  serpiatur  errorem,  r/ui.  rjuia  a 
pennis  dualius  hoc  esse  nomen  existi- 
mant, pinnas  urium  dici  volunt,  sed 
etiani('apr.p.2243.qui  pinnas  murorum, 
pennas  &\'win\  diei  pronuntiat.  Hoc  discri- 
men ridetur  ab  antiquissimis  observatum, 
quamquam  unum  idemque  erat  vocabu- 
lum. Postea  vero  ita  promiscue  utraque 
vox  a Romanis  usitata  est,  ut  discrimen 
nullum  inter  eas  statui  liceat,  ut  volunt 
nonnulli,  qui  pinnas  alarum,  pennam 
plumam  in  pectore  rei  in  tergo  esse 
existimant;  cf.  Dr.  ad  Liv.  XXL  30.  §.  9. 
vel  Doed.  Synonym.  T.  III.  p.  205.  qui 
pennam  caulem  comprehendere  dicit, 
pinnam  vero  plumam  magis  indicare, 
vel  Ramsh.  Synonym.  T.  I.  p.  57.  qui 
ad  pronuntiationem  tantum  discrepare 
utriimque  prodit.  Sed  hoc  uhique  ob- 
servavi, pinna  scribendum  esse,  ubi 
de  acuminibus  murorum  et  galearum 
sermo  est.  Posteriori  tempore  pinnae 
plus  obtinuit,  ut  ex  Gloss.  Isid.p.  691. 
intelligi  potest:  Pindae  pinnae  dictae 
sunt  a pendendo,  sed  usus  obtinuit, 
ut  pinnae  dicantur  et  ex  Gloss.  Pbilox. 
pinna  rrr/gcS,  nrtQor  pinnae  indictu;, 
trr/gd,  in  quibus  ne  extat  quidem  forma 
penna.  Gloss.  Cyrill.  p.599.  nrn>nr  pinna, 
jj/u»ifl,«fciGloHs.Vulr.p.107et  1 1 1 pen- 
na nitQov  pinna  frrtjuvl  pennula  Xo/2d,- 
pinnula  Xoph:.  Quomodo  igitur  lis  dirimi 
queat,  equidem  non  video,  quum  ne  ad 
codd.  quidem  auctoritatem,  nisi  omnes 
omnino  consentiant;  nimium  provocari 
possit,  siquidem  usus  posterioris  aetatis 
obtinuerit,  per  i vocem  scribendi.  In  cod. 
Rom.Virgiliioptimofereubique  i proferri, 
adnotat  Inhn.  ad  Virg.  Georg.  IV.  310.  In 
Apuleii  codd.  id  licet  aflirmari,  semper 
fere  legi  pinna . pinnatus,  pinniger  ut 
Met.  I V.  p.  30  i.  V.p.  3 1 1 . 385.  VlILp.552. 


Apol.  p.  522.  523.  524. 529.  535.  508. 
Florid.  p.  8.  (ubi  edd.  nonnullae  variant) 
p.  60.  p.  108.  de  Mund.  p.  338.  Sed 
in  libris  de  Ilogm.  Piat.  I.  p.  182.  prn- 
' nis  et  de  Deo  Socr.  p.  138.  pennulis 
omnes  codd.  servant,  nisi  quod  loco 
posteriori  ed.  pr.  pinnulis  habet.  Ita 
ibid.  p.  140.  remigia  pennarum,  ubi 
cod.  Voss.  solus  pinnarum  praebet  et 
de  Mund.  p.  3C9.  optimi  codd.  inter 
pennatarum  et  pinnatarum  variant,  quo 
loco  liosscha  pennarum  in  textu  posuit, 
pinnarum  vero  adnotationi  praefixum 
est.  Equidem  existimo,  omnibus  Apuleii 
locis  pinna  osse  restituendum,  quod 
praetulisse  videtur.  De  confusione  utrius- 
que  vocabuli  cf.  Mutik.  ad  Enet.  Knarr. 
Fab.  L.  III.  f.  VIII.  p.  808.  Stav.  Burm. 
ad  Anthol.  E.  T.  I.  p.  623.  Cort.  ad 
Eucan.  1.588.  IV.  431.  VII.  835.  Kopp. 
ad  Mari.  Cap.  II.  §.  101.  p.  141.  etMnrt. 
Cap.  IV.  §.  379.  p.  357.  pinnae  e cod. 
Bonon.  optimo  restituendum  est  apud 
Lactant,  de  Opif.  e.  5.  §.  3.  p.  1146.] 
detersor/ue  somno.  | cf.  Barth.  Ad- 
vers.  XXXV.  14.  p.  1612.] 

perieras.  \ Perire  hic  de  Psycha  di- 
ctura, qnae  sua  culpa  et  inanu  qoasi 
sibi  ipsa  admovens,  exstinguitur.  De 
hac  \ oris  significatione  cf.  Doed.  Svno- 
nym.  III.  p.  179  ] 

interim.  |Hand.  Tursell.  III.  p.  425. 
et  426.  hanc  particulam  praeoccupatum 
tempus  significare,  aliis  rebus  repositis 
vel  dilatis,  bene  pronuntiat.  Hoc  nostro 
respondet  torjetzt,  r urerst.  einsftceilrn. 
Eadem  notione  legitur  Met.  MI.  p.  497. 
rrueniumrjne  percussorem  criminantes, 
ad  rasas  interim  suas  rinchim  per- 
ducunt, f/uoad  renasrrndidie  deductus 
ad  aiagistratas  poenae  redderetur'  et 
Apol.  p.  562.  concedo  interim.] 
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LIBER  VI.  CAP.  XXL  XXII 

quod  tibi  | matris  meae  praerepto  mandatum  est,  exsequere  naviter:  celera  eg;o- 
met  videro.  His  dictis  aiuator  levis  in  piuuas  se  dedit.  Psjclic  vero  confcsliin 
Veneri  munus  reportat  Proserpinae. 

CAPUT  XXU. 

Interea  Cupido  amore  nituio  peresus,  et  aegra  facie  matris  suae  repentinam 


prnrineiam , quod  po»t  Iu  lq  nonnulli»  libri»  et  omnibii*  odd.  h-ejtnr.  rrulill  » O.  P.  O.  f.  n.  d.  D. 
In  V.  S.  i-sl  abrasum,  ita  ul  lamna  in  lextu  appareat,  quamquam  quid  prius  scriptum  fuerit,  nunc 
coKitosri  nequeat,  quod  lihi  matris  meae  praecepto  mundulum  est  II.  I».  |).  B.  f.  O.  d.  In  celt.rodd. 
qua*  tibi  mandata  est.  mariter  F.  3.  O.  I).  In  reti,  gnartler.  rideo  p.  /ruis  O.  P.  tactus  V.  t. 
fir  pfuntns  pro  m pinnas  O.  Venerit  d.  p.  Proserpinae  decsf  II.  unde  tineis  inclusit  Serivtr. 
Proserpie  D. 

pessus  pro  peresus  U.  P.  I).  percussus  p.  d.  erga  facie  J).  facit  pru  facie  vitiose  legitur  in 
Kd.  Elni. 

quoti  tibi  mandatum  est.  Procincium.  Itulo  ntbndula  esse  quaerendum.  Erat, 
quod  post  tu  io  nonnullis  libris  legitur,  quum  ego  manti utio  esi  vel  mandatela, 
quum  iu  plurimis  optiuiisque  coild.  quae  vox  apud  Prisc.  IV.  1.  4.  -T.  1. 
desideretur,  colligo,  per  glossam  iu  p.  143.  Krebl.  legilur , emendarem, 
textum  irrepsisse  a librario,  qui  quo  sententia  satis  facili  -ac.  perspicua.  At 
referenda  essent  verba:  t/itne  tibi  inun-  in  textum  recipere  coniecturam  nolui, 
data  esi  nou  intellexit.  Vetus  vero  esse  quia  mularior  videbatur  esse,  ut  quum 
glossema,  iant  inde  potest  intelligi,  quod  textus  ita  sanari  tantum  posset,  roposue- 
in  coti.  F.  3.  extitisse  videtur,  sed  deinde  rim  ex  aliquot  codd.,  quod ...  mandulum 
a sedulo  librario  abrasum  est.  Et  recte  est.  Sed  si  qnus  tantummodo  codex 
iam  monet  Oud. provinciam  hic  ne  ferri  provinciam  praeberet,  id,  quamquam 
quidem  posse,  quod  licet  provincia  de  falsum  videtur  esse,  non  eiedssein;  nam 
quovis  munere  dicatur,  talia  tamen  so-  eoniici  licet,  in  ceteris  quoque  codd. , qui 
leant  verba  addi,  quae  propria  sint  verae  negligentius  collati  sunt,  hoc  vocabulum 
administrandae  provinciae,  ut  dare.  Ini-  desiderari,  ut  Liiidenhmg.  quoque  pre 
tlere . capere,  suscipere,  llane  autem  levitate  sua  sine  dubio  hoc  uuq  cor- 
metnphorum  Apuleium  semper  aliis  in  rexit.] 

locis  observasse. quibus iilem vocabulum  amator  Ieris.  \ Lenis,  quod  in  non- 
legntur.  cf.  Met.  IX.  p.  627.  cotn missae  nullis  codd.  legitur,  frequens  est  .M.ss. 
provinciae  (idem  luebatur,  de  Deo  error,  de  quo  iam  egi  ad  Alet.  III.  p.  213. 
Socr.  p.  134.  vl  est  rorum  cuique  tri-  Levis  enim  Cupido  propter  agilitatem  et 
buta  provincia,  de  .Mund.  p.  318.  corporis  et  mentis  describitur.  Ile  mentis 
Atii  venalibus  agendis  proh  isicia  iu  agilitate  et  lascivia  intellexisse  videtur 
stacte,  (juare  milii  cum  Oud.  locus  librarius  cod.  Florent.,  qui  in  textum 
suspectus  est.  quamquam  hic  non  audet  lactas  intrudit.}* 
credere,  provinciam  penitus  delendum 

esse,  sed  substitui  vjull  pro  viribus  v el  (,'ap.  XXII.  peresus,  cf.  Burin.  ad 
simile  quid,  et  quum  iu  cod.  Pitli.  legatur  Yirg.  Aen.  VI.  442,  Poetae  enim  pnssim 
quam  tu  a.  emendat  spartum,  cuius  non  solum  ignem,  quo  nomine  amor 
glossam  esse  provinciam  opinatur.  | Hoc  millies  venit, ei/rrr  cum  compositis  aiunt,  , 
quid  sibi  velit,  equidein  uot)  intelligo.  sed  et quibusemique curis,  quibus  quis 
Deinde  substantivum . si  quod  substi-  frangitur  ac  consumitur,  esum  ac  morsum 
tuendum  est,  ante  pronomen  iu  inepte  adseribunt;  rf.Iutt.ad  Sil.  Ital.XHI.fi7q, 
positum  esset,  hinc  ut  credain,  vitium  XVII.  345.  Catuli.  LV.  31.  et  multis 
non  in  verbis  praegressis  sed  io  voca-  languoribus  peresus. 
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sobrietatem  pertimescens,  ad  armillum  redit,  alisque  pernicibus  coeli  penetrato 

tecerUmtcm  pro  tobrictatem  ¥.  1.  Elm.  Vulc.J.  Strivnr.  Ij»  G.  legitur  repentinam  tbo  $obrie(atrm% 
sed  ita,  ut  iaina  manu  prima  minio  delHum  sit.  Oud.  in  suis  excerpi  i.sniirt*  legit  sbodcf  sobrictatent, 
quae  lectio  errore  viri  magni  exorta  est.  Nam  adscripserat  Corti uh sine  dubio  marg.ed.  Coi  v.  ibo  dei . , 
qua  nota  deletam  esae  In  codice  vocem  ibo  indicavit,  unde  Oud.  fabricavit  istud  monstrum  vocabuli. 
nrmilem  F.  t • 3.  G.  P.  D.  f.  d.  O.  armilium  edidit  Scrlver.  In  celt.  armile.  reddit  D.  pro  more,  coelo  0. 

sobrietatem.  [AlliicinatiirOud.  in  hac  qua  filium  domare  studuit,  quum  antea 


lectione  reiicienda.  Putat  eniit),  si  plures 
libri  addicerent,  legendum  esse  srrerUa- 
te/w.quiaSobrietatem  ut  inimicam  V eneris 
induxerit  V.  p.  376.  Petamne  auxilium  ' 
ab  inimica  mea  Sobrietate.  Ut  igitur 
hanc  lectionem,  quae  optimorum  codd. 
auctoritate  stabilitur,  retinere  possit, 
emendat:  repentinam  terram  sobrieta- 
tem vel  terrulam  sobrietatem,  miram 
istam,  de  qna  in  nota  critica  dixi/secutus 
Guelf.  cod.  corruptelam.  Ille  rero,  quan- 
tum video,  cum  omnibus  Intt  hunc  locum 
male  intellexit  Floridus  in  paraphrasi 
hnnc  locum  ita  interpretatus  est:  morbido 
vultu,  metuens  Sobrietatem  subito  ac- 
cersitam  a matre,  quam  explicationem 
secutus  est  Rodius:  ton  der  Furcht 
genagt,  seine  Multer  moge  ihn  doch 
noch  der  Miissigkeil  Ubergehen , da 
ihr  lilick  noch  immer  i ume,  in  eo  tan- 
tum recedens,  quod  aegro  vultu  non 
ad  Cupidinem,  sed  ad  Venerem  referat. 
Nec  melius  vertit  infeqires  francogalhis: 
Cepemlant  Cupidon  hrulant  daniourct 
eraignant.  que  sa  mere  ucle  livnlt  bientot 
a laSobrieid.  dont  olle  1'avait  menaee. 
Referunt  enim  liaec  verba  omnes  ad  con- 
silium Veneris  Sobrietati  lilium  tradendi, 
quippe  quem  nulla  alia  ratione  domitum 
Iri  speraverit.  Quod  equidem  nego.  Oud. 
enim  conieetma  eo  non  potest  lerri.  quod 
ancilla  V eneris  Sobrietas  non  erat,  sed 
dea  quaedam,  quae  a lasciva  femina 
quam  maxime  speruebnfiir.  Deinde  quid 
sibi  volunt  verba  repentina  sobrietas, 
si  d»  deae  persona  dicuntur?  Locus 
ita  iutelligendus  est:  aegra  facie,  quum 
adhuc  aeger  esset  Cupido  necdum  re- 
con valuisset,  metuebat  a matris  repen- 
tina sobrietate,  qua  «ntea  nondum  in 
eum  consuluerat.  Hepentina  nominatur, 
quae  contra  spem  votumque  Cupidinis 
taro  cito  eam  occupaverat,  sobrietas  vero 
est  Veneris  nou  qua  ipsa  continetur,  sed 


eius  luxuriae  et  lascivitati  ,•  de  qua  cum 
eo  mater  ipsa  expostulat,  V.  p.  375., 
pepercisset.  Hanc  contra  Amorem  so- 
brietatem primum  eo  erat  testificata, 
quod  in  cubiculo  longe  artissimo  eum 
incluserat.  Aegra  facie  ad  Venerem 
cum  Kodio  referri  nequit,  quum  aeger: 
sollicitus,  morbosus  nec  vero  unquam 
iratus  significet]  , 

ad  armillum  redit.  [Ita  hunc  locum 
cum  Dotisa  ad  Lucii.  LXXVIlf.  emen- 
davi, qui  sine  dubio  mendosus  est, 
.quum  armilem  optimi  codices  legant, 
idemque  vocabulum  IX.  p.  638.  extet: 
At  illa,  praeter  genuinam  nequitiam, 
contumelia  etiam,  quamvis  insta,  tamen 
altius  coiuOtptt  atque  exasperata , ad 
armillum  revertit,  et  ail familiares 
feminarum  drtes  accenditur.  Aliud  vero 
vocabulum  substituere  impedimur,  quod 
preverbiun^  est  ad  armillum  redire  s. 
ad  armillum  reverti,  in  quo  nihil  debet 
niutari.  Hinc  iam  potest  inteiligi,  quam 
perverse  Beroald.  armile  hic  exposuerit 
de  armamentario  fraudium  et  artium:  quo 
accedit,  quod  armile  boc  ne  significare 
quidem  potest.  Idem  cadit  in  Scriverii 
emendationem  armilium,  quod  Glossae 
Phil.  p.  25.  axtvoi  explicant  Armillum 
autem  proprie  est  urceoli  genus  vinarii, 
ut  interpretatur  Non.  p.  547.  conf.  Varr. 
de  vit.  pop.  Itoni.  I.  Eliam  nunc  pocula, 
(piae  vocant  capulas  ac  capides,  quod 
est  poculi  genus,  item  armillum,  quod 
est  urceoli  genus  rinarii  et  p.  74.  ar- 
millum  Lucii.  XXVIII.-  Hinc  atque  hinc 
licet  anus  rursum  ad  armillum,  ex  quo 
loco  optime  sententia  et  vis  proverbii 
inteiligi  potest.  Metaphora  enim  ab  anu 
eiusque  bibacitate  desumta  est,  prae 
vini  cupiditate  subinde  redeuntis  ad  po- 
cula. Dicebatur  vero,  ubi  quis  ad  inge- 
nium suum,  ad  nativos  mores  et  naturam, 
quam  exuerat  condicione,  regreditur,  nec 
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vertice,  magno  lovi  supplicat  suanique  causam  probat.  Tuuc  lupitor  prehensa 
Cupidinis  buccula,  manuque  ad  os  suum  relata  consaviat,  atque  sic  ad  illum: 
Licet  tu,  inquit,  domine  fili,  numquam  mihi  concessu  Deum  decretum  servaris 
ho|norem,  sed  istud  pectus  meum,  quo  leges  elementorum  et  vices  siderum  424 
disponuntur,  convulneraris  assiduis  ictibus,  crebrisque  terrenae  libidinis  foe- 
daveris casibus,  coutraque  leges  et  ipsam  iuliain  disciplinamque  publicam  turpibus 

cnututm  delet  D.  prehenta  F.  3.'  G.  P.  D.  O.  «f.  n.  Innt.  2.  Wow.  Prle.  Florid.  praetenta  R.  f. 
perprema  Vulc.  2.  praecisa  Mu.  Incerf.  pretia  F.  1.  Klm.,  unde  Seri  ver.  rectius  edidit  prensa. 

In  edd.  veli,  legitur  perpressa,  buccula  P.  cnntabial  G.  P.  D.  <5.  contuariat  ed.  Soriw,  inier  quas 
scriptura*  ubique  codd.  fluctuant.  In  Venet.  2.  villose  legitur  consarias.  tAicJi/i  pro  domine fili 
legitur  in  p.  dominae  contra  morem  Vicent.  Venet.  ?.  lunl.  I.  concessum  p.  deum  exulal  an  O. 


secretum  d.  screareris  G.  d.  convulneratis  G. 
p.  D.  contra  leges  omissa  copula  tl. 

iis  desuescere  potest.  Idem  testatur  locus 
Apul.  Met.  IX.  p.  638.  Anuum  cum  vo- 
racitas tum  vinositas  famosissima  est. 
cf.  Apul.  Met  IV.  p.  231.  de  anu,  la- 
tronum hospita:  quae  diebus  ac  nocti- 
bus nif  t/iticr/iiaiii  rei,  quam  merum 
saecieiiti  centri  tua  soles  ariditer  in- 
gurgitare. Armillam  praeterea  expli- 
cant Fest.  [i.  2.  armillum  eas  vinarium 
in  sacris  dictum,  quod  armo  i.  e.  hu- 
mero deportetur,  ad  quem  1.  conf.  Intt. 
p.  300.  Lind.  et  Gloss.  Isid.  p.  668. 
armil/um,  crater,  rus  vinarium.] 
prehensa.  Ex  tanta  librorum  farragine 
Oud.  praetulit  lectionem  Koaldi  per- 
prensa.  quum  certe  pressa  bic  locum 
habere  nequeat.  Sed  miror,  quomodo 
locus  Suet.Galb.4.  quem  ipse  affert : Pue- 
ro adhuc  salutanti  se  iuter  aequales  a p- 
prehensa  buccula  dixisse,  Oud.  non 
commoverit , ut  lectionem  optimorum 
codd.  frrehensa  reciperet,  quae  compen- 
dio pensa  corrupta  est.  Bucculam  vero 
prehendere  eius  est,  qui  blanditur,  utOud. 
demonstrat  ex  locis  Apoll.  R.  III.  1 28.. ubi 
A enus  Cupidinem  blandiendi  caussa: 
/'rnilutiin  xaxaa^ppfvr,  jtQOOtHnr  et  v.  1 49. 

’ F.Ttncvaaaa  annuas  xvae  norirryoftiri}' 
Plura  exempla  profert  Colvius.  Serv.  ad 
Virg.Aen. 1.260.  hunc  morem  ita  exposuit : 
Oscula  iihavit  natae:  Sane  multi  nolunt 
ita  intelligi , ut  summum  osculum  tiliae 
dederit,  id  est,  non  pressum,  sed  summa 
labella  contingens:  sed  ita  aiunt:  tum 
hilaris  lupiter  vultus  natae  libavit,  id 
est,  contigit,  scilicet  ut  nos  solemus, 
cum  blandimentis  quibusdam  sinistram 
maxillam  contingere  liberorum  et  deinde 


D.  n.  ictibus  assiduis  G.  R.  foederareris  G. 

ad  os  nostrum  dextram  referre  [cf. 
lluhnlc.  l)ict.  ad  Suet.  Aug.  94-  p.  203. 
et  Bnunig.-Cms.  ad  b.  I.  Male  Erhard.  ad 
Petron.  c.  126.  p.  781.  nostro  loco  buc- 
cula explicat  parcum  o*.] 

concessu  Deum.  Male  Colvius  cum 
Stewech.  ad  Arnob.  VII.  p.  142.  ed. 
Lugd.  emendat  consessu.  Decretus  lovi 
honor  dicitur  concessu  deorum,  quia  illi 
communi  decreto  primum  lovi  honorem 
concesserunt. 

crebrisque^  terrenae  libidinis  foeda- 
reris casibus.  Primum  Wass.  perperam  " 
offendit  in  voce  casibus,  pro  qua  emendat 
facibus,  temeraria  prurigine  coniectandi 
abreptus,  quum  ipse  casibus  lectionem 
dein  defendat  ex  loco  VII.  p.  454.  casas 
iniquissimo  doiendus.  Idem  vero  con- 
tigit Beroaldo , qui  cassibus  i.  e.  laqueis 
et  pedicis  coniecit,  et  Pricaeus  etiam  in 
Add.  ferri  utcunque  lectionem  posse 
scribens,  ariolatus  tamen  est  sordibus 
ex  Met.  IV.  p.  303:  nomen  meum  coe/o 
conditum  terrenis  sordibus  profa- 
natur. Oud.  quamquam  dubitat,  quic- 
quam  mutari  posse,  tamen  corrigit  labi- 
bus i.  e.  maculis  et  sordibus,  comparans 
Met.  II.  p.  1 23.  impudentiae  suae  labe. 
VIII.p.529.  impudentiae  labe  tacita. 

'A pol.  p.  393.  labes  sordium,  'de  Deo 
Socr.  p.  1 69.  sine  turpitudine,  sine  labe. 
Geli.  II.  1.  a voluptatum  labe  cavisse 
Minue.  Fcl.  c.  26.  spiritus  a coelesti 
rigore  terrenis  labibus  ac  cufndita- 
tibus  degravati.  Iinmo  saepe  vocabulum 
labes  de  adulterio  sumi,  demonstrat  ex 
Senec.  Hippol.  v.  667.  Ovid.  Heroid.  IV. 
32.  (ubi  cf.  Ruhnk.)  et  Amdr.  III.  5.  43. 
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.adulteriis  existimationem  famamque  meam  laeseris,  in  serpentes,  in  ignes,  in 
feras,  in  aves  et  gregalia  pecua  serenos  vultus  meos  sordide  rrforuiando: 
attamen  modestiae  meae  memor,  quodque  inter  istas  meas  manus  creveris, 
cuneta  perficiam:  dum  tanicu  scias,  aemulos  tqos  cavere,  ac  si  qua  nunc  in 

'extimationem  D.  famemque  Q.  I),  forat  pro  ferat  D.  egrcgalin  D.  patrua  G.  P.  peeuia  0. 
rf.  ad  p.  403.  deformando  coniecit  Toll.  modestiae  meum  memor  Venet.  4.  ac  tamen  t.  interi ). 


Prop.  I.  1J.  15.  [De  plurali  labibus 
rf.  Eoertsch.  ad  Voss.  Arist.  1.  p.  459. 
Labibus  etiam  ferri  posset,  si  explica- 
retur per  mala,  calamitates,  cf.  lntt  ad 
Virg.  Aen.II.  97.]  Sed  ipse  Oud.  defendit 
casibus  exponens  per  varia  et  quasi 
fortuita  genera,  ut  VII.  p.  453.  variis 
quidem  sed  impigris  casibus.  Veli.  II. 
30.  rariis  graribusque  casibus,  ubi 
calamitates  significat.  | Equidem  hoc  loco 
casibus  non  temere  positum  esse  ah 
Apulein  existimaverim.  lupiter  enim 
omnia  adnlterin,  quihns  contra  Innnnem 
peccat,  non  suis  libidinibus  lasciviaeque 
tribuit,  sed  fortunae  casibus  ac  temeri- 
tati Cupidinis,  qui  eum  invitum  stimu- 
lant atque  inflammant.  Quam  iratus  sit 
hac  lascivia,  ipSe  indicat  verbo:  foeda- 
veris,  Foederareris,  quod  in  aliquot 
eodd.  legitur,  nihil  nisi  corruptio  est 
Attamen  vir  doctus  in  ed.  mea  Colv. 
emendat:  fodicareris,  quod  tamen  vo- 
cabulo casibus  non  convenire  videtur.] 
et  ipsam  luliam.  [ Non  videtur  esse 
ea  lex  lolia  et  Papia  Poppaea  de  mari- 
tandis ordinibus,  de  qua  hic  et  Apol. 
p.  575.  agit  Apufeius,  quaeque  sine  duldo 
lata  est  anno  757.  u.c.;  sed  potius  lex 
lulia  de  adulteriis,  quae  ah  Augusto 
anno  737.  perlata  est  De  utraque  lege 
agit  Barh.  histor.  iurls prud.  Idh.  II.  e.  I. 
sect.  2.  $.  2.  7 et  8.  et  Lips.  Excurs. 
ad  Tar.  Ann.  III.  25.  et  ad  IV,  42. 
Gesn.  ad  Plin.  Epist.  VI.  Suet.  Aug. 
e.  34.  cf.  Intt  ad  Prop.  II.  6.  I.  Plura 
de  legit  Papia  Poppaea  dicenda  erunt, 
ad  Apol.  I.  c.] 

existimationem  famamque.  [De  dis- 
crimine utriusqiie  vocabuli,  quorum  po- 
sterius magis  ad  externum,  ad  verba  et 
sermones,  prius  vero  ad  internum,  ad 
rogitationes  et  indicia  referri  dicunt,  cf. 
Dqed.  Synonym.  T.  V.  p.  235.] 

in  serpentes,  in  feras  ceti.  [Breviter 


hic  describit  lupiter  multiplices  suos 
errores,  variasque  formas,  quibus  indutus 
feminas  corruperit.  Elm.  comparat  Ta- 
tian.  contra  Graecos  f.  280.  Primas,  in 
Epist.  Paul,  ad  Rom.  c.  I.  cf.  Optime 
singula  adulteria  enumerat  Ovid.  Met. 
VI.  104sqq.  ihique  Burm.  Lncian.  dial. 
deor.  5.  §.  2.  p.  2 1 3.  Stewech.  ad  Amob.V. 
22.  p.  122.  ed.  Lugd.  Plura  dabit  Pri- 
caetis  ad  h.  I.] 

aemulos  tuos.  Intel  tigunt  Beroaldus 
et  alii  rivales  tuos  Cupidines  vel  alios 
invidos,  eandem  puellam  expetentes, 
ut  carere  sit  metuere,  retare  ut  Ovid. 
Art.  A.  I.  753.  Cognatum  fratremque 
care.  Oud.  tamen  videtur  potius  lupiter 
de  sese  egisse,  idque  satis  e seqq.  patere 
opinatur,  haec  addens:  Non  vero,  ut  cum 
Pricaeo  audacter  reponere  sustineam: 
aemulos  meos  amovere  (non  carere,  ut 
Oud.  habet),  sed  ut  Cupidinem  moneat, 
cavendos  quidem  esse  aemulos,  se  ipsum 
praecipue  intelligens,  et  hinc  ne  Psy- 
rhem  ipsi  eripiat  aemulus  lupiter,  curet 
Cupido,  ut  pro  hoc  concessionis  bene- 
ficio procuret  ipsi  puellam,  qtiaerunque 
praepolleat  pulchritudine.  [ Qui  vero 
tantopere  Oud.  aberrare  potuerit  ut  ae- 
mulis tuis  carere  i.  e.  consulere  et  pro- 
spicere, potius  scribendum  esse  opina- 
rclur,  vix  capio.  Ites  per  se  clara  est. 
Sed  ingenue  confitendum  est,  hanc  ex- 
plicationem mihi  non  satisfacere.  Diver- 
sas enim  esse  personas  aemulos  et  li- 
rem, ipse  sententiarum  nexu*  ajierte 
indicat:  lupiter  enim  omnia  perficere  vult, 
quae  Cupido  flagitat,  siquidem  puellam 
ei  propinaturum  se  esse  promittat,  Cu-" 
pidinis  vero  esse  dicit,  ali  aemulis  cavere, 
qui  ci  Psvohem  eripere  possint.  Hinc 
non  de  rivalibus  amoris  intelligo,  sed 
de  adversariis  Psychae,  de  matre  po- 
tissimum. cf.  Tertull.  Apol.  48.  aemulae 
substantiae  i.  e.  sibi  oppositae  et  saepius.] 
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terris  puella  praepollet  pulchritudine,  praesentis  beneficii  viceni  per  eam  mihi 
repensare  te  debere. 


CAPUT.  XXIII. 

Sic  fatus  iubet  Mercurium  deos  omnes  ad  conriouem  protinus  convocare, 

[ ac  si  qui  coctu  coelestium  defuisset,  in -poenam  decem  millium  nummum  con-  435 
ventum  iri  pronuntiare.  Quo  metu  stalim  comnieto  coelesti  theatro,  pro  sede 
sublimi  sedens  procerus  lupiter  sic  enuntiat:  i)ei  conscripti  Musarum  albo, 

ad  contentionem  C.  I).  conditionem  \>n«*t.  ?.  peotinus  convocare  V,  S.  G.  D.  p.  t.  d.  Elm. 
Scrtv.  Florid.  In  cett.  nuit].  r(  t i.it].  vrli.  concacare  protinus.  Protenus,  quod  in  excerpit*  .suis  rod. 

G.  Iegl  uti  Oud. , ibi  no»  reprrilur . *ed,  111  in  celeri*  omnibus at  d.  si  quis  G.  I).  O.  et 
V.  L.  Ms.  P.  mair,  nt  Saepe  lam  dictum  esi.  coetum  U.  I).  coetu  plane  nmlllilur  in  d.  defuisset 
desideratur  in  G.  P.  nummum  F.  1. 3.  G.  P.  O.  Iunt.  2.  Elm.  Srrlv.  Florid.  numinum  \ iliose  f.  In 
coli,  exlat  nummorum  ex  ineplo  interpreiameulo.  [cf.  Oud.  in  Misr.  Observ.  Vol.  Jl.  T.  111.  p.  433.] 
conciclum  i.  e.  damnatum  coniecil  pro  concentum  vir  dodus  in  niarg.  Ed.  Viceni.  Oud.  procerum 
Conieeil  tVassous.  Caussam  non  video,  pronuntiat  G.  1).  muscarum  1).  Musarum  atbo.  Haec 
rerba  iu  nonnullis  libris  desiderari,  testis  est  Wower.  Quinam  vero  sint,  accuratius  non  additum 

est.  F.tlam  in  F.  1.  eadem  omllli,  pronuntiat  Oud.  Sed  simia quibus  indimlur.  haec  verba 

delenda  esse,  non  videntur  a manu  l.indenhrogii  esse,  quod  Oud.  putavil,  sed  a manu  recentlore 
nescio  cuius  viri  docti,  qui  bac  collatione  usus  esi.  Nam  sunt  atramento  mullo  nigriore  perscripta, 
quaui  quo  LitidenUrogii  adimtatioues  scriptae  conspiciuntur.  Commentum  hoe  esse  lectoris  vel  glos- 
satoris  Oud.  opinatur,  et  adsenlitur  Wow.  Elm.  et  Vnlc.  delenda  haec  censentibus,  sicut  et  Srrlv. 
ac  Pric.  semilunulis  circumduxerunt.  Oreliius  haec  verba  nmisit.  Mutarum  ateo  legitur  in  F.  3. 

G.  11.  P.  p.  f.  t.  ed.  pr.  Venel.  2.  Vlcent.  In  coit.  V usarum  albo. 


praesentis  beneficii  ricem  per  eam 
repensare.  Sletvech.  ad  p.  378.  ed. 
Lttgd.  ad  Met.  X.  p.  727.  delet  prae- 
positionem per , ut  ricem  ponatur  pro 
r ice.  cf.  ad  Met.  I.  p.  46.,  ac  repensare 
eam  construatur,  sive  Psyches  loco  com- 
parare aliam  puellam,  quasi  praemium 
pro  hoc  benelieio.’  l\ain  certe  rependi 
praemium . aeque  dicitur,  ac  gratia  et 
beneficium.  Sed  obstat  tum  iunclim 
ricem  enni.cum  tamen  eam  non  ad  ricem, 
seri  puellam  foret  referendum.  Ulnrius 
et  elegantius  tum  auctor  dixisset  ea, 
siciit  rependere  alUpthl  a/igtta  re  io 
usu  est  |cf.  Muiik.  ad  Hygin.  fah.  c.  106. 
p.  197.  Stav.]  rf.  Apol.  p.  538.  nisi 
ipsa  mulier  tot  incommnda  rirtutibus 
suis  repensaret  cf.  Sil.  VI.  349.  XIV. 
628.  Burm.  ad  Veli.  II.  12.  et  quos  Intt. 
excitat  vir  doctus  in  Misc.  Observ.  VII. 
p.  275.  Sed  nihil  mutandum  est.  Per 
eam  est  idem  ac  comparatione  sen  con- 
ciliatione istius  puellae  tua.  [De  con- 
structione vocis  repensare  cf.  Buenent. 
ad  Lact.  Institt  VII.  1.  §.  25.  p.  859. 
Pro  ea  etiam  ei  corrigi  possit,  quum 
rependere  etiam  cum  dativo  iungatur. 


cf.  Apol.  p.  571.  Hascine  gratias  bonus 
filius  matri  rependis.] 

Cap.  XXIII.  pro  sede  sublimi.  |cf. 
Ovid.  Met.  I.  178.  de  love:  Celsior 
ipse  loco  sccptrogue  innixus  eburno. 
Kopp.  ad  Mart.  Capell.  I.  §.  39.  p.  83.] 

Dei  conscripti  Musarum  albo.  [Plu- 
rimas molestias  haec  verba  interpretibus 
facessiverunt,  quae  a manu  librarii  vel 
"t  ossa  toris  adsuta  esse  existimaverunt. 
Alco,  quod  de  more  scriptum  est  in 
endd.,  iant  I.  (iulielm.  Veris.  III.  13. 
emendavit  iit  albo,  et  retinenda  esse 
haec  verba,  quippe  quae  a manu  Apnleii 
produxerint,  equidem  existimo.  Ut  enim 
n librario  profedta  esse  statuamus , quo- 
modo is  cogitari  potest  talia  sibi  animo 
proposuisse,  quum  per  totam,  quantum 
equidem  scio,  latinitatem  huius  locutio- 
nis neunnm  quidem  inveniatur  vestigium. 
Nam  boc  tenendum  est  prae  ceteris, 
cuicmnpte  glossemati  subesse  quoddam 
vestigium  corruptelae,  quod  vel  ex  usu 
loquendi,  vel  ex  sententiarum  nexu  * 
vel  ex  totius  loci  ratione  explicari 
potest.  Hanc  vero  dubitationem  libra- 
riis subnatam  esse  inde  apparet,  quod 
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adulescentem  istum,  quod  manibus  meis  alumnatus  sit,' proferto  scitis  omnes: 


adolftcrntrm  .U.  J).  edd.  veli,  tjunn  F.  I.  S,  G.  p.  P.  II.  el  edd.  post  Vulr.  S.  Iu  rt-lj . legitur  t/urm, 
«i 't  V.  3.  G.  D.  p.  P.  el  edd.  Vulc- 1.  posteriores  habent.  «imi  1,  tum  In  edd.  \ ell.  salit  pru  trilii 
villose  O.  a ni.  p. 


Wotver.  in  aliquot  codd.  haec  verba 
desiderari  asseverat,  quamquam  quinam 
sint  isti  codd.  non  addit.  Deinde  nullam 
enussam  hic  afferunt  interpretes,  cur 
verba  necessario  delenda  esse  opinentur. 
Haec  omnia  cum  Mss.  auctoritate  me 
commoverunt,  ut  verba  suo  loco  resti- 
tuerem. Album  enim  est  tabula  dealbata, 
vellit  alii  volunt  alliis  litteris  notata,  in  qua 
Praetores  edicta  sua.  quo  melius  omnibus 
innotescerent,  actinnesque  et  interdicta 
proponebant,  cf.  Senec.  Epist.  48.  Quint. 
XII.  3.  §.  11.  ubi  cf.  Intt.  Turneb.  Ad- 
vers.  IV.  5.  Taubm.  ad  Plaut.  Pers.  I. 
2.  22.  Deinde  album  ad  alias  tabulas 
transferebatur,  in  quibus  res  perscriptae 
erant,  quae  vel  notitiae  publicae  vel 
posteritati  erant  destinatae,  cf.  Cic.Orat. 
II.  1 2.  Ita  album  indicam  continebat  no- 
mina indicum,  album  senatorum,  nomina 
senatorum.  Hic  vero  album  Musarum 
non  est  tabula,  in  qua  omnes  Musae 
erant  perscriptae,  sed  quae  a Musis 
'conficiebatur,  quaque  nomina  omnium 
deorum  continebantur,  et  forsitan  alia, 
quae  ad  notitiam  deorum  pervenire  vo- 
lebant, ut  pontificium  album,  in  quo 
omnes  res  erant  denotatae,  et  per  sin- 
gulos annos  regestae.  Musis  vero  curam 
harum  tabularum  traditam  fuisse  lingit 
Apuleius,  quia  praesides  scientiae  et 
litterarum  cum  Apolline  erant.  Facete 
vero  haec  omnia  sunt  expressa.  Deorum 
coelum  quasi  senatorum  concilium  de- 
scribibApuIeius.et  quum  tanta  esset  deo- 
rum copia,  ut  memoriter  eos  convocare 
non  posset  Mercurius,  e Musarum  ta- 
bellis omnes  convocavit.  Ea  comparatio 
saepius  invenitur,  cf.  Mart.  Capell.  I. 
§.  40.  |>.  87.  Kopp.  Augustius  quoque , 
fieri  loriale  decretum,  quum  coetu 
deorum  altestante  depromitur , ipsam- 
que  nupturam  deo  conccnire  non  posse, 
nisi  super  senatus  consulto  mortalis 
esse  desineret:  qui  locus  etiam  propter 
seqq.  notandus  est.  Accuratius  facit  ad 


nostrum  Incuin  explicandum  Mart.fapell. 
I.  §.  96.  p.  136.  Ilis  quoque  adnuenfe 
/ore,  iubetur  quaedam  grnris  insignis- 
que femina,  quae  Philosophia  dice- 
batur, hoc  superi  senatus  consul 
tum  aeneis  incisum  tabulis,  per 
orbes  et  compita  publicare  (ubi  fortasse 
legendum  est  urbes)  et  ibid.  VI.  §.  576. 
p.  488.  devorante  Mulcibero,  qui  tot 
gymnasiorum  ac  tantorum  heroum  ma- 
trem Philosophiam  non  agnnscis,saltem 
quum  per  eam  lupi  ter  dudttm  coe- 
lestis consultum  senatus  tabulam- 
que  ru/garet ... , ne  tunc  eam  noscere 
potuisti.  Denique  omnem  dubitationem 
tollit  Incus  Fulgent.  Mythol.  I.  pronem, 
p.  608.  Una  sum  e virginali  Helico- 
niadum curia,  loris  albo  conscriptu. 
Male  igitur  dicit  Oud..  Apuleium  sim- 
pliciter mutuatum  esse  allocutionem  so- 
litam P.  Conscripti,  quo  etiam  respe- 
xerit. coli.  Horat.  t arm.  III.  3. 53.  et  ad- 
scr  ibi  quietis  Ordinibus  patiar  deo- 
rum. ubi  tamen  hos  iocos  imitatum 
fuisse  Horatium  nego!  Verba  defendit 
Rodjus  in  interpretationis  suae  adnota- 
tione  his  verbis:  album  Musarum  ist 
eine  Tafel,  • srnrauf  die  Musen  die 
l)en/:irurdig/;eiten  des  Olgmps  nnd 
also  auch  die  Piamen  der  Gtitter  rer- 
leichnel  haben.  Dass  hieruuter  alter 
die Schrifien  der  lJichfer  gemeint  sittd, 
rersteht  ein  jeder  ron  selbst:  quam  po- 
steriorem sententiam  equidem  probare 
nequeo,  quamquam  ea  iaiti  ah  Erasmo 
in  Adagiis:  non  eras  hodie  in  albo 
p.240.Hasil.edit.ann.  1551. ita  proposita 
est:  Apuleius  mclamorphnseos  libro 
6.  meminit  albi.  Si  quidem  Invem  allo- 
cuturum deos  ita  facit  exordiri:  Deo 
conscripti  Musarum  albo.  Quibus  in  ver- 
bis ntibi  subesse  videtur  obscura  quae- 
dam. sed  faceta  ailusio  ad  deos  a poetis 
confictos,  quasi  ii  demum  in  (leonini 
numero  sint,  quos  illic  Musae,  quibus 
albati  scribunt  poetae,  constituerint. 
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cuius  primae  juventutis  caloratos  impetus  freno  quodam  coerceudos  existimavi. 

/f niut  Prtrai-ug,  quam  lectionem  Oud.  nescio  qua  de  caussa  praefert  coloratus  t.  r.r limari  D. 
pro  ntore  nf.  p.  42 S.  extimatiomtm. 


Idem  proltat  interpres  francngallicus: 
L auteur  feiui.  que  lea  tioms  des  dieux 
etoient  eerits  p;ir  les  Muse»,  et  e est 
avec  raisou,  puisque  c est  priricipnie- 
/inent  attx.  eerits  des  poetes,  que  tant 
de  dieux  doiveut  leur  noni  et  lcuretre.  | 
i/iioiI  alumnatus  sit.  Ita  ex  optimis 
plurimisque  codtl.  seriliendum  est.  Nota 
su|it.  quae  pro  liae  locutione  scio,  quod 
sit  similili.  loco  inliiiitiv  i cum  accusa- 
tivo et  contra  eam  disputarunt  viri  docti. 
Bnn».  ad  Calp.  Ecl.  III.  33.  Phaedr.V. 
2.  13.  Scio,  quod.  sil  virtuti  non 
credendum  /une  et  Dr.  ad  Liv.  III.  c.  52. 
§.2..  quibus  tamen  locis  ct  illeetl.F.Gro- 
nov.  malunt  quam,  et  certe  si  ali  aliquot 
codd.  ut  Florent,  (jiielf. , recesseris,  ceteri 
quem  praebent,  unde  facile  quam  letiugi 
possit  [Sed  equidem  quod  retineo.  Sae 
pius  enim  non  solum  apud  Apuleium,  sed 
apud  alios  scriptores  pracceteris  Afros 
et  inferioris  latinitatis,  particula  quod 
usurpatur  cum  indicativo  vel  coniunctivo 
lu  ricta , ubi  melioris  notae  scriptores  con- 
structionem accusativi  cum  iuliiiifivo 
ubique  praeferunt  cf.  Apul.  Met.  IV. 

р.  246:  Aum  et  secum  eos  animadeer- 
teram  colloquenlcs,  quod  in  proximo 
nobis  esset  habenda  mansio  et  totius 
viae  finis  quieta , eorumque  esset  sedes 
illa  atque  mansio  Met.  X.  p.  724.  qui 
puellae  nuntiaret,  quod  eam  iuvenis 
vocaret  ad  sese.  Lactant.  Xarr.  fabul. 
1. 11.  f.  X.  p.  800.  Stav.  praedixit,  quod 
medicina  mortuos  ad  superos  redu- 
cturus esset , quodque  esset  ab  aco 
fulminis  ictum  experturus.  TertuIL  adv. 
iudaeos  c.  3.  p.  186.  H.  Riguit.:  sicut 
Esais  praedicavit  dicens,  quod  in 
novissimis  diebus  manifestus  futurus 
esset  mons  Domini  et  domus  Dei  skper 
vertices  montium  Sparlian.  Did.  (uliau. 

с.  8.  T.  I.  p.  586.  quum  fingeretur, 
quod  cencnose  absumpsisset  lulia- 
nus  Spartian.  Sever.  c.  1.  T.  I.  p.  591, 
ignarus,  quod  non  liceret  iliid. c.  11. 
p.  608.  Addunt  alii,  quod  idem  ca- 


duter  in  Rhodanum  abiici  praece- 
pit, simul  eliam  uxoris  liberorumqne 
eius.  Qui  plura  desiderat  cl.  Eckst.  ad 
Voss.'Arist.  T.  III.  p.  1105.  Ex  omnibus 
exemplis,  quae  equidem  conferre  [lotui, 
hoc  mihi  persuasum  est,  optimos  lati- 
nitatis scriptores  hanc,  construendi  ratio- 
nem omnino  respuisse,  apud  posteriores 
saepius  eam  inveniri.  Quod  contra  eos 
dictum  volo,  qui  hanc  constructionem 
unquam  reperiri  negarunt.  Deinde  alum- 
natus sil  ex  optimis  codd.  restitui,  quod 
primum  in  aluminatus  sim  corruptum 
est,  quoniam  librarii  passivam  huius 
verbi  sigiiiiicutiunem  mimis  cognoverant, 
deinde  in  alumnatus  sum  facile  abiit, 
quod  vim  atque  naturam'  constructionis 
non  intellexerant.  Passive  autem  alu- 
mnari legitur  apud  Mari.  Gapeil.  IX.  ' 
§.  892.  p.  693.  Kopp.  in  penatialibus 
quoque  virginis  secretisque  saucii  oribus 
alumnatae  Apul-  Met. IX. p.  662.  canes 
passivis  morsibus  alumnatos,  quam- 
quam idem  etiam  active  usus  est,  Met.- 
VIII.  p. 553.  canes,  quos  ad  tutelae  prae- 
sidia curiose  fuerant  alumnati.  Haec 
omnia  quum  Oud.  comprobet,  eo  magis 
mirandum  est,  cur  sim  reponi  voluerit, 
quam  legendum  coniiciens.  At  melius 
putat  ceterorum  codd.  lectionem  quem... 
sum  reponi,  idoneam  sententiam  prae- 
bentem: Scitis  i.  e.  novistis  adolescen- 
tem istum,  quem  ego  educavi  sc.  Cu- 
pidinem. ] 

primae  iuventutis  caloratos  impetus 
freno  quodam.  Pricaeus  excitat  Quinb 
Deci.  CCCXXI1.  p.  627.  Burm.  Ado- 
lescens est,  omnes  'cupiditates,  omnes 
impetus  in  hac  aelale  facilius  conva- 
lescunt. Met.  X.  p.  723.  caloris  iuve- 
nalis  impetu.  Fulgent.  Mylhol.  111.  4. 
p.  711.  Stav.  Omnis  enim  caloratae 
iuventutis  igniculus.  Claudiam  de  Bell. 
(*et.  498.  calida  rapuit  te  flamma  in- 
ventae. [Sic  Claud.  de  Consul.  Stilich. 
III.  120.  dicit:  sic  cauta  inventae  frena 
dedit.  J 
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Sal  est,  quotidianis  eum  fabulis  ob  adulteria  cunctasque  corruptelas  infimatum. 
Tollenda  est  omnis  occasio,  et  luxuria  puerilis  nuptialibus  pedicis  alliganda. 
[I83J  Puellam  elegit  et  virginitate  prijvavit:  teneat,  possideat,  amplexus  Ps vehem, 
426  semperxuis  amoribus  perfruajtur.  Et  ad  Venerem  collata  facie : Nec  tu,  inquit, 
lilia,  quicquam  contrislerc,  nec  prosapiae  tantae  tuae  statuque  de  matrimonio 
mortali  metuas.  Jam  faxo  nuptias  non  impares,  sed  legitimas  et  iure  civili  cou- 

infamatu  p.  alliganda  F.  I.  3.  C.  I).  0.  P.  p.  Iui».  2.  Wow.  et  cotld.  «pqq.  Edd.  ve».  colliganda 
quod  in  q.  i.  leste  Srinppio  legitur.  In  q.  2.»*t  d. , religanda,  eligit  Venet.  2.  et  ante  virginitate 
deeal  Ed.  Floridi  contra  !Unk.  el  Edd.  Pgyrltem  F.  1.3.  B.  I).  G.  Vulc.  2.  F.lm.  In  ce».  thychcn. 
super  pro  tempe.r  P.  collata  F.  t.  3.  G.  I).  P.  0.  R.  f.  p.  t).  q . B.  Incert.  Vulc.  2.  H t*eqq.  eam  edd. 
colata  {3.  M.  In  rett.  collocata,  «r  1«  Kdtl.  Wow.  Prir.  Minus  bene.  Sententia  eat:  Tu  etiam 
filia , ne.  conlristere  F.  3.  O.  I>.  O.  rf.  Met.  VI.  p.  417.  nec  tu  tamen  illicita  afflectar  e pietate . 
.In  ce»,  contristare  exlat.  statu  qui  F.  I.  statu  inquam  O.  statuque  F.  3.  G.  I).  P.  d.  p.  f.,  quod 
praetuli  cf. ad  Met.  I.  p.  23.  quod  ingressu  primum  fuerit  stabulum.  Iii  ce»,  est  statuique.  de 
mortali  matrimonio  ordine  converso  f.  ideo  pro  iam  f.  faxo  desideratur  in  P.  legiptimus  G.  D. 
✓ corripi  B.  [cf.  In»,  ad  Petron.  c.  23.  p.  14">.  Burm.J 


corruptelas.  Sunt  corrnptrlne  adul- 
teria et  furta,  quod  Prieaeus  multis  exem- 
plis demonstrat.  Elm.  in  iud.  haec  laudat: 
Glossae  Isidor.  p.  075.  corrumpit  devir- 
ginat. Glossae  Cvrill.  p.  432.  Siagthlno) 
corrumpo  Suet.  Dom.22 . fratris  filiam 
adhuc  cirginrm  corrupit.  Gloss.  1’yrill. 
p.  432.  diatp&OQa  nmho ; rj  nanOlrnr 
corruptela,  ituprnm  [ sed  hic  corruptela 
non  legitur.]  et  p.  652.  qltoijti corru- 
ptor Ambrns.  in  Luc.  II.  I.  cui  g raris 
alens  corruptelae  rideretur  insigne 
praeferre  Leo  PP.  sermone  I.  in  Natalem 
Christi:  Virgineae  integritati  nihil  cor- 
ruptionis intulit  partus.  Act.  Martyr. 
Chrysant.  10.:  Ad  Doriam  virginem 
miserunt  rirum  quosdam  turpissimum 
et  in.  scelere  corruptionum  opinatissi- 
mum. [cf.  Vulcan.  ad  Gloss'  Pbilox.  p.  28. 
Elorid.  III.  16.  p.  64.  rarae  apud  eum 
corruptelae.  Taubni.  ad  Plaut.  Cas.  I. 
3.  p.  371.  Intt.  ad  Propert.  I.  8.  21.  et 
ad  II.  23.  114.] 

nuptialibus  peiUcis  alliganda.  Ita 
in  textu  reposui  contra  Oud.  sententiam, 
qui  religanda  ex  cod.  Fulv.  et  d'Orvill. 
praefert,  quia  auefor  particulam  re  iu 
compositis  vehementer  amet  coli.  Lucan. 
II.  671.  lJict.  Cret.  de  Ii.  T.  III.  c.  18. 
Philocteta  non  columbam  se,  rerum  id, 
quo  reti  g at  a esset,  sagitta  excisurum 
promittit  (qui  locus  referendus  est  ad 
priorem,  ubi  legitur:  medio  columba 
sparto  dependebat,  at  emendandum  est: 
media  columba  sparto,  quod  cum  Ded. 
nimis  poeticum  uou  dixerim.  Dertligare 


cf.  ennd.  ad  Ii.  I.  Wopk.  Miscell.  Nov. 
Olisorv.  Vol.  I.  T.  II.  p.  60.  , Eandem 
sententiam  expressit  Arnol».  V.  4 3.  si 
Midas  rex  offenderat,  qui  uxore  adu- 
lescentulum vinciebat  cf.  Pric.] 

teneat,  possideat.  Brantio  ex  formula 
luriscnnsultis  usitata:  habes,  tenes,  pos- 
sides. videtur  interserendum  esse  habeat 
c.oll.  RJin.  Epist.  I.  16.  §■  1.  Amabam 
Pompeiam  Saturninum  ...  nunc  r ero 
totum  mr  tenet , habet-,  possidet.  [Res 
videtur  magni  momenti,  quia  totam  for- 
mulam expressit  Apuleius.  Quae  enim 
Prieaeus  exempla  protulit,  ad  quem  Oud. 
provocat,  nihil  demonstrant  contra  Bran- 
thini.  quia  in  his  tantummodo  habere 
signilicutione  tenendi  de  nuptis  maritis 
legitur  cf.  Cic.  ad  Hiv.  IX.  26.  habeo, 
inquit  Aristippus,  non  habeor  a Laide. 
Intt.  ad  Tibuli.  I.  2.  65.  He  tenere  cf. 
ea,  quae  dixi  ad  .Met.  V.  p.  346.  Sed 
contra  Mss.  nihil  mutare  ausus  sum. 
Omissio  vocis  habeat  ita  tantum  potest 
explicari,  quod  sequitur  per  f ruatur, 
quo  vocabulo  addito  totam  fonhulam 
Apuleius  evertit.] 

rnl/ata  facie.  Collata  i.  e.  nd  Ve- 
nerem conversa  unice  vera  est  lectio, 
quamquam  non  negandum  est,  conferre 
ora,  faciem  de  uno  dictum  me  offendere. 
Quod  enim  protulit  Oud.  exemplum 
Met. II.  p.  141.  omniumque  ora  el  ob- 
tutus in  unum  quempiam  conferun- 
tur de  pluribus  agit.] 

nuptias  non  impares.  [He  sententia 
huius  loci  cf.  Kopp.  ad  Mart.  Capeli.  I. 
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gruas.  El  illieo  per  Mercurium  arripi  Psvchem  el  in  coelum  perduci  iubct. 
Porrecto  ambrosiae  poculo:  Sume,  inquit,  Psyche,  el  immortalis  esto,  nec 
unquam  digredietur  a tuo  nexu  Cupido,  sedjslac  vobis  erunt  perpetuae  nuptiae. 

Psgehem  V.  I.  3.  Ci.  I).  B.  Klm.  Vulr.  ?.  Iu  rcll.  Plyr/iem'  Sub«(auti\  udi  hoc  plane  lier, i in  'i.  am~ 
brutirt  0. 1).  1*.  O.  p.  ii.  t.  petulo  U.  ptrulio  1).  iv«M«Vicrnl.  %>/«“  1).  et  aut»*  immortalis 
male  desltlcratur  in  Fdd.  IVuw.  rt  Fricari  ennira  cotid.  el  celera*  eild. 


§.  93.  p.  134.  qui  nostrum  imitatus  esse 
videtur.] 

porrecto  ambrosiae  poculo.  [Qui  in 
coelitiim  numerum  cooptabantur,  am- 
brosiam hauriebant . qua  hausta  humana 
procul  dabantur.  Ilcllad.  apud  Phot. 
p.  866.  AYxr«p,  ov  pir  imi  Scraior  rof,- 
&ri;roij  rovriau  tt «',•  xrnvofuroti  ftita- 
ayetr.  Ttetz.  Chiliad.  X.  Iiist.  351.  II 
up  fanda  flpainij  ihtir  pulloyiMtfitfiai 
'Sii  apfaonia  ocaa  T*£,  oiiyi  faortov  de 
famati.  Liceat  locum  Mart.  Capellae  nd- 
scrihere.  qui  nostrum  locum  egregie 
interpretatur.  II.  j).  I 40.  p.  190.  ubi  Phi- 
lologia in  coeluiu  sublimata  Mercurio  co- 
pulatur: Tum  illa:  ul  refeciior  coelum 
sublimisqtte  conscendas,  hoc  libi  accipe 
torbiUundum.  Ac  tunc  matri  Apotheosi, 
quae  cum  illo  forte  eoneenerat,  etiam 
pridem  libros,  qui  ex  Philologiae  ore 
defluxerant , manu  contingens  ac.  di- 
numerans consecrubot , auferens  quon- 
dam globosam  animatamque  rotundi- 
tatem sumit  ac  eirgini  porrigit  hau- 
riendam. ferum  ipsa  species  oci  inte- 
rioris coccino  circumlita  exterius  ru- 
tilabat, ac  dehinc  perlucida  inanitate 
ulbidoipie  humore , interiore  tamen  me- 
dio  solidior  apparebat.  Quam  quum 
Philologia  susciperet,  reseratis  eius 
rotunditatis  arcanis , postquam  rem 
dulcissimam  cotnperil,  totam  incon- 
stanter exhaurit: 

Cnntinttoquc  noto  solidantur  membra  rigore 

Et  gracilenta  perit  maciet,  cit  terrea  cedit, 

Aet/icreumque  venit  tine  mortis  legibut  ae- 
vum. 

Verum  dira  quum  immortalitatis  po- 
culum cerneret  ebibisse,  quo  e terris 
illam  in  coelum  pergere  immortalem- 
qnc  factam  celut  aenigmate  redimiculi 
perdoceret:  ad  quem  locutu  cf. Kopp. 


et  plurima  dabit  Bunii,  ad  Anthol.  II. 
p.  36.  cf.  Buttm.  Lcxil.  I.  p.  133.  Sed 
miror,  quomodo  interpretes  in  verbis 
ambrosiae  poculo  non  offenderint, quuiu 
ambrosia  imn  vinum  sed  cilium  indicet. 
'Ad  Martiaiii  vero  alluciimtioncs.  qui 
solidi  quid  fuisse  illud  infusum  narrat, 
non  potest  respici.  Itaque  necessarium 
est,  ut  ambrosiam  vel  cum  Sapphuiie 
et  Aicmano  cS.  Atheo.  II.  p.  39.  A.  pro 
nectare  hic  sumas,  ut  voluit  editor  (joct- 
tiug..  quod  tamen  non  crediderim,,  quum 
nimis  reconditam  doctrinam  sapiat,  et 
poculum  nectaris  sequenti  pagina  lega-, 
tur,  vel  ambrosia  pro  immortalitate  di- 
ctum putaveris,  quemadmodum  Roditis 
vertit:  liecher  der  Unstcrblichhcit  cf. 
Mart.  Cap.  I.  34.  p.  78.  poculum  im- 
mortalitatis exhauserat.  Buttiuann.  iu 
LexiL  I.  p.  131  sqq.  demonstrat,  itpfao- 
o:oi  primum  ttpfaoroi  immortalis- signi- - 
ticare  et  de  omnibus  rebus  dici,  quae 
immortali  et  divina  sunt  natura,  quae 
immortalitatem  paraut:  de  cantu,  decri- 
uilnis,  vestibus,  unguentis  aliis.  Ita  putat 
upfaooitt  quoque  primitus  fuisse  sub- 
stantivum, quod  idem  vocabulo  altar  na  ia 
significaverit  cf.  p.  233.  Haec  significatio 
quamquam  nullo  exemplo  probari  potest, 
hic  tamen , si  loci  sententiam  accuratius 
perscrutatus  fueris,  poni  debebit,  ut  am- 
brosiae poculum  sit  immortalitatis.  Vel 
quum  hoc  a quotidiano  usu  loquendi 
nimis  recedere  rideatur,  malim  cum  ali- 
quot codd.  legi  ambrosio  poculo,  i.  e. 
divino,  immortalitatem  parante,  ut  signi- 
ficatione activa  prolatum  sit  vocabulum. 
Saepius  Apuleius  ambrosius  pro  divina 
et  pulcherrima  quaque  reposuit,  cf.  Met 
VIII.  p.  535.  odor  ambrosii  corporis. 
X.  p.719.  ambrosio  rore.  Atbocloco 
id  notare  nequit  J 
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CAPUT  XXIV.  ' 

Nec  inora . cum  roena  nuptialis  affluens  exhibetur.  Accumbebat  suminum 
torum  maritus,  Psychem  gremio  suo  complexus.  Sic  ct  cum  sua  lunone  Iupiter 
427  ac  deinde  per  ordinem  tuti  dii.  Tunc  poculum  | nectaris,  quod  vinum  deorum 
est,  Iovi  quidem  suus  pocillator,  ille  rusticus  puer,  reteris  vero  Liber  mini- 

. i 

ner  mura  tum  Bas.  1.  E*i  mpni.s  error  typolhettmim.  quetn  -Slew  rf  h.  emendavit.  rfjluens  fi. 
et  ex  hac  varia  lectione. P.  ex  nfjhien! . frequenti  confusione  cf.  ait  Mei.  il.  p.  1(17.  quam  Deui 
affluenter  initueret.  Htyr/ien > F.  I . S.  (!.  D.  P.  Klm.Vnlc.7  In  celt.  Ptyehrn.  tenus  Iupiter  0. 
Inverso  ordine  posset  locum  hahere,  ut  Penus  alterum  nunc  latus  lovis  pro  Minerva  occuparet, 
tamquam  sponsi  mater.  At  intflligi  \ ix  potest,  quomodo  haec  glossa  exorta  sil.  tuli rneli  f.  tnti- 
tirm  I>.  pro  tuti  riri.  t»ri  vitiose  est  in  Kd.  iliis.  ?.  et  praelixa  est  negligentia  ttuhnkenii  haec 
lectio  adnoiatloni.  peeutum  1).  loci*  S.  /ori' evulsi  a P.  serrut  pro  suus  P.  .Suat  autem  mate 
uncinis  circumscripserunt  Klm.  et  Srrlter.  Proprius  enim  solius  !n\ is  erat  pocillator  Ganymedea: 
quare  iste  soli  lovi , ceteris  I.iber  ministrabat,  pocu/ator  1). 

Cap.  XXIV.  accumbebat ...  comple • a«l  Vir".  Aen.  I.  83.  et  Stavecr.  ad  Hygiu. 
xtts.  Elui,  cavet,  ne  eunt  Scriv.  tum-  fab.  I, XXXII.  p.  158.] 
mus  t hortis  capiatur  altior  s.  emi-  per  ordinem  toti  dii.  [Certum  ordinem 
petilior , sed  meilius  lectus,  qui  in  subselliis  deorum  non  solum  in  con- 
locus  dignior  novo  sponso  et  nuptae  cilio  sed  etiam  in  mensis  et  epulis  ob- 
uOvae  hic  attribuatur,  sicuti  semper  in  servatum  esse  scimus  cf.  Cluudian.  de 
nuptialibus  epulis  tieri  soleat.  Sed  bene  rapt.  Proserp.  (II.  9.  Mart.  Capell.  I. 
explicat  Ottd.,  non  medium  lectum  sed  §.41.  et  Kopp.  ad  eiind.  I.  §.  90.  p.  129.] 
primum  medii  lecti  locum  intelligi,  si  Toli  ilii  sunt  omnes  cf.atl  Met.ill.p.20l. 
statuatur  hic  triclinium  colLIntt  ad  Rorat,  lotas  arlis  manus.  Coeli  dei,  quod 
Sat.  II.  8.  20.  Geli.  X.  15.  Cic.  ad  Fani,  unus  codex  praebet,  Oud.  defendit  per 
IX.  26.  §.  1.  Liv.  XXXIX.  43.  §.  3.  metonymiam  continentis  pro  contento 
Virg.  Aen.  II.  2.  coli,  cum  I.  700.,  ubi  coli.  Ovid.  Met.  1. 184.  Iniicrre  captico 
se  inediam  locat  Dido  infra  Aeneam»//»-  brachia  coelo,  quam  explicationem 
tnum.  Errat  ii|ic  Servius,  sed  et  hic  cum  equidem  non  probaverim. 

Beroaldo  Elm.  At  si  sigma  s.  slipadium  quod,  cimun  esi  deorum.  Haec  verba, 
fuisse  credimus,  summus  locus  in  dextro  quae  glossema  esse  doiiuitautis  librarii, 
cornu  primus  erat,  ut  secundus  locus,  Wower.  et  Elnt.  statuerunt,  Oud.  de- 
iu  sinistro  primus  cf.  Sirmond.  ad  Sidon,  fendit  quasi  monitum  esse  aniculae  de- 
Apollin.  Epist.  I.  11.  [cf.  Salinas,  ad  lirae  et  temulentae  hanc  fabulam  nar- 
Solin.p. 806.  Heind.ad  Horal.  I.c.  p.432.  rantis,  quo  simplicent  puellam  Psychen 
qui  breviter  hanc  rem  optime  exposuit  (voluit  sine  dubio  scribere  Chariten.) 
Ovid.  Antor.  I.  4.  5.  6.  Suet.  Caes.  49.  simul  de  illius  nectaris  inter  dens  usu 
Lips.  ad  Tac.  Ann.  XI.  27.  et  XI.  2.  erudire  voluerit,  simulque  ostenderit, 
qui  monet,  olini  mulieres  viris  cubau-  quam  suave  sibi  videretur.  [In  his  inter- 
tllms  sedisse,  postea  etiam  accubuisse  pretarnentis  quoties  editores  peccaverint, 
ita,  ut  uxores  in  virorunt.  amicae  et  a me  iam  ad  .Met.  I.  p.  42.  accuratius 
pueri  lascivi  in  amatorum  sinu  recubue-  expositum  est  At  potissimum  in  graccis 
ri  ut.  Plura  dabunt  Intt.  ad  Petron.  c.  1 13.  vocabulis  explicandis  scriptores  video* 
p.  677.  Rupert.  ad  luven.  II.  120.  et  tur  accurati  fuisse,  ne  quid  lectores 
Bulleng.  de  Conviviis  c.  34.  in  Graev.  effugiat,  cf.  Hvgin.  fab.  XII.  monocrepis 
Thes.  Aritiq.  T.  XII.  p.  91.  Hac  etiam  id  est  uno  pede  calceatus.  Qua  in  re 
coena  nuptiali  inter  deos  relata  est  Munker.  ad  Hyg.  fab.  XCIL  p.  173. 
Psyche.  Nam  ad  Deorum  convivia  ad-  sententiae  subscribere  nequeo,  qui  per- 
hiberi idem  est  quod  deunt  fieri,  cf.  Serv.  raro  scriptores  latiuos  suorum  verborum 
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stabat.  Vulcanus  coenam  coquebat,  Horae  rosis  et  ceteris  floribus  purpurabant 
omuia,  Gratiae  spargebant  balsama,  Musae  * quoque  canora  personabant,  Apollo 


herae  f.  AI.  i.  e.  dominae  Veneri,  ut  hic  fiat  distinctio.  F.t  ita  vir  doctus  in  niarg.  Ed.  Virent.  Oud. 
purpurabant,  amnia.  Ita  distinguit  luul.  1.  cpungcbant  vltio*e  Yirgnt.  voce  canora , quod  I.  Qu- 
lirlm.  ad  Plaut.  Trin.  Cap.  IV,  emendavit,  sibi  arripuit  pro  mira  sua  arrogantia  Wasseus.  Expres- 
serat id  iam  Vulc.  i.  et  sequentes  dein  editores,  ac  videtur  sic  exarari  in  V.  l.etp. , unde  Salia, 
sui  libri  orae  adtevlt.  Certe  Lindenbrog.  in  marg.  ed.  Vulcgn.  nihil  emendavit.  In  eett.  codd.  et  edd. 
vett.  ut  ih  F.  J.  C.  D. , quos  ego  comparare  potui , quaque  canora  legitur,  nisi  quod  nec  liaec  nec 
Illa  vox  conspldatur  in  O.  Appntlo  G. 


agere  solere  interpretes  pronuntiat.  No- 
stra enim  sentientli  cogitandique  ratione 
res  non  est  expendenda,  quibus  plurima 
veterum  lectione  tritissima  apparent. 
Ego  Oud.  sententiam  secutus  haec  verba 
retinui,  ] 

Vulcanus  coenam  coquebat.  [Rodius 
vertit:  Vulcati  legte  cor  et  locum  suo 
periculo  emendat:  cibos  carpebat.  Edi- 
tor Goettingensis  pluribus  liant*  con- 
iecturaru  cum  verbis  Rodii  defendit,  qui 
quum  in  versione  sua  nihil  addiderit, 
putandus  est,  ipse  huius  fabulae  editor 
fuisse.  Eius  vero  ratiocinatio *ea  est: 
Vulcanus  licet  deorum  coquus  nominari 
possit,  hic  tamen  de  actu  coquendi  sermo 
esse  nequit,  quod  cibi  iam  appositi,  vinuiu 
infusum  erat  oninesque  dei  mensis  ac- 
cubuerant. Hinc  dicit  sequi,  cibos  iam 
coctos  fuisse, et  Vulcani  nunc  esse, cibos 
carpere.  Hoc  praeterea  munus  inter  ofticia 
Vulcani  fuisse  apparere  ex  Hom.  II.  a. 
584.  et  597.,  ubi  lunoni  aliisque  deis 
ngetar  praebeat,  ex  Lucian.  dialog. 
deor.  5.  c.  2.  p.  213.  *«i  am^OQtvxurur 
kqu  17  7i  i tjhj  x«i  6 'llcfaunot;  dtaxoyovpi- 
v oi.  At  Humeri  locus  contra  Uodium  pro- 
bat, Vulcanum  deis  non  ministrasse,  quia 
ille  utlunonisiram  leniret,  nectar  omnibus 
diis  funderet  cum  snmmo  risu  eorum  cf. 
V.  599.  aojktrtoi  d'  «< •>'  timui  o yikes;  gaxft- 
Qttrai  OioitM,  'Sii  «tor  Hqutaxop  diu  da- 
gara  noinviorra.  Luciaui  vero  auctoritati 
non  ita'  multum  tribuo,  qui  forsitan  ex 
Homero  sua  depromsit  Deinde  hoc  con- 
siderandum est , Vulcanum,  quum  ignis 
esset  praeses,  cibis  coquendis  praeesse 
potuisse, etquaiuquamcibiiam  cocti  erant 
epulaque  apparata,  tamen  in  culina  deo- 
rum per  coenam  ipsam,  ut  coquum  de- 


cebat, omnia  rite  parasse.  Cetera  quoque 
quae  deorum  sequuntur  oDicia  ante  coe- 
nam peracta  esse,  verisimile  est,  ut 
Horae  rosas,  Gratiae  balsama  sparge- 
rent Denique  non  negligeuda  est  tem- 
porum mutatio  ministrabat,  coquebat, 
purpurabant , spargebant,  personabant 
et  cuntacit,  saltavit,  quo  imperfecto 
exprimitur,  munera  haec  istorum  deorum 
fuisse  propria.  | 

purpurabant  omnia.  Purpurare  hic 
active  positum  est,  qua  in  re  praeivit 
Furius  Antias  apud  Geli.  XVIII.  11. 
Spiritus  Eurornux  viridis  quum  pur- 
purat undas.  Tertius,  qui  affertur,  Co- 
lumell.  X.  101.  locus  a lectione  codd. 
tam  dubius  est.  ut  nihil  liceat  inde  com- 
probari. [Met.  X.  p.  719.  Apuleius  neu- 
trorum more  usur|mvit  labiasqne  modi- 
cas ambrosio  rore  purpurantes.  Arnob. 
V.  c.  7.  purpur antesque  in  violas 
eruor  vertitur  interemptae.  Activa  vero 
vocabuli  significatio  quum  editorem  Iunt. 
1.  fugeret,  distinxit  ille:  Horae  rosit  et 
ceteris  floribus  purpurabant,  omnia 
Gratiae  spargebant  balsama,  quod  ta- 
men ferri  non  potest,  quia  sernper  a 
nomine  proprio  singulae  enuntiationes 
incipiunt.  De  re  ef.  Ursin.  ad  Ciacon. 
de  tricl.  p.  208.  J 

■ Musae  quoque  canora  personabant. 
Ingeniosissima  est  Gulielmi  couiectura 
voce  canora,  quam  iu  textumcum  Oud. 
aliisque  edd.  recepissem , nisi  Mas.  con- 
sensus obstaret.  Sed  asterisco  locum 
ut  dubium  designavi.  Quoj/ue  particula 
nulla  ratione  defendi  potest,  quia  quid 
hiesibi  velit  non  intelligitur.  Deinde  totius 
loci  ratio  postulat,  ul  eiiciatur  vel  aliud 
31 
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428  cantavit  ad  citharam,  Venus  suavi  musicae  suppari  gressu  | formosa  saltavit: 


ehitarnm  F.  3.  eirarum  ineple  ln  Ed.  B*s.  1.  tnute  pro  muniet ? P.  tnperinprettn  F.  1 . 3.  G.  D.  B. 
•(  omne»  edd.  veli,  nec  aliter  videntur  celeri  codd.  legisse.  In  moIo  (J.  esi  nuperinpret»" , unde  S«*a- 
llger  emendavit  suppari  prrttu . quod  etiam  WaasetfM  comprobat.  Knieitdalioni  huic  praeivit  Ed. 
Vulc.  3.,  in  qua  editur  suppari  pressa  mendose,  ut  puto,  pro  pressu , atque  ita'reliqui  Editore» 
suppari  pressu  expresserunt , praeter  Pricaeum,  qui  vulgatam  lectionem  revocavit,  formonsa 
F.  3.  formose  Kliu.  Scriv.  Florid.  vitiose. 


qui<l  eius  loco  ponatur.  Nam  omnes 
eminciationes  ita  procedunt,  ut  primum 
nomen  deorum  ponatur,  sequantur  statim 
eorum  oflicia,  nulla  particula  apposita, 
quae  hic  loci  concinnitatem  perturbaret. 
Itaque  vel  plane  eiicienda  est  cnm  rod. 
O.,  ut  canora  accusativus  sit  adiectivi 
pro  adverbio  positus,  vel  roce  emen- 
dandum. Fnrtasse  Apuleio  ante  oculos 
versabatur  locus  Homeri  IL  a 602  sqq. 
ovS'  tu  { hipdf  fdtirro  druro,-  iutqf,  Ov  yir 
(fofifuyyoi  nrQixalXfo$,  tjr  fjr’  'AaoThtor, 
Movaatnr  O’ , ai  aetdov  d/tufiofttmi  otii 
snJL  i}.  Ceterum  egregie  canentibus  Musis 
ningit  psallentem  Apollinem  ut  Val. 
Flacc.  V.  093.  Tunc  adtuetns  adest 
Phlagraras  reddere  pugnas  Mutarum 
chorus  et  citharae  pulsator  Apollo: 
Fertque  gravem  Phrygius  circum  cra- 
tera minister,  ubi  vide  Intt.  Et  sic  in 
Pelei  et  Thetidos  nuptiis  Lucian.  Dial. 
I)eor.  Marin.  5.  c.  1.  p.  301.  tenor  di 
XQOTovnmv  q T<j>  'AnuXXtort  xirtre^rJoiTi 
ij  taif  Movaaii  gdovaaii  JTQOOtynrtcoi’  roy 
vbve.  De  Horis.  Musis,  Gratiis  iunctis  com- 
parat Oud.  Grammium  in  Obs.  Xenoph. 
p.  84.  sqq.  Met.  V.  p.  373.  [Apollo  cum 
Musis  iunctus  est,  quia  est  povaayhqf. 
cf.  Kopp.  ad  Mart.  Capcll.  I.  §.  34.  p.  78. 
Ut  emendationem  canora  roce  stabiliam, 
pro  commentario  liceat  afferre  locum 
v Mart.  Capell.  II.  §.  117.  p,  139.  Ecce 
ante  fores  r/nidam  dulcis  sonus  multi- 
fidis suavitatibus  cietur,  quem  Musarum 
convenientium  chorus  impendens  nu- 
ptialibus sacramentis  modulationis  do- 
ctae tinnitibus  concinebat.  Nam  nec 
tibiarum  mela , nec  ex  fidibus  soni  Ius, 
nec  hydraulorum  harmonica  deerat 
plenitudo,  sed  in  blandum  co/lala 
cantum'  ac  modificato  fine  compactum 
voci  virginum  complementi  spatio  ra- 
tum fecere  silentium.  Ac  tunc  omnis 


ille  chorus  canoris  vocibus  dulci- 
que  modulatu  praevertit  omnes  orga- 
nicas suavitates.  ] ' 

suavi  musicae  suppari  gressu.  Enien 
davit  Salm.  et  Wass,-  suppari  gressu, 
quod  deinde  reieetum  est  a Pricaeo 
et  Florido  codd.  lectionem  restituen- 
tibus. 1 f a etiam  Gurius  in  Praef.  ad 
Coliunh.  Liv.  Aug.  Lib.  p.  32.  citat, 
quasi  hic  quoque  ut  Met.  X.  p.  738. 
super  has  introcessit  a/ia  Apuleius 
monuisset,  Venerem  ingressam  fuisse, 
postquam  Musae  cantare  inceperant,  ac 
tunc  formose  saltasse.  Sed  hoc  ineptis- 
simum est.  Saltatio  enim  non  post  can- 
tum, sed  ad  eius  numeros  modosque  fiebat 
olim,  uti  nunc.  Ac  diis  omnibus  simul 
ad  coenam  nuptialem  convenientibus  non 
poterat  altesse  Venus , cuius  litii  nuptiae 
celelirareuliir,  quam  etiam  adlocutus  iam 
fuerat  fupiter.  Namque  non  leguntur 
rursus  discessisse,  nisi  Venus  fingatur, 
recessisse,  ut  se  nuptiali  habitu  magia 
exornaret.  Sed  illa  non  solebat  frequen- 
tare Deorum  tbcatmm , nisi  bene  comta, 
ut  patet  ex  p.  412.  Latinum  vero  non 
est.  qitnd  eoniecit  Gillt.  Gaulmius  ad 
Eustath.  de  Ismcn.  et  Ismenes  Amnrib. 
p.  25.  suppar igressa,  sive  quae  sup- 
parem musicae  gressum  jiraebuit.  Haec 
sententia  est  Oud.,  quam  equidem  com- 
probo. [Nam  si  suprrittgrrssa  legitur, 
primum  iutelligi  nequit,  quid  dativus 
signiGcet  qui  necessario  cum  snperin- 
gressa  coniungendud  est.  Deinde  qno- 
mndn  explicaveris  superingressa'!  De 
Venere  post  ceteros  Deos  appropin- 
quante accipi  nequit;  ita  tantum  de- 
fendi potest,  ut  quasi  chorum  effecisse 
Musas,  Gratias,  Horas  Apollinemque  po- 
nas, cui  praeterea  se  immiscuerit  Venus. 
At  quis  dicat  suavi  musicae  ingressa 
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gcena  sibi  sic  concinnata,  ut  Musae  quidem  chorum  canerent,  tibias  | inflarent,  4? 9 


BccnaB  ibi  Bie  enncinnntaB  F.  a.  G,  P.  D.  H.  BcemaB  ibi  Bic  enncinnntaB  0.  rena  Bibi  Bie  concinnata 
V.  i.  tcLema  male  Vulc.  J.,  quod  et  eoniecli  Oaulralnus,  rontia  Mas.  et  Kdd.  eontraque  totam  huiu» 
lori  elegantiam  rl  solitum  Apuleil  atilam  reposuerat.  Brena  ibi  Bie  concinnata  d.  In  cett.  Bcena  Bibi 
Bir  concinnata.  Mutae  abeat  a P.  lybyat  D.  inflarent  F.  1 . S.  G.  P.  I).  p.  d.  /.  0.  n.  In  cett. 
inflaret. 


de  Venere  choro  se  iungente?  Unde 
cuin  Salm.  et  Wow.  emendes  necesse 
est  vel  suppari  gressu , quod  etiam 
quasi  lectionem  vulgatam  probant  Heins. 
Advers.  I.  6.  p.  61.  et  Burm.  ad  Antliol. 
Lat.  T.  I.  p.  535. , qui  supra  et  suppar  in 
codd.  mutari  demonstrat,  vel  suppari 
ingressu,  vel  quod  propius  accedit 
suppar  ingressa , ut  adiectivum  hio 
pro  adverbio  positum  sit  i.  e.  suppari 
modo.  ] De  adiectivo  suppar  eoqjie 
cum  dativo  constructo  cf.  Heins.  ad 
Veli.  I.  17.  Cic.  Brnt.  c.  7.  §.  29.  Huic 
aetati  suppares  Alcibiades.  Auson. 
Epist.  I.  13.  nam  supparis  aeri  Sum - 
tibi  ego.  Ceterum  Heins.  hic  legi  vult 
gestu,  quia  in  manuum,  brachiorum  et 
laterum  motu  praecipuus  saltandi  decor 
apud  antiquos  constiterit,  quod  Oud. 
defendit  citans  Higalt.  ad  Artemid. 
Oneirocrit.  I.  c.  78.  Broukh.  ad  Tib.  I.  8. 
38.  Heins.  ad  Ovid.  Met  VI.  308.  et  ad 
Rcmed.  Amor.  334.  Met.  X.  p.  745. 
mol/irjue  tibiarum  sono  rlelicatis  re- 
spondere gestibus,  qui  locus  nostrum 
mirifice  interpretatur,  p.  734.  incessu 
gestuosi.  Quamquam  ipse  putat,  hic 
gressu  non  esse  mutandum . quia  pedum’ 
ratio  non  minus  habita  sit  in  saltu  coli. 
Horat.  Od.I.  4.  5.  [Idem  vocabulum  sup- 
par legitur  ap.  Apul.  de  Dogm.  Piat.  111. 
p.  268.  dicantur  hae  inter  se  suppa- 
res. paulo  post  inter  suppares  et 
incongruas  et  sfntim  suppures  aulein.\ 

formosa  saltabat.  Adverbium  for- 
mose non  solum  Passeratio  sed  etiam 
Piccarto  in  Peric.  Crit.  c.  9.  placuit, 
Crmavitque  Heins.  Propert.  II.  227.  po- 
sito formose  saltat  Iaccho.  Sed 
quum  formosa  in  omnibus  codd.  legatur, 
retinendum  est.  Oud.  duplici  ratione 
explicari  id  posse  opinatur,  vel  ut  epi- 


theton sit  Veneris  in  nominativo,  quam 
sententiam  neutiquam  sequi  possum, 
quia  ieiunum  hoc  mihi  videtur  et  a rei 
descriptione  omnino  alienum,  vel  ut  plu- 
ralis sit  accusativus  pro  adverbio  for- 
mose, ut  apud  Auct.  Copae  2.  Crispum 
sub  crotalo  docta  movere  latus  Ebria 
famosa  saltat  lasciva  taberna  [cf. 
ad  Met.  I.  p.  63.  j 

se  en  a sibi  sic  cnnciimata.  [Hanc  le- 
ctionem, quippe  quae  sola  videatur  sen-' 
tentiam  praebere,  e longe  paucioribus 
codd.  cum  Oud.  recepi.  Ceteri  iique  multo 
meliores  legunt:  srenas  ibi  sic  concin- 
natas, quod  corruptum  ita  esse  puto, 
ut  primum  s sequentis  litterae  sibi  prae- 
gressu vocabulo  scena  adhaeresceret, 
et  deinde  librarii  concinnatas  emenda- 
rent, ut  concineret  hoc  voci  schemas; 
vel  pro  concinnatas  legi  potest  con- 
cinnata scilicet  ex  compendio  i~.]  Cur 
Wasseus  et  alii  ex  Wowerii  coniectura, 
quam  etiam  G.  Voss.  margini  adleTit, 
ibi  pro  sibi  receperint,  idonea  satis  caussa 
non  perspicitur.  Recte  enim  Oud.  ex- 
plicat: Venus  saltatura  ita  sibi  sive  suum 
in  usum  concinnaverat  scenarn,  sive  in- 
stitui i usserat , ut  Musae  canerent,  tibias 
ioflaret  Satyrus,  et  Paniscus  ad  fistulam 
diceret,  quaindiu  ipsa  saltaret. 

canerent,  tibias  inforent.  Satyrus 
et  Paniscus  ad  fistulam  dicerent.  Quum 
in  optimis  codd.  constanter  exaretur 
inflarent  et  dicerent,  ad  haec  tibiae 
non  Sutgris  sed  Musis  siot  propriae, 
Oud.  putat  vel  distinguendum  esse,  quo- 
modo nunc  in  textu  conscriptum  est, 
vel  cum  Heins.  ad  Ovid.  Fast.  VI.  704. 
legendum  aut  tibias  in  fi.  vel  tibiasve 
inflarent,  quam  posteriorem  cooiecturam 
magis  probo,  quamquam  equidem,  si 
quid  emendandum  est,  et  tibias  inflarent 
31* 
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Satyrus  el  Paniscus  ad  fistulam  dicerent.  Sic  rite  Psyche  convenit  in  manum 
Cupidinis,  et  nascitur  illis  maturo  partu,  lilia,  quam  Voluptatem  nominamus. 

FIXIS  FABULAE  DE  PSYCHE  ET  CUPIDINE. 

Saturus  P.  S.  cf.  p.  1 1(1.  mliti  rumhtt.  In  relt.  oinnihoi  Rntt/rul.  Pnn  drus  F.  5.  panisros  i. 
dicertxlV.i.i.G.O.P.tt.t.i.  ducerent  O.  [cf.Dr. adl.lv. XXXVIII. 43. 1.  Hcln».  el Burn.  ad OvM. 
Mei.  XII.  203.  Amor.  1.  4.  IB.J  Iu  ceti,  diceret.  Sic  rite  V.  1.  S.  C.  P.  D.  t.  It.  i).  O.  p.  D.  Kdd. 
Ium.  2.  Etiu.  Scriv.  el  Floriil.  Iu  celt.  sic  ccce,  quod  relralum  eoi  a Prir&eo.  Sic  Ptt/c/ie  rite  in- 
verso ordine  P.  In  excerplis  ad  niar*.  cd.  Colv.  el  II.  concerni  in  tnanu  Pari». 


corrigo.  De  tibiis  Musarum  propriis 
Oud-  excitat  Diutl.Sicul.  in  nuptiis  Cadmi 
et  Harmoniae  V'.  §.  49.:  'AaolXmra  fihv 
xtiiotgtoai,  rtif  it  Movaa;  avlijont  et 
Horat.  OiL  I.  1.  33.  Censoria,  de  Die 
Nat.  c.  12.  §.  2.  Non  Ap  ollini  ci* 
thara,  non  Musis  tibiae  ceteraque 
id  genus  essent  adtribula.  At  ipse  dein 
de  lectionis  veritate  dubitat,  quia  a Mart. 
Capell.  IX.  p.  906-  $■  702.  K-opp.  Fauno 
tibia  adtribuatur:  quorum  /lircipedetn 
pandura,  Sylvanum  arundinis  enodis 
fistula  sibilatrix,  rurestris  Faunum 
tibia  decuerunt  coli.  Gron.  Observ.  I. 
5.  et  Montf.  Ant  T.  1.  p.  16.  At  haec 
non  commovent,  ut  ab  hac  interpunctioue 
recedam,  qua  sola  codd.  lectio  potest 
sustentari. 

Paniscus.  Quia  deminutione  voca- 
bulorum scriptorem  ludere  tritum  ne- 
que ab  istius  stilo  ad  comicam  levita- 
tem saepe  accommodato  alienum  sit,. 
Stewechius  putat,  hic  Satyriscus  legen- 
dum esse.  (Sed  eodem  modo  cnoiunxit 
Cie.  de  Nat  D.  IU.  17.  Satyros  et 
Paniscos.] 

diceretit.  Perperam  Brantlus  pro  con- 
iectandi  sua  prurigine  hic  legendum  esse 
censet  hisceret  vel  hiaret  ex  Properi.  III. 
2.  4.  tantum  operis  nervis  hiscere 
posse  mei*,  ibid.  15.  33  sq.  Mollia 
Dircaeae  pulsabunt  tympana  Thebae 
Capripedes  calamo  Panes  hiante 
canent  et  II.  23. 6.  IJic  equidem  Phoebo 
risus  mihi  pulchrior  ipso  Marmoreus 
tacita  carmen  hiare  lyra.  (Sed  haec 
coniectura  ne  ferri  quidem  potest,  quia 
milium  exemplum  potest  dari,  ubi 


hiare  ad  aliquid  dicatur.  Semper  enim 
legimus  hiare  aliquid,  vel  aliqua  rt 
vel  in  aliqua  re.  cf.  exempla  quae  ex- 
citat Burm.  ad  Prop.  II.  23.  6.  Deinde 
hiscere  nunquam  habet  significatiouera 
loquendi,  dicendi,  sed  seiuper  eum  in- 
dicat, qui  vel  loqui  incipit  cf.  llach.  ad 
Oviil.  Met.  XMI.  231.  vel  eum,  qui  os 
aperit  dicturus,  at  metu  impeditus  alia  ve 
aniiui  commotione  per  continuam  oratio- 
nem sententias  proferre  nequit  sed  balbu- 
tit, de  qua  vocis  significatione  plura  dicam 
ad  Florid.  p.  29.]  At  dicere  ad  fistulam 
est  canere  carmen  fistulae  sonis,  non 
linguae  motu,  estque  proprium  dicere 
in  levioribus  ac  laetis  rebus,  sive  de 
hymenaeo.  Oud.  citat  Heius.  ad  Ovid. 
Epist.  ex  Pout.  I.  2.  133.  Hroukb.  ad 
Tih.  11.  1.  54.  modulutus  avena  Car- 
men  ut  ornatus  dicer  et  ante  deos.  Hor. 
Od.  IV,  12.  9.  dicunt  Custodes  ovium 
carmina  fistula.  Nentes.  Ecl.  1.  63. 
dixisti  carmen  arena,  (cf.  Rubuk. 
Dict.  ad  Suet.  Vitell.  c.  11.  p.  349- j 
Male  Floridus  explicat:  ad  fistulam 
diceret:  nempe  ad  uumeros  Gstulae, 
quam  alius  inflabat. 

in  manum  Cupidinis.  Oud.  praelort 
coniecturam  suaiu  Cupidini,  quia  sae- 
pius dicatur  in  manum  alicui  venire 
coli. Cic. Topic.  c.  4.  Cum  mulier  viro 
iu  manum  convenit.  (Sed  Apuleius 
item  dixit  Met.  VIII.  p.  532.  modo  ne 
in  Thrasylli  manum  sacrilegam  con- 
venias et  p.  509.  ac  dum  herilis  puella 
in  {toni  Tlepolemi  manum  venerat. 
De  in  manum  conventione  cf.  Becker. 
in  libro:  Gallus  T.  i.  p.  15.  18.] 
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CAPUT  XXV. 

Sic  captivae  puellae  delira  et  temulenta  illa  narrabat  anicula.  Sed  astans 
ego  non  procul  dolebam  me  hefcules,  uuod  pugillares  et  stilum  non  habebam, 
qui  lain  bellam  fabellam  praenotarem.  Ecce  confecto  nescio  quo  gravi  proelio, 
latrones  adveniunt  onusti,  nonnulli  tamen  im|mo  promptiores,  vulneratis  domi  430 

Sic  eaptieae.  Ab  bi»  verbi*  in  Ms*.  f.  R.  el  Incert.  pervetusto  incipit  «etiuens  liber  septimo». 
astans  V.  1.3.  G.  D.  B.  edd.  vett.  Vulc.  3.  Klm.  estans  6.  In  ceti,  legitur  aditant,  quidem  pro 
qnod  p.  pugillarem  .7.  pugillatores  f.  et  »nl es' ttilum  abest  a p.  pernotarem  perperam  eii.  Seri* 
ver.  [cf.  Met.  11.  p.  140.  quodam  tabulis  praenotante  et  Mei.  XI.  p.  SOI.  librot  litteris  ignora- 
bilibus praenotatos.  Munit,  ad  Fuig.  Mylbol.  I.  3.  p.  637.  Sfttv.]  eeeniunt  est  in  omnibus  edd. 
vett.  praeter  Iunt.  3.  ante  Coivium,  qui  edidit  cum  sequentibus  reveniunt  ex  conieclura  Slewechll 
ad  Met.  IV.  p.  2SS.  eum  latrones  remeant.  In  Ms».  omnibus,  quos  ego  contuli,  legitur  tidre- 
niunt , nec  aliter  scribi  videtur  In  reliquis.  Certe  Oud.  nullum  codicem  commemorat,  qui  aliter 
babeat.  Animo  pro  iuimn.  quae  lam  Wower.  conieclura  est , legi  votuit  Klm.  ex  Ms.  In  quonam 
vero  ita  inveniatur,  nescio.  Fides  sit  penes  Klm.  In  omnibus  codd.  el  edd.  vett.  legitur  i mino, 
promptioribus  q.  vulnerati  V.  1.  G.  D.  P.  0.  p.  f.  cf, 

Cap.  XXV.  astant.  [Discrepant  codd.  culas  tradita  eat,  quae  ean)  blando, 
inter  scripturam  astare  vt  aditare,  quae  quantum  posset,  solaretur  alloquio.  Ita- 
▼ocabula  dubito  an  inter  sese  diversae  que  ut  a dolore  regalis  virgo  requiesce- 
sint  significatione.  In  optimis  Apuleii  ret,  anus  fabulam  de  Cupidine  et  Psy- 
codd.  ut  F.  3.,  ubique  scribitur  astare  che  ei  enarravit.  Nusquam  vero  legitur, 
cf.  Met.  II.  p.  123.  eircumsecus  astan-  latrones  istos  a spelunca  recessisse 
tei  Met.  IX.  p.  651.  cnbicu/nm  propter  praedatum.  Eo  ipso  autem  momento, 
astantes.  cf.Deder.  Dict.  Cret.  I.  c.  10.  quo  fabula  finita  erat,  adveniunt  alii 
not.  erit,  et  in  Glos*,  p.  252.,  ubi  no-  latrones,  priorum  socii,  qui  proelio 
strum  locum  citat  Ruhnken.  in  edit,  confecto  commilitones  vulneratos  repor- 
Oud.  sibi  non  constitit,  quod  hoc  loco  tant,  iisque  domi  relictis,  cum  ceteris 
ac/jftmi,ceterisa»/a»*excudi  curavit  In  sociis,  qui  in  spelunca  antea  erant,  ad 
Virgll.  codd.  optimis  semper  aditare  reliquas  occultatas  sarcinas  proficisci 
reperiri  videtur.  Adstare  hic  certo  quo-  gestiunt,  ut  qtias  ipsi  reportaverant 
dam  loco  stare  potest  significare  cf.VVagn.  praedas  fis  adiiciant] 
ad  Virg.  Aen.  I.  152.  Lachm.  ad  Prop.  imito  promptiores.  Ex  veteri  scri- 
IV.  11.  21.  Plaut  Asin.  III.  3.  120.  ptura  Mss.  et  Edd.  vera  immo  Coivius  et 
Cisteli.  II.  3.  53.,  at  potius  de  eo  hic  Wower.  correxerunt  animo  coli.  Met 
dictum  esse  puto,  qui  in  exspectatione  VIII.  p.  562.  animo  fortior,  Soping.  ' ' 
•t  stupore  est,  de  curioso;  cf.  eund.  ad  effingebat  nimio, ut  etiam Brantius  voluit, 

Vhg.  Aen.  XII.  133.,  quam  notionem  aut  etiam  ret  immo.  Quin  etiam  Gruter. 
seqq.  probant.]  ' intrnsam  per  Colvium  et  seqq.  lectionem 

animo  dentio  mendae  suspectam  habuit, 

adveniunt.  [Bene  Oud.  refutavit  con-  et  contra  immo  restituendum  divinavit 
iecturam  SteWech.  reveniunt,  quae  hic  in  8usp.  Inedit.  s.  Miscell.  Nov.  Lips. 
propter  sententiam  ferri  nequit.  Nara  Vol.  III.  p.  3.  p.  195.  Et,  ut  opinor, 
plane  alii  sunt  isti  latrones,  qui  nunc  rectissime,  nonnulli  tamen,  immoprom- 
adveniunt,  ab  iis,  qui  puellam  rapuerant,  ptiores,  sive  aliqui,  sed  non  promiscui, 
quique  a Lucio  prius  erant  visi.  Nam  at  potius,  ei  omnibus  promptiores,  cf. 
priores  post  raptum  puellae  ad  sueta  VII. p. 453.  cognitoque  quosdam,  immo 
suae  sectae  cf.  IV.  p.  290.  sese  con-  vero  fortissimum  quemque,  de  IWund. 
olera  ut,  postquam  puella  manibus  ani-  p.  710.  Quintus  Phosphorus,  lunonia. 
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relictis  et  plagas  recurantibus,  ipsi  ad  reliquas  occultatas  in  quadam  spelunca 
sarcinas,  ut  aiebant,  proficisci  gestiuut.  Prandioque  raptim  tuberrinato,  me 
et  equuin  vectores  rerum  illarum  futuros  fustibus  exinde  tundentes  producunt 
in  viam,  multisque  clivis  et  anfractibus  fatigatos  prope  ipsam  vesperam  perdu- 
cunt ad  quampiam  speluncam,  unde  multis  onustos  rebus  rursum  ne  breviculo 
quidem  tempore  refectos  obiter  reducunt  lantaquc  trepidatione  festinabant,  ut 


relidit  D.  ipti  malr  tj**5id**raliir  in  Edd  Wow.  et  Prirael.  ad  deeat  R.  t.  ut  agebant  F.  3.  [cf. 
Dr.  ad  Liv.  VIII.  33. t§.  23.  I.  26.  §.  10.]  taracenat  pro  sarci/tas  D.  turbnriaato  Vicent.  vecto 
rerum  p.  errore  .sane*  aperto,  quia  eadem  syllaba  sequitur,  rectore  P.  illarum  rerum  G.  P.  D. 
futuros  non  comparet  in  R.  tudrntes  errore  typograpliiro  praefixum  est  adnofationi  in  edit.  Oad., 
quam  corruptelam  etiam  Roaldus  in  editione,  qua  unum  erat . invenit,  quoniam  e cod.  f.  tundentes 
correxit.  In  omnibus  codd.  et  edd.  legitur  tundentes , quod  monendum  est,  ne  quis  tvpographico 
hoc  mendo  deceptu»  innovare  velit  in  trudentes , quia  paulo  post  sequitur  obtundentes,  producunt 
in  riam  F.  I.  3.  G.  I>.  B.  et  edd.  vclt.  praetor  lunl.  2.  perducunt  P.  O.  rl.  Klra.  prodeunt  O.  et  recen- 
I io  res  edd.  in  ria  d.  afractibus  Viceni,  producunt  ad  guanpiam  F.  1 . D.  edd.  veli,  Vulc.  2.  Elm. 
Perducunt  in  meis  codd.  inveni,  Oud.  in  O.  et  d. , et  sic  suadente  Pricaeo.  confidenter  rescripsit  Oud. , 
immo  dudum  ante  eum  edidit  Seri  ver.  ac  dein  quoque  Florid.  multis  Hbest  ab  O.  nr  desideratur 
in  R.  obiter  F.  1.  3.  M.  G.  D.  II.  edd.  vett.  Vulc.  2.  Rtm.  legitur,  ociter  fi,  d.  el  margini  adle\ it 
Yoas.  «uae  edit.  Probabile  est , , etiam  in  reliquis  codd.  obiter  legi. 


immo  Veneris  stella  censetur.  Quam- 
vis igitur  blandiatur  admodum  conie- 
cturalis  lectio  animo,  contra  Mss.  non 
est  admittenda,  quia  sententiam  salis 
idoneam  particula  praebet. 

tubercinalo . Elm.  in  ind.  haec  ailno- 
tavit:  tubercinari  raptim  vorare,  Gloss. 
Vulc,  p.  150.  tuburcinor  Itupvatm  Plaut. 
Pers.  I.  3.  42.  tuburcinari  ite  suo.  Non. 
p.  179.  qui  raptim  manducare  interpre- 
tatur [cf.  Vos».  Etym.  s.  v.  tubercinor 
et  Pric.  ad  b.  I.] 

producunt  in  riam.  [Lectio  prodeunt, 
quae  in  aliquot  edd.  legitur,  etO. cod., 
emendatio  est  librarii  et  edd.,  qui  in 
vocabulo  bis  repetito  offendebant.  Nam 
in  seqq.  pro  perducunt,  plurimi  codd.  de- 
nuo  babent  producunt.  Nec  boc  quidem 
me  offenderet,  si  bis  ita  legeretur,  cf.  ad 
Met.  III.  p.  122.  VI.  p.  413.  Sed  quum 
altero  loco  perducunt  i.  e.  ad  finem 
tunc  viae  pervenerant,  optimi  codd.  ser- 
vent, hic  producunt  eo  minus  potest 
reiick  Ita  Apuleius  dixit  Met.  II.  p.  124. 
ferat  et  paulo  post  conferat.  Perdu- 
cunt posteriori  loco  probat  etiam  Cort. 
ad  Lucan.  II.  427.,  qui  plura  mutationis 
horum  vocabulorum  exempla  affert.] 

obiter  reducunt.  Oud.  cur  altera 
lectio  ociter  magis  placuerit , quum  ipse 
obiter  bene  explicet  e vestigio,  illico. 


vix  intelligi  potest.  Nam  non  solum 
rarior  vocabuli  usus,  sed  codd.  etiam 
maior  numerus  et  auctoritas  obiter  fla- 
gitant! De  significatione  vocis  cf.  Pri- 
caeum , qui  male  interpretatur  similiter, 
ut  ante,  probatus  perperam  Burm.  ad 
Quint.  Deci.  X.  e.  1 G.  p.  228.  Pessimus 
parentum,  qui  dum  liberos  suos  sepe- 
liunt. flere  contenti,  ut  obiter  siccis 
veniis  revertantur.  (iloss.  Philox.p.  146. 
obiter  6/io/as'  iv  rei  avtin.  (iloss.  Cyrill. 
p.  4f>0.  fV  toiuvtoi  eodem,  inibi,  obiter. 
'O[u>io)j  in  (iloss.  Philox.  non  placet, 
quin  obiter  hoc  significare  non  pot- 
est, unde  emendo  apti.tx;.  cf.  Schaeff. 
ad  Petron.  c.  34.  p.  188.  qui  locus 
mendosissimus  est.  Mss.  optimi  ha- 
bent obiter  el  pudissimi  vel  pdissimi 
serri  minorem  nobis  aestum  sua  fre- 
quentia facient,  unde  lego:  obiter  im- 
purissimi serri  minorem  nobis  aestum  a 
tua trequentia  facient.  Trimalchin  enim 
efficere  vult,  ut  quum  mensae  singulae 
singulis  adtribuerentur  servis,  aestus,  qui 
eorum  frequentia  ortus  erat,  mitiearetur. 
Aestus  a frequentia  eodem  modo  dictum 
est,  ut  rox  ab  iis  cf.  Caes.  B.  G.  VII. 
17.  §.  3.  Oud.  ad  Caes.  B.  C.  1. 1.  Gron. 
et  Dr.  ad  Liv.  IV.  7.  §.  27.  et  V.  28.  §.  9. 
Porro  sententiam,  ociter  hic  legendum 
esse,  iam  proposuerat  Oud.  in  Miscell. 
Observ.  Vol.  II.  T.  IH.  p.  393.  et  p.  453.] 
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me  plagis  mullis  obtundentes  propcllenlesque  super  lapidem  propler  viam  positum 
deiicerent.  Unde  crebris  aeque  ingestis  ictibus,  crure  dcxtcro  et  ungula  sinistra 
rae  debilitatum  aegre  ad  cxsurgcudpm  compellunt. 


CAPUT  XXVI. 

\ 

Et  unus:  Quousque,  inquit,  ruptum  istum  asellum  nunc  etiam  claudum 
frustra  pascemus?  Et  alius:  Quid,  | quod  et  pessimo  pede  domum  nostram  ac-  [187] 
cessit,  nec  quicquam  idonei  lucri  exinde  cepimus,  sed  vulnera  et  fortissimorum 


«re  plapit  D.  propter  viam  F.  1.3.  G.  D.  P.  IutU.  2.  Klm.  Srriver.  Florid.  In  ceteris  prope,  c (.  ad 
Met.  II.  p,  147.  quam  propter  adtittrnt.  potitam  J.  deirerenl  G.  I).  Vlcent.  Venel.  3.  4. 
deieeerunt  p.  deUeerunl  0.  et/  i.  e.  equa  pro  aeque  G.  D.  crure  dertera  F.  3.  G.  D.  crure  dextro 
ex  <T.  P.  p.  f.  G.  exciutt  Oud.  Sed  verisimile  eet , in  iis  quoque  dertern  legi,  quod  ah  Oud.  neglectum 
eu»,  qui  etiam  in  G.  dextra  legi  adnotavif.  lncett.  dextera  crure:  tinitlra  S. 

imut  Viceni,  pro  unut  (milita  aberratione  cf.  Var.  Lecti,  ad  Virg.  g.  IV, 272.]  raptum  G.  D. 
P.  0.  |cf.  Liv.  II.  23.  § 8.]  etiamnunc  claudum  A.  p.  frutlra  exulat  a p.  patrimus  Ii.  patea- 
mut  F.d.  Scriv.  Amatel.  aliut  quod pettima  pede  O.  quid  quod  in  pettimu  pede  Q.li.Y.  y.  pet- 
tumo  F.  3.  In  cett.  omnibus  codd.  e(-edd.  pettima , accetit  D.  nequidquam  d.  coepimus  edd. 
veli,  praeter  lunl.  2. 


Utttle  crebrit.  [Hunc  locum  Barth. 
Atlvers.  XXXI.  1 5.  p.  1 492.  ita  explicat: 
aeque  ingesti  ictus  apud  Apuleium  sunt 
utrimque  concurrente  vitam  sinistra 
quam  dextera ,,  nam  dextro  crure  et 
sinistra  ungula  exinde  se  debilitatum 
dicit.  Quptl  equidem  non  iutelligo.] 

Cap.  XXVI.  exinde.  [Haec  particula, 
quae  proprie  de  loco  dicitur  et  nostro 
von  da  Iter  respondet,  ad  caussam  tum 
et  rationem  refertur,  unde  aliquid  profi- 
ciscitur. Eodem  vero  modo,  quo  inde, 
unt/cal.  ad  personas  pertinent,  ex  quibus 
res  quaedam  originem  ducit,  cf.  ad  Met 
VII.  p.  466.,  ubi  accuratius  eo  de  usu 
agam,  exinde  quoque  de  personis  di- 
citur, ex  quibus  commodi  vel  incommodi 
quid  capimus.  At  singularis  videtur  hic 
Apuleii  locus,  nec  aliud  reperiri  poteram 
huius  significationis  exemplum.  * Nam 
quae  Hund.  Tursell.  II.  p.  Otiti,  adtulit, 
plane  aliter  habent,  quum  ad  loci  signi- 
ficationem pertineant.  Huius  particulae 
vero  quum  diversissimae  sint  apud  A pu- 
leium  significationes,  accuratius  de  iis 
nunc  exponere  liceat.  Loci  notionem, 
quae  primaria  est,  iiv  uno  tantum  loc» 
agnovi  de  Mundo  p.  361.,  ubi  de  clypeo 
Minervae  sermo  est,  cui  imaginem  suam 


ita  infixit  Phidias,  ut  exinde  evelli  non 
posset,  nisi  tota  clyp^i  compagine  eversa. 
Caussam  et  rationem,  ex -qua  aliquid 
consequitur,  saepius  indicat,  ut  .Met. VII. 
p.  490.  adhibita  tali  detestatione,  man- 
suetos ac  mansues  exinde  factos  asi- 
nos. X.  p.  709.  ingens  exin  oborta  est. 
X.  p.  726.  exinde  (matris  amore)  fla- 
yrantissimis  febribus  ardebat.  Florid. 
p.  105.  Quanto  enim  exinde  orationi 
modificabor.  Ati  tempus  tum  refertur, 
idem  significans,  quod  ex  illo  tempore. 
Met  I.  p.  7.  exinde  cum.  II.  p.  121. 
exinde  ut  enavigasti.  VII. p.  448.  nec 
exinde  compareret.  VII.  p.  471.  exin 
me  curitabat.  VIII.  p>  573.  sed  exinde 
non  desinit.  XI.  p.  811.  praecipuum 
mihi  exinde  studium  fuit.  Apol.  p.  447. 
exinde  ut  participare,  curiam  coepi. 
p.  385.  exinde  ut  coeperunt,  p.  593. 
exinde  ut  frater  eius  animam  edidit. 
Florid.  p.  47.  exinde  beate  vixit.  Ra- 
rior est  usus  de  tempore  et  rebus  alias  ex- 
cipientibus; cf.Met.XI.  p.785.  exinde 
permixtus.  XI.  p.  791.  Exinde  gaudio 
delibuti.  VI.  p.  431.  exinde  tunden- 
tes. De  Dogm.  Piat.  I.  p.  203.  exinde 
elementis  omnia  occupari,  i.  e.  post  ea 
et  de  Mund.  p.  295.  exinde  (i.  e.  post 
ea)  inferioris  aeris  qualitas  infunditur. 
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occisiones.  Alius  iterum:  Cerlc  ego,  cum  primum  sarcinas  istas  quamquam 
invitus  pertulerit,  protinus  eum  vulturiis  gratissimum  pabulum  futurum  prae- 
431  cipitabo.  Dum  secum  mitissimi  homines  | altercant  de  mea  nece,  iam  et  domum 
perveneramus.  Nam  timor  ungulas  mihi  alas  fecerat.  Tum  quae  ferebamus 
amoliti  properiter,  nulla  salutis  nostrae  cura  sed  ne  meae  quidem  necis  habita, 
comitibus  adseitis,  qui  vulnerati  remanserant,  dudum  recurrunt,  * relatori  tae- 


qunm  pro  quamquam  p.  ruiturum  G.  D.  prrtulrrat  Vulc.  2.  Elra.  protulit  D.  Immitissimi 
C.  P.  D.  O.  t.  meritissimi  villose  Elm.  sacritsimi  ex  mera  jrlonsa  extal  In  Ed,  Vulc. 8.  altercantur 
p.  Florld.  a/tricant  t.  In  ce».  constanter  icgllur  altercant,  cf.  Met.  II.  p.  90.  et  t84.  «fanlerfo- 
tnum  abeat  in  Iunt.  1.  2.  Aid.  Coliti,  aliae  H.  f.  male.  cumque  ferebamus  V.  1.  3.  6.  D.  f.  cum 
quae  J.  In  ceti,  tum  q\ae.  amotliti  I).  propiler  B.  properlim  p.  sci  meae  F.  3.  sed  meae  G. 
P.  D.  O.  sed  me  f.  ac  ude  d.  In  celt.  ac  ne  meae,  atscilis  G.  I).  dudum  recurrunt  omnen  coAA.  ei 
edd.,  praeter  Vulc.  2.  Elm.  Florid.  Edd.,  nuor  actutum  praebonl.  accurrerunt  p.  relaturi  V.  3. 
G.  P.  I).  B.  B.  f.  p.  <i  relaturi  F.  1.  q.  Vulc.  2.  ed.  pr.  Virent.  Venel.  2.  4.  Paria.  Elm.  Florld. 
relectinri  O.  relatiori  M.  laturi  Iunt.  1.  2.  Aid.  HT.  in  excerpi  I»  ad  nmri.  ed.  Colv.  taedio  in 
omnibus  codd.  praetor  O.  in  man>.  H.  F.  t.  qnl  habent  taedia , quod  etiam  omnen  edd.  prae  ne  ferunt. 


De  loco  Met.  MI.  p.  498.  exinde  pro- 
clamant, quem  diversissima  ratione  in- 
terpretes explicarunt,  infra  exponam.] 

mitissimi  homines.  Omnia,  quae  con- 
tra hanc  lectionem  VV.  DD.  allucinati 
sunt,  improbantur.  Solemnis  enim  Apu- 
leio  est  ironia,  quam  non  ceperunt  in- 
terpretes cf.  Met.  I.  p.  36.  horti  latrones 

VI.  p.  443.  benitjnnt  comes,  cf.  ad  Met. 

VII.  p.  496. 

timor  ungulas  mihi  alat  fecerat. 
cf.  Met.  VHI.  p.  562.  Reputabam,  Pe- 
gasum inclytam  illum  metu  magis  vo- 
laticum fuisse,  ac  per  hoc  merito  pin- 
natum proditum:  Virg.  Aen.  VIII.  224. 
pedibus  timor  addidit  alas.  Sil. XII. 445. 
peimasque  addente  pudore  Erolat. 
XVI.  553.  Sed  enim  sibi  fecerat  alat 
Concitus. 

sed  ne  meae  quidem  necis.  Pricaeus 
reponit  at  meae  quidem  necis,  quod 
Florid.  his  verbis  refutat:  Nihil  enim 
aliud  sibi  vult  hoc  loco  Apuleius,  nisi 
latrones  tanta  festinntione  recurrisse, 
ut  non  modo  salutem  itimentorum  las- 
sorum neglexerint,  verum  etiam  de  asino 
suo  necando, ut  comminati  erant,  ue  cogi- 
taverint quidem,  qtiamquam  minis  facilius 
atent,  quam  promissis  id  genus  homines. 
In  eo  tamen  erravit  Floridus,  quod  de  plu 
ribus  iumentis  lassis  cogitavit,  quae  non 
habebant.  Certe  de  se  suoque  equo,  ut 
recte  monet  Oud.,  Apuleius  modo  loqui- 
tur, latronesque  nec  equi  pascendi  curam 
habuisse,  nec  sui  necem,  quam  essent 


comminati,  peregisse  iam  prae  recurrendi 
festinatione.  [Ser/.qund  in  plurimis  codd. 
legitur,  recepi,  'forsitan  primum  in  at, 
dein  in  ac  commutatum.  At  enim  in  hac 
oppositione  interpretes  potius  exspecta- 
verant.] 

dudum.  Qua  fultus  auctoritate  Vulc. 
Ed.  2.,  Elm.  et  Florid.  sequentibus,  edi- 
derit actutum,  reperire  non  potui.  Per  se 
quidem  vox  proba  est  cf.  Met.  V. 
p.  365.  ad  de  D.  S.  p.  161.,  sed  Mss. 
et  Edd. .constanter  habent  dudum,  unde 
Pricaetls  legere  volebat  domum,  vel 
transponere  dudum  rnlnerati  reman- 
serant, quia  non  satis  perspexit  vim 
particula»  dudum,  quae,  uti  etiam  iam 
dudum,  ponitur  cum  praesenti  tempore, 
quando  significat  actionem  iam  inceptam, 
sed  adhuc  durantem;  cf.  Lucao.  IV.  545. 
Modo,  iptam  primttm  explicat  Servius 
ad  Aen.  II.  103.  ubi  vide  Btirm.  [cf. 
Cort.  ad  Lucan.  1.  ?27.  qui  rationem 
dictionis  accuratius  exposuit . et  ad  II. 
524..  ubi  nostnim  locum  contra  omnes 
coniecturas  optime  defendit.  Ovid.  Art. 
Ani.  1. 3 1 7.  ingenti  iam  dudum  de  grege 
duci  iussit.  cf.  Forbig.  ad  Aen.  II.  103., 
qni  Hand.  ad  Turscll.  III.  p.  160.  ex- 
scripsit, Hand.  Turscll.  H.  p.  303..  qui 
diversas  virorum  doctorum  explicationes 
enumerat,  et  nostrum  quoque  locum 
commemorat.  Doed.Synonym.  IV.  p.267. 
Alia  de  particulae  dudum  significatione 
proferam  ad  Florid.  p.  38.] 

relatori  taedio.  Hic  locus  omnium 
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dio,  ut  aiebant,  nostrae  tarditatis.  Nec  me  tamen  mediocris  | carpebat  scrupulus  432 

scapulas  O.  (neque  snipu/ns , nl  Ond.  excerpta  extilliaeriint)  P.  D. 


difficillimus  est,  quem  coniectura  tantum 
sanari  posse  puto.  Beroaldus  haec  verba 
interpretari  omisit,  desperans  forte,  se 
bene  expliciturum  esse.  Floridus  tamen 
reddidit  per  reportaturi  fatiidia  nostrae 
tardiddtis,  quibus  patet  eum  per  taedia 
intellexisse  onera,  adhuc  ibi  relicta,  sed 
ceteras  praeterquam  quod  durissime  ita 
locutus  foret  auctor,  latrones  non  relique- 
rant ibi  raptas  res  oh  tarditatem  asini,  sed 
quod  plures  gestare  noti  potuerat,  ut 
apertum  est  e praecedentibus.  Vulgatum 
tamen  non  magis  intelligi  potest,  nec  quid 
ibi  volueritWasseusre/ecfHrf  eoniiciens. 
At  Oud.  suspicatur,  auctoris  mentem  hauc 
esse,  (id  quod  iam  exposuit  in  Misc. 
Observ.Vol.II.T. III. p.453);  Latrones, 
relicto  illic  asino  prae  taedio  ipsius 
tarditatis  solos  abiisse,  suis  ipsis  hu- 
meris ndlaturos,  non  relaturos  ea,  quae 
in  spelunca  adhuc  reliquerant,  unde  ra- 
pinis suis  onusti  mox  revertuntur,  et 
in  Lucium  cum  puella  aufugientem  in- 
cidunt p.  441.  Sed  quid  scripserit  auctor, 
ipse  nescit.  Coniecit  aliquando:  relicto 
we,  taedio,  ut  aiebant,  nostrae  tardi- 
tatis vel  prae  altiore  taedio,  ut  altius 
taedium  dictum  sit,  quo  a/lior  rindicla, 
alia,  de  quibus  egi  ad  .Met.IV'.p.244.vel 
me  licto  prae  taedio  vel  reliqua  laturi, 
taedio,  quod  Vir  doctus  ad  marg.  ed. 
Colv.  coniecit,  vel  relato  iis  sc.  comitibus 
vel  retato  anui  taedio , sive  narrato  illi, 
ut  ea  probe  custodiret  illum  necandum. 
(Quod  tamen  ferri  nequit,  quia  ne  ratio- 
nem quidem  habuisse  latrones  asini  necis, 
praegressa  testantur.)  Quin  quia  sit  in 

0.  refcctiori.  et  taedia  servet  idem  in 
marg.,  uti  et  Florent,  aliique,  divinat 
Oud.,  num  reliquerit  auctor,  retecturi 
taedia  s.  repetituri  et  recalcaturi  viant, 
quam  cum  taedio,  ut  aiebant,  prae  asini 
et  equi  tarditate  emensi  ruerint  l>  elegere 
enim*  ea  sententia  esse  eleganlissimum 
coii.  Heius.  Advers.  II.  c.  4.  p.  330. 
Bentl.  ad  Horat.  Od.  1. 34.  5.  Heins.  ad 
Ovid.  Fast.  II.  530-  [cf.  Peerlk.ad  Hor. 

1.  c.  Intt.  ad  Ovid.  Met.  IV.  570.  Ex 


tanta  vero  coniecturamm  farragine  vix 
tina  est,  quae  probari  possit.  Ultima  ( 
relecturi  taedia  neutiquam  defendi  po- 
test. Quis  enim  unquam  taedia  pro  tae- 
dia ciae  dicet?  Eadem  ratione  etiam 
onera,  taedia  nominari  liceret.  Mentem 
auctoris  hene  assecutus  videtur  Oud.,  et 
ex  ea  igitur  proficiscatur  emendatio 
necesse  est  Kecentiores  interpretes, 
francogallns  et  Rodius  coniecturam  re- 
liqua laturi  amplexati  sunt  vertentes: 
Iis  alloient,  disoient  iis,  querir  le  reste 
du  butin.  quils  avoient  fait,  dont  iis 
n'avaient  pu  nous  charger,  et  Rodius: 
dann  rannten  sie  abennnls  hurtig  fort, 
um  wie  sie  sagtcn,.noch  die  lelzte  IVarh- 
lese  zn  halten.  Taedio  nostrae  tarditatis 
verba  mihi  tam  'sana  videntur  esse , ut 
emendari  non  debeant.  Quum  enim  la- 
trones taederet  morae  atque  tarditatis 
iumentorum,  domi  ea  reliquerunt,  ad- 
scitis  vulneratis  comitibus,  qui  ferrent 
ea  onera,  quae  alioquin  iumentis  por- 
tanda fuissent,  et  caussam  huius  rei 
comitibus  ipsis  tarditatem  asini  indica- 
runt. In  solo  igitur  vocabulo  relaturi 
mendum  totius  loci  inesse  videtur.  Quid 
vero  relaturi  sibi  velit,  vix  potest  in- 
telligi. Nam,  quod  hene  iam  mouuit 
Oud.,  non  retulerunt  istas  praedas,  sed 
adtulerunt,  et  res  fere  ita  cogitanda  est: 
Latrones  enim,  qui  ceteris  iam  in  spe- 
lunca versantibus  advenerant  p.  429., 
magnas  praedas  latrocinando  corripue- 
rant, quarum  unam  partem  ipsi  iam 
adbilerant  cf.  ibid.:  latrones  adreniunt 
onusti.  Reliquam  vero  longe  maiorem 
partem  in  spelunca  quadam  occultave- 
rant, et  comitibus  vulneratis  domi  reli- 
ctis, cum  equo  et  asino  ad  istam  spe- 
luncam recurrunt,  cetera  advecturi. . Ipsi 
per  hoc  iter  non  onusti  erant,  ut  e prae- 
cedentibus potest  intelligi,  sed  tantum 
iumenta  p.  430.  unde  multis  onustos  re- 
bus rursum,  ne  brericulo  quidem  tem- 
pore refectos,  ociter  reducunt.  Sed 
quia  ne  ab  iumentis  quidem  omnia  do- 
mum reportata  erant,  denuo  ad  spelun- 
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contemplatione  comminatae  mihi  mortis,  et  ipse  mccum:  Quid  stas,  Luci,  vel 
quid  iain  novissimum  exspectas  ? Mors  et  liacc  acerbissima  decreto  latronum 
tibi  comparata  est.  Nec  magno  conatu  res  indiget.  Vides  istals  rupinas  pro- 
433  | ximas  et  praeacutas  in  bis  promiuentes  silices,  quae  te  penetrantes  ante,  quam 

quid  itlat  G.  P.  D.  edd.  veli.  « Luci  G.  V.  P.  ex  (|no  postremo  codice  F.lm.  cum  Scriv.  ei  Florido 
lnlruaisse  videlur  interieclionem  o,  quam  exclamationis  vocalem  nunc  addit,  nunc  omittit  au- 
ctor, uti  hic  celeri  codd.  respuunt,  qui  recte,  ut  docet  Prieaeus,  simplex  stat  praeferunt  quoque 
cum  Deroaldo  et  seqq.  Edd.  Halat,  quae  conieclura  Branlii  est,  placehal  etiam  Sopingio  et  Grut. 
Sed  idem  conlecil  idem! idem:  Quid /tie  stat.  Adi  Mitte.  Nov.  I.ips.  Vol.  111.  p.  49(1.  Fit  adverltium 
huc  omnino  hic  admittendum  censet  Ottd.  In  praefixis  Beroald.  nolae  vucibus  leeitur  quod  it  In, . ut 
librarius  meus  in  ed.  pr.  se  Invenisse  profitetur  in  schedulis,  llinc  linxi  posset : 'quo  hic  tlai,  Lue» 
Ut  Lttcian.  Asin.  c.  23.  p.  391.  ri  fr.  pimt  irravOa ; — notiiiimunt  pro  noritiimum  coniecit  Box- 
hurn.  ad  1.  Capit.  Verum  p.  7S2.  T.  11.  Hisl.  Aux-  mori  fu  haec  p.  mori  enim  G.  I>.  M»le.  Kt 
val eVet  quidem  et.  ad  Met.  I.  p.  71.  hir  accrti.  Virent.  Venel.  2.  ncercittiuta  G.  I).  indiget  p. 
eidem  P.  rapiunt  f.  fi.  d.  ruinat  B.  et  edd.  veli,  omnes  Vulc  2.  cf.  V.  p.  401.  Sriopp.  Corp.  Fpist. 
T.  II.  p.  SI.  pruimat  pro proximat  (fortasse  ex  scriptura proiiimai  natus  est  error)  fi.  d.  et  ante 
praeacuta!  ahesl  a F.  1.  pnriratnl  t , quod  in  G.  non  est , ut  Outl.  e suis  excerptis  enotavit,  sed 
paricutat , quam  corruptelam  etiam  D.  habet,  in  hnt  J.  prominenta  F.  3,  G.  P.  I).  p.  O.  q . f.  tr. 
praceminentet  FV1.  Vulc.  2.  et  codd.  quidam  teate  Pricaeo.  In  ceti,  cotld.,  ut  d.  B.,  et  edd.  vett.  et 
recenti,  lexitur  praeminentet.  tci/icet  V.  3.  ici/icet  pro  t Hic  et  G.  a m.  p.  ( li/irel  a m.  s.)  1).  d. 
pcnelrantcY.  3.  p.  pene  ante  quam  F.  1.  (sed  pon  in  Ipso  codice,  sed  In  marxine,  ut  disertis  ver- 
his  I.ludenbrox.  suae  collationi  adacripsit.)  In  cett.  lexi  videlur  penetrante! , quod  certe  in  G.  O.  B. 
et  omnibus  edd.  vett.  et  recentloribus  Inveni,  quam  F.  3.  O.  D.  g pro  quam  P.  qm  (.  quaqua 
Vulc.  2.  Elm.  Scriv.  Florld. 


eam  proficiscendum  erat,  et  quia  tem- 
poris angustiae  premebant,  pertaesi  iu- 
meritorum  tarditatem,  vulneratis  adseitis 
reliqua  ipsi  apportant  suis  humerjs. 
Lucian.  Asin.  c.  23.  p.  591.  tnr  di  a&hov 
xovtor  b rov,  iqq  xtq  avrur,  xt  btayapft 
ayprpxor  fx  xrjq  onlfrf,  reo  f di  axivtur 
a piv  tjfttij  oiaopse,  a di  xai  tnnoq. 
In  syllaba  igitur  re  totius  loci  versatur 
difficultas,  quam  equidem  ex  compendio 
ca"i.  e.  vetera  ortam  esse  puto,  quam- 
quam confitendum  est,  me  mihi  non  sa- 
tisfacere. Unde  quum  nimis  vagae  sint 
omnes  coniecturae,  nec  codd.  quid  ad- 
iumenti  praebeant,  corruptam  optimorum 
Mss.  lectionem:  relatori  taedio  intex- 
tum recepi,  sed  asterisco  vocabula  in- 
signivi, ut  mendosa  ea  esse  quisque 
statim  intelligat  lector.] 

contemplatione.  [Contemplatio  hic 
idem  significat,  quod  intuitu,  respectu, 
quam  significationem  ab  hoc  inde  tem- 
pore in  usu  fuisse  scriptoribus  cogno- 
scitur. Apud  scriptores  potissimum  ec- 
clesiasticos invenitur,  sed  fere  semper 
ablativus  vel  nominativus, alium  equidem 
casum  non  reperi.  Apud  Apulcium  non 
raro  extat:  cf.  III.  p.  188.  et  203.  VI. 
432.  VIII.  589.  cf.  Duk.  ad  Lat.  vett. 


ICt.  p.  318.  Rtienem.  ad  Lact.  IV.  13. 
§.  17.  p.  475.,  Plura  exempla  dabit  I)e- 
der.  l)ict.  Cret.  Introd.  p.  XLIX , quibus 
omnibus  mea  observatio  sustentatur.] 

praeacutas  silices.  I)e  duplici  genere 
Imius  suhstantivicf.Intt.adOvid.Met.IX. 
223.  Trist.  IV.  C.  1 4.  | et  ad  Met.  XI.  45. 
Hudtlim.T om.l.  p.38.  Ex  Mss.  puto  aucto- 
ritate genus  diiudicandum  esse,  quodque 
hic  omnes  cotld.  femininum  praeferunt, 
mutari  hic  nequit.  Hunc  usum  poetarum 
proprium  fuisse  existimaverim . qui  alibi 
quoque  hoc  genus  malunt.  Qui  vero 
nonnisi  a poetis  (eminino  genere  silex 
usurpari  autumant,  in  prosa  vero  et  vitae 
communis  oratione  semper  esse  id  ma- 
sculi generis.quod  Forbig.  ad  Virg.Ecl.I. 
15.  cum  Schtieidcro  iit  (iratum.  II.  1. 
p.  112.  profert,  ex  boc  uuo  exemplo 
possunt  refelli.] 

jrrominentes.  faatic  lectionem  Ottd. 
bene  defendit.  Nam  praeterquam  quod 
prae  illino  praecedat,  apud  idoneos  lin- 
guae latinae  scriptores  prtteminere  ma- 
gis excellentiam  seu  praestantiain^uper 
alios  significare,  quam  extantiam,  coli. 
Humi. ail  Val. Flacc. VII. 30.  Prominet, 
atque  oculos  longe  tenet  Dr.  ad  Liv. 
XXXV 11.  23.  prominet  in  altum  Ve- 
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decideris,  mcmbratijn  dissipabunt.  Nam  ct  illa  ipsa  praeclara  magia  tua  victum 

qua  deciderit  B.  et  edd,  vett.  illa  non  eomparet  in  d.  p.  ipta  abe*t  P.  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv. 
praeclare  Ed.  Beroald.  quod  post  tua  in  nonnulli  codd.  et  omnibus  edd.  vett.  extat,  non  com- 

paret in  F.  I.  3.  G.  D.  P.  f.  F.im.  Scriv.  Florid.  victum  G<  P.  D.  O.  et  F.  3.  (in  quo  tamen  ab  eadem 
manu  in  margine  correctum  est  vultum J In  cett.  libris  et  edd.  exiat  vultum. 


get.  V.  13.  prominentibus  rei  laten- 
tibus scopulis.  Apuleius  ipse  hoc  com- 
posito saepius  utitur,  cf.  Met  I.  p.  35. 
tigillo,  guorf  prominebat.  V.  p.345. 
in  morem  Sirenum  scopulo  promi- 
nentes. VI.  p.  444.  sola  facie  promi- 
nente. IX.  p.  645.  digitos,  gui  pro- 
minebant. XI.  p.  778.  eius  orificium 
prominebat. 

penetrantes  ante.  j^Hanc  Pricaei  con- 
jecturam probatam  florido  jo  textum 
recepi,  non  sollicitus  de  Oud.  dubi- 
tatione: Verum  si  silices  penetrarent 
corpus  Lucii,  videtur  potius  illis  affixus 
et  haesurits  fuisse,  quam  ulterius  deci- 
disse. Hfec  enim  plane  inepta  sunt. 
Nam  quomodo  aliter  asinus  membratim 
dissipari  poterat,  nisi  silices  ita  eius 
corpus  dissecarunt,  atque  dilacera- 
runt, ut  singula  membra  a toto  corpore 
abirent  et  dispararentur.  Hac  de  caussa 
nominantur  praeacutae,  ut  quasi  per- 
fodientes  omnia  praecidant.  Item  .dixit 
Apuleius  Met.  V.  p.  370.  Neque  tamen 
ad  illum  locum,  rei  saltem  mortua  per- 
tenire  potuit.  Nam  per  saxa  cautium 
membris  iactatis  atque  dissipatis  et 
/aceratis  visceribus  suis  ...  interiit.  Si 
lectio  cod.  Florent.  1.  pene  ante  quam 
ipsius  esset  codicis,  neque  vero  a manu 
secunda  in  margine  apposita,  eam  sine 
dubio  ut  facillimam  reciperem.  Nunc 
vero  quum  omnes  Mss.in  scriptura  pene- 
trante vel  penetrantes  consentiant,  pro- 
pter praecedentis  vocabuli  eandem  syl- 
labam ante  particulam  excidisse  puta- 
verim. quod  aperte  indicant  ii  codices, 
in  quibus  penetrante  scriptum  est.] 

membratim  dissipabunt.  [De  hac 
dictione  cf.  Munk.  ad Hygin.  fftb.  CLXV. 
p.  280.  Stav.,  qui  nostrum  quoque  locum 
citavit.] 

magia  tua  victum.  [Non,  quod  ante 
victum  in  nonnullis  libris  et  edd.  omnibus 
vett  extat,  contra  totam  loci  sententiam 


ab  Inteqiretibus  intrusum  est,  nec  recte 
ab  Oud.  ellipsi  adverbii  etiam  explicatur, 
quod  post  rerum  cogitatione  addendum 
esset.  Quis 'enim  unquam  ita  dixerit? 
Contorta  enim  plane  est  sententia,. si  quis 
vertat:  Aber  jene  treffliche  Magie  gab 
dir  nic/d  nur  die  ffeisr  und  die  M il- 
li en  des  Esels.  sondern  auch  nicht  ei  nes 
Ese/s  harte  liant,  rielmehr  cin  diinnes 
Hiiutchen  u.  s.  m.  Itecte  non  cum  opti- 
mis libris  omittitur  ea  sententia;  -Magia 
tibi  tantum  circumdedit  labores  victum- 
que asini,  non  vero  eius  corium  cras- 
sum. Victum,  quod  alii  perperam  in 
vultum  corrigant,  inepta  est  librariorum 
emendatio,  qui  quid  boc  sibi  vellet,  non 
intelligebant.  Miror  itaque  Oud.,  qui 
tam  obiter  lectionem  his  verbis  reiicere 
potuerit:  In  I*.  G.  etO.  est  victam,  qui 
circumdari  nequit.  At  labores  possuntne 
circumdari?  Nonne  perspicuum  est,  Apu- 
leium  per  Zeugma  posuisse  hoc  verbum, 
quod  magis  ad  sequentia  quam  ad  priora 
aptum  est.  Se  enim  asini  vultum  ac  fa- 
ciem habere  Lucius  non  queritur,  sed 
quod,  quum  asinus  sit,  et  magia  eum 
omnibus  molestiis  atque  tota  vivendi 
ratione  circumdederit  asini,  ut  sarcinas 
magnas  portare  debeat,  non  corio  quo- 
que ea  condonaverit  asini  satis  crasso, 
' ut  molestias,  quae  ex  hac  vita  asini 
proficiscantur  atque  verbera  spissa  etiam 
tolerare  queat.  Nam  asini  faciem  Ludus 
habere  poterat,  quamquam  asini  mole- 
stias non  perferret.  Victus  vero  totam 
vitae  rationem  et  statum  significare  prae- 
ter alios  unus  probat  Xep.  Dion.  4.  §.  5. 
locus:  Is  usque  eo  vitae  statum  com- 
mutatum ferre,  non  potuit,  postquam 
in  patriam  rediit  pater,  (namque  ap- 
positi erant  custodes,  qui  eum  a pri- 
stino v ic  tu  deducerent) ut...  interierit 
Errat  igitur  Oud.,  putans,  hic  queri  Lu- 
cium, membranulum  suum  magis  tenue 
esse,  quam  quod  a silicibus  praeacutis 
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lnboresqne  tiBi  tantum  asini , verum  corium  non  asini  crassum  sed  hirundinis  tenue 
membranulum  circumdedit.  Quin  igitur  masculum  tandem  sumis  animum,  luaeqne 
saluti  dum  licet  consulis?  Habes  summam  opportunitatem  fugae,  dum  latrones  ab- 
sunt. An  custodiam  anus  semimortuae  formidabis,  quain  licet  claudi  pedis  tui  calce 
434  unica  finire  poteris?  Sed  quo  gentium  capessetur  fuga,  vel  hospitium  j quis  dabit? 

tibi  desideratur  in  P.  asinorum  corium  O.  a m.  p.  Ista  omnia  verum  corium  non  atini  non  com- 
paret in  &.  yrvndinis  G.  D.  hirudinis  1.  Vulc.  2.  Klm.Scriv.  In  celt.  hir undinis.  tmuuut  mem- 
branulum O.  tenue  umbranulum  d.  tenue  umbraculum  p.  tenue  membra  nullum  F.  3.  G.  D. 
tenuae  Vicent.  quid  igitur  I).  tandem  masculum  P.  invento  ordine,  summis  G.D.  formidabit 
non  legitur  in  P.  pedit  claudi  (.  calce  unico  G.  P.  D.  O.  ferire  Vulc.  2.  (quoti  Modius  coniecit 
iu  margine  ed.  Coli’.  Lindenbrog.  probat  alteram  lectionem  e cod.  hia  verbis:  reetiut  alii:  /mire. } 


penetrari  nequeat  Nara  hoc  per  se  iam 
potest  intelligi,  etiam  crassum  asini  co- 
rium ab  silicibus  et  rupinis  laceratum 
iri.  Hinc  ad  molestias  haec  verba  asini 
refero.,  ut  Lucius  queratur,  quod  magia 
ei  cum  vita  hominis  non  corium  dederit, 
ad  molestias  et  onera  sufferenda  con- 
veniens.] 

hirundinis.  Hanc  scripturam  ex  opti- 
mis codd.  restitui,  quum  altera  hirudi- 
nis una  cod.  Fnx.  auctoritate  tantum  nita- 
tur. Seraphinus  Olivarius  et  Fulvius  hiru- 
dinis comprobarunt,  qttibus  assent iuntur 
Scioppius  et  Pricaeus,  quia  hirundinum 
cutis  non  tenuior  sit,  quam  aliarum  avium. 
Oud.  vero , ut  a me  modo  commemora- 
tum est,  in  totius  loci  sententia  consti- 
tuenda videtur  esse  lapsus,  cuius  verba 
haec  snnt:  Verum  non  video  rationem, 
ob  quam  auctor  sibi  tribuat  magis  mem- 
branam hirtidinis,  palustris  bestiolae 
minimae,  quae  inter  potandum  gulae 
illabi  potest,  cf.  Plin.  XXIII.  1.  §.  27., 
quam  alterius,  quae  saltem  magis  ac- 
cedat ad  asini  magnitudinem.  Hinc  cum 
Grot.  in  Susp.  Inedit.  sive  Misc.  Nov. 
Lips.  Vol.  III.  T.  3.  |>.  502.  altius  ulcus 
hic  latere  censeo,  mentemque  Apuleii 
fuisse  opinor,  tam  tenuem  sibi  esse  cu- 
tem, ut  non  solum  esset  pervia  silicibus 
acutis,' sed  etiam  aculeo  vel  toti  capiti 
sanguisugae  fidlkXyg  s.  hirudinis , pene- 
trantis eam,  ut  ebibat  sanguinem,  nec 
missurae  nisi  cmoris  plenae,  cf.  Plin. 
XXXII.  42.  Horat.  Epist  ad  Pison.  476. 
Theocrit  II.  56.  Gruter.  coniecit  hiru- 
dini tenue  et  explicuit  membranulam, 
quae  vel  hirudinis  confessione  tenuior, 
quod  vix  capio.  Rectius  exposuisset  - 
tenue  et  penetrabile  etiam  hirudini,  quam 


perforare  hirudo  facile  posset.  Idem 
quoque  longius  discedens  ab  litterarum 
apicibus  audacissimam  proposuit  con- 
iecturam : hirudinis  stimulo  membr.  per- 
vium dedit.  [Sed  quis  talia  unquam 
interpretum  somnia  probavit?  Vix  enim 
intelligi  potest,  qui  Oud.  sagacitas  a 
recto  sensu  ita  aberrare  potuerit.  Quid 
equidem  de  hoc  loco  statuendum  esse 
censeam,  in  prioribus  iam  expositum  est 
et  spero,  me  vera  vidisse.  Sed  hirudinis, 
quamquam  in  textu  contra  Mss.  consen- 
sum non  reposui,  ipse  tamen  praefero. 
Hirudinis  enim  cutis  tam  tenera  est  ac  mol- 
lis, ut  totum  eius  corpusculum  cutis  videa- 
tur esse.  Hirundinisvero  commemoratio 
plane  absurda  esset,  nec  opinor  ullum  eo 
vocabulum  opinor  cum  Oud.  probaturum 
esse,  quod  magis  ad  asini  magnitudinem 
accedat?  Huc  accedit,  quod  cutis  hirundi- 
nis plumis  est  obducta  hirudinis,  vero  nuda 
ac  glabra,  ut  magis  haec  quam  illa  laedi 
possit.  De  voce  membranulum  coni, 
velim  Pric.  Circumdare  corium  alicui 
pro  aliquem  corio  circumdare  probat 
Oud.  ex  dict.  suis  ad  Hist.  B.  G.  VIII. 
7.  et  B.  Afric.  38.  Apul.  Met.  IX.  p.  639. 
lacinias  caveae  circumdatas  Virg. 
Aen.  X.  483.  Quare  id  verbum  Grut 
suspectum  esse  non  debebat 

/inire.  Perperam  elegans  vocabulum 
mutaverat  solus  Vulc.  Ed.  sec.  Finire 
est  Interficere  ttktir.  Atque  hinc  in  gem- 
mis: Fin.  Marius.  Pompeius.  Cleopatra, 
Olympia  i.  e.  finitus  vel  finita  s.  occisa, 
cf.  Intt.  ad  Val.  Max.  II.  6.  §.  6.  Ext 
Duk.  ad  Flor.  II.  15.  Sic  etiam  finis 
absolute  pro  vitae  tine  s.  morte  dicitur 
Veli.  II.  123.  Lucan.  4’II.  811.  Heins. 
ad  Lact.  de  Pboen,  161.  Canneg.  ad 
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Haec  quidem  inepta  et  prorsus  asinina  cogitatio.  Quis  enim  viantium  vectorem 
suum  non  libenter  auferat  secuui? 


CAPUT  XXVII. 

Et  alacri  stalim  nisu  lorum,  quo  fueram  destinatus,  abrumpo,  mequc  qua- 
drupedi cursu  proripio.  iNec  tamen  acutulae  anus  milvinos  oculos  effugere 

haec  F.  3.  G.  P.  J).  p.  f.  cf.  alii  e!  Aid.  Iunt.  2.  Wow.  <*t  seqq.  In  referis  hic.  Sclopplos  observavi! 
plus  octies  liis  duobus  libri»  5 el  8.  in  bae  particula  a librariis  peccatum  esse,  [qua  confusione  nihil 
frequentius,  quod  rompendia  non  possunt  dignosci:  h'  enim  notat  hic,  haec,  hoc.  afferat  P.  II. 
f.  J.  p.  G.  a di.  s.  (in  quo  a m.  p.  ex  tat  afferet.) 

nixu  Bero&ld.  Iunt.  1.  Ald.CoIin.  ul  eat  inO.  perpetua  confusione.  Atiar  dant  meliores  libri  cum 
ceteris  Edd.  niti,  quod  in  Vicont/Venet.  2.  et  utraque  Basii,  legitur , typothelarum  error  est.  ab~ 
rurnpto  Venet.  4.  Paria,  arruoipn  «f.  quadripedi  p.  f.  curau  proprio  Venet.  4.  Paris,  tam  pro 
tamen  O.  acutulae  V.  3.  a m.  p.  (sed  in  margine  ab  eadem  manu  attulvlae.j  6.  i).  P.  O.  n.  Iunt.  2. 
Iu  celeris  aetatulae,  oculo s exuiat  a p. 


Treb.  Poli,  de  trig.  Tyr.  c.  8.  [Tacito 
boc  verbum  prae  ceteris  in  usu  est  cf. 
Boettch.  Lex.  Tac.  p.  199.  Kuhnk.  ad 
Veli.  I c.]  - 

asinina  cogitatio.  [Hunc  locum  ac- 
curatius attigit  Lartii.  Advers.  VUl. 
14-  p.  393.  ubi  eum  inter  multa  alia 
exempla  enumerat,  quibus  convicium 
fuisse  omuis  aevi  asinuiu  demonstret, 
bominem  obtusi  ingenii  significantem, 
bardum  et  stupidum,  qua  obscurior  atque 
tetrior  stupiditas  illi  ohiici  non  possit, 
cf.  eund.  iu  Advers.  XXXJY.  6.  p.  1555. 
Turneb.  Advers.  XXVHL  35.  p.  1081. 
Piaut.  Pseud.  1.  2.  4.) 

Caf. XXVII.  acutulae.  [Mera  glossa 
Luitis  vocabuli  videtur  alui  lectio  esse 
astutulae,  quam  Oud.  defendit  ex  Met. 
IX.  p.  600.  et  ad  huiusiuoili  flagitia 
perastutula , idem  emendans  Alet. 
IX.  p.593- 11 oc  astutula  commento  et 
p.  051.  astutule  asine.  Hic  vero  com- 
probari nequit,  quia  non  ad  dolos  et  astu- 
tiam anus  mulieris  respiciendum  est,  sed 
ad  summam  cius  aciem  oculorum.  Quae 
euim  ista  est  calliditas,  quum  asinum 
loro  quo  fuerat  destinatus  abrupto  fu- 
gientem prospicit'!  'Acutulus  ut  acutus 
b.  I.  de  oculorum  acie  dictura  est,  ut 
Hor.  Serm.  1.  3. 26.,  ubi  acuti  oculi  cum 
aquilarum  et  serpentium  oculis  compa- 
rantur: Cur  in  atqicorum  vitiis  tam  cer- 
nis acutum.  Quam  aut  aquila  aut  ser- 
pens Epidaurius!  Piaut.  PseudoL  IV. 


7.  121.  magno  capite,  acutis  oculis, 
ore  ruhecunda , ubi  nou  ad  formam 
oculorum  acutus  referri  potest,  neque 
argutis  legendum.  Acuti  enim  oculi  sunt 
quasi  penetrantes  et  pungentes,  quos 
nos  stechende  Augen  dicimus:  iidemque 
sunt,  qui  alias  arguti  nominantur,  quod 
vocabulum  ad  sensus  relatum  idem  quod 
acutus  significat  cf.  Ovid.Am.  III.  2.  79. 
Risit  et  argutis  quiddam  promisit 
ocellis  ibid.  3.  9.  Argutos  I tabent  ra- 
diant ul  sulus],  ocellos.] 

mi/einas  oculos.  [Observandi  sunt 
oculi  tnileini,  quos  pro  aquilinis  hic 
dictos  esse  apparet  de  acie  oculorum. 
Alilcus  enim  hic  non  eam  tantumntodo 
averu  exprimit , quam  accuratius  descri- 
bit Plin,  Hist.  X,  1 2.  sed  ad  genus  totum 
refertur  aqiuiaruin , quas  notum  est  acu- 
tissimo adspectu  fuisse,  cf.  Piin.  d.  1. 
c.  3.  Superest  haliaeetos  clarissima 
oculorum  acie,  ...  cogit  pullos  ad- 
versos intueri  solis  radios,  et  si  con- 
nicentem  humeclantemque  animadver- 
tit, praecipitat  e nido,  velut  adulteri- 
num atque  degenerem  . . illum,  cuius 
acies  firma  contra  stetit,  educat.  Hanc 
fgbulam  Lucan.  IX.  902  seqq.  de  toto 
aquilarum  genere  repetiit  cuiu  Claud. 
■Consul.  III.  Honor.  Praef.  1 sqq.  Hanc 
tamen  huius  adjectivi  significationem  fru- 
stra in  lexicis  quaesivi,  quae  milvorum 
tantummodo  rapacitatem  commenioraut 
cf.  Taubm.  ad  Piaut.  Aleoaecb.  I.  3-  29. 
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potili.  Nam  ubi  me  conspexit  absolutum,  capta  super  sexum  et  aetatem  audacia, 
iorum  prehendit,  ac  me  deducere  ac  revocare  contendit.  Ner  tamen  ego  memor 
exitiabilis  propositi  latronum  pietate  ulla  commoveor,  sed  incussis  in  eam  po- 
steriorum peduin  calcibus,  protinus  adplodo  terrae.  At  illa  quamvis  humi 

me  non  comparet  in  P.  audaciae  0.  n. , quod  qua* i audaci  ci  fuisse  putat  Oud.  deprehendit  0. 
diducere  F.  I.  duceret ..  et  rrrocarc  Ium.  1 . ?.  Aid.,  quod  Oud.  praefert.  ira  memor  d.  Forte 
inmeuutr , «t*d  tum  pro  ulla  scribendum  furet  nulla.  applaudo  B.  edd.  velt.  praeter  Iunt.  ?.  Vulc. 


Hemsterh.  ad  Lucian.  Timon.  I.  p.  435. 
Bip.  Burm.  ad  Petron.  42.  p.  193.  Ita 
dixit  Apul.  Met.  II.  p.  88.  oculi  iu  ad- 
spectu  micantes  prorsus  aquilino. 
Priraetis  explicat  oculos  insidiantesmihi, 
me  furtim  observantes,  quod  a sententia 
loci  longissime  recedit.  Nam  anum  co- 
gitari nequit  semper  asinum  respexisse, 
a quo  insidias  atque  dolos  exspectare 
non  potuit.  Sed  quod  oculi  eius  erant 
acutissimi,  non  latuit  eam  eius  fuga. 
Pricaeum  secutus  est  Rodius  in  versione 
sua : U nterdessen  h-onnt ' ie/i  den  Spio- 
nenaugeit  der  aften  Hexe  nicht  ent- 
gehen.] 

capta  super  sexum.  Legi  vult  Pric. 
senilis  supra  sexum,  sive  ultra,  maiore 
audacia,  quam  sexus  muliebris  et  aetas 
permittere  videtur,  ut  supra  rires.  mo-- 
dum,  marem.  !Sed  ea  sententia  etiam 
super  dici  notum  est  cf.  Serv.  ad  Virg, 
Aen.  VIII.  303.  super  amnia  per  ultra 
explicantem.  Intt.  ad  Ovid.  Met.  VI.  497. 
A III.  078.  Burm.  et  Oud.  ad  Suet.  Claud. 
c.  85<  Virg.  (leorg.  IV.  230.  Aen.  XI. 
510.  [cf.  Burm.  ad  Phaedr.  III.  11.  2. 
l)r.  ad  Liv.  XXXVIII.  43.  §.  I.  (Iron, 
ad  Tac.  Hist.  1.  51.  Deder.  ad  Dict. 
Cret.  II.  20.  quum  supra  modum  grata- 
retur, qui  locus  dinicillinuis  ita  legendus 
et  explicandus  est  lutcrim  multi...  col- 
lecta undique  cuiusque  modi  saxa  su- 
per chjpenm  Aincis  deiierre  congestam- 
que  quam  plurimam  gerram  tlesuper 
r olcere  scilicet  ad  depellrndinn  hostem, 
quum  supra  modum  gravaretur:  quae 
egregius  duxf f acili  scuto  decutiens, 
haud  segnius  imminere.  Aiax  saxorum 
lerraeque  mole  a Troianis  acerrime  pe- 
titur: sed  quamquam  ea  supra  modum 
gravabatur  s.  premebatur,  facile  tamen 
scuto  saxa  et  terram  decutiens,  haud 
segnius  instat  cf  Recens,  meam  Dict. 


Cret.  ed.  Deder.  in  lahn.  Annal.  Pbil. 
T.  XXIII.  fasc.  3.  p.*  294-1 

deducere.  Brantius  male  reducere 
coniecit.  Neque  enim  adhuc  processerat 
asinus.  Alioquin  anus  eum  loro  pre- 
hendere non  potuisset,  nec  ab  eo  pro- 
tinus calcibus  impeti, sed  dum  se  quadru- 
pede cursu  proripit,’  eo  ipso  momento 
adpreliendit  lorum,  tentans  eum  sistere, 
et  ali  alta  pedum  elevatione  atque  im- 
petu deducere  humilem,  mitem  et  pla- 
cidum. blandis  illum  interim  vocibus,  ut 
revertatur  ad  se  et  locum  priorem,  al- 
loquens.  Male  igitur  Floridus  interpre- 
tatur reducere  atque  retrahere,  quem 
Secutus  est  interpres  francogallus:  me 
prit  par  le  hout  de  mon  licou , et  fit  tnus 
ses  o floris  pour  me  ramener.  Melius 
Rodius:  und  suehte  mit  allen  ihren 
Kriiften  ...  mich  suriickiuhaUen. 

ac  remeate.  [Et  revocare  nonnulli 
codd.  praebent,  quod  correxisse  viden- 
tur librarii,  qui  in  repetitione  particulae 
ac  offenderunt,  cf  Suet.  Calig.  52.  nec 
civili  ac  ne  virili  quidem  ac  denique 
humana  semper  usus  est . ubiWolf.  per- 
peram scribendum  esse  duxit  aut  deni- 
que cf  Hand.  Tursell.  1.  p.  510.] 
applodn.  [Vulgo  scribitur  applaudo. 
Creberrime  vocales  au  et  o in  iisdem 
vocabulis  fuisse  adhibitas,  saepius  iani 
commemoratum  est.  Quare  vix  est  ope- 
rae pretium,  quidquam  mutari.  Quia 
tamen  Mss.  sequendi  sunt,  Elm.  obtem- 
peravi, qui  cum  Seri  ver.  et  Florido  ap- 
plodo  restituit.  Quod  vero  proposuit 
Oud.  inter  utramqu£  formam  discrimen, 
ut  adplodere  viderentur  amasse  Romani 
in  graviori  adlisione  coli.  Met. IX.  p.  670. 
terrae  graviter  applodit,  applaudere 
vero  in  leviore  percussione,  palpitatione 
vel  laeta  gesticulatione,  ut  p.  436.  qua- 
drupede cursu  solum  replaudent,  vix 
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' prostrata,  loro  tamen  tenaciter  inhaerebat,  | ut  me  procurrentem  aliquantisper  435 
tractu  sui  sequeretur.  Et  occipit  statim  clamosis  ululatibus  auxilium  validioris 
manus  implorare.  Sed  frustra  fletibus  cassum  tumultum  commovebat,  quippe 
cum  nullus  adforet,  qui  suppetias  ei  ferre  "posset,  nisi  sola  illa  virgo  captiva, 
quae  vocis  exjlu  procurrens  videt  hercules  memorandi  spectaculi  scenam,  non 

tamen  tenaciter  loro  F.  !.  Vulc.  2.  edd.  vett.  loro  tam  tenaciter  f.  loro  tamen  tenaciter  F.  3.  O. 

1).  P.  Elm.  Scrlv.  Florid.  Pricaeus  ait  hir,  non  supra,  ul  est  in  Oud.  collatione,  scribi  tum , quod  «i 
placet  cum  viro  docto  ad  marginem  «-d.  Viceni,  propler  sequens  ob.  tamen  non  comparet  in  6.  De 
ceteris  eodd.  Oud.  nibil  profert,  procurrentem  F.  3.  1».  D.  P.  «J.  p.  f.  (teste  Oud.)  Wow.  et  seqq. 
procurre* tet  f.  teste  Itoaldo.  procurrente  F . 1.  B.  edd.  vett.  Alios  ila  legere  Mas.,  aduotat  Oud. 
sed  qui  sim  accuratius  non  attingit.  me  anle procnrr.  abest  a P.,  quod  iccirco  contra  ceteros  codd. 
non  excludo,  quod  cum  Wow.  facit  Prlc.  Bas.  typotlietae  error,  quae  procurante  scripait,  Gu- 
llelrno  in  Plaut.  Trio.  c.  4.  imposuit,  ul  procursante  scriberet,  tractus  ci  ex  Gulielmi  coniectura 
edidit  Vulc.  2.  Temere.  Groslot .forte:  tracta  humi,  clamans  G.  D.  P.  n.  illa  deest  in  p.  rirgo 
illae  d.  caplica  F.  1.  3.  O.  n.  d.  Bas.  2.  Elm.  Soriv.  Florid.  eaputia  (neque  vero  captita  ut  in 
Oud.  erat  excerptis)  G.  D.  In  cett.  capticia , quod  etiam  vett.  edik  praebent,  ercitu  p.  f.  P.  in  excer- 
ptis ad  marg.  ed.  Colv.  voce  excita  Wow.  Pric.  excita  O.  exaci  G.  D.  exacu  P.  in  excerptis  Oud. 
excitu  'quoque  Sopingiu*  et  vir  doctus  in  marg.  Ed.  Vicent.  e Ms.  correxit  |et  ila  excitat  Gesn.  in 
loco  Luciani  modo  laudando.  Iii  cett.  exitu  legitur,  ut  edd.  vett.  Elm.  Vulc.  2.  habent. 

poterit  comprobari  et  mere  ficticium  et  Gulielmo  nihil  est,  Tractuf  enim  eu 
apparet.  lam  contrarius  est  locus  Met.  mitur  passiva  sententia  de  motu,  qua 
I.  p.  32.  dextra  saerienle  frontem  re-  ipsa  trahebatur,  ut  de  Mund.  p.  310. 
plaudens.  [Plane  aliud  discrimen  pro-  spiritus  vitalia  tractus  sui  vitali  et 
posuit  Diomed.  I.  p.  378.  Plaudo  foecunda  ope  vegetat.  De  sui  cf.  Met 
frequens  est  apud  reteres  plodo  ea  V.  p.  323.  fatigationem  sui.  Grut.  Mis- 
Consuetudine,  qua  au  syllaba  cum  o cell.  Nov.  Lips.  Vol.  HI.  P.  3.  p.  307. 
commercium  habet,  ut  cum  dicimus  captira.  Capticia  quum  io  plurimis 
claustra  et  clostra,  cauda  et  codd.  et  edd.  vett.  legatur,  Beroald.  hanc 
coda  et  similia.  Applaudo  et  applodo  scripturam  defendit  ex  analogia  aliorum 
unum  idemque  esse  vocabulum , vix  po-  adiectivorum,  quae  eadem  ratione  sint 
test  dubitari,  unde  iniror,  cur  signifleatio-  formata. ut  empticius, dedicius,  facticius 
nes  utriusque  vocabuli  lexica  secernant,  alia.  cf.Oud.  adCaes.  B.  G.IV.  2.  Schott.  \ 

Proprie  enim  quum  applaudere  s.  ap-  Ohserv.  I.  c.  10.  [cf.  Eckst  ad  Voss. 
plodo  sit  allidere,  applaudere  potius  Arist.  T.  II.  p.  707.]  Sed  quoniam  auctor 
dixisse  videntur  de  acclamationibus  ve-  semper  captivus  dicat,  Oud.  maluit  pa- 
teres, quae  pedum  ac  manuum  allisione  rere  ceterorum  codd.  auctoritati,  quae 
flebant.  Certe  praeter  locum  Nemes.  III.  apud  me  etiam  plurimum  valent,  ut  novi 
33.  applodo  ab  optimis  codd.  ubique  quid  pro  more  interpretum  Apuleio  in- 
confirmatur,  ubi  allidendi  simpliciter  ha-  trudere  noiim. 

bet  significationem.  Applausus  vero  et  exitu.  Ita  omnes  fere  codd.  scribunt. 
applosus  promiscue  dicebant.  Spartian.  Omnes,  quantum  vidtfo , editores  prae- 
Antonin.Get.3.T.l.p.737.  ovum  terrae  ferunt  alteram  lectionem  excitu,  quae 
applosum.  Ovid.Met.  IV.  p.352.  ap-  etiam  Schegk.  in  Praem.  c.  13.  et  So- 
plauso  corpore.  E contrario  nullum  ping.  probata*fuit  et  in  textum  recepta 
mihi  constat  exemplum,  ubi  applodere  est  a Florid.  et  Scriv.  Exitu  si  ferri 
posuerint  in  acclamationibus.  Certi  queat,  Oud.  cum  Beroaldo  roris  finem 
quid  in  verbis  complaudo  et  complodo  explicat  coli.  Caes.  B.  G.  IV7.  8.  exitu 
explaudo  et  explosio  observari  non  orationis,  quamquam  ipse  excitus  re- 
licet,  nisi  quod  forma  in  o usitatior  fuisse  tineat,  minime  sollicitus,  quod  hoc 
videatur.  Replodo  in  usu  non  erat  cf.  substantivum  nullibi  alias  reperiatur. 

Munk.  ad  Hygin.  CXXVI.  p.  228.]  Saepius  enim  huius  formationis  nova 
tractu  sui.  Mutandum  cum  Groslotio  protulisse  non  solum  Apuleium  sed  in 
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[lauro  sed  asino  I dependentem  Dircen  aniculam,  | sumtaque  constantia  virili 
facinus  audet  pulcherrimum.  Extorto  etenim  loro  manibus  eius,  me  placitis 

temeo  pro  tauro  3.  Hireen  F.  1.  3.  S.  t-  p*  O.  Incort.  ditUn  3.  durem  G.  P.  D.  In  ceti.  dirtcU. 
directae  Viceni,  audacia  pro  constantia  F.  I.  p.  3.  Wow.  Fric.  extorta  enim  G.  O.  p/acidie 
F.  1.  G.  P.  D.  H.  f.  p.  O.  (qui  ■ m.  p.  habet  plagii')  3.  Vulc.  3.  \V«w.  Pric.  In  ceti,  ptacilii. 


universum  omnes  fere  scriptores,  cf.  ad 
Met  III.  p.  289.  reformatu.  Burm.  ad 
Ovid.  Met.  IV.  566.  De  aliis  cf.  Deder. 
ad  Dict.  Cret.  Introd.  p.  XXIX.  Haec 
etsi  largior,  nec  ita  refragor  huic  lectioni, 
quae  facillime  depravari  poterat,  non 
temere  tamen  reiiciendutn  esse  puto  ex- 
itu-. quod  significatione  fere  nova  pro 
divulgatione  explicaverim.  Exire  enim 
quia  omnes  res  dicuntur,  quae  vulgantur 
et  emanant,  ut  ab  omnibus  conspici  et 
audiri  queant,  ut  Cic.  dicit  pro  Rose. 
Ani.  1.  jSequaquaui  similiter  oratio  mea 
exire  atque  in  vulgus  emanare 
poterit.  Nep.  Ann.  c.  9.  famam  exisse, 
exitus  vocis  hic  dictum  esse  pro  magno 
clamore  existimaverint,  quae  v ox  quasi 
in  vulgus  emanat  et  ab  omnibus  perci- 
pitur, altissima.  Sed  difficultatis  nescio 
quid  utrobique  restat.] 

Dircen.  Mirae  sunt  YV.  DI),  allu- 
ciuationes.  quibus  optimum  locum  cor- 
ruperunt.' Ita  insulse  et  plane  iuepte 
Brantius  coniecit  dierecta,  quod  vix 
capi  potest,  Schegk.  in  Praeni.  c.  13. 
die  recti  [>ro  ad  diem  credi,  Pius  ad 
Plaut.  MoutelU  I.  1.8.  dierectam.  Sed 
quis  de  veritate  lectionis  Dircen  dubitare 
possit,  quam  non  solum  optimi  codd. 
habent,  sed  optime  etiam  vindicarunt 
Schott.  id  Observ.  1.  10.  et  Sciopp. 
in  Corp.  Episb  Burm.  T.  IL  p.  52  ? 

[ 1 iule  Gesuer.  in  Luciau.  Asin.  c.  23. 
p.  591.  emendat  pro  dtxijv  xIqxov  dtxijv 
J/qxijg,  quod  Beliuus  probat  in  ver- 
sione,  qui  totus  locus  velim  conferatur. 
»;  di  yqnvg  inetSt]  tidtr  anodidgaaxitr 
hotgor,  Xag^drtrat  g*  ix  rfjg  oi-gag,  xai 
tiytro.  fyco  di  agtor  xqtuvoi  xai  iturarur 
uiltur  timor  tlput  r 'o  vrto  ygcdag  dXitfat, 
tovQor  airttjr.  ij  di  gak'  drtXQaysv  rVdo- 
Osr  rrjf  naqOirov  rtjv  aiygtd.caxtn  • i/  d» 
npofi/.Ooica  x«i  idovtta  yQavr  AipxtjV  c- 
orov  fjggtrtjr,  ro/.gtt  roXgtjpa  yervator 
xai  ctgiov  unonrotjgirov  nariaxw.  Aiqxqy 


£g  ovor,  ut  Cottr.  ex  codd.  probavit,  rgtgt- 
vtjv  vertit  Apuleius  asino  dependentem 
Dircen,  quam  Luciani  lectionem  Oud, 
ideo  reiicere  non  debebat,  quod  veterum 
nemo  dixisset,  Dircen  tauri  caudae  fuisse 
adligatam,  sed  crinibtis  ad  oj  eius  vel 
collum.  Sed  ne  Apuleius  quidem  in  hac 
comparatione  tam  accuratus  est,  quum 
apud  eum  anus  non  ex  asino  pendeat  sed 
ex  eius  loro,  quo  sequens  protrahebatur. 
De  fabula  Dirces  cf.  Broukb.  ad  Prop. 
III.  13.  38.  Barth.  ad  Stat  Theb.  III. 
204.  Dircen  enim,  quod  filios  Antiopae 
Zetbuiu  et  Amphionem,  exponi  i usserat, 
ad  taurum  indomitum  deligatam  crinibus 
filii  vita  privarunt,  c £,  Hygin.  fab.  7.  8. 
Heyn.  in:  Antiquar.  Aufs&tse  fasc.  2. 
p.  182 — 224.  Eandem  fabulam  adtigit 
Fulgent.  Exposit.  .Sertu,  p.778.  s.  v.  dia- 
balares:  Diobolare  prostibulum,  quam 
ego  actutum  ut  Dircen  partitam 
reddam,  ubi  forsitan  legendam  est: 
adtritam  reddam  vel  artitam  per- 
dam.] 

sumtaque  constantia  virili.  Vix  pot- 
est intelligi,  cur  Pricaeus  hoc.  quidem 
loco  audacia,  quod  paucissimi  tantum 
codd.  praebent,  probaverit,  quum  ipse 
ad  Met.  X.  p.  615.  suae  edit  p.  704. 
ed.  Oud.  constantia  saepius  pro  audacia,  „ 
impudentia  poui  apud  Apuleium  cete- 
rosque  moneat.  Recte  Oud.  hoc  voca- 
bulum e glossa  videtur  irrepsisse,  quia 
alterum  magis  visum  sit  convenire  verbo  f 
sumere.  Sed  saepe  constantia  non 
est  nisi  virtus  animi,  timori  non  obnoxii, 
intrepida  fortitudo,  cf.  Dav.  et  Oud.  ad 
Cacs.  B.  G.  I.  40.  ad  VI.  25.  Veget  1. 2. 
[Tertull.  de  Patient.  1.  Constantiam 
admonendi  i.  e.  audaciam  Eruest  Ciav. 
Cic.  s.  v.] 

Extorto  etenim.  [Recte  docet  Hand. 
Turscll.  II.  p.  543  sqq.  etenim  apud  bonos 
scriptores  nunquam  postponi,  quum  par- 
ticulae vis  ut  praeponatur  flagitet,  buoc- 
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gannitibus  ab  impetu  revocatum  naviter  inscendit,  et  sic  ad  cursuro  rursum 
incitat.  •» 


CAPUT  XXVIII. 

Ego  simul  voluntariae  fugae  voto  et  liberandae  virginis  studio  sed  et  pla- 
garum suasu,  quae  me  saepicule  commonebant,  equestri  celeritate,  quadrupedi 
cursu  solum  replaudetis,  virginis  delicatas  voculas  adhinuire  ten  tabani.  Sed 

naciter  F.  3.  G.  1).  (H  ita  semper  in  hi*  codd.  nisi  alifer  nolelur.] 

dnidrrio  pro  Btudio  ex  gloxhemait*  d.  tfd  de  plagarum  B.  p.  Bed  plagarum  omissa  particula 
rt  G.  II.  f.  d.  tnatufjur  G.  D.  commorrbant  V.  1.  G.  O.  D.  qurstri  Vulc.  2.  errore  fypographlco. 
quadriprdr  f.  ef.  «upra  p.  434..  uhl  item  variani  codd.  f.  el  p.  quadrioprdi  D.  a in.  p.  (sefl  a m.  a. 
correctum  eaf  quadripedi , punclo  litterae  o subpoxlto. ) rrpUtdrm  ( quod  foriaxxe  est  replndrnt)  II. 
veeulat  D.  'ad  inire  G.  D.  d.  (qui  a m.  s.  lialiet  adiucarr.)  temptabam  pro  inore  «*dd.  vett.  aliquot. % 


que  usum  poetarum  fuisse  proprium, 
unde  posterioris  aevi  scriptores  eum 
repetierint.  Nonnullis  apud  Apiileiiim 
ita  legitur  locis,  ubi  ne  unius  quidem 
codicis  est  discrepantia  cf.  Apol.  p.  464. 
His  etenim  fortasse  p.  518.  Quippe 
etenim .] 

placidis.  [Placidis, quod  aliquot  codd. 
praebent,  magis  placuit  praeter  alios  No- 
pingio.  nec  raro  invenias  placidam  ro- 
rem Met  VI.  p.  444.  placido  sermone. 
ubi  eadem  varietas  lectionis  ut  passini 
conspicitur,  quia  saepe  utrumque  sen- 
tentiae applicari  possit,  cf.  Broukb.  et 
Laclim.  ad  Prop.  I.  20.  21.  I)r.  ad  Sil. 
XVI.  130. 1.  1 1 . Munk.  ad  Fulg.  Mytliol. 
p.  600.  Ruhnk.  Dict.  ad  Suet.  ('alig.  36. 
p.  2f7.  Hic  tamen  non  de  mitibus  vir- 
ginis ac  tranquillis  voculis  sermo  est, 
sed  de  hlandientibus  gratisque.  quae  qui- 
dem asino  egregie  placebant.] 

Cap.  XX VIII.  suasu,  quae  me  sae- 
picule commonebant.  \ Commovebant, 
-quod  nonnulli  interpretes  praeferunt,  non 
solum  ex  Ireqiientissinia  utriusque  vo- 
cabuli commutatione  videtur  esse  pro- 
fectum; cl.  Intt.  ad  Prop.  IV.  .1.  107. 
Cort  ad  Lucan.  I.  631.  Liv.  III.  39.  §.  3. 
sed  etiam  qniaineptiimvidebatur  librariis 
additamentum,  quae  me  saepicule  com- 
morebant, quo  fere  idem,  quod  in  prae- 
gressis ttiasn  indicaretur,  exprimi  puta- 
bant. Sed  eadem  ratione  dixit  Apul. Met. 
V.  p.  368.  consilium  restrum,  quo  mihi 
suasistis,  nec  ita  mirum  hoc  esse  poterit 


ei,  qui  cognitum  habet,  saepius  verhum 
in  relativa  enunciatione  repeti,  cuius  sub- 
stantivum praecessit,  ut:  in  edicto,  quo 
edixit,  cf.  l)r.  ad  Liv.  II.  24.  §.  6. 
Commonere  ut  alias  admonere  de  equis 
dictum,  quos  plagis  atque  calcaribus 
instigamus,  cf.  Cort  ad  Lucan.  IV.  760. 
qui  nostrum  locum  excitat.] 

adhinnire.  [Elm.  in  indice  adhinnire 
perperam  exponit  libidinose  appetere. 
quamquam  alibi  ita  saepius  dicatur, 
quum  proprie  de  equis  dicatur,  qui  ad 
alterius  conspectum  hinniunt , prae- 
sertim ob  coitus  ardorem.  De  lasci- 
riendi  significatione  confert  Elm.  Cie. 
in  Pison.c.28.  Hieron.  adv.  lovin.  haeres, 
c.  50.  statirn  tU  mulieres  viderint,  h in- 
ii i n n t.  August.  de  inoi  ib.  Manich.  II.  1 9. 
ridimus  Ires  electos  tres  feminas  pe- 
tulante  yestn  ad  hinnire.  Et  ita  sine 
dubio  apud  Ovid.  Kemed.  Ani.  634. 
legendum  est;  Fartis  equus  visam  sem- 
■per  adhinnit  equam,  quod  non  solum 
propter  codd.  auc^ritateni,  sed  propter 
soni  quoque  suavitatem  commendatur. 
Cf.  Elm»  ad  Arnob.  IV.  c.  14.  T.  II.  p.209. 
Orell.  Barth.  Advers.  XI.  15.  p.  540. 
XXI.  7.  p.  1033.  Turneb.  Advers.  XIX. 
29.  p.  669.  De  constructione  cf.  lexic.. 
Forceil.,  et  V V.  DI),  modo  adseitos. 
Hic  vero  adhinnire  propria  siguificatione 
dictum  est  de  asino,  qui  prae  libidine, 
tam  delicatam  puellam  suo  dorso  por- 
tandi, gestit  et  cuique  blandissimae  vir- 
ginis voculae  suo  ruditu  respondet] 
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et  scalpendi  dorsi  mei  simulatione  iionnunquain  obliquatus  cervice  pedes  dceo|ros 
puellae  basiabam.  Tunc  illa  spirans  altius  coelumquc  sollicito  nutu  petens: 

tcabendi  Innl.  ?.  obliquatu*  crreire  F.  3.  obliquatu*  a cervice  I».  R.  O.  cf.  g>.  f.  Jncert.  obliquata 
cervice  F.  I B.  i*t  veli,  praeter  V«nel.4.  Paria.,  quae  cumBaail.  1.2.  ex  errore  fypotbetarum  ha- 
bent obligata , ner  aliter  tegunt  edd.  rerentlorea.  obliquatu * arce  vice  O.  D.  tpiran t F.  3.  G.  O.  I). 
p.  f.  Vioenf.  lunt.  !.  7.  Aid.  Colln.  Basii.  Venet.  4.  In  ceti.  *u*piran*.  ' telumque  pro  coelumque  D. 
ni  tu  f.  p.,  unde  Vulc.  Kd.  ?.  non  Sculiger.,  ut  Kltu.  adnotavit,  edidit  tutu  s.  intuitu , quod  posterius 
Vel  obtutu  eliatn  Roaldus  coniecit. 


srn/jienil!.  Ed.  lunt.  habet  scabendi, 
quod  e glossa  ortum  et  proverbiali  locu- 
tion emutuummuli  scabunt,  quo  titulo  fuit 
Varronis  opus  a Nonio  saepe  citatum. 
Au  dixit  quidem  Horat.  Senii.  I.  X.  71. 
digito  caput  scabere , quod  alii  ma- 
luemnt  exprimere  digito  caput  scal- 
pere, ut  luven.MX.  133.  Amni.  Marcell. 
XVII.  c.  1 1.  §.  4.  Epigr.  ap.  Schol.  Lucari. 
VII.  726.,  de  quo  vide  Voss.  Inst.  Orat, 
p.  159.  et  Soni,  ad  Alison.  Epigr.  69. 
ita  dixit  Apul.  Met.  VI.  p.  397.  et  ad- 
scalpens  aurem  dexteram  IX.  p.  696. 
modo  hanc  modo  illam  partem  scal- 
pere capitis.  [Scabere  forma  videtur 
esse  antiquioris  latinitatis,  quam  praeter 
Lucilium  Horatius  et  Plinius  prae  ceteris 
servant,  qui  ubique  ita  scripsisse  videtur, 
at  idem  dicit:  X.  74.  05.  Asinus  spinetis 
se  scabendi  caussa  adlerenf.] 

obliquatus  cereice.  [Ita  scripsi  ex 
optimo  cod.  F.  3.  Altera  enim  lectio 
obliquata  cereice  a librario  satis  docto 
videtur  esse  profecta,  qui  locum  Kliri 
IX. p. 675. cognoverat:  Dum  obliquata 
cervice  per  quanti am  fenestrulam ... 
prospicere,  gestio,  vel  ex  suo  ingenio 
hanc  qualemcunqtie  contecturam  fecerat, 
praesertim  quum  in  F.  1 . Lindenbrogius 
non  accurate  versatus  videatur  esse,  qui 
certo  aliud  quid  praebuit.  Qua  ratione 
ablativus  explicandus  sit,  omnes  sciunt; 
quem  aliter  Aptileius  accusativo  graeco 
cervicem  exprimere  soleret.  Sed  non  ne- 
gaiidiimeSt.  lectionem  obliquatus  a cer- 
vice non  solum  propter  codiL  optimorum 
constandam , sed  etiam  constnictionem 
magis  elaboratam  praeferendam  mihi  vi- 
deri, etsi  librarii  docti  id  potest  esse  inter- 
pretamentum ablativi.  A cereice  enim  est 
a parte  oeKicis,  ab  ea  parte,  qua  cervix 
est.  Virg.  Aen.XI.270.Orid.  Met  IX.  33. 
cf.  Met.  IV.  p.284.  o gloria  non perivit; 


de  qua  constructione  cf.  Cort  ad  Sali, 
lug.  XLVIII.  3.  Ruhnk.  ad  Ter.  Heaut. 
Prol.  13.  f)ict.  p.  143.  Oud.  ad  Suet. 
Vesp.  5.  Hami.  Tursell.  I.^i.  57.  Sae- 
pius ea  constructio  occasionem  dedit 
librariis,  ingenuam  lectionem  corrum- 
pendi. Ita  apud  Capitol.  Hadrian.  10. 
T.  I.  p.  273.  legendum  est:  notaretur- 
que  aulicis  ministris  ab  ostentatione, 
pietatis.  Vocari  enim  quamquam  ibi 
defendunt  pro  arocari,  constructio  tamen 
displicet:  ab  aulicis  ministris  ab  osten- 
tati one.  Quod  vero  Salinas,  vocare  ut 
appellare  explicat  iacari,  faisuiu  est, 
quum  dqarforr  minime  sit  affanias  di- 
cere, quod  nec  Glossae  nec  Suidas  com- 
probant. Aqaripir  enim  est,  quod  nos 
dicimus  vcrdunheln.  rerlaumden , r er- 
schreien,  et  optime  convenit  cum  Glossis 
appellat  imnaXtirai,  irttdodtat,  dqtanZti- 
Ab  ostentatione  vero  est  a parte  osten- 
tationis. Et  ita  forsitan  emendandus  est 
locus  Hygin.  c.  14.  p.  44.  Stav.  pelle 
taurina  a lanugine  adopertus .] 

spirans  altius.  | Ita  scripsi  cun)  opti- 
mis codd.,  non  sollicitus  cie  Oud.  sen- 
tentia. qui  sjiirans  minus  hic  opportuno 
sensu  dici  putat,  quod  sit  altiores  spi- 
ritus sumens,  elatior  facta.  Sed  quum 
aliius  spirans  hic  idem  sit,  quod  nostrum 
freier  athmend  vel  tiefer  Athem  holeud, 
de  virgine  dictum,  quae  e carcere  libe- 
rata respirari:  libere  possit,  non  video, 
quid  impediat,  ne  proba  sententia  efll- 
datur  t Spirare  enim  de  respiratione 
animantium  poni,  lexica  satis  probant. 
Suspirans  per  se  damnari  non  potest, 
quia  spiritum  est  ab  imo  pectore  ducere, 
quod  Apuleius  cum  aliis  saepius  usur- 
pavit. cf.  Met.  IX.  p.  638.  At  ille  dolenti * 
prorsus  animo  suspirans  assidue. 
Frequeutipr  locutio  decepisse  ita  libra- 
rios videtur,  ut  hic  emendarent  J 
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Vos,  inquit,  Superi,  laudem  meis  supremis  periculis  opem  facite,  citu,  Fortuna 
durior,  iam  saevire  desiste.  Sat  tibi  miseris  istis  cruciatibus  meis  litatum  est. 
Tuque  praesidium  meae  libertatis  meaeque  salutis,  si  me  domum  pervexeris 
incolumem  parentibusque  et  formoso  proco  reddideris,  quas  tibi  gratias  per- 
hibebo, quos  honores  habebo,  quos  cibos  exhibebo?  Iam  primum  iubam  istam 
luam  probe  pectinatam  meis  virginalibus  manibus  adornabo , frontem  vero 

superbi  tandem  Venet.  C.  tupmit  P.  suppatis  I).  tuperntittit  G.  ferte  perperam  Volc.  Kd  3. 
pro  facile  Inlrusit,  quem  nonnullae  Kdtl.  posteriores  secutae  sunt.  (u  abest  ait  Pro  durior  ron- 
iecit  Ileins.  dura  orn , qua  ile  caussa  nescio.  drtitte  F.  3.  P.  el  F.  t.  ftesle  Klm. , seil  in  I.inden- 
brogii  collatione  nihil  emendatum  eat,  ita  ut  legatur  detine.)  C.  D.  O.  Incert.  Klm.  Scriv.  Florid.  In 
celeris  Irgllur  detine,  lilit  erueiatibut  Venet.  4.  tatit  cruciatibus  pro  islit  Baa.  1.  itaque  pro 
tuque  n.  eUmquetl.ft.  atque  Baa.  1.  perverterit  Venet.  2.  lunt.  t.  parentibut  non  addita  copula 
P.  parcmlibutque  weit  vx  glotutemnie  d.  prohibebo  (non  praehibet)')  ut  Ollti.  excerpta  habent)  G. 
perhibeo  Viceni,  e.ribrho  pro  perhibebo  D-  pettinatam  G.  I).  pectinetam  Has.  |.  pectinabam , 
Viceni. Venet.  3.  ittam  meam  tuam  G.  aed  prius  vocabulum  meam  minio  est  deletum.  rirpinahuiV. 
manibus  ador  nabo  V.  i.  f.^.Elm.Wow.  Sciopp.  moni/ihut  equidem  inveni  in  K.  I.  G.  D.  B.  Vule.  2. 
Colv.  Ouid  ceteri  codd.  praebeant,  accuratius  indicare  nequeo,  quoniam  Ovd.  de  Ua  sileat.  In  edd. 


vett.  omnibus  monitibus  extat. 

coelumque  sollicito  nutu  petent.  Per- 
peram hunc  > locum  mutarunt  viri  docti, 
quia  nutum  crediderunt  semper  dici  de 
gestu  prouo  et  demisso,  sed  et  dicitur 
de  obliquo,  qualem  hic  exprimit  egregie 
inclinatum  supplicis  et  pemhilunt  quasi 
a cervice  caput,  cf.  Oud.  ad  Vesp.  c.  8. 
Lucret.  II.  632.  [Hunc  totum  locum 
Heins.  ad  Ovid.  Met.  J.  85.  ita  emen- 
davit: tunc  illa  suspirans  altius  coe- 
lumtpte  sollicite  tuens  j 

opem  facite.  Secure  retinuerunt  po- 
steriores editores  lectionem,  quae  a Vul- 
canio F.d.  2.  intrusa  est:  .opem  ferte, 
quamque,  si  vel  maxime  unus  et  alter 
Ms.  haberet,  constare  tamen  posset  e 
glossa  irrepsisse.  Ex  Graeco  haec  lo- 
cutio petita  et  elegautissiina  est,  ubi 
passim  dicitur  facere  medelam  et  me- 
dicinam alicui,  cf.  Prascb.  ad  Phaedr.  I. 
8.  9.  Periculosam  fecit  medicinam 
Lupo.  Cic.  ad  Divers.  XIV.  7.  Plaut, 
Pseml.  IV.  i.  129.  (.'aes.  de  B.  C.  111. 
36.,  ubi  cod.  Voss.  pro  ferre  habet 
auxilium  facere.  Apul.Met  V.  p.  358. 
sed  cum  primum  illius  morte  salutem 
tibi  feceris,  cf.  ad  Met  VII.  p.  446. 
[Iisdem  fere  verbis  Oud.  defendit  banc 
lectionem  in  Misc.  Obs.  T.  II.  \ ol.  HL 
p.453sq.  cf.Tac.  Hist.  II.  70.  Perniciem 
ipsis  fecere.] 

desiste.  Hanc  lectionem,  quae  ab 
optimis  confirmatur  codicibus,  OutL  bene 
defendit,  quia  desistere  mutatae  meutis 


habeat  significationem,  ac  saepius  cum 
desinere  verbo  confundatur  coli.  Dr.  ad 
Liv.  XXX.  c.  3.  Infinitivo  autem  id  ali- 
quoties iungi  probat  ex  Dick  Broukh. 
ad  Tib.  I.  9.  71.  Gron.  ad  Plaut.  Cist. 
II.  3.  39. 

iam  saecire.  [Iam,  quod  grammatici 
dicunt,  hic  habet  significationem  parti- 
culae tandem,  quam  Hand.  Tursell.  HL 
p.  117.  egregie  exponit , ne  nostri  quidem 
loci  oblitus.  Ut  eniiu  ea  notio  rectius 
explicetur,  necessarium  semper  est,  ad 
id  respicialur,  ad  quod  Ista  particula 
pertinet  Ubique  enim  res  proponitur, 
cuius  finem,  cum  diutius  durant,  eo 
temporis  momento,  quo  precatur  loquens, 
adesse  velit,  ita  ut  praeteritum  sibi  et 
praesens  tempus  opponatur,  cf.  Ter. 
Heaut.  V.  1.  8.  ahe  iam  desine  deos 
uxor  grutulando  obtutulere.  Burm.  ad 
Phaedr.  V.  2.  4.  Ovid.  ArtA.  1IL  33.] 

meis  cirginalibut  manibus  adornabo. 
Male  agunt,  qui  alteram  lectionem  mo- 
nilibus acriter  defendunt,  quum  istis  nun- 
quam apud  veteres  ornaretur  iuba,  sed 
frons,  colium  et  pectus.  Magis  couve- 
tiire  videtur  munibus  adiectivo  cirt/inu- 
libas,  quam  monilibus,  quibus  non  se 
privare,  sed  alia  equis  nobilibus  aptari 
solita  illi  dare  vult  Hic  promittit  puella, 
se  ipsum  suis,  non  equisonis  alicuius 
mauibus,  licet  tenera  esset  virgo,  eius 
iubam  pexuram  et  adornaturam;  seipsam 
eius  ornatricem  fore.  Qua  iu  re  saue 
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■43S  | crispatam  prius  decoriter  discriminabo,  caudaeque  selas  incuria  lavacri  con- 

crispatum  C.  P.  I).  [quod  mirum  quum  Mei.  DI.  p.  J D3.  lidem  coild.  ita  peccent , quasi  frons 


masculinum  caset.  | dcscrimiuabo  Kloi.  vitiose. 
In  cett.  codd.  et  edd.  lavacri  abest. 

summa  consistebat  gratia , cum  honore 
‘ coniuncta,  quum  adornatio  per  monilia 
fieri  posset  puellae  iussu  per  alios.  [To- 
tius loci  corruptelam,  quae  insignis  est, 
hinc  puto  esse  exortam,  ut  librarii  ocu- 
lorum errore  decepti  utrumque  vocabu- 
lum manibus  et  monitibus  in  duabus 
lineis  fere  infra  se  positum  commutarent, 
quod  eo  magis  fieri  potuit,  quod  fere 
idem  est  litterarum  ductus  maibns  et 
1 mollibus.  Aliter  enim  vix  explicari  pot- 
est, quomodo  ita  aberraverint.  Lectio- 
nem monilibus  etiam  Argoi,  ad  Panvin. 
de  ludis  I.  c.  13.  in  Graev.  Thes.  Antiq. 
T.  IX.  p.  135.  probavit.] 

incuria  taracri  congestas  et  horri- 
das comta  diligentia  perpolitio:  mo- 
nilibus Irul/isqiie.  [Ita  hunc  locum  totum 
cum  Oud.  ex  codd.  magna  farragine 
constitui,  ne  nimis  audax  esse  viderer 
in  coniecturis  intrudendis.  Sed  multa 
sunt,  quae  me  commovent,  ut  hunc  locum 
corruptum  esse  contenderim.  Primum 
enim  offendit  me  vocabulum  lavacri,  quod 
vix  potest  intelligi,  significatione  balnei, 
nisi  de  lavatione  dictum  esse  sumas. 
Quod  ut  significare  possit,  tamen  incuria 
laracri non  satis  mihi  expressum  videtur. 
Argumenta  enim  Oud.,  quae  contra  Pri- 
caeum  et  Gron.  in  Obserr.  I.  23.  p.  98. 
ed.  Lips.  protulit,  non  ita  gravia  mihi 
videntor  esse.  Hoc  enirft,  quod  cura  et 
incuria  de  caprilis  potissimum  dicatur, 
impedire  negat,  quominus  haec  cura  in 
capillis  pilisque  iumentoruin  peragatur 
ope  lavacri,  cuius  defectu,  sive  quia 
non  lavaretur  asinus,  eius  caudam, 
setas  pilosque  fuisse  implicitos  et  hor- 
ridos existimat.  Huc  accedere,  quod 
CHiYirrverhum  sit  ad  lavacrum  pertinens, 
coli. ad  Met. V.  p.323.  Quamquam  meae 
sententiae  obstant  loci,  quos  Oud.  pro- 
fert, Virg.  Aen.  VII.  487  sqq.  Adsuelum 
imperiis  soror  omni  Silvia  cura  Mol- 
libus intexens  ornabat  cornua  sertis. 


incuria  laracri  V.  3.  U.  1).  P.R.O.d.  lneerl.Elm. 


Pectebatque  ferum,  puroque  in  fonte 
lavabat  et  Sil.  XIII.  122.  Aurato  matres 
assuetae  pectine  mitem  Comere  et  hu- 
ment i fluvio  revocare  colorem,  quod 
alio  sensu  dicit:  Ael.  IIL  Anim.  c.  2. 
ov  xbpag  rrop  irmiov  xtrrl^orrtg,  ov  %al- 
rag  anonhfxorrrg,  ov  lovorreg  xapbrmg, 
ex  quibus  verbis  patet,  non  propter  purga- 
tiones sed  propter  lassitudinem  in  equis 
curandis  lavacra  esse  adhibita  cf.Met.IV. 
p.  24G.  lassitudinem  vide  lavacri 
pu/ceris  volutatibus  digerebam.  At  ipse 
Oud.  negat,  necessarium  esse  vocabu- 
lum laracri  addatur,  quum  iain  incuria 
de  neglectione  lavandi  sumi  queat,  coli. 
Met.  VIII.  p.  526.,  ubi  videas.  Quod 
equidem  nego , nam  ita  tantum . ut  sor- 
dida ibi  apponatur,  incirria  explicari  ita 
potest.  Deinde  cur  lavacrum  Apuleius 
posuit,  quum  saepius  strigilibus  equi 
asinique  purgentur?  Haec  omnia  me 
commovent,  ut  hoc  vocabulum  corruptum 
esse  existimem.  Praeterea  aliud  consi- 
derandum est.  In  optimis  enim  codd. 
verbum  abest  perpolibo , quod  a manu 
posteriore  videtur  esse  invectum,  quam- 
quam forma  futuri  huic  sententiae  ad- 
versetur, quae  pro  librariorum  doctrina 
elegantior  sit  At  quomodo  possis  iu- 
telligere,  id  ex  optimis  codd.  excidisse, 
monilibus  addentibus,  quod  in  aliis  desi- 
deratur? Kulenkamp.  in  laracri  vel  in 
comta  totius  loci  inesse  corruptelam 
putavit,  ut  vel  levigabo  vel  levabo  vel 
in  sqq.  comam  legi  deberet,  cuius  glossa 
esset  vocabulum  perpolibo.  At  huic 
emendationi  obstare  videtur,  quod  le 
vabo  inter  setas  et  congestas  interposi- 
tum est,  quum  in  ceterisf  enuntiationibus, 
postremo  loco  verba  posita  sint  Haec 
vero  qmim  ad  liquidum  demonstrari  ne- 
queant, inutarc  quicquam  in  textu  nolui. 
Ad  nostram  locum  explicandum  egregie 
facit  Fronto  Epist.  ad  Verum  Imperat.  I. 
p.  183.  ed.  Rom.:  e.  qui  incuria  hor- 
ridi, equites  rolsi.  J 
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gestas  et  horridas  comta  diligentia  perpolibo,  monilibus  bullisquctc  multis  aureis 
inoculatum,  veluti  | stellis  sidereis  relucentem  et  gaudiis  popularium  pomparum  439 


sordidas  pro  /torridas  P.  ex  interpretamento,  cunela  |>ro  enmta  B.  f.  O.  Beroald.  Vale.  2.  Wow. 
Pric.  Florid.  et  ita  vir  doctu*  ad  marg.  Kd.  Viceni,  meae.  pectinabo  diligentia  intrudit  P.I. , quod 
E!m.  reposuit , cuius  editio  errore  typothetarum  pectinato  contaminata  est.  At  secuti  sunt  Scriver. 
et  Florid.  de  more.  In  ceti.  codd.  et  edd.  exaratur  perpolibo.  Sed  verbum  desideratur  InF.S.G.P.  D., 
qui  legunt  diligentia  monilibus  bullisque.  monilibusque  i.  B.  pro  bullis,  tnunilibus  bullerisque  P. 
monilibus  mullisque  d.  In  edd.,  quae  pectinabo  ve!  perpolibo  habent , monilibus  desideratur,  legen- 
tibus: perpolibo  bullisque.  • inaulatum  F.2.G.D.  P.  f.  cf.  inauratum  O.  inoccultatum  p.  velit t s. 
vetud  gaudiis  f.  G.  D.  pro  veluti.  sideris  1).  Beroald.  Bas.  1.  gaudii  p. 


inettria.  Incuria  et  cura  potissimum 
circa  capillamenta  dici  probat  Gronov.  I.c. 
Pric.  ad  h.  I.  Broukh.  ad  Prop.  III.  1 2. 
28.  ad  Phaedr.  II.  2.  8.  [Bentl.  ad  lior. 
Epist  I.  t.  94.  ibique  Schmidt.  et  Fea. 
Ruhnk.  Dict.  ad  Suet.  Caes.  45.  p.  75. 
Arnob.  in  loco  nbscoenissimo  V.  25. 
partem  illam  corporis  ...  eam  lon- 
giore ab  incuria  Uberat , facit  su- 
mere habitwn  puriorem , quem  Gronov. 
contectura  interula  vexare  non  debebat. 
Nisi  in  seqq.  levigari  legeretur,  hic 
quoque  levigat  emendarem.  Sed  sanus 
est.] 

congestas.  [Stewechius  in  hoc  loco 
offendit,  contextas  corrigens,  contra 
quem  Gronov.  agit  1.  c.  et  Pricaeus,  qui 
ex  Apol.  p.  389.  et  inaerpialiter  hirtus  et 
lobosuset  congestus  offert  Sed  mihi 
uoque  ingenue  confitendum  est.  utroque 
loco  hoc  vocabulum  non  satisfacere. 
Quos  enim  affert  Gronov.  Senecae  Epist 
90.  frondem  congestam  pro  implicitam 
et  contextam  et  Oud.  Senec.  Hippol. 
1248.  artus  temere  congestos  loci  me- 
lius de  fronde  et  artubus  intelliguntur 
iq  unum  locum  coacervatis.  Nisi  ita 
velis  intelligere  setas  congestas , recte 
se  habere  non  possunt.  Fortasse  utroque 
loco  legendum  est  impexus,  quod  sen- 
tentiae loci  magis  convenit.] 

comta  diligentia.  [Prompta  coniecit 
Sopingius.  cui  haec  lectio  se  probare 
non  poterat  Gruterus  in  Miscell.  Nov. 
Lips.  VoL  III.  P.  3.  p.  507.  vulgatum 
defendit,  quia  nemiuem  offendisset,  si 
scripsisset  auctor,  accurata  diligentia, 
per  metonymiam  effecti  pro  efficienti, 
verum  pro  ea  maluisse  comtam,  sive 
quae  nitide  comat,  dicere,  quia  comere 
verbum  sit,  quo  praecipue  capillorum 


cura  et  ornatus  exprimatur.  [Vix  tamen 
puto,  comta  diligentia  pro  accurata 
dici  posse,  ut  corruptelam  hic  loci  esse 
statuam,  quae  vel  cum  Kuleuknmpio 
sanari  potest,  ut  pro  comta  comam  cum 
diligentia  legatur,  si  laracri  retinetur, 
vel  aliud  quid  pro  comta  substituatur. 
Sed  quia  ubique  verbum  totius  enun- 
tiationis postremum  locum  obtinet,  et 
in  ibo  vel  abo  desinit,  monilibus  vero 
ab  aliis  codtl.  exulat,  et  perpolibo  multi 
Mss.  eiiciunt,  hinc  milii  vero  similius 
videtur  esse,  in  vocabulo  monilibus  totius 
loci  esse  corruptelam.  Quod  si  proba- 
veris, melius  inter  sesc  cohaerebunt 
enuntiata;  nam  desiderabis  particulam 
copulativam,  quae  in  ceteris  enuntiatis 
conspicua  est.] 

monilibus  bullisgue.  Monilium  ac 
bullarum  magnus  usus  erat  in  ornandis 
iumentis.  cf.  Burm.  ad  Ovid.  Met.  X.  112., 
qui  accuratius  ibi  de  nostro  loco  agit: 
Cornua  fulgebant  auro  demissague  in 
armos  Pendebant  tereti  gemmata  mo- 
nilia collo.  Bulla  super  frontem 
parris  argentea  loris  Uncta  morebatur 
pari/csr/ue  ex  auro  nitebant  Atiribut 
in  geminis  circum  cara  tempora  baccae. 
Barth.adCalp.VI.49.Virg.Aen.VH.  278. 
IlQOtTTfmilka  xal  nQOftnmn/dia.  yptXhn 
vocant  Graeci,  cf.  Aeiian.  Anim.  VI.  10. 
Acbill.Tac.  p. 49.  [De  bullis  cf.Munk.  ad 
F ulgent.  Myth.praef.  p.C  1 8.  Stav.T  aubro. 
ad  Plaut.  Asin.  II.  4.  20.  p.  128.  Isidor. 
Gloss.  p.  071.  emendanda  est:  bulla 
ornamenta  regalia  vel  camelorum,  quia 
potissimum  ad  ditiores  pertinebant  et 
p.  672.  bullae  ornamenta  regalium  vel 
camelorum.] 

inoculatum.  Ex  corrupta  lectione  ali- 
quot codd.  inaulatum  Heios.  teste  Burm. 
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ovantem,  sinu  serico  progestans  nucleos,  edulia  mitiora,  te  meum  sospitatorem 
quotidie  saginabo. 

' CAPUT  XXIX. 

Sed  nec  inter  cibos  delicatos  et  otium  profundum  vitaeque  totius  beatitu- 
diuem  deerit  tibi  dignitas  gloriosa.  Nam  memoriam  praesentis  fortunae  meae 
divinaeque  providentiae  perpetua  testatione  signabo,  et  depictam  in  tabula  fugae 
praesentis  imaginem  meae  domus  atrio  dedicabo.  Visetur  et  in  fabulis  audietur 

\ 

stnou  D.  a ni.  p.  progestat  P.  O.  edulia  mitiora  Scriv.  unci*  inelu.slt.  et  dulcia  V.  D.  «d  mftrg. 
t*d.  Colv.  dedit  pro  edulia . saturabo  V.  3.  ( ex  correctione)  6.  D.  P.  R.  O.  f.  n.  ex  glossemate.  In 
cett.  saginabo. 

est  otium  pro  et  F.  3.  deerunt  p.  ut  depictam  O.  in  ante  tabula  non  compari?!  in  ed.  Hcriver. 
imaginem  me  G.  rise  lura.  Audietur  G.  D.  P.  audietur  in  fabulas  G.  D.  P. 


ad  Ovid.  Met.  X.  112.  effingebat  innu- 
rieulatum,  quia  aures  animalium  etiam 
ornatae  fuissent.  Sed  recte  monet  Oud. 
bullat  non  pendisse  ex  auribus,  nec 
eas  solas  ornare  voluisse  pueTlam.  Ad 
haec  e seqq.  comparatione,  r eluti  steUls 
satis  veritatem  scripturae  inoculatum 
patere.  Ita  saepius  oculos  amica rOm 
stellis  ef  sideribus  amantes  comparare, 
sicquc  adseribi  oculos  caudis  pavonum 
aliannnqiie  rerum  splendori  coli.  Gron. 
Obseri' . II.  16.  Humi,  Ovid.  Met.  IV. 
228.  [Plura  dabit  Heins.  Advers.  UI.  1. 
p.  391.,  qui  nostrum  locum  citavit; 
Uurm.  ad  Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  617.  Cum 
f/uatit  et  caudam  lunonius  explicat 
ales.  Mille  oculos,  gemmas  mille  de- 
center habet....  huc  illuc  flectat  ocel- 
los, hinc  illinc  rideas  currere  mille 
faces , ul»i  interpretes  errant,  qui  ultimo 
hoc  versu  absolutum  esse  carmen  con- 
tendunt. Quum  enim  in  praegressis  tribus 
distichis  Gentiae  capillorum  decor  esset 
expositus,  hic  quoque  de  eiufc  oculorurjt 
pulchritudine,  qui  cum  lucido  cnudae 
pavoniae  ornamento  comparantur,  fusius 
dicendum  erat.  Lacuna, quaein  penultimo 
versu  est,  ita  lorsitan  potest  suppleri: 
Et  cum  fulgentes  huc  illuc  flectat  ocel- 
los. Vel  si  mutilatum  tibi  non  videtur 
esse  carmen,  hic  substituas:  Sic  ea  ful- 
gentes huc  illuc  flectat  ocellos.  Inau- 
ratus, quod  in  Apuleii  loco  cod.  d.  habet, 
cuique  proxime  accedit  lectio  inanlatns, 
per  se  defendi  posset,  nisi  aureis  prae- 
cederet. Ita  Tertull.  de  PalL  c.  3.  de 


pavone  dicit:  Quamquam  et  paro  pluma 
vestis  et  quidem  de  cataclitis,  imo  omni 
conchylio  pressior,  qua  colla  florent, 
et  omni  patagio  inauratior,  qua 
terga  fulgent  et  omni  syrmate  solutior, 
qua  caudae  iacent,  ubi  equidem  emen- 
do tument.] 

progestans  nucleos,  edulia  mitiora. 
Oud.  haec  adnotat:  Ut  Verus  Imperator, 
quem  forsan  hac  fabula  carpere  voluit 
Apuleius,  ei  aequalis,  apud  Capitolin. 
c.  6.  equo  prasino  passas  ttras  et  nu- 
cleos in  vicem  hordei  in  praesejte  po- 
nebat. cf.  Suet.  Calig.  54.  Casaub.  ad 
Suet.  ("aes.  c.  81.  Porro  videri  possent 
ista  edulia  mitiora  esse  glossa  vocis 
nucleos.  Certo  appositio  'noti  elegans 
est  ac  Scriver.  iam  uncis  inclusit.  Vul- 
garis tamen  lectio  maxime  iuvahltur,  si 
inseras  copulam  et.  [Idem  sentit  Argol. 
in  not.  ad  Panvln.  de  lud.  Circens.  1. 13. 
p.  135.  not.  37.  haec  profereris:  nucleos, 
mitiora  edulia  male  interpretatur  Apuleii 
Scholiaste*  eum  glossula;  unde  ipse  in 
textu  unciolis  circumdedit.] 

Cap.  XXIX.  depictam  — dedicabo. 
[Mos  enim  tabulam  circumferendi  erat 
apud  antiquos  iis.  qui  aliquo  periculo 
evasissent.  In  hac  tabula  calamitas,  quam 
perpessi  erant,  accuratius  erat  depicta, 
hancqne  saepius  in  atrio  aedium  sus- 
pendebant, ut  se  introeuntesque  huius 
temporis  commonefacerent,  vel  diis  de- 
dicabant, a quibus  servati  erant,  gratum 
animum  testificaturi,  vel  denique  circum- 
ferebant, ut  miserationem  commoventes 
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doclorumqne  stjlis  rudis  perpetuabitur  historia:  ASINO.  VECTORE.  VIRGO. 
REGIA.  FUGIENS.  CAPTIVITATEM.  Accedes  antiquis  el  ipse  miraculis. 
Etiam  credemus  exemplo  tuae  veritatis  et  | Phryxum  arieti  supernatasse,  et  4SC 
Ariouem  delphinum  gubernasse,  et  Europam  lauro  supercubasse.  Quod  si  vere 

y storia  Y).  accedr  P.  Etiam  trcdemuM  F.  3.  G.  D.  P.  f.  9.  f.  Jn  ccit.  credemus  etiam.  etiam  piant 
abeftf  it  Deroald.  Ba*.  i.  credimus  Beroald.  B«m.  1.  citemus  pro  credemus  p.  exempto  tuo  veri- 
tati* Baa.  1.  2.,  unde  tacite  Wovrer.  rescripail:  exempto  tuo  veritati  atque  hinc  irrepsit  in  Prlc. 
frirum  G.  D.  caret  i pro  arieti  D.  detp/tinum  F.  3.  («ed  in  marg.  ex  eadem  manu  delphino')  (i.  D. 

P.  O.  f.  <f.  Wower.  et  hinc  aeqq.  praeter  Klin.  In  cett.  delphino,  supernasse  pro  gubernasse  Salina*. 
i|tia*i  e cod  p.  ad.Herip.sli  [et  Lindehhrog.  in  marg.  ad  edit.  Vulc.  t. . quem  famen  ronlecfurat  poeni- 
i oiMse  vldeiur.  quum  totae  litterae  atramento  aiot  obductae.]  supterenhatte  conieclt  vir  doctua  (fort. 
Tullius).  vero  f. 


hominum  stipes  corraderent.  Ita  fecerunt 
prae  ceteris  naufragi,  cf.  Heyn.  ad  Ti- 
buli. I.  3.  27.  Mitscherl.  ad  Hnrat.  I.  3. 
13  sq.  Init,  ad  einsil.  Epist.  ad  Pisnn. 
20  sq.  Iuven.  XII.  27.  28.  Argoi,  ad 
Onuphr.  Pnnvin.  de  iud.  Circens.  II, c.  3. 
in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  IX.  p.  411. 
Tallin.  de  anno  secui,  c.  1 5.  ibid.  T.  VIII. 
p.  331.  Maznch.  in  Comment.  in  Ampli. 
Cantpan.  in  Polen.  Suppi.  Thes.  T.  V. 
p.  393.  et  p.  009.,  qui  putissimum  de 
r voce  dedicandi  accuratius  egit.  Rem 
breviter  exponit  Kchol.  Cruq.  ad  Hor. 
Sat.ll.  1.33.  ubi  cf.  Intt.  Ita  supplenda 
fortasse  est  lacuna  apud  Fronton.  Arion, 
p.  225.  Delphini  facinus  imagine 
visitur.] 

exemplo  tuae  teri  tatis.  Quod  Woiv. 
reponi  voluit  exemplo  tuo  veritati,  ne 
ferri  quidem  potest,  quia  constructio 
nequit  esse:  Credemus  veritati  sed  cre- 
demus, Phryxum  supernatasse  arieti 
etc.  exemplo  tuae  veritatis  sive  tuo 
vero  exemplo,  e quo  scire  poterimus, 
tatta  vere  accidisse.  De  similibus  Oud. 
conferri  iniret  Dav.  in  Add.  ad  Cic.  Tuse. 
V.  28.  pravitatis  erroribus.  Wopk. . in 
Misc.  Nnv.  Observ.  V.  1.  p.  31.  ad  I)ict 
Cret.  II.  25.  Praeterea  Oud.  referri  putat 
hanc  locutionem  ad  illa,  in  quibus  ge- 
nitivus ponatur  pro  adiectivis,  de  quo 
usu  plura  dixi  ad  Met.  II.  p.  92.  de 
faucibus  lapidis. 

Phryxum.  [De  Phryxo  eiusque  hi- 
storia cf.  Hygin.  fab.  2.  et  3.  quosque  ad 
singulos  locos  veteres  citat  Munker.] 

delphinum  gubernasse.  Haec  opti- 
morum codd.  scriptura  quomodo  in  al- 
teram delphino  corrumpi  potuerit,  vix 


potest  intelligi.  Quis  enim  unquam  gu- 
bernare alicui  vel  aliquo  dixit  ? Hinc 
vir  doctus  nii  niarg.  adlevit  delphino 
enatasse,  quod  tamen  a librorum  vesti- 
giis longius  recedit.  Melius  Mercer.  ad 
Non.  v.  nare  p.  353.  conieeit  delphino 
supernasse , ut  observavit  auctor  exacte 
discrimen  inter  nare,  quod  est  piscium 
et  navium  uno  ductu  aquas  secantium, 
et  natare,  quod  est  aliorum  animalium. 
Huecee  Oud.  probantur,  quia  Apuleius 
eadem  ratione  saepius  alia  composita 
ct  derivata  coniunxerit;  c°ll.  Met.  VI 
p.  467.  gratias  perhibebo,  Tptos  ho- 
nores habebo,  quos  cibos  exhibebo 
VII.  p.  493.  fugae  committo  ...  im- 
mitto me  campis.  [Primum  vero  discri- 
men, quod  inter  nare  et  natare  propo- 
nunt, mere  flctiticium  est,'  multisque 
exemplis  potest  reiicl;  cf.Virg.  Aen.  IV. 
398.  natat  uncta  carina.  Prnp.  II. 
19.64.  cum  saepe  in  portu  fracta  ca- 
rina natet  Owd.  Epist  ex  Pont.  II. 
7.  28.  natant  aequore  pisces.  Iinino 
apud  Virgilium  Geurg.  III.  541.  pisces 
ipsi  natantes  nominantur.  Et  ex  contrario 
greges  nantium  apud  Colum.  VIII.  14. 
sunt  anatum,  anserum  et  aliorum  aqua- 
tilium. Deinde  haec  ipsa  vocis  repetitio 
hic  quidem  molestn  esset.  Nam  neces- 
sarium ita  fuisset,  ut  pro  supercubasse 
vocabulum  positum  esset,  quod  magis 
ad  vocem  natandi  accederet,  ut  in  exem- 
plo ab  Oud.  alinto.  Hoc  tantummodo 
videmus  consequi  voluisse  Apuleium, 
ut  ad  sonum  sibi  responderent  isti  in- 
finitivi, nude  gubernasse  videtur  esse 
probabilius.  Aptior  igitur  est  Oud.  opi- 
nio, delphino  ex  graeca  terminatione 
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Iupiler  mugivit  in  bovem,  potest  in  asino  meo  latere  aliqui,  vel  vultus  hominis 

in  boccd.  Kd.Scrlver.  aliqui  ¥ . 3.0.2.  D.  In  relt.  aliquid.  Cnm  voclbtiB  in  asino  rursus  incipit  G.  I. 


delphina  corruptum  esse,  quia  ita 
certe  intelligitur,  quomodo  librarii  de- 
cipi potuerint,  cf.  Ovid.  Fust  II.  79. 1 1 4. 

1 1 7,  Hvgin.  Astron.  II.  c.  1 7.  Stat  Silv. 

I.  3.  27.  Eckst.  ad  Voss.  Anal.  II.  p.593. 
Sed  in  eo  quoque  erravit  Oud.,  qui  usuiu 
Apuleii  non  satis  animadvertit.  Nuin- 
quam  enim,  quantum  equidem  scio,  ea 
forma  Graecorum  in  libris  suis  Apuleius 
utitur,  quamquam  per  se  constat,  voca- 
bulum delphin  pro  delphinus  posterioris 
aevi  scriptoribus  in  usu  fuisse,  apud 
Ciceronem  vero  non  inveniri  cf.  Moser.  * 
ad  Cic.  Tuse.  II.  27.  §.  67.  T.  I.  p.  608. 
Nam  versus,  quem  Florid.  p.  81.  Apu- 
leius citat,  non  Apuleii,  sed  Virg.Ecl. VIII, 
56.  est.  Hinc  puto , rem  nou  aliter  posse 
explicari,  nisi  accipias,  correctionem 
banc  esse  insulsi  librarii,  qui  dativum 
verbis  supernatasse  et  supercubasse  ad- 
ditum videns,  ut  singulae  partes  magis 
sibi  convenirent,  hic  quoque  dativum 
Rupposuit  l)e  Arionis  fabula  longe  no-' 
tissimu  cf.  Intt.  ad  Yirg.  I.  c.  Davis.  ad 
Cic.  Tuse.  II.  27.  Pielm.  Lesbiae,  p.  166. 
Kopp.  Palaeogr.  vett.  L.  II.  c.  6.  §.398. 
p.  484. , qui  agineu  scriptorum  pro  more 
suo  citat  et  Mai.  ad  Frontou.  Arion, 
p.  223.  ed.  Rom.] 

Europam.  |De  Europae  tabula  cf. 
Ovid.  31et.II.  836  sqq.  Hvgin. CLXXVUI. 
ubi  cf.  3Iunk.  p.  296.  Stav.] 

mugirit  in  bovem.  Ma.  d Orvill.  et 
ed.  Scriver.  cum  Meurs.  in  Exerc.  Crit. 
p.  II.  c.  17.  et  Piccart.  Peric.  Crit.  c.  9. 
praeferunt  in  bove  i.  e.  sub  forma  bovis; 
conf.Ovid.  Met.  XV.  670.  in  serjiente 
deus  praenuntia  sibila  misit.  Senec-Sil. 
Ital.  VIII.  388.  Salm.  ad  Lamprid.  Com- 
mod.  c.  1 1 . T.  I.  p.  507.  pictam  in  Ama- 
tone,  litruinque  dici  posse  autumat  Oud., 
quamquam  accurate  inter  has  dicendi 
rationes  disiungere  non  videatur,  quas 
potius  promiscue  dici  posse  opinatur. 
Neque  Handius  Tursell.lll.  p.326.  ratio- 
nem intellexisse  videtur, ex  qua  res  debet 
diiudicari.  Ablativus  vero  ponendus  ibi 
necessario  a Romanis  erat,  ubi  indicatur, 


rem  iam  factam  esse  eam,  qualis  esse  de- 
scribitur. Hinc  3Iet.  III.  p.  1 9 1 . legendum 
erat  fixus  in  lapide , quia  non  in  lapidis 
vicem  stetit,  sed  ita  defixus  iam  erat  Lu- 
cius. ut  lapis  videretur  esse.  Accusativus 
vero  ibi  dicendus  est,  ubiad  similitudinem 
rei  quid  accedere  pronuntiatur.  Ita  Met 
III.  p.  21  9.  in  arem  similem  gestiebam, 
i.  e.  cupiebam  talis  fere  avis  fieri,  in  talem 
avem  commutari,  qualis  Pamphile  erat, 
ubi  cum  Handio  d.  I.  in  arem  e gestiebam 
pendere,  non  crediderim.  Hinc  colligi 
potest,  cur  5Iet.  IV.  p.  245.  legendum 
sit  iacensfpie  in  mortuum,  quia  est  non 
ita  ut  mortuus  essem,  sed  mortuo  similis, 
unde  miror  Ilaudium , qui  hic  in  modum 
mortui,  quod  meram  glossam  sapit, 
praeferebat.  Haec  igitur  ipsa  caussa  est, 
cur  hic  accusativum  praeponam,  quia 
significat  non  vere  mugivisse  lovem.  sed 
ad  bovis  similitudinem,  cuius  formant 
secfticturus  Europam  induerat,  cf.  Burm. 
ad  Petron.  c.62.  p.  411.  Peerl.  Horat.  p. 
232.  Ita  legendum  puto  in  Eleg.  Albio,  in 
morL  3laecen.  v.  88.  Anthol.  Lat  T.  I.  p. 
27 1.  ubi  videndus  Burm.  Dicitur  in  niti- 
dum concubuisse  borem  pro  frrocu- 
hnisse.  quod  sententiam  probain  non  eflicit 
i.  e.  bovi  similem  rem  fecisse  cum  Europa.] 
aliqui.  [Quia  in  optimo  cod.  ita 
legitur,  aliqui  retinendum  esse  putavi. 
Aliqui  enim  est  forma  nominativi  pro 
aliquis,  de  qua  plura  profert  Mai.  ad 
t'ic.  de  Repub).  I.  44.  p.  179.  Morfcr, 
et  quos  praeterea  citat.  Moser.  ad 
eiusd.  I.  111.  c.  16.  p.  373..  quam- 
quam cum  Beier.  ad  Cic.  de  Off.  III.  7. 
33.  et  Schnppio  in  Seebodii  Bibi.  Crit. 
1820.  n.  12.  p.  995.  non  contenderim, 
aliquis  certum  quendam  subindicare, 
aliqui  vero  poni , quum  scriptores,  quod 
vel  revera  nesciant,  vel  quod  nolint 
diligentius  notare  significant,  quod  idem 
fere  proponit  Lindein.  ad  Cic.  delnven.  II. 
6.  Rem  accuratius  diiudicare  non  audeo, 
quia  codd.  lectio  ubique  inconstnntior 
est  cf.  quae  alia  proferam  ad  Florid. 
p.  2.  Aliqui  igitur  hic  est  homo  quidam 
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vel  facies  Deorum.  Dum  haec  identidem  puella  repli  | eat  votisque  crebros  in-  441* 
termiscet  suspiritus,  ad  quoddam  pervenimus  trivium,  unde  me  arrepto  capistro 
dirigere  dextrorsum  magnopere  gestiebat,  quod  ad  parentis  eius  ea  scilicet 
iretur  via.  Sed  ego  gnarus,  latrones  illae  ad  reliquas  commeasse  praedas, 
renitebar  firmiter,  atque  sic  in  | animo  meo  tacitus  expostulabam:  Quid  facis,  [1861 
infelix  puella?  quid  agis?  cur  festinas  ad  Orcum?  quid  meis  pedibus  facere  con- 
tendis? non  enim  te  tantum,  verum  etiam  me  perditum  ibis.  Sic  nos  diversa 
tendentes,  et  in  causa  finali  de  proprietate  soli,  immo  viae  herciscundae  con- 
tendentes rapinis  suis  onusti  coram  deprebeudunt  ipsi  latrones,  et  ad  lunae 
- splendorem  iam  inde  longius  cognitos  risu  maligno  salutant. 

dum  hic  B.  et  edil.  veli.  Vnlc.  2.  Klm.  puella  abest  a p.  intcrmissdt  G.  I.  tu  t piri  tus  V.  1.  (teste 
Elm.)  3.  G.  1.  2.  D.  O.  R.  f.  P.  <?.  Inrerl.  funi.  2.  Elm.  Srriv.  Florii).  In  reliquis  suspiratui  (et  Ita 
quoque  in  F.  l.exlat.  Certe  l.iiidenhrogiiis  hanc  edit.  Vulr.  2.  lectionem  uon  correxit,  cf.  Met.  I. 
p.  32.  V.  p.  3fi7.J  que  copula  desideratur  in  6 . * campittro  p.  propcnmnus  <?.  derlorsum  male 
Ed.  Wow.  dertrosum  Prir.  magno  opere  G.  1.  O.,  unde  Ruhnk.,  quia  probatur  Oud.  coli,  ad  Met. 

II.  p.  133.,  In  textum  recepit,  m de. sideratur  in  G.  1 . scilicet  fxulat  a fi.  2.  P.  I). , quod  perperam 
placet  Elm.  cf.  Met.  III.  p.  227.  pessima  s cilice  t torte,  iret  p.  illae  F.  1 . 3.  G.  1 . 2.  P.  D.  O.  6. 
Incert.  illas  p.  teste  Wewer.  illa  R.  f.  edd.  vett.  Xegligenter  Oud.  bis  cod.  f.  citat,  vel  illae  vel 
illa  legentem,  ut  utrum  habeat,  intelligere  nequeam.  Quievero  saepius  cum  R**g.  consentit,  verisi- 
milius est,  illa  in  eo  legi,  renitebal  Venet.  2.  retinebar  Kil.  Colv.  errore  typothelarum , unde 
Rcioppiiis  non  tam  acriter  invehi  in  Colvlum  debebat,  firmiter  V.  3.  G.  1.  2.  D.  M.  P.  f.  O.  Incert.  In 
ceti,  fortiter,  aeque  D.  tatitus  D.  /urere  pro  facere  coniicil  Oud. , -quia  quid  faris?  praecedat. 

Male.  Saepius  enim  talem  eiusdem  vocabuli  repetitionem  observavimus,  cf.  Dr.  ad  Llv.  III.  1.  S-  ®. 

Beier.  ad  Cic.  de  oflic.  I.  30.  §.  111.  contendissem  G.  I . a m.  p.  non  enim  tantum  Venet.  4.  quam 
pro  etiam  D.  ni  e pro  riae  D.  hirciscundac  K.3.  (sed  in  margine  a manu  recentiore  herciscundae ) 

G.  I.  hyrcitcundac  G.  2.  D.  O.  yreiscundae  f.  In  cett.  herciscundae  vel  erciscunda* . deprendunt 
G.  1.  magno  pro  maligno  Baa.  2.  Colv.  salutantem  lias.  1. 


Nam  recte  intelligit  Oud. , rui  tui  et  fa- 
cies esse  nominativos  neque  vero  geni- 
tivos, quomodo  nonnulli  putabant,  nt 
facies  antiqua  terminatione  pro  facie 
s.  faciei  poditum  esset  (de  qua  videas 
Lnrnbin.  ad  Lucret.  III.  931.  Mueller. 
ad  Cic.  pro  Sextio  p.48.  Eckst.  ad  Voss. 
Aristarch.T.II.  p.652.  | Sed  male  explicat 
pro  ali(/uift . aliquantum,  aliqua,  quum 
potius  si  retineas,  sit  aliud  quid,  quod 
Oud.  quoque  intellexit  coli.  «liet,  ad  Suet. 
Tiber.c.47.  Virg.Aen.il. 48.  [cf.  Ruhnk. 
ad  Veli.  1. 17.  7.  Wolf.  et  Orell.  ad  Cic. 
Tuse.  III.  14.  §.29-  Gner.  ad  Cic.  A eadem. 
II.  10.  §.  30.  Wagn.  ad  Virg.  I.  c.  In- 
terpretamenti vicem  habent  seqq.  rei 
rtiltus  hominis  rei  facies  deorum,  quae 
dicta  sunt  pro  simplici  substantivo : 
homo  vel  deus,  ut  nds  dicimus:  rielleicht 
ist  unter  dieser  Gestalt  einer  rerhorgen, 
enttceder  eines  Menschcn  Antlitx  oder 
eines  Gottes  Gestalt.  J 

illae.  [Hanc  pronominis  formam  ab- 
lativi ex  optimis  codd.  reposui  cf.  Plaut. 
Asin.  01.  3.  152.  angiporto  illae  per 
hortum  circuit  clam  Ovid.  Met  VIII. 


1 86.  at  coelum  certo  jiatet:  ibimus  iltac. 
Plura  dabit  Hand.  Tursell.  III.  p.  202.] 
Oud.  illae  non  penitus  damnat,  quam- 
quam illa  praefert  coli.  dict.  ad  Front. 
11.5.21.  Cori  ad  Plin.  p.  164.  et  Dr.  ad 
Liv.  II.  19.  §.  5. 

firmiter.  Scioppius  in  Symbol.  etSusp. 
IV.  16.  hanc  scripturam  praefert,  quae 
etiam  Oud.  probata  est,  licet  alteram 
fortiter  praeferat  Est  ei  enim  pervica- 
citer. obstinato  lirmoque  animo,  coli. 
Met  V.  p.  342.  nisi  firmiter  prae- 
cares.  VIII.  (>.508.  firmiter  nutriens 
amorem.  | Et  fere  ubique  hoc  utrumque 
vocabulum  n librariis  commutatur,  quod 
optime  potest  intelligi  ex  Met.  V.  p.  342, 
ubi  legitur  in  codd.  firmiores  redeamus 
et  ex  glossa  intntsum  G.  1 . et  ir.  prae- 
bent: fortiores  rei  firmiores  reddamus. 
cf.  ad  Met.  I.  p.  68.] 

herciscundae.  [cf.  Met  IX.  p.  646. 
Brisson.  de  Verborum  signif.  V.  s.  v. 
V 088.  Efym.  s.  v.  erciscere.  p.  197.  Doed. 
Syn.  VI.  p.  157.  Eckst.  ad  Voss.  Arist 
T.  III.  p.  1028.] 

ad  Lunae  splendorem.  [Multa  totius 
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I 

Et  unus  e nuiucro  sic  appellat:  Quorsum  istam  fcslinanti  vestigio  lucubratis 
viam,  nec  noctis  intempestae  Manes  Larvasque  formidatis?  At  tu,  probissima 

\ 

venu»  pro  unu»  G.l.im.  p.  G.  2.  a m.  p.  »i  apprltal  D.  frxttfcio  Vale.  2.  itln  G.  1 . lugu- 
hrtrtis  G.  I.  2.  O.  D.  inane»  pro  Vane»  G.  I.  mate»  D.  farroMque  0.1.  at  Iu  V.  9.  G.  1.  2.  P. 

D 0.  f.  Iunt.  2.  Isf  celt.  codd.  et  edd.  an  tu.  % . < 

• 

capitis  fere  ad  verbum  Apuleius  ex  Lu-  Nam  tempus  per  se  non  intelligitm, 
ciano  reddidit  c.  23.  p.  591  sq.  drastqdif  nisi  per  /tuihanos  actus.  Medium  autem 
f ig  fui'  xni  enixa&laaad  um,  qXavrt  noctis  actu  caret.  Ergo  intempesta  - ' 
xrcym  Tqj  r t iQtou  tijg  qvyijg  xni  rij  rijg  inactuosa,  quasi  sine  tempore  hoc  est 
xogijg  anovdfj  sqvyov  iWnov  dgojtig.  ij  di  sine  actu,  per  quem  dmoscltur  tempus, 
ygavg  oniooi  ctnoXiXtmro.  ij  di  mtgOtvog  unde  est:  Intempestive  venisti.  Ergo 
roig  [tir  dtoig  tjvytto , amam  ainrjv  rij  intempesta  dicitur,  quia  caret  tempore, 
qvyfj  nQni  M Hr  fit,  iqi/,  xoghsjjg  id  est  actu.  cf.  Serv.  ad  Vir".  (ieorg.  I. 
ngbg  rov  Ttartga,  tu  xaXi  ai',  D.ivdfgov  257.  et  ad  Aen.  III.  587.,  cuius  inter- 
ar at  navrbg  tgyov  dqtjato'  x(«?><or  di  pretationem  Isidorus  fere  integram  ex- 
cido/ rog  tarat  aoi  txdarijg  rjfilgng  r o pilavit  et  ad  Aen.  XII.  840.  Nox  in- 
noiator....  ’ Enti  di  tjXOfter , tvOa  taetro  tempesta  perpetuum  noctis  epitheton. 
rginXij  odbg,  oi  noXipiot  ijjidg  xataXag-  Aliomodo  dicimus  intempestam  pariem 
jiat  ova  iv  dvaaiglqoneg  xni  noggtaOtv  ei. i-  noctis  significantes.  Macrob.  Sat.  I.  3. 
di 'g  ngbg  rijv  otXi/vrjr  tyvtnaav  rovg  dvg-  p.  209.  ed.  Dipont.  cf.  Kritz.  ad  Sali. 
rvyitg  a/ypdXibtovg  ....  2.agdo>nov  yt-  Cat.  c.  27.  p.  128.  At  plane  aliter  ex- 
Xmntg  Afvm-.]  i plicat  Festus  p.  82.  ed.  Limi,  intempe- 

Cap.  XXX.  noctis  intempestae.  Ln-  stam  noctem  dicimus  pro  incerVore 
cian.  in  Lueid.  c.  24.  p.  592,  oi  xaXq  tempore,  quia  non  tam  facile  noctis 
xqyaOi;  ov  nagfhroc,  not  fktdfytg  dmolq,  horae,  ‘quam  diei  possint  inlelligi. 
raXatnmgr  otidi  rd  daigurta  didoixag.  Tempestatem  tnim  antiqui  pro  tempore 
[De  nocte  intempesta  magna  lis  inter  dicebant.  Puto  duplici  ratione  demon- 
viros  docto*,  quae  iani  ab  atitiquis  tem-  strari  posse,  hanc  posteriorem  explica- 
poribus  mota  est.  Ex  Varronis  enim  tionem  esse  probabiliorem.  Primum  enim 
sententia  pendere  omnes  ii  videntur,  qui  quum  tempestivus  signilicet  id,  quod 
noctem  intempestam  non  idoneam  rebus  certo  atque  constituto  tempore  Iit . et 
agendis  explicant,  c L Varro  LL.  VI.  2.  tempus  habet  satis  perscriptum,  ut  ron- 
p.  1 90.  Spengel.  Inter  vesperuginem  riria  tempestiva . quorum  tempus  prtte- 
etiuhas  dicta  Nox  intempesta  ut  in  scriptum  est,  nox  intempesta  s.  iutem- 
Bruto  Cassii,  quod  dicebat  Lucretia:  pesliva.  eam  indicat,  cuius  tempus  non 
Nocte  intempesta  nostram  devenit  do-  certum,  non  constitutum  est.  Deinde  si 
mum.  Intempestam  Aelius  dicebat,  qunm  intempestum  idem  esset,  quod  inactuo- 
tempus  agendi  est  nullum,  quod  alii  sum,  futile  plane  esset  noctis  epitheton, 
Concubium  appellarunt,  quod,  omnes  quia  nox  rebus  agendis  nunquam  est 
fere  tunc  cubarent.  VII.  4.  p.  353.  Nox  idonea,' quae  potius.sopori  sit  destinata. 
intempesta  dicta  ab  tempestate,  tem • Et  qui  certa  quaedam  noctis  pars  in- 
pestas  ab  tempore , nox  intempesta  pro  tempesta  nominari  poterat,  quum  tota 
tempore  quo  nil  agitur.  Cum  eo  con-  nox  inactuosa  sit?  Nox  igitur  inlem- 
sentit  lsidor.  Origg.  V.  XXXI.  $.9.10.  pesta  ea  est,  quae  accuratius  definiri 
Intempestum  medium  et  inactuosum  nequit,  unde  factum  est,  ut  tam  diversae 
noctis  est  tempus,  quando  nihil  agi  vetennn  extent  de  hoc  tempore  senten- 
potest  et  omnia  quieta  sunt  sopore,  tiae.  Ita  Varro  eam  partem  dicit,  quae 
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puella,  parentes  tuos  intervisere  properabas?  Sed  | nos  et  solitndini  tuae  442 
praesidium  praestabimus  et  ad  parentes  tuos  iter  monstrabimus.  Et  unus, 

tuot  tnlrrriirrc  F.  3.  G.  1.  2.  D.  B.  edd.  veli.  Vale.  2.  furlim  vitrrr  V I . furlim  intervisere . 

Elm.  el  Florid.  properabas  F.  3.  G.  2.  I).  R.  f.  d.  In  cell.  properas.  nos  eonsotitudissi  0.  et  nat 
et  solitudini  Ba«.  1.  'solitudine  B;ts.  2.  intlieitudini  p.  praesidium  praettabimvt  F . 3.  (*ed  in 
margine  ah  eadem  manu  praebebimus')  G.  1.2.  D.  P.  O.  rs.  f.  Ineert.  praebemus  F.  1.  leste  Elm., 
aed  in  I.indenbrog.  rnllalione  ad  mArjr,  ed.Vu)r.2.  nihil  mutalum  eal.  Ka  enim  praebebimus  cum  ed. 
Vulc.  2.  praebet,  quod  etiam  in  edd.vell.  legilur.  probiberuusB.  perbibebimusKA.SctW.  perihemusit. 
enmpendiatum , quod  In  mrhnullU  rodd.  et  otnnibns  edd.  legitur  ante  ad  tuot . non  comparet  in  F.  S. 

G.  1.  2.  D.  P.  ad’parentcs  tuot  F.  3.  G.  1.  2.  O.  d.  P.  f.  O.  In  cell.  codd.  el  edd.  parentet  abeat. 
et  uuut  F.  J.  G.  1.  2.  D.  P.  In  cell.  codd.  el  edd.  Veli,  verbum. 


est  infer  vesperuginem  et  itthnr  i.  e.  totam 
fere  noctem , Censorin.  de  die  Nat.  c.  24. 
i|uae  interposita  est  inter  concubium  el 
tempus  .atl  mediam  noctem.  Servi  Aen. 
III.  587.  intempesta  dicta  est  media 
vox,  ex  Aelii  sententia  erat  nox  concu- 
bia cf.  Varro  !.  c.  denirpie  Apuleius  nihil 
certi  definit  Met.  II.  p.  151.  cum  ccce 
crepusculum  ct  vox  provecta  et  nox 
altior  et  dein  concubia  altiora  et  tam 
nox  intempesta.  Hinc  puto,  nox  in- 
tempesta seniper  esse  dictum  de  multa 
nocte,  quae  Ionicius  a vesperugine  et 
a iubnrc  erat  remota,  et  in  universum  id 
nomen  a veteribus  esse  positum,  uM 
certum  noctis  provectioris  tempus  indi- 
cari non  poterat.  Haec  significatio  mihi 
uldque  se  probavit.  Ita  explicant  Glossae 
Philoxen.  p.  1 22.  intempesta  auiqng  ity.ttt- 
qo,%  fia&tta  rtxorewc.] 

Manes  Larrasque.  [cf.  ad  A pol. 
p.  535:  quicquid  Lemurum,  quicquid 
Manium,  quicquid  Larvarum  oculis 
tuis  oggrrat,  omnia  nudi  nui  occur- 
sacula.] 

At  tu  properabas.  [Haec  lectio  quum 
optimorum  codd.  sit,  non  dubitavi  eam 
recipere.  At  tu  enim  acerbe  dictum  ^st, 
de  qua  ironica  particulae  significatione 
cf.  ad  Met.  I.  p.  2.  Etiam  Oud.  hanc 
scripturam  probat,  praesertim  si  pro- 
penibus  legatur.  ] 

intervisere.  Vulgarem  hanc  lectionem, 
cuius  interpretamentum  esse  puto  scri- 
pturam furtim  visere.  Prieaeus  ex  ceteris 
Apnleii  locis  defendit,  qui  parilem  ama- 
ritudinem, quae  hic  conspicua  sit.  ex- 
primant cf.  I.  p.  74.  quod  intervisimus 
te,  tlc  Deo  Socrat.  p.  129.  rei  mugien- 
tium greges  intervisat, in  quibus  equi- 


dem locis  ironiam  desidero,  quae  tan- 
tummodo reperi  Met.  VI.  p.  397.  An 
potius  maritum  intervisere  renisti. 
At  forte  fortuna  hic  factum  esse  autumo. 
Verbum  praeceleris  est  Plautinum  Aulul. 
tII.  2.  25.  II.  7.  1.  Menaech.  I.  1.  32. 
Stich.  I.  2.  90.  III.  2.  3.] 
praestabimus.  [Mirum  est,  quomodo 
Oud.  in  hoc  vocabulo  offendere  eo  po- 
tuerit. quod  monstrabimus  — praestabi- 
mus homoeoteleuton  sit  satis  intolera- 
bile. Sed  ne  plura  afferam.  Apul. Met. VI,  1 
p.  436.  dicit  cursum  rursum  incitat, 
et  p.  440.  supernatasse  — gubernasse, 
— supercubasse.  Inimo  amantissimus 
est  huius  figurae,  cf.  Florid.  p.  4.  inum 
lirata  — onerata  — Coronata  et  p.  5. 
consecratus — effigiatus  p.  9.  incurio- 
sum — meticulosum  p.  1 5.  fulgurat  — 
candicat — variegat,  p.  21.  colare  — 
domare  p.23.  artis  et  auctis  p.  29.  igno- 
terit  — permiserit  alia  cf.  Rupert.  in  ind. 
Eat.  Tacit.  s.  v.  Homoeoteleuton.  Multa 
exempla  collegit  Burnt.  ad  Prop.  1. 8.  II. 
Passov.  ad  Pers.  1.92.  p.  313.  Welckert. 
de  versib.  iniur.  susp.  p.  86  seqq.  Sclira- 
der.  Ohserv.  I.  1.  p.  7.  et  ad  Musaeum 
p.  139  sqq.  Nec  Cicero  vitavit  cf.  de 
Amic.  c.  19.  §.  69.  colebat  — volebat. 
Altera  vero  quam  addit  caussa,  probari 
prrhibebimus  scripturam  Seriverii,  quia 
saepissime  hoc  vocabulum  ilpud  Apnle- 
him  legatur,  mere  futilis  est  coli.  Met.  II. 
p.  149.  testimonium  perhibetote  ad 
Met.  III.  p.  185.  solatium  perhibuit 
saepius.  Sed  elegantior  videtur  essp 
- Incutio  praestarealirui  subsidium,  quam 
cum  librarii  non  intelligerent.  fere  sem- 
per  in  praebere  mutabant.  Accuratius  de 
hoc  vocabulo  et  crebra  utriusque  verbi 
confusione  disputat  Corf . ad  Lucan.VHl. 
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manu  secutus,  prehenso  loro  retrorsum  me  circumtorquet,  nec  baculi  no- 


Tolura  vocabulum  abeo!  in  F.  J. , iu  quo  legitur:  et  manu  intecta  serutui.  manu  irrutus  F.  3.  0. 1. 
(qui  babai  securas  pro  secutus ) O.  *.  P.  D.  B.  ct  omnea  edd.  veli,  intecta  po>l  manus  addunt  F.  I. 
f.  n.  i Klm.  Scrivor.  Florid.  manu  exulai  ab  lunl.  3.  prehenso  F.  3.  G.  t.  'i.  <J.  D.  edd.  veli,  anle 
Colvium  ei  Marg.  Baa.  7.  In  coli,  prenso,  loro  non  comparet  in  D.  me  retrusum  me  G.  priore 
pronomine  minio  deleto,  bacula  D. 


613.,  qui  nostrum  quoque  locum  recte 
vindicavit.  Eadem  significatione  dixit 
Apul.  Met.  III.  p.  210.  Quam  rellem 
praestare  tibi,  quod  cupis  et  VI. 

р.  390.  sed  contra  roluntatem  Veneris, 
nurus  meae,  praestare  me  pudor  non 
sit.  Huius  notionis  exempla  plurima  etiam 
ex  Cicerone  praebent  lexica.  Quae  quam 
cognata  sit  utrique  vocabulo,  inde  !um 
potest  intelligi,  quod  saepius  conjungun- 
tur cf.  Cort.  ad  Cic.  ad  Divers.  Epist.  IV. 
8.  Doed.  Synonym.  T.  IV.  p.  1 32.  Suam 
vero  sententiam  Oud.  in  libro  edendo 
mutaverat.  Nam  prius  in  Miscell.  Ob- 
serv.  Vol.  II.  T.  III.  p.  454.  scribendum 
opinatus  est  praehibemus  i.  e.  repraesen- 
tamus iam  tibi,  quod  quaeris,  praesidium 
coli.  Par.  Lex.  Plaut.,  quod  extat  in 
Plaut.  Men.  V.  2.  51.  V.  5.  14.  Pers. 

III.  3.  25.  Pseud.  I.  2 50.  Pers.  III.  3.  25. 

IV.  3. 49.  Rud.  1. 2.  50.  Pseud.  I.  3. 148. 
De  confusione  vocabuli  perhibendi  et 
praebendi  confert  Oud.  Burm.  ad  Quint. 
I.  1.  p.  17.  Gron.  ad  Plin.  XXXV.  10.] 

et  atl  parentes  tuos.  [Mirum  est, 
quomodo  in  nonnullis  codd.  compendio- 
sum ad  tuos  iter  legatur,  in  aliis  vero 
iisque  optimis  et  ad  parentes  tuos  iter. 
At  hoc  eo  magis  mirum  est,  quod  ii  codd., 
qui  compendiosum  omittunt,  parentes 
addunt,  et  vice  versa.  Nam  quos  equi- 
dem conferre  potui  codd.,  religiose  id 
servant,  nec  dubito,  quin  de  Oxon.  d'Or- 
vill.  et  Fux.  idem  probari  liceret,  si 
accuratius  collati  essent.  Neque  euim 
satisfacit  Oud.  sententia,  qui  e glossa 
pjitat  parentes  irrepsisse.  Nam  supra 
dixeratp.  441.  quod  ad  parentes  eius 
ea  scilicet  iretur  r ia.  Nec  Luciani  verba 

с.  24.  p.  592.  «/J.«  dtvQo  t&s  n(>Oi 
rj/stii  ai  totg  ntxttai,-  arsoStnaofttr.  Nam 
si  parentes  de  patre  et  matre  puellae 
intelligere  nolis,  ad  propinquos  et  con- 
sanguineos referre  poteris  cL  Snakenb. 
in  ind.  Curt.  s.  v.  Casaub.  ad  Capit.  Apton. 


Philos.  c.  5.  T.  I.  p.  309.  Hoc  vero  ne- 
cessarium non  est.  Hinc  putavi,  optimo- 
rum codicum  auctoritati  obtemperandum 
esse,  ut  compendiosum  eiicerem,  quam- 
quam non  nego,  vocabulum  quoddam 
latere,  quo  haec  loci  corruptela  exoriri 
potuerit.  Ctrumque  enim  in  textu  repo- 
nere nou  ausus  sum.] 

et  unus  manu  secutus.  Iu  hoc  quoque 
loco  constituendo  ab  Oud.  sententia  dis- 
cessi. Primum  enim  putat,  iniecta  ex 
codd.  Fux.  Reg.  et  d Orvill.  cum  Elm. 
Scriv.  et  Florid.  inserendum  fuisse,  quia 
saepissime  ita  Apuleius  dixerit  coli.  Met. 
I.  p.  30.  iniecta  manu  et  I.  p.  79. 
iniecta  dextra  clementer  me  trahere 
adoritur.  II.  p.  1 66.  iniecta  manu  nasum 
prehendo.  III.  p.  191.  iniecta  manu... 
secum  attraxit.  III.  p.  195.  manu  fir- 
miter iniecta  me  producit.  Sed  non 
consideravit  Oud.,  bos  omnes  locos  plane 
alia  ratione  esse  intelligendos.  In  his 
enim  necessarium  erat,  participium  ad- 
deretur, quum  iniecta  manu  enuntiatio- 
nem efficiant  a reliqua  loci  constructione 
plane  seiunctam.  Hic  vero  manu  iniecta 
enuntiatum  non  est  singulare,  sed  e totius 
loci  ratione  pendet.  Quia  vero  saepius 
ea  dictio  in  usu  est  apud  Apuleium,  hinc 
factum  esse  putaverim,  ut  a librariis, 
qui  loci  constructionem  non  caperent, 
participium  esse  intrusum.  Manu  enim 
simpliciter  dictum  est,  ut  Met  I.  p.  80. 
'et  dictum  iureiurand  o secutus.  II. 
p.  117.  quod  dictum  risu  secutus.  III, 
1*.  203.  et  rerbum  facto  secutus.  Magis 
vero  offendo  in  scripturae  discrepantia 
tmus  et  rerbum.  Hoc  pro  glossemate 
etiam  habuerim  librariorum,  qui  quid 
unus  hic  repetitum  sibi  vellet,  non  ca- 
piebant, nec  quomodo  construendum  es- 
set Rarum  sane  est  hoc  loquendi  genus, 
quum  in  hac  phrasi  Apuleius  ablativum 
neque  vero  accusativum  omittat,  ut  Met 
X.  p.  708.  quod  dictum  dominus  se- 
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dosi  qnod  gerebat  saetis  ictibus  temperat.  Tunc  ingratis  ad  promptam  re  | currens  443 
exitium  reminiscor  doloris  ungulae,  et  occipio  nutanti  capite  claudicare.  Sed 
ecce,  inquit  ille,  qui  me  retraxerat,  rursum  titubas  et  vacillas?  et  putres  isti  tui 
pedes  fudere  possunt , ambulare  nesciunt?  At  paullo  ante  pinnatam  Pegasi  vin- 
cebas celeritatem.  Dum  sic  mecum  fustem  quatiens  benignus  iocatur  comes, 

gnori  gerebat  F.  3.  G.  2.  D.  i grrrbnt  P.  quid  rui  gerebat  f.  G.  1 . » m.  ».  quem , ut  prior  lerlio 
dinosci  nrqueat.  Hirrit  irtibnt  Vulc.  ?.  Klm.  Scriv.  Florid.  [ Kl  ita  F.  i . habet , quum  I.lndenbrug. 
nihil  emendaverit.  Sed  eiua  nealiaeuliae  id  potiua  Irihuerim.  quum  nullus  cett.  codd.  ner  ulla  **d: 
vetus  ita  lt*gal.  ingratus  Has.  1.,  quod  pro  ingratii 't  scriptum  eat , ut  diserte  in  Kd.  lunt.  2.  expri- 
mitur. cf.  ad  .Met.  i.  p.  80.  ari  aute promptam  desideratur  in  B.  promUt  U.  recurret  p.  rigilic 
pro  ungulae  f.  occipitio  p.  nutante  G.  1.  2.  O.  d.  f.  mutante  D.  bacci/lat  F.  3.  G.  1.  2.  D.  et 
nnte putret  non  conspicitur  iit  G.  1.  2.  P.  D.  O,  pennatam  i),  fattem  G.  2.  0.  vocatur  Virent. 
Venel.  2.  Marg.  Bas.  1. 


f 


tutu»,  et  X.  p.  728.  i/itam  fidem  iu- 
eenis  secutu».  Verbum  vero  vel  simile 
quid  cogitatione  addi  poterat,  quia  prae- 
cedit latronis  oratio,  quam  statim  factum 
sequitur.  Unu»  vero  superflue  positum 
est,  quia  Apuleius  se  iam  idem  prius 
dixisse  oblitus  erat.  Haec  repetitio  in- 
solentior  est  et  animum  quidem  offendit, 
sed  hinc  rciici  non  debet.  Nam  quod 
Oud.  dicit,  e praecedentibus  pronomen 
a librariis  esse  repetitum,  vix  credibile 
est;  etenim  tam  insolita  librarii  non  intru 
dunt,  quorum  potius  erat,  unus  eiicere 
et  aliud  quid  substituere.  Erat  -quum 
equidem  legerem : Ea  unus  manu  secu- 
tus. i.  e.  Latronis  dicta  alius  quidam 
manu  secutus,  ut  diversae  sint  loquentia 
et  agentis  personae,  quamquam  ita  quo- 
que unus  offensioni  est.  De  locutionis 
significatione  cf.  ad  Alet.  I.  p.  80.] 
buculi  nodosi , quod  gerebat  [Opti- 
morum codd.  auctoritatem  secutus,  neu- 
trum pronominis  reposui , quod  Fux.  cod. 
male  in  quidem  corrupit  propter  com- 
pendiorum similitudinem:  g et  r/3  i.  e. 
quod  cf.  Dr.  ad  Liv.  IV.  21.  §.  5.  et 
gd  i.  e.  quidem  cf.  Dr.  ad  Liv.  II.  29. 
§.  7.  et  quia  genus  substantivi  librario 
ignotum  erat.  Plura  dixi  ad  Met  I.  p. 22. 
medici,  baculo,  quod  ramulis  semiam- 
putatis nodosum  gerat,  ubi  nonnulli 
codd.  discrepant.  Baculum  videtur  unica 
forma  esse,  quam  Apuleius  usurpavit, 
nam  in  omnibus  locis,  ubi  genus  dignosci 
potest,  optimi  codd.  neutrum  praeferunt, 
cf.  Met.  VII.  p.  493.  inscensum  baculo, 
quod  gerebat,  ubi  aliquot  codd.  quem 
corrumpunt  et  Apol.  p.  442.  pera  et 
baculum  cod.  optimus  Florent.  3.  habet, 


quo  loco  ceteri  codd.  omnes  baculus 
legunt.  Hinc  vocabulum  baculus  ex  Apu- 
leii  scripto  exterminandum  est.] 

vacillas.  [Hoc  loco  optimi  codd. 
praebent  scripturam  baccillas  i.  e.  tac- 
cillas,  quam  Met.  V.  p.  362.  Guelf.  2. 
Palat  Fux.  et  Dresd.  probant,  sedAI,et. 

V.  p.  367.  non  agnoscunt  Qui  codd.  cum 
Florent  3.  si  sibi  constitissent,  scriptu- 
ram r occillari  praetulissem,  qua  iu  re  ■ 
nie  adiuvat  locus  Lucret.  III.  503.,  qui 
primam  vocabuli  syllabam  producit,  unde 
h.  I.  duplici  c littera  scribendum  esse 
existimo.  Fortasse  antiquior  haec  erat 
scriptura,  quae  posteriori  aetate  commu- 
tabatur et  infrequentior  erat.  Ita  aliquot 
codd.  scribunt  apud  Fest  s.  v.  talipe- 
dare.  Sed  ut  res  nunc  est  alteram  scri- 
bendi rationem  retineo.] 

Pegasi  vincebas.  Lucian.  Lucid.  c.  24. 
p.  593.  xayat  ntQl  roti  n odoq  xai  tov 
tQabfueiof  draftrija&eiq.  eymXtvor,  oi  61, 
Nir,  f<]aactv,  ytaXbq,  brs  anodtdqaaxtnv 
iaXwxag • aXX'  ore  rpevyetr  tdoxet  aot,  vytal- 
ratv,  tnnov  mxvreQOg,  xai  tttnvbf  tjrr&tt. 
Tof,-  di  Xoyotq  rovrotq  to  %vXor  ettttto 
(verba  fustis  sequebatur.) 

fustem  quatiens.  Inepte  quondam  allu- 
cinatus  erat  Elm.:  sic  me  confuitat  to- 
tiens ex  glossis  defustat  £ vXonoter , ex 
cuius  analogia  dictum  esse  putat  con-  > 
fustat.  Sed  coniecturam  deinde  deseruit 
Quis  enim  non  videt,  iungenda  esse 
mecum  locatur  i Quatere  fustem  dicitur 
pro  concutere  et  vibrare  eum  crebro 
verberando,  ut  passim  quatere  hastam, 
tela,  faces,  flammam,  fulmen  cf.  Virg.  ' 
Cui.  218.  et  flammas  et  saeva  qua- 
tit mihi  verbera  poenae. 
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* I 

iam  domos  eorum  extremam  loricam  perveueramus.  El  ecce  de  quodam  ramo 
procerae  cupressus  induta  laqueum  auus  illa  pendebat.  Quam  quidem  detractam 
protinus  cum  suo  sibi  funiculo  devinctam  dedere  praecipitem : pueliaque  statim 
distenta  vinculis,  coenam,  quam  postuma  diligentia  praeparaverat  infelix  abicula, 
ferinis  invadunt  animis.  < 


CAPUT  XXXI. 

Ac  dum  avida  voracitate  cuncta  contruncant,  iam  incipiunt  de  nostra 
poena  suaque  vindicta  seoum  considerare.  Et  utpotc  in  coetu  turbulento,  variae 

ramo  pxulat  a d.  prope  pro  procerae  G.  1.  0.  a m.  p.  dpretsut  D.  cypreum  G.  2.  laqueo 
G.  1.  0.  quidam  d.  pro  quidem,  f anicula  G.  2.  D.  de  tine  tum  G»  2.  U,  deducta  f.  de  ri- 
ctum G.  1.  dedere  praecepit , en  puella  quae  F.  5.  et  puella  quideut  statim  G.  1.  2.  D.  O.  f.  el  J., 
qui  tantummodo  particulam  copulativam  non  hahet.  et  puella  gestat  statim  P.  pueliaque  statim  B. 
edd.  veli.  Vulc.  2.  Kliu.  el  alne  dubio  etiam  celeri  codd.  destinata  pro  distenta  e Colvii  conloclura 
receperunt  Vulc.  F.d.  2.  Fini.  Scriv.  Florid.  nec  in  Uttdeiibrog.  cojlalione  quidquam  mulafum  est. 
districta  M».  Incerl.  distincta  f.  caena  quam  J£lm.  viliose.  coenas  quam  Vulc.  2.  vitio  lypograph. 
postuma  F.  i.  3.  G.  1. 2.  P.  D.  O.  f.  p.  d.  In  B.  et  edd.  veli,  postrema. 

verocitate  f.  ferocitate  Kdd.  omnes  artle  Vulcan.  2.  Kd.  praeter  Iunt.  2.,  quod  in  plerisque 
codd.  legi  adnoUt  Oud.  Kgo  vero  In  F.  1.  3.  G.  1.2. 1).  et  H.  inveni  voracitate , quod  Modius  iam 
cmemUvil  iit  niarg.  ed.  Colvii.  consultare  pro  considerare  d. 


loricam.  [Accuratius  de  hoc  voca- 
bulo, quod  hic  am/iitionem  s.  myijiolar 
significat.  agit  Lips.  iu  Poliorcet. 'L.  11. 
dial.  2.  T.  III.  p.  514.  ed.  Ve«ss.] 
de  quodam  ramo.  [Luciau.  c.  24. 
imi  di  nai.tr  artasQtWafttr  rr/r  fiir  ) 'ftavr 
tvnofur  in  rt/t;  nirtjn^  XQfftafiivtjr  ir  x«- 

/.axfttj} oi  di  t^v/Qitir  Ouvtiamtvu „•  Tijs 

evyviiifioovrtjS,  tilr  ftir  aisoi.vaarrtt;  ii  tor 
XQr/pror  r.uuo  tiqiixar , <o,'  vr  tr  nfi  dm/tti, 
ji/r  di  niqtO-irov  fodor  xatidrjattr,  itza 
idtlnrovr  xai  ttotoq  qr  pox(/d,\  ] 

pueliaque  statim  distenta.  Calvius 
ex  eoniectura  destinata  desiderat,  quod 
A ule.  Ed.  2.  recepit  et  Oud.  quoque 
praetulit.  Neque  vero  necessarium  est, 
ut  Oud.  ipse  iam  monuit.  Distenta  enim 
r i neniis  est  retenta  et  impedita,  ne 
denuo  fugam  capesseret.  A coetu  vero 
separata  et  seorsum  uhducta  cum  Oud. 
non  explicaverim,  quamquam  ex  loco 
Met.  Yll.  p.  4G2.  abductam  eam  esse  a 
latronibus  elucet 

postuma.  [ Eleganter  hoc  dictum 
esse  explicat  Oud.  de  diligentia,  quae 
in  coena  ad paranda  post  mortem  eius 
usu  venit,  vel  quae  postrema  erat.  Po- 
stumus enim  propria  sua  vi  idem  esse 
quod  postremus  cf.  Geli.  II.  16.  Postu- 
ut  a proles  non  eum  significat,  qui  patre 


mortuo,  sed  qui  postremo  loco  natus 
est.  Accuratius  de  hoc  vocabulo  exponit 
Doederl.  Synouym.  IV.  p.  380..  qui  no- 
strum quoque  locum  tractavit.  EcksL  ad 
Voss.  AristT. II.  p. 685.  De  orthographia 
vocabuli,  quod  vetat  littera  h addita  scribi 
Oud.,  cf.  Canter.  Nov.  Lect.  II.  c.  10. 
I)uk.  ad  Flor.  1.  1 1.  Dr.  ad  Liv.  U.  16. 
§.  1.  Init,  ad  Paul.  Excerpt.  p.  600. 
Lindem.  | 

Cap.  XXXI.  arida  voracitate.  [Haec 
lectio  nou  solum  ex  Mss.  auctoritate, 
sed  loci  etiam  sententia  comprobatur, 
quum  de  edacitate  latronum  sermo  fiat, 
qui  non  solliciti  de  anus  suspendio  omnia, 
quae  ista  paraverat,  aviditer  contruncant. 
Praeterea  obstant  verba  modo  prae- 
gressa, quibus  haec  latronum  feritas  iam 
descripta  est ; ferinis  invadunt  animis. 
De  vocabulo  coracitas,  quod  argeuteae, 
quaui  dicunt,  aetatis  proprium  est  eius- 
que  usu  cf.  Oreil.  p.  75.  iu  Append.ad 
Aruoh.  VII.  p.  427.] 

secum  considerare  i.  e.  iuter  sese 
deliberare,  alius  alium  consultare,  ut  ex 
interpretamento  habet  codex  d.  Dubitat 
Oiid.,  au  alibi  ita  dicatur,  quoniam  con- 
siderare secum  et  cum  animo  aliud  quid 
significet,  sive  secum  tacite  perpendere. 
[Quid  vero  Oud.  lectionem  consultare 
1 
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fuere  sententiae,  ut  primus  vivam  cremari  censeret  puellam,  secundus  bestiis 
obiici  suaderet,  tertius  patibulo  suffigi  iuberet,  quartus  | tormentis excarnificare  444 

I 

srdrt  hesliii  P. , quod  romprmliuni  fri/ul  mule  Irgit,  qui  cod.  runfcrebfif.  brtliit  abest  in  lunt.  ? . 
ofrici O.  J.D.  i u^'ifiO.i.11.  tufiei  (non  tnffici , ul  in  Oud.  excerptis  i-r*l)  O.  1 . ntbigiP. 


praeferre  voliierit,  si  plures  codd.  suf- 
fragarentur, liiuc  nou  videndum  est,  quod 
eadem  subnascitur  dubitatio.  Nec  ego 
exemplum  reperire  potui,  quo  hunc  locum 
sustentarem.  Sed  ex  analogia  verborum 
deliberandi , consultandi  cum  dictum  sit, 
quae  praepositionem  cum  adsciscunt,  in 
eo  tantum  offendimus,  quod  .urunt  pro 
inter  se  hic  positum  est  contra  usum  La- 
tinorum. Notandus  igitur  locus  est.  De 
formula  cum  animo,  serum  reputare,  co- 
gitare simii,  cf.  Hand.  Tursell.H.p.  150. 
et  p.  164.  Fortasse  simile  quid  continet 
locus  Stat.  Achill.  1.  12.  neque  inter 
prisca  parentum  cumque  suo  memo- 
rant Amphione  Thebae  et  Liv.  XXII. 
31.  §.  5.  ad  mille  hominum? cum  his 
Sempronio  et  Cic.  do  Orat.  II.  73.  §.  296. 
id  que  memoria  teneo,  dixisse  me  cum 
ceteris  luis  laudibus  hanc  esse  rei  ma- 
ximum, quos  locos  Hamlio  debeo  inTurs. 
Toni.  II.  p.  139.,  quem  cf.  p.  138sqq.] 

ut  primus  cett.  [Lucian.  c.  25.  p.  593. 
y.ar  rniroi  tj8q  ntol  xfji  xooi/;  8tf).iyorto 
anis;  aXXrjXovf  Tl noiovpsr,tq>q  xij  uvxtor, 
rijr  Sntinixiv,  rl  8},  «Alo;  rixer,  re t nor, 
V 7fi  7QIC‘  xttvxt ] xtr.no  iniqhfno/itr  avxqr, 
ritjeXouerijr  ftir  17/irt;  ygigiuxti  noXXii,  oanr 
In  « vxrj  xtii  nQo8oraay  q/ttnr  olor-  T o 
iltjaariiqtov,  ev  fare  y«p,  oi  qfl.oi,  ori 
itrrtj  ei  rtor  nixni  MnrtSnr o,  ov8l  a,'  ar 
q/i <br  tojr  vnoiXnnxo’  nttrrt,'  ydn  av  itt- 
Icttper,  nor  fy/hnUr  ix  nuqitaxeviji  i]prr 
enintaomoy.  tome  aurrmpflht  /trr  xr,v 
noXtuluv  «Ala  ptj  orno.  ii«d/co;  dno&yq- 
axino,  nraovrm  in)  roi’  XfftoV  O-druror 
8e  uvTfj  xor  aXynrbrttxor  xa)  puxQoxuxor 
fSrnixnfirv,  xu)  ooxti  avxrjv  yrobrti)  xul 
jiumirto  qvXahti,  vtTXfqor  dnnXrt.] 

certe.  Temere  hanc  particulam  un- 
ciuulis  Elin.  et  Scriver.  incluserunt.  Est 
enim  mere  Apuleiana  in  conclusione. 
Quasi  diras:  quicquid  sil,  hoc  certe 
terum  est,  in  summa,  quod  hinc  e glossa 


irrepsit  iu  Ms.  d'Orvil|.,  quia  sunt 
usui  calculi  in  rationum  summa  con- 
ficienda. cf.  ad  Met.  VI.  p.  383.  VIII. 
p.  536.  Certe  hoc  mihi  concedas  ac- 
cesse est. 

maturatae.  [Ita  reposui  cum  veter- 
rimis edd.  propter  loci  sententiam.  Oud. 
maturate  cumMss.,  ut  ait,  praefert  per 
imperativum,  maturatae  sine  sensu  di- 
ctum esse  inire  pronuntians,  quia,  putat, 
tunc  deesse  verbum  placet  vel  simile. 
Ex  rodd.  vero  auctoritate  nihil  potest 
comprobari,  quum  hi  ubique  diphthon- 
gum  ae  per  solam  e litteram  exprimant, 
unde  optio  nobis  eligendi  data  semper 
est  Hic  vero  ita  puto  esse  construen- 
dum: congruit,  pali  ros  ultra  modum, 
delictique  saerire  terminum,  nec  ar- 
cessere feras,  nec  cruces,  nec  ignes, 
nec  tormenta,  ac  ne  mortis  quidem 
festinas  tenebras.  Ita  omnia  bene  co- 
haerent lu  praegressis  enim  umlta  mortis 
violentae  genera  latrones  proposuerant, 
quae  tamen  omnia  ita  erant  cumparata, 
ut  subito  virginem  conficerent,  et  mortem 
quasi  maturarent.  Haec  cum  alii  latroni 
nou  satisfacerent,  qui  inter  summos  cru- 
ciatus virginem  interire  malebat,  aliam 
ille  protulit  rationem,  qua  lente  et  du- 
rissime necari  posset.  Hinc  igitur  ma- 
turata ista  mors  et  genus  modo  propo- 
nendum , interficiendi  sibi  opposita  sunt, 
et  baec  ipsa  caussa  est,  cur  maturatae 
equidem  praeferam.  Oud.  enim  non  in- 
tellexit, quid  hoc  loco  sibi  velit  parti- 
cula ac,  quae  nostro  respondet:  und 
iiberhaupt,  universam  aliquam  reiu 
significans,  ad  quam  id  qirod  antea  di- 
ctum est,  tamquam  pars  attinet.  cf.Hand. 
Tursell.  I.  p.  464  sqq.  Bene  igitur  vertit 
interpres  fraocogallus:  ni  meme  de  bAtor 
sa  mort  et  Rodius:  f/inweg  mit  den 
tcildrn  Thieren,  dem  Galgeti,  dem 
Feuer,  der  Folterbunk , und  iiberhaupt 
mUjedem  frit/ten  schlcunigen  Tod.\ 
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praeciperet.  Certe  calculo  cunctoram  utcunque  mors  ei  fuerat  destinata.  Tunc 
unus,  omnium  sedato  tumultu,  placido  sermone  sic  orsus  est:  Nec  sectae  col- 
legii nec  mansuetudini  singulorum  ac  ne  meae  quidem  modestiae  congruit,  pati 
vos  ultra  modum  deliclique  saevire  terminum,  nec  feras  nec  cruces  nec  ignes 
nec  tormenta  ac  ne  mortis  quidem  maturatae  festinas  tenebras  arcessere.  Meis 
itaque  consiliis  auscultantes  vitam  puellae,  sed  quam  meretur  largimini.  Nec 
vos  memoria  deseruit  utique,  quid  iam  dndum  decreveritis  de  isto  asino,  semper  • 
[187]  pigro  quidem  sed  mandujcpnc  summo,  nunc  etiam  mendaci  tietae  debilitatis,  et 
virginalis  fugae  sequestro  ministroque.  Hunc  igitur  iugulare  crastino  placeat, 
totisque  vacuefacto  praecordiis,  per  mediam  alvum  nudam  virginem  quam 


certe  ahm»!  in  B. . unde  F.lni.  et  Scrlv.  unrimilis  clrrumscripserunt.  certe  in  summa  e elonsa  irre- 
p.nil  in  Mu.  d.  placato  n.  placito  G I.  B^roald.  Colin.  Bis.  t.  cf.  p.  436.  'placitis  gannitibus.  Ilie 
vero  placidus  termo  opponitur  tnrbulento  tumultui . nec  teptae  D.  nec  quidem  modestiae  d. 
modestiae  renit  B.  modette  ii.  2.  D.  delicti  taecire.  criminum  6.  dilectique  G.  2.  D.  ac  ne  qui- 
dem mortis  G.  1.  Oud.  excerpta  male  ac  ne  quidem  tormenta.  maturatae  edd.  vett.  matu- 
rate legilur  in  omnibus  codd.  8ed  in  Elm.  editione,  ul  voluit  Oud.,  non  legitur  maturate^  se  A ma- 
turatae. accettere  V.  1.  3.  G.  1.  2.  D.  O.  p.  f.  ed.  pr.  Viceni.  Yenel.  2.  arcessere  B.  In  reliquia 
accersere , nisi  quod  in  Venel.  4.  accesere  scriptum  est.  ascultantes  G.  I.  deserit  G.  2.  P.  D. 


quid  iam  dndum  F.3.p.  f.  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2. 
Omnino  abest  pronomen  in  G.  1.  O.  decre ceratis 
ritis.  sed  ante  manducone  non  conspicitur  in  B. 
codd.,  probarem.  Eat  enim  quam  mendacissimi. 
ombiNR  copula  p.  r aeuo  facto  G.  I.  a m.  p.  0.‘ 

arcessere.  [Omnes  omnium  ea  de 
voce  referre  sententias  longum  est.  et  suf- 
ficit, nonnulla  monere,  quae  ad  nostrum 
locum  videntur  esse  aptissima.  Mirum 
enim  est,  quod  boc  loco  optimi  codd. 
constanter  accessere  retinent,  et  vulgata 
tantummodo  lectio,  quam  Bertiu.  praeivit, 
arcessere  praefert  Optime  de  orthogra- 
phia et  origine  huius  vocabuli  disseruit 
Doederl.  Synonyro.  T.  111.  p.  281  seqq., 
qui  recte  proposuit,  arcessere  intensi- 
vum  esse  vocis  accedere,  ut  incessere 
verbi  incedere.  Hinc  mihi  comprobatur 
sententia  Alcuin.  p.  2112.  et  Eutyeh. 
p.  218-4.  ed.  Putschii,  qui  accessere 
Latinitati  vindicant.  Hoc  quidem  potest 
poni,  saepius  optimos  ita  scribere  codd., 
ut  iam  ad  Met.  I.  p.  10.  demonstravi, 
quamquam  hic  locus  aliter  a me  expli- 
citus  est,  quia  a Mss.  recedere  nolui. 
At  fortasse  eodem  iure  a partibus  eorum 
stare  possis,  qui  ibi  arcessimus  legunt. 
Hinc  puto  apud  Horat.  Epist.  II.  1.  168. 
non  diversas  esse  lectiones  ex  medio 
quia  res  accessit  et  arcessit , quae  po- 
sterior vetustissimo  cod.  Bland.  Cruquii 
defenditur.  Hoc  praeterea  monendum 
est,  optimos  Apuleii  codd.  saepius  qc- 
etssisse  formam  praelerre  ut  Met.  VII. 


I.  lunl.  I.  Aid.  Colin.  Btts.  I . Si-riv.  In  ceteris  quod. 
Gei.  O . jx.  deterius  p. , unde  Oud.  roniecit  decre- 
nunc  quam  mendaci  D.,  quod  si  plure*  haberent 
cf.  ad  Met.  IU.  p.  181.  sequestor  G.  1.  ministro 
medium  G.  2.  D.  d. 

p.  485.,  ubi  ut  nostro  loco,  F.  1.  3.  G.  2. 
I).  accessisse  G.  1.  acesisse  Pith.  accen- 
sisse  scribunt.  Quod  eo  magis  mirum 
videtur  esse,  quod  aliis  locis  ut  Met  X. 
p.  697.  constanter  praebent  arcessere. 
L'ndc  quis  colligere  possit,  utramque 
formam  antiquitus  extitisse,  et  a librariis 
longe  tritiorem  arcessere  saepius  com- 
mutatam fuisse.  In  textu  tamen  contra 
omnium  sententias  eam  intrudere  nolui, 
oe  audacior  viderer  esse.  ])e  forma 
arcessere  et  accersere,  qua  variant 
codices  cf.  Voss.  Aristarch.  T.  I.  p.  1 14. 
ibique  Fiirtsch.  et  quos  larga  manu  pro 
more  suo  profert  Eckst.  ad  eiusd.  T.  II. 
p.  855.] 

manducone.  [De  hoc  vocabulo,  quod 
hominem  incessanter  comedentem  et 
mandentem  significat  cf.  Voss.  Etymol. 
s.  v.  mutulo  et  Argoi,  ad  Panvin.  de  Lud. 
Circens.  II.  2.  in  Graev.  Thes.  Antiq. 
T.  IX.  p.  347.] 

per  mediam  aleam.  Si  lectionem  me- 
ilium  plures  codd.  prae  se  ferrent,  equi- 
dem probarem,  quippe  quae  ab  usitata 
dicendi  ratione  plane  recedat.  Utroque 
vero  genere  veteres  aleus  dixisse  con- 
stat. Oud.  excitat  notata  sua  ad  Suet. 
Vesp.  24.  Serv.  ad  Virg.  Aen.  II.  51. 
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praetulit  nobis,  iusucre,  ut  sola  facie  praeminente  ceterum  corpus  | puellae  445 
nexu  ferino  coerceat,  tunc  super  aliquod  saxum  scruposum  insiticium  et  farti-  , 
lem  asinum  exponere,  et  solis  ardentis  vaporibus  tradere. 


infuere  G.  2.  D.  tusuri  f p.  praeminente  F.  3.  G.  1 . 2.  D.  P.  f.  praeeminente  S.  p.  In  reliqui*  codd. 
el  edd.  omnibus  legitur  prominente,  cetera  corpu $ G.  2.  D.  scrupulosum  D.  Vicent.  Venet.  2. 
Margr  Oasil.  1.  scruposam  Iunl.  1.  insiticium  F.  1.3.  G.2.B.  et  edd.  ante  Vulc.2.  praeter  Venel.  4., 
qua**  habet  insilium  ex  (ypothelarum  errore,  insi  lucium  7t.  insi licum  p.  insurtium  G.  1.  *ed  in 
margine  a m.  h.  insclacium  rei  insiticium  scriptum  est.  insu licum  Scriver. , quae  lectio  nihili  esi. 
institicium  1>.  fartilem  6.  fertilem  Mars.  Has.  1 . ardentibus  J. 


Bono,  ad  Authol.  Lat.  T.  I.  p.62i.,  qui 
in  eu  curaOud.  consentit,  quod  mascu- 
linum priscis  tantum  scriptoribus  in  usu 
fuisse  pronuntiat,  («t  ubi  in  reliquis  in- 
veniatur, corruptum  esse  locum  audacter 
proponit  fcf.  Priscian.  V.  C.  T.  I.  p.  189. 
Krehl.:  Attius  tamen  masculinum  hac 
protulit  Annalium  primo:  Maia  nemus 
retinens  grarido  concepit  in  n/ro.  Non. 
p.  193.  Alnis  Masculino:  Accius  An- 
nulibus : — ut  (piam  fragilissimus  alens. 
Et  alius  auctoritatis  ohscnrae:  Maia 
nemus  retinens  gracilia  concepit  in 
alco.\ 

sola  facie  praeminente.  [Ita  ex  opti- 
mis codd.  scripsi,  quamquam  iexica 
nullum  exemplum  praebent,  ubi  signifi- 
cationem compositi  prominens  habet 
At  propria  sua  notione  dictum  est,  ut 
praestare  et  alia  vocabula,  quae  cum 
hac  praepositione  sunt  composita.  Prae- 
minens  afferunt  ea  vi  ex  Llpian.  Digest. 
XI.  1.  12.  prueminentes  oculi,  quod 
contra  Torrent  defendo,  qui  eminentes 
corrigit.  Praeeminentes,  quod  Pithoea- 
nus  praebet,  nostram  lectionem  eo  magis 
tuetur,  quod  ita  scribere  solebant  librarii, 
licet  equidem  hanc  formam  improbem. 
Hinc  enim  quod  aliis  locis  prominentes 
legitur  apud  Apuleium,  cum  Oud.  non 
coutendo,  hic  quoque  retinendum  esse, 
potissimum  quum  haec  vox  inusitatior 
esset,  quam  quae  ab  librariis  ex  longe 
tritiori  vocabulo  prominentes  emendari 
posset.] 

insiticium.  [Oud,  alterant  lectionem 
insuticinm  anteponit,  haec  mire  pro- 
ferens: Insiticius  est  is,  qui  inseritur, 
non  is,  cui  alius  inseritur.  At  quomodo 
ita  potest  haec  lectio  refutari!  Nam 
eadem  ratione  insuticius  is  est,  qui  in- 
suitur, neque  vero  cui.  quid  insuitur. 


Ipse  vero  asinus  hac  significatione  non 
potest  dici  insuticius.  quia  nnu  insuitur 
puellae,  sed  ei  vice  versa  virgo.  Hinc 
igitur  videndum  est,  insuticinm  probari 
noo  posse,  quod  praeterea  exemplorum 
auctoritate  plane  destitutum  est.  Sed 
ingenue  confiteor,  utrumque  non  posse 
ita  probari.  Si  insiticius  vera  esi  lectio, 
cum  Heins.  Advers.  II.  8.  p.  268.  expli- 
cari debet:  asinus  hibrida  et  ex  nenagro 
genitus,  quamquam  ingenue  confiteor, 
quid  significationis  et  ironiae  in  ista  ex- 
plicatione insit,  me  non  intelligere.  At 
aliud  quid  usus  non  comprobat.  Hinc 
erat,  ut  emendarem  insuticiam  pro  in- 
siticiam i.  e.  virginem , quae  insuta  est, 
referens  hoc  ad  praegressa  verba:  per 
mediam  alrumnudamtirginem  insuere. 
Sed  propter  verborum  concinnitatem  vix 
probabilis  conicctura  est.  Haec  me  com- 
movet, nt  ad  Heinsii  sententiam  inclinem, 
qui  ad  Ovid.  Fast.  II.  578.  isicium  vel 
insicium  vel  isitiatum  emendabat,  quem- 
que non  solum  Burm.  ad  Anthol.  Lat. 
T.  II.  p.  447.,  sed  etiam  Oud.  sequuntur. 
„ Isicia  s.  insicia,  ut  Meerm.  ad  Anthol. 
Lat.  I.  d.  c.  35.  exponit,  proprie  appel- 
labantur farcimina,  quae  impletis  came 
concisa  intestinis  fiunt...  Hic  vero  quum 
de  gallina  esiciata  sermo  sit,  intelli- 
genda  est  illa,  quae  evacuato  prius 
corpore  varii  deinde  generis  farcimine 
replebatur,  uti  capum  pullumque  farsi- 
lem  describit  Apicius  Vl.9.“  Epigramma 
de  esiciata  his  verbis  incipit:  Amisit 
proprias  vacuato  corpore  carnes. 
Forcellin.  in  lexico  nostrum  locum  ex- 
ponit legens:  insuticinm:  asinus  exen- 
teratus, et  vivae  puellae  corpore,  mediae 
alvo  insuto,  fartus.  In  textu  lectionem 
plurimorum  codd.  reposui.] 

exponere.  l)e  ipsa  poena  longe  cro- 

33 
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CAPUT  XXXII. 

Sic  enim  cuncta,  quae  recte  statuistis,  ambo  sustinebunt,  et  mortem  asinus, 
quam  pridem  meruit;  et  illa  morsus  ferarum,  cum  vermes  membra  laniablinl, 
et  ignis  flagrantiam,  cum  sol  nimiis  caloribus  inllammarit  uterum;  et  patibuli 
cruciatum,  cum  canes  et  vultures  intima  protrahent  viscera.  Sed  et  celeras 
eius  aerumnas  et  tormenta  numerate.  Mortuae  bestiae  ipsa  vivens  ventrem 

tradittiitit  pro  statuistis  t.  statuitis  Venel.  4.  Ila*.  1.  Pari*,  suhslinrbunt  G.  I.  rermis  ( 
F.  3.D.  G.  2.O.P.  f.  D.  trrmetV.  MJ.  I.  H.p.  Klm.  Florld.Soriv.  vermibus  B.  edd.  veli.  praelerluiil.  2. 
Vulcan.  2.  Colv.  laniabunt  F 1. 3.  G.  1.  2.  P.  p.  d.  1).  laniabant  S.  In  rdd.  vufl.  praetor  lunt.  2. , 
p.l  in  Vulr.  Colv.  exlal  laniabuntur,  flagrantia  (■.  3.  D.  nimii  F.  3.  f uturrri  pio  p ullum 
V.  ex  glossemale.  intrina  pro  inliuia  G.  2. 1).  protrahant  b.  tnrmrntai  Vicrnl.  numerarr  f.. 
Vicoul.  Vobet.3.  Ioni.  I.  Bas.  I.  Klm.  el  ila  Hiarn  logi  videtur  in  F.  3.,  corie  diliijvoliesimus  librarius 
hoc  vilium  non  correxil , aed  sine  duliio  hic  oculis  decoplua  eal. 

1 ^\  ’ 

dclissima  comparat  Brant.  Val.  Mas.  nrov  ttQoyttQor,  oi,-  ar  fit)  iv&iij  anomt- 
IX.  2.:  Barbaros  mactat  orum  / lecutlum  yiiij , t o Si  aX).o  atotuc  nar  erdov  xqvjtxo- 
intestinis  visceribus  egestis  homines  in-  fttvor,  co,-  ttr  uvrqr  xaxaxtiptr^r  tv  pdXa 
ierere.(undenostriloci  lectio  insiticium  avQoutyavtrz  (diptniur  ii  ut  ttutfto  xavsa 
potest  defendi)  ita  ut  capitibus  tantum-  xou;  yvt/>),  xat no;  robia  ioxn-arspiror 
modo  emineant,  atque  ut  diutius poe-  ttoioior.  oxorzttn  Si,  co  quo/,  ri)i  jtuactrov 
, nae  sufficiant,  cibo  et  potione  iii  felicem  io  Satht.  TiQtoior  plv  %b,  nxqy  ortp  ovr- 
spiritum  prorogare,  donec  intus  putre-  oixtfr,  t ira  io,  Ot potv  w p<J  &iQp<naitp 
facti, laniatiiisinlanimalibiis,qitnetabi-  i/Xi ip  it  xritrH  xatuOtifisiaOai,  xa i Xt/ity 
dis  corporibus  innasci  solent  \ etColviua  ini  xrtlront  ditoOv^axttv,  xat  ai,S  iuvrt ,r 
CapHol.  in  vit.  Macrin.  c.  12.T.  I.  p.  766:  inonvC$us  tyta.  ia  fdr  yitq  ni.X’ , oaa 

Quum  quidam  milites  ad  ancillam  Ito-  minutu,  oqnopirov  rov  lirov  ijj  it  bSpjf 
spitis  iamdiu  praei  jntdoris  affectati  x«i  ro/,-  tixtoXi^i  mqvQpitq,  itb  Xiytir. 
essent  (ita  enim  ex  vestigiis  cod.  Palat  rr/.o,-  dt  oi  yvntf  Sia  rov  nrov  nagnatbnn 
cf.  Apul.  de  Herb.  c.  15.  ad  mulierem  ilato,  x«i  invitjt  xat  ixtiror,  ii tm;  xul 
affectaberis  continuo  et  si  quis  ad  £d> <i(ir  tu  Staanaaoruu.] 
mulierem  non  poterit  affectari)  atque  Cap.  XXXII.  patibuli  cruciatum, 
per  qttendam  frumentarium  ille  didi-  f Hunc  locum  citans  Lips.  de  Cruc.  II. 
cisset,  adduci  eos  iussit,  interrogavit-  13.  T.  III.  p.  1189.  ed.Voss.  demonstrat, 
que,  utrum  esset  factum ; quod  quum  cruces  uou  seiuper  peraltas  fu'isse,  quia 
constitisset,  duos  boves  mirae  magni-  eas  canes  et  lupi  attingere  potuerint. 
tudinis  vivos  subito  aperiri  iussit.  atque  Sed  hoc  non  ita  dixerim.  Nam  quum  ad 
hissingu/os  milites  inseri, capitibus, ut  veram  crucem  Apuieius  non  respexerit. 
secuni  colloqui  possent,  exertis.  Lucian.  sed  ad  funestam  virginis  insitionem, 
I.ucid.  e.  25.  p.  594.  xuitu;  tlntr'  Otalht,  canes  addit,  qui  fere  seuipercomnicmo- 
bn  inattintolh  ro  aQyirixrortffia.ibv  uror  rantur,  ubi  cadaver  alicuius  scelesti  et 
d/i  anoXiaat,  bxrtjfibr  una,  rvr  St  xal  vi  necati  projicitur  non  sollicitus,  mini 
ytoXor  tirat  xfitvSbfteror  xat  pijt  xal  rr/,'  revera  in  homine  cruciato  ita  usu  ve- 
qvyij;  riji  nunlhrnv  ytvoftevov  vitijQtlqr  niat  nec  ne.  Nec  Catulli  carmen  CVII. 
xai  dutxoror.  toinot  ovr  mOtr  drroaqd-  ad  mortem  cruciariam  retulerim,  sed  ad 
1-unrs,  (truitimfitr  ix  rrjq  yaoiqbi  xal  cadaver  eius,  qui  propter  viam  inhuma- 
nt fttr  tyxura  nana  ti<n  faXtofitr,  Trtr  tus  abiicitur.  Memoria  sine  dubio  la- 
Si  ayuQtjt  lainqr  naq&irov  ita  ortp  psus'Lipsius  nostro  loco  citat  protra- 
iyxaxotxiamptt,  xijt  fift  xtqaltjt  tjm  xov  fuint.] 
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habitabit,  tum  foetnre  nimio  nares  aestuet,  inediae  diutinae  letali  fame  tabrscet, 
nec  suis  saltem  liberis  manibus  mortem  sibi  fabricare  poterit.  Talibus  dictis 
non  pedibus,  sed  totis  animis  latrones  in  cius  vadunt  sententiam.  Quam  meis 
tam  magnis  auribus  accipiens,  quid  aliud,  quam  meum  crastinum  dellcbam 
cadaver? 

habilrtril  Ium.  1.  AJd.  tume  Venel.  2.  lunf.  1.  2.  Aid.  entn  G.  2.  P.  D.  narrnt  D.  pro  nare», 
aestuet  F.  t . 3.  es  tuet  p.  aestuent  D.  P.  G.  2.  O.  f.  6.  n.  el  F.  1.  teste  Elm.  (sed  in  Lindenbrogil 
collatione  emendatum  est  aestuet ) estruent  G.l.am.  p.  estuent  a in.  s.  aestuabit  D.  In  cett.  cudit 
el  edd.  aestuabunt,  wediae  $T(binedine  Virent,  diu  tire  G.  1 . a ra.  p.  fama  Virent,  tabe.sscet  G.  t. 
in  radunt  O.  cf.  Grnter.  Mlsr.  Nov.  Lip.s.  Vol.  III.  P.  3.  p.  509.  quum  meis  d.  flebam  G.  1.0.  9T.a 


nares  aestuet.  | lia  in  textu  ponendum 
curavi,  quia  ali  optimorum  codd.  testigiis 
longius  recedere  nolui.  Locupletissimi 
enim  Mss.  quum  singnlnrem  aestuet  con- 
stanter reti  neant.  fo'rmam  singularis  nnr/x, 
quae  exemplo  Macri  apud  Charis.  I.  82. 
Putsch.  defenditur . restitui  possit.  Nam 
probabilius  est , librarios  singularem 
tiaris  in  nares  et  aestuet  in  aestuent 
commutasse,  quam  vice  versa.  Ita  nare 
dixit  Apul.  Met.  VII.  p.  462.  contorta 
et  ritu/irranti  nare  discessit  et  VIII. 
p.  577.  nare  detorta.  Singularem  prae- 
terea Itagitat  concinnitas  enuntiati,  quod 
ubique  hunc  munerum  profert:  habitabit 
— tabescet  — poterit.  At  cum  Oud. 
potius  nares  pro  accusativo  quem  dicunt 
graeco  habere,  ut  tremere  riscera. genua 
guatior,  eo  nunc  iubemur,  quia  sub- 
iecti  mutatio  nos  offenderet  Sed  ingenue 
confitendum  est,  ne  Ifoc  quidem  com- 
probari, unde  locum  corruptum  esse  in- 
dico. llnc  accedit,  quod  codd.  constanter 
aestuent  vel  aestuet  praeferunt,  quae 
forma  quum  librariis  displiceret,  vel  in 
aestuabit  vel  aestuabunt  mutata  est. 
Aestuare  per  se  probum  est,  quod  de 
magna  multitudine  non  solum  hominum 
sed  aliarum  quoque  rerum  dicitur,  quae 
in  nuo  loco  congregatae  et  confertae  sunt 
cf.  Cort.  ad  Lncan.  \ I.  63.  Sed  coniuu- 
ctivum  defendere  nullo  motio  poteris. 
Quamquam  equidem  6cio,  praeseutis. 


coniunctivuni  pro  futuri  indicativo  poni, 
tamen  alia  ubique  est  locorum  ratio,  ut 
Virg.  Aen.  VI.  292.  Ecl.  VII.  67.  X.  33. 
cf.  Cort.  ad  Lucan.  VIII.  804.,  ita  fere, 
ut  in  protasi , quae  condicionem  continet, 
futurum  ponatur,  sequaturque  praesens 
vel  vice  versa,  aut  tota  enuntiatio  quum 
optativa  expressa  sit  forma,  futuri  notio- 
nem in  se  contineat.  Atqui  miraremur, 
si  Apuleius  couiiinctivum  interposuisset, 
qui  ubique  futurum  hic  praetulerit.  Hinc 
Sulmasiusiamc6niecit:  ut  aestuent;  quae 
tamen  coniertiira  totius  loci  concinnitati 
repugnat.  Equidem  cnniectura  nare  sca- 
tet a verbo  scatere  locum  sanare  studui, 
quamquam  milii  ipse  non  satisfacio. 
Etenim  nimis  audacter  agere  videbitur, 
qui  aestu):re  formam  probaverit  pro  ae- 
stuare ut  farare  et  latere,  boere  et 
bnarc,  tonere  et  tonare,  praesertim 
quum-  Eutych.  de  disefernend.  coniugat. 
I.  4.  p.  156.  Lind.  aestuo  disertis  verbis 
inter  ea  verba  referat,  quae  ad  primam 
coniugationem  derivationis  ratio  trahat, 
nec  ullum  possit  eius  formae  exemplum 
reperiri.  Optimam  vir  doctus  quidam 
mecum  communicavit  coniccturam  ex- 
tumet, quam  probarem,  si  forma  vocis 
tumere  defendi  posset,  quamquam  tur- 
gere in  usu  fuisse  videtur  cf.  Gloss. 
Philox.  p.  219.  tnrgit  gltypulvu  reni- 
yay.Tttt.  Extumere  vero  Plautinum  est 
cf.  Trucul.  I.  2.  97.] 
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Ut  primum  tenebris  nbicctis  dies  inalbebat,  et  candidum  solis  curriculum 
4 16  cuncta  collustrabat,  quidam  dc  numero  latronum  pervenit.  Sic  enim  mutuae 
salutationis  officium  indicabat.  Is  in  primo  speluncae  aditu  residens,  et  ex 

ut  primum.  In  f.  cod.  nnn  rst  disllnrlio,  quia,  ut  supra  (ani  rnmitii-nioiatum  eat  ,~ponl  (nem 
fabulat*  de  Amore  el  Psyche  liber  aepiimua  in  eo  el  !l»*g.  et  Cod.  Incerto  pervetusto  incipit,  unde 
probabile  eat.  In  Illa  quoque  codd.  nullam  esae  distinctionem.  In  cod.  p.  legitur  fine  priori*  libri : 
explicil  Llh.  VII.  Met.  incipit  Ub.  VIII.,  quod  negligcnfift  librarii  factuni  esse  puto,  at  primum  A. 
CVterum  prima  haec  sex  verba  Actiill.  stat,  ad  Catuli.  Carm.  02,  40.  album  aethera  % citat  quasi  ex 
hexlo  Ann.  Ennii,  exhibens  inalbabat  <&>*,  ut  etiam  edidere  Columna  et  Hessel.  Sed  inalbare  esi 
activum,  cf.  ad  Met.  X.  p.  710.  cerei  nocturna»  tenebra » inalbabant,  guprrrenit  Vulran. 
margini  adlevlf,  el aic ediderunt  Wow.  Pric.  Elorid.,  ut  Met. XI.  p.790  et  erre  tuperreniunt  ile 
patria , quo»  ibi  reliqueram  famulot  ^ ubi  in  Oxon.  veniunt.  Stewecb.  ad  p.  334.  coiiiecit  rerenit. 
At  omnes  Mss.  el  edd.  cetf.  peremit  retinent,  enim  exulat  a P.  matutinae  pro  mutuae  Sopingiu* 
orae  sui  libri  male  adseripsit.  indicabat  omiserat  prima  manus  librarii  O.  Aiis  pro  i«  G.  1.  res- 
sidrns  G.  1.  reaiiten»  male  emendat  Pric.  addita  G.  1. 


Cup.  I.  mu  litae  salutationis.  [Quid 
Sopingii  coniectura  matutinae  salutatio- 
nis sibi  velit,  vix  potest  intelligi,  nisi 
ille  ad  tempus  retulerit,  quo  latro  iste 
advenerat  Officium  enim  fuisse  latronum, 
mane  se  invicem  salutandi,  ineptum  plane 
est  additamentum.  Sententia  enim  loci 
est  ea:  Ex  salutatione  mutua,  ex  osculis 
et  amplexibus  latronem  advenientem 
(uisse,  cognosci  poterat,  quippe  quae 
blanditiae  inter  homines  tantum  sibi  fa- 
miliarissimos usu  venire  soleant.  Ita 
Apul.  dixit  Met.  IV.  p.  235.  in  pago 
quodam  apud  notos  ac  familiares 
latronibus  senes  devertimus.  Sic  enim 
primus  aditus,  et  sermo  prolixus,  el 
oscula  mutua,  quamvis  asino,  sentire 
praestabant  et  V.  p.  3C8.  de  Psyche 
eiusque  germana:  mox  inducta,  mu- 
tuis amplexibus  alternae  salutatio- 
nis expletis.  Officium  ea  in  re  potis- 


simum in  usn  erat  cf.  lutt.  ad  Phaedr. 
I.  29.  5 sq.  ille  indignans  repudiat 
officium,  quum  officium  dicatur,  quod 
vel  honoris  vel  amicitiae  caussa  alicui 
facimus,  cf.  Casauh.  ad  Suet.  Aug.  53. 
Kuhnk.  Dict.  ad  Suet.  Caes.  c.  15.  p.  28. 
Cum  Oud.  vero  in  Gloss.  lsid.  p.  (585. 
in  V.  pro  munia  officia  salvationis  vel 
munera,  legendum  esse  officia  saluta- 
tionis non  persuadetur.  Fortasse  corrigi 
potest  officia,  salvationes,  munera  ut 
salvationes  .ad  moenia  referatur,  quo- 
cum  vocabulo  munia  saepius  confunditur 
cf.  FesL  s.  v.  moenia  p.  102.  Moenia 
praeter  aedificia  significant  etiam  el 
munia  i.  e.  officia,  Salrationes  igitur 
sunt  munimenta,  lutamenta  cf.  Isidor. 
Gloss.  XV.  2.  17.  moenia  sunt  dicta 
ab  eo,  quod  fnuniant  civitatem,  quasi 
munimenta  urbis  i e.  lutamenta. 
Quamquam  bene  scio,  quoties  salvare 
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anhelitu  recepto  spiritu,  tale  collegio  suo  nuntium  facit:  | Quod  ad  domum  Mi-  447 

eranrtUu  uno  tonore  scriptum  est  In  C.  1. 1.  D.  tp.  nila/em  pro  tpirilu  talem  Venet.  i.  tale  F.  3. 

G.  1.3.  D.  p.  f.  i.  In  cett.  talem,  colegio  G.  1.  facit.  Ita  scriptum  est  in  F.  3.  et  facit  aperto 
praebelo>.  Verbum  omissum  plane  est  in  J.  In  cett./eeif.  Praesens  equidem  retineo,  qui  pro  quod  p. 


et  salutare  in  Mss.  commutentur  cf.  Plin. 
XVfl.  35. n.  11.  sequenti  anno  palmites 
salutentur  pro  viribus  matris  singuli 
aut  nemini , ubi  salrentnr  glossema  est, 
quod  recte  Doederl.  Synonym.  T.  I. 
p.29.  reiicit  Aperte  enim  Isidori  Glossae 
probant,  salutare  veteres  pro  sa Icare 
dixisse,  p.  C89.  in  v.  oppilo,  sospita, 
raltle  saluto,  ubi  opito  legendum,  nec 
vero o/Mtiifoemendandum,  quam  formam 
Non.  p.  375.  ex  Livio  Andron,  probat.] 

recejtto  spiritu.  [De  hac  locutione  , 
cl.  Ded.  ad  Dict.  Crct.  Gloss.  III.  c.  22. 
p.  333  ] 

tale  collegio  suo  nuntium  facit.  An 
neutro  genere  nuntium  substantive  di- 
catur, viri  docti  disputant.  Ottd.  iis  ac- 
cedit, qui  genus  istud  non  adiuncto  sub- 
stantivo improbant ; coi  I.Calph.  adTerent 
Heaut.  III.  1.  18.  I)r.  ad  Liv.  IV.  41. 
Tiroukh.  ad  Tib.  III.  4.  5.  Sed  notabilis 
ei  vitietur  esse  omissio  verbi  in  mem- 
branis dOrvill.,  quia  peculiarem  idio- 
tismum in  voce  nuntius  esse  appareat, 
ut  verbum  non  adponatur,  suhiutelligen- 
dum  facillime  ex  totius  loci  sen'entia 
coli.  Wopk.  iu  Misc.  Observ.  Yol.  VIII. 
T.  I.  p.  76.  Cort.  ad  Plin.  V.  20.  Donec 
tle  avunculo  nuntius.  Tcnmill.  et  suis 
dict.  ad  Front.  1.  1.  10.  Contendit  falsum 
ad  eos  rumorem  [cf.  Gron.  ad  Liv. 
XXXVII.  c.  10.  §.  5.  Mart  Capell.  II. 

§.  147.  locus,  quemOud.  etiam  adtulit, 
et  ecce  subito  deorum  Pronuba  nun- 
tiatur, plane  aliter  habet.  , Hic  enim 
nuntiatur  aut  pro  annuntiatur  dictum, 
aut  ex  praegresso  vocabulo  annuntiatur 
emendantium  est.  In  novissima  Koppii 
editione  hic  locus  plane  neglectus  est. 
Ibi  enim  glossema  advenire,  quod  in 
cod.  Leid.  vetustissimo  abesse  dicit  Oud., 
ante  subito  scriptum  est  Nec  aliter 
ceterorum  quoque,  quos  afferri  licet, 
locorum  plane  alia  est  ratio.  Hic  verbum 
finitivum  praegressis  participiis  omittere, 
noD  solum  ineptum,  sed  toti  latinitati 


contrarium  esset.  Quo  accedit,  quod 
cod.  dOrvill.  tam  mutilatus  et  corruptus 
est  ut  ei  nunquam  fides  haberi  queat, 
nisi  alii  codd.  accedant  optimi.  Nuntium 
porro  formam  Apuleio  utique  vindicavi, 
et,  ut  videmus  baculum  eum  semper  « 
dixisse  nec  baculus,  ita  puto  nuntium 
eum  praetulisse,  ubi  de  re,  non  de  per- 
sona sermo  est.  Alter,  ex  quo  genus  huius 
vocabuli  dignosci  potest, locus  extatjMeL 
VIII.  p.522. , ubi  omnes  codd.  constanter 
retinent:  percepit  tale  nuntium,  (piale 
non  audiet  aliud,  qui  locus  eo  magis 
persuadet,  quod  aliud  hic  legitur.  Nam 
uisi  ita  esset,  dubitare  possemus  de 
vera  scriptura,  quia  in  his  duobus  locis 
virgula  omissa,  quae  m litteram  indicat, 
tale  et  quale  facilius  exoriri  potuisset. 
Hinc  videndum  est,  quam  perversa  sit 
sententia  eorum,  qui  nisi  adiuncto  sub- 
stantivo id  genus  non  probant.  Hoc  tan- 
tummodo licet  confirmare,  apud  optimos 
scriptores  neutrum  usu  fuisse  non  videri, 
cf.  I)r.  ad  Liv.  IV7.  51.  §.  12.,  quamquam 
cum  Voss.  Arist.  T.  I.  p.  436.  ibique 
Fortsch.  non  contenderim,  apud  Plautum 
in  Mere.  V.  2.  66.  ita  corruptum  esse. 
Antiquissimis  enim  temporibus  nuntium 
dictum  esse,  probat  censorum  precatio 
de  Censoriis  tabulis  'apud  Varron.  VI. 
§.86.:  Ubi  noctu  in  templum  censurae 
auspicaverit  atque  de  coelo  nuntium 
erit.  Nec  improbat  hoc  Non.  p.  215.: 
nuntius  generis  masculini:  neutro 
apud  aliquos  non  receptae  au- 
ctoritatis lectum  est,  sed  doctos. 
cf.  Isidor.  Origg.  X.  189.  nuntius  est, 
et  qui  nuntiat  et  quod  nuntiatur  i.  e. 
ayfiX 0(  x«l  ayytXla:  sed  nuntius 
ipse  /tomo  genere  masculino,  id  vero, 
quod  nnncial,  [ubi  nnneiatur  legendum 
uet  cf.  Serv.  ad  Aen.  XI.  896.]  genere 
neutro,  ut  hoc  nuntium,  et  haec,  nuntia. 
Hinc  licet  colligere,  posteriori  aevo  cer- 
tum discrimen  iuter  utramque  vocem  s 
esse  positum.] 
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t.  APDLEI1  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


Ionis  Hypaliiii  quam  proxime  diripuimus  pertinet,  discussa  sollicitudine  i nui 
possumus  esse  securi.  Postquam  vos  enim  fortissimis  viribus  cunctis  ablatis 
castra  nostra  remeastis,  immixtus  ego  turbelis  popularium,  dolentiquc  atque 
indignanti  similis  arbitrabar,  super  investigatione  facti  cuiusmodi  consilium 
caperetur,  ct  an,  et  quatenus  latrones  placeret  inquiri,  renuntiaturus  vobis, 
uti  mandaveratis,  omnia.  Nec  argumentis  dubiis  sed  rationibus  probabilibus, 
[188J  congruo  cuuctae  multitudinis  consensu,  nescio  qui  Lucius  auctor  mani  [festus 
faciuoris  postulabatur,  qui  proximis  diebus,  lictis  commendaticiis  litteris,  Miloni 
sese  virum  commentitus  bonum  artius  conciliaverat,  ut  etiam  hospitio  susceptus 
448  inter  familiares  | intimos  haberetur;  plusculisque  ibidem  diebus  demoratus,  falsis 
amoribus  ancillae  Milonis  animum  irrepens,  ianuae  claustra  sedulo  cxplorave- 


ypathyni  G.  1.  hy^ativi  D.  hyppatini  Vlcenw  quem  Bas.  2.  discus  a G.  t.  solitudine  G.  1. 
a m.  p.  postquam  enim  vos  d.  fortissimis  viribus  F.3.  G.  1.2.  P.  A.  el  cel!..  qiinnlum  coniectara 
licet  asaequi  codd.  et  edd.  veli.  In  K.  1.  est  fortissimi  viri,  quam  lectionem  Vnlc.  2.  prima  expressit, 
posterioribus  quoque  edd.  probatam.  Oud.  coniccit:  fortissimi  viri , rebus  vel  fortissimi,  vi  rebus, 
crastra  F.  3.  vestra  0.  mea  c!.  turbelis  Y.  3.  G.  1.  2.  P.  turbellis  I).  (.  O.  lunt.  2.  ( neijue  vero 
In  G.  2.,  ut  in  excerptis  erat  Oud.)  lucet  l.  turbulis  cf.  ad  Met.  III.  p.  231.  inter  ipsas  t ur  beta  t 
Graecorum,  dotentiqur  animo  6.  f.  Oud.  coniecil  omnino,  indaganti  pro  indignanti  q.  simul 
pro  similis  d.  p.  Attius  facti  p.  facti  desideratur  in  «I.  cnitisremodi  In  Ed.  Scriver.,  ut  alibi. 
caperet  F.  1. 3.  O.  caperent  G.  1.  2.  P.  p.  R.  f.  I).  In  cett.  caperetur,  quod  magis  probo,  latrones 
erulat  abf.Ald.etIunt.2.,u(  ad  factum  referatur,  ut  pro  uti  edd.  vetljRdd^EIra.  Seri  v.Florid.  habent 
ut  cum  Mss.  omnibus,  mandareritis  D.  a m.  p.  consemsu  D.  nescio  quis  q.  t).  auctor  deletum 
est  in  G.  2.  D.  manifesti  facinoris  q.  Klm.  Nrriv.  Florui,  postulabat  D.  commendaciis  G.  1.2. 
D.  Venet.  2.  Htteriis  U.  artius  libeat  a G.  1.  2.  D.  P.  O.  n.  conciliaverit  n.  consiliarer  at  G.p.l. 
in  etiam  hospitio  6.  etiam  r hestaP.  ut  in  hospitio  p.  ut  et  hospitio  G.  2.  ut  essrl  hospitio  in  sola 
Bas.  2.  legitur,  initimos  ed.  Beroald.  habetur  D.  ibi  pro  ibidem  Priraeus  ex  alio  nostri  loco  hic 
quoque  scribi  tantum  vult.  Frustra.  Non  minus  saepe  ibidem  usurpat  Apuleius.  demeraturus  D. 
animum  etiam  irrepens  n.  irretiens  Colvii  coniecluram  receperunt  Vult*.  2.  F.lra,  Scriv.  Florid. 


postquam  ros  enim.  [In  d’Orv.  alterrr 
loco  collocata  est  particula  enim,  quod 
librarium  hic  ipse  positus  offeudit.  Sed 
cf.  Hand.  Tursell.  II.  p.  397  sqq.  cf. 
Rlet.  III.  p.  218.  quam  pulcro  enim. 
V,  p.  341.  nec  sunt  enim.  X.  p.  693. 
haec  eximia  enim.] 

caperetur.  [Ita  ex  vestigiis  optimorum 
codd.  et  edd.  de<p.  Virgula  enim  omissa 
est,  qua  syllaba  ur  in  tine  vocabuli  in- 
dicatur. Deinde  vero  emendarunt  librarii 
caperent.  Alterum  eo  magis  placet, 
quod  sequitur  p/aceret.  ex  more  Apuleii, 
qui  singula  enuntiationis  verba  ad  so- 
num sibi  respondere  amat.] 

manifestus.  Nimiam  auctoritatem 
Fulv.  Cod.  eiusqiie  possessoris  iudicio 
tribuerunt  viri  eruditi,  qui  manifesti  in 
textum  admiserunt,  quia  saepe,  mani- 
festum scelus,  furtum  leguntur.  -Neque 
enim  hic  agebatur,  num  crimen  ina^i- 

{rstuin  esset,  nec  ne.  Hoc  ipsa  res  et 
lilonis  expilata  domus  probabant,  sed 
/■  disquirebatur  de  auctore.  Is  tandem 
argumentis,  ut  putabant,  sufticientibus 


habebatur  manifestus  Lucius.  Homo 
enim  dicitur  manifestus  criminis,  de  quo 
nemo  dubitat,  quin  commissum  sit,  cuius 
crimen  clarum  est,  licet  ipse  aufuserit 
vel  nondum  confessus  sit.  cf.  Wass.  Ind. 
Sali,  ct  Cort.  ad  B.  Cat  52.  Ovid.  Art. 
Am.lll.80l.  [Melius  genitivus  facinoris, 
quem  e vocabulo  manifestus  pendere 
putat  Oud.,  ex  auctore  aptus  est.  De 
significatione  vocis  cf.  Barih.  Advers.  X. 
c.  22.  p.  500.  et  Scalig.  in  Burm.  Anthol. 
T.  I.  p.  284  ] 

irrepens.  Temere  coniecturam  Colvii 
recentiores  editores  iu  textum  receperunt 
et  probavit  Dr.  ad  Sil.  Ital.  VIII.  104. 
Nam  licet  saepissime  metaphora  in 
amore  petatur  a nodis , vinculis,  catenis 
et  retibus,  unde  Met.  II.  p.  98.  spiritum 
amoris  profundi  pedicis  alligat ; non 
minus  recte  se  habet  irrepere,  sive  clan- 
culum se  eius  animo  insinuare,  cf.  Tibuli. 
IV.  3.  21.  et  quaeennque  meo  furtim 
subrepet  amori.  Apuieius  autem  pro 
suo  inore  non  addidit  nomini  praeposi- 
tionem verbo  adnexam  ut  Met.  III. f».  21 9 
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rat,  el  ipsa  membra,  in  quis  omne  patrimonium  condi  solebat,  curiose  per- 
spexerat. 

CAPUT  II. 

Nec  exiguum  scelerati  monstrabatur  indicium.  Quippe  cum  eadem  nocte 
sub  ipso  flngitii  momento  idem  profugisset,  nec  exinde  usquam  compareret, 
nam  et  praesidium  fugae,  quo  velocius  frustratis  insecutoribus  procul  ac  procul 

in  ^iilunt.  1.  ?.  prospexeeat  G.  I.  O.  t.  6. 

tttoris trahat  p.  monstrabitur  G.  I . a m.  p.  f.  indicium  G.  2.  D.  ibidem  G.  ! . & m.  s.  pro  idem, 
profugissent  P.  profugisse  d.  vestigium  fugae  G.  1.  O.  procul  abderet  sese  F.S.  G.  1.  2.  P.  f.  O.  D. 
In  ceti,  procul  ac  procul  abderet  (sed  in  F.  3.  verba  ac  procul  sunt  abrasa. ) Pro  abderet  in  D.  a 
m.  ».  correctum  eat  haberet. 


irrepit  cubiculum.  IV.  p.  274.  caveam 
irrepsit.  VIII.  p.  538.  irrepit  cubi- 
culum. IX.  p.  600.  irrepit  hospitium. 
| Item  irretiens  probat  Heins.  Advera. III. 
4.  p.  424.,  (pii  Alet.  XI.  p.  796.  confert 
cum  me  Fotis  malis  incapistraret  er- 
roribus, qoi  tamen  locus  plane  aliter 
est  explicandus.  I)e  sententia  cf.  d'Or- 
vili,  ad  Charit.  I.  4.  223.  e<l.  Lips. ) 

membra.  [Bartb.  Advera.  Ll.  c.  15. 
p.24IO.  haec  de  hoc  loco  adnotat:  Plane 
mihi  non  satisfacit  hoc  loco  vox  membra, 
obscure,  jiec  de  more  Apuleii  indicans 
loca  aedium  secreta,  ubi  pecunia  con- 
deretur. Aon  veniam  illico  mutare,  quod 
suspectum  est,  moneo  saltem  doctos, 
videant  an  Graeca  aliqua  vox,  sacrarium 
aut  tale  quid  notans,  hic  latere  possit. 
Quid  vero  sitii  velit  Barth.,  vix  potest 
iotelligi.  INuin  si  quid  offensioni  esse 
queat,  unicum  est,  quod  domus  vel  ae- 
dium non  additum  sit,  ut  Met.  III.  p.  228. 
ubi  plura  iam  aduotavi.  Sed  quum  hic 
ex  toto  sententiarum  connexu,  quid  mem- 
bra significet,  possit  e Ilici.,  non  est,  cur 
de  vocabulo  dubitaveris.  Item  explicat 
Aluuk.ad  Hygin.  fab. CLXXXIV.  p.  305. 
Stav.,  qui  nostrum  locum  affert,  r/ueis 
legens,  cf.  V oss.  htymol.  s.  v.  membrana. 
Lindenbrog.  in  marg.  ed.Vulc.  adnotat: 
membrum  pars  domus,  membre  Oall. 
Vitruc.  alii.] 

perspexerat.  Prava  hic  est  praepo- 
sitionum variatio,  quum  prospexerat 
sustineri  non  possit  Neque  enim  de 
longinquo  aut  alto  loco,  sed  prope  et 
io  ipsis  aedibus  curiose  omties  domus 
partes  videre  potuerat. 

Cap.  II.  procul  ac  procul.  [Hanc 


adverbii  geminationem  retinui,  quam- 
quam aliter  postulare  videatur  cod.  F.  3., 
quem  ubique  quam  religiosissime  secu- 
tus sum,  quatenus  liceret.  Sed  quum 
lacuna  iu  codice  ipso  sit,  et  diligcntis- 
si mus  librarius,  abrasa  esse  haec  voca- 
bula asseveret,  (it  consectarium,  a prima 
manu  ea  perscripta  fuisse,  deinde  a manu 
secunda  librarii  deleta,  qui  vel  alios 
codd.  ante  oculos  habebat,  vel  in  gemi- 
uatione  adverbii  offendebat.  Huc  accedit, 
quod  ceteri  optimae  notae  codices,  qui  * 
pressim  vestigia  cod.  F.  3.  sequuntur, 
procul  ac  procul  retineant,  ut  meo  iure 
hanc  lectionem  reposuisse  in  textu  mihi 
videar.  Denique  bene  explicari  potest, 
quomodo  librarii  alterum  procul  omise- 
rint, quum, quantum  equidem  scio,  nullibi 
alias  ea  ratione  haec  repetitio  inveniatur. 
Plura  exempla  huius  geminationis  prae- 
bebit Bentl.  ad  Horat.  Epist.  1.2.199., 
quocum  hic  consentio,  ex  stlis  AIss. 
procul  procul  legente  cf.  Fea  ad  h.  I. 
Hoc  tamen  commemorandum  est,  nus- 
quam particulam  ac  ita  interpositam  his 
particulis  legi,  sed  aut  iuxta  se  positas 
eas  esse  aut  alio,  quo  affectus  indicatur 
magnus,  vocabulo  seiunctas,  ut  Virg. 
Aen.  VI.  258.  Nam  ubique  summa  animi 
commotio  exprimitur  iniisexemplis.quae 
Bentleius  protulit.  Quae  quum  in  nostro 
non  conspicua  sit,  fortasse  hinc  adiuvari 
potest  locus  Horatii,  quo  novissimi  in- 
terpretes repetitionem  improbant,  quod 
ille  nihil  tragici  et  commoti  contineat.] 
ibidem  in  hospitio.  [De  hoc  usu, 
qui  mere  Plautinus  est,  ut  particula  cum 
uomine  ipsius  loci  coniuogatur,  ut  indi-  s 
cetur  eum  esse  eundem  aut  ut  nomen 
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abderet  scse,  eidem  facile  suppeditasse..  Equum  uamque  illum  suum  candidum, 
vectorem  futurum,  duxisse  secum.  Plane  servum  cius  ibidem  in  hospitio  repertum, 
scelerum  consiliorumque  herilium  futurum  indicem , per  magistratus  in  publicam 
custodiam  receptum,  et  altera  die  tormentis  vexatum  pluribus,  ac  pacue  ad 
ultimam  mortem.cxcarnificatum,  nil  quicquam  re  | rutu  talium  esse  confessum,  mis- 
sos tamen  in  patriam  Lucii  illius  viros  multos  numero,  qui  reum  poeuas  daturum 

• 'eisdem  O.  suppedi  lasset  0.  1.  2.  0.  d.  I).  dutisse  O.  1.  factorum  indicem  d.  indicem  F.d.  Scriver. 
inepte,  indicere  Vicent.  Venet.  2.  villose,  per  exulat  a 6.  altera  die  F.  1. 3.  G.  1. 2.  O.  D.  d.  ed. 
Scriver.  In  ceti.  Msa.  et  edd.  allero  die.  necatum  pro  vexatum  in  solo  est  F.f.  In  ceft.  Mas.  omni- 
bus et  edd.  est  vexatum,  ac  ante  paene  non  conspicitur  in  d".  et  paene  habet  f.  nihil  quicquam 
II.  D.  et  edi  coeptum  est  indo  a Bas.  Ed.  2.  In  celt.  nil.  multos  numero  viros  f.  teste Roaldo  et  ed. 
Scriver.  multos  viros  numero  P.  viros  multos  numero  F.  3.  G.  I.  2.  O.  S.  f.  (teste  Oud.)  D.  In  ceti, 
codd.  et  edd.  multos  numero , omisso  vocabulo  viros  ul  F.  1.  Elm.Vulc.2.  rerum  poenas  G.  1.  2. 
D.  U.  ed.  pr.  dac turum  G.  1. 


appositum  distinctius  definiat  locum  cf. 
linnd.  Tursell.  III.  p.  169.,  cuius  verba 
mea  feci  Plaut.  Most  II.  2.  70.  Plura 
ad  Cic.  de  Invent.  II.  51.  §.  154.  In», 
dixi  ad  Met.  VI.  p.  391.] 

vexatum  — excarnificatum.  [Lectio 
cod.  Flor.  3.  necatum  a sola  librarii  nc- 
gligentia  profecta  est,  quoniam  nullo 
modo  defendi  potest.  Obstant  enim 
aperte  sequentia  paene  ad  ultimam  mor- 
tem excarnificatum.  I)e  locutionibus 
suprema,  ultima  mors,  quae  de  ultimo 
vitae  fine  dicantur,  quasque  interpretes 
saepius  perperum  in  sors,  nox  alia  mu- 
tent, confert  Oud.  lientl.  ad  Hor.  Epist. 
1L  2. 173.  Dr.  ad  Sil.  V.  416.  Virg.  Aen. 
II.  447.  Stat.  Theh.  III.  70.  PrudenL 
nrqi  rrtfq/.  133.  Durm.  ad  Antliol.  Lat. 
T.  1.  p.  360.  Iustin.  VII.  2.  Minue.  Fel. 
c.  36.  [cf.  ThieL  ad  Virg.  Aen.  I.  c.  Durm. 
ad  Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  466.  Heiud.ad 
Horat.  Sat.  1.  7.  13.  p.  168.  In»,  ad  lior. 
Epist  I.  16.  79.  et  II.  2.  173.  Si  vero 
apud  Lucan.VI.  724. , ubi  codd.  scribunt 
extremum  cui  mortis  munus  inique  eri- 
pitur, non  posse  mori,  legendum  esse 
putavit. ah,miseruw,  extremum  cui  mor- 
tis munus  inique  eripitur,  non  posse, 
mori,  totum  locum  non  intellexit.  Ex- 
tremum enim  mortis  munus  est  ipsa  mors 
ct  integra  corporis  solutio.  Miser  igitur 
est,  cui  moriendi  munus  eripitur;  cui  est 
nou  posse  mori.] 

viros  mullos  numero.  Prava  conie- 
ctaudi  prurigine  et  antiquitatis  affecta- 
tione abreptus  Stewech.  emendavit: 
missos  tamen  in  patriam  Lucii  illius 
nuntios  numero,  ut  numero  hic  signifi- 


cet cito  coli.  Non.  [cf.  Fest.  s.  v.  nttmero 
p.  108.  ct  p.  181.  et  ad  hunc  locum 
In»,  p.  532.  Rost  Quaest  Plaut  p.  187 
seqq.,  qui  omnes  veterum  locos  perse- 
quitur, numero  non  de  celeritate  sed 
ile  iusto  temporis  momento  intelligens.] 
,Rectius  igitur  «xplicgnt  ii, -qui  numero 
pleonastice  .hic  dictum  putant,  de  quo 
usu  Oud.  comparat  Burm.  ad  Ovid.jArt. 
Ara. III. 355.  sua  dict  adHist.B.  Alr.23. 
Fort,  ad  Sali.  lug.  93.  Ovid.  Heroid.  I. 
97.  [Hic  vero  pleonasmus  praeceteris 
Apnleii  est  proprius,  nec  solum  ad  nu- 
meros ipsos  ita  positus  invenitur,  sed 
potissimum  ad  pronomina  , quae  quanti- 
tatem notant,  tot,  plurxs,  multi,  cf. 
Met.  III.  p.  179.  tris  numero  incenes. 
IV.  p.  241.  canes  et  modo  magnos  et 
numero  multos.  IV.  p.  250.  tot  nu- 
mero iuvenum.  p.  251.  pluresnumero 
incenes,  p.  275.  multi  numero  mira- 
bundi p.  282.  multis  n umero  morsibus, 
p.  300.  tres  numero  filias.  X.  p.  702. 
multas  numero  paries.  Apol.  p.  472. 
duodecim  numero  ossa.  p.  501.  sercos 
numero  quindecim. p. 504 .totnumero 
adhibuissem  de  .Mundo  p.  292.  infinitos 
numero  greges.  Locus  vero,  quem 
solum  Oud.  adtulit  iliid.  p.  291.  numero 
quintum  non  aptus  est,  quia  opponi- 
tur, ordine  primum,  genere  dicinum 
et  inviolabile.  Hoc  vero  addere  liceat, 
inusitatum  plane  esse  nostro  loco  voca- 
buli numero  positum,  quod  observavi, 
sicubi  substantivum  additum  est,  in- 
terponi substantivo  et  pronomiui  vel 
adiectivo,  aut  ubi  istud  deest,  post  adie- 
ctivuui  pronomeuve  addi.  Nec  aliter  in 
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sceleris  inquirerent.  Haec  eo  enarrante,  veleris  fortunae  et 'illius  beati  Lucii 
praesentisque  aerumnae  et  infelicis  asini  farta  comparatione,  medullitus  inge- 
mebam. Subiitque  me,  non  de  nihilo  veteris  priscaequc  doctrinae  viros  linxisse 
ac  pronuntiasse,  caecam  et  prorsus  exoculatam  esse  Fortunam:  quae  semper 
suas  opes  ad  malos  et  indignos  conferat , nec  umquam  indicio  quemquam  mor- 

tcclerit  desideratur  In  f.  inquirent  fcd.  Bas.  t.  haee  en  F.  3.  0.  I.  2.  D.  P.  B.  f.  p.  A.  Iunt  2.  Klm. 
Scriver.  Florid.  In  cett.  hic  en , ut  perrari  assolet,  enarrante.  l«t  solo  legi  F.  3.  In  cett.  omnibus 
legitur  narrante,  infortunati  G.  1.  O.  ex  glossa  pro  infelici».  medullitus  ingemiscebam  it.  et  iia 
l^git  vir  doctus  ad  marginem  edit.  Virent,  meae,  subiitque  me  F.  3.  G.  1. 2.  P.  1).  O.  f.  subiti  atque , 
non  subiti  atquA,  ut  Oud.  praebebant  excerpta,  collatio  F.  I . 'I.indenhrogU  praebet,  qui  scribendum 
hinc  esse  arbitratur:  subit  itaque , quam  coniecluram  Klm.  pro  more  furatus  est.  Oud.  coniecturae 
subitatque,  postea  poenifuit.  subiit  itaque  me  extal  in  ed.  Scriver.  In  cett.  rndd.  et  edd.  subibat- 
que  tue , nisi  quod  F.lm.  vitiose  scribit  subibarque  me.  de  niehitn  G.  1.  de  nutfo  pro  de  nihiln  I).  a 
m.  p.  de  nullos  a m.  s.  viros  fuisse  f.  inepte,  et  pronuntiasse  G.  1.  a m.  p.  sed  a m.  s.  ac  corre- 
ctum est.  eaenam  pro  caecam  Yenet.  2.  exosculatum  n.  unquam  in  indicio  Boxhorn.  ad 
SpartiaiL  Hadr.  T.  III.  Ilisl.  Aug.  p.  770.  reponit , quia  sic  a veteribus  locum  hunc  laudatum  repe- 
rerit,  et  passim  Apuleius  aliique  hanc  praepositionem  adponanf.  Sed  hic  non  admiserim  cum  Oud., 
praesertim  quum  praepositio  in  nunquam  abundet,  quae  fere  omnium  Apuleii  editorum  est  sen- 


tentia. iudicin  quamquam  ed.  pr. 

ceteris  aliorum  scriptorum  locis  inveni 
praeter  poetas,  quos  metri  ratio  recedere 
ab  hoc  usu  cogebat,  cf.  exempla  quae 
cumulat  Oud.  ad  Caes.  B.  ii.  I.  49.  §.  3. 
Krevssig.  Continent.  deSnll.  Histor.  I.  III. 
fr.  P.  II.  p.  11.  Idem  ofTendisse  videtur 
librarium  cod.  f.  et  Scriver. . qui  mu/toi 
numero  riro*praeferunt, uec refragarer, 
nisi  optimi  codd.  constanter  inusitatum 
hunc  ordinem  servarent.] 

enarrante.  [Ita  unius  cod.  FJorent.  3. 
auctoritatem  secutus  in  textu  posui.  Ad 
significationem  fere  nihil  discrepant,  sed 
in  Mss.  aliquoties  permutantur,  cf.  I)r. 
ad  Liv.  XXVII.  50.  §.  3.  ct  XXVIII. 
44.  $.  21.] 

ingemebam.  [Librarius  cod.  dOrvill. 
dedit  ingemiscebam,  quod  Apuleio  usi- 
tatissimum est.  cf.  Met.  II.  p.  124.  ta- 
citus ingemiscebam,  p.  164.  altius 
ingemiscens.  III.  p.  192.  vehementer 
ingemiscis.  IX.  p.  620.  tacitus  in- 
gemiscerem. IX.  p.  666.  graviter  in- 
gemiscens. X.  p.  701.  tacitus  in- 
gemiscebam. Sed  Met.  V.  p.  371.  le- 
gitur iacens  ingemebat.  Hinc  nihil 
mutandum  est,  nec  ita  quidem,  si  lioc 
uno  loco  legeretur.  ] 

reteris  priscaequc  doctrinae  viros. 
[Cur Oud.  maluerit:  reteres , quamquam 
vulgatam  non  damnat,  equidem  non  in- 
telligo.  Quis  enim  unquam  dixerit  re- 
teres homines  et  priscae  doctrinae  pro 
celeres  et  docti  homines?  Non  raro  enim 


priscus  et  r eius  coniuncta  apud  Roma- 
nos leguntur,  ut  Graeci  quoque  itfipdng 
udi  dahunt  copulant,  cf.  Cic.Univers.  34. 
Credendum  nimirum  est  reteribns  et 
priscis,  ut  aiunt,  r iris  cf.  Ruhnk.  ad 
Veli.  Patere. I.  16.  §.3.  una  priscam 
illam  et  veterem  sub  Cratino,  Aristo- 
phane et  Eupolide  comoediam.  Doed. 
Synonvm.  T.  IV.  p.  88  sq.  Ceterum 
Apuleius  synonyma  amat  cf.  Met.  III. 
p.  21 1 . intecti  atque  nudati,  ubi  cf.  Met. 
V.  p.  334.  scrupulose  curioseque.  cf.  ad 
Met  VII.  p.  457.  spretis  atque  contendis' 
et  statim  caecam  et  plane  exoculatam.] 

caccam.  Plurima  de  hac  levitate 
et  inconstantia  Fortunae  exempla,  quae 
non  ex  virtute,  sed  ex  libidine  munera 
sua  hominibus  metitur,  collegit  Pric.  ad 
h.  I.  Optime  Pacuvius  apud  Auct.  ad 
Herenn.  I.  23. 

Fortunam  insanam  esse  et  caecam  et  brutam 
perhibent  philosophi. 

Saxoque  illam  instare  globoso  praedicant 
volubilem. 

Ideo,  quo  saxum  impulerit  fors,  cadere  eo 
fortunam  autumant. 

Caecam  ob  eain  reni  esae  iterant,  quia  nihil 
cernat , quo  sese  applicet , 

Insanam  autem  aiunt,  quia  atrox,  incerta, 

* instabtlisque  ait; 

Brutam,  quia  dignum  atque  indignum  ne- 
queat internoscere: 

qui  versus  pro  commentario  buius  loci 
sint. 

rui  nmlos  et  indignos  conferat  [cf. 
luvenal.VI.  605  sqq.  VII.  197sq.  lacobs. 
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talium  eligat,  immo  vero  cum  bis  potissimum  de  versetur,  quos  procul  si  videret, 
fugere  deberet;  quodque  cunelis  est  extremius,  varias  opiniones,  immo  contrarias 
nobis  hdtribuat,  ut  et  malus  boni  viri  fama  glorietur,  et innocentissimus contra 
450  noxio |runi  ore  plectatur. 


CAPUT  III. 


Ego  denique,  quem  saevissimus  eius  impetus  in  bestiam  et  extremae  sortis 
quadripedem  deduxerat,  cuiusque  casus  cliarn  quovis  iniquissimo  dolcudus atque 


eliget  d.  potissime  G.  1.  O.  derersctur  F.  3.  G.  2.  D.  P.  Jn  rell.  codd.  et  edd.  omnibus  divertetur, 
quibusque  cunctis  G.  2.  P.  quisque  cunctus  I}.  centis  pio  cunctis  d.  immo  cero  contrarias  G.  2.  D. 
robis  G.  1.  a m.  p.  attribuit  f.  ut  thesi  a G.l.  et  O.  viri  non  comparet  in  G.  1. 1).  U.  Hinc  miri!* 
eam  vocem  incluserunt  Elm.  et  Scrlver.  bona  fama  G.  !.  a m.  p.  et  boni  fama  a ni.  ».  more  Colvii 
roniecluram  receperunt  Vulc.  ed.  2.  et  tieqq.  Iu  Msa.  exlat  ore.  noxia  ore  in  d.  et  aliquot  alii*  codd. 
nescio  quibus , ed.  pr.  Yenet.  2.  le^i  adnotat  Oud.  Epn  tamen  in  his  edd.  hanc  lectionem  non  inveni. 

scaerissimus  emendavit  Colviua.  Malo.  Id  epitheton  iioii  convenit  vocabulo  impetui.  Passira 
enim  auctori  quoque  saera fortuna  aeque  ac,  tcaeca  cf.  Met.  V.  p.  328.  fortuna  saevior^  et  sla- 
timp.451.  sed  quid  ego  pluribus  de  Fortunae  saevitate  conqueror,  et  extremae  F.  3. 
G.  1. 2.  P.  O.  tp.  f.  D.  p.  Tt.  d.  Wow.  Piic.  Florid.  In  cett.  codd.  et  edd.  et  abest , ut  bestiam  et  qua- 
drupedem coniuneenda  aint.  lia  novissimi  Edd..  ut  Colv.  Vulc.  2.  Elm.  probant,  quadripedem  F.3. 
f C.  1.  ani.  p.  In  cett.  quadrupedem,  quocis  F.  1.3.  G.  1.2.  D.  P.  f.  O;  d.  qnoicis  q.  In  cett.  nini. 


ad  Anthol.  Graec.  Vol.  II.  P.'11I.  p.  47. 
et  256.  Bartb.  ad  Stat  Theb.  III.  179. 
et  ad  Claudian.  in  Eutrop.  I.  23  sq.  quos- 
que adfert  praeterea  Rupert.  ad  luveual. 
III.  40  ] 

noxiorum  ore.  Casatibonus  hic  iu  mar- 
gine libri  sui  correxerat  noxio  rumore, 
opponit,  inquiens,  viri  boni  famam  ru- 
mori noxio.  Hanc  conjecturam  quantum- 
vis  ingeniosam  iam  Pricaeus  refutavit, 
quianon  rumore  sed  suppliciis  innocentes 
plecti  sententia  Apuleii  esset,  unde 
ipse  emendat  cum  aliis  noxiorum  more 
plecti,  cuius  dicti  saepius  apud  veteres 
obvii  plura  exempla  profert,  prae  ceteris 
Tertull.  de  fuga  in  persec.  c.  2.  nocen- 
tistimorum  more  tractari.  Sed  noxio- 
rum orc  non  temere  sollicitandum  esse 
cum  Oud.  iudico.  Ex  oppositione  enim 
patet,  Apuleii  mentem  esse,  bouum  vi- 
rum a noxiis  passim  traduci,  et  contra 
malum  saepe  bona  fmi  mala.  Non  ergo 
de  more  noxiorum , sed  ore  agitur,  et 
plectere  pro  incessere,  ut  hic  invenias 
apud  Nepot.  in  Attic.  1 1.  Carit,  ne  qua 
in  re  iitre  plecteretur.  [In  eo  tamen 
cum  Oud.  consentire  non  possum , quod 
noxio  ore,  quae  lectio  unius,  ut  videtur, 
Codicis  d’Orv.  est,  magis  ci  arrideat,  ut 
noxium  ot  pro  ore  nocentium  et  reorum 


A puleius. poetice  usurparit.  quemadmo- 
dum Met.  V.  p.  342.  noxiis  animis  arma- 
tae venerint,  qui  quidem  locus  nostro 
ne  convenit  quidem.  Sed  licet  ita  dici 
queat,  tamen  contra  auctoritatem  opti- 
morum codd.  mutari  quicquam  nefas  est. 
In  Miscell.  Observ.  Vol.  II.  T.  III.  p.  454. 
Oud.  ita  in  Florent,  et  D.  (quis  codex 
ille  sit,  nescio,  nisi  est  d‘Orv.)  noxio 
ore  legi  dicit,  sed  erravit.  Ceterum  hanc 
scripturam  hic  probavit  eodem  argu- 
mento. ] 

- Cap.  UI.  et  extremae  sortis.  l)e  hac 
particulae  et  signilicationeOud. comparat 
Acta  Lips.  A.  1716.  p.  455.  Wopk.  in 
Miscell.  Observ.  Yol.  VIII.  I*.  I.  p.  58. 
Intt.  ad  Veli.  II.  60.  Abrescl».  I,ectt. 
Aristaeo,  p.  75.  et  apud  Herod.  II.  5. 
| Plura  dixi  ad  Met.  1.  p.  71.  et  recte 
conticerem.] 

' quadripedem.  [Hunc  formam, quippe 
quae  ab  optimis  codd.  praesertim  a F.  3. 
confirmatur,  retinui,  quia  iu  aliis  quoque 
vett.  Mss.  invenitur.  Ita  in  Virg.  Ecl.Y. 
26.  ubi  vide  Pierium.  Praeterea  semel 
in  Mediceo.  Aen.  XI.  714.  et  i supra 
scriptum  est  ibid. 875..  praeterea  ubique 
quadrupes  legitur  apud  Virgiiium.  Sic 
in  Fronton.  cod.  vetustissimo  udAntnn. 
de  Orat,  fragro.  2.  t.  p.  240.  ed.  Kom. 
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miserendos  merito  videretur,  crimine  latrocinii  in  hospitem  mihi  carissimum 
postulabar.  Quod  crimen  non  modo  latrocinium,  verum  etiam  parricidium 
quisque  rectius  nominarit.  Nec  milii  tamen  licebat  causam  meant  defendere, 
vel  unico  verbo  saltem  denegare.  Denique  ne  mala  conscientia  tam  scelesto 
crimini  praesens  viderer  silentio  consentire,  hoc  tantum  impatientia  productus 

turrito  videtur  Venrt.  4.  Paris.  Basii  t.  crimen  latrocinii  etiam  9.  crimine  latrocinii  etiam  f. 
Knrirtirnnm  It.  postu/ahnt  U.  2;D.  9.  Klm.  villose,  rerum  quam  ])  rectius  ahest  a!>  4. . pro  quo 
sectius  villose  dat  ed.  Bernald.  nominarit  F . .1 . G.  1.  p.  f.  nominaverit  G.?.  P.  D. -Seris.  Iu  ceit.rodd. 
et  edd.  nominaret . ner  tamen  mi/ii  H.  f.  denegare  an,  Ucniqur  G.  5,  hahet  a m.  p.  *ed  syllaha 
au  minio  esi  deleta,  ne  in  G.  1.  non  est,  nisi  a ni.  a.  silentio  perperam  ahesl  editioni  Vloridl. 
Aoe  F.  I.  3.  G.  2.  0.  is.  D.  J.  Iunt.  ?.  Wower.  Elm.  /#rrer  G.  I.  P.  f.  In  ceti.  rodd.  et  edd.  exlat  Ane. 
tantum  non  romparet  in  Ville.  ?.  tamen  pro  tantum  f.  It. , unUeCotv.  emendat  tandem.  duclutR.  f. 


rerum  sententias  eius  tolutares  ritlen, 
quamquam  qundripedo  concito  cur- 
su, quum  alias  scribat  Epist.mlCaes.il.  1. 
p.  35.  JS  frm  aeque  pernicitas  equorum 
exerretur, sire  quadrupedo  currant; 
et  ita  Mai.  edidit  in  lui.  Yal.  reh.  gost. 
Alex.  .Macti,  111.  3t.  quadripedes 
Itelttae  rr/ieinentes.  Do  Apttleio  quae 
observavi  proferam.  Forte  enim  fortuna 
factum  esse  nego,  ut  codtl.  optimi,  qtti 
ad  orthographiam  omnium  accuratissimi 
sunt,  nonnullis  locis  quadri/tes . aliis 
quadrupes  praebeant.  ItaMct.XI. p.755. 
F.  3.  («.  2.  et  I).  constanter  habent:  de- 
pelle quadripedis  diram  faciem  et 
iliid.  p.  779.  repentino  qttatl ri pedi s 
impetu,  iideni  vero  Met.  IV.  p.  237. 
habent:  de  tumenti  quadrupedis 
incurro  gradu.  Hoc  quomodo  expli- 
candum sit,  nescio,  qtiuin  pro  libidine 
librariorum  hoc  fartum  esse  negaverim. 
Nam  quod  in  aliis  Mss.  tantummodo 
forma  quadrupes  invenitur,  hinc  pro- 
batur, eorum  lihrarios  negligentiores 
fuisse,  ut,  qui  hanc  formam  solam  co- 
gnovissent, ubique  corrigerent.  Neque 
atl  soni  suavitatem  discrimen  esse  fa- 
ciendum probat  ipse  locus  .Met.  XI.  p.779. 
repentino  quadripedis  impetu,  uhi  lit- 
tera i cumulatur.  In  ceteris  A pulcii  locis 
nulla  in  nullo  codice  lectionis  diversitas 
conspicitur,  cf.  Met.  V.  p.  434.  quadru- 
pedi cursu  proripio.  ibid.  p.  436.  eque- 
stri celeritate  quadrupedi  cursu.  MI. 
p.  499.  fidem,  quadrupes  nequissime. 
VIII.  p.  518.  quadrupes  recidens.  IX. 
p.  fl07.  quadrupedem  cunctorum.] 
quotis.  [Hanc  formam  miror  quo- 
modo contra  optimos  codd.  expungere 


potuerit  Ond.  Ea  enim  forsitan 'aliis  quo- 
que scriptoribus  vindicanda  est,  ubi 
corrupta  a librariis  legitur,  ita  apud 
Varr.  I{.  1{.  II.  I.  quo  enim  pastor  ipse 
di  Ii  gens  meti  eri  possit,  ubi  nonnulli  codd. 
et  interpretes  praeferunt  qttoi.  De  hoe 
dativo  cf.  Voss.  de  Anal.  IV.  fi.  T.  III. 
p.  929.  Eclist. . cui  tamen  non  assentior, 
quo  in  formula  quo  mihi  pro  dativo  ac- 
cipienti. Ita  Met.  IX.  p.  633.  legendum 
est  quodam  negotio  destinatus,  quod 
omnes  codd.  praebent,  ubi  vide  et  Met. 
>111.  p.  531.  quotis  alio  feliciusma- 
ritnre,  de  quo  loco  multa  disputant  in- 
terpretes. Sic  recte  legitur  apud  ( aes. 
H.  (t.  II.  30.  §.  3.  quo  tanta  machinatio 
ab  tanto  spatio  institueretur  et  B.  <1. 
VII.  55.  ne  quo  esset  usui  Hnmanis, 
quod  optimi  codd.  praebent.  Librarii 
qui  illud  non  intelligebant,  fere  semper 
quod  corrigebant,  ut  Lucan.  X.  166. 
in  fudere  comae . quo  nondtttn  eranuit 
aura.  Cinnarnnn.  ubi  Codd.  habent  quod 
et  alii  emendant  qttoi'.  \ 

impatientia  jrrodnctus.  Floridus 
quum  sententiam  vocis  productus  non 
intelligeret.  corrigebat  perductus  i.  e. 
permotus.  Pritaei  coniecturam  perditus 
reiiciens.  Recte  vero  parum  significans 
hoc  loco  videtur  Oud.  id  compositum 
esse,  et  productus  explicandum  est, 
post  longam  morum  inductus,  quomodo 
produci  notum  est  eos,  qui  dolo  et 
insidiis  irretiuntur.  [Hinc  nos  video, 
gur  Oud.  nmgis  placuerit  codd.  R.  et  f. 
lectio  ductus,  quod  mere  est  interpre- 
tamentum librariorum , qui  significationis 
vocabuli  productus  ignari,  sententiam 
tamen  loci  perspexerant.  Nec  minus 
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451  | volui  dicere:  Non  feci.  Et  verbum  quidem  praecedens  semel  ac  saepius  im- 
[189 1 modice  clamitavi,  sequens  vero  nullo  | pacto  disserere  potui,  sed  in  prima  re- 
mansi voce,  ct  idemlidcm  boavi:  Non,  quamquam  nimia  rotunditate  pendulas 
vibrassem  labias.  Sed  quid  ego  pluribus  de  Fortunat  saevitate  conqueror? 

quidem  desideratur  in  P.  praecedant  taepiut  ae  immodice  B.  Wow.  Prir.  immodice  non  com- 
paret in  I).  clamitari  in  F.3.  contextu  legitur,  sed  supra  scriptum  est  ab  eadem  manu  actraetaei. 
quod  monstrum  est  vocabuli,  editterr  pro  rdistercre , quae  Colvii  est  coniectura,  In  Vuic.  2.  extat 
errore  lypolhelarum.  Kandem  probat  Serit  er.  In  p.  et  f.  legitur  dittere.  re  manti  Colv.  edit,  errore 
operarum  selunctim  legitur,  bauui  I).  a m.  p.  boari  non  ti  quamquam  F.  3.  boari  non  quamquam 
U.  2. 1).  boari  cita  quamquam  G.  I.  (neque  vero  boaci  rit  ut  in  excerptis  Oud.  est.)  boari  nixa 
quamquam  0.,  unde  Pricaeus  emendavit  enixe . boari  ny  quamquam  P.  p.  In  ceti.  codd.  et  edd. 
boari  non , non  quamquam,  pendu/at  labiat  omnes  codd.  praeter  R.  p.  B. , in  edd.  lunt.  2.  Klm. 
Vuic.  2.  i lorid.  Scriv.  In  celt.  eodd.  et  edd.  veli,  pendula  labia,  librattrm  rl.  ted  et  ego  Vonel.  2. 
ted  ego , omisso  ptonoraine  quid  lunt.  1. 2.  piat  ii.  I.O.  teneritate  yulc.  2.  Klm.  Scriv.  Florid. 
rursus  contra  omnes  codd.  Quamquam  enim  diligentisslmus  librarius  in  collatione  cod.  F.  3.  nihil 
adnoiavlt,  alller  in  eo  codice  legi,  tamen  ex  constantia  ceterorum  librorum,  et  quia  in  praegressis 
taer  istim  ut  impetus  ille  exhibeat , colligi  potest , errore  sntls  excusando  bic  librarium  esse  lapsum. 


improbabilis  est  Oud.  emendatio  prote- 
ctus, quod  de  rebus  tantummodo  dicitur, 
quae  nostrum  animum  blande  alliciunt 
siiisquelenimentis  nos  impellunt,  nec  ali- 
ter intellige/idus est  locus,  quem  Oud.  ipse 
protulit  Ovid,  Art.  Ani.  II.7 1 H.' crede  mihi, 
non  est  Veneris  properanda  roitiptus, 
sed  sensim  tarda  prolicienda  mora. 
Ita  Auctor  dixit  ad  Herenn.  I.  3.  f/tto- 
niam  una  cum  oratoris  officiis  pro- 
ducti sumus,  ut  de  orationis  partibus 
loqueremur.  Gloss.  Pliilox.  productus 
sum  HQOtjyfrqt.  Bene  Cortius  comparat 
nostrum  locum  ad  Lucan.  II.  493.,  ubi 
legitur:  Humpi  Caesar  iter,  calida  pro- 
latus ab  ira,  ut  sit  de  eo,  qui  sensim 
ira  et  libidine  post  longam  moram  pro- 
vehitur.] 

Aon  feci.  Hanc  formulam  esse  eius, 
qui  suam  aut  aliorum  innocentiam  testari 
velit,  multis  exemplis  Pricaeus  con- 
firmat coli.  Cie.  pro  Ligar.  c.  9.  §.  30. 
Caussas,  Caesar,  egi  multas  equidem 
tecum,  dum  te  iit  foro  tenuit  ratio  ho- 
norum tuorum:  certe  nunquam  hoc 
modo:  Ignoscite,  iudices,  erraeit,  la- 
psus est,  non  putavit , si  unquam  post- 
hac. Ad  parentem  sic  agi  solet ; ad 
iudices,  Aon  fecit,  non  cogitavit, 
falsi  testes  cetL  Ovid.  Amor.  II.  5.  9. 
felix,  qui,  quod  amat,  defendere  for- 
titer audet : Cui  sua.Non  feci,  dicere 
amica  potest  Quint.  I)ecl.  XI.  c.  10. 
p.  239.  Burm.  Miser  ego,  nec  ad  ca- 
davera accessi,  non  in  sepulcra  maio- 


rum meis  manibus  intuli  nec  licuit  super 
ipsa  cadavera  loqui:  Non  feci.  Et  e 
contrario  luven.  \ l.  638.  sed  clanuit 
Pontia:  Feci,  Confiteor  puerisque 
meis  aconita  parari.  I cf.  Scriv.  ad  Mart 
IX.  16.  2.] 

semel  ac  saepius,  [lia  Arnob.  I.  46. 
semel,  iterum,  saepius  familiari 
collocutione  demonstravit.  Oud.  ad 
Auct.  B.  Hisp.  c.42.  semel  et  sAcpius 
manus  adtu/istis.]  , 

parricidi  um.  [cf.  Petron.  C.  107.  qui 
ignotos  laedit,  latro  appellatur,  qui 
amicos  paulo  minus,  quam  parricida, 
ubi  cf.  Intt.  J 

disserere.  Coutia  codd.  nihil  mutan- 
dum est  cum  Colvio,  qui  edisserere 
emendabat,  quamquam  haec  vocabula 
saepius  inter  se  commutantur,  cf.  Intt. 
ad  Cic.  de  Off.  III.  5.  Liv.  XXVII.  7. 
Multos  veterum  locos  ita  Oud.  emendat, 
licet  ipse  disserere  bic  retineat. 

boavi:  Non,  quamquam.  [Hanc  scri- 
pturam cum  optimis  codd.  revocavi,  quia 
melius  nihil  proferri  licuit.  At  aliud  quid 
hic  latere  persuasum  mihi  est,  quum  F.  3. 
non  si  quamquam,  G.  I.  risa , O.tiixn 
praebeant.  Pricaei  coniectura  enixf  non 
placet.  Equidem  ex  his  tenebris  nihil 
lucis  loco  afferre  poteram,  unde  G.  2- 
ct  D.  codd.  secutus  sum.] 

pendulas  labias,  [cf.  Oud.  in  Misrell. 
Observ.  Yol.  II.  T.  III.  p.  455.  et  ad  Met. 
II.  p.  149  ] 
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Quamquam  ner  istud'  puduit,  | me  cuui  meo  famulo  incoque  vectore  illo  equo  451 
factum  conservum  atque  coniugcm. 


CAPUT  IV. 

Talibus  cogitationibus  fluctuantem  subiit  me  illa  cura  potior,  qua  statuto 
consilio  latronum  manibus  virginis  decretam  me  victimam  recordabar,  ventrcniquc 

quam  pro  quamquam  O. , rI  fide*  e«l  Pricaeo;  nam  in  Gronovii  Collaf.  nihil  varietati*  erat  H ila 
rniPiidal  vir  doctu*  ad  marg.  **d it.  meae  Virent,  vel  istud  \ ulr.  2.  congiugrm  1). 

agita  lionihut  (•'.  1.  2.  P.  R.O.  D.Iunl.  2.  In  ceti.  codd.  et  edd.vett.,  praeterea  in  Vulc.  2.  et  secui, 
ettat  cogitationibus,  subit  V.  1.  3.  G.  1.  f.  (neque  vero  in  O.  2.,  ut  ex  aula  excerptis  protulit  Oud.) 
J.k  enim  cum  rett.  codd.  et  edd.  habet  subiit,  cura  illa  G.  1.  2.  P.  f.  D.  quam  statuto  G.  1.2. 1).  p. 
ccntremquc  V.  1.3.  G.  2.  1).  p.  f.  II.  6.  Edd.  veli.  EI m.  Scriv.  Florid.  In  celeris  que  particula  uon 


comparet,  ventrem  quoque  G.  1.  O. 

Quamquam  nec.  istud  puduit.  Hunc 
locum,  uti  hodie  in  Mss.  legitur,  sanum 
non  esse  viri  docti  putarunt,  unde  Cal- 
vius emendabat  rei  istud,  ut  scilicet 
, , referatur  ad  Luciuin.  Seil  rectius  ad 
ipsam  fortunam  pertinet,  quam  ne  puduit 
quidem,  Lucium  facere  conservum  fa- 
mulo suo  et  vectori  equo.  Quare  Beroaldo 
placuit,  semel  modo  quam  scribere,  Li- 
psius  eum  alio  viro  docto  rescripserunt, 
quamque,  Pricaeus  haud  nrnle  coniedt 
quam  quidem . quod  tacite  receptum  est 
a Florido.  [Nam  in  his  ob  scripturae 
compendia  frequens  est  confusio.  Oud. 
incidit  in  mentem  scribere  quam  nequam 
nec  sive  ne  quidem.  Nequam  pro  nequis- 
simam. [Nisi  sonus  plane  obstaret,  equi- 
dem legerem  quam  quamquam.  Fere 
eadem  rationedixitPlaut.Epid.ll.1.4.  f ti- 
ne pudet  te,  quia- captieam  esse  mer- 
catus. Sed  forsitan  locus  ita  potest  de- 
fendi, ut  post signum  interpunctio- 
nis minus  ponatur,  et  ex  toto  sententiarum 
connexu  iam  pateat,  ad  fortunam  istud 
puduit  esse  referendum.  Hoc  vero  non 
negandum  est,  durius  esse  genus  dicendi, 
et  utriusque  enuntiati  copulationem  de- 
siderari. Minus  recte  vertit  Rodius: 
/luite  ich  mich  schon  darein  ergeben 
mussen,  dass  ich  mit  meinem  cir/nem 
lteitganle , Dienst-,  Last-  und  Krip- 
pengenosse  gewordcn  tertr.J 

coniugem.  Malebat  Pricaeus  congre- 
gem, quia  hactenus  Lucius  nondum  al- 
ligatus luisset  ad  iugum  una  cum  equo 
suo.  Sed  recte  iam  monet  Oud.,  eiusdem 
servitutis  iugo  vei  eidem  sorti  et  con- 


dicioni utrumque  alligatum  et  obnoxium 
fuisse.  Minus  recte  vero  addit,  a illusisse 
Aptileium  ad  contubernales  in  una  celia 
habitantes,  quum  servus  et  serva  tan- 
tummodo ita  nominentur,  qui,  quum 
coitu  mutuo  utantur,  etiam  in  una  cella 
habitaverint  et  uni  servitutis  iugo  sint 
suhpositi.  [Sed  asinus  et  equus  semper 
copplati  fuerunt  inde  ab  temporis  mo- 
mento, quo  ab  latronibus  ad  onera  por- 
tanda erant  surrepti,  et  quum  praeter  ea 
nulla  essent  latronibus  iumeiita,  quasi 
iugum  efficiebant.  ] •» 

Cap.  IV.  cogitationibus.  Alteram 
lectionem  agitationibus  praeferentiam 
esse  Oud.  putat,  metaphora  desumpta 
a mari , quod  ventis  aestuque  vario  agi- 
tatum lluctuat,  ut  apud  Ovid.  Heroid.VII. 
39.  cf.  ad  Met  XI.  p.  814.  Meti.  p.  42. 
si  quid  aliud  cogiiarit,  ubi  Oud.  item 
agitarit  praeponit.  [De  significatione 
vocis  agitare  vel  agitare  mente,  cum 
animo  cf.  RuhnkvDict  ad  Ovid.  Heroid. 
XVIII.  54.  p.  102.  Dr.  ad  Liv.  XLTV. 
18.  1.  Duk.  ad  Flor.  IV.  2.  83.  Manut 
ad  Cic.  Epist.  ad  Famil.  VI.  J.  §.2. 
Lindeni.  ad  Plaut  Trin.  II.  1.  35.  At 
hic  equidem  cogitationibus  potius  com- 
probo. Errant  enim , qui  agitare  et  co- 
gitare idem  significare  putent,  quum 
agitare  de  rebus  tantummodo  dici  queat, 
quae  animum  graviter  afficiunt  et  stirou 
lant  et  maris  instar,  quod  ventis  impel- 
litur, concitant,  de  animo  igitur  quasi 
fluctuante.  Idemque  significat  agitatio. 
Hinc  puto  agitationibus  hic  superfluum 
esse,  Quod  in  fluctuate  iam  ioest  uotio 
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crebro  suspiciens  meum,  iam  misellam  puellam  parluribam.  Sed  ille,  qui 
commodum  falsam  de  iiic  noloriam  pertulerat,  expromtis  mille  aureum,  quos 

utrum  suspirit  us  G-  2.  I).  P.  wrttm  lunf . 2.  cx  operarum  errore.  pttrhiribanlY . 3.  G.  1.  Iniit.  2.  In 
ceti.  codd.  ef  omnibus  edd.  parturiebam  cf.  ad  Met.  IV.  p.  247.  bullit  ingrntibut  tca turibaj. 
comuwdr  P.  p.  G.  i.  a m.  p.  (quod  a ni.  a.  in  commodum  correctum  esi.)  falsa  de  tue  notoria 
G.  1.  2.  P.  Ii.  q.  f.  O.  In  reteris,  ut  etiam  inF.3.  esi  falsam  de  me  notoriam.  Solaria  in  sola  exlat 
F.d.  Basii.  2.,  quod  aliquoties  in  Mss.  aliorum  scriptorum  invenitur.  Ilie  tamen  ab  auctoritate  codd. 
standum  est.  aureum  F.  I-  3.  Optime.  rf.adMet.il.  p.  1 4C.  mille  aummuut  deponentur.  In 
ceft.  omnibus  aureis. 


animi  graviter  commoti  et  llm  luum  instar 
aestuantis.  Cogitationes  voro  sunt, 
qnilius  itu  vehementer  concitatus  Lucius 
erat,  dc  fortunae  iniquitate,  de- sortis 
suae  acerbitate.  Eadem  ratione  dixit 
Met.  IV.  p.  237.  r)nn  iu  isto  cogita- 
tionis salo  fluctuar  em.  etXl.p.81  4. 
rogitationis  aestu  fluctuantem. 
IX.  p.  629.  mentis  salo  et  cogitatio- 
num dissensione.  Inde  cum  optimis  codd. 
lectionem  cogitalionihus  retinui.  | 
suspiciens.  Recte  OiuL  offendit  in 
vocabulo  suspiciens,  quod  quoniododici 
possit,  non  capit;  quum  asinus  non  altior 
sit  capite.  Hinc  putat,  Apuleiiiui  suspi- 
cere posuisse  pro  obliquum  e(  a latere 
adspicere.  ac  tere  respicere.  |!Sed  hoc 
nullo  loco  potest  comprobari.  Hoc  unum 
est.  quod  afferri  liceat,  ut  suspicere  ren- 
trem  suum  de  asino  dicatur,  qui  totum 
corpus  perlustrat,  ali  extrema  parte  in- 
cipiens ad  summam,  nos:  con  unicubis 
oben.  Ceteri  interpretes  sicco  pede 
locum  transierunt.  Rodius  vertit:  « nui 
irh  lilickte  su  leeluniithig  nach  meinein 
lianchc  hin.  J 

falsam  deme  noloriam.  Colviusad  hunc' 
locum  haec  aduulavit:  Glossae  veteres: 
ex  notoria  Vx  ioi>  uvuqoqltti;.  Item  Miiijaif 
indicatio,  notoria,  indicium,  ubi  etiam 
vulgatum  fotaria.  Sed  notoria  et  no- 
toria indifferenter.  Adi  Cuiacii  Observ. 
L.  I.et  III.  Oud.  addit  Salm.  ad  Trehell. 
Poli.  ( iaud.c.  17-  guam  quoti  notoria 
taa  intimasti  et  Theodor.  Marcii,  ad 
Suet  Tit.  c.  3.  {Aliquot  codd.  plurali 
numero  dant  falsa  notoria,  quibus  non 
obtemperandum  est.  Valde  enim  adhuc 
de  forma  notorium  dubito,  quae  uno 
tantum,  quantum  equidem  scio,  Paul. 
Dig.  XLVTII.  16.  6.  loco  defenditur: 
fundatores,  qui  per  notoria,  indicia 


produnt,  notoriis  suis  adsisterc  laben- 
tur, ubi  potius  notorias  legerim.  Iu  ce- 
teris omnibus  lods  vel  notoria  feminino 
genere  invenitur,  aut  per  terminationem 
colligi  nequit,  notoria  an  notorium  in 
usii  luerit,  an  iitrumque.  Sed  no- 
toria etiam  Glossae  p.  333.  notoria 
ataqoqa  et  Gloss.  Isid.  p.  678.  Klogium 
textum  malorum  dictorum,  i/uod  IKo- 
t oriam  dicunt.  Elmenh.  in  imlicebaec 
profert:  Isti  accipiunt  pro  indiciis,  quibus 
crimina  ad  magistratus  referuntur.  Uris- 
sdn.  de  verb.  siguilieaL  sic  iu  collatione 
. Carthaginiensi  p.  11.12.1 18.“  Praecete-i 
ris  in  usu  est  Augustino  vocabulum,  qui 
ubique  notoria  dicit  cf.  Brevio.  Collat. 
emu  Donat,  coli.  dic.  2.  c.2. : secundo  loco 
recitata  est  notoria,  quam  pridie  de- 
de raut  ibid.  c.  3. : etiam  hoc  iis  responsum 
est,  quod  notoria  sua  ideo  se  petisse 
dixerant. edi  sibi  Catholicorum  munda- 
tum et  »A  UonatlsL  post  Collation.  c.  24. 
seot.  40-  obliti  sunt,  quorl  in  sua  no- 
toria posuerunt , ubi  editi  omnes  no- 
toria, Mss.  vero  constanter  toto  hoc 
libro  notoria.  cf.LecttvariantesadT.IX. 
p.  2.  p.  1230.  edit.  2.  Paris,  apud  Gaum. 
Ira t r.  Et  snepius  iu  epistolis:  Epist. 
CXXIX.  T.  II.  P.  I.  p.  560.  ibid.  p.  570. 
in  notoria  sua.  Epist. CXXXIILp.591. 
sed  illorum  notoria.  Epist.  CXXXIV. 
[>.594 .praemissa  notoria  adiudicia 
legesque  perduxit.  De  vocabulo  cf.  Du 
Cang.  lexic  med.  et  inf.  latio.  Wower. 
Polym.  VI.  11.  et  Voss.  in  Etym.  s,  v. 
notescere.  | 

aureum.  [Hanc  formam  contractam, 
quae  in  monetarum  potissimum  nomini- 
bus ut  denarium,  nummum,  usitata  erat, 
ex  optimis  codicibus  restitui,  praesertim 
quum  Apuleius  hanc  contractionem 
amasse  videatur  cf.  quae  dica ruad.Met. XI, 
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insutu  laciniae  contexerat,  quosque  variis  viatoribus  detractos,  ut  aiebat,  pro  sua 
frugalitate  communi  confc|rebat  arcae,  infit  etiam  desolute  commilitonum  sollicite  453 
sciscitari.  Cognitnque,  quosdam,  immo  vero  fortissimum  quemque  variis  quidem 
sed  impigris  casibus  oppetisse, suadet,  tantisper  pacatis  itineribus  onuiiumque  proe- 


insutu  F.  1.3.  G.  1.2. 1).  O.  (in  F.  1 . non  e.nl  in  suta  seiuncluni  srrlpiuui , ul  in  excerpti*  Klin.  erat.  1 
in  situ  p.  f.  insuto*  I».  tertfe  Wower.  1'lorid.  (neqi\e  voro  Klm. , ut  Oud.  atlnoiat)  probante  etiam 
Prir. , uti  etiam  Burm.,  qui  ale  laudat  ad  Petron.  c.  113.,  ubi  itidem,  ut  hir,  aurei  erant  intuti 
f uturae  tunicor.  At  In  P.  non  insutos  extat,  aed  corrupte  quot  consutas  insuto  lacinia,  non  addito 
Verbo  contexerat.  Insuta  lacinia  Vulc.  2.  Elui.  reit.  rodd.  et  edd.  in  sinu,  quousque  rariis  O. 
r a ruus  I).  a iu.  p.  pro  coriis,  detracta  P.  fragilitate  3.  t.  ferebat  f.  conferebat,  et  reae 
G.  2.  D.  arte  G.  2.  a m.  p,  arce' » ni.  u.  t quod  Idem  extat  in  Viceni,  et  Venel.  2.  arrere  plane  omit- 
titur iu  P.  etiam  abest  a I*.  sisitari  G.  I.  adpetisse  F.  3.  aperissr.  G.  2.  D.  P.  O.  a m.  p.  oppetisse 
F.  1.  G.  I.  a m.  p.  sed  a m.  s.  videtur  nupt  a scriptum,  operisse  morti.  Opperisse  f.  Elui. 

Srriv.  et  Florid.  In  longe  plhrimis  i:odd.  (f)  et  edd.  veli,  adoppetisse  praeter  lunt. 2.,  quae  oppetisse 
habet,  paratis  G.  1.  a m.  p.  lautisquc  pro  tantisper  G.  1. 2.  P.  D.  omnium  praeliorum* omissa 
que  particula  lunt.  2. 


p.  762.  inferum  deplorata  silcutia. 
Neque  puto  , librarios  iu  hac  ipsa  forina 
offendisse,  sed  potius  in  inusitatiori 
construendi  ratione,  ut  mille  aureum 
dicatur  pro  millibus  aureiim , et  haec 
erat  caussa,  cur  idem  corrigerent  librarii 
Met.  III.  p.  146.  pro  Mille  nummum 
deponentur , mille,  nummi.  Sed  res 
est  notissima  cf.  Cie.  pro  Milon,  c.  20. 
§.  53.  quo  in  fundo  propter  insanas 
substructiones  facile  mille  hominum 
versabatur  calentium,  ubi  equidem  ex 
Pompeio  Grammat.  Undem,  p.  203.  ver- 
sabantur praefero,  ut  Livius  XXIIi.  44. 
§.  7.  mille  fere  passuum  inter  urbem 
erant  castruqne,  quod  male  emendant 
in  erat,  nec  satis  ingeniose  Grunov.  I. 
de  Pecuii.  Yet.  10-  p.  45.  supplendum 
putat  mille  fere  passuum  campi  inter 
urbem  erant  castraque  et  XXIV.  41. 
§.  1 0.  phis  mille  hominum  capti,  quod 
e cod.  Florent,  a m.  p.  retinendum  est. 
Num  nisi  reteres  ita  dixissent,  quomodo 
Apuleius  ejrprom ptis  mille  aureiim 
dicere  potuisset?  l)e  constructione  vo- 
cabuli mille  cf.  I)r.  ad  Liv.  XXXVIII.  9. 
§.  10.  Oud.  ad  ( aes.  B.  Civ.  III.  843. 
ubi  doctior  est  lectio  equitum  mille.  \ 
insutu.  Elcgantinr  et  a captu  libra- 
riorum alienior  adeoque  multo  verisimi- 
lior est  lectio  optimiorum  rodd.  insutu, 
quae  etiam  ceterorum  Mss.  et  Edd. 
scripturae  in  sinu  propius  accedit.  Eam 
iaiu  citavit  Falster.  in  Supplem.  Ling. 
Lat.  Saepe  enim  monendum  fuit,  aucto- 
rem passira  uti  noiniuihus  quartae  de- 


clinationis, et  inter  haec  illis,  quae 
nunc  rarissimo  vel  nusquam  alibi  reperias 
cl. ad  Met. III.  p.  2U9.  eam  reformatam 
v 'deam,  ubi  alii  codd.  iu  reformatu 
scribunt.  [Eandem  lectionem  probat 
Fort,  nd  Lucan.  VI.  317.  quem  vide.] 

communi  conferebat  arcue.  Colvius 
excitat  locum  Papinian.  I)ig.  LXXXII. 
pro  socio:  here  societatis  per  socium 
aere  alieno  socias  non  obligatus  nisi 
in  communem  arcam  pecuniae  ver- 
sae sint.  Inscript.  Gruter.  fol.  175.  ERO- 
GENTUR. EX.  ARCA.  COLLEGII. 
Oud.  addit  Cic.  Verr.  Act.  II.  lib.  IV. 
c.8.  (f.  17.  ubi  cum  Graevio  legit:  com- 
munis arcae  et  privatae  rei  sociorum, 
sed  melius  scribitur  communi  arce  so- 
ciorum. 

Oppetisse.  Haec  lectio  est  ea,  quae 
ex  Alss.  restitui  debet,  nec  caussa  est, 
cur  alii  adoppetisse  praeferant,  quam 
scripturam  glossema  esse  Oud.  bene 
explicuit,  natum,  ut  putat,  ex  varia  le- 
ctione ad  et  op,  simul  posita.  [Talia 
igitur  verborum  monstra  lexicis  sunt 
plano  exstirpanda,  quae  ex  perversa 
lectione  fere  omnia  nata  sunt:  ut  inco- 
gnoscere apud  Apul.  Florid.  p.  93.  ubi 
cf.  Ita  ndcognoscere  ex  diversa  lectione 
ortum  est  apud  Tertull.  ad  Uxor.  II.  6. 
et  nou  hinc  praeiudicium  damnationis 
suae  adcognoscet,  ubi  nunc  legunt 
agnoscet,  ego  vero  cognoscet  legerim, 
quia  exspectabant  librarii  agnoscet  et 
bine  pro  diversa  lectione  supra  scribe- 
bant, nec  aliter  advers.  Mare.  IV.  c.  20. 
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Horum  servatis  induciis,  inquisitioni  commilitonum  potius  insisteretur,  et  tiro- 
cinio novae,  iuventulis  ad  pristinae  manus  numerum  Martiae  cohortis  facies 
integraretur.  Nam  et  invitos  terrore  compelli , et  volentes  praemio  provocari 
posse,  nec  paucos  humili  servilique  vitae  renuntiantes,  ad  instar  tyrannicae 
45 i potestatis  sectam  suam  conferre  malle.  | Sc  quoque  iam  dudum  pro  sua  parte 

indiciin  D.  inquisitioni  Y.  1.  3.  P.  G.  1.  ?.  O.  D.  p.  f.  EIiu.  Scrtv.  Florid.  In  celt.  inquisitionibus . 
insisteret  f.  praenotari  G.  I.  posse  ahpsf  in  B.  ad  instar  F.  1 . 3.  G.  1.2.  P.  O.  p.  f.  B.  lunf.  2. 
F.lm.  Scrlv.  Florid.  In  celeri*  legitur  instar,  tyrampnicac  G.  2.  senectam  pro  sertam  R.  f.  q . 
secta  i>.  tuam  II.  f.  male  G.  2.  P.  O.  sed  quoque  G.  2.  D.  Beroald.  Ba«.  1.  srd  se  quoque  G.  1. 


p.  434.  A Rigalt.  corrige  iulum:  quem 
ag  n o r erant  daemones  et  Petron.  c.  69. 
p.  446.  agnosco  inquit  Cappado- 
cem. Eodem  modo  peccavit  (Jlossafor 
Pliilox.  p.  6.  adcognoscit  pro  agnoscit, 
imjiyvwaxm,  quod  aperte  indicant  Glos- 
sae Cvrill.  p.  466.  imyiyrtnaxm  agnosco, 
pernosco, cognosco  et  IntyroMiyagnitio, 
cognitio,  unde  apparet,  utnimipie  agno- 
sco et  cognosco  in  unum  esse  conflatum 
etibid.  p.  6.  ineptius  legitur  adagnoscis 
imyrtnaxn$  pro  agnoscis.  'Ertiytyrcnaxur 
enim  quum  Latinorum  cotpioscere  et 
agnoscere  respondeat,  utriimque  est 
commutatum.  Nisi  velis-  ponere,  ab 
' mediae  aetatis  scriptoribus,  hoc  vocabu- 
lum esse  formatum  et  hinc  in  glossas 
et  oodd  aluisse.  Terte  adeognitare  his 
auctoribus  usitatum  est,  ut  Hincmar. 
Rem.  opuseul.  5.  de  coercendis  militum 
rapinis:  gugrum  exemplar  dominationi 
restrae  transmitto,  ut  secrete  cum  te- 
neatis et  ad  aliquem  diem  iubratis  ve- 
nire fideles  restros.  dicentes,  quae  eis 
adeognitare  ruitis  cf.  du  Cang.  Gloss. 
med.  et  inf.  latin.  s.  v.  adeognitare. 
Adeognoscere  apud  bos  scriptores  non 
invenitur.  Hinc  oppetere  nostro  loco 
unice  probatur.  Est  mortem  oppetere 
cf.  Intt.  ad  Virg.  Aen.  I.  97.  j 

jiacatis  itineribus,  ('nivius  legendum 
rouiecit  pausatis  itineribus,  quia  pausa 
iam  itineribus  aliquamdiu  facta  esset. 
Sed  inepte.  Nec  enim  volebat  ille  sua 
intermitti  itinera.  Quoinddo  enim  tunc 
conquirere  potuissent  novos  socios?  sed 
agi  suadebat  itinera  sine  proelio  et  ferro 
pacata,  servatisque  induciis.  Auctor 
usurpat  omnia  verba  in  re  militari  obvia, 
quia  latronicium  stipendium  babetur  et 
expeditiones  militares. 


inquisitioni.  Contra  optimos  codd. 
plurafem  hic  praeposuit  Oud.,  quem 
equidem  reieci.  Praeterea  mavult  con- 
quisitioni, quia  inquisitio  magis  propria 
sit  indagationis  latronum,  ad  eos  delendos 
vel  fugitivorum,  cf.  Met.  VII.  p.  447. 
qnatetius  latrones  placeret  inquiri ; 
conquisitio  nutem  passira  vocetur  sup- 
plementorum adseriptio,  in  re  potissimum 
militari,  quique  eum  peragat,  conquisitor 
sive  ut  E rontin. , dicatur  dehetor  IV.  1. 
§.  3.  ubi  cf.  I)r.  ad  Liv.  XXIX.  35. 
§.  10.  intentissima  conquisitione 
ail  XXX.  Id.  pactum  confecisset  [qbi 
recentiores  edd.  et  codd.  sublestae  tidei 
peccant  in  inquisitione.  Hic  tamen  contra 
M ss.  nihil  muto.  Inquisitio  enim  est 
accurata  et  diligens  novorum  commili- 
tonum investigatio,  in  qua  omne  studium 
imponere  volunt.  Hinc  mibi  probatur 
singularis,  qui  signilicantior  est,  nou 
singulas  inquisitiones  exprimens,  sed 
totam  diligentem  operam,  quae  in  iis 
collocatur.  Conquisitio  tantum  coactio- 
nem quasi  et  coniunctionem  latronum 
ubivis  latentium  signilicaret] 

humili  servilique  vitae  renuntiantes, 
ad  instar  tyrannicae  potestatis  sectam 
suam  conferre  malle.  Haec  lectio  est 
omnium  fere  codicum,  quorum  alii  in  eo 
tantum  peccant,  quod  instar  pro  ad 
instar  praebent,  de  qua  locutione  videas 
ad  Met.  I.  p.  78.  ad  instar  solitudi- 
nis et  scopuli.  Sententia  Oud.,  quam 
item  in  MiscelL  Observ.  VoL  II.  T.  III. 
p.  455.  exposuit,  de  hoc  loco  haccce  est: 
Verum  non  intelligo,  quid  sit  conferre 
sectam  suam  ad  instar  potestatis  ty- 
rannicae. Hoc  nihil  aliud  significare 
potest,  nisi  comparare  eam  potestati 
tyrannicae.  Sed  biuc  uou  sequitur,  eoa 
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quemdam  convenisse  hominem,  et  statu  procerum  et  aetate  iuvenem,  et  corpore  va- 
stum, et  manu  strenuum,  eique  suasisse  ac  denique  persuasisse,  ut  manus  hebetatas 
diutina  pigritia  tandem  referret  ad  frugem  meliorem,  bonoque  sccuudae  dum  posset 

«'G.  t . a m.  p.  pro  <?/,  quod  a m.s.  correrfum  est.  sintu  pmcerutn  Inveni  et  edd.  vett.Eim.F.|1 . 3.G.  1. 
statura  G.  2.  p.  D.  et  sine  dubii)  in  reti.  quoque  rodd.  Wow.  PricaeuM,  Florid.  stremium  I).  pro 
strenuum,  diutina  inG.  l.a  manu  eadem  in  margine  additum  est,  quum  in  contextu  non  compareat. 
deferret  (i.  1.  O.  molliorem  G.  2.  D.  bonorumque  G.  2.  P.  D.  bonrqus  f.  bonoque  scelere  f ruere- 
tur O.  Et  ita  etiam  G.  1.  sed  scelere,  a m.  s.  additum  esi*  quum  prius  lacuna,  quae  ex  rasura  videtur 
profecta,  esset;  f rueretur  dein  a m.  p.  lineolis  expunctum  esi.  In  margine  glossa  addita  est,  quam 
equidem  non  intelligo,  a manu  secunda : ut  non  sit  ita  canalis  in  largiendo,  thesaurus  ymo  sit 
avarus,  scelere  «ine  dubio  ex  male  intellecto  compendio  ortum  est  f ede  i.  e.  secundae. 


quoque  velle  ea  potestate  uti . qui  sen- 
sus auctoris  esse  debet,  eiqoe  etiam 
adfingitur  a Beroaldo  et  Florido,  llouc 
ergo  ut  exprimamus,  post  vocem  rennn- 
ciantes  addi  quoque  debet  se,  nisi  velis 
recipere  e Fulv,  Reg.  et  Fux.  senectam. 
At  inventus  potestati  tyrannicae  exer- 
cendae aptior  est,  quam  senectus.  Ac 
rarissime  latrones  tiunt  senes,  nec  ea 
spe  rapinas  suas  exercent,  ut  in  sene- 
ctute iis  vivant,  instar  militum  vetera- 
norum, de  quibus  hinc  Caesar  apud 
Lucan.  I.  343.  Conferet  exsanguis 
f/no  sc  post  bflla  senectus'1.  Neque  eam 
fuisse  mentem  nostro,  aliunde  e seqq. 
patet.  Corruperunt  librarii  sectam,  quia 
videbant  casum  verbi  conferre  deessc. 
Optime  vero  cuncta  procedunt:  Mulle 
se  conferre  ad  instar  sive  imaginem 
tyrannicae  potestatis,  sectam  sitam  per 
adpositionem.  Latronum  sectu  est  instar 
tyrannidis.  [Ea  mente  vertit  interpres 
Francogallicus:  qu'il  y en  nvnit  beau- 
coup,  qui,  las  (1’une  condition  basse  et 
servile  aimaient  bienembrasserun  genre 
de  vie,  qui  tenait  de  Ia  puissance  et  de 
llndependance  des  Itois  et  Rodius:  dass 
schr  rie/e  /terzlic/i  yern  frritciflig  zu 
ihrer  GeseUschaft  ubergehen  wurden, 
um  sic/t  nur  dem  luc/te  der  Knecht- 
scJiaft  zu  entzichen,  untl  hei  i/tnen  ein 
/reies  Ilerrrnleben  zu  fiihren.  Unum 
vero  me  impedit,  ne  hanc  Oud.  expli- 
cationem comprobem,  quia,  si  haec  dicere 
voluisset  auctor,  potius  exspecto,  ad 
sectam  suam,  instar  tyrannis  potestatis, 
quamviceversa,  vel  certe  ad  repetendum 
eraf.  Huc  accedit,  quod  atl  instar  apud 
Apuleium  semper  significat  ad  simi  libidi- 
nem et  adverbii  vices  sustinet,  ita  ut  mi- 
rum sit,  si  ad  hic  e verbo  conferre  pen- 


deat,  quod  ii  librarii  iam  testantur,  qui  atl 
omittunt.  Bernbardyus,  V.  Cl„  quem  eo 
de  loco  consului,  voluit  sectam  suam 
conferre  esse  sectatores  se  praebere , et 
sectam  suum  ita  evehere,  ut  potestati 
tyrannicae  instar  sit;  quae  sententia 
omnino  comprobator.] 

statu.  Oud.  quamquam  scriptura 
statu  probetur,  quam  ex  Colum.  VII.  9. 
§.  2.  Scrofae  probantur  longissimi 
slatus.  ib.  12.  §.  9.  status  longior  pro 
ductiorque.  VIII.  2.  §.  9.  in  gallinaceis 
status  altior  quaeritur,  tamen  quia  hic 
separatim  de  corporis  mole  sit  locutus, 
iliceus  corpore  r astum,  magis  placet 
ei  cum  aliis  lectio  statura.  [At  fcgte- 
gie  errat  Oud.  Nam  hic  non  de  cor- 
poris mole  status  intelligenduiu  est,  sed 
de  ligurae  et  fili  corporis  proceritate; 
de  obeso  corpore  deinde  sermo  est. 
Status  vero  idem  est,  quod  statura,  cf. 
Bueneni.  ad  Lactant.  Institi.  % 1I.-9.  §.11. 

р.  907.  Etiam  sufiiciunt  exempla,  quae 
ex  Colum,  allata  sunt,  cui  addas  Colum. 
I.  9.  Longissimum  quemque  aratorem 
f acie  mus:  mediastinus  qualiscuuque 
status  potest  esse,  dummodo  perpe- 
tiendo labori  sit  idoneus.  Ita  vivo  versa 
(fatura  pro  status  dixit  Augnstin. enarrat. 
inPsalm.LXVIII.8.  T.  IV.  P.2.  p.  1008. 
B.  edit.  ait.  Paris.:  Erecta  quippe  sta- 
tura exspectat  spem  repositam  sibi  in 
coelo,  qua  sententia  Lactantius  semper 
stutus  rectus  dicit  cf.  Buenem.  ail  I.  c. 
Plura  exempla  praebebit  duCang.Oloss. 
Lat.s .y. status.  ItaapudTertull.deSpcct. 

с.  12.  captiros  rei  mali  status  screos 
mercati  iu  excquiit  immolabant  recte 
suppleri  ex  cod.  Agobardi  puto,  et  de 
servis  imbecillis  et  distortis  intelligo,  qui 
ad  opera  facienda  minus  erant  idonei.] 
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fruerelur  valetudinis,  nec  manum  validam  erogandae  stipi  porrigeret,  sed  hau- 
riendo potius  exerceret  auro. 


«CAPUT  V. 

/ 

Talibus  dictis  universi  omnes  assentiere,  et  illum,  qui  iam  comprobatus 
videretur,  adscisci,  et  alios  ad  supplendum  numerum  vestigari  statuunt.  Tunc 

rttlitudinii  0. 1.2.  D.  e!  edd.  veli,  pro  more,  manuum  validam  Elm.  sine  dubio  errore  typoltie  tufam. 
ue  manum  p.  nec  manu  F.  3. , quod  negligevitiae  librarii  tribuo,  qui  virgulam  omisit.  Nam,  si  lectio 
sana  esset,  emendari  deberet  manu  calidus,  callidam  G.  2.  stipe  G.  1.  a m.  s.  haurienda  Vale. 2. 
Elm.  et  F.  1.  (quod  levitate  Lindenbrogil  plane  neglectum  est.)  , 

untcersimG.  i.  Yulc.  ?.KIni.  et  seqq.edd.  exceptis  Priraeo  et  Florido.  axtrnliereY  .$.  G. 2.D. P. 
assent  ire  0. 1.  I)resl  omnino  hoc  verbum  iu  f.  In  cett.codd.  et  edd.  legitur  assentere.  ille  p.  abscisci 
H.  1.  2.  (P.,  ut  excerpta {Grulerl  in  marg.  edit.  Colv.  testantur,  habet  abseteiy  quod  deuiqne  D. 
corrupit  in  abscidi .)  et  ante  alios  non  comparet  in  f.  vestigari  F.3.  G.  1.2.p.0.f.  d.,  quod  melius 
est  ex  Pricaei  iudicio,  sicut  et  Wasseus  t superscripsit.  In  cett.  codd.  et  omnibus  edd.  vestigare. 


exerceret.  [Male  hic  Stewechius 
emendavit  exsereret,  iam  abOud.  vitu- 
peratus, qui  citat  Lucau.l  II.  091.  inccrtas- 
que  manus,  ictu  languente,  per  undas 
exercent,  ubi  vide  Intt.  Mamertin.  in 
Genethl.  c.  2.  Virtutum  motus  et  im- 
petus vis  dilinilatis  exercet.  Creber- 
rima sane  est  utriusque  vocabuli  in  Mss. 
confusio;  cf.  Intt.  ad  Suet  Til>.  c.  11. 
ius  exercuit.  Ita  emendanda  Placidi 
Glossa  p.  457.  Mai:  exerte  prolute 
exerere  (in  cod.  exercer e)  enim  pro- 
ferre est,  vel  expedire,  quod  idem  te- 
' statur  eadem  pag.  Exerat,  proferat. 
Primum  verbum  est  exero  activum; 
facit  enim  exeror  passivum,  et  nomen 
est  exertus  et  p.  450.  Exerti  autem 
dicuntur,  qui  virtutem  suam  exerunt 
et  in  promptu  hiibent  et  p.  460.  Exe- 
rimus,  proferimus .] 

' Cap.  V.  universi  omnes.  Corruptio 
universitn  omnes  librariorum  est,  quos 
hic  pleonasmus  offendebat;  non  consi- 
derantes saepius  ita  legi.  Oud.  citat  de 
his  et  similibus  Burm.  ad  Lucan.  III.  587. 
Duk.  ad  Flor.  II.  12.  et  sua  dict.  ad  Caes. 
B.  C.  III.  61.  [cui  adde  Cort  ad  Plin. 
Epist.  II.  1 7.  p.  1 63.  Gronov.ad  Gell.XIII. 
30.  p.  196.  ed.  Conrad.  et  Taubin.  ad 
Plaut.  Tria.  1.2.134.  gregem  univer- 
sum votuit  totum  avertere.  IV.3. 39sq. 
nam  ul genus  hominum  o m n ibus  u n i- 
versis  est  adversum.  Geli.  XIX.  12.  §.  I. 
in  qua  fere  omnes  memoriae  nostrae  uni- 


versos ...  praestitit,  ubi  tamen  lectionem 
omnis  memoriae  nostrae  alii  praeferunt.] 
assentiere.  [Mirum  est,  quod  optimi 
codd.  formam  adsentiere  constanter 
reservant,  quam  non  recepissem,  nisi 
eadem  exstent  apud  Liv.  XLI.  24. 
§.  10.  Quum  Udem  huic  orationi,  qui 
litteris  regis  adsentiera/lt,  assenti- 
rentur,  ubi  interpretes  adsentierant, 
quod  omnes  codd.  praebent,  aut  expun- 
gunt, aut  assensi  erant  vel  assenserfint 
corrigunt  Hunc  locum  sanum  esse  indico, 
quia  idem  probat  Apuleius,  unde  popen- 
dum  est,  duplicem  extitisse  apud  veteres 
formam,  quarum  altera,  quantum  scio,  bis 
duobus  locis  sustentatur,  nisi  forte  Iu  aliis 
quoque  ob  formae  insolentiam  et  librarii 
et  interpretes  peccaverint.] 

illum  adscisci  et  alios  . . . vestigari 
statuunt.  [Prave  Stewechium  abripuit 
innovandi  prurigo,  investigaro  contra 
omnes  codd.  et  edd.  praeferentem,  qtft>d 
verbum  apud  Apuloium  ne  in  usu  qui- 
dem esse,  ad  Met  VI.  p.  382.  probavi. 
Alia  vero  est  lectionis  discrepantia,  quae 
gravior  videtur  esse.  Aliquot  enim  codd. 
praebent  scripturam  vestigare,  quam 
sine  ulla  haesitatione  in  textum  recepis- 
sem, nisi  optimi  codd.  omnino  refraga- 
rentur. Notum  enim  est,  activam  pas- 
sivamque  constructionem  in  inCnitivis  a 
scriptoribus  iungi,  dc  quo  usu  nonnulla 
profert  Oud.  ad  Caes.  B.  Q.  I.  32.  omnia 
permisceri,  quam  imperium  dimit- 
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profectus  et  paululjum  commoratus,  ille  perducit  immanem  quendam  iuvenem, 
uti  fuerat  pollicitus,  nescio  an  ulli  | praesentium  comparandum.  Nam  praeter  455 
ceteram  corporis  molem  toto  vertice  cunctos  antepollebat,  et  ei  commodum 
lanugo  malis  inserpebat,  sed  plane  centunculis  disparibus  et  male  consarcinatis 
semiamictum,  inter  quos  pectus  et  venter  crustata  crassilie  reluctabant.  Sic 

producit  G.  1.5.  D.  nolita  Aberratione,  ducit tJ.  iuvenem  desideratur  inO.  nulli  G.  1 . 0.,  n prioris  ' 
vocabuli  Hltera  finali  prave  repetito.  comparandut  G.  1 . O.  n . praeteream  pro  praeter  ceteram 
[ex  compendio  cefam  cf.  I.lv.  II.  59.  §.  II.]  ennetu  D.  antepollebant  D.  enim  commode  pro  ei 
commodum  p.  centunci/li n F.  I.  cenlumcttlit  Viceni.,  in  cuius  margine  a viro  doclo  ren  luculis 
correctum  esi.  sarcinatis  G.  1.  O.  f.  crustata  P.  castrata  G.?.  D.  crassitudine  P.  el  B.  ex  in- 
terpretamento. retuctabat  f. 


tere  mallent  ubi  nostrum  locum  Oud. 
corrigit,  cf.  Tacit.  Ann.  III.  12.  nam 
quo  pertinuit,  nudare  corpus  et  con- 
trectandum vulgi  oculis  permittere,  dif- 
ferriqne  etiam  per  externos,  l)r.  ad 
Liv.  1H.  51.  §.2.  VIII.  34.  §.9.  l)r.  ad 
Sil.  VI.  413.  Oud.  ad  Lucan.  X.  347. 
ad  Front.  II.  5.  46.  Kritz  ad  Sali.  Cat. 
LI.  §.  43.  Ded.  ad  Dict  Cret.  II. 2.  Gtoss. 
p.  270.  cf.  Arnob,  VII.  c.21.  Quia  gene- 
ris certi'  hostias  certis  ius  est  conse- 
crare numinibus  ceriaque  et  suppli- 
camenta praestari.'] 

ulli  praesentium  comparandum.  Mi- 
nus bene  Pric.  per  praesentium  intclli- 
git  omnes,  qui  tunc  vivebant  homines 
atque  aevum  agitabant;  quum  potius  sint 
praesentes  ibi  latrones,  quos  cunctos 
praestabat,  qui  cum  illo  comparandi  non 
erant.  Sic  enim  v ice  versa  haec  verba, 
conferre,  comparare,  compensare,  mu * 
tare  construuntur  dupliciter,  de  qua  con- 
structione Oud.  adiri  iubet  dict  sua  ad 
Caes.  B.  G.  1.  31.  ibique  Dav.  Lnnib. 
ad  Hor.  Od.  II.  16. 19.  quosque  laudat 
Burm.  ad  Veli.  it.  1 2.  et  Ovid.  lleroid. 
III.  51.  [Gron.  Observ.  IV.  13.  Intt.  ad 
Ovid.  Met.  VII.  60.  quos  Ruhnk.  ci- 
tat Dict.  ad  Ovid.  Heroid.  I.  c.  p.  20. 
Heind.  ad  Horat.  Sat.  II.  7.  109-1 
toto  vertice  cunctos  antepollebat. 
\Toto  vertice  idiotismum  appellat  Elm. 
negligentia  vix  excusanda  ductus.  Lin- 
denbrogius  enim,  cuius  adnotationes 
ad  marginem  edit.  Vulc.  2.  pro  suis 
Elm.  venditabat,  margini  adseripserat : 
Idiotismus,  quem  tamen  non  a,d  toto 
rertice  voluit  referri,  sed  ad  antepolle- 
bat, id  quod  lineola  insignitum  est,  quia 
boc  vocabulum  Apulei!  tantummodo 


videtur  esse  proprium  nec  alibi,  quod 
sciam,  invenitur,  nisi  Met.  I.  p.  26.  quae 
civitas  cunctae  Thessaliae  ante  pollet .] 
lanugo  malis  inserpebat.  [Eadem 
ratione  dixit  Apuleius  Apol.  p.  535.  de- 
center utrimque  lanugo  malis  de- 
serpat. et  Graeci  eadem  venustate 
t rixar,  ubi  vide  Pric.  Serpere  enim 
omnes  res  dicuntur,  quae  leni  vel  tor- 
tuoso meatu  tacite  prolabnntur  et  irre- 
punt. ut  /lumina,  quae  pedetentim  pro- 
grediuntur, cf.  Cort.  ad  Lucan.  f.  215., 
Apul.  de  Mund.  p.  297.  per  quae  ser-  . 
jiunt  et  erumpunt  H scatent  flumina. 
De . plantis  luxuriantibus  apud  Plin. 
XXVII.  20.  33.,  quae  arborem  ve!  ter- 
ram molliter  amplectuntur  cf.  Voss.  ad 
Yirg.  Ecl.  VIII.  13.  et  hanc  sine  tem- 
pora circum  Inter  victrices  hederam 
tibi  ser  jiere  laurus.  Firmic.  de  relig. 
prof.  p.  II.  ed.  Lugd.  ann.  p.  1652.  Illic 
albae  hederae  passirn  per  terram  mol- 
liter serpunt.  Ita  ex  codd.  optimis 
apud  Lucii.  Aetn.  366.  legendum  est: 
Aut  Aqtulnne  fremunt  silvae,  dant 
brachia  nodo  Implicitae  ac  serpunt 
vinctis  incendia  ramis,  ubi  male  leguut 
fervent.  Serpere  enim  incendia  bene 
dicuntur  per  vireta  inter  sese  coniuncta 
et  per  humum  repentia.  Quae  eoim 
Scaliger  confta  lectionem  protulit,  non 
satisfaciunt.  Et  Virg.  Ecl.  1. 54.  emendo : 
Hinc  tibi,  quae  ser pet  (codd.  semper.) 
vicino  ab  limite,  saepis  Hyblaeis  api- 
bus florem  depasta  salicti  cf.  Censuram 
meam  ed.  Virg.  Forhig.  in  lahn.  Annal. 
T.  XXVI.  fasc.  2-  p.  161  sq,] 

crustata  crassitie.  [De  crustata  cf. 
Intt,  ad  Lucan.  X.  1 14.  Crassities,  quod, 
quantum  scio,  Apuleius  solus  habet, 
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introgressus:  Avete,  inquit,  fortissimo  deo  Marti  clientes,  mihique  iam  fidi 
commilitones,  et  virum  magnanimae  vivacitatis  volentem  volentes  accipite, 
'(190)  libentius  vulnera  corpore  cxci|pieutem,  quam  aurum  manu  suscipientem  ipsaque 
morte,  quam  formidant  alii,  meliorem.  Nec  me  putetis  egenum  vel  abiectum, 
lievc  de  pannulis  istis  virtutes  meas  aestimetis.  Nam  praefui  validissimae 
manui,  totaiuquc  prorsus  de  vastavi  Macedoniam.  Ego  sum  praedo  famosus 
Haemus  ille  Thracius,  cuius  totae  provinciae  nomen  horrescunt,  patre  Therone 
atque  latrone  inclyto  prognatus,  humano  sanguine  nutritus,  interque  ipsos 
manipuJos  factionis  educatus,  heres  et  aemulus  virtutis  paternae. 

habete  pro  acclcF.S.  clientosG.  t.  rofentet  non  comparet  in  G.  1.  accipitisp.  corpore  rulnerap. 
corpore  exulat  a f.  libentius  accip.  libentius , allero  punctis  subscripti*  deleto,  extat  in  D.  susci- 
pientem KU.  Beroal.  solito  errore,  ipsamque  mortem  G.  1.  O.  melliorem  G.  2.  ex  timetis  G.  1. 2. 
D.  J.  validissimae  G.  2.  manu  f.  toti  f.  Maacedoniam  G.  2.  haemulus  Venet.4.  terane  D. 
aeque  pro  atque  ex  conieclura  Lips.  Mod.  Groslot.  Salina*.  Roaldi  receperunt  Vulc.  2.  Klm.  Scriv. 
Florid.  contra  Mas.  nisi  sit  in  p.  et  contra  edd.  celeras  citra  necessitatem,  indito  G.  1.  a m.  p.  Verba 
inde  ub  interque  usque  ad  paternae  cuncta  desiderantur  In  G.  i.  2.  D.  P.  O.  f.  7t.  aemulis  Viceni. 
virtus  pat . VeiteL  2. 


testantur  GIoss.  Vulc.  p.  32.  crassities 
(ve!  potius  ndjroj.)  De  vocabu- 
lis V.  declinationis  in  es  Apuleio  ad- 
amatis cf.  ad  Met.  V.  p.  371.] 

ipsa  morte  meliorem.  [Nugatur  hic 
Iieroaldus,  qui  haec  adnotat:  Mortem 
scriptores  bonam  appellant,  quoniam 
finis  est  aerumnarum  et  requies  malo- 
rum: quod  quid  hic  sibi  velit  vix  intel- 
ligi  potest.  At  videtur  ille  lectionem 
cod.  iTOrvill.  secutus  fuisse,  qui  ipsam- 
que  mortem  meliorem  praebet,  ut  homo 
iiitclligntur,  qui  vel  ipsam  mortem  manu 
udjielat  et  suscipiat.]  Sed  recte  expli- 
cant Pricaeus  et  Florid.  post  Casaub. 
ad  Apol.  p.  103.  thnazov  xot/zzcor,  do 
homine,  qui  morte  est  superior  eamque 
contemnendo  superat,  ut  Hegesipp.  II. 
18.  dicit:  f onltidahilem  cunctis  subii- 
ciens  sibi  mortem.  Bonus,  melior,  opti- 
mus passim  de  strenuitate  bellica  et  vir- 
tute militari  et  de  quaque  fortitudiue, 
iu  qua  quis  alterum  vincit,  usurpantur, 
[cf.  Dr.  ad  Liv.  IV.  2.  §.  2.  Vll.  9.  8. 
ad  Sil.  X.  76.  Virg.  Aeu.  X.  733.  I5entJ. 
ad  Hor.  Epist.  I.  10.  34.  iliique  Obbar. 
Intt.  ad  Tac.  Ann.  I.  3.] 

abiectum.  [Ilarth.  Advers.  III.  17. 
p.  142:  Abiectus  Latio  sonat  despica- 
bilem, ali  omnibus  spretum.  Apul.  VII. 
nec  me  putetis  egenum  tcl  abiectuni.] 
Haemus  ille  Thracius.  [Interpres 
fraucogallus  ad  hunc  locum  haec  aduo- 
tat:  Ce  nom  tire  de  hema  en  Grec,  qui 
signifie  sang,  convicii  t liien  a uu  voleur 


et  a un  mcurtrier.  cf.  de  hac  nominum 
propriorum  significatione  apud  Apuleium, 
quae  exposui  ad  Met  II.  p.  122.  Tris- 
ynolus.  Thracius  vero  propter  feroci- 
tatem et  barbariam  nominatur,  cf.  Tur- 
neh.  Advers.  III.  16.] 

Theron.  [De  hoc  praedonis  nomine, 
quod  in  fabulis  Milesius  saepius  repe 
ritur  cf.  Cliarit.  I.  7.  p.  14.  po>r  -/uq 
r i{  ttv,  nurovQyOi  arttQ<nrrog,  c%  itSixiaf 
rr/.icor  zrtr  Otthzaoa*  xrei  l.jpnat;  ifwx  et 
d‘Orvill.  p.  202.  et  p.  247.  ed.  Lips., 
qui  nomen  deducit  a Or^mrrpi  a morum 
feritate.  Interpres  Fraucogallus:  Theron. 
Autre  nom  de  voleur,  qui  signifie  |p5tc  fe- 
roce. Hinc  potius  putaverim  ex  Milesiis 
scriptoribus  Apuleium  hoc  nomen  desum- 
psisse, quam  ex  Virg.  Acn.  X.  3 1 2. , quae 
sententia  estPricaei:  Occiso  Therone 
virum,  qui  maximus  ultro  Aeneam  petiit, 
ubi  Servius  haecadnotat:  Hoc  nomen  tan- 
tujnin  Pindaro  lectum  est  ad  quem  locum 
cf.  Rurm.  Invenitur  praeterea  Claudian. 

deConsul.Stilich.il!.  250.  telisque  tlomat 
quae  Maenala  Thero  et  309.  Spelun- 
cas canibus  Thero  rimatur  Iberas.] 
Therone  atque  latrone.  [Particula 
atque  quum  offensioni  esset  interpreti- 
bus, omnium  optime  conjecerunt  aeque. 
Sed  atque  puto  liene  posse  hic  defendi, 
quippe  quod  et  quidem  significat,  unde 
non  raro  atque  quidem  dicitur;  cf.  Oud. 
ad  Suet.  Ner.  10.  Plura  exempla  prae- 
bebit Hand.  TursClI.  I.  p.  467  sq.  At- 
tamen locus  observandus  est.] 
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CAPUT  VI. 

Sed  omnem  pristinam  sociorum  fortium  multitudinem  riiagnasquc  illas  opes 
exiguo  temporis  amisi  spatio.  Nam  procuratorem  principis  ducenaria  perfun- 
ctum, dehinc  fortuna  tristiore  decussum,  praetereuntem  me  orato  fueram  ag- 

I 

omnium  t.  crigui  (»’.  I a m.  p.  ««niii'G.1.  a m missi  D.  amitti  ii.  I . Virent,  prarler- 
cunlc  F.  1.  S.  C.  1.  2.  B.  IJ.  P.  <f.  n.  p.  ei.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  Iunt.  1.  praetereuntem  omisi»  me  (p. 
Venel.  4.  Paris.  I uni.  2.  et  ita  in  ceti,  cotld.  legi  videlur.  Recenliores  quoque  edd.  habent  praetereuntem, 
me  orato  F.  t.  3.  G.  I.  2.  IJ.  P.  p.  <t.  a.  ed.  pr. Viceni.  Venel.  2.  morato , quod  Hm.  e*B.  prolulil,  ibi 
non  comparet,  sed  ia  orato,  praeterire  me  orato  O.  mc  coraut  Beroald.  iunt.  I.  AJdin.  Coi.  prae- 
tereuntem coram  R Vulc.  2.  Iunl.  2.  Bas. 


Cap.  VI.  ducenaria  perfundunt. 
Dicti  sunt  procuratores  ducenarii,  qui 
ducenariam  mercedoin  procurationis  site 
ducena  sestertia  accipiebant  in  stipen- 
dium seu  salarium:  cf.  Oud.  ad  Suet. 
Claud.  c.  24.  Ornamenta  consularia 
etiam  procuratoribus  ducenariis  in- 
dulsit.  [Omnium  optime  de  his  procu- 
ratoribus exposuit  Salni.  ad  Capitol.  Per- 
tin.  c.  2.  T.  I.  p.  533,  cuius  verba  dc 
nostro  loco  liceat  atlscribere:  Miror, 
cum  lego  procuratorem  ducenariae  ex 
septima  Apuleii  Milesia  citari,  quasi  ali- 
quis ducenariae  procurato!-  fuerit,  aut 
quasi  ducenaria  aliqua  exactio  fuerit. 
Atqui  tliiceiiariae  procuratorem  non 
nominat  Apuleitis,  sed  procuratorem 
principis  ducenaria  functum  dignitate. 
At  tlticena  dignitas  eius  est,  qui  ducena 
stipendii  nomine  accipiebat.  Ducena 
dignitas  in  militia  alia  erat  et  ab  alia 
origine,  sicut  et  centena.  Haec  protulit 
Salniasius.  Saepius  enim  dignitas  vo- 
cabulum non  solum  in  his,  sed  in  aliis 
quoque  locutionibus  videtur  esse  omis- 
sum, quod  quum  librarii  nescirent,  con- 
textui scriptorum  eandem  vocem  intru- 
debant. Ita  fortasse  explicari  potest 
locus  Capitol.  vit  Anton.  IMiilos.  c.  3. 
tantum  autem  studium  in  eo  philoso- 
phiae fuit,  ut  ascitus  iam  in  impera- 
toriam dignitatem,  ubi  a Palatinis 
duobus  vox  dignitatem  non  agnoscitur, 
adseriptaque  cis  a manu  est  renentissima 
cf.  Gruter.  ad  h.  I.  cf.  praeterea  Burm. 
ad  Petron.  c.  45.  p.  289.] 

praetereuntem  me  orato.  Haec  lectio 
est  omnium  fere  optimorum  codicum. 


quam  in  textu  reponi  bibebam,  quia  quid 
melius  substituendum  sit.  non  constat. 
Hic  locus  eorum  est,  qnos  infinitis  paene 
conie^turis  viri  docti  sanare  studueruut, 
quorum  nunc  • videamus  emendationes. 
Diu  editiones  occupavit  correctio  Be- 
roaldi,  quam  Steivechius  suam  fecit: 
praetereuntem  incoram,  de  cuius  voca- 
buli usu  et  significatione  accuratius  ad 
Met. VII.  p.488.  exponam.  Sed  bene  iam 
demonstravitSciopp. , haec  propter  seqq. 
ferri  non  posse,  ex  quibus  patel,  pro- 
curatorem illum  non  coramet  aperte, sed 
noctu  iu  tugurio  fuisse  a latronibus  peti- 
tum omniaque  esse  direpta.  Hinc  ipse  in 
Symbolis  etCorp.  Epist.T.H.p.52.  emen- 
davit: praetereuntem  Orato  fueram 
aggressus,  quam  civitatem  fuisse  Mace- 
doniae lingit.  Haec  etiamWow.  probavit. 
At  recte  inonuit  Floridus,  praeterquam 
quod  nulla  huius  urbis  apud  Strabonem, 
ac  ne,  in  Thesauro  quidem  Ortelii  lieret 
mentio,  latrocinium  illud  non  in  Mace- 
donia perpetratum,  sed  in  littore  Actiaco 
fuisse,  ubi  Macedonia  delapsi  grassa- 
rentur. Aliud  ergo  quaerendnm  esse  vel 
Oratum  illud  in  Acarnania  collocandum. 
AV assens  igitur  confecit  praetereuntem 
rate;  quia  in  tabernula  navi  proxima  res 
gesta  esset,  vel  potius  praetereuntem 
oria  i.  e.  navi , qua  oram  littoris  legunt 
coli.  Plauto  et  Fulgent.  [Rud.IV.2. 1.  IV. 
3.81.  Geli.  X.  25.  Non.  p.  533.  Fulgent, 
s.  v.  p.  774.  ed.  Stav.  Oriam  dicunt  na- 
vicellam modicam  piscatoriam.  Plau- 
tus Cacisto;  Malo  hunc  ad  ligor  i ad 
oriam,  ut  temper  piscetur,  etsi  sit 
tempestas  maxima.]  Alii  coniecerunt: 

* 
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456  gressus.  Sed  rei  noscendae  carpo  ordinem.  | Fuit  quidam  multis  officiis  in 
aula  Caesaris  clarus  atque  conspicuus,  ipsi  etiam  probe  spectatus.  Hunc  insi- 
mulatum quorumdam  astu  proiecit  extorrem  saeviens  invidia.  Sed  uxor  eius 


aggressos  F.  1 . G.  1 . (e!  ?.  a m.  s.  sc-d  a m.  p.  habet  aggressus.)  aggrestus  Vieent.  vitio  operaram. 
ipse  pro  tpii.prave  legitur  in  ed.  Prlc.  operarum  errore,  asto  F.  3.  haustu  G.2.  P.  Lautia  D. 
exteriorem  G.  1.  . 


praelereunte  meo  patre, praetereuntium 
incorarn,  praetereuntem  in  oratum, 
praetereuntem  oram,  Soping.  praeter- 
euntem inopinato,  Modius  in  marg. 
edit.  Colv.  adierit:  fortasse  praetereun- 
tium ineoram  et  inconsiderato.  Nihil 
tamen  affirmo.  Oud.  vero  placi^  maxime 
vel  oram  (Misc.'  Observ.  V.  1.  p.  131.) 
vel  potius  Wassei  oria,  quia  Plotina 
appulerit  mari  et  tabernam  littori  proxi- 
mam incubuerit  Sed  tamen  ipse  con- 
fitetur, huic  emendationi  obstare  litteras 
e et  to  in  Mss.,  quarum  ratio  in  hac 
emendatione  nulla  habeatur.  Deiu  mirum 
esse,  Haemum  hic  dicere,  se  aggressum 
esse  procuratorem  praetereuntem,  nec, 
meminisse  uxoris,  quam  tamen  deiu 
praecipue  et  fere  solam  memoraverit 
Hinc  suspicatur  legendum  esse:  prae- 
tereuntem cum  consorte  tori  vel  for- 
tuito. Vir  doctus  ad  marg.  ed.  Colv., 
quam  Oud.  possidebat,  coniecit:  praeter 
viam  de  meo  irato,  quod  vix  potest 
inteiligi.  [ Inconsiderato  legisse  inter- 
pretem franeogallieuin  eius  versio  testa- 
tur: Mais  j'ai  perdu  en  peu  de  temps 
tous  iiies  braves  compaguoiis  ct  les  ri- 
cbesses  immensos,  que  j 'avais  amasces, 
pour  avoir  aftaque  temerairement  un 
homme;  Rodius  coniccit:  in  ora  tceil 
ic/t  den  ersteu  kaiserlichen  Finanz- 
minisler  im  Vorbeigehen  an  der  See- 
kiiste  angefallen  hallc.  Equidem  hunc 
totum  locum  mutilatum  esse  puto,  ut 
in  narratione  excidisse  quid  existimem. 
Hoc  enim  per  se  inteiligi  potest,  urbis 
nomen  bic  latere,  et  prius  quam  Actiaca 
iittora  appulisset  procurator,  a latro- 
nibus semel  iam  esse  petitum.  Huius 
vero  rei  in  seqq.  nulla  mentio  fit.  Vir 
doctus  Ungerus, . maluit  legi  Orico, 
quae  tamen  urbs  ab  Actiaco  littore  nimis 
remota  est,  vel  Butlroto.  At  seinper 
difficultas  restat,  quae  in  dativo  vel  ab- 


lativo inest , quum  praeterire  construi  ita 
nequeat,  nec  tollitur,  si  in  Orico  legatur. 
Hunc  igitur  locum  inter  corruptos  reliqui.] 
mullis  officiis.  [Elm.  in  indice  latin. 
explicat  officia  officiales  sive  ministros 
regis,  (cf.  Baeh.  adOvid.  Met.  X V.  692. ,) 
citans  Passi  un.  18.  Martyrum:  totam 
urbem  per  currunt  officia  praeconum, 
quamquam  accurutius  non  indicat,  quem- 
nam  locum  iunuerit.  Bosscha  putat  hunc 
esse  locum,  et  ita  recte  iutelligit,  officia 
bic  nou  ea  significatione  dici.  Equidem 
tamen  aliter  existimaverim,  Elm.  io 
mente  habuisse  locum  deMuud.  p.  347. 
Ante  fores  viri  fortes  stipatoresque 
regalium  laterum  tutelam  pervigili  cu- 
stodia per  vices  sortium  sustinebant. 
Erant  inter  eos  ei  diversa  officia, 
idque  colligo,  quia  regis  ministros  Oud. 
explicat,  nostro  vero  leguntur  Caesa- 
ris. Sed  bic  quoque  propria  sua  vi 
officia  positum  esse  apparet:  Officia 
nostro  I.  honores  et  magistratus  significat, 
quibus  administrandis  clarus  ille  atque 
conspicuus  fuerat,  cf.  de  Dogm.  Platon.  II. 
p.  230.  Ad  hoc  bonus  quisque  natura 
et  industria  in  honoribus  et  officiis 
praeferatur,  pessimi  cires  luce  careant 
dignitatis.  Senec.  Vesp.  21.  deinde 
perlectis  epistolis  officiorumque 
omnium  breciariis  i.  e.  magistratuum.] 
astu.  [In  cod.  optimo  Florent  3. 
legitur  asto,  quod  nulla  alia  ratione  de- 
fendi posse  puto,  uisi  ut  pro  neutro 
adjectivi  astus  sumatur  et  callidum  quid 
et  astutum  significet.  Male  enim  agere 
mihi  videntur,  qui  hoc  adiectivum  ex  lati- 
nitate eiiciunt.  Bene  defendit  DoeiL. 
Synonym.lll.  p.218.,  ex  loco  Accii  apud 
Nonium,  cui  addi  potest  Glossa  Vulcanii, 
ex  qua  patet,  hanc  formam  in  usu  apud 
veteres  fuisse  cf.  p.  15.  astutus,  astus, 
rfQoituoi;.  Sed  quia  frequentior  est  lit- 
terarum o et  m potissimum  io  termina- 


Digifized  by  Google 


LIBER  VII.  CAP.  VI. 


535 


Plotina,  quaedam  rarae  fidei  atque  singularia  pudicitiae  femina,  quae  | decimo  457 
partus  stipendio  viri  familiam  fundaverat,  spretis  atque  contemptis  urbicae 

quaedam  exulat  a Q.  2.  P.  O. , unde  uncia  vocabulum  inclusum  esi  per  Scriv.  ct  Pric.  In  D. 
quaedam  ilem  non  comparet,  ct  ra  rarae  gcriplum  est  ratae  fidei  O.  t.  a m.  p.  cum  glossa 
interlincari  firmae  fidei,  tumplit  pro  tprelie  P.  et  omnes  edil.  vett.  praeter  lunl.  2.  Basii. 
viritar  luxuriae  3. , <juod  corruptum  putat  Otid.  ex  scripturae  more  urvicae,  nisi  inde  ci ricae  velij 
reformare.  Sed  ex  uno  codice  nihil  mutandum  erit. 


tione  ablativi  secundae  et  quartae  de- 
clinationis variatio,  contra  ceteros  quos- 
que optimos  codtl.  mutare  quicquam  non 
ausus  sum,  quamquam  res  memorauda 
esse  videbatur.  ) 

proiccit.  [Proiicere  saepius  de  exu- 
libus  dicitur  cf.  Gloss.  Phit.  p.  172.  pro- 
tectus  rxjSoJ.os'  (xftbjzoi  ....  ix^t^).qfiivoq 
e^fQijiu/ttyog.  Plura  exempla  dabit  Heins. 
ct  Burni.  ad  Ovid.  Met.  XV.  504.  Intt. 
ad Tacit.  Atin.1. 3.  Agrippam  Postumum 
in  insulam  Planasiam  proiiceret. 
IV.  71.  neptem  Angustas  convictam 
adulterii  damnaverat  proiecer atque 
in  insulam  Trimerum.] 

quaedam.  Perperam  haec  vox  in  non- 
nullis codd.  -abest.  Possint  eniin  hoc 
pronomen  propriis  verbis  additur,  qum 
persona;  de  qua  agitur,  vix  aliunde  nota 
est,  pluresque  eo  insigniti  sunt  nomine 
.ct".  ad  Met.  II.  p.  120.  Cerdo  quidam 
nomine.  Heins.  ad  Veli.  II.  64.  In  ho- 
spitis cuiusdam  nobilis  viri,  Cameli 
nomine.  Oud.  ad  Suet.  Ner.  c.  33.  a 
quadam  Locusta.  Cic.  Kpist.  atl  Att. 
XIII.  50.  Mancipio  dari  servo  suo  pro 
parte  Iletereio  cuidam.  Nec  secus 
aliquis  et  quis  nomini  proprio  iunguntur. 
cf.  Virg.  Aen.  II.  81.  ibique  Burni.  * 

rarae  fidei.  [Quuiu  Pritaeus  ad  no- 
strum locum  inscriptionem  veteris  La- 
pidis: Voeminae  rarissimae,  singularis 
exempli  citassct,  Burni.  atl  Anthol.  Lat. 
T.  II.  p.  122.  memoria  lapsus  nostrum 
lucum  ita  protulit : uxor  rarissimi 

exempli .) 

spretis  atque  contemptis.  Recte  iam 
Beroaldus  lectionem  veterum  edd.,  quae 
sumtis  ex  glossemate  praebent,  emen- 
davit, perperam  vituperatusaRoaldo,  qui 
semotis,  etBrantio,  qui  summotis  conii- 
ciebat.  Stantis  vero  a librariis  profectum 
est,  qui  hanc  quam  putabant  eiusdem  sen- 


tentiae repetitionem  ignorabant  non  con- 
siderantes, quoties  Apuleius  synonyma 
iungere  amet.  Eadem  ratione  dicit  eodem 
libro  p.  499.  inprmitatemque  meam  con- 
temnit ac  despicit.  Terent.  Andr.  I.  , 

5. 13.  Quot  modis  contentius,  spre- 
tus? Eun.  1.  2.  90.  contemtus  abs  te 
spernor,  [cf.  Cic.  de  Off.  II.  10.  36. 
despiciunt  eos  et  contemnunt.  Cia 
pro  Muren.  37.  §.  78.  rem  publicam 
despexit  atque  contemsit.  Verr.  I. 

3.  9.  despiceret  contemneretipse 
ibici.  I.  15.  43.  Male  tamen  Oud.  mihi 
Apulcium  vituperare  videtur,  quod  pravo 
ordine  hdec  synonyma  posuerit,  quuin 
spernere  plus  sit,  quam  despicere,  coli. 
Ciceron.  exemplo  sinetis  ac  pro  nihilo 
putatis,  quo  sine  dubio  locum  significa- 
vit Philipp.  XIII.  9.  §.21.  non  audivit, 
non  respondit,  neque  eos  solum  prae- 
sentes, sed  multo  magis  nos  sprevit  et 
pro  nihilo  putavit.  Ii  enim,  qui  ex 
significatione  horum  synonymorum  or- 
dinem qttendam  constituere  velint,  ut 
unum  plus  altero  valeat,  errare  inibi 
videntur,  quia,  si  hoc  verum  esset,  pro 
arbitrio  scriptores  iique  optimi  ordinem 
istorum  Ivertere  non  possent.  Nam  Ci- 
cero, id  quod  excitata  exempla  probant 
et  despicere  et  contemnere  vice  versa  di- 
cebat cf.  in  Verr.  Act.  II.  Lib.  I.  47.  (j.  123. 
contempserit,  despexerit  de  Se- 
ncct.  18.  §.  65.  contemni  se  putant, 
despici,  illudi  de  Orat.  III.  21.  §.79.  f 
Hinc  probo  Lambini  discrimen,  quod  in 
Epist.  ad  Muret.  VoLl.p.399.ed.Ruhok. 
proposuit:  Spernimus  reiicienda,  fu- 
gienda, ut  voluptatem.  Contemnimus 
magna,  metuenda,  ut  pericula,  mortem. 
Despicimus  infra  nos  posita,  ut  vulgi 
opiniones.  Hic  vero  utrmnque  de  summo 
dictum  est  contemtu,  quo  Plotina  omni- 
bus vitae  et  urbis  luxuriis  abdicabat  ob 
matrimonii  fidem;  cf.  Doed.  Syuonyrm 
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luxuriae  deliciis,  fugientis  comes  ct  infortunii  socia,  tonso  capillo  in  masculi- 
nam faciem  reformato  habitu,  pretiosissimis  monilium  ct  auro  monetali  zonis 

infortuniis  socia  B.  et  Bas.  1..  quod  errore  factum  ent,  Cett.  codd.  et  edd.  Iiabeol  infortunii, 
deformato  0 


T.  II.  p.  178  sqq.  Quam  parum  Afri 
potissimum  huic  discrimini  tribuerint, 
unus  Arnobius  exemplo  esse  potest,  qui 
lih.  II.  64.  ea  cumulat : ut  ab  indulgentia 
principali  qnemquam  repellit  aut 
respicit,  tum  aspernanti  ftigien- 
tir/ite  longissime  et  paulo  post  asper- 
naris, contemnis  et  despicis ? tu 
tibi  tinnieris  commoditatem  probareris, 
quae  codicis  lectio  emendanda  est  in: 
tu  tibi  minieris  commoditatem  impro- 
bareris i.  e.  reieceris,  irritam  fet  eris 
ac  despexeris.  Praecedit  enim:  fis  su- 
mere quod  offertur  atque  in  tuos  usus 
converteret  consulueris  tu  tibi. | 
urbicae,  fcf.  Met.  XI.  p.  813.  ero- 
qotiones  urbicae  liartb.  Advers. 
'XXXIII,  5.  p.  1513  ] 

fugientis  comes  et  infortunii  socia. 
Non  improbatOud.  lectionem  infortuniis, 
quia  socius  sic  dativo  iungatur  aeque 
ac  genitivo  coli.  dict.  suis  et  Iiftrm.  ad 
Lucan.  II.  346.  Non  me  laetorum 
sociam  rebusque  secundis  Accipis; 
in  curas  venio  partem  laborum  Sil.  Ital. 
fl.  372.  ratique  Impositus  rnneslis 
socium  me.  casibus  addo.  Comes 
nutem  et  sorias  passim  iungi , demon- 
strat Oud.  ex  Ilorat.  Od.  I.  7. 20.  Sil.XV. 
345.  Manii.  II.  121.  Vavass.  de  vi  et 
usu  verbor.  | quibus  adde  Cie.  Episf.  ad 
Divcrs.  XIII.  71.  T.  Agusius  et  comes 
meus  fuit  illo  miserrimo  tempore,  et 
omnium  itinerum,  navigationum.  labo- 
rum, periculorum  meorum  socius  ut 
Tu(f  Germ.  18.  Cic.  pro  Font.  c,  17.  §.39. 
Tum  puim,  ritae  socia,  mortis  co- 
mes gloria  fuisset,  ut  in  praegr.  §.  37. 
dixerat:  ct  habere  domi  fortunarum 
omni  um  s o ei  u m parti  c i p c m que 
possunt  Caes.  do  B.  C.  III.  80.  §.  3. 
quum  se  victoriae  Pompeii  comitem 
esse  mallet . quum  socium  Caesaris  in 
rebus  adversis.  cf.Ruhnlc.  Dict  ad  Ovid. 
Heroid.  VII.  158.  p.  53.  Vavass.  Antib. 
]>.  507.  508.  cd.  Kapp.  Mart.  Lag.  ad 


Lucan.  II.  346.  Attamen  cum  Oud.  non 
probaverim  infortuniis,  quod  Cort.  quo- 
que ad  Lucan.  i.c.  praefert.  Tota  enim 
loci  concinnitas  postulat,  ut  genitivus 
hic  praeponatur,  vel  legatur  fugienti 
comes,  ut  Plautus  tlicit  Pseud.  I.  1.  15. 
me  supremum  habuisti  comitem  con- 
siliis tuis,  praesertim  quum  s littera 
ex  sequenti  vocabulo  facilius  adhaerere 
potuerit.] 

auro  monetali  zonis  refertis  incincta. 
[In  zona  peregrinantes  et  negotiantes 
pecuniam  habere  solebant  cf.  Plaut. 
Poen.  V.  2.  48.  Roga  num  quid  opus 
sit.  Tu  qui  zonam  non  habes.  Quid 
in  hanc  venisti  urbem,  aut  quid  quae- 
ritis. Phacdr.  IV.  21.  11.  Hi  zonas, 
illi  res  pretiosas  colligunt,  ubi  zonas 
retinendum  est,  quia  hic  pro  magnis 
divitiis,  pro  pecunia  in  universum  dici- 
tur, licet  Heins.,  qui  zona  et  illi  legit, 
ad  nostrum  locum  provocaro  potuisset, 
ex  quo  non  solum  pecuniam , sed  etiam 
res  pretiosissimas  in  zonis  recondidisse 
veteres  apparet.  Tauhm.  ad  Plaut.  Mere. 
V.  2. 84-Jntt  ad  Hor.  Epist.  II.  2. 40.  Salm. 
ad  Pescen.  Nigr.  c.  10.  T.  I.  p.  669.,  ubi 
legendum  est  ex  codd.  Palat,  scriptura: 
idem  iussit,  ne  zona  milites  ad  bellum 
ilem  aureos  rei  argenteos  numos  por- 
tarent.: ne  in  zona  milites  ad  bellum 
ituri  aureos  vel  argenteos  nummos 
portarent.  Salmasii  coniectura  zonam 
milites  id  est  aureos  rei  argenteos  num- 
mos omnino  displicet.  Ad  bellum  ituri 
est  ad  proelium  ituri,  quod  seqq.optimc 
confirmant.  Non  solum  viros,  sed  etiam 
mulieres  in  hunc  usum  zonas  portasse, 
probat  Laxar.  ISayfius  de  R.  Vest.  c.  18, 
in  Graev.  Thes.  Ant.  T.  VI.  p.  597. 
qui  de  zonis  accuratius  agit,  noslri  loci 
plane  oblitus.  Quocuiu  tamen  non  con- 
sentio, citante  de  hoc  more  locum  Pla- 
ton. Alcib.  I.  §.  40.  i?r<i  nor'  iyai  i jxovoa 
ard(>og  ugwntatov  rau>  urafkfbjxotiur  nagtt 
fkuubia,  og  tq.ij  nageh&stv  jroqwir  naiv 


Digitized  by  Google 


LIBER  VII.  CAP.  VI.  VII. 


537 


refertis  incincta,  inter  ipsas  custodientium  militum  matius  et  gladios  nudos  in- 
trepida, cunctorum  periculorum  particeps,  et  pro  mariti  salute  pervigilem  cu- 
ram sustinens,  aerumnas  assiduas  ingenio  masculo  sustinebat.  Iamquc  plurimis 
itineris  difticultatihus  marisque  terroribus  exantlatis  Zacynthum  petebat,  quam 
sors  ei  fatalis  decreverat  temporariam  sRlem*. 


CAPUT  yn. 

Sed  cum  primum  littus  Actiacum,  quo  tunc  Macedonia  dc | lapsi  grassabamus,'  45$ 

particepe»  G.  1 . a m.  p.  participe»  Venet.'2,  substruens  !>.  G.  t.  pro  more  scribendi,  erruptiat  pro 
aerumna»  G.  2. 1).  genio  f.  ingenuo  Viceni.  Venel.  2.  sustinebant  O.  suhtiinrbat  G.  1 . 2.  iaw, 
non  addiln  panicula  91/e,  G.  1.  2.  P.  1>.  O.  itinerum  B.  itineribn»  t).  difficultatibus  'marisque. 

Haec  verba  integra  desiderantur  in  G.  2.  P.  I).  ej-angtati»  G.  1.  exantlati»  t).  '/achinlhum  G.  i. 

2.  O.  quantum  video.  Otid.  dicit,  aliquot  codd.  ita  habere.  laci/nlhum  F.  i.  tachinlum  S.  /at po- 
tuum p.  '/.axintmn  ed.  pr.  patebat  d.  fatali t exulat  a P.  derreeerat  ei  lewperariam  J.  tem- 
porariam quoque  eat  iu  P.  temperiem  p. 

litu».  Ita  in  optimo  cod.  F.  3.  ucriptum,  nec  aliter  quoque  stalim  tilori , qnod  dillgenti.s.<i(mua 
librarius  enotavit,  acthiacnm  G.  1.  a ni.  a.,  ut  emendator  acribi  voluisse  videatur  althiaeum. 
quo  tunc  dc  Macedonia  P.  tfelatti soli/a  variatione  /T.  cf.  ad  Met.  V.  p.  311 1.  lap»a  talule.  rte- 
elatti  7 ■ grassabamus  F.  I . .1.  B.  B.  f.  p.  fi.  P.  edd.  omnes  vett.  usque  ad  Basii.  2.  cratsabamu» 

G.  1.2.1).  cla»»abamus  O.  Iu  cett.  grassabamur. 


iro/Uiijp  x«*  dya&rj  r,  tyyvg  ifienqoutv  odo r, 
tjr  xui.tr»  Tovg  iuiymq/ovg  Coi  rij v-  r//,- 
fSaatXtyg  yvratxag.  Ex  seqq.  enim  patet, 
hic  referri  £<arljr  ad  muliebria  ornamenta. 
Et  a partibus  eorum  stare  nequeo, 
qui  hic  pretiosissimi s per  Hypallagen 
pertinere  volunt  ad  monilium,  ut  inter- 
pres francogallus:  pleines  d’or  inonnoyd 
et  de  joyaux  d’1111  grand  prix.  Pretio- 
sissimis de  zonis  dictum  est.  quae  pul- 
cherrime erant  pictaeetsplendidae,  prout 
feminae  non  solum  luxuriosae  sed  etiam 
nobilissimae  condicio  postulabat.  Nec 
minus  erravit  Rodius,  qui  nuro  mone- 
tali nescio  qua  ratione  Spargeld  vertit.] 

custodientium  militum.  Milites  custo- 
diendis reis  saepius  adhibebantur,  cf. 
Raev.  Coniect.  c.  4.  Lips.  ad  Tacit.  Ann. 
III.  c.  22. 

itineris.  Itinerum  cum  Otid.  correcto- 
ris esse  opinor,  qui  invenerat  in  Ms. 
itineribus  pro  itineris,  ut  restat  in  fi., 
quamquam  itinerum  defendi  possit  ex 
Met.  IV.  p.  302.  longis  itineribus 
atque  latissimis  maris  meatibus.  At 
terrestre  intelligit  iter,  oppositum  hic 
maritimis  itineribus,  ut  saepius  Iit.  Ita 
Tac.  Ann.  XIII.  53.  sublatisque  itineris 
difficultatibus,  navigabilia  inter  se  lit- 


tora  fierent,  ubi  etiam  vulgo  itinerum 
legunt.  Conferantur  ea  , quae  dicta  sunt 
ad  Met.  II.  p.  121.  et  maris  et  viae 
confeceris  iter,  [ubi  adde  Cic.  Epist.  ad 
Divers.  XIII.  71»e<  omnium  itinerum, 
navigationum  ...  socius.] 

Cap.  VII.  delapsi.  | Deder.  ad  l)ict. 
Cret.  I.  5.  Gloss.  p.  240.  delapsi  explicat 
lapsi,  navigantes,  quum  equidem  sim- 
pliciter: postquam  de  Macedonia  huc 
ingressi  sumus  et  descendimus,  expli- 
caverim. Necessarium  enim  non  erat, 
ut  mari  latrones  littus  Actiacum  peterent. 
Delabi  is  dicitur,  qui1  e loco  superiore 
in  inferiorem  descendit.] 

grassabamus.  Oud.  quamquam  non 
improbat  huius  verbi  activam  terminatio- 
nem pro  forma  deponentis,  quae  sola 
in  usu  videatures.se,  tamen  dubitat,  an 
retineri  possit  contfa  usum  Apuleli,  qui 
ubique  grassari  praetulerit  coli.  Met.  II. 
p.  131.  grassare,  nnriler,  ubi  imperativus 
est,  MeLVIlI.  p.  553.  grassanles,  ex  quo 
tamen  loro,  utra  forma  grassor  an  grasso, 
hic  statui  debeat,  intelligi  nequit  (Met. 
VIII.  p.  554.  diuque  grassati  pleros- 
que  prosternunt  de  Dogro.  Piat. 1 1.  p.244. 
grassari  malitiam.  Hinc  tamen  non  se- 
quitur, ubique  hanc  formam  scripsisse 
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appulisset,  nocte  promota  tabernulam  quandam  littori  navique  proximam. 


V 


i 

cavernulam  B.  tavernulam  p.  tabernula  quadam 

9 


applicuit  pro  appulinet  G.  1.  2.  D.  O.  7t.  P.  f. 
proxima  d. 

Apnleium,  qui  in  utriusque  generis  verbi 
permutatione  et  activi  et  deponentis  plu- 
rimus est,  ut  saepius  contra  usum  non- 
nulla dixisse  videatur  cf.  ad  Met.  I.  p.74. 
et  alibi.  Crassabamus  igitur  cum  optimis 
Codd.  retineo.  De  significatione  vocum 
grassari  et  grassator,  quae  de  latronibus 
potissimum  usurpantur  cf.  iud.  Elm. 
Lindcnbrog.  in  Burm.  Anthol.  Eat.  T.  I. 
p.  366.  Barth.  Advers.  XXXIV.  c.  8. 
Burm.  ad  Petron.  c.  82.  Ita  iMnodvzr^, 
grassatur  XteaoSvtei.  Gloss.  Vulc.  p.  60. 
grassator  lairrodvrr;,-  et  grassari  r.aza- 
axarrzco,  quod  Gloss.  Cyrill.  p.  508.  ex- 
plicat confodere , quod  nisi  vulnerare, 
transfigere  significat,  vix  potest  intelligi. 
Erat,  quum  equidem  x<tr«crq«rTco,  quod 
eaedem  Gloss.  p.  509.  perimere,  in- 
terficere interpretantur , emendarem. 
Gloss.  Cyrill.  p.  532.  Xmi zodvala  gras- 
satio, grassatura,  l.as no8vzrt;  grassator. 
De  scriptura  crassari,  quae  medii 
aevi  videtur  esse  propria , cf.  quae  dicta 
suntadMet.II.p.131.;  ubiubi  enim  istud 
vocabulum  apud  Apuleium  legitur,  hanc 
corruptelam  in  uno  pluribusve  codd.  in- 
veni. Quantopere  erraverint  in  iis  librarii, 
argumento  esse  possunt  Gloss.  Philox., 
in  quibus  'voces  grassus,  grassari  si- 
milia, temere  miscentur.] 

appulisset.  [Altera  aliquot  codd.  le- 
ctio est  applicuisset.  Alterutrum  ex 
interpretamento  profectum  est  librarii 
cuiusdam,  quum  utrumque  idem  signifi- 
cet. Appellere  locum  satis  nota  est 
locutio,  pro  qua  praeterea  ad  locum 
vel  loco  saepius  invenitur,  cf.  Met.  VI. 
p.  405.  Cum  primum  praedicti  iugi 
conterminos  locos  appulit,  cf.  Heius. 
ad  Aen.  XI.  26 1 . Sed  magis  placet  altera 
scriptura  adplieuit.  Quamquam  enim 
ad  locum  Liv.  XXIX.  31.  §.11.  et  XXX. 
25.  §.  12.  provocare  potueris,  in  quibus 
eadem  reperitur  lectionis  diversitas,  ap- 
pellere vero  optimi  codd.  praebent,  ut 
nostro  quoque  loco  applicare  glossema 
possit  esse,  hic  tamen  aliud  est.  quod 


me  movet,  ut  applicuit  praeferam.  In 
omnibus  enim,  quos  equidem  conferre 
poteram,  veterum  locis  adp/icare  sem- 
per  cum  dativo  vel  praepositionibus  in  et 
ad  construitur,  ut  lustin.  II.  4.  cum  Her- 
cules ad  littus  Amazonum  applicuit. 
Ovid.  Heroid.  XVI.  123.  applicor  in 
terras . ubi  cf.  Ruhnk.  p.  94.  Unum  tan- 
tummodo, quod  afferunt  lexica,  exem- 
plum, quo  accusativus  legitur,  est  Ul- 
pian.  Dig.  I.  1 6.  4.  Proconsuli  necessi- 
tatem impositam,  per  mare  Asiam 
applicare,  quem  locum  nisi  ante  oculos 
habuit  Ruhnk.,  nescio  qui  in  Dict.  ad 
Ovid.  Heroid. VII.  117.  proferre  potuerit: 
apjdicare  nauticum  verbum  est  pro  ap- 
pellere navem,  et  construitur  vel  cum 
dativo,  vel  cum  praepositione,  vel  cum 
accusativo.  Nam  quum  ipse  priorum  con- 
structionum exempla  apponat,  posterius 
non  confirmat  Hinc  igitur  colligi  potest, 
librarios,  qui  hanc  constructionem  verbi 
applicare  non  cognoverant,  potius  ap- 
pulisset, cuius  cum  accusativo  constru- 
ctio tritissima  est,  emendasse,  quam  vice 
versa  applicuit.  Cur  isti  priore  loco  in 
adpellere  non  offendebant?  Unum  prae- 
terea restat,  quod  monendum  videtur. 
Fere  semper  enim  cum  primum  apud 
Apuleium  cum  futuro  exacto  constructum 
inveni,  ubi  sequitur  futurum,  alioquin 
cum  perfecto  indicativo,  uno  tantum  loco 
cum  plusquamperfecti  indicativo  et  sub- 
iuiictivo.  Locos  apponam,  ut  lector  ipse 
iudicium  bule  ferat.  Met.  V.  p.  354.  sed 
cum  primum  praegnationem  istam 
plenus  maturaverit  uterus,  opimiore 
fructu  praeditam  decoraturum.  VI. 
p.404.  et  cum  primum  mitigata  furia 

laxaverint  oves  animum lanosum 

aurum  reperies.  Met.  VI.  p.  430.  Certo 
ego,  cum  primum  sarcinas  istas, 
gnamvis  incitus  pertulerit,  praeci- 
pitabo. Cum  indicativo  perfecti  constru- 
ctum legitur:  Met.  V.  p.  360.  cum  pri- 
mum luminis  oblatione  tori  secreta 
claruerunt,  videt  bestiam,  p.  369. 
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vitatis  maris  fluctibus,  incubabant.  Invadimus  et  diripimus  omnia;  ncc  tamen 
periculo  levi  tentati  discessimus.  Simul  namque  primum  sonum  ianuae  ma- 

nilatit  aperto  vitio  0.  incubabant  F.  1.  S.  O.  t.  2.  D.  O.  P.  t.  t.  p.  In  celt.  incubabat,  dirupimus 
G.  t.  dirripimus  Viceni,  tamnum  Y.  1 . 


sed  cum  primum,  ut  aeque  placue- 
rat, conscio  lumine  ru/tus  eius  ad- 
spexi,  rideo  mirum  spectaculum.  Met. 
VI.  p.  405.  eadem  in  re:  sed  cum  pri- 
mum praedicti  iugi  conterminos  locos 
appulit,  ridet  difficultatem.  Met.  IX. 
p.  647.  sed  cum  primum  rota  Solis  lu- 
cida diem  peperit,  ....  obverberans: 
Te.  autem  inr/nit.  In  seqq.  sequitur 
abiicit.  Met.  XI.  p.  781.  nam  me  cum 
primum  nefasto  tegmine  despolia- 
verat asinus,  ...velamento  me  naturali 
probe  muniveram.  Florid.  p.  68.  cum 
primum  igitur  apud  Persianas  aquas 
....  gressum  reciperavi,  veniebam 
redditum,  rptod  pepigeram.  Apol. 
p.  568.  quum  primum  epistolam  tuam 
llufinus  mala  fide  excerperet,  .... 
nonne  tunc  ceterae,  litterae  ...  pro- 
clamassent.  Met.  XIII.  p.  507.  cum 
primum  Charite nubendo  maturuis- 
set, eius  munus  obierat.  Extintnilnis 
istis,  quae  protuli,  exemplis  certa  quae- 
dam ratio  intelligi  nequit,  quam  secutus 
videtur  esse  Apuleius  in  particulis  cum 
primum  construendis.  Hoc  tantum  pot- 
est observari,  indicativum  perfecti  ibi  vi- 
deri esse  positum,  ubi  rem  celeriter  esse 
factam  et  summa  cum  aniiui  alacritate 
narratur,  ut  iu  hisco  locis  non  raro  prae- 
sens, qttod  dicunt  historicum,  reponatur. 
Idem  ntilti  in  locum  Florid.  p.  68.  cadere 
videtur,  qui  ad  temporum  rationem  mi- 
rifice cum  nos(ro  consentit,  si  quidem  ap- 
plicuit legatur,  nam  ibi  quoque  actionis 
designari  celeritatem  tota  narratio  probat, 
quod  Apuleius,  ut  promissis  suis  staret, 
ne  aegro  quidem  pedi  parceret,  reditum 
celeraturus.  L'hi  vero  narratio  leniter 
fluit,  nec  ulla  conspicua  est  animi  com- 
motio vel  celeritas  quaedam  agentis,  et 
indicativum  plusquamperfecti  Met.  XI. 
p.  781.  etconiunctivum  Met.YllI.  p.  507. 
Apuleius  usurpavit.  Hinc  eftici  potest, 
nostro  loco  indicativum  perfecti  bene 
defendi  posse,  quamquam  etiam  plus- 
quamperfecti coniunctivus  probatur.  At 


quum  optimus  codex  Florent.  3.  adpu- 
lisset  praebeat,  equidem,  quamquam  in- 
vitissimus. contra  eum  agere  nolui. ] 
tabernulam.  In  d’Orv.  est  tabernula 
quadam  proxima,  quae  lectio  manum 
emendatricem  librarii  aperte  probat, 
qui  constructionis  alterius  plane  ignarus 
erat.  cf.  Met.  IV7.  p.  257 .Jolles  incu- 
babat et  p.  277.  lucos  consitos  .... 
incubare  [et  saepius  ita  legi  apud  scri- 
ptores rei  rusticae  lexica  probant  et 
Burm.  ad  Petron.  c.  33.,  ubi  ex  cod. 
Tragur.  legendum  est:  in  quo  gallina 
erat  lignea  patentibus  in  orbem  alis, 
quales,  quae  incubant  ora.  Gron. 
ad  Senec.  Phoen.  499.  I)r.  ad  Liv.  XXII. 
, 2.  §.3.,  ubi  ex  cod. liari. recipio  lectionem 
Cumulatas  in  aquis  sarcinas  incumbe- 
bant. Fronto  Princip.  Hist.  p.  319.  ed. 
Roin.  In  penuria  subita  ramis  non- 
nunquam  et  frondibus  pro  supelle- 
ctile usus  est,  caespitem  interdum 
ut  torum  incubans,  somnum  cepit 
labore  paratum,  non  silentio'  quaesi- 
tum, qui  locus  ita  emendandus  est,  la- 
bore paratum,  non  segnitie  vel  vino- 
lentia quaesitum.  ] 

incubabant.  [Pluralem  numerum  in- 
cubabant praetuli,  quia  altera  videtur 
esse  lectio  glossa  librariorum,  qui  tem- 
porum quam  putabant  Enallagen  ap- 
pulisset et  incubabant  ferre  non  possent, 
quamquam  ingenue  contiteor,  mihi  quo- 
que in  huius  pluralis  explicatione  aquam 
haerere.  Levissime  Oud.  rem  ita  ex- 
plicuit: incubabant  illa  sc.  maritus,  mi- 
lites famulique.  Nec  obstat,  quod  prae- 
cedat appulisset.  Ista  numeri  mutatio  in 
re  historica  frequens  fest.  Hoc  facilius 
pronuntiatum  quam  probatum  est,  et 
"vellem,  Oud.  unum  locum  ndseripsisset, 
in  quo  ista  ratione  numeri  variant.  Alia 
enim  ratione  jegitui*  Met.  I.  p.  9.  praefa- 
mur— si  quid  offendero  et  Apol.  II. 
p.  177.  audistis  ...  te  docet  Nisi  hoc 
igitur  Apuleio  ingenio  tribueris,  nescio 
quomodo  defendi  possit.  Observanda 
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trona  percepit,  procurrens  in  cubiculum  clamoribus  inquietis  cuncta  miscuit, 
milites  suosque  famulos  liominalim,  sed  et  omnem  viciniam  suppetiatum  convo- 
cans, nisi  quod  pavore  cunctorum,  qui  Sibi  quisque  metupntes  delitescebant, 
effectum  est,  ut  impune  discederemus.  Sed  protinus  sanctissima  (vera  enim  dicenda 
sunt)  et  unicae  fidei  femina,  bonis  artibus  gratiosa,  precibus  ad  Caesaris  numen 
porrectis,  et  marito  reditum  celerem  et  aggressurae  plenam  vindictam  impetravit. 

[191]  | Denique  noluit  esse  Caesar  Haemi  latronis  collegium,  et  confestim  interivit. 


pcrcocpil  Paris,  percipit  d.  mi/itetque  sunt  famulos  G.2.  P.  D.  sed  et  non  abest  ab  Iunl.l.  Aid., 
ut  Oud.  adnotal,  sed  particula  tantummodo  et , quae  praeterea  non  comparet  ln  lunl.  2.  0.  f.  Prl., 
In  quo  pro  sed  et  (neque  vero  pro  solo  sed , ut  In  Oud.  erat  adseriptum).  serandus  aperte  legitur. 
paror  ti.  1.  quum  sibi  quisque  coitiecerunl,  sententia  quasi  postulante,  Stewecli.  Colv.  Sealig. 
Groslot.  et  reposuit  Wovv.  cum  Klm.  Scriv.  Pric.  Florid.  Sed  Vulc.  2.  recepit  alteram  Coivli  conje- 
cturam qui,  quam  lectionem  tuentur  F.  1.  3.  G.  I.  2.  D.  P.  O.  R.  f.  p.  q.  p.  Iunt.2.  quam  habet  B.  In 
cett.  codd,  et  edd.  vett.  extat  quem,  quique  o.  metuens  U.  f.  (I.  delitescebat  lunt.  1.  Aid.  in- 
vicem pro  impune  f.  .actibus  G.  1.  O.  p.  redditum  l>.  reditum  non  habet  G.  I.,  in  quo  crlerim 
legitur  sine  sensu,  voluit  d.  A' enet.  4.  Bau.  1.  Paris,  cohgium  F.  3.  latronis  vestigium  f.  q.  R’ , 
unde  Oud.  emendavit  latronis  collegii  vestigium , et  explicavit:  noluit,  ut  nemo  maneret  superstes. 
Idem  probavit  vir  doctus  ad  marg.  Kd.  Vicerit.  [At  equidem  puto,  ex  pertersa  scribendi  ratione 
colligium , quae  in  F.  3.  conspicua  est,  quamque  allucinalionem  iudico  librarii,  hanc  scripturam 
esse  profectam.  Certe  ex  tam  paucorum  codd.  auctoritate  eam  non  defenderim,  interieil  F.  3.  O. 
Inrerl.  Brant.  Pric.  interibit  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.4.  Paris,  interiit  F.  1.  B.  lunt.  1.  Aid.  Vulc.  2. 
Colv.  F.hn.  Scriv.  Florid.  quod  in  mea  edit.  Vieent.  a viro  doelo  correctum  est,  interium  f.  interi- 
tum G.  2. 1).  Margo  G.  1.  habet  interium , neque  vero  interitum,  ut  Oud.  excerpta  praebebant,  quae 
ln  eo  quoque  errant,  quod  in  contextu  a manu  prima  legi  dirunt  interivit,  quum  aperte  scribatur 
sntravit.  In  hoc  ipso  cod.  G.  1.  post  intravit  lacunam  esse  vocis  fere  letraayllabae  pronuntiat  Oud. 


praeterea  est  in  sequentibus  subiecti 
mutatio;  quum  enim  in  praegressis  de 
uxore  procuratoris  Plotina  sermo  sein- 
per  fuerit,  statim,  nomine  non  adseitau 
procurator  ipse  in  sequenti  enuntiato: 
Sed  cum  primum  littus  Actiactttn  ap- 
pulisset. intelligendus  videtur  esse.  Hiuc 
vitium  quoddam  hic  latere  puto,  et  ut 
lectionem  incubabant  defendam , legen- 
dum esse  \no  adpnlisset : appulsi  essent, 
uti  saepius  ita  variant  cotltl.  in  his  ge- 
neribus. cf.  ita  duxisset  et  dux  esset 
Liv.  IV.  37.  §.  6.  reliquerat  et  reliqua 
erat  Gron.  ad  Liv.  111.29.  1 6.  recens  erat 
et  recesserat  ibid.  III.  23.  t).  2.  praece- 
perat et  praeceps  erat  ibid.  II.  27.  §.  3.] 
qui  sibi  quisque  metuentes  delitesce- 
bant. Recte  Oud.  hanc  lectionem  com- 
probat, quae  a prioribus  editoribus  te- 
mere corrupta  est,  quamque  etiam  codd. 
perperam  mutarunt  metuens  legentes. 
Sed  cf.  Met.  VIII.  p.  520.  exciti  lati- 
bulo suo  quisque,  familia  moesta, 
concurrimus.  [Met.  VIII.  p.  562.  «ffi- 
qnc  curti  refecti,  sarcinulis  quisque 
sumptis  suis  viam  capessunt,  p. 579. 
indusiati  et  deformiter  quisque 
formati  ....  deliti  ....  prodeunt. 


p.581.  cervices  lubricis  intorquentes 
motibus  crinesque  ...  rotantes  ...  sua 
quisque  brachia  dissecant  et  sae- 
pius. cf.  Burm.  ad  Ovid.  Met.  V.  212., 
qui  nostrum  locum  ita  citat:  cum  sibi 
quisque  metuentes  delitescebant.  Heins. 
ad  eiusd.  I.  IX.  425.  Heins.  Advers.  I. 
8.  p.  82seqq.,  qui  p.  83.  nostrum  locum 
etiam  protulit.  Res  hodie  satis  est  trita.] 
aggressurae.  F.lm,  in  indice  citat 
Ulpian.  IV.  fam.  ercisc.  Si  quid  vel  vi 
aut  latrocinio  aut  ag gr  essura  acqui- 
situmerit.  Zeno.  Vcronens.deResurrcct. 
p.  415.  confitetur  aggressurae  tem- 
pus. [Vocabulum  praeceteris  lct  in  usu 
erat  llarth.  Advers.  XXXIII.  22.  p.  1 542. 
qui  aggressuram  exponit  esse  latroci- 
nium sine  caede  ant  vulnere,  qua  in  re 
non  consentio.  ] 

Haemi  latronis  collegium,  [cf.  de  hac 
voce,  quae  Graecorum  voc.  fpjvttrnjpior 
respondet,  quae  exponit  d’Orvill.  ad 
Charit.  I.  c.  7.  p.  250.  ed.  Lips.] 
interivit.  Hanc  formam,  quae  diversa 
ratione  mutilata  in  codd.  comparet,  hic 
legi  debere,  iamOud.  recte  pronuntiavit 
coli.  Met.  IV.  p.  284.  sed  a gloria  non 
perivit,  [ubi  aliquot  exemplis  iant 
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|Tanlum  potest  nutus  etiam  magni  Principis.  Totadenique  factione  militarium  vexil-  459 


Desiderantur  enim  vocabula  tantuwLpotest  etiam  nutus,  sed  omnia  Ita  «uni  abrasa,  nt,  quae  co- 
dicis lectio  prior  faerlt,  omnino  cognosci  nequeat.  In  mare,  a m.  me.  suppleta  sunt:  tantum 
potest  nutus.  Mutilatum  hic  codicem  fuisse,  ex  quo  G.  1.  descriptus  est,  hinc  apparet,  quod  a 
magni  aperte  legitur,  quae  sine  dubio  est  nota  vocabuli  etiam , ita  ut  verba  hoc  ordine  tantum 
potest  nutus  etiam  scripta  fuisse  videantur,  qui  ordo  etiam  in  F.  3.  G.  2.  1).  fedd.  omnes  vett. 
ita  legunt  et  eadem  ratione  omnes  praeterea  codd.  habuisse  videntur,  quorum  ordo  tantum  a lluhn- 
kenio,  Oud.  sententiae  obsecuto,  perturbatus  est.)  Elm.  servatur,  post  nutus  O.  potest  esse  nu- 


tu* d.  Vocem  etiam  uncis  circumduxerunt  \\ 
possumus. 

<lemon.str.iri,  Apuleium  hanc  perfecti 
terminationem  in  hoc  quidem  vocabulo 
eiusque  compositis  praetulisse,  cf.  Met. 
VII.  p.  460.  transabivi.  ^ III.  p.  505. 
artivit.]  Ceterum  interfisse  intelligit  la- 
trones per  IfiOtoStcoxTaq  et  fin^rotqitq, 
de  quibus  Oud.  comparat  Auson.  Epist. 
IV.  20.  .In  maiora  gerens,  tota  regione 
vagantes  Persequeris  fures.  Plurima  de 
Irenarcha,  qui  grassatores  conquisitu- 
rus in  provinciam  proficiscebatur,  quique 
totis  provinciis  paci  quietique  publicae 
praefuerat,  exponuntur  in  Miscell.  Ob- 
serv.  Vol.  V.  T.  I.  p.  26 — 30.  ad  locum 
Xenoph.  Ephes.  II.  p.  36.  6.  6 t»;,’  tfqijrqt 
ir  rij  Kihxtq  trqoeinwq. 

Tantum  potest  nutus  etiam  magni 
principis.  [Ita  hunc  locum  etiam  Bern. 
ad  Plin.  Panegvr.  c.  30.  p.  142.  Arntz. 
legit,  ubi  cf.  de  sententia:  Tam  relox, 
Caesar,  potentia  tua  est,  tamque  in 
omnia  pariter  intenta  bonitas  et  ac- 
cincta. ut  tristius  aliquid  secuto  tuo 
passis  ad  remedium  salutemque  suf- 
ficiat, ut  scias.  Pricaeus  comparat  Ari- 
stid.  IV.  6.  Ttor  rnu.iu  riq  avrox.Qa  voqmv 
rtevztvn,  mq  Xtyezcu,  xuX  pezu^v  aaq- 
tqO-ffluro , n>)  fovi.iaOat  Naaafimraq 
eheu,  tlzu  oi  iXaaafioiytq  dntoi.orro.  At 
contra  omnes  codd.  Oud.  praeponi  ma- 
vult particulam  etiam,  quae  hic  tel  si- 
gnificet augendique  notionis  vim  habeat, 
ne  etiam  magni  iungi  possint,  quae  mens 
auctoris  non  fuerit.  [Bene  <le  hac  voca- 
buli significatione  egit  Ifand.  Tursell. 
T.  II.  p.  560  sqq.  Positus  particulae  non 
offendit,  quum  vel  fuerint,  qui  etiam, 
quando  significat  adeo,  postponi  suo 
nomini  asseverarent,  cf.  Goer.  ad  Cic. 
Acad.  p.  181.  214.  Sufficiat,  aliquot 
addere  exempla,  quibus  hoc  demonstra- 


row.  et  Pric. , qua  Oud.  sententia  facile  carere 

I 

tur.  Cic.  pro  Sext.  c.  1 1.  §.  47.  qui  sine 
armis  etiam  consul rcmpubticam  con- 
serearat.  Liv.  XXII.  1.  §.  3.  mutando 
nunc  testem,  nunc  tegumenta  capitis , 
errore  etiam  sese  ab  insidiis  mu- 
nierat. ] 

vexillationum  indagatu.  Latrones 
in  provinciis  per  milites  stationarios  man- 
dato principis  a praesulibus  proennsu- 
lihusque  conquirebantur  et  vestigabantur. 
Tertull.  Apolog.  c.  2.  Latronibus  ve- 
stigandis per  vnirersas  provincias  mi- 
litaris statio  sortitur.  Huc  non  semel 
ICti  spectant  Paulus  III.  Dig.  de  Off. 
praesid. : Nam  et  in  mandatis  princi- 
pum  est,  ut  cum  is,  qui  provinciae 
praeest,  matis  hominibus  provinciam 
purgare  ...  Mare.  L.  V.  ad  Leg.  Iui. 
perul.  Mandatis  autem  caretur  de  sa- 
crilegis, ut  praesides  sacrilegos,  la- 
trones conquirant.  Respiciunt  forte 
etiam  Impp.  Arcad.  et  Honor.  Lib.  X.  C. 
de  Episcop.  et  Constant.  L.  I.  C.'  de 
Custod.  reor.  cf.  Met.  IX.  p.  608.  Haec 
Colv.  adnotat.  Oud.  addit:  De  hac  re  et 
dttoy/up  vide  Casaub.  et  Salm.  ad  I.  Ca- 
pitol.  in  V.  Marci  c.2i.  Per  vexillationes 
hic  intelligit  Apuleius  sine  dubio  eque- 
stres turmas,  sive  manipulos  equitum, 
ut  vocat  auctor  Met.  IX.  p.  610.,  quale» 
erant  auxiliarium  in  provinciis.  Vide 
omnino  Scheffer.  ad  Mauri cii  Tactica 
p.  420  seqq.  Reines.  Cl.  VIII.  9.  Alibi 
etiam  vexillationes  Legionum,  et  prae- 
sertim in  Brittannia  occurrunt:  VEXIL- 
LATIO LEG.  VI.  VICT.  ut  et  XX. 
VICT.  Quae  opus  valli  fecit  per  aliquot 
millenos  passus.  Confer  Inscript.  Gnit. 
p.  2568.  Fabr.  Inscr.  p.  758.  Miscell. 
Observ.  Nov.  T.  IV.  p.  320.  Pasch. 
Caryoph.  de  Tberm.  Hercul.  p.  20. 
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lationum  indagatu  confecta  atqne  concisa,  ipse  me  furatus  aegre  solus  mediis 
Orci  faucibus  ad  hunc  evasi  modum. 


CAPUT  VIII. 

Sumpta  veste  muliebri  florida,  in  sinus  flaccidos  abundante,  miteliaque 

indigata  0.  6.  conscia  G.  2.  P.  D.  conscissa  d,  tolis  f.  G.  1.  in  contextu,  quod  ab  eadem  manu 
correctum  est.  c mediis  frustra  contra  omnes  codd.  scripsit  Vulc.  2.,  quam  temere  sunt  secuti 
JEim.  Scriv.  Florid.  ora  pro  arci  I).  orti  Vicent. 

floridam  Viceni,  sinud.  s propter  sequentis  \Veabuli  primariam  litteram  exulante.  placidos 
G.  1.  a m.  p.  ( a m.  sec.  correctum  c*1  floridos,  floccidos  babent  B.  et  ]\Iss.  aliquot,  quorum  oplimus 
est  F.  1.,  et  omnes  edd.  vetl.  Bas.  1.  Lugd.  Colv.  Vulc.  2.  Par.  Elm.  Seri  ver.  Iu  celt.  codd.  omnibus 
etlunt.  2.  legitur  flaccidos  y quam  lectionem  equidem  inveni  in  F.  2.  3.  G.  2.  D.  et  Oud.  adseripsit  ex 
p.  f.  P.  d.  Incerf.  De  F.  1.  et  G.  1.,  quos  eandem  scripturam  praebere  affirmat  Oud. , iam  dixi. 
flavos  O.  alium  dante  pro  abundante  lunf.  1.  Aid. 

concisa.  Oud.  comparat  dict.  ad  Hist.  p.  398.  ct  Wetsten.  Epist.  ad  Ephes.  IV. 
B.  G.  VIII.  31.  f Saepius  Nepos  hoc  vo-  9.  cf.  Arnol».  II.  74.  inimicae  mortis  re- 
' cabulo  utitur  cf.  Datam,  c.  8.  §■  3.  Quibus  periamur  in  faucibus,  ubi  Orell.  com- 
fretus  confixit,  adrersariorum  multa  parat  Barth.  ad  Stat.  Achill.  II.  176. 
millia  concidit.  etc.6.§.6.  Dion.  10.  Vol.  111.  p.  1729.  cf.  ad  Met.  VI.  p.  396.] 
§.  1.  Confecta  caede,  ...  nonnulli  ab 

insciis  pro  'noxiis  conciduntur.  Cap.  VIII.  in  sinus  flaccidos  abun- 
Hannib.  c.  3.  §.  4.,  Est  nostrum  zusam - dante.  Perperam  aliquot  codd.  rura 
menhauen .]  Ceterum  perperam  in  Fabr.  nonnullis  edd.  dant  floccidos,  quasi  a 
Thes.  iungitur  factio  militarium  rex il-  floccis  dictos,  qui  in  pannis  .eminent 
lationum,  quum  agat  de  factione  latro-  Tales  vero  non  convenire  muliebri  vesti 
num,  deleta  indagatu  militarium  vexil-  floridae,  neque  a substantivo  floccus 
lationum.  tale  adiectivum  formari  per  analogiam 

me  furatus  aegre.  Brantius  hic  frustra  posse,  autumat  Oud.  [Hac  tamen  in  re 
emendat:  furatim  vel  furato,  quod  ne  cum  Oud.  consentire  nequeo.  Quam 
ferri  quidem  potest,  nisi  eiiciatur  me.  quam  eriirti  certum  est,  adiectha  quae 
De  dictione  se  furari  cf.  Oud.  Comment.  ili  idits  terminant,  reiqtie  magnam  eo- 
ad Sil.  It.  XIV.  561.  Exigua  sese  fu-  piam  exprimunt,  plerumque  a verbis 
ratus  llimi/ro  carina.  Sic  et  Graece  deduci,  ut  floridus,  patidus,  albidus, 
nUmnt  iavxov,  ut  Aelian.  deAnim.il.  candidus,  putidus,  timidus,  rapidus, 
14.  [Sic  nos  dicimus  de  eo,  qui  clam  ralidus,  tamen  sunt  alia,  quae  a sub- 
ceteris  se  summovet,  sich  icegsteklen.  stantivis  tantummodo  derivari  possunt 
cf.  Barth:  Advors.  XXII.  14.  p.  1100.]  Huc  pertinet  morbidus,  cuius  nisi  a mor- 
mediis  Orci  faucibus.  Male  contra  bus  substantivo  originem  duces,  non 
Mss.Vulc.  Ed.  2.  e praepositionem  inse-  habebis,  quo  referre  possis;  ita  roscidus, 
ruit;  cf.  Met.  VII.  p.  491.  mediis  Orci  vel  proprie  rosidus,  quod  non  a rore 
faucibus  extractus.  De  hac  locutione  cf.  est  , unde  roridus  fit  Hinc  igitur  floc- 
Herald.  ad  Amob.  II.  c.  54.  et  ab  Orci  eidus,  plenus  floccorum  est,  nec  video,, 
faucibus  quemadmodum  dicitur,  rin-  cur  muliebri  vesti  floridae  haec  signifi- 
dicari.  Hoc  enim  proverbialiter  effere-  catio  non  conveniat,  praesertim  quum 
batur,  et  eum  dicebant  Orci  faucibus  de  vestimento  mulieris  asinariae  sermo 
ereptum  vel  ex  inferis  emergere,  qui  sit  Sunt  autem  duo  quae  me  impediunt, 
praesenti  et  capitali  aliquo  periculo  II-  quominus  hanc  lectionem  comprobem, 
beratus  erat  Orellius  ad  h.  I.  T.  II.  p.  8 1 . primum  Mss.  auctoritas,  qui  optimi  quique 
citat  Reiff.  ad  Arteroidor.  II.  c.  60.  flaccidos  praebent,  tum,  quia  hoc  vocahu- 
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textili  contecto  capite , calceis  femininis  | albis  illis  et  tenuibus  indutus , et  in  ito 

testili  G.  1 UxstiUO.  Itxilip.  contexto  D.  faemintit  F.  1 . U.  D.  f.  O.  <J.  H.  Elm.  Scrlv.  Fiorid. 
feminis  p.  In  eett.  codd.  et  edd.  veli,  leffllur  feminini s,  nl*i  qood  F.  S.  scribat  fnemininit.  In  ex- 


cerpti •)  Oud.  ex  Gueif.  Codd.  nihil  adnotalum  eral. 
dine  inverso  G.  2.  P.  D.  inductui  d.  inducut  O. 
F.  1.3.  B.  et  edd.  veli,  et  recenlt.  indutui. 

Ium  nuspiam  alibi  apud  Romanos  reperi- 
tur.  Nova  vero  quaecunque  vocabula 
Apuleio  intrudere  non  licet,  nisi  Mss.  fides 
accedat.  Denique  facilius  potest  intelligi, 
cur  fl  occidas  librarii  emendaverint,  quia 
idem  flaccidos  esse  putabant,  quod  voce 
sinus  iam  expressum  erat;  quam  notum 
est  saepius  de  veste  ampla  et  fluente 
apud  veteres  dici  cf.  Yirg.  Aen.  I.  320. 
nuda  genu  nodoque  sinus  collecta 
fluentis.  Tum  de  vestibus  ipsis  in  usu  erat 
cf.  Kuhnk.  Dict  ad  Ovid.  Heroid.  L 45. 
usque  metu  micuere  sinus.  V.  71.  XIU. 
36-  ad  Albin.  Eleg;  1 34.  p.  1 22.  liurm. 
ad  Petron.  122.  Accurate  vero  ad  nostrum 
locum  explicandum  facit  locus  Cod,  XI. 
40.4 .Agitator  rugosis  sinibus.  Au- 
rigarum enim  habitum  hunc  fuisse  de- 
monstrat aurigao  figura,  quam  habes 
apud  VisconL  Mus.  Pio- Clement  T.  III. 
tab.  3 1 ; unde  cur  unice  hic  flaccidos 
probari  possit,  efficitur.  Nam  consilio 
haec  addidit  latro,  ut  qua  ratione  facilius 
milites  decepisset,  ostenderet,  quippe 
qui  eum,  aurigae  habitura  prae  se  fe- 
rentem, .asinariam  mulierem  putarent. 
Flaccidus  vocabulo  Apul.  iterum  usur- 
pavit Florid.  p.  16.  dq  velis  el  immittere , 
ne  pendula  et  flaccida , neve  restrfcla 
el  caperata  sint.  Lectio  cod.  d.  sinu  non 
probatur,  quamquam  scio, sinus  singulari 
numero  etiam  de  hac  vestis  parte  vel 
de  tota  veste  dici.  Ovid.  Fast.  II.  310. 
Ibat  odoratis  humeros  perfusa  capillis 
Maeonis,  aurato  conspicienda  sinu. 
V.  28.  consedit  medio  sublimis  Olympo, 
Aurea,  purpureo  conspicienda  sinu 
Stat.  Silv.  II.  1. 133.  Hoc  tamen  obser- 
vasse mihi  videor,  hac  vocis  significa- 
tione veteres  praetulisse  pluralem  sinus. 
De  structura  in  sinus  abundante  cf. 
Metii,  p.  94.  in  lenem  vibrantur  undam. 
Deinde  Beroald.  legi  vult  pro  abun- 
dante; undante  probante  Pric.etBurm. 


In  ulroque  vero  legitur  femininis,  illis  albis  or- 
induciis  71.  indutiis  G.  1.  3.  D.  In  ceti.  codd.  ul 


ad  Val.  Flacc.  III.  525.  Summo  palla 
genu,  tenui  vagus  innatat  unda  Crinis. 
Sed  recte  iam  monet  Oudv  abundare 
in  tinus  vestem  idem  significare,  ac  si 
Apuleius  undare  dixisset.  Nam  ideo 
abundare  posuit,  quia  summam  vestis  „ 
laxitatem  et  sinuum  rugositatem  ex- 
primere voluit  Undare  et  fluere  sae- 
pius dici  vestes,  pluribus  dcmonstralxi 
ad  Florui,  p.  19.] 

mitella,  fcf.  ad  Met.  VIII.  p.  570.] 

textili.  [Nescio  quid  sibi  velit  Barth.  / 
Advers.  XX.  c.  15.  p.  993.  legens  tectili, 
quod  propter  sequens  contecto  ne  ferri 
quidem  potest  Nam  si  mitella  conte- 
ctum est  caput,  haec  ipsa  nominatur 
tectilis,  quod  plane  absurdum  ita  vide- 
tur. Mitella  vero,  muliebre  capitis  te-  ' 
gumentum,  intelligitur  texta  cf.  Met.  XL 
p.  770.  pileo  textili  Mart.  Capell.  IL 
§.  115.  p.  156.  ed.  Kopp.  Calceos  prae- 
terea ex  papyro  textili  subligavit. 
Coniectandi  prurigo  sine  dubitatione  com- 
movit Barth. . ut  novum  vocabulum  Apu- 
leio donaret] 

calceis  femininis  albis  illis  et  tenui- 
bus. Primum  praefero  formam  femi- 
ninis, quae  ab  optimis  codd.  servatur, 
quaeque  rarioris  usus  est,  quam  femi- 
neis. Eadem  vocabulorum  confusio  re- 
peritur  de  Mundo  p.334.  Sic  mure  et  fe- 
mineum secus,  ubi  nonnulli  codd.  femi- 
ninum praeferunt.  Temere  vero  Colvius 
accusat  erroris  Aelian.VII.  c.  11.  'Poo- 
uuion  ds  ai  wolUai  yvraixt$  xa't  xii  vaodtj- 
paxa  avta  qoqiir  ro<V  «i  itodoir  ftOiCfilvus 
eialv,  unde  colligere  studet,  Romae  fe- 
minarum virorumque  fuisse  eadem  cal- 
ceamenta. At  Aelian.  non  de  omnibus 
Romanis  mulieribus  loquitur  de  noaatq, 
sed  de  noM.aii  ac  plebciis,  ut  bene  ex- 
plicat Balduin.  de  calc-c. 8.,  quamvis  illic 
Nilantius  etiam  omnes  seu  vulgo  intel- 
ligat,  explicans  de  soleis  domesticis 
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incertus  V.  1.  S.  0.  1.  S.  D.  p.  T-  i.  f.  et  rdtl.  «ite  Bas.  2.  tateetus  O.  intertut  H.  et  Inrerl.  nl  le- 
gendum iam  olim  viderunt  Beroald.  et  Cuiaciua  Observ.  I.  c.  3.  ac  cum  BasU.  receperunt  Coiviua  et 
aeqq.  et  Pricaeua  etiam  comprobat,  segniorem  pro  sequiorem  cod.  Incert.  absque  absconditus 
G.  2.  J>.  sjiigas  G.  2.  ordeacias  V.  S.  G.  2.  O. 


ralccisque  forensibus.  [Idem  Balduin. 
C.  8.  demonstrat,  pro  civili  moro  calceos 
virorum  'nigros,  mulierum  ut  plurimum 
albos  fuisse , (quamquam  obstare  videa- 
tur Martial.  I.  14.  Sorrlitlinr  caeno 
cum  sit  toga,  calceus  autem  candi- 
dior prima  sit  tibi,  Cinna,  n ire,) 
ex  Tertull.  de  Pali.  4.  impuro  cruri 
purum  aut  mulleolum  inducit  cal- 
ceum, ex  bostro  loco,  quem  ita  citat: 
sumta  veste  mulitbri  floccida,  in  si- 
nus flocculos  abundante , mitel/aque 
textili  contexto  capite,  calceis  foe- 
mitiinis , albis  illis  et  tenuibus  indutus, 
et  in  ser/uiorem  sexum  insertus  atque 
absconditus  et  aliis.  Idem  c.  19.  bos 
calceos  Sici/onios  intelligit,  quos  con- 
stet delicatioris  cultus,  muliebres  et  ama- 
torios fuisse,  coli.  Hesych.  Eixvcona 
yvraixtUt  vrroSq/utza  haec  addens:  qui 
vero  Sicyonia  illa  pulchra,  tenerisque 
pedibus  familiaria  fuissent,  haud  diffi- 
cile coniiccrc  licet  ex  Apuleio,  qui  iu- 
venem  muliebri  habitu  vestitum  descri- 
bens inter  caetera:  Calceis,  inquit,  foe- 
m in  inis,  albis  illis  et  tenuibus  indutus. 
Ubi  quidem  Sicyonia  depingit,  ab  ipso- 
rum candore  et  tenuitate.  Sic  enim  can- 
dor ad  pulchritudinem,  et  tenuitas  ad 
delicias  pertinet] 

indutus.  Oud.  praefert  lectionem  cod. 
d’Orvill.  inductus,  quam  unice  veram 
esse  apparere  dicit  ex  Florid.  p.  32. 
et  indumenta,  quibus  erat  indutus  et 
calceamenta,  quibus  erat  inductus, 
coli.  dict.  ad  Met  U.  p.  159.  iuvenem 
baxeis  inductum.  [Difficile  ea  de  re 
videtur  esse  iudicium.  Apud  Apuleium 
enim  codd.  optimi  nimium  fluctuant.  Met. 
II.  p.  159.  legunt  inductum,  ut  iideni 
IX.  p.  191.  soleas  incognitas,  quibus 
inductus  Philesietacrus  irrejtserat, 
constanter  retinent,  qui  iidem  Met.YIIl. 
p.  580.  pedes  luteis  induti  calceis, 
cum  unius  tantum  codicis  discrepantia 


scribunt.  Quamquam  igitur  eandem 
sententiam  sequor,  quam  ad  Met.  H. 
p.  159.  exposui,  inducere  potius  de 
calceamentis  dici,  quam  induere,  contra 
Mss.  tamen  hic  et  altero  loco  quicquara 
mutare  nolui.  Istud  vero,  quod  Oud. 
proposuit  •discrimen,  induere,  de  ve- 
stibus. inducere  de  calceis  ubique  dici, 
amplecti  equidem  nequeo.  Iam  obstant 
Virg.  Aen.  VIII.  457.  Consurgit  senior, 
tunicaque  inducitur  artus.  Stat 
Silv.V.  2.  07.  Nec  saltem  teneris  ostium 
puerile  lacertis  Exuit  a/bentiqne  hu- 
meros induxit  amictu.  Vice  versa 
Plin.  dixit  XXVIII.  4. 7.  calceamentum 
induat  et  XXXIII.  11.49.  induere  so- 
leas, ubi  alii  perperam  legunt  inducere 
et  eadem  in  re,  de  qua  Apul.  Florid. 
I.  c.  agit,  Cic.  de  Orat  111.  32.  §.  127. 
dicit:  Eleus  Hippias,  ..  gloriatus  est, 
nihil  esse  ulla  in  arte  rerum  omnium, 
quod  ipse  nesciret  ....  sed  annutum, 
quem  haberet,  pallium,  quo  amictus, 
soccos,  quibus  indutus  esset,  se 
sua  manu  confecisse,  ubi  mirum  est 
quod  edd.  inductus  ex  Apuleio  non  con- 
jecerint llinc  colligo  induo  et  induco 
promiscue  dici  de  omnibus  rebus,  quae 
corpori  circumdantur,  ut  nostrates  ver- 
bum amiehen  et  de  vestibus  et  de  cal- 
ceamentis usurpant,  et  ex  Mss.  aucto- 
ritate esse  diiudienndum,  utra  lectio 
praeferri  debeat.  Quamquam  ii  facillime 
errare  possint,  cum  c ante  t litteram  non 
raro  omittatur,  vel  mixtim  utrumque 
ponatur,  quae  res  notissima  est.  cf.Intt. 
ad  Sil.  IX.  234.  ad  Liv.  IX.  42.  §.  8.] 
in  sequiorem  sexum.  [Sexum  sequio- 
rem muliebrem  Apuleius  vocat  Stewech. 
sententia  comparatione  virilis.  cf.X.722. 
Si  sexus  sequioris  edidisset  foetus,  pro- 
tinus, quod  esset  editum,  necarelttr. 
Neque  tamen , quia  quasi  alterum  genus 
sit  humanum,  ut  nos:  das  andere  Ge- 
schlecht,  sed  ideo  sequiorem  nominavit 
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residens,  per  inedias  acies  infesti  militis  transabivi.  Nam  mulierem  putantes 
asinariam,  concedebant  liberos  abitus : | quippe  cum  mihi  etiam  tunc  depiles  46! 
genae  laevi  pueritia  splendicarent.  Nec  ab  ilia  tamen  paterna  gloria  vel  mea 

medyat  J).  actie*  G.  1.  transivi F.  1.  Elm.  Florid.  trantabiri  F.  3.  G.  1.2.  P.  O.  f.  In  celt.  codd. 
et  omnibus  edd.  veli,  tramahii.  Unam  mulierem  pro  nam  mutietem  B.  et  edd.  omnes  an(e  Wow. 
Num  omnes  codd.  nam  praeter  B.  praebeant,  nescio.  In  F.  1.  1.  G.  1.  2.  D.  P.  f.  O.  vel  ipse  inveni 
velOud.  adnolavit.  De  celeris  veroOud.  silentium  tulit,  putente*  d.  et  rodebant  pro  concedebant  P. 
roncodebant  G.  2.  concebant  D.  aditu*  F.  I . G.  2.  D.  O.  <).  f.  K.  M.  /?.  B.  et  edd.  ante  Ba.sil.  abditu f 
(neque  vero  aditu* , ut  in  excerptis  Oud.  erat)  habet  G.  i.  quippe  eam  G.  1.  quippe  enim  O.  pro- 
bante omnino  Pricaeo.  etiam  nunc  Vir  doctus  ad  inarg.  Ed.  Iunl.  2.  coniecit.  deperite * G.  2.  D. 
debile*  ed.  Paris,  leni  G.  2.  pueritie  f.,  [quod  probavit  Kulenkamp.  vir  doctus  ad  editionem  meam 
Floridi.  Sed  nisi  pueritie*  substantivum  ponatur,  nescio  quomodo  defendi  possit.  At  puerili e*  le- 
gitur apud  Ausonium  Professor.  X.  17.  Huic  mea  principio  credita  pueritie*,  tyuam  lectionem  si 


Apuleius  sexum  femininum,  quia  de- 
terior, peior  masculino  est,  unde  etiam 
feminarum  condicio  apud  veteres  multo 
deterior  et  abiectior  erat.  Hic  eo  magis 
hanc  sententiam  retinet,  quia  latro  satis 
robustus  et  ferox  vili  tamen  et  abiecta 
muliebri  forma  manus  militum  se  effu- 
gisse dicit  et  X.  p.  722-  quia  masculini 
generis  foetum  meliorent  babebat  ma- 
ritus, nullius  vero  pretii  femininum,  vo- 
luit eum  necari.] 

incertus.  Hanc  omnium  optimorum 
codd.  lectionem  e textu  reiicere  non 
ausus  sum,  licet  ingenue  confitear, 
omnino  eam  displicere.  Nam  ut  incertus 
et  ndrjXog  dici  queat  is,  qui  risi  non 
potest,  invisus,  qualem  Apuleius  no- 
minat, tamen  constructio  incertus  in 
sequiorem  sexum  nulla  ratione  defendi 
potest,  nec  ita,  ut  quamcunque  lubet 
Apuleio  licentiam  tribuas.  Melior,  est 
lectio  aliquot  codd.  insertus,  quod  Pric. 
bene  exposuit  insiticius ; cf.  Suet.  Aug. 
c.  42.  manumissos  insertosque  cirium 
numero.  [Quo  accedit,  quod  litterarum 
c et  i commutatione  in  Mss.  nil  frequen- 
tius unquam  reperitur.  cf.  Dr.  ad  Lir.  III. 
23.  §.  3.  Ita  cibi  et  sibi,  cedens  et  sedens 
Liv.  III.  21.  §.  2.  censurus  et  sensurus 
V.  20.  §.  6.  alia.]  Vel  haec  ipsa  confusio 
conspicua  est  Met  IV.  p.  295.  rudis  et 
incertis  mucronibus,  ubi  vide.  De 
sententia  bene  comparat  Pricaeus  Geli. 
X.  6.  de  Euclide;  Tunica  longa  mulie- 
bri indutus,  et  pallio  rersico/ore  ami- 
ctus', et  caput  ct  ora  relatus,  e domo 
sua  Megaris  Athenas  ad  Socratem 
commeabat.  Pluribus  exemplis  hanc 
lectionem  defendit  B&rth.  Adv.  XLVI. 


16.  p.  2161.,  ubi  non  solum  suam  con- 
fecturam lectili  non  repetit,  sed  edam 
simpliciter  abiit  habet,  unde  nescio.] 
trantabiri.  | Legitur  hoc  vocabulum 
Virg.  Aon.  IX.  432.  Stat.  Theb.  II.  9. 
VI.  507.  LX.  126.  VaL  Flacc.  IV.  510. 
Sil.  XII.  264.  Apul.  Met.  VIII.  p.  516. 
calcata  retiola  transabiit,  ibid.  p.550. 
difficultates  illas  transabiremus. 
Burm.  ad  lioeth.  III.  Cons.  Phil.Met  8. 
stelliferum  transabiit  polum.  De 
forma  trantabiri  v.  ad  p.  458.] 

abitus.  [Scriver.  praetulit  explicatio- 
nem aditus  pro  accessu  ad  se,  quod 
tamen  ne  probetur,  verba  impediunt 
mediis  Orci  faucibits  ad  hunc  erasi 
modum.  Latro  enim  quum  semitrepidus 
iuxta  mucrones  Martios  constitutus  un- 
dique a militibus  cinctus  esset,  iis  non 
adpropinquavit  neo  sese  immiscuit,  sed 
libere  et  inoffensus  acies  eorum  pene- 
travit, quippe  quem  mulierem  isti  pu- 
tareut  ] 

quippe,  cum  mihi.  Quippe  enim  ex 
cod.  d Orvill.  perperam  omnino  Pricaeus 
probavit,  non  adtendens,  tunc  debere 
sequi  indicativum,  quem  solent  etiam 
quippe  qui  Romani  iungere.  Hic  vero 
subditur  splendicarent,  unde  aperte 
evincitur  quippe  cum  ex  optimis  codd. 
esse  retinendum.  Quippe  qui  et  cum  « 
subiunctivo  et  cum  indicativo  iungi  de- 
monstrat Oud.  ex  dict.  Dr.  ad  Liv.  II, 
37.  §.  5.  XXXVII.  7.  §.  5.  (quibus  adde 
ad  XXVI.  41.  §.  8.  XXXIX.  12.  §.  7. 
Eltendt.  ad  Cic.  Brut.  36.  §.  138.  Kritz. 
ad  Sali.  (iat.  XLVIII.  §.  2.| 

/aeri.  [Lueres  iuvenes  dicuntur  vel 
omnino  imberbes,  vel  quorum  genae 
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virtute  descivi,  quamquam  semitrepidus  iuxta  mucrones  Martios  constitutas, 
sed  habitus  alieni  fallacia  lectas,  villas  seu  castella  solus  aggrediens,  viaticulum 
mihi  corrasi.  Et  diloricatis  slalim  pannulis,  in  medium  duo  millia  profudit 
aureorum.  El:  En,  inquit,  istam  sportulam,  immo  vero  dotem  collegio  vestro 

plurPN  rodd.  haberent,  equidem  probarem.  Nunc  vero  quum  ceteri  codd.  adversentur,  quidquam 
mutari  nolui,  licet  VpuleluM  his  formis  in  es  saepius  uratur,  ubi  alii  scriptores  terminationem  in 
a praeferunt,  cf.  Met.  V.  p.371.]  desini  0. 1 . temitrepint .Vulc.  2.  habet  solo  errore  typothetanim. 
alicui  pro  alieni  C.  1.  fallera  tertus.  Unde  quid  effingi  posset,  Oud.  vidit,  quamquam  el  non 
placuit  fentari  lorum.  Equidem  ne  contectura  quidem  assequi  possum,  quid  inde  effici  possit , nam 
si  phalera  legitur,  quod  ad  huius  cod.  vestigia  quam  proxime  accedit,  sententia  satis  perversa 
atque  inconcinna  est.  villa  V.  3.  t omisso  propter  initialem  sequentis  vocabuli  seu  litteram,  via- 
ticum d.  f.  dun  millia  profudet  F.  3.  O.  1.  3.  D.  P.  f.  In  cett.  codd.  etedd.  profudit  duo  millia, 
hem  it.  solita  aberratione,  et  cum  inquit  O.  2.  P.  D.  collegio  vestro  libent  F.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  f. 
In  cett.  codd.  et  edd.  vestro  collegio  libens. 


lanugine  prima  vestiuntur  cf.  Arnob.  II. 
12.  Uterque  (Sol  et  Mercurius)  a e obis 
glaber  atque  ore  confingitur  laeti,  cf. 
Orell.  ad  eiusd.  libr.  II.  c.  10.  T.  II. 
p.  363.  Bueuem.  ad  ind.  Lact.  s.  v.l 
habitus  alieni  fallacia  tectus.  [De 
fallacia  cf.  Ovid.  Met.  XIII.  162  sqq. 
Praescia  venturi  genitrix  Nereia  leti 
Dissimulat  cultu  natum,  deceperat 
omnes,  In  quibus  Aiacem,  sumtae.  falla- 
cia restis.  Ita  sexum  mutare  et  mentiri 
testibus,  cf. Iiurni.  ad  Anthol.  I.at.  I.  p.  68. 
et  celare  virum  fa  Is  o per  tegmina  sexu, 
quem  locum  ita  emendandum  puto:  Et 
celaretirum  f alsi  per  tegmina  sexus .] 
villas  seu  castella.  [Inusitato  plane 
significatu  hic  particula  seu  posita  est, 
quam  hic  copulativam  podus,  quam  dis- 
junctivam esse  puto.  Disiunctiva  enim 
huius  particulae  vis  contorta  tantummodo 
explicandi  ratione  potest  intrudi.  Prae- 
terea me  adiuvare  videtur  locus  Florid. 
p.  11.  Prorsus  igitur  ante  Hgagnim 
nihil  aliud  plerique  callebant,  quam 
Virgilianus  upilio  seu  bubseqna,  ubi 
etiam  copulare  magis  utnimque  videtur, 
neque  vero  ita  disjungere,  ut  pro  arbi- 
trio inter  eos  optio  fieri  queat.  Coniungit 
eos  non' solum  Virgil.  Ecl.  X.  19.  Venit 
et  upilio,  turdi  venere  subulci,  sed 
etiam  ipse  Apuleius  Apol.  p.  407.  Sed 
Aemilianus , vir  ultra  Virgilianos  upi- 
liones et  bnbscquas  rusticanus.  Aliis 
Apuleii  locis  hanc  significationem  pro- 
bare non  possum.  Furlanettus  in  Lex. 
Forcell.  s.  v.  dicit  nequioris  latinitatis 
esse,  seu  pro  et  vel  etiam  poni,  sed 
quod  addit  exemplum  nihil  probat 


Unum  tantummodo  reperi  locum  Quint. 
VII.  1.  §.  60.  ubi  hodie  edd.  legunt: 
Fingamus  ergo  ab  alio  restitutum,  ra- 
tiocinativa atque  collectiva  quae- 
stio orietur,  ubi  cum  optimo  codice 
A rubros,  legendum  est  seu  collectiva, 
'quum  ceterorum  codd.  lectio  glossema 
videatur  esse.  Quo  loco  si  particula 
seu  pro  copulativa  nec  disiunctiva 
vel  explicativa  haberi  potest,  hic  usus 
ad  peioris  latinitatis  scriptores  repellen- 
dus non  esset.] 

En.  inquit,  istam  sportulam.  Moris 
oliin  erat,  pro  introitu  aiicuius  collegii, 
curiae,  corporis,  prioribus  gratuitum  quid 
praestari.  Cnlvius  comparat  Scaevnl. 
L.  CII.  de  Legat  L.  III.  Quaesitum 
est,  si  Sempronius  eam  militiam  sibi 
comparaverit,  sedetid  quod  pro  in- 
troiluerogari  solet, ex  caussa  fidei- 
commissi ab  heredibus  consequi  posset. 
Suet.  Claud.  c.  9.  Postremo  etiam  HS 
octogies  pro  introitu  noti  sacerdotii 
coactus  impendere.  Elmenh.  addit  L.  VII. 
Cod.  procurat,  s.  scrin.  et  L.  111.  Digest 
de  Legat.  Plin.  Epist  X.  40.  [Ita  Apu- 
leius maximam  argenti  copiam  solvere 
debuit,  ut  in  collegium  sacerdotum  Osiris 
et  Partoplinrum  ndscisceretur.  cf.  Met 
XI.  p.  8 1 2 sq.  I)um  magno  deo  coronat 
exoptat  et  de  ore  eius...  (sacerdotem) 
audisse,  mitti  sibi  Madatrrensem , sed 
admodum  pauperem,  cui  statim  sim 
sacra  deberet  ministrare.  Nam  et  illi 
studiorum  gloriam  et  ipsi  grande  com- 
pendium sua  comparari  providentia. 
Ad  istum  modum  desponsus  sacris, 
sumptuum  tenuitate,  contravotum 
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libens,  meque  vobis  ducem  fidissimum,  si  tamen  non  recusatis,  offero:  brevi 
temporis  spatio  lapideam  istam  domum  vestram  facturus  auream. 


CAPUT  IX. 

Nec  mora,  nec  cunctatio;  sed  calculis  omnibus  ducatum  la'rones  unanimes 
ei  deferunt,  veslemquc  lautiusculam  proferunt,  sumeret,  abiccto  centunculo, 

fidelissimum  f.  et  lont.  2.  ex  interpretamento,  rentsnns  G.  1.  brevi  temporie  spatio  V.  1.  3.  G.  1 . 
2 . O.  D.  B.  J.  f.  Elra.  Scrlv.  Flor  id.  In  cett.  Mn.  et  Kdd.  eat  brevis.  cf.  Aunon.  Paurh.  10.  brevi  t 
aevi  rursum.  Qualia  passim  variant.  At  optimis  codd.  obtemperandum  eat. 

r a! culus  G.  I.  deferre  ed.  pr.  Venet.  2.  V icent,  differunt  0.1.  am.  p.  solita  aberratione. 
laliusculam  G.  2.  D.  P.  J.  tumeret.  Abiecto  centunculo  dicite  tic  reformatu*.  Ka  distinguit  cod. 
Oxon.  In  cett.  omnibus  tumeret,  abiecto  centunculo  dicite.  Sic  reformatus^  singulus  exosculatus , 
ui  F.  1. 3.  G.  2.  D.  B.  edd.  vett.  Kim.  Yulcan.  2.  Florid.  Scriv.  In  G.  1.  haec  verba  uno  tenore  per- 
scripta sunt,  sumere  J.  summenl  G.  2.  D.  sumerent  P.  centoculo  G.  2.  f.  centacu/o  D. 


meum  retardabar.  Nam  et  viriculas 
patrimonii  peregrinationis  attriverant 
impensae ....  postremo  inssus,  veste  ipsa 
mea  quamvis  parvula  distracta,  suf- 
ficientem corrasi  summulam .]  . 

lapideam.  Sic  Augustus  apud  Suet 
c.  29.  gloriatur,  se  urbem,  quam  late- 
riciam acceperat, marmoream  relinquere. 

Cap.  IX.  ducatum.  Ducatus  voca- 
bulum cura  ceteris,  quae  inde  proficiscun- 
tur, argenteae  latinitatis  videtur  fuisse 
proprium,  quum  certe,  quantum  scio, 
Suetonio  prior  nemo  afferri  possit,  qui 
id  usurpaverit.  Tiber.  c.  19.  in  omni 
ducatu,  et  Ner.  c.  35.  ducatus  et 
imperia.  Spartian.  Pescenn.  Nig.  c.  4. 
p.  650.  ducatum  mox  dabo.  Nec  du- 
bitari potest,  quin  hoc  vocabulum  a 
ducare  sit  repetendum,  quod  quamquam 
in  lexicis  frustra  quaesivi,  aperte  tamen 
Gloss.  Vulcan.  testantur  duco,  is  ayopat 
duco  as  qytogut,  ita  ut  in  signiGcatione 
regendi  et  imperandi  sola  usurpatum 
videatur.  Inde  fit  ducator  Gloss.  Phil. 
uyo(,  riQorflovpnos  Tertull.  advers.  Iud. 
13.  p.  198.  D.  Rigalt:  cum  ducator 
eius  in  eo  pati  haberet  du  Cnng.  Gloss. 
s.  v.  Ita  legitur  ducatio  apud  Tertull.  de 
Coron.  c.  11.,  ubi  tamen  hodie  scribunt 
quibus  familiarissima  est  advocatio 
necessitatis,  et  excusationem,  allegatio- 
nem explicant,  ut  paulo  supra:  Non 
admittit  status  fidei  allegationem  ne- 
cessitatis. Inducatrix  habet  Apuleius 
de  Dogm.  Piat  II.  p.  225.  illae  vero 
vitiorum  ducatrices.  Saepius  vox 


ducatus  in  usu  est  apud  Afros.  Ita  Apul. 
Met  X.  p.  679.  qui  mille  armatorum' 
ducatum  sustinebat.  Tertull.  ad  Nat 
II.  c.  5.  p.  56.  C.  Rigalt  sub  quorum 
ducatu  et  potestate  operatio  rerum 
decurrit,  ihid.  D.  exercendis  temporum 
ducatibus,  advers.  Iud.  24.  p.  200.  C. 
Rigalt.  Discite  nunc  ex  abundanti  er- 
roris vestri  ducatum  ctadvers. Mare. 
7.  p.  400.  C.  Rigalt.  Discat  nunc  here- 
ticus  ex  abundanti  cum  ipso  licebit 
luilaco  rationem  quoque  errorum  eius, 
a quo  ducatum  mutuatus  Gloss.  Phi- 
lox.  p.  81.  ducatus  qytporla,  ducatus 
latronum  uqpj  Xrjorelag.  Gloss.  Vulc. 
p.  43.  ducatus  aytnyq.  et  Du  Cang.  io 
Lexico  s.  v.] 

deferrent.  Deferre,  quae  lectio 
est  aliquot  editionum  priscarum,  non 
ineleganter  dictum  esse  putat  Oud. 
per  Enallagen  s.  'Ellipsin  coli.  Met 
II.  p.  137.  pueri  ob ferre.  Nec  ob- 
stare dicit,  quod  sequatur  proferunt, 
quum  non  raro  ita  codd.  varient,  coli, 
dict  suis  ad  Hist.  B.  Afr.  c.  7.  et  25. 
rursus  se  recipere  — atque  auxi- 
lia abduxit  Met  X.  p.  696.  ubi  non- 
nulli codd.  legunt  corripere  trepida- 
tio ...  succedit  pallor.  Duk.  ad  Flor. 
IV.  c.4.  Et  contra  praecedente  indicativo 
et  sequenti  infinitivo  c.  20.  frequen- 
tabat suas  copias : officinas  febrarias 
instruere.  Scpt  de  B.  Troian.  I.  19. 
Lues  invadit  atque  ...millia  fatigare 
et  promiscue  grassari.  II.  1.  evolant 
navibus,  neque  versis  his  atque  in  fuga 

35* 
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<62  divitem.  Sic  reformatus,  | singulos  exosculatus,  el  in  summo  pulvinari  locatus, 
cocna  et  poculis  magnis  inauguratur.  Tunc  sermonibus  mutuis  de  virginis  fuga 

et  singultu  O.  non  male  habet.  ITe  omissione  voro  huius  copulae  inter  duo  participia  el.  dirt.  ad 
Met.  111.  p.  179.  interemptas  ....  palpitantes.  Hinc  male  cgil  Huhnken. . qui  cunlra  Oud.  mentem 
et  particulam,  quae  ne  in  ulla  quidem  alia  editione  exlat,  contextui  inlrusit.  osculatus  \t.,  unde 
v ir  doctus  ad  mare.  ed.  meaeColv.  emendavit  singulos  et  osculatus , [quod  quamquam  per  se  probari 
potest, tamen  hienon  necessariam  eat.  Alvero  saepius  ita  et  particulae  el  alia  cum  sequenti  vocabulo 
itf  unum  concrescunt,  ut  et  spectant ...  exspectant.  I.iv.  II.  -4S.  §.  10.  cf.  I)r.  ad  XXVIII.  19.  §.  C. 
effractus  pro  et  fractus  ibid.  XXXVI.  34.  §.  10.  expromere  pro  et  promere  cf.  ad  XXXVIII.  49. 
«j  4.  Gron.  ad  Uv.  I.  37.  S-  3.  cf.  supra  ad  Met.  p.  438.  appulissent  et  appulsi  essent.]  goenae 
¥.  1.  3.  G.  1.  V.  D.  B.  O.  6.  coenaque  Klrn.  Scriv.  Florid.  In  celeris  caena,  puculisque  V.  3.  poeu- 
luutqite  U.  3.  J).  In  ceti,  poculisque.  Kdd.  veli,  et  Yulc.  3.  habent  et  poculis  praeler  lujit.3.,  quae 
codd.  lectionem  sequitur,  magis  G.  2.  P.  O.  D. 


p arcere.  [Quam  vero  Oud.  dicit  Elli- 
psin  vel  Enallagen  nostris  temporibus 
nemini  unquam  probari,  res  est  notis- 
sima, quam  bic  exponere  longum  est. 
At  quum  ceteri  codd.  indicativum  bic 
praeferant,  et  infinitivus  non  solum  hi- 
storicis, sed  ibi  potius  apud  alios  in  usu 
videatur  fuisse,  ubi  res  celeriter  subse- 
cutae sese  excipiunt,  vel  celeriter  et 
magna  cum  emphasi  enarrantur,  emen- 
dare quidquam  nolui.] 

sumeret,  abieeto  eailunru/o,  diritem. 
Sic  reformatus.  Hunc  locum  ab  omni 
mendo  quam  remotissimum,  quum  non 
intelligereut  interpretes,  emendandum 
esse  putabant,  utColvius  qui:  Sumeret. 
Ac  tectus  centunculo  dirite,  sic  refor- 
matus, coniecit,  qua  quidem  coniectura 
Joci  difficultas  nequaquam  tollitur;  quo 
accedit,  quod  vestis  illa  lautiuscula  cen- 
tunculus non  potest  nominari.  Proba- 
bilissima est  Scriverii  emendatio.  Su- 
meret, abieeto  centunculo,  diritem,  in 
qua  hoc  unum  tantummodo  offensioni 
est,  quoti  nimis  distat  hoc  adiectivum 
a substantivo,  cui  per  sententiam  iungi 
debet.  At  bene  Beroaldus  iam  monuit, 
per  Oxymoron  centunculum  diritem  dici 
pannosas  eius  vestes  et  lacinias,  quibus 
insutum  erat  aurum,  quaeque  ideo  recte 
dieites  vocantur,  ut  clemens  violentia 
Met.  III.  p.  191.  Met.V.  p. 356 .palmulae 
lenientis  exasperatam.  Met.  IX. 
p.  614.  vatjarer  errore  certo,  ubi  Pri- 
caeus  conferatur,  vim  oxymori  accuratius^ 
exponens.  Florid.  p.  39.,  ubi  nonnulli 
praeferunt  pravitas  iucuntla.  ibid. p.  86. 
illecebris  tletcrreor,et  slimulis  refrenor 
et  incitamentis  cohibeor.  Ita  probrosus 


honor,  pravum  decus  alia  Silio  XIII.  30. 
Xl.34.421.,  ubi  vide,  quos  laudat  Drak. 
et  iu  Horat.  Animadv.  Cuningh.  Cap.  9. 
de  Oxymoro.  [Aliter  explicant  diritem 
centunculum  de  veste  prius  divite  et 
satis  pretiosa,  quae  longis  itineribus  et 
nocturnis  aggressuris  laciniata  et  pan- 
nosa facta  erat.  At  priorem  interpretandi 
rationem  equidem  praefero.  Oxymori 
exempla  alia  praebent  Ruhnk.  Dict.  ad 
Ovitl.  Heroid.  p.  58.  Munk.  ad  Fulgent. 
Myth.  II.  c.  13.  p.  687.  Stav.  locuples 
penuria  ut  nos:  ein  ylaniendes  FJend. 
Cort.  ad  Lucan.1.98.  concordia  discors, 
quod  idem  Ovid.  Met.  I.  432.  et  Horat 
E|ust. I.  12.  19, dicebant;  Heins.adMet. 
II.  627.  III.  466.  inopem  mc  copia  fecit. 
VIII.  476.  Lamhin.  ad  Hor.  Od. II.  12.18. 
Intt.  ad  eiusd.  Epist?  I.  11.  28.]  Quia 
vero  ita  lias  vestes  nunc  vocatas  esse 
a latronibus,  non  verisimile  sit.  Oud. 
distinguit  potius  cum  Oxon.  cod.  sumeret. 
Abieeto  dirite  centunculo.  [Hoc  quid 
sibi  velit,  vix  capio.  Et  quidni,  nt  ne- 
cessarium sit,  a latronibus  haec  verba 
proficisci,  ab  iis  vestis  illa  lacera  dives 
animi  caussa  nominari  poterat,  quum  tan- 
tas nitri  copias  continuisset.  Tum  mihi 
particula  sic  ntaiorem  vini  habere  videtur, 
cum  initio  sequentis  enunciationis  poni- 
tur. Hinc  optimos  codd.  secutus  verbo- 
rum distinctionem  dedi.] 

coena  et  poculis.  Hanc  dedi  le- 
ctionem, quam  tamen  apparet  ab  optimis 
codtl.  reiici,  quos  mirum  est  omnes  coenae 
poculisque  praebere.  J.atere  aliquid, 
sententia  est  Oud.,  quid  vero  sit,  nemo 
iuterpretum  recte  adhuc  vidit  Ottd.  con- 
ircturam  proposuit  coenaque  et  pocu • 
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tleque  mea  vectura,  et  utrique  destinata  monstruosa  morte  cognoscit,  et  ulii 
locorum  esset  illa  percontatus  deductusque,  visa  ea,  ut  erat  vinculis  onusta, 
contorta  et  vituperanti  nare  discessit;  et:  Non  sum  quidem  tam  brutus  vel 

i , 

utrimque  O.  t.  (neque  vero  utriusque,  ut  in  excerptis  eral  Otid.)  D.  utique  Bas.  12  mouslrosn 
Vertet.  t.  Vir.  luni.  1.  2.  Aid.  ColPn.  mostruosn  fi.  I.  2.  D.  rf.  Met.  V.  p.  SSO.  percontarim  O.  I . 
catenis  onusta  II.  ex  glossemaiv.  contexta  P.  pro  contorta.  Vontemln  G.  I.  II.  (At  In  C.  1 . extat 
contorta , nuti  conlemla , ut  Oud.  excerpta  hahebirnt.  quamquam  alterum  o mihi  a m.  a.  ridetur 
esae  emendat um,  sed  ita,  ut  quid  priua  lectum  fuerit,  dignosci  nequeat,  et  contorta  vituperanti  J. 
vituperata  li. 2.  D. , quae  emendatio  necessaria  mihi  videlur  fuisse,  quum  in  Itis  cotld .conte/ota 
legatur,  quod  aliter  a librariis  ferri  non  poterat,  natare  pro  nare  G.  I.  natura  O.  a m.  p.  A 'on 
sum  inquit  K.  1.  et  ita  scripsit  Klm.  temere,  quia  liunc  codicem  secutus  est,  non  cogitans,  sequi  in 
seqq.  verbum  inquit , ubi  hunc  saltem  inducendum  esse  debebat  monere.  (Sed  negllgentia  f.inden- 
brogii  facium  esse  puto,  ut  si*quens  inquit  non  induceretur.  Mirum  enim  esset,  si  accuratissimus 
huius  codicis  lihrarius  ita  aberrare  potuisset.  Praeterea  argumento  esse  potest  cod.  p.,  qui  particu- 
lam quidem  omnino  non  agnoscit,  uiuie  quam  incerta  fuerit  huius  particulae  sedes,  accurate  inlet- 
ligendum  est.  Librarium  puto  in  eo  udciidiase,  quod  tot  vocabulis  ptaeposilis  interponatur  demum 
inquit , quae  vox  yuutn  alibi  tribus  quatuorve  voraliulis  postponatur,  commotus  est , ut  posteriore 
loco  eam  inducens  pro  igitur:  inquit  emendaret. J 


lis.  quoti  non  longe  abest  a lectione  etltl. 
vett. , quae  omnes  et  poculis  habent, 
t^uodsi  ita  scribitur,  bene  potest  intelligi, 
quomodo  c sequentis  particulae  et  priori 
vocabulo  adhaerere  potuerit.  Hoc  igitur 
in  textu  reposuissent , nisi  optimi  omnino 
codices  refragarentur.  Nec  improbabilis 
per  se  vitietur  esse  Oud.  coniectura. 
Eodem  enim  errore legilur!Vlet.lll.p.l28. 
sequensque  et  tertium  inter  vos  ...  }><>■ 
cttlttm,  ubi  cotld.  aliquot  que  reiiciunt. 
Hinc  error  ita  explicari  possit  Prior 
codtl.  lectio  erat  cocnat/tte  et  pocnlis, 
tptae  tpmin  librarios  offenderet,  dein 
vitiose  commutata  est  in  coeva  et  po- 
culisque, unde  coenae  scriptum  legitur, 
denique  ct  particula  [dane  exulavit,  coe- 
vae  poculisque  retentum  est.  Similis 
Dictyis  Cretens.  locus,  qui  mendosissi- 
mus est,  eadem  ratione  forsitan  ita  emen- 
dandus est.  Legitur  enim  V.  3.  in  optimis 
codd.:  praesentium  habendam  ratio- 
nem que  vel  rationem  quam  futuris  ad- 
hibentium, ulii  enniecturis  sententia  re- 
stituentia est.  Equidem  putaverim  ra- 
tionemque et  animum  legendum  esse, 
quod  propter  compendium  am,  pulsa 
particula  et,  cum  antecedenti  que  in 
quum  facilius  abire  poterat.  Ita  totus 
locus  facillime  procedit.  Pro  poculis 
in  Florent.  3.  legitur  pueulis,  quod  vir 
doctus  in  cupulis  emendare  voluit,  quoti 
tamen  de  poculis  dici  nego.] 


contorta  ct  vituperanti  nare.  Neque 
Itic  prurientem  manum  continere  quivit 
fStetvechius,  qui  male  et  contra  mentem 
auctoris  scriberet  contorta  et  intube- 
ranti  nare.  At  ita  dixit  Apuleius  Met. VII.  , 

p.577.  nare,  detorta,  magistrum  suum 
rttric  cavillantur,  praeter  quem  locum 
Elm.  comparat  Ilieronym.  in  Psalm. 
subsannatio  proprie  rugata  fronte,  et 
contracto  naso  exprimitur,  et  TertuIL 
advers.  Marcion.  II.  19.  naso  aliquem 
agere,  quod  proverbium  huc  referen- 
dum  non  erat.  Optime  hanc  lectionem 
Prieaeiis  defendit  comparans  Horat. 
Epist.  I.  5.  23.  corruget  nares  et  Schol. : 
Quoties  horret  aliquis,  nares  con- 
tractae rugam  faciunt.  I.  19.  45.  ad 
haec  ego  naribus  uti  Formido.  Schol. 
caninis  rituperantium  naribus.  Suid. 

/'ZtpvxTTiQiaer. )}yor  dia  TtSrqirtos 
inobqatr.  Hesyeh.  draaqtovr  arromQrqietv. 
fcf.  Intt  ad  Horat.  I.  c.  Heind.  ad  Sat.  I. 

6.  5.  Pers.  IX.  91.  III.  87.  Burni.  ad 
Ovid.  Met.XIV.95.]  Recte  monet  Oud., 
per  posterius  vocabulum  ab  Apttlcio, 
suo  omniumque  scriptorum  more,  ex- 
plicari prius,  ita  ut  et  ac  r.a  1 saepitis 
ponantur  pro  id  est.  fcf.  atl  Met.  VI. 
p.  398.  cf.  Haud.  Tursell.  II.  p.  479  et 
p.  484.  Wagn.  Quaest.  Virg.  XXXIII. 

10.  Goer.  ad  l’ic.  de  Finib.  1.  40.  34. 
p.  47.  Beier.  ad  Off.  I.  10.  §.  33.  p.  75. 
et  II.  5.  §.  16.  p.  34.] 
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certe  temerarius,  inquit,  ut  scitum  vestrum  inhibeam,  sed  malae  conscientiae 
reatum  intra  me  sustinebo,  si  quod  bonum  mihi  videtur,  dissimulavero.  Sed 
prius  fiduciam  vestri  caussa  sollicito  milii  tribuite,  cum  praesertim  vobis,  si 
seutentia  haec  me.v displicuerit,  liceat  rursus  ad  asiuum  redire.  Nam  ego  ar- 
to bitror,  latrones,  quique  eorum  recte  sapiuut,  | nihil  anteferre  lucro  suo  debere, 

1 1 tum  G.  1.  male  non  recie  Edd.  Vlc«*nt.  Wovr.  Prlc.  et  Msa.  Aliquot  (P)  feste  Oud.,  e pro  ae  prae- 
bentibus. disllabn  (neque  vero  dissimulabo , quod  excerpta  Ond.lcgebanQ  aperte  in  G.  l.extaf. 
vestra  O. , quae  lectio  librarii  emendatio  <»«»!,  qui  vestra  caussa  Latinos  dicere  oportere  didicerat. 
retribuite  G.  2.  P.  I).  mihi  pro  mea  G.  1.  O.  distplicuerit  D.  liceat  mihi  ex  librarii  additamento, 
qui  praegressi  pronominis  vobis  plane  oblitus  erat.  quiquiW  3.  B.  Elm.  Colv.  Vnlc.  3.  conferre 
F.  1.  afferre,  f.  auferre  6.  p.  quae  menda  ex  compendiosa  scribendi  ratione  auferre  profecta  sunt. 
suo  debere  F.  3.  G.  1.2.  D.  p.  P.  d.  In  cett.  codd.  et  edd.  debere  tuo. 


malae  cnnscientiae  reatum  intra  me 
sustinebo,  si  quod  bonum.  [De  voca- 
bulo reatus  accuratius  iam  egi  ad  Met.!, 
p.  54.,  ubi  Apuleii  exempla  enumeravi, 
apud  quem  non  solum  pro  condicione 
et  statu  rei,  sed  etiam  pro  ipsa  culpa 
et  crimine,  ut  nostro  loco,  et  pro  habitu 
sordido  lei  usurpatur.  Praeter  Apuleium 
apud  ceteros  quoque  Afros  saepissime 
in  usu  erat,  ut  apud  Tertull.  Apolog.  3. 
p.  5.  B.  Rigalt  is  probabit  et  nomen 
malum,  dignum  odio  de  reatu  sectae 
et  auctoris,  advers.  Mare.  IL  15.  p.  389. 
C.  cur  non  et  reatus  /tatrum  in  filios 
quoque  redundaret.  Augustin.  Iietract 
I.  15.  §.2.  T.  I.  P.  I.  p.  55.  ed.  Paris.  2. 
cuius  concupiscentiae  reatus  i»  Ba- 
ptismate solcilur  et  paulo  ante:  Quasi 
vero  peccatum,  quod  eos  ex  Adu indi- 
cimus originaliter  trahere, id  est  reatu 
eius  implicatos,  contra  Pelag.  VL'19. 
§.  62.  T.  X.  P.  1.  p.  1192  sq.  facti 
reatum  munere  ....  dic  mihi  reutus 
iste  quis  sit ....  Subtectum  est,  reatus 
est,  id  est  substantia  ....  neque  enim 
reatum  affirmabis  esse  substantiam. 
Et  paulo  post:  Manet  eius  reatus  in 
illius  conscientia,  qui  deliquit  et  ... 
ubi  erit  reatus  ille,  quem  transcunte 
peccato  manere  duis  et  ...  eorum  pec- 
balorum  eius  reatum  manere ctp.l  193. 
ut  cadiluutur  reatus  et  post:  ab  eius 
reatu  liberato.  Ibid.c.l7.§.52.p.  1 184. 
ter  idem  vocabulum  legitur.  De  Pecca- 
tor. Merit.  et  Hemiss.  II.  33.  53.  ibid. 
p.  280.  non  iuteJUgunt,  quomodo  res, 
quarum  reatum  Deus  solrit,  de  nuptiis 
et  concupiscent.  I.  26.  29.  p.  627.  ne- 
ceste  est,  ut  reatus  huius  concupi- 


scentiae remittatur.  Nam  sicut  eorum 
peccatorum  ....  reatus  manet,  sic  il- 
lius  reatus  aufertur ...  Reus  est  adul- 
terii, donec  reatus  ipsius  indulgentia 
remittatur...  Sed  quomodo  manent, 
si  praeterita  sunt,  nisi  quia  praeterie- 
runt actu,  manent  reatu?  Sic  itaque 
fieri  e contrario  potest,  ut  etiam  illud 
maneat  actu,  praetereat  reatu.  Plura 
de  hac  voce  dabit  Stewech.  ad  Arnob.VL 
c.  22.  p.  139.  ed.  Lugd.  qui  praeterea 
eiideudum  nostro  loco  putat  vocabulum 
bonum,  caussis  bic  non  additis,  forsitan, 
quia  cognoverat,  idem  locutione  xnihi 
ridetur  exprimi,  cf.  Terent  Phorm.  IV. 
3.  14.  Visum  mihi  est,  ut  eius  tenta- 
rem  sententiam.  Cic.  Acad.  I.  9.  Eam 
quoque,  si  ridetur,  correctionem  ex- 
plicabo. Hic  tamen  abesse  bonum  posse 
nego,  quia  opponitur  voci  malae,  unde 
Steivechii  sententia,  quam  Oud.  plane 
ignorabat,  reiicienda  est] 

quique  eorum  recte  sapiunt.  Colvius, 
qui  ex  Plautina  dicendi  ratione  quiqui 
saepius  vindicavit,  quamquam  aliter  in 
contextu  legatur,  bic  quoque  excerpta 
Florent.  1.  secutus  quiqui  restituere 
voluit,  posterioribusque  persuasit  edito- 
ribus. At  bene  defendit  Oud.  lectionem 
ceterorum  codd.  quique,  quod  hoc  loco 
quicunque  significat  [cf.  Plaut  Amph.  L 
1. 156. 1V.3.14.  Lindem.adMil.Glor.IL 
2.  1.  II.  5.  50.  Burm.  ad  Quint  Deci, 
p.  174.  ad  AnthoL  Lat.  T.  L p.  356. 
Oud.  ad  Suet  p.  813.  Arnt/~  ad  Plin. 
Pan.  c.  68.  p.  305.  EcLst  Arist  T.  III. 
p.  946-  Pluribus  lectionem  quiqui  probat 
Pricaeus.] 
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ac  nc  ipsam  quidem  saepe  aliis  danuiosaui  ultionem.  Ergo  icitur  si  perdideri- 
tis in  asino  virginem , nihil  amplius  quam  sine  ullo  compendio,  iiidiguationem  ve- 
stram exercueritis.  Quin  ego  censeo,  deducendam  eam  ad  quampiam  civitatem, 
ibique  venundandam.  Nce  euiui  levi  pretio  distrahi  | poterit  talis  aetatula.  [192] 


tihi,  quod  ante  et  alii»  Icgilur.  ahesi  >1.1.  S.  G.  t.  *. 1).  B.  el  ab  vdd.  veli.  Inserendum  id  ew  iam 
eonlecernt  ellam  Vulc.  in  marg.,  tm  Wower.  anlo  eum,  quem  reliqui  secoll  anni.  allii»  G.  1.  per- 
diderit O.  (equidem  pulo  in  e*  polius  legi perdideli»,  ex  compendio perdidetit  virgula  omissa : quod 
supra  iam  a me  monilum  esi.)  nostram  G.  i.  O.  deducendam  r»»c  J.  eam  exulat  ab  Kd.  Vlorid. 
ad  aon  comparet  in  P.  di»  tari  U l.  O.  a m.  p.  eratu/a  G.  2.  D.  p.  hera  lui  a P.  elacuia  G.  I. 


ac  nc  ipsam  quidem  saepe  aliis  da- 
mnosam ultimem.  [Si'4i,  quod  ante  et 
aliis  positum  ex  uno  cod.  Fulviano  vin- 
dicare possunt,  etiam  Oud.  probatur, 
qui  cum  Wower.  Sciopp.  in  Symbol,  et 
Elui,  mancam  esse  sententiam  sibi  per- 
suasit; Sopingius  ea  de  caussa  pro  saepe 
legebat  sibi.  Equidem  tamen  puto,  non 
solum  propter  codd.  auctoritatem,  sed 
ne  per  sententiam  quidem  sibi  hic  locum 
habere  posse.  Haec  glossa  prolluxil  a 
librario,  qui  quid  el  aliis  sibi  vellet  non 
intelligcbat.  Sententia  loci  haec  est: 
Latrones  praeceleris  omnibus  hominibus 
lucro  suo  omnia  postponere  debent, 
quia  latrocinium  propter  penuriam  tan- 
tum exercetur.  Quum  igitur  eorum  plu- 
rimum intersit,  pecunias  comparare, 
liberi  esse  debent  ab  omnibus  istis  animi 
commotionibus,  quibus  alii  homines  al- 
liciuntur, ira,  libidine  et  prae  ceteris  ul- 
ciscendi cupiditate,  nisi  cum  eorum  lucro 
coniungi  possit.  Ultio  vero  quum  etiam 
aliis  hominibus,  qui  non  lucri  caussa 
agunt,  perniciosa  saepius  sit,  quo  magis 
latronibus,  qui  hoc  tantummodo  consi- 
derant. Si  igitur  integram  esse  voluisset 
Apuleius  sententiam,  sine  dubio  scri- 
psisset, cum  aliis,  tum  latronibus  vel 
aliis  et  coque,  magis  latronibus.  Et 
particula  hic  etiam,  rei  significat.  Deinde 
ob  rationem  palaeographicaiu  sibi  non 
probo,  quia  mirum  esset,  si  compendium 
s ' onuies  librarios  effugisset.  Si  ante 
saepe  scriptum  fuisset,  magis  placeret, 
quia  ita  explicari  posset,  quomodo  li- 
brarii aberraro  possent.  Wower.  senten- 
tiam secuti  sunt  interpres  Francog.  et 
Rodius  in  interpretatione  germauica.  ] 
distrahi  poterit  talis  aetatula.  [Cha- 
riL  1.  10.  p.  20.  Tu/a  7lg  tqti,  hxUTtXt- 
miqor  ibat,  ntaXqaa»  n 'jr  yvraixa,  jiphr 


yaq  tvnilt’  dia  r o xdi U.o$  et  ad  bunc  locum 
cf.  d Orvill.  p.  268.  ct  Pric.  ad  nostrum 
locum , qui  piura  eidsdeni  senteutiac  ex 
veteribus  exempla  profert.] 

distrahi.  Notat  Oud.,  distrahi  pro 
vendi  dici  de  una  re,  cum  proprie  ven- 
ditione distrahantur  variae  res,  a diversis 
eiutoribus  comparatae,  coli.  Met.  IX. 
p.  652.  Tunc  unum  larem,  rarie  dis- 
pergit venditionis  incertae  licentiosa 
Fortuna,  quamquam  eadem  ratione  fun- 
dus distrahi  dicatur  a ICtis.  [Sed  errat 
Oud.  Omnes  enim,  quos  ego  conferre 
poteram,  loci  ita  comparati  sunt,  ut  do 
pluribus  rebus  ubique  sermo  sit,  quae 
quidem  sententia  in  vocabuli  composi- 
tione iam  necessario  inest.  Nam  si  Apul. 
Met.  I.  c.  dicit  larem  dispergi  non  do 
singulis  iutelligit  aedibus,  quae  hastae 
publicae  subiiciuntur,  sed  de  tota  su- 
pellectile, quae  publica  auctione  instituta 
dissipatur  et  dispergitur.  Eadem  ra- 
tione explicanda  est  locutio  ICtoruni, 
fundum  distrahere,  quod  non  de  sola 
villa  dictum  est,  sed  de  omnibus  rebus, 
quae  ad  eam  pertinent,  ad  supellectilem. 
Melius  Apuleius  dixit  Met  I.  p.  26- 
caseum  recentem  ...  admodum  com- 
modo pretio  distrahi .] 

aetatula.  [Vir  doctus  ad  marg.  meao 
ed.  Colvian.  probat  lectionem  cratufae 
s.heruc,  quam  vellem  uno  illo  eiusdem 
analogiae  exemplo  comprohusset  Ae- 
tatula hic  abstractum  pro  concreto  pro 
virgine  tam  delicatae  aetatis  et  iuveniii 
admodum  ponitur  cf.  Plaut  Pseud.  I. 
2.  40.  Siguilicat  igitur  Intro,  puellam 
tam  tenerae  aetatis  et  intactae  virgini- 
tatis a nemine  unquam  sperni,  uude  bene 
vertit  Rodius:  fur  solch  einc  Jugcnd 
hnnn  man  citras  Ibsen.  Condicionis  vero 
cius  utrum  obscuro  an  nobili  loco  nuta 
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Nam  et  ipse  quosdam  lenones  pridem  cognitos  habeo,  quorum  poterit  unus 
magnis  equidem  talentis,  ut  arbitror,  puellam  istam  praestinare,  condigne 

mrrguis  equidem  S.  quidem  C.  1.2.  P.  D.  laienli  tunt  Viceni,  villose.  istam  non  est  In  P. 
praedestinare  n.  f.  [teste  Oud.]  destinare  f.  [teste  Rosido]. 


sit,  ratio  haberi  non  potest,  quum  leno- 
nibus puella  traditur.] 

quosdam  lenones  pridem  cognitos 
habeo,  [cf.  d'Orv.  ad  Charit.  T.  II. 
p.  23.  et  p.  272.  ed.  Lips.] 

magnis  equidenf  talentis.  Ex  cod.' 
d‘Orv.  perversa  lectione  magiius  Oud. 
confici  posse  non  satis  ingeniose  pu- 
tat magnarius,  quae  quidem  emendatio 
per  sententiam  ne  ferri  quidem  potest. 
Sed  vulgatam  praeferens  duplici  rationo 
explicat,  vel  quia  alia  maiora,  alia  mi- 
nora sint  talenta,  vel  potius  pro  mullis 
interpretatur,  quod  pessime  reponi  hic 
voluit  Snpingius.  coli.  Met.  V.  p.  322. 
magnisr/ue  congesta  gazis  p.  350. 
magnis  pecuniis  negotiantem  Cic.  pro 
Leg.  Manii,  c.  7.  ( aes.  B.  C.  III.  7. 
Auson.  in  Parent.  Cogn.,VII.  3 et  con- 
tra dici  parras  stipes  Met.  II.  p.  1 1 9. 
X.  p.  713.  parras  pecunias  Slot.  IX. 
p.  009.  Ita  [torro  magna  iugera,  magna 
millia,  magna  iurentus  pro  multis  usur- 
pari, quamvis,  ne  quid  dissimulet,  do- 
ctos quosdam  viros  esse  confiteatur,  qui 
tres  postremas  dictiones  condemnent  et 
ibi  reponant  multa,  coli.  Rroukh.  ad 
Tibuli.  I.  1.  2.  Bunn.  ad  Val.  Flacc. 
V.  274.,  qui  tamen  se  correxit  atl  Lu- 
can.  V.  305.  post  editas  Oud.  Observ. 
in  Miscell.  Yol.  III.  T.  I.  p.  135.,  ubi 
accuratius  de  nostro  loco  egit.  [Hanc 
explicationem  equidem  probo,  quia  mihi 
minus  bene  agere  videntur,  qui  hic  ad 
maius  minusve  talentorum  pretium  re- 
spiciunt. Latro  tantum  id  exprimere 
voluit,  se  satis  grandem  pecuniarum  co- 
piam pro  virgine  accepturum  esse  a le- 
nonibus, non  sollicitus  ille,  utrum  ea 
Attica  an  Eubooica  an  Corinthiaca  es- 
sent. Optime  de  huius  vocis  significa- 
tione exposuit  Husclike  ad  Tibuli.  1.  e. 
ubi  plura  exempla  afferuntur.  Ita  Yir- 
gil.  Acn.  V.  248.  v inaque  et  argenti 
magnum  dat  ferre  talentum,  ubi 
Heyn.  bene  adnotat:  non  comparative. 


quoniam  maius,  et  minus  talentum  fuit, 
nam  hoc  et  serius  et  subtilius,  quam 
pW)  potita,  sed  [ter  se,  quod  multas  mi- 
nas intra  se  continet,  ut  magnus  annus, 
mensis,  cf.  Iacob  disqq.  Yirg.  Spec.  I. 

р.  7.  ihid.  IX.  p.  265.  auri  duo  magna 
talenta  ibiquelntt.  Ita  tantus,  quan- 
tus  non  raro  in  usu  est  pro  tot  et  quot. 
Ab  Afris  potissimum  hanc  acyrologiam 
usurpatam  fuisse,  iam  observavit  Bff- 
nem.  ad  Lactant  I.  3.  §.21.  p.  22.,  qui 
ex  Tertulliano  protulit  Apolog.  c.  50. 
Multi  apud  ros  ad  tolerantiam  dolo- 
ris et  mortis  hortantur,  ..  nec  tamen 
tantos  inreniunt , verba  discipulos, 
quantos  Christiani  factis  docendo  et 
de  Idui.  6.  potes  unum  deum  praedi- 
care, qui  tantos  effecit,  quibus  exem- 
plis adde  Apolog.  c.  1.  p.  2.  B.  Rig. 
et  sunt  tanti,  quanti  et  denotamur. 
de  Anint.  c.  46.  p.  299.  quanti  autem 
commentatores  et  affirmatores  in  hanc 
rem  ad  Natiori.  I.  c.  9.  p.  46.  quantae 
clades...  ceciderunt ? quanta  bella 
externa  et  intestina 'l  quot  pestes,  fa- 
mes, ignes,  hiatus?  Et  ita  explicandus 
locus  de  Spect.  c.  5.  p.  7l.  Hoc  si 
placuerit,  qnhl  facies  de  tantis  mil- 
libus hominum,  tot  viris  ac  feminis, 
omnis  sexus,  omnis  aetatis,  omnis  di- 
gnitatis offerentibus  se  libi ? Quantis 
ignibus,  quantis  gladiis  opus  erit. 
de  Resurr.  Cum.  c.  42.  p.  350.  Quan- 
tos enim  licebit,  vel  pridianos  inve- 
niri. Apolog.  46.  p.  32.  Christianos 
ad  Iconem  ! Ta ntosad  unum,  de  Anirn. 

с.  30.  p.  286.  tantae  urbesiam,  quan- 
tae non  casae  quondam.  Alia  cf.  apud 
Btincm.  ad  Lact.  Instit.  IY.  16.  §.  16. 
p.  487.  Arnob.  V.  12.  O Abdera, 
Abdera,  dares  quantas  vias  mortali- 
bus irridendi  ubi  cf.  Orell.  T.  II.  p.  290. 
et  c.  22.  quant  a sqne  ignominias 
p.  310.  Burm.  Anthol.  T.  II.  p.  45.  ad 
Prop.  I.  5.  10.  Verheyk.  ad  Eutrop. 
p.  213.  226.  Lteder.  ad  Dict  Crct.  L C* 
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natalibus  suis  fornicem  processuram,  nec  in  similem  fugam  | discursuram:*  464 


•a,  quod  unie  fornteem  in  nonnulli*  Mas.  e!  edd.  legitur,  non  romparrt  in  V.  3.  G.  1.  l.P.  1).  0.  f.  i. 
B.  p.  ed.  pr.Vlcent.  Venef.  S.4.  Paria.  Baail.  I.  praccnturnm  I).  perpessuram  pro  prneessuram  <f . , . 
unde  colligo,  in  hoc  codice  ia  non  legi,  quia  perpessuram  gloaaenm  eal  librarii , qui  accuaaliviim' 
hunc  explicare  albi  valuit.  discurram  F,  l.S.G.  1.2.  D.  <1.  p-  ed.  pr. Vic  eni,  (in  mea  edit,  emendatum 
eat  ia  niarg.  discursuram. ) Venet.  1.  discussuram  0.  In  celt.  discursuram. 


Gloss.  j).  248.  Ita  aliquanti  pro  ali- 
quot cf.  Munii,  ad  Fulg.  MythoL  II. 
p.  681.,  «pii  plurima  exempla  protulit 
Huius  aeyrologiae  apud  Graecos  etiam 
obviae  exempla  enumeravit  Lobeck.  ad 
Aiae.  p.  128.  ed.  alter.] 

praestinare.  Quoties  praestinandi 
veritum  immutatum  est  in  Mas.,  toties 
peccatum  est»  l*raestinare  Plauto  et 
Apuleio  est  vendere.  Male  ita  expo- 
suit Roaldus;  nam  emere  significat  prae- 
stinare cf.  Met  I.  p.  26.  id  omne  prae- 
stinat uras  p.  74.  denariis  praestinat  i. 
IV’.  p.  273.  modico  praestinatae 
pretio  (ubi  legendum  praedestinatae) 

VIII.  p.  569-  emtoribns  praestinan- 
tur p.  572.  nimio  praestinandi  studio 

IX.  p.  603.  tanto  pretio  praestinant. 
p.  613.  castello  praestinavit  p 607. 
possessiones  praestinaturus.  Apol. 
p.  600.  agellumpraestinarit.  Plaut. 
C-apt  IV.  2.  69.  ubi  cf.  Lindem.  Epid. 
11.  2.  94.  Pseud.  I.  2.  37.] 

fornicem  processurum.  Praepositio- 
nem in,  quam  aliquot  Mss.  et  edd. 
agnoscunt,  auctoritate  optimorum  codcL 
nisus,  expunxi,  quippe  quae  emendatio 
videntur  esse  librarii,  qui  cum  simplici 
accusativo  construi  hoc  verbum  inora- 
bat. Cuius  constructionis  quamquam 
aliud  exemplum  alibi  reperire  non  po- 
tui, tamen  ex  ingenio  eam  profluxisse 
Apuleii  persuasum  est  , qui  in  istis  multa 
novavit.  Saepius  enim  apud  Aptileium 
verba,  quae  motum  significant,  cum  sim- 
plici accusativo  construuntur  cf.  ad  Met. 
I.  p.  24.  Tacit.  Hist.  111.  85.  Y’itellins 
Aventinum  defertur.  Stat.  Achill.  II. 
247.  mittitur  Aemoniam.  Cort.  ad 
Lucan.  I.  687.  feror  Libyen.  Per- 
pessuram vero  glossema  habeo  librarii, 
qui  verbum  processuram  loci  constru- 
ctioni  non  respondere  opinabatur,  nude 
aliud  substituit,  cui  simplex  accusativus 
semper  iunctus  esi  Oud.  praeterea 


aliud  argumentum  protulit  hocce:  Per- 
pessuram  non  probatur  ob  voces  con- 
digne natalibus,  quae  suadent  ambigue 
sumendam  vocem  fornicem,  sive  pro 
domo  laqueata  et  in  lacunar  incurvata, 
qualis  est  potentium  et  divitimi,  sed  et 
qualis  est  cella  meretricia,  seu  lupanar 
fornicato  opere  structum.  At  ambigui 
tas  tolleretur,  si  perpessuram  substi- 
tuas. Sed  errat  Oud.,  quia  ne  unum 
quidem  exemplum  potest  adduci,  in  quo 
fornix  de  divitum  domibus  dictum  est. 
Fornix  quum  primum  de  structura  in 
arcus  modum  curvata  et  dein  de  totis 
arcubus  dicatur,  tum  cameram  signifi- 
cat, quae  in  fornicis  modum  erat  ex- 
structa. Quia  vero  meretrices  in  hisce 
cellis'  cameratis  habitabant,  fornices 
nominnbantur  apud  veteres  domicilia 
meretricum  publice  prostantium.  Isid. 
Orig.  X.  110.  Fornicarius  Fnruicatrix 
est,  cuius  corpus  publicum  et  vulgare 
est.  Haec  sub  arcuatis  prosterneban- 
tur, quae  loca  fornices  dicuntur,  unde 
et  fornicariae.  Voss.  Etym.  s.  v.  for- 
nix. Gloss.  Philox.  p.  97.  fornix  noQtq 
xuftuQa  fornicaria  TtOQfq  assit  xa/idqag, 
i}  lataruu.  Excerpt.  Gloss.  Graecol. 
p.  320.  fornicarius  noqroxonoi;  forni- 
catio itOQrtla  cf.  Gloss.  Cyri II.  p.  586. 
Vulc.  p.  55.  Horat.  Serm.  I.  2.  30.  Intt. 
ad  Iuvcn.  IIL  156.  VI.  130.  Lips.  Elect. 
I.  3.,  unde  fuligo  fornicis  Seoec.  Con- 
trov.  L2.  extr.,  quia  subterraneae  erant 
et  olida  lucerna  illuminabantur.  Iuven. 
XI.  171.  olido  fornice  nudum  stans 
mancipium.  Hinc  apparet,  non  ad  do- 
mum regalem  virginis  adludere  Apu- 
leium,  sed  ad  solam  cellam  meretriciam, 
quam  ironice  condignam  suis  natalibus 
dicit,  quia  dta  ultioni  latronum  satisfa- 
cere videretur,  ut  puella  nobilissimo 
loco  nata  inter  extremae  sortis  prosti- 
bula detruderetur.J 

discursuram.  [Mira  est  optimorum 
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nonnihil  etiam,  cum  lupanari  servierit,  vindictae  vobis  depensuram.  Hanc  ex 
animo  quidem  meo  sententiam  conducibilem  protuli:  sed/vos  vestrorum  estis 
consiliorum  rernmqne  domini. 

eum  etiam  servierit  R.  f.  serviverit  <f.  hunc  O.  9.  D.  modo  pro  tueo  G.  1.  eondicibUrm  O. 
proluiii  G.  1.  tot  non  comparet  In  P.  S.y  quod  facile  propter  sequens  rcttrorum  omitti  poterat, 
praesertim  si  vostrorum  legitor,  vestrorum  F.  1.  3.  G.  1.  ?.  O.  P.  p.  f.  I).  S.  Klra.  Scriv.  Florid.  In 
celt.  nostrorum.  Slewechius  emendavit  tostrorumy  quod  a Rulinkenio  in  textu  positum  est.  rerum 
domini  copula  omissa  O. 


codd.  lectio  discurram,  quae  etiam  ab 
antiquissimis  editionibus  servatur,  quam- 
quam priores  editores  eam  plane  ne- 
glexerint, Oud.  obiter  tantum  tractave- 
rit. Ille  enim  ad  otiosiorem  eam  lecto- 
rem relegat.  Equidem  quid  inde  ex- 
tricare possim,  adhuc  nescio.  At  velim 
scire,  quid  Kulenkanipius,  vir  doctus, 
sibi  voluerit,  adqotans  margini  ed.  meae 
Florid.  discurram  bene.  Haec  equidem 
non  capio.  Nisi  ille  putaverit  discur- 
ram adiectivum  esse  ut  vagus,  profu- 
gus, incola  alia,  nihil  habeo,  quo  le- 
ctionem defendam.  Ulcus  altius  insi- 
dere mihi  probabile  est,  quia  mea  qui- 
dem sententia  ob  totius  loci  rationem 
terminatio  in  ura  erat  necessaria,  ut 
assimilatio  soni  servaretur  verborum 
processuram,  et  depensuram,  qua  in  re 
Apuleius  quidem  accuratissimus  est 
Erat  cum  ego  in  contecturas  cessuram 
gressurapi  inciderem,  quab  tamen  mihi 
uon  satisfaciunt] 

ex  animo  meo  sententiam  conduci- 
bilem protuli.  Scioppius  in  Symbolis 
ex  animo  absolute  dictum  hic  existi- 
mans, ex  Plautina  dictione  meo  qui- 
dem animo  explicat  meo  indicio,  Ful- 
vius vero,  qui  ex  animo  protuli  con- 
iungit  arto  xagdfas  interpretatur.  Prius 
Oud.  comprobat.  [Vera  vidit  Hand. 
TurseJI.  II.  p.  628.,  qui  ex  animo  di- 
cit opponi  simulationi  et  significare  stu- 
dii et  voluntatis  vim  et  sinceritatem  cf. 
Donat,  ad  Terent  Andr.  V.  7.  21.  ex 
animo  alicui  facere  est  id  facere,  quod 
ille  animo  suo  velit,  aut  certe  ex  tota 
mente  praestare,  non  perfunctorie. 
Plura  Apuleii  alionimquc  exemptu  pro- 
tulit Pric.  ad  Met.  IX.  p.  635.  et  igno- 
vit ex  animo,  cf.  Met.  Ul.  p.  193. 
ex  animo  doleas p.208.  ut  ex  animo 


tibi  volens  omne  delicium  remittam. 
Aliud  enim  est  ex  animo  et  animo  meo 
cf.  Plaut.  Bacch.  I.  1.  69.  III.  2.  10. 
Menaechm.  I.  3.  17.  U.  1.  2.] 

* tfeslrorum.  Steivech.  iam  vidit  vo- 
strorum esse  concinnius,  haec  adnotans; 
Pro  me  facit,  quod  idem,  qui  haec  lo- 
quitur, praemiserit  in  eadem  sententia, 
et  non  sum  quidem  tam  brutus,  vel 
certe  temerarius,  ut  scitum  vestrum  in- 
hibeam; allusum  vero  ad  plebisciti  for- 
mulaiq.  quod  Tribuno  i.  e.  plebis  ma- 
gistro rogante,  plebs  constituebat  Iti- 
dem suadente  quidem  Haemo  praedonum 
duce,  reliquis  latronibus  consiliorum  li- 
beram existimationem  rerumque  dijudi- 
cationem relictam  sequentia  huius  scri- 
ptoris clamitant.  Usui  porro  fuere  an- 
tiquis in  suasionibus  istiusmodi  formu- 
lae: at  hic  iam  tua  est  existimatio, 
quae  extat  apud  Apul.  Met  V.  p.  354. 
Plaut.  Pers.  II.  2.  20.  tua  mira  tua  iu- 
dicatio  est.  Cic.  Epist  ad  Div.  XIII.  7.  2- 
§.  2.  Sed  hoc  tui  est  consilii  et  iu- 
dicii.  X.  3.  §.  3.  tuum  indicium  est  id- 
que  liberum.  XIV.  14.  §.  1.  Vestrum 
iam  consilium  est,  non  solum  meum, 
quid  sit  vobis  faciendum  et  18  §.  1. 
Id  non  solum  meum  consilium  est,  sed 
etiam  vestrum.  XV.  14.  §.  4.  Huius 
rei  totum  consilium  tuum  est.  Oud. 
addit  possessivum  aeque  ad  rerum,  quam 
ad  consiliorum  pertinere,  qtium  res  certe 
Haemi  non  fuerint,  ubi  nec  consilia, 
quae  iam  suraserant  latrones  suo  scito. 
[At  cur  Stewechio  coniecturom  vostro- 
rum, cui  miratur  neminem  suffragium 
dedisse,  probaverit,  equidem  non  video, 
quum  optimi  codd.  legant  vestrorum, 
quod  praeferendum  est  jStewechius, 
qui  nullam  codicis  lectionem  ante  ocu- 
los habebat,  beno  vostrorum  eraeuda- 
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CAPUT  X. 

I Sic  ille  latronum  fisci  advocatus  nostram  caussam  pertulerat,  virginis  et 
asini  sospitator  egregius.  Sed  iu  diutina  deliberatione  ceteri,  cruciantes  mora 

Jisei  ennciliatnr  R.  f.  conciliator  G.  1.  2.  P.  D.,  quod  putant  ex  glossemate  profeclum  esso 
frugi  conciliator  O.  n.  pro  fitei  advocatus,  praetulerat  G.  i.  protulerat  Wow.  et  Pric.  acino 
spirator  G.  2.  P.  D.  ecccteriD. 


vit,  quia  omnes  edd.  nostrarum  legere 
videns,  a litterarum  vestigiis  quam  mi- 
nime aberrare  voluit.  Oud.  qui  meliora 
babebat,  ea  rc  decipi  non  debebat.] 
Cap.X.  fisci  advocatus.  Allusiocst 
ad  fisci  principis  advocatum.  De  iure 
fisci  titulus  est  apud  ICtos  et  apud  eos- 
dem de  advocato  fisci  fragm.  de  iure 
fisci  §.7.  titul.  C.  de  advoc.-Ssci  (2.9.): 
Fiscus  alicui  status  controversiam  fa- 
ciat, quod  fisci  advocatus  esse  debet 
et  si  sine  fisci  advocato  pronunciatum 
sit.  Divus  Marcus  rescripsit,  nihil  esse 
actum.  [In  .provinciis  enim  omnes  res, 
quae  ad  imperatoris  fiscum  pertinebant, 
a procuratore  exigebantur,  qui  pecunias 
ad  Romae  procuratorem  referebat.  Hinc 
consectarium  est/  lites,  quae  ex  lisci 
rebus  exoriebantur,  omnes  a procura- 
toribus diiudicatas  esse.  Inde  ab  Ha- 
driano advocatus  fisci  instituebatur,  qui 
res  fisci  administrabat,  quatenus  in  iu- 
dicium  vocabantur  cf.  Capitol.  v.  Hadr. 

c.  26.  Fisci  advocatum  primus  insti- 
tuit. Spartian.  Anton.  Get  c.  2.  et  qui- 
dem oti  hoc , quod  Severum  ille  ad 
fisci  advocationem  delrfjcrat  ex  for- 
mularip  forensi,  ubi  cf.  Casauhon.  Salm. 
ad  Anton.  Pliilos.  c.  24.,  qui  ex  Gloss. 
haec  protulit:  fiscus,  qtaxotrvrriyoQog  item 
aliae  Glossae  qioxog  6 owi/yopoi  fisci 
advocatus,  ubi  qiaxoavrijyoQOg  legendum 
esse  arbitTatur.  cf.  Gloss.  Cyrill.  p.  654. 
Plura  de  fisco  eiusque  procuratoribus 
cf.  apud  Walther.  in  libro:  Geschickte 

d.  RSm.  Rcchts  p.  346  sq.  et  de  ad- 
vocato fisci  p.  351.  Sicut  ergo  fiscus 
principis  et  advocatus  fisci  dicitur,  ita 
nunc  advocatum  fisci  latronum  festive 
nec  inscienter  appellat  At  mirum 
est,  quod  in  optimis  codd.,  ut  G.  1.2., 
constanter  fisci  consiliarius\eg\tm,  quod 


vocabulum  quum  rarius  sit,  statim,  in 
textu  posuissem,  nisi  Florentii  codd. 
adversarentur.  Hinc  consiliarius  glos- 
sema puto  esse,  qui  fisci  atlvocaltim, 
qui  proprie  ita  nominabatur,  explicure 
voluit,  quamquam  non  negandum  est, 
hanc  glossam  pro  librariorum  ingenio 
doctiorem  esse,  quia  consiliarius  vox 
est  non  admodum  trita  apud  veteres, 
de  quo  cf.  Venet.  ad  Auson.  Grat  Act. 
p.  m.  712.  Gloss.  Cyrill.  p.  619.  trvp- 
fiovlog  consiliarius,  consultor,  et  Vulc. 
p.  30.  consiliarius  fiovX tvrr'ii,  du  Cangv 
Gloss.  med.  et  inf.  Lat.  in  \.  Dr.  ad 
Liv.  Epit.  1 25.  Quod  vero  Oud  voluit 
utramque  lectionem  fisci  advocatus  con- 
siliarius conflari,  mihi  quidem  displicet.] 
caussam  pertulerat  [i.  e.  totam  ad 
finem  sustinuerat,  egerat.  Hinc  viden- 
dum est,  nec  protulerat  nec  praetu- 
lerat, quod  aliquot  codd.  praebent,  hic 
ferre  posse.  Optime  de  hac  vocabuli 
significatione  exposuit  Heinrich.  ad  luven. 
Sat.  VII.  152.  p.  302.  cf.  ad  Met.  IV. 
p.  305.  et  tota  illa  perlata  de  for- 
mositatis aemulatione  fabula.  Met.  VL 
p.  398.  partum  perferre  omnino  pa- 
tiemur, ubi  cf.  et  saepius.] 

virginis  et  asini  sospitator.  [Vir 
doctus  ad  marg.ed.  meaeColv.  lectionem 
Guelf.  2.  aliorumque  comprobat  asino 
non  considerans  eam  non  respondere 
praegresso,  vocabulo  virgini,  quum  mo- 
lestum videatur  esse,  hic  enallagen  con- 
structionis assumere.  Deinde  ex  ho- 
rum codd.  lectione  asino  spirator  in- 
telligi  potest,  corruptelam  hanc  esse 
scripturae  asini  sosjiitutof',  ut  syllabae 
utriusque  vocabuli  ni  et  so  in  unam 
'coaluerint  satis  vitiosam.  De  dativo 
substantivis  eleganter  iuncto  plura  dicam 
ad  Apol.  p.  694.] 
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consilii  niea  praecordia,  inuno  miserum  spiritum,  libentes  Inudem  novitii  latronis 
<C5  accedunt  sententiae:  et  protinus  vinculis  exsolvunt  virginem.  Quae  | quidem 
simul  viderat  illum  iuvenem,  fornicisque  et  lenonis  audierat  mentionem,  coepit 
risu  laetissimo  gestire,  ut  mihi  merito  subiret  vituperatio  lotius  sexus,  cum  vi- 
derem puellam,  proci  iuvenis  amore  nuptiarumque  castarum  desiderio  si-4 
inulato,  lupanaris  spurci  sordidique  subito  delectari  nomine.  Et  tunc  qui- 
dem toUirum  mulierum  secta  moresque  de  ashii  pendebant  iudicio.  Sed  ille 
iuvenis  sermone  repetito:  Quin  igitur,  inquit,  supplicatum  .Marti  Comiti  per- 
giipus,  et  puellam  simul  vendituri  et  socios  indagaturi?  Sed,  ut  video,  nullum 

t t 

mei  pro  mea  f.  i //imo  vero  miteruni  d.  In  eett.  rodd.  el  edd.  omnibus  vero  a betit.  Oud.  certe  nihil 
admilavit,  et  omnes,  quos  equidem  conferre  potui  codd.,  id  respuunt,  libenter  Baa.  1.  C’olv. 
Vulc.  2.  Wow.  et  Pric.  In  ceteris  Kdd.  el  Mss.  O.  libentes  pro  Apuleii  uiore  cf.  Met.  V.  p.  332. 

% festinantes  adveniunt , ut  nonnulli  legunt,  ubi  tamen  festinanter  cX  optimis  codd.  reponendum 
est.  cf.  p.  333.  laetae  succedite  alibi.  Suet.  ('laud.  c.  libens  passus  est.  tam  boni  novitii  O. 
tam  doni  novitii  C.  1.  quod  ex  compendiis  tn  et  bri  corruptum  est.  Praepositio  a,  quae  ante  vinculis 
in  nonnullis  codd.  et  edd.  omnibus  legitur  veli,  praeter  Venet.  4.,  quae  ar  rim  ulis  \ iliose  habet, 
non  conspicitur  iu  ¥.  1 . 3.  0. 1 . 2.  D.  O.  P.  II.  f. , unde  relidendam  esse  putavi,  absolvunt  ex  glos- 
semate J.  virginem  desideratur  in  II.  f.  rideret  simul  G.  2.  iuvenem  exulat  a P.  leonis  Virent. 
latissimo  praeferunt  Beroald.  el  Colv.  ex  eoniectura.  laetissime  G.  2.  D.  resu G.2.  rrstuggestire  II. 
gestiere  G.  1.  ar.  subire  lunt.  2.  Aldin.  vituperio  Bas.  1.  vitiose,  castrorum  Vitent,  lupanari 
G.  1.  S littera  propter  sequelis  vocabulum  spurci  excidit,  subito  non  conspicitur  In  f.  tantarum 
f.  [quod  si  quis  probet , explicandum  est  per  tot,  «i t supra  vidimus  p.  4U3.  At  saeptus  haec  vocabula 
in  Mas.  inter  sese  confunduntur  cf.  l)r.  ad  Sil.  XI.  222.aULiv.il.  57.  §.3.  scepla  G.  I.  pendebat  G.  2.  D. 
quin  inquit  supplica  libas  Marti  canitis  pergimus  G.  1.  Marci  G.  2.  1).  comitis  O.  et  ante  puel- 
lam exulat  a f.  venditari  ct  socios  indagariB.  r endieari  d.  solio  Vicent. 


imwo  miserum  spiritum.  [Temera- 
rius est  Oud.,  qui  ex  uno  cod.  d'Orv. 
iinmo  tero,  quippe  quod  saepius  apud 
Apuleium  in  usu  sit,  in  textu  reponere 
conatur.  Licet  enim  saepius  particulae 
r ero,  et,  etumi  aliae  etiam  apud  Apule- 
ium huic  voculae  adduntur,  tamen  nulla 
particula  adiecta  saepius  invenitur  cf. 
I.  p.  38.  cis,  inquit,  unum  et  alterum, 
immo  plurima  eius  audire  facta ? 
p.  47.  faxo  eum  sero,  immo  slatim, 
immo  cero  iam  nunc  p.  49.  vocem 
immo  stridorem  III.  p.  175.  capite  in 
terram  immo  ad  ipsos  Inferos  iam 
deiecto  cf.  iland.  Tursell.  III.  p.  225. 
et  p.  231.] 

laetissimum.  Hanc  lectionem  contra 
Colvii  contecturam  latissimo  bis  verbis 
Oud.  defendit:  Praeterquam  quod  bene 
educatas  puellas  non  decet,  latum  ex- 
tollere cachinnum,  unde  ait  Ovid.  Art. 
III.  281.  Quit  credat?  discunt  etiam 
ridere  puellae.  Quaeritur  atque  illis 
hac  quoque  parte  decor.  Sint  modici 
rictus,  sint  parrae  utrimque  lacunae. 
Et  summos  dentes  ima  labella  tegant, 
latus  risus  hic  sane  non  conveuisset, 
nimisque  latronibus  suspectus  fuisset, 


qui  facile  tam  mirabilis  mutationis  et 
auditi  risus  caussam  interrogasseut. 
Satis  est.  eam  laetam  fuisse,  et  vultus 
gestu  ad  risum  compositi  declarasse 
gaudium,  quod  dirae  mortis  poena  es- 
set liberata. 

vendituri.  [ Vcudiruri  et  venditari , 
quae  lectio  est  aliquot  codd.,  nihil  nisi 
corruptela  est  librariorum  qui  t et  c 
saepius  commutant,  ut  quum  semel  ven- 
ditari scriptum  esset,  ignorantia  eorum 
corrumperet  indagari  pro  indigaturi, 
quod  priori  vitio  conveniens  redderent. 
Hinc  iotelligi  potest,  quam  audacterOud. 
egerit,  qui  veterem  scripturam  vendita- 
turi fuisse  opinatur,  multis  ex  Apuleii* 
exemplis  cius  usum  comprobans  ut  Met. 
VII.  p.  475.  colonis  proximis  vendi- 
tabat, ubi  cod.  Jt.  item  prave  abit  in 
vendicabat.  IX.  p.  002.  istud  ego  quin- 
que denariis  cuidam  venditavi,  cf. 
Cort.  ad  Lucan.  V.  248.  Per  se  voca- 
bulum probum  est.  nec  offendere  debe- 
mus in  Doederi.  Synonym.  IV'.  p.  119  sq. 
observatione,  venditari  eas  tantummodo 
res  dici,  quae  honeste  nec  sine  infamia 
vendi  nequeant.  Ea  enim  quae  protu- 
lit Ciceronis  aliorumque  exempla  ad 
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uspiam  pecus  sacrificatui,  ac  ne  vinum  quidem  potatui  afTaliin  vel  sufficiens 
habemus.  Decem  mihi  itaque  legate  comites,  quis  contentus  proximum 
castellum  petam,  inde  vobis  epulas  saliares  comparaturus.  Sic  eo  pro- 

tacrijicavi  D.  sacrificatui.  Ac  n*  tinum  Viceni,  potati  O.  potari  C.  1 . D.  ed.  pr.  Virent.  Venef. 
2.  4.  affatui  O.  O,  1.  sufficiet» us  p.  Decem  mihi  itaque  F.  3.  G.  1. 2.  f mihi  inquam  G.  1.  O. 
fn  celt.  codd.  et  edd.  decem  itaque  mihi,  legatae  Viceni.  Venel.  2.  Aid.  contemptu s D.  solii»  itb- 
erratione  pro  contentu*  D.  [cf.  Llv.  IV.  6.  4.  Dr.  «d  Liv.  XXV.  38.  X*  20.  Virg.  G.  III.  336.] 

proximus  D.  putem  pro  petam  d.  nabit  B.  et  alias  res  comparaturus  pro  saliares  B.  el  edd. 
veli,  quae  lectio  ex  F.  I.  fortasse  profeci»  est,  quae  bebet  alia  res , t.  a postrema  prioris  vocabuli 
littera  absorpto.  Saliares  habet  F.  3.  G.  1.  2.  P.  I).  O.  R.  p.  Pric.  quique  eum  sequuntur  editores, 
cf.  ad  Met.  IV.  p.  283.  ego  profecto  G.  2.  D. 


frequentativam  huius  vocabuli  significa- 
tionem pertinent,  ex  qua  necessario  in- 
digni quid  et  inhonesti  profluxit,  quum 
eae  res,  quae  saepius  venduntur,  parvi 
aestimentur,  pretiumque  amittant  Ita 
Plautus  de  meretrice,  quae  corpus  suum 
venum  dat  amatoribus  Alii.  Gl.  II.  3.  41. 
Curcul.IY.  1.21.,  quod  quum  saepius  fiat 
et  sine  ullo  discrimine,  contemnendam 
plane  rem  illa  distrahit.  At  Apuleii 
jocis  id  comprobari  non  licet,  ubi  ven- 
ditare ne  frequentativa  quidem  vocis 
significatione  servata  passim  et  sine  ullo 
discrimine  pro  rendere  ponitur,  id  quod 
loci  cit.  accuratius  indicant.  Hinc  col- 
ligitur, quomodo  remlitare  idem,  quod 
ostentare  significet,  quia  res,  quae  sae- 
pius distrahuntur  emtoribus  propositae, 
saepius  iis  comprobantur,  ut  ad  enitio- 
nem  proclives  sint;  ut  nostrum  atipreis- 
sen , an  den  Mann  bringen.  Haec  iu 
transcursu  exposui.] 

affatim  rei  sufficient.  [De  hoc  loco 
compara  Tnuhm.  ad  Plaut.  Bacch.  III. 
6.  71.  p.  570. j 

Decem  mihi  itaque.  [Rarior  huius 
particulae  positura  de  qua  cf.  Biittich. 
Lex.  Tac.  p.  237.  et  Bosch.  Praef.  in 
Anthol.  Gr.  T.  IV.  p.  5.  Haud.  Tursell. 
III.  p.  509  sqq.  librarios  commovisse 
videtur,  ut  itaque  aut  secundo  loco  po- 
nerent aut  in  inquam,  quod  plane  otio- 
sum hic  et  ieiunum  est,  emendarent. 
Equidem  tertio  loco.  Mss.  auctoritate 
nisus  reposui.  Ab  Apuleio  enim  obser- 
vavi hanc  particulam  in  uno  tantum 
AletamSrphoseou  loco  Alet  I.  p.  43- 
llaque  maturius  quieti  nos  reponamus 
initio  enunciationis  esse  positam,  in  ce- 
teris vero  omnibus  locis  vel  secundo 


loco,  id  quod  frequeutissimum  est.  in- 
veniri ut  Alet  I.  p.  26.  comperto  ita- 
que I.  p.  52.  optimum  itaque  factu 
p.  90.  accede  itaque  alibi,  vel  tertio  ut 
Alet.  I.  p.  54.  in  cubiculum  itaque  re- 
rersus  XI.  p.  816.  quod  felix  itaque 
ac  faustum,  vel  uno  loco  multis  voca- 
bulis interpositis  cf.  Alet.  II.  p.  101. 
quod  bonum,  felix  et  faustum  itaque. 
Notandum  vero  est,  iu  Apologia  et  Flo- 
ridis particulam  semper  primariam  enun- 
dati  sedem  obtinere,  Hiuc  puto  nostro 
quoque  loco  retinendam  esse  posituram. 

A ir  doctus  ad  marg.  cd.  Colv.  meae 
utique  temerarie  satis  coniccit,  quam- 
quam haec  AI ss.  confusio  tritissima  est; 
cf.  Plaut.  Alet.  III.  t.  195.  I)r.  ad  Liv. 
VII.  28.  3.  A III.  13.  §.  17.,  et  in  omni- 
bus fere  proborum  scriptorum  locis  uti- 
que pro  itaque  emendatum,  in  quibus 
primum  sedem  haec  particula  non  oc- 
cupat; cf.  Haud.  I.  c.  p.  510.  Attamen  • 
in  Epist.  Planci  ad  Cic.  X.  15.  §.  2. 
cum  Orellio  itaque  retineo,  quia  haec 
epistula  non  satis  accurate  scripta  est, 
et  multa  continet,  quae  nos  offendunt. 

His  enim  fere  temporibus  non  inusita- 
tum fuisse,  hanc  particulam  postponere, 
probat  locus  Horat.  Epist.  I.  1.  10.  et 
Plin.  Hist.  nat  X\  III.  6,  8,  2.  omnibus 
sententiis  ubso/utus  itaque  est,  unde  non 
a rei  veritate  abhorret,  si  ponamus,  hunc 
usum  a Ciceronis  inde  aetate  invaluisse. 
QuinL  XII.  10-  §.52.  corruptissima  verba 
ita  emendo  hic  indicis  lenitatem  fprti 
te  ridit  et)  appellabit  et  flebit,  et  per 
omnes  affectus  tractatus  hic  itaque  illos 
sequetur  nec  doceri  desiderabit.] 
saliares.  [Hanc  unice  probari  lectio- 
nem, persuasum  est.  Lindenbrog.  iam 
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fecto,  celeri  copiosum  instruunt  ignem,  aranique  cespite  virenti  Marti  deo 
faciunt. 


CAPUT  XI. 

Nec  multo  post  adveniunt  illi,  vinarios  utres  ferentes  et  gregatim  pecua 
4r>6  com|minanles.  I nde  praelectum  grandem  hircum,  annosum  et  horricomem, 

ignem  areant  Aid.  funt.  1.  2.  arcmmyuc  F.  3.  G.  1. 2.  D.  B.  P.  f.  O.  6.  p.  Eia.  Scriv.  Florid.  In  celt. 
Edd.  et  Godd.  abest  copula,  cespitem  tj.  2.  D. 

urn  P.  qui  scribendi  error  deinde  ansam  praebuit , ut  in  omnibus  edd.  vett.  quaeque  eum  secutae 
sunt  edd.  usque  adWower.  et  Flm.  legatur  unum.  Compendia  enim  utriusque  vocabuli  um  i.  e.  unum 
et  tin  l,  e.  untte  facilius  commutari  possunt  cf.  I,iv.  II.  21.  S-  1.1  Vinmm  est  in  Bas.  1.,  quod  me 
non  recte  capere  fateor,  licet  hanc  contecturam  margini  adieverii  etiam  Gruter.  p/ectum  G.  2.  D. 
hyrrum  C«.  2.  D.  hircum  exulat  a p.  horci  comem  G.  2.  I).  orircomem  (i.  1.  horriconem  non  in 
Aid  , ut  Oud.  enotavit , legitur,  sed  in  Iiinf.  2.  Attamen  inter  t>  pographi  spbalmata , quae  editionis 
calci  annexa  sunt,  horricomem  emendatur.  Idem  peccat  Bas.  I. 


in  murg.  ed.  Vulc.  2.  idem  divinaverat 
coli.  Ausnn.  F.pist.  13.  Sum  mihi  non 
saliare  epulum , non  corna  dapalis. 
rf.  Symni.  Epist.  I.  17.J 

aram  cespite  rirenti.  In  subita  enim 
et  improvisa  laetitia  id  lieri  solebat,  [cf. 
Intt.  ad  Virg.  Aen.  XII.  1 1 9.  In  meiliorpie 
focos  et  dis  communibus  aras  g r a - 
mineas,  ubi  Sen  ius  interpretatur:  Gra- 
minea. quin  et  de  bello  res  agitur.  et 
Marti  sacrificatur,  cui  gramen  est  con- 
secratum, quod  secundum  Plin.  in  Ifisl. 
Satur.  humnno  cniorr  procreatur. 
Plura  exempla  arnerespititiae  praebebit 
ISarth.  Advers.  XXXY  . 14.  p.  1613. 
Tiirnch.  Advers.  XI.  c.  1.  XXI.  c.  21. 
ubi  haec  dicit:  Veteres  interdum  cespi- 
titias  exstruebant  aras,  cum  altare  de- 
erat , aut  cespitem  in  terra  aggerata  po- 
nebant, ubi  et  pro  tempore  sacrificabant 
Quin  et  cespes  pro  ara  erat,  et  aiae 
imponebatur , reiipie  divinae  necessarius 
habebatur,  cf.  Ovid.  Met.  XV.  574. 
Loers.  ad  Ovid.  Trist.  V.  5.  9.J 

C KP.  XI.  r inarios  utres  ferentes.  Ex 
inore  veterum . qui  in  conviviis  utres  vini 
apponebant,  cf.  quae  accuratissime  ex- 
ponit Woim  er.  ad  Petron.  e.  34.  p.  189. 
Hurni.  quem  plene  descripsit  Taubm. 
ad  Plaut.  Rudent.  HI.  4.  51. 

comminantes.  [De  simplicis  verbi 
minare  usu  accuratius  iam  dixi  ad  Met. 
IV.  p.  230.  Si  lexicis  fides  habenda  est, 
hoc  composito  primus  utitur  Apuleius. 
;Y  du  Cangio  in  I “xico  med.  et  inf:  lati- 


nitatis unus  locus  praeterea  affertur  e 
lege  Lnitgoh.  I.  I.  tit.  1 9.  §.  27.  Si  quae- 
libet persona  in  finibus  regni  nostri 
ignem  in  silra  comminare  ausa  fuerit 
etc.,  ubi  de  significatione  vocabuli  mihi 
non  constat.  Item  prominare  quantum 
equidem  scio  veterum  solus  dixit  Met.lX. 
p.  645.  gregatim  prominabat , ubi 
codd.  pessime  variant.  Nec  du  t’ang. 
alterum  imius  vocabuli  exemplum  pro- 
ferre potuit.] 

unile  praelectum.  I.ibrarii,  qui  par- 
ticulam unde  quomodo  hic  defendi 
posset,  non  intelltgehant,  perperam 
emendabant  unum,  quod  hic  valde 
otiosum  ne  dicam  ieiumim  est.  Unde 
vero,  ut  Oud.  bene  ad  notavit,  hic  pro 
ex  quibus  dictum  est.  (Particulas  enim 
et  loci  et  temporis  ad  personas  etiam 
referri,  saepius  observari  licet.  Terent. 
Euri.  I.  2.  25.  r praedonibus  unde 
emerat  et  saepius  apud  Plautum  cf.  Epid. 
L 2. 12.  Menaechin.  V .2.23.  Mnstelj.  III. 
115.  IV.  4.  5.  \lerc.  II.  2.  33  Intt.  ad 
Ovid.  Met.  VII.  718.  Ruhnk.  Dict.  ad 
Heroid.  p.  13.  Fort,  ad  Sali.  lug.  XIV. 
tj.  22.  Mitsch.  ad  Horat.  Od.  I.  28.  28. 
Munk.  ad  Hygin.  Fah.  CXlI.  p.  204. 
2.  78.  Gronov.  ad  Plaut.  Truc.  I.  1.  42. 
Serv.  ad  Virg.  Aen.  VIII.  71.  Cort.  ad 
Sali.  14.  §.  22.  Eadem  ratiori^  luite  et 
hinr  ad  personas  refertur.  De  inde  cf. 
Haud.  Tursell.  I II.  'p.  3fi3.  Burni.  ad 
Virg.  Georg.  III.  490.  Aen.  I.  21.  Ovid. 
Fast.  V.  509.  alibi  de  hinc  Ruhnk.  Dict. 
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Marti  Secutori  ('omitique  victimant.  Et  illico  prandium  fabricatur  opipare. 
Tunc  bospes  ille:  Non  modo,  inquit,  expeditionum  praedarumque,  verum  etiam 


fabricant  P.  GroslofiuN  dubius  est,  utram  fabricatur  passive  accipiendum  , ah  fabricantur  legen- 
tium «it.  Equidem  prius  probo,  contra  omnium  codd.  ei  edd.  auctoritatem  nihil  unquam  mutan*. 
non  tueo  it.  expositionum  E.  1.  3.  Q.  I.  2.  P.  D.  0.  d.  p.  In  reti.  codd.  et  edd.  legitur  experiitionvHt. 
Ceterum  hoc  verbum  cum  seqq.  usque  ad  tuccrta  non  eat  in  R.  f. 


Heroid.  p. 80. Hami. Tursell.  ili.  p.  8fi  sq. 
I)r.  ad  Sil.  Ital.  I.  283.  Horat.  Sat.  I.  4. 
6.  Ita  quo  etiam  saepius  ad  personam 
esse  referendum,  probant  loci  Plaut. 
Stich.  I.  3.  79.  Aut.  III.  5.  13.  Male 
isritur  explicant  Schelfer.  et  Mtmker. 
Hvgin.  locum  fab.XXXI.  p.89.  Cygnuih 
Martii  filium  armis  superatum  occidit 
Hercules  quo  cum  Mars  renisset,  ubi 
quo , ex  qua  re,  i/ua  de  caussa  esse 
putant,  quod  ferri  non  potest,  quum  in 
seqq.  propter  filium  additur.  Item  ex- 
plicandus est  Hvgin.  fah.  LXXIX.p.  1 53. 
Qui  (Theseus  et  Pirithous)  quum  per 
insulam  Taenariam  ad  inferos  descen- 
dissent, et  de  qua  re  reti  issent,  indi- 
caretur Plutoni,  a Furiis  strati  atque 
lacerati  sunt.  Q no  Hercules  ad  canem 
tricipitem  ducendum  cum  renisset  i.  e. 
ad  Plutonem  ve!  ad  Theseum  et  Piri- 
thoum. c.  XC1.  p.  172.  Paris  cum 
ad  puberem  aetatem  pervenisset,  /la- 
buit taurum  in  deliciis,  quo  cum  sa- 
tellites missi  renissent  et  c.  CLXXXIX. 
p.  312.  quo  cum  Cephalus  renisset  i.  e. 
ad  Procrin.  Ita  Cic.  dixit  Verr.  II.  4.  18. 
homo  apud  eos,  quo  se  contulit,  gra- 
tiosus.] 

grandem  hircum  Marti.  Pompon. 
Atellana  apud  Geli.  XVI.  <i.  Mars  tibi 
voreo  facturus  bidente  ariete.  [Nostro 
loco  nominatur  grandis  et  annosus.  Bi- 
dentes alias  solebant  immolare  cf.  Aon. 
IV.  57.  mactant  lectas  de  more  bi- 
dentes. VII.  93.J  Solitum  autem  est 
latronibus.  Marti  sacra  facere  cf.  Xe- 
noph.  Ephes.  II.  p.  35.  Oi  Ji  rrepi  rbv 
In/io&oor  xni  Xpari/v, ...  rij  tt  ISyq  irrpi 
t i)r  (hotar  iyirorrn  ■ naQioxtvn^tto  he 
narra  xai  ayaXpa  tb  rov  ylpfoiq  xni  axvhc 
xai  areqarmnara. 

horricomem.  [Hunc  totum  locum 
Barth.  Advers.  XLIX.  c.  5.  p.  2288.  ita 
legit:  Sic  eo  profecto  ceteri  copiosum 


instruunt  ignem,  aram  cespite  rirenti 
Marti  deo  faciunt,  nec  multo  post 
adveniunt  vinarios  utres  ferentes,  et 
greqatirn  perora  cammilfMdes.  Unum 
praelectam  hircum,  annosum  et  horri- 
comem. At  ex  loco  Horat.  Carro.  III.  13. 4. 
horricomem  legendum  putat.  Apud  Ho- 
rat. Cras  donaberis  haedo,  cui  frtnts 
turgida  cornibus, horrida  male  emen- 
dat. quum  de  hoedo  dictum  sit.  Cuius 
frons  modo  tumescit  necdum  horrescit 
cornibus.  Qua  significatione  nostro  loco 
horricomis  dlctifm  sit.apertissimumest.] 
Comitique  victimant,  fd' Amaud.  de 
diis  mtpihnoi;  Comment.  c.  27.  in  Polen. 
Suppi.  Thes.  Antiq.  T.  II.  p.  818.  no- 
strum locum  berte  ita  explicat:  Dicuntur 
Otoi  owonttdoi  illi,  qui  homines  comi- 
tantur eorumque  lacta  inspiciunt,  ita  apud 
Platonem  in  Sophistae  principiis  mq  qijarv 
aXXovq  re  tftolq  rniq  arOpianoii , brtbooi 
/itrigovOir  aidovg  SixaJaq,  Xai  thj  xni  rb 
Strior  oiy  ijxtorn,  ffebr  amorrahbr  ytyri- 
piror,  vfioftq  re  xai  evrbpfrtf  dvth>a>ti&rr 
xaftopar.  Latini  tales  deos  nugittqhvq  et 
avronatioyq  Comites  appellant.  Ita  Sol, 
qni  viatores  in  itineribus  potisslmnm 
iuvat , iisipie  semper  de  die  adest.  Comes 
vocatur,  crebro  in  Lapidum  anfkpirfrom 
inscriptionibus  vid.  Everh.  Ottonem  de 
tutela  vianini  part.  I.  c.  3.  p.  38.  Apolto 
qunqile,  cui  cum  Hercule  aX.e^ixdxov 
acerriinci  nomen  proprium  erat:  feste 
Schol.  Aristoph.  ad  Pac.  421.  Comes 
indisitatur  in  marmore  apud  Gudium 
p.  XXV.  ntim.  3.  APOLLINI.  ‘PA- 
CIFERO. COMITI.  COLONIAE. 
AUG.  TOLENT.  SAC-  Mars  a latro- 
nibus. quorum  turmam  saepe  Martiam 
nominaverat,  Comer  vocatur  aptid  Apu- 
leinm.  Qui  Comites  iidem  etiam  Dii  socii 
vocari  possunt,  cf.  \ al.  Flacc.  IV.  554.] 
expeditionum.  [Cum  Oud.  offendo 
in  voc.  expositionum,  quod  optimi  codd. 
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voluptatum  vestrarum  ducem  me  strenuum  sentire  debetis.  Et  aggressus  insigni 
facilitate  naviter  cuncta  praeministrat  Verrit,  sternit,  coquit,  tucceta  concinnat. 


mettrenum  uno  litterarum  ductu  habet  F.  3.  sentiri  Vulc.  2.  prave,  facunditate  omnes  edd. 
ve  It.  praeter  Iunt.  2.,  porro  Vulc.  2.  Coiv.  naviter  V.  3.  G.  I.  2.  D.  In  celt.  gnaciler.  prae - 
minislratui  B.  Mterruit  G.  1.  eoquicit  D.  tuceta  F.  1 . 3.  G.  I.  2.  D.  increta  ed.  pr.  Vient». 
Venet.  2.  tucetat  Aid.  Iunt.  1.  2.  tacita  d.  concremat  pro  concinnat  G.  1.2.0.  D.  d.  f.  P. 


servant,  quodque  omnibus  corruptum 
videtur  esse,  unde  Oud.  emendat  aut 
excursationum,  aut  exspoliationum , 
quod  posterius  magis  probatur  non  solum 
quia  litterarum  ductus  quam  proxime 
accedit,  sed  etiam  minus  usitatum  est 
vocabulum,  quum  in  lexicis  Augustini 
tantum,  afferatur  locus , de  Civit.  D. 
XX.  8.  Ut  et  ligati  et  soluti  ex- 
spoliatio sequeretur.  Certe  magis 
placet,  quam  coniectura,  in  quam  equi- 
dem prius  incideram  expilatio.  Si  quis 
expositio  defendere  velit,  ea  tantum 
ratione  fieri  potest,  ut  expositio  pericu- 
lum, discrimen  significet, quum  exponere 
aliquem  dicamus  eum,  qui  alterum  in 
discrimina  adducit.  At  non  satis  constat. 
Hinc  ceterorum  librorum  lectionem  cum 
Oud.  praetuli,  quam  tamen  intelligi  licet 
nihil  nisi  interpretamentum  esse  ge- 
nuinae.] 

voluptatum.  Multis  locis  confirmat 
Pricaeus  voluptates  hic  proprie  dici  de 
conviviis  coli.  Firmico  (advers.  Mathem. 
IV.  15.):  faciet  popinarios,  et  qui  alie- 
narum voluptatum  curam  sollicitu- 
dinemque sustineant.  Gallien.'apud  Tre- 
hell.  Poli.  ‘ Ecquid  habemus  in  pran- 
dio, ecquas  voluptates  paratas  habe- 
mus. Geli.  II.  1.  de  Socrate:  Parcendi- 
que  moderandique  rationibus  dicitur 
eta  voluptatum  labe  cavisse,  et  salu- 
britates corporis  retinuisse.  XIX.  2. 
gustus  v o lup tat  u m.  Terent.  III.  1. 17. 
tum  me  convivam  solum  adducebat  sibi, 
ubi  Donat,  haec  adnotat : Hoc  supererat, 
ut  qui  esset  minister  magnarum  rerum, 
idest,  consiliarius,  voluptatum  quo- 
que particeps  esset. 

tucceta  concinnat.  | Tucceta  contra 
, auctoritatem  optimorum  codicum  scripsi, 
eaque  conferri  iubeo.  quae  ad  Met.  II. 
p.  103.  de  vocis  orthographia  fusius 
disputavi.  Nec  puto,  istam  expositionem 


hoc  ipso  loco  infringi,  quum  aut  librarii 
ipsius  Flor.  3.  culpa  hic  alterum  c,  quod 
facillime  fieri  potuit,  omissum  sit,  aut,  id 
quod  non  improbabile  est,  hic  codicis 
scriptura  eius  viri  diligentiam  effugerit, 
qui  hunc  codicem  in  meum  usum  contulit 
Ceterum  quid  de  codicum  hac  quidem  in 
re  auctoritate  iudicandum  sit,  omnes 
sciunt,  qui  vel  obiter  codices  manibus 
tractabant.  Deinde  concinnat,  quae 
lectio  est  optimorum  codd.,  ut  F.  1.  et  3., 
unice  mihi  probatur,  quamquam  altera 
quoque  scriptura,  quam  inter  alios  G.  1. 
et  2.  testantur,  concremat  non  despi- 
cienda erit.  Immo  praeferrem  eam,  nisi 
Florentini  adversarentur,  quum  sine 
dubio  locutio  et  doctior  et  insolentiorsit 
de  tuccetis,  quae  igni  supposito  paran- 
tur, et  ita  quasi  incenduntur,  quam  ut 
eam  a librariorum  ingenio  profluxisse 
verisimile  sit.  Nihil  enim  me  movent  loci, 
quibus  concinnare  eiusque  derivata  apud 
Apuleium  inveniri  Oud.  docet.  At  quum 
contra  Florent  auctoritatem  nihil  us- 
quam mutare  ausim,  hic  quoque  con- 
cinnat retinui.  I/origa  vero  est  de  hoc 
vocabulo  inter  viros  doctos  disputatio. 
Non.  enim  s.  v.  p.  43.  haec  dicit:  Con- 
cinnare est  facere,  ut  Plaut  Amphifr. 
1.3. 33.  Lacrymantem  ex  abitu  concin- 
nas tu  tuam  uxorem.  Sed  proprietas 
verbi  haec  quod  apud  reteres  cinnus 
potionis  genus  ex  multis  liquoribus  con- 
fectum dici  solet,  quod  etymon  Yossio 
magis  placet  cf.  du  Cang.  Gloss.  mcd.  et 
inf.  lat.  s.  v.  concinnus  polio  ex  multis 
herbis  sibi  congruentibus  facta.  Glos- 
sae. MSS.cf.Non.p.90.  concinnare  con- 
ficere vel  colligere  Naevius  belli  Poenici 
lib.  III.  Transit  3lelitam  llomanus  exer- 
citus insulam  integram,  urit,  populatur, 
vastat,  rem  hostium  concinnat  [id  est 
convectat,  comportat.]  Idem  probat  p.  59. 
cinnus  est  commixtio  plurimorum,unde 
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apponit  scitule,  sed  praecipue  poculis  crebris  grandibusque  singulos  ingurgitat. 

tntulr  omnes  edd.  vett.  praeler  Iimt.  2.  Colin.  Vu!e.  1 . Scrlver.  In  rasa  ed.  Vlcent.  correctura  est  Mi- 
tule. tatullat  Vulr.  2.  tnlu/lr  Colv.  situle  G.  J>.  poca/it  0.2.  graniliijHe  G.  1.  (non geam- 
diqtte , nt  In  excerptis  erat  Ond.) 


et  concinnare  dicitur.  Cic.  in  Orat.  6. 
§.21:  Est  autem  quidam  iideriectus 
inter  hoc  medius  et  quasi  temperatus, 
nec  acumine  posteriorum  nec  fulmine 
utens  superiorum,  ut  cinnus  amborum 
| hanc  enim  lectionem  cum  aliis  probo]. 
Utruraque  bene  potest  coniungi.  Propria 
huius  vocis  significatio  est  in  acervum 
struere,  componere  a cinnus  cumulus, 
quod  vocabulum  etiam  testantur  Gloss. 
Philus,  p.  38.  cinnus  rtipu,  ubi  for- 
tasse vijpa  legendum  est , a verbo  rtto 
cumulare  aut  gco/ua,  et  quia  res,  quae 
cumulantur,  etiam  inter  se  miscentur, 
significat  potionis  genus  ex  multis  li- 
quoribus confectum,  tum  componere  et 
artificiose  aliquid  conficere  cf.  Gloss. 
Pbilox.  p.  45.  concinnare,  arinnonouT, 
tni  trv/iquvfjt  ovyxaxtvti  xni  Sifionout 
y.ui  avaxtva^tjai  Gloss.  CyrilL/p.  617. 
av/xuzrico  concinno  et  Gloss.  Yulc. 
p.  28.  concinno  avruQpo^to.  Apud  Plau- 
tum fere  seni  [ter  concinnare:  efficere, 
facere,  reddere  et  parare  significat,  ut 
Asin.  I.  3.  64.  Ampbit  I.  3.  31.  II.  2. 
104.  Capt  III.  4.  69.  IV.  2.  39.  Truc. 
IV.  3.  19.  Rnd.  I.  2.  8.  Stieh.  II.  1.13., 
et  ita  concinnare  se  letem  suis  Trin. 
ILI.  2.  58.  Propria  sua  cumulandi  si- 
gnificatione dictum  mihi  videtur  apud 
Plaut.  Men.  I.  1.  26.  tantas  struices 
concinnat  patinarias  cf.  du  Cang.  s.  v. 
concinnare  et  concinnatio:  voces  in 
luminaribus  L e.  fiscis  Ecclesiae  po- 
tissimum usurpatae  cett.  Idem  quod  avy- 
y.uzzvco  conticere  significat  apud  eun- 
dem Menaech.  III.  2.  2-  pallam  lepide 
concinnatam  referam  tibi.  V.  1.38. 
dedit  alia  mulier,  ut  concinnandam 
darem.  Eadem  ratione  dixit  Apul.  Met, 
VII.  p.  497.  Et  cadacer  quidem  dis- 
ieciis  partibus  tandem  totmn  repertum, 
aegreque  concinnatum  ibidem  terrae 
dedere.  Ceterum  apud  Apuleium  haec 
vox  fere  seiaper  significationem  habet 
parandi,  instruendi  cf.  IIL  p.  197. 


angorem  istum  tibi  concinnasse  VI. 
p.  428.  freno  sic  concinnata  VII. 
p.486.  querelas  huiusmodi  concinnat 
VIII.  p.  539.  quod  fraudulentas  am- 
bages !h  meum  concinnavit  exitum 

X.  p.  701.  qui  panes  et  mellita  con- 
cinnabat edulia.  In  ceteris  Apuleii 
libris  praeter  Metamorphosb  hoc  vo- 
cabulum non  repentur.  Idem  vocabu- 
lum apud  Arnobium  legitur  II.  18.  Anne 
tero  inops  rita  et  multarum  indigens 
rerum,  fortuita  conspiciens,  quaedam 
commodule  provenire,  dum  imitatur, 
experitur  et  lentat,  dum  labitur,  re- 
format et  immutat  (et  propter  loci  con- 
cinnitatem addeudum  vel  et  ante  tentat 
eliciendum  esse  puto)  ex  assidua  re- 
prehensione parras  sibi  et  concin- 
navit artium  (ita  ex  cod.  et  edd.  ve- 
stigiis emendo;  Oud.:  paravit  sibi  et 
concinnavit.)  scientiolas  artium,  et  ad 
verum  (cod.  unum ) exitum  tempori- 
bus coemendaia  perduxit  Ut  parvus 
scientiolas  Arnobius,  ita  Plin.  H.  N. 

XI.  37.|49.  dixit:  Omnium  cerebro  in- 
sunt  ossicula  parva  Geli.  VL  l.§.  10. 
ut  tenuissimis  minutisque  ossiculis  ca- 
put compingeret.  Cic.  in  orat  ad 
Quirit.  8.  parva  navicula  traiectus 
in  Africam.  Id.  de  Nat  D.  11.48.  Ita 
cum  pisciculi  parvi  in  concham 
hiantem  innataverint.  Ad  verum  exitum 
significat  ad  eam  perfectionem , quae' 
sola  proba  est,  quae  sufficit] 

scitule.  Quum  omnes  veteres  edi- 
tiones satule  haberent,  Beroald.  primus 
erat,  qui  e coniectura  protulit  scitule , 
quam  emendationem  omnes  codd.  fir- 
mant Gulielmus  Verisim.HI.  13.,  quem 
Colvius  secutus  est,  praetulit  satulle, 
quod  Colvitis  probavit  ex  Gloss.  (p.  342) 
satullus  sum  xexbqtapcu,  Varron.  R.  R. 
II.  2.  Hoc  idem  faciunt  mane,  ante- 
quam matres  in  pabulum  exeant,  ut 
agtri  satulli  fiunt  lacte . eod.  apud 
Non.  p.  171.  nffH  aioiatonr.  Aeque  in 
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467  Inlerduui  tajmen  insimulatione  promendi, 


quae  poscebat  usus,  ad  puellam 


tMlerduatiM  Snpinir  mare.  aillto  il  pro  interdum  ex  Festo.  insimulatione . ut  unum  «it  verbum, 
scribitur  In  F.  3.  G.  2.  D.  eil.  pr.  Vlcent.  Venet.  2.  Iunt.  1.  Aid.  insinuatione  F.  1.  o-  simulatione 
omissa  praepositione  exlal  in  P.  Kdd.XVower.  Klm.  Serlver.  Florld.  In  rett.  legitur  ia  simulatione,  quod 
etiam  Ruhnken.  dedit.  In  edd.  veli,  praeter  Venet.  4.  et  Paria,  ita  distinctum  eat,  insimulatione , 
quae pnsrehal . usus,  undo  apparet  ablativum  e voce  usui  esae  aptum,  possebat  G.  i.  a m.  p.  solita 
aberratione. 


putrere  mitico  coquam  carnem,  qui- 
Imt  satullem  corpora  ac  famem  ven- 
tris. [ubi  fortasse  pro  quibus  legen- 
tium est  cuius.  Plaut.  Stich.  I.  1.  18. 
Gloss.  Philox.  p.  192.  saturo  exerci- 
tum commeatus  jfo prrtfro  to  or^auvutt 
tmzrjde/atr.  item  probabit  Gloss.  Vulc. 
p.  135.  satullo  piQttiXm  cf.  Voss.  Ety- 
ntol.  s.  v.  satur.  Minus  apte  tamen 
editores  milii  satulle  pro  scitule  conie- 
cisse  vitientur,  quia  ad  copiam  ciborum 
non  respiciendum  est  in  laudibus  latro- 
nis, qui  omnia  bene  praeparavit.  Quis- 
que enim  alius  qui  artis  coquinariae  et 
mensas  parandi  non  peritus  erat,  ad 
satietatem  usque  cibos  comparare  po- 
tuit, siquidem  satis  inagua  rerum  ad- 
esset copia  At  dexteritas  laudatur 
latronis,  qui  non  solum  omnia  ea  con- 
cinnare poterat,  quae  ad  mensarum  vo- 
luptates pertinebant,  sed  etiam  in  men- 
sis apparandis  summam  artem  ostende- 
bat. Hinc  scitule  retinui  cum  Outl. 
uliisque  cf.  Met.  11.  p.  137.  scitule 
subministrare.] 

Interdum  tamen.  Sopingitis  margini 
adlcvit  interduatim  pro  interdum  ta- 
men: [de  qua  voce  cf.  Fest.  p.  82.  in- 
terduatim ct  interatim  dicebant 
antiqui  quod  nunc  interdum  et  inierim 
et  IntL  ad  h.  I.  p.  464.  Lindem.  At 
recte  defendit  Pricaeus,  qui  pro  inter- 
dum autem  dictum  esse  probat,  quam- 
quam inde  cum  Outl.  non  effecerim, 
tamen  idem  signilicare,  quod  autem. 
quae  utraque  particula  quam  longissime 
inter  se  distant.  Nativam  suam  hic 
retinet  tamen  significationem,  quae  vel 
tironibus  innotuit.] 

insimulatione  promendi.  [Hanc  le- 
ctionem quae  codicum  optimorum  est 
in  textu  reposui  contra  Oud. , qui  so- , 
iunctim  legendum  esse  putat  in  simu- 
latione, ut  Afrorum  et  graeco  inore  ad- 


didisse appareat  praepositionem  Apu- 
leium  pro  per  simulationem , de  quo 
usu  accuratius  disseruit  XI.  p.  754.  ubi 
cf.  At  hic  nego,  id  quod  accuratius  I.  c. 
demonstrabo,  hanc  praepositionis  signi- 
ficationem locum  tenere  posse,  quae 
semper  ad  rei  et  actionis,  ut  ita  dicain, 
intimitatem  pertinet.  Hinc  equidem  in- 
simulatione legi,  quod  quamquam  nullo 
alio  exemplo  pro  simulatione  dictum 
comprobari  posse  scio,  quum  locus  Cic. 
Vcrr.  II.  2.  24.  '§.  59.  huc  non  faciat 
et  de  Off.  III.  26.  §.  98.  in  versibus 
Pacuvii  assimu/arit  legendum  sit,  ta- 
men ex  ingenio  Apuleii  profluxisse 
arbitror.  Non  raro  enim  Afros  prae- 
positionem in  vocabulis  addere,  qui- 
bus plane  aliam  habet  quam  vulgaris 
usus  probat  significationem,  saepius  iam 
a me  commemoratum  est,  cf.  Met.  I. 
p.  56.  et  ad  Met.  VIII.  p.  559.  Ceteris 
locis,  quibus  Apuleius  hoc  verbo  eius- 
que  derivatis  usus  est,  nativam  suam  vim 
id  retinet.]  Attamen  Oud.  magis  probatur 
lectio  codd.  Flor.  1 . et  Fulv.  insinua- 
tione s.  callida  monitione,  quam  facie- 
bat latronibus  sibi  haec  et  illa  petenda 
esse.  Insinuare  enim  saepius  signifi- 
care indicare,  docere,  coli.  Sept.  B. 
T.  II.  9.  Is  namque  tum  moeslo  luctu 
(sic  legit  Oud.  e Mss.)  obsito  Aga- 
memnoni insinuans,  quae  circa  filium 
eius  evenissent  [ubi  quum  codd.  moesto 
ac  luctu  legant,  emendandum  est,  is 
namque  diu  moeslo  ac  luctu  obsito 
i.  e.  moesto  ac  lugenti,  quod  luctu  ob- 
situs significat,  V.  c.  14.,  renileutibus 
solis  omnium  D omede  atque  XJlixe, 
sua  quippe  opera  insinuantibus  id 
ablutum,  ubi  insinuantium  (et  suae  sine 
dubio  errore  typothetaruni)  Deder.  male 
contra  codd.  et  edd.  emendat,  mirilico 
orationem  impeditam  et  duram  appel- 
lans. Insinuantium  nulla  ratione  potest 
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commeabat  assidue,  parlisquc  subreptas  clanculo  et  praegustatas  a se  potiones 


partitque  F.3.G.2.I).  In  cell.  omnibus  codd.  et  eilil.velt.  legitur  partes.  Ceterum Oud.  de  hac  lectio- 
ni* diversitate  omnino  tacet,  unde  certum  est,  insuis  collationibus  eam  ne  commemorari  quidem. 
subrectas  G.  2.  D.  [frequenti  librorum  errore,  cf.  Liv.  II.  3.  §.  8. 111.  5.  $.  7.  Dr.  ad  Sil.  VII.  237. J 
subiectas  G.  1 . 0.  n.  clancule  G.  1.2.  O.  P.  D. 


ferri,  quum  quos  ipse  in  Gloss.  p.  366. 
et  Heins.  ad  Ovid.  Heroid.  V;  45.  affert 
loci  plane  aliter  habeant,  ubi  semper 
praecedit  substantivum,  unde  genitivus 
iste  prodeat.  Oratio  expeditius  ita  pro- 
cedit: Diomede  atque  • Palamede;  qui 
insinuant  (id  est  docent,  indicant)  Pal- 
ladium sua  opera  esse  ablatum.  Sae- 
pius eo  vocabulo  usum  esse  hac  signi- 
ficatione Arnobium  docet  idem  Oud. 
excit  locis  I.  63.,  cum  enim  de  anima- 
rum periculis  multa,  multa  de  mede- 
larum natura  insinuaret  magister  at- 
que auctor,  uti  emendat  Oud.,  quum 
Ms.  habeat:  cum  enim  de  animarum 
periculis  multa  mala  de  illarum  con- 
tra insinuator  magister  atque  auctor ... 
direxit,  unde  equidem  corrigo:  cwn 
enim  eo  (i.  e.  sua  passione)  animarum 
periculis  malis  multa  medelarum 
contra  insinuaturus  magister  atque 
auctor  (Christus),  ad  officiorum  con- 
venientium fines  suas  leges  et  consti- 
tuta direxerit,  nonne  fastum  su- 
perbiae imminuit  II.  19.  Quid  enim 
aliud  se  spondent  rei  insinuare  posse 
rei  tradere  V.  2.  pro  teris  et  r elut 
quiddam  mirabile  insinuare  V.  5. 
ex  intimis  eruta,  quemadmodum  ipse 
scribit  insinuatque  mysteriis.  Oud. 
praeterea  affert  Gloss.  Philox.  p.  120. 
insinuate  DijloMjaT/,  insinuatio  didaoxcc- 
Xla.  [Diversa  ratione  hoc  vocabulum 
apud  Apuleium  legitur.  Vim  suum  pro- 
priam habet  loco  Met  IX.  p.  600.  Si- 
cine  vacuus  et  otiosus,  insinuatis 
manibus  ambulabis  mihi,  ut  apud  Ter- 
tuil.  de  Resurr.  c.  28.  p.  342.  Rigait. 
Quum  Moyses  manum  in  sinum  condit 
et  emortuam  profert,  et  rursus  insi- 
nuat et  vividam  explicat.  Aliis  locis 
significat  se  immittere  rei  aliati;  ut 
Met  XI.  p".  801.  piissi mis  sacrorum 
arcanis  insinueris  i.  e.  initieris,  de 
Mund.  p.  329.  spiritus  ...  insinuan- 


tes se  telluris  angustiis  et  p.  352.  et 
deinceps  ad  proximum  et  usque  ad 
supremum  attacta  continuo  vim  suae 
maiestalis  insinuat,  quo  loco  perpe- 
rum Deder.  in  Introd.  ad  Dict.  Cret. 
p.  XLlX.  docet  nuntiat  interpretatur. 
Ut  ad  nostram  locum  revertar,  insinua 
tio  hac  quidem  significatione  hic  pro- 
bari nequit,  quum  nunquam  callidam 
monitionem  nec  astutum  querulam  prae- 
textum indicet,  quod  necessario  hic 
admittendum  est,  quamquam  me  non 
movet,  quod  nusquam  docendi  notione 
apud  Apuleium  inveniatur.  Nec  apud 
Tertullianum  memini  hoc  vocabulum  ea 
significatione  legi  cf.  ad  Uxor.  1. 6.  p.  165. 
Rig.  sed  et  alias  eis  ....  foco  suo  in- 
sinuant de  Anim.  c.  27.  p.  285.  in- 
sinuata sulco  et  arvo.  Plura  de  hoc 
vocabulo  du  Cang.  Gloss.  s.  v.  Salui, 
ad  Capitol.  Ver.  I.  p.  406.  Ded.  Introd. 
ad  Dict  Cret  XLlX.  sq.  Buenem.  ad 
Lact  Institt.  VII.  12.  §.  30.  p.  926. 
Apud  Plautum  insinuare  tantummodo 
de  eo  dicitur,  qui  paulatim  ad  familia- 
ritatem alicuius  pervenit.  Mil.  II.  f . 27. 
Cistell.  I.  1.  90.  93.  Rara  est  signi- 
ficatio commendandi  et  laudandi,  ut 
in  familiaritatem  alicuius  quis  recipiatur 
cf.  Piin.  Pan.  62.  §.  2,  unde  Glossa 
Philox.  120.  non  sollicitanda  est  insi- 
nuavit fVfxoiit/acrn'.] 

commeabat  assidue.  Brantins  nulla 
de  caussa,  nisi  antiquata  captandi  amore 
et  novandi  prurigine  reposuit  commeta- 
bat ex  Non.  p.  89.  cf.  Bentl.  ad  Ter. 
Heaut.  III.  1.  36.  [ad  Horat  Sat.  II  5. 49. 
Taubm.  ad  Plaut.  Capt.  I.  2.  76. J.  Sed 
recte  iam  monet  Oud.,  commeare  ele- 
ganter dici  de  frequenti  itu  redituque, 
coli.  Burm.  ad  Suet.  Claud.  c.  17.  [cf. 
Fest.  s.  v.  remeare  p.  136.  ultro  citro- 
que  ire.  Plaut.  Truc.  III.  2.  14.  Cur- 
cul.  III.  18.  Rud.  II.  2.  10.  Sic  com- 
meatus de  transitu  Mi!.  II.  1.  65.  II.  3- 
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offerebat  hilaris.  At  iUa  smuebat  appetenter:  et  nonnunquam  basiare  volenti 
|l'J3j  promptis  saviolis  adlibcscebal.  Quae  res  oppido  milii  displicebat.  Hem,  | oblita 
es  nuptiarum  tuique  mutui  cupitoris,  puella  virgo?  Et  illi  nescio  cui  recenti 
marito,  quem  tibi  parentes  iunxerunt,  huric  advenam  cruentumque  percussorem 
praeponis?  Nec  te  conscientia  stimulat,  sed  affectione  calcata  inter  lanceas  et 
408  gladios  istos  scortari  tibi  libet?  Quid,  si  quo|modo  latrones  ceteri  persenserint, 
non  rursum  recurres  ad  asinum,  et  rursum  exitium  mihi  parabis?  Revera  ludis 
de  alieno  corio. 


nfftrihali.  Agitaris  G.  !.  D.  et  illa  i.  fumebal  C.  2 . 1).  baxiare  G.  1.  basiari  V.  pronlit 
0.1.  tabiolig  G.  1.2.1). P.cf.p.  Seri  ver.  (neque  vero  Elm.  Edit.,  ut  adnotat  Oud. , quae 

* saviolis  recte  habet)  ttlibetcebai  G.  I.  2.  D.  (nec  allibescebat , quod  e G.etd.  profert  Oud.  cf.Me4.jM. 
p.  1 14.)  In  cett . ad/ubeseebat.  En  Beroald.  Bas.  1.  mutui  non  conxpicitur  In  P.  illa  p.  illum  B. 
illico  n.  tui  pro  c*iB.  iunxerunt  F.  3.  G.  1.  2.  D.  0.  p.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  lunt.  2.  Colin. 
lias.  1.  vinxerant  Aid.  lunt.  1 . In  reliquis  iunxerant.  runrenlumgue  pro  cruentum  que  rl.  hunc 
advenam  praepo  G.  2.,  sed  ultima  vox  praepo  minio  deleta  est.  Qui  error  quomodo  commissus 
sit,  cuique  apparet,  inter  latrones  B.  istos  deesl  in  ft.  contra  Apuleii  stilum ; quae  sententia 
est  Oud.,  quam  equidem  non  capio.  Huic  codici  obsecutus  Seriver.  istam  vocum  uncia  circumclusit. 
tcoortari  G.  2.  licet  Q.X.O.  quae  G.l.  pro  quid.  §i  exulat  aVulc.2.  quoquo  tnodoY ulc.2.  Klm. 
latrones  ceteri  F.  3.  G.  1.  2.  I).  P.  f.  In  reliquis  ceteri  latrones,  persentiunt  num  rursum  H.  f. 
recurras  Bas.  2.  Colv.  Vulc.  2.  [In  collaf.  Y.indenbrogii  recurras  non  correctum  esi,  quod  saeptus 
vituperatae  eius  negligentine  tribuo.  In  G.  2.  idem  legi  testis  est  Oud.  Sed  in  cod.  ipso  equidem  in- 
veni recurres.  ] 


68.  II.  5.  58.  Gloss.  Phil.  p.  43.  com- 
meat av/iqntru,  qona;  commeet  qoi- 
Tato).  'Enpnlhn , xurarQ^lrm.  Saepis- 
sime ita  Legitur  apud  Apuleium  cf.  Met 
IV.  p.  281.  Ubere  discurrens  com- 
meabat p.  303.  per  plateas  com- 
meantem Psychem  adprecantur  I. 
p.  61.  crebritas  commeantium  VI 
p.  389.  cirginem  coelo  commeantem 
p.  416.  441.  Ita  non  usitata  significa- 
tione dixit  Apul.  Met  Y11I.  p.  550. 
stipato  commeatu  difficultates  illas 
trama  b irem  us  p.  555.  per  omnes  no- 
strum commeatum  ambulare,  ubi  vi- 
deas.] 

partes  subreptas,  [De  voce  paries 
i.  e.  poiqlStq  graecorum  cf.  Intt.  ad  Pe- 
tro n.  c.  33.  p.  180.  Ego  quidem  paene 
• proieci  partem  meam,  ubi  W oiver. 
nostrum  focum  ita  excitat:  partesque 
subreptas  et  praegustatas  potiones  af- 
ferebat. De  more  veterum,  absentes 
potionibus  honorandi  cf.  dOrvill.  ad 
(,’harit.  (I,  c.  4.  p.  306.  fio/par  St  t ira 
). afibfierog  ano  tov  Sefatvov  rui-ra,  qqni, 
y-n/uannu  iif  tjj  |trp.  Apul.  Met  IL. 
p.  115.  mittit  mihi  Hgrrhena  xeniola, 
ubi  cf.  quae  protuli.]  Sublectas  e cou- 
iectura  probat  Oud.,  quod  quidem  etiam 
coit  O.  habet,  coli.  Serv.  ad  Virg.  Ecl. 
IX.  21.  Subreptas  tamen  bene  dici- 


tur de  partibus,  quae  clanculo  summo- 
vendae  sunt,  ne  videant  latrones,  quid 
Tlepolenms  agat 

praegustatus.  [Inde  ab  Augusti  tem- 
poribus a Persis  traductus  mos  invaluit, 
ut  minister  vina  et  cibos  antequam  do- 
miniis gustaret,  ut  is  a suspicione'  ve- 
neni liber  esse  posset,  cf.  Lips,  ad  Tac. 
Aun.  XII.  CC.  Meurs.  Animadv.  Misc. 
1. 1 2.  et  Exercitt.  II.  3.  Buleug.  de  Convj v. , 
c.  5.  iu  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  XII. 
p.  210.  Intt.  ad  luven.  Sat  VI.  634.] 
hem  oblita  es  [cf.  ad  Apol.  p.  450,] 
lanceas  et  gladios.  Ex  vitio  arbi- 
tror in  B.  codice  legi  inter  latrones, 
quam  scripturam  Oud.  videtur  eo  sibi 
explicasse,  quod  auctor  nunquam  latro- 
nibus lanceas  dedisset  At  recte  exi- 
stimat formidarem  esse  locutionem. 

quid,  si  quomodo.  Male  tentant 
Steuech.  et  Colv.  hanc  scripturam, 
emendantes  quod  sic  quoquomodo, 
quam  vocem  multis  exemplis  compro- 
bant. Bene  tamen  Oud.  vulgatam 
tuetur,  demonstrans  quomodo  idem 
esse,  quod  aliquo  modo  coli.  Suet. 
Claud.  c.  24.  Pric.  ad  Met  IX.  p.  645., 
ubi  cf.  quae  exponam. 

revera  ludis  de  alieno  corio.  [Lin- 
denhrog.  in  adnot.  marg.  ad  ed.  Vulc. 
2.  haec  protulit:  Proverbium  apud  Ter- 
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Dum  ista  sycophanta  ego  merum  maxima  cum  indignatione  disputo,  de 
verbis  eorum  quibusdam  dubiis,  sed  non  obscuris  prudenti  asino  cognosco,  non 
Haemum  ilium  praedonem  famosum,  sed  Tlepnlcmum  sponsum  puellae  ipsius. 

sychofanta  D.  G.  1 . (a  m.  s.  in  ronlexlu , sed  quid  a prima  manu  «eri  plurn  fuerit , nun  liquet. ) 
tychophantaG.l.  syncnphantaX  icent,  cum  maxima  indignaiioued.fi.  f.  dignatione  e d.  Heroa  Id  , 
quomodo  variatur  el  in  Suet.  Cae».  c.  4.  quidam  dubii»  D , obeuri»  G.  1.  prudens  asinus  G.  1.7 
P.  D.  O.  R.  f.  d.  M.  (i.  In  ceti,  prudenti  asino,  non  famosum  p.  ihepolemum  G.  1.  2.  D.  Alepnle- 
tnum  p.  Tcpolemum  f.  d.  Lepolemum  B.  edd.  vetf.  praeter  lunt.  2.  Colv.  fn  ceti.  e»t  Tlepolemum. 
illius  puellae.  Bono  G.  I, 


fttll.  de  Pallio  et  Martial.  Epigr.  III.  16.  — 
Tertull.  c.  3.  p.  114.  Rig.  Hoc  toli 
Chamaeleonti  flatum,  ut  rulgo  dicunt 
de  corio  suo  ludere,  nbi  cf.  Rigalt 
Martialis:  Ebrius  et,  nec  enim  faceres 
id  sobrius  unguam,  ut  velles  corio 
ludere.  Cerdo,  tuo.  Inter  proverbia- 
les formulas  e libris  Tertulliani  excer- 
ptas ed.  Rig.  hoc  proverbium  ita  ex- 
plicatur: A Chamaeleonte  tractum,  qui 
toto  corpore  reddit  colorem  quemcun- 
qne  proximum  adfigerif,  praeter  nibrmn 
atque  album.  Itaque  adagium  valet  in 
hominem  versipellem,  inconstantem  ac 
pro  tempore  in  omnem  habitum  se  ver- 
tentem. Cui  simile:  Protaeo  mutabi- 
lior. Melius  explicat  F.rasm.  Adag. 
p.  418.  ed.  Basii.  1351.  de  iis,  qui  se- 
curius agunt,  sed  alieno  periculo;  qui 
nostrum  locum  etiam  excitat,  pro  von 
rursum,  non  rirrsus  legens.  Sed  per- 
peram addit:  Verba  sunt  asini,  puellam 
accusantis,  qui  cum  prjus  illius  culpa 
fuisset  in  discrimen  adductas  iu  fuga,  mine 
denuo  committat,  ut  sit  rursum  fugien- 
dum, idque  suo  potissimum  periculo. 
Melius  quidem  mihi  videor  ita  interpre- 
tari: Puella  de  asini  corio  ludit  i.  e. 
de  vita  aliena,  quia  qunm  latrones  per- 
sensissent. quis  ille  esset  latro,  et  quo- 
modo puella  ei  se  praeberet,  sfalim  ad 
pristinam  mortem  recurrisset,  ut  in  asi- 
' num  viva  insueretur.  Hinc  igitur  de 
asini  etiam  vita  ludit,  qui  cum  ea  morti 
dandus  fuisset] 

Cap.  XM.  sycophanta.  [Hoc  voca- 
bulum, quantum  scio,  apud  comicos  tan- 
tummodo poetas  in  usu  est,  unde  ApH- 


leius  et  Prudentius  depromserunt.  Sae- 
pius invenitur  apud  Plautum,  (ut  Am- 
phit.  I.  3.  8.  Nimis  hic  scitus  syco- 
phanta. Cure.  IV.  1.  2.  Meti.  II.  1.  35. 

T rin.  IV.  2.  116.  Poen.  1.  2.  1 65.),  qui 
ubique  signilicatione  hominis  versipellis  . 
et  satis  versuti,  fallacis  usurpat,  unde 
errant,  qui  hominem  ubique  esse  di- 
cunt. qni  ad  decipiendum  aliquem  ali- 
cuius personam  imitatur,  qnod  ex  loco 
tantum  Men.  V.  9.  28.  probari  potest: 
Illi  homo  aut  sycophanta  aut  geminus 
est  frater  tuus.  Nam  eyo  hominem 
homini  similiorem  nunr/unm  vidi  al- 
terum cf.  Terent.  Andr.  IV.  5. 20.  Heant. 
Prol.  38.  Nunquam  vero  eorum  sen- 
tentiam sequi  possum,  qui  adulatorem 
et  callide  blandientem  explicant,  qunm 
semper  astutiae  notionem  unice  retineat, 
quae  verbis  alteri  persuadere  omnimodo 
potest.  Ita  sycophantia  et  sycophan - ' 
tari  apud  Plautum  fallaciam  et  fallere 
ubique  indicant.  Apud  Apuleium  nati- 
vam snam  vim  retinet  calumniatoris, 
qui  insontem  falso  crimine  defert,  cf. 
Fest  s.  v.  p.  142,  p.  243..  qui  originem 
huius  vocis  imfigitat,  et  Intt.  ad  h.  I 
p.  672.  Lindem.  Hic  eniin  asinus  ita 
nominatur,  quia  prius  lenocinii  puel- 
lam insimulaverat,  quam  postea  inno 
centeni  esse  invenit.} 

Tlepolemum.  [Hanc  nominis  forma- 
tionem ubique  vindicavi,  qmmi  pleriqne 
eodd.  in  Tkepolenmm,  unde  Colvius 
Theopolemnm  fabricatus  esi , abeant- 
Hoc  nomen  saepius  invenitur  apud  Grae- 
cos, nt  apnd  Homerum  titius  Herculis 
ex  Aatvocha  ita  nominatur,  princeps 
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Nam  procedente  sermone  paulo  iam  clarius,  contetnla  mea  praesentia  quasi 
vere  mortui:  iiono  animo  es,  inquit,  Charite  dulcissima.  Nam  totos  istos 

Verba  inde  a Nam  procedente  usque  Ad  mortui  exulant  a G.  t.  2.  D.  O.  n.  cariut  F.  p.  1.  3. 
B.  d.  t%  ed.  pr.  Vicent.  Venel.  2.  In  cell.  clarius.  cantemtam  F.  1.  3.  eam  praesentiam  V.  1. 
t u praesentia  F . 3.  In  ceti,  contemta  mea  praesentia,  quaeticere  mortui  F.  3.  quaesiere  mortui 
F.  1.  f.  R.  quasicere  mortui  p.  quaesiero  mortui  d.  qnircere  II.  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.4.  Bero&ld. 
In  lunl.  1.  2,  Aid.  Klm.  exulant  verba  quaeticere  mortui,  animo  exulat  a B.  et  F.  3.  G.  1.  2.  D. 
etto  R.  f.  d.  F.  I . Vulc.  1 . eo  vitiose  Klm.  ei  bono  animo  Aid.  Iunt.  1.  2.  inquit  non  conspicitur  in  f. 
Charita  f.  Kanle  d.  dilectissima  f. 


Rhodiorum  cf.  II.  /9.  653  sqq.  t,  628  sqq. 
Pirid.  Ol.  VII.  37.  Ita  T).>inoM-'futa  cer- 
tamina in  insula  Rhodi  vocantur  in  Solis 
honorem  cf.  Epigr.  Philoxen.  apud  Sal- 
inas. in  Plio.  p.  648.:  TlgnoXfito^  & 
MvQtiii;.  Rene  respondet  hoc  nomen  forti 
Charites  marito  Ovid.Heroid.  1. 19.  Idem 
nomen  Apuleio  vindicat  d'Orv.  ad  (’ha- 
rit.  I.  1.  p.  201.  ed.  Lips.  Et  diserte 
hic  habet  ita  cod.  Florent.  3.] 

2Vam  procedente  termone  paulo  iam 
clarius,  contemta  mea  praesentia  quasi 
tere  mortui:  Bono.  Locum,  qui  omnium 
dillicillimus  est,  ea  ratione  restituere 
conatus  sum.  Stcwcchius  scribit:  paulo 
iam  hilarius,  conlemplamea  praesentia, 
quievere  mortui,  quasi  dicat,  proce- 
dente sermone,  asini  praesentia  con- 
tempta, tandem  se  mutuo  amplexos. 
Quam  parum  hoc  loco  sufficiat,  bene 
quisque  intelligit.  Quia  vero  quievere 
mortui,  vel  quaesivere  mortui,  uti  codd. 
et  edd.  peccant,  sententiam  perturbare 
videretur.  Beroahlus  eas  voces  induci 
iussit.  Cum  tamen  in  multis  codd.  con- 
stanter exarorentur,  Oud.  videbatur  in 
illis  aliquid  latere,  quo  Apuleius  mo- 
nuisset, eos  iam  clarius  et  mutuo  col- 
locutos esse  de  inferenda  latronibus 
morte,  vel  Chariten  ex  Tlepolemo  quae- 
sivisse, muri  iam  mortui  essent,  vel 
certe  morti  proximi,  et  vino  obniti, 
quia  subderetur:  Bono  animo  es,  ho- 
stes stalini  captivos  habebis.  Ve!  po- 
tius existimavit  eas  ex  glossa  natas 
simuique  corruptas  pertinere  ad  sequen- 
tem periodum:  Cuncti  denique  etc. 

[Optima  est  cod.  p.  lectio  quasi  vere 
mortui,  quam  eandem  coniectura  asse- 
cutus est  Mcrcerus,  ut  e notula  Groslotii 
patet.  Sententiamm  enim  nexus  hic  est: 
Asinus  quum  viderit  virginem  res  ama- 


torias libenter  cum  latrone  satis  horrido 
et  cruento  tractantem,  non  solum  eam 
vituperat,  quippe  quae  sponsi  modo 
nuptiis  iuncti  plane  obliviscatur,  sed 
etiam  sibi  metuit,  ne  denuo  ad  mortem 
destinetur,  sicubi  latrones  lasciviam 
puellae  et  latronis  persenserint-  At 
paullo  post  accipit,  non  latronem  eum 
esse,  sed  ipsum  sponsum,  qui  puellam  li- 
beraturus latronis  formam  induerit,  quod 
eo  poterat  asinus  coni  icere,  quia  ille 
puellae  promisit,  temporis  modico  puncto 
latrones  in  sua  fore  potestate.  Prius 
hoc  non  cognoverat,  quod  isti  amatores 
inter  se  mussitaverant,  nunc  vero  quum 
clarius  res  suas  pronuntiarent,  certior 
factus  erat  Asinus  autem  quasi  vere 
mortuum  se  nominat,  quod  nunc  vere 
se  mortuum  esse  putavit,  quod  Tiepo- 
lenius  et  C harite  tara  aperte  agerent,  et 
facile  suspicionem  latronibus  ferre  pos- 
sent. De  constructione  cf.  Horat.  Sat 
1.4.  22.  cum  mea  nemo  scripta  legat, 
vulgo  recitare  timentis.  Ovid.  Amor. 
I.  8. 107.  Saepe  rogabis,  ut  mea  de- 
functae molliter  ossa  cubent  cf.  Heins. 
ad  Qvid.  Hcroid.  V.  45.  Heindorf.  ad 
Horat.  Sat.  I.  c.  Aliter  etiam  quasi, 
metu  mortui  coniici  possit.  Carius  vero, 
qnod  in  plurimis  codd.  legitur,  errori 
librariorum  debetur,  qui  saepius  inter 
carus  et  clarus  variant;  cf.  Virg.  Ecl. 
IV.  49.  Interpres  Francogallus  per- 
verse hunc  totum  locum  ita  vertit:  Pen- 
dant que  je  raisonnais  ainsi  en  moi-meme 
piem  d inilignation  contre  cette  tiile,  quo 
jaccusais  injustement,  je decouvrais par 
quelques  uns  de  leurs  discours,  nhscurs 
a ia  verite,  mais  qui  cepcndantneletaient 
pas  pour  un  Ane  d esprit,  que  ce  netait 
point  Hdmus,  ce  fameux  voleur,  qui 
causait  avee  ellc,  mais  Tlepoleme,  sou 
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hostes  tuos  statim  captivos  habebis.  El  instantia  validiore  vinum  iam  im- 
mi.\|tmn,  sed  modico  tepefactum  vapore,  sauciis  illis  et  crapula  vinolentia-  489 
que  madidis  ipse  abstemius  non  cessat  impingere.  El  hcrculcs  suspicionem 
mihi  fecit,  quasi  soporiferum  quoddam  venenum  cantharis  immisceret  illis. 
Eundi  denique  sed  prorsus  omnes  vino  sepulti  iacebaul , * omnes  parliin 


hostes  tuos  F.3.  Q.  I.}.  I'  {.  In  ceti,  tuos  hostes.  instanti  validiore  F.  1.3.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2. 
Marti.  Bas.  I . In  ceteris  inflantia,  cf.  ad  Met.  II.  p.  14 1.  ricam  Viceni,  tc fretum  pro  tepefactum 
I).  fandis  G.  2.  faucis  l>.  rinulentia  G,  2.  U.  P.  que  post  vinolentia  aliesl  a G.  1.  abstemius 
male  hac  voce  carent  G.  1.2.  U.  P.  O.  n.  i.  H.  f.  In  Viceni.  Abstemius  acriplum  esi,  quasi  esset 
nomen  proprium,  non  fedt  O.  2.  P.  I>.  . cantaris  in  G.  1.  a m.  s.  cuncti  denique  sed  prorsus 
omnes  F.  1 . 3.  G.  1 . 2.  U.  I>.  Rim.  Vulc.  2.  Venet.  4.  ed.  pr.  Bas.  Florid.  cum  cuncti  denique  sed 
prorsus  omnes,cd.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  cum  denique  sed  prorsus  omnes  Aid.  lant.  1.2.  Colin.  iacebant 
munes  F.  1.3.6.  1.2.0.  B.  edd.  veli,  et  recenti.  Quid  celeri  codd.  habeant,  non  dignosci  polesf. 
partim  mortui  V.  3 p.  G.  I . (non  partem  ul  in  excerptis  Oud.  eral.)  lunl.  2.  partem  mortuiH.  f,  P.  <f. 
6.  parti  mortui  G.  2.  O.  P.  (in  collatione  ad  mariti»,  cd.  Colv.)  In  celeria  codd.  parati  mortui,  ut 
In  F.  1.  B.  In  edd.  rett.  legitur  partim  parati  mortui,  quas  sequuntur  Elui.  Vulc.  2.  passim  mortui 
Wow.  Pric.  Florid. 


epoux , et  meme  comine  il  continuait 
a lui  parier,  ne  se  defiant  pas  ile  ma 
presence,  il  lui  diten  termes  plusclairs: 
Prenez  bon  courage,  Nec  melius  Ro- 
dius: Autr  der  Folge  i/tres  Gespriiehs 
tcartl  mir's  cottends  offenbar,  denti 
meine  Gegcnuart  legte  i/tnen  nichl 
den  geringslen  Zrtcang  an.  | 

es.  [Haec  forma  imperativi  hic  repo- 
nenda erat,  quum  optimi  libri  eam  re- 
tineant. Erravi  enim  ad  Met  II.  p.  114. 
pronuntians  sine  ulla  codd.  discrepantia 
hic  esto  inveniri.  Saepius  enim  variant 
libri  in  utraque  forma,  ut  ex  librorum 
tantum  auctoritate  indicantium  sit.  Haec 
locutio  mere  Plautina  est  cf.  Alii.  Glor. 
IV.  5.  7.  Age  es  bono  animo.  IV*. 8. 31. 
bono  animo  es.  Epid.  V.  1.  36.  animo 
liquido  et  tranquillo  es,  tace.  Amphit. 
II.  2.  37.  bono  animo  es.  Cistcll.  I.  1. 
75.  Hinc  puto,  lectionem  nonnullorum 
edd.  es  bono  animo  ferri  non  posse, 
quia  in  proverbium  quasi  abiisse  vitietur 
haec  locutio , ut  idem  semper  observatus 
sit  verborum  positus,  id  quod  etiam  vi- 
dendum est  ex  Non.  p.  506:  et  pro  esto 
Lucii.  I.  XXV1H.  Coniice  te  intro  et 
bono  animo  es.  Pompon.  Maccis  ge- 
minis: Bono  animo  es,  video.\ 
cantharis.  [ Cantharus  gemis  poculi 
est  capacis  et  ansati,  quod  nomen  tra- 
xisse putant  a Cantharo,  opifice  Sicyo- 
nio.quem  eius  inventorem  fuisse  tradunt ; 
cf.  Pollue.  Onom.  VI.  96.  Athen.  II.  6- 
Plin.  Hist.  N.  XXXIII.  II.  Wagn.  atl 


Val.  Flacc.  IL  270.  Peerlk.  ad  Horai. 
Od.  p.  97.  Intt.  ad  eittsd.  EpisL  1.5.23. 
Plurima  praebebit  adeunti  Orell.  inAp- 
pend.  ad  Arnob.  I.  v.  21.  p.  66.  Dr.  ad 
Sil.  VII.  196  ] 

cuncti  denique  sed  prorsus  omnes 
rino  sepulti  iacebant,  omnes  partim 
mortui.  Hanc  librorum  optimorum  lectio- 
nem in  textu  reposui,  quue  partim  diutius 
a viris  doctis  neglecta  erat.  Wovver. , qui 
loci  rationem  parum  perspexit , emenda- 
vit: sed  prorsus  omnes  vino  iacebant 
• latrones , partim  parati  morti,  quod 
posterius  etiam  Stevvechio  probatur: 
scriptum  latdes  vel  corrupte  ones.  Pri- 
caeus  divinavit:  sed  et  prorsus  omnes. 
Sopinqius  audacius:  cum  denique  pror- 
sus somno  vinoque  vel  cunctum  denique 
et  universum  somno  vinoqjtc.  Oud., 
quia  in  ed.  lunt.  2.  quoque  cum  legatur, 
rescribit  cum  Viro  docto  ad  sui  exemplaris 
marginem:  Cum  denique  omnes,  sed 
prorsus  omnes,  rino  sepulti  iacebant, 
quod  Ruhnk.  in  textu  poni  iussit.  lias 
eiusdem  verborum  repetitiones  alias  pro- 
bat locis  Alet.  X.  p.  720.  lotum  me 
prorsus, sed  totum.  Cic.  de  legg.  III.  14. 
Pauci  enim  atque  admodum  pauci. 
Stat.  Tbeb.  62.  Omnes  procubuere, 
omnes.  I)r.  ad  Sil.  XVI.  490.  Primus 
sed  primus.  Cort  ad  P[in.  Epist.A  II!.  24. 
Ad  homines,  maxime  homines,  ad  li- 
beros, maxime  liberos.  Omnes  vero 
secundo  loco  significare  minus  argute 
pronuntiat  plane,  omnino,  loto  animo 
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et  corpore  ebrios  fuisse  coli.  Saim.  ad 
Solin.  [>.  267.;  prorsus  omnes  ita  etiam 
Ciceronem  iunxisse,  demonstrat  ex  Epist 
IV.adDivers.  20. §.2.  neque  solum  nobis, 
id  est  inis,  sed  prorsus  omnibus. 
Florid.  9.  p.  40.  Prorsus  omnes  vir- 
tutes tuas.  Ita  dici  apud  Apuleium  Met. 
X.p.  716.  Tunc  ipsa  cuncto  prorsus 
spoliata  tegmine,  apud  Ciceronem  de 
Inveut.  I.  48.  omnino  lotum.  Sequentia 
vero  omnes  partim  delenda  esse  censet, 
his  argumentis  sententiam  suam  defen- 
dens: Nam  primo  omnes  suo  loco  exci- 
derat: dein  partim , pro  quo  passim 
reposuere  \Votv.  Pric.  sive  hic  sive 
illic  per  autri  conclave,  non  est  in  Flo- 
rent. natum  scilicet  ex  parati.  Scilicet 
huc  pertinent  superiora  quaesiere  mor- 
tui, ac  scribendum  puto:  tino  sepulli 
tacebant,  parati  morti,  quiltus  glossa 
addita  fuit,  quasi  tere  mortui,  quae 
deiu  in  textum  alieno  etiam  ioco  irrepsit, 
cf.  Met  II.  p.  165.  Hic  utpote  vivus 
quidem,  setl  tamen  sopore  nfortuus. 
Non  ergo  partim  erant  parati  morti, 
sive  ad  mortem  strati  et  occidendo  fa- 
ciles, sed  omnes,  neque  passiin  iace- 
bant.  Nam  discurrisse  eos,  suis  sedibus 
excitos,  nusquam  dixit  auctor,  quippe 
soporifero  vino  erant  ingurgati,  quo  non 
ad  furibundos  clamores  et  gestus  sunt 
inebriati,  sed  tacite  sauciati  suffocatique 
Jacuerunt.  Quare  minus  bene  passim 
legit  quoque  Tuussaintius  in  Coniect. 
ad  Lactant,  de  Mort  Persee,  c.  1 7.  Morti 
sopitus.  Fuit  cum  legerem:  sepultiiace- 
bant  quasi  vere  mortui,  partim  parati 
morti,  ut  ita  quidam  iacuerint  quasi  iam 
mortui,  in  quibus  nullum  patebat  indi- 
cium vitae  superstitis,  alii  tameu  vide- 
rentur vivere,  nihilominus  morti  essent 
attines  facilesque.  (iroslotius  divinavit: 
omnes  pransi  parati  morti.  [Nunc  meam 
de  boc  loco  proferam  sententiam:  Pri- 
jnum  enim  puto:  Cuncti  denique,  sed 
prorsus  omnes  tectionem  esse  retinen- 
dam. Nam  etsi  frequentius  sit.  ut  idem 
vocabulum  diversis  de  caussis  repetatur. 


de  quibus  optime  egit  VVagn.  ad  Virg. 
Aen.  1.  315.,  hic  non  morandum  est, 
quod  cuncti  et  omnes  sibi  respondeant 
Ita  aliquoties  utrumque  iunetum  legitur, 
cf.  Liv.  VII.  35.  admiratione  parentibus 
cunctis  quum  omnitfm  in  se  vertisset 
oculos  Decius  cf.  Doederl.  Synonym. 
T.  IV.  p.  355.  qui  plura  exempta  pro- 
tulit. Cum  denique  tx  ingenio  librario- 
rum puto  ortum  esse  eorum,  qui  utriusque 
enuntiationis  nexum  haerere  putabant 
Deinde  vero  omnes,  quod  post  i acebant 
plurimi  codd.  habent,  aut  omnino  reii- 
ciendura  est,  si  quidem  partim  mortui 
legatur,  aut  si  retinere  velis,  pro  partim 
mortui  legemium  est  parati  morti.  Equi- 
dem prius  praetulerim,  omnes  eiiciens, 
quod  pro  gl  ossa  vocis  cuncti  lineae  super- 
scriptum, in  sequentem  postea  irrepsit. 
Partim  mortui  cum  Oud.  explico  de 
iis,  qui  in  mortuorum  speciem  jacebant, 
nullum  iam  vitae  indicium  .significantes. 
Quamquam  non  negandum  est,  alteram 
quoque  lectionem  per  se  ease  probandam 
bonamque  praebere  sententiam.  Semel 
autem  in  talibus  partim  omitti  vidimus 
ad  Met  IV.  p.  268. 287.  Interpres  franco- 
gallus  vertit:  car  enfin  iis  resterent  toos 
tant,  qu’ils  etaient  'sans  connaissance 
et  comme  des  gens  morts  etendus  de 
cdte  et  dautre.  Rodius:  demi  stracks 
laqen  sic  allesammt  teie  todt  da,  in 
Schlaf  und  IVeine  begraben.] 

vino  sepnlti  iacebant.  [De  hac  lo- 
cutione poetis  potissimum  usitata,  qua 
.ebrii  significantur  ad  mortem  usque  de- 
scendisse, quum  immoti  suiqrfe  impotes 
iaceant  cf.  Wagn.  ad  Virg.  Aen.  II.  265. 
Invadunt  urbem  somno  vinoque  se- 
pullam,  qui  Ennium  ante  oculos  ha- 
buisse videtur  Ann.  VIII.  p.  83.  Hes- 
sel.  Nunc  hosteis  vino  domitei  som- 
noqtte  sepultei.  Aen.  VI.  424.  Prop.III. 
9.  56.  ibique  Jntt  Tauhni.  ad  Plaut.  Ca- 
sin,  III.  5.  15.  Ciof.  ad  Ovid.  Met  111. 
608.  Met  VIII.  p.  539.  crebris  potio- 
nibus avide  et  secure  haurientem  se- 
pelivit ad  mortem.  Ita  emendant  Fest 
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suo  constrictis  illis,  imposita  dorso  meo  ptiella,  dirigit  gressum  ad  suam 
patriam. 


CAPUT  XIII. 


Quam  simul  accessimus,  tota  civitas  ad  votivum  conspectum  effunditur. 
Procurruut  parentes,  afiines,  clientes,  alumni,  famuli,  laeti  faciem,  gaudio 

t 

i rt potito  G.  1.  O. 

quam  primum  accetsimut  V.  1.  aiumpni  G.  1.  famuli  latt i,  faciem  gaudio.  Ita  interpungunt 
F.  3.  G.  2 D.  In  celeri»  rodd. , quamquam  nihil  de  iis  Oud.  admonuit,  legi  videtur,  ut  in  edd.  vett. 
praeter  lunt.  1.  leti  faciem , gaudio  delibuti.  Edd.  recentiorea  priorem  aequantur  distinctionem. 
facie  S.  ob  omissam  virgulam  erratum. 


p.  261.  Lindem.  Sepulttcm  morte  me- 
roqne,  et  legendum  est  apud  Arnob.  II.  6. 
eo*  soli  sapientiae  conditi  atque  intel- 
ligentiae  in  mero,  ubi  errat  Orell.,  qui 
cum  Oud.  ad  Met.  I.  p.  8.  legi  vult  con- 
ditae i.  e.  reconditae  scilicet  litteris,  tjuod 
neutiquam  dici  potest,  nisi  litteris,  libris 
al.  addito  sint  Conditus  in  mero  eadem 
ratione  positum  est,  ut  sepultns  tino 
et  somno  de  eo,  qui  in  iis  totus  iacet 
atqne  obrutus  est.  Condere  enim  sae- 
pius idem  est.  quod  sepelire  cf.  Phaedr. 
IV.  5.30.  O si  maneret  condito  sen- 
sus patri,  Cic.  Legg.  II.  22.  Hic  est  silus. 
Vere;  nam  siti  dicuntur  ii,  qui  con- 
diti sunt.] 

* dirigit  gressum.  [Plane  aliter  Lncian. 
hanc  narrationem  explicat  Lucid.  c.  26. 

р.  595.  OQ&QOi  bX  qv  eri,  xai  tf-a/tpryg 
igrorarai  nXij/tog  ornarmrmr , ini  rnvg 
fuagovg  rovrovg  aipty pbor,  xai  ivfhaig 
naitag  idtofiovv,  xai  ini  rbr  rtjg  ya>(>ag 
ijyr  fibra  anrjynv  irvys  di  xai  6 rqv  xoqt^v 
fifftrevorrjfitrot  <tvy  avtoTq  i).&ojr'  avrog 
yaQ  7jv  o xai  ro  xaxaymytor  Twr  X.garebs 
pi jrvaag.  nanaXct(lwv  ovr  rrjr  ttaq&tvor, 
xai  xaO-laug  in'  iuX,  ovrmg  rjyer  oixabe.] 

Cap.  XIII.  tota  deitas  etc.  [Lucian. 

с.  26.  p.  596.  ol  /IX  xm/trjrai  cbg  ilior  ijfidg 
en  noQ^as&er,  iyrmoar  tvtvypvntg,  tv- 
ayyfXiov  nvroTg  iftov  nQOoyxrpagirov,  xai 
ngog/tQafiorug  t,  anatono  xai  fjyov  «("mu.] 

alumni.  [Solus  est  Pricaeus , qui  ac- 
curatius de  liac  voce  agit.  Is  enim  com- 
parans locum  Met  XI.  p.  791 : Confe- 
stim  denique  familiares  ac  vernulae, 
quique  mihi'  proximo  nexu  sanguinis 
cohaerebant,  luctu  deposito  ....repen- 


tino laetati  gaudio , varie  quisque  mu- 
nerabundi, ad  meum  festinant  illico 
divinum  reducemfpie  ab  inferis  con- 
spectum putat,  vernulas  illo  loco  vocari, 
qui  hic  alumni  coli.  Gloss.  Phil.  p.  14. 
o/xotQCUpjg,  Tqorpiftog,  &Qtirr6g  [quod 
magis  probat  Gloss.  Cyrill.  p. 552.,  quae 
olxoTQatpr;g  explicat  verna,  vernus.  Haec 
significatio  etiam  aliquot  locis  potest 
confirmari,  si  quis  sequatur  Aeronis  et 
Schol.  Cruq.  explicationem  Horat.  Od. 
III.  18.3.  parris  aequus  alumnis.  III. 
23.  .7.,  quod  tamen  melius  de  hoedis 
interpretantur  cf.  Od.  I.  17.  3.  et  Intt. 
ad  1.  c.  Haec  igitur  notio  per  se  non 
habet,  quo  offendamur,  quamquam  exem- 
plum adhuc  desidero,  ubi  ea  inveniatur. 
In  altero  enlni  Metamorphoseon  'loco, 
ubi  familiares  et  vernulae  commemo- 
rantur, familiares  sunt  II,  quibuscum 
amice  Lucius  vixerat,  neque  vero  famuli; 
cf.  Scnec.  Epist.  47.  §.12.,  ternae  vero 
non  servi,  qui  Lucio  domi  erant  nati  et 
educati,  sed  potius  populares,  eiusdem 
urbis  incolae,  ut  fusius  ibi  demonstrabo. 
Vir  doctus,  quem  eo  de  loco  consului, 
putat  nostro  vero  loco  tam  accurate 
Apuleium  inter  famulas  et  alumnos  i.  e. 
ternas  distinxisse,  ut  seorsim  utraque 
gens  proferenda  esse  ei  videretur.  Hinc 
explicat  alumnos:  'dominos.  Per  se  hoc 
verum  est.  Testes  huius  significationis 
sunt  Isidor.  X.  3.  alumnus  ab  alendo 
vocatus,  licet  et  qui  alit  et  qui  alitur 
dici  potest  altannus,  id  est  et  qui  nu- 
trit et  qui  nutritur,  sed  melius  ta- 
men, qui  nutrit,  unde  apparet,  sae- 
pius Isidorum  emn  huius  vocis  signifi- 
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470  delibuti.  Pompam  | cerneres  omnis  sexus  et  omnis  aetatis  novnmque  et  ber- 
cules  memorandum  spectamen,  virginem  asino  triumphautem.  Denique  ipse 
etiam  hilarior  pro  virili  parte,  ne  praesenti  negotio  ut  alienus  discreparent, 
porrectis  auribus  proflatisque  naribus  rudivi  fortiter,  immo  tonanti  clamore  per- 

ernuntet  G.  2.  D.  cernelet  P.  comtetO.  eomentnt  G.  1.  cnihilotn.  et  ante  omnis  artatis  non 
legitur  In  0.1.  in  asino . Praepositionem  addil  d'Orl.  ad  Taelt.  Ann.  XIV.  p.  724.  Sed  itaOvid. 
Fasf.V.42.  iila  coronatis  alta  triumphat  equis,  et  hilarior  f.  hyllariorG.2.  discrepan- 
tem f.  porrectis  vitiose  exulat  in  Venet.  2.  porreptis  D.  rudini  G.  2.  D. 


rationem  reperisse  et  Non.  p.  242.  alum- 
nos consuetudo  quos  alas  rei  educes 
vel  eos.  qui  alunt,  dici  ruit.  Plura 
en  de  significatione  proferunt  Intt.  ad 
Yirg.  Cir.  440 . qui  versus  a Stilligio  con- 
iecturu  uon  sollicitandus  erat,  quum  mea 
quidem  sententia  recte  se  habeat,  nec 
activa  alumna  vocis  notio  reiicienda  sit. 
Praeterea  in  eo  errat,  quod  locum  Marti 
CapelL  I.  §.  28.  Kopp.  Sola  tero,  quod 
rector  eius  cggnus  impatiens  oneris 
atque  etiam  subvolandi  stagna  alumna 
petierat  corruptum  esse  putat,  nam  ita 
difficultas  non  removetur,  sed  semper 
auctoritas  grammaticorum  remanet.  Ita 
alumnus  apud  Virg.  Aen.  XI.  33.  Non. 
1.  c.  dominus  explicat,  ubi  Servius: 
Alumnus  est,  qui graece  rpogifiog  di- 
citur, quod  nomen  quia  Latinum  non 
est,  ut  ab  eo,  quod  est  nutritor,  in- 
veniamus eum.  qui  nutritus  est,  transiit 
ad  nomen  aliud  et  alumnum  dixit- 
Huic  tamen  explicationi  unum  obstat, 
quod  bene  observandum  est.  Qui  enim 
enumerantur  procurrentes  homines,  ad 
(amiliam  et  domum  pertinebant  Charites, 
urbani  ceterique  verbis  tota  cicitasex pri- 
muntur.  Domini  vero  qui  ita  esse  alumni 
possint,  equidem  non  capio,  unde  cum 
Pricaeo  ad  r eruas  potius  referam.  Ri- 
dicule vertit  Rodius:  Eltern,  Anter- 
u and  te,  Fr eunde,  Pflegekinder , Ge- 
sintle:  melius  interpres  Francogallus: 
Parens,  amis,  vassaux,  doinestiques, 
csclaves.  ] 

laeti  faciem , gaudio  delibuti.  Hanc 
veritorum  distinctionem  praefert  Oud., 
quia  sic  </e/i6ufn.(saepiusapud  Apuleium 
occurrat,  ut  Met.Ill.p.  189.  et  certe  lae- 
titia delibuti  X.p.709.  magno  denique 
delibutus  gaudio.  [XI.  p,  790.  gau- 
dio d elibuli  populares  Terent.  Pborm. 


\.  fi.  17.  SI  te  delibutum  gaudio 
reddo.  Isidor.  Orig.  X.  70.  delibutus, 
de  oleo  unctus,  ut  athletae  solent,  rei 
in  certamine  pueri.  JJinc  et  delibu- 
tum gaudio,  id  est  perfusum  rei 
plenum.  Perverse  legitur  in  Vutcan. 
Gloss.  p.  36.  delibutus  xtxqhtfutroi, 
ubi  vel  emendandum  delinitus  xtxqi-tj- 
fUrog  vel  delibutus  xeftftaphos,  Vulcan. 
legit  xixtjhaptrog,  quamquam  quid  hoc 
sibi  vellet,  non  indicavit  Haec  vero  non 
me  movet  caussa,  cur  faciem  potius  ad 
laeti  retulerim;  sed  quod  observari  sae- 
pius licet,  substantivum,  quod  ad  prius 
positum  est  adiectivum,  ad  sequens  quo- 
que pertinere  -cf.  Intt.  ad  Liv.  X.  29.  §.  8. 
Hinc  faciem  ad  laeti  posui,  cogitatione 
ad  utrumque  referens.] 

rudivi.  [Apud  Burm.  Anthol.  Lat. 
T.  II.  p.  432.  haec  leguntur:  quirritat 
verres,  tardus  rudit,  oncat  asellus,  ut 
utrumque  verbum  asinis  proprium  iun- 
gatur,  et  sic  ex  Philomela,  quod  poema 
obscuri  auctoris  Vocat,  etiam  affert 
Gesner.  T.  I.  Hist.  Anim.  p.  14.,  qui 
egregie  Graecorum  nyxaaiha,  ffytnpuothu 
et  Pompt/mr  de  asinis  illustrat,  sed  on- 
care apud  nullum  Latinorum  se  legisse 
addit,  in  Glossario  tamen  Leideusi,  ut 
ibi  emendandum  est,  Asini  oncant  rei 
rudiunt,  et  sic  oncare  de  asinis  ex 
Apuleio  etiam  notatur  in  Casaubonianis.*- 
Casaubonus  vero  unde  hoc  deprompserit, 
equidem  nescio,  quum  etiam  Met,  VIII. 
p.  587.  ruditu  legatur,  nec  alibi  huius 
asini  clamoris  mentio  fiat  Coniectura 
tantum  assequi  possum,  qua  in  re  Ca- 
saubonus erraverit.  Quod  enim  Apu- 
leius  Met.  VII.  p.  451.  de  asino  legitur: 
Et  verbum  quidem  jrraecedens  semel 
ac  suepius  immodice  clamitavi,  'sequens 
vero  nullo  pacto  disserere  potui,  sed 
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sonui.  Et  illam  thalamo  receptam  commode  parentes  sni  fovebant;  me  vero 
ruin  ingenti  iqmeutorum  civiumque  multitudine  confestim  retro  Tlcpolemus  - 
agebat  non  invitum.  Nam  et  alias  curiosus  et  tunc  latronum  captivitatis  spe- 
ctator optabam  fieri:  quos  qnidem  colligatos  adhuc  vino  magis  quam  vinculis 
deprehendimus.  Tolis  ergo  prolatis  crutisque  rebus,  et  nobis  auro  argentoque 
et  ceteris  onustis,  ipsos  partim  constrictos,  uti  fuerant,  provolutosque  in 
| proximas  rupinas  praecipites  dedere,  alios  vero  suis  sibi  gladiis  obtruncatos  i7l 

cirium  multitudini  omissa  particula  lunt.  ?.  Plrpnlcmut  F.  3.  Thepolcmut  utaupra  G.  I.  3.  D. 
LrpuUmut  U.  et  rdd.  veli. , ut  in  aeqq.  quoque,  unde  nunquam  repetam  hanc  aberrationem.  aie'hat 
vel  m/cbat  pro  agebat  G.  1.  2.  D.  non  invitum  exulat  a G.  I.  2.  P,  I).  0.  et  nam  V.  1.  KIra.Winv. 
Scrlver.  unde  conlecerat  Burmann : etiam.  In  celt.  codd.  et  edd.  uam  et.  etuune  G.  1.  spectari  d. 
adhec  G.  t.  totisque.  perlatis  B.  eruditisque  Bas.  1.  q.  et  aliquot  alii  codd.,  notante  Fulvio. 
eruplisque  P.  G.  2.1).  cunctisqveQ.  1.0.  In  crtt.  crutisque.  auro  argentoque  et  caeleris  F.  3.  G.  1.  / 

2.  O.  D.  In  celt.  est  aura  et  argento  eaeterisque.  ceteris  abest  in  O.  rapinas  F.  1.  3.  D.  O.  p.  P. 

(in  collatione  ad  marginem  ed.  Colvianae.)  rap  rapinas  G.  2.  sed  prius  rap  minio  est  obductum. 
rupinas  G.  1.  (sed  e correctione  a m.  s.,  nam  rasura  apparet,  unde  colligi  potest , prius,  ut  in  O. , 
lectum  fuisse  rapinas.  Rupinas  lu  marg.  denuo  scriptum  est  a m.  a.)  P.  lesteOud.  et  <p.  In  celt. codd. 
et'edd.  vett.  praeter  lunt. 2.,  quae  ex  Interpretamento  rupes  habet,  tegitur  ripas.  Inde  a Wower.  in 
editionibus  rupinas  extat.  praecipitas  lunt.  I.  typothelarum  vitio,  aliosque  B.  aliis  G.  1.2. 
sibi  suis  G.  2. 1).  contra  constantem  non  solum  Apnteii,  sed  ceterorum  quoque  scriptorum  usum,  qui 
semper  sibi  pronomini  suus  postponunt/  gladios  t. 


in  prima  rettuinsi  coce,  et  itlemtidem 
boavi , ille  fortasse  pro  boari  legere 
voluit  oncari:  quam  tamen  coniecturam 
improbant  verba  clamitari  et  disserere. 
quae  etiam  per  se  de  asino  dici  nequeunt, 
sed  ut  boavi  hoc  quidem  rerum  nexu 
feruntur.] 

colligatos.  [Barthius  Advcrs.  XXXIV. 
15.  p.  1571.  memoriae  errore  citat  ex 
Apuleio  ligatus  vino  pro  colligatus. 
At  inde  colligi  nequit,  eum  in  codd.  hoc 
invenisse.  De  dictione  cf.  Heins.et  Burm. 
ad  Ovid.  Met.  XI.  238.] 

erutisque.  Perperam  viri 'quidam  docti, 
ut  Woiver.  et  Sciopp.  in  Symbol,  pro- 
bant eruditis.  Mera  est  librariorum  aber- 
ratio, qua  lapsi  sunt  descriptores  etiam 
vetustissimorum  codd.  Leidensium  Prol. 
L.  XII.  terra  edita,  ut  inde  erudita  (pro 
eruta)  dicantur.  Nec  melius  est,  quod 
ad  marginem  hic  adlevit  vir  doctus  eru- 
ileratisque.  Proprie  enim  terra,  ager 
dicitur  eruderari,  e quo  rudera  et  lapi- 
dosa quaecunque  bene  sunt  sublata,  ut 
apud  Varr.  R.  R.  II.  2.  Hinc  metaphorice 
quamvis  purgationem  et  defaecationem 
significat  cf.  Savar.  ad  Sidon.  A poli.  V. 
Epist.7.  et  15.  Volumen  prophetarum 
sua  rura  manuque  de  supervacuis  sen- 
tentiis eruderatum.  Adeo,  ut  si  iani 
istud  participium  posset  habere  locum, 


antrum  latronum  vel  spelunca  dici  de- 
beret eruderata,  non  res  et  opes  inde 
sublatae.  Bene  igitur  erutis  servant  codd. 
optimi  ac  Jlonge  plurimi.  Neque  enim 
ea  tantum  erui  dicuntur,  quae  in  terrae 
latent  visceribus,  sed  et  ea,  quae  iu 
abdito  sunt  recondita  cf.  Lucan.  111. 1 55. 
Tunc  conditus  imo  eruitur  templo, 
[ubi  cf.  Cort]  ItaOud.  defendit  lectio- 
nem Horat  Sat  I.  4/25.  qttemris  media 
erue  turba,  ubi  cf.  Orcll.  [Difficilius 
est  iudicium  de  loco  Terttill.  de  pudiciL 
c.  8. , ubi  haec  leguntur:  Setl  enim  ple- 
rosque  interpretes  parabolarum  idem 
exitus  decipit,  quem  in  cestibus  pur- 
pura oculandis  saepissime  erenire  'est. 
quum  putaveris  recte  conciliasse  tem- 
peramenta colorum  et  credideris  com- 
parationes eorum  inter  se  animasse, 
erudito  mox  utroque  corpore,  et  lu- 
minibus expressis,  errorem  omnem  tra- 
ducta diversitas  evomet,  quae  postrema 
verba  Rigalt.  ita  interpretatur:  expolita 
utroque  panno  diversitas  ostendit,  male 
conciliata  luisse  colorum  temperamenta. 
Quomodo  vero  erudire  idem  esse  potest, 
quod  expoliret  Unde  totum  locum  ita 
emendo : inter  se  animasse  erudite,  mox 
in  utroque  corpore  luminibus  expres- 
sis, errorem  omnem  etc.  sententia  satis 
aperta,  quum  hic  duae  vestes  cum  duo- 
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reliquere.  Tali  vindicta  laeti  ct  gaudentes  civitatem  revenimus.  Et  illas  quidem 
[194]  divitias  publica  custo|de!a  commisere,  Tlepolemo  puellam  repetitam  lege  tra- 
didere. 


CAPUT  X I Y. 

Exin  memet  sospitatorem  nuncupatum  matrona  prolixe  curitabat,  ipsoquc 

relinquere  V.  3.  O.  1.  O.  D.  f.  In  celeris  reliquere,  tali  vindicta  Elm.  villose,  civitates  d.  re- 
veritam 6.  2.  receramut  I).  revertimus  O.  et  0.2.  (esIeOad.  Sed  verisimile  in  O.  ellam  legi  villose 
reterimus , unde  collatores  fabricarant  revertimus,  publico  S.  Thepnlemo  G.  1.2.  D.  legem 
O.  2.  D.  Groslot.  emendat  repetita  lege  i.  e.  pactis  et  sponsalibus  et  nuptiarum  rila.  Salmaslas  quo- 
que adsrripsif  repetita  cf.  Mei.  IV.  p.  203. 

exu  P.  exinde  G.  1.  2.  D.  0.  it.  eximium  pro  exinde  meum  Marg.  Ed.  Basii.  Irt  ceti.  edd.  et 
codd.  exin  legitur.  Exinde  correxit  vir  doctas  in  marg.  edit,  meae  Viceni. 


Imis  filiis  comparentur,  quae  quibusdam 
ad  praesens  concolorantibus  figuris,  exitu 
tamen  sibi  non  respondent.  Et  additum 
est  a librariis,  postquam  erudito  lectum 
erat.J 

reti qitere.  [Ita  scripsi  contra  optimos 
codd.,  ut  saepias  peccant  Mss.  Quam- 
' quam  enim  scio,  tempus  finitum  cum 
infinitivo,  quem  dicunt,  historico  com- 
mutari , tamen  hic  eam  variationem  non 
tnlerim,  potissimum  cum  totius  loci  con- 
cinnitas disturbari  ita  videatur.  Respon- 
dent enim  sibi  dedere  et  reliquere .) 

rerenimus.  [De  hac  voce  accuratius 
agit  Munk.  ad  Hygin.  fab.  CCLVII.p.  366. 
GIoss.  Philox.  p.  187.  rerenit  nultv* 
dyo/itt  et  Vulc.  p.  132.  revenio  inav^x oj. 
Vox  potissimum  Plautina  est,  et  Dict. 
Cret.  I.  7.  r enit  retinendum  est  pro 
rerenit,  nt  Hygin.  d.  I.  dicit  venire  pro 
revenire.  Reverti  et  rerenire  saepius 
" in  Mss.  sunt  commutata,  irt  apud  Dict 
Cret.  I.  20.  ubi  codd.  aliquot  rerenit, 
optimus  cod.  S.  Gall.  s.  IX.  revertitur 
habet  , quod  ex  eo  retinendum  esse  puto. 
II.  41..  ubi  omnes  in  lectione  consentiunt, 
revenit  praeter  cod.  Heins. , qui  revertit 
praebet.  Ita  nonnulli  legnnt  Apul.  Met  VI. 
p.  429.  latrones  reveniunt  onusti,  cf. 
IX.  p.  643.  larem  reveni  meum.  Apol.p. 
523 .postquam  Ale.randrta revenerit. 

Cap.  XIV.  Exin.  [Lucran.  c.  27. 
p.  595.  7/  91  naqOrrog  ito) UV  Xoyor  tlytv 
tfiov  9/xatov  ftoiovaa  y.al  avvatyfiaXtOTOv, 
tnv  avvano9paaarrog,  y.al  tor  xoiriir  txeT- 
ror  nvrrj  Olivator  rrvyxndvvrvautrog'  y.al 


ftoi  totg  xexrr/fitvoig  amator  naQixuto 
fiidiftvog  xQtOtav  xnl  yoptog,  oaog  xal  xa- 
fiijXco  ixarog,  tyw  9e  tote  paXurta  xa- 
Tij(«opi;p  ti/r  IlaXatatQiiv,  tng  oror  fit,  • 
xal  ov  xvra  tfi  tiyrjj  fitraOeiaav.  imqmv 
yiiQ  tovg  xvrag  tig  tovnrarelor  naQttgtor- 
tag  xai  lavpveoorrag  no) U.a,  xa)  oaa  iv 
yduotg  nXovahar  nificplm.  rfttQiiig  9e  varr- 
(iov  ftttii  ror  yduov  ov  noXXatg  ina9ij 
ydniv  fioi  tepi  ij  dtanoira  tyitv  nana  tifi 
ntttp),  xai  dfiiltpaaOal  tu  ufioiftij  t ;/  9t- 
xata  OiXetv,  6 mtrijn  ixtXtvaer  iXtvOtQov 
tufurai  vnal&pior,  xa)  avv  taig  dytXtdaig 
irtnotg  rtfitaOai.  Kal  ydn  tog  ii.tvOtQog, 
/qpij,  gtjartai  iv  vidotij , xa)  taig  tnnnig 
inifhjatrai , y.al  avti’  dixatordrq  dfioi^i;. 
Idoxit  tote,  tl  qt  td  nftdyfiuta  iv  orto 
9ixaarfj.] 

memet.  [Hanc  lectionem  ex  con- 
jectura dedi,  quum  rrptimi  codices  m 
scriptura  meum  perseverent.  1/ubenter 
amplecterer  Beroaldi  correctionem  me 
suum,  nisi  longius  a librorum  vestigiis 
recederet  et  si  ab  nno  tantummodo  pro- 
baretur codice,  potissimum  quum  locas 
eam  commendet  Met.  VI.  p.  439.  te 
tnetim  sospitatorem  saginabo.  Nam 
Florentinorum  collationi  Lindrnbrogm- 
nae  tum  tautnm  fidem  habendam  esse 
mihi  persuasum  est,  quum  aut  eum  aRis 
codd.  lectio  consentit  ant  ab  Lindeu 
brogio  diversitas  quaedam  in  margine 
notata  est'  Idem  religiose  semper  ob- 
servavi in  cod.  Berf.  collatione  Modiana, 
quae  hic  nullam  affert  varietatem; 
Cofviana  vero  editio  praebet  me  suum. 
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nuptialrum  die  praescpium  meum  hordeo  passim  repleri  iubet,  focnumque  ca-  472 
melo  Bactrinae  sufficiens  appoui.  Sed  quas  ego  condignas  Folidi  diras  devotiones 

•netum»  eorrexll  Beroaldu» , quem  potleriore»  editoret  aecntl  umnaugunl,  et  negligenti*  Linden- 
brogii  non  correctam  videtur  esse  in  rollalion*  F.  1.  B.  meum  pro  me  tuum  habent  F.  3.  O.  1.  i.  I). 
p.  1.  <5.  ed.  pr.  Yicent.  Venet.  2.  Quid  celeri  godd.  praebeant , Ond.  non  protulit,  exi»  me  totp.  vir 
declua  emendat  in  marg.  ed.  meae  Viceni,  prolixe  non  comparet  in  G.  1.  3.  P.  O.  n.  curitabat  n. 
quiritabat  F.  3.  [sed  in  margine  ex  eadem  manu  rurutnhnt . ] 0. 1 . 3,  D.  P.  M.  g-  d.  Ioni.  3.  quiri- 
tabant f.  O.  curutabat  F.  1.  qui  curitabat  p.  curru  labat  Bas.  1.  qui  rurutabat  ed.  pr.  lilraque 
lectione  conflata  quaeritabat  B.  edd.  vett.  (etiam  Venet.  2.,  ex  qua  Oori.  male  excitat:  curritabat) 
usque  ad  Vulc.  3.,  quae  habet  quam  curabat,  quam  lectionem  secutae  sunt  edd.  K!m.  Scriv.  We- 
aterh.  ad  Terent.  Eun.  V.  9.  33.  feminumque  pro  farnumque  F.  1.  eametta  G.  1.  3.  D.  Venet.  4. 
bactrine  F.  3.  ed.  pr.  Venet.  4.  Paris.  Bas.  i.  i artrinae  p.  bactrino  G.  2.  I).  B ( non  bnrlriano, 
ut  Oud.  habet)  Viceni.  Venet.  2.  et  edd.  recellit,  ba  trino  G.  1.0.  VaetrinoS.  baetriano  lunt.  1.3. 

Aid.  Colin.  Fotidit  O.  1 . O.  diratque  i.  Bene,  si  decbtionet  praemittas. 


Forma  memet,  quae  Comicis  potissimum 
frequentata  est,  saepius  legitur  apud 
Apuleium  Met  II.  p.  99.  memet  ex- 
pedio III.  p.  212.  IV.  p.  243.  VII.  p.  485. 
p.  492.  Vir  doctus  in  editione  mea 
Colviana  emendavit  meme,  cf.  Aen.  IX. 
427.,  ubi  Servius:  Meme  subaudi  inter- 
fictio,  et  est  interrupta  locutio  dolore 
perturbati.  Quae  repetitio  si  aliter  at- 
que in  animi  commotionibus  usurpata 
fuisset,  hunc  locum  sanaret.] 

curitabat.  Schikeradii  hanc  opti- 
mam coniecturam  in  textum  admisi, 
quam  etiam  Lipsius,  Wotver.,  Brantius, 
Pricacus  et  Floridus  probarunt  et  Cod. 
Paraean.  diserte  testatur.  Stewechius 
pro  more  suo  multa  de  voce  quirita- 
bat, quam  ipse  praefert,  commiscens 
legit:  Exin  me  suo  sospitatore  nun- 
cupato, matrona  prolixe  quiritabat, 
quasi  dicat:  triumphabat,  exerte  clami- 
tabat Haec  vero  propter  sequentia 
ferri  nequeunt,  quamquam  significatio 
vocis  non  adversatur;  cf.  quae  exposui 
ad  Met  V.  p.  374,  Colvhis  emendat: 
prolixe  quam  curabat;  quae  coniectura 
eo  me  offendit,  quod  quam  postposi- 
tum vix  probari  potest  Curitabat  vero 
est  valde  curabat.  Ut  enim  a clamo, 
clamito,  dicto,  dictito,  al.  sic  a curo 
curito.  Prolixe  autem  est  rei  culina- 
riae proprium,  unde  et  lixae  et  caro 
elixa,  cf.  Voss.  in  d.  v.  Curare  vero 
millies  de  re  cibaria  occurrit  cf.  Broukh. 
ad  Tib.  I.  5.  33.  [Taubm.  ad  Plaut 
Pseud.  IV.  7.  34.,  qui  etiam  prolixe 
quam  curabat  hic  praefert  Intt  ad 
Horat  Epist.  I.  2.  29. J 


praesepium.  [Forma  ista  rariore 
semper  utitur  inter  diversas  eius  voci» 
terminationes  Apuieius  Met  III.  p.  224. 
praesepio  videre  proximantem  YIL 
p.  499.  incumbens  praesepio  VIII. 
p.  577.  IX.  p.  614.  instruxit  praese- 
pium p.  617.  621.  X.  p.  677.  692.  cf. 
Excerpt.  ex  vet  Lexic.  p.  265.  prae 
sepium  tparrij  GIoss.  Uyriil.  p,  65.  qaivq 
praesepe,  praesepium  Voss.  Aristarch. 
T.  L p.  419.] 

Bactrinae.  Quamquam  Oud.  termi- 
nationem Bactrianus  longe  usitatiorem 
esse  nominat,  alteram  tamen  analogiae 
non  adversari  demonstrans  coli.  Augu- 
stinus et  Augustianus,  Drusus,  Drusi- 
nus et  Drusianus  Suet  Claud.  11.  ibi- 
que  dict  auctoritatem  optimorum  codi- 
cum secutus  praefert  lectionem  Bactri- 
nae, quod  non  Graeci  tantum  ament 
ytifufi.or  potius  efferre  genere  feminino 
sed  et  Latini  et  inprimis  Plinius,  cf. 
Harduin.  ad  Plin.  H.  N.  VIII.  26.  Ca- 
melos inter  armenta  pascit  Oriens, 
quarum  duo  genera  Bactriae  et  Ara- 
biae: differunt  quod  illae  bina  habent 
tubera  in  dorso,  hae  singula  ....  [rf- 
cunt  quinquagenis  annis,  quaedam 
et  centenis.  Utcunque  rabiem  et  ipsae 
sentiunt.  Harum  aliqua  similitudo 
cett.  XI.  62.  Camelus  una  ex  tM.Trebell. 
Gall.  Claud.  c.  14.  T.  II.  p.  382-,  ubi 
vero  ex  cod.  Palat  camelas  praetule- 
rim. Plura  de  hac  voce  dabit  Voss. 
AristT. I.p.390.  ed.  Foertsch,  qui  negat 
unquam  vocem  femin.  apud  veteres  legi, 
cui  sententiae  adversantur  Ruddim.p.32, 
n.  79.  et  Schneider.  Gr.  Lat.  p.  9.] 
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imprecer,  quae  me  formavit  non  canem,  sed  asinum , quippe  cum  viderem  lar- 
gissimae coenae  reliquiis  rapinisque  canes  omnes  inescatos  atque  distentos. 
Post  noctem  unicam  et  rudimenta  Veneris  recens  nupta  gratias  summas  apud 
suos  parentes  ac  maritum  milii  meminisse  non  destitit,  quoad  summos  illi  pro- 
mitterent honores  habituri  mihi.  Convocatis  denique  gravioribus  amicis  consi- 
lium datur,  quo  potissimum  facto  digne  remunerarer.  Placuerat  uni,  domi  me 
473  conclusum  et  otiosum  hordeo  lecto  | fabaque  et  vicia  saginari.  Sed  obtinuit 


imprteor  Viceni.  Venet.  2.  Aid.  lunt.  1.  2.  improcer  (i.  1.  formari!  B.  largissimum  ii.  1.  a m.  p. 
largissime  a m.  s.  largissima , quod  in  C.  2.  legi  ait  Oud.,  ibi  non  repentur,  sed  ut  in  celt.  largis- 
time,  reliquis  G.  1.0.  reliquias  G.  2.  que,  quod  Oud.  excerpta  cod.  G.  1.  abesse  voluerunt,  in 
eo  codice  legitur,  at  separatim  scriptum  est.  inescatos  Virent,  at  distento»  p.  noctem  unicam 
F.  S.  G.  1. 2. 1).  f.  p.  <f.  In  celt.  unicam  noctem,  veneri  In  G.  1.  est  a m.  p. , > a m.  s.  est  adpiclum. 
meruisse  pro  meminisse  perperam  G,  1.  habiturae.  N u m ita  legi  voluerit  Puteanus,  an  vere  lit- 
terae exciderint  H et  V,  ut  notare  voluerit,  sic  in  Bembi  vel  Mangani  vel  utroque  codice  exarari, 
dubius  est  Oud.  Posterius  tamen  credit.  Nam  habituro s etiam  invenit  in  <t.  et  f.  denique  non  con- 
spicitur in  B.  facto  non  comparet  In  d.  remuneraret  Vicent.  lunt.  1.  2.  Aid.  Beroald.  Klm.  pla- 
cuerat quidem  dominiae  conclusum  R.  f.  P.  O.,  quod  non  legitur  in  G.  1.  et  2.,  uti  excerpta  Oud. 
praebuerunt,  sed  ii  cum  D.  legunt  placuerat  quidem  dominae,  quod  fortasse  etiam  in  celeris, 
legitur.  Nam  in  adnotatione  Oud.  dominae  vocem  impugnat,  unde  verisimile  d< , errore  typotbetarum 
vel  Oud.  negligentia  ita,  aberratum  esse.  In  G.  1.  dnae  postremae  vocis  placuerat  litterae  a m.  s. 
sunt  perscriptae,  et  rasura  quaedam  conspicitur  duarum  triumve  litterarum,  quamquam  quid  prius 


codex  habuerit,  dignosci  nequeat.  «erioVulc. I 
uiccia  G.  1 . vilia  Vicent.  optinuil  G.  2.  D. 

inescatos.  [Novo  plane  significatu 
ab  Apuleio  hoc  vocabulum  dictam  est 
de  eo,  qui  saturatus  est,  quum  alias 
dicatur  is,  qui  esca  captus  et  omnino 
deceptus  est.  Item  legitur  Met.  IX. 
p.  641.  grarique  odore  sulphuris  iu- 
renis  inescatus  i.  e.  repletus  et  sa- 
tiatus X.  p.  706-  Interea  liberalibus 
coenis  inescatus  et  humanis  affatim 
cibis  saginatus  ] 

habituri.  De  hoc  quem  dicunt  Intt. 
Graecismo  accuratius  agit  Pricaeus, 
qui  Tac.  Ann.'XV.  42.  fossam  depressu- 
ros promiserant,  citat  [quod  exemplum 
cur  Pric.  protulerit,  equidem  non  capio]. 
Virg.  Aen.  II.  377.  Sensit  medios  de- 
lapsus in  hostes,  ubi  cf.  Serv.  Horat. 
Epist.  I.  722.  Dignis  ait  esse  para- 
tus Catuli.  IV.  2.  Ait  fuisse  narium 
celerrimus,  [cf.  Tac.  Hist.  IV.  55.  Ipse 
hostis  r/uam  socius  iactabat.  Ovid. 
Met.  Xlll.  141.  Hor.  Epist.  I.  5.  15. 
16.30.  Ori  I.  2.43.  De  constructione 
cf.  Walch.  ad  Tac.  Agr.  27.  p.  319. 
Jahn  ad  Ovid.  Trist.  H.  10.  Bentl.  et 
Schmidt  ad  Hor.  Epist.  I.  7. 22.  Wagn. 
ad  Val.  Flacc.  VI.  490.  Phil.Wagn.  ad 
Eleg.  ad  Messal.  p.  43.  et  Quaest.  Virg. 
XXIX.  6.,  ubi  [dura  Virgilii  exempla 
protulit]. 


. Elm.  Scriv.  Florid.  lecto  hordeo  P.  G.  2.  D. 

placuerat  uni,  domi  me.  Quae  a 
nonnullis  codd.  profertur  lectio  pla- 
cuerat quidem  dominae  eo  ferri  non 
potest,  quod  si  dominae  id  placuisset 
consilium,  reliqui  non  fuisse  dissensuri 
videntur.  Ad  haec  sequitur  alius,  ut 
advertit  Pricaeus.  Quare  Oud.  corri- 
gendum putat,  etsi  temerarie  factum  hoc 
esse  autumo:  Placuerat  cuidam,  domi 
me  conclusum. 

Ilordeo  lecto.  Quum  in  prioribus 
sua  editionibus  Stevvech.  ita  interpun- 
ctum inveniret:  hordeo,  lecto,  fabuqne, 
aut  interpunctione  sublata  intelligi  vult 
de  purissimo  et  lecto  hordeo,  aut  con- 
iectura  emendandum  esse  iudicat:  cl 
otiosum  hordeo,  lente,  fabttque,  Cui 
emendationi  confirmandae  adhibet  Apu- 
leii  verba  VI.  p.  398.  et  accepto  fru- 
mento et  hordeo  et  milio  et  papavere 
et  cicere  et  lente  et  faba.  Colvius 
porro  inconcinne  corrigit  seclo,  provo- 
cans ad  Met.  IV. ' p.  285.  At  enim 
nobis  anus  illa  recens  ordeuin  affatim 
largita  est  ....  Ego  vero  quamquam 
alias  ordeum  tunsum  minutatim  in- 
fra p.  474.  Namque  hordeum  meum 
fructum.  Inepte  vero  eum  secuti  sunt 
Vnlc.  2-  Elm.  Scriv.  Florid.  fructum  ac 
fractum  vel  etiam  tunsum  hordeum  da- 
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alius,  qui  meae  libertati  prospexerat,  suadens,  ut  rurestribus  potius  campis  in 
greges  equinos  lasciviens  discurrerem,  daturus  dominis  equarum  inscensu  ge- 
neroso multas  mulas  alumnas. 

CAPUT  XY. 

Ergo  igitur  evocato  statim  armentario  equisone,  magna  cum  praefatione 
deducendus  assignor.  Et  sane  gaudens  laetusque  praecurrebant,  sarcinis  et 
ceteris  oneribus  iam  nunc  renuntiaturus;  uanctaque  libertate,  veris  iuitio  pratis 

rurestibut  F.  3.  G.  2.  D.  cf.  MeUTDf.  p.  522.  In  cett.  rurestribus,  in  campi*  O.  equiunt  G.  1. 
equitiot  tp.  in  centum  generatum  tS.  incensu  Vicent.  mullot  alumnat  Dt  mulas  desideratur  in 
G.  2.  P.  D. 

ego  igitur  Venet.  2.  igitur  abest  a d.  armtario  G.  2.  armenta  d.  maga  pro  magna  Virent. 
equiti  ane.  O.  Iunt.  1.  2.  AJd.  Colin.  Venet.  4.  Bas.  Colv.  Vulc.  1.  2.  equilone  f.  pracphatione  G.  3. 

D.  praef actione  Beroald.  B&s.  1.  percurrebam  d.  Oud.  mavult  procurrebam,  tarcinit  et  aliit 
oneribus  f.  ex  glossemate,  et  ceteris  oneribus  F.  1.  3.  G.  1.  2.  P.  (in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.) 

P.a  m.  p.  (nam  a ra.  s.  habet  honoribus ) Elm.  Wower.  sarcinis  et  honoribus  p.  MI.  In  cett.  codd.  et 
edd.  oneribus  abest.  (Corruptela  honoribus  exorta  est  ex  lectione  honeribus , quum  saepius  aspira- 
tione hoc  vocabulum  efferatur,  cf.  Dr.  ad  I.iv.  11.40.  §.l. XXXVI.  40.  §.9. )Oud.  incertus  eat,  quid  codd. 
legant, et  ceteris  oneribus  vel  honoribus  F.  l.d.  O.  p.  G.  1 . 2.  habere  pronuntians,  et  ceteris  omnibus 
B.  In  reliquisset  ceteris  iam  nunc.  nanctaqneV.  3.  quod  restitui,  naptaque  O.  In  cett .nactaque. 

tur  in  usus  equorum,  numquam  sectum,  ribus.  Conf  Intt.  ad  Phaedr.  I.  15. 10. 

Et  cui  bono  hoc  asini  dentibus,  hordeum  de  asino.  Clitellas  dum  portem  meat. 
satis  frangere  valentis.  Lecto  hordeo  At  id  tantum  miratur,  quod-  auctor  ea 
est  electo,  puro,  optimo,  nec  tantum  voce  per  totam  hanc  fabellam  usus  non 
recente,  sed  ex  quo  omnes  furfures  et  fuerit.  [Ad  postremum  argumentum  vix 
lapilli  erant  secreti,  quos  contra  que-  est,  quod  absurdius  dictum  esse  po- 
ritur  sibi  appositos  infra  p.  475.  sub  tuerit.  Eam  enim  ob  caussam  vocabu 
ipsa  eespera  furfures  opponebat  in-  Ium  ex  scriptore  eiici,  quod  alio  eius 
cretos  ac  sordidos  mu/lor/ue  lapide  loco  non  reperiatur,  non  ferendum  est. 
salebrosos.  Lecto  alii  capiunt  substan-  Clitellis  vero  mihi  duplici  de  caussa 
tive  pro  cubili  molliori.  At  eo  non  sa-  improbatur,  primum  quod  omnium  co 
ginantur  asini  et  certe  tum  praeponi  dictim  auctoritas  repugnat,  deinde  quod 
deberet  [Colvii  lectionem  amplexi  nusquam  noster  asinus  commemoratur  , 
sunt  Interpres  Francogallus  vertens:  homines  ex  mandato  in  tergosuo  vectasse, 

in'eDgraissant  avec  de  1’orge  broyee,  sed  sarcinas  tantum  ct  onera.  Inde  mihi 
et  Rodius:  mit  gestampfter  Gerste.]  quidem probabilb  fit,  librarios  offendisse 
Caf.  XV.  armentario  equisone.  [De  in  vocum  sarcinas  et  oneribus  prava 
equisone,  qui  alibi  villicus  nominatur  quam  putabant  repetitione,  quomodo 
eiusque  officiis  conf.  Argoi,  not  13.  ad  utrumque  differat,  nescientes.  Sarcinas 
Onuphr.  Panvin.  de  Lud.  Circens.  I.  5.  refert  Apuleius  ad  latronum  praedas, 
in  Graev.  Tbes.  Antiq.  T.  IX.  p.  190.]  quae  in  involucra  convinctae  fere  sem- 
Burm.  ad  Anthol.  Lat  T.  II.  p.  310.]  per  ita  nominantur  cf.  IV.  p.  235.  omni  • 

sarcinis  et  ceteris  oneribus.  Stewe-  sarcina  p.  243.  sarcinae  pondere 
cbius  quum  videret,  tantopere  codd.  in-  depressus  alih.  Onera  veru  omnia  ia 
ter  se  discrepare,  coniecit,  sarcinis  et  universum  significant  pondera,  quae 
clitellis , quae  coniectura  Oud.  non  ita  premunt  et  quasi  angunt.  Sed  ut  hoc 
improbabilis  est  ob  scriptae  lectionis  discrimen  Apuleius'  non  serraverit, 
in  aliis  codd.  variationem,  et  exilium  ct  synonyma  haec  vocabula  sint,  eo 
vocis  oneribus,  ut  (pium  iam  clitellis  tamen  alterutrum  expellendum  esse 
depravatum  esset  in  aliis,  ceteris,  lib-  non  crediderim  in  auctore,  qui  wyno- 
rarius  quis  temere  addere  potuerit  one-  nvma  tam  vehementer  affectat,  cf.  ad 
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474  herbantibus,  rosas  utique  repertyrus  aliquas.  Subi|bat  me  tamen  illa  etiam 

herbantibus  F.  1.  3.  G.  1. 2.  f.  R.  D.  p.  P.  O.  B.  cT.  edd.  vett.  usque  ad  Colvianam,  quae  prima  habet 
herbentibus.  Posteriores  edd.  eam  secutae  sunt.  Seri  verius  reposuit  vernantibus,  reperturas  G.  1. 
subibat  me  tamen  equidem  inveni  in  F.  3.  G.  1 . 2.  D.  subibat  me  tum  illa  O.  subibat  me  cum  itla  (i. 
M.  et  exteri,  ut  videtur  codd.  edd.  vett.  Elm.  Wow.  Florid.  habent  tn e tamen. 


Met.  III.  p.  211.  Met.  V.  p.  334.  VII. 

р.  457.  Ita  coniungit  utrumque  Petron. 

с.  1 1 7.  Corax  affirmabat,  se  aut  pro- 
tecturum sarcinas  aut  cum  onere 
fugiturum.] 

nanctaque  libertate.  Primum  sine  ulla 
caussa  haeret  Oud.  in  lectione  nactaque, 
pro  qua  adepta  praetert,  et  quamquam 
ipsi  exemplum  in  promptu  sit  Hygin.  c.  8. 
ea  occasione nacta,  fugae,  se  mandavit 
ubi  passive  hoc  participium  legatur,  ta- 
men, si  perMss.  liceret,  legi  mavult  data- 
que libertate,  quum  praesertim  nacta  et 
r/afainMss.saepius  permutatae  sintcoll. 
Dr.  ad  Liv.  Epist.  XV.  pax  et  liber- 
tas data  est.  [Sed  hoc  potius  est 
ingenio  ludere,  quam  emendare,  quum 
luce  clariussit,  librarios  rfota.quod  longe 
tritius  est  et  regulis  grammaticis  accom- 
modatius, non  commutaturos  fuisse  cum 
nacta, quod  sane  inusitata  ratione  dictum 
est.  Haec  sola  iam  caussa  est,  cur  reti- 
nenda necessario  sit  lectio  nacta.  Quam 
inconstans  hac  in  re  fuerit  Oud.,  inde 
potest  eflici,  quod  ipse  Met.  IX.  p.  653. 
tenditis  oleribus  sibi  tradita  vel  con- 
tracta aut  nacta  rnerccde  legendum 
esse  arbitratur.  Plura  huius  significa- 
tionis passivae  exempla,  quam  in  solo 
participio  perfecti  passivi  hoc  verbum 
admittit  habet  Voss.  Arist.  T.  11.  p.  757. 
Ecksb  In  ceteris  ubique  locis  Apuleius 
activo  significatu  hoc  verbo  usus  est. 
Deinde  ex  optimo  codice  F.  3.,  qui  in 
orthographia  omnium  accuratissimus  est, 
dedi  formam  nancta,  quam  idem  codex 
habet  Vili.  p.  508.  nanctus  denique 
praesentiae  suae.  p.  588.  solitudines 
avias  nancti.  Eoque  magis  eam  re- 
posui, quia  aliis  in  locis  non  legitur, 
ut  consilio  quodam  hoc  fecisse  Apu- 
leium  arbitrer,  quamquam  equidem  cer- 
tam regulam  observare  non  potui.  In 
bis  vero  terminationibus  scriptores 
saepius  ingenium  magis,  quam  regu- 
las sequuntur.  cf.  nd  Met.  V.  p.  315. 


Buen.  ad  Lact.  de  Mort.  Pers.  c.  26. 
§.  3.  p.  1436.,  qui  plura  profert  exem- 
pla. Ita  optimus  cod.  Florent,  in  Pan- 
dectis saepius  habet.  Alia  praebet  Mai 
ad  Cic.  de  Republ.  I.  10.,  ubi  cod.  pa- 
limps.  nanctum  legit;  sed  non  edidit 
ille,  quia  aliis  locis  nactus  legeretur, 
unde  utramque  lectionem  ludibrio  li- 
brariorum dare  videatur,  ('aper,  de  Or- 
thogr.  apud  Putsch.  p.221 4.  praeceptum, 
ne  retineatur  littera  w in  supino,  plane 
temerarium  est,  nisi  quis  demonstret 
posterioribus  tantummodo  temporibus  n 
inserere  Romanos  coepisse.  Nonne  e 
contrario  quis  affirmare  possit,  hac  gram- 
maticorum regula  deceptos  esse  libra- 
rios, ut  hanc  scripturam  ubique  exstir- 
parent? Equidem  contra  cod.  Florent, 
facere  nolui.] 

pratis  herbantibus.  Herbantibus  ex 
codd.  auctoritate  iam  praetulerunt  Elin. 
etWasseus.qui  Glossas  Vulc.  comparat, 
ubi  p.  48.  legitur:  exherbare  ixfiota- 
rfC/o,  idemque  testari  dicit  suos  codices 
Colum.  XI.  3.  et  apud  Vopisc.  in  vit. 
Proh,  c.  19.  esse  herbascere,  quod 
equidem  invenire  non  potui.  [Non  minus 
incertus  est  locus  Plin.  XIX.  8. 42.  ubi 
pro  herbasceret  Harduin.  ex  Mas.  legit 
herbas  ercet.  Sed  herbare  per  se  ferri 
potest,  et  ut  a placere  fit  placare,  ita 
ab  herbare : herbare,  nec  aliter  forma 
tum  est  a fuga:  fugare.  Hinc  patet, 
necessarium  non  esse,  ut  cum  aliis  her- 
bare neutrorum  sententia  usurpatum  bic 
esse  statuamus.  Est  enim  herbas  quasi 
efficere  vel  herbas  producere,  ut  prata 
ipsa  eas  gignere  poetice  dicantur.  Ver- 
nantibus, quod  Stewech.  emendavit, 
minus  elegans  est  comectura,  quoniam 
nemo  dixerit,  initio  veris  vernare  prata. 
Quamvis  aliter  vernare  per  se  sit  egre- 
gium et  passim  de  agro,  humo,  aere  po- 
natur. cf.  InttadOvid.Met.X.  166.  Flor. 
1. 1 6.  Plin.VIII.  27.  Apnl.  Apol.  p.  403.] 
subibat  me  tamen  ilh.  Tamen  quum 
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sequens  cogitatio:  quoti  tantis  actis  gratiis  lionoribu.squc  plurimis  asino  meo  tribu- 
tis, humana  facie  recepta,  multo  tanto  pluribus  bcnrliciis  honeslarer.  Sed  ubi  rae 


trqurnt  cogitati»  F.  1.  (iwte  Oud.)  3.  G.  I.  2.  P.  ! 
»*rror»*  operarum.  Sed  idnu  inveni  in  F.  I..  miii 
Nrribere  omisi! , Vtilr.  2.  *?l  Colv.  rt  hunurihnt  1». 
taoffo  G.  1.  D.  f.  Wow.  el  Mfq,  trikuitit  G.  J . 
t|ui  babenl  tanta . me  tanta  d.  Annataretur  D. 

locum  hic  habere  ei  non  » ideretur.  Oud. 
vel  cum  Puteani  libris  legebat  cum  il/ti 
sc.  cogitatione,  quod  veri»  initio  rosa» 
aliquas  reperirem.  et  sic  ex  Fot ictis 
promisso  in  hominem  redirem,  \ cl  cum 
Oxon.  tum  i Un.  Prius  c ero  Oud.  prae- 
fert. [ Mihi  quoque  non  satis  constat,  qui 
particula  tamen,  quae  optimorum  codd. 
lectio  est,  defendere  hic  se  possit,  nisi 
cum  Non.  p.  406.  dicas:  Tamen  ipsum 
siyuificul  slatim  Pluut.  II  intente : I t 
quum  exiissem  ex  aqua  urerem  ta- 
men et  Yirg.  in  Bucolicis:  Hic  horilos 
depone,  tamen  veniemus  in  urbem. 
•Sed  haec;  exempla  non  persuadent,  et 
ut  quisque  iutelligit,  merum  figmentum 
hoc  est  grammatici.  Praeterea  forsitan 
etiam  particula  ad  prius  enuntiatum  ita- 
referri  potest,  ut  quasi  apodosiu  con- 
tineat, aut  cogitatione  aliqua  enuntiatio 
addenda  sit,  ad  quam  sequens  tamni 
pertineat  cf.  Gron.  ad  hir.  XXIII.  19. 
§.  12.  Burm.  ad  Ovid.  Heroid.  XI.  1.  et  ad 
Gratii  ( 'yiieg.  336. , ut  fere  Ime  significa- 
tur: Quamvis  iaui  nunc  renuntiaturus  sar- 
cinis et  spe  plenus,  me  veris  iuitio  uncta 
libertate  rosos  reperturum  esse,  quarum 
ope  iu  pristinam  hominis  formam  redi- 
turus essem,  laetus  et  gaudens  prae- 
C’  rrerem,  et  mea  sorte  nunc  coutentus 
omniuo  essem,  tamen  me  subibat  etiam 
illa  cogitatio,  me  pluribus  honoribus 
cohonestatum  iri , sicnbi  constitisset,  ho- 
minem me  esse  Lucium-  Sed  semper 
nescio  quid  ieiuni  et  molesti  haec  con- 
tinet explicatio.  Hinc  putaverim  tum 
melius  esse  legendum,  quamquam  hoc 
confitendum  est,  particulam  ita  deside- 
rari, quae  prius  enuntiatum  cum  se- 
quente arctius  copulet.  Frequens  co- 
gitatio, quod  librariorum  errore  in  edit. 
Coli».  videtur  irrepsisse,  non  probum 
est.  Nam  non  frequenter  hoc  asinus 
cogitavit,  sed  ea  quoque  subiit  cogitatio. 


ktft.  M.  frequens  in  Colin.  -dii,  «d,  foria* st- 
s verum  Hf-riptunun  negligenlia  Lindenhreg.  ad- 
2.  &.  rt  honeribut  D.  pfnribut  G.  1.  2.  D.  axino 
tanto  oiimcN  codd.  praeter  F.  3.  G.  t.  2.  D.  P.  f.  p. 

se  hominem  factuiu  multo  maioribus 
beneliciis  affectum  iri.  Pro  more  suo 
negligenter  hoc  vertit  interpres  franco-- 
galltts:  II  me  vonait  merae  soiiveut  en 
pensde,  et  Rodius  eum  sequens:  Oft 
i/ini/  mir  nncli  der  GedunJce  durch  den 
Simi,  qui  lotam  difficultatem  omisit.] 
asino  meo  tributis.  Male  omuiuoWow. 
et  seqq.  receperunt  scripturam  solius 
cod.  F ulviani,  asino  modo  tributis,  quam 
merito  explosit  Pricaeus  et  optime  meo, 
ut  dant  ceteri  libri  et  Edd.  priores,  vin- 
dicavit. Pussiui  ita  de  se,  ut  asino,  dicit  f. 
asinus  meus,  quia  eius  forma,  quam- 
quam sui  non  propria,  tanien  ita  secum 
couiuncta  erat,  ut  ad  suam  naturam, 
prout  res  erat,  pertineret,  cf.  Met.  IX. 
p.  6 1 9.  Nomi  ct  ipse  gratas  gratias  asino 
meo  memini,  quod  me  suo  celatum 
tegmine  car  Usque fortunis  exercitatum, 
etsi  minus  prudentem , multiscium  red- 
didit. Met.  XI.  p.  785.  atque  ad  ipsum 
locum,  quo  pridie  meus  stabulat  erui 
asinus,  pervenimus.  MeL  VII.  p.  502, 
Veterum  titione  delirantis  Alt/ieae 
Meleager  usinus  interiisset.  Et  sic 
contrade  se,  ut  homine,  dicit  meus  Lu- 
cius. cf.  X.  p.  734.  promicarent  rosae, 
qui  me  priori  meo  Lucio  redtlerent. 

Met.  XI.  p.  755.  redde  me.  meo  Lucio. 

Sic  Aruob.  I.  c.  65.  hominem  suum 
ait,  quem  induerat  Servator  Christus, 
de  quo  antea  dixerat. 

mullo  tanto,  f De  hac  dictione  ac- 
curatius iani  dictum  est  ad  Met. VI.  p.382. 
Mirurn  est.  quourodo  saepius  codd.  in 
lectionem  mullo  lauta  aberrare  potue- 
rint longe  optiiui.  Ita  hoc  loco  locuple- 
tissimi codices  praebent  inulto  tanta, 
nec  aliter  iideiu  Met  X.  p.  717.  Apol. 
p.  386.  optimus  cod.  Florent.  3.  habet 
mulio  lauto,  Florent,  vero  1.  multo 
tanUr,  idem  peccant  Pilh.  ct  Lips.  Florid. 
p.  90.;  sed  ile  Dcg  Socr.  p.  144.,  ubi 

37 
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procul  a civilate  gregarius  ille  perduxerat,  nnllae  deliciae  ac  ne  ulla  quidem 
libertas  excipit.  Nam  protinus  uxor  eius  avara  quidem  nequissimaque  illa  mulier, 
molae  machinariae  subiuguni  me  dedit:  frondosoque  baoulo  subinde  castigans, 
panem  sibi  suisqnc  de  meo  parabat  corio.  Nec  tantum  sui  cibi  gratia  me  fati- 
gare contenta,  vicinorum  etiam  frumenta  mercenariis  discursibus  meis  conte- 
rebat. Nec  mihi  misero  statuta  saltem  cibaria  pro  lautis  praestabantur  laboribus. 

475  Namque  hordeum  meum,  frictum  et  sub  eadem  mola  | meis  quassatum  ambagibus, 
colonis  proximis  venditabat:  mihi  vero  per  diem  laboriosae  machinae  attento 

prndu.r*ral  G.  2.  D.  Bproalil.  Pro  nullae  legitur  mitte  In  ed.  pr.  Virent.  Venet.  2.  acnrr  quidrw 
V.  3.  que  illa  non  comparent  in  P.  tuhiuqatu  I).  ut  voluit  Gruf.  Susp.  III.  i 4.  tuh  Jugum  B.  Colv. 
Paris,  Bubhigrut  Vulc.  2.  gatligan»  G.  1.  nec  lumen  0.  II.  eoHtempta  D.  contenture  Parta. 
vitinuruu i G.  2.  f 'ruga menta  0.  saltim  d.  nam  pro  namque  f.  ordra  G.  2.  frirtim  G.  2.  1). 
fimetum  O.  fraetum  <J.  meri»  quantulam  umhagihut  G.  1,  O.  lacunit  pro  colonis  G.  ?.  I).  P. 
rendicabal  6.  prave,  attrito  q. 


lectio  est  perversissima,  meliores  in  scri- 
ptura multo  tanto,  quae  unice  probari 
potest,  consentiunt.  Qua  tamen  oliser 
vatinneve!  potius  quo  commento  librarii 
permoti  sint,  ut  tanta  saepius  emen- 
41  darent,  ne  coniectura  quidem  assequi 
possum.]  • 

motae  machinariae  ivbiuffum  me  de- 
dit. [De  re  conferantur,  quae  egregie 
exposuit  Turneb.  Advers.  VIII.  t).  et 
, Humi.  Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  627.]  Sub- 
iugum  bene  monuerat  Heroaldus  iun- 
ctim  et  una  voce  legendum  esse,  quum 
Gruter.  Susp.  III.  1 4.  perperam  sttbiugam 
praeferat.  Sic  roniur/ns.  disiugus.  se- 
iugus.  Et  ita  Pric.  emendat  Gloss.  Cv- 
rill.  p.  647.  ino^vyior  inmentum,  Sub- 
iugum  in  inmentum  subiugum.  [Plin. 
XXX.  52.  Udem  auctores  nominurere 
subiugum , quod  nec  quale  esset  ani- 
mat, nec  ubi  nasceretur , tradiderunt  ] 
frictum.  Fractum,  quod  etiam  in 
aliquot  suorum  codd.  extare  monuit  Be- 
roald.,  male  hoc  loco  defenditur.  Duo 
describit  Apuleius.  quae  solebant  lieri 
frumentis  humano  esui  praeparatis. 
Ea  enim  prius  siccabant  vel  torrebunt 
seu  frigebant  (Graeci  dicunt Kfoiytir  et 
TqyrcnZnr.)  Tum  fricta  sub  mola  fran- 
gebant, sive  conquassando  comminue- 
bant in  farinam.  Hinc  passim  illa  con- 
iungi  solent  ab  antiquis  Virg.  Georg.  I. 
267.  Nunc  torrete  igni  fruges,  nunc 
frangite  saxo.  Aen.  I.  182. 183.  Plin. 
XVIII.  7.  Graeci  perfusum  aqua  hor- 
deum siccani , ac  postero  dip  frig  u n t, 
deinde  molis  frangunt.  Ovid.  Medie. 


fac.  71.  Nec  tu  pallentes  dubita  tor- 
rere lupinos,  et  simul  inflantes  cor- 
pora frige  fabate  tc.  lUraque  ila  ni- 
gris comminuenda  molis,  ubi  cf.  Heins. 
De  hordeis  ibidem  praecesserat  57: 
Haec  ubi  ventosas  fuerint  siccata 
per  auras.  Lenta  iube  scabra  frangat 
asella  mola.  Mule  autem  vulgo  iungunt 
hordeum  meum  frictum,  cum  post  meum 
distinctio  quaedam  sit  ponenda.  Dicit 
Apuleius-,  hordeum  suum,  sive  quod 
sibi  designatum  erat  et  debebatur,  ipsi 
non  fuisse  appositum,  sed  illud  ab  istn 
muliere  osse  frictum,  et  a se  per  molam 
quassatum  et  fractum  vel  ab  ipsa  con- 
sumi, vel  quod  peius  erat,  vicinis  ven- 
ditari cf.  de  hoc  loco  d"Orv.  ad  ('barit. 
IV.  2.  p.  425.  ed.  Eips.  [De  saxo  fran- 
gere et  frangere  mola  cf.  Cort.  ad  Lu- 
cari. VI.  114.  cf.  Hevn.  ad  Virg.  Georg. 
I.  267.] 

machinae  attento.  Probabilis  videtur 
Wower.  lectio  cnd.  Fulvinui  machinae 
attrito,  iprOm  secutus  est  Sciopp.  in 
Symbolis  de  genitivo  machinae  compa- 
rans Met.  II.  p.  124.  hesternae  fatiga- 
tionis sancio,  nc  sic  edidit  Pricaeus 
probavitque  ex  Met  IX.  p.  618.  pectora 
copulae  sparteae  tritura  continua 
exulcerati.  Verum  contra  Mss.  cete- 
ros nihil  innovandum  erat  Nam  prae- 
terquam  quod  sumi  posset,  ut  attentus 
negotio  et  alia,  de  quibus  vide  ad 
Met.  IV  p.  287.  videtur  potius  bic  auctor 
eam  vocem  proprie  usurpasse  pro  tenso 
ad  machinam  et  adnexo  inneragin jj  cf. 
Met.  VI.  p.  102.  rupibusque  adten- 
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sub  ipsa  vespera  furfures  apponebat  incretos  ac  sordidos  multoque  lapide  sa- 
lebrosos. 


CAPUT  XVL 

Talibus  aerumnis  edomitum  novis  fortuna  saeva  tradidit  cruciatibus,  sci- 
licet ut,  quod  aiunt,  domi  forisque  fortibus  factis  adoriae  plenae  gloriarer. 

furfurem  Ci.  1.  inertes  pro  incretos  Aid.  lunl.  1.  2.  \>n»*t.  intirtos  d. 

uaera  rursus  conit»rit  SopingitiK  el  »*did«*runl  quoque  Vulf. Kd.  2.  Kltn. el  Scriver.  Sed  rectius  iam 
Pr  i curiis  Mmh.  lectionem  vindicuvit  cf.  ad  Mei.  V'.  p.  228.  periculum  tibi  minitatur  fortuna  t ae- 
rior. Eliam  In  Floiriil.  1.  idein  Irgilur;  certe  I.inrirnhrog.  Kd.  Vulr.  2.  lectionem  non  correxil, 
quod  iirgliifrnlia  eius  facluiu  esi.  sacri*  p.  ut  aiunt  1).  omisso  pronomine  quod,  tradidit  cru- 
ciatibus V.  3.  G.  1.2.  D.  P.  f.  cf.  lunl.  2.  Iu  celt.  inverso  ordine  cruciatibus  tradidit,  adoriae  in 
Mss.  mullis  edd.vett.  non  solum  hic,  sed  alibi  etiam  legi  adnotat  Oud.  Kquideni  inveni  InF.S.G.  1. 2. 
IL  rl  omnibus  edd.  \rtt.  In  celeris  edd.  et  codd.,  quos  equidem  conferre  potui,  scribitur  adoreae. 
Iteliqui  Mss.  quid  habeant,  proferri  nequit,  plene  in  aliquot  codd.  el  edd.  Beroald.  et  Bas.  1.  scribi, 
hic  pronuuciat  Oud.  Ita  inveni  in  (».  2.  sed  puto  pro  inore  librariorum  el  editorum  veterum  hoc  fa- 


ctum esse.  ut  id  commemorare  Oud.  uon  deberet. 

ilitur.  | Deinde  attrito  nnn  solum 
propter  genitivum  reiicio , qui  vix  po- 
test huic  vocabulo  iungi,  sed  etiam, 
quod  asinus  nunquam  dicit,  se  tritum 
fuisse  quod  deinde  de  istis  iumentis 
moliiiariis  profert,  et  quod  non  con- 
tinua eius  erat  operatio,  ut  tritura  ellici 
posset.  Hinc  attento  cum  Oud.  pro 
adnexo  sumserini.  Interpres  frnnco- 
gallus  vertit:  et  apres que javais  tonrne 
tout  le  jour  cette  penible  imichine  et 
Rodius:  me n n ieh  den  i/anzeit  Tag  in 
der  Alilhle  gegangen  irur.J 

furfures  incretos.  Inertes,  (piod  in 
nonnullis  edd.  legitur,  significaret,  si 
comprobari  posset,  furfures'  non  ido- 
neos alimento  praestando,  quomodo  in- 
ers arbor,  gleba,  quae  fructum  non  fe- 
runt reflduntve.  At  recte  in  ceteris 
Mss.  et  Edd.  est  incretos,  quod  pessime 
Floridus  exponit  non  cretos,  haud,  cri- 
bratos contra  verbi  usum  et  auctoris 
mentem.  Nam  si  furfures  nondum  erant 
cribrati,  tunc  certe  iis  immixta  erat  bona 
et  esculenta  farina.  Verum  eam  sub- 
ripiebat Lucio  mulier,  et  postquam  eam 
cribro  separaverat  a furfuribus,  hos  re- 
liquos, ut  erant  sordibus  et  lapillis  sa- 
lebrosi, apponebat  illi,  ut  optime  expo- 
suit BeroaWus,  a Florido  et  aliis  non* 
intellectus,  [cf.  Ruddim.  T.  I.  p.  247. 
Stallb.  qui  item  perperam  incretos  ex- 
posuit. Interpres  francogallus  vertit: 
elle  ne  me  donnait  le  soir  que  du  son 


Grosioliu»  ronlBCil  pltnm.  gloriare  D. 

mal-prnpre,  non  crible  et  plein  de 
gravier.  et  Rodius:  and  setiie  mir  ein 
tcrnig  grobc,  unreine  Kleie  tor,  die 
ieh  r irr  Steinen  fast  nicht  frtssen 
konnte.  Haec  vero  erat  asinorum  con- 
dicio in  pistrinis;  cf.  lntt  ad  luvenal. 
Sat.  VIII.  67. ] 

salebrosos.  | Ilaec  omnia  a Luciano  . 
ita  narrantur:  c.  27.  p.  596.,  xui.iaat 
ovr  Tcoe  imtoepoqf&r  r ira,  rovrcn  ftt  nit- 
padidenair,  lyid  di  tyatpor  cd;  ovx  in 
draqogtjaetr,  Enti  di  ijxogtv  tlg  tor  / 
nyoor,  uti,-  innoig  fit  o rogtv;  avrtgt^s 
xrti  i;ytr  iju/i,-  Ti,r  ayllijr,  tlg  rogor. 
Eynijr  di  aget  tmtvftn  idantg  Kardavlfi 
xit/tol  ytrto&en.  6 yitg  inio  confit  rtur 
inna»'  rij  itvrov  yvraixl  Aftynndi.fi  irdor 
gt  xaxii.tntr • ij  di  tij  /t vi.fi  /te  vnt^evyrver, 
tda re  dXtir  iivrjj  xal  m-govt  xrti  xgt&du; 
ohtg  xai  torro  git'  fit  gtigior  xaxor  tv- 
yagiaug  ortp  ctXtir  toii  ittvtov  inurrataig- 
ij  di  ^titlanj  xai  nrtgd  redr  ai.i.cnr  tuor 
er  ixtlroig  rof;  uygibig  (noi).ol  di  ndtv 
fiattr)  - ttXtvga  tor  gta&or  ahovact,  i$- 
iftfa&ov  ror  t)tdr  u&i.tor  TguyrjXor.  Kal 
T itg  ftir  xgidiit,  rovfior  opimor,  (fpv- 
yovart  xdtgo  i edat  t lii.tir  int/itiXXovoa 
pttdiig  iii.cc;  n oioi-au  xarinirtr-  i/toi  di 
nkvQit  to  itgtmor  r/r.J  , 

Cap.  XVL  adoriae.  [Interpretes  flu- 
ctuant inter  utramque  scribendi  rationem 
adorea  et  adoria,  quum  nonnulli  adie- 
ctivum,  alii  substantivum  esse  affirment. 
Audiamus  primum  veteres  grammaticos 
37*  . 
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[195]  Equinis  armeniis  namque. me  congregem  pastor  | egregius , mandati  dominici 


gloriarer  equis  ttrmrntis.  Xaiuqur.  [Ila  diatisstiutit  G.  1 . 1.  IV,  quod  indr  f-intim  pul»,  quod  li- 
brari! ariolanlca  namque  lori  io  loco  poni  non  posse  sibi  persuasersnl.  cf.  ad  Mnt.VL  p.  418.  Ne 
seuienliftm  quidem  ferre,  nl  ila  iiinganui* , per  se  elucet.)  congrege  i.  cum  grege  O.  uiandalis 
dominicis  P.  H.  Kfisni  in  K.  I.  ita  leei . testis  est  Oud. . sed  in  collatione  l.indenbrotril  nihil  adscii- 
ptura  est.  Vuln.  i.  enim  habet  |!l  celeri  omnds  eodd.  et  edd.  mandati  dominici.  Ite  origine  huius 
scripturae  cf.  adnotaliud 


ile  vocis  origine.  Fest,  p.  3.  s.  v.  adortam 
laudem  sit  e gloriam  dicebant,  t/itia  glo- 
riosum eam  putabant,  qui  /arris  ro/tia 
abundaret , ad  q.  I.  cottf.  Intt.  p.  302. 
Lintlem.  Seri  , atl  A en.  X.  077.  et  ado- 
ria, laus  bellica  (ita  distinguendum 
est),  quod  omnes  cum  congratulatione 
adorabant  eum,  qui  in  bello  fortiter 
fecit.  Plin.  XVIII.  3.  (Horiam  a far- 
tis honore  adoream  appellabant. 
Plura  de  voraliulo  proferunt  Rartli.  ad 
Claud.  Latoi.  Stilich.  I.  384.  Orell.  ad 
Hor.  Otl.  IV.  4.  41.  Koeler.  in  Wolf. 
Analeet.  p.  359.  Nego  vero  unqoara 
adorea  adiectivi  locum  sustinuisse,  ut 
cogitatione  addendum  fuerit  gloria,  do- 
natio vel  aliud  quid.  €11111  Lintlem.  ad 
Fest.  p.  3.  adnot.  erit,  potius  substan- 
tivum esse  duxerim  abstractum,  quae 
onutia  in  ia  desinere  solent,  unde  non 
solum  pro  substantivo  semper  usurpa- 
tur, sed  etiam  consentaneum  fit,  cur 
optimi  ctxlrl.  adoria  constanter  reti- 
neant. Ifa  in  coti,  palimps.  Frontonis 
Epist.  cf.  Niebuhr.  p.  168.  cf.  Front. 
de  Bell.  Parth.  p.  199.  Mai.  sed  semper 
et  ubique  aerumnas  adoris  moe- 
roresqu  e nostros  triumphis  com- 
mutavit. [Ita  enim  legendum  est  pro 
terroresque.]  Ita  apud  Apuleiitm  codd. 
in  Met.  III.  p.  207.  fluctuant,  quum  omnes 
fere  adorsam  legant,  editiones  vero  ve- 
teres omnes  adoriami praebeant , nostro 
loro  omnium  locupletissimi  codd.  id 
servant,  ititer  quos  cod.  F.  3.  est,  in  loco 
Apolog.  p.  430.  Ms.  Lips.  adoriis  agno- 
scit. Huc  accedit  Servii  auctoritas,  qui 
aperte  adoria  testatur,  unde  hoc  certe 
pro  vero  potest  poni , utrnmqiie  scribendi 
rationem  eius  tempore  in  usu  fuisse, 
Gloss.  Phil.  p.  6.  adoria  ilbog  ahuv 
Gt  nss.  1 vri  1 1 . t)oi«  >1  ttisb  tov  ttokhiov 
adoria,  cf.  Pricaeus  ad  Apol.  I.  e.  qui 


Glossas  Bourdelot.  et  Puteani  ineditus 
citat.  Formatum  igitur  est  adoria  ut 
renia,  furia,  memoria , insidiae,  ex- 
uviae alia,  ut  non  absurdum  sit,  potius 
vocabilium  cum  Servio  ab  adorare 
deducere.  Forsitan  librarios  forma  ad- 
iectivi atloren , quo  libamenta  significan- 
tur. decepit  grammaticorunique  proposi- 
tum. ut  ubique  adorea  reponerent]. 

adoria?  plenae  gloriarer.  MonetOud., 
ne  quis  copulet  facta  adoriae,  sed  per 
graecismum  adoriae  plenae  gloriarer 
jungantur,  quem  explicat  addita  praepo- 
sitione fvfxtt  i.  e.  ob  adoream,  adoreae 
ergo.  [Huius  constructionis  quamquam 
aliud  exemplum  reporire  non  potui,  tamen 
in  Apuleio  non  offendo,  qui  tales  quos 
dicunt  graecismos  multos  in  suum  usum 
convertit;  cf.  ad  de  I).  tf.  p.  172.  Ex 
analogia  verborum  fidtaiporltiir,  #«v- 
(tu^tcr,  cf.  Piat.  Phaedon,  p.  58.  E,  con- 
structum esset.  At  non  persuadetur 
mihi  tpiam  certissime,  quum  aliud  po- 
tius verbum  sine  dubio  auctor  posuis- 
set. quoniam  inlnuy  apud  Graecos  nun- 
quam ifa  iungitur.  Fortasse  melius  ge- 
nitivus ille  e fartis  vocabulo  pendet,  ut 
plenae  adoriae  pro  adiectivo  positum 
sit.  pro  gloriosissimis.  Nam  saepitis, 
ut  vidimus  ad  Met.  II.  p.  93..  genitivus 
substantivi  apud  Latinos  vices  sustinet 
adiectivi,  ut  Virgil.  Ecl.  IV.  24.  dicit: 
et  fallax  herba  veneni.  Ita  ad  istum 
graecismum  te  convertas  necessarium 
non  est.  Francogallns  vertit:  oliri  que  se- 
Inn  le  proverbe,  je  pnisse  me  vnnter 
de  mes  hatits  fnits.  taut  en  pnix,  qttVn 
guerre.  Rodius  hanc  totam  sententiam 
omnino  prave  neglexit.] 

congregem.  Do  hoc  vocabulo  Oud. 
comparari  iuhet  Commeat,  ad  Auson. 
Grvph.  53.  Venet.  ad  Epist  X.  21. 
Bouhier.  ad  Pervig  Voner.  p.  189.  So- 
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serus  ] auscultator,  aliquando  permisit.  At  ego  tandem  liber  asinus,  laetus  et  i7G 

grrius  V.  3.  p.  B.  «ii,  pr.  Vireat.  Veuel.  3.  Colv.  et  s«|tj.  et  aliquot  alii  codice»,  quos  nominalim  0»d. 
tton  profert,  Seru » leKiiur  in  F.  i.  P.  f.  <5. 1.2.0.  <f.  lusit . I.  3.  Aid,  folia,  et  tacite  restituit  Floridus. 
Srj-us  Italici  P.  in  excerpti»  rod.  ad  mare.  ed.  Colvlan.  promisit  0.1.?.  P.  1).  prrmigruit  B.  Scrlver. 
mc  ego  B.  it.  pro  aiore,  pessime  probante  Scjoppie  ei  tu  Susp.  el  ia  Symbol.  (cf.  Pecrlkanip.  ad 
Horat.  p.493.) 


lin.  p.  12.  congreges  volitant.  [Ita 
nonnulli  codtl.  habent  apud  Horat.  Otl.  I. 
37.  9.  et  ita  legit  Barth.  Advers.  XXXV. 
14.  p.  1612,  qui  de  hae  voce  consu- 
lendus est.J 

mandati  dominici.  [In  nonnulli* 
corld.  legitor  mandatis  dominicis;  quod 
Sciopp.,  qui -Susp.IV.  21.  excitat,  magis 
placuit  et  Elm.  qitoipie  arrisisse  vitie- 
tur. Otid.  utrum  praetulerit,  in  medio 
relinquit,  quum  ipse  hunc  dativum 
aliquot  exemplis  defendat,  quamquam 
ne  uno  quidem  verbo  significat,  itum  iit 
textum  lectionem  recipi  velit.  Et  ipse 
confiteor,  hauc  scripturam  bene  posse 
probari,  ut  si  plure»  codd.  concinerent, 
in  textu  eam  reponere  non  dubitarem. 
Saepius  solent  liomani substantivo  quod 
dicunt  verbali  eundem  casum  ningere, 
quem  verbum  adsciscit.  Ita  ipsis  Ci- 
cero dicit  de  Legg.  I.  15.  Quod  si 
iuslitia  est  obtemperatio  scriptis 
legibus  iitstitutisque  populorum, 
ubi  videndum  est,  eum  multorum  geni- 
tivorum evitare  votuisse  concursum,  ad 
quem  locum  cf.  Intt.  Oud.  ad  Suet  Ycsp. 
c,  7.  Liv-  XXJ1I.  25.  Piant.  Araphit  I. 
3.  3t.  Quid  libi  hanc  curatio  est  rem 
Truo.  11.  7.62.  Quid  tibi  hanc  aditio 
est/  quid  Ubi  hauc  notio ? At  vide- 
bis, cum  Oud.  ad  hanc  regulam  nostrum 
locum  eam  ob  caussam  non  -posse  re- 
ferri, quod  in  abstractis  tantummodo 
praesertim  iis,  quao  in  io  desinunt,  pa- 
dere eam  apertum  est.  Si  datyuut  reti- 
nere velis,  ad  id  genus  exemplorum 
pertinet  hic  locus,  ubi  pro  genii» o da- 
tivum scriptores  ponunt,  de  quo  usu 
fusius  disseram  ad  Apoi.  p.  594-  ma- 
gister convicio.  Duplex  vero  caussa 
potest  cogitari,  qua  interpretes  commoti 
lectionem  codd.  mutaverint.  Ansam 
corruptelae  sine  diiliip  primum  praebuit, 
quod,  s littera  sequentis  voculae  serus 
vocabulo  dominici  adhaeserat,  et  dein 


necessario  etiam  mandatis  emendatum 
est,  ut  orationis  partes  sibi  responde- 
rent. Tum  vero  etiam  quia  plura  erant 
armentario  equisoni  tle  asino  praece- 
pta a virgine  data,  quae  omnia  omnino 
neglexit,  librarii  putabant  nasutuii  plu- 
ralem hic  esse  praeferendum.  At  summa 
lex  proposita  erat  pasturi,  ut  asino  per- 
mitteret libere  vagati  et  gregibus  equa- 
rum commisceri,  quam  quidem  legem 
sero  demum  explet  it.  ' Hinc  singularis 
praeferendus  est,  nec  propter  elegan- 
tiam quae  videtur  esse  praestandorum 
codd.  lectio  corrumpenda.] 

serus  auscultator.  Pravo  indicio 
( 'oh  ius  et  seqq.  scripturam  aliquot  codd. 
serius  revocarunt.  Serus  enim  legen- 
dum esse,  docent  voces  aliquando,  tau- , 
dem , quae  pastoris  negligenfiam  et  seram 
ohedientiam  satis  coarguunt.  [Emen- 
datio videtur  esse  librariorum,  qui  ele- 
gantem huius  adiectivi  usum  ignorabant, 
iri  quo  prae  ceteris  Ovidius  plurimus 
est  cf.  Ovid.  Amor.  II.  224.  serus  abi 
Epist.  ex  Pont  III.  4.  57.  nec  fecit  in- 
ertia serum.  Serius  si  quis  retinere 
velit,  ita  defeudat  necesse  est,  ut  ironia 
quaedam  statuatur,  quamvis  uon  adeo 
grata,  qua  serius  auscultator  is  nomi- 
netur, cui  obsequium  praestandi  voluntas 
non  sit.  Haec  vero  caussa  uuu  est,  cur 
lectioni  optimi  cod.  Florent.  3.  obtem- 
perare potuerim.] 

armentis  me  permisit.  Elm.  praeeunte 
Scioppio  in  Susp.  IV.  21.  et  in  textu 
exprimente  Scriverio  probat  lectionem 
cod.'JBert  permiscuit.  At  perperam 
et  ipse  Scioppiu»  dein  videtur  hanc 
quoque  retractasse  sententiam,  quod  in 
Symbol,  de  ea  nihil  protulit.  Permisit 
significat  plenam  libertatem,  qua  asinus 
in  gregefi  equinos  immissus  est.  Hinc 
enim  permissus  pro  soluto,  libero  po- 
nitur ab  aliis  cf.  Barth.  et  Heins.  ad 
Claudian.  II.  in  Iiutiu.  pracf.  2.  pandite, 
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tripudians  graduqne  molli  gestiens,  equas  opportunissimas  iam  mihi  roncubiuas 
futuras  deligebam.  Sed  haec  etiam  spes  hilarior  iu  capitale  processit  exitium. 
477  Mares  enim  ob  admissuram  veterem*  pasti  satianter  ac  diu  saginati  | terribiles 

trepidans  G.  2.  P.  1).  aequas  Viceni,  uti/ii  concubinas  mihi  futuras  Viceni,  lunt.  1.  2.  Aid  in. 
Colin.  Beroald.  Hinc  vir  docta»  nescio  quin,  lesle  Oiid.,  coniecil,  Alterutro  loco  reponendum  mihi. 
Sed  Mhs.  non  agnoKCiint  Altero  loco,  concubinas  inibi  B.  concubinas  I>.  diligebam  G.  1.  2.  D.  P. 
O.  f.  i.  haec  etiam  V.  3.  0.  1.  a ni.  m.  G.  2.  D.  P.  0.  f.  p.  it.  Iunt.  2.  In  cell.  hic  etiam  pro  frequenti 
aberratione,  etiam  abeat  a p.  hyttarior  G.  2.  D.  exilium  non  comparet  in  P.,  quasi  iu  capitale 
vel  c<r/w7<?/ substantive  usurpatum  ait.  cf. Mela. I.c.9.  animalia  intereatis*'  capitale  sit.  qf.Oud. 
ad  Fronl.  IV.  6.  3.  ad  Suet.  Cailff.  24.  ob  ad  amissuram  G.  2.  »ed  ad  minio  eat  obductum,  oh  amis - 
ifltM  urant  D.  admissuras  R.  veterem  F 1.3.  B.  edd.  veli.  Colv.  Vttlc.  2.  Flm.  Veneream  q.  teste 
Wow.  et  Sciopp. , quamquam  hoc  ne^at  Otid.,  qui  Fenerem  in  eo  legi  veriximiHti»  esse  dicit,  quod 
aperte  habent  G.  1.2.  D.  P.  M.  /J.  O.  R.  f.  «i.  passim  satianter  pastim  G.  I.  2.  1).  P.  O.  f.  d. 
pasci  Vlcent.  Tenet.  2.  In  celt  .pasti.  sanantur  Vc  net.  2.  satiati  y.  terribiles  alios  alioguin 


permissis  iam  liret  ire  choris.  Cort 
ad  Sali.  Catii,  c.  51,  in  exilium  per- 
mitti. Et  ut  admittere,  inmitlerr  equum 
dicitur  hostili  animo,  sic  et  maiore  et 
solutiore  impetu  permittere.  Hist.  B.  G. 
Vin.  48.  permisit  se  equo  in  eum 
cf.  Dr.  ad  Liv.  III.  70.  5-  9.  qua  per- 
missus equitatus  turbaverat  ordines. 
Et  ita  permittere  quid  vel  se  alicui 
dici  de  eo,  qui  plenam  rei  suive  potesta- 
tem alteri  tribuit,  et  plus  esse,  quam 
committere,  res  est  notissima.  [Forsi- 
tan non  temere  posuit  hoc  vocabulum 
Apuleius,  quod  in  gregum  admissura 
usurpatum  est.  Colum.  VI.  24.  mense.  Itdio 
feminae  maribus  plerumque  permit- 
tendae. Item  dixit  Nemesiau.  Ecl.  I.  7. 
viridique  'greges  permittere  campo. 
Et  rosetprimi suadetclementiaruris.] 
deligebam.  [Multi  codil.  hic  praebent 
lectionem  diligebam,  inter  quas  formas 
libri  scripti  saepius  fluctuant.  Utrumque 
per  se  liene  potest  comprobari  et  ex 
Mss.  tantum  auctoritate  diiudicandum 
esse  nidico,  hoc  illudue  praeferatur. 
Quod  si  cod.  F.  3.  hic  diligebam  praebe- 
ret, equidem  non  dubitarem  id  in  textum 
recipere.  Hinc  non  probatur  sententia 
Moseri , qui  cum  Steihacker.  ad  Cic. 
deRepubl.  11. 1 3.  veterem  orthographiam, 
quam  Maius  nominavit,  respuens,  deli- 
gebat restituit,  et  ad  I.  c.  34.  plura  huius 
verbi  exempla  protulit,  ut  si  a manu 
prima  cod.  palimps.  hic  diligere  haberet, 
equidem  praeferrem.  Nunc  vero,  quia 
aliis  locis  Cicero  semper  deligere  di- 
xisse videtur  et  in  ceteris  de  Reptihl. 
locis  eadem  scriptura  invenitur , nihil 


mutare'  aitsim.  At  errant,  qui  veterem 
orthographiam  eam  nominant;  diligere 
enim  ex  dis  et  legere  compositum  pro- 
prie eum  significat,  qui  res  coniunctas 
una  secernit  et  dividit,  qua  notione  Non. 
dictum  esse  vult  p.  290.  apud  Plaut 
Curcnl.  III.  54.  etTitinn.  Praei.:  Pernam 
totam  diligit.  Tuin  sequitur,  idem  id 
significare  quod  eligere,  selegere  de 
eo,  qui  rem  in  usum  quondam  se- 
ihngit  ab  aliis,  et  singulari  sensu,  qui 
eligit  aliquem  e multis . quem  sua  bene- 
volentia prosequatur.  Qua  sententia 
quum  hoc  vocabulum  praeceteris  usurpa- 
tum sit,  factum  videtur  esse,  ut  Romani 
alia  significatione  id  ponere  plerumque 
abnuerent,  ut  deligere  fere  semper  pro 
eligere  in  universum  inveniatur,  diligere 
vero  pro  lenius  amare.  At  hinc  non 
negaverim,  ubique  id  observatum  esse, 
sed  ubi  meliores  codices  alterutrum  po- 
stulant. obtemperandum  est.  cf.  Cort.  ad 
Lucan.  III.  181.  qui  pluribus  locis  vete- 
rum hanc  vocem  ex  Mss.  vindicat.  Haec 
verborum  commutatio  praeceteris  in  sub- 
stantivis delectus  et  dilectus  conspicua 
est,  de  qua  accuratius  disseram  ad  Met 
VIII.  p.  554. J 

ob  admissuram  reter  em.  Locus  est 
valde  difficilis,  quem  expedire  non  potui, 
quum  codd.  lectiones  veterem  et  Venerem 
corruptissimae  sint.  Quod  enim  dixit 
Wow.  inFulvii  codice  legi  Veneream,  mihi 
quoque  utOud.  suspectum  est,  quoniam 
luce  clarius  est,  neminem  veterum  di- 
cere unquam  ita  potuisse,  ut  Wow  er. 
haec  lectio  sit  figmentum,  qui  ea  ratione 
locum  tantopere  vexatum  sanaturum  se 
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alias  el  u lique  quovis  asino  forliores,  de  me  metuentes  sibi  cl  adulterio  dege- 

V.  1 . 3.  p.  adscrlbenlr  I.liidisibroirio  yq.  alius.  In  celt.  terribiies  alioquin  el.  el  utiles  asino  for- 
tiores R.  f.  /orlioris  i.  ribi  pro  tibi  Parin,  el  rxulnt  a 0.  I . , qui  praeiere*  habet  adultimo. 
Alius  mavull  nrlultern.  Malo  \en  Rulinlteii.  pariirulnni  el  omisit  in  conlexlu,  quae  ceno  io 
Vulc.  ?.  extal. 


esse  putavit  I 'eterem  atq  ue  I 'en erem  neu- 
tiquam  lerri  possunt,  unde  latus  campus 
patet  coniecturis.  Pricaei  sententia  est. 
per  glossam  irrepsisse  lectionem  Vene- 
rem, qua  in  margine  librarius  quis  quid 
admissuram  siguilicet,  adseripserit.  Hinc 
in  libri  contextum  transiisse.  Contra Oud. 
censet,  non  Venerem  esse  glossam, 
sed  alteram  vocem  admissuram,  ut  vul- 
gatiorem et  in  iumentaria  re  ubivis  ob- 
viam. Quam  suam  suspicionem  coulir- 
mari  dicit  scriptura  cod.  Ileg.  oh  ad- 
missuras Venerem,  quum  inde  liqueat, 
alios  admissuram,  alios  udmissiiras 
adposuisse  et  alios  in  textum  rece|iisse, 
ac  tum  taudem  I ener  em  in  retere  m esse 
depravatum.  Citat  de  vocis  significa- 
tione Met.  VII.  p.  490.  cum  alloquia 
escsevlis  genitalibus  possit  neque  in 
Venerem  ulla  modo  surpere.  Colum. 
VI.  24.  lasciviunt  in  Venerem,  quam 
si  aut  femina  recusat,  de  qua  siguili- 
cutione  iam  egi  ad  Mnt.  V.  p.  339-  [At 
vix  crediderim.  Venerem  Apulcimuipsum 
dixisse  admissuram , quod  semper  actio- 
nem eius  indicat , qui  luares  admittit 
feminis,  neque  vero  ipsos  marium  con- 
cubitus, deinde  quod  solitum  est  et  pro- 
prium huc  in  re  vocabulum,  ab  eo  re- 
cessisse Apuleium  nego.  Quod  Oud. 
ipse  sentiens  coniicit  admissariam  vel 
admisturae  Venerem,  quorum  neutrum 
comprobatur.  Quis  enim  admissaria  Ve- 
nus confirmaverit,  quum  equi  et  homines 
libidinosi  neque  vero  libido  ipsa  et  coitus 
ita  nominentur?  Optima  omnium  est 
Lipsii  couiectura  uberem,  quam  miror 
Oud.  uon  placuisse.  Erat  quum  ega 
emendarem  cernam  vel  verna/jem  exPal- 
lad.VIH.T.lV  . vaccas  post  r er  nam  pin- 
guedinem gestientes  Veneris  amare  la- 
scieiam.  Asini  enim  solstitio  admitte- 
bantur teste  Plin.  VIII.  43.  68.  At  mihi 
ipsi  uon  satisfacio.  Ile  nu  is  admissura 
significatione  cf.  Burm.  ad  Authol.  Lat. 


T.  I.  p.  628.  Elm.  iit  indice  haec  profert: 
Admissura  etadmiltere  proprie  de  equis, 
cum  mas  foeminae  admovetur  ad  initum 
sic  apud  Veget.  Mulomed.  IV.  7.  ad- 
missum facere  pro  coire  PlauL  Mil.  IV. 
3.  19.  nam  tu  quidem  Aeque  fuisti 
scitus  admissarius.  Qui  consecture 
qua  mares  qua  foeminas.  Hieronyro.  in 
Quacst.  Hcbr.:  Asini  admissi  suntad 
asinas.  Varro  de  R.  R.  11.  1.  18.  primum 
cidenddm  est  de  admissione,  quo 
quaeque  tempore  ut  ineant  facere  opor- 
teat. praeterea  ante  admissuram  die- 
bus triginta  arietibus  et  tauris  datur 
plus  cibi,  ut  cires  habeant .J 

pasti.  Nullius  usus  hic  est  vox  pas- 
shn  satiati,  quam  minini  est  Pricaeo 
potuisse  placere.  Corruptus  est  locus 
a librariis,  quia  pastus  rarius  invenitur 
de  pecore  vel  homine  domi  saginatis; 
cf.  Lexiea.  Satianter,  quantum  scio 
Apuleius  solus  dixit.  Sed  ex  analogia 
adverbiorum  amanter,  dignanter  al.  for- 
matum est. 

alias.  [Omissa  particula  alioquin  ex 
optima  Lindenbrogii  couiectura  locum 
ita  constitui.  Alioquin  enim  ex  glosse- 
mate librariorum  additum  esse  existimo, 
qui  alias  nesciebant  dici,  ubi  in  uua 
aliqua  re  alia  condicio  aliave  ratio,  quam 
quae  modo  cousideraretur.uitelligebatur, 
ut  idem  esset,  quod  praeterea,  alio-' 
qnin:  quae  verba  Haudii  suut  in  Tur- 
sell,  i.  p.  225.,  qui  plura  Plinii,  Taciti 
et  Apuleii  exempla  affert,  cuius  locum 
Met.  IX.  p.  600.  dolio,  quod  erat  in 
angulo  semiobrutum,  sed  alias  va- 
cuum dissimulanter  abscondit  eadem 
ratione  explicat,  ut  pit  ceterum.  Idem 
probat  Oud.  ad  Florid.  II.  p.  46.  ubi 
plura  proferam.  Hinc  factum  est,  ut 
aliotjuiu  saepius  cum  particula  alias  in 
codd.  commutaretur;  cf.  Oud.  ad  Florid. 

1.  c.  et  ad  Suet.  Tib.  71.] 
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utri  praecaventes , ncc  hospitalis  lovis  servato  foedere  rivalem  snmmo  furentes 
persequuntur  odio.  Hic  elatis  iti  altum  vastis  pedoribus,  arduus  rapite  et  sub- 
limis vertice  primoribus  iu  me  pugillalur  ungulis,  ille  terga  pulposis  torulis 
obesa  convertens  postremis  velitator  calcibus,  alius  hinnitu  maligno  comminatus, 


drgemen  ed.  pr.  Viceni.  Veael. 3.  degeweri^  quod  in  Venel.  2.  legi  all  Oud. , ibi  non  reperilur.  rivale 
F.  3.  rtmalem  D.  frrenlet  O.  prosequuntur  B.  arduis  p.  i.  prioribus  J.  cf.  Mei.  II.  p.  93. 
turruMt  priores,  corufis  F.  3.  0.1.  2.  d.  p.  f.  torviffs  O.  In  rett.  torulis,  ubera  O.  2.  D.  con- 
verrens  f.  O.  1.  0.  conveniens  G.  2.  D.  P.  potlricimis  G.  I.  volitatur  F.  3.  G.  I . In  celeris  legitur 
velitatur . hy  tuti  tu  G.  2.  D.  innirlu  G.  1« 


hospitalis  loris.  Prienen»  excitat 
locum  Apideii  Met.  III.  p.  224.  Sed  proh 
Jnpiter  hospito  lis  ...  praeclarus  it/ e 
rector  meus  cum  asino  capita  confe- 
runt ...  id  me  ridere  jrraesepio  proxi- 
mantem et  infestis  calcibus  insequun- 
tur, ubi  cf. 

sublimis  rertice.  (Quamquam  con- 
stant sibi  Mas.  et  codd.  in  lectione  rer- 
tice, Oud.  tamen  verissimas)  arbitratur 
Pricaei  coniecturam  rertice  dubitans, 
an  non  ita  intellexerit  Bernaidus,  ad  haec 
verba  notans:  Secundum  Virgilianam 
descriptionem  Georg.  III.  79.  illi  ar- 
dua errtix  arytflumque  caput.  Prae- 
terea addit  Met.  VII.  p.  493.  arduaque 
cercicc  sublimiter  elecata.  Nemes. 
Cyneg. 245.  Apoll.  Rh.  III.  12.60.  of&oi- 
air  va  ovicair  ovylr’  artitu.  Burm.  ad 
Ovid.  Met.  VIII.  284.  Barth.  ad  ('laud. 
in  Rufin.  1. 53.  et  a vertice  et  a cerrice 
sic  confundi  in  Suet  Calig.  45.  pronun- 
tiat. [At  cervice  an  vertice  legatur, 
idem  est,  nam  qui  cervices  tollit,  caput 
etiam  sublimat  et  vice  versn,  unde  ab 
omnium  codd.  lectione  non  recedam. 
Vertex  pro  loto  capite  dici  omnibus 
notum  est;  ut  sublimis  rertice  aliis  ver- 
bis idem  exprimat,  quod  prius  arduus 
eajHte  signilicatnm  est.  Male  Franco- 
gallus  vertit:  l’un  se  cahrant  me  pre- 
sente  son  large  portrait,  ct  m'assomme 
avec  ses  pieds  de  devant,  et  peius  Ro- 
dius: der  Eine  von  breiter  Brust,  lan- 
gem  Halse.  kleinem  Kopfe  bttumte  tich 
hoch.  unii  hieb  mit  deu  VorderfHssen 
duf  mich  ei».] 

in  me  pugillatur  ungulis.  [De  re 
cf.  Argoi,  ad  Onuphr.  Panvln.  de  ludis 
Circen*.  I.  13.  in  Graev.  Thes.  Antiq. 
T.  IX.  p.  131.] 


velitatur.  [Hoc  vocabulum , quod 
mere  comicorum  est.  nmltis  locis  di- 
versa significatione  usurpatur.  Velites 
expticat  Isidor.  Orig.  IX.  43.  Velites 
erunt  apud  Romanos  genus  militiae 
a , volitando  rorati.  Lecti  enim  agi- 
litate iurenes  cum  armis  suis  post 
terga  equitum  conse/i ebant,  et  mox 
cum  ad  hostem  ventum  esset,  equis  de- 
siliebant, et  continuo  pedites  ipsi  ex 
a/ia  parte,  equitibus  per  quos  adeeeti 
fuerant  dimicantibus,  hostem  pertur- 
babant et  XVIII.  57.  relitum  pugna 
erat,  ut  ultro  citroque  telu  oblectarent. 
Erat  eorum  rirria  pugna  ...  relite» 
autem  roratos  a velitatione,  sire  a 
civitate  l/etrnsconim  quae  Veletes 
vocabatur.  Idem  testatur  Fest.  in  v. 
adve/itatio.  Primum  igitur  velitari 
significat:  ultro  dtroque  tela  alieni  nb- 
iectare  ut  Apul.  Met.  V.  p.  342.  Vi- 
desne  quantum  tibi  periculum  veli- 
tatur fortuna.  Tum  pugnam  incipere, 
lacessere,  petere  aliquem  telis  oblectan- 
dis ad  pugnam  cf.  Met  V.  p.  359.  pri- 
mis Veneris  proeliis  eelitatus.  VIII. 
p.  575.  qui  scurrilibus  iamdudmn  con- 
tra me  velitaris  iocis.  IX.  p,  592. 
tid  tute/um  salubrem  crebris  calcibus 
relitatus  p.  622.  eum  qua  protinus 
ientacn/o  ac  dehinc  vino  mero  mutuis 
ambagibus  velitata,  ubi  cf.  p.  649. 
saga  illa  primis  adhuc  armis  facino- 
rosae disciplinae  relitatur  p.  663. 
lapidibus  crebris  in  eum  velitantur. 
Apol.  p.  380.  eminus  calumniis  velita- 
tur. Hinc  ad  iurgium , rixam  translatum 
est  vocabulum;  cf.  Plutit.  Menaechm. 
V.  2.  28.  ad  quem  locum  cf.  Taubm. 
Geli.  VI.  It.  cf.  Non.  p.  3.  ex  Afr.  Pri- 
vSgn.  Interea  verba  iactare  et  labri» 
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remissis  auribus  dentiumque  randeiitium  renudatis  hastis,  totum  me  commorsitat. 


mnitrtt  F.3.  C.  1.  i.  D.  0.  f.  B.  et  eilil.  Colvln  pneleriure».  rrmu/iii  In  relt.  eoild.  legitur  et  rdd.  pr. 
rrwunttit  p,  que  poxt  dantium  abeat  a f.  radentium  G.l.ed.  pr.  Virent. Venet.2.  i.  Parie,  rrmidatit 
pro  renudatis  D.  costis  V.  S.  at  Iris  V.  I . t>.  (I.  at  Iit  ii.  I.  2. 1).  P.  f.  citlit  js.  hasteis  ed.  pr. 
/(/Jilii  Vrnel.  ?.  In  ceti,  legitur  Lastis.  me  lutum  t.  rnmordical  G.  I.  rt.  commorsitat  6.  In  ceti. 
commorsient  cf.  ad  Met.  II.  p.  113.  . 


inter  se  re/itari,  celificarier  Fest.  |i.  1 58. 
Observandum  praeterea  est.  optimum 
cod.  Florent.  3.  et  G.  1.  hic  rolilatar 
praebere , qnae  striptura  ad  originem 
vocis  alludit.  At  in  textum  eam  recipere 
non  ausus  sum. ne  nimis  audax  vel  stolide 
religiosus  viderer.] 

remistis  auribus.  Discrepant  codd. 
inter  lectionem  remissis,  quam  optimi 
quique  codd.  praebent  et  remulsis. 
Prior  magis  ad  genuinam  Folvio  ac- 
eedere  visa  est.  quam  putabat  esse  de- 
missis coli.  Met.  III.  p.  224.  deieetis 
auribus  iam  furentes.  |ubi  contra  Mss. 
lidem  cum  Oud.  lectionem  reieetis  in 
textum  recipere  non  ausus  sum,  quip|ie 
putante,  iratos  equos  et  asinos  non  de- 
iicere  sbn  dimittere  aures,  sed  subrigere 
et  supinare  eas.  At  Iam  Beronldits 
contra  monuit,  apud  Luciau.  Lue,  c.  15. 
p.  382.  legi:  ni  di  tslado itero/  f te  eiirm 
nant  ima.  ftlmtrrt-.  ftij  tov  jontm  iti- 
r otf  xorratrog  inngtgyniitet , rtt  mia  xu- 
eax)./vartt$  frnt/iot  t, aut  rotf  nntrir 
ufternr  rij  y cunni,  ubi  j»er|ieram  agit 
Oud.,  qui  xtitaxi.karTty  ad  verimtn  St  l- 
aarrty  refert,  quum  potius  ad  irot/iot 
i'ater  pertineat  Nonne  ita  quoque,  si 
necessarium  esset , hic  demissis  auribus 
nd  terentes  referri  posset  Y|  Contra  nostro 
loco  monet  Ond.  Pricaeum  recte  refel- 
lere eos,  qui  demissis  legant,  quia  illae 
intres  non  conveniant  equis  alacribus 
et  furentibus  coli,  versu  illo  notissimo: 
demitto  unrintlas  ut  iniquae  sortis 
asellus  et  Horat,  Carm.  II.  13.  33.  ubi 
illis  carminibus  stupens  Demittit 
atras  belua  centiceps  Aures.  Virg. 
Georg.  III.  500.  de  equo  aegroto:  de- 
missae aures.  Lucan.  IV.  750  sqq. 
Quippe  ubi  non  sonipes,  motus  clan- 
g ore  tubarum , Saxa  quatit  pulsu,  rigi- 
dos eexantia  frenos  Ore  terens,  spargit 
ittbas,  etsubrigitaures,  ubi  cf.Oud. 
Aelian.  Anim.  VI.  10.  Tu  mut  ig&exrtr 


urtit^Ku)  roi\'  pvxtijQaf  duatijorr.  [Aper- 
tissime vero  rem  testatur  Plin.  VIII.  19. 
his  verbis:  Leonum  animi  index  cauda, 
sicut  et  eq  uorum  aures.  Namque 
et  has  notas  generosissimo  cuique  na- 
tura tribuit  et  XI.  50.  Aures  in  equis 
et  omnium  lamentorum  genere  in- 
dicia animi  praeferant : fessis  marci- 
dae, micantes  paridis . subrecta* 
furentibus,  resolutae  aegris .]  Hinc 
igitur  putat  Oud.,  lectionem  remissis 
nulla  ratione  ferri  posse,  ipiia  sint  eae 
resolutae,  flaccidae,  marcidae,  ideoque 
revocandam  alteram  scripturam  remulsis 
L e.  retro  ac  sursum  reclinatis  s.  re- 
flexis et  sursum  redimitis,  ex  cuius 
corruptione  retunsis  vel  remilsi*  vel 
remunssis , denique  rcnUssis  natum  esse 
opinatur.  Poni  enim  muleere  ac  demul- 
cere aures  saepius  pro  deimttrre,  ut 
apud  Nemesian.  Cyneg.  258.  Lact.  Inst. 
III.  1 0.  de  Ira  c.  7. , ubi  vid.  Buenein. , quia 
mulceudi  actio  semper  fiat  a superiori 
ad  inferius.  Sk  igitur  remulcere  esse 
reflectere  coli.  Tumeb.  Advers.  XX  1.22. 
qui  ita  locum  Virg.  Aen.Xi.812.  caudam 
queremulcens  interpretatur,  et  Flnrid. 
p.  51.  crinibus  per  malas  remulsis, 
ubi  vide.  [Haec  quomodo  ah  Oud.  ex- 
posita sunt,  speciem  probabilitatis  prae 
se  ferunt,  quamquam  mihi  rem  accura- 
tius pensiculanti  non  persuasit.  Primum 
eniin  unum  milii  proferat  exemplum,  quo 
remulcere  pro  reflectere  in  universum 
dicatur.  Semper  in  se  habet  vim  eius, 
qni  placandi  caussa  crines  alterius  vel 
aures  retorquet,  ut  Met  p.  1 3.  equi  aures 
remulces,  et  ItA  intelligendus  locus  Virgil' 
de  lupo,  qui  prae  metu  tremebundus 
caudam  leniter  reflectit,  nec  aliter  ubique 
inveni  non  de  animo  fervido  et  ira  fla- 
grante. sed  de  miti  et  placido,  unde  re - 
mtdeere  idem  est  quod  placare  cf.  Apul. 
Met.V.  p.  399:  quae  cuncta  dulcissimis 
modulis  animo  audientium  remulce- 
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Sic  apud  historiam  de  rege  Thracio  legeram,  qui  miseros  hospites  ferinis  equis 


legerem  i.  j 

hant.  Nec  aliter  crines  remulsi  Florid. 
p 51 . sunt  ii , qui  leniter  retroflexi  sunt  nb 
Apollinis  gracilitatem.  Deinde  ut  remul- 
cere idem  esse  possit,  quod  retro  fle- 
ctere, tamen  hinc  non  consectarium  est, 
idem  esse,  quod  erigere.  Nam  qui  aures 
equi  remulcet  s.  palpando  tangit  et  curat 
equum,  eas  non  subrigit,  sed  detrahit, 
ut  illae  non  erectae  sed  demissae  ap- 
pareant, quod  bene  iam  exposuit  Bue- 
neni.  ad  Eact.  de  Ira  e.  7.  t).  9.  p.  1021. 
Ita  capilli  remulsi  sunt  depeudentes 
suriichgestrichene  retro  penduli  neque 
vero  erecti  et  stantes.  I nde  mihi  qui- 
dem constat,  remulsis  et  remissis  hoc 
quidem  sententiarum  nexu  idem  esse. 
Ita  puto  Cassiodori  locum  interpretan- 
dum esse  Yarr.  VII,  15:  Mirabitur 
formis  equinis  signa  etiam  inesse  fer 
r oris.  Crispatis  enim  naribus  et  ro- 
tundis constrictis  membris,  auribus 
remulsis  credet  forsitan  cursus  ap- 
petere, cum  se  metalla  noverit  non  mo- 
rere, quod  interpretes  Apuleii  loco  nisi 
exponunt  auribus  retroflexis  erectisquc. 
Fortasse  Cassiodorus  locum  Apuleii 
'ante  oculos  habuit,  quem  male  intellexit, 
et  haec  ipsa  caussa  esse  potest,  cur  < 
quis  contra  meliores  codd.  hic  remulsis 
in  textu  reponat:  vel  is  quoque  locus 
corruptus  est  Attamen  non  improba  est 
lectio  remissis,  quamquam  contra  naturae 
rationem  facere  videatur.  Apud  Lucia- 
num  enim  legitur  de  equo  irruente  x«r«- 
xklrtir  tora,  apud  Apuleium  Met  III. 
p.  224.  deiectis  auribus  furentes,  qui 
loci  scripturam  eam  satis  conlirmuuh 
Apuleio  igitur,  si  quid  peccaverit,  error 
condonandus  est  Aliquando  de  cunie- 
ctura  cogitavi  recussis  vel  retunsis,  quod 
voc.  vim  summam  indicaret , qua  aures 
retroflexae  sunt,  hineque  non  dependu- 
lae sed  erectae.] 

candentium.  Recte  hic  Boroaldus 
errorem  aliquot  edd. , quae  cadentium 
habent,  correxit,  quia  decidui  dentes  si- 
gnum sunt  senectutis  et  invalentiae. 
Dentes  in  ceteris  senecta  rubescunt,  equo 


tantum  candidiores  finiit.  Praeterea  Oud. 
adnotat  candentium  hic  etiam  ad  terro- 
rem facere,  coli.  Burm.  ad  Nentes.  Cyneg. 
171.  niveis  armantur  dentibus. 
t hastis.  [Hanc  lectionem  in  textu 
reposui,  quippe  qui  vel  conicctura  sa- 
nandus sit,  vel  optione  data  Inter  va- 
rietatem lectionum  restituendus.  Astis 
vel  asteis  quum  plurimi  libri  scripti 
praebeant,  editores  inde  fecerunt  ha- 
stis. quod  Oud.  refutat.  Non  tamen 
sic  exseri,  vel  porrigi,  nec  tam  acutos 
esse  dentes  equinos,  ut  cum  bastis  com- 
parari possint.  Hinc  ipse  coniicit  saxis, 
coli.  Met.X.p.720.  ei  saxeis  dentibus 
deformis  saviari.  Met.  XI.  p.780.  dentes 
saxei  redeunt  ad  humanam  minutiem. 
Saxei  vero  apud  Apuleiuiu  non  no- 
minantur deutes,  quod  durissimi  sunt 
et  hostem  ita  vulnerare  possunt,  sed 
propter  magnitudinem,  quae  saxorum 
instar  est.  cf.  Oud.  ad  Met.  XI.  p.  7S0. 
Indo  patet,  Oud.  couiecturam  hic  admit- 
tendam non  esse,  quia  vocabulum  requiri- 
tur, quo  acumeu  dentium  tale  exprimitur, 
ut  aggredientem  morsibus  lacerare  pos- 
sint. Et  ita  beqe  explicat  Bartli.  Adyers. 
LIII.  1.  p.  2720.  hastas  dentium  ob 
acumen  horum  et  vini  penetrantem  instar 
telorum  dictas  esse,  affereus  Aldhelmi 
aenigma,  in  quo  unci  secures  dentes 
nominantur.  Ipse  Oud.  alia  affert,  quae 
rem  satis  certo  vindicant:  Findar.  Ho- 
merie. 004.  apris  dat  gladios  dentum. 
Flin.  XVIII.  1.  dentium  sicas  et  Fsalra. 
EV  II.  5.  u dorttf  vocantur:  dofutru  sal 
jiikij  ut  ykmnru  (tuyai(ia  qui  locus 

mea  quidem  sententia  totam  litem  dirimit. 
Sic  dixit  Iuvenal.  Sat,  X.  200.  de  seue 
gingiva  inerrni,  i.  e.  carente  dentibus, 
ubi  cf.Iutt.,  qui  exarmata  ora  excitant 
ex  Sidon,  carni.  13.  et  Epist.X.  14.  Costas 
quod  vir  doctus  quidam  me  docuit  de- 
fendi posse  de  serie  dentium,  qui  formam 
costae  efliciant,  mihi  non  ita  probatur. 
Wasseus  emendavit'  serris,  sicis,  sa  rissis, 
spiculis.  Hunc  totum  locum  Francogal- 
Ius  vertit:  un  troisieine  me  mena^aut 
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suis  lacerandos  devorandosque  porrigebat.  Adeo  i!le  praepotens  tyrannus  sic 
parcus  hordei  luit,  ut  edaciuni  iiinientonim  famem  corporum  humanorum  lar- 
gitione sedaret. 

taetranda  Virent. ' Iliose.  Ittcerandosqur  porrigebat  omisso  vocabulo  decorandos  I).  adeo»'  prae- 
potens etl.  pr.  Venel.  i.  Paris.  Bas.  I.  addro  G.  t.  adro  ittr.  pracpolensV.S.ii.  1.3.  P.  I). R.  f.  In  ceti. 
ndro  prarpalrn s ittc.  h/ rtnopoos  G.  2.  deparcus  ve!  triparcos  Picrarl.  Peric.  Crll.  9.  ronieril  pro 
parcus , scilirel  quia  purahal,  adeo  ad  parcum  perlinere,  edatium  Viceni,  sc  corporasti  largit.  J. 
Quid  vero  sibi  velli  Oud.  addens,  neuliqoam  esse  spernendam  hanc  lectionem  sic  e per  el  de,  coli,  de 
pleonasmo  Imius  praepositionis  Mei. II.  p.  lfill.  ex  summis  ciribus  irruentes , vix  capio.  Forsitan  pro 
se  legi  voluit  e.r;  noni  ita  coniercrlf  an  lypnlhelariim  errore  sc  scriptum  sil . indicari  nequii,  tar- 
g. itionem  lunl.  I. 


avec  nn  hennissenient.  qui  innrquait  son 
colere,  accourt  a moi,  Toreille  fuisse, 
eu  me  montrnnt  seu  (lenis  aigues.  Ro- 
dius hanc  difficultatem  pro  more  non 
tetigit:  Der  Dritte  Iram  nrit  bnshaftem, 
yrellem  Gewieher,  die  Ohrcn  zurilck- 
y e legi,  die  Zffhne  bliikrnd.  J 

apud  /Ultorium.  [Mirum  est.  quo- 
modo interpretes  de  hoc  loco  tacere 
potuerint,  quum  apud  historiam  inaudita 
ratione  dictum  sit  pro  in  historiis  vel 
in  historia,  cuitisusiis  exemplum  alterum 
equidem  invenire  nequeo.  Plane  alia 
enim  est  formula,  qua  auctor  alicuius 
libri  vel  dicti  nominatur,  (cf.  lland.  Tur- 
sell.  I.  p.  409.)  vel  quum  a personis  apud 
refertur  ad  res,  et  de  locorum  regione, 
propinquitate  et  de  urbium  expugnatione 
dicitur,  ut  saepius  idem  quod  in  prae- 
positio significare  videatur.  Proclivis 
est  coniectura  apud  historicum . quae 
tameo  propter  dictionis  apud  historiam 
difficultatem  non  probatur,  quum  veri- 
similius sit,  hoc  quam  illud  a librariis 
commutatum  fuisse.  Ita  Tacit.  dixit  Agr. 
22.  apud  quosdam  narrabatur.  For- 
sitan conferri  potest  locus  Tacit.  Hist. 
I.  49-  dum  rigebat  artas,  militari  /aude 
apud  Germanias  floruit,  quamquam 
sentio,  hunc  locum  aliquanto  diversum 
esse.] 

de  rege  Thracio.  [Sine  ulla  caussa 
Colvius  emendat  de  rege  Thraco,  quod 
etiam  Sopingio  placebat  Sed  adi  ad 
Met.  IV.  p.  274-  genere  Thracio.  Dio- 
medis Regis  Thraciae  historiam  attigit, 
qui  cum  equos  suos  carne  humana  aluis- 
set, ah  Hercule  victus  et  equis  suis  in 
pabulum  proiectus  est.  cf.  Ovid.  Ib.383 
»q.  Intt.  ad  Ovid.  Met.  IX.  194  sqq. 


Heroid.  IX.  67.  Apojl.  II.  5.  8.  Hygin. 
fah.  XXX.  p.  86.  Stav.  Male  vero  Oud. 
Candaulem,  qui  apud  Luciuit.  Lucid. 
p.  596.  commemoratur,  huc  affert,  quum 
ibi  asinus  equos  mares  non  cum  f andaule 
comparat,  sed  potius  suam  condicionem 
Candaulis  par  esse  dicit,  qui  item  in  spe 
sua  deceptus  erat  Nec  melius  adlu- 
sisse  Lucium  putat  ad  Limonetn,  quae 
a patre  Hippomene  equo  iu  stabulo  dis- 
cerpenda est  relicta,  conf.  Intt.  ad  Ovid. 
Ibin.  337.  461.] 

adeo.  [ Adeon  praeter  edd.  aliquot 
veteres  etiam  Scioppius  et  Modius  coni-  v 
mendant.  ut  paseini  in  comicis,  etiam 
sequente  consonante  [de  qua  interroga- 
tionis formida  vide  Fort,  ad  Lucan.  I. 
366.  T crent.  Heaut.  V.  2.  27.  Hic  vero 
duplici  de  caussa  ferri  non  potest,  pri- 
mum quod  interrogationi  nullus  In- 
cus esse  potest , tum  quia  adeon 
formam  ut  ita  dicam  contractam  Apu- 
leius  nusquam  usurpavit,  sed  ubique 
adeone.  cf. Met.  VIII.  p.  590.  adeone. 
inquit.  Hinc  coniungenda  sunt  cum  Oud. 
adeo  ille  praepotens,  cf.  Hand.  Tursell. 
p.  152.  Dr.  ad  Liv.  Ii.  43.  §.  10.,  quam 
vim  particulae  epiphnnematicam  quum 
interpretes  non  intelligerent,  praepotem 
ante  ille  posuerunt, ‘quod  vetant  meliores 
codd.J 

sedaret.  [ Ludanus  hanc  narrationem 
his  verbis  persequitur:  c.  28.  p.  597. 
ti  dt  note  xui  avtekmnti  pr  xnig  innotg 
b roprvg,  naiopevbg  xe  xui  duxroptrog 
vnbxtbr  dqotrw,  nncoXXvpijt'  liti  jaq  pe 
poiybv  vnonrivorxrg  rlrta  rate  tnnur,  xin 
uvxtnryvvcuxmr,  idtcoxor,  dpqioreqoig  t/g  lui 
dnoXuxxlgortig,  tuo  re  qtiQttv  ovx  i/hvrdprp 
fyiotvnher  iirmxqr*  hrttog  ovr  xou  afioo- 
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CAPUT  X V i r. 

Ad  eundem  modum  distractus  et  ipse  variis  equorum  incursibus,  rursus 
molares  illos  circuitus  requirebam.  Verum  fortuna  meis  cruciatibus  insatiabilis 
479  aliam  mihi  denuo  pestem  instruxit.  Delegor  enim  ligno  monte  | devehumlo, 
puerque  milii  praefectus  impouitur,  omnibus  ille  quidem  deterrimus.  Nec  me 


atenndemU.  3.1).  disrurtibut  U.  1 . * ra.  p.  r unium  <1.  quod  Oud. . non  uilitila  caussa  prae- 
Itilil.  Pulo  conrnrxu  otiiNdom  lenuitiallonis  ut  eiimroinnioium  etnu»;  soil  lato  non  lia  magmi-s  nec  nio- 
lealus,  ul  contra  celt.  codd.  aurtorilaletn  quid  mutetur,  alium  cl.  denua  exulal  a A.  aliam  mihi 
drnno  petleai  F.  3.  0.1.  3.  I).  f.  In  cett.  exlal  'aliam  druuo  mihi  pestem.  postem  G.  ?.  puer 
utulxaa  itarlicula  fur  t.  derehendn  O.  1.  U.  vehenda  f.  amnibus  i/U  F.  I.  (ita  equidem  inveni  in 
collutione  Z.indenbrogii)  3.  G.  1.3.  I).  p.  f.  i.n.  B.  et  O.  teste  Privaro,  (qui  Ime  dixit  de  codice 
Apulell.  non  ile  Gellii  vel  Marrubii,  ut  falao  credidit  I.  Gronov.  ad  Geli.  II.  IS.:  manet  omnirna. 
dit  diit  er  ut  ut  ed.  pr.  Venel.  4.  Paria,  amnibut  muriis  F.  1.  P.  teste  Klm.  At  noti  solum  F.  I. 
, ex  l,indenbro(ll  collatione  sed  etiam  P.  in  excerptis  ad  mar|r.  ed.  Colv.  manibus  praebet.  Ut  accu- 
ltis est  lioc  Klm.  lealinionium  l iicaeua,  immo  in  textum  admiserunt  Scriver.  et  Florid.  manimu- 
dit.  Vulc.  3.  Elui.  ex  conieciura  Giilieloi.  Veriaim.  III.  13.  manium  Vicent.  [vir  doclua  In  niarx. 
ed.  meae  correxU  nmnibut\.  Venet.  3.  Innl.  I.  3.  Aid.  Coliti.  Colv.  Vulc.  1.  Mere.  SVow.  Prlc.  (pind 
sn  ellam  in  H.  exaretur,  non  audet  Oud.  pronuntiare.  8ed  ad  Kd.  Colvii  nihil  erat  ex  illo  notatum. 
ille  abest  a G.  t . 3. 1).  0.  P.  I.  use  non  comparet  in  p. 


tfOi  tV  ov  noi.hu  jtpttt-tp  ifferbpgr,  ovu 
trtfoe  ligoano/uroi  ffp og  Tfj  / iri/j , ovti 
vna/flgiog  vepopuroi,  vnv  io»  trvrroptwr 
ndktpovpirn o.] 

Cap.  XVII.  omnibus  ille  quidem. 
Varie  teutarunt  hunc  locum  interpretes, 
qui  omnes  in  voce  omnibus  offenderunt. 
Beroaldux  pro  more  sui  aevi  archais- 
muin  hoc  (licendi  genus  nominat,  quippe 
quod  veteribus  fuerit  proprium,  qui  sae- 
pius unum  pro  altero  casu  posuerint. 
Quod  quam  perverse  dictum  sit,  cuique 
apparet.  Guiielin.  Yerisimil.  III.  1 3.  omni- 
rnoelis,  emendatis  adverbii  vices  hic  susti- 
nere affirmat,  quod  idem  legit  Pearcins 
inCic.de  Orat  1.20.  omnimodis  dispu- 
taretex  vetustissimo  codice, etVVopkeos. 
iu  Miscell.  Obs.  Vol.  Y'L  T.  II.  p.  25.  iu 
DkLCretdeBell.Troian.il.  16.,  ubi  Oud. 
ilepraedationibus  i quibusque  vexati 
emendat  [cf.  not  erit  Deder.  ad  hunc 
locum  et  (iloss.  p.  282.]  Sed  Oud.  iam 
refutat  coniecturain  omnimodis,  quod 
adverbialitcr  nusquam  apud  Apuleium 
inveniatur.  Quoties  enim  omnimodus 
legatur,  semper  adiectivi  vim  babere: 
cf.  Met.  V.  367.  voculas  omnimodas. 
Apol.  p.  508.  omnimodis  maculatio- 
nibus convariat,  p. 555.  et  omnimodis 
collurcinationibus  dilapidavit.  Florid. 
18.ji.91.  omnimodis  laudibus  celebro. 


De  loco  Florid.  p.  1 7.  cf.  ea,  quaeaccu 
ratius  ibi  exposita  sunt;  vel  seiuuetim 
scrilti  modis  omnibus  coli.  Met.X.  p.  693. 
modis  omnibus  oportere.  XI.  p.  794. 
lucrum  modis  omnibus  significari. 
Oud.  ipse  probat  lectionem  omnibus  ver- 
bis quae  equidem  non  intelligo  hisce: 
Facillime  potuit  superlativum  adhibuisse 
auctor  pro  positivo  (comparativo? ) de- 
terrimus omnibus.  Ita  Arntz.  ad  Aur. 
Viet  de  ('aes.  c.  28.  nostram  locum  de- 
fendit, ablativum  hic  pro  genitivo  dictum 
esse  putans,  afferens  ex  Sulpic.  Sev. 
bisL  eccl.  II.  c.3.  §.5.  Imperium  quartum 
id  que  Uomanum  intelligitur,  omnibus 
ante  regnis  validissimum,  cf.  Yoss.  de 
Const  c.  17.  p.  1089.  Eckst  (qui  eirat 
diceosOud.  omnibus  modis  legere.  Kuhu- 
kenii  enim  uon  Oud.  haec  est  sententia.) 
Quamquaju  ego  quoque  omnibus  retutui, 
tamen  nego  id  e superlativo  pondere, 
ut  genitivi,  quem  ad  istum  ubique  poni 
observatur,  locum  teneat.  Sulpicii  enim 
locus  si  ooq  corruptus  est,  eius  auctoritas 
apud  me  non  tantum  valet , ut  barbaris- 
mum Apuleio  intrudam , quem  beae 
tollunt  Plin.  XXXIV.  22.  qui  leguut: 
^ htraciti s tota  nigra  et  e celeris  sordi- 
dissima. Miror  autem  interpretes,  cur 
non  ad  eum  usum  hunc  locum  retulerint, 
ex  quo  superlativus  pro  comparativo 
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montis  excelsi  tantum  arduum  fatigabat  iugum,  nec  saxeas  tantum  sudes  in- 
cursando contribam*  ungulas,  verum  fustium  quoque  crebris  ictibus  | perdite  480 

fatigabatur  p.  taexutn  G.  1.  na  ruta  G.  2.  1).  O.  R.  f.  n.  A.  Im-t-rf.  P.  (in  exerrpti*  Hil  tnarg.  «*d. 
Colv.)  tax  ac  P.  tcMluWoivcr  taxea*  B.  taxat  Venel.  2.  tudet  non  agnuarum  G.  I.  2.  1).  O.  R.  f. 

/T.  t).  Inrert.  II.  inetttando  pro  mcurtandn  B.  tt**fe  Wower.,  quoti  «liaui  coli.  Modii  nfliriniit.  Sed 
incettando  hic  codex  hahef , teste  Seinppio  in  Symboli*.  incratandop.  contribam  K.  I.  3.  G.  1.2. 

' I).  P.  M.  ft.  f.  p.  ff.  enntribat  P.  teste  Wow.  idemque  probant  excerpta  ad  marg.  ed.  Colv.  contere - 

bam  B.  luut.  1.2.  Aid.  \>uet.  4.  Colis.  Ba*.  Wow.Klm.  et  ceterae  recenliore*  edd.,  quod  etiam  divina- 
verat Gniler.  Ac  forsan , monente  Oud.,  eam  lectionem  R.  f.  et  alii  confirmant.  Sed  mirum  eat,  qui 
Oud.  aihi  tam  parum  coimtare  potuerit,  quum  paulo  po*t  testetur,  in  ii*  contribam  legi,  conturbatu 
ed.  pr.  teflleKltn.  contributa  P.  auctore  eodem,  conturbabam  Vlcent.  (Vir  doctu*  ad  marg.ed.  meae 
correxit  conterebam  ) Venel.  2.  et  Vulg.  ColV- Vulc.f . tantum  con  tribu  ut  incursando  ungula*  G.  I. 
rerum  etiam  G.  2.  a p.  ili.  *ed  minio  etiam  obductum  eat.  fas  tinni  G.  2.  1).  fustem  G.  1.  per  dire 
V.  I.  3.  p.  ed.pr.  Viceni.  (\  ir  doctu*  ad  marg.  «d  meae  emendavit  pertaeye.~)  Venel.  2.  prodire  B. 
y rotae  ne  G.  2.  P.  B.  per  te  pe  G.  1.  edd.  vett.  celt.  et  recenlt.  Quid  ceteri  codd.  praebeant,  Oud. 


non  addit. 

saepius  poni  autumant,  cf.  Rtiddim.  Inst 
T.  II.  p.  83.  ed.  Lips.  Ego  rem  plane 
aliter  explico.  Omnibus  enim  adverbia- 
liter  dictum  esse  puto,  ut  reteris,  et  a 
sententia  sto  Deder.  ad  Dict.  Uret  I.  c.  etc., 
qui  omnibus  graecorum  irntricnaai  mtrtq 
optime  confert.  Ita  dixit  Dict  II.  26. 
Veterum  qua  pergebat,  agri,  referti 
iugi  pace,  depraedati  omnibusque  te- 
scati  i.  e.  omnibus  modis  vexati.  Puer 
igitur  omnibus  deterrimus  est  qui  totus 
pravus  et  quacunque  h>  re  pessimus  est 
Sic  omnia  bene  prncediiut  Quid  Rodius 
legerit  vertens:  Inztrischen  dasGIUck(?) 
icar  noch  nickt  mude  mich  zu  quiilen. 
Es  bereitete  mir  noch  andern  lammer. 
Ichieard  nunmebr  beslimmt,  Holi  ron 
ei  nem  Berge  herunter  zu  ho/en.  und 
ein  ertbOser  Bube.  der  seine  Frende 
dor  an  hatte,  mich  bis  aufs  Lebeti  zu 
mortem  etc.,  non  intelligo. | 

nec  sajeeas  tantum  sudes  incursando. 
Saxeae  sudes  interpretibus  maximas  mo- 
lestias facessiverunt,  quum  hae  voces  in 
Mss.  summopere  perturbatae  sint,  et  su- 
des in  plerisque  desideretur.  Hinc  Oud. 
coniccit  ex  saxosa  lectione  saxa  saties- 
que  vel  retineri  Voluit  saxosa,  coli.  Passer, 
atl  Propert  IV.  5. 20.  vel  saxeta  corrigi. 
At  bene  iam  vidit  ante  eum  B ero  a Idus, 
quomodo  saxeae  sudes  explicandae  sint 
Ilie  enim  ita  exponit:  Ut  sndes  ligneae 
ustulatae  vicem  telorum  implent  et  per- 
forant. sic  et  saxa  acuta,  quae  sudes  sa- 
xeae dicantur,  ungulas  asini  comminue- 
bant cnnterebantque,  idque  facilius  con- 
tingebat, prnpterea  quod  soleis  ferreis 


minime  erat  ealdatns,  ut  Lticiamis  addit: 
issvnodttot  OQtt  *V  h&ln p,  quam  senten- 
tiam etiam  Floridus  probat.  Oud.  vero, 
qui  hunc  locum  iam  in  Miscell.  Observ, 
Vol.  H.  T.  III.  p.  436.  tractavit,  melius 
putat  explicari  arborum  radices  e saxis 
eminentes  aut  lignorum  frusta  saxis  su- 
periacentia  coli.  Met.  IX.  p.  613.  per 
iter  arduum,  scrupis  et  huiusmodi 
stirpibus  infestum  Florid.  p.  99.  adtfe 
et  lapidum  globos  et  caudicum  to- 
ros. [At  vix  puto,  has  radices  in  saxis 
1 incentes  saxeas  sudes  posse  nominari, 
propterea  quod  adiectivum  saxeus  hic 
tantummodo  ad  materiam  sudium  per- 
tinere potest.  Inde  etiam  videre  licet, 
quam  inconsiderate  Oud.  egerit,  saxa 
sudesque  emendans,  quod  nisi  per  Hen- 
diadyn  explices,  sententiam  non  edicit 
•SWrsenim  perse  nec  scrupa.  nec  radices 
significare  possunt  utqueper  hendiadyn 
accipias,  praestaret,  si  sudes  saxaque 
scriptum  esset  Unde  mibi  videbatur  Be- 
roaldi  explicatio  praeferenda  esse.  Ita 
etiam  luvenal.  I V.  1 27.  spinas  rhombi  acu- 
tas sudet  nominat]  Incursando,  quod 
optimicodd.  praebent, non  mutandum  est 
cf.  Liv.  V.  31.  Heins.  ad  Phaedr.  IL7., 
qui  plura  hnhis  constructionis  exempla 
profert,  potissimum  comicorum  propriae. 
Hoc  vero  observandum  est.  nativa  sua  vi 
hoc  vocabulum  de  asino  dictum  esse,  qui 
viam  scruposam  it  reditque  saepias , qua 
significatione  alio  loco  non  legi.  [Apud 
Arnobium  et  Tertullianum . quantum 
equidem  observare  |K>teram,  accusativus 
solus  buic  vocabulo  ubique  additus  est, 
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dedolabar,  nt  usque  plagarum  mihi  medullaris  insideret  dolor,  eoxaeque  de.v- 


dcdnlnhar  F.  3.  G.  t.  2.  D.  vdd.  veli,  drdulahor  S.  desolabor  p.  dedolabat , quod  ex  cod.  B.  eno- 
Iftvit  Klm.  ibi  non  ronspieilur.  Kdil.  Colv.  habet . uf  reliquae  rerentiores  dedolabar,  nec  Modius  in 
coli,  sua  aliquid  ad  marginem  adscripaii.  Qnid  ceteri  rodd.  legant,  liesch».  et  usque  p.  Medulli- 
tus B.  Sciopp.  Sii  sp.  IV.  10.  probavit,  tueduliarfs  d.  Medullat  io  D.  drr terar  F.  3.  G.  2.  D.  lunt.  I. 


ut  ad  Nation.  I.  c.  2.  incursasse t incesta 
c.  7.  extraneum  incursans  (diligen- 
tiam), uude  puto  advers.  Valent,  c.  9. 
legendum  bono  fato  Horon  incursas 
set,  ubi  ceteri  habent  in  //oro».] 
contribam  ungulus.  Difficilius  est 
indicium  de  hoc  vocabulo  contribam. 
quae  lectio  optimorum  endd.  est,  nam 
quod  alii  habent  conterebam  vel  con- 
turbabam librariorum  tantummodo  glos- 
semata sunt.  Conturbabam  hic  ne  ferri 
quidem  posse  Oud.  iam  intellexit,  quia 
certe  unguine  ab  inferiore  parte  non 
conturbarentur;  unde  ipse  vel  contun- 
debam ex  Met.  IX.  p.  610.  crebris  of- 
fensaculis contusis  cruribus  meis  vel 
contribnldbam  corrigendum  esse  existi- 
mat, eleganti  metaphora  desumta  a fru- 
menti contusi  et  extriti  tribulatione  coli. 
Met.  IX.  p.  618.  pectora  copulae  spar- 
teae tritura  exulcerati  et  Indic.  I.  8. 
§.  6.  akoijmo  t«,-  mipxag  iftmr  ir  tixdr- 
Otti;.  [V  ox  per  se  probam  eflicit  sen- 
tentiam cf.  Tertull.  advers.  Ind.  c.  5.  Cor 
contribulatum  {zerknirschtcs)  et  hu- 
miliatum Deo  hostia  est  et  accuratius 
de  hac  voce  egi  ad  Met.  II.  p.  122.  Sed 
quia  nimis  recedit  a librorum  vestigiis, 
probare  coniectnrani  non  poteram.  Con- 
tribam vero  defendi  nequit,  quae  forma, 
si  contracta  esset  pro  conterebam  ana- 
logia non  posset  sustentari.  Locum 
diu  considerans  in  emendationem  incidi 
contriram,  quod  pro  contriveram  dictum 
esse  possit,  contractum  ex  contrieram 
secundum  analogiam  vocis  consuescere, 
consueram,  ut  nonnulli  codd.  habent  Cic. 
Epist.  ad  Eam.  IX.  25.  §.  1.  naihf/nr 
Kvqov,  quam  contrieram  legendo, 
totam  in  hoc  imperio  explicari,  et  emen- 
dant Ovid.  Medie.  * fac.  89.  Haec  ubi 
contriris.  ubi  codd.  constanter  con- 
triveris contra  secundae  syllabae  ratio- 
nem praebent,  cf.  Ramsh.  Gr.  L.  ed.  pr. 
§•  62-  qui  formam  obtrisset  pro  obtri- 


visset affert.  Ne  quid  (ainen  dissimulem, 
plusquamperfectum  videtur  esse  huic 
loco  contrarium,  propterea  quod  imper-  - 
fectis  semper  usus  est  Apuleius  fati- 
gabat, dedolabar,  desinebat.  Aliud 
tamen  excogitare  non  potui,  unde  locum 
in  medio  relinquo.  Conterere  per  sen- 
tentiam probum  est.  cf.  Met  IX.  p.  645. 
digitos  ad  summam  minutiem  contero. 
Plauf.  Asin.  II.  4.  13.  qui  latera  con- 
teram tua.  quae  obcallucre  plagis. 
Ovid.  Art.  Am.  Ili.  91.  conteritur 
ferrum  (i.  e.  consumitur)  silices  tenuan- 
tur ab  usu . Totum  locum  Francogallus 
vertit:  .Io  ne  souffrais  pas  seulement 
heauroup  de  Ia  fatigue,  de  grimper  au 
haul  de  cette  montagne.  qui  dtait  fort  , 
elevee.  et  de  muser  Ia  corne  des  pieds 
sur  des  pierres  aigues.  Rodius:  ISicht 
gcuug,  dass  ic/t  Ibc.ht  miihsam  auf  den 
hohen,  stei/en  Berg  su  hlettcm  hatte, 
und  mir  auf  den  spitzen  Steinen  gairz 
das  Hom  von  den  Fiiuen  abstiess .] 

perdite  dedolabar.  Ita  ex  eouieetura 
scripsi,  qaia  Mss.  sanam  lectionem 
nmnino  non  praebent  Bertiniani  cod.  le- 
ctionem probans  Oud.  proclive,  explicat 
procliviter  i.  e.  prono  ad  verberandum 
animo  inannque,  ac  facile  et  levissima 
quaque  de  caussa  dedolabat  puer,  unde 
etiam  dedolabat  recepit,  quod  tamen 
vidimus  adnot.  erit  in  cod.  B.  non  legi, 
Adiectiva  enim  neutra  ab  auctore  passira 
adverbiorum  in  vicem  esse  posita.  [Hoc 
adverbium  defendi  possit  ex  loco  Cicer. 
Tusc.IV,  18.  §.42.  ubi  cf.Orcll.et  Kueh- 
ner.,  qui  nonnulla  eam  in  rem  proferunt 
Sed  ubiubi  hoc  alterumve  adverbium 
legatur,  semper  idem  est  quod  facile, 
in  promptu,  nec  puto  usquam  jrroelive 
pro  proditi,  prono  animo  dici  posse. 
Aliud  enim  est,  quum  proclivis  sim- 
pliciter substantivo  iunctum  est,  nt,  pro- 
c/iris  est  misericordia.  Tota  vero  Mss. 
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lerae  semper  iclus  incutiens  et  unum  feriendo  loeum,  dissipato  corio  et  ulceris 
latissimi  facto  foramine,  inimo  fovea  vel  etiam  fenestra,  nullus  tamen  desinebat 


Aid.  Scriver.  tirvfrrar  0 1.  In  rHiqui*  dfrh  fjr.  incutiam  I).  euhtcrit  B.  liwleWow. , qui  edidit 
rom  Scrlv.  el  Klmid.  In  B.  vero  Jeffitdr  r oluerit . quud  idem  habere  P.  leolaulur  pxi-erplh  ad  mare, 
ed.  Colv.  rei  fe  etiam  f<  urtica  II.  ntuquatu  tumert  detinebat  Aid.  Ipale  Uoald.  sed  neque  eru 
neque  Oud.  in  ed.  anni  1031.  legiinua.  .Male  \ ero  exarari  idem  dicit  nusquam  in  P.  o.  In  roilai. 
rnll.  P.  ad  mare.  ed.  Colv.  numquam  ndiioialur;  el  quum  G.  I.  2.  D.  idem  habeant,  verisimile  est 
id  etiam  ah  0.  el  P.  praeberi,  unuquam  praeterea  extat  in  I.  el  lncerl. 


ratio  probat,  huno  lorum  esse  corruptum, 
nec  probabile  est,  librarios,  si  proclive 
scriptum  fuisset,  tam  longe  aberrasse. 
Hinc  coniicio  vestiuia  cotld.  Florentiuo- 
rttm  et  edtl.  pr.  Pitli.  secutus,  in  quibus 
perclhe  extat,  pertlite.  Litterae  enim 
c/  et  d persaepe  'm  codd.  commutantur, 
ut  clientes  et  itienles,  et  tum  corruptum 
dicentes  apud  Liv.  III.  I G.  $.5.  X.  24.  §.  2. 
divum  et  dirum  ibid.  III.  1 9.  §.7.  incluse- 
rat et  induxerat,  (pro  induserat)  ibid.  II. 
2.  §.8.  Btirni.  ad  Gratwn.Cyneg.402.,  ita 
ut  una  littera  mutata  perdite  facilius  ex 
perdice  emendari  possit.  Perdite  enim 
vel  rationem  indicat  eius  qui  perditus  et 
nequam  est.  vel  de  reluis  dicitur,  quae 
ad  interitum  usque  tractantur,  ef.  Terent. 
Heaut.  i.  1.*15.  Eius  filiam  amare  coe- 
pit perdite  i. e.  eam  deperit  etQuint.  II. 
12.  §.5.  conatur  perdite.  Ita  perdite 
dedolabar  signiticat:  ad  interitum  us- 
que capulabam , ut  nos  dicimus:  erprii- 
i/elte  ihn  oft  xu  Tode  de  vehementis- 
simis  et  saepius  repetitis  verberibus. 
cf.Ter.  Adelph.  IV.  2. 19.  Ctesip/inn  me 
pugnis  usque,  occidit.  Ex  codd.aliquot 
lectione  prosaepe  refingere  etiam  pos- 
sis persaeee,  qua  voce  usus  est  Pompon. 
Mei.  II.  5.  Parta  flumina  Telis  et  Tichis, 
ubi  accrevere , persaeva.  Pro  et  per 
jtiMss.  saepius  confunduntur.  Persaepe, 
quod  alii  substituunt,  meram  glossam 
sapit,  quam  reddunt  Francngallus  et 
Rodius.  Nec  minus  improbabilis  est 
coniectura  viri  docti , cuius  Oud.  meminit 
pro  divo  sive  ante  dirum,  ut  sit  quasi 
fiaQoifi/«  coli.  Senec.  Epist.  31.  §.4. 
suTfje  et  respira  et  clivum  istum  ano, 
si  potes,  spiritu  exsupera.  Petron.  c.47. 
in  medio  lautitiarum,  quod  aiunt  d i r o 
laborare,  quae  tamen  proverbia  plane 
aliter  intelligenda  sunt  nec  unquam  huc 
referri  queunt,  J 


n f usfjiie  plat/arum  mihi  medullaris 
insideret  didor.  Singularem  esse  et 
hypallages  similem  locutionem  pro  usque 
medullas  insideret  mihi  plagarum  do- 
tor, Beroald.  Pric.f^lor.  aiunt.  Nam  male 
post  plagarum  in  aliquot  editionibus 
distinctio  quaedam  ponitur.  At  vero  us- 
que significat  continuo,  semper,  perpetuo 
[nostrum:  ineinemfort.  de  qua  propria 
notione  cf.  Gronov.  Ohserv.  III.  1 9.  p.  605. 
quosque  VV.  Di),  praeterea  excitat 
Eckst.  ad  Voss.  Arist.  T.  III.  p.  995. 
not  *)  Plaut.  Epidic.  II.  2. 120.  Mostell. 
II.  2.  19.  Intt.  ad  Virg.  Ecl.  IX.  64.] 
Aliter  Oud.  etiam  explicat:  tantum  non, 
adeo  vehementer  et  eo  usque,  ut  me- 
dullas penetraret  dolor,  coli.  Terejit. 
Adelph.  II.  2-  5.  Ego  rapulando,  ille 
verberando  usque  ambo  defessi  sumus. 
IV.  2.  19.  Ctesipho  me  pfignis  miserum 
usque  occidit  [quod  male  nonnulli  pro 
paene  interpretantur.  At  puto  nunquam 
hanc  significationem  huic  adverbio  vindi- 
cari posse,  quod  bene  iam  monuit  Heind. 
ad  Hor.Sat  I.  2.  65.  quem  cf.  Ubique  est 
continuo  nec  aliter  puto  nostro  loco 
esse  sumendum.  ] 

ulceris  latissimi  facto  foramine.  Wo- 
wer.  cum  Elm.  malunt  ex  Bert.  cod. 
vulneris,  quod  Oud.  his  verbis  refutat: 
Vulnus  perpetua  iacussione  ulcerosum 
erat,  sed  praeterea  ulcus  hoc  rescissum 
iteratis  plagis  fiebat,  adeoque  latissimum. 
Virg.  Georg.  III.  454.  ferro  rescindere 
summum  Ulceris  os.  Grati  (yneg.  352. 
laceriquc  per  ulceris  ora  [ubi  ct. 
Burm.  et  ad  Sauimon.  c.  44.  Virg.  Aon. 
IX.  700.  specus  atri  vulneris,  cf, 
Pric.  ad  b.  I.]  • 

nullus  desinebat.  Nullus  hic  pro  non 
positum  esse  apertissimum  est,  de  quo 
usu  accuratius  dicam  ad  Meti  LX.  p.  651. 
nullus  respondit  dominus. 
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idemtidem  vulnus  sanguine  delibutum  obtundere.  Lignorum  vero  lanio  me 

fremebat  pondere,  ut  Fasriuin  molem  elephanto,  non  asino  paratam  putares. 
Ile  | vero  etiain . quotiens  in  alterum  latus  praeponderans  declinara!  sarcina, 
eum  deberet  potius  gravantis  ruinae  lusles  demere,  et  levata  paulisper  pressura 
sanare  me,  vel  certe  in  alterum  latus  translatis  peraequare,  contra  lapidibus 
additis  insuper  sic  iniquitatem  ponderis  medebatur. 


2.  Aid.  rerr  ulii-st  «G.  I.  srr»  vtirtm  larile  intraxit  Khn.,  nrquenlihiiN  Scriver.  <-t 
Florid.  lanium  Colv.  Vulc.  ?.B*k.  |lnU.2.  iia  legi  nioovIOutl.,  svd  pi-rperam,  ilii  enim  exim,  ui  in 
cell.  rodd.  lanio.  | Tantum  praelereM  liHti.-i  F.  1.:  ceile  in  t.indenbres.  «■«11«'.  niliil  correcium  esi. 
lanii  B.  / atrium  innlem  F.3.G.  I.?.  O.O.  P.  H.  R.  f.  f . . quod  reposuerunt  Wower.  el  Prir.  ]n  reti, 
omnibus  esi  tnrriuaf  nntlrm . mntr  P.  teste  Ond.  el  excerpi,  sil  msrg.  ed.  Colv.  riinflrmsni.  parata 
G.  2.  P.  II.  elephanti  A.  Ctrumque  liene,  ille  rern  etiam  F.  t .3.G.I.  P.  II.  d.  f.  O.  eoni  aliis,  mi  iam 
edidere  Wawer.  ei  Prir..  quod  mule  superius  posuil  F.lm.  rnm  sui  sequacibus.  In  coit,  etiam  abesl. 
q uti  lient  F.  3.  G,  l.lUU.edd.mnnexvell. , quum  scripturam  Oud.  ne  emumcmormll  quidem,  deelinarit 
G.  2.  D.  P.  der/iuarrt  G.  I . p,  it.  Wow.  Prir.  rarae,  pru  ruinae  G.  2.  prrtura  F.  3.  vel  $allem 
G.  1.0.  pro  re/  rrrlr  ex  trlossemale.  praearquare  Bhs.  I . rirra  /apidihuv  ed.  pr.  Vleenl.  Crorre- 
rlnm  In  mare.  ed.  me»e  r mitra)  Venel.  2.,  ni  saepe  perratur.  Ium  rorreelum  esi  a Bernaldn.  ab- 
diti, D iurquitutr  F.  3.  Ii.  I.  2.  P.  I).  f.  /.  iarquitati  p.  iueq aitatem  O.  d.  ittarqnitali  B.  iu i- 
quila  te  V.  l.Scrlvrr.  In  cell  iniquitati,  medebar  I). 


utut/ tuite  delibutum.  Heins.  ad  Ovid. 
Heroid.  XI.  12.  legebat  sanie,  quod 
Oud.  dicit  albi  non  improbatum  esse, 
si  addicerent  Mss. , ob  praecedens  ul- 
ceri t coli.  Geli.  V.  14.  ctmceptawque 
laniem  vulnere  intimo  expressi.  Ve- 
rura  affert  Met  VIII.  p. 532.  Vulnera 
ulla,  quorum  sanguinem  lacrimae 
tuae  proluerunt,  utri  idem  saniem  re- 
ponere conatur.  Sed  reo  exemplis  uon 
indiget,  quum  per  sc  clara  sit.  Saniem 
hic  ne  locum  quidem  habere  dixerim, 
quoniam  in  ipso  ulceris  vocabulo  iatn 
notio  ineat 

iniquitatem.  [Ita  ex  optimorum  codd. 
'scripsi  vestigiis.qui  inequitate  praebent, 
quod  Facile  virgula  omissa,  qua  r»  littera 
finalis  indicatur,  corrumpi  poterat.  Ac- 
cusativum  hoc  vocabulum  adsciscera, 
uon  solum  probat  locus  Terent.  Phnrm.V. 
4.  3.  quas  mederi  possis,  ubi  ex  cor- 
ruptis codd.  quibus  emendari  non  de- 
bet, praesertim  quum  etiam  Prisc.  MU. 
4.  p.  374  et  XVUL  19.  p.  168.  hunc 
accusativum  testehir,  sed  quod  meden- 
dus etiam  dicitur,  ut  a Suet  Vesp.  8. 
Medendae  valetudini.  Ita  medico  ac 
medicor  et  cum  dativn  et  cum  accusa- 
tivo veteres  iungunt.  Praeterea  Senius* 
agit  ea  de  re  ad  Virg.jK.1. 193.  his  veritis: 
medicare  antique  dixit , nam  maiores 
medico  et  metlieor  dicebant, ut  po- 
pulo ct  populor,  quae  rerbg  modo 


ab  utruque  significatione  tantum  pas- 
tittte,  sunt  declinatiouis.  Sed  ut  me- 
dicare dicerent  pro  medicari  metri 
necessitas  fecit.  Sane  medicor  acctt- 
sativum  regit,  ut  medicor  illam  rem; 
medeor  tero  illi  rei  dicimus,  nam 
medeor  illam  rem  figuratum  esi. 
.Mirum  porro  est.  quod  optimi  codd.  ine- 
quiiuti  vel  inequitate  constanter  prae- 
irent, quam  formam  io  textum  recipere 
noji  ausus  sum,  quia  eius  orthographiae, 
quam  alii  vetustam  nominent,  uuliura 
exemplum  reperire  poteram.] 

• medebatur.  [Lucian.  c.  20.  p.  579. 

Kut  ftijr  xtu  tu  ttoiiuc  ti/  r b 0(f0i  terto 
inepttoptjr , Krti  %vla  xoi;  topoq  ixvpt/ot. 
rovtti  Ai  t/v  fo  xeqdiaiov  rtur  eptbr  xuxtbr' 
n putor  (in  inprji.or  opof  etrafialtntr  itu, 
bq&qr  drtrm/  d dor,  lira  xtu  timatitifTOi 
opu  j r IdHrqt.  xtu'  (tot  trvresinfpaor  brq- 
Idxqr,  tituddpttn • dxu&apxor.  xovxo  pe 
nanto/  ixiunaxe  dnulvi.  aptator  pir  intui 
pt  xni  Tqifpna  Uar,  ov  %ilrp  itnlq),  alia 
Tt/i  (,“otv  trvxrov/  t/ovu  xdt  o/fi/.  s uti  ait 
rnattr  ei/  ro  avio  xoi>  prtQOV,  corni 
uiqiy.to  pnt  xttr  txslro  d pqpoq  Tfl 
d di  dei  r d rpavpa  emutr.  tria  poe  inf 
tCOu  qopxlor,  vaor  ■/ri/.imtr  etrai  xoi 
iliqxtru  errpteir  xtu  armfler  q xuxufkun/ 
6$iia  t/r.  b te  xni  irTtib&a  rnaur.  si  te 
pot  nepmiator  tiot  rd  qoptiov  xtu  i/  to 
ixtqor  tntxltror,  tior  rair  ;d/.a»r  dqnttpir, 
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CAPUT  XVIII. 


Nec  tamen  post  tantas  meas  clades  immodico  sarcinae  pondere  contentus, 
cnm  limium  transcenderemus,  qui  forte  praeter  viam  defluebat , pedibus  suis 
ab  aquae  madore  consulens,  ipse  | quoque  insuper  lumbos  meos  insiliens  [196] 
residebat , exiguum  scilicet  et  illud  tantae  molis  superpondium.  Ac  si 
quo  casu , limo  coeuoso  ripae  supercilio  lubricaute , oneris  impatientia 


in  mmtieo  t'd  pr.  Viceni.  contemptus  II.  quin  forte  p.  diffluebat  B.'  peronibus  suis  y.  i. 
ei  Scrtv.  Quiit  in  celeria  legatur  Oud.  nuit  adtlil.  pedibus  suis  V.3.  (J.  i.  ‘i ■ U.  f).  habent  rdd.  vefl.  rt 
rrrrttil.  rrlrrite  omnes.  roujhiens  d.  tombos  3.  Heroglil.  meos  lumbos  f.  et  ille  B.  (ttnl  In  Mo- 
dialia rollai.  et  purtirula  drletn  ntl.)  Kriopp,  Nusp  IV.  Id.,  idem  testatur  haberi  In  cod.  B., 
drlr-rr  dimi  monrl  et . i|tiod  rt  placebat  Srhikrrado.  Iloc  edidit  Wo»\  Scriv.  Prir.  In  reti,  omnibua 
coild. , quos  ego  conferre  putui,  F.  1.1.6.  I.i.  II.  et  edd.  veli,  et  reeenlt.  Irgllqr  et  illud,  super- 
podiutu  (i.  I.  ac  si  F.  3.  et  si  G.  I.  J.  I).  P.  O.  f.  In  rrll.  nl  si.  Kx  rod.  F.  3.  ac  <t , cuiua  glossa 
et  si  eat,  in  textu  reposui.  limo  coenoso , ripae.  Ita  in  ltitif.  I.  distinctum  eat.  Ceo  os  o Virent. 
imprudentia  lunl.  I.  ‘J.  Aldin.  pro  impatientia. 


y.a't  zifi  xnvqoTtotp  rt QO^fialeir,  xtti  rd  tanr 
Ttoteir,  rnvto  per  n nhrrort  tifiytiatti o,' 
X/Oovi  tli  fttyui.o tv  ix  toi  0(<ot\'  urtuQoi- 
fstitb;  u'i  io  xovqortQor  xtti  «itu  vtvor 
uti  (fOijrhv  tSQO^fTtOet.  xtti  xarijur  ttih.toi 
rolf  |v/.o «4  oftov  x«i  Wilov^  aflttiovf 
frpoftTitqtptut’.] 

( ac.  XVIII.  pedibus  suis.  Non  ne- 
gandum est,  lectionem  cod.  F.  t . pero- 
nibus quam  elegantissimam  esse,  ut 
in  textum  recipere  eam  non  dubitassem, 
si  unus  cod.  accederet.  1‘eronrs  enim 
sunt  rusticorum  ittprimis  calceamenta, 
[cf.  Uidor.  Orig.  XIX.  34.  13.  perones 
ei  setilponeae  ruslicn  sunt  calceamenta 
Balduin.  de  Calcili.  c.  17.  du  ( ang.  in 
Gloss.  s.  v.  Salm.  ad  Tert.  tle  Pali.  c.  5. 
Savor.  ad  Sidon.  Epist.  IV.  20.  Plurima 
dabunt  Intt.  ad  Schol.  luv.  Sat.  I.  111.  p. 
36xqq.  Cramer.  Huc  accedit,  quod  Lu- 
cianus  in  eadem  re  ait:  6 de  rtxtv  vtrodij- 
fiaswr  cftidnfitro^,  unde  non  improbabile 
est,  Apuleitim  ita  vertisse.  Accuratius 
de  re  non  potest  iudicari,  quia  puer  etiam, 
quum  aestas  esset,  nudis  pedibus  in- 
cedere poterat , ut  pedibus  ille  parceret, 
ne  qua  madefierent.  Fortassis  peroni- 
bus lectio  ita  exoriri  poterat,  ut  doctus 
quidam  librarius,  qui  Luciani  cognoverat 
verba,  peronibus,  quippe  quae  essent 
ista  calceamenta,  margini  adseriberet, 
hineque  in  textam  id  vocabulum  subre- 
peret, ut  statim  in  seq.  videbimus  uoL 
erit.] 


illuti  tantae  molis  superpondium , 
Ex  uno , quantum  scio,  cod.  Bertin.  ille 
Oud.  cura  aliis  praetulit,  quomodo  etiam 
margini  ndscri|»serat  Gruter.  At  milii 
interpretamentum  vitietur  esse  librarii, 
qui  superpondium  ad  puerum  referri, 
debere  perspexerat,  ideoque  Ulud  non 
ferendum  esse  cogitavit  Quod  neutrum 
quomodo  explicandum  sit,  cuique  patet. 
Et  i/ltttl  dixit,  quia  praeter  lignorum 
sarcinas  etiam  lapides  saepius  puer  ad- 
diderat. qua  sarcina  non  contentus  se 
ipsum  quoque  adiecit.  Si  alii  codd.  ille 
haberent,  ego  probarem.  Sed  B.  coti, 
valde  corruptus  et  interpolatus  est,  et 
mirum  praeterea,  quod  editiones  veteres, 
quae  alioquin  totae  ex  eo  pendent,  eum 
hic  non  seculae  sunt.] 

- limo  coenoso  ripae  supercilio  lu- 
bricante. Ablativorum  nimius  hac  in 
periodo  concursus  persuadebat  Floritio 
et  Oud.,  nt  vitii  aliquid  hic  latere  opi- 
narentur, unde  Floridus  couiocit  ripae 
supercilium  lubricante..  Huc  accedere 
dicit  Oud.  syntaxis  rationem . qua  ver- 
bum lubrico  nunquam  sit  neutrum,  sed 
ubique  activum,  lubricum  facio,  excit. 
Gloss.  lubrico  yXoiotn,  lUet  II.  p.  103. 
membra  leuiler  illubricans.  luveo. 
XI.  173.  Prud.  n e (it  aitcp.  XI.  33 . 2Vu/n- 
tjue  supercilio  saxi  licor  artus  ex- 
citavit, Frondem  perennem  chrismatis 
feracem.  fJinc  pretiosa  ruit  per  mar- 
mora lubricatqne  clivum.  Haec 
igitur  commovent  Oud.,  ut  supercilia 
- * 38 
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prolapsus  deruissem , cum  deberet  egregius  agaso  manum  porrigere,  capistro 
suspendere,  cauda  sublevare,  certe  partem  tanti  oneris,  quoad  resurgerem 
482  saltem,  detrahere,  | nullum  quidem  defesso  milii  ferebat  auxilium,  sed  oc-  • 
cipiens  a capite,  immo  vero  et  ipsis  auribus,  lotum  me  compilabat,  ac 

ih' ruissem p.  capistro  nt  suspendere d.  In  Ce4t.  capistro  suspendere , qued  aperit*  inveni  in  F.  1 , il. 
0.1. 3.1).  Il.etld.  vett.et  recenti.  caudam O.  n.  caudae\i.Vo\\.  cauda  tnbUpareV.  1 . 3.  G.I.3.  D.edd. 
nmtieset  sine  dubio  celeri  Hiam  codd.  certe  partem  tanti  oneris  F.  1.3.  f.  6.1 .6.0.7T.  p.  li.\Yow.Scriv. 
Florid.  Prlc.  certe  pertentanti  oneri $ 0.3.1).  certam  partem  tanti  ponderis  ll.edd.  veli.  Colv.  Klm. 
certe  tanti  operis  partem  F.l.  teule  Elm.  «cd  male.  [In  Oud.  excerptis  F.l.  mut alo  ordine  scriptum 
erat  tanti  ponderis  parlnn , quod  etiam  Scriver.  in  trusit,  aed  in  collat.  mea  Lludenbrog.  nihil  ad- 
nolMtum  eal.J  del/traereD.  turgerem  p.  accipient  0. 1 . 2 . O.  D.  JT. , ut  erratur  saepe,  ah  ipsis 
auribus  ii,.  1.0.  et  ita  in  praefixis  seq.Steweeliii  notae  verbis.  In  ceti,  et  ipsis  auribus,  compilebat  J. 


emendet  cnll.  Scrv.ad  Virg.Georg.  1. 108. 
Pric.  ad  Met.  V.  p.  30(5.  Ritterh.  a<l 
Oppian.  II.  34.  Dav.  ad  HisL  D.  AIY. 
c.  58.  Liv.  XXVII.  18.  XXXIV.  29. 
Mei.  III.  3.  Vitruv.  V.  7.  [Haec  conie- 
ctura  facillima  est,  et  aliis  locis  potest 
comprobari.  Nam  quantum  video  in  his 
quos  Oud.  udtulit  locis  sinsularis  ubique 
positus  est.  At  supercilia  fluvii  dixit 
Animian.  Marcoll.  XIV.  2.  §.  9.  XVI. 
12.  ll).  supercilia  Rheni.  XVII.  9. 
ulii  cf.  I.indenbrog.  et  Intt.  ad  Virg.  11.  I. 
108.  Pollux.  II.  4.  x«i  tn<jnvu£  xtt/.nvat 
rrt  ri',’  avr/M'7U.  Sed  forsitan  libro- 
rum lectio  defendi  possit  ex  analogia 
verborum  albico,  nigrico,  quae  etiam 
neutralem  vini  habent.  Albico  vero  est 
album  facere  apud  Non.  p.  75.  ex  Varr.  p . 
Care  canem.  Ubi  rieus  jrraccipilalnr 
in  nemore,  ileorsum  rapitur,  uli/nc  of- 
fensus aliquo  a seopu/o  lapidoso  al- 
bicatur. Praeterea  obstat  emendationi 
Oud.  singularis  vocis  ripae,  qui  flagitat, 
ut  supercilium  i.  e.  tumulus  ripae  eo- 
dem numero  efferatur.  Alioquin  riparum 
legendum  esset  Unde  supercilio  retinui.  J 
rapistro  suspendere,  cauda  suble- 
vare. [Accuratius  de  hoc  Joco  agit  Vir 
doctus  in  Miscell.  Ohserv.  Vol.  T.  I. 
p.  148  sqq.,  ubi  de  loco  Lticiani  satis 
difficili  disseritur.  Ilii  Anonynuis  11.  no- 
strum locum  ita  constituit:  cum  dfbrrrt 
egregius  agaso  manum  porrigere,  ca- 
pistro os  (haec  vox  addenda  ex  codice 
ineo)  suspendere,  caudu  snldcrare, 
certe  partem  tanti  ponderis,  quoad, 
resurgerem  saltem,  detrahere,  nulltun 
quidem  defesso  mihi  (vel  wt)  ferebat 
auxilium,  sed  occipiens  a capite  immo 


r ero  cl  ipsis  auribus,  totum  me  com- 
pilabat (cod.  compilebat , ut  densare 
et  demere)  caedens  fuste  grandissimo, 
donec  fomenti  vice  ipsae  me  plagae 
suscitarent.  Hanc  huius  viri  emendatio- 
nem praetulit  Oud.,  qui  praeterea  ex 
codd.  Oxon.  et  Par.  lectione  caudam, 
caudam  me  enucleavit,  ut  praecedenti 
os  responderet.  Sed  vertit  Apuleius 
Lticiani  verba  yapothv  inc/tlftur , quod 
ita  liehat.  ut  capistrum  manu  prehenderet  _ 
equum  suspensurus,  ut  agasones  fa- 
cere solent,  sicithi  equus  humi  procedit. 
Unrle  vertendum  est  am  Ziigel  in  dic 
Hiihe  heben,  vel  in  die  lliihe  zichcn. 
Idem  vero  esse  potest . quod  fulcire, 
quam  significationem  lexica  satis  probant. 
Praeterea  confitendum  est.  me  quid  sibi 
velit  locutio  rapistro  os  suspendere  non 
intelligere,  quum  os  suspendere  nemo 
dicat  lier  direre  possit.  Nam  quam  aliam 
corporis  partem  suspendere  poterat 
agaso  capistrum  prehendens,  nisi  os 
caputque  asini?  I)e  ea  uda  snbferare 
conteratur  Met.  IV.  p.  245.  ille  alius 
asinus.  — eum  rebus  tatis  offunditur: 
iaccnsquc  in  mortuum  non  fustibus, 
non  stimulis,  ac  ne  cauda  quidem  et 
auribus  cruribusque  undique  tersum 
elevatis  tentavit  exsurgere.  Neminem 
vero  unquam  cum  Oud.  pronomen  ilie 
desideraturum  esse,  persuasum  hahoo. 
Rulinkenius  hanc  lectionem  rapistro 
os  suspendere,  cauda  me  sublrrare  ex 
coniectura  Oud.  in  textum  recepit.] 
compilabat.  [Fulvius  et  Lipsius  con- 
iecermit  totum  me.  concipilabat , qua  de 
caussa  nescio,  quum  ad  sententiam  idem 
sit  hoc  illuduc  legatur.  Concipilare 
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scidit  fusti  grandissimo,  donec  fomenti  vice  ipsae  me  plagae  suscitarent, 
idem  mibi  talem  etiam  excogitavit  perniciem.  Spinas  acerni  | mas  et  pnnetu  483 

**  » 

vidit  F.  3.  quod  idem  legi  in  F.  I.  aflirinai  Elm.  Sed  in  rollalione  Kindeiibrog.  nihil  rorrecfum  eaf. 
adit  p.  caedit  quidam  libri  le.ste  ('bivio  el  edd.  ani*  Beroald.  omnes.  In  cell.  legitur  caedent, 
ftttli  F.  1.  3.  p.  In  reU.futle.  graeigtimn  B.  edd,  vett.  ante  Whw.  eontra  omnes  cell.  Mu. 
fomenti  vice  ip$e  me  plagat  F.  3.  f.  (unde  Roald.  emendat  ri  ipsae.)  O.  1.2.  D.  Klm.  ipsae  legilur 
in  F.  1 . II.  O.d.  P.  Inrerl.  (f.  losleOud.  Sed  sine  dubio  in  iis  quoque  ipse  pro  more  codd.  scriptum  erat, 
quod  Oud.  pro  ipsae  habuit).  In  edd.  vett.  •psae  omitlitur  usque  ad  Wower.  meae  pro  me  Virent. 
eicem  roniecll  Slewerh.  sisciiarent  t».  1.  mitti  taleut  etiam  F.  t.  3.  II.  f.  O.  Klm.  Scriv.  Florid.  Idem 
mitti  talem  e.r rogitavit  perniciem  etiam  spinas  C.  1.  idem  etiam  mitti  talem  fi.  2.  P.  D.  Wow. 

Pric.  In  edd.  vHI.  etiam  plane  abest,  aliam  etiam  non  est.  ut  Klm.  voluit.  In  Vulc.  3. , quam  vul- 
gatam ille  semper  nominat , sed  et  aliam  , quae  coniectnra  eat  Coi vii.  excogitatam  D.  (ex  coni  - 

t 

pendio  exrugitau ).  aerrrumas  F.3.,  cuius  lectionem  in  textum  recepi.  Num  iu  aliis  idem  legatur, 
nescio,  quum  mei  cerie  codd.  acerrimas  praebeant , Oud.  vero  de  suis  nihil  adnotaverit.  Haec  vox 
desideratur  in  f.  pancto  F.  1.  d.  In  cell.  punctu.  * 


enim  idem  esse.  quod  compilare  com- 
probat Festus  p.  47.  concipilaristi 
dictum  a Aaerio  pro  corripuisti  et 
involasti.  cf.  Scalis;,  ad  h.  I.  p.  389.  Limi, 
et  Lindem.  ad  v,  inciteqa  p.  459.  Com- 
pilare vero  Fest.  p.  32.  explicat  cogere 
et  iu  miuin  condere  cf.  Intt.  ad  h.  I. 
p.  357.  Lind.  et  prae  ceteris  Ascon.  ad 
Verr.  II.  I.  13.  §.35.  qui  haec  profert: 
com/ii/arit  i.  e.  pilos  pervellerit,  sic 
fraudaverit  furto,  ut  ne  pilos  quidem  in 
corpore  spoliatis  reliquerit.  Hinc  viden- 
dum. hanc  coniecturam  animi  vel  potius 
ostentationis  caussa  esse  factam.  Hanc 
euini,  quam  Ascnnius  protulit,  significa- 
tionem vocabulum  hic  et  altero  Met.  IX. 
p.  596.  loco:  nec  dubio  me  lanceis  illis 
rei  rennbn/is,  itmno  tero  et  bipennibus, 
rpiae  facile  famuli  subministrabunt, 
membratim  compi /assent,  habent 
convellendi,  ut  ne  pHus  quidem  in  toto 
corpore  relinquatur.  Sed  altero  quoque 
loco  Lips.  Epist.  Quaest.  II.  22.  T.  I. 
p.  507.  ed.  Voss.  concipilassrut  resti- 
tuendum opinatus  est.  Tertio  Apuleii 
loco  Apol.  p.  590.  compilare  bona 
est  undique  surripere.  d’.  Buenem.  ad 
Lact.  Institt.  V.  20.  §.31.  p.  678.] 
oc  scidit.  [Haec  coniectura  mihi  ad 
vestigia  Mss.  quum  probabilior  videretur 
esse,  in  textum  eam  admisi.  Optimi 
enim  codd.  praebent  vidit  vel  adit,  quod 
facilius  ex  cidit  oriri  poterat.  Quod  cum 
librarii  non  intelligerent,  inde  caedens 
Corruperunt,  qui  asyntheton  hoc  loro 
ferre  non  possent.  Ego  vero  puto  ab 
initio  in  codd.  scriptum  fuisse  ac  scidit, 


quod  deinde  corruptum  in  at  scidit,  ut 
saepissime  fit.  ansam  praebuit  at  omit- 
tendi. quae  syllaba  praecedente  eadem 
absorpta  est.  Pro  scidit  vero  cidit  scribi 
posse,  enm  non  fugit,  qui  Mss.  rationem 
paulo  accuratius  cognovit.  Scindere  vero 
est  findere,  lacrrarr,  et  fortius  quam 
caedere,  acerbitatem  et  vehementiam 
pueri  tam  saeviter  verberantis  indicat, 
ut  corium  asini  disnmiperetur.  cf.  Ovid. 
Ib.  J85.  Hic  tibi  de  Furiis  scindet 
latus  una  flagello.  et  Sil.  I.  17.  Ver- 
bera passi m Ictibus  innumeris  lacerum 
scindentia  corpus.  Ac  particulam 
restitui,  quia  copulae  omissio  nescio  quid 
innlesti  et  ieiuni  habet.  Aliter  enim 
loci  sunt  comparati,  quos  ad  Met.  III. 
p.  179.  protuli.] 

fusti  grandissimo.  Pro  commentario 
sint  verba  Theodos.  (’od.  de  cursu  pubi, 
angariis  et  parangariis:  Quoniam  pleri- 
que  nodosis  et  validissimis  fustibus  inter 
ipsa  currendi  primordia  animalia  pu- 
blica cogunt,  quioqnid  virium  habent, 
absumere,  placet,  ut  omnino  nullo  in 
agitando  fuste  utatur,  sed  aut  virga 
aut  certe  flagro,  cuius  in  cuspide  in- 
fixus lireris  aculeus  pigrescentes  artus 
innocuo  titillo  poterit  admonere,  non 
ut  exigat  tantum , quantum  vires  ratere 
non  possunt.  [I)e  ablativo  fusti,  quem 
optimi  codd.  praebent  cf.adn.adMetlX. 
p.  668. ) 

excogitarit  perniciem.  [Hinc  puto 
non  sollicitandum  esse  locum  Liician. 
Lncid.  c.  29.  p.  598.  roOro  fie  ttaiv ri; 
ixaarou  artmive,  nova  semper  ratione  me 

38* 
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venenato  viriosas,  in  fascem  tortili  nodo  constrictas,  caudae  meae  pensili m 
deligavit  cruciatura,  ut  incessu  meo  commotae  ineitalaeijue  funestis  aculeis 
infeste  me  convulnerarent. 


rranufo  B.  M (Inssa.  virosas  c.  2.  P.  0. 1».  Ium.  S.  Aid.  Ventri.  ?.  4.  Vale.  Wow.  Prie.  rilioeas 
p.Serlver.  In  rell.  ririosas.  'infalenn  Venel.  2. 4.  Ium.  I.?.  Aldin.  infttcrwA.  In  eell.  tnfaserm. 
in  fnsrrm  torti/i  mato  K.JI.  G.  1.  J.  P.  1).  in  fustem  iorliii  motio  II.  f.  In  rell.  lorliii  notio  in  fnttrtnt. 
in  rtmtiam  mrt/nt  pensile  n.  f,  pensile  ellam  P.  liRhel.  delegarit  P.  ed.  pr.  Vlrenl.  Venel,  ?. 4 . Bunii. 
modo  pro  utro  ex  errore  typothelHrum  exlal  iit  Viceni.  Venel.  2.  limi.  I.  Uan.  2.  <’olv.  Vulo.  2.  in- 
festae Virent.  Venel.  2.  Iunl.  1.2.  Alit.  In  eell.  equidem  Inveni  infeste , quod  Oud.  in  omniliun  endd. 
legi  prohni. 


perdidit,  mala  silii  excogitans  plane  nova 
et  inaudita.  Alioquin  dttrtog  legi  posset  ] 

spinas  ur.errumas.  Ad  Ovid.  Met.VII. 
2(55.  N.  Heinsius  legi  vult:  spinas  asper- 
riiaas  citra  necessilutem.  Arer  enim 
passiin  pro  saevo.aspero  ponitur.  Wopk. 
Miscell.  Obsor.  Vol.  VIII.  ad  Veli.  II.  G. 
maiora  et  aeriora  repetens,  fcf.  Met. 
X.  p.  7-45.  et  nunc  mite  continentibus, 
nunc  acre  comminantibus  gestire 
pupulis.] 

punctu  renendo  ciriosus.  [Formam 
punctu , quae  aliquot  Scribo»,  locis  de- 
fenditur, et  apud  Plinium  quoque  in 
usu  est,  ex  optimis  codicibus  restitui. 
Oud.  praetulit  puncto,  quod  idem  Met. V. 
p.  365.  iam  vindicaverat  cum  sua  iuiuria. 
Venenatus  hoc  loco  Apul.  significatione 
posuit  nondum  usitata.  Spinae  enim 
venenatae  sunt,  quae  veneni  instar  car- 
nem penetrarn  et  intolerabiliter  mordent, 
exitiumque  parant.  Paulo  post  nomina- 
vit funestus.  Id  contra  Intt.  moneo,  qui 
propria  soa  significatione  hoc  adiectivunt 
hic  poni  autumant,  cf.  Forcell.  lex.  s.  v. 
Hinc  puto  lectionem  virosas  exmtnm 
esse,  quae  tamen,  si  rene  nato  pro  veneuo 
affecto  iutelligitur,  hic  ne  ferri  quidem 
potest.  Viriosas  unice  proba  significans 
validum, efficax,  forte,  quod  vocabulum 
Afrorum  omnino  proprium  est.  cf.Tertull. 
de  aiiim. c.l 9. p. 278. ('. Riguit,  et  t/uitlem 
viriosius  ile  suo  ingenio,  advers.  \ a- 
lent.c.  16.  p. 257.U*.  usu  viriosa,  cf.  ad 
Met.Xl.p.620.  Fraocogallus  hunc  totum 
locum  ita  vertit:  il  s 'a  visa  dune  nnuvelle 
ineclia  necte:  il  Ot  un  petit  paqnet  depi- 
nes,  dont  Ia  piquure  etait  v&imeuse. 
Rodius:  Naftm  er  nicht  einmal  I lumen 
nui  giftigen  Spitzen.  Equidem  inter- 
pretor: <lie  sckdrfsten  Dornen,  dic 


ilurch  ihren  wie  Gift  srjtmerzendrn 
Stich  teirkten.  Paulo  post  dixit:  rehe- 
meutiore  nisu  spinarum.  Vel  aliler  vi- 
riosus de  robustis  et  viridibus  spiies 
intelligi  potest,  quae  non  facile  divellun- 
tur et  decidunt.  J 

deligavit  cruciatum.  [De  hac  poena 
agit  Pric.  et  Argoi,  innot.  ad  Onupli. 
Pnnvin.  de  lud.  (arcens.  II.  c.  3.  in  Graer. 
The».  Antiq.  T.  IX.  p.  395..  qui  nostTiim 
locum  descripsit,  sed  ita,  ut  cum  ed. 
Scriv.  vitiosas,  quae  lectio  meram  sapit 
glossam,  legeret.] 

funestis  aculeis  infeste.  Adverbium  . 
contra  Oud.  sententiam  praetuli,  quam- 
quam indicium  difficillimum  est.  necMss. 
res  poterit  contici,  qui  ubiqucvetiistissiini 
dipbthongum  ae  per  simplicem  litteram  e 
exprimunt.  Ne  vero  quis  putet,  libidine 
hoc  a me  factum  esse,  contra  Oud.  di- 
cendi, mihi  omnino  displicere  locutionem 
funestis  aculeis  infestae  convulnera- 
rent. Quamquam  saepius  adjectivum  pro 
adverbio  ponit  Apuleius  cf.  Met.  I.  p.  (53. 
p.  101.  p.  105.  II.  p.  132.  p.  141.  V. 

р.  332.  alibi. 

convulnerarent.  [Ad  verbum  fere 
expressit  Apuleius  Luciani  narrationem 

с.  29.  p.  599.  Ktu  no rapog  aAruog 

i»  T/,  bdiii  b ds  Toir  vn  adiguntor  (fittdb/ieroc, 
oniaio  Ttbr  |rj.*)r  in'  ipoi  xaO£a>r  inion 
rbr  nornpbr.  Ei  di  note  nia  xd/irtor  xai 
nptotfOQmy  xrnaaiaotpi , tore  dij  rore  ro 
Sstvnv  n(fO(itjToe  gr.  ov  yii(i  tpt  xara{3ag 
rqv  pot  imdovrai  ttdpi  j (npbOer 

intytiQta  xai  rov  tpogtlov  diptitir,  ar 
nor  e xai  diot,  b di  ov  re  xtni/lOer,  ovn 
pinu  pot  ar  note  iaidutxev,  aJX  arende  r 
uno  xijQ  XHf.ai.i~g  xai  rdn  torne  dozduerng 
(rvnxonti  pe  tui  Jc/q»,  «o;  ineyelgtoal  pi 
ni  nhjyal.  y.ni  pr-r  ani  a/.Xo  xay.br  tig 
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CAPUT  XIX. 

Ergo  igitur  ancipili  mulo  laborabam.  Nam  cum  me  cursu  proripueram, 
fugiens  acerbissimos  incursus,  vchementiore  nisu  spinarum  feriebar:  si  ilolori 
parcens  paululum  restitissem,  plagis  compellebar  ad  cursum.  Nec  quicquam 
videbatur  aliud  excogitare  puer  ille  nequissimus,  quam  ut  me  quoquo  modo 
perditum  iret.  Idqne  jurans  etiain  nonnunquam  comminabatur.  Et  plane  fuit, 
quod  eius  detestabilem  malitiam  ad  peiores  conatus  stimularet.  Nam  quadam 
die,  nimia  eius  insolentia  expugnata  patientia  mea,  calces  in  cum  validas  ex- 
tuleram. Denique  tale  facinus  in  me  comminiscitur.  Stuppae  sarcina  me  satis 
onustum  | prnbeqw  funiculis  constrictum  producit  in  viam,  deque  proxima  vil-  481 

Hir  a viro  dori»  in  Vicani.  mrac  marg.  addifum  eoi : postilena  dicitur  illud  lienum , ifiidd  nr-  * 
clitur  ad  randam  asini  apud  Plaulum  iCasin.  I.  1.  3ti.]ita  le  agcrundX  curvam  aqua  faciam  i probe) 

Ul  postilena  possit  rx  1«  fleri.  [AI  de  hac  poslllena,  quod  lorum  vel  lignum  Incurvum  eal,  ex 
ephippio  aul  clitellis  sub  cauda  et  poaleriorlhus  iumenll  coxis  alligatum , ne  sarcina  in  anteriorem  „ 

partem  decidat,  Apuleius  ne  cogitavit  quidem.  | ego  «gi7«r  Viceni.  Venel. 2.  prrripueramG.  1.2. 

P.  D.  proriperem  F.  |.  acerrissimut  K.  1.  3.  acerbissimi!»  P.  arerritsimit  G.  ?.  I).  nixu  O. 
funi.  1.  2.  Aldin.  feriebat  (i.  1.  2. 1>.  O.  p.  Klrn.,  ut  slalim  edil.  Pricacl  inale  liabet  compellebat . 

Jlac  corruptione  in  Msa.  nllill  frequentius,  coquoque  in  G.  2.  a m.  p.  scriptum  esi,  sed  co  minio 
est  obductum,  fortasse  ita  voluit  scribere  librarius  cneomodo  pro  quoquo  modo.  per  dirum  G.  1. 
a.  m.  s.  irit  pro  iret  ex  lypothetarunt  sine  dubio  errore  ed.  Pric.  idquod  P.  pro  idqur.  idqne 
iurnns  quam  nonnunquam  D.  etiam  nonnunquam  F.  1. 3.  G.  1.  2.  B.  O.  Ii.  H.  f.  p . 31.  p.  5.  luut.  2. 
Woff.  et  ita  quoque  P.  in  excerptis  ad  marginem  ed.  Colv.  Modius  marg.  addidit:  iuramento 
(pro  iurans  etiam t quod  bonum  puto.  In  cell.  et  nonnunquam  extai.  non  unquam  G.  1.  com inn- 
itor 1).  comatus  Coiv.  et  Vulc.  errore  lyiMithelhrum.  insntrrtia  G.  1.  calces  in  eum  eal.  F.  1 . 3. 

G.  1.  2.  II.  O.  d.  f.  II.  tr.  el  P.  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  Incert.  Iunt.  2.  Klm.  Scriv.  Fiorid. 
calces  cal.  in  ea  P.  teste  Wovver.  ca/c.  ral.  in  eum  31.  p1.  In  cett.  haec  verba  in  cum  omnino  absunt. 
vn/idasV.  3.  G.2.  I).  R.  f.  q.  P.  teste  Oud.  (quod  excerpta  In  marg.  ed.Colv.  confirmant);  at  calidos 
lesle  Wower,  calidos  in  cell.  esi,  ut  in  G.  1,  a m.  s.  (a  m.  pr.  calida».)  etuleram  G.  I.  2.  I).  /?. 
comittisitur  G.  1.  rommiscitnr  1).  onuttnm  f unicuUsqnr  constrictum  propere  q.  lesle  Prlcaeu. 

•Sed  ex  notu  Ia  .Nciuppil  videtur  patere,  propere  ei  codici  abesse,  sicut  et  exulat  a H.  f.  d.  O.  P.  G.  i.  2. 

11. , qui  omnes  praebent  funicalisquc,  nisi  quod  in  P.  vitiose  legitur funicutumque.  propeque funi- 
cuiis  constrictum  habet  F.  3 p.  In  cell.  propereque  funiculi»,  perducit  d.  viat. 


iftl  dqont/ror  irratut.  ctrrsrrjxtin-  dxard titv 
b^vrtiqcor  qanqltn  xnt  qovto  deo/t »>  m- 
tnmji/^txq,  antXQf /ta  ottus&e r ix  rijg  ovqctg. 
a!  8i,  olor  ftxbg,  uniorrog  Tijy  odor  ano- 
xnfinuinta  nnoglrttinor  /tot  xai  nana 
/sot  qd  nntafh  nmmurat  (ilrocoaxor.  ] 

CaP.  XIX.  id  i/ne  iurans  etiam.  A li- 
quando Colv  ilis  coniecerat:  Deos  iurans 
etiam  nonnunquam , cuius  emendationis 
postea  cum  poenltuit.  Non  inelegans 
est  scriptura  cod.  I*.  id  quod , qui  pro- 
nominum usus  a viris  doctis  saepe  ob- 
servatus est.  cf.  ad  ('aes.  B.  C.  III.  4 A. 
Dr.  ad  Liv.  XXIII.  5.  §.  9.  [Beier.  ad 
Qc.  de  off.  II.  23.  §.  83.  Cort.  ad  Sali. 
Cat.  30.] 

ealces  calidas.  Optimorum  codd. 
auctoritatem  secutus  ralidas  dedi,  quod 
perperam  mutarunt  inr alidos.  Utrumque 
enim  genus  apud  veteres  in  usu  erat 


cf.  Heins.  et  Dr.  ad  Sil.\  II.  696.  Canneg. 
ad  Aviao,  F.  XXVIII.  10.  cf.  Met  VI. 
p.  433.  calce  unica,  ubi  codd.  aliquot 
discrepant,  nec  aliter  Met.  VII.  p.  490. 
cnicisque  illius  admonitus,  quam  in- 
efficacem fuisse  me/terctt/esdolro.  [Inde 
corrigendum  est,  quod  in  Iliidd.  InstT.  I. 
p.  37. prave  pronuntiatur,  caL c Apuleium 
masculino  genere  pfotulissc.  Plura  de 
hoc  genere  dabunt  Voss.  Arist.  T.  I. 
p.  400.  Foerfsch.  Pluin.  ad  Pcrs.  Sat. 
111.  105.) 

probeq ue  constrictum.  [Cod.  optimus 
F.  3.  scripturam  dedit  prnprqur,  ceteri 
aut  propere  praebent,  quod  utrtinique 
vocabulum  saepius  in  Mss.  commutatur; 
cf.  Dr.  ad  Liv.  XXIX.  31.  §.4.,  aut 
vocabulum  omnino  omittunt  Prope  mea 
quidem  sententia  vix  ferri  potest.  Nam 
quod  proferunt  llorat.  Sat  II.  3.  32. 


V 


Coogle 


598 


L.  APULED  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


Inia  spirantem  carbunculum  furatus  oneris  in  ipso  meditullio  reponit,  lamqnr 
fomento  tenui  calescens  et  enutritus  ignis  surgebat  in  flammas,  et  totum  inc 
funestus  ardor  invaserat,  nec  ullum  pestis  extremae  suffugium,  nec  salutis 
aliquod  apparet  solatium,  et  Ustrina  talis  moras  non  sustinens  est,  et  meliora 
cousilia  praevertitur. 

in  oneris  Meditullio  omisso  pronomine  ipso  G.  1.  2.  P.  O.  it.  (.  im  honoreis  meditullio  D.  fomento 
tenus  B.  e*dd.  omnes  veli.,  praeter  lunt.  2.,  Colv.  Vale.  2.  Iu  reti,  omnibus  tenui,  cf.  Seiopp.  Susp. 
IV.  12.  n>ff/ncrsf  Mk.  Incerl.  insurgebat  O.  incasterat  O.  1.  illum  p.  suffragium  pto  suf- 
fugium  D.  salutis  exulftt  a D.  aliud  pro  aliquod  G.  2.  adparebat  d.  usterna  d.  ustrinam  i. 
tali  O.  moras  F.  1.3.  G.  1.2.  P.  O.  D.  I*.  A.  lunt.  2.  In  celt.  moram,  sustinens  et  meliora  F.  1.3. 
sustinens  ad  tortiora  G.  1.  2.  P.  D.  p.  A.  O.  R.  f.  In  relt.  moram  non  sustinet  sed.  sustinens  at 
meliora  in  I.inrienbrog.  coli.  I**tri  perperam  adnotat  Oud.,  quum  ibi  aperte  ita  IrgHtur,  ut  equidem 
notavi.  Elm.  in  eo  legi  moras  non  sustinet  dicit.  In  P.  teste  Wow.  est  moram  non  sustinens  me- 
liora consilia , sed  quae  prius  proposita  est  huius  rod.  lectio,  verior  est,  quam  etiam  excerpta  ad 
marg.  ed.  Colv.  confirment,  pervertitur  d. 


exemplum : insanis  et  tu  stulti  rpie  pfope 
omnes,  ubi  nonnulli  putant  prope  pro 
omnino,  admodum  dictum  esse,  optime 
iam  Ileindorf.  refutavit,  qui  prope  bic 
nativam  suam  vim  retinere  voluit.  Atta- 
men ne  perlide  huius  cod.  auctoritatem 
derelinquere  videar,  fortasse  ex  analogia 
vocis/iprf  haec  notio  possit  confirmari.  Id 
* .enim  adverbium  perrpiam,  calde, penitus 
significare  nemo  est,  qui  hodie  dubitet; 
cf.  Hand.  Ttirsell.  T.  II.  p.  692.  Sed 
hoc  me  nou  commovet,  ut  prope  re- 
tineam, quum  aliud  exemplum  repe- 
rire  non  potuerim,  hancqne  ratiocina- 
tionem levem  esse  ipse  confitear.  Pro- 
pere hic  defendi  nequit,  quia  festinationi 
locus  non  est,  id  quod  optime  iam  Ste- 
vvech.  intellexit.  Probe,  quae  eiusdem 
est  emendatio,  probare  videtur  locus  Met. 
III.  p.  203.  utres  eum  jrrobe  constrictos. 
Magis  tamen  placeret,  si  adverbium 
hic  restitueretur,  quod  arcte,  firmiter, 
perquam  significat,  quia  ita  tantum  in- 
tclligi  potest,  cur  asinus  stuppae  sar- 
cinam non  proiecerit.  nisi  id  probe  con- 
strictum notare  velis.  Lucian.  dicit 
/tt< tiqyailtp  ev  /t a ). n 
Hinc  probe  in  textu  posui.  J 

fomento  tenui.  Recipienda  baec  est 
omnium  fere  codd.  lectio,  quum  altera 
fomento  tenus  sententiam  non  praebeat. 
Plauti  tenus  e Bacch.  IV.  6.  23.  quod 
laqueum  significat,  quoque  voc.  VVow  er. 
tenus  scripturam  defendere  voluit,  huc 
nihil  pertinet,  cf.  Intt.  ad  h.  I.  et  Salm.  ad 
Tert.  de  Pali.  p.  164.  Si  fomento  tenus 
propugnare  quis  velit,  tingat  ille,  car- 


bunculum istum  fuisse  quidem  igne  spi- 
rantem. sed  non  totum  perustum  ita,  ut 
stuppam  statim  accendere  potuerit:  sed 
tum  demum  quum  carbo  ad  stuppam 
usque  conceperat  ignem,  eam  quoque 
incendisse  et  surrexisse  in  flammam. 
At  nihilominus  praetuli  tenui  cmn  Mer- 
cer.  Seiopp.  Suspect.  IV.  12.  et  Oud. 
Ex  coalescens. . quod  in  cod.  Ineert 
legitur,  fecit  Oud.  scripturam  convale- 
scens, quas  voces  in  Mss.  saepius  con- 
fusas esse  demonstrat  ex  dict.  suis  ad 
lui.  Obseq.  c.  103.  Acid.  Veli.  II.  48. 
Quint.V.  13.  con  ea  Init  flamma.  [Sed 
puto  neminem  interpretum  recte  fomento 
tenui  intellexisse.  Omnes  enim,  quan- 
tum video,  fomentum  tenue,  explicarunt 
ipsum  carbunculum,  qui  quamvis  pu- 
sillus ac  tenuis  tantam  moleiu  inflam- 
maverit, ut  Pricaeus,  qui  excitat  dict. 
sua  ad  Epist.  lacob.  III.  5.  nvtm  xai  i) 
•yluaaa  fitxqbr  p/po;  iari  tcrei  ufyni.nvyti. 
Idov  itXlyor  ni' p tji.lxijr  viijr  aranttt. 
Equidem  puto,  verba  calescens  et  enu- 
tritus indicare  tenue  fomentum  esse 
stuppae  sarcinam,  ut  tenue  hic  sit  gracile 
et  subtile,  quod  eo  magis  in  flammas  «ur- 
gere potest.  Crassa  enim  si  fuisset  et 
firma  materies,  carbo  eam  inflammare 
non  potuisset.  Fomentum  hic  dictum  est 
pro  fomite  ad  ignem  alendum,  pro  ma- 
teria arida,  idonea  ut  facile  res  ignescant 
cf.  Serv.  ad  Aen.  I.  180.  J 
ustrina,  [cf.  Barth.  Advers.  XXXITI. 
5 p.  1313:  ustrinae  sunt  loca,  utri  quid 
comburitur  frequenter  Amob.  VII.  13. 
arae  istae  quas  dicitis,  a/tariaqne  haec 
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CAPUT  XX. 

Sed  in  rebus  scaevis  alTulsil  fortunae  nutus  hilarior,  nescio  an  futuris 
periculis  me  reservans,  certe  praesente  statulaquc  morte  liberans.  Nani  forte 
pluviae  pridianae  reeens  eon|eeptaculum  aquae  Lutulentae  proximum  conspicalps,  4sr> 

teneri»  F.  3.  G.  2.  D.  P.  Wow.  el  seqq.  Certe  In  collutione  mea  F.  3.  accurat  i.iaima  nihil  ail- 
(teriplam  eat.  Ita  etiam  exi Ht  InVulc.  2. , nec  correxit  Lindenbrog.  sacci»  y cui  tamen  rei  non  ita 
multum  Irihuo.  N rnrrit  etiam  Colv.  conieclt  et  hic  bene  potest  defendi.  Unde  in  textum  contra  Oud. 
recepi.  Solius  habet  O.  secius  G.  1.  a m.  «.  (a  m.  p.  est  serus.)  In  ceti,  saccis.  adfluit  a.  affuit 
habet  f.  •/ fariar  I).  tue  repetunt  ante  liberant  G.  1.2.  II.  P.  f.  i.  O. , in  quibu*  omnibus  mo x pre- 
dianac  el  praedianar  vel  pracdiariae.  legi  adnolat  Oud.  In  G.  1.  est  prrdiariac  f pr  litteris  a m.  a. 
sunt),  in  G.  2.  D.  praedianar.  receptaculum  citat  Dr.  ad  Sil.  IX.  61  4.,  ubi  ardens  elephas  idem 
nostro  I. ucio  agit : Huc  alqUr  huc  lactat  accendit  brt/ua  flammat . Hancc  ricini  tandem  te  flumi - , 
nit  undit  Praecipitem  dedit.  Sed  memoria  vel  festinatio  fefellit,  luculentae  G.  I.  d. 


pulchra  in  felicissimi  animalium generi  s 
ustrinae,  rogi  sunt  et  busticeta.  Serv. 
^ad  Aen.  III.  22.  Apparatus  mortuorum 
funus  dici  solet,  exstructio  lignorum 
rogus,  sublectio  ignis  pgra,  crematio 
cadateris  bustum,  locus  ustrina. 
Fest  v.  Bustum  p.  2G.  Ustrina,  ubi 
combustus  r/uis  tantummodo,  alibi  rrro 
est  se  pullus,  is  locus  u b u rend  o u st  r i n a 
roratur  Intt.  ad  h.  1.  p.  346.  Lindem. 
GIo.sk.  CyrilL  p.  512.  xnvai g rtxoosr  bu- 
,s  tuarum  ustrina  (ita  legendum  est  pro 
usterna).  Apud  |Apuleium  hic  quem- 
cunque ardorem  et  ustionem  significat, 
quod  fortasse  probari  potqst  ex  Gloss. 
Philox.  p.  229.  ustrina  nvoxuixa,  nisi 
hic  quoque  nvny.aiy.u  bustum  significare 
ponas,  quamquam  etiam  de  ustione  dici- 
tur apud  Herod.  II.  66.  nvgxnlxijg  yero- 
pen/g  Gloss.  Vulc.  p.  166.  ustrina  t d 
xuvx^Qtia.  J 

muras  non  sustinens  est  et  meliora 
consilia  praccertiiur.  [Hanc  meam  con- 
iecturam  intextum  recepi,  quia  excodd. 
scriptura  aliud  remedium  afferri  non 
poterat,  ii  enim  aut  sustinens  ct,  ut  F.  1. 
3.,  aut  sustiuers  ad  praebent,  unde  in 
edd.  deinde  emendatum  est  sustinet,  sed, 
quae  particula  adversativa  ne  locum 
quidem  habere  hic  potest  Sententia 
enim  loci  haec  est:  quia  iguis  tam  ve- 
hementer me  urgebat,  extra  mentem 
meam  adeo  eram  positus,  ut  qui  me 
expedire  possem  omnino  nescirem.  Le- 
ctio sustinens  est  et  facile  ex  compendio 
sustinetu  e el,  altera  e littera  omissa 


exoriri  poterat,  et  deinde  diverso  modo 
aberrarunt  librarii.  Parum  eleganterOud. 
coniecit  maturiora.  De  hac  participii 
cum  verbi  esse  constructione  accuratius 
egi  ad  Met.  III.  p.  220.  ct  Reiz.adLucian. 
Lucid.  c.  80.  p.  599.  xatayl/tg  rjr.  Ita 
de  Dogm.  Piat.  III.  p.  267.  constans  est, 
ubi  ctiqm  nonnullae  edd.  est  — constat 
perverse  praebent.  DeGraecis  cf.PIIugk. 
adEurip.Hecub.il  79.  Soph.Phil.  1219. 
du/pt'  ai  Ijy.  De  forma  praevertitur 
cf.  Yoss.  Arist.  T.  II.  p.  747.  ibique 
Eckst.  et  ad  Met.  IV.  p.  245.] 

praevertitur.  [ Lucian.  c.  30.  p.  600. 
xai  tp  fioi  ro  dpvnir  ddvrator,  uor  n- 
T(MU(7xo/'7eoi'  tui  pot  inopi  itor  y.apov  J(p- 
rijpiuor,  ti  per  yaq  az(tipu  rtQniotpi 
qvXartoptrog  r/or  dxarttebr  rijrngogfoXijr, 
eno  uor  £r/.a>r  utlesXXvptjr'  ti  de  qvyoipi 
to  gvXor,  tot’  ijdn  no  duror  oma&er  d|u 
npogintnn.  hui  oX/og  tnyor  qr  it p ovijX/crq 
T(fi  iptp  dnoxrereir  pe.  F.nii  di  nox  e una | 
xuy.it  nnayatr  troXXa  ovx  iri  qt\xor,  nnbg 
avtor  ixirqan,  tiytr  dei  xoi ro  to  Xttg 
er  pnjptj.  xai  noxe  xtXevezai  axvnnelor 
ig  iripov  poglov  elg  trtQOr  yoiniov  ptrt- 
vtyxtTv.  xoptoag  ovr  pe  xai  ro  otrnneior 
to  noXv  avrtreyxebr , xuridi/aer  in  ipi, 
xui  dtaptf)  anyuXitp  t.v  pdXa  nQOgtdqm  pe 
xtjj  qofrtup,  xaxor  ipdi  piya  TrQtva n>.  imi 
de  nQolimi  Xoinor  idti,  ix  i ijg  iariag 
xXftpug  daXor  eu  iteppoy,  inttdij  noQom 
rijg  ccvXiJg  iytvbptOu,  tor  duXbv  irix.QvWtr 
tlg  ro  /runatior,  rb  de  (xi  ynQ  a)J.o  tdv- 
raro;)  ib&vg  druaxerai  xai  Xoinov  ovdtr 
icptQor  i/XXo,  /;  itiQ  anXezor.] 
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ibi  memet  improvido  saltu  t Ium  abiicio,  flnmmaquc  prorsus  exstincta  tandem 
et  pondere  levatus  et  exitio  liberatus  evado.  Sed  ille  deterrimus  ac  temerarius 
puer  hoc  quoque  suum  uequissimnm  factum  iu  me  retorsit:  gregariisque  omni- 
bus affirmavit,  me  sponte  vicinorum  loculos  transeuntem,  titubanti  gradu  pro- 
[197J  lapsum  ignem  ultroneum  accessisse.  Mihi  ] et  arridens  addidit:  Quo  usque  ergo 
frustra  pascemus  igninum  istum?  Nec  mullis  interiectis  diehus  longe  peioribus 

er  p finde  re  d.  in  pondere  p.  it/e  drNldrralur  in  I>.  deteramut  p.  Aoe  quoque  F.  1,  S.  G.  1. 2.  D. 
f.  d.  g.  O.  Suimus.  Ktra.  Scriv.  Flnrld.  Male  defendil  Oud.  lectionem  Air  quoque,  quam  celeri  prae- 
bent, his  verbis:  Nihil  hic  contra  ceteros  Mas.  el  Kdd.  mutare,  'aut  (Heganltrm  lectionem  Aie  quoque , 
apud  alios  quoque  crebram,  sive  qttud  ad  hanc  rem  pertinet,  hoc  in  casu  ei  condicione  proscribere 
placet.  Hoc  quoque  enim  ratione  habita  ceterorum  mnledeiorum  bene  habet,  unde  ego  in  lextum 
restitui,  gragariut  D.  affernrit  G.  2.  retrortit  G.  ?.  foeitlotg.  oculot  G.  2.  a m.  p. , sed  ul 
videtur  a manu  eadem  f superadditum  est.  arcettitte  o.  el  cottiecll  I.ips.,  quem  secuti  sunt  Vulc. 
Kd.  2.  Klm.  Scriver.  Florid.  aeettitte  pro  more  G.  1.  aeeentittem  p.,  unite  vir  doctus  putavit 
accendit  te  tuiAi , el  arrident  legeudum  esse.  In  ceti,  omnibus  legitur  accettitte.  mi  Ai  etiam  el 
arrident  F.  3.  mi  Ai  et  arrident  F.  t.  G.  1.  2^1).  It.  f.  p.  O.  d.  P.  In  celt.  utiAi  etiam  arrident . Par- 
ticula omnino  abest  in  edeScriverii.  fruttra  abest  a f.  frntti G.  t.  irtigninum  F.  3.  igninum 
F'.  1.  It.  unguinum  t-  inguinum  AI.Ms.  Griopp.  ingnnm  G.  2.  a m.  p.  ingrinum  a m.  S.  P.  el  D.  et 
tertius  Ms.  v.  teste  Sclopp.  u gignit  p.  e liga  cum  d.  mtgimium  f.  nugonem  O.  n.  mugrinium  G.  1 . et 
in  marg.  numiniunt  praebebant  G.  t.  excerpta  Oud.  Sed  a m.  s.  istud  est  in  G.  I.,  nam  quid  a m.  p. 
arriplum  fuerit,  propter  lituram  dignosci  nequit.  At  a m.  p. , ul  videtur,  ipsa  iu  marg.  scriptum  est 
numinium,  ignigerum  vir  doctus  ad  marg.  ed.  lunt.  2.  quam  Oud.  possidebat,  ignigenam  habent  B. 
el  edd.  vett.  et  recenti. , vel  igniginum  ut  ed.  pr.  priorihut  pro  peiorihut  Aldin.  Iuut.  1 . 2. 


Cap.  XX.  ibi  m f mei.  [Nescio.  cor 
Oud.  hic  improbet  Elm.  observationem, 
ibi  hir  pro  e/ ito  particula  esse  positum,  et 
ibi,  eo  in  loco  tum  significare  praescri- 
bat. Hoc  enim  ferri  nullo  modo  poterit. 
Ex  hoc  igitur  loco  defendo  Heineccii 
sententiam,  qui  praeoeterislCtomm  hunc 
usum  proprium  nominat,  Pompeii  gram- 
matici sententiam  reficiens,  inComment. 
p.  340.,  soloecismum  esse,  si  quis 
ibi,  quod  sit  permanentis,  cum  ve  his 
proficiscendi  vel  eundi  coniungat.  cf. 
Hand.Tursell.T.lll.p  165. et  de  ibidem. 
cf.  eund.  p.  1 70.  ita  ubi  pro  quo  cf.  ad 
Met.  IX.  p.  608.  Alia  dixi  ad  Met.  IV. 
p.  249.  ibi  quum  direpsissent. ] 

accessisse.  Hic  quoque  cum  optimis 
codd.  hanc  lormam  posui,  de  qua  ac- 
curatius ad  Met  VI.  p.  444.  egi.  Valde 
inelegans  est  N.  Ileinsii  commentum, 
igne  ultroneo  exarsisse  ad  Ovitl.  Fast. 
IV.  795.  Oud.  alteram  lectionem  arces- 
sisse hic  praefert,  quamquam  vulgatum 
non  plane  damnat  pro  ultro  accessisse 
ad  ignem,  eique  me  iniecisse.  De  con- 
structione cf.  ad  Met.  V.  p.  326.  I.  p.  10. 
Hartb.  ad  Claud.  B.  (i.  73.  Burm.  ad 
Virg.  Aen.  II.  781.  Sil.  III.  446.] 
igninum.  [Lectionem,  quae  in  optimo 
coti.  F.  1 . et  praeterea  in  R.  legitur,  eo 


minus  in  textu  reponere  dubitavi,  quod 
ceterorum  quoque  codd.  scripturae 
quam  prokiine  accedunt.  Ceterae  enim 
codd.  lectiones  tam  corruptae  snnt,  ut 
veri  quid  ex  iis  elici  nequeat  Igni- 
gentis,  quod  edd.  praebent,  ex  conie- 
ctura  eodem  modo  intrusum  est,  nec 
sententiae  quidem  loci  convenit,  quum 
ignigenas  aut  eum  significet,  qui  ignem 
genit  vel  ex  analogia  vocis  ignigena, 
qui  in  igne  natus  est.  Utrumque  vero 
de  asino  ferri  nequit,  qui  ignem  tantum 
portat.  Haec  vero  caussa  est.  cur  stathn 
mihi  probaretur  emendatio  viri  docti  ad 
marg.  ed.  lunt.  2.  ignigerum,  si  vesti- 
giis Mss.  propius  responderet.  Igninus 
an  eo  sensu  dici  queat  Oud.  quum  du- 
bitet, ipse  emendat  igniarium  v el  igni- 
lahu/uni,  ignis  cnnceptabuliim.  At  utro- 
que nomine  asinus  dici  non  potest,  quo 
stuppa  potius  dicenda  erat.  cf.  Isid. 
Gl  nss.  p.  683.  igniarius  ignem  conti- 
netis. Auctores  huius  lectionis  erant 
Heins.  ad  Ovid.  Fast.  IV.  795.' et  Salm. 
in  Plin.  Exerc.  p.  1 26.  Igninus  vero  cur 
Oud.  reiecerit  non  video:  ut  dieinus.  col- 
linus formatum,  idem  est  quod  ignitus 
et  bene  asinum  declarat,  qui  quum  ignem 
recepisset  et  igne  totus  circumdatus 
esset,  ignitas  erat.  Aliquando  coniec» 
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me  dolis  petivit.  Ligno  enim  quod  gerebam  in  proximam  casulam  vendito,  vacuum 
me  ducens,  iam  se  nequitiae  meae  procla|mans  imparem  miserrimumque  istud  486 
magisterium  renuens,  querelas  liuituftuodi  concinnat: 


CAPUT  XXI. 

Videtis  istum  pigrum  tardissimumque  et  nimis  asinum?  me  prae  coiero 
Jtagitio  nane  novis  periculis  etiam  angit.  l;t  quemque  enim  viatorem  pro- 

'nimqur  qaod  (i  ? . ruimque  gerebam  D qno  ge r.  0.  t . qaetif ger,  O.  capsulam  O.  I . en rum 
G.  2.  ipprrum  miscrmmq ne  pro  imparem  miscrrimuwqnc  O.  que  parflcuiA  «beM  a I*.  p.  maitle- 
t ittm  O.  pro  more  hulux  codici*  COMtMIi.  /i i concinnat  G.  3.  O.  qiioil  siiw  dulito  orribendum  cr*t 
/ini',  huinteemodi  cd,  Sci  iv.  cf.  Hd  MtM.  II.  p,  117.  concinni  G.  1 . Slcweoh.  cf.  ad  Mei.  VI.  p.  466. 

tardistimnmqne  nimii  minum  -7 ■ K.  1.  d.  Wow,  Pric.  que  exoiftf  a G.  I.  3,  I>.  O.  f.  p.  prae 
celera  flagiliaV  1.3.0.  t.  3.0.  P.  H.  f.cf.  p.  prae  mr  prae  cclrrn  fla  pii  In  1),  praeter  eetrrafiagilia 
Ioni.  3.  Nrriv.  Pric.  iliilem  probanlc  Salmaato  cootcclf  poti  crtera  flaplin , WnnHeuu  pro  cctern 
/lagilio.  In  reliqui*  prar  celer  it  J lagiliit . non  nocit  pro  nunc  noritQ.  1.3.  |>.  P,  (ex  romnikiallonn 
compendiorum  no  i,  e.  non  t*l  nr  i nunc.)  nocit  diam  perieniit  inverso  ordine  dani  d.  p.  ut 
abcsl  a P.  ci  B.  qnrmqnrm  G.  3.  qurmcunqne  cxulal  a f. 


ignicomum  vel  ignivehnm.  Adiectiviim 
enim  latere  rarioris  usus,  aut  plane  in- 
usitatum corruptelae  endd.  iam  indicant.] 
nequitiae.  [Nequitia  hic  intelligo  de 
lascivia  asini  et  protervitate,  quam  se- 
quentia aperte  probant.  Nam  liaec  caussa 
erat,  cur  agaso  apud  vicinos  quereretur. 
De  hac  vocis  significatione  cf.  Burm.  ad 
Prop.  II.  4.  1.  Hoc  verum  est.  tota  te 
ferri  Cynthia  Horna  Et  non  ignota  vi- 
rere nequitia,  adOvid.Heroid.IV.  I7.j 
concinnat,  [cf.  Lueian.  c.  3 1 . p.  600. 
(ta&unr  nvr  ctvtlxa  onnjijo/iat  f r rrf> 
hdip  tiXftctrt  fiaftst  intytitr.  olntm  iuav- 
T i>r  tov  riXymop  id  to  ryginar nr.  fh,‘. 
ixvXior  'trtau&a  rii  otcnnttor,  xi:i  Atrior 
y.ul  atQicjiar  ipavfm,  *o'i  ni^.tp  xancidmu 
rh  ih(tghr  ixitra  m)  n re  nor  t/ in}  qufttlor, 
•e.tii  avrtn  Xotnov  .ixw^iuHtffmr  iputhyor 
jiji  odor  to  in  ii.  unor.  nrSi  ynq  in  gt 
draxpiu  ttj»  ntufft  Uventor  ijp  tov  arm- 
at tov  nijXm  vynii  nttpvpfiirov.  xai  tovro 
■ f n loXfn/gOi  nui,'  uftur  i/inv  xutnfrtv- 
autn,  ffaa> r ey  naQtmv,  btmr  iuvtor 
ivmdrwnu  ty  iarlry.  xut  t ntf  /tir  ix  tofi 
mvnmtov  padi  iXniXcor  vnebjX&or.  'AXI 
ftigov  o dxd&uqto,'  naft  i^ivqtv  in'  spi 
fut/jKp  xnxinr.] 

V\t,  XXL  et  nimis  annum.  De  hac 
locutione,  quae  plnsquam  valet  Oud. 
confert  dict  ad  Lucan.  I.  plusquam 
civilia  Mia  et  Met.  IX.  p.  048.  Tu 


autem  tam  mollis  ac  tener  et  ad  mo- 
dum puer,  [Hanc  dictionem  interpretes 
qui  non  capiebant , particulam  et  tolle- 
bant, ut  nimis  ad  tardissimum  pertineret 
huiusque  superlativi  vim  augeret.  Nos 
eadem  ratione  particula  alfzusehr  utimur. 
Saepius  enim  Latini  Graecorum  exem- 
plum secuti,  adverbium  ponunt  pro  ad- 
jectivo, absolute,  non' addito  pronomine, 
quod  apud  Graecos  vix  desideratur.  Ita 
graece  dicitur  rj  nynr  dovltla.  Piat,  de 
Rop.  VIII,  c.  1 5.  p.  564.  A , ubi  videas 
Intt.,  qui  in  seqq.  disceptant,  an  >}  tl( 
dyur  duvXfiter  /innpdXXetr  dici  queat 
omisso  articulo,  unde  multi  adiectiviim 
hic  eiieiunt.  Plura  dicam  ad  A pol.  p.  456. 
de.  falso  inridia.  De  graeca  particula 
ctytiv  eadem  ratione  usurpata  cf  Spohn. 
de  extr.  Od.  part.  p.  171.] 

prae  cetero  flagitio.  [Observanda 
est  omnium  fere  endd.  lectio,  qtiae  tam 
breviter  ab  Oud.  absolvi  non  debebat, 
cum  ed.  Itint.  2.  et  Pric.  praeter  cetera 
flagitia  probante.  Nam  vix  prae  et 
praeter  compendiis  possunt  commutari, 
ut  nisi  statuas . sequentem  syllabam  cet 
ansam  praebuisse,  ut  ter  prioris  vocabuli 
syllaba  absorberetur, non  habeas  quiprae 
revera  ab  auctore  scriptum  esse  neges. 
Deinde  mirum  est,  quod  omnes  omnino 
vel  diversissimae  familiae  codd,  in  ea 
lectione  consentiunt,  ut  res  panllo  ac- 
curatius consideranda  sit.  Primum  duo 
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spexerit,  sive  illa  scitula  mulier,  sire  virgo  nubilis,  seu  tcuer  puellus,  sese, 

prrspexvrit  D.  sive  rtiam  illa  tl.  p.  tila  desideratur  in  O.  t.  2.  O.  P.  I).  f.  til,  quod  pnxl  illa 
nonnulli  rodd.  et  edd.  intrudunt , non  mmparet  In  K.  (.3.  Jiml.  2.  Srriver.  Elnt.  scitula  F.  1.3. G.  t. 
2.  P.  p.  Incert.  lunt.  2.  Vulr.  Wow.  o(  ueqt|.  situla  <f  Iu  reliquis  vetula,  seu  virgo  nobilis  (i.  1.2. 
P.  D.  lunt.  ‘1.  vr!  virgo  f.  In  reliquis  tivr.  virgo  omnes  rodd.  et  lunt.  2.  Vulc.  2.  et  wqq.  In  mare, 
ed.  meae  Virent.  A viro  docto  idem  emendatum  eat.  In  ceti.  viro,  nobilis  d.  cf.  Oud.  ad  Proni.  II.  51 . 
§5.  eximiae  foratae  virgo  nubilis,  quo  loco  codd.  eadem  ratione  aberrant,  xeir  limi  compare  t 
in  CI.  I.  2.  P.  D.  f.  S. 


nobis  se  praebent  Petronii  loci,  ubi  prae 
puni  accusativo  iiiiictiim  reperitur,  cf. 
c.  XXIX.  p.  238.  prae  mala  nascuntur 
et  c.  XLV.  p.  304.  Scimus  te  prae  lit- 
teras fatuum  esse.  At  minuo  ad  nostrum 
lucum  comprobandum  hi  facere  viden- 
tur, quod  soloecissantem  et  barbarie 
mera  ridiculum  Petronius  hic  voluit 
Echionem  introducere,  illic  graecissan- 
tem Triiualchioiieiu.  Haec  quum  ista 
sint,  equidem  emendavi  prae  retero  fin- 
gi lio,  quae  couiectura  sine  dubio  facil- 
lima est.  Tura  omnes  sunt  reprehendendi, 
qui  prae  hic  idem  quod  praeter  e,sse 
existimant.  Suam  enim  hic  retinet  vim 
comparandi,  nostro  respondens:  in 
Vergteich  zu,  quod  bene  intelligens  hic 
necessario  requiri  Wasseus  emendavit: 
pro  cetero  flagitio.  Quamquam  id  ne- 
gandum non  est , inusitata  quadam 
ratione  hanc  totam  enuntationcin  ab 
Apuleio  esse  concinnatam.  Cogitatione 
addenda  euim  est  particula  magis,  quae 
saepius  omittitur,  ita  tamen  ut  vocabulum 
addatur,  quod  comparationem  indicat 
cf.  Florid.  p.  69.  adeo  ut  omnia  uten- 
silia emere  telis,  quam  rogare,  quo 
loco  plura  de  hac  ellipsi  proferam.  Iu 
eo  igitur  noster  locus  recedit  ab  usitata 
dicendi  ratione , quod  non  sequitur 
enuntiatio  comparativa,  cui  particula 
quam  praefixa  est  At  huius  enuntiati 
vices  tenent  verba  prae  cetero  flagitio, 
ut  si  Apuleius  ex  usitata  dicendi  ratione 
totum  locum  efferre  voluisset,  ita  fere 
fieri  deberet:  Nunc  novis  periculis  ma- 
gis me  angit,  quam  cetera  flagitia  me 
angebant,  ut  Lucian.  dicit:  AiX  erigor 
o xdHugro,-  rudi  t^tiger  tn  ipi  utcxgtg 
xtixtor.  j 

scitula  mulier.  (Magnopere  erraut. 
qui  hic  eetufa  comprobent,  quod  glossema 
esse  duco  librariorum,  qui  nubilis  virgo 
et  scitula  mulier  bene  sibi  respondere 


non  intellexerunt.  Ii  enim  quum  senten- 
tiam loci  esse  perciperent,  asinum  tanto 
libidinum  calore  inflammatum  fuisse,  ut 
queiiicunqtie  viatorem  appeteret  cuius- 
que condicionis  et  sextis,  hanc  eius 
nequitiam  apertius  indicari  putarunt,  si 
poneretur  vetula  mulier , qua  voce  ex- 
primeretur. asinum  ne  anibus  quidem 
pepercisse  voluptate  venerea  stimula- 
tum. Hi  vero  errant  Nant  discrimen 
fecisse  asinum  inter  viatores  praeter- 
euntes, iam  ex  verbis  tener  puellus 
apertum  fit,  ut  si  Apuleius  quamcitnqiie 
aetatem  significare  voluisset,  platte  aliter 
idetu  sine  dubio  sententiam  protulisset. 
De  voce  tener  pro  eo  tpii  tenerioris  est 
aetatis,  cf. , Rtihnk.  Dict.  ad  Suet.  Aug. 
c.  04.  p.  179.  ad  Ovid.  Heroid.  p.  10. 
et  26.  Baclt.  Ind.  ad  Ovid.  Met.  s.  v.  et 
Pric.  ad  h.  I.J  Opponuntur  sibi  mulier 
etrirgo,  illa  scitula,  quae  virum  quam- 
quam experta  toto  pulchritudinis  et  fe- 
stivitatis flore  non  omnino  privata  erat, 
haec  nubilis,  quae  virum  nondum  ex- 
perta et  deflorata  viro  tamen  iam  tradenda 
erat.  Saepius  enim  ita  sibi  respondent  1 
mulier  ut  Gr.  yvrtj  nupta  femina  et  virgo 
innupta,  id  quod  Oud.  bene  iam  exemplis 
illustravit  Quint.  VI.  3.  §.  73.  Cicero 
obiurgantibus,  quod  sexagenarius  vi r- 
ginem  duxisset.  Cras  mulier  erit. 
Barth.  ad  ( lauti,  p,  780.  Yopisc.  in  Proc. 
12.  Ex  Itis  virginibus  uAa  nocte 
decem  inivi,  omnes  tamen,  quod  in 
me  erat,  mulieres  intra  XV.  dies 
reddidi.  Unde  et  saepe  mulier  pro 
uxore  ponitur.  [Plura  dabit  Herald.  ad 
Arnob.  V.  22. . qui  optime  affert  Theocrit. 
illud  Idy II.  XX\  II.  64.  mtgOevoi  evita 
fle  fluxu,  yvru  #4’  ornor  nqegtpco-  Aptissime 
eu  de  re  conferri  potest  Tcrt.  de  vel. 
virg.  c.  4.,  qui  de  hoc  discrimine  fusius 
exponit,  eos  vituperans,  qui  differen- 
tiam inter  virginem  et  mulierem  non 
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illico  disturbato  gestamine,  nonnunquam  etiam  ipsis  stramentis  abiectis  furens 
incurrit,  et  | homines  amator  talis  appetit,  et  humi  prostratis  illis  inhians,  487 

t * 

non  unquam  G.  I.  etiam  abest  a p.  iptit  etiam  imitato  oidint*  d.  instrumenti s O.  Vulcan.  con- 
ittcil  Magmentis,  hominis  G.  1.  amator  quidem  p.  amator  talis  quidem  d.  humi  etiam  illis 
inniens  6.  ( quod  ex  glossemate  exortum  puto,  quum  librarius  inhians  per  iniens  explicasse!  . 
illis  etiam  hians  p.  itnbran*  pro  inhians  D.  humani  prostratis  (i.  e.  humum ) G.  1.  prostratis 
exulai  a f. 


statuant  et  c.  5.  p.  175.  B.  Rigalt.: 
Sed  quoniam  ita  mulieris  nomen 
usurpant,  ut  non  putent  competere 
illud . nisi  ei  soli,  quae  rirnm  passa 
sit,  probari  o nobis  oportet,  proprie- 
tatem huius  vocabuli  ad  sexum  ipsum, 
non  ad  praelum  sexus  pertinere,  quo 
communiter  etiam  rirgines  censean- 
tur. Arnob.V.c.24.  Biienem. adLact.de 
Mori.  I’ers.  c.  27.  §.  G.  p.  1 440.  Scitula 
vero  mulier  est  pulchra,  formosa,  ele- 
gans, quae  simul  visa  erat,  libidinem 
asini  allexit , quem,  quamquam  hoc  loco 
res  licta  erat,  tamen  scimus  pulchrae 
puellae  luisse  appetentem  cf.  Met.  VI. 
p.  436.  Sed  et  scalpendi  dorsi  mei 
simulatione,  nonnunquam  obliquatus 
a cerrice  pedes  decoros  basiabunt  et 
V.  p.  289.  puellam  me/iercu/es  et  asino 
taK  concupiscendam.  Oud.  cf.  Met.  1. 
p.  34.  Meroen  anum  sed  admodum 
scitulam  (qui  tamen  locus  plane  aliter 
intelligendus  est.)  Met.  II.  p.  101.  forma 
scitula.  III.  p.  200.  scitulae  formulae 
iurenem.  Ita  scitus  saepius  legitur  apud 
Plautum  cf.  Mostell.  I.  3.  104.  Mere. 
IV7.  4.  15.  Asin.  IV.  1.  57.  Ilacch.  II. 
2.'32.  cf.  Rud.  II.  7.  7.  IV.  1.3.  Gron. 
ad  Bacch.  I.  c.  Tauhm.  ad  Rud.  IV.  1.3. 
Intt  ad  Aruob.  V.  6.  T.  II.  p.  275.  Orell.J 

stramentis.  Elegantissima  est  Vulca- 
nii coniectura  sagmentis  i.  e.  sagmis, 
quae  tamen  necessaria  non  est,  quia 
idem  stramentum  significat  cf.  ea,  quae 
ad  Met.  VIII.  p.  588.  proferam.  Stra- 
menta sunt  stratu  i.  e.  ephippia  aut 
clitellae  aut  sagma,  quibus  equi  et  iu- 
nienta  sternuntur,  cf.  Liv.  VII.  1 4.  Oud. 
ad  Caes.  B.  G.  c.  45.  Deinde  hoc  mo- 
nendum est,  sagmentmn  vix  pro  sagmale 
dici  posse,  quae  quidem  forma  analogiae 
adversetur.  Ita  stramentis  cum  Oud. 
retinendum  est. 

stse  illico  ...  furens  incurrit.  Oud. 


haec  adnotat:  Scio,  saepe  incurrere 
dici  cum  accusativo  de  eo,  qui  violenter 
aliquem  aggreditur,  ut  passim  dicitur 
incurrere  hostem  cf.  VVass.  Ind.  Sali, 
et  Intt.  ad  Sali.  lug.  c.  101.  et  ita  poni 
pro  avide  et  caeco  impetu  coitum  ali- 
cuius adpetere.  Sed  in  omnibus  illis  locis 
invenitur  incurrere  alium,  vel  aliam  vi 
praepositionis  verbo  adhaerentis,  non 
vero  incurrere  sese,  neque  furens  sesr 
possunt  ennitingi,  nec  anacolutho  hic 
locus  est.  Certo  certius  loco  est  cor- 
ruptus. Cum  Gulielm.  Stewech.  ad 
Met.  X.  p.  630.  et  contra  omnium 
opinio-em  couiecit  ecce  pro  sese,  ibi 
collat.  Met.  VII.  p.  492.  Et  ecce  dc 
proximo  specu  adtollens  caput,  funesta 
proserpit  ursa.  Oud.  vero,  cuius  eadem 
est  sententia,  putat  sit  vel  si  et  antique 
esse  collocandum,  quod  supra  sit  in  nou- 
nullis  libris  desideretur,  etsi  non  alienus 
est  a sententia  eorum,  qui  ex  glossa  in- 
currit irrepsisse  pro  inrnil  pronuntiant. 
Hoc  enim  esse  cum  furore  feminam  inire 
coli.  Donat  adTer.Eun.  IV.  7. 1 8.  et  ruere 
atque  inrncre  in  re  venerea  saepius 
usurpari,  ut  in  Plaut.  Cas.  V.  2.  25. 
magis  iam  labet  in  Carinam  in  ruere 
Senec.  Hippo).  705.  Etiam  in  amplexus 
ruit.  Lamprid.  Comnuid.  c.  5.  Nec  in- 
r nentium  in  se  iurennm  carebat  in- 
famia. Ac  praecipue  de  animalibus,  ut 
hic,  usurpari  Oud.  demonstrat  ex  Liv.  III. 
47.  et  Virg.  G.  III.  .244.,  ubi  cf.  Intt 
et  Horat.  Od.  II.  5.  3.  Manii.  III.  655. 
Ut  autem  ruere  se  et  proruere  se  cum 
aliis  dixerit  aliquoties  Apuleius,  ita  quo- 
que inruere  sese  apud  Terent  Adelph. 
IV7.  2. 1 1 . legi : Vide,  ne  ille  prorsus  se 
irruat.  [Equidem  quamquam  nullum 
locum  reperire  poteram,  quo  activam 
huius  vocabuli  significationem  stabilirem, 
contra  Mss.  tamen  mutare  quidquam 
nolui.  Locum  esse  corruptum  minime 
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illicitas  atque  incognitas  lentat  libidines,  et  ferinas  voluptates  aversa  Venere 
4SH  invitat  ad  nuptias.  | Nam  imaginem  etiam  savii  mentiendo,  ore  improbo  coni- 

fr minat  roluntalat  n.  'feminal  r oh/1  alat  0.  ferina I rntuplalet  T.  !.  3. G.  1 . ?.  P.  D.  B.  edU.  VMI. 
rt  rrrrnll. , ner  dubiam  «at,  quin  In  ceti.  quoque  codd.  Ila  legaiur.  arerta  Venere  K.  1. 3.  P.  lente 
Wower.  v-  H.  f.  p.  Barlh.  rod.  Heroald.  tViw.  Elrn.  fleri  v,  aiirena  Venere  G.  t.  i.  D.  it.  n.  P. 
(tente  Oud  .e!  in  exrerplls  ad  niarg.  ed.  Colv.  idem  ex  hor  coit.  adnotalur.)  Prir. . nlol  i|uud  Verni 
eoi  itu  errore  habe!  G. !.  adrerta  Venerem  ft.  M.  arer  tam  Venerem  B.  ei  edd.  velt.  aderrtam  Vene- 
rem O.  etiam  non  comparet  iu  G.  1.  3. 1).  O.  P.  f.  d.  at  habet  Baa.  1.  tafdi  P.  3.  pro  more  eno 
G.  t.  3.  D.  Scriv.  Klorid. 


indico,  sed  eadem  ratione,  qua  Terentio 
licuit  ruere  se  pro  ruere , quod  solum 
in  usu  est,  dicere,  ita  quoque  se  incur- 
rere defendi  potest  ex  analogia  huius  vo- 
cabuli. Nani  quae  proferuntur  a V V.  DD. 
ennieefurne  mihi  satisfacere  non  possunt, 
nisi  quod  ecce  magis  placet,  quam  Oud. 
siet,  ne  ab  codd.  quidem  vestigiis  pro- 
babile. Levi  mutatione  legere  quis  possit 
de  se  i/lico  disturbato.  Incurrere  vero 
de  libidine  caeca  potissimum  animalium 
dici  probant  praeier  Oud.  cit.  Biirm.  ad 
Ovid.  Met.  II.  205.  Intt.  atl  luven.  VL 
381.  Ouz.  ad  Minue.  Fcl.  p.  198.  ed. 
Lttgd.  Hat.  Ita  imminere  ii  dicuntur,  qui 
muliebrem  amplexum  veheiyenter  ap- 
petunt. cf.  Orell.  ad  Arnob.  III.  25.  T.  II. 
p.  150] 

tentui.  Tenture  saepius  ut  nostro  loco 
de  libidine  dicitur  ac  stupro*  cui  immi- 
nemus quamquam  nondum  perfectum 
est,  cf.  Iritt  ad  Ovid.  Art.  Ara.  I.  389. 
aut  non  tentaris  aut  perfice.  Ita  ex- 
periri cf. Lact.  Placiti.  Narr.  II.  5.  p.  797. 
Stav.  De  Graeco  rrunitr  et  jrnqaa&ai. 
cf.  Munk.  ad  Hygin.  fab.  CXC.  p.  315. 
Stav.  et  Intt.  ad  Arist.  Equit.  531.  Piers. 
Moer.  p.  3!0.  Mitscherl.  ad  Horut  Od. 
III.  4.  71.  et  7.  12.] 

et  ferinas  roluptntes  aversa  Venere 
incilat  ad  nuptias.  Ita  locum  difficil- 
limum ex  codd.  auctoritate  reposui,  qui 
diu  maculatus  erat  interpretum  alluci- 
nationibus.  Oud.  cum  Pricneo  in  uotis 
probat  lectionem  feminas  volutatas  ad- 
rersa  V niere  his  verbis : Volutatas  abie- 
rat e frequenti  scripMra  in  r otuptatas,  ut 
vidinms  ad  Lib.  IV.  p.  246-  pulteris 
volutatibus,  et  patebit  latius  Met.  IX. 
p.  601.  Hinc  quasi  emendarunt  volupta- 
tes et  feminas  in  ferinas,  ut  Caes.  B. 
Clv.  I.  84.  feminae  pro  ferae  corruptum 


est.  Huic  tamen  emendationi  adversan- 
tur verba  praecedentia:  humi  prostratis. 
Tum  feminas  ro/utatas  non  complecte- 
retur pueros  teneros,  de  quibus  in  prae- 
cedentibus sermo  est.  Melius  lectio- 
nem ferinas  voluptates  Oud.  ipse  ita 
explicat:  invitare  voluptates  ad  nuptias 
esse  potest  irritare  ct  accendere  volu- 
ptuosum impetum,  et  ferinum  ardorem 
ad  humanas  nuptias . ut  passini  inritare 
cum  rei  substantivis  construitur.  cf.Ilurm. 
ad  Aeli.  II.  67.  Invitamentumque 
sceleris.  Cie.  de  Fin.  X.  6.  Ut  ipstan  per 
se  invitaret  et  alliceret  appetitum 
animi,  cf.  ad  Met.  ATII.  p.  507.  paren- 
tum invitaret  indicium.  Sic  culpam, 
amores  invitare  apud  Ovidium  Heroid. 
XVII.  183..  et  somnos  inritare  cf.Markl. 
ad  Stat.  Silv.  1.3.  41.  [Ruhnk.  ad  Ovid. 
Heroid.  p.  99.]  Arersa  Venere  deinde 
cum  optimis  libris  scripsi,  licet  Oud. 
adrersa  praeferat,  arersos  deos  explicans 
eos,  qui  antea  amici  iuvenint,  sed  mutata 
sententia  se  averterunt,  nec  amplius 
favent , etiam  cum  destitutione  hominum 
locorumque,  adrersos  vero  esse  sim- 
pliciter inimicos,  iniquos,  noxios  coli. 
Bnrm.  ad  Ovid.  Heroid.  ATI.  4.  [Fre- 
quentissima  est  utriusque  vocabuli  in 
Mss.  confusio,  de  qua  varia  protulerunt 
viri  docti,  cf.  Intt.  ad  Cic,  Tuse.  IV.  21. 
§.  47.  T.  II.  p.  375.  et  ibid.  c.6.  §.  13. 
p.  285.  Mnser.  Apid.  de  Deo  Socrat 
p.  146.  illos  adversari  et  affigere. 
Arntr-  ad  Plin.  Panegyr.  46.  §.  4.  p.  212. 
Cort.  ad  Luc.  IAT.  38.  VI.  31,4.  Intt  ad 
Prop.  I.  1.8.  Mitscherl.  ad  Horat  Od.  III. 
23.19.  Iluschk.  adTib.  III.  3. 28.  Optime 
novissimis  temporibus  Locrs.  ad  Ovid. 
Trist.  I.  3.  45.  ita  exposuit:  ..Utruinque 
sententiae  convenit  Adrertns  gravius 
est,  et  fere  valet  infensus  et  magis  est 
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pulsat  ac  morsitat.  Quae  res  nobis  non  mediocres  liles  atque  iurgia,  iinmo 
forsitan  et  crimina  pariet.  Nunc  etiam  visa  quadam  honesta  iuvene,  ligno 
quod  devehebat  abiccto  dispersoque,  in  eam  furiosos  direxit  impetus,  et  festivus 
liic  amasio  humo  sordida  prostratam  mulierem  ibidem  inedram  omnium  gestie- 
bat inscendere.  Quod  nisi  ploratu  questuque  femineo  conclamatum  viatorum 
praesidium  accurrisset,  ac  de  mediis  ungulis  ipsius  esset  erepta  liberataque, 


pulsata.  l.am.p.  ro/t  nm.ti.  additum  esi.  ut  orti  tat  equidem  rcsiilui  ef.Mel.II.  1 13.  mr  pro'/rrj». 
rroproorfl).  mediocri»  ciMi.  veli. Elm.  Vale. 2.,  cuius  lectionem  Llndcubrog.  non  inutaxil.  Al  in  coti. 
F.  S.  H|>erle  mediocre»  leffl,  descriptor  adnolaxil  linitis  >ls.  et  ante  crimina  desideratur  in  P. 
parient  A.  honestate  iureur  |).  quo  devehebat  G.  1.  quo  te  vehebat  O.  in  eoi  fnr.  f.  impetat 
(i.  1.  dixerit  pro  direxit  Viceni.  Venet.  2.  4*  frtlinut  C.  1.2.  II.  P.  Klm.  In  cell.  /titiem c. 
amasius  A.  f.  in  cornua  omnium  Viceni,  funi.  I.  2.  Aid.  Coliu.  Bas.  2.  in  eorum  omnium  B.  unde 
Modius  coniecil  ia  ore  omnium.  F.  non  hene  dare  ia  corona  omnium  x ir  doclus  adierit  in  mare.  etl. 
Coi V. , qui  eiuj»  excerpta  descripsit,  ibidem  in  coram  omnium  absunt  a I*.  I.  ?.  D.  P.  O.  n . Iu  cell. 
coild.  et  edd.  legitur  in  coram  omnium  (et  vir  doctus  in  inarg.  ed.  meae  Viceni,  emendavi! ) praeter  «T. 
el  p..  qui  etiam  coram  omnium  praehenl.  gegtuqueV.  1.  et  B. . quod  etiam  omnes  anteWower.  edd. 
praebent.  In  ceti,  qnctluque.  conclamatu  G.  2.  D.  P.  arce»»i»»et  pro  accurrittet  f.  atque  de 
medii»  P.  iuugufi»  G.  2.  ( neque  iugu/is . ul  Oud.  excerpta  habebant,  quod  etiam  in  D.  legitur.) 
ungula»  G.  1 . a in.  p.  (a  in.  s.  unguli».)  ereppta  G.  1.  erecta  D. 


hostiliter  agentis  Ovid.  Pont.  HI.  3.  18. 
Amor.  III.  12.  17.  Itaque  audiendi  sunt 
codices.-1  Hanc  legem  ubique  observavi, 
hineque  contra  Oud.  nrersa  ex  optimis 
et  longe  plurimis  codd.  praetuli.  Erat 
quum  equidem  ex  aliquot  codd.  legerem: 
et  ferinas  roluptates  ad  acersam  Ve - 
verem  incitat  ac  nuptias.  Arma  enim 
Venus,  quae  opposita  est  femineae  cf. 
Ovid.  Met  X.  80.  est  ea,  qua  quis 
utitur  in  pueris  vitiandis,  unde  Capitol. 
in  vit.  AII»,  c.  1 1 . dicit:  Mulierarius  inter 
primos  amatores  arersae  veneris 
semper  ignarus,  ut  non  solum  feminae 
sed  etiam  pueri  iotelligerentur.  Ita  for- 
sitan non  sine  caussa  posuit  Apuleius 
urersa  Venere.  Bene  monet  Oud..  Venus 
hic  non  de  coitu  esse  sumendum,  quae 
significatio  non  ita  rara  est;  cf.ad  Met.Y. 
p.  339.  Venerem  meam  recolentem , 
l)e  nostro  loco  agit  Barth.  Advers. 
XXXII.  15.  p!  1491.] 

nuptias.  [Pric.  ad  hunc  locuin  citat 
Auct  ad  Hereon.  IX7.  34.  cuius  mater 
quotidianis  nuptiis  delectatur,  cf, 
Taubm.  ad  Plaut.  Pseudol.  1.  3.  80.  et 
Fragm.  ex  Fest.  s.  v.  r er  Ita  nupta 
p.  108.  MetX.  p.  749.  meis  praeclaris 
nuptiis  destinatum.  Ita  yitptir  cf.  Hom, 
Odys.  I.  30.  et  Lucian.  h.  L yupeir  iteiu 
dixit.] 


honesta  iucene.  [De  voce  iurenis  pro 
puella  cf.Munk.ad  Hyg.  fab.  CLXXXII. 
p.  301.  Stav.  in  incenes  mutatae 
sunt.  Ruhnk.  Dict.  ad  Suet.  Aug.  31. 
p.  147.  Foertsch.  ad  X7oss.  Arist.  T.  I. 
p.  320.] 

prostratam.  [Prosternere  vox  pro- 
pria est  earum  mulierum  quae  compri- 
muntur et  ad  veneream  turpitudinem 
refertur  cf.  Oud.  ad  Suet.  Aug.  08.  Ruhnk. 
ad  eiusd.  ('aes.  c.  2.  p.  7.  Intt.  ad  Aruoh. 
II.  42.  T.  II.  p.  09.  Orell.j 

incoram  omnium.  Ineptae  sunt  viro- 
rum doctorum  coniecturae,  quum  dictio 
hene  se  habeat,  cf.  Met.  IX.  p.  611. 
incoram  omnium  aureum  depromeret 
cantharum.  Idem  iam  probavit  Stevvecli. 
ad  Met.  X II.  p.  450.  [Burm.  ad  Anthol. 
Lat.  T.  I.  p.  157.  Ruddiiu.  Inst.  T.  II. 
p.  334.  Hami.  Tursell.  II.  p.  131.  III. 
p.  358.  Eckst  ad  X oss.  Arist.  T.  III. 
p.  999.] 

questu.  [Grutcr.  in  Susp.  iued.  c.  7. 
apud  Bossch.  T.  III.  p.  426.  emendavit 
lessu  que  pro  gestu  que  ex  Cic.  Legg.  II. 
23.  §.  59.  cf.  Doed.  Syn.  III.  p.  151  sq. 
VTerum  postea  allirmat,  Apuleinm  per 
gestum  teraineum  subindicare  voluisse 
ipsum  lessum.  Quod  ego  probare  non 
possum.  Questus,  quod  optiiui  codd. 
praebent,  qiraestat.] 
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misera  ilia  compavita  atque  dirupta  ipsa  quidem  cruciabilem  cladem  sustinuisset, 
nobis  vero  poenale  reliquisset  exitium. 


C A P U T XXII. 

489  Talibus  mendaciis  admijscendo  sermones  alios,  qui  meum  verecundum 
silentium  vehementius  premerent,  animos  pastorum  in  meam  perniciem  atrociter 
sur>citavil.  Denique  unus  ex  illis:  Quin  icitur  publicum  istum  maritum,  inquit, 
innuo  communem  omnium  adulterum  illis  suis  monstruosis  nuptiis  condignam 
victimamus  hostiam,  et:  Heus  tu  puer,  ait,  obtruncato  protinus  eo,  intestina  quidem 
canibus  uostris  iacta,  ceteram  vero  carnem  omnem  operariorum  coenae  reserva. 


comparidn  ri.  f.  Inccrf.  Innt.  1.  Aid.  Beroald.  Bas.  rnmpttcilaquc  (I.  ?.  I).  adque  dirupta  I). 

admiscendo  etiam  G.  1.  O.  succum  verecundum  G.l.?.  P. U.  O.  Venel.  4.  Bas.  1.  re/iemrmtius 
non  romparet  In  P.  vehementia  G.  !.  suscitant  G.  2.  susticant  1).  premeret  f.  inquit  quin 
igitur  U.  t.  2.  O.  D.  P.  f.  rf.  (allero  loco  omissum  esi),  quod  offensionis  nitiil  habel,  qiiuiii  saepius 
▼ erbnm  praeponalur  cf.  ad  Hei.  VI.  p.  404.  Sine  duhio  vero  hic  quoque  de  Oud.  senlent ia  verbum 
delendum  est.  cum  sequalur  ait.  [Saepius  enim,  uhi  dicendi  verbum  aberat,  librarii  id  inlruserunt 
ronlra  scriptoris  ingenium , hinrque  facfiim  esi , ut  inilio  orationis  ponerent  cf.  ad  liet.  II.  p.  158. 
Erga  igitur  senex  iffe,  ubi  aliquot  codd.  inquit  itidem  inserunt.  Sed  contra  optimos  codd.  emendare 
quidquam  nolui.]  istum  pubi  irum  G.  2.  P.  I).  ui/is  suis  1).  ve/ suis  </•.  monstrosis  II.  P.  O.tJ.  ed. 
pr.  Viceni.  Venel.  2.  4.  lunt.  I.  2.  Aid.  idemqtie  in  K.  1.  legi,  ndnotal  Oud.  In  eo  vero  monstruosis 
Iegitu>,  ut  Vale.  2.  habet ; nec  Lind**nbrog.  quidquam  mutavit,  mostruosis  G.  1.  D.  ex  solita  aber- 
ratione. In  ceti,  omnibus  monstruosis  cf.  Met.  V.  p.  350.  victimam  P.  et  Hemus  tu  puer  ed.  pr. 
Viceni.  Venel.  2.,  quasi  sit  pueri  noinen.  Sed  perperam.  Hemus  enim  latro  ille  erat.  cf.  p.  455. 
obst  runca  t o G.  2.  P.  D.  f.  eo  protinus  G.  1.  2.  P.  I).  f.  canibus  iacta  Pricaeo  offensioni  erat. 
ceterum  G.  1.  camam  D.  omnem  non  comparet  in  G.  I.  2.  P.  O.  I).  f. 


reliquisset  exitium.  JLiiciaii.  c.  32. 
p.  601.  'AIX'  fttQor  o axu&unro ,•  nuii 
i\t  i'Qf  i'  in  ifii  /iuxq(o  xnxio r.  xnfiiarti  yrio 
[if  tt\-  ti>  oqo$  xui  /ini  qnQitnv  uSqor 
im(tn{  ix  too’  Jw.ojI’ , ttnnn  /t'tr  ntnnnaxu 
ytwQyo)  nXqoior  nixofrti,  liti  Si  jr /nor 
xui  invior  xo/iiatetf  olxadt , ' xuTuiinvSi rui 
/tim  lt{ti>i  tot  uvrnr  Stanorqr  tqyor  am- 
aror. Tornor,  Stirnnrit,  tot  oror  ovx  oiS 
ori  /3 nrrxn/ier , Sti  roig  nypor  orrti  xtti  (jpit- 
SvV  ai.i.it  fiijr  vvr  innijSfvtt  xui  ui.i.n 
tQynv , inar  yvriiixrt  t/  nuqSiror  xitXrr 
xui  copairer  iSjj,  ij  nttiSa , anoXaxTiaui 
intrat  Sgo/up  in'  avrov y,  m.'  tiro;  iqu 
uvO/tmno;  UQijijr,  ini  ioroiiirr/  yvratxi 
xirov/uro y,  xui  Suxrti  tr  qiXq/turo^  aytj- 
/iitri  xui  nXr/amXtir  (iiu^frui , ix  St  rovtov 
<Toi  Siy.it.-  xui  nqdy/iarn  naytiStt,  mirreor 
vjH (ii^o/uKor,  nicrrtor  rtraTQinopirror.  xui 
yito  rvr  :vi.a  xoptya»',  yvruixn  fi,'  uyQOV 
umovaar  iSdtr,  tu  /itr  ivht  nurui  yit/uti 
rrrxt>i>nurtv  dnocturuptroi,  t r,r  St  yvruixu 
r’y  rr\v  odor  unmQt-iput  ynptir  ifiovXtTo, 
iax;  ii).Xoi;a).).oOtr  ixS(ia/invTt.’,  ij/ivru/ttv 
rij  yvraixi,  iy  *«  /u/  Staanttadi-rui  vno 
Tui  xa/.vi  roirov  iqaqToi'.] 


( *p.  XXII.  ranibus  iacta.  Prieaeus 
ait.insolentius  hoc  esse  pro  iace.  et  ne  ita 
solus  videretur  locutus  Apuleius,  corrigit 
Glossas  p.  372.  timide  tamen,  ux oir/yo) 
iortam  iacio,  in  iacta,  iacio.  Sed  non 
opus  est  eo  recurrere.  Nani  et  sic  Phae- 
drus in  eadem  re  dicit  III.  7.22.  frusta 
iactal  familia,  uhi  cf.Intt.  Petron.  c.44. 
cani  iactans  caiitlirlum  panem,  [cf. 
Ded.  Gloss.  ad  Dict.  Cret.  III.  14.  p.323.] 
ceterum  rern  canfem  amnem.  Delent 
nonnulli  codd.  vocabulum  amnem  in- 
considerate et  contra  stilum  Apuleii.  qui 
solet  eiusdem  fere  significationis  voces 
geminare,  et  praesertim  hasce  cf.  Met.  II. 
p.  93.  ceteros  amnes  rteeerlere  prae- 
cipit. VIII.  p.  507.  Et  quamquam  ce- 
teris omnibus  id  genus  viris  anlista- 
rei.  X.p.  704.  possumus  omnia  quidem 
cetera  fratris  manere  de  Deo  Socr. 
p.  109.  in  amnibus  ceteris  membris. 
cf.  ad  Met.  III.  p.  204.  ad  omnes  orien- 
tales celerasquc  adspectas.  Immosic 
Graecis  alXot  nurrtj  iunguntur,  ut  He- 
rodian.  V.  8.  et  Latini  alios  omnes  fre- 
quenter iungunt  cf.Cic.  Epist.  ad  Divers. 
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Nam  corium  alllrmalum  cineris  inspersu  dominis  referemus,  eiusque  mortem  de 
lupo  facile  mentiemur.  Sublata  contalione  accusator  ille  meus  noxius,  ipse 
etiam  pasto Iralis  exsecutor  sententiae  laetus,  et  meis  insultans  malis  calcisque  490 
illis  admonitus,  quam  inefficacem  fuisse  me  hercules  doleo,  protinus  gladium 
colis  adtrilu  parabat. 


CAPUT  XXIII. 


Sed  quidam  de  coetu  illo  rusticorum:  Nefas,  ait,  tam  bellum  asinum  sic  ene- 
care, et  propter  luxuriam  | lasciviamque  amatoriam  criminatum  opera  servitioque  [|9Hj 

at! /irum tum  F.  3.  nf/irmatum  G.  1.2.  F.  1.  Lindenbrogio ) D.  B.  ed.  pr.  V Icent.  VeB«l.  2.  4. 

Faris,  afjirmatu  f.  offernalum  F.  1.  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  lunl.  1.  2.  Aid.  offirmatum 
roniecil  Slewech.,  quem  serui  i sunl  Wow.EIm.  Prir.  In  cell.  etiam  rodd.  affirmatum  videlnr  esse. 

Quid  vir  dorlus  in  marg.  ed.  meae  Virent,  offirruminam  scribens  sibi  velit,  non  rapio.  inspersum 
F.  1.  P.  p.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Paris,  in  spe.rsuui  Venel.  4.  Bas.  1.  In  reti,  inspersu.  Krrore 
veroOud.  sine  ullo  dubio  in  his  legi  inspersu  cineri g pto  cineris  ingpergu  scriptum  est.  Nam  ubique 
liunc  ordinem  observatum  esse  vidi,  regercemus  R.  f.  d.  errore  exorto  ex  superiore  regerca.  eisque 
mortem  P.  q.  eiqne  G.  1.  2.  0. 1).  P.  (in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.,  quod  verisimilius  est.)  ittm 
nun  comparet  in  d.  ipse  enim  P.  pastor  talis  d.  a monitus  G.  1.  admonitus  desideratur  in  P. 
quem  O.  et  Inrerl.  inefficatione  D.  inefficacem  me  fuisse  hercules  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  lunl. 

1 . 2.  Aid.  sed  tuin  erat  \qnn  scribendum.  cothisii-l.  atrituG.l.  aclrilu  1).  praeparabat  pro 
parabat  d. 

illorum  rusticorum  q.  p.  nephas  D.  nefas  ait.  Tam  bellum  G.  1.  et  per  lux.  G.  1.  luxu- 
riem F.  1.  G.  1.  f.  Klm.  Scrlv.  Florid.  In  reti,  omnibus  luxuriam,  c f.  Met.  VI.  p.  401.  criminatus 
F.  3.  Ili  ceti,  criminatum,  opere  d. 


1. 1.  §.  1.  ceteris  satisfacio  omnibus. 
Tibuli.  1. 2.  57.  cetera  cernet  Omnia. 
Geli.  II.  24.  reteris  aliit  iliebus 
omnibus,  [cf.  Intt.  ad  Arnoh.  III.  C. 

>T.  II.  p.  124.  Orell.  ] 

operariorum  menae  reserva.  De 
carnis  asininae  cibo  consule  Rcines.Var. 
Lect.  II.  p.  293.  [Barth.  Advers.  VIII. 
14.  p.  393.  qui  hominibus  inferioris  con- 
dicionis hunc  cibum  propositum  esse  de- 
monstrat. ] 

affirmatum.  Steweeh.  emendat:  obfir- 
matum,  Roald.  offernatuw.  Sed  nihil  mu- 
tandum erat,  nam  affirmare,  hic  est  confir- 
mare, firmum  facere  se  contra  putredinem, 
('('trium  enim  minuto  cinere  inspersum  in 
sole  siccari  et  affirmari  solitum,  patet  ex 
Met.  IV.  p.  272.  tergus  omne  rasura 
studiosa  tenuamus,  et  minuto  cinere 
perspersum  soli  siccandum  tradimus. 
De  offirmare  cf.  ad  Met.  X.  p.  697. 

gladium  cotis  adlrita  parabat.  Con- 
ieeit  Pricacus  legendum:  exasperabat, 
ut  Met.  V.  p.  356.  novaculam  ad  pulsu 
palmulae  lenientis  exasperatam.  Sil. 
IV.  19.  saxoque  exasperat  ensem. 
Ltican.  VII.  p.  139.  cautibus  asper 
Exarsit  mucro.  Verum  passira  in  hac 


re  dicitur  parare  arma,  ut  eidem  VIII. 
520.  Hoc  ferrum,  quod  fata  iubenl 
proferre,  parati.  Non  libi  sed  ricto. 
Parare  hic  est  praeparare,  quod  e 
glossemate  cod.  d.  habet  et  in  seqq. 
p.  491.  legitur:  ferramentis  huic  curae 
praeparatis. 

parabat.  [Lucian.  c.  33.  p.  602.  6 di 
taitee  ssvOoptroi,  \1V/.  ei  fitjte  fitwtXnr, 
!<fq,  idQ.fi  ftijrt  tfOfrtqytir  xid 
itr&Q(»ntrovj  inii,  ini  yvruhta;  xrei  nteidu,- 
oiotnovfitroj , utruoepuX are  avedv.  xai  ui 
, jiir  iyxuTit  Toti’  xvai  dote,  ra  di  xotit 
tiiiV  fgyiiiiai  qptdla|tr«*  s«i  i/r  eqqrut, 
neo,'  ovtiv  untihive,  Xvxov  Torro  xtiteytv- 
aaaOf.  d plr  ovr  uxtl9(tgto,-  n ai;,  ortj- 
Xutt],'  'oiipni,  ipciQe  xai  fu  avzixu  tj9Q.fr 
<UtOO((UTTtlr.\ 

Caf.  XXIII.  criminatum.  [Lectio  cod. 
F.  3.  criminatus  quid  sibi  velit  non  per- 
spicio. nec  ulla  ratione  potest  defendi. 
Observanda  est  constructio  propter 
luxuriam  laseiriamque  criminatum,  ut 
Liv.VIII.  38.  capite  anquisitum  oh  rem 
male  bello  gestam,  quamquam  hoc  paullo 
alia  ratione  dictum  esse  appareat.  Memi- 
nit nostri  loci  Voss.  in  Arist.  T.  I.  p.  752. 
Eikst.,  quem  locum  male  ex  libro  VIII. 
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tam  necessario  carere,  cum  alioquin  exsectis  genitalibus  possit  neque  in  Vcuercm 
ullo  inodo  surgere,  nosque  omni  metu  periculi  liberare,  iusuper  etiam  longe 
crassior  atque  corpulentior  effici.  .Mullos  ego  scio  non  modo  asinos  inertes, 
verum  etiam  ferocissimos  equos  nimio  libidinis  laborantes,  atque  ob  id  truces 
491  vesanosque.,  adbibita  tali  detestatione  mansuetos  ac  mansues  exinde  factos,  j et 


c.rtcctu  F.  3.  aperte  .scribit,  neque  c.rrctin  ut  edd.  veff.  W//l  C».  2.  I).  e.rrptis  O.  |cf.  Buenem. 
ad  Lacl.  Inst.  1.  17.  §.7.  p.  108.)  lia  haec  vocabula  linea  Iranadurta  M-ripta  sunl  in  F.3.,  qna  libra- 
rius indicare  votuit,  haec  \erha  ejicienda  esse,  ut  revera  exulant  a (i.  1.  2.  O.  P.  D.  R.  f.  Klm.  et 
Seri  v.  ea  uncia  circumduxerunt,  nullo  modo  p.  eledd.  anfelleroaidum.ut  duae  negationes  liic  quoque 
vehementius  necent,  cf.  ad3Iet.  V.  p.  333.  ner  nullo  pario  temerat.  At  retinui  equidem  haec 
verha,  quae  qua  ratione  nescio  a librariis  corrupta  vel  minus  necessaria  habita  deinde  ab  iis  eiecla 
sunt.  Si  in  F.  3.  plane  omissa  essent,  earum  electionem  admisissem,  sed  quum  a manu  librarii 
postea  obducta  sint,  quamquam  in  exemplari,  e quo  descripsit  codicem,  inv  eniebantur,  genuinis  voces 
esse  putav  erim.  Nam  nisi  in  veteri  exemplari  exlllissent,  quomodo  ea  adilcere  potuisset  ex  suo  in- 
genio librarius?  fugere  pro  turgere  R.  f.  Kst  vir  doctus  (forlassr  Tullius)  qui  confecit  surire,  ut 
Apol.  p.  4H0.  mares  suriant  cf.  Salm.  Plin.  F.xerdl.  p.  flfil.  At  nihil  mutandum  est.  rasque  F.  1. 
ti.  1.2.  D.  fi.  P.  OMSi  eetu  peri  ruti  ii.  1.  2.  D.  O.  f.  P.  opulentior  pro  corpulentior  G.  2.  P.  f.  D. 
Jieri  O.  Jieri  efjici  G.  !.  n.  multus  Vulc.  2.  nec  in  Lindenhrog.  tollat  correctum  est.  enim  scio  P.  f. 
allicos  pro  asinos  d.  inhertrsGA.  inertos  O.  feracissimos  (i. '2. H.  nimio  libidinis  laborantes 
F.  t.  3.  G.  1.  2.  D.  O.  P.  f.  R.  et  uncia  circumscripsit  Wower.  In  ceti,  nimio  libidinis  ealore. 
recano»  G.  2.  I).  mansnos  G.  ?.  a ni.  p.  Sed  deinde  correcluni  in  mansues,  mansue  exinde  factos 
Scriver.  miles  ac  mantneto»  Pric.  atque  mansues  p.  6, 


citatum  Eckstain.  meus  reperire  noji 
potuit.  quem  ibi  de  passiva  huius  verbi 
significatione  cf.  ] 

nimio  libidinis.  [Calore,  quod  in 
nonnullos  codd.  et  omnes  Iere  edd. 
intrusum  est,  exulare  iussi,  quia  mihi 
videtur  glossema  esse  librarii,  qui  hunc 
adiectivi  neutrius  usum  non  bene  per- 
spexerat Hoc  vero  figmentum  facilius 
erat,  quum  libidinem  passiin  igni  et  flam- 
mae comparari  nemo  nesciat  Ingeniosa 
est  Oud.  contectura,  qui  colore  ob  vi- 
cinitatem vocis  laborantes  excidisse  sibi 
persuasit.  Nimium  libidinis  positum 
est  pro  libidinis  nimietate,  cf.  Intt.  ad 
Ovid.  Amor.  II.  17.  11.  Sil.  It  XI\. 
070.  nimium  iuris.] 

mansuetas  ac  mansues.  Quia  illepida 
et  ingrata  haec  videbatur  vocum  eius- 
dem sententiae  aut  potius  unius  varia 
terminatione  geminatio,  viri  docti  hunc 
locum  suspectum  habuerunt,  quamvis 
Mss.  ad  uuum  omnes  utrumque  voca- 
bulum agnoscant  Ac  Scriver.  edidit 
simpliciter  mansue  exinde  fuctos  per 
‘tmesin  pro  mansuefactos,  quae  dicendi 
ratio  apud  Apuleium  defendi  neutiquara 
potest,  quamquam  res  exemplo  esse 
potest,  quidvis  sibi  licere  interpretibus 
in  Apuleio  emendando  persuasum  fuisse. 


Rectius  saltem  e Luciami  1/ptQo^  xut  nitor 
pingues  ille  sHpposuisseh  At  G.Vossius, 
Sopingius  etPidrart.  Peric.  Crit  c.  9.  cen- 
suemnt,  mansuetos  ac  defendenda  esse, 
utpote  nata  e glossemate  al.  mansuetos. 
Namque  vox  mansues  non  adeo  nota 
fuit  librariis,  quae  tamen  ab  Attio,  Catone, 
Varrone  aliis  usurpata  est  cf.  Grou.  ad 
GelLV.  14.  mitis  et  mansues  accessit. 
et  FesL  s.  v.  p.  103.  et  171.  Piccart. 
vero  legebat  mansuetes  ex  Plaut.  Asin.  I. 
2.  19.  reddam  ego  te  ex  fera  fame 
mansuetem.  Sed  etiam  noster  mansues, 
mansuis  non  mansuetis  declinavit,  ut 
intelligi  potest  ex  Met.  XI.  p.  770.  tidi 
et  ursum  m ausu  e m.  [cf.  Non.  p.  483. 
s.  v.  mansuete  Varro  bro{  Xvqu^:  Non 
vidi  simulacrum  leonis  ad  Idam  e loco, 
ubi  quondam  subito  cum  quum  vidissent 
quadrupedem,  Galli  tgmpanis  adeo 
fecerunt  mansuem,  ut  tractarent 
manibus.]  Recte  tamen  Oud.  hunc  locum 
defendit,  similem  locum  comparans,  ubi 
eiusdem  stirpis  etsignificationisadiectiva 
ab  Apuleio  cumulantur  Met.  IV.  p.  257. 
solus  ac  solitarius.  [Idem  legitur  iu 
Forcell.  lexico,  qui  praeterea  lectionem 
viri  docti  profert  mites,  quae  sine  dubio 
ex  loco  Gellii  V.  14.  mitis  et  mansues 
deprompta  est.j 
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oueri  ferumio  non  inhabiles  et  cetera  ministeria  patientes.  Denique  nisi  vobis 
suadeo  nolentibus,  possum  spatio  modico  iuteriecto,  quo  mercatum  proxumuin 
obire  statui,  petitis  e domo  ferramentis  huic  corae  praeparatis,  ad  vos  actutum 
redire,  truccmque  amatorem  istum  atque  insuavem  dissitis  femoribus  emascu- 
lare et  quovis  vervece  mitiorem  efficere. 

ferumdo  F.  1.3.  G.  2.  D.  Incert.  Scriver.  Klos.  FI  ori  d. , ut  MHcpiux  iam  vidimus.  cf.  Mei.  VII.  p.  479. 
ligno  monte  der  e h undo.  In  reti,  legitur  ferendo,  habitet  G.  2. 1).  caelero  minitterio  F.  1.3. 
G.  I.  2.  P.  1>.  O.  f.  p.  <f.  R.  In  reliquis  lihri*  et  edd.  ceten  ministerii,  volentibus  O.  I.  2.  D.  O.  S. 
Beroald.  Ba.t.  Colv.  Vulr.  2.  Mercer.  Sed  vitio  operarum  irrepsit  in  Beroaldi  editionem,  ut  palet  ex 
Ipsiu*  nota.  Iline  reterae  receperunt,  loci  sententiam  non  considerantea , quae  nolentibus  aperi  is- 
•alme  flagitat,  possim  G.  1.  2.  P.  O.  D.  Jn  cett.  codd.  et  edd. /laffMJw.  Male  lunt.  1 et  2.  distinguunt: 
nolentibus.  Possum,  inlerietu  Yenet.  2.  interiertu  Bas.  1.  merratum  G.  2.  D.  mercatu  P. 
pro.ru/uum  Y.  3.  Iii  ceti,  proximum.  Kgo  Iihiic  lectionem  recepi,  obisse  F.  1.  leale  tym.  sed  in  I.in- 
detthrog.  rollal.  niliil  emendatum  eat.  Porro  ita  legunt  d.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Ium.  1.2.  Aid. 
obii s se  p.  artutum  G.  I.  acutum  G.  2.  !).  dissitis  Y.  1.3.  G.  2.  disitis  G.  1.  discitis  O.  discitis 
Venet.4.  distetis  F.  1 . et  ed.  pr.  teste  F.lm.  dissectis  ed.  inde  ah  Colv. , ut  Kim.Vulr.2.  /omoribusO.i. 
berbiccQ.  1.2.  P.l).  p.  f.  inolita  orthographia  Glossis  Phllox.  p.2U.  Herbex  vide  Pemex  et  auctoribus 
noviliia.  llaer  confusio  frequenlissinia  est.  vervecem  n.  viliorem  pro  mitiorem  G.  1.0.  n. 


cetera  Ministeria  patientes.  [ Ex  opti- 
morum codd.  lectione  cetero  ministerio 
patiens,  quue  per  librarios  in  deterioris 
notae  libris  in  ceteri  ministerii  abiit,  in 
textu  posui,  non  timens,  ne  levitatis 
insimuler.  Oud.  ut  hanc  codd.  scripturam 
defenderet,  coniecit  aliquando  jnircntcs, 
quod  tamen  ipse  postea  ideo  rciicit , quod 
nemo  ministerio  pareat,  sed  magisterio 
atque  imperio,  et  librarii  sic  etiam  alibi 
erraverint,  ut  in  Dict.  (Vet.de  B.  Tr.  II. 
1 0.  instructae  omnimodo  classeset  mare 
naviyii  patiens.  Ita  enim  codd.  omnes 
legunt.  Nec  omnimodo  cum  aliis  in 
omnino  ibi  mutaverim,  ucc  Dederich. 
cnuiectura  nuviyio  patiens  ibi  compro- 
batur. Legendum  enim  est  navigia 
patiens t quae  coniectura  proxime  ad 
librorum  vestigia  accedit.  Rarissima  est 
participii  patiens  cum  accusativo  con- 
structio cf.  Virg.  Aeo.  VII.  490.  cereus 
manam  patiens,  quam  constructionem 
quum  librarii  non  intelligereut,  perperam 
locos  depravarunt.] 

dissilis  femoribus.  Colvius  ex  Met.  I. 
p.  47.  et  membris  eius  destinatis,  virilia 
dissecamus  et  Lucian.:  Kaj  nui  zovtor 
atMf  Qorinztifor  npiijiutov  ituyt%n  rij  t o/sy 
emendavit  dissectis  femoribus,  quum 
cnniecturaui  temere  in  textum  receperunt 
Yulcan.  Elm.  Fiorid.  Scriver,  Contra 
eam  Oud.  bene  iam  monuit,  castrantes 
dissecare  virilia  et  exsecare  genitalia, 
neque  vero  dissecare  femora,  liiucque 


patere,  uon  admittendum  quoque  esse 
cnnicctdram  N.  Heins.  ad  Ovid.  Fast.  t. 
408.  dissutis,  quod  ludicre  dictum  foret 
pro  dissectis,  et  multo  mimis ' Pricaei 
suspicionem  desedisse I destinatis,  quod 
certe  iiimiuin  u vulgari  scriptura  abiret 
Optime  Iteroaldus  dissilis  exposuit  dis- 
clusis, diductis,  divaricatis  sive  dis- 
iimctis  et  u se  invicem  remotis,  ac  bene 
adnotat  Pricaeus,  eam  vocent  sibi  satis- 
facere e Met  VI.  p.  400.  distributis 
dissitisque  generibus. 

emasculare.  [Hac  voce,  quantum  video, 
Apulcius  praeter  Servium  solus  usus  est, 
et  significat  aliquem  ad  generationem 
invalidum  reddere,  exsectis  genitalibus 
aliuve  ratione  evirare.  Ita  Servius  ad 
Aen.  VI.  661.  Sacerdotis  etiam  herbis 
quibusdam  emasculabantur,  unde 
iam  coire  non  poterant.  Alia  significa- 
tione apud  Apuleium  Apol.  p.  551.  Olirn 
puerilia  priusquam  isto  calvitio  de  for- 
maretur,emasculatoribus  suis  ad  omnia 
infanda  morigerus.  Emasculator  enim 
hic  non  is  est  qui  virilitatem  alicui  aufert, 
sed  corruptor  et  paedicator.  Ut  euint  <te- 
viryinare  est  puellam  virginitate  privare 
et  virginem  vitiare,  devirginator  dtuna^- 
fitriv ita  emasculator  est,  qui  ma- 
sculum, murem  vitiat  et  deflorat  Barth. 
Advers.  XXXV.  3.  p.  1 59 1 . dicit,  emascu- 
lare etiam  apud  Prudentium  legi,  quem 
locum  invenire  non  poteram,  cf.  du  Caug. 
s.  v.  Gloss.  Vulc.  p.  45.  emascido  tv- 
TOVpXm\ 
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CAPUT  XXIV. 

/ 

Tali  scnlcntia  inediis  Orci  manibus  exlractus,  sed  | extremae  poenae  re- 
servatus inoerebain  et  in  novissima  parte  corporis  totum  me  periturum  dedebam.  ' 

Tali  sententia.  Ili*  verbis  rursus  incipi!  coli.  Vos*.  talis  sententia  G.  1.  <f.  littera  » ex  prae- 
gressa voce  adhaerente,  ceti  pro  Orci  p. , ut  supra  cf.  p.  459.  ora  G.  1.  extracto  F.  3.,  quod  ita 
videtur  esse  natum,  ut  prius  pro  more  veterum  librorum  extractos  scriptum  esset , et  dein  propter 
sequentem  t litteram  s omitteretur  et  extracto  li»*ret.  Sed  etiam  reservato  scriptum  est  fn  F.  3. 
retractus  L.  B.  p,  et  edd.  velt.  praeter  Paris,  et  limi.  2.  Nec  adeo  male,  quum  soleat  crebro  auctor 
in  compositis  ea  uti  praepositione.  Praefero  tamen  vulgatum,  a plerisque  Mss.  confirmatum,  exetus 
G.  1 . , tfuod  scribi  debebat  extclus.  si  pro  sed  G.  2.  D.  P.  L.  (ex  confusione  compendii  quod  sed 
significat.)  extunc  pro  extremae  edd.  velt.  praeter  lunt.  2.  poenae  non  est  In  G.  2.  P.  L.  I>. 
extrema  citae  despiciens  pro  extrema  poenae,  extractus  V.  I.  habet  ex  collatione  Lindeiibrogii. 
reservato  F.  3.  moreham  vitio  typolhetarum  Venel.  4.  iam  novissima  6.  ne.  periturum  G.  1. 2.  D. 
periturum  d.  pariturUm  debebam  Bas.  1.  pariturum  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  4. 


vervece  mitiorem.  [Proverbiale  est, 
sit  Mei.  VIII.  p.  573.  verrerem  non  asi- 
num tutet,  cf.  Taubm.  ad  Plaut.  Pers.  II. 
2.  2.  Erasin.  Adagium:  r errecea  statua.  1 
efficere.  [Eucian.  c.  33.  p.  C02. : 'AXI. 
Irt  "fvy<iQ  r/,-  'pitooiv  tore  rc iv  yeitortor  ye- 
topycov.  Ovtoj  ippvrruio  pe  ix  rov  Partitor, 
dtme  in'  ipoi  fbtvlevotiperog’  Dlijltttptn^, 
atroaqdtq,-  o rov,  xrei  d).eir  y.ai  uytlorjiO- 
peut  dvvtipevov.  xni  ot>  piytt  epynr,  ineidq 
yug efcctrfrnmnm,-  epmn  xai  oiirrpt ■> q ipetut, 
7upW  avTnr  txt(/ie.  rrj,'  yuij  inaqpodifnv 
Tuvriji  oppii*'  uqaipetfei »•  >,pepn i te  tudi,- 
xai  nitor  iattu,  xtu  oirse t qtiprior  piytt 
ovfilv  uythiptrof.  et  aiitog  aneiprai 
eytii  tavTiji  rij ,•  ittrpeuc;,  uqttnpat  dtvpo 
peta^v  rpuor  i/  zerttiptov  ijpept os  xi ei  aoi 
tov  tov  atoqporitstepnv  nptifSaziov  napinas 
zfj  tniijj.  o i fiev  ovi’  trdor  anuvte*  imjrovv 
tjvpfiovXot,  oi,'  ei  JLi/oi.] 

Cap.  XXIV.  extractus.  [Haereo  bic 
in  cod.  Florent.  3.  lectione  extrario  et 
reservato,  cuius  explicationem  quandam 
proterre  tentabam  in  adnotatione  critica. 
Aliter  rem  expedire  nequeo.  Reservato 
necessario  scribi  tum  debebat  a librario, 
quum  prius  extracte  corruptum  esset  .De 
anacnliillio  bic  ne  cogitari  quidem  potest, 
quod  ibi  tantummodo  locum  habere  pot- 
est, ubi  longa  periodo  interiecta  quod 
prius  scripserat  auctor  plane  oblitus  est. 
Hinc  puto,  diutius  non  subsistendum 
esse  in  bac  lectione,  nec  coniecturis 
locum  esse  vexandum.  Acutiores  meliora 
videant  Id  tamen  observavi,  F.3.  his  ipsis 
locis  paulto  corruptiorem  comparere.] 


extremae  poenae.  Male  hanc  lectio- 
nem interpretes  perturbarunt,  quum  edi- 
tiones primae  mirum  in  modum  in  cor- 
ruptela extunc  poenae  perseverent 
liene  enim  negat  Otid.,  ut  (iraecorum 
intrite  minus  bene  dicatur,  ita  extunc 
latine  dici  omnino  posse.  Satis  inge- 
niose hiiic  Sopingius  coniecerat  extumae 
de  qno  cf.  Eclcst.  ad  Voss.  Ariflt.  T.  II. 
p.  084.  Extremae  igitur  retinendum,  non 
tamen  cum  C-olvin  de  morte  in  universum 
explicandum  est.  sed  cum  Oud.  de  poena 
ultima  et  pessima,  qua  significatione  hoc 
vocabulum  apud  Apuleiuiu  saepissime 
legitur,  cf.  Alet.  III.  p.  203.  Met.  I.  p.  67. 

IV.  p.  283.  p.  306.  V.  p.  364.  VII.  p.  450. 
alibi.  Nec  enim  de  morte  agitur,  sed 
quae  asino  videtur  morte  peior,  de  ca- 
stratione; cf.  infra  moriturus  er/uidem 
nihilominus  sed  moriturus  integer,  unde 
consilium  asinus  capit,  se  ipsum  inter- 
ficiendi. Magnum  vero  scrupulum  Oud. 
iniecit  lectio  extrema  vitae  despiciens, 
in  F.  I.  obvia,  quem  equidem  evellere 
nequeo.  Extrema  vitae  Oud.  explicat  ^ 
vitam  miserrimam,  luctuosissimam,  cum 
esset  novissima  parte,  ut  Apuleius  ait. 
privatus.  Hinc  putat  Oud.  Apuleium 
dedisse,  rimatus,  et  eius  glossam  esse 
de  vel  dispiciens.  Ipsi  vero  sibi  hac 
coniectura  non  satisfacit,  quia  in  vulgata 
lectione  idonea  sententia  et  bona  latinitas 
insit.  Hic  totus  forsitan  locus  corqiptue 
est,  id  quod  F.  3.  quoque  testatur.  Sed 
quid  extricandum  sit  nescio. 

novissimam  partem  vulgo  exponunt 
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Inedia  denique  continua  vel  praecipili  ruina  memet  ipse  quaerebam  exstinguere, 
moriturus  equidem  nihilominus,  sed  moriturus  integer.'  Dumquc  in  ista  necis 
meae  decontor  electione,  matutino  me  rursum  puer  ille,  peremtor  meus,  contra 
montis  suetum  ducit  vestigium,  lamque  me  de  cuinsdam  vastissimae  ilicis  ramo 
pendulo  destinato,  paululum  viam  supergressus  ipse  securi  lignum,  quod  de- 
veheret, recidebat.  Et  ecce  de  proximo  specu,  vastum  attollens  caput  | funesta  493 
proserpit  ursa.  Quam  simul  conspexi,  pavidus  et  repentina  facie  couterritus 


txntlngucre  non  compnrel  in  f.  equidem  F.  1.3.  Klnt.  Scriv.  Floriri.  In  reliqui»  quidem  pro  fre- 
queiili.s»tma  Aberratione.  mirhilAawiHMt  G.  \.  nichilo'  G-  2.  nihilo'  I).  dum  omissa  particula  co- 
pulativa G.  1.  de  cunctorum  G.  2.  pro  decontar,  peremptor  magis  G.  1.  circa  mantis.  Mirum 
r*4i  toties  illud  vilium  obsedisse  vulgares  Apuleii  editiones,  cuius  immunis  hic  esi  anle  Colv.  sola  1 
luuf.  2.  fbitibi  enim  hae  particulae  leguntur,  semper  in  alterutrum  Edri.  aberrant,  fastigium  ed. 
Venet.  mr  abest  a B.  Colv.Vulc.  ?.  Uas.  2.  Ulicis  G.l.Ald.  jf  licis  U.  nimio  pro  ramo  P.  paulum  L.  D. 
ria  Heroalri.  deveherem  Ms.  Inrerf.  de  ve  h erat  G.  1. 2.  dereherat  D.  proxima  S.  p.  capud  G.  1. 
prosperi  «i.  a tn.  p.  In  cell.  conspexi.  Ituhnk.  ex  solo  rori.  6. . Oud.  probante  prospexi  in  textum 
recepit,  et  reperta  facie  G.  2.  repta  facie  I).  (ex  compendio  commutatum  reyln!)  eonritus  qto 
conterritus  in  utroque  G.  legi,  ariiiotat  Oud.  Kgo  vero  in  iis  cum  D.  inveni  contritus , quod  facilius 
potesl  intelligi.  Compendio  enim  scriptum  fuerat  conCrilus . 


ultimam,  extremam  respectu  corporis 
asini  et  dependentem.  Haec  explica- 
tio quum  Oud.  utpote  frigida  displice- 
ret . ille  cum  Harth.  Ad  ver*.  Ll.  1 . 
p.  2372.  Heins.  ad  Ovid.  Fast  I.  408. 
Biirtn.  ad  Petron.  c.  129.  dat  nobilis- 
sima. Barthius  hanc  lectionem  ita  de- 
fendit: Sane  quo  illa  fungatur  generatio, 
nimirum  id  oflicium  est  nobilissimum, 
unde  et  in  eius  amissione  totum  se  pe- 
riturum esse  autumat.  Usque  quaque 
adeo  autem  nobilis  haec  pars,  ut  eius 
ope  velut  lumen  de  lumine,  corpus  ge- 
neretur  de  corpore....  Et  de  Apideii 
loco  ita  omnino  sentio,  quem  neque 
dubito  a nimium  pudico  qtiopium  mo- 
nacho mutatum,  qoi  pati  non  potuerit 
talem,  ut  ipsi  visum  est.  inscitiam.  [At 
non  satis  idoneis  caussis  hanc  conie- 
cturam  interpretes  defenderunt.  Nobi- 
lissima per  se  ferri  potest,  et  si  vera 
est  emendatio,  ita  tantum  probatur,  ut 
querelarum  asini  rationem  habeamus, 
qui  mortem  castrationi  praefert,  unde 
intelligendum  est,  hanc  partem  corporis 
sibi  optimam  ac  nobilissimam  videri. 
Huc  accedit,  quod  saepius  hae  duae 
voces  in  Mss.  confunduntur;  cf.  ad  Met. 
VIII.  p.  562.  Haec  omnia  me  commovent, 
ut  coniecturam  probarim,  quamquam  in 
textum  eam  reponere  rmn  ausus  sum. 
Lectionis  novissimae  unant  tantummodo 
reperire  poteram  explicationem,  quae  ta- 
men mihi  non  satisfacit.  Novissima  enira 


pars  quum  cauda  asini  bene  dici  possit, 
hic  pro  mentula  posita  est,  quia  cauda 
aliquoties  hanc  partem  significat.  * cf. 
Horat.  Sut.  L 7.  49.  Epod.  1.  45.]  Pars 
saepius  signilicare  eam  partem , qua  viri 
'sumus,  Oud.  his  locis  demonstrat.  Ovid, 
Ani.  III.  7.  pars  pessima  nostri.  Prud. 
( at hem.  H.  II.  81.  mutabat  intjuen  sau- 
cium, t/itae  corporis  pars  vilior.  [His 
adde  Priap.  30.  falce  minax  et  parte 
tui  maiore.  48.  1.  quod  partem  madi- 
dam mei  ridetis.  Iutt.  ad  Petron.  c.  129. 

р.  796.  et  c.  132.  p.  815.  Etiam  de 
mulierum  partibus  dicitur;  cf.  Arnob.V. 

с.  25.  partem  illam  corporis  per  quam 
sexus  foemineus  sobolem  solet  prodere. 
Lectio  nobilissima  fortasse  defendi  pos- 
sit ex  Lactant.  Inst.  V.  9.  §.  17.  qui 
corpora  sua  libidinibus  prostituant, 
qui  denique  immemvres,  quid  nati  sint, 
cum  feminis  patientia  certent,  qui  san- 
ctissimam quoque  corporis  sui 
partem  metant.] 

vestigium.  Brantius  cum  abis  emen- 
dat fastigium  ex  loco  p.  479.  nec  me 
montis  excelsi  tantum  arduum  fatiga- 
bat iugum.  At  suetum  montis  vestigium 
non  est  pes  montis,  ut  Wasseo  vide- 
batur (cf.  Stat.  Sil. V.  2.28.),  sed  via,  in 
qua  inerant  vestigia  asini,  quamque  assi- 
due consueverat  ire.  cf.  Lucret  1.  407. 
institerant  vestigia  certa  viae. 

conspexi  [Errat  Oud.,  qui  ex  uno 
cod.  d’Orvill.  prospexit  emendat,  quia 
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totum  corporis  pondus  in  postremos  poplites  recello,  arduaque  cervice  sublimiter 
elevata,  lorum  quo  tenebar  rumpo,  mcque  protinus  pernici  fugae  * committo, 
perque  prona  non  tantum  pedibus  verum  etiam  toto  proiecto  corpore  propere 

poplicet  G.  1.  rrcellero  O.  relofto  rotnpo  Venet.  2.  fugae  concitaln  F.  3.  G.  1.  2.  D. 
fuga  concitatu  L.  et  reposuit  Colv. , quem  secuti  sunt  sequentes  editores  praeter  Klm.  Scriv. 
el  Florid.  |n  ceti,  est  fugae  committo,  in  toto  p.  prope  p.  cf.  supra  p.  484.  propetfue  con- 
it  rictum. 


ex  alto  et  eminus  ursam  asinus  viderit, 
coli.  \ III.  p.  558.  de  summo  colle  pro- 
spectat, ubi  cf.  Cur  boc  contra  cett.  Mss. 
Tiic  intrudatur  necessarium  sit,  non  video, 
quum  Apulcius  hoc  simpliciter  exprimere 
velit:  quae  ursa  simul  a me  visa  est, 
et  ex  toto  sententiarum  nexu  sequatur, 
id  e longinquo  fuisse.] 

recello.  Pessimae  sunt  codd.  corru- 
ptiones rece/lero  et  relollo.  Optime  enim 
Festus  p.  136.  et  329.:  recellere  est 
reclinare  et  excellere  in  altum  extol- 
lere. Egit  de  hoc  vocabulo  Gron.  Observ. 
I.  7.  et  ad  Liv.  XXIV.  34.  Sententiam 
huius  loei  Heroa  Idus  recte  ita  explicat: 
Visa  ursa  vasta  et  formidanda,  omnibus 
viribus  nervisque  eoiiteudi  effugere  im- 
minens periculum:  ita  poplites  pedum 
posteriorum  coepi  retrahere,  reclinare, 
reducere,  ut  ita  rupto  loro  quo  alligabar, 
saluti  fuga  consulerem.  Jlntt.  ad  Fest. 
p.  643.  Lindem.] 

fugae  committo.  Hanc  quae  peioris 
notae  codd.  est  lectionem  dedi,  quia 
quod  in  cett.  reperitur  fugae  concitato 
vel  fuga  concitato  vix  sententiam  aut 
constructiouem  habet  idoneam.  Nam 
etsi  concitato  cum  Oud.  referas  ad  me, 
ut  Ablativus  sit  absolutus,  quem  contra 
morem  Latinorum  Apuleius  posuerit, 
quamvis  idem  sit  enunciati  subjectum, 
de  quo  usu  nonnulla  proferam  adMet.XI. 
p.805.  Sic  exornato  ...  errabam,  tamen 
semper  desideratur  verbum,  quod  par- 
ticula gue  satis  indicatur,  nec  cum  im- 
mitto coniungi  poterit,  quum  deeoluttu 
liuic  constructioni  adversetur.  Hac  igitur 
ratione  codicum  scriptura  defendi  nequit. 
Putat  igitur  Oud.,  concitato  librariorum 
culpa  scriptum  fuisse  pro  concito,  prima 
persona  verbi  concitare  hocque  inre- 
psisse  nasutuli  culpa  pro  aliorum  codd. 


et  edd.  scriptura  committo , cui  hoc  iein- 
ii  u i ii  visum  sit  propter  sequens  immitto. 
In  haevero  re  offendendum  non  esse,  quia 
saepius  ita  Apuleius  composita  eiusdem 
verbi  iungere  soleat  coli.  Met.VI.  p.  440. 
supernatasse  et  enatasse  ex  coniectura; 
cf.  Florid.  p.  81.  [Sed  hac  ratiocina- 
tione scrupulus  mihi  non  evellitur.  Pri- 
mum enim  vix-  defenderim  constructio- 
nem se  concitare  fugae  pro  in  fugam. 
qui  dativus  ex  ingenio  linguae  latinne 
intolerabilis  videtur;  cf.  Liv.  XX.  17. 
maiore  nisu  concitant  se  in  fugam,  vel 
simpliciter  dicendum  erat,  ut  Sil.V.  234. 
Nisu  se  concitat  acri.  Deinde  haec 
dictio  rarior  fuisset,  quam  ut  librarii  eam 
iminutassent  in  longe  tritius  fugae  se 
committere,  Ut  e contrario  mihi  quidem 
verisimilius  esse  videatur,  positum  esse 
ab  Apuleio  vocabulum,  quod  quum  rarius 
esset,  ita  interpretum  nnimos  offendit, 
ut  committo  pro  interpretamento  adseri- 
berent,  quod  postea  textum,  altero  eiecto 
occupabat.  Quia  vero  concitato  de- 
fendi nequit,  coniectura  locum  ita  sano, 
ut  scriptum  fuisse  censeam:  mepemici 
fugae  concitato  do,  quae  postrema, 
syllaba  ob  antecedentes  eiusdem  soni 
litteras  omitti  facile  poterat  Concitato 
pro  concitate  dictum  est  rraQOQpijutttij, 
axQaim;  im  gestreckten  Laufe  cf.  infra 
p.  496.  concitatum , nec  molestam  re- 
petitionem vocabuli  pernici  esse  puta- 
verim, sed  potius  summam  celeritatem 
exprimi.  Adverbia  in  o saepius  formasse 
Apuleium,  ubi  ceteri  scriptores  formam 
in  e usurpant,  supra  iam  demonstratum 
est.  cf.  Met.  I.  p.  69.  V.  p.  339.  Fu- 
gae se  dare  dixit  Cie.  ad  Att  VII. 
23.  §.  2.  De  me  autem  ipso  tibi  assen- 
tior,  ne  me  dem  incertae  et  periculosae 
fugae.] 
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devolutus,  immitto  me  campis  subpa  tentibus,  ex  summo  studio  fugiens  immanem 
ursam,  ursaque  peiorem  illum  puerum. 


C A P U T XXV. 

Tunc  quidam  viator  solitarium  vagumque  me  respiciens  invadit,  et  prope- 
riter inscensum  baculo  quod  gerebat  obverberans,  per  | obliquam  ignanainquc  494 


sub  putentibus  G.  2.  et  summo  studio  omnen  edd.  veli,  subpat.  summo  studia  praepositione 
oini.vta  G.  1.  2.  D.  In  ceti,  ex  summo  studio,  fugent  G.  1. 

quidem  B.  et  edd.  veli.  Vulc.  2.  priores,  me  non  compArel  in  D.  respieens  G.  1.  A m.  p. 
properi tur  ed.  pr.  Viceni,  fucttlo  pro  baculo  G.  2.  baculum  G.  I.  q.  gerebat  i.  e.  quod  gerebat  P. 
Et  ita  quoque  scriptum  inveni  in  F.  3.  G.  1.  2.  D.  In  cett.  quem  cf.  ad  Met.  VI.  p.  442.  obumbrans 
G.  1.  0. 1).,  quae  lectio  ex  compendio  obuberans  exorta  esi,  e|  edd.  anle  fteroaldum.  Iu  cett.  obver- 
berans. per  aliquam  pro  per  obliquam  D.  graeamque  G.  2.  P.  I).  gnaram  que  G.  1.0.  C tento 
Klm.)  ignaramque  edd.  vetl.  F.  1.  d.  p.  f.  H O.  teste  Florido,  qui  tamen  errasse  videtur,  quuin  <). 
fere  semper  cum  G.  I.  congruat,  ignaramque  B.  graremque  ego  Inveni  in  F.I.Colv.  Klm.  et  ita  legi 
in  L.  testis  est  Colv. 


ex  summo  studio.  Wowerius  non 
admittendo  praepositionem  ex  vel  co- 
pulam el  secutus  est  auctoritatem  non- 
nullorum codil.  Ac  certe  crcltro  sic  locu- 
tus est  auctor,  cf.  Met.  % III.  p.  507- 
summo  studio  /lelitiouis  munus  eius 
obierat.  IX.  p.624.  in  maritum  eximio 
studio  commentus  t; st . XI.  p.  811. 
summo  studio  percontabar  singulos. 
Ita  variant  codd.  Met.  VIII.  p.  517.  ex 
summo  studio  bestiam  insequentes. 
Alterum  vero  non  minus  frequenter  in- 
venitur, ut  Met.  IX.  p.  G22.  faciem 
ridere  cupiebam  ex  summo  studio. 
Grnn.  ad  Geli.  VII.  3.  ex  summa  ope 
nititur,  lntt  ad  Flor.  I.  9.  ex  summo 
studio  utlnisus  est.  Quum  igitur  utrum- 
que ferri  possit , auctoritati  Mss.  ob- 
temperandum est,  qui  optimi  ex  summo 
studio  praebent.] 

puerum.  [Lucian.  c.  33.  p.  602.  f'yd> 
di  tjdij  iddxQvor,  <»,•  unoXtomr  avrixa 
tbr  tV  T<ji  orip  uyt\>a,  xtd  Li/t  ovx  trt 
iOt/.Hv  iqtjr,  ii  yerolpijr  evrovyoi;.  mare 
xai  iaioanrjtsui  rov  lotnov  tyrmxetr, 
>t  (difmi  iuvrur  ix  rov  opotv,  erttu  ixnt- 
atoi  Onidru)  oixriartf  td.axi.tjQ o,-  ttt  xtu 
dxtQatoi  *sxqo(  rtHr^copat.  Quae  Apu- 
Icius  usque  ad  initium  libri  octavi  enarrat, 
apnd  I.ucianum  non  leguntur.] 

. Cap.  XXV.  obeerberans.  Istud  ob- 
verberans, quod  nonnulli  codd.  et  edd. 
ex  corruptela  dant,  impense  placet  Pri- 
caeo,  qui  interdicto,  Unde  vi  suo  loco 


restituendum  censebat.  Idque,  ut  recte 
putat  Oud.,  signiGcaret:  ribrans  baculum 
ita  ut  continuo  umbram  mihi  faceret. 
Sed  hanc  lectionem  non  nimis  quam 
aeutam,  sed  omnino  ineptam  dixerim. 
Tales  vero  ineptias  miror,  quomodo  Pri- 
caeus,  alioquin  elegans  nostri  scriptoris 
index,  intrudere  Apuleio  potuerit.  Ro- 
boratur nostra  lectio,  si  tanti  est  hoc 
demonstrare,  loco  Met  IX. p.  647.  ferula 
nates  eius  obverberans. 

ignuramque  me  ducebat  viam.  Diffi- 
cillimum est  hoc  de  loco  iudicium.  Igna- 
ram  fere  omnes  interpretes  hic  legi 
volunt  deviam,  incognitam  exponentes, 
(piam  huiusvocabuli  significationem  pas- 
sivam Oud.  inultis  exemplis  comprobat, 
coli.  Serv.  ad  Virg.  Aen.  X.  707.  igna- 
rum Laurens  habet  ora  Mi  manta. 
Intt  ad  -Sali.  11.  I.  21.  ignara  lingua 
ad  Ovid.  Meti.  134.  VIL  672.  ad  Plin. 
Paneg.  54.  §.  2.  prae  cet  Arntz.  Lucan. 
VII.  866.  ignara  iaceres.  [Munk.  ad 
Hygin.  CCLXXIII.  p.  381.  Ileins.  ad 
Virg.  Ecl.VI.  40.  Cort.  ad  Lucan.V.  500. 
Boetticb.  Lex.Tac.  p.  223.  s.  v.  gnarus. 
Ded.  ad  Dict  Crct.  II.  23.  not.  erit  et 
(lloss.  p.  301.  Ita  factum  est,  ut  ignotus 
et  ignarus  in  codd.  saepius  commuten- 
tur. cf.  Ilurm.  ad  Virg.  Ecl.  1.  c.  et  ad 
Quint.  Deci.  VI.  2.  p.  128.  Mulla  enim 
apud  Latinos  adiectiva  activam  et  pas- 
sivam significationem  habent:  ut  falsus, 
fallens,  decipiens,  Plaut.Bacch.Ill.G.  1 1. 
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mc  ducebat  viam.  Nec  invitus  ego  cursui  me  commodabam,  relinquens  atro- 
cissimam  virilitatis  lauienam.  Celerum  plagis  non  magnopere  commovebar, 

t*e  deducebat  0.  ego  abest  P.  curtu  R.  non  male  c f.  Met.  I.  p.  23.  me  commendabam  f.  fl. 
teste  Roaldo  sed  me  in  R.  et  f.  abesse  testis  est  F.lm.  commendabam  extal  etiam  ili  B.  accommoda- 
bam edd.  ante  Colv.  omnes,  laniem.  \am  V.  3.  G.  1.2.  D.  f.  O.  a m.  p.  et  Coli.  Voss.  lanie. 
AV»«.  p.  lamenam  ed.  pr.  Vicent.  lamena  Venet.  2.  In  cett.  lanienam,  ceterit  6.  magnoopere 
G.  I.  commovebat  G.  1.  2.  D. 


Cic.Div.il.  1 1.27.  Serv.adVirg.  Georg.  I. 
463.  Tac.  Ann.  1.7.  III.  3.  gnarus  Rupert. 
ad  Tac.  Ann.  III.  6.  VI.  46.  hostilis  Tac. 
Ann.  XV.  5.  Sali.  Cat.  57.  tardus  Horat. 
Sat.  I.  9.  32.  cautus  Rup.  ad  Tac.  Ann. 
I.  68.  nescius  id.  ad  Ann.  I.  59.  §.  5. 
cf.  Geli.  IX.  12.  Ingenue  confitendum 
est,  hanc  scripturam  milii  non  satis  pla- 
cere. Ex  codd.  diversa  lectione  liene  pot- 
est intelligi,  quomodo  haec  lectio  orta  sit 
Primum  quum  t^m>ra/n  scriptumfcsset, co- 
dices propter  vicinitatem  vocis  obliquam 
in  praepositionem  omiserant,  ut  gnaram 
inde  fieret;  quod  dein  io  gravant  errore 
librariorum,  et  quia  sententiam  non  prae- 
bebat in  gravem  commutatum  est,  quam- 
quam non  nego,  vice  versa  aliquem  de- 
monstrare posse,  ita  lectionem  ignaram 
ortam  esse.  Sed  ego  quid  r ia  gravis 
sit  inteliigere  nequeo.  Res  enim  ita  est: 
Quum  puer  in  silvam  asinum  duxisset, 
lignum  devecturus,  ille,  visa  immani  ursa, 
e silva  fugerat,  et  nt  Apuleius  dicit, 
suhpatentibus  se  immisit  campis.  Hunc 
ita  vagum  et  solitarium  deprehenderat 
viator  quidam , qui  per  obliquam  i.  e.  a 
recta  via  deflexam  hineque  asino  plane 
ignotam  viam  eum  ducebat.  Via  igitur 
erat  subpatentium  camporum,  neque  vero 
silvae,  quum  cogitari  liceat,  abactorem 
non  ea  via  rediisse,  unde  advolantem 
asinum  viderat.  Et  postea  narratur,  pa- 
stores huic  viatori  obviam  factos  re- 
duxisse eum  ad  montis  silvosa  nemora. 
Gratis  igitur  illa  via  non  erat,  sed  devia 
elignota;  qua  de  caussa  addit  Apuleius 
pastores  deprehendisse  asinum  fortuito, 
quod  vacculam  requirentes  a sua  regione 
aberrarunt  et  in  has  ignotas  vias  dedu- 
cti erant.  Sed  ut  abactor  ille  difficiles 
el  ruposas  vias  peragrasset,  gravem 
viam  pro  difficili  usurpari,  vix  puto  de- 
monstrari posse.  Nec  ita  difficilis  esse 
poterat  haec  via,  quia  Apuleius  in seqq. 


asinum  dicit  non  invitum  cursui  se 
accommodasse.  In  abruptis  vero  locis 
currere  non  poterat.  Haec  puto  suffi- 
cere ad  lectionis  a me  receptae  defen- 
sionem.] 

commodabam.  Accommodabam  est 
in  Edd.  ante  Colv.,  sed  id  nostro  potius 
significat  admovere  et  sic  adiuvare.  Cum 
vero  sensus  auctoris  sit,  se  haud  invitum 
pedes  suos  aptasse  ad  celerrime  curren- 
dum, quod  ipsi  utpnte  asino  non  erat 
solitum,  ac  se  commodum  facilemque 
cursui  praebuisse,  retinenda  est  lectio 
codd.  commodabam,  cf.  Met.  III.  p.  204. 
ma.rime  bis  artibus  accommodatum 
ad  VI.  p. 390.  precibus  tuis  accommo- 
dare, ubi  itidem  emendat  commodare. 
De  nihilo  tamen  non  est  lectio  cod.  Fux 
et  Roald.  Ericaeo  arridens,  commenda- 
bam s.  committebam,  ut  praecedit,  sive 
pro  mandubam  me  fugae.  [Hirt.  B.  Afr. 
c.  34.  §.  2.  fugae  se  commendat.  Sed 
commodat  eam  ob  caussam  mihi  pro- 
babilius videtur,  quod  Apuleius  signifi- 
cavit, asinum  suam  voluntatem  viatoris 
consilio  accommodasse,  qui  uterque  eflu- 
gere  volebant,  alter  castrationem,  alter 
manus  persequentis  asini  domini.  Qua 
de  caussa  ille  abactor  fusti  asinum  ob- 
verbera v it,  qui  dicit  se  murem  non  ges- 
sisse propter  ingentia  verbera,  sed  pro- 
pter suam  ipsius  salutem.] 

lanienam.  Celerum.  Hanc  legem  re- 
ligiose secutus,  ne.  quamdiu  fieri  poterat, 
ail  cnniecturas  recurrerem,  hic  quoque 
lanienam  lectionem  cum  Oud.  aliisque 
probavi,  quamquam  nonnulla  sunt,  q.iae 
me  aliterut  sentiam  commovent.  Primum 
enim  desidero  equidem  particulam  nam 
vel  enim,  quae  praecedentis  enunciati 
caussam  accuratiusexponat.  Asinus  enim 
quum  a viatore  vehementissime  obver- 
beraretur, maximo  cursu  fugae  se  com- 
misit sua  tantummodo  de  vita  vel  potius 
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quippe  consuetus  ex  forma  concidi  fustibus.  Sed  illa  fortuna  meis  casibus 


consuetu»  ex  fnrma  concidi  fustibus  V.  S.  O.  1.  2.  L.  O.  P.  p.  n.  D.  B.  f et  ila  legi  in  F.  1.,  featunlur 
txrerpla  ad  marg.  ed.  Colv.  In  I.indenbrogii  vero  collatione,  fortuna , quae  lectio  eat  vulgata, 
signia  ...  eat  enotatum,  quae  indicant , delendum  esae  ltoc  vocabulum.  Sed  ex  particulae  mirum  in 
modum  haec  puncta  non  sunt  auhscripta;  quod  tamen  I.indenhrngi!  ncgligentia  fartum  esae  apparet. 
Kliam  vett.  edd.  ex  forma  praebent.  Inde  ab  Colvio  omnes  edd.  lectio  occupat  It  ex  fortuna , quas 
voces  d.  et  f.  non  agnoscunt,  unde  Klm.  et  Scriver.  eas  uncinis  circumcluserunt. 


laceratione  sollicitus,  nam  alioquin  ad  fe- 
stinationem commotus  non  esset,  quippe 
fusti  diu  iam  assuetus.  Quum  icitur 
enunciatinnes  ita  mihi  cohaerere  videan- 
tur, nam  tantum  abest  ut  superfluum 
sit,  ut  necessario  requiratur.  Huc  ac- 
cedit altera  ratio,  quae  ex  ipsis  Mss, 
proficiscitur.  Quotiescunqife  enim  hoc 
vocabulum  legitur  cf.  Met.  II.  p.  105. 
vicariam  ]tro  me  lanie  nam  suscepta- 
vit. III.  p.  178.  lui  caedium  lanienam. 
IV.  p.  290.  carnificinae  lanienam. 

VIII.  p.  591.  destinatae  iam  lanienae. 

IX.  p.  592.  lanienam  imminentem . 
vix  ulla  comparet  Mss.  diversitas,  quae 
si  conspicua  est,  tam  levis  est  momenti, 
ut  negligentiae  et  festinationi  librariorum 
tribui  bene  possit.  Hic  vero  mirum  est, 
cur  omnes  codd.  in  laniem  nam  con- 
sentiant, nam  Pitli.  lectio  lanie.  Nam, 
quae  scripturam  lanienam  confirmare 
videtur,  librarii  vitio  exorta  est,,  qui  vel 
virgulam  e supra  addere  omisit,  vel 
lifteram  m propter  sequens  vocabulum 
neglexit,  ut  fortuito  factum  negem, 
ut  omnes  seiunctim  haec  vocabula  et 
novam  periodum  littera  maiuscula  inci- 
pientes scribant.  Vox  ipsa  librariis  iam 
notior  erat,  quam  quae  ita  ens  decipere 
posset.  Haec  Oud.  suspicatus  esse  vide- 
tur, qui  lanies  dicit  quasi  pro  laceratione 
esse  dictupi.  Etsi  hoc  vocabulum  latiui 
auctoris,  quantum  scio,  auctoritate  alias 
probari  nequeat,  non  adversatur  tamen 
linguae  rationi,  ut  sanies,  ruliies,  sca- 
bies alia.  Comprobari  vero  potest  lanium 
ex  Gloss.  Yule.  p.  77.  laniena,  lanium 
xtfttottohor  cf.  Intt.  ad  Phaedr.  III.  4.1. 
pendere  ad  lanium  quidam  vidit  si- 
mium, ubi  tamen  lanium  potius  ad  sub- 
stantivum lanius  referunt.  Latinum  vero 
fuisse  hoc  vocabulum,  probat  eius  de- 
minutivum apud  Fulgent  Mythol.  p.610. 
ubi  cf.  Munker.:  quo  chirurgicae  car- 


nificinae laniata  pluri  ora  habitaculis 
numerentur.  Hinc  igitur  facillima  mu- 
tatione corrigi  possit  atror.issimum  la- 
nium. Sed  magis  me  adiuvat  glossa 
Isonis  Magistri,  luniota  locus,  ubi  me- 
dici fiaciunt  medicamenta,  et  laniant 
carnes  infirmorum , quam  du Cang.  citat. 
F.x  hoc  igitur  /anio/a  deminutivo  apparet, 
priusin  usu  fuisse  primitivum  lania, cuius 
fortasse  altera  forma  erat  lanies.  Hoc 
probato  facile  corrigi  potest  pro  laniem 
— lanium.  Sed  quod  iam  monui,  quia 
confirmari  hoc  vocabulum  exemplo  au- 
/tiqui  scriptoris  non  poterat,  ceterorum 
codd.  et  edd.  auctoritatem  secutus  sum. 
Hoc  tantummodo  monendum  est,  lania 
vel  lanium  ab  Apuleio  nova  significa- 
tione dictum  esse  non  de  loco,  ubi  la- 
niatur, sed  de  laniatione  ipsa.  Qua  iu 
re  non  offendimur,  quum  etiam  laniena, 
quod  apud  priores  Apuleio  semper  locum 
macellujii  denotat,  ab  Apuleio  pro  ipsa 
laceratione  semper  dicatur,  cf.  praeterea 
Prudent.  Peristcph.  X.  497.  Nwn  mitio- 
res sunt  manus  mfdentium , Laniena 
saevit  quando  llippocratica .] 

ex  forma.  [Mirum  in  modum  omnes 
interpretes  hanc  dictionem  proturbant, 
quae  mihi  probissima  videtur  esse. 
Omnes  enim  bene  censuemnt,  sententiam 
necessario  hic  requiri,  «piae  id  pro  sorte 
asinina  ex  usu  factum  esse  indicet.  Unde 
ex  fortuna  emendarunt  plurimi,  qui 
sciebant,  quoties  in  Mss.  utrumque  con- 
fundatur. cf.  ad  Met.  I.  p.  7.  Ex  fortuna 
igitnr  respondens  ano  TVfrji  significaret, 
prout  sors  asini  ferebat.  Sed  ex  forma 
etiam  potest  firmari  ex  Tertull.  Apol. 
c.  7.  Ab  ipsis  enim  reis  non  ubique 
(prodi  potuit) , cum  vel  ex  forma  omni- 
bus mysteriis  silentii  fides  debratujr, 
ubi  ex  forma  significare  apparet,  prout 
mysteria  secum  ferunt,  ex  condicione 
mysteriorum  corumque  statu.  Ita  con- 
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pervicax  tam  opportunum  latibulum  misera  celeritate  praeversa  novas  instruxit 
195  insidias.  Pastores  enim  mei,  prrdijnm  sibi  requirentes  vacculam  | variasque 
[ 1 99 j | regiones  peragrantes  occurrunt  nobis  fortuito,  statimque  me  cognitura  capistro 
prehensum  attrahere  gestiunt.  Sed  audacia  valida  resistens  ille  fidem  hominum 
deumque  detestabatur.  Quid  me  raptatis  violenter?  Quid  invaditis?  An  te 


prrnivax  C.  1.  D.  opportune  P.  patibulo» i f.  L.  f.  latibuli  S.  perversa  (non perverte,  ul 
Oud.  adnotai,  in  Edd.  pr.  praeter  Iunt.  2.  idemqtie  L.  f.  perversum  d.  mei  desideratur  in  p.  me 
perditum  rorruplt*  A.  Non  requirebant  enim  Lucium , «ed  r aecutam.  vaculam  Iunt.  1.  Aid.  re - 
quirenle  P.  nusquam  pro  variasque  d.  unde  Oud.  emendavit  inriasque  temerarie.  Codex  enim  tam 
corruptus  nunquam  audiendus  est.  pergrantes  D.  fortuitu  d.  me  abest  a p.  cognito  V.  1.  G.  2. 
9.  D.  L.  B.  Coi  v.  et  seqq.  praeter  Scriverium , qui  cognitum , ut  ceteri  habent  codd.  et  edd.  veteres, 
reatiluit.  In  Klm.  vero  editione  etiam  est  cognito  nec  cognitum , ut  voluit  Oud.  reprehensum  Bas.  1 . 
quod  ex  praecedentis  vocabuli  postrema  syllaba  r»  adhaesit.  et  audacial*.  aelrahercQ . 1.  resistes 
G.2.  resislenlesl).  Hiem  D.  dominique  pro  deumque  G.2.1).  el  omne* edd.  vetl.Bas.  1 . (ex  compen- 
diorum muiatione  dm  i.  e.  denm  et  dni  i.  e.  domini,  qna  nitiil  est  frequentius.  Ita  nbique  in  Apuleli 
libris  vel  .Uss.  Aliquot  vel  edd.  aberrant,  deum  hominum  que  d. , quod  Oud.  cotiHnaits*  videtur,  at 
in  Comicis.  Haec  vero  ipsa  caussa  est*  cur  eett.  librorum  ordinem  retineam , quem  doctus  quidem, 
ai  ita  velis,  librarius  perturbavit,  detentabatur  O.  testabatur  p.  riolrntrr  desideratur  in  P.  p. 
It.  et  edd.  veft.  incadati t L. , unde  Colvius  emendat  incolatis.  Sed  mulari  qnirquam  necessarium 
non  est , quia  utrunique  promiscue  nostro  est  in  usu.  an  (i  e.  ante ) G.  1 . 2.  I).  afn  p.  B.  Venet.  4, 
Bas.  1 . In  ceti,  legitur  an.  te  non  comparet  in  P.  G.  2.  D.  (quae  omissio  bene  potest  explicari.  Quum 


suetus  ex  for  i»  a concidi  fustibus  si- 
gnificat, consuetus,  quia  ita  fert  usus 
ac  condicio  asini,  concidi  fustibus.  Ea- 
dem sententia  dicimus  in  furina  alicuius 
esse  pro  in  condicione  et  statu  alicuius 
versari:  ut  npud  (jiunt.  Deci.  XIII.  9. 
p.  283.  ubi  cf.Burm.  Alias  equidem  emen- 
dari possit  ex  formula , vel  ex  norma, 
quod  proverbialiter  dictum  esse  volue- 
rim. Hinc  videmus,  ex  forma  non  su- 
perfluum esse  ob  antecedens  consuetus.  J 
pervica si,  Libentius  legeret  Pricaeus 
pertinax,  quod  miror,  cum  ipse  liene 
defendat  locum  Met.  V.  p.  379.  animo 
pervicaci,  cf.  ad  Met.  IX.  p.  620. 

fortuito.  Non  displicere  videtur  Oud. 
lectio  cod.  d Orv.  fortuitu,  quippe  qui 
Solin.  p.  12.  locum  afferat:  nec  fortuitu 
et  p.  40.  omnia  fortuitu  gignentia, 
ulli  omnes  Mss.  in  ea  lectione  consen- 
tiunt. [Saepius  vero  haec  variatio  in  Mss. 
deprehenditur,  sed  ita  ut  librariorum 
ingenio  haec  forma  debeatur.  Con- 
sentio enim  cum  Hand.  in  Tursell.  II. 
p.  743.,  qui  demonstrat,  fur  Initu  formam 
fuisse  receotiorem,  quum  inde  a seculo 
quarto  p.  Chr.  n.  in  multis  nominibus 
formandis  mutata  sit  terminatio  o in  u. 
quod  non  solum  in  Inscriptionibus  sed 
etiam  in  libris  scriptis  possit  probari , in 
quibus  non  raro  agni,  tum,  /ocu  similia 
inveniantur.  Plura  de  bis  formis  dubunt 


Munk.  ad  Hygin.  XL.  p.  130.,  qui  pro 
instructu  veteres  dixisse  instructo  com- 
probat. Sic  etiam gratuitu potest  defendi 
apud  Suet  Caes.  27..  quamquam  ab  ipso 
Suetonio  profectum  esse  negaverim. 
Sic  tlirectu  legitur  de  Mund.  p.  315. 
in  ed.  Iunt.  et  Met  X.  p.  734.  ed.  pr. 
cum  seqq.  habet  prospecto  gratissimo. 
et  Lucan.  III.  277.  fretu  pro  freto,  ubi 
cf.  Fort! , qui  fusius  de  iis  exponit  et  ad 
I.  48.  Forbig.  ad  Lucreti.  385.  Hi  Ind 
omnes  exemplo  sunt , quantopere  in  his 
terminationibus  pro  arbitrio  librarii  et 
interpretes  egerint  De  fortuito  cf.  prae- 
ter eos  quos  Hami.  I.  c.  et  Eckst.  ad 
Voss.  Arist.  T.  III.  p.  978.  citat , lluenem. 
ad  Lact  Instit.  V.  20.  §.  14.  p.  684. 
Moser.  ad  Cic.Tusc.  1. 9.  T.I.  p.  407.  IV  . 
38.  T.  II.  p.476.  Ego  contra  omnes  codd. 
hic  mutare  quidquam  non  ansus  sum.] 
cognitum.  Cognito,  quod  in  nonnullis 
codd.  legitur  inde  exortum  est,  quod  hoc 
vocabuluin  librarii  perperam  cum  capi- 
stro iungebant,  (pium  capistro  potius  ad 
prehensum  referri  debeat.  Neque  enim 
capistro  cognoverant  rustici  suum  asi- 
num, seri  ex  tota  eius  forma  atque  habitu. 
Hanc  Oud.  explicationem  sequi  coactus 
erit,  qui  rem  accuratius  consideraverit, 
licet  Mss:  auctoritate  non  moveretur. 

an  te  nos  tractamus  inciri/iter.  [Ain 
legendum  esse  probat  Oud  ex  Met  I 
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nos  tractamus  inciviliter,  qni  nostrum  asinum  furatus  abducis?  Quin  potius  eflaris, 
ubi  puerum,  einsdem  agasonem,  necatum  scilicet  occultaris?  Et  illico  detractus  ad 
terram  'pugnisque  pulsatus  et  calcibus  contusus  iniit  deierans,  nullum  semet  vidisse 
ducto|reni,  sed  plane  concitatum,  solutum  et  solitarium  ob  indicinae  praemium  496 
occupasse,  domino  tamen  suo  restituturum.  Atque  utiuam  ipse  asinus,  iifquit, 
quem  nunquam  profecto  vidissem,  vocem  quiret  bumanam  dare,  meaeque  te- 


enim  scriptam  invenirent  an  tc,  id  ulnimque  vocabulum  conflante*  »cribcban(  ah , quam  tertio* 
nem  eoa  praebere  vidimus,  no t inquit  li.  tractemus  G.  2.  P.  D.  incongrue  pro  inciviliter  ex 
glossemate  B.  et  Scrivor.  cicititer  G.  1.  iu  contextu,  in  marg.  ab  eadem  manu  additum  est  in. 
quid  nostrum  O.  quod  G.  1.  y mi  potint  VenH.  4.  furatum  Ai.  1.  O.  f.  adducis  G,  1.  (.  obducit  f. 
equidem  agasonem  pro  eiusdem  F.  1.*  Agasonem  Vlcent.  scripsit  quasi  nomen  proprium,  occufb 
tatis  L.  detractatus  Veiiet.  4.  Bas.  1 . 2.  contusus  (in  O.  2.  est  a m.  s.  t qaae  hic  tantum  et  semel 
a me  deprehensa  est.  Prius  lacuna  c4at  huius  vocabuli  in  contextu.  Kt  memorabile  est.  In  cod. 
D.  eandem  eiusdem  vocabuli  lacunam  conspicit,  quae  ne  a manu  quidem  secunda  suppleta  est. 
concursus  L.  f.  al.  contrusus , unde  Coi  v.  emendat  concisus,  ac  tusus  O.  at  tunsus  G.  1.  (nou  at- 
tusns,  nt  excerpta  praebebant  Oud.)  infit.  dciorares  G.  I.  ductorem.  Mutandi  prurigine 
laborabat  Pricaeus,  cum  hic  rectorem  mallet.  Praecedit  per  obliquam  me  ducebat  viam, 
cf/ncinatum  G.  1.  2.  D.  Is.  P.  Ii.  Beroald.  Mas.  I.,  unde  vir  doctus  in  inarg.  ed.  C*oIv.  emendavit 
concitatum . concinnatum  In  edd.  velt.  celeris,  continatum  F.  i.  teste  Klnt.,  quod  Lindenbrogii 
collatio  confirmat.  At  auctore  Oud.  ibi  legitur  continuatum,  quod  etiam  p.  et  S.  praebent.  In  cetf.  est 
concitatum  qnod  etiam  vir  doctus  ad  marg.  ed.  meae  Vlcent.  emendat,  indiciriar  G.  2.  D.  h.  **- 
diennae  P.  indicii  «rO.  indici  viae  G.  1.  (Hinc  potest  intelligi,  quam  perverse  excerpta  Oud.  in  G.t 
ulrius  non  addit,  legi  dicant  indiciriae,n\sl  typothetarum  error  esi  pro  ittdiciriac.)  Soping.  malebat: 
et  ob‘ind.  praeceptum  pro  praemium  G.  1.  praecipitium  a.  voce  quiret  humana  fari  Vulc.  2. 
vorem  exulaf  a P.  quirem  F.  1.  queret  G.  1.  quirat  ed.  pr.  queret  emendat  vi?  doctus  In  imtrg. 
ed.Vicent.  meae. 


p.  37.  Sed  dubito,  an  ita  dici  queat,  nisi 
additae  sunt  particulae  vero  vel  tandem 
vel  pronomen  tu.  Omnes  enim  quos  ego 
conferre  poteram  loci  id  satia  mihi  pro- 
barunt. .1»  vero  particula  interrogativa 
locum  hic  tenet,  quae  ibi  prneceteris 
ponitur,  ubi  a nostro  sententia  ad  alienam, 
sive  in  argumentatione  u re  proposita 
ad  universam,  quae  contraria  est.  rem 
transgredimur,  ut  per  eam  negantiam  et 
refutandam  illius  veritatem  continuemus 
et  obiectionem  inanem  ac  falsant  occu- 
pemus. Ita  simulate  et  cum  ironia  inter- 
rogantes comparatione  contrarinriun  ad- 
versarios nostros  ad  absurdum  deduci- 
mus, ut  exposuit  llaml.  Tursell.  T.  I. 
p.  347  »qq.,  qui  conferatur.  | l’ro  in- 
cicititer  Scriver.  male  in  E<1.  recepit 
incongrue , quod,  licet  aliquoties  auctor 
usurpaverit,  hic  tamen  glossam  sapit 
Utrumque  dolenter  et  incidliter  iunxit 
Suet  in  Tito  c.  6:  Egit  aliquanto  in- 
civilius  et  violentius.  Immo  'contra 
Apul.  Met.  IX.  p.  668.  deprecatur  ci- 
vilius atque  mansuetius  versari 
commilitonem. 

concitatum.  Hoc  ex  optimU  libris 
retinui  contra  alios  interpretes,  tpji  con- 


climatum  hic  nescio  quo  sensu  probant. 
Male  vero  Safm.  Mere,  ad  Non.  p.  93.  et 
N.  Heins.  adOvid.  Met.  XIV.  239.  legunt 
continuatum  s.  continuo  secutum  et  ad 
ine  accurrentem.  Quo  pertinebt  nonpihil 
praecedentia  solitarium  raqumque  me 
respiciens.  Et  certe  continuari  hac 
sententia  saepius  auctorem  usurpare, 
probatum  est  ad  Met  I.  p.  74.  inde  me 
commodum  e gredientem  continuatur 
Pytheas.  Sed  concitatum  optime  se 
liabet  de  asino,  qui  praccipiti  et  concito 
grado  currit,  cf.  supra  ad  p.  493. 

rid issem.  Notanda  est  haec  dictio  pro 
vU/isse  rrllem  et  c toto  sententiarum 
nexu  particula  optantis  utiuam  cogita- 
tione addenda  est,  quam  facile  desi- 
deraveris. 

vocem  quiret  humanam  dare.  I.ipsii, 
ut  Oud.  opinatur,  coniccturam:  roce 
quiret  humana  fari  in  textu  exprimi 
curavit  Vulc.  Ed.  sec.  Sed  perperam 
omnino,  quia  codicibus  adversatu?,  et 
dare  vocem  latine  sat  dicitur  pro  rorem 
edere.  Sic  dare  dicta, sermonem,  sonum, 
verba  denique  pro  loqui  cf.  Cannegieter. 
Ilissert.  ad  Avian.  c.  20.  et  fab.  37. 
Insertis  verba  dedisse  sonis.  Immo 
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slimonium  innocentiae  perhibere  posset!  Profecto  vos  huius  iniuriae  pigeret. 
Sic  adseverans  nihil  quicquam  promovebat.  Nam  collo  constrictura  reducunt 
eum  pastores  molesti  contra  montis  illius  silvosa  nemora , unde  lignum  puer 
solebat  egerere. 


nas  0.1.  tot  non  conspicitur  in  0.  huint  Modi  coi  huiutremndi  In  O.  t.  Irci  ailnolal  Oud.  Sed  sibi 
lp*l  adversatur,  nam  h«iut  In  hoc  cod.  omini  anie  dederat.  In  hoc  cod.  hoc  vocabnlum  omnino 
exulal  legente:  tot  iniuriae  pigeret.  Huiutmi/di  iniuriae  inveni  in  (i.  2. 1).  Quid  celeri  codd.  prae- 
beant, nescio.  In  V.  S.  non  legitur,  amnii , quod  ante  iniuriae  legitur  in  nonnullis  codd.  et  edd.,  non 
comparet  in  F.  3.  O.  1.  2.  D.  O.  P p.  t.  i.  B.  et  edd.  ante  Coiv.  ted  adtevcrant  B.  1.  I.  I).  O. 
ni/  O.  1.  promonebat  G.  1.  circa  omuea  edd.  velt.  praeter  lunt.  3.,  porro  Colin.  Bas.  Quum 
tequens  ait  hoc  villum,  iam  monitum  eat  ad  p.  492.  contra  tuelum  montit  mttgium  egere  t. 
p.  et  Beroald. , undeBaa.  2.  habet  agere.  [Saepiua  hoc  vocabulum  commutatum  eat  In  libris  cf.Burm. 
ad  Anihol.  Lat.  T.  I.  p.  333.]  * 


Ovidius  Heroid.  XXL  141.  (cf.  Ruhnk. 
p.  68.)  ted  si  nil  dedimus  /rraeler  sine 
pectore  vocem.  [Ceterum  verba  itare, 
cuius  Oud.  monuit,  saepius  est  fallere 
et  decipere,  cf.  Heins.  atl  Ovid.  Trist. 
II.  138.  ibique  Loers.  ] 

pastores  -molesti.  Pricaeus  hanc  vo- 
cem in  omnibus  codd.  sic  scriptam  mo- 
leste fert.  Nec  minus  Oud. , qui  dedisse 
auctorem  per  solitam  sibi  ironiam  mo- 
desti opinatur,  cf.  Met.  VI.  p.  430.  ubi 
latrones  nominentur  mitissimi  homines 
et  ita  passim  dici:  egregius  maritus, 
egregia  soror,  uxor,  et  bona,  pudi- 
rissima  uxor.  [At  miror,  cur  hanc  iro- 
niam intrudendo  Oud.  probum  locum 
contaminare  potuerit:  Cum  antea  enim 
Apuleius  dixerit  sic  adsecerans  nihil 
e/iiicquam  promovebat , latrones  nunc 
molestos  nominat  i.  e.  eos,  qui  exquisitiore 
quam  par  est  studio  et  cura  inquirunt, 
quia  hac  quasi  nimietate  homines  molesti 
et  iniucundi  fiunt.  Molestus  eam  significa- 
tionem habere,  probat  lorus  Cie.  Epist 
ad  Att.  I.  17.  §.  11.  Iam  illud  moleste 
rogo,  ubi  codd.  item  variant  in  modeste. 
Hrut.  c.  30.  §.  116.  Volo  enim,  nl  in 
scena,  sic.  in  foro  non  eos  modo  lau- 
dari, qui  celeri  motu  et  difficili  utun- 
tur, sed  eos  etiam,  quos  statarios  appel- 
lant, quorum  sit  illa  simplex  in  agendo 
veritas,  non  molesta,  ubi  cf.  Ernest. 
et  Ellendt.] 

silvosa  nemora.  [Diversissima  ratione 
inter  sese  differunt  viri  docti  de  utriusque 
vocabuli  significatione.  F.liu.  ad  nostrum 
locum  haecce  profert  in  indice:  „silvosum 
nemus  arboribus  plenum,  silvosus  mons 


arboribus  consitus.  Silva  enim  est  quae- 
cunque collectio  arborum  (geboomte 
addit  Bosscha,  GebSutn)  ut  apud  Ovid. 
silva  nemus  non  alta  facit .“  Alii,  cf. 
Rnmsh.  Synonvm.  T.  II.  p.  473.,  sil- 
vam de  densis  et  inter  se  connexis 
arboribus  dici  pronuntiant,  quibus  tamen 
iam  Apuleii  locus  Met  VI.  p.  404.  ad- 
versatur: percussis  frondibus  at- 
tigui nemoris  lanosumaurumreperies, 
quod  possim  stirpibus  connexis 
obhaerescit,  nemus  vero  lucidam  quan- 
dam  silvam,  locum  amoenum;  Fest  s.v. 
nemora  significant  silvas  amoenas,  item 
locum,  qui  campos  et  pascua  habet. 
cf.  Voss.  ad  Virg.  Georg.  1.76.  Ecl.VIlI. 
86.  Btirm.  ad  Ovid.  Art.  Ani.  III.  689. 
Aliter  Doed  Synonvm.  T.  II.  p.  89sqq. 
Voss.  ad  Georg.  II.  323.  nemora  dicit 
arbores  plantatas,  silvas  sponte  natas, 
ut  de  discrimine  vocabuli  dubium  eu>q 
haesisse  appareat  Ratione  habita  po- 
tissimum Virgilii , apud  quem  utrumque 
vocabulum  saepius  coniungitur , silva 
potissimum  de  locis  omnibus  dici  volo, 
quae  artioribus  sunt  referta,  tuiu  de  arbo- 
ribus ipsis,  nemora  de  pascuis,  artioribus 
consitis.  Ita  nemus  silvosum  potest  ex- 
plicari de  locis  pascuosis,  quae  larga 
arborum  copia  sunt  consita,  cf.  Met.MlI. 
p.  557.  pervenimus  ad  nemus  quod- 
dam proceris  arboribus  consitum  et 
patentibus  virectis  amoenum.  Ita  silvo- 
sus mons  Met.  VIII.  549.  qui  arboribus 
est  consitus,  ut  cuin  Heyn.  ad  Virg. 
Georg. II. 323.  idem  utrumque  significare 
negaverim,  cf.  Ovid.  Met  I.  568.  est 
nemus  Haemonium  praerupta  quod 
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CAPUT  XXVI. 

Nec  uspiam  ruris  aperitur  ille,  sed  plane  corpus  eius  mcmbratim  laceratum 
mullisque  dispersum  locis  conspi|cilur.  Quam  rem  procul  dubio  sentiebam  ego  497 
illius  ursae  dentibus  esse  perfectam,  et  hercules  dicerem,  quod  sciebam,  si 
loquendi  copia  suppeditaret.  Sed  quod  solum  poteram,  tacitus  licet,  serae 
vindictae  gratulabar.  Et  cadaver  quidem  disieetis  partibus  tandem  totum  repertum 

aperitur  F.  1.  y.  p.  operitur  K.  3.  (o  littera  ex  rorrectione,  unde  verisiinilHmum  e»t  priu* 
aperitur  neri  pium  fuisse)  G.  1.  ?.  D.  P.  O.  f.  L.  Jl.  In  cell.  libris  et  edd.  legitur  repetitur,  illo 
Beroaid.  Has.  I.  lancinatum.  Ha  reponit  Slewech.  ad  Met.  VIII.  p.  550.  lacinia  litu  disperso, 
cf.  ad  Met.  VIII.  p.5!9.  Sed  prurigine  roniiciendi,  ut  saepius,  abreptas  est.  laceratum  membrana- 
thn  f.  multis  omissa  tjur  particula  f.  disspersutu  I).  conspicantur  i.  prosectum  d.  quod  pro- 
bari posset,  si  legeretur  quam  oh  rem  vel  qua  re  cf.  Met.  VIII.  p.  330.  prosectu  dentium.  Nihil 
lamen  temere  mutandum  est.  diceret  G.  1.  2.  nesciebam  R.  f.  sentiebam  O.  copiam  D.  friae 
vindictae  L.  Brantg  eod.  (qui  coniecil  ferinae')  G.  i.  2.  O.  D.  P.  f.  I.  e.  vindicta,  quam  mihi  dedit 
fera  sc.  ursa , uti  exponit  etiam Pricaeus.  Sed  bene  se  habet  vulgata,  quia  iuslo  diutius  cruciaverat 
puer  asinum,  disceptis  ii. 


undique  clausit  silca.  cf.  Virg.  Georg. 
II.  429.  431.  — 401  et  404.  ubi  nemus 
de  vineis  explico,  silca  de  arboribus, 
quibus  vineae  erant  maritatae,  Georg.  II. 
323.  r er  adeo  frondi  nemorum,  r er 
utile  silcis.  v.  87.  Alcinoi  silcae  i.  e. 
arbores  v.26.  si learumr/ue  aliae  pres- 
sos propaginis  arcus  Exspectant , et 
cita  sua  plantaria  terra. J 

Cap.  XXVI.  aperitur.  lam  Oud.  ili 
Imius  lectionis  veritatem  inquisivit,  quae 
ab  longe  optimis  codd.  defenditur,  et 
tam  insolitam  habet  significationem,  ut 
repetitur,  quod  vix  puto  in  nilo  cod. 
reperiri.  glossam  aperte  sapiat.  Aperitur 
Oud.  explicat  apparet  hy  tvord  ontdeckt. 
locutionem  terram  aperire  comparans, 
quae  recens  inventa  vel  intrata  est.  coli. 
I.iv.  III.  15.  §.  9.  Lux  deinde  aperuit 
bellum,  ubi  male  nonnulli  < nild.  apparuit 
scribunt,  [ef.  Broukh.adTib.  1.3. 36.  Cort. 
ad  Luraii.  IV.  352.  Passovv.  ad  Tac. 
Gerin.  I.  I.  Gron.  Diatrib.  T.  I.  p.  493. 
Hand.  Nec  tamen  negandum  est,  non 
usitatum  fuisse  hac  quidem  sententia 
de  hominibus  hoc  vocabulum,  unde  pro- 
niores erant  ad  emendandum  inteqiretes. 
Rus  vero  hic  non  solum  campos  sub- 
patentes,  sed  totam  quoque  silvam  com- 
plectitur, in  quo  quasi  puer  delituit,  ab 
arboribus  tectus,  quod  ex  praegressis 
verbis  potest  intelligi:  reducunt  eum 
pastores  contra  montis  illius  silvosa 


nemora,  et  verisimile  est,  puerum  ab 
ursa  intra  silvam  neque  vero  in  planitie 
esse  dilaceratum  et  dispersum.  Quod 
contra  Floridum  moneo,  qui  rus  non  bene 
intellexisse  videtur.  Omnino  hnnevoecra 
neglexerunt  interpres  Francogallus  ver- 
tens: il  le  chercherent  envain  pendant 
quelqiic  tenips,  et  Rodius:  Eruarnir- 
gemis  zu  fiiiden.] 

serae  riifdictae  gratulabar.  [.Mirum 
est,  quod  ne  ullus  quidem  quantum 
video,  interpres  huius  constructionis  satis 
inusitatae  mentionem  fecerit.  Floridus 
hunc  locum  ita  expressit:  Verum,  quod 
unmn  poteram,  gaudebam  quamvis. si- 
lens, de  illa  ultione  tardiore,  quidem 
meis  votis;  Francogallus:  toutceque  je 
pouvais  fairc  etait  de  me  rejnuir  en 
moi  - meme,  de  voir  que  j etais  venge, 
qiiuique  ce  ne  Alt  pus  si  tdt,  que  je 
1'avais  soiibaite  et  Rodius:  tch  froh- 
locbte  iiu  (irunde  incines  llerzent  uber 
meine  endlic/ie  liache.  Duplex  vero 
proponi  potest  Imius  loci  explicatio.  Aut 
genitivus  est  serae  vindictae  eademque 
ratione  explicandus,  qua  ApuleiusMet. 
p.  75.  coti  gaudeo  et  supra  p.  475. 
plenae  adoriae  gloriarer,  aut  dativus 
est.  Ha  ut  gratulari  significet  grates 
alicui  agere  cf.  Spalding.  ad  Quint.VI. 
prooem.  §.  8.  Tum  vero  Vindicta  scri- 
bendum est  ut  nomen  deae  projwium, 
quae  eadem  erat  Ultio ; cf.  Tac.  Ann. 
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aegreque  concinnatura  ibidem  terrae  , dedere , meum' vero  Bellerophontem,  ab- 
actorem indubitatum  cruenlumque  percussorem  criminantes,  ad  casas  interiin 
suas  vinctum  perducunt,  quoad  renascenti  die  sequenti  deducius  ad  magistratus, 

argerque  h.  .continuatum  q.  d.  cf.  ad  pag.  praeced.  Quod  explicari  posset  ita,  ut  membra  mem- 
bris fuerint  conluncta,  et  corpus  factum  continuum  sive  totum.  Praeferenda  tamen  est  lectio  vulgata 
cincinnatum  i.  e.  ut  bene  interpretantur  coaptatum  et  comparatum,  debere  G.  1.  pro  dederem 
heUorophontem  d.  belorofonlem  (non  Hellorop/iontem  ut  iit  excerptis  Oud.  eratj  G.  1.  betlero  fon- 
tem D.  abactore  G.  !.  ab  actorem  G.  2.  ab  autorem  D.  actorem  6.  indubia  talum  G.  2.  per- 
cuttorem  P.  abest,  criminante.»  iterum  nua»  cinctum  G.  2.  D.  P.  omissis  ad  ca»a»  vocabulis. 
cantas  (i.  1,  interim  ad  catas  L.  rictum  G.  1.  quod  d.  quod  ad  ed.  Ber.  quo  adrenascentiG.1.2. 
re  noscenti  Colv.  ed.  sequenti  desideratur  in  Bas.  I.  Kt  sane  glossa  videri  possit , sed  et  signat 
matutinum  posteri  diei  tempus,  magistratum  in  F.  I.  et  G.  1.  legi  dicit  Oud.  Se  d in  G.  1.  aperte 
scribitur  magistratus , uliqueK.  1.  emendaturo  non  sit,  negligentia  factum  esse  puto  Lindenbrogii. 
Ceteri  enim  omnes  codd.  et  edd.  vett.  habent  magistratus , quod  Inde  aCoivio,  quem  posteriores 
secuti  sunt,  in  magistratum  mutabatur. 


III.  1 8.  Cum  Valerius Messa  Unus  signum 
aureum  in  aede  Martis  V liaris,  Cae- 
cina Severus  aram  Ultioni  statuen- 
dam censuissent.  Utram  carum  explica- 
tionum praeferas,  eodem  modo  teneas 
sequens  gratulationi  esse  explicandum; 
ubi  vide.  Sera  Vindicta  nominari  potest 
dea,  quae  sero  advenit  Probatur  tamen 
magis  prior  explicatio.]  , 

[concinnatum.  Vetus  erat  superstitio, 
qua  optabant  integris  membris  et  corpore 
quam  minime  per  morbos  et  moram  de- 
formato mori  ac  sepeliri.  Inde  compo- 
sitio artuum,  qni  morborum  tormentis 
laxati;  et  praecipue  si  cuius  corpus  la- 
ceratum vel  mutilatum  aliqua  parte  fuis- 
set, ea  membra  non  solum  studiose  col- 
ligebantur, sed  et  qua  fieri  poterat,  loco 
suo  rursus  aptabantur.  Haec  optime  iis- 
dem verbis  exponit  d'Orv.  ad  Charit.  I.  5. 
p.  239.  ed.  Lips.,  qui  plura  huius  usus 
exempla  enumerat,  nostri  loci  non 
imnicmor,  cf.  Met.  III.  p.  1&8.  dupli- 
catur mihi  moestitia,  quod  integro 
saltem  mori  mihi  non  licuerit,  ubi  alia 
iam  protuli.  Pricaetis  comparat  Senec. 
Hippol.  1105:  Krrant  per  agros  fune- 
bris, famuli,  manus.  Per  illa  qua 
distractus  Hippolytus  loca  Longum 
cruenta  tramitem  signat  nota:  Moe- 
starque  domini  membra  restigant  canes. 
Pircdum  dolenlum  sedulus  potuit  labor 
Explere  corpus.] 

Bellerophontem,  abactoreiu  indubi- 
tatum. Optime  Floridus  exponit,  novum 
illum  asini  possessorem  Bellerophontem 
hic  appellari,  quia  Met. VI.  p.  443.  de  se 


ipso  dixerit:  At  paullo  alite  pinatam 
Pegasi  vincebas  celeritatem  cf.  Met. 
VIII.  p.  552.  Sed  illa  pernicitas  non 
erat  alacritatis  meae  sed  formidinis 
indicium.  Denique  merum  ipse  repu- 
tabam, Pegasum  inclytum  illum  metu 
magis  volaticum  fuisse  ...  formidans 
sci  licet  igniferaemorsum  Chimaerae.) 
Nota  vero  est  Bellerophontis  Pegaso 
inequitantis  adversus  Chimaeram  pugna. 
| Abactorem  nominat  Apuieius  abigeum 
pecudum  aut  jumentorum,  cf.  Barth.  Ad- 
vers.  XXXV.  5.  p.  1221.,  quae  vox  po- 
tissimum Afris  in  usu  videtur  fuisse, 
cf.  Minue.  Fel.  5.  abactor  boum,  isidor. 
Origg.  X.  1 4.  Brisson.  de  Verb.  Signif. 
s.  v.  ita  abigere  propria  locutio  est  de 
pecoribus  cf.  p.  495.  nostrum  asinum 
abducis.  Met. VIII.  p.  587.  abactum 
sibi  noctu  quaerentes  asinum.  Oud.  ad 
( aes.  B.  6.  VII.  17.  Commentt  ad  Plin. 
Pan.  20.  §.  4.  p.  100.  Arntz.] 

magistratus.  In  plurali  Apuieius  sem- 
per  cum  optimis  dicit  de  toto  iudido  vei 
regentium  renipublicam  corpore,  at  de 
uno  ex  iis  magistratum.  Nec  enim  hic 
potest  intelligi  praeses  provinciae  vel 
uliquis  eius  vicarius  aut  adsessor.  At 
omnino  Oud.  non  negat,  aliquando  ma- 
gistratum dici  de  toto  corpore  coli.  Nep. 
Them.  c.  7.  §!  4.  ad  magistratum 
senatumque  Lacedaemoniorum  adiit 
(ubi  magistratum  tantummodo  per  se- 
quens senatum  defendere  se  potest.) 
Nostro  loco  cum  optimis  codd.  et  ex 
loci  sententia  legendum  est  magistra- 
tus. Magistratum  videtur  recentioris 


LIBER  VII.  CAP.  XXVI. 


621 


ut  aiebaut,  poenae  redderetur.  _Interim  dum  puerum  illum  j parentes  sui  plan-  408 
goribus  querebantur,  adveniens  ecce  rusticus,  nequaquam  promissum  suum 


pene  rctleretur  G.  I.  2.  I).  fnlerim  puerum  Hlum  dum  parcnlrt  G.  I.  * ui  in  G.  ?.  i ni.  s.  eftH* 
adnolalOud.  Perperam.  Nam  ab  eadem  manu  quum  festinatione  omissum  esset,  postea  superscriptum 
est.  Jlectihu»  G.  1.  quaerebant  et  advenient  F.  3.  G.  2.  P.  I).  p.  B.  In  cett.  querebantur  et  ad - 
renient , nisi  quod  in  F.  1.  J.  f.  edd.  Has.  2.  Elm.  Srriv.  Florid.  et  deletum  est.  Soping.  emendavit: 
quiritabant  vel  curabant,  suum  non  est  in  P.  G.  1.  , 


manus  esse  emendatio,  quoniam  recen- 
tiores  linguae  hoc  vocabulum  de  toto 
corpore  usurpant.] 

poenae  relideretur.  De  locutione 
comparat  Oud.  Senec.  Octav.  802.  po- 
puli  niti  irae  coniugem  reddat  na- 
rum et  829.  suspecta  euniux  et  soror 
temper  mihi.  Tandem  dolor  i spiritum 
reddat  meo.  Iramque  nostram  san- 
guine exstinguat  suo.  Ac  passim  red- 
dere pro  dare,  dedere  occurrit  in  iis 
praesertim , quae  aliquam  iu  se  naturalis 
iuris  vel  legis  quasi  ex  debito  continent 
obligationem.  Quare  non  opus  est,  ut 
cum  Heinsio  re  lingatur  dederetur  ad  Ovid. 
Met. XIII. GC>\- pectora  poenae.  Dedit. 
[Ita  bene  defendi  potest  locus  Auct  in 
Obit.  Maecenat.  v.  42.  Anthol.  Lat.  T.  L 
p.  262.  Ignibus  hostilis  reddere  ligna 
ratis , ubi  tradere  vel  dedere  vel  pro- 
dere emendant  et  ibid.  v.  90. 'p.  271. 
posset  amaturo  tina  referre  lori,  qui 
totas  locus  ita  emendandus  est:  Atque 
aquilam  misisse  suam,  quae  quaereret 
ecquis  Posset  amaturo  vina  referre 
lori.  Valle  sub  hlaea  dum  te.  formose, 
satelles  Inrenit.  Illud  satelles  conieci 
ex  Ciceronis Tusciil.  II.  1 0. , ubi  Aeschyli 
cannen  vertens  aquilam  pinnatam  lovis 
satellitem  dicit.  Ita  reddere  saepius  pro 
tradere,  exponere,  narrare  legitur  ef.Tac. 
Ann.  II.  4.  Hist.  IV'.  67.  De  significatione 
vocis  plura  dabit  Salm.  ad  Spartian. 
Hadrian.  c.  I,  T.  I.  p.  12.,  qui  ex  Mar- 
tialis Epigr.  XI.  87.  Ergo  sulnirranae 
tironem  redde  magistrae , reddere  pro 
dare  vel  tradere  dici  confirmat,  male 
tamen  Apuleii  locum  quendam  citans: 
avibus  pabulum  reddmn,  qui  quantum 
equidem  Apuleium  novi,  inter  eius  scri- 
pta non  legitur.  Memoria  sine  dubio 
falsus  est  Salinasius,  quum  respexisse 
videatur  ad  locum  Met  X.  p.  711,  ubi 


tamen  est:  vulturiis  opimum  pabulum 
redderent.  Ceterum  locus  Hadriani 
ita  emendandus  est:  ad  patriam  rediit, 
ac  statim  militiam  iniit,  renandi  usque 
reprehensionem  studiosus.  | 

puerum  plangoribus  querebantur, 
adreniens.  [Hanc  lectionem  ex  optimis 
libris  concinnavi.  Scriptura  enim  quae- 
rebant, quum  satis  optimi  libri  profiten- 
tur , eam  ob  caussam  ferri  nequit,  quia 
parentes  puerum  non  quaerebant,  ut  pote 
qui  iam  inventus  erat.  Prius  vero  quam 
ille  domum  reportatus  erat,  discissus  ac 
dilaceratus,  parentes  quaerendi  caussa 
non  exierant,  quippe  qui  de  puero 
solliciti  esse  unn  possent  nondum  re- 
gresso. Nam  intra  paucas  ad  summam 
horas  haec  tota  res  confecta  erat,  et  per 
redeuntes  demum  pastores  de  morte  filii 
violenta  ac  nefaria  certiores  ii  erant  facti. 
Porro  verba, quae  ad  adveuientem  rusti- 
cum (iebant,  qui  castrationem  asino  mini- 
tatus erat,  a quo  aliter  dicta  esse  possunt, 
quam  a parente  agasonis,  asini  posses- 
sore. Haec  satis  vindicant,  querebantur 
nec  quaerebant  hic  legendum  esse.  Sed 
querebantur  et  lugebant  eum  mortuum 
non  modo  sed  etiam  tam  foede  dilace- 
ratum.] Quod  bene  iam  perspiciens 
Oud.,  errorem  inde  ortum  esse  opinatur, 
quod  prima  syllaba  saepe  ue  sit  scripta 
et  edita  atque  ultima  ur  per  notam  in- 
dicata creberrime  omittatur.  De  constru- 
ctione vocis  queri  cum  accusativo  con- 
fert Burm.  ad  Ovid.  ex  Pont  IV.  9.  95. 
Lambin.  ad  Horat.  Od.  L 2.  6.  ac  sexcen- 
ties. Ceterum  interpungenda  sic  esse 
sequentia  proponit:  dum  parentes  pue- 
rum querebantur,  et  adreniens  rusticus 
sectionem  meam  flagitat, non  est,  inquit, 
in  his  unus.  Male  enim  io  vulgatis  nfultis 
post  flagitat  maiorem  distinctionem 
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frustratos,  destinatam  sectionem  meam  flagitat:  Non  est,  in  his  inquit  unus, 


fruttalut  G.  I.  dmti/m tmji  G.  7.  I).  ilnttinalut  f.  ilntitutam  G.  1 . 0.  flagitabat  n.  f.  J.  In 
crll.  flagitat,  nun  enim  pro  nun  eit  logi  in  G.  S.  male  adnoial  Oud.  Nain  Iu  eo  aperte  acriplum 
non  e I.  e.  nnn  eit , neque  nun  n 1.  p.  nan  enim,  non  etl  in  Ait  inquit  tinus  F.  J,  G.  2.  D.  P.  L.  R.  t. 
Iu  ceti,  non  eit  in  Ait , inquit,  unus,  inquiunt  luceri. 


ad|>oni.  nisi  nun  nonnullis  rotlil.  delenda 
sit  post  i/ttere/tanhtr  particula  et,  quam- 
quam ita  ei  non  est  cett.  nimis  abrupte 
suhiungi  videantur  ac  frequentissime 
dicat  auctor:  Ktecce.  [At  ego  rem  aliter 
diiudico.  Primum  enim  ad  formulam  et 
tere,  qua  particulam  copulativam  sus- 
tentaret, recurrere  Oud.  nnn  debebat, 
quia,  quod  sciam,  ea  vocabulo  inter- 
posito nullibi  apud  scriptores  usurpatur. 
Nonnulla  de  hac  dictione  iam  protuli  ad 
$ Met.  IV.  p.  28.1.  Ut  sententiam  meam 
confirmem  necessarium  erit,  ut  locos 
enumerem:  Met.  I.  p.  21.  et  ecce  pone 
lanceae  ferrum.  p.  56.  et  ecce  in  ipso 
momento,  p.  71.  et  ecce  illud  cubicu- 
lum. p.  79.  Et  ecce  Fotis  ancilla.  II. 
p.  84.  et  ecce  mulierem,  p.  126.  et 
ecce  Fotis  mea.  III.  p.  194.  et  ecce 

?\uidam.  IV. p. 251.  et  ecce  quidam. 
V.  p.  28.1.  et  ecce  plurima,  p.  287. 
et  ecce  nocte  promota.  VI.  p.  421. 
et  ecce,  inquit,  p.  422.  et  ecce,  in- 
i quit.  p.  443.  et  ecce  de  quodam  ramo. 
VII.  p.  492.  et  ecce  de pro.rimo specu. 
VIII.  p.  522.  et  ecce  mariti.  IX.  p.  614. 
et  ecce  nobis  rejtente.  p.  637.  et  ecce 
nequissimae.  Xl.p.755.  et  ecce pelago. 
p.  787.  et  ecce  discursu,  p.  778.  et 
ecce  jiraesentissimi.  p.  796.  et  ecce 
superreniunt.  p.814.  et  ecce  post  pau- 
culum tempus.  Praeterea  id  observan- 
dum est,  et  ecce  novam  sempei  incipere 
enunciationem,  et  unus  tantum  est  locus 
I.  p.  7 1 . Erit  tibi  adiarens  et  ecce  illud, 
ubi  hae  particulae  orationi  intermediae 
apparent,  quamquam  hicpnrticula  et  nnn 
ad  ecce,  sed  ad, praegressum  adiacens 
pertinet.  Ubi  vero  orationi  interpositum 
est,  non  ad  totam  enunciationem,  sed 
ad  singulum  quoddam  vocabulum  referri 
debet,  cuius  vim  ita  auget  cf.  X.p.  708. 
Et  heus,  inquit,  puer,  tantum  diligenter 
eece  illum  aureum  cantharum  mulso 
contempera.  X.  p.  734.  dies  ecce  mu- 


neri destinatus  erat.  p.  743.  Venus  ecce 
cum  mas/ no  fator  e caveae  ....  consistit 
amoene.  XI. p.  803.  tunc  ecce  confluunt. 
Semel  positum  vidi  et  en  ecce.  X.  p.  696. 
sed  etiam  orationis  iuitio.  Haec  me  com- 
movent, ut  et,  quod  iu  plurimis  codd. 
'exulat,  eliciendum  esse  censeam.  Prae- 
terea  etiam  vix  puto,  propter  sententiam 
et  hic  ferri  posse.  Nam  ita  cum  ante- 
cedenti dum  arctissime  coniungeudum 
esset  et  significaret:  Intra  hoc  temporis 
spatium,  quo  plangebant  parentes  pue- 
rum et  quo  adveniens  rusticus  asini 
sectionem  destinatam  postulabat,  dicebat 
unus:  quo  quid  absnrdius  dici  possit, 
non  habeo.  Porro  huic  sententiarum 
iuncturae  lectio  optimorum  codd.  flagitat 
adversatur,  quae  a librariis,  qui  et  re- 
ceperunt, deinde  in  flagitabat  commutata 
est.  Hinc  emmeiatio  posterior  incipit  a 
voce  adeeniens  et  totus  locus  ita  legen- 
dus atque  interpungendus  est:  Inierim 
dum  puerum  illum  parentes  sui  plan- 
goribus fletibusque  querebantur,  ud- 
veniens  ecce  rusticus  ...  destinatam  se- 
ctionem flagitat.  Aon  est , inquit.  Sae- 
pius enim  potissimum  io  sermonibus  par- 
ticulam omittit  Apulcius  ut  Met.  I.  p.  29. 
riseris,  Arislomene,  inquit,  ubi  exspe- 
ctaveris: At  ille:  Arislomene,  inquit ; 
similia  p.  57:  At  ille  odore  spurcissimi 
humoris  perfusus  ....  vehementer  adver- 
satur. Apagete,  inquit.  Lectionem  vero 
in  multis  codd.  perversam  ita  puto  ex- 
ortam fuisse,  ut  primum  scriberetur,  uti 
nos  dedimus  querebantur  adrenietu 
sed  nota  solita  querebanl ; i.  e.  quere- 
bantur. Deinde  vero  deducta  et  intra 
liueas  posita  haec  nota  facilius  commuta- 
tahatur  in  7 i.  e.  et,  quae  corruptela 
deinde  in  nonnullos  codd.  produxit.] 
non  est,  in  his  inquit  unus.  [Offen- 
derunt interpretes  in  positu  verborum 
in  his  inquit  unus,  quae  seiungl  nou 
posse  sibi  persuaserant,  unde  inquit  in 
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indidem  praesens  iai-tura  nostra,  sed  plane  crastino  libet  non  tantum  natu- 
ram, verum  etiam  caput  quoque  ipsuin  pessimo  isto  asino  demere.  Nec  tibi 


ididrm  fi.  1.0.  ididrm  unna  n.  f.  libet  desideratur  In  G.  2 P.  D.  et  pro  etiam  omne»  edd.  v*M. 
praeter  Vanef.  4.  et  Pari*.  ipsum  operarum  vllio  neglectum  est  In  ed.  Florld.  ipsi  pro  isto  f. 
></>  rursus  profectum  est  a Culvio,  conAnnaluin  a nunnullis  codd.  (nesrio  quibus?).  Celeri 
rodd.  itla  rf.  ad  Met.  V.  p.  378.  illa  mea  pectori,  demere.  Omnes  quos  equidem  vidi  codd. 
et  edd.  ita  legunt.  Demetere  conieclura  Ueinsii  est  ad  OvicJ.  Met.  V.  104.,  quam  in  textu  posuit 
nuliiiken. 


/iis  unus  fabricarunt.  Sed  quum  omnia 
arctissime  inter  se  cohaereant,  bene  ita 
iiif/uit  interponi  poterat  Iu  his  unus  ad 
quem  referri  debeant,  interpretes  mihi 
videntur  non  satis  recte  intellexisse. 
Ferri  potest  per  sententiam  ad  vicinos 
etiam  pertinere,  quos  verisimile  est. 
luctui  parentum  ac  moerori  adstitisse. 
Fortasse  vero  rectius  ad  / mrenlcs  re- 
fertur. tpme  sententia  est  viri  docti  atl 
marg.  edit,  meae  Colvianae,  qui  paler 
an  mater  adseripsit.  quia  penes  istos  po- 
testas erit  vitae  necisque  a*iui.  Deinde 
paullo  dillicilius  est,  si  quis  ad  pastores 
velit  referri,  qui  in  praegressis  demum 
appellati  sunt , quamquam  equidem 
non  adversor.'  cf.  iulra  udnot  istorum. 
Difficultatem  diversissima  ratione  in- 
terpretes evitarunt:  Floridus  in  para- 
phrasi ita  vertit:  unus  ex  istis.  Frauco- 
gallus  apertius:  ce  n est  pas  Ia,  lui  dit 
un  de  ceux,  qui  etaient  presens,  ce  qui 
cattse  nntre  peine  a l lieure.  Rodius 
simulate:  Al/ein  es  icanl  i/nn  gesagt. 
Illevero  parentes  vertit:  Anrericaiulten. 
Utram  in  partem  haec  verba  referas, 
intelligi  nequit,  cur  post  inrpiit,  in  ed. 
Kuhuk.  comma  sit  positum.] 

indidem.  Beroaldus  bene  ita  explicat: 
inde  ex  asini  libidine,  ut  praecisione 
genitalium  milium  amplius  sit  pertime- 
scendum. et  ita  indicat,  longe  graviorem 
pestem  ab  asino  concinnatam  esse  de 
pueri  scilicet  morte,  quam  quae  ex  lasci- 
via amatoria  timebatur. 

demere.  Heinsii  coniecturani  ad  Ovid. 
Met.V.104.  Demetit  ense  caput  quum 
verissimam  et  elegantem  Oud.  nominarit, 
Kuhuk.  commotus  est,  ut  contra  omnes 


codd.  et  edd.  in  textum  eam  intruderet. 
De  hoc  vocalmlo  conferri  iuhet  Oud. 
Rurm.  et  Dr.  ad  >Sil.  X.  1 47.  Intt.ad  Suet. 
Calig.  33.  tum  bona  cervix  simulae  itis- 
sero  demetetur,  unde  quae  differentia 
sit  inter  demere  et  demetere  bene  putat 
posse  intclligi.  Minue.  Fel.  c.  24.  cui 
ohscoena  testa  sunt  demessa.  [Plura 
de  hoc  vocabulo  dabit  Buen.  ad  Lact. 
VII.  15.  §.  11.  p.  939  sq.  Kuhuk.  ad 
Suet.  I.  c.  Horat.  Sat  I.  2.  46.  testes 
caudam  rpte  salacem  De  meter  et  fer- 
rum. Intt.  ad  Arnob.  V.  1 1.  T.  II.  p.  286. 
Orell.  Ita  {ItqtQur  ix/idr  Hesiod.  Tbeog. 
180.  Valken.  Diatrib.  p.  223  sq.  d Orvill. 
ad  Charit.  IV.  1.  p.  423.  et  praeceteris 
Kunn.ad  Val.Flacc.lll.070..  qui  nostrum 
locum  commemoravit.  Sed  res  accuratius 
videtur  esse  consideranda,  quum  viri 
docti  in  hoc  verbo  ubique  emendando 
nimii  fuerint.  Demetere  enim  metaphora 
a messoribus  ducta,  qui  messem  dese- 
cant, prinmm  ibi  potissimum  locum  ha- 
bet, ulli  magna  est  copia  rei,  quae  ab- 
scindenda est,  ut  uras  demetere  Plin. 
XVII.  26.,  arva,  fructus,  hordeum,  ita 
Virg.  Aen.  X.  5!  3.  proxima  quaeque 
metit  gladio.  Stat.  Theb.  I.  633.  mors 
fila  sororum  ense  metet  et  ita  bene  de 
curru  falcato  ihid.VII.7l3.  falcato  Chro- 
min et  Cremelaona  curru  Cominus  hunc 
stantem  metit.  Catuli.  deNupt.LXIV. 
353  sqq.  Namque  relui  densas  proster- 
nens messor  aristas,  Sole  sub  ardenti 
florentia  demetit  arca,  Troiugenum 
infesto  prosternunt  corpora  ferro. 
Lactant  VII.  15.  §.  1 1.  tunc  peragrabit 
gladius  orbem,  metens  omnia  et  tan- 
quam  messem  cuncta  prosternens. 
Hieronym.  Epist.  I.  gladius  obvia 
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ministerium  deerit  istorum.  Sic  effectum  est,  ut  in  alterum  diem  clades  dif- 
ferretur mea.  At  ego  gratias  agebam  bono  puero,  quod  saltem  mortuus  unam 
carnificinae  meae  dieculam  donasset. 


deerit  istorum.  Sic  effectum  est  V.  1.  3.  h.  B.  0«”**«  Klm. ) el  edd.  veli,  el  recenliorrt».  deerit  huc. 
S.  G.  1.  2.  O.  H.  f.  d.  P.  D.  II.  (ili  coli.  Modian.)  itu  ul , qui  istorum  habent,  hac  deleant  el  vire 
verna  deerit.  Huc  sic  Vulc.  2.  unde  Ruhnk.  in  textum  ed.  Oud.  admisit.  sed  pro  sic  G.  2.  i).  O.  L.  P. 
ut  non  comparet  in  G.  2.  P.  D.  Et  ego  G.  i.  bono  delet  Ba.s.  I.  tot t em  D.  mortuus  exulal  a L. 
P.  O.  f.  G.  1.  7. 1).  carnijicineui  G.  2.  a m.  p.  carnificem  D. 


quaeque  metit.  Sil.  IV.  464.  Horal 
Od.  IV.  14.  34.  Epist.  11.2. 178.  Lactant, 
de  Mort.  Pers.  c.  47.  §.  2.  tanta  r is  mi- 
litum a paucis  metebatur.  Deinde  ad 
Ningulos  refertur,  qui  e toto  agmine  se- 
iunctim  prosternuntur,  de  hostium  po- 
tissimum occisione  in  pugna  cf.  Sii.  Itai. 
IV. 213.  demetet  aeersi  Vogesus  tum 
colla  et  ex  hae  ratione  diiudit-ari  pos- 
sunt loci,  quos  Dr.  ad  Sil.  Itai.  protulit, 
et  vetim  omnes  quicumpie  sunt  ita  consi- 
derari. Unum  vero  restat,  quod  monen- 
dum videtur.  Horatii  enim  exemplum,  qui 
Sat.  I.  2.  46.  testes  caudamque  salacem 
demeteret  dixit,  secuti  saepius  hoc  vo- 
cabulo usi  sunt,  ubi  de  castratione  vel 
violenta  vel  'spontanea  serino  est.  Ila 
Lact.  Iust.  V.  9.  17.  qui  virilia  sua 
ferro  metunt  et  quod  est  sceleratius, 
ut  sint  religionis  antistites.  Arnoli.  V. 
11  .quisibi  demessuerint  has  partes. 
Minue.  Fel.  c.  24.  cui  obscena  testa 
sunt  demessa.  Quia  vero  hoc  vocabulum 
saepius  legitur  iu  hac  re,  hinc  tamen 
non  consectarium  est,  ubique  id  esse 
restituendum.  Unde  nude  agunt,  qui 
Suet.  Cnlig.  33.  contra  Mas.  emendant 
demetetur.  Hac  de  caussa  Curt.  IV.  9. 
i).  25.  de  Aristone  dixit:  praefectum 
equitatus  Persarum  Satropatem.  dire- 
ctu in  gutture  hasta  transfixit,  fu- 
gientemque per  medios  hostes  conse- 
cutus ex  equa  praecipitaeil  el  ablu- 
it,inti  caput  gladio  dempsit,  quia 
non  inter  agmina  hostium  ense  furiebat 
sed  hominem  singulari  proelio  occidit 
Ita  apud  Suet,  demetur  potest  defeudi, 
nec  ulla  caussa  est,  cur  nostro  luco  con- 
tra omnium  librorum  editionumque  au- 


ctoritatem demetere  iutrudamus.  Nec 
aliter  apud  ( iceron.  Petit  Consul,  c.  2. 
retinendum  est:  Capita  demebant. 

Demere  vero  idem  esse  quod  procidere, 
desecare  proluit  locus  Plaut.  Aut  II.  4. 
33.  Ipsi  pridem  tonsor  ungues  dem- 
pserat. Sic  nos  quoque  dicimus:  Je- 
mandem  einen  Arm,  einen  Finger  ab- 
nehmen  pro  abschneiden.] 

deerit  istorum.  Istorum  a multis  codd. 
exulal. quod  siue  dubio  non  intellexerunt, 
quo  pronomen  referendum  sit  Male 
Floridus  ita  exponit:  Et  isti  famuli,  qui 
nunc  alin  munere  distinentur,  quaerun- 
durum  nempe  membrorum  huius  pueri 
et  lugendae  mortis  illius,  ministerium 
cras  tibi  commodabunt  ad  castrandum 
imnio  et  obtruncandum,  si  vis,  asionm. 
Oud..  qui  coniicitsine  caussa  hornmre , 
quam  perversa  sit  haec  explicatio  in- 
telligens,  melius  ita  adnotat:  Male  tingit 
Floridus,  haec  accidisse,  dum  aberant 
famuli  ad  quaerendum  puerum.  Sciebant 
enim  iani  puerum  essedilaceratum  a fera, 
nec  iacturain  eius  ab  asini  libidine  ortam, 
sed  a fuga.  Ipsosque  illos  intelligit 
locutor,  qui  pueri  membra  viderant,  et 
se  ex  iis  unum.  [Sed  tum  potius  A pu- 
leius  nostrum  dixisset,  unde  confirma- 
tur sententia,  unus  in  his  ad  alterum 
parentum  referri  debere.  Praeterea  non 
negligemla  est  pronominum  mutatio: 
in  his  et  istorum,  quamquam  largior, 
hoc  quoque  defendi  posse.] 

donasset.  [ Huius  loci  mentionem 
fecit  Cort.  ad  Lucan.  VII.  30.  Donas- 
seni  utinam  superi  patriaeque  Ubique 
Unum,  Magne,  diem.] 
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CAPUT  XXYII. 

» 

Nec  tamen  tantillum  saltem  gratulationi  meae  qnietive  spatium  datum.  • 

Nam  mater  pueri,  mortem  deplorans  acerbam  filii, 
veste  contecta,  ambabus  manibus  trahens  cinerosam  | 


tleta  et  lacrimosa  tuscaque 
canitiem,  ciulans  et  j exinde 


tantulum  B.  tantilum  Viceni,  gratulationi  taltem  ordine  inverso  f. , « propter  initialem 
sequentis  vocabuli  litteram  eandem  omisso,  quietique  L.  B.  et  edd.  vett.  datum  eat  G.  1.  3.  D.  O. 
P.  L.  f.  6.  In  F.  3.  legitur  datum  eti  nam  sed  eat  scriptum  ex  posteriori  additione,  ut  librarius  ad- 
notavit,  crino  tam  d,  civero  tam  D. 


Cap.  XXVII.  gratulationi  [Inepte 
Stewechius  coniectura  boc  vocabulum 
emendat:  ATec  tamen  tant illimi  saltem 
gratiolae  meae  quietique  spatium  da- 
tum. Quomodo  enim  gratulationi  ac- 
cipiendum sit,  supra  iam  exposui,  ubi 
de  loco  p.  497.  agebam:  serae  vindictae 
gratulabar.  Esse  enim  potest  aut  gra- 
tiae aut  laetitiae,  qua  utraque  significa- 
tione vocabulum  reperitur,  quamvis  po- 
sterior magis  mibi  cum  Oud.  arrideat 
Plurima  potissimum  Ciceronis  exem- 
pla lexica  praebebunt  cf.  ad  Met  III. 
p.  191.,  ad  quem  locum  praeceteris  Pri- 
caeus  consulendus  est,  et  Deder.  ad 
Dict.  Cret  V.  10.,  qui  locus  male  a 
nonnullis  interpretibus  sollicitatus  est. 
Est  enim  legendum:  salutant  gratulan- 
. tes  atque  exosculantur  i.  e.  gaudibundi, 
hilaritatem  vultu  et  verbis  testificantes. 
Altera  significatione  gratulationes  potis- 
simum supplicationes  sunt  Diis  habitae 
ob  rempublicam  servatam.  Ita  quoque 
asinus  deae  vindictae  gratias  agere  possit 
ob  vitam  diutius  servatam.  Male  inter- 
pres Francogallus  vertit:  mais  je  no 
jouis  de  quelque  repos.] 

fleta,  [cf.  Barth.  Advers.  XXHL  9. 
p.  1131.  Ita  defendi  possit  locus  Lucret 
II.  632.  inter  se  forte  catenas  Ludunt 
in  numerumque  exsultant,  sanguine 
fletei,  ubi  tamen  codd.  et  edd.  variant. 
Ita  enim  Lucretius  flere  dixit  pro  ri- 
s gare  I.  350.  et  uberibus  flent  omnia 
gutteis.  Fortasse  ex  lectione  ficti 
emendandum  est  tincti.  Fletus  pro  la- 


crimabundus praeter  Apuleium  nemo 
dixisse  videtur,  at  referendum  est  par- 
ticipium inter  ea  verba,  quae  passiva 
forma  activam  habent  contra  ceterum 
usum  significationem,  ut  punitus  sum 
pro  puniri,  de  quibus  cf.  Voss.  AristV. 
5.  T.  II.  p.  744  sqq.  Eckst.  Ceteris  locis 
Apuleius  ubique  flens  posuit  Nonnulla 
tamen  in  hoc  verborum  genere  auctor 
novavit;  cf.  ad  Met.  III.  p.  213.] 

fuscaque  veste  contecta,  [cf.  ad  Met. 
HI.  p.  185.  atra  veste  contecta  Kirchm. 
de  lun.  p.  155.  et  Buenem.  ad  Lact.  de 
Mort  Pers.  39.  §.  3.  p.  1462.  , qui  plures 
viros  doctos  citat,  qui  de  hoc  more  ex- 
posuerunt.] 

ambabus  manibus  trahens  cinero- 
sam canitiem.  [Mos  antiquus  fuit, 
in  luctu,  non  solum  crines  evellendi,  sed 
etiam  terra  ac  cinere  eos  foedandi,  cf. 
Met.  IV.  p.  3 1 4.  quid  canitiem  scinditis. 
VIII.  p.  562.  canitiem  distrahentis  et 
Pric.  ad  nostr.  1.  et  ad  Met  IX.  p.  650. 
et  discerjdae  comae  semicanae,  sor- 
dentes inspersu  cineris.  X.  p.  690.  tra- 
hensque  cinere  sordentem  'canitiem. 
Catuli.  LXIV.  224.  canitiem  terra  atque 
infuso  pulvere  foedans.  Ovid.  Met.  VIII. 
528.  Plangunt  ora  simul  matres  Ca- 
lydonides  eheu  Pulvere  canitiem  ge- 
nitor vultusque  seniles  Foedat  humi 
fusos  Markl.  ad  Stat  Silv.  V.  1.  219. 
Kirchm.  de  fun.  II.  12.  Virg.Aen.  X.644. 
canitiem  multo  deformat  pulvere.  Intt. 
ad  Prop.  II.  7.  51.] 

40 
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proclamans  stabulum  irrumpit  meum,  tunsisque  ac  diverberatis  vehementer  uberi* 
luis  incipit:  Et  nunc  iste  securus  incumbens  praesepio  voracitati  suae  deservit,  et 
insatiabilem  profundumqfle  ventrem  semper  esitando  distendit,  nec  aerumnae 
meae  miseretur,  vel  detestabilem  casum  defuncti  magistri  recordatur,  sed  sci- 

rfrintlr  proclamans  f.  futcftaque  G.  1.  irrupit  <t.  tontitque  trnsinquc  p.  trutisque  G.  I. 
verberatis  iT.  verberibus  pro  uberibus  G,  I.  incipit.  Perperam  Ond.  ad  notationi  suae  ad  posti  it 
sic  incipit , quod  in  nnllo  libro  ner  scripto  ner  edito  legitur.  Pricaeo  magis  Apuleianum  videbatur 
esse  sic  injit.  Sed  cf.  ad  Mel.V.  p.  3fi8.  sic  incipit , ubi  item  mutare  volunt  nonnulli  interprete*. 
et  tnclas  iste  securus  Ii.  et  tunc  iste.  Viceni.  Venet.  2.  Iunt.  I.  Aid.  incumberis  G.  1.  exertando 
distendit  G.  2.  D.  1«.  e scitando  <f.  besci  tundo  G.  i.  miseret  p.  Iunt.  i.  AJd.  Colv.  miserae  vel 
misere  cd.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4.  Paris. 


tunsisqne  uberibus,  fcf.  Met.  I V.  p.290. 
assiduis  singultibus  ilia  quotiens,  ubi 
cf.  p.  291.  et  pectus  etiam  palmis  in- 
festis tundere  et  faciam  illam  luculen- 
tam rerberarc  incipit,  cf.  ad  Met  IV. 
p.  314.  quid  pectora,  quid  ubera  san- 
cta tunditis.  | 

et  ejeinde  proclamans.  Exinde, Flo 
ridus  exponit  eminus.  Sed  apud  Apu- 
leium  aliosque  scriptores  exinde  usurpa- 
tur pro  ex  eo  tempore,  nisi  capi  forsitan 
possit  pro  identidem,  usque  inde,  qunin 
suam  sententiam  Oud.  adiuvare  dicit 
locum  Met.  VIII.  p.  573.  Sed  dx inde 
odiosus  enitor  uliud  de  alio  non 
desiit  quaerere.  Ericaeo  placet  vel 
de  limine  vel  imn  inde  ab  ostio  scilicet 
[Si  iarn  inde\<\  significare  posset. exinde 
etiam  probaremus , quum  locum  saepius 
indicet,  unde  aliquid  proliciscatur.  cf. 
LIand.  Tursell.  T.  II.  p.  666.  Sed  ex  loci 
sententia  tum  tantum  ferri  posset,  side 
stabulo  vel  eius  limine  in  praegressis 
iam  sermo  fuisset,  quod  quum  factum 
non  sit,  Ericaei  sententia  refutanda  est. 
Et  omnes,  quae  in  ea  particula  insunt 
significationes,  huic  loco  convenire  notf 
videntur.  Ex  iis  enim,  quae  ad  Met. VI. 
p.  430.  de  huius  particulae  significationi- 
bus exposui,  apparet  nostrum  locum 
corruptum  esse;  nam  quem  Oud.  attulit 
locum,  ubi  exinde  significationem  par- 
ticulae identidem  haberet,  plane  aliter 
explico  solita  notione  tum,  quo  facto, 
ut  nieruin  figmentum  hoc  videatur 
esse  Oud.  Hinc  puto  legendum  esso 
exerte  pro  exinde  i.  e.  alta  v oce  et  so- 
lidum clamans,  ut  Met.  I.  p.  15.  cxerlo 
cachinno y. 56.  exerte  clamitans.  Pro- 


clamasse vero  dicit  asinus  anum,  quia 
ante  quam  stabulo  accederet,  fletus  eius 
atque  clamores  percipere  e longinquo 
poterat.  Errat  igitur  Oud.,  qui  putat 
Floridum  exinde  vertisse,  eminus,  quuin 
hanc  particulam  certo  dubius,  quomodo 
explicaret,  omiserit;  et  proclamans  emi- 
nus clamans  interpretatus  sit.l 

et  nunc  iste.  [Et  particulam  esse 
indignantis  et  irascentia,  ac  potissimum 
praefigi  interrogationi , demonstratum 
ost  ad  Met.  I.  p.  76.  Et  a quo,  inquit, 
istorum  nur/umcnla  haec  comparasti .] 
nunc  iste  securus.  Lectionem  cod.  13. 
ct  metus  iste  securus  Sciopp.  non  solum 
iu  Symbolis,  sed  in  Susp.  IV.  12.  prae- 
tulerat, ut  metus  sit  casus  secundus,  qui 
ex  adicctivo  securus  aptus  sit,  [qui  usus 
non  ita  rarus  est,  sed  multis  exemplis, 
inprimis  poetarum,  potest  confirma ri, 
quamquam  saepius  mutarunt  constructio- 
nem librarii.  Ita  emendandus  est,  ut 
unum  exemplum  afferam,  locus  Minue. 
Fel.  c.  XXXVIII.  §.  8.  qui  et  modesti 
dei  nostri  liberalitate,  securi  spei  (vel 
in  spem)  futurae  felicitatis,  file  prae- 
sentis cius  maiestatis  animamur.  Verum 
inulto  est  elegantius  et  nunc  post  tam 
scelestum  facinus,  et  efficaciores  habet 
veneres,  quam  langueus  istud  metus.] 
mjserelur.  Lectionem  codd.  aliquot 
et  edd.  vett  miserae  ita  defendere  quis 
possit,  ut  peudeat  e recordatur,  diver- 
sis casibus  uni  verbo  iunctis,  quam  con- 
structionem Apuleio  non  fuisse  infre- 
quentem aliquoties  vidimus.  Sed  Mss. 
bene  habent  miseretur,  quae  forma  po- 
tissimum apud  priscae  latinitatis  scripto- 
res erat  in  usu;  cf.  Lcxic.  Fotcell. 

« (t*  . 
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licet  senectam  infirmilalcmque  meam  contemnit  ac  despicit,  et  impune  se  laturam 
tantum  scelus  credit:  at  utcunque  se  praesumit  innocentem.  Est  enim  con- 
gruens pessimis  conatibus,  contra  noxiam  conscientiam  sperare  securitatem. 
Nam  pro  deum  fidem,  quadrupes  nequissime,  licet  precariam  vocis  usuram 
sumeres,  cui  tandem  vel  ine|plissimo  persuadere  possis,  atrocitatem  istam  culpa 


ircum  pro  scilicet  p.  (quod  male  tiilelleclo  compendio  peccatum  eat  fr,  s.  fr//i  e.  scilicet.) 
infirmitatem  rnramqur  I.. , unde  Colviu*  liabel  infirmitatem  mram  seqq.  Vulc.  .Mere.  Wow.  Idem 
legitur  in  (i.  t.  D.  Ai  in  G.  I.  inler  senectam  el  infirmitatem  lacuna  eat  ei  litura  vocabuli  fere 
diasyllabi,  quasi  atque.  In  cell.  eodd.  ei  edd.  legitar  infirmitatemque.  senectam  <1.  atque 
despicit  h.  dispicit  U.  1.  a m.  ».  G.  !.  D.  F.  1.  cum  Vulc.  2.  Klm.  Scriv.  Florld.  se  re/aturnm  O. 
atque  utcunque  Wow.  el  Pricaeua.  Sopingiua  maluit  et  utcunque,  utrumque  t.  ir,  quod  aulo  prae- 
sumit omnes  codd.  legunt  et  edd.,  non  comparet  in  F.  3.  (?)  Vulc.  3.  Utra.  Scriv.  Florld.  el  enim  ii. 
est  igitur  P.  congeries  G.  t.  in  margine  a m.  a.  congrues,  circa  noxiam  omnes  edd.  veli,  praeler 
Iunt.  2.  deinde  receperunt  contra  omnea  edd.  posi  Colvium.  separare  pro  sperare  G.  1.  O.  per 
deum fid.  G.  1.2.  i).  S.  f P.  proh  e ild.  velt.  fides  G.  1.  O.  non  male  aoclore  Oud.  quadrupedesB. 
sumens  (1.2.  D.B.  el  edd.  anleWower.  praetor  iunt. 2.  sumes  Wow.  Prio.  funeris  p.  ineptissime  f. 
atroeilate  ista  G.  1.2.1). L.  Quod  Oud.  affirmat  in|G.  1.2. legi  atrocitate  culpa  ista  falsum  esi.  Orto 
codd.  nihil  praebent.  De  celeris,  in  quibus  hoc  legi  ait  p.  f.  d.  P.  el  F.  i.  praeler  F.  i.,  qui  ila  habet, 
penes  me  certum  judicium  non  esi.  atrocitatem  istam  tuam  f.  atrocitatem  ista  carere  tt.  ca- 


senectam  infirmitatemque  meam.  Col- 
vius , qui  io  cod.  Lips.  infirmitatem 
meamque  invenisset,  antiquata  contra 
morem  captans  emendavit  senectam  in- 
firmitatem, [ut  senecta  aetas  Plaut.  Aul. 
II.  2.  75.  Casio.  II.  3.  26.  43.  Merc.V. 
4.  25.  Lucret.  III.  774.  membris  exire 
seneatis  cf.  Limleni.  ad  Plaut,  Trin.  I. 
2.  5.,  quem  praeierat  Voss.  in  Arist. 
T.  H.  p.  833.  Eckst.  qui  plures  VV.  Dl>. 
ea  de  re  citat  Taubm.  vero  ad  Plaut 
Trin.  1.  c.  p.  1312.  nostrum  locum  eadein 
ratione  protulit.  De  aliis  conferatur 
id  genus  locutionibus  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  T.  III.  p.  965.  | 

at  utcunque.  Ita  adnotatioui  quoque 
Oud.  praepositura  est,  quamquam  Kuhn- 
ken.  atque  in  textum  recepit,  quod  Oud. 
probatum  est,  qui  Pricaei  commentum 
et  utique,  coli.  Met  V.  p.  375.  setl  uti- 
que praesumis  nugo  et  corruptor, 
reprobat  Ipse  explicat:  Quidquid  sit, 
certe  se  quoque  innocentem  praesumit 
cf.  Met  IV.  p.  254.  sed  illum  utcun- 
que nimia  rirtus  sua  peremit.  [Ego  vero 
at  retinui.  De  significatione  huius  par- 
ticulae, quae  saepius  pro  immo  contra 
posita  est,  nostro  vielmehr  respondens, 
cf.  Hadd.  Turaell.  T.  I.  p.  431.  Haec 
caussa  est,  cur  maius  interpungendi  si- 
gnum posuerim.  Pronomen  se,  quod  in 
*•  .a-  • 


nonnullis  edd.  contra  Mss.  omittitur, 
etiam  iu  Elm.  abest,  et  quum  accura- 
tissimus aiioquin  librarius  id  ex  codice 
F.3.  non  adiecerit,  verisimile  esse  possit, 
id  revera  ibi  omissum  esse.  At  ogo  aliter 
iudico.  Nam  si  at  legitur,  quod  F.  3. 
habet,  hoc  pronomen  abesse  nequit, 
unde  hic  puto  excusando  satis  hu- 
mano errore  librarium  pronomen  negle- 
xisse. Quod  mihi  fit  probabilius,  quod 
in  Lindenbrog.  colL,  qui  non  ita  accu- 
ratus est,  se  margini  adseriptum  est, 
quum  in  Vulc.  2.  idem  desideretur,  quod- 
que nullus  praeterea  codex  hanc  omis- 
sionem probat  Haec  protuli,  ut  ine  de- 
fenderem contra  crimina  eorum,  qui  me 
religiose  cod.  F.  3.  sequentem  videntes 
mirari  possint,  cur  hic  ab  eo  temere 
recesserim.] 

culpa  vacare.  Multi  codd.  quum 
vacare  pro  carere  praebeant,  alterum 
hic  alterius  glossam  esse,  liquido  appa- 
ret Cum  optimis  codd.  vacare  restitui. 
Oud.  sententiam  secutus,  qui  carere 
magis  sapere  quam  vacare  glossatoris 
interpretamentum  existimat.  Eandem 
verborum  confusionem  comprobat  ex 
Ovid.  Am.  III.  IV.  23.  Met  II.  422. 
Mamert.  Genethl.  c.  13.  et  omnino  va- 
cent aditu  suorum.  - 
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vacare,  cum  propugnare  pedibus  et  arcere  morsibus  misello  puero  potueris? 
An  ipsum  quidem  saepius  incursare  calcibus  potuisti , moriturum  vero  defendere 
alacritate  simili  nequisti?  Certe  dorso  receptum  auferres  protinus,  et  infesti 
latronis  cruentis  manibus  eriperes,  postremum,  deserto  deiectoque  illo  conservo, 
magistro,  comite,  pastore,  non  solus  aufugeres.  An  ignoras,  eos  etiam,  qui 
morituris  auxilium  salutare  deuegarint,  quod  contra  bonos  mores  id  ipsum 
fecerint,  solere  puniri?  Sed  non  diutius  meis  cladibus  lactaberis  homicida. 
Senties,  efficiam,  misero  dolori  naturales  vires  adesse. 


rsre  pro  vacare  6.1.8.  D.  L.  K.  O.  d.  rt.  Vulc.2.  Colv.  Wow.Prk.  vocare  Venel.  2.  arf^r^Vicenf. 
Venel.  2.  incusare  Venel.  4.  morituram  F.  3.  nequisti  simili  inverso  ordine  d.  p.  afferres  G.  2. 
afferensl).  auferes  Veaet.  2.  cruantis  neque  cruentatis  utOud.  voloil  in  Venel.  2.  obriperes G.2. 
P.  D.  derelicto  B.  p.  et  edd.  veli.  In  celt.  deiecto.  solum  aufugeres  F.  1.  d.  f.  cui  fugeres  pro 
aufugeresU.  ignores  Venel. 2.  «orifarrwfG.l.  a m.p.  denegaverint  Vicent.  Venel.  2.  Innf.l.  Aid. 
circa  honos  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  fecerit  Venet.  4.  ad  ipsum  G.  1.2.  D.  P.  punniri  G.  2. 
soleri  puniri  ed.  pr.  Vicent.  Venel.  2.  homicidia  Beroahi.  Bas.  I.  homicidam  f.  senties  efficiam 
et  misero  in  P.  est  teste  Elm.  In  Oud.  collatione  et  f.  est  sentiens  efficaciam.  Ita  est  quoque  ia 
C.  2.  D.  efficient  d.  efficina  O. 


arcere  morsibus  misello  puero  po- 
tueris. Cur  Guielm.  Veris.  III.  c.  13. 
pro  morsibus : mordicibus  emendare 
voluerit,  ego  non  capio,  quum  ita  loci 
sententia,  qui  Oud.  scaber  admodum 
videtur,  non  adiuvetur.  Ille  enim  pu- 
tat, si  hic  locus  sanus  sit,  subintelli- 
gendum  esse  latronem,  homicidam, 
quem  asinus  a puero  arcere  debuerit 
morsibus  sive  per  suos  morsus.  At 
quum ^iaec  ei  non  satisfaciant , legendum 
coniicit  caccre,  pro  quo  supra  male  irre- 
pserit carere^  [Ego  lectionem  arcere 
puero  probo,  ut  dativus  aptus  sit  e voce 
propugnare  et  per  attractionem  quan- 
dam  dicatur.  De  huius  vocis  constru- 
ctione cf.  Veehn.  Hellenol.  p.  338.  ed. 
Heusing.,  qui  tamen  in  eo  erravit,  quod 
dativum  e verbo  arcere  pendere  voluit. 
Propulsare  enim  cum  dativo  construi, 
probat  locus  Apul.  IX.  p.  663.  lapidum 
crebris  iactis  propugnare  fratri, 
ubi  cf.  quae  ad  hunc  locum  dedi.  Ita 
apud  Arnob.  V.  10.  ex  Ms.  (cf.  Orcll. 
T.  II.  [i.  489.)  legendum  est:  Et  cur 
mater  acerrime  pugnavit  vel  im- 
pugnavit inferenti  vim  filio,  pro 
repugnavit , quod  bodie  edd.  occu- 
pat. cf.  liarth.  Advers.  LI.  8.  p.  2391. 
Pugnare  cum  dativo  defendunt  Virg. 
Aen.  XI.  600.  IV.  38.  Ovid.  Met.  I. 
19.] 

deiecto.  Si  codices  Bcrt.  et  Pith.  ex- 


cipias, omnes  praebent  ceteri  lectionem 
deiecto,  quae  etiam  a Colvio  et  seqq. 
recepta  est  eo  sensu:  Asinum  debuisse 
potius  puerum  istum  dorso  recipere, 
quam  eum  deiicere  et  deserere.  Verum 
Oud.  hanc  lectionem  ita  refutare  conatus 
est:  Verum  tum  potius  deiecto  praece- 
dere debuisset,  ut  hysteron  proteron 
evitaretur.  Ad  haec  mulier  ista  satis  in- 
nuere videtur,  filium  suum,  quem  etiam 
asini  ductorem  appellat  auctor,  non  in- 
sedisse asino,  cum  a latrone,  ut  crede- 
bat, invaderetur,  quare  ait  ipsum  de- 
buisse auferre  cum  dorso  receptum. 
Hac  de  caussa  Oud.  in  derelicto  inclinat, 
quod  per  synonymorum  cumulationem, 
quae  Apuleio  frequentissima  est,  potest 
defendi.  [Et  ingenue  fatendum  est,  mihi 
quoque  magis  placere  hanc  lectionem. 
Altera  enim  si  defendi  queat,  ita  tantum- 
modo potest,  ut  f/ue,  quod  volunt,  non 
habeat  vim  copulativam  sed  potius  dis- 
junctivam; cf.  Cort.  ad  Lucan.  1.  252., 
qui  plurima  exempla  praebet.  Quare  erat, 
quum  detectore  emendarem.  Ita  enim 
mulier  indicavit,  nullam  esse  excusationis 
asino  speciem,  cuius  fuisset,  aut  puerum 
calcibus  defendere,  aut  dorso  recipere, 
aut  dorso  receptum  non  deiicere,  qua 
explicatione  omnes  Oud.  dubitationes 
evelli  videntur.  Haec  me  commovebaDt. 
ne  receptam  ceterorum  librorum  lectio- 
nem reticerem.] 


LIBER  VII.  CAP.  XXVIII. 
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CAPUT  XXVIII. 


Et  cum  dicto  | subsertis  manibus  exsolvit  suam  sibi  fasciam,  pedesque  501 
* meos  singulalim  illigans  indidem  constringit  artissime,  scilicet  ne  quod  vindictae 


iMf ccptis.  Mnrc  I,.  <f  obsvptit  t.  teste  Rosido  sed  in  excerptis  Ond.  erat  tuhscptis,  quod 
idem  legitur  in  v-  asterii»  edd.  velt.  tubtcerlit  13.  1.  faciam  1.  faciem  Bfls.  1 . ligilatim  G.  I. 
et  edd.  veli.  Voss.  2.  timgu/atim  p.  Votui.  1.  In  relt.  codd.  siMgittuiim.  e/ft^irwi  L.  O.  folv.  Vale.?. 
Mere.  Wower.  Pric.  In  ceil.il/igaat.  itiidem  G.  I . ut  supra,  neque  vindictae  G.  2.  P.  ncqnid 
vindictae  ed.  pr.  Virent.  Venet.  2,  Iuitt.  1.  2. 


Car.  XXVIII.  subsertis.  Oud.,  qui 
quam  bene  haec  lectio  se  habeat,  liene 
intellexit,  ut  doctrinam  suam  ostenderet, 
emendationem  suam  subtectis  fusius  pro- 
bavit explicans:  Scilicet  nt  manus  sup- 
posuerit solvendae  fasciae  non  concinne 
constrictae,  sed  rustice  laciniis  in  sinu 
involutis  atque  implicitis  sic  satis  ligatae, 
ut  se  potuerit  continere  coli.  Ovid.  Met 
III.  167.  Sed  idem,  quod  bene  monet, 
subsertis  significat,  ut subinseruerit  ma- 
nas pectori  ad  fasciam  expediendam,  pon 
vero  vi  detrahendam;  colj.Tcrcnt.Heaut 
III.  3.  3.  vidin'  ego  te  modo  manum 
in  sinum  huic  meretrici  Inserere.  Apul. 
Met.  IX.  p.  600.  insinuatis  manibus. 
[Ita  apud  Anmiian.  Marcell.  XVI.  7. 
Ites  monuit,  super  Kutherio  pauca 
subserere  est  subiicere,  subnectere. 
His  probatis  mirum  est, qui  interpretes  atl 
tot  alluciuationcs  delabi  potuerint,  iit  alii 
susceptis,  alii  assertis,  quae  lectio  vul- 
gata est,  emendarent,  quod  posterius 
Beroaldus  defendens  interpretatur:  li- 
beratis, exertis,  expeditis.  Verum  nulla 
re  impeditae  fuerant,  neque  adeo  manus 
sunt  exserendae  ei,  quae  sibi  fasciam 
vult  solvere.  Colvii  coniecturam  substri- 
ctis exponere  possis  cum  Oud.  sursum 
adductis  et  sic  fasciae  admotis  manibus, 
cf.  Burm.  ad  Nemes.  Ecl.  III.  32.  Di- 
gitis aures  substringit  acutas.  Met. 
XI.  p.  781.  Compressis  in  artum  femi- 
nibus et  superstructis  accurate  mani- 
bus. Multo  peior  Oud.  videbatur  Pricaei 
coniectura  sub  suris,  deleta  voce  manibus, 
intelligcntis  fasciam  cruralem  ex  Petron. 


c.  20.  Duas  institas  ancilla  protulit  de 
suris,  alteraque  pedes  meos  alligavit, 
altera  manus.  Sed  ibi  de  sinu  legendum 
esse,  viri  docti  adnotarunt.  Praeterea 
quis  credat,  ut  recte  Oud.  adiecit,  mu- 
lieri rusticae  servae  tantas  fuisse  cru- 
rales fascias,  ut  earum  una  potuerit  sin- 
gulos asini  pedes  illigare  eosque  sic 
constringere,  quippe  quae  potius  nudis 
pedibus  fuisse  videatur.  Certe  cum  Be- 
roaldo  atque  Florido  non  ambigas,  quae 
fuerit  fascia,  sive  pectorale  strophium, 
sive  crurales  fasciae  sive  vitta  crinalis. 
Nam  ultimam  sane  non  habuit,  quae  feta 
et  lacripnosa  ...  ambabus  manibus  tra- 
hebat cinerosam  canitiem.  [De  hac 
fascia  crinali  s.  mitra,  quae  apud  Roma- 
nos vetularum  et  meretricum  erat  or- 
namentum cf.  quos  larga  manu  Orell.  ad 
Arnob.  II.  23.  T.  II.  p.  33.  citat]  Intolli- 
genda  est  unice  zona,  qua  erat  succincta 
sub  papillas,  quamque  habere  servae 
solebant,  muneri  se  accingentes  subdu- 
ctis  vestibus, neinipudirentur  in  operibus; 
cf.  ad  Met  II.  p.  104.  fasciola  sub 
ipsas  papillas  succinctula. 

singululim.  [Hanc  meliorem  sine  du- 
bio formam,  quae  in  sigillatim  et  sin- 
gillallm  vel  in  optimi»  codd.  etiam  alio- 
rum scriptorum  depravata  est,  ubique 
recipiendam  curavi  cf.  Voss.  Etym.  s.  v. 
singulus  Kopp.  ad  Mart.  Capell.  I.  §.  27. 
p.  68  sq.  Moser.  ad  Cio.  Tuscul.  V.  3. 
XIII.  p.  204. 1)oed.  Synonym.VI.  p.  336.] 
illigans.  Quamquam  alligans,  quod 
in  nonnullis  codd.  et  edd.  priscis  legitur, 
ex  Met.  II.  p.  98.  amoris  profundi  pedi- 
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meae  supcresset  praesidium.  Et  pertica,  qua  stabuli  fores  offirmari  solebant, 
JUU  arrepta  uon  prius  me  desiit  obtundere,  j quam  viciis  fessisque  viribus,  suopte 
pondere  degravatus  manibus  eius  fustis  esset  elapsus.  Tunc  de  brachiorum 
suorum  cita  fatigatione  conquesta  procurrit  ad  focum,  ardentemque  titionem 
gerens  mediis  inguinibus  obtrudit,  donec  solo  quod  restabat  nisus  praesidio, 
liquida  fimo  striclim  egesta  faciem  atque  oculos  eius  confoedassem.  Qua  cae- 


perticha  G.  I.  stabili  D.  obfirutari  G.  1.  2.  obi  ferri  D.  affirmari  B.  p.  6.  et  ed.  pr.  Vicent. 
Venet.  4.  Paria.  arrecta  S.  abrerta  f.  abrepta  G.  1.2.  D.  fccsisque  G.  1.  tnnpte  f.  <J,  O. 
[G.  1.  ili  contextu  hoc  vocabulum  habet  nonnisi  a manu  secunda.]  tuo  praepandere  B.  degra- 
vati* Kltn.  et  Floriet,  gravatu t O.  f.  citra  fatigationem  p.  arridentem  t.  inguinibus  D. 
contrudit  B.  Modius  coniecit  condit,  in  guibut  obtundit  O.  obtruditurgae  dih  toto , unde  Sal- 
inasius  coniecit:  obtrudit  t/xque  dum.  guidem  restabat  d.  (quod  emendavit  Oud.  in  gvod  mi 
restabat .)  ausus  praesidio  F.  3/  risus  praesidio  G.  1.  (neque  praesidio  risus  quod  Oud.  ex  aula 
excerptis  notavit.)  praesidio  nisus  G.  2.  F.  1.  P.  et  edd.  recentf.  praesidio  visus  B.  nisus  prae- 
sidio d.  f.  p.  praesidio  iunisnsB  (neque  in  praesidio  nisus,  ut  Oud.  voluit.)  innirut  praesidio 
edit,  ante  ColVlum.  Quis  rni.ru*  dederit  vel  coniecerit.  Oud.  nescit.  Hanc  equidem  in  libro  nec  scri- 
pto nec  edito  inveni,  liquidissimo  stercoris  strictim  egesto  B.  liquidissimo  stercore  striclim 
egesto  Scriv.  liquido  stercore  strictim  egesto  Florid.  In  eelt.  liquida  fimo  strictim , nisi  quod 
strictum  hahenl.  Iunt.  1.  Aid.  et  strictis  p.  egressa  P.  O.  D.  In  G.  2.  est  egeressa  «ed  e secundum 
lineola  obductum  est,  ut  videtur,  a.  m.  a.  egrossaO.  I.  (neque  egressa  ut  in  Oud.  excerptis  erat.) 


cisaeternis  alligat  se  defendere  possit, 
tamen  cum  Oud.  lectionem  ceterorum 
cotld.  illif/nt  praetuli.  Eadetn  enim  fascia 
ut rnsque  pedes  singulatim  illigavit  atque 
involvit  et  impedivit,  ac  sic  fasciae  ex- 
tremitatibus eos  artissime  constrinxit  et 
alligavit,  ut  pedes  movere  atque  calci- 
trare asinus  non  potuerit.  I)e  hac  ver- 
borum confusione  Oud.  comparari  iubet 
Intt.  atl  Caes.  B.  G.  IV.  17.  V.  45.  Liv. 
XXXV.  46.  V.  27.  Val.  Max.  VI.  8.  4. 
[Idem  vocabulum  emendandum  puto 
apud  Arnob.  1. 63.  qui  locus  valde  mu- 
tilatus est:  Qui  cnecis  restituerat  lu- 
mina, is  efficere,  si  deberet,  non  poterat 
carens ? tjni  debilibus  integritatem,  is 
debiles  reddere  difficultati  habuit  aut 
labori?  qu'  claudos  praebebat  (cod. 
prandebat,  cf.  Stat.  Theb.  VIII.  528. 
Paulumqite  humeri  libare  sinistri 
praebuit)  is  motus  illigare  (Ms. 
caligare)  membrorum  nervorum  duritia 
nesciebat.]  v 

degravatus.  Degravatis  Passerat 
ad  Prop.  III.  7.  fol.  448.,  cuius  ineptam 
coniecturani  pessime  in  textum  recepe- 
runt Elm.  ac  Floridus.  Tunc  enim  non 
suopte  sed  eius,  fustis  pondere  debuerat, 
dixisse,  si  manus  gravatas  intellexisset 
auctor.  Non  vero  manus,  quae  langue- 
runt  fessis  viribus,  sed  fustis  suo  pon- 


dere degravatus  elapsus  est  manibus 
lassatae  verberando  feminae.  Plin.Epist. 
II.  1.  Liber,  quem  forte  acceperat  gran- 
diorem, et  seni  et  stanti  ipso  pondere 
elapsus  est.  Similia  profert  Pricaeus, 
quem  conferas. 

ardentem  titionem . . . obtrudit.  Male 
Modius  emendat  condit  cf.  Met  X. 
p.  725.  atque  cuncta  fingentem  titione 
candenti  inter  media  femora  det  ruso 
crudelissime  necat.  [De  voce  titio  cf. 
Elm.  in  ind. , qui  locum  Lact.  Institt. 
IV.  14.  §.  14.  protulit,  Voss.  Etymol. 
s.  v.  titio  et  Munk.  ad  Ilygin.  CLXXl. 
p.  287.,  qui  idem  de  Althea  usurpat: 
Hoc  Althea  mater  cum  audisset,  exsi- 
luit de  lecto,  atque  titionem  exstinxit 
et  eum  in  media  regia  obruit  fatalem, 
ne  ab  igne  obrueretur  (ubi  nec  Schelfer. 
emendatio  absumeretur,  nec  Mtmker. 
ambureretur,  quod  ex  Lactandi  loco  cit 
defendere  possis,  probanda  est  Obrui 
cninwflrneest  consumi.)  IFOrv.adCharit. 
I.  3.  p.  222.  ed.  Lips.]  Titionem  autem 
muliebris  vindictae  non  infrequens  ad- 
jumentum fuisse,  Pricaeus  praeter  alte- 
rum Apuleii  locum,  quem  commemoravi, 
probat  Aelian.  Var.  XIII.  2.  de  Macrae! 
uxore:  K(t,ar  aQxhauaa  ...  q/dxavtor, 
tttvrt]  tuv  mtiSit  dmxrttrt. 

liquida  fimo  strictim  egesta.  Cor- 
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citate  atque  foelore  tandem  fugata  est  a rae  pernicies.  Veterum  titiimc  deli- 
rantis Altheae  Meleager  asinus  interisset. 

ab»que  D.  pernicie  pernices  Klm.  errore  operarum,  quem  tam  futilem  sine  dubio  putavit  li- 
brarius metis,  ut  eum  non  corrigeret,  certum  ed.  pr.  Vjeent.  Tonet.  2.  4.  titionem  R.  delibran- 
tit p.  at  thee  G.  2.  mcleugtr  G.  2.  D.  me  tegater  G.  1 . n.  O.  «fient  abest  a U.  f.  interiigset 


Bas.  2.  Porro  iu  R.  et  f.  Itio  demum  expiteit  Liti. 

ruptam  et  glossemate  interpolatam  Bert. 
cod.  scripturam  temere  arrlpnit  Sdop- 
pius,  latius  de  ea  agens  in  Suep.  IV.  22. 
[At  in  eo  cum  Oud.,  qui  in  ceteris  me 
assentientem  habet,  convenire  nequeo, 
quod  ex  uno  cod.  Bert.,  qui  tam  muti- 
latus est,  masculinum  genus  liquido 
fimo  striclim  egesto  praetulit,  quia  apud 
ceteros  scriptores  seniper  masculino  vel 
ueutro  genere  inveniatur,  nec  aliter  Apu- 
leius  Met  IV.  p.  242.  fimo  fistulatim 
excusso  dixerit  coli.  Burm.  ad  Seren. 
Saminon.  72.  Qui  enim  ea  ratione 
totura  Apuleium,  quem  uotum  est  ex 
arbitrip  plura  novasse,. emendare  vellet, 
non  emendatum  sed  mendosum  nobis 
restitueret  pro  ileum'  fidem  miserrime. 
Non  enim  negligondum  est,  omnes  ad 
unum  codd.  in  ea  lectione  concinere,  ut 
verisimilius  sit,  emendationem  esse  fimo 
egesto  illius  librarii  si  diis  placet  docti, 
qui  totum  locum  nobis  perturbavit.  Satis 
lepida  ratiouc  hic  usurpavit  auctor  ad- 
verbium slriciim,  quod  fistulatim  fere 
est,  iit  idem  dixit  Met.  IV.  I.  c.  Gloss. 
Cyr.  p.  475.  toqiyfiirmg  strictim.  Frae 
dolore  enim  ac  mortis  metu  alvum  sol- 
vere solet  noster  asinus.  Apertissime 
illustrat  nostrum  locum  Solin.  c.  43.  de 
Bonaso:  Quidquid  praesidii  monstro 
illi  frons  negat , alcus  sufficit,  nam 
‘ cum  in  fugam  vertitur,  proluvie  citi 
veniris  fimum  egerit  per  longitudi- 
nem trium  iugerum,  cuius  ardor  quic- 
quid  attigerit  adurit. 

foelore  tantum  fugata  est  a me 
pernicies.  Pricaeus  bene  adnotat,  mul- 
tas bestias  insectantes  intolerabili  foe- 
ditate depellere  coli.  Solin.  I.  c.  Ita 
egerie  noxia  summo  ve  t insequentes  et 
Cassiod..  X.  30.  de  elephanto: , Quod 
si  quis  (circumstantium)  praebere  con- 
tempserit Qostulata,  tisicae  collecta- 

•\  * 


I.  et  Incipit  VII.  o f.  ad  iaillmn  »eq.  libri. 

culo  patefacto  tardam  dicitur  alluvio- 
nem egerere , ut  in  eius  penatibus  qui- 
dam firmius  videatur  intrasse,  contem- 
ptum vindicans  de.  foetorc. 

Ceterum  titione  delirantis  Altheae 
Meleager  asinus  interisset,  liaec  a 
manu  omnia  esse  glossatoris  facetias 
Apuleianas  imitari  volentis,  sententia  est 
Floridi, in  quam  inducitur  voce  interiisset, 
quomodo  putat  Apuleium  non  scripturum 
fuisse  sed  interissem,  quod  postulet 
orationis  series,  qua  in  ro  assentientem 
habet  Wasseum.  Recte  vero  hanc  du- 
bitationem Oud.  refutat,  demonstrans, 
Apuleium  saepius  meus  asinus  pro  ego 
asinus,  ct  meus  Lucius  pro  ego  Lu- 
cius dixisse.  [Cui  argumento  alia  pos- 
sunt suggeri.  Primum  enim  qui  glos- 
satumin  ligmenta  ex  libris  accuratius  no- 
verit, concedet,  hanc  quideiu  glossam 
doctiorem  esse,  quum  quae  ab  eorum 
manu  proficisci  potuerit,  quum  hac  fa- 
cetiae non  tam  in  promptu  sint  positae, 
ut  in*  mentem  cuique  statim  veniant. 
Deinde  omnium  librorum  consensus  nou 
negligendus  erat,  quod  hac  in  re  luculen- 
tissimum est  argumentum.  Tertio  de- 
nique loco  Apuleius  vix  aliter  dicere  po- 
tuit, nisi  interiisset.  Quum  enim  com- 
paret Lucium  cum  Meleagro,  anum  vero 
delirantem  cum  Althca,  se  ipsum  Me- 
leagTum  nominat,  et  asinus  voccin  tantum 
addit, ut  cuique  pateat,  quis  illeMeleagcr 
sit  Nos  quoque  vertere  bene  possumus: 
Sonst.  iriire  durc/t  der  wiilhenden  Al- 
thea  Brand  der  Esel  Meleager  nm- 
gekommen.  Qua  in  dicendi  ratione  quid 
inusitati  et  falsi  sit,  equidem  non  video. 
Ceterum  notissima  est  haec,  fabula, 
quam  Apuleius  hic  tetigit;  cf.  Hygin.  fub. 
CLXXI.  p.  287.  Stav.,  ubi  cf.  Munker.] 
Recte  Oud..  observavit,  errare  codices, 
qui  certum  pro  ceterwn  praebent,  quod 
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librarii  est  interpretamentum,  qui  quid 
c eferumhic  sibi  velit,  perspectum  noo  ha- 
buit Significat  enim  alioquin.  De  vocis 
significatione  Oud.  citat  MetV.  p.  328. 
ceterum  tibi  summum  creabit  exitium . 
Liv.  III.  40.  §.  11.  Ceterum  neminem 
maiore  cura  occupatis  animis  verum 
esse,  pradudiciwn  rei  tantae  afferre, 
ubi  cf.  Klockius  et  Piccart  Peric.  Crit 
c.  9-  [adde  MetV.  p.  355.  Ceterum 
incuria  sequens  prioris  providentia * 


beneficium  corrumpit.  Apol.  p.  494. 
Ceterum  me  etiam  veneficii  reum  po- 
stularent; de  Dogm.  Piat  III.  p.  273. 
Ne  ultima  quidem  pars  definitionis 
vacat,  sed  ostendit  per  ipsa  quae  con- 
cesserit evenire  debere  illationem,  ce- 
terum ratam  non  esse.  cf.  Charis.  Instit 
gramm.2.p.  1177. ubi  Asper : ceterum 
quomodo  positum  ist  pro  alioquin 
consilium  est ? an  pro  reliquum  conci- 
lium est?  cf.  Hand.  Tursell.  T.  1L  p.  39.] 


% 
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Noctis  gallicinio  venit 
videbatur,  unus  ex  famulis 


quidam  iuvenis  proxima  civitate,  ut  quidem  mihij 
Charites,  puellae  illius  quae  mecum  apud  latrones 


504 

poil 


In  R.  et  f.  Lucii  Aputeii  Platonici  Madatirentit  Metamorphoseon  Kber  textus  explieit.  In- 
cipit liber  septimus  eiusdem,  (Sed  ln  ceteris  codd.,  quantum  video,  omnibus  hic  liber  incipit  octavos. 
Nam  in  F.  3.  aperte  legitur:  ligo  Sallustius  legi  et  emendari  Hornae  felix  Metamorphoseon  Liber 
VII,  desinit,  incipit  Liber  V! II.  feliciter  et  Ita  quoque  in  G.  1.  2.  D.  distinctam  video.  Codicibus 
vero  R.  et  f.  non  Ita  maltam  tribuendam  est,  qaia  tn  librorum  ordine  disturbati  sunt  cf.  ad  Met.  VI. 
p.  427.,  ubi  hi  codices  cum  Incerto  pervetusto  statlm  post  fabulam  de  Amore  et  Psyche  sextam 
Met.  librum  Incipiunt,  quum  potias  septimus  Incipiendas  fuisset,  galliano  G.  1.  aperte  legitur. 
gallicinoj).  isresis  non  comparet  in  B.  ex  proxima  civitate  B.  teste  Wow.  ex  proxima  villula 
B.  teste  Sciopp.  Susp.  IV.  4.  et  in  Symbol,  et  Eim.  Sed  Oud.  adnotavit  ln  coli.  Modian.  desiderari 
«x,  ut  in  reliquis  Mss.  et  edd.  praeter  Wow.  Pric.  Florid.  Kt  quidem  recte,  quod  me  docet  coli. 
Modian.  villula  pro  deitate  defendunt  Sciopp.  ELm.  Pric.  et  Scrlv. , qui  recepit,  ex  famulis  F.  1. 
S.  G.  I.  2.  D.  Iunl.  2.  Colv.  et  seqq.  de  ln  p.  f.  B.  et  edd.  vetl.  est,  Oud.  addit  ele.,  unde  ln  pluribus 
eodd.  de  scribi  consectarium  est,  qui  vero  isti  sint,  accuratius  non  designat.  Unus  Charitit  9. 


Carithet  semper  habet  P.  Carice  (non  Charice) 

Cap.  I.  civitate.  Floridus  hanc  le- 
ctionem contra  eos  bene  defendit,  qui 
e cod.  B.  villula  comprobant  Nam  si 
famulus  Charites  fuit,  venit  e civitate, 
in  qua  illa  habitabat  cf.  Met.VL  p.  469. 
Imposita  dorso  meo  puella  dirigit 
gressum  ad  suam  patriam,  quam  simul 
accessimus  tota  civitas  ad  votivum 
conspectum  effunditur. 

ex  famulis.  De  praepositio  per  se 
proba  est,  ut  e codd.  tantummodo  au- 
ctoritate de  lectione  diiudicandum  sit 
Oud.  ut  hanc  scripturam  sustentaret 
quam  nescio  qua  de  caussa  praetulit, 
comparavit  Burm.  ad  Suet  Domit.  11. 
Dr.  ad  Liv.  XXXV.  28.  §.  8.  Unum 
de  auxiliaribus.  Sil.  XUL  80.  tot  de 
• millibus  unum.  Iustin.  XXIV.  5.  Unus 


G.  t.  constanter  praebet  ldemque  O. 

de  principibus.  Hygin.  Astron.  II.  23. 
de  duobus  asellis  dicitur  unum  de- 
prehendisse. 'Et  sicApuIeio  hanc  prae- 
positionem non  infrequentem  esse  idem 
demonstrat  ex  Met  II.  p.  136.  utpote 
unus  de  optimatibus.  IIL p. 230. uno- 
que  de  sociis  relicto.  VI.  p.*395.  una 
de  famulatione  Veneris.  IX.  p.  656. 
una  de  cetera  cohorte.  XI.  p.  811. 
Nam  de  partophoris  unum  conspexi. 
Neque  vero  praepositionem  ex  hoc  in 
vocabulorum  nexu  inusitatam  esse  nostro 
auctori,  Oud.  illustrat  ex  Met  VIIL 
p.  539. unus  enostris.  XI.  p.  777 .unus 
e ministerio  beato,  p.  781.  tunc  e co- 
horte religionis  unus.  Inde  commotus 
sum , ut  optimorum  codd.  lectionem  con- 
textui restituerem. 
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pares  aerumnas  exantlaverat.  Is  de  eius  exitio  et  domus  totius  infortunio  mira  ac 
S05  1 nefanda  ignem  propter  assidens  inter  conservorum  frequentiam  sic  adnunliabat: 
Equisones  opilionesque  et  bubsequae,  fuit  Cbaritc  nobis  quam  misella  et  quidem 
casu  gravissimo,  nec  vero  incomitata  Manes  adivit.  Sed  ut  cuncta  noritis, 

e.ranglaverat  G.I.  exantlaverat  G.  2.  D.  P.  edd.  vett.  erclamaverat  Elm.  vitiose,  e xan/i fla- 
verat R.  f.  exantlaverat  pares  aerumnas  6.  p.  exilio  lunt.  1.  2.  Aid.  Bas.  2.  igne  prope  d. 
frequentia  G.  2.  D.  annuebat  pro  adnuntiabat  p.  equisiones  Tenet.  4.  Pari».  Vulc.  2.  Coiv. 
equisitiones  Bas.  1.  corrupte,  opilonesque  Vicent.  Venet.  2.  4.  Paris,  upiliones  Ms.  AI.  etiam  pro 
et  F.  1.  in  edd.  vett.  omnibus,  busequae  f.  p.  lunt.  1.  omnes  et  bubsequae  fuit  f.  opiliones  omnes- 
que  bubsequae  fuit  vel  omnis  L.  P.  O.  d.  G.  1.  2.  (teste  Oud.  Sed  hac  de  re  dubito.  In  G.  1.  et  2. 
aperte  legitur  opilionesque  omnisque  praefuit , quod  idem  legi  inL.  testis  estColv.,  qui  adnotat:  Sed 
in  margine  ita  alias  legi  notatum , quemadmodum  expressimus:  equisiones , opilionesque  et  bnb- 
sequnefuit . Quum  vero  G.  1.  codex  O.,  G.  2.  codex  P.  ubique  fere  conveniant,  probabile  est,  in 
omnibus  istis  codd.,  quos  protulit  Oud.,  legi  praefuit , quod  ex  syllaba  quae  postrema  vocis 
bubsequae  corruptum  videtur,  opilionesque  omnes  quae  praefuit  D.  omnes  bonisequi  Vicent. 
Tenet.  2.  et  bovis  equi  Marg.  Bas.  1.  opiliones  omnes  quae  profuit  Ms.  Incert.  opiliones  et  otnnes- 
que  fuit  n.  que  misella^p.  qui  misella  P.  3.  In  ceti,  quam  misella,  miscella  Venet.  4.  proh 
quidem  gradu  gravissimo  L.  unde  Colvius  emendat:  pro  Fidem!  easu  gravissimo.  Gradu  etiam 
est  in  G.  2.  P.  D.  Vir  doctus  in  ed.  mea  Vicent.  emendat  viro,  manis  G.  2.  (non  mavis , ur  Oud. 
excerpta  praebebant)  G.  1.  maius  p.  addicit  G.  I.  ut  abest  a P.  veritis  pro  noritis  Y.  3. 


bubsequae.  Quia  baec  scriptura  io 
multis  codd.  tam  perverse  habetur,  Oud. 
putat  lectionem  quandam  hic  latere 
satis  reconditam,  quamquam  qualis  illa 
sit,  nesciat.  Neque  etiam  cum  N.  Heinsio 
addi  placet  rttbulciqne  ad  Ovld.  Heroid. 
XVII.  192.,  quod  attexi  voluit,  quia  cur 
eos  omitteret,  vir  doctus  caussam  nou 
videbat  Contra  ego  cum  Oud.  nullam 
caussam  video,  cur  eos  invitis  Mss. 
adiiciamus.  Recordatus  enim  est  au- 
ctor loci  Virgil.  Ed.  X.  20.  venit  et 
opilio,  tardi  venere  subulci.  Uvidus 
hiberna  venit  de  ■ glande  Menalcas 
[de  quo  loco  accuratius  dicendum 
est.  Nam  si  Apuleium  accuratius  com- 
paramus, ad  hunc  Virgilii  versum  sae- 
pius eum  respexisse  videmus,  cf.  Florid. 
I.  p.  11.  quam  Firgilinnus  opilio  seu 
bubsequa.  Apol.  p.  503.  vir  ultra 
Virgilianos  opiliones  et  bubsequas 
rusticanus  et  de  Deo  Soct.  p.  129.  vel 
pastor  vel  equisotel  bubsequa,  unde 
recte  miremur,  quomodo  bubsequa  vo- 
cabulum Apulcins  depromserit  ex  Vir- 
gilio.  Hjnc  mihi  probum  est,  quod  inm 
accuratius  in  recens,  ed.  Yirg.  Forbig. 
in  lahn.  Annal.  T.  XXVI.  fasc.  2.  p.  1 65. 
exposui,  Apuleium  in  sno  exemplari 
Virgiliano  invenisse  bubulcum,  quae 
corruptio  facilior  est  cf.  Santen.  ad  Te- 
rent. Maur.  1191.,  ubi  bubulcus  sine 
dubio  legendum  est.  Quod  ni  ita  esset, 
quomodo  Apulcius  in  hoc  quidem  rerum 


nexu,  ubi  semper  ad  Virgilium  respexit, 
bubsequa  ponere  poterat,  quod  ipse  fabri- 
casse sibi  videatur  conveniens  Virgiliano 
bubulcus . Praeter  Apuleium  et  Sidonium 
Apollinarem  nemo  hac  voce  utitur,  cf. 
Gloss.  Vulc.  p.  18.  bubsequa  flovxolo^. 
In  Virgini  autem  loco  subulcus  esse 
retinendum,  argumentis  contra  Apulcii 
auctoritatem  1. c.  demonstrare  studui.  De 
Apuleio  voro  dubitari  nequit,  unde  qui 
ex  Virgilio  hic  emendare  aliquid  volmif, 
temere  ntihi  agere  videntur.  Opilio  an 
upilio  scribendum  sit,  ad  Florid.  p.  II. 
demonstrabo.  Opilio  equidem JnApuieii 
libris  ubique  retinui.] 

quam  misella.  [Gruterus  sic  distinguit 
et  emendat  fuit  Charile  nobis,  quoniam 
misella,  qnao  coniectura  aeque  atque 
Heinsti  ad  Met  L c.  in  quam  omnium 
est  infelicissime.  Qultm  misella  enim 
est  miserrima,  quum  particula  quam 
positivo  lancta  intendat  saepissime  si- 
gnificationem cf.  lluen.  ad  I^act.  histit. 
1.  5.  §.  28.  p.  35.  Deder.  Gloss.  ad  Dict 
Cretens.  p.  335.  dict.  ad  Met.  III.  p.  1 81 . 
Lectio  qui  et  que  codd.  Flor.  3.  et  Pith. 
ex  confusione  compendiorum  nata  est 
Fuit  in  praegressis  non  mutandum  est 
quia  in  descriptione  mortis  saepius  est 
obvium  et  in  universum  de  rebus  dicitnr, 
quae  abierunt;  cf.  Virgil.  Aen.  II.  325. 
fuimus  Troes,  fuit  Ilium.  VII.  4 1 3,  sed 
fortuna  fuit.  Ovid.  Heroid^XJU.  19(2. 
(Jumque  nihil  speres  firmius  este,  f ait  j 
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referam  vobis,  quae  gesta  sunt  quaeque  possent  merito  doctiores , quibus  stilos 
fortuna  subministrat,  in  historiae  specimen  chartis  involvere.  Erat  in  proxima 


quae  ponit  merito  dmetioret  quam  ttil. , unde  Sciopp.  Symb.  et  Sosp.  IV.  4.  tonlecit:  quae  ponit 
merito  doctior  et  quibut  tii/um.  poiiint  G.  1.2.P,  p.  O.D.  et  edd.  ante  Colv. , quod  Oud.  perperam 
praefert.  In  eett.  legitor  ponent.  [Vir  doctas  in  rntrg.  ed.  Colv.,  in  qua  Modian.  coli,  notata  est: 
quae,  ponti  t B.  quae  ponint  merito  doctior  et  quibut  tlilunt  fortuna  tubminittrat  in  /ut  t oria* 

t peritum  r/iartit  involvere  B.  G.  FI.,  quod  ab  istis  Mas.  recedit,  potient  enim  F.  1.  habet.  Certe 
I.imlenbrog.  in  coli,  sua  nihil  emendavit  ex  Vulc.2.,  nunc  potient  praebet,  doctoretd.  doctrioret 
G.  I.  itiloi  M*.  AL  teste  Klm.  et  codd.  longe  plurimi  lunt.  2.  Colv.  Vfulc.  2.  Wovv.  Pric.  Equidem 
inveni  in  F.  1.  3.  G.  2.  D.  et  G.  1.  qui  habet  levi  errore  ttilot.  Stilum  legi  in  p.  B.  edd.  vett.  Elm.  et 
F.  i.  testatur  Oud.  [De  F.  I.  certe  erravit.  Nam  Vale.  2.  habet  ttilot.  nec  Lindcnbrog.  mutavit.] 
At  sumsit  sine  dubio  ex  coli.  rod.  F.  ad  marg.  ed.  Colv.,  quae  aperte  Hilum  ostendit,  in  omittunt 
Colv.  Marg.  Baa.  2.  Yulc.  2.  Wow.  Pric.  et  forsitan  P.  (quae  Oud.  est  sententia.)  tpecicm  pro  tpe - 
cimen  p.  edd.  ante  Colv.  praeter  lunt.  2.  [In  coli,  ad  marg.  Colv.  ed.  eadem  lectio  ex  F.  adnotatnr, 
sed  e B. , in  quo  Idem  legi  asseverat  Oud. , nihil  additum  vidi,  unde  verl.Mmile  est , Oud.  hac  F.  cod. 
lectione  deceptum  esse.  | c/iaritiiL.  ed.  pr.  (.i\ec  Charilet , ut  legit  Oud. et  Vicent. habet.)  Yenet.J. 
D.  carilhit  pro  c/iartit  P. 


Hilos.  Pluralem  Oud.  putavit  libra- 
riorum esse  emendationem . qui  ob  prae- 
cedens quibus  male  se  habere  stilum 
credidissent,  quod  multo  elegantius  esse 
pronuntiavit,  qnia  singulis  unus  stilus 
sufficeret  coli.  .Met.  II.  p.  109.  caeru/os 
columbarum  colli  flosculos  Btirm.  ad 
Virg.  Georg.  I.  267.  fruges  nunc  fran- 
gite saxo.  [Eandem  lectionem  Oud. 
iuni  vindicavit  in  Aniniadvers.  ad  Veget. 
Lib.  IV.  c.  28.  Miscell.  Observ.  Vol.  IX. 
T.  II.  p.  235.  E contrario  stilum  glos- 
sema esse  eorum  existimo,  qui  hic  genus 
scribendi  vocabulum  significare  opina- 
bantur. hacque  de  caussa  pluralem  minus 
elegantem,  immo  vitiosum  habebant; 
quippe  quod  singularis  huius  vocabuli 
multo  saepius  in  usu  sit.  Sed  propria 
sua  vi  hic  stilos  esse  dictum  de  instru- 
mento scriptoris,  quo  in  ceratis  tabulis 
veteres  scribebant,  ex  toto  verborum 
nexu  satis  apertum  est.  Certe  contra 
optimos  codd.  mutare  quicqunm  nolui.] 
fortuna  subministrat.  Magis  doctri- 
nae ostentandae  caussa,  quam  quod  re 
vera  factum  a viro  docto  est,  cavendum 
esse  monet  Oud.,  ne  quis  ex  Latnprid. 
Heliog.  c.  35.  Te  vero,  Auguste  vene- 
rabilis, multis  paginis  iisque  disertio- 
ribus illi  proseqttenlur.  quibus  id  feli- 
citer Natura  detulerit  pro  fortuna 
rescribat  natura;  hoc  enim  utrumque 
vocabulum  saepius  in  Mss.  confundi. 
Hic  enim  dicere  servum,  cuius  fortuna 
non  patiatur  historiam  scribere,  quod 


sit  ingenuorum  vel  eorum  saltem,  quibus 
plus  otii  et  facultatum  fortuna  con- 
cesserit. 

in  historiae  specimen.  Specimen 
lectio  recte  se  habet,  quum  sit  argumen- 
tum historiae.  Colvius  comparat  Lucret. 
IV.  210.  Hoc  etiam  inprimis  specimen 
r erum  esse  videtur.  V.  1360.  At  spe- 
cimen sationis  et  insitionis  origo.  Ipsa 
fuit  rerum  primum  natura  creatrix. 
Oud.  addit  Lucret.  V.  187.  Si  non  ipsa 
dedit  specimen  natura  creandi,  ubi 
in  multis  item  speciem  legitur.  I)r.  ad 
Liv.  XXXVIII.  17.  §-20.  Saliu.  ad  Solin. 
p.  430.  habeat  licet  specimen  matu- 
ritatis. [Eadem  ratione  emendat  Sal  mas. 
Latnprid.  Commod.  c.  5.  T.  1.  p.  487. 
ad  formae  specimen  pro  speciem  minus 
recte.  Totus  locus  corruptus  ita  emen- 
dandus videtnr  esse:  Hac  igitur  lege 
rirens  ipse  cum  trecentis  concubinis, 
quas  ex  matronarum  meretricumrpie 
delectu  ad  formae  speciem  concivit 
(Palat,  et  vet.  editio  praebent  concilii  i.  e. 
ad  se  convocavit,  et  quasi  congregavit) 
trecentisque  aliis  puberibus  exoletis 
quos  neque  ex  plebe  ac  nobilitate  nu- 
ptosque  forma  disceptatrice  collegerat 
(libri  habent  nuptusque  cf.  Plaut.Cas.V. 
1.  6.  Lubet  Chalinum  quid  agat  scire 
novum  nuptum,  ubi  cf.  Tnubm.  No‘n.  s.  v. 
nubere  p.  143.' Referri  potest  ad  morem 
Neronis,  qui  Sporum  et  Doryphorum 
in  matrimonium  quasi  duxerat  cf.  Suet 
Ner.  28  et  29.  J Temere  vero  Colvius. 
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506  | civitate  iuvenis,  natalibus  praenobilis,  * loco  clarus  et  pecuniae  fuit  salis 

quo  elanu  F.  t.  3.  q ui  clarui  O.  t . I.  P.  0.  D.  R.  t.  3.  equo  clar k»  B.  el  edd.  vetl.  et  reeell.  praeter 
edit.  pr.  Venet.  2.  Vlcent.  In  nonnullis  libris  legi  loco  clarui  testis  est  Beroaldns.  Lipsius  emendat 
aeque,  charti!  pro  clarui  babet  H.  f.  eo  pecuniae  F.  1.  S.  p.  Viceni.  Ceteri  codd.  et  edd.  praebent 
et  pecuniae , quod  teste  Elm.  ellam  ln  F.  I.  legitur,  timui  pro  fuit,  quod  primus  restituit  Colv. , 
dant  codd.,  praeter  F.  1.  3.  O.  P.  t.  G.  1.  2.  O.  Veteres  reroedd.  habent  fuit,  valde  locuples  P. 
(Neutrum  nec  fuit  nec  timui  comparare  in  G.  1.  Colln.  et  Bas.  1.,  Oud-  testis  eat.  Sed  de  G.  1.  erra- 
vit. In  eo  enim  ut  In  ceteris  et  pecuniae  fuit  timui  locupl.  extat. ) 


quem  aliquot  edd.  secutae  sunt,  eiecit 
praepositionem  in.  Tam  contortis  enim 

adpositionibus  uti  non  solet  auctor. 

loco  clarus.  Locum  omnium  sine 
dubio  difficillimum  coniectura  emendare 
studui,  quae  quantum  intelligere  possum 
optimam  praebet  sententiam,  quum  ex 
Mss.  certum  quid  statui  nequeat.  In 
textum  tamen  recipere  eam  nolui,  quia 
milii  non  satisfecerim.  Propositum  igitur 
meum  .secutus,  loco  reposui,  quod  a 
nonnullis  libris  Beroaldus  dicit  praeberi, 
quamquam  eius  verbis  non  tantam  lidem 
habeo.  Priusquam  vero  meam  senten- 
tiam accuratius  exponam,  liceat  cete- 
rorum interpretum  sententias  explicare. 
Equo  clarus  probat  Roaldus  ex  Epi- 
grammatis apud  A Iduni  p.  656. 2.  EQUO. 
PUB.  ORNATUS.  EQUO.  PUB.  HO- 
NORATUS, cui  sententiae  suffragatur 
Coi  vius,  qui  equo  publico  condonatum 
intclligens  ex  Ulpiani  fragili,  affert : 
Hoc  amplius  principalibus  constitu- 
tionibus concessum  est  mulieri,  in  hoc 
donare  r iro  suo,  ut  is  ab  imperatore 
lato  clavo  vel  ei/uo  publico  similive 
honore  honoretur.  At  equo  clarus  hic 
signilicare  equestris  ordinis  virum  et  equo 
publico  honoratum  (ut  etiam  Forcell.  s.  v. 
exposuit)  cum  Oud.  credam  tunc  viris  do- 
ctis, quum  probaverint.cr/uum  simpliciter 
ita  unquam  dsurpatum  esse,  non  adiuncta 
quadam  dignoscendi  nota,  praesertim 
quum  in  nullo  id  praeter  Bert.  inveniatur 
codice.  Beroaldus  in  nonnullis  Mss.  le- 
gisse se  dicit  loco,  quod  posset  exponi 
domi  suae  et  in  patriae  civitate,,  vel  de 
ordine,  munere,  dignitate  et  magistratu 
potius  sumi,  quo  fungens  effulgebat, 
utpote  natalibus  praenobilis;  de  qua  si- 
gnificatione Oud.  comparat  dictiones 
locum  capere,  tenere  in  republica  Liv. 
IV.  57.  §.11.  primoribus  patrum  splen- 


dore gratiaque  ad  petendum  praejia- 
ratis,  omnia  loca  tenere  c.  16.  §.  6. 

ad  quem  locum  adeatur  (ironov.  Com- 
meut.  ad  Suet.  Aug.  54.  contradicerem 
tibi,  si  locum  haberem.  Bunn.  ad  Quiut. 
lnst.YT.3.p.547.  [cf.  Buen.adLact.lnst. 
V.  l.§.22.p.575.]  Et  huc  facere  opinatur 
Oud.  adiectivum  clarus,  quod  senatori- 
bus et  magistratibus  loci  condicione 
splendidis  tribuerint  Romani  epitheton 
[cf.  Plin.Epist.VH.33.  Lamprid.  Hcliog. 
c.  4.]  Quare  ille  amplexus  est,  donec 
certius  quid  proferatur,  hanc  lectionem, 
tptae  ei  a voce  locuples  videtur  esse  ex- 
pulsa. At  ex  nonnullorum  codd.  scri- 
ptura praefert  scribendum  loci,  ut  clarus 
genitivum  adsciscat.  [cf.  Veli.  II.  5.  cla- 
rissimus disciplinae.  Sed  confiteor, 
hanc  lectionem  non  satisfacere.  Primum 
enim  lectio  loco  facilior  per  se  est  et 
tritius  est  vocabulum,  quam  quod  ita 
corrupissent  librarii.  Dein  verisimile 
nou  est,  hominem  nimis  iuvenem  lautam 
habuisse  in  urbe  dignitatem,  quam  Oud. 
putare  videtur.  Hinc  emendat  vir  qui- 
dam doctus  aris  clarus  i.  e.  maiorum 
egregie  factis  et  virtute  clarus,  quum 
antea  Apuleius  verbis  natalibus  prae- 
nobilis praestantissimaiu  generis  suae 
nobilitatem  et  vetustatem  gentis  signi- 
ficaverit. Sed  quomodo  satis  bene,  na- 
talibus praenobilis  et  acis  clarus  dis- 
cerni possit,  non  video.  Simili  fere  ra- 
tione Ovid.  Fast  I.  471.  dicit:  Hic 
fuit  Evander : qui  quamquam  cla- 
rus utroque,  IS obilior  sacrae,  sanguine 
matris  erat  et  explicari  possit.  Ob  glo- 
riam igitur,  quam  maiores  eius  sibi  com- 
paraverant, plurimi  in  civitate  Thrasyllus 
habebatur  et  inter  primores  recenseba- 
tur. Fortasse  rectius  etiam  per  aros  m 
clarus  emendari  possit,  ut  compendio 
pavos  exorta  sit  lectio  quo  clarus.  Sed 


LIBER  VIII.  CAP.  I.  637 

locuples  * sed  luxurie  popinali  scortisque  et  diurnis  potationibus  exercitatus 


locuplex  G.  1.  2.  t.  p.  f.  Iunl.  I.  et  hir  ut  G.  1.  O.  leti  et  luxuriae  Coli.  Voss.  G.  2.  D.  pompi- 
ualis  D.  eeortiegue  L.  (quod  Idem  in  excerpite  suis  rod.  G.  2.  legit  Oud.  Sed  ibi  tcortieque  aper- 
tissime scribitur.)  eortitque  D.  et  tcorlitgue  Venet.  2.  dieinit  L.  exercitatu!  potationibus  p. 


Iiaec  mihi  non  satisfaciunt  Hinc  emen- 
davi eloquio  clarus  ut  Plutarch.  de  Clo- 
dio dixit  vit  Caes.  p.  711.  c.  Ilonhos 

Kltotiwi  Tjf  (trrjQ  yivu  fth  fvnar(>ldrjg 
nXovttp  x«l  ioyqj  htunobf,  vpqn  n x«l 
\}(HKTvTijU  Ttor  in  i /MiXvquc  ntQtfloqTtov 
ovitrhi  divriQog.  cf.  p.  525.  Thratyllut 
verbis  palpantibus  stimulum  doloris 
obtundere , rariis  exemplis  multicaqi 
casus  solatia  nectere.  Rodius  totius  loci 
difficultatem  eo  vitavit,  ut  in  interpre- 
tatione omnino  omitteret,  Francogallus 
vertit:  il  tenait  rang  entre  les  chevaliers, 
quod  praeterea  eo  minus  probari  potest, 
quum  institutionem  mere  Romanam  atl 
graecam  civitatem  VV.  DD.  transferant] 
Minus  eleganter  ii  agunt,  qui  ex  Mss. 
lectione  restituunt:  natalibus  praenobi- 
lis, qui  clarus  et  pecuniae  fuit  satis 
locuples,  quoniam  clarus  ita  non  habet, 
quo  referri  queat,  et  enuntiationis  con- 
cinnitas disturbatur,  quae  quum  cetera 
adiectiva  apposito  quodam  ablativo  sint 
aucta,  hoc  quoque  ut  eundem  habeat 
postulare  videtur.  Sed  ne  nimis  arrogans 
viderer,  meam  qualemcunque  conjectu- 
ram ad  adnotationem  relegans,  lectionem 
corruptam  in  textum  recepi,  asterisco 
tamen  insignitam , ne  quis  ea  decipiatur.] 
et  pecuniae  fuit.  [Neacodd.  lectione 
recederem,  quam  textui  subponere  in- 
cepi, perversum  illud  et  exterminare 
nolui,  quamquam  eo  optimi  libri  prae- 
bent, unde  quae  vera  huius  loci  sit  lectio 
doctior  quidam  enucleet.  Nam  de  nihilo 
non  habenda  est  haec  corruptela , in  qua 
optimi  codices  consentiunt,  nec  minus 
corruptum  indico  vocabulum  fuit,  quod 
quum  erat  praegrediatur,  vix  tolerabile 
est  totiusque  loci  concinnitatem  contur- 
bat. Oud.  relinxit : eoque  simul  fuit  satis 
locuples,  quasi  auctor  dicere  voluisset, 
illum  eo  loco  et  munere  satis  pecuniae 
habuisse,  sicut  natalibus,  genere  ac  pos- 
sessionibus propriis  erat  locuples.  Vir 
doctus  Kulenkampius  in  edit,  mea  Floridi 


emendavit  et  pecunia  et  fundo  et  satis 
locuples.  De  forma  locuplex  cf.  Voss. 
in  Etymo!,  s.  v.  et  Burm.  ad  Anthol.  Lat 
T.  II.  p.  507.  Voss.  Arist  T.  I.  p.  483. 
Foertsch.]  ' 

sed  luxurie  popinali  scortisque.  [Ita 
meo  periculo  emendavi  etlin  textu  posui. 
Miror  enim,  qui  viros  doctos  genitivus 
ille  luxuriae  popinalis  offendere  non 
potuerit,  qui  adiectivum  non  habet,  unde 
pendeat  Hoc  vero  necessario  hic  requiri 
supra  iam  dixi,  quum  de  lectione  qui 
clarus  a me  dictum  est.  Deinde  etiam 
ablativus  hic  praeferendus  erat,  quem 
cetera  adiectiva adsciscunt omnia,  unde 
non  ita  a Kulenkampii  coniectura  in 
praegr.  alienus  sum,  qui  loti  rationem 
optime  perspexit  Corruptelam  autem 
ita  explico:  Prius  quum  popinali  lege- 
retur, negligentia  librariorum  s littera 
sequentis  vocabuli  perperam  adhaesit, 
quo  vitio  admisso  necessarium  erat,  ut 
interpretes  et  librarii  recentiores  luxu- 
riae emendarent  In  antiquis  enim  libris, 
ut  vel  tironibus  innotuit  luxurie  et  lu- 
xuriae dignosci  nequeunt  Ille  igitur 
Thrasyllus  exercitatus  erat  luxurie  po- 
pinali i.  e.  gula,  estis  delicatioribus, 
scortis  et  potationibus.  Popinae  vero 
semper  cum  fornicibus  coniunctae  com- 
memorantur, quia  meretricum  erant  la- 
tibula cf.  Intt.  ad  Horat  Epist  1. 14. 21. 
et  Zeli,  in  libro  Ferienschriften  p.  38.] 

diurnis  potationibus.  Heins.  ad  lo- 
cum Ovid.  dict  coniecit  diutinis.  Verum 
tamen  non  temere  mutanda  est  vulgata 
lectio.  Diurnae  enim  potationes  cum 
Oud.  capi  possunt  pro  tempestivis,  quae 
vel  de  medio  die  Gunt,  vel  in  diem  usque 
provehuntur,  cf.  CurtVI.  2.  Huc  pertinet 
Met.  IX.  p.  621.  Matutino  mero  et 
continuo  stupro  corpus  manciparat 
[p.  601.  prandio  matutino  saucia. 
ubi  plura  proferam.  Summum  enim  apud 
veteres  erat  dedecus,  hominisque  longe 
libidinosissimi,  matutino  tempore  po- 
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507  atjque  ob  id  factionibus  latronum  male  sociatus,  nec  uon  etiam  manus  infectus 
humano  cruore,  Thrasyllus  nomine.  Idque  sic  erat  et  fama  dicebat. 

y C A P U T ’ II. 

Ilie,  quum  primum  Charite  nubendo  maturuisset,  inter  praecipuos  procos 
summo  studio  petitionis  eius  munus  obierat.  Et  quamquam  ceteris  omnibus  id 

obtdnnd.X.  fattionibut  Viceni.  Tenet.  2.  ac  indo  pro  nee  non  V.  S.  ex  correctione,  infectat  t.  p. 
infeclit  G.  2.  D.  Tratitiut  G.  1.  atque  fama  L.  > 

inter  praecipua t O.  2.  D.  pro  eot  C.  t . haliel  pro  procot.  it  genere  P.  O.  B.  U.  f.  (In  quibus 

tarc.]  Quicquid  sit,  multo  minus  com-  Beroaldus,  ex  omnibus  scriptoribus  ex- 
probari  potest  eiusdem  Hcinsii  ingeniosa  pellere  vellemus,  quantus  labor  esset, 
quamvis  coniectura  exesi  tat  usi.  e.  opibus  quanta  insania?] 
contritus,  exhaustus.  Quo  putat  apertio-  idque  sic  erat  et  fama  dicebat.  Com- 

rem  reddi  caussam,  cur  se  latrociniis  munem  lectionem  nec  eam  ineptam,  ut 
addixerit,  nempe  quia  iis  rebus  bona  ipse  fatetur  Pricaeus,  putant  tamen  in 
abligurrierat  et  ad  inopiam  redactus  erat  meliorem  mutari  posse  refingendo : 
Verum  ob  id  facile  intelligas  pertinere  Isque  sic  erat  et  fama  dicebatur.  Hein- 
ad  ingenium  eius,  ob  quod  bilibus  se  sius  vel  glossema  esse  vel  rescribendum 
adiungebat  hominibus,  cum  quibus  scor-  ibidem  opinabatur:  isque  hic  erat,  ut  et 
tari  et  potare  poterat,  licet  satis  locuples  fama  dicebatur.  Alius  vir  doctus  con- 
et  privaris  opibus  et  munere  publico  iecit:  Idque  sic  erat,  ut  fama  dicebat, 
maneret,  et  ideo  etiam  eximia  munera  sive  et  is  ita  vivebat,  sic  vita  eius  erat; 
parentibus  Charites  mittere  posset  Oud.  vero:  idque  sicut  erat,  et  fama 
Exercitatus  autem  dicitur  bomo  qua-  dicebat,  coniecit,  qui  tamen  fatetur, 
cunque  re,  quam  frequenter  agit,  etiam  certe  et  fama  dicebat  non  mutandum 
pessima,  cf.  Pric.  ad  h.  I.  et  Met.  IX. ' esse  i.  e.  testabatur,  quum  dicat  auctor, 
p.  663.  et  multis  ante  flagitiis  similibus  eum  tali  vita  fuisse  nec  tacite  vel  clam, 
exercitatus  percussor.  Sall.B.Cat.6.  sed  et  istius  vitam  turpem  civibus  in- 
Uuic  ab  adolescentia  bella  intestina,  notuisse  coli,  dict  ad  Suet  ('aes.  33. 
caedes,  rapinae  ...  grata  fuere.  Ibique  fama  distulit.  [Ego  vulgatam  lecliouem 
iueeniutem  suam  exercebat.  Cie.  Catii,  utpotc  ceteris  meliorem  retiuui.  De  locu- 
li. 5-  scelerum  et  stuprorum  exercita - tione  fama  dicebat  cf.  Ruhnk.  Dictad 
tione  adsuefactus.  Ovid.  Heroid.  p.  115.] 

manus  infectus.  Duriusculum  hoc  ei-  Cav.  II.  petitionis  cius  munus  obierat. 
dem  Heinsio  videbatur,  quare  reponi  na-  Oud.  haec  verba  explicat:  sive  munus 
lebat  manum.  Id  si  scriptum  legeretur,  ambiendi  et  petendi  e«;«  Charitem,  non 
non  mutaudum  esset,  nunc  vero  retineo-  refragatus  tamen,  si  idoneus  codex  ab- 
dum  est  manus.  [Cur  vero  Oud.  addiderit:  iiceret  pronomen,  quod  cum  Heinsio 

aliam  esse  pronuntiationem  et  sonum  mavult  delere,  quam  cum  eodem  legere 
accusativi  pluralis  iu  ut,  aliam  nominativi  petitoris  cius.  Ego  caussam  cur  vocabu- 
% singularis,  quod  ex  syllabae  quantitate  iuin  reficerem,  uon  vidi. 

pateat,  coli. Ovid.  Am.HL 8.22.  Forsitan  ederis  omnibus  id  genus  ciris.  In- 

et  quoties  hominem  iugulaveril,  iste  eptam  lectionem  is  genere  ciris,  quam 
Indicet,  hoc  fassas  tangas  avare  ma-  primus  intrusit  Colv.,  miror  a seqq.  edi- 
Niii,  vix  capio.  Subtiliores  quam  Roma-  turibus  temere  esse  receptam,  neque 
norum  aures  videntur  fuisse  Heinsii.  Nam  priorem  elegantissimam  id  genus,' ‘ 
si  hanc  terminationem  bis  se  excipicn-  ab  ullo  praeter  Oud.  esse  vindicatam, 
tem,  quam  merito  probavit  et  explicuit  nisi  quod  Sopingius  in  Colv,  Ed.  marg. 
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genus  viris  antistaret,  eximiisque  muneribus  parentum  invitaret  iudiciuin,  508 
moram  tamen  improba|tus  repulsae  contumelia  fuerat  adspersus.  Ac  dum  berilis 
puella  in  boni  Tlepolemi  manus  venerat,  lirmitcr  deorsus  delapsum  nutriens 


videtnr  esse  is  genere  turis ) O.  2.  D.  Colv.  et  seqq.  edd.  Mi  genere  G.2.  D.  id  genere  Mftrg.  Bai.  2. 
In  ceti.  id  genus,  ture  antistaret  pro  viris  (i.  parentes  invitaret:  indicio  morum  tamen  impro- 
batus O.  1.  2.  D.  O.  P.  R.  f.  L.  d.  Incerf.  Pric.  el  edd.  eum  seqq.  In  prioribus  et  codd.  ceti,  legitur 
parentum  incitaret  indicium  praeter  B.,  qui  habet  parentes  invitaret , rirrfrWifW.  In  p.  eat  pro 
indicium:  iudieia , unde  ceterorum  codd.  error  profluxisse  videtur,  repulsu  contumeliae  vitiose 
ed.  Seri  veri  i spuria  seu  Amslel.  ac  dum  F.  1, 3.  G.  1 . 2. 1).  O.  B.  R.  L it.  Colv.  et  seqq.  In  ceteris 
at  dum.  erilis  G.  1.  cum  glossa  iuterlineari  regalis.  Ih  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Herilis  scriptum 
est,  quasi  nomen  proprium,  thepofomi  G.  1.  ut  semper.  thepolemii  O.  Lepolemi  B.  ut  ubiqpe,  quem 
Colv.  secutus  est.  Ita  quoque  ed.  pr.  Vlcent.  Venet.  2.  convenerat  ex  Fulvii  coniectura  in  textum 
tacite  receperunt  Wow.  Pric.  et  Florid.  deorsum  G.  t.  f.  O.  R.  fcd.  Vulc.  2.  Wow.  Prlc.  Friget 
fano  istud  deorsus  de  Oud.  sententia.  Heins.  Ovid.  Met.  XIV.  208.  legebat  per  ossa 


id  praesttterit  et  Heins.  ad  Ovid.  d.  I. 
optime  defenderit.  De  dictione  id  gentis 
accuratius  agam  ad  Met.  XI.  p.  771.  alio 
genere  facium. 

parentum  imitaret  iudiciuin  est  mu- 
neribus eos  addicere,  ut  secundum  se 
de  filia  pronuntiarent.  De  verbo  imitare 
hac  sententia  etiam  cum  rei  substantivis 
iuncto  egi  ad  Met.  VII.  p.  487.  libidines 
incitat  Dr.  ad  Llv!  II.  42.  largitiones 
teineritatisr/ue  incitamenta.  De  morum 
approbatus,  cf.  Dr.  ad  Sil.  XVI.  166. 
ad  Met.  X.  p.  694. 

rleorsus.  Oud.,  qui  Heinsii  sententiam 
amplexus  est,  hoc  adieclivum  frigere 
videtur,  aliud  tamen  pro  eo  non  substi- 
tuenti. [Hanc  quam  putant  vocabuli  ut 
ita  dicam  iciunitatera  videre  equidem 
aequeo.  Quamquam  enim  non  negandum 
est,  significatione  hic  legi,  cuius  exem- 
plum alterum  invenire  uon  potui  haec  ipsa 
mihi  videtur  esse  caussa,  cur  defenden- 
dum sit.  Deorsum  enim  quum  proprie 
versus  inferiora  notet  natio,  Apuleius 
hanc  particulam  ita  usurpavit,  ut  imum 
versus  locum  indicet;  utMet.VIH.p.554. 
tam  tempus  est,  ut  illo  gladio  deorsus 
ad  meum  Tlepolemum  viam  quaeram, 
ubi  ad  inferos,  ad  orcum  significat 
Ita  in  Gloss.  Cyrill.  r.atm  explicatur:  in- 
fra. imo,  deorsum.  Deorsum  delapsum 
bi<  igitur  nominat  amorem , qui  medullas 
penetravit,  ntApul.2Lp.6S4.  dixit:  Isti 
enim  tui  oculi  per  meos  oculos  ad  in- 
tima delapsi  praecordia  meis  me- 
dullis acerrimum  commovent  incen- 
dium. Nunc  restat,  ut  de  forma  huius 


particulae  moneam.  Sont  enim  interpre- 
tes, qui  utrum  deorsus  an  deorsum  in 
singulis  scriptorum  libris  probandum  sit, 
multum  inter  se  discrepant  Quanta  sit 
Davis.  ad  Cic.  de  Nat.  Dcor.  I.  25.  $.  69. 
et  II.  33.  $.84.  et  Moseri  his  in  vocibus  in- 
constantia, bene  iam  Haud.  Tursell.  X.  II. 
p.  280  sqq.  adnotat.  qui  Apuleii  nostri 
locos  quosdam  enumerans,  utrum  in  iis 
praeferendum  sit  dubius  haeret.  Ex  codd. 
igitur  auctoritate  loci  sunt  pensiculandi, 
in  quibus  apud  Apuleium  haec  vox  de- 
prehenditur. In  formula  dicendi  deorsum 
sursumqiie  hanc  terminationem  praetulit 
Oud.  ct  5|et.  I,  p.  61 . ubi  oe  unus  quidem 
codex  alteram  praebet:  acneque  deor- 
sum demeare  nec  sursum  deiheute 
posset  de  Dogm.  Piat  I.  p.  198.  sur- 
sum etiam  de  orsum  que  nitentium,  quo 
loco  omnes  codd.  et  edd.  consentiunt. 
In  ceteris  vero  locis  discrepantia  libro- 
rum fere  ubique  deprehenditur,  sed  ita 
ut  optime  libri  deorsus  semper  retineant 
cf.  Met  VIIL  p.  544.  deorsus  ad  meum 
Tlepolemum,  quod  cum  oprimis  codd. 
legendum  est.  X.  p.  672.  deorsus  in 
ipsa  tabernula,  ubi  Oud.  nullius  codi- 
cis varietatem  adnotavit,,  Florid.  p.  52: 
tunicam  variegatam  deojsus  ad  pe- 
des ipsos,  quo  loco  omnes  codd.  ct  edd. 
consentiunt,  de  Deo  Socrat  p.  142. 
velut  ad  foetum  edendum  deorsus  de- 
grassantur, quod  codd.  optimi  ct  edd. 
aliquot  confirmant,  licet  in  aliis  legatur 
deorsum.  Unus  locus,  quo  omnes  codd. 
et  edd.  habent  deorsum  est  Apol.  p.  394. 
‘et  deorsum  ad  pedes  deiectum.  Ex 
hiq  igitur  exemplis  id  potest  comici. 
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amorem  et  denegati  thalami  permiscens  indignationem , cruento  facmbri  quaerebat 
accessum.  Nanctus  denique  praesentiae  suae  tempestillam  occasionem,  sceleri, 

negati  G.  3.  P.  V.  permitto  net  h.  f.  Aliud  agebat  etiam  Soplnglu» , allinens  margini  permittent, 
permittent  O.  t.  'Vir  doetns  in  marg.  Vlcent.  meae  reminiteent.  nanctui  F.  S.  In  cett.  naetnt. 
nactutque  denique  O.  3.  D.  P.  Coli.  Vosa.  naptui  O.  tempetlillam  F.  1.  3.  G.  I.  3.  q.  O. 
tepet  tiliam  D.  poitibilem  eod.  Ineert.  In  ceteri»  tempeiticam.  praesentia  tua  G.  3.  P.  D. 
Nam  cuncta  i denique  tuae  tempetlillam  occationem  praetentiae  G.  1.  In  O.  legitur  naptut 
denique  tempetlillam  occationem  praetentiae.  Occatione  vitio  typothetarum  Vlcent.  tceiera 
G.  l.  2.  O.  D.f.  cf. 


Apuleium  formam  deorsus  praetulisse, 
quae  quum  a nonnullis  librariis  inusitata 
haberetur,  in  longe  tritiorem  deorsum 
mutata  est  Si  quid  de  discrimine  utrius- 
que  vocis  ex  duobus  locis  proferri  li- 
ceat, inter  deorsus  et  deorsum  ex  soni 
tantum  iucunditate  Apuleium  elegisse 
existimo,  quod  Met  VIII.  p.  544.  et  de 
Deo  Socr.  p.  142.  comprobari  videtuT, 
quamquam  non  is  sum  qui  istam  qua- 
lemcunque observationem  cuiquam  ob- 
trudere velim.] 

accessum.  [Nostrum  locum  Barth. 
Advers.  XIX.  15.  p.  993.  adtulit,  ut 
accessus  idem  esse  quod  aditus  de- 
monstraret.] 

permiscens  indignationem.  Emen- 
davit olim  Beroaldus  reminisceris,  quae 
coniectura  argumento  est,  eum  Apuleii 
sententiam  non  percepisse.  Oud.  expli- 
cat: Amori  miscebat  jram  ob  repulsam. 
Eleganter  et  pro  hominum  natura.  Quare 
saepissime  abOvid.  harum  rerum  pcritis- 
simo  arbitro,  iunctae  sunt  hae  affectio- 
nes. Inspice  Heroidum  Epistolas  et  Ho- 
rat  Od.  I.  13.  [Hanc  interpretationem 
iam  antea  amplexus  erat  interpres  Fran- 
cogal  Ius : Thrasile  nourrissant  son  amour, 
& qui  1’on  avait  dtd  toute  esp6rance  et 
joignant  a la  passion  Ia  rage,  qu  ii  avait 
consue  du  reius,  qu’on  avait  fait  delui. 
Nec  aliter  Rodius:  Thr asyli  liess  darum 
seine  Leidenschaft,  so  hoffnungslos  sie 
auch  i cor,  nicht  fahren,  sondem  er 
nShrte  dieselbe  mit  dem  Unteillen  fiber 
die  erlittene  Verschmuhung.] 

nanctus.  [De  hac  forma  cf.  quae  dixi 
ad  Met.  VII.  p.  473.  Hanc  scripturam 
etiam  G.  1.  adiuvat,  in  quo  nam  cunctus 
legitur,  quod  ex  perversa  lectione  n.pn- 


ctus  (n  significat  compendio  scriptum 
nam)  ortum  esse  persuadetur.] 

tempestillam.  Mirum  est,  quodeodd. 
optimi  in  hac  lectione  ad  unum  omnes 
consentiunt  Quotiescunque  enim  apud 
Apuleium  vox  tempestivus  legitur,  ne 
unus  quidem  codex  aberrat,  ut  temere 
cum  aliis  haec  lectio  non  reiicienda  sit 
Quod  Oud.  iam  bene  intellexit,  qui  vel 
tempestivam  cum  aliis  legendum  rei 
tempestillam  retinendum  esse  censeat 
contra  interpretum  allucinationes  agens, 
qui  ut  Wasseus  persubtilem  vel  pesti- 
bilem, et  vir  doctus  in  Miscell.  VoL  II. 
T.  III.  p.  394.,  idem  persubtilem,  con- 
iecerunt.  Hic  posterior  eo  quoque  no- 
mine vituperandus  est,  quod  ex  Florent 
1.  et  Fulv.  codd.  scripturam  pestillam 
praefert  quam  sibi  iste  finxisse  putandus 
est  Anonyraus  in  Addend.  ad  hasOb- 
serv.  tempestillam  retinendum  censet 
subtilem  occasionem  bene  dici  posse 
negans,  unde  Met  IV.  p.  243.  pro 
subtilem  occasionem  emendari  mavult 
subitam  occasionem.  Quamquam  ego 
quoque  lectionem  tempestillam  suo  loco 
restitui,  tamen  vellem  huius  deminutivi 
simile  quoddam  exemplum  viri  docti 
protulissent,  quum  quantillus  et  tantil- 
lus, quae  eadem  ratione  formatae  vi- 
deantur, non  omnino  satisfaciant  Spe- 
ciem quandam  analogiae  habet  pauxil- 
lus. Invenitur  certe  adiectivum  tempe- 
stus apud  Fest  p.  155.  Lindem.  tem- 
pesta  tempestiva,  unde  formari  potuisse 
deminutivum  consentaneum  est  quodque 
praeceteris  in  locutione  nox  tempesta 
omnibus  innotuit  In  seqq.  p.  5 1 0.  eadem 
de  re  Apuleius  dicit:  Diu  denique  de- 
liberaverat secum  Thrasyllus,  quo  vel 
clandestinis  colloquiis  opportunum' 
reperiret  locum. ] 


by  Google 


LIBER  VIII.  CAP.  II. 


m 


quod  diu  cogitarat,  accingitur.  Ac  die,  quo  praedonum  infestis  mucronibus 
puella  fuerat  aslu  virtutibusque  sponsi  sui  liberata,  turbae  gratulantuim  exsul- 
tans insigniter  permiscuit  sese,  salutique  praesenti  ac  futurae  soboli  novorum 
maritorum  gaudibundus,  | ad  honorem  splendidae  prosapia^  inter  praecipuos  509 

attingitur  G.  2.  D.  sui  abt*st  a G.  I.O.  insrgniter  J.  ingignitur  Elm.  culpa  typotliefarum.  sa- 
lutique praesentia  futurae  habent  omnes  rodd.  quantum  video.  Certe  inveni  in  F.  1.  3 G.  2.  D.  B. 
et  edd.  omnibus,  praeter  Scrlv.  ac  Florid.,  qui  Lipsiauam  coniecluram  salutique  praesenti  ae 
futurae  soboli,  receperunt.  quAm  quum  Oud.  probassel,  Hulitik.  quoque  in  tealu  posuit.  In  G.  1.  est 
saluti,  que  praesentia  futurae.  In  cod.  Incert.  salutarique  praesentia  futurae,  nonorum  g!  2. 
ac  honorem  f.  pretipuos  G.  1. 


diu  cogitarat.  [Diu  hic  est  iam  du- 
dum  nec  rei  diuturnitatem  indicat,  sed 
longum  abesse  id  tempus,  quo  aliquid 
factum  sit  vel  fiat,  aut  longum  esse 
temporis,  ex  quo  aliquid  non  factum  sit, 
quae  verba  Handii  sunt  in  Tursell.  T.  II. 
p.  287.  quem  cf.  Ita  apud  Arnobium  1.30. 
legendum  est:  Si  enim  temporis  anti- 
quitate mundus  eo*  (sc.  deos)  anterertit, 
et  priusquam  nati  sunt,  iam  norerat 
plurias  tempestatesque  natura , nullum 
serius  nati  pluendi  ius  habent,  neque 
iis  inserere  rationibus  se  possunt,  quas 
inrenerunt  diu  (Ms.  hic ) agi  et  ma- 
iore ab  auctore  tractari. j 

accingitur.  Elm.  in  indice  haec  ad- 
notat:  accingitur  sceleri  proprie.  Sic 
enim  dicimus  in  magnis  rebus  suscipien- 
dis. Donat,  ad  Terent.  Eun.  V.  9.  30: 
(accingar  non  quia  facile  est,  t quod 
negacit  supra,  sed  suis  rotis  parasitus 
adductus  est  ad  coenandum:  ideo  et 
accingar  dixit:  sic  enim  dicimus  in 
magnis  rebus  suscipiendis  ad  quem 
locum;  cf.  Intt.)  Virg.  Aen.  IV.  493. 
magnas  in  ritam  accingier  artes. 
Arnobius  VII.  38.  Accingere  se  ad  rires 
ultionis  et  Papias  recte  accingi  inter- 
pretatur armari,  praeparari;  cf  Mei  VIII. 
p.  588.  IX.  p.  627.  [cf.  Serv.  ad  Virg. 
Aen.  I.  210.  Barth.  Advers.  XIX.  15. 
p.  993. , qui  nostrum  locum  non  omisit.] 
salutique  praesenti  ac  futurae  so- 
boli notorum  maritorum  gaudibundus. 
[Quomodo  codd.  hodie  hunc  locum  scri- 
bunt, explicari  nequit,  quare  Beroal- 
dus  iam  salutarique  praesentia  fu- 
turae soboli  gaudibundus  emendavit, 
quam  coniecturam  ab  incerto  quodam 
codice  confirmari  testis  est  Oud.  Sed 
qui  totusi  bic  locus  ita  quidem  compa- 


ratus intelligi  debeat,  quuin  nec  mihi  nec 
Oud.  constiterit,  praetuli  Lipsii  emen- 
dationem. quae  omnium  sine  dubio  est 
ingeniosissima.  Gratulabatur  eis  prae- 
sentem salutem,  quod  virgo  manu  latro- 
num erepta  esset,  et  vovebat  futuram 
snbnlem  novis  maritis.  Ita  praesens  et 
futura  bene  sibi  opponuntur.  Haec  enim 
vota  novis  nuptis  promitti  non  insolita 
fuisse,  probat  locus  Met  IV.  p.  294. 
iam  spes  foetura  liberorum  rotis 
anxiis  propagabat,  quomodo  locum  ex 
coniectura  restitui.  Notandum  vero  est. 
gaudibundus  hic  iungi  dativo,  pro  quo 
Apuleius  Met.I.  p.  75.  dixit  toti  gaudeo, 
quae  graeca  mera  est  constructio.  Quos 
enim  alios  profert  loci  plane  aliter  sunt 
comparati  cf.  Lucret.  III.  146.  ldque 
sibi  solum  per  se  sapit  et  sibi  gaudet 
et  Treb.  Poli.  Valer.  4.  Gauderem 
tibi  de  victoria,  quam  praefers.  Su- 
spicatur Pricaeus  gratulabundus,  quod 
displicet,  quia  a librorum  vestigiis 
quam  longissime  recedit  et  gratulan- 
dum supra  iam  positum  est.  Cum  Oud. 
probare  possis,  in  aliquo  vetusto  scri- 
ptore id  reperisse  Apuleium,  ut  laeta- 
bundus, ludibundus  alia,  de  quibus  cf. 
Geli.  XI.  15.  §.  8.  et  Eckst.  ad  Voss. 
Aristarch.  T.  II.  p.  718.  Gaudibundus, 
quod  omnes  codd.  habent  quantum  scio, 
nec  gaudebundus,  quod  alii  volunt,  reti- 
nui, quia  analogiae  vocis  pudibundus 
respondeat,  quamquam  scio  gemebundus 
Ovid.  Met  XIV'.  188.  legi  at  non  certa 
auctoritate,  quum  alii  fremebundus  h.  1. 
praeferant.] 

ad  honorem  splendidae.  Vulgo  haec 
verba  iungunt  vocabulo  receptus  et  ex- 
ponunt: ut  prosapia  atque  dignitas 
Thrasylli  postulabat.  Dubitat  tameu 
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hospites  domum  nostram  receptus,  occultato  consilio  sceleris  amici  fidelissimi 
personam  mentiebatur,  lamque  sermonibus  assiduis  et  conversatione  frequen.i, 
1202]  n mnunquam  etiam  coena  poculoque  communi  carior  cariorque  | fartus  in  profun- 
610  dam  ruinam  Cupidinis  sesc  paulatim  nescius  praecipitare , rat.  Quidni,  cum  flamma 

receptum*  D.  orrulato  Vleent.  Venel.  1.  !unl.  1.  Aid.  fidetis  super  pro  fidelissimi  I).  fidelisti- 
mam  personam  Iunl.  t.  S.  Aid.  eorum  coena  B.  Typolhelarum  errore  in  Kd.  Mere.  A.  lfiOt.  irre- ' 
psil populogue.  llinc  peioe  In  Wovr.  el  Prlc.  populo  communi,  licin  inepte  i)  eommuuicarel  ea- 
riqrque.  K1  carior  quoque  exulat  tO.  1.  D.  p.  non  unquam  G.  I.  Romam  V.  l.0. 1. 1>.  D.  L.  rd. 
pr.  Viceni,  (in  ruius  marg.  vir  doclus  rotam  adierit)  Venel.  V.  liaa.  1.  Colv.  rotam  Cupidmit 
Marg.  Bas.  1.  in  profundam  foeeam  B.  Iunl.  1.3.  Aid.  Venel.  «.  Puri».  Bas-  2.  Colin.  in  profun- 
dam ruinam  legunt  nonnulli  eodd.  ut  F.3.  0.1)0. 6.  p.  /5.  et  g>.  (leste  Elm.)  Wow.  Elm.  Prie.  Florld. 
aerumnam  Vuic.S.  cupidtt  p.  fte  tuie  pro  nescius  G.3.D.  praecipavtral  Venel. 3.  quin  ssiO.  1. 


Pri  cacus,  an  haec  ea  sententia  latina  sint 
Etiam  Outl..  quum  hoc  affirmare  non 
audeat,  haec  nnn  ad  receptu*  pertinere, 
putat  verum  ad  soboli  gaudibundus, 
quamvis  voveat  Thrasyllus  in  honorent 
generis  Tlepolemi  el  Charites,  ut  eorum 
splendida  prosapia  ex  nova  sobolo  cre- 
scat et  augeatur  honore.  [Haec  minus 
mihi  comprobantur,  quia  haec  explicatio 
vereor,  ne  nimis  contorta,  ne  dicam,  oon 
latina  sit,idemque  io  ea  offendat,  quod  de 
altera  interpretes  monuerunt.  Ego  ad  ho- 
norem cum  ceteris  interpretibus  ad  ifce- 
ptut  referens, explico  pro  honor  fAe  quo 
usu  accuratius  agit  Hand.  Tursell.  T.  1L 
p.  1 1 2.  Commode  comparari  potest  locus 
Livii  XXXVI.  13.  §.  5.  sub  adcenlum 
Romani  exercitus  seuad  metum  virium, 
seu  ad  spem  reniae  quum  dedissent  tese. 

, Ita  enim  ad  honorem  sententiam  prae- 
bet multo  meliorem,  quum  eo  indicetur, 
parentes  ob  ceneris  splendorem  commo- 
tos esso,  ut  Thrasyllum,  alioquin  flagi- 
tiorum  male  comperturo,  inter  amicos 
reciperent  et  pro  ea  nobilitate  honora- 
rent. Si  quid  mutandum  est,  velim  ob,  cf. 
Dr.  ad Liv. XXXVII.  27.  §.5.,  corrigi.] 
carior  cariortpie  factus.  [Huius  loci 
admonuit  Scalig.  ad  Tibuli.  1. 7. 64.  plures 
huius  repetitioni»  locos  afferens.] 

in  profundam  ruinam  Cupidinis. 
Vix  credibile  est,  quantopere  de  isto  loco 
interpretes  sudaverint,  quem  aliquot 
codd.  recte  constituunt.  Stewechius  enim 
quum  de  fornice  atque  de  lupanari  co- 
gitasse hic  Apuleium  sibi  persuasisset, 
emendavit  foveam,  Lipsius  vero  ae- 
ronrnam  ex  Plauti  Mere.  Prol.  24  sq. 
Sed  amori  accedunt  etiam  haec,  ipsae 


dixi  minus,  Insomnia, aerumna, error, 
terror,  et  fuga  (nam  erravit  Stewech., 
qui  Lipsiuin  in  Epiet.  Qua  est.  II.  XXIL 
restituisse  ndnntat  in  ruinam.)  Lrpsium 
secutus  est  Elm.,  quamquam  defendit 
ruinam  ex  Cic.  pro  Flacco  c.  10.  in- 
nocentiae labem  et  ruinam,  Heroaldus 
primum  coniecerat  rotam  Cupidinis, 
qua  emendatione  quid  absurdius  cogitari 
queat,  vix  scio,  Brantius  veritati  quam 
proxime  accedens,  sed  pro  ingenio  in 
obsoletis  formis  ludens  restituit  roinam 
s.  ruinam,  uti  Ivo  Vllliomarus  (sive  is 
I.  Scaligercsl),  adversus  Rob.  Titium, 
qui  rimam  cum  Groslot.  supponere,  sed 
inepte,  conabatur  Controv.  IX.  17.  So- 
pingius  legebat  forinam  ex  Sid.  Apoll. 
Epist.  I.  5.  satis  stolide  et  minus  ele- 
ganter; ineptius  Wass.  rheumam  ex- 
Hilar.  advers.  Const  1240.  nec  pro- 
fundum maris  et  Pontici  acslus  ab- 
sorbentem r heum/sm  trepidassem; 
Barth.  denique  Advers.  XXXIII.  c.  12. 
p.  1525.  ex  veteri,  ut  ait,  codice  repo- 
nebat roguiam  s.  Qwyprjv  i.  e.  voraginem, 
sed  quam  parum  fidei  Barthio  hac  in  re 
tribuendum  sit,  alibi  iam  demonstravi- 
mus. Audacius  proposuit  etiam  Pricacus 
legendum,  in  profundum  Cupidinis, 
ut  Met.  V.  p.  354.  in  profundum 
calamitatis  se  praecipitavit.  Ve- 
rum e similibus  Apuleii  locis  de  vera 
huius  lectione  diiudicandum  non  est. 
Eandem  hanc  sententiam  eiusque  adfioes 
saepissime  variavit,  cf.  Met.  II.  p.  78. 
Amoris  profundi  pedicis  aeternis 
alligat,  p.  99.  et  prorsus  in  ipsum  ba- 
rathrum saltu  concito  praecipi- 
tare. p.  153.  em»  mesomnus  profun- 
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saevi  amoris  parva  quidem  primo  vapore  delectrt,  sed  fomento  consuetudini* 
exaestuans  immodicis  ardoribus  totos  adurat  homines. 

y 

CAPUT  III. 

Diu  denique  deliberaverat  seeum  Thrasyllus,  quo  vel  clandestinis  colloquiis 
opportunum  reperiret  locum:  cum  et  adulterinae  \ eneris  magis  magisque  prae- 

f umenti  consuetudinis  aestuans  F.  t.  er  tuam  0.  P.  immodici  ardoris  edd.  Teli,  immodi  ardo- 
re s Aid.  et  immodici  ardorit  \Vnr! . 4 . et  immodicit  ardorit  et  totos  BaS.  t . condurat  II.  teste  t.tRL 
sed  in  B.  est  comburat,  ut  recte  iam  Oud.  adnotavit.  adurit  B.  f.  adurat  V.  1.  S.  I,.  C.  *.  I».  (.«<*- 
diurat  B.  1.)  quam  leetionem  omnes  edd.  post  Colvium  receperunt. 

diuque  p.  liberaverat  Venet.  4.  el  Paris.  Thratiliut  0. 1 . quo  nec  p.,  nmle  Salm.  quod 
nec  emendavit,  cum  nec  habent  B.  edd.  velt.  praeter  ed.  pr.  Virent.  Venel.  2.  opportune  P.  locum 
et  adulterinae  omnes  eodd.  et  edd. ; cum  addiderunt  Sclopp.  Wower.  et  ex  eo  Pricaeus  et  4 luridus. 
Frostra  vero  Pricaeus  transponere  lentabat  't  cum,  ut  est  in  cod.  Incerto. 


dus  in  imum  barathrum  repente 
demergit.  Catuli.  LXVM.  107.  tanto 
te  absorbens  rertice  amoris  Aestus 
in  abruptum  detulerat  barathrum. 
Unde  mihi  cum  Outl.  prae  omnibus  lectio 
codd.  placet  ruinam,  quam  Iam  amplexi 
sunt  Wow.  Elm.  ScriveT.  et  Florid.  Huc 
trahi  possunt  libidinis  labes  vel  casus. 
Met  VI.  p.  424.  fidei  praecipitium. 
Met. IX.  p. 620.  Et  ruina  mcnffsapud 
Ovid.  Heroid.  XII.  32.  Praecipitare  se  in 
ruinam  est  fere  idem  ac  ruina  sive  lapsu 
praecipit!  demergere  sevel  opprimi  casti, 
de  quo  Oud.  egit  ad  Hist.  B.  Alex.  c.  31. 
et  Suet  Calig.  c.  57.  prori piens  se  rttin  a. 
[Barth.  Advers.  d.  I.  pro  more  suo  totum 
locum  corrupit:  Populo  communi  carior 
cariorque  factus  in  profundam  Ro- 
mam Cupidinis  sese  paulatim  nescius 
penetrarerat.  cf.  Intt.  ad  Petron.  c.  81. 
p.  519.  Burm.] 

immodicis  ardoribus.  Immodici  ar- 
doris, quod  est  in  nonnullis  edd.,  de- 
fendi posset  per  Graecisinum,  ut  si  dicas 
llnf  rrjg  dpyrj,  fprnro,'  et  similia,  quo- 
modo et  totus  irae,  amoris  cett.  efferri 
possunt  cf.  Gronov.  Observ.  I.  24.  Ab- 
resch.  Leet.  Arist.  p.  80.  Bnrm/ad  Vaf. 
Ffacc.  I.  207.  totusque  dei.  Corf.  ad 
Plln.  Epist.  V.  10.  pietatis  totus  est. 
Verum  tamen  hoc  loco  contra  Mss. 
omnes  se  comprobare  non  poterit.  [Cur 
vero  Oud.  comburat  lectioni  cetero- 
rum ■ codd.  adurat  praetulerit , nulla 
caussa  est.  Ruhnkenius  eum  secutus. 


comburat  in  textu  posuit,  quod  releci, 
adurat  suo  loco  restituens.  De  dictione 
cf.  d’Orv.  ad  Charit.  VI.  3.  p.  522  sq. 
ed.  Lips.] 

Cap.  III.  quo  vel...  impellitur.  Hic 
totns  locas  cum  misere  perturbatus  sit, 
nec  codd.  probabilem  scripturam  prae- 
beant, necessarium  est.  ut  contecturis 
sanetur.  Sententia  loci  haecce  est:  Diu 
Thrasyllus  occasionem  quaesiverat, 
clam  cum  Charite  colloquendi  et  quum 
vidisset  et  multitudinem  custodientium  ei 
obstare,  ne  uxori  ap|>ropinquare posset, 
et  novi  coniugii  firmissimuih  vinculum, 
et  iipperitiam  novae  nnptae,  cui  furtivus 
amor  molestiam  afferret,  tamen  ad  eam 
corrumpendam  eo  magis  Impellebatur, 
quod  summa  erant  obstacula.  Nunc  de 
singulorum  virorum  sententiis  exponatur. 
Primnm  enim  enunciationes  diu  delibe- 
raverat Thrasyllus,  quo  — reperiret  et 
adulterinae  quum  non  cohaereant,  se- 
quentesqne  coniunetivi  cerneret  et  per- 
spiceret non  habeant, unde  apti  sint,  Sal- 
niasnis  scribendum  censuit  quod  nec.  At 
meliusScioppras  in  Symbolis,  quem  ceteri 
secuti  snnt,  emendavit  locum  cum  et,  quae 
particula  ob  antecedens  locum  facillime 
omitti  poterat,  ut  nexus  enunciationura 
hic  sit:  Thrasyllus  diu  deliberaverat 
quo  pacto  saltem  [quo  vel]  dani  cum 
ea  colloqueretur,  cum  et  adulterare  non 
posset,  cett  Hinc  intelligi  potest  quam 
supervacanea  sit  eiusdem  Sciopp.  Con- 
jectura certaret.  Sequentia  bene  pro- 
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elusos  adilus  copia  custodienlium  cerneret,  novaeque  atque  gliscentis  affectionis 

er  meret  aifitue  in  G.  ? legi,  dici!  Onil.  [Sed  qui  codicem  contulit,  magnopere  deceptus  est.  Quam 
quam  in  contextu  verborum  ita  legitur, 'tamen  nolulis  „ appositis  indicatum  est  a librario,  aditus 
ante  copia  esse  ponendum.  Quod  festinans  iste  neglexit,  j moveeegue  1).  gtiient ii  G.  1 . affe- 

1 1 innet  o.  1 . 


cedunt,  totiusque  loci  difficultas  ineat 
in  verbis:  et  puellae,  si  vellet,  quam- 
quam tellenon  ponet,  furatrinae  coniu- 
galis incommoilaret  rudimentum.  Pri- 
caeus  fatetur,  locum  a sc  uon  Intel  ligi, 
neque  emendari  posse  in  transitu.  Be- 
rnaldus  explicat  incommodaret  rudi- 
mentum: Tirocinium,  primitias,  palae- 
stram Veneris:  incommodaret  hoc.  loco 
positum  videtur  uon  tam  pro  impediret, 
quam  pro  commodaret  praeberetque. 
Sed  vellem  accuratius  exposuisset,  quo- 
modo non  solum  per  latinitatem  sed 
per  sententiam  quoque  haec  vocis  in- 
commodare sententia  comprobari  pos- 
set Quod  bene  intelligens  Floridus 
locum  ita  interpretatur:  Imperitia  fallendi 
maritum  obstaret  puellae.  Rudimentum 
bic  non  est  tirocinium  aut  primitiae,  sed 
ignorantia  et  imperitia,  ut  rudis  est  im- 
peritus. Furatrina  coniugalis  est  adul- 
terium. Oud.,  qui  Ovid.  Hcroid.  XVII. 
141.  excitat:  Sum  rudis  ad  Veneris 
furtum,  nullaque  fidelem  (Di  mihi 
sunt  testes)  lusimus  arte  virum,  in  Be- 
roaidi  explicatione  offendit,  quod  locum 
desiderat,  in  quo  incommodare  ponatur 
pro  commodare,  praebere,  nec  Florido 
assentitnr,  quod  exemplum  nescit,  ubi 
rudimentum  usurpetur  pro  imperitia. 
Ex  codd.  D'Orv.  et  Pith.  lectione  nu- 
trimentum nihil  adiumenti  redundare 
posse  dicit,  nisi  corrigatur  rudimenti 
nutrimentum  vel  incrementum;  quae 
couiectura  mihi  quidem  plane  improba- 
bilis videtur,  quod  fere  eadem  sententia 
exprimeretur,  quae  in  praegressa  enun- 
ciationc  iam  exposita  est.  Suspicatus 
igitur  aliquando  est  Oud. , excidisse  vo- 
cem thalami  vel  lecti  vel  tori  aut  ex 
Fux.  scribendum  esse:  coniugalis  in- 
commodaret rudimentum  nominif.unde 
illam  glossam : initium  nominis  sc.  quod 
coniux  vocaretur,  exortam  esse  existi- 
mat. De  qua  re  equidem  plaue  aliter 


sentio.  Ne  morer  ipsam  dictionem:  ru- 
dimentum coniugalis  nominis,  quam 
ego  ne  Aptileio  quidem  condoiiaveriin, 
ex  hac  glossa  oihil  potest  comprobari, 
et  forsitan  deceptus  est,  qui  hoc  glos- 
sema legit,  nominis  dans  pro  reneris. 
Quam  parum  Oud.  sibi  ipse  satisfecerit, 
eo  potest  intelligi,  quod  viri  docti  ad 
marg.  ed.  lunt.  2.  sequitur  coniecturam 
cdniugale,  ut  s littera  corrupta  ex  sci- 
licet adhaeserit,  quae  emendandi  rabo 
Oud.  semper  in  promptu  est.  Constru- 
ctionem loci  hancce  proponit:  Rudimen- 
tum cnniugale  incommodaret  furatrinae 
seu  furto  puellae.  Coniugale  vero  ru- 
dimentum ei  sunt  primi  coniugalis  lecti 
seu  nuptialis  foederis  cum  marito  con- 
cubitus et  dulcis  primordia  taedae. 
cf.  Val.  Flacc.  VIII.  402.,  quae  impe- 
diebant ne  puella  Veneris  furtum  cum 
alio  perageret,  si  vellet,  quamquam 
velle  non  poterat.  Sed  obstat  huic 
explicationi,  id  quod  Oud.  ipse  intellexit, 
quod  iam  diu  illis,  rudimentis  imbuta 
fuerit  Charite,  nec  unquam  nisi  de  pri- 
mitiis concubitus  rudimentum  legatur, 
cf.  Met.  VII.  p.  472.  de  eadem  Charite: 
Post  unicam  noctem  et  rudimenta 
Veneris.  Met  VI.  p.  892.  ante  thalami 
rudimentum  nuptiale  munus  obtide- 
rat.  Apol.  p.  584.  Virgo  affert  ad.  ma- 
ritum pulchritudinis  gratiam,  floris 
rudimentum  s.  primitias  virginitatis 
delibandae.  Met.  IX.  p.  630.  noris  am- 
plexibus amori  rudi  litabant,  prima 
stipendia  Veneris  militabant.  [Haec 
me  commovent,  ut  Floridi  sententiam 
comprobem.  Quamquam  enim  exemplum 
aliud  invenire  non  poteram,  quo  rudi- 
mentum idem  esse,  quod  imperitia, 
demonstrarem,  tamen  Floridus  recte  iam 
monuit  notionem  adiectivi  rudis  hanc 
substantivi  vim  defendere.  Praeterea  in 
Glossis  Philox.  p.  188.  rudimentum 
explicatur  idttorurpot,  quod  imperitiam. 
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firmissimum  | vinculum  non  posse  dissociari  perspiceret  ct  puellae,  si  vellet,  511 
quamquam  velle  non  posset,  furatrinae  coniugabs  incommodaret  rudimentum; 
et  tamen  ad  hoc  ipsum,  quod  non  potest,  contentiosa  pernicie  quasi  posset 
impellitur.  Quod  nunc  arduum  factu  putatur,  amore  per  dies  roborato  facile 
videtur  effectu.  Spectate  denique:  | sed,  oro,  sollicitis  animis  intendite,  quorsum  513 
furiosae  libidinis  proruperit  impetus. 

prospiceret  G.  1.  3.  P.O.  I>.  />.  si  r rlr  InO  l.Mlan.  «.  pro  *i  rrllrl.  Sod  in  ipso  codice  ernl  Uennn 
duorum  circiler  vocabulorum , quae  ita  a m.  ».  suppleta  esi.  furatinr  G.  1.  fkratrivae  D.  rudi, 
mrntum  initium  nominis  f.  nutrimentum  p.  ct.  couiuga/e  \ir  doctus  in  mors.  t*d.  Ium.  3.  Oud. 
emendavit,  et  tantum  G.  1 a m.  p.  [sed  ah  eadem  manu  videtur  tn  esse  scriptum , una  lineola 
compendii  tm  deleta,  nunc  desideratur  in  G.  1.  3.  D.  O.  P.  rnntcmptiosa  G.  1.  fartum  F.  1.  I>. 
ed.  pr.  Viceni.  Venet.  3.  Klm.  In  cell.  fartu.  effeetumls.  effectu,  spe. , artate  denique  edd.  vett. 
usque  ad  Colv.  spectare  G.  1.  intendere  Venet.  4.  Bas.  1.  proruperit  F.  3.  G.  I.  ?.  H.  f.  O.  d. 

Klm.  Scriv.  Florld.  prorupit  L.  B.  p.  Colv.  Vulc.  3.  Wow.  Pric.  In  ceti,  proruperint.  Vitiose  1). 
habet  prorip. 


stultitiam,  rusticitatem  significat.  Certe 
hoc  ingenio  Apuleii  tribuendum  est, 
quum  a sana  cogitandi  ratione  haec  notio 
non  recedat.  Nam  si  quis  initium  rei 
facit,  imperitus  ille  rei  est,  et  ita  rudi- 
mentum bene  potest  nominari  inscitia, 
imperitia.  Coniugalis  vero  furatrina 
est  furatrina  contagii,  furtum  ipsum 
et  adulterium;  quod  Floridus  ium  ex- 
posuit. Hinc  videndum  est,  quam  in- 
considerate Pricaeus  particulam  et  ante 
tamen  delendam  essq  putaverit,  quia 
diu  serum  deliberacerat  ....  et  tamen 
iungenda  sunt,  quod  posterius  senten- 
tiae : fjitamr/uain  eelle  non  posset  optime 
respondet  Optime  hunc  totum  locum 
vertit  interpres  Francogallus:  Thrasile 
rependant  rtfvoit  depuis  long-tenips  en 
lui  mAiie  comment  il  pourroit  trouver 
quelque  occasion,  pour  parier  du  moins 
a Carite  en  particulier,  il  voyoit  par  la 
quantite  de  ntonde,  qui  etoit  toujours 
autour  delle,  que  les  moyens  de  con- 
duire  sa  passion  criminelle  iui  deve- 
iraient  difliciles  de  plus  en  plus.  H con- 
sideroit  encore,  qu  ii  n etoit  pas  possible 
de  rompre  les  liens  d une  amour  nou- 
velle,  et  qui  se  fortifioit  tous  les  juurs 
dans  le  coeur  de  ces  deux  epoux  et  que 
quand  bieu  nubite  Carite  repondroit  a 
sis  desirs,  ce  qu’elle  etoit  bieu  4loign4e 
de  faire,  son  raanque  d experience  h 
tromper  soti  mari,  renipecheroit  d’en 
trouver  occasion.  et  Rodius:  Thrasyll 
dachte  also  lange  bei  sic/t  selbsl  nach , 
wie  er  sich  C/iariten  heimlich  enUle- 


cken  kdnnte.  Allein  wie  ihr  beikom- 
men...?  Wie  es  wagen,  ihr  ton  seiner 
Licite  corsureden,  da  ihre  Neigung 
zu  ihrem  Gemahle  im  erslen  Wacht- 
t litum'  war  und  mit jedem  Tage  slarker 
wurde.  Ja  fand  er  atteh  (lehor  bei 
C/tarilen,  ihrejungfrauliche  Unerfah- 
renheit  teiirde  dem  Manne  sogleich 
ihre  vrrstohlene  Liebe  verrathen.  Do 
incommodare  cf.  Pric.  Gron.  ad  Geli. 

I- 17-  J 

contentiosa  pernicie.  Perperam  lirati 
tius  coniecit  perticacia  vel  pcrcicie  a 
percieo  pro  pernicie.  Amat  enim  talem 
hypallages  speciem  auctor  pro  perniciosa 
contentione,  cf. Met  IX.  p. 596-  pestilen- 
tiae letalis  pervicaci  rabie  possessus, 
pro  pestilentia  letali  pervicacis  rabiei:  ubi 
ibidem  mutare  conantur  viri  docti:  Met. 
X.  p.  739.  membrorum  roluptalcm.  cf. 
Grapv.  ad  Cic.  de  Off.  III.  6.  §.  32.  Fre- 
quentem esse  hanc  hypallagen  Graecis 
Oud.  demonstrat  ex  Aelian.  Animal.  IX. 
42.  y.aTUfttvovatv  e 1$  tijv  rijg  intdiguag 
ItnjptQtttv , Long.  Past  I.  p.  1 1.  ed.  Moli. 
6 Si  drifiq  ruis  rtjs  bixijg  ratritus  ruis 
i Xtfxtir  dxokovOtar. 

spectate  denique.  Ineptissimam  vul- 
gatam lectionem  effectu,  spe,  aetate 
Beroaldus  ita  explicare  conatus  est: 
Spes,  quam  Graeci  ilnida  vocant,  quae 
sola  in  terra  remansit,  ut  cecinit  He- 
siodus, cunctos  ferme  mortales  fovet  ac 
pascit,  cumprimis  vero  amatores  spe 
aluntur,  quae  melius  cras  fore  semper 
ait,  ut  inquit  Tibullus.  A Seneca  quoque 


Digitized  by  GoogI 


L.  APULE11  MADAUKENSIS  METAMORPHOSEON 


640 


CAPUT  IV, 

Die  quadam  venatum  Tlcpotemus  assum t»  Thrasyllo  petebat,  indagaturus 
feras.  Quid  tamen  in  capreis  feritatis  est?  Nec  enim  Cnarite  maritum  suum 
quaerere  patiebatur  bestias  armatas  dente  vel  cornu.  Iamquc  apud  frondosum 


Thcpoltmu»  L.  Tratillo  G.  1 . patebat  G A.  prdrball).  indignaturus  Y>net.  4.  indignatu» 
Baa.t.  iadagaturB  as. 2.  indicaturus  G.  1.0.  furas  I).  a in.p.  forat  a m.s.  ft  abest  aF.3.  G.  1.2.1). 
*t  edd.  usque  adColin.  Et  In  omnibus  id  desiderari  rodd.  persuasum  est,  nisi  InF.  1.,  In  cuius  cotla- 
lione  Lindenbrog.  nihil  emendavit,  cui  quanta  fides  habenda  sit  notum  est.  quod  tamen  G.  2.  D.  el 
pleriquecodd.  Oud  etedd.  vett.^w»  tamen 6.  capriisB.  in  campi % veritati » est  ed.  pr.Vicent.Venet.  2. 
in  campi s feritati*  Veaet,  4.  Paris.’/#»  campi»  habel  ellam  <J.  Pro  est  in  G.  2. legi  cmjm,  testis  est  Oud., 
qua  in  re  erravit.  In  G.  1.  enim  ita  erratum  est,  quum  inG.2.  legatur  e i.  e.  e»t.  quatere  bestias  O. 
adscribenle  Wasseo  pro  excutere , curtu  quatiunt  armenta  Virg.  Georg.lII.  132.  Sicut  et  aliquoties 
pro  fatigare  et  vexare  occurrit.  Sed  quaerere  non  est  mutandum  sive  investigare  ad  venandum. 
armentas  pro  annata»  F.  1.  fondotum  G.  2.  D.  fundo  tum  P.  frondoto  G.  1.  a m.  p. 


dictura  est:  o spes  amantium  credula. 
Ita  spes  et  aetas  iuvenilis , quae  maxima 
sunt  in  amore  praesidia,  Thrasyllo  per- 
suaserant facile  effectu  fore,  qpod  con- 
cupiscebat 

proruperit.  Indicativus  prorupit 
quem  nonnulli  codd.  praebent,  quam- 
quam bene  defendi  potest  cf.  Met.  I. 
p.  78.,  tamen  coniunctivum  ex  optimis 
libris  restitui,  quum  facilius  virgula  p 
litterae  superscripta,  qua  syllaba  er 
indicatur,  omitti  potuerit  Pluralem  vero 
cum  Oud.  contra  optimos  codd.  non 
praetuli, licet  hic  numerus  non  infrequens 
huic  vocabulo  *it  cf.  Met  VIII.  p.  550. 

Cap.  IV7.  quid  tamen  in  ca/rreis  fe- 
ritatis inest?  [Lectionem  omnium  codd. ; 
qui  tantum  inter  rptiil  et  quod  pro  more 
fluctuant,  cum  Oud.  ita  mutare  non  ausus 
sum,  ut  11  particulam , quam  Colin.  edit, 
recepit,  in  textum  reciperem,  quamquam 
t non  negandum  est,  emendationem  tam 
facilem  quam  per  sententiam  esse  pro- 
babilem. Neque  ita  fidem  hal>eo  Oud., 
qui  alios  praeter  Florent.  1.  codd.  hanc 
scripturam  confirmare  dicit,  quum  nul- 
lum nominatim  adtulerit.  Quam  panim 
autem  auctoritatis  collationi  Lindenbro- 
gianae  faciendum  sit,  ut  ni  alii  codices 
accedant,  nec  in  margine  a Lindenhrogil 
manu  aliquid  mutatum  sit,  nunquam 
corrigendum  esso  videatur,  exemplis 
multis  iam  demonstratum  est.  Reroaldus, 
qui  rpiod.  praetulit.  Interpretatus  est 
quae  feritat  est  in  bestiis.  vel  potius 


quantum  feritatis  inest  Ego  Florent  3. 
secutus  scripsi  quid  tamen  signo  inter- 
rogationis posito,  qua  sententia  unice 
haec  onunciatio.  defendi  posse  mihi  vi- 
detur. At  per  me  licet,  Oud.  lectionem 
sequi.] 

armatas  dente  rei  comu.  [Plura  dabit 
de  hac  dictione  Elm.  ad  Minue.  Fel. 
p.  XXIV.  ed.  1612.  fol.  et  Buenem.  ad 
Laet.  de  Opif.  2.  §.  4.  p.  1124.,  qoi 
uterque  hunc  locum  citavit  etPric.ad  h.l.) 

frondosum  tumulum.  Frustra  sunt 
qui  ex  vitiosa  aliquot  codd.  lectione 
/ 'undosum  restituunt  frttndosum  a sub- 
stantivo frus  vel  fros,  frundis,  cf.  Oud. 
ad  Caes.  It.  C.  III.  58.  et  in  Add.-Pier.  ad 
Virg.  G.  II.  372.  Toll.  ad  Auson.  Idyil. 
XII.  Grammaticomast.  1 9.  Aut  de  fronde, 
loquens,  cur  dicit  populea  frus.  [Imi- 
tationem hanc  esse  veterum,  vix  credi- 
derim, quia  Pri.se.  alia  docet  Lib.  1. 6. 35. 
T.  I.  p.'  34.  Krehl.:  Multa  praeterea' 
vetustissimi  etiam  in  principalibus  mu- 
tabant syllabis,  i/nnqYum  pro  yonyrum, 
cunchin  pro  cone  hin,  huminrm  pro 
hominem  proferentes , funtes  pro  fon- 
tes, frundes  pro  frondes  ...  Quae 
tamen  e.r  tumoribus  repudiata  sunt, 
quasi  rustico  more  dicta.]  Male  de- 
fendit Pricaeus  lectionem  nonnullorum 
codd.  cumulum,  quam  Oud.  bene  Itis 
verbis  refutat:  Praeterquam  quod  vere 
esse  pofuerk  sepulcrum,  nemore  et  ar- 
boribus de  more  incinctum,  (cui  tamen 
sententiae  minus  subscribo ) . passi»)  ita 
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tumulum  ramorumque  densis  tegminibus  umbrosum,  prospectu  vestigatorum 

\ 

cumulum  O.  I.  O.  i.  ramoiumi/ne  a.  «1  omne*  edd.  veli,  dempsit  0.  t.  depensis  D.  umbrosa 
F.  1.  v.  P-  el  edd.  veli,  umbrosam  O.  prosectu  I,.  9.  0.  prosccptu  G.  J.  P.  D.  prosectu  f.  (neque 
vero G.  I.  ul  ailOad.,  qui  habet  prosccclu.)  In  ceti.  codd.  el  edd.  prospectu  el  ila  emendat  vir  docluu 
In  marg.  ed.  Viceni,  meae.  In  Edd.  lunt.  I.  el  Aldin.  post  umbroso  comma  positum  eat. 


dicitur:  movlit,  terrae  tumulus  cf.  ad 
Met.  11.  p.  141.  VI.  p.  405.  montis  ex- 
tremum  petit  tumulum.  Cumulus  vero 
factus  est,  tumulus  est  naturalis  vel 
sepulcrum. 

prospectu  vestigatorum  obseptis  ca- 
preis. Magnas  hic  locus  molestias  in- 
terpretibus creavit,  quippe  qui  inter  le- 
ctionem campis  et  capreis  fluctuent 
quidque  sibi  velit  prospectu  ignorent. 
Beroaldus,  qui  obseptis  campis  minus 
probat,  interpretatur:  circumvallatis  sal- 
tibus. Tale  eniro  illud  saltosque  indagine 
cingunt.  Potes  legere  obseptis  capreis, 
vestigatores  enim  in  venatu  capreas  re- 
liquasqne  feras  obsepiunt,  et  indaginibus 
in  artum  vallant. “ Post  Beroaldum  etiam 
lunt  2.  recepit  hanc  lectionem.  Quando 
sensus  hic  foret,  ut  ait  Oud.,  vestiga- 
tores iuxta  frondosum  tumulum  prospe- 
xisse capreas  easque  obsepsisse  reti- 
bus, vel  quia  obsepiri  non  fit  retibus, 
sed  frondibus  et  ramis  pro  obseptis 
legendo  obsententis,  quod  novum  etsi 
vocabulum,  placuit  tamen  lllitio  pro 
sentium  proiectu  sparsis  campis  ad 
Gratuin.  49.  Haemonios  includis  sen- 
tibus apros  et  241.  Aspretis  qua 
medius  clauditur  orbis,  ubi  et  illuni  et 
Burm.  vide  docentes  feras  maiores  etiam 
sentibus  esse  inclusas.  Verum  tunc  ma- 
lim obseulis  campis,  quod  est  in  P.  et 
G.  2.  Notum  enim  adiective  sentus  ager, 
qui  sentibus  frequens.  Haec  quamquam 
doctius  Oud.  exposuit,  tamen  aliud  quid 
latere  opinatur,  quia  non  de  capreis  hic 
cogitandum  es  se,  sequentia  aperte  evin- 
cant. Reprobans  igitur  eorum  interpre- 
tum sententiam,  qui  prospectu  obrepti 
campi  accipiunt  de  cura  per  vestigatores 
adhibita,  qua  in  re  ei  assentior,  ita  explicat 
Vulcanii  coniecturam  praecinctu , quam 
margini  ille  adseripserat , uti  scilicet  cum. 
canibus,  de  quibus  slatini  sequatur,  totos 
praecinxerint  seu  praesepserint  aditus. 


Ex  lectionibus  vero  prosectu,  prosreptu 
comici  posse  putat  obiectuee.  frondium, 
sentium,  ramorum,  quibus  velut  indagine 
inclusissent  feras,  ne  ab  alia  camporum 
parte  excitae  ad  tumulum  frondosum 
possent  evadere,  post  quae  frondium 
tegumenta  se  deinceps  abscondere  ferae 
soleant.  Hinc  etiam  legi  posse  proiectu 
obseptis  agris,  de  qua  voce  conf.  Heins. 
ad  Yirg.  Aen.  X.  587.  Sic  obtectum 
frondium  Oud.  probat  ex  Mot.  II.  2. 
Verum  cum  obiectu,  non  addita  ro  quao 
obiicitur.  ei  probare  se  nequeat,  longe- 
que  aliam  esse  Apuleii  mentem  existimet, 
quam  huc  nsquo  opinati  sint  viri  docti, 
neque  obseptos  esse  campos  per  ve- 
stigatores, sed  tumulum  frondosum 
eripuisse  vestigatoribus  prospectum, 
cosque  ramis  densis  impeditos  non  pa- 
tuisse prospicere,  quare  canes  generosas 
indagini  immiserint,  ut  si  qiqie  lateiont 
ferae  excitarentur,  emendat  umbrosum, 
a vestigatorum  prospectu  obseptis  cam- 
pis, explrcatque  ita  suam  sententiam: 
Campi  ergo  frondibus  ct  ramis  obsepti 
impediverunt  prospectum,  ut  aditum  pro- 
hibet horreum  validis  claustris  obse- 
ptum  coli.  Met  III.  p.  229.  [Huic  vero 
lectioni  multa  obstant  Primum  enim 
codd.  auctoritas,  quorum  plurimi  jique 
optimi  capreis  praebent,  Deinde  quia 
difficilior  explicatu  est  loquendi  modus 
obseptis  capreis  quam  obseptis  campis,  a 
quod  ex  librarii  potius  interpretamento 
profluxisse  videatur,  deinde  quia  totius 
enunciationis  ratio,  quae  vix  latina  dici  po- 
test certe  contorta  et  nimis  conquisita  est, 
vel  ita,  si  cum  Oud.,  ne  ad  coniecturam 
recurras,  prospectu  dativum  pro  usita- 
tiore forma  prospectui  habeas.  Deinde 
vero  dubito,  an  prospectus  cestigalorum 
is  possit  dici,  quem  vestigatores  habent 
in  longinquum.  Deniquo  additamentum 
hoc  plane  supervacaneum  videtur  esse, 
quod  per  naturam  silvae  tuimiliquo  densa 
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513  obseplis  capreis  | canes  venationis  indagini  generosae,  mandato  cubili  residentes 

M4  invadere  bestias  | immittuntur,  stalimque  sollertis  disciplinae  memores  partitae 

obseritis  O.  2.  P.  D.  obtentis  G.  1.  obtenlilis  g>.  capreis  F.  1. 3 G.  1-  2.  D.  P.  f.  It.  p.  M.  t*t 
Incerl- luut.  2.  Inrelt.  legitur  campis  pragfer  /?v  qui  hahef  capis.  Vulcan.  vel  expungendum  eswe 
cenationis  vel  legendum  ce na  fici  putat,  indaginis  F.  1.  P.  intingimini  D.  a p.  m.  generoso  G.  2. 
1>.  P.  f.  mandato  omne*  codd.  et  edd.  praeter  W6w.  Pric.  et  Florid..  qui  legunt  mandatae,  in- 
cudere Y.  3.  G.  1.  2.  P.  D.  L.  R.  J.  Inrert.  et  edd.  post  Colviuni.  Idem  emendat  vir  dortus  ad  marg. 
ed.  meae  Vicent.  In  cett.  invaderent.  Vir  doctus  ad  marginem  ed.  Colv.  emendavit:  canes  cenatio- 
nis indagine  generoso  circumdato  cubi/i  residentes,  immetuntur  D.  solertis  edd.  reeentt.  sed  iti 
F.  3.  ceterisque  aperte  scribitur  sollertis,  disiptinae  G.  1.  partire  G.  1.  partice  D.  partili  edd. 
velt.  usque  ad  Colvium. 

' fronde  consiti  jntelligitur.  Perperam  couverte  d un  bois  tres  epais  et  lea  ve- 
enim  Oud.  totius  loci  sententiam  expli-  neurs  avaient  Iaclies  les  chiens,  etRo- 
cuit,  quae  mihi  haecce  videtur  esse,  dius:  Schon  war  der  Hang  ei  nes  dicht 
Venatum  capreas  profecti  erant  Tlepo-  mit  IV ald  beicachsenen  Ilii  geis  mit 
lemus  atque  Thrasyllus.  Quae  quum  Nctzen  umstellt.,  Retibus  vero  s.  formi- 
non  in  planitie,  sed  in  tumulo  tegminibus  dine  silvam  fuisse  circumdatam  probant 
ramorum  umbroso  laterent,  vestigatores  sequentia:  drimle  calcata  retiola,  qua 
totam  silvam  caute  et  provide  circum-  primos  impetus  reduxerat,  transabiit.] 
cinxerant,  ne  capreae  ex  silva  promentes  canes  cenationis  indagini  generosae, 
effligere  possent,  formidine  posita,  qua  mandato  cubili  residentes  invadere  be- 
feras  terrerent  ac  coemerent  Ut  vero  stias  immittuntur.  Haec  lectio  est  opti- 
feras  e lustris  excitarent,  canes  indagini  morum  codicum,  quam  mirum  est  omnes 
generosae  in  fruticetum  missae  sunt;  interpretes  corrupisse.  Colvius  distinxit: 
sed  citra  opinionem  nnn  capreae  fugatae  canes,  venationis  indagini  generosae 
sunt,  sed  aper  prorupit  satis  grandis  mandato,  cubili  residentes  invadere 
atque  saevus , cuius  adspcctu  servi,  tali  bestias  immittuntur.  Floridus  cum  Pri- 
venationi  non  adsuefacti  et  huic  rei  minus  caeo  legit:  canes  venationis  indagini 
idonei  et  immuniti,  statim  fugerunt.  Hinc  generosae  mandatae,  cubili  residentes, 
retineo  prospectu  vestigatorum  obseptis  invadere  etc.,  ut  ordo  verborum  sit: 
capris  i.  e.  capris  qui  providentia  ve-  canes  mandataei.e.  destinatae,  imrais- 
stigatonim  et  cautione  erant  undique  sae  generosae  indagini  venationis,  ut 
circumcincti.  Prospectus  igitur  hic  venationis  per  metonymiam  sumatur  pro 
non  adspectum  significat  sed  provi-  re  per  venationem  quaesita,  id  est  pro 
dentiam;  cf.  Tertull.  de  Spect.  c.  '1.  feris.  Hanc  vero  explicationem  Oud. 
p.  73.  A.  Rigalt.:  ut  hoc  consilio  his  verbis  bene  refutat:  Velim  mihi  dari 
potius  et  humano  prosjieclu,  non  exemplum  huius  constructionis:  iit  e est 
divino  praescripto  definitum  existime-  mandatus  ei  rei  pro  destinatus.  Dein 
tur.  Ita  prospecte  saepius  prospicue,  quid  est  destinari  indagini  gene- 
'provide  significat  apud  Afros  cf.TertqJl.  rosae,  quod  ferri  nequit,  nisi  ipsae 
Apolog.  6.  p.  7.  B.  Rigalt  quae  pro-  canes  sint  generosae,  ad  quas  sine 
specte  decreverant  patres  vestri  al.  dubio  ea  vox  est  referenda  non  ad 
Sententiam  bene  perspexerant  Vulcan.  indaginem,  ut  perverse  fecerunt  etiani 
et  Floridus.  Erat  quum  coniectura  pro-  alii  editores,  mox  partiti  circumfe- 
iectu  i.  e.  extensione  locum  sanare  co-  rentes.  Canes  dicuntur  generosae  in- 
narer. Floridus  interpretatus  est:  etiam  ilagini  pro  spectati  generis  et  natae  ad 
circa  collem  foliosum  et  obumbratum  indaginem  seu  indagandum,  sire  quae 
opaco  operimento  ramorum,  praecluso  sunt  generosae  indaginis,  ut  habent 
retibus  exitu  in  campos  cura  venatorum,  nonnulli  libri,  ac  sollertis  disciplinae. 
canes  destinati  etc.,  quem  secutus  est  [Posterior  Oud.  explicatio  minus  pro- 
interpres  Frnncogallus : Les  toiles  liatur,  cuius  ratiocinationem  ceteram 

etaient  deja  tendues  autour  d uue  colline,  amplector.  Generosa  enim  indago  quae 
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lotos  praecingant  aditas,  tacitaque  prius  servata  mussitatione,  signo  sibi  re- 
pentino dedito,  latratibus  fervidis  dissonisque  miscent  omnia.  Nec  ulla  caprea 

praeanpunt  B.  totas  G.  1.  mutitation*  G.  2.  D.  P.  f.  it.  inusitatione  G.  1.  sunt  pro  sibi  p. 
reditu  O.  latrantibus  i.  ed.  pr.  Vicem.  Venel.  2.  secundis  B.  faecundis  n.  0.  ferundis  P.  1. 
G.  -i.  2.  cT.  D.  f.  p.  In  ceti,  fervidis,  que  post  dissonis  non  exlal  in  Virent,  eri pet  L.  p.  capcra, 
quod  ex  B.  Kim.  citat,  ibi  non  eat,  aed  caprea,  caprea  (i.  1.2.4.  B.  f.O.  InrerC.  lunt.2.  In  celt.  capra. 


ait  vix  potest  capi,  nisi  ad  venationis 
nobilitatem  referre  velis,  ut  nos  dicimus 
<tas  edle  I Yaidwerk.  Praeterea  geni- 
tivus venationis  omnino  non  satis  aptus 
atque  toti  sententiae  concinnus  est. 
Recte  igitur  Ottd.  mandato  absolute  su- 
mens explicat  postquam  mandatum  hoc 
erat.  Cur  vero  lectionem  codicum  inva- 
dere audiendam  non  esse  autumet,  quum 
ita  mandato  plane  abundaret,  ignoro. 
Proba  enim,  id  quod  ipse  profitetur,  est 
constructio  immittuntur  invadere  et 
bene  locus  verti  potest:  Die  Uunde, 
von  edler  Race  im  Aufspiiren  des  Wil- 
des,  tcerden  auf  Befehl  (sc.  Thrasylli 
et  Tlepolemi)  in  das  Gebiisch  gesandt, 
um  die  in  ihrem  Lar/ er  ru/tenden  Thiere 
aufiuscheuchen.  Quamquam  non  nego 
cooiunctivum  omissa  particula  ut  non 
solum  apud  alios  scriptores  sed  apud 
Apuleium  quoque  saepius  reperiri,  quod 
Oud.  demonstrat  ex  locis  Met.  IV. 
p.  290.  praeripiunt,  solaretur  allo- 
quio. V.  p.  330.  praecipe  mihi  sistat. 
p.  345. praecipe,  fungatur  obscqtdo. 
XI.  p.  803.  praecipit,  . . . coercerem. 
cf.  Pric.  ad  Met  VII.  p.  461.  proferunt, 
sumeret  et  infra  ad  Met.  IX.  p.  595. 
protelarent  cokastati.  Met.  X.p.729. 
ad  uxorem  mandat,  saltem  promissam 
mercedem  mortis  geminatae  deposce- 
ret. De  venatione  pro  ipsis  feris,  quas 
venantur  Oud.  confert  Dr.  ad  SiLVIIL 
517.  dict.  ad  Frontin.  III.  13.  §.  3.  Do 
indagini  compara  Aratz.  ad  Plin.  Pa- 
liegyr.  c.  35.  §.  2.  p.  1 64  sq.  Male  vero 
nonnulli  mandato  ad  cubili  referunt, 
ut  residentes  ad  canes  pertineat,  quum 
canes  non  in  cubili  resideant,  sed  ferae 
istae  in  lustris  suis,  quae  cubilia  no- 
minantur cf.  Fest.  8.  v.  lustra  significant 
lacunas  lutosas,  quae  sunt  in  silvis  apro- 
rum cubilia.  Opp.  de  Venet  III.  364 
sqq.  Aper  autem  Martius  multum  prae- 
stat inter  ceteras  feras.  Cubilia  qui- 


dem amat.  cf.  Fea  ad  Horat.  Od.  III. 
12.  10.  Mandato  pro  postquam  man- 
datum erat  constructio  est  Jiuius  tem- 
poris valde  trita,  de  qua  plura  dicam 
ad  Apol.  p.  472.  in  eandem  quam  vir  do- 
ctus ante  me  excogitaverat  couiecturam 
ego  quoque  incideram,  ut  pro  mandato 
legatur  circumdato,  quae  emendatio  non 
solum  facillima  est,  sed  propter  sen- 
tentiam quam  maxime  comprobatur.  At 
contra  Mss.  nihil  mutandum  est.] 

latratibus  fervidis.  Quomodo  Oud. 
monstrum  lectionis  fecundis  defendere 
potuerit  tales  latratus  exponens,  qui 
auditi  alios  provocent  et  excitent,  et  sic 
plures  latratus  sibi  similes  pariant,  pro 
ingenio  huius  viri  vix  credibile  est  Nec 
minus  errat  Meins.  ad  Met  d.  I.  confi- 
ciens furibundis , vel  fremubundis,  quas 
emendationes  vel  potius,  explicationes 
Oud.  bene  eo  refutat,  quod  prior  vox 
nimis  abeat  a Mss.  lectione  et  altera 
non  valide  satis  exprimat  vehementem 
canum  boatum  tali  in  occasione.  Aliud 
quid  enim  esse,  cum  fremere  canis, 
aper,  ursus  dicatur,  ut  modo  in  seqq. 
frementis  oris,  f Ferrcrr  vero  negotium 
vel  res  dicuntur,  qitae  diligenter  urge- 
mus. quibusque  nimio  studio  instamus, 
cf.  Pium,  ad  Pers.  Sat.  I.  126.  p.  166. 
Virg.  Aen.  IV.  407.  Saepius  hoc  voca- 
bulum librarii  non  iutelligebant  in  aliud 
quid  mutantes, ut  apud  Iul.Firm.de  Error. 
Prof.  Rei.  p.  16.  Lugd.  Bat.  1652.  In- 
feriores aliquis  aemulo  stridore  per- 
sequitur, quod  in  fervore  vel  rigore 
mutandum  est.] 

capreis.  Quum  haec  forma  sola  usi- 
tata sit  de  capris  feris,  cum  Oud.  hac 
de  caussa  ab  optimi  codicis  Florent  3. 
lectione  recessi,  quamquam  non  is  sum, 
qui  observato  ubique  hoc  discrimine, 
capreas  Copxn»',  doQxa,-,  doQxadag  fera» 
et  silvestres  esse,  capras  vero  al/aq 
mites  et  compascuas  pecudes , locos  ve- 
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nec  pavens  damula  nec  prae  ceteris  feris  mitior  cerva,  sed  aper  immanis 
11^  atque  inusitatus  exsurgit,  toris  callosae  cn|tis  obesus,  pilis  inhorrentibus 

corio  squalidus,  setis  insurgentibus  spinae  hispidus,  dentibus  attritu  sonaci 

. \ 

Aamnnln  G.  1.  dammula  (i.  2.  D.  Sftlm.  ad  Solin.  p.  75.  volf  »t*mper  scriboridam  esse  damma  non 
dama . Certe  duplex  m ibi  habent  HI «s.  aliquot.  #ed  male  cf.  quae  Oad.  adnotavit  in  Advers.  ad 
Ilorat.  Od.  I.  3.  13.  aequore  damae,  invitatu*  G.  1.3.  P.  O.  D.  munitam*  n.  In  cett.  inusitatut 
F.l. S.Vulc. 2. Elm. edd.veM. excepta Iunl. 3. quae rumrell. bat»eU>»ri>»7a/wf.  insurgit  f.  IhoritG.I.D. 
obcstnt  G.  1.  horrentibus  P.  Post  inhorrentibus  in  Vleent.  sifnum  interpunctionis  positum  est. 
spinae  hitpidut  Inveni  in  F.  1.1.  G.  1.3.  D.  et  omnibus  edd.  tpini « G.  1.  P.  corio  vero  ubi  Rutink.  in- 
venerit nescio;  sine  dubio  errore  typothetarum  exortum  est,  quum  in  seqq.  corio  praecedat.  Oud. 
enim  culpa  tribuenda  non  est,  quum  adnotationi  suae  praefixerit  tpinoe.  dentibus.  F.rrat  |Ilm.  tradens 
ia  Mas.  P.  et  F.  1.  cum  edif.  principe  esse  dentium , et  iccirco  ita  probans  in  adnotatione,  licet  lu 
' contextu  retinuerit  dentibus.  Sic  exaratur  tantummodo  in  cod.  B.  tenaci  P.  in  excerptis  ad  niarg. 
od.  Colv.  ei  G.  3.  tennaci  D.  sonanti  Paris. 


terum  pro  arbitrio  emendem  cf.  Baumg.- 
Crus.  in  Clav.  Suet,  ad  eius  Tiber.  45., 
ubi  Oud.  contra  codd.  auctoritatem 
capra  restituit  Alia  me  movent  ar- 
gumenta. Primum  enim  quod  in  prae- 
gressis Apuleius  forma  caprea  nsus  est, 
ut  plane  inauditum  esset,  si  paullo  post 
aberrasset;  deinde  quod  ceteri  optimi 
codd.  qui  supra  caprea  habent,  hic  quo- 
que constanter  retinent,  quam  emenda- 
tionem esse  librariorum,  qui  hoc  discri- 
men cognoverint,  negaverim.  Unde  in 
hanc  sententiam  inducor,  librarium  ac- 
curatissimum hic  oculis  deceptum  esse, 
ut  formam  capream  ex  Florent.  3.  non 
enotarit;  ad  Florent  1.  enim  auctoritate 
recurrendum  non  est,  quod  Limlenbro- 
gins  tantum  abest,  ut  in  his  rebira  mi- 
nutis diligens  sit,  ut  maiora  et  graviora 
saepius  omittat  Si  in  antecedentibus 
capra  legeretur,  non  dubitarem  hic  quo- 
que idem  reponere.] 

inusitatus.  [Contra  Oud.  hanc  lectio- 
nem ex  optimis  codd.  reposui,  quam  ille 
nescio  qua  de  caussa  reiiclt  Locum  si 
.accuratius  perspexisset,  invisitatus  ne 
probasset  quidem.  Inusitatus  enim  aper 
nominatur,  quia  in  hac  certe  regione  apri 
esse  non  solebant  unde  in  seqq.  Aptt- 
leius  dicit:  et  alio  quin  innoxiis  cena- 
tionibus consueti,  tunc  etiam  inermes 
atque  imnnmiti,  unde  Intel  ligi  potest, 
Tlepolemnin  talia  tantum  perlustrasse 
loca,  quibus  notum  erat  feras  immanes 
non  residere.  Hinc  inusitatus  est  aper, 
qui  citra  opinionem  locique  condicionem 
prorupit.  Invisitatus  vero  is  tantummodo 
dici  potest,  qui  vel  numquam  visitur  vel 
eo  tempore  non  visitatus  est  Prius  plane 


ineptum  est,  si  cum  praegressis  com- 
paraveris. Apri  enim  si  in  hac  quidem 
regione  plane  invisitati  fuissent,  quo- 
modo Charife  pati  non  potuisset,  ma- 
ritum bestias  armatas  dente  ve!  cornu 
quaerere?  Invisitatus  vero,  ut  posterio- 
rem sententiam  refellam,  non  solum  aper 
erat  hoc  temporis  momento,  sed  ceterae 
quoque  ferae  capreae,  damufae,  cervae, 
quippe  quae  a canibus  e lustris  excita- 
rentur. Hinc  patet,  necessario  legendum 
fuisse  inusitatus.  Vel  si  invisitatum 
explices  cnm,  qui  hoc  loco  nnmquam 
visitatus  erat,  ad  idem  redit  sententia, 
utrum  inusitatus  an  invisitatus  legatur, 
ut  codd.  auctoritas  potius  audienda  sit. 
Ond.  invisitatus  magis  ad  formam  apri  re- 
ferre videtur,  citans  Gell.V.  14.  omnium- 
que  ferarum  inusitata  erat  aut  for- 
ma aut  ferocia,  ut  interpres  franco- 
gallns,  qni  inusitatus  retinuit:  inais  on 
roit  un  sanglier  tcrrible  et  d’une  gran- 
dem- extraordinaire;  melius  Rodius:  den 
man  noeh  me  da  qesehen  hatte.  Nam 
etiamsi  aper  innsitafa  forma  iron  fuisset, 
servi  tamen  fugissent,  immuniti  et  tali 
venationi  non  assneti.  Eo  veror,  quod 
invisitatus  saepias  legatnr  apud  Apd- 
leium,  defendere  hoc  vocabulum  Ond. 
non  debebat.  Quoties  in  Mss.  inusitatus 
et  ri?r»i7n/nr  confundantur,  Ond.  probat 
ex  dict.  Salm.  ad  Ffor.  F.  IS.  Grm».  et 
Dr.  ad  Liv.  V.  35.  §.  4.  XXVII.  39. 
§.8.  cf.  V.  17-  8.  Burm.  ad  Anthot.  Lat 
T.  I.  p.  307.  Ocbsner.  ad  Arnob.  I.  2,, 
ubi  male  Orellios  inter  inusitatum  atque 
invisitatum  discriminat.  Inusitatum  hic 
cum  cod.  retinendum  est.] 

corio  squalidus.  Sequi  non  possum 
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spumeus,  oculis  adspecta  minaci  flammeus,  impetu  saevo  frementis  oris  totus 
fulmineus.  Et  primum  quidem  canum  procaciores,  quae  comi|nus  contulerant  516 
vestigium,  genis  hac  illae  iactatis  consectas  interficit,  dein  calcata  retiola, 
qua  primos  impetus  reduxerat,  transabiit. 

gpumens  G.  I.  2.  D.  9.  P.  L.  spumans  B.  Colv.  Vnlc.  Wow.  Pric.  flammeus  adspecta  minaci  9.  p. 

•I  edd.  ante  Colv.  flammeus  G.  2.  fermentis  Venef.  4.  Paris,  quae  F.  t.  3.  p.  G.  1.  2.  D.  P.  9.  R. 
f.  AI.  f.  Incert.  Junf.  2.  Elm.  qui  in  cett.  extaU  comminus  G.  2.  D.  Llia  scribunl  aaeplus  optimi 
codd.  cf.  Dedcr.  Dict.  Cref.  11.  41.  not.  crit.J  comitias  G.  1.  consectos  M.  d.  conscettas  G.  1. 
confectas  cod.  Incert.  Scrlver.  et  Florid.  dein  P.  1.  3.  G.  1.  2.  D.  Elm.  Scriv.  Florid.  In  cett.  deinde, 
quae  primos  C.  1.  p. 


Oud.  sententiam,  qui  ctim  N.  Heins.  ad 
Ovid.  Slet.  XI.  176.  eoniicit  auri,  quod 
corio  non  differat  ab  cute,  et  clare 
pateat,  ab  Apulcio  pro  eius  more  sin- 
gula apri  membra  describi,  quibus  hor- 
rendus appareat.  In  his  esse  eius  pilosas 
villosasque  aures  coli,  filet.  III.  p.  220. 
Cutis  tenella  duratur  in  corium. ...  Sic 
et  aures  i m modicis  k rrrri pilant  au  cti  bus. 
[Minus  bene  Oud.  hunc  totum  locum 
intellexit  Cutis  enim  et  corium  quam- 
quam indiscretim  de  animalibus  dicuntur, 
in  eo  tamen  apparet  differre,  ut  cutis 
magis  tenue  membranulum,  corium  den- 
sum et  asperum  corporis  tegumentum 
significet,  quod  non  solum  locus  Apuleii 
modo  cit.  comprobat,  sed  Piin.  etiam 
Hist.  Nat  XV.  28.  34.  Putamine  clau- 
duntur nuces,  corio  castaneae,  crusta 
teguntur  glandes,  cute  uvae,  corio 
et  membrana  Punica.  Cutis  hic  de 
caine  pulposa  dicitur,  de  parte  carnis 
extante,  qua  pioguedo  animalium  et 
hominum  conspicua  est,  et  in  apris  et 
suibus  in  universum  in  collo  dignoscitur, 
cf.  Ovid.  Met  XIV.  283.  colla  tumere, 
toris.  Senec.  Hippol.  1042.  de  tauro: 
Opima  cervix  arduos  tollit  toros. 
Cutis  igitur  est  hic  tenuis  illa  pellis  er 
gutture  dependens  et  satis  obesa,  corium 
vero  totum  apri  tegumentum,  pillosum 
illud  et  villosum.  Recte  vertit  Rodius; 
irine  /tangende  Wamme.  Praeterea  in 
coniectura  Heinsii  me  offendit  singularis 
auri,  quum  oculis , dentibus  in  seqq. 
Apuieius  dicat.] 

spumeus,  lure  Elm.  revocavit  hoc 
vocabulum,  quod  ex  perversa  aliquot 
codd.  leetione  spumeus  Colvius  mutave- 
rat in  spumans,  quamquam  hoc  quoque 
de  apro  diei  probant  lociV1rg.AeB.L324. 


Aut  spumantis  apri  cursum  clamore 
prementem  Auson.  Epist.  IV.  28.  Dein 
propter  verborum  concinnitatem  i/n/mea» 
praeferendum  est,  nam  sequitur  flam- 
meus, fulmineus.  De  dentium  attritu 
cf.  Pric.  et  Burm.  ad  Ovid.  Met.  VIII.  369. 

frementis  oris.  [De  hoc  vocabulo, 
quod  de  bestiis  dicitur,  fervida  ira  per- 
cussis cf.  Cort.  ad  Lucan.  I.  210.  intt. 
ad  Virg.  Georg.  I.  12.  Bach.  ad  Ovid. 
filet  IX.  207.] 

fulminetis,  [cf.  Ovid.  Art  Ani.  II  374. 
Aper  fulmineo  cum  rotat  ore  canes. 
Fulmineae  enim  bestiae  dicuntur,  quae 
furunt  et  vehementer  sunt  iratae  pugna 
incensae.  cf.Ovid.  Met.  I.  305.  ibique 
Intt  Barth.Advers.  XXXIV.  15.  p.1573. 
Intt.  ad  Phaedr.  I.  22.  5.  Ita  ignitus  quo- 
que dicitur  cf.  Cic.  Dom.  55.  At  ab  istius  ' 
inflammato  atque  ignito  furore,  quod 
vocabulum  emendandum  puto  Anthol. 
Lat.  T.  I.  p.  466.  Burm. : Amphitheatra- 
les mirantur  rura  triumphos  Et  nemus 
ignitas  (nonnulli  codd.  igneas)  cernit 
adesse  feras  L e.  furentes,  ardentes.] 

consecias.  Confectas,  qnod  Floridus 
cum  Scriv.  perperam  praetulit,  ferri  non 
potest  propter  sequens  interficit  Secare 
proprium  est  aprorum,  dentibus  lanian-’ 
tium  cf.  infra  p.  520.  prosectu  dentium. 
[Forsitan  ita  apud  Ovid.  Met  VIII.  344. 
emendandum  est:  spargitque  canes,  ut 
quisque  ruenti  Obstat,  et  obliquo  la- 
trantes dissicat  ictu.  Dissipare  enim 
qnod  codd.  habent  oh  praecedens  spar- 
git et  obliquo  ictu  minus  placet;  cT.Intt 
ad  Phaedr.  1.22.  6.,  nec  aliter  Fast  IL 
232.  fulmineo  celeres  dissicat  ore 
canes  propter  sequens:  mox  tamen  ipse 
perit,  sie  non  moriuntur  inulti.  Malo 
Heinsios  citat  interfecit.  Nihil  enim 
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Et  nos  quidem  cuncti  pavore  deterriti,  et  alioqtiin  innoxiis  venationibus 
consueti,  tunc  etiam  inermes  atque  immuniti  tegumentis  frondis  vel  arboribus 
latenter  abscondimus.  Thrasyllus  vero  nactus  fraudium  opportunum  decipulum 

atioguin  exulftt  a It.  in  nostris  ce  nationibus  G.  t . n.  innoxiis  Morationibus  9.  inhermcs 
G.  3.  I).  imminuti  G.  3.  P.  I).  attoniti pro  imminuti  F.  I.  Secamentis  O.  frondeis  Colv'.  el  Prir 
cnniererunt.  re!  arboribus  inveni  in  V.  3.  G.  I.  3.  D.  edd.  veli,  el  Klm.  Florid.  rt  hah-nl  I,.  rt. 
Colv.  VVow.  Pric.  (neque  vero  G.  ul  tenti*  enl  Oud.)  Vel  ellam  celeri  codd.  habere  videntur,  lluhn- 
ken.  recepit  et.  /actenter  G.  1.  abscondimus  F.  3.  G.  3.  D.  L.  f.  P.  p.  n.  B.  el  priores  edd.  ante  ' 
Kdit.  Vuican.  3.,  qui  primus  abscondimus  edidit,  cui  seqq.  paruerunt,  ascendimus  G.  1.  O. 

Trasil/us  G.  1.  naptus  O.  rarior  G.  i . fragdiumj).  opportune  V.  decipullum  i>. 


in  historica  relatione  frequentius,  quam 
ista  temporis  variatio,  cf.  ad  Met  III. 
p.  1 92.  perduxit.  — solatur.  Ded.  («loss. 
ad  Dict.  Cret.  p.  266.  ] 

calcata  retiola.  [Fea  ad  Horat  Od. 
III.  12.  10.  haec  adnotat  de  aprorum 
venatione:  Quoniam  fruticeta  equis  erant 
impervia,  circa  illa  in  locis  angustis  ten- 
debantur retia,  in  quae  aper  a canibus 
excitus  impingebat,  et  a venatoribus 
lancea  aut  venabulo  trucidabatur,  cf. 
Xensph.  Cyneg.  X.  Bochart.  Hieroz.  III. 
29.  Gesner.  Hist.  anint.  de  Quadrup.  I. 
p.  1039.  Hor.  Od.  1.1.28.  Epod.  11.31. 
Sat  II.  3.  234.  Sed  nostrum  locum  citans 
errat.  Nam  non  apris  sed  capreis  retia 
erant  tensa.] 

qua  primos  impetus  reduxerat.  Sen- 
tentiam loci  Oud.  Pricaeum  vituperans, 
qui  assentiente  Florido  legit  direxerat, 
ita  explicat:  Non  enim  aper  primos  im- 
petus direxeratad  retia  post  ipsum  tensa, 
sed  ad  canes,  quae  eum  invaserant,  pro- 
terrere conatae.  Sed  iis  consectis  ct 
dissipatis  primos  illos  impetus  non  re- 
torsit, ut  mox  sequitur,  terga  dans,  sed 
reduxit  retroiens  et  pedem  referens'  ut 
se  colligat,  simulque retiola' tenuia,  nec 
apris  sed  imbellibus  capreis  et  damis 
tensa  calcaris  et  pondere  corporis  pro- 
sternens transabiit  facillime.  Reducere 
ergo  impetus  est  retrahere  eos  inhibendo 
et  retrorsum  legendo  vestigia,  cf.  Heins. 
ad  Ovid.  Met.  VI.  107.  Frontin.  II.  3. 
§.  5.  7.  Lucan.  III.  659.  [Minus  bene 
igitur  Floridus  interpretatus  est:  qua 
parte  intenderat  primum  impetum ; unde 


Francogallus:  ensuite  au  premier  effort 
quii  fait  pour  forcer  les  toiles,  il  les 
renverse  et  gagne  Ia  pleiue,  cuius  ve- 
stigia Itodius  pro  more  pressira  legens 
vertit:  Nun  renute  er  grade.  gegen  das 
Zeug  an,  stiirzl'  es  im  ersten  Anlauf 
ttieder,  und  dacon  in‘s  Freie.] 

Cap.  V.  abscondimus.  Cum  Vulc.  2. 
cuius  lectionem  nonnulli  codd.  confirmant, 
Oud.  retinuit  abscondimur,  licet  abscon- 
dimus non  improbet,  quod  cura  Voss.  de 
Anui.  III.  p.  729.  Eckst.  non  per  ellipsin 
castis  iutelligit,  nos  ex  initio  enuntiationis 
huc  trahens.  [Melius  t«yuen  egisse  videtur 
Voss. , id  quod  librarii  quoque  sentiebant 
ii,  qui  abscondimus  emendabant,  quippe 
qui  ubi  ohiectum  verbi  esset,  pon  ri- 
derent. Primum  enim  nos  principio 
enuntiationis  positum  qtium  summa  cum 
vi  efferatur,  suhieotum  bic  osse  potest 
neque  vero  obicctum,  quod  alio  loco 
Apuleius  posuisset;  tum  dubito  an 
dici  queat  nos  cuncti  abscondimus,  ut 
nos  accusativus  sit.  sequatur  vero  no- 
minativus participiorum.  Nec  minus  in- 
tolerabilis est  lectio  codicum  ascendi- 
mus, cui  non  solum  latinitas  obstat, 
sed  etiam  verba  frondis  tegumentis. 
Quid  vero  Oud.  sibi  velit,  addens:  nec 
sequentis  convenire  celeritati  equos 
inscendendi,  non  capio.  Equos  enim 
Thrasyllus  tantum  et  Tlepolemus  in- 
scendunt; quos  verisimile  est  se  .arbori- 
bus et  fruticetis  non  abscondisse.  Neutra- 
lem huius  verbi  significationem  equidem 
non  moror,  quamvis  alterum  eius  exem- 
plum non  reperiatur.  cf.  ad  Met.I.  p.60.| 
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sic  Tlepolemnm  captiose  compellat:  Qui  stupore  confusi  vel  etiam  cassa  formidine 
similes  humilitati  servorum  | istorum,  vel  in  modum  pavoris  feminei  deiecti  517 
tam  opimam  praedam  mediis  | manibus  amittimus?  Quin  equos  inscendimus?  [203 j 
Quin  ocius  indipiscimur?  et  cape  venabulum,  et  ego  sumo  lanceam.  Nec 
tantillum  morati  protinus  insiliunt  equos,  ex  summo  studio  bestiam  insequenles. 

Nec  tamen  illa  genuini  vigoris  oblita  retorquet  impetum, 'et  incendio  feritatis 


Thcpolcpmnm  G.  1.  H m.  p.  sicut  ad  Tlepolemum  captiose  rnmpr.llil  S.  qui  F.  3.  G.  1 . 2.  D.  (malo 
Oud.  excerpta  G.  2.  praebebam  quin , quod  idem  dicit  ellam  In  P.  legi , sed  verisimile  esi . hic  quo- 
que qui  extare'  In  celt.  quid,  qui  ttuporr  confutat  vel  et  cattd  formidine  limat  Ii.  etiam  abeataK). 
capta  i.  captati.  I.  humilitate  it.  humilitati  G.  1 . (non  humiliati , quod  in  Oud.  adnolatum  eat. 
Typoihelarum  sine  dubio  blc  eat  error  aut  Oud..'quum  aliter  Intellijri  nequeat,  cur  pro  diversa  lectione 
humilitati  adseribat  ex  G.  1.0.  et  f.,  quod  in  verborum  contextu  lenitur.  Certo  humiliati  legendum 
est.)  humilitatiqueV.  optimam  G.  1,  n.  solita  depravatione  rf.  Met.  II.  p.  1 15.  Inter  verba  ma- 
nibus et  amittimus  in  G.  1 . lacuna  est  unius  vocabuli,  quin  Ium  indipiscimur  G.  t.  2.  O.  <?.  Inc.  D. 
f.  I..  P.  (a  m.  s.)  Nam  errat  Elm.  qui  putat,  quia  eum  ocius  a p.  m.  esse,  dum  a m.  pr.  fuerat  ciut, 
fons  scilicet  corruptionis  huius  loci.  Hinc  tamen  deceptus  Scriver.  edidit:  quin  eum  ocius.  Habent 
eum  quoque  alii  codd.,  sed  cur  potius  eum  quam  ipsum  dixisselTItrasyllusf  Ia  vero  casu  non  addito 
celeriter  clamavit,  indipiscimur  s c.  praedam . quam  praemiserat.  Quare  praestat  solum  ocius,  fre- 
quenter ab  Apuleio  usurpatum,  sicut  ociter  supra  quoque  corruptum.  Hum  interpretum  videtur  esse 
additamentum,  qui  obtectum  verbi  desiderabant,  quin  totius  Venet.  2,  summo  lunt.  I.  G,  2.  et 
tantillum  p.  moratia  Viceni,  ex  abest  a G.  1.  2.  D.  O.  f.  L.  n.  S.  Colv.  Vale.  Wow.  Pric.  cf.  ad 
VII.  p.  C93.  bclluam  contra  Mas.  et  Kdd.  negllftentius  Floridus  exhibuit.  Haec  vox  vero  penitus 
desideratur  in  G.  I.  2.  D.  O.  P.  H.  n.  nec  tamen  genuini  sui  rigoris  oblita  O.  nec  tamen  genuini 
fulgoris  oblita  in  G.  2.  P.  legi  dicit  Oud.  Kquldem  In  G.  I.  2. 1).  inveni  nec  tamen  genui  fulgoris 
oblita,  sed  incendio  G.  1.2.  P.  D.  O.  L.  f.  d.  In  ceti,  et  incendio,  ferocitatis  8.  Wower.  Scrlv. 


qui  stupore  confusi.  Male  plurimi 
codd.  et  omnes  edd.,  quantum  scio, 
praebent  quid,  quum  optimi  Mss.  qui 
habeant,  quod  quum  librarii  interro- 
gativum es.se  non  intelligerent,  alii  in 
quid , alii  in  quin  emendabant.  Usus 
huius  particulae  interrogativae  praece- 
teris  comicorum  est  proprius  cf.  Plaut. 
Casio.  H.  3.  46.  Curc.1. 1.40.  H.2.27. 
Epid.  1. 1.  96.  Rud.  II.  6.  54.  qui  minus 
i.  e.  cur  non  Mera  IV.  5.  11.  quidum 
i.  e.  quare  Amph.  IV.  2.  12.  Mil.  II.  3. 
54.  Bacch.  IU.  3.  62.  Epid.  II.  2.  116. 
Mostell.  II.  2.  20.  Trin.  1.2. 129.  Rud. 
IV.  4. 52.  Terent.  Eun.  II.  2. 41.  De  con- 
fusus participii  significatione  cf.  Ruhnk. 
Dict  ad  Suet  Caes.  c.  7.  p.  16.  Werns- 
dorf.  ad  Incert.  Auct  Epit.  Iliad.  648. 
P.M.T.IV.p.  696.,  qui  in  eo  errat,  quod 
sequioris  tantummodo  latinitatis  scripto- 
res confundi  usurpasse  dicit  pro  per- 
turbari  animo,  cf.  Bach.  ad  Ovid.  Met. 
XV.  770.] 

et  cape  venabulum  et  ego  sumo  lan- 
ceam. Oud.  qui  hauc  lectionem  sanam 
esse  negavit,  quae  per  ellipsin  verbi 
dixit  tantum  explicari  posset,  elegan- 
tissimam  quam  dicit  Heinsii  contecturam 
ad  Ovid.  Ara.  3. 1 1.  / cape  venabulufn , 


en.  ego  sumo  lanceam  complexus  est 
coli.  Pnsserat  ad  Prop.  II.  22.  22.  et 
de  confusione  particularum  en  etcfBurm. 
in  Add.  ad  Calp.  IV.  24.  et  ad  Met.  I. 
p.  1 . | Ego  de  loci  constructione  secus 
sentiens  miror,  qui  interpretibus  in  men- 
tem non  venerit,  sumo  in  sumam  corri- 
gere, quo  totius  loci  difQcultas,  si  qua 
est.  omnino  tollitur.  Usu  enim  venit,  ut 
luturum  excipiat  imperativum  et  vice 
versa,  cf.  Intt.  ad  Virgil.  Georg.  III.  73. 
cf.  ad  Met  VI.  p.  405.  ubi  codd  inter 
defers,  deferes,  deferto  fluctuant.  Prae- 
sens vero  pro-  imperativo  poni  ad  hunc 
locum  demonstratum  est,  ea  sententia 
ut  quod  statim  fiet,  quasi  iam  fiat,  indicet.] 
et  incendio  feritatis.  [Quas  alii  sub- 
stituunt particulae  sed  et  at  merae  glos- 
sae sunt  copulae  et,  quam  ex  senten- 
tiarum nexu  adversativam  hic  habere 
sententiam  apparet  cf.  ad  Apol.  p.  435.] 
Tum  temere  Wower.  ex  solo  cod.  Bert 
contra  ceteros  Mss.  et  Edd.  et  Scriv. 
receperunt  ferocitatis,  licet  iuvent  loci 
p.  549.  nimia  ferocitate  saevientes. 
Sed  non  minus  probum  est  feritas  de 
fera  ipsa  cf.  Pria  ad  h.  I.  Cic.  'de  Gff. 
III.  6.  feritas  belluae.  Apul.Met.VUI. 
p.  512.  quid  feritatis  cett 
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518  ardescens  dente  compul|so,  quem  primuui  insiliat  contabunda  rimatur-  Sed 
prior  Tlepolemus  iaculum , quod  gerebat,  insuper  dorsum  bestiae  contorsit.  At 
Tbrasyllus  ferae  quidem  pepercit,  sed  equi  quo  vehebatur  Tlepolemus  postremos 


dentium  cnmpxltu  U.  leslc  Sciopplo,  quod  mea  collallo  testator.  Oud.  vero  dicit,  ila,  quantum 
sciat,  tantum  legi  in  Edd.  Colv.  prioribus,  Wow.  Scriv.  Prlc.  et  Fiorid.  et  forsan  in  p.  In  ceti,  veto 
legi  ut  in  F.  1.  R.  f.  P.  d.  0.  Colv.  Vuic.  Mere,  dente  cnmpultu . quod  male  nisi  fallor  typolbetarum 
errore  mutatum  est,  bineque  peius  receptum  a Ruhnken.  Quid  enim  dente  enmpnlen  sibi  velit,  non 
capio.  Legitur  In  omnibus  his  ut  in  F.  I.  S.  G.  1. 1.  D.  Vuic.  3.  dente  compulta.  quam  primum  p. 
Verba  ted  usque  ad  contonit  in  0. 1 . exu  lare  dicit  Oud.  Minime  vero ; at  in  G.  Z.  ei  D.  desideramur. 
ae  Thratyllut  f.  parcent  Q.  1.  3.  I).  I,.  f.  Colv.  Vuic.  Elm.  Florid.  pepercit  F.  1.  in  excerptis  ad 
Marg.  ed.  Colv.  p.  B.  et  edd.  vett.  peparcit  F.  1.  In  coli.  I.lndenbrog.  pepercietct  equi  F.  3.  ted 
anle  equi  exuiat  a G.  t.  3.  P.  O.  f.  D.  Tlepolemut  ante  pottremot  non  comparet  ln  P.  pottremo 
Coli.  Voss. 


dente  compulso.  Oud.  qui  hanc  le- 
ctionem concoquere  non  poterat;  emen- 
davit dentium  complosu  vel  per  graecis- 
’ mura  ex  Apuleii  more  ei  dentes  com- 
plosa s.  dum  dentes  complodit  8.  inter 
dentium  complosionem  vel  postqaam 
comploserit  dentes.  Quicquid  igitur  esset, 
v intelligere  auctorem  putavit  Oud.  colli- 
sionem'dentium,  quam  prae  ira  et  in- 
dignatione ageret  aper  diversam  ab 
dentium  exasperatione,  ut  acuerentur. 
[Sed  optime  hunc  locum  Pricaeus  in- 
tellexit de  dentium  exasperatione  ex 
nonnullis  locis  veterum  demonstrans,, 
aprorum  fuisse  priusquam  pugnam  ini- 
rent, dentes  acuere.  Totam  litem  tollit 
Senec.  de  Ira  1. 1.  §.  5.  Spumant  apris 
ora,  dentes  acuuntur  attritu.  Nam 
errat  Oud.  putans  p.  51  S.  dentibus  at- 
tritu sonaci  spumeus  de  sola  apri  ira 
inteiligi.  Res  enim  si  accuratius  pen- 
siculatur, ad  unum  Ideraque  redire  vide- 
mus. Nam  apri,  qui  iracundi  sunt,  sunt 
excitati  atque  irritati,  ut  pugnae  se  parare 
debeant;  signum  igitur  uon  solum  animi 
pugnacis  sed  etiam  iracundiae  est  den- 
tium attritus  s.  compulsus,  ut  Apu- 
leius  dicit  Compellere  vero  est  co- 
gere, comprimere  dentes,  qui  alioquin 
ab  apro  ira  fervente  concutiuntur.  Si 
quid  mutandum  est,  malim  compresso 
vel  concusso,  cf.  Sen.  de  Ira  I.  c.,  ubi 
Iracundi  signa  describit  §.  4.  Flagrant 
et  micant  oculi,  ...labia  quatiuntur, 
dentes  comprimuntur,  horrent  et  sub- 
riguntur capilli.  Do  dentium  collisione 
saepius  frendere  dentibus  dici  Oud. 
demonstrat  ex  dici  Burm.  ad  Ovid.  Met. 


VIII.  369.  Dentibus  ille  ferox  in  querno 
stipite  tritis  imminet  exitio,  frendens- 
que  decentibus  armis.  Ita  frendere 
restituendum  puto  apud  Iuven.  XI.  1 07. 
qui  locus  ita  legendus  est: 
caelalaque  cassia 

Romuliae  simulacra  ferae  mansuescere 
, iussae 

Imperii  fato  geminos  sub  rupe  Quirinos, 

Ac  nudam  effigiem  clypeo  fulgentii  el 
hau  a 

Frradenlitque  Del  perituro oalenderet  hosti. 

quod  ita  explico,  ut  ostenderit  nudam 
effigiem  Martii  clypeo  fulgentis  et  hasta 
furentis  hosti  perituro.  Fortasse  huc 
referri  potest  Glossa  Placid.  p.  463.  Mai. 
fulsit  periit  rei  percussit.  Fulgere  enim 
ferire  est,  unde  quoque  fulmen  dictum .) 

pepercit  [Hanc  lectionem,  quae 
optimis  codd.  defenditur,  in  textum  cum 
Oud.  eo  magis  recepi,  quod  duo  participia 
iuxta  se  posita  hic  offensionis  nescio 
quid  habeant.  Loci  corruptiones  inde 
exortae  videntur  mihi  esse , quod  librarii 
in  temporum  perfecti  et  praesentis  mu- 
tatione offendebant;  unde  parcens  ad 
sequens  participium  relatum  emendante* 
sed  particulam,  quae  intolerabilis  est, 
alii  corrigere  negligebant,  alii  vero  re- 
vera omittebant,  tum  quoque  amputavit 
mutantes.  At  si  quis  lectionem  parcens 
tueri  velit,  emendet  mecum  ted  in  et 
quod  per  s litteram  praegressi  vo- 
cabuli finalem  facillime  ferri  potest. 
Formam  parsit,  quam  Ood.  coli.  Bos. 
ad  Nepot  Thrasybul.  c.  1.  §.  5.  vindicat, 
et  hic  emendari  posse  censet,  non  eo 
sperno,  quod  alibi  auctor  semper  peperci 
dicit,  sed  quod  ex  codd.  vestigiis  erui 
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poplites  lancea  feriens  amputat.  Qaadrupes  recidens,  qua  sanguis  effluxerat,  toto 
tergo  supinatus  invitus  dominuni  suum  devolvit  ad  terram.  Nec  diu,  et  eum 

amputarit  0.  1.  *.  0.  L.  t.  T.  amputatum  D.  rccctdeui  F.  3.  relident  ».  S.  Serlv.  Florld.  Klm. 
Idem  leel  in  B.  lemis  est  Klm. , qui  tamen  errat.  Certe  in  coli.  Modiana  nihil  corrigitur.  affluxerat 
D.  luto  tergo  non  lefilur  in  0. 1.  *.  D.  iauitnt  abrsi  a(>.  I.t.  P.  0.  D.  w.  Coli.  Vuaa.  aiqne  nnela 
eireumserinoit  Serlver.  A>e  dio  lei I eum  furent  a per  tuendi!  V.  3.  ner  diu  exnlal  |G.  I.J.P.II 
0. 1..  R.  f.  j.  Incerl.  CMv.  Vule,  Mere.  Wow.  Pric.  nec  din  tci/ieet  cumque  aper  furent  B.  ne  e diu 
ted  eum  aper  furent  invadit  F.'t.  p-  leale  Klm.  idemque  In  excerptis  marg.  ed.  Coiv.  edd.  veli,  ante 
Celv.  nec  diu  et  eum  furent  aper  invadit  S’.  1 . teste  I.ind.  at  eum  G.  1,  t.  L.  P.  D.  R.  f.  <t.  Ineert. 
ac  eum  D.  at  enim  Coiv.  Vuic.  t.  Wow.  Pric.  ecee  eu  ut  Vnlc.  i.  nec  diu  et  furent  aper  eum  inea- 


non  potest,  cf.  de  hac  forma  Eckst.  ad 
Voss.  Arist  T.  II.  p.  832.  De  temporis 
variatione  saepius  dictum  est  cf.  supra 
p.  516.  interficit:  transabiit.] 

sed  equi.  Captans  paronomasian 
Pricaeus  mallet,  si  vel  unus  codex  ad- 
diceret , ferae  quidem  pepercit  sed  feri. 
Verum  ea  hic  loci  nimis  ambigua  foret 
Nani  ferus  quidem  absolnte  aliquoties 
vocatur  equus,  unde  semiferi  dicuntur 
Centauri  Arnob.  IV.  c.  26.  induisse  for- 
mam feri  et  hinnitibus  evolavisse 
iactatis.  Heins.  ad  Ovid.  Met  VL  77. 
Verum  etiam  quaevis  ferae,  ut  cervus, 
leo,  cett  appellantur  feri.  cf.  Heins. 
ad  Ovid.  lleroid.  IX.  114.  Coroment  ad 
Pbaedr.  Fab.  I.  13.  9.  et  22.  8.  Immo 
ipse  aper  nomine  feri  crebro  occurrit 
docentibus  id  Heins.  ad  Ovid.  Met  III. 
224.  VIU.  335.  422.  Intt  ad  Phaedr:  IV. 
3.  [Miror equidem Oud. sententiam,  qui 
propter  loci  ambiguitatem  feri  coniectu- 
ram  refutat.  Quae  euim  ista  est  am- 
biguitas, quum  sequatur:  quo  vehebatur 
Tlepolemus  et  praecedat:  At  Thrasyl- 
lus ferae  pepercit,  unde  colligitur,  no- 
mine feri,  si  probum  esset,  equum  tan- 
tummodo inteiligi  potuisse.  Sed  quia 
omnes  codd.  adversantur,  'istius  quem 
putant  orationis  flosculi  captatores  nou 
audiendi  sunt.  De  voce  ferus  cf.  Non. 
p.  307.  Serv.  ad  Aen.  IL  51.  V.  818. 
VII.  489.,  ubi  cervum  significat  Livin. 
ad  Naz.  Pauegyr.  XXIX.  p.  79.  Vol.  IL 
ed.  Iaeger.  Intt.  ad  Ausoo.  Epist.  XXIV. 
17.  Hic  ferus  pro  equus  ferri  potest; 
quod  accuratius  nou  solum  ex  praegres- 
sis , sed  etiam  additamento,  qualis  ferus 
sit,  intelligitur.  Priores  enim  scriptores 
id  religiose  servabant,  quod  multi  inter- 
pretes neglexisse  videntur,  ex  prioribus 


vel  ex  toto  sententiarum  nexu  ct  verbis  id 
colligi  debere. Idque  in  exemplis  aNonm 
prolatis  et  apud  Virgilium  et  Arnobium 
observavi.  Hinc  errare  videntur,  qui 
apud  Ovid.Met.VL  77.  ferum  tlefendaDt, 
ne  cetera  argumenta  proferam,  quae 
huic  lectioni  adversantur.  Unicus  quem 
afferri  licet  iocus,  ubi  minus  clare  de 
equo  dici  vidimus,  quamquam  hic  de 
pugna  sermo  est,  in  qua  equis  utebantur, 
est  Nat.  Panegyr.  cit  Hinc  potest 
inteiligi,  quam  male  agat  Servius,  quia 
feriendo  vocabui o ferus  repetit,  et  semife- 
ros Centauros  ideo  appellatos  esse  cen- 
set, quod  dimidium  corpus  equinum  erat.] 
■d recidens . Scioppius  male  probat  le- 
ctionem residens,  quam  Floridus  cum 
Scriverio  in  textum  recepit.  Ubique  vero 
residere  usurpatur  de  placida  sessione, 
cf.  Met.  1.  p.  60.  iuxta  platanum  re- 
sidamus. p.  49.  super  faciem  meam 
residentes.  Hic  autem  agitur  de  lapsu 
vehemeuti.  [Equum  enim,  qui  sine 
dubio  apri  adspectu  pedibus  anterioribus 
io  altum  se  erexerat,  postremis  popli- 
tibus dissectis  corruens  toto  tergo  supi- 
natus est  Quare  improbo  Oud.  senten- 
tiam, qui  recidens  hic  pro  simplici  ca- 
dens dictum  esse  autumat  eoli.  Met.  i. 
p.  44.,  ubi  sententiarum  connexus  sua 
significatione  hic  quoque  voe.  positum 
esse  probat.  Equus  enim  erectus  tota 
corporis  mole  resupinatus  reciderat, 
et  dominum  invitum  devolverat.] 

nec  tliu  et.  Plurimorum  codd.  auctori- 
tatem relinquens  dedi  et,  quod  quum 
aperte  in  Florent  1.  legatuT,  optimi  co- 
dicis fide  defenditur.  Sed  enim,  quod 
ceteri  codd.  praebent,  vix  est,  qui  pro- 
bari queat,  certe  ieiuni  quid  et  molesti 
babet.  Hoc  iotelligentes  emendarunt 
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519  furens  aper  invadit  iaccntem  ac  primo  Ia | cinias  cius,  mox  ipsum  resurgentem 
multo  dente  laniavit.  Nec  coepti  nefarii  bonum  piguit  amicuin,  vel  suae  saevitiae 
litatum  saltem  tanto  periculo  cernens  potuit  expleri,  sed  percito  atque  plagosa 

520  crura  contegenti  suumque  auxilium  miseriter  roganti  per  { femur  dextcrum 

dit  Elm.  Scrlv.  Florid.  inradert*  primo  lacinia*  G.  1.  2.  D.  P.  L.  f.  Colv.  Vale.  Mere.  Wow.  Prie. 
eiut  non  romparet  in  6.  1.  2.  P.  O.  poit  iptum  pro  mox  ipsum  G.  1.2.  D.  L.  O.  f.  II.  rt.  R.  d.  Colr. 
Vale.  Mere.  Wow.  Pric.  laniatum  F.  1.  p.  Verba  rei  utique  ad  contegenti  exuture  a G.  1.  2.  O. 
P.  n.  adiiotal  Oud.  Equidem  aliler  Inveni.  Scriptum  enim  eat  in  G.  1 . 2. 1). : amicum  sed  suum  auxi- 
lium ita  ut  pro  vel  positum  ait  sed  et  copula  que  post  suum  desideretur.  Quod  verisimile  est  in  ce IL 
quoque  codd.,  quos  Oud.  adtulil,  inveniri,  tanto  saltem  6.  p.  sed  parcito  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2. 
plagosa  crura  F.  1.  teste  Elm.  F.  3.  q>.  B.  (male),  plagosa  crura  vulnera  p.  edd.  vett.  praeter  Ve- 
net. 4.  et  Par.,  quae  legunt  plagosa  crura  contegenti . . plagosa  crura  vel  tenea  vulnera, extat  in  B. 
ex  collatione  Modii.  Sed  bel  aut  vel  (utrum  scriptum  sit , non  bene  potest  dignosci)  linea  obductam 
est,  ul  vitio  Modii  aberratum  videatur.  In  cett.  plagosa  vulnera  ut  in  F.  1.  Vulc.  2.  Vir  doctus  in 
marg.  ed.  Vleent.  emendat  crura  vulnere  contegenti . cammiseritrr  f.  Prlc.  male  miseribiHler. 
per  femur.  Adscripsit  libri  sui  orae  Gruter.  forte  guttur.  Ne  audias.  Ipse  Apuleiua  dat  rationem, 
cur  Tlepolemi  femur , non  alias  corporis  partes  vulnerarii  Thrasyllus,  ut  ferri  vulnera  similia 
viderentur  prosectu  dentium , quos  feminibus  infixerat  aper,  dexterum  F.  3.  In  cett.  dextrum. 
De  suis  codd.  Oud.  silet. 

. nonnulli  interprctes.utCoI  vius,  ecrr  eum,  oculis  tolerantibus  porro  Quirites  pro- 
quae  particula  in  re  repentina,  improvisa  clamare  gestiti,  sed,  ubi  enunciationes 
et  inopinata  saepius  in  usu  est.  [cf.  Burnt.  non  coniiinctae,  sed  plane  seiunctae  et 
ad  Oyid.  Met.  II.  441.  Hand.Tursell.il.  oppositae  sibi  apparent.] 
p.  347.]  Scioppius  vero , qui  Bert  lectio-  laniavit.  [Ex  corrupta  codd.  Florent 
nem  scilicet  eum  ante  oculos  habuit,  1.  et  Pith.  lectione  laniatum  erui  posse 
putavit,  locum  glossemate  esse  depra-  putat  Oud.  lancinat,  quam  vocem  sae- 
vatum  et  deletis  scilicet  eum  vocabulis  pius  interpretes  Apuleio  intrudere  vo- 
legemlum  nec  diu,  aper  furens  invadit  iebant.  cf.  Met  IV.  p.  283.  ferroque 
eum.  Primo  cave,  ne  nec  diu  cum  laniatus,  ubi  Heins.  etiam  maluit /an- 
aliquotcodcleiicias,  quae  ut  nec  mora  cinatus  p.  298.  lassatum  iri.  VIII.  p.  550. 
ponuntur,  ubi  rei  summa  celeritas  ex-  laciniatim  disperso.  Heins.  Advers.I.  4. 
primitur.  'cf.  MetIV.  p.291.  nec  diu,  p.  42.  Sed  saepius  perfecti  tertia  persona 
cum  repente.  De  vi  huius  particulae  in  codd.  cum  participio  mutita  est,  ita  in 
et,  quae  narrationes  connectit,  ubi  res  prioribus  D.  pro  amputavit  habet  am- 
dicitur  proxime  et  celeriter  consecuta  putatum,  quae  confusio  ex  compendiis 
esse,  cf.  Oud.  ad  Caes.  B.  G.  VI.  37.  utriusque  formae  oritur.] 

Lucan.  I.  231.  Met.  V.  p.  325.  provecta  atque  plagosa  crura  contegenti, 
nox  et  clemens  quidam  sonus.  Met  IX.  Fluctuant  codd.  inter  lectiones  crura 
p.  630.  Commodum  Veneri  militabant,  et  vulnera,  quarum  neutra  Oud.  quum 
et  contra  opinionem  improvisus  mari - placeat,  ex  Bert  lectione  fabricatos 
tus  adsistit,  ubi  etiam  mutare  conantur,  est  femina  coli,  dict  ad  Suet  Tit  c.  4. 
Met.  VIIL  p.  557.  vix  haec  dicta  et  sub  feminibus,  ubi  docet  femora  et  in- 
statim  lapidum  cessavit  imber.X. p.  690.  guina  maxime  ab  apris  appeti.  Quam 
vix  dum  sepultura  fuerat  explicata  parum  autem  fidei  cod.  B.  tribuendum 
et  statim.  Stat  Theb.  VII.  300.  Nec  sit,  ut  ex  eo  totum  locum  emendare 
longum  et  pulcher  Alathreus.  Burm.  liceat,  inter  omnes  satis  constat  Proba 
ad  Virg.  Aen.  III.  9.  [Intt.  ad  Aen.  IL  tantum  lectio  est  crura,  cuius  glossema 
804.  Haud.  Tursell.  T.  II.  p.  482.  Huc  potius  est  vulnera.  lam  enim  obstat 
vero  referendi  non  sunt  loci  Met  V.  , verborum  plagosa  vulnera  coniunctio, 
p.  353.  nec  diu  blandis  alimoniarum  quae  vix  ferri  potest,  quamvis  inter  se 
obsequiis  te  saginaturum  omnes  con-  plagae  et  vulnera  diversissima  sint. 
firmant,  se  deum  primum,  e t Met  VIII.  Emendavit  sine  dubio  quidam,  qui  per 
p.  587.  Nec  diu  tale  facinus  meis  sequens  felitur  deceptus  est,  quae  altera 
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dimisit  lanrram,  lanio  ille  quidem  fidentius,  quanto  crederet  ferri  vulnera 
similin  futura  prosectu  dentium.  Nee  non  tamen  ipsam  quoque  bestiam  facili 
manu  transadigit.  ( 


< A P U T VI. 

Ad  liuuc  modum  definito  iuveuc,  exciti  latibulo  suo  quisque  familia  moestn 

dimisit  V.  3.  8.  p.  edd.  veli,  usque  ad  C’olv.  dimittit  lanceam  F.  1.  el  immiti t poalea  exulal.  In 
eell.  leeilur  immisit.  lanrram  omnes  rodd.  el  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  verno  postponere  adnoiai 
Oud.  Sed  in  ti.  I.  2.  B.  D.  praepositum  inveni.  Verha  tanto  usque  ad  tamen  non  conspiciuntur 
in  O.  I.  2.  0.  I).  .T.  tanto  illo  edd.  vett.  praeter  Venel.  4.  Paris,  lanio  quidem  fidentius  ille  f. 
protecta  B.  profectu  lunt.  1.2.  Aid.  profecta  ed.  pr.  Virent.  Venet.  2.  quoque  desideratur  iit 
G.  2.  P.  L.  n.  D.  Vuic.  Mere.  Wow.  Pric.  ipsam  etiam  bestiam  G.  1.0.  f.  transadegit  G.  1.0.  d. 
Seri  ver.  transadiit  ed.  pr.  Virent,  lunt.  I.  Aid.  Venet.  4.  Paris.  IransadHVenet.?.  cf.  Met.1V.  p.2d2. 

definita  F.  3.  q.  f.  i.  it.  p.  G.  I.  O.  si  rides  est  Pric.  Naut  in  Gron.  collatione  nulla  erat  varietati. 
Venet.  4.  Paris.  Elm.  Florid.  In  celt.  defuncto. 


caussa  est,  cur  Oud.  emendatio  displi- 
ceat. vel  ad  seqq.  vulnera  similia  et 
p.  582.  respexit:  vulnera  illa  cett. 
Quid  in  lectione  cruribus  offensionis  sit, 
non  video.  At  crura  femoraque  potis- 
simum ab  apro  dilaniata  fuisse,'  indicant 
seqq.,  quod  Thrasyllus,  ut  vulnera  quae 
ipse  inflexit  apri  ictibus  similia  videren- 
tur, femur  solum  percussit.] 

dimisit  lanceam.  [Lectionis  vim  etsi 
Oud.  bene  perspexit,  hic  tanten  immisit 
cum  aliis  codd.  retinendum  esse  censuit, 
coli.  dict.  ad  Lucan.  Ili.  426.  Sed  quia 
frequentissima  est  haec  dictio,  rarior 
vero  nec  pro  captu  librariorum  tritior 
altera,  immisit  potius  pro  glossemate 
ego  habuerim  eorum,  qui  dimisit  quid 
sibi  vellet,  non  intellexerunt.  Dimisit 
vero  est  emisit  e manu,  ut  per  dexterum 
femur  iret,  quam  unice  veram  lectionem 
esse  demonstrat  praepositio  per,  quae 
si  immisit  legas,  vix  defendi  potest 
Nec  minus  displicet  demisit,  quod  di- 
citur, quando  a superiore  corporis  parte 
ferrum  deorsum  immergitur,  cf.  Oud.  ad 
Lucan. VII.'62t.  Bum».  ad  Ovid.  Heroid. 
XIV.  5.  Deiicere  ita  alibi  saepius 
verbum  venatorum  est.  cf.  Bunn.  ad 
Val.  Flacc.  I.  191.  et  Buen.  ad  Lact. 
Inst.  I.  9.  §.  2.  p.  54.] 

Cap.  VI.  definita,  j Quam  alii  prae- 
ferunt lectionem  defuncto  quum  pro 
glossemate  habeam,  quia  facilius  est 
intellectu,  definito  io  defuncto  per  li- 


brarios abiisse,  quam  vire  versa,  retinui 
vocem,  quamquam  aliud  eius  significa- 
tionis exemplum  invenire  non  poteram 
Quod  enim  Elm.  ex  Sidon.  Apotl.  V 
Epist.  ult  protulit:  iustissimum  est,  ut 
definito  sic  gnisgne  nostrum  succe- 
dat, rnere  est  ficticium,  id  quod  Oud. 
iam  probavit;  nam  omnes  edd.  et  quos 
vidit  Oud.  codd.  legunt  die  functa  vel 
defuncto  et  pro  varia  lectione  die  finito. 
Ut  vern  finire  idem  est  Apuleio  quod 
defungi,  cf.  ad  Met.  VI.  p.  433.,  ita  de- 
finire, quum  significet  rem  ad  ultimum 
finem  perducere,  totamque  perficere,  est 
interficere,  occidere  hominem.  cf.Gloss. 
Plaeid.  p.  454.  defungi  enim  finire 
significat , unde  de  morientibus  dicimus. 
Huius  vocis  significationem  innuere  mihi 
videtur  Gloss.  Philox.  p.  63.  definitum 
dtOQinOlr,  rtXeuodtr,  anqXXayptror.  de- 
finildtOQi%ii  anaXXuxui.  'ArtaXXdoam  vero 
est  removere,  e medio  tollere.  cf.Heind. 
ad  Piat.  Hipp.  p. 291.  B..  et  dnuXXnytj 
explicant  Gloss.  Cvrill.  p.  383.  abitus, 
i.  e.  mors.  Neque  enim  raro  apud  Xeno- 
phontem legitur  dnttXhtyr/  tov  filov  et 
apud  Diog.  Laert.  IV.  64.  hoc  genitivo 
non  addito  tasaXXapj  de  obitu.  De  itraX- 
XttTTtolhu  pro  mori  cf.  Thucyd.  II.  42. 
Definito  praeterea  praefero,  quod  magis 
ad  violentiam  pertinere  videatur,  qua 
a Thrasyllo  Tlepolemos  necatus  est, 
quamquam  defungi  etiam  ita  legitur  apud 
Curt.  III.  1 1 : Circa  currum  Darii  ia- 
42 


Digitized  by  Google 


G58 


L.  APULEI1  MADAIRENSIS  METAMORPHOSEON 


concurrimus.  At  ille  quamquam  perfecto  voto,  prostrato  inimico  laetus  ageret, 
vultu  tamen  gaudium  tegit,  et  frontem  asseverat,  et  dolorem  simulat,  et  cadaver, 

521  quod  ipse  fecerat,  avide  circumplexus  ojmnia  quidem  lugentium  officia  sollerter  ■ 
affinxit,  sed  solae  lacrimae  procedere  noluerunt.  Sic  ad  nostri  similitudinem,  qui 
* \ 

ille  quem  quam  0.1.  peracto  voto  B. , quod  placuit  Pricaro,  qui  in  Addendis  sententiam  bene 
mutavit.  cf.Met.lX.  p.0?0.  perfectum  desiderium  P/iiie*iclern  laetitia  percitu»  nunciat.  cogit 
pro  tegit  D.  et  dolorem  simulat  Y.  1.3.  B.  edd.  Velt.  Klm.  In  ceti,  et  ante  dolorem  nhe.tl.  dolorem 
simulans  G.  1.  2.  P.  O.  D.  I*.  Vulc.  Mere.  Wovv.  Prle.  In  0.  est  dissimulans . amplexatus  G.  t.  2. 

I).  O.  P.  L.  f.  R.  n.  Vulc.  2.  Colv.  In  cett.  circumplexus,  quidem  abest  a G.  I.  2.  D.  P.  6.  L.  f. 
affinxit  Y.  1.3.  L.  p.  B.  lunt.t.Venet.  4.  Paris.  Bas.  Klm.Scriv.  Florid.  finxit  G.  1.2.  R.  f.  d.  Vulc.  2. 
Colv.  y?.r»f  D.  affingit  n.  p.  Ed.  pr.  Vicent.  Venel.  2.  Wow.  Pric.  effinxit  citavit  lieins.  ad  Vir*. 
Aen.  V.  312.  soler  ter  abeat  a G.  1.  2.  O.  P.  L.  D.  Colv.  Vulc.  Mere.  Verba  sed  usque  ad  notue~ 
ruui  desiderantur  In  L.  Eadem  verba  usque  ad  conformatas  absunt  G.  1.  2.  O.  .t.  D.  exire  pio 
procedere  f.  ad  nostram  F.  1.  L.  d.  f.  amaritudinem  F.  1. 


crbunl  nobilissimi  duces,  ante  oculos 
regis  egregia  morte  defuncti  et  Met 
VII.  p.  499.  rei  detestabilem  casum 
• defuncti  magistri  recordatur.  Ita 
Tlepolemos  defunctus  nominatur  infra 
p.  527.  et  imagines  defuncti,  quas 
ad  habitum  dei  Liberi  formaral.  Sed 
eum  hoc  vocabulo  Apuleius  saepius  usus 
sit,  ut  Met.  IV.  p.  285.  inemoriae  de- 
functorum commilitonum.  X.  p.  679. 
Huius  matre  multo  aut  e,  defuncta. 
p.  730.  defunctorum  liberorum  ma- 
tres, nec  ullo,  quantum  vidi,  loco  scri- 
pturae diversitas  sit,  mirum  esset,  si 
librarii  h.  L ita  aberrassent  Pricaeus, 
cuius  sententiam  arroganter  Floridus 
sibi  vindicavit,  maluit  finito.] 

concurrimus.  [De  hac  constructione 
cf.  lieins.  ad  Met  V.  343.  Cereris  sumus 
omnia  munus,  qui  nostrum  quoque  lo- 
cum ita  citavit:  Ad  hunc  modum  de- 
finito iurene  exciti  latibulo  suo  quisque 
moesta  familia  concurrimus  et  ad  IX. 
425.] 

laetus  ageret.  [ De  dictione  cf.  Peder, 
«loss.  ad  Dict.  Cret  II.  32.  p.  295.  et 
de  sententia  Fea  ad  Horat.  Epist  ad 
Pison.  101..  qui  nostrum  locum  com- 
memoravit, amplexatus  e codd.,  effingit 
ex  coniectura  legens.] 

et  dolorem  simulat.  [Participium 
simulans  omissa  particula  et  sequenti 
corrigebant  interpretes,  quos  polysyn- 
detoo  offendebat  Sed  cf.  Met.  II.  p.  101. 
ubi  Scriver.  copulam  eiecit,  I.  p.  66.  et 
cuiatis  sit  et  quibus  dererselur  aedibus. 
Met.  XI.  p.  792  ] 


circumplexus.  Amplexatus,  quod 
nonnulli  codd.  praebent,  quamvis  bonae 
notae  sinf,  hic  tamen  glossema  sapii. 
Vindicavit  praeter  Scinpp.  Lect.  Susp. 
IV.  4.  circumplexus  lieins.  ad  Virg. 
A en.  V.  3 1 2. , cuius  exemplis  Oud.  addit 
Suet  Tiber.  6.  Hygin.  Astron.  II.  14. 
Avien.  Descr.  Orb.  1138.  cf.  de  Mund. 
p.  343.  et  de  Dogm.  Piat  p.  2t3. 

affinxit  Non  sollicitari  debebat  a 
Colvio  vulgatu  lectio  affinxit,  finxit 
emendante.  Affingit  enim  est  nQogura- 
nXuritt,  rtipunouitiu,  et  saepius  uti- 
tur Apuleius  Met  I.  p.  57.  afficto 
ex  tempore  absurdo  ioco.  IV.  p.  274. 
litteras  affingimus , ubi  identidem 
variant  codd.  Euinen.  Orat,  pro  Rest. 
Scbok  21.  §.  2.  dumque  sibi  ad  haec 
singula  intuentium  animus  a d fin- 
git... Aegyptum  furore  posito  quie- 
scentem, quo  loco  a fficit  peccatur  a Mss. 
MoerL  et  Gud.  Affinxit  vero  reposui 
in  textu  ex  auctoritate  optimorum  codd. 
Affingit  emendatio  est  librariorum  ob 
praecedens  asseverat  et  simulat  facta. 

solae  lacrimae  procedere  noluerunt. 
[De  sententiit  loci  cf.  Arntz.  ad  Plin. 
Panegyr.  c.  73.  §.  4.  p.325.,  qui  nostrum 
locum  citavit  infra  p.  524.  et  quas  in 
primo  moerore  lacrimas  non  habebat. 
Pricaei  exemplum  ex  Senec.  Epist  XI. 
§.  5.  minus  aptum  est]  • 

ad  nostri  similitudinem.  Amaritu- 
dinem, quae  lectio  est  pod.  F.  1.,  vir 
(loctus  in  Miscell.  Observ.  Yol.  II.  T.  III. 
p.  394.  ab  auctore  profectum  putat  quia, 
ut  ait,  ea  vox  propria  lugentibus  et  ab 
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vere  lamentabamur  conformatus,  culpam  manus  'suae  mcntiens  bestiae  dabat. 
Necdum  sath  scelere  transacto  Pama  ditabitur,  et  cursus  nrijmns  ad  domum  522 
Tlepolemi  detorquet,  et  aures  infelicis  nuptae  percutit.  Quae  quidem  simul 
percepit  tale  nuntium,  quale  non  audiet  aliud,  amens  et  vecordia  percita  cur- 
suque bacchata  furibundo  per  plateas  populosas  ct  arva  rurestria  fertur,  insana 
voce  casum  mariti  quiritans.  Confluunt  civium  moeslac  catervae,  scquuutnr 


rerum  dementamur  eod.  Incerf.  verum  eletnenlobawur  f.  verum  demtabam  L,  te*le  Coi  vio, 
verum  dimeniabamur  coli.  Vosa.  conformatu»  culpam  manus  suae  mcntiens  F.  3.  et  cul- 
pam manu  sua  mcntiens  (1.1.  et  culpam  manus  suar  tuent  iens  G.  2.  D.  P.  manus  suae  culpam 
mcntiens  d.  p.  O.  non  addita  copula  e/,  quod  etiam  B.  F.  t.  edd.  veli,  habent,  nisi  quod  in  iis  parti- 
cipium mentiens  abe.il,  primum  a Colv.  re.ititutum.  Mcntiens  Scriver.  Kltn.  et  ltulink.  uiiciiiulH 
circumdederunt,  dabat  bestiae  G.  1.  2.  D.  B.  f.  nedum  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4.  Paris,  dila- 
tatur B.  aceres  pro  aures  D.  percurat  pr o percutit  G.  1.  percepit  non  conspicitur  in  d.  tale 

F.  3.  G.  t.  2.  O.  P.  f.  D.  Incert.  In  ceti,  talem,  c f Met.  VII.  p.  446.  numptium  G.  I.  in  marg.  corre- 
ctum a m.  ».  quale  F.  3.  G.  I.  2.  O.  D.  P.  f.  Incerf.  In  ceti,  qualem,  aliud  F.  1.  3.  G.  2.  D.  O.  P.  f. 
Incert.  p.  Coli.  Voss.  alius  d.  Oud.  emendat  alias.  In  cett.  alium.  Sed  adamem  habe!  G.  1.  pro  a ^ 
amens  I.  e.  aliud  amens,  parcila  G.  1.  parata  G.  2.  D.  baccata  G.  1.2.  D.  Viceni.  Venel.  2. 
Iunt.  2.  Aid.  rurestia  F.  3 D.  cf.  Met.  VII.  p.  iU.  rustria  d.  In  ceti  .rurestria,  vivata  r oc« 

G.  i.  In  edd.  veli,  ita  interpunctum  eat,  ut  insana  enee  ad  fertur  pertineat,  queritans  p.  f.  d. 

Incert.  edd.  vetl.  praeter  lunt.  2.  Vicent.  quaeritans  contra  morem,  secuntur  G.  1 . * N 


ipso  Apuleio  adhibita.  Huius  sententiam 
Oud.  his  verbis  bene  refutavit:  Verum 
exemplum,  quod  ex  Apologia  p.  395. 
profert,  lingua  amaritudinem  prae- 
ministra non  persuadet.  Nam  ibi  signi- 
ficat conticia.  De  adiectivo  amarus 
concedo  id  adhiberi  in  luctu,  non  vero 
amaritudo,  quod,  translate  quoties  su- 
mitur, significat  verborum  contumeliam 
et  linguae  quasi  fel,  quae  hinc  amara 
OvidioArt.il.  151.  et  luno  amara  prae 
conviciando  Prop.  IV.  9.  43.  [Ama- 
rus absolute  de  moestitia  dici  nequit, 
nisi  adiectum  est,  quo  accuratius  haec 
Dntio  intelligitur,  vocabulum,  cf.  Ovid. 
Met  XIV.  465.]  Ad  similitudinem 
totum  Apulejanum  est.  cf.  Met.  VIII. 
p.  591.  ad  similitudinem  perditi 
detractum.  Apol.  p.  492.  ad  simili- 
tudinem tallorum  suillorum,  de  Mundo 
p.  325.  ad  eorum  similitudinem. 
Borm.  ad  Suet.  ( aes.  84.  [Hand.  Tursell. 
T.  I.  p.  109.] 

mentiens.  Qnamquam  verum  est,  quod 
Oud.  dicit,  mentiens  ad  loci  sententiam 
supervacuum  esse,-  unde  pro  glossemate 
librarii  habet, contra  optimos  tamen  codd. 
eiicere  id  nolui.  Saepius  enim  ita  loqui 
Apnleimnpro  ubertate  verborum  ac  sen- 
tentiarum Africana,  res  est  notissima. 

nec  dum.  [iVer  dinn  seorsum  scri- 
bendum esse.qunm  et  nondum  significet. 


coni  ungendum  quum  nondum  denotet, 
iubet  Hcinr.  ad  luven.  I.  G.  p.  31.] 

difabitnr.  Olim  in  Suspect.  Lect.  IV. 
Ep.  4.  probaverat  Sciopp.  dilatatur,  sed 
cum  in  Symbolis  simpliciter  eam  lectio- 
nem proferat,  judicium  mutasse  vel  sal- 
tem suspendisse  videtur.  Pricaeus  non 
improbat,  sed  exemplis  quae  profert 
magis  se  refellit,  quam  id  evincit.  Di- 
latatur fama  potest  dici,  quae  late  manat 
et  passim  distenditur,  cf.  Met.  V.  p.  327. 
lalinsque  porrecta  fama.  Verum  hic 
Fama  more  poetarum  ut  persona  inducta 
non  potest  dilatari,  sed  delabi,  ut  alibi 
pervagari.  Nam  sequitur  detonpiet 
cursus  et  percutit  aures.  Volans  vero 
tingitur,  ut  millies.  cf.  Ovid.  ex  Pont.  IV. 
5. 16.  Fama  per  immensas  lapsa  vias. 
Virg.  Aen.  IX.  474.  Nuntia  Fama  ruit 
matrisque  adlabitur  aures.  Sed  Aen. 
IV.  196.  de  Fama:  Protinus  ad  regem 
cursus  detorquet  Iarbam,  [cf.  Luca». 
VII.  25.  ibique  Cort.  de  aures  percutere 
s.  verberare.] 

quiritans.  [De  scripturae  fide  cf.  dict. 
ad  Met.  V.  p 374.  Eadem  ratione  dicit 
Cic.  Verr.  II.  V.  7.  cum  maxime  hoc  de 
suo  et  uxoris  interitu  clamaret.  Accu- 
sativus offendere  nequit,  quum  clamare 
saepius  ita  construatur.  De  voc.  casum 
cf.  Deder.  Gloss.  ad  Dict  Cret  1 V.  9. 
p.  345.] 
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obvii  dolore  sociato,  civitas  cuncta  vacuatur  studio  visionis.  Et  ecce  mariti  cadaver 
523  accurrit,  labanlique  spiritu  totam  se  super  corpus  effudit,  | ac  paenissime  ibidem 
quam  devoverat  ei  reddidit  animam.  §ed  aegre  manibus  erepta  suorum  invita  rc- 

obii  F.  t.  omne *,  quod  post  obvii  in  nonnullis  libris  legitur,  non  comparet  in  F.  1.  3.  B.  et  edd. 
veli.  Recepit  Uein  Coi  vius  e suo  codice,  et  cum  uncinulis  circumscripsisset , vocem  Scriver.  JElm.  er 
Florid.  denuo  ejecerunt,  totiato  Viceni,  cuncta  abest  a G.  1 . 2 . D.  0. 7t.  R.  L.  ColV.Vulc.?.Rlerc.Wow. 
Prtc.  accurrit  F.  3.  occurrit  G.  1.  d.  O.  perpetua  mutatione.  Ita  Groslolius  quoque  maluit.  Incetr. 
accurrit,  iabentiqne  F.  I .L.  edd.  veli,  praeter Iunt.  2.  effundit  G.  1.  p.  plenistirfie  edd.  vett.  usqu* 
ad  Colvium.  reddidittei  B.  L.  edd.  vett.  Slewech.  Scriv.  et  ita  legi  in  F.  I.,  adnotatur  in  coli,  ad 
marg.  ed.  Colv.  reddit  d.  quem  p.  d.  decoraverat  d.  Venet.  I.  Oud.  coniecit  devotaverat  cf.  ad 
Met.  IX.  p.  634.  erecta  C.  2.  P.  D.  ereptam  d.  In  celt.  erepta,  incita  abest  a P.  et  edd.  pr.  Scri- 
ver.  uncia  circumscripsit,  vi  vita  pro  in  cita  G.  1. 


labanlique  spiritu.  [Pricaeus  in  notis 
praetulit  tabenti  c Tac.  Ann.  VI.  50. 
Labi  spiritum  nec  ultra  biduum 
duraturum  firmavit.  Sic  et  711  orientium 
animae  la  b i dicuntur.  cf.Heins.  adOvid. 
Art.  III.  742.  Sed  labante  probum  est 
i.  e.  vacillante  et  deficiente.  De  nostro 
et  Taciti  loco  agit  Doedcrl.  Syn.  T.  I. 
p.  131.,  qni  inter  spiritum  tabentem  et 
labantem  ita  dideriminat,  ut  ille  sit,  qui 
sensim  imminuitur,  quncum  vita  aperte 
fugit,  labans,  qui  in  tempus  interrumpitur, 
nec  opinato  redit,  ut  intra  hoc  spatium 
utrum  quis  vivat  an  mortpus  iam  sit 
ignoretur.  Unde  labans  hic  necessario 
retinendum  est.  Dc  more  lugentium,  se 
super  corpus  defunctorum  effundendi 
cf.  ad  Met.  II.  p.  154.  Totum  locum  ex 
Virg.  Aen.  IV'.  196  sqq.  egregie  imitatus 
est  Apuleius.  ] 

paenissime.  [Errant  qui  penissime  a 
voce  penitus  petentes  ex  penitissime  id 
contractum essevolunt.  Paenissime  enim 
testatur  Prisc.  III.  4.  T.  I.  p.  121.  Krehl.: 
A pene  autem  adverbio  supertatirum 
in  simus  protulit  Plautus  in  Mostellaria 
et  XV.  2.  p.  618.  ut  pone,  pene,  er 
quo  etiam  illud  derirarit  Plaut.  in 
Mostellaria  ...  penissime.  Nostro 
enim  loco  si  penissime  idem  esset,  quod 
penitissime,  non  responderet  loci  sen- 
tentiae planequc  esset  superfluum.  Quod 
quidem  quum  librarii  putarent,  emenda- 
runt pfenissi/ne,  «[e  quo  dicendum  est 
ad  Met.  VIII.  p.  569.  cf.  Apol.  p.  595. 
A ani  quod  penissime  oblitus  sum 
et  Florid.  III.  p.  67.  et  quidem  Phile- 
monis exemplo pen  i ssime.  Plaut.  Aul. 
III.  4 7.  IV.  6.  2.  Mostell.  III.  1.  127. 


Ubique  enim  penissime  significat,  si 
sententiam  accuratius  examinas,  rem  de 
qua  agitur,  quamquam  non  perfecta  sit, 
ihioimum  tamen  abfuisse,  quin  perfecta 
esset.  A penitiis  potius  derivandum  est 
penitissimus,  quod  et  Plauti  probant 
loci  CbML  I.  1.  64.  Pers.  IV.  3.  61. 
A pul.  de  DeoSocr.  p.  1 56.  p en  i t iss  i m i s 
mentibus.  Priscian.  III.  4.  p.  121  Kr.J 

erepta.  [Haec  lectio  alteru  erecta 
mihi  videtur  esse  significantior  et  diffi- 
cilior. Ereptus  enim  Oud.  ex  Liv.  III. 
c.  5.  male  intellexit  tantum  de  eo,  qui 
ex  hostium  manibus  liberatus  est,  ut 
hic  erepta  locum  habere  non  posse  ei 
videatur.  Hic  enim  officium  consistere 
non  potuisse  putat,  nisi  adtollendo  el 
erigendo  herum,  quae  sententia  per  se 
bona  est.  Ereptu  ego  explico  de  Cha- 
rite,  quae  vix  a corpore  mariti  abdici  et 
divelli  poterat,  semperque  quando  ex 
deliquio  animam  receperat,  super  corpus 
corruit  idque  amplexata  est.  Ruhnk. 
ad  Terent.  Eun.  IV.  6.  14.  Quamquam 
non  negandum  est,  ea  verba  perpetuo 
.confundi  cf.  infra  p.  525.  Corti  ad  Lu- 
can.  VII.  159.] 

invita  remansit  in  vita.  Pricaeus  non 
debebat  de  lectionis  veritate  dubitare, 
quia  ipsi  videbatur  Apuleius  tunc  addi- 
turus fuisse  quamvis,  ut  saepius  alias 
facit.  Nam  hoc  ei,  ut  Oud.  bene  monuit, 
non  perpetuuni  esti  cf.  Meti  V.  p.  332. 
vi  ac  potestate  V eneris  usurus  invitus 
succubuit  maritus,  p.  340.  deque  tantis 
divitiis  exigua  nobis  invita  proiecerit 
h.  I.  p.  518.  Quadrupes  Voto  tergo  su- 
pinatus invitus  dominum  devolvit  ad 
terram,  ubi  en  vox  desideratur  iu  non- 
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mansit  in  vita.  Funus  vero,  | toto  feralem  pompam  prosequenle  populo,  | deducitur  w,01j 
ad  sepulturam. 

C A i»  U T VII. 

Sed  Thrasyllus  * nimium  nimius  plangere,  clamare,  cl  quas  in  priino  moc-' 
rore  lacrimas  non  habebat,  iaui  scilicet  crescente  gaudio  reddere,  et  multis 
caritatis  nominibus  veritatem  ipsam  fallere.  Illum  amicum,  coaetaneum,  contu- 
bernalem, fratrem  denique  addito  nomi  | ne  lugubri  ciere,  nec  non  interdum  manus  52S 

totam  d.  prosequentem  D.  perducitur  p. 

Sed  et  Thratyllus  lunt.  1.  ?.  Aid.  Colin.  nimium  nimius  F.  1.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  d.  f.  y.  Inrert.  et 
L.  teste  Oud.  nimium  nimium  clamare  L.  lenit*  Colv.  nimium  nimiumque  Colv.  emendavit  et  Elm. 

In  lextu  peauif.  In  eetl.  nimium  clamare,  clamore  B.  «f.  plangens  d.  quasi  pro  quas  G.  1.  qui 
in  P.  tn  abest  ah  eilil.  Floriri. , quod  lypothelarum  errore  farlum  ense  pulo.  lacrimas  desideratur 
)n  f.  hdbeat  Venet.  4.  hahbat  Parin,  cresente  G.  1.  mulris  pro  multis  G.  1.  addido  G.  2 . 


numine  non  comparet  in  p.  cire  G.  2.  D.  (Jn  G. 
I.  e.  ciere.) 

miliis  codd.  Fuit,  cum  Oud.  coniiceret 
invisa  remansit  in  vita  cf.  ad  Met  VI. 
p.  405.,  ubi  Oud.  etiam  invisae  vitae 
positura  finem  emendabat.  [Sed  inrila 
retinendum  est,  quia  maluit  Charite  mori, 
quaui  in  vita  remanere  post  obitum  ma- 
riti detestabilem  ac  tetrum.  Aegre  abripi 
poterat  a Tlepolemi  cadavere,  quia  linire 
vitam  volebat;  hinc  invita  in  vita  reman- 
sit ct.  p.  526.  incitu  quidem  verum 
religiosae  necessitati  succumbens.  Lu- 
dit in  his  vocabulis  Apuleius,  ut  MetVI. 
p.  418.  atra  utria.  Met.  IX.  p.  620. 
scaeva,  saera,  pervicax,  pertinax.) 

tata  feralem  pompam  prosequenle 
populo.  [I)e  hoc  more,  lunera  prose- 
quendi cf.Florid.p.  67.  Morestell.  Pomp. 
Feral.  I.  23.  in  Graev.  Tbes.  Antiq.  T.  II. 
p.  1395.| 

( ac.  VII.  nimium  nintius.  [Contra 
codd.  auctoritatem  mutare  quidquum  non 
ausus  restitui  hanc  lectionem,  quae  Oud. 
displicet  Facillimum  enim  erat,  cum 
Colvio  emendare  nimium  nimiumque, 
quod  quidem  nonnullis  edd.  maxime 
arridebat  cf.  Met  111.  p.  226.  ubi  non- 
nulli nimium  nimium  que  legere  tentaut 
cf.  Tib.  III.  6.  21.  Ruhnk.  ad  Ovid. 
lleroid.1. 41.  vel  ad  vestigia  Mas.  propius 
nimium  nimium,  ut  Graecorum  fiuXXov 
fuiklor.  De  hac  adiectivorum  repetitione, 
qua  sententiam  vocabuli  augent  scripto- 
res, copula  aut  addita  aut  omissa,  cf. 
Loers.  ad  Ovid.  Trist.  V.  6.  35.,  qui 


■ veru  id  non  legitur,  ut  Oud.  «dnotavil,  sed  c.re 

plurima  exempla  profert.  Haec  emen- 
datio eo  probabilior  est,  quod  cod.  Lips., 
si  qua  tides  est  Colvio,  eam  continuat 
Neti  audacius  mihi  videbatur  esse,  ni- 
mius expungere,  quod  vix  ex  librariorum 
correctione  profluere  potuerit  Neque 
vero  aliter  potest  defendi,  nisi  ut  nintius 
absolute  positum  statuas  pro  immodico, 
modum  superante,  qua  significatione  sae- 
pius legitur,  addito  licet  substantivo, 
quo  qua  in  re  nimius  quis  sit  indicatur, 
cf.  Intt.  ad  Liv.  II.  2.  §.  2.  Burin.  ad 
Veli.  II.  32.  1 Gron.  ad  Seu.  Agam. 

81.  Ita  Thrasyllus  nimius  bic  significat, 
si  lectio  vera  est,  eum,  qui  in  plangendo 
et  clamando  modum  non  tenet,  impotens 
moestitiae  est;  at  minus  cum  Oud. 
offendo  in  voce  nimium,  quae  sic  abesse 
poterat.  Oud.,  lectionem  codd.  Bert.  et 
d’Orv.  clamore  considerans  suspicatus 
est,  nimius  clamore  videri  glossariam 
explicationem  esse  vocum  nimium  plan- 
gere, vel  emendandum  esse  nimium 
nimio  clamare,  ut  Met  III.  p.  229.  Hic 
. vero  locus  mihi  argumento  videtur  esse, 
lectionem  nimius  minium  recte  habere; 
ibi  enim  legitur  opulentiae  nimiae  nimio. 
Clamore  vero  glossa  est  librariorum,  qui 
hos  inlinitivos  iuxta  se  positos  ferre  non 
poterant  Bernhardyo,  V.  1).,  quem  eo 
de  loco  consului,  nimius  dubium  vide- 
batur, unde  egregie  emendavit  naeniis.) 

addito  nomine  lugubri.  Pricaeus 
animadvertit,  stare  hic  non  posse  no- 
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Chariles  a pulsandis  uberibus  amovere,  luctum  sedare,  eiulatum  coercere, 
verbis  palpantibus  stimulum  doloris  obtundere,  variis  exemplis  multivagi  casus 
solatia  nectere,  cunctis  tamen  mentitae  pietatis  officiis  studium  contrectandae 
mulieris  adhibere,  odiosumquc  amorem  suum  perperam  delectando  nutrire.  Sed 

rfmrilalex  iT.  npnhandit  G.2.  D.  appultamlix  L.  vcrheribut  Coli.  Voas.  Vene  1.2.  Iunl.  1.2.  Aid. 
admovere  G.  2.  I).  1«.  palpentthui  <t.  obludere  G.  1 . multivagi  omnes  codd.,  quos»  Otid.  ol  ego 
vidimuM,  habent.  In  Alii»  letiteColv.  multHugi.  volatio G.l.  totalia  eertereP.d.  mentitisG.  1 .0. 
contractanda  G.  1.  O.  L.  properam  G.  1.  a ra.  a.  [Nam  omnia  verba  inde  A properam  usque  ad 
maritum  suum  omissa  sunt  in  textu,  sed  a m.  a.  in  margine  sunt  suppleta.  Quem  defecturo  ita  ex- 
plico, ut  oculos  librarii  fefellerit  pronomen  tuum , quod  utroque  loco,  ubi  lacuna  incipit  et  desinit) 
legitur.  ] 


mine  lugubri.  Tale  enim  non  fuisse  Tle- 
polemi nomen,  aliamque  eius  epitheti 
rationem  non  conspicuam  esse,  immn 
non  comparere  vocem  nomine  in 
Cod.  Pitli.  Hac  de  caussa  emendavit 
lugubriter  coli.  Met.  TII.  p.  186.  plan- 
gore tublato se  lugubriter  eiulantet, 
quod  Floridus  temere  in  textum  recepit 
Sed  aeque  facile  sono  lugubri  vel  Iu- 
, gubri  noce  ob  vicinas  praecedentium 
vel  sequentium  syllabarum  litteras  ex- 
cidere potuisse  sententia  est  Oud.,  qui 
Met. V.  p.  332.  excitat:  Clangebant 
ubera,  deflebant  oculos, : nomine 
projrrio  sororem  miseram  ciebant, 
quoad  sono  penetrabili  cocis  ululabi- 
lis amens  et  trepida  procurrit  e domo. 
Ipse  simpliciter  legi  mavult  lugubre  i.  e, 
lugubriter  et  debiliter  coli.  Met.  V.  p.359. 
simile  mocrendo.  [cf  Virg.Aen.X.273. 
si  quando  nocte  cometae  .Sanguinei 
lugubre  rubent.  Quamvis  bona  sit 
per  se  haec  emendatio,  tamen  molesti 
quid  habet  et  minus  elegans  est,  unde 
lugubri  nomine  pon  damnaverim,  quod 
reconditam  magis  Apuleii  doctrinam  et 
affectationem  quandam  sapit.  Lugubre 
nomen  est  ipsius  Thrasylli,  non  solum 
quia  luctus  signiticatum  habet  ex  com- 
posito , cf.  infra  p.  528.  Thrasyllus  prae- 
ceps et  temerarius,  sed  quia  luctum 
ciebat  iis,  qui  id  nomen  appellabant, 
quia  caussa  lamentationum  et  querela- 
rum erat  et  inter  eas  vocabatur.  Morem 
enim  fuisse  apud  veteres,  nomina  eorum 
appellandi,  qui  lugebantur,  non  solum  pro- 
bat exemplum  Apuleii  l.c.,  sed  fusius  ea 
quae  protulit  Burm.  Aothol.T. II.  p.  137.] 
ciere.  Defendit  Oud.  lectionem  ali- 
quot codd.  cire,  quum  vocabulum  utra- 


que coni  ligatione  in  usu  fuerit,  emendans 
Mart.  Capell.  IX.  §.913.  p.  709.  Kopp. 
quae  multiforme  scit  ciere  barbiton, 
ubi  vulgo  legitur  scitis  scire,  cf.  Bondam. 
Vnr.  Lectt.  p.  57.  de  Mundo  p.  339. 
ventorum  proelia  ciuntu  r.  Florid. 
p.  80.  Voces  quas  infesta  rabies  vel 
propitia  voluntas  ciant.  Gloss.  Cyrill. 
xma  cio,  marco,  [cf.  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  p.  869.  quosque  ibi  enumerat 
viros  doctos.  Anthol.  Lat.  T.  I.  p.  496.] 
pulsandis  uberibus  amovere.  [Mu- 
lieres in  luctu  ct  exsequiis  ora  lacera- 
bant et  pectus  pugnis  infestis  tundebant, 
quo  sanguine  ostenso  inferis  satisfieret, 
cf.  Met.  IV.  p.  291.  VII.  p.  499.  cf.  ad 
IV.  p.  314.  Intt.  ad  Petron.  c.  CXI. 

p.  660.] 

contrectandae  mulieris.  Scriptura 
vetus  aliquot  codd.  est  contractandae, 
quae  varietas  passita  in  compositis 
verbi  tracto  conspicua  est.  Oud.  citat 
dict.  ad  Hist.  B.  Afr.  72.  Met  X.  p.  697. 
Biinn.  ad  Suet.  Domit.  c.  1.  contra- 
datis multorum  uxoribus.  [Plura  dixi 
ad  Met.  IV.  p.  315.,  ubi  identidem  codd. 
variant  inter  detracto  et  detrecto.  De 
significatione  vocis  contrectare , quae, 
ut  attrectare,  de  hominibus  dicitur  li- 
bidinosis, qui  mulierem  cobprimere  ge- 
stiunt cf.  Ruhnk.  Dict  ad  Suet.  Ner. 
25.  p.  323.  Intt  ad  Hor.  Sat  I.  2.  28. 
Schmidt.  ad  Hor.  Epistl.  3. 16.  Plaut. 
Asin.  III.  1.  20.  Mil.GI.IV.  2.  61.  Cic. 
de  Nat  D.  I.  27.] 

delectando.  Oud.  putat,  delectare 
hic  pro  ^alde  lectare  positum  esse,  ut 
frequentissime  de  in  compositis  Apuleio 
aliisqtie  vim  augeat.  Nec  tamen  audet 
cum  Heins.  ad  Ovid.  Met  XI.  412.  re- 
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officiis  inferialibus  stalim  factis,  puella  proti|nus  festinat  ad  maritum  suum  i2G 
demeare,  cunclasque  prorsus  pertentat  vias,  certe  illam  lenem  otiosamque  ncc 


infernHbus  V.  1.  In  excerptis  nd  marg.  eU.  C*olv.  edd.  vHI.  praeter  lunt.  2.  o*que'  ad  Colv. 
imperialibus  G.  1.  a m.  m.  O.  officiis  in  inferialibus  U.  In  Ceti,  affici  it  inferialibus,  stalim 
factis  F.  3.  O.  P.  D.  Colv.  Vulc.  2.  Mere.  (In  G.  2.  est  saetis  pro  factis , quod  Oud.  ex  hoe 
codice  enotavit.')  Factis  legitor  etiam  ln  L.  (et  in  inarg.  al.  stalim  erectis.)  exactis  F.  t.  teste 
Klm.  et  ita  ediderant  Klm.  Scrlv.  Florid.,  sed  auc  tore  Oud.  in  eo  legitur  erectis , ut  in  H.  f.  Sed 
uterque  fallitur,  nisi  Klm.  ad  alium  codicem  Florent,  respexerit.  Nam  ln  collatione  Lindenbrog. 
enotatum  est  eradis,  ereptis  p.  et  edd.  veli.  Bna.  1 . et  B.  teste  Scioppio  sed  in  excerptis  suis  Klm. 
legebat  expletis , quod  etiam  habent  Ursini  cod.  et  cudd.  Beroald.  Colin.  el  recepit  Rutmken.  Sed 
Scioppius  verum  protulit;  ereptis  enim  Modiana  coli,  habet,  expleitis  d.  peractis  Wow.  Pric. 
sacris  pro  factis  G.  I . a m.  s.  festina  d.  cici  t as  t/ ut  pro  cunclasque  G.  1. , qui  error  ex  scribendi 
ratione  cunlasque  exortus  est.  pertenta  d.  Btirmann.  margini  adlevil  protentat.  vias.  Male 
vulgo  distinguunt  posito  pleno  puncto  post  r»<*»t  et  commate  solo  post  consimilem.  Ko  enim  us- 
que perlinent  ad  pertentat.  Sequentia  Inedia  etc.  ad  transegerat. 


ponere  simplex  lactanda,  quamvis  de- 
lectare hoc  sensu  alibi  in  usu  fuisse 
neget  [Sed  conferri  possunt  quae  pro- 
tulit Non.  p.  97.  s.  v.  exempla.  Aliter 
explicat  Floridus,  quiiu  paraphrasi  ver- 
tit: eum  oblectando,  ut  retulisse  videatur 
delectando  ad  amorem.  Interpres  fran- 
cogallus  transtulit:  Carite  qu’il  touchoit 
avec  uu  plaisir,  qui  nnurrisoit  encore  son 
detestahle  amour,  et  Rodius:  und  seiner 
hasslic/ien  Leidenschaft  durch  diete 
uvgebilhrliche  Liat  NaArnng  zu  t/eben. 
Ilie  optime  sententiam  loci  perspexit. 
Passive  enim  delectando  hic  dictum  est 
de  Thrasyllo,  qui  eo,  quod  Chariten 
contrectat,  perperam  delectatur  et  pau- 
latiui  maiore  flamiua  incenditur,  quia  his 
ipsis  deliciis  amor  nutriebatur  in  Cba- 
riten.  cf.  Eckst.  ad  Voss.  ArLst.  T.  II. 
p.  782.  I>e  voc.  lectore  cfc  Heius.  et 
Bumi.  ad  Ovid.  Met.  XIV.  633.) 

officiis  inferialibus  stalim  factis. 
Oud.  cum  Heins.  ad  Met.  XI.  412.  haec 
verba  mendosa  esse  putat  ita  ratiod- 
uaus:  Omnes  illae  lectiones  variantes 
me  movent,  ut  credam  illarum  nullam 
esse  ab  auctoris  uiaiiu,  et  quidem  ma- 
xime me  offendit  vox  statim,  sequente 
protinus.  Neque  enim  verisimile  est, 
illam  officia  inferialia  explevisse  ante 
solitum  s.  statum  s.  nonum  post  sepul- 
- tnram , quam  memoravit  huius  paginae 
initio,  diem,  unde  notissima  sunt  sacra 
novemdialia,  cf.  ad  Met.  IX.  p.  652. 
Quare  cogitavi  rescribendum  esse:  stato 
more  expli citis  vel  explicatis  vel  ex- 
pletis- cf.  Met  I.  p.  29.  persolutis  fe- 


ralibus officiis  et  Met.  X.  p.  690. 
vix  dum  pompae  funebris  et  sepultura 
filii  fuerat  explicata,  cf.  Duk.adl'lor.1. 
17.  Oud.  in  Miscell.  Observ.  VoL  III. 
T.  i.  p.  131.  [Alio  loco  dicit  Apul. 
IX.  p.  652.  peractis  feralibus  officiis, 
qui  argumento  ast,  quantopere  hanc  di- 
etionem  ipse  variaverit  Ex  hac  vero 
putatione  confusio  codd.  videtur  esse 
exorta.  Plurimi  voro  codd.  quum  factis 
scribant,  hanc  lectionem  retinendam  esse 
putabam,  quae  primum  ex  glossemate 
hi  effectis  mutata  tum  diversissime  cor- 
rupti est.  Officium  facere  dixit  Terent. 
Adelph.  I.  t.  44.  At  bene  vidit  Oud., 
statim  hic  significare  non  posse  itlico, 
e vestigio,  cum  vix  putem,  religionem 
tam  gravitpr  Chariten  violare  potuisse. 
Ut  dies  constitutos  non-  servaret.  Hinc 
necessarium  est,  statim  plane  alia  signi- 
ficatione hic  dictum  esse,  pro  statute, 
ordinate,  ut  explicat  Charis.  II.  p.  195. 
in  exemplo  Accii:  Vectigalia  legerant 
vestra , et  servantur  statim.  Huc  facere 
videtur  locus  Terent.  Phorin.  V.  3.  6. 
nam  ex  Ais  praediis  talenta  argenti 
bina  statim  capiebat,  ubi  Donat,  male 
explicat  perpetuo,  aequaliter,  et  quasi 
uno  statu,  sed  pro  certa  statutaque  ra- 
tione sumendum  est,  ut  nos  dicimus: 
fiir  gembhnlich.  Ceterum  Wower.  ad 
Petron.  c.  1 12.  p.  674.  feralibus  officiis 
legi  nostro  loco  citat,  ad  quem  locum  cf. 
de  liac  dictione  Intt.)  Male  edd.  vett.  seri-, 
bunt  inferulibus,  quod  probari  nequit 
Inferialis  enim  duceudnm  est  a voce 
inferiae,  i. e.  sacrificia,  quae  Diis  Ma- 
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telis  ullis  indigentem,  sed  placidae  quieti  consimilem,  inedia  denique  inisera  et 
incuria  squalida  tenebris  imis  abscondita  iam  cum  luce  transegerat.  Sed  Thra- 
syllus instantia  pervicaci,  partim  per  semeiipsum,  partim  per  ceteros  familiares 
ac  necessarios,  ipsos  denique  puellae  parentes  extorquet,  tandem  iam  lurore  et 

In  edit.  lunt.  I.  2.  Aid.  Venef.  2.  distinctum  e» t post  inedia , ut  mitertt  non  hAbeat,  qno  re- 
ferri poscit,  ilia  G.  I.  O.  leceut  G.  I.  lenam  P.  lene  otiotatn , nec  p.  telis  abest  a f. 
ullis  non  comparet  in  G.  2.  L.  P.  D.  inediae  denique  miseria  ex  Llpa.  el  Colv.  placito  editum 
eat  in  Volc»  2.  Nuaquam  inediae  miserae , qnam  lectionem  vnlgatam  Elm.  perperam  nominat, 
conapicitur.  miseria  G.  1.  2.  D.  iam  cum  ture  K.  1.  3.  G.  I.  2.  D.  d.  p.  f.  Elm.  Scriv. 
In  ceti,  cum  luce  iam.  abscondita.  Iam  eum  luce  G.  I.  Yieent.  pemicaei  G.  I.  pertinaci  p. 
at  necessarios  p.  vel  necessarios  d.  necessarios  nuntios.  Hanc  vocem  nuntios  pravo  iudicio  a 
Colv.  inirusam,  bene  reiecil  Wow.  Vulc.  Ed.  2.  et  aeqq.,  sicut  eam  hand  jtgiio.se i l alius  Codex,  quam 
Lipa.  Pricaeus  uncia  inclusit,  necessarios , ipsos  denique.  Ita  distinguunt  G.  1.  2.  edd.  veli. Colv. 
Elm.  J-lorid.  ipsosgue  B.  palle  pro  puellae  D.  pullae  Aid.  retorquent  G.  1.  extorquent  L. 


nibus  faciebant;  ab  inferi  vero  Iit  in- 
f erilis  neque  inferialis,  cf.  Gloss.  Philox. 
p.  1 1 5.  inf erilia  uataj&osm.  Vocaliulum 
inferialis  A puleii  videtur  esse  proprium.] 

inetlia  misera.  [Lugentes  cibis  abs- 
tinebant cf.  Woutv.  ad  Petron.  c.  CXI. 
p.  1562.  Sic  afflictantem  se  ac  mortem 
inedia prosequentem.  cf.Met.lI.p.150. 
Abi . inquit,  fatue,  qui  in  domo  fu- 
nesta coenas  et  paries  requiris , in  qua 
tot  iugis  iam  diebus  ne  fumus  quidem 
c istis  est  ullus.] 

iam  cum  lute  transegerat.  De  locu- 
tione transigere  cum  luce,  eique  trans- 
actione ac  pactione  fucta  quasi  cedere 
et  sic  vitam  linire  agit  Bcroald.  ita  ex- 
plicans: Transigere  verbum  est  forense 
ad  creditores  et  debitores  maxime  per- 
tinens, quod  idem  valet,  quod  compo- 
nere atque  decidere.  Debitor  transigit 
cum  creditore  per  decisionem  et  ita  lis 
negotiumque  finitur.  Ex  hac  translatione 
conceptus  seusus  elegautissimus  a no- 
stro Lucio,  qui  ait,  quod  1'harite  cum 
luce  transegerat,  i.  e.  cum  vita  et  luce 
aetheria  deciderat,  tauquam  debitor  cum 
creditore,  ut  nihil  sibi  amplius  foret  cum 
luce,  ut  luci  resolveret  totum  quod  de- 
bebat, et  ita  per  decisionem  transactio- 
nemque cuin  luce  laetam  transiret  ad 
tenebras.  Oud.  comparat  Met.  X.  p.  694. 
quo  semel  conditis  calculis  iam  cum 
rei  fortuna  transacto,  nihil  postea 
mutari  licebat.  Tac.  Agr.  c.  34.  transi- 
gite cum  expeditionibus,  ubi  cf.  IntL 
Dict.  Cret.  111.23.  qui  fortunam  labentis 
patriae  dolens  de  pernicie  publica  cum 
exitio  eius  trunsigul,  ubi  > id.  Dcder. 


p.  147.  not.  erit  [cf.  Tac,  Anu.  XII.  19. 
Hist.  III.  46-  Germ.  19.] 

ipsos  denique  parentes.  [Ita  cum 
optimis  edd.  et  codd.,  qui  accurate  boc 
indicant,  interpungendum  curavi  contra 
Kuhtilc.,  non  solum  propter  loci  senten- 
tiam, quod  gradatio  lit,  ut  ipsos  potius  ad 
parentes  pertineat,  qui  pietate  commove- 
runt, ut  Charite  ceteris  vel  necessariis 
spretis  ipsis  pareret,  cf.  seqq.:  paren- 
tum suorum  reverens;  sed  etiam  propter 
particulae  denique  positum,  quae  in  tali 
anaphora  fere  semper  alterum  locum 
obtineat  cf.  Hand.Tursell.il.  p.262sqq. 
Ceterum  miror,  quod  repetitio  particu- 
larum denique  — tandem  iam  — de- 
nique offensioni  non  fuit.  Male  vero 
agunt,  qui  denique  tandem  couiungcnda 
esse  statuant,  commate  post  tandem 
posito,  ut  iam  ad  sequens  pertineat. 
Sed  tandem  iam  s.  quod  saepius  dicitur 
iam  tandem  cf.  Iiand.  Tursell.  III.  p.  121. 
est  am  Ende,  zu  guter  Letzt,  etCha- 
riten  omnino  maceratam  et  defessam 
fuisse  hic  indicat  cf.  Thiel.  ad  Virg.  Aen. 
II.  70.  Aliud  enim  est  exemplum  Met 
II.  p.  124.  Et  tandem  denique  de- 
vorato pudore.  111.  p.  215.  tandem 
denique  reversus  et  IV.  p.288.  tandem 
denique  asinali  verecundia  ductus, 
quibus  locis  non  solum  coniunctae  par- 
ticulae teguntur,  sed  certo  etiam  ordine, 
ut  tandem  praecedat,  sequatur  denique. 
Cibo  denique  est  atque  adeo  cibo  cf. 
Hand.  Tursell.  II.  p.  268  sq.  hoc  enim 
maius  erat,  quam  lavacri  usus,  quia 
Charite  inedia  se  conticere  apud  animum 
constitucrat.j 
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illuvie  paene  collapsa  membra  lavacro,  cibo  denique  confoveret.  At  ilia  paren- 
tum suorum  alioquin  reverens,  invita  quidem,  verum  reli|giosae  necessitati  527 
succumbens  vultu  non  quidem  hilaro,  verum  paulo  sereniore  obiens,  ut  iube- 
balur,  viventium  munia,  prorsus  in  pectore,  imino  vero  penitus  in  medullis 
luctu  ac  moerore  carpebat  animum,  et  dies  totos  totasque  noctes  insumebat 
luctuoso  desiderio , et  imagines  defuncti , quas  ad  habitum  dei  Liberi  * for- 

• i 

in  Invie  G.  1 . Hhtriae poenae  Virent,  collaxa  G.  2.  P.  D.  reverrent  Venet.  ?.  verum  etiam  F.  1 . 
religione  Virent.  Venet.  2.  Iunt.  1.  2.  Aid.  et  ita  legi  in  F.  1.  adnofafum  est  in  excerpti»  ad  murg.  ed. 
Cnlv.  quod  non  duhiiatidum  eat,'  quum  codd.  nbique  ita  acribarit  vett.  In  G.  2.  est  relioiote  Oud. 
conierit  rcliginta.  necceritati G.  I.  tuccuhuit  G.  !.  2.  D.  O.  P.  R.  f.  L.  d.  vultu  vero  G.  1.  y«»- 
drnt  post  vultu  non  comparet  in  G.  i.  2.  P.  D.  O.  f.  Coli.  Voas.  hylari  omnes  edd.  ante  CoIt.  d.  p. 
et  F.  1.  in  excerptis  ad  nutrg.  ed.  Coiv.  Verba  verum  paulo  usque  ad  cruciabat  absunt  a G.  1.  2.  D. 

P.  O.  it.  o bedient  pro  obient  F.  1.  p.  d.  L.  f.  cf.  ad  Met.  IV.  p.  272.  videbatur  L.  R.  d.  B.  Colv. 
Vulc.  Mere.  \V<av.  Pric.  iubebatur  in  F.  1.  legi  praeter  Lindenbrogii  collationem  monent  excerpta 
ad  marg.ed.Colv.  rurtutd.f.  In  F.3.  scriptum  videt ur/»ror«rf«t,  nam  aperte  quid  librarius  meus 
scripserit  dignosci  non  potest,  quum  prius  in  litteris  conscribendis  lapsus  linea  priorem  ayliabam 
obduxerit,  ut  rursut  tantum  manifestum  sit.  Ex  reliquis  pro  eruo,  inspectore  F.  5.  tedimmo 
vero  Klm.  Scriv.  Florid. , quod  unde  habeam  non  apparet,  vere  d.  penitis  in  medullis  F.  I.  Colv. 
Vale.  2.  Eim.  Scriver.  Florid.  cf.  ad  Met.  I.  p.  48.  diesque  totos  p.  d.  edd.  vett.  inumrbat  Paris. 
imagines  defuncti  quas  p.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Iunt.  1.  2.  Aid.  F.  3.  Oed  in  eo  videtur  errasse 
librarius  diligenlissimus.  quod  quam  singularem  pronominis,  qui  nullo  modo  ita  ferri  potest,  non 
in  quas  mutaverit,  quuin  recte  in  praegressis  iktaginet  correxerit.)  In  ceti,  est  imaginem  ...  quam. 
Imagines  quas  etiam  in  F.  I.  legi  monent  excerpta  ad  marg.  ed.  Colv.  defuncti  non  conspicitur  in 
L.  R.  f.  deh'  Liberi  Iunt.  1 . 


collapsa.  [De  vocis  significatione 
cf.  Ruhnk.  Dict.  ad  Suet.  Ang.  99.  p.209. 
et  ad  Heroid.  p.  208.] 
prorsus  in  pectore.  Contra  inconcin- 
nitatis accusationem,  quam  Heins.  mo- 
verat pereso  pedore  restitueus,  haec 
verba  Oud.  ita  defendit:  Non  temere  ego 
quid  ausim  mutare . quia  ista  in  pedore 
videtur  Apuleius  opponere  externae 
actioni  et  sereniori  Charites  vultui.  Ex- 
trinsecus tingebat,  se  non  adeo  moestam 
amplius,  sed  intus  et  in  pectore  carpebat 
animum  sive  se  ipsam.  Inimo  animus 
in  pectore  dicitur,  ut  Graecis  &vfio ,•  b 
cfQtair.  Sed  et  Latinis  mens  animi,  et 
mens  animusipte  saepe  iunguntur,  unde 
Veli.  11.  66.  erumpetis  animo  ac  pe- 
ctore indignatio.  De  priore  adi  etiam 
Graev.  ad  Hesiod.  "Eqy.  381.  [cf.  Doed. 
Syn.  T.V.  p.  91.]  Alioquin  pro  prorsus 
in  nonnullis  codd.  extat  rursus.  Sed  vox 
frrorsus  singulis  fere  paginis  hac  sen- 
tentia occurrit  apud  nostrum,  quamvis 
fatear,  nusquam  subsequi  inimo  tero. 
Huic  loco  proxime  acceditMet.IV.p.288. 
nullam  quidem  prorsus  sarcinam  vel 
omnino  licet  vilem  laciniam  ferentes. 
( Prorsus  vero  quum  mea  quidem  sen- 
tentia non  ad  immo  vero  sed  ad  in  pe- 


dore referri  debeat,  respondens  se- 
quenti penitus  in  medullis , non  video, 
quid  offensionis  hic  loci  habeat.] 

imagines  defundi,  quas  ad  habitum 
dei  Liberi  formaverat.  Primum  librarii 
offenderunt  in  plurali  numero,  quem 
optimi  codd.  et  edd.  vett.  plurimae  prae- 
bent, quamquam  huius  lectionis  ne  ad- 
monuit quidem  Oud.  De  more  veterum, 
sub  forma  dei  defunctum  venerandi  agunt 
Beroald.  qui  Laodamiae  et  Pollae  Lucani 
coniugis  exempla  profert,  et  Pricaeus, 
citans  Quint.  Deci.  X.  11.  p.  223.  cla- 
mat itaque,  clamat  mater  infelix:  Si 
mihi  aliquam  imaginem  filii  mei  etc. 
auferres,  inii  cerem  tamen  misera  tau- 
quam  corpori  manum,  illam  similitu- 
dinem flens  tenerem,  illos  oculos,  il- 
lam gratissimam  fanem,  et  rictus  oris 
expressos  et  adumbratos  artificis  manu 
vultus  et  Stat  Silv.  II.  7.  124.  Haec 
te  non  thiasis  procax  dolosis  Falsi 
nominis  induit  figuras,  Ipsum  sed  colit, 
et  frequentat  ipsum  Imis  altius  insitum 
medullis  Spanh.  de  Praest.  Num.  I.  p.  439. 
Burm.  ad  Suet  Calig.  7.  cuius  effigiem 
habitu  Cupidinis  dedicavit.  [Hic 
mos,  sub  deorum  forma  defunctos  ve- 
nerandi, potissimam  ex  imperatorum 
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528  naverat,  adfixo  *er | vitio  divinis  percolens  honoribus  ipso  sese  solatio 
cruciabat. 

foraverat  Y.  1.3.  formatio t L.  formam!  Elm.  Florid.  In  cett. formaverat.  offixo  F.  1 . 3.  B , 
de  «uiscodd.  Oad.  nihil  addit,  edd.  veli.  Colv.  Vulc.  2.  Elm.  offitsto  d.  In  ceu.  affixa  territio, 
honoret  i.  ipte  lett  L.  ipto  te  edd.  velt.  naque  ad  Colv.  coactabat  d. 


temporibus  valuisse  videtur  in  homini- 
bus nobilissimis,  ut  Augustum  et  Ha- 
drianum constat  sub  deorum  imaginibus 
cultos  fuisse.  Hunc  morem  in  suum 
usum  Apuleius  convertit.  Plura  dabit 
Spon.  in  Miscell.  Erud.  Antiq.  Sect.  I. 
Art.  IV.  tab.  12.  itvPolen.  Suppi. Thes. 
Anti<|.  T.  IV.  p.  674..  qui  nostrum  locum 
commemoravit,  pluralem  imagines,  quas 
praeferens,  d’Orv.  adCbarit.l  V.  1 .p.  421. 
ed.  Lips.  liigalt.  ad  Minue,  p.  21.  tliiin 
defunctos  eos  desiderant  in  imaginibus 
videre,  dum  gestiunt  eonun  memorias 
in  statuis  delinere.  sacra  farta  sunt, 
quae  fuerant  assumpta  sofatia.  Muuk. 
ad  Hygin.  CIV.  p.  193.  de  Laodamia: 
Fecit  simulacrum  aereum  simile  Pro- 
tesilai coniugis  et  in  thalamis  posuit, 
sub  simulatione  sacrorum  et  eum  colere 
coepit.  Isidor.  Orig.  VIII.  11.  §.  5.  Si- 
mulacrorum usus  exortus  est,  cum  ex 
desiderio  mortuorum  constituerentur 
imagines  re!  effigies  tanquam  in  coe- 
lum receptorum . pro  quibus  se  in  terris 
daemones  colendi  supposuerunt , et  sibi 
sacrificari  a deceptis  et  perditis  per- 
suaserunt. §.  6.  Simulacra  autem  ex 
similitudine,  sunt  nuncupata,  eo  quod 
manu,  artificis  ex  lapide  aliare  materia 
eorum  rultus  imitantur , in  quorum  ho- 
norem finguntur.  Intt.  ad  Prop.  I.  19. 
11.  et  Ovid.  Heroid.  VII.  99.  Imagines 
retinui,  quia  codd.  optiiui  ita  praebent 
Plures  mariti  imagines  habebat  in 
diversis  domus  membris  expositas  et 
ad  diversos  dei  habitus  et  liguras  fabrica- 
tas. Certe  probabilius  est,  interpretes 
pluralem  mutasse,  quam  vice  versa  sin- 
gularem. Mira  dein  est  lectio  codd. 
Florentt.  forateral,  quod  vir  doctus 
suasit  mihi  ut  retinerem,  significatione 
terebrandi,  ut  roptvoj,  quod  potissimum 
de  gemmis  dicitur  cf.  Plrn.  Hiat.  Nat. 
XXXVII.  13.  76..  ut  forare  in  uni- 
versum hic  pro  sculpere,  exsculpere 


dictum  esset  de  imaginibus  aeneis  vel 
sculptis.  Sed  animo  semper  Inhaeret 
dubitatio,  quia  forare  dubito  ita  usur- 
pari posse.  Formaeerat  vero  emendare 
periculosum  est  Nam  mutatio  utriusque 
vocabuli  difficilior  est,  quia  librarii  ita 
scribere  non  solent,  ut  m , quod  ad  voca- 
buli radicem  pertinet,  superaddant  Prope 
accedit  tornaverat  vel  caelaverat.] 
ad  fixo  servitio.  Discrepant  interpretes 
inter  scripturas  affixa  servitio,  quae 
quantum  video.  Pricaei  est  copiectura, 
et  affixo'  servitio , quae  codd.  est  Flo- 
ridus, Beroaldum  secutus,  explicat  af- 
fixo, assiduo  et  diligenti,  quae  explicatio 
Oud.  veretur  ut  vera  sit  Hoc  ipsutn 
dubitans  Ueroald.  explicuit  etiam:  ad- 
positis  mancipiis  ad  hoc  ministerium. 
uji  saepe  servitium  pro  servis  ponitur. 
Verum  recte  inouet  Oud.  cultum  illum 
vel  ministerium  sacrum  per  servos  in- 
dignum fuisse  Mauibus  nec  decorum 
ipsi  Charitae.  Fuisse  quidem  servos  et 
libertos  Venereos,  Martiales  alios,  sed 
fuisse  eos  homines  liberos,  dein  Deo 
deaeve  mancipatos  coli.  Graev.  ad  Cic. 
Divin.  c.  17.  Quare  ipse  quoque  cum 
Pricaeo  mavult  legi  adfixa  i.  e.  unice 
adtenta  divino  suo  mariti  cultui  et  ad- 
haerens coli.  Tibuli  1. 3.  87.  [cf.  Dr.  ad 
Sil.  VII.  362.]  Porro  vituperat  Oud. 
Heinsium , qui  ad  Ovid.  Met  XIV’.  208. 
legi  vult  sacrifici o adfixa.  Nam  ser- 
vilium hic  poni  pro  Xarniig  divino  cultu 
coli.  Met  XL  p.  783.  quorum  sibi  vitae 
servitium  deae  nostrae  maiestas  vin- 
dicavit. [Hinc  tamen  nolim  colligi,  ser- 
vitium in  universum  pro  cultu  divino 
ubique  dici  posse,  sed  potissintuin  de 
eo,  quem  adtento  animo  et  submisso 
servorum  instar  homines  peragunt;  et 
ita  de  Charites  cultu,  quae  servilem  iu 
modum  Thrasyllo  faciebat,  cf.  Gor.  iu 
Inscript.  Flor.  T.  L p.  374.  Duplex  vero 
est  dubitatio,  quam  scriptura  adfixo  in- 
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CAPUT  VIII. 

Thrasyllus  praeceps  aiioquin  et  de  ipso  nomine  temerarios,  priusquam 

Thratyillnt  proecept  F.  3.  T/irasyllut  rfro  F.  I.C.  I.1.D,  et  sine  dubia  ellam  plurimi  codd. 
urd  Thratyll n$  p.  6.  edd.  velt  anle  Colvium  el  B.  teste  Oud.  In  B.  vero  collatione  Modlana  legitur 
Thratyllut  tero,  praecct  D.  a ni.  p.  et  de  ipio  no  mi  me , quae  verba  ante  temerariut  in  nonnullis 
codd.  leguntur,  non  comparent  In  G.  1. 2.  P.  R.  O.  n.  L.  Klm.  Vale.  Iii  B.  legitur  praecepi  alioqui 
qui  et  temerariut.  Modius  adnotat:  Seiopp.  verba  qui  et  temerariut  inducit.  Ego  retineo  et  lego: 
praecept  alioqui  et  temer.  inducto  vocabulo  qui.  quod  est  ex  voce  praecedente.  Elm.  in  B.  et  F.  1. 
legi  dicit:  Thratyllut  vero  praecept  alioquim  qui  et  de  ipsa  nomine  temerariut.  Sed  miscet  diver- 
sas liorum  codd.  lectiones  In  unam,  nani  in  F.  1.  legit vr  praecept  aiioquin  el  de  ipta  nomine  teme- 
rariut , non  solum  in  coli.  I.indenbrog.  sed  etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  In  F.  3.  hic  totus 

locus  ita  perscriptus  est  TbtatyiUut  praecept  alio temerariut , ut  lacuna  appareat  fere 

duorum  trium  ve  verborum,  si  fides  est  collationi  meae.  In  marg.  vero  haec  lacuna  non  suppleta  est. 
de  te  ipto  nomine  6.  cf.  d Orv.  ad  Charit.  I.  7.  p.  217.  *■ 


terpretihus  iniicit,  primum  quod  absolute 
affixus  vix  dicatur,  tum  quml  nunquam 
ad  res,  sed  ad  personas  semper  perti- 
neat. Afferri  potest  locusMetlX.  p.627. 
ae  tantum  necessario  tespertini  laracri 
progressu,  ad  fixus  atque  conglutina- 
tus, ubi  sine  casu  videtur  esse  positum 
et  Virg.  Aen.  V.  852.  Claeumque  af- 
fixus et  haerens  nusquam  amittebat 
Hoc  per  se  probum  est.  At  forsitan 
recurrendum  ad  vocis , intentus  usum, 
quae  saepius  absolute  dicitur  cf.  Intt. 
ad  Sali.  Cat.  c.  2. , quum  hac  compara- 
tione multum  conficiatur.  Ita  dicitur  Liv. 
XXIX.  19.  intentiore  custodia  i.  e.  ad- 
tentiore,  diligentiore,  ut  affixum  servi- 
tium pro  intentum  servitium  idem  foret, 
ipioil  diligens  et  adsiduum.  Sed  fateor, 
hanc  analogiam  a vocis  significatione 
paulo  nimium  remotam  esse.  Unde  exi- 
stimaverim, propria  sua  vi  hic  ad  fixum 
ilici  de  eo  servitio,  quod  quasi  affixum 
est  et  adhaeret,  coniunctum  cum  Charite 
et  in  unum  consociatum , ut  ad  id 
solum  intenderet  animum.  Quamquam 
non  negandum  est.  ita  quoque  inusitatam 
esse  dicendi  rationem,  quia  persona  ab- 
est, cui  hoc  affixum  erat,  licet  illa  ex 
sententiarum  connexu  bene  possit  intel- 
ligi.  Sed  non  solum  propter  omnium 
codd.  auctoritatem,  sed  etiam  propter 
explicationis  difficultatem  comprobatur 
haec  lectio,  j 

solatio  cruciabat.  [Solatium,  sae- 
pius auctores  nominant  mortuorum  vel 


absentium  amicorum  memoriam  In  ima- 
ginibus v«l  statuis  renovatam,  de  qua 
significatione  omnia  ex  Pricaeo  (quem 
ad  b.  I.  vide)  compilavit  pro  more  suo 
Ouzel.  ad  Minue.  Fel.  p.  83.  ed.  Lugd.  a. 
1632.  Stat.  Silv.  II.  7. 128.  Ac  solatia 
rana  subministrat  vultus,  qui  simili 
notatus  auro  stratis  praenitet  excubat- 
que  somno  securae.  V.  1.  1 sqq.  Si 
manus  aut  similes  docilis  mihi  fingere 
ceras  Aut  ebur,  impressis  a lirumre 
animare  figuris  Hine  l*riscilla  tuo 
solatia  grata  marito  Conciperem. 
Burm.  ad  Aathol.  Lai  T.  II.  p.  125.] 
Cap.  VIII.  Thrasglltu  jrraeceps  aiio- 
quin et  de  ipso  nomine  temerarius.  [Ita 
hunc  locum  ex  optimis  codd.  dedi.  Pri- 
mum enim  vero  vel  sed,  quod  In  plurimis 
Mss.  legitur,  auctoritate  cod.  F.  3.  eieci, 
particulam  ex  glossemate  additam  esse 
librariorum  ratus,  qui  eminciationes  inter 
se  coniungendas  esse  opinabantur,  quos- 
que particulae  defectus  adversativae  of- 
fendebat. Vix  enim  aliter  intelligi  potest, 
quomodo  codd.  inter  sed  et  vero  variare 
possint.  Plura  exempla  huius  omissionis 
dabo  infra  p.  532.  Aiioquin  cum  On<l. 
retinui,  cuius  sententiam  fusius  probat 
Hami.  Turseli.  T.  II.  p.  238.,  quum 
Apuleius  voci  aiioquin  soleat  subiun- 
gere  saepius  adiectivum  synonymum 
cum  copula.  Exempta  Apuleii  haecce 
inveni:  Met.  I.  p.  44.  grabatulus  alio- 
qui breviculus  et  uno  pede  mutilus. 
p.  56.  putris  aiioquin  et  vetus  funis 
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dolorem  lacrimae  satiarent , et  percitae  mentis  resideret  furor , et  in 
529  sese  nimietatis  | senio  lassesceret  luctus',  adhuc  flentem  maritum,  adhuc 

satiaret  0.  et  perterritae  pro  et  percitae,  lassesceret  F.  i.  3.  D.  P.  Inccrt.  Venet.  4.  et  Paris.  Elm. 
lasscesseret  G.  2.  lacessceret  G.  1.  lacesseret  edd.  vett.  et  codd.  ceteri  quantum  video  omnes. 
facesseret  Colv.  YVow.  Vuic.  t.  Mere.  Pric.  Florid.  flaccesceret  Vulc.  2.  ad/iec  flentem  adhec 
vett.  G.  1. 


disrumpitur.  Met.  II.  p.  82.  anxius 
alio  quin  et  nimis  cupidus,  p.  105. 
lepida  alio  quin  et  dicacula  puella. 
p.  128.  ad  libidinem  inquia  a lio  quin 
et  petulans.  IV.  p.  257.  pannosus  alio- 
quin  ac  sordidus.  VI.  p.  408.  At  tu 
simplex  a lio  quin  et  expers  rerum 
talium.  VII.  p.477.  terribiles  a lio  quin 
et  fortiores.  IX.  p.  620.  bonus  alio- 
quin  vir  et  apprime  modestus,  p.  675. 
curiosus  a lio  quin  et  inquieti  proca- 
citate praeditus.  XI.  p. 797.  vir  alio- 
quin  gratis  et  sobriae  religionis  ob- 
servatione famosus.  Florid.  p.  88-  ver- 
sutus a lio  quin  et  ingeniatus  ad  astu- 
tiam. Ut  de  ipso  nomine  retinerem , non 
solum  codd.  optimorum  auctoritas  me 
confirmabat,  sed  etiam  frequentior  libra- 
riorum emendandi  prurigo,  qui  quoties 
interpretamentum  vel  glossam  enuuriatio 
sapit,  statim  eam  eiiciunt.  cf.  ad  Met  I. 
p.  42.  Ceterum  ipsa  sententia  de  ipso 
nomine  librarii  cuiusdam  non  stolidi  et 
insipidi  manum  indicat,  unde  verisimilius 
est,  haec  verba  a librariis  eiectn  quam 
apposita  esse.  Idque  iam  Oud.  bene 
intellexit,  qui  ad  morem  Apuleij  respicit, 
nomina  dandi  personis,  quae  conveniant 
earum  moribus  vitaeque  generi,  cf.  ad 
Met  II.  p.  122.  d’Orvill.  ad  CharitL  7. 
p.  247.  idem  iam  probaverat,  a quo 
Oud.  male  temere  pro  temerarius  legi 
ait  Sententiam  loci  ita  explicat:  Prae- 
ceps alioque  sua  natura  sed  et  temera- 
rius nomine  ipso  eum  stimulante,  quod 
quasi  insusurrabatilli:  Audendum  est  tibi, 
Thrasylle,  ut  hoc  viri  fortis  nomen  digne 
geras.  De  usu  praepositionis  de,  quae 
paulo  insolentior  est,  cf.  Hand.  ad  Tur- 
sell.  T.  II.  p.  219.,  qui  etiam  nostrum 
I.  adtigit,  et  de  ipso  nomine  melius  inter- 
pretatur a parte  nominis.  Etiam  F.  3. 
quamquam  haec  verba  non  habet , tamen 
lacuna  comprobare  videtur , haec  in 
vetustissimis  Mss.  fuisse  perscripta. 


Hinc  explicatur,  quomodo  reliqui  codd. 
neglecta  lacuna  totum  locum  concinna- 
verint. Minus  Heinsii  coniectura  pro- 
batur et  re  et  ipso  nomine  temerarius 
coli.  Ovid.  Ani.  I.  8.  Dipsas  antis  ex 
re  nomen  habet,  ubi  cf.  llurm.  Ita  dif- 
ficultatem , quam  praepositio  de  ei  prae- 
buit, tollere  conatus  est.  In  solitum  suum 
hic  quoque  errorem  Oud.  incidit,  de 
pleonastice  hic  positum  esse  existimans, 
de  quo  cf.Hand.  Tursell.T.ll.p.219sqq. 
Sed  posteriore  tempore  utebantur  scri- 
ptoies  saepius  hac  praepositione,  ut  in- 
stnimeutum  exprimerent,  vel  potius 
caussam  atque  originem,  unde  res  quae- 
dam proficiscitur.  Ita  Apul.  Met.  IX. 
p.  669.  de  vastiore  nodulo  cerebrum 
tuum  diffindere .J 

lassesceret.  Ex  mutandi  prurigine  nata 
est  Stewech.  coniectura  exsatiarent  io 
antecedentibus,  cuius  composito  auctor 
nusquam  usus  est,  et  nostro  loco  idem 
perperam  cum  aliis  emendavit  facesse- 
ret, quod  etiam  Oud.  temere  amplexus 
est.  Putat  enim  lassescere  ferri  non 
posse,  quod  in  sese  lassescere  scriptori 
idoneo  nunquam  Usurpatum  sit,  idem- 
que  vituperat  in  Lips.  et  Roer.  in  Fer. 
Dav.  p.  227.  emendatione  flaccesceret. 
Hac  tamen  caussa  Heinsium  cuniniotum 
esse,  ut  Met  X.  194.  et  XIV.  194. 
Et  sensim  nimietatis  senio  flacce- 
sceret corrigeret,  haneque  emendatio- 
nem certe  multo  praeferendam  esse 
eiusdem  coniecturae  in  Advers.  II.  7. 
p.  255.  propositae  in  sese  marcesceret, 
utpote  nimis  abeunti  a scripta  lectione 
et  otiosas  voces  in  sese  retinenti.  Omni- 
bus igitur  rite  expensis  Oud,  unice  re- 
cipiendam duxit  Stewcchianam  etGroslo- 
tianam  emendationem  facesseret . id  est 
fligeret,  desereret,  quod  dictum  putat 
iit  Met  XI.  p.  767.  numen  invictum  in 
te  recessit,  Colvium  vituperans,  qui 
hinc  sese  facesseret  emendalmt,  non  re- 
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vestes  lacerantem , adbuc  capillos  distrahentem  non  dubitavit  de  nuptiis  convenire, 
et  impudentiae  labe  tacita  pectoris  sui  secreta  fraudesque  ineffabiles  detegere. 


rntrm  G.  I.O.  adhuc  anln  capillus  non  comparol  in  ed.  Wow.  et  Prlc.  lypoiheiarum  ainr  dubio 
culpa,  duhhilatum  D.  et  ante  imp.  abest  a <t.  imprudentiae  K.  I . G.  1.  *.  p.  O.  D.  P.  L.  f.  •*»- 
pudente  Venet.  4.  Paria.  Bas.  1.  imprud.  suae  O.  citata  pro  secreta  L. 


cordatus,  facessere  neutra  significatione 
saepius  legi  cf.  Met.  II.  p.  182.  otnnit 
ignavia  facessat  e pectore.  [At  loci 
significationem  Otid.  vix  intellexisse  vi- 
detur; ita  enim  in  sese  lassesceret,  quod 
optimi  codd.  praebent,  non  reiecisset 
Ad  codd.  euim  auctoritatem  potest  per- 
cipi vocem  facesseret,  quae  tritissima 
est  Apuleio  et  ad  minimum  quindecies 
in  eius  libris  legitur,  conferri  non  posse 
cum  lectione  lassesceret,  quod  vocabu- 
lum non  solum  apud  auctorem  hoc  uno 
loco  legitur,  sed  non  ita  frequens  est 
per  latinitatem.  Huc  accedit,  quod  ubi- 
ubi facessere  apud  Apuleium  invenitur, 
lectionis  discrepantia  vix  deprehenditur. 
Deinde  negaverim,  in  sese  facessere, 
eodem  modo  dici  posse,  quo  in  se  re- 
cedere, quum  plane  alia  sit  utriusque 
vocabuli  ratio,  ut  quamquam  saepius 
facessere  idem  significet,  quod  recedere, 
abire,  tamen  in  sese  recedere  propter 
compositionem  re  poni  tantummodo  li- 
ceat Luctus  euim  in  sese  lassescit  is, 
qui  uon  externam  ob  caussam  lenitur, 
sed  quia  nimius  est  et  ferri  diu  nequit, 
in  se  ipso  senescit  et  solvitur,  ut  nos: 
sturnpft  sich  in  sich  selbst  ab,  l ii  st  sic  h 
in  sich  selbst  auf.  Bene  vertit  interpres 
Francog.:  quini  temps  considerable  en 
eitt  diminue  ia  violence  et  Rodius:  und 
die  hoc.hste  Betrubniss  durch  die 
LSnge  der  Zeit  sich  verloren  hiitte. 
Ut  senio  lassescit  hic  dictum  est,  ita  de 
Mmul.  p.  500:  Pontus  citius  extremus 
recessus  in  Maeotin  senescit.  Hio«  vi- 
demus. flaccesceret  emendationem  esse 
plane  supervacaneam,  quum  idem  quod 
lassesceret  hoc  verbo  exprimatur.  Sen- 
tentiam loci  persuasum  est  cuique  opti- 
mam fore,  quum  eae  res,  quae  nimio  studio 
tractantur  viresque  supra  modum  inten- 
dunt. paulopost  relaxentur,  et  ita  sensim  in 
se  ipsis  evanescant,  quia  non  satis  virium 
in  se  habent,  quibus  sustentari  queunt.] 


restes.  Pluralem  cum  Oud.  ex  codd. 
auctoritate  praetuli , minus  tamen  eius 
argumento  permotus,  hunc  numerum 
ante  posuisse  auctorem,  ut  frangeret 
nimium  litterae  m concursum,  quem  ne- 
mini puto  unquam  hic  offensioni  fore. 
Argumenta  afferre  supervacuum  est 
quum  uterque  numerus  per  se  ferri  pos- 
cit; alias  singularem  A puleius  praetulit 
ut  Met  II.  p.  155.  capillos  distrahere, 
vestem  discindere.  VI.  p.  398.  ve- 
stemque plurifarium  diloricat  capil 
loque  discisso.  Ne  quid  tamen  dissimu- 
lem, hoc  monendum  est,  nunquam  plu- 
ralem apud  Apuleium  legi  de  unius  ho- 
minis indumento,  sed  ubique  singularem, 
ut  Met  II.  p.  92.  reste  reflatum,  p.  111. 
quamvis  aure,  veste,  gemmis,  p.  147 
fusca  veste  contectam.  X.  p.  734. 
puelli  ...  veste  nitidi.  In  eadem  re 
Apuleius  dixit  Met  IV.  p.  289.  et  crines 
cum  veste  sua  lacerantem : potissimum 
ubi  ohvolucrum  vestis  significat,  quo 
homines  obteguntur,  vel  mortui  vel  clam 
aliquid  peracturi,  cf.  Met.  VIII.  p.  557. 
quam  probe  veste  contectus  ontnique 
comite  viduatus,  et  ita  de  veste  fusca 
in  luctu  adhibita.  Pluralem  legi  tantum- 
modo II.  p.  135.  lecti  aureis  vestibus 
intecti.  V.  p.  337.  vidisti  soror,  quanta 
in  domo  iacent  et  qualia  monilia,  quae 
praenitent  vestes,  quae  splenditant 
gemmae.  Florid.  p.  19.  et  fluxos  vestium 
Arsacidas.] 

de  nuptiis  convenire.  Pricaeus  citat 
Fest.  s.  v.  p.  47.  Lindem.  conventae 
condicio  dicebatur,  quum  primus  sermo 
de  nuptiis  et  earum  condicione  habe- 
batur. 

impudentiae.  [Hoc  cum  optimo  cod. 
Florent.  3.  retinui,  quamquam  ceteri 
codd.  fere  omnes  imprudentiae  prae- 
bent, quod  per  sententiam  bene  potest 
defendi.  Imprudentia  enim  Thrasylli 
in  eo  poterat  cerni , quia  lugentem  adhuc 
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Sed  Charite  vocem  nefandam  et  horruit  et  detestata  est,  et  velut  gravi 
530  toni  I tru  procellaque  sideris  vel  etiam  ipso  diali  fulmine  percussa  corruit  corpus 
et  obnubilavit  animam.  Sed  intervallo  revalescente  paulatim  spiritu,  ferinos 


***  exhorruit  O.  3,  grave  G.  1.0.  tonitruo  G.  5 
corruit  G.  1.  obumhraril  animam  B.  animum 
textu  habet,  sed  in  margine  ru  emendatum  est. 

Chariten  et  mortui  mariti  religiosissime 
reverentem  suis  libidinibus  aggressus 
erat  Sed  maior  eius  erat  impudentia 
i.  e.  audacia  et  inverecundia,  quae  eum  ne 
tam  diu  quidem  libidines  ferre  passa  est, 
quam  resideret  percitae  mentis  furor  et 
Inctns.  Hac  importunitate  atque  immo- 
destia' in  Charitae  odium  atque  detesta- 
tionem incurrit  quae  seqq.  aperte  indi- 
cant Audacia  vero  hanc  labem,  neque 
imprudentia  exortam  fuisse,  probant 
verba:  Thrasyllus  jrraeceps  alioquin 
et  de  ipso  nomine  temerarius.  Dein 
impudentia  iam  imprudentiam  in  se 
continet;  nam  hac  impudentia  ita  insti- 
mulabatur Thrasyllus,  ut  imprudenter 
negligeret,  quibus  rebus  animum  Cha- 
ritae conciliare  sibi  posset  De  confu- 
sione utriusque  vocalmli  cf.  Met  II. 
p.  123-  ubi  legendum  imprudentiae  suae 
labem.  Oud.  nostro  loco  impudentiae 
probat  De  voce  labe  Oud.  comparat 
Met  V.  p.  335.  et  ne  qua  sermonis 
procedentis  labe  consilium  tacitum 
proderetur.  Minue.  Fel.  16.  convicio- 
rum amarissimam  labem  r er  horum 
veracium  flumine  diluamus.] 

tacita  secreta,  cf.  ad  Met  VL  p.  385. 
per  tacita  secreta  cistarum. 

et  horruit  Frustra  est  Oud.,  qui 
Pricaei  contectura  exhorruit  pro  et  hor- 
ruit cotamotus  et  exhorruit  legi  mavult 
quia  singulis  fere  paginis  polysyndeto 
utatur  Apuleius,  et  exhorrescere  faci- 
ssus  sic  occurrat,  coli.  Met  IX.  p.  628. 
exhorruit  Myrmex  inauditum  faci- 
«au.  X.  p.  685.  adulescens  quamquam 
tale  facinus  protinus  exhorruisset 
Sed  ipse  excitat  Met  VII.  p.  455.  cuius 
totae  provinciae  nomen  horrescunt-, 
adde  Alet  IV.  p.  311.  fluminaque  hor- 
rescunt et  Stygiae  tenebrae. 

tonitru.  [Quum  nonnulli  codd.  toni- 
truo darent.  Calvius  ad  hanc  lectionem 


It.  D.  proceUatque  3.  /ederit  L.  comiti  pro 
i.  recale  tente  G.  1.  reca/etccnte  F.  3.  in  con- 


inclinavit,  quod  veteres  ita  dixissent. 
De  hac  forma  cf.  quae  proferam  ad  de 
Deo  Suerat,  p,  1 43.  Contra  codd.  ceteros 
nihil  emendandum  cum  Oud.  censeo. 
De  dictione  tonitru  et  diali  fulmine 
percussa  cf.  quae  largissima  iuauu  pro- 
fert Buleng.  de  terrae  motu  et  fulm.  Lib. 
V.  c.  3.  in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  V. 
p.  521.] 

procellaque  sideris.  Beroaldus  haec 
adnotat:  Afflati  sidere  eleganter  voca- 
bulo siderati  nuncupantur  et  verbum  «- 
(/eruturaignificatsiderealllatur  et  sidera- 
tione torpescit  Dictiones  hae  sunt  Plinio 
peculiares,  qui  de  sideratione  frugum 
morbo  scribit  1.  XVII.  37.  §.  4 et  6. 
Procella  autem  nomen  est  tempestatis, 
qui  fit  ex  repentinis  flabris  maiore  vi 
contortis.  [Eadem  ratione  dixit  Mart  XI. 
85.  Sidere  percussa  est  subito  tibi, 
Zoile,  lingua.  Saepius  isti  sidere  af- 
flati nominantnr  cf.  Intt  ad  Petron. 
Sat  c.  2.] 

corruit  corpus.  [ForcelL  in  Lexic. 
s.  r.  praeferre  videtur  eorum  sententiam, 
qui  corpus  accusativum  graeco  more  ad- 
iectura'  esse  existimant,  non  consideran- 
tes, huic  explicationi  adversari  aqq.  ani- 
mam obnubilavit,  quod  utrumque  sibi  ac- 
curatissime respondere  perspicuum  est 
Corruere  quum  activa  iam  apud  Lucret 
V,  369.  significatione  evertaftidi  et  de- 
lendi legatur,  Apuleius  pro  more  in  eo 
recessit  a vocis  significatu,  quod  Cha- 
ritae tribuit,  quod  vox  oefanda  effecit 
Novam  hanc  esse  dictionem  largior.  Sed 
eadem  ratione  dixit  Apul.  Met  VIII. 
p.  543.  Thrasyllus  dolore  nescio  cra- 
pulam cum  somno  discutit.] 

obnubilavit  animam.  Hanc  quoque 
dictionem  Hellenismum  esae  multi  pu- 
tant, quos  Forceil.  in  lexico  s.  v.  secutus 
est  Sed  esdem  ratione  explicandum 
est,  qua  corruit  corpus.  Obnubilavit 
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mugitus  reiterans,  etiam  scentom pessimi  Thrasylli  perspiciens,  ad  limam  consilii 

mugitui  V.  1.  3.0.1. 1.  L.  D.  O.  P.  r . Sunt.  3.  rugit  t.  rugitui  J.  rugitui  in  crU.  rodd.  ei  edd. 
usqur  edil.  ad  Klro.,  quae  mugitui  habet  aeqq.  Scriv.  et  Florid.  reiterant  K.l.S.d.  I..  Klm.Sfrlv. 
Florid.  |n  ceti.  iterant,  etiam  V.  1.  3.  G.  2 . D.  B.  et  rodd,  omne*  veli.  Klro.  Vulc.  3.  Colv.  Kl  ita 
videnltrr  omne»  codd.  habuisse  praeter  3.  et  O.  I.,  in  quibus  iam  abeat,  unde  apparet,  duas  voculas 
ollm  In  ile  fuiese.  Dividit  vir  doetua  ad  marg.  Kd.  Cotv.  et  Prie. , quem  Oud.  ueeutua  eat.  taertim 
petitem  O.  i . eaeuam  edd.  ante  Venet.  4.  Tratilii  G.  1.  T/tareytli  p.  hir  et  ailbl.  preipicirnt 
Venet.  4.  ad  i unam  O.  I.  O. 


non  corrigendum  esse  in  obumbravit, 
Oud.  probat  ex  Met  IX.  p.  640.  odore 
sulphuris  iurenis  inescatus  atque  ob- 
nubilatus. Geli.  1.2.  coli.  Ovid.  Trist. 
I.  3.  11.  tton  aliter  stupui,  quam  qui 
locis  ignibus  icitis  Urit,  et  est  citae 
nescius  ipse  suae.  Ut  tamen  hanc  animo 
nubem  dolor  ipse  removit,  ubi  ct 
Ciofann.  [Ita  explicandum  est  turbare 
ocellos  apud  luven.  VI.  8.,  quod  male 
emendant  in  turpare,  de  qua  confusione 
ct  ad  MetV.  p.  01.  Ita  de  turbine  mentis, 
de  procellant,  loquuntur  saepins  veteres 
cf.  ad  de  Deo  Socrat.  p.  1 48  b.  Met  X. 
p.  732.  repente  ventis  nubilo  turbine 
correpta.  Apol.p.509.  repentino  mentis 
nubilo  obtorpescunt.] 

mugitus  reiterans.  Pauci  tantummodo 
sunt  codd.,  qui  rugitus  praeferant  quum 
optimi  mugitus  praebeant,  a quibus  re- 
cedit Oud.,  quia  rugire  et  rugitus  ferae 
leaenae  sit,  cui  saepe  comparetur  irata 
mulier,  adeoque  rugitus  satis  exprimat 
muliebris  eiulationis  insanam  vocem, 
quam  ante  descripserit.  [At  mugitus 
ipse  non  omnino  reiicere  audet;  cui 
lectioni  equidem  cum  optimis  codd.  rugi- 
tus posthabeo;  nam  mugitus  et  mugire 
saepius  de  tonitru  et  terrae  motibus  di- 
citur, ut  sonum  istum  horribilem  indicet, 
quem  ex  intimo  pectore  insani  et  a ful- 
mine quasi  percussi  edere  solent.  Etiam 
de  insano  vociferante  legitur  apud 
Mart  IIL  46.  At  tibi  tergeminum  mu- 
giet ille  sophos.  Ita  etiam  de  ursa 
dicitur  Met  IV.  p.  283.  obuizo  mugitu 
et  ferino  fremitu  casum  tolerans.  Ter- 
tull.  de  Poenit  9.  p.  1 27.  A.  Rigait.  mu- 
gire dies  noctesque  ad  dominum  deum 
suum.  Et  ita  mugitus  hominis  iracundi 
mussitationem  nominat  Apul.  Met.  IX. 
p.632.  tacitos  secum  mugitus  iterans. 
Hanc  ob  caussam  mugitus  retinui.  Nec 


minus  displicet  Oud.  sententia,  qui  rei- 
terans, quod  optimi  codd.  praebent. 
Monachorum  latinitati  tribuit,  cum  cett. 
codd.  iterans  legens.  Nam  quod  sae- 
pissime iterare  apud  Apuleiutn  legitur, 
quam  vocem  multis  exemplis  ipse 
comprobat,  caussa  est,  cur  hanc  serit 
pturam  reiterans  confirmem,  quiaiotel- 
ligi  nequit,  quomodo  vocabulum  forma- 
verint librarii,  cuius  ne  in  media  quidem 
latinitate  vestigium  ullum  reperiri  potest. 
Nam  error  codd.  Quint.  XI.  2.  35.  in 
lectione  reiteratione  pro  iteratione. bene 
explicatur  praecedente  syllaba  ra,  qua 
repetita  reiteratio  factum  est;  praeterea 
ibi  codd.  optimi  simplex  praeferunt 
cf.  Spald.  ad  b.  1.  Hic  vero  Florent  cod. 
uterque  reiterans  aperte  habet,  quod 
quum  librariis  latioum  esse  non  videretur 
in  iterans  commutatum  est.  Huc  accedit, 
qnod  Afris  cum  praepositione  re  com- 
positio tritissima  est,  ut  rebullire,  re- 
concludere, reconsignare.  Reiterans 
frequentem  mugituum  ferinorum  repeti- 
tioueni  indicat.  Inepta  porro  est  Oud. 
coniectura,  rugitus  ore  iterans,  utpote 
plane  superfluum  et  molestum  adiidens.] 
etiam  scenam.  Recessi  a sententia 
viri  docti  ad  marg.  Ed.  Colv.,  et 
Pric.  vocem  etiam  in  et  iam  dividen- 
tium, quam  sententiam  Oud.  quoque 
secutus  est,  sensu  non  postulante.  Par- 
ticipia enim  copula  non  addita  inngere 
amat  Apuleius  cf.  Met.  IV,  p.  370.  et 
saepius.  Ante  Beroaldum  vero  inepte 
edebatur  coenam  ac  frustra  Vulcanios 
margini  sui  libri  adlevit  schemam,  quod 
hic  non  aptum  est  Scena  est  actio 
Thrasylli  personata  cf. Met  IV.  p.  281. 
scenam  cum  anima  retinens,  vafiis 
corporis  suis  schemis  ac  motibus,  ubi 
pessime  item  inculcant  quidam  schemam. 
ad  limam.  Hanc  dictionem  Beroald. 
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[205]  desiderium  petitoris  distulit.  Tunc  inter  moras  umbra  illa  misere  trucidati  | Tlepo- 
531  lemi,  sanie  | cruentam  et  pallore  deformem  attollens  faciem , quietem  pudicam  in- 
terpellat uxoris:  Mi  coniux,  quod  tibi  prorsus  ab  alio  dici  non  licebit,  * etsi  pectori 


desiderium  In  contextu  G.  1.  non  habet*  in  marfr.  a m,  a.  additum  eat.  petitiouisH.  pcctitoris  G.  1 
petionis  D.  sane  F.  1. 3.  et  omnes  rodd.  et  edd.  usque  ad  £lm.,  quam  sequuntur  Scrlv.  et  Florid. , 
in  quibus  conieclura  Meursii  sanie  recepta  est.  cruentam  F.  1.3.  f.  Edd.  ante  Colv.  et  Klm.  Scriv. 
Florid.  In  cett.  cruenta.  Hoc  vocabulum  plane  desideratur  in  P.  pallorem  G.  1. 0.  quietam  i. 
Vicem.  Venet.  2.  [Hic  in  marjr.  G.  l.a  m.  s.  adnotatum  est.  Hic  apparet  umbra  Thepolemi  charice 
sue  coniugi  admonens  ne  coniupium  inter  trasitlum  et  eam  aliquo  modo  non  tractet .]  quod  ubi 
rodd.  quidam  teste  Colv.  ab  alio  diei  prorsus  P.  laio  pro  alio  typolhetarum  errore  Venet.  4.  al’ 
- aliquo  I..  licebat  6.  et  ante  si  habent  Mss.  tantum  non  omnes  et  edd.  praeter  Venet.  4.  fias.  1. 
Florid.  [in  meis  codd.  ubique  inveni.]  pectori  tuum  Venet.  2.  1 


ita  explicat:  Sicut  scriptores  ad  liniam 
emendationis  libros  conditos  referunt, 
sic  ad  limam  consilii  distulit  Charite 
desiderium  petitoris  Thrasylli,  ut  scilicet 
id  totum  consultatione  perpenderet,  li- 
braret. elimaret. 

inter  moras.  [De  hac  locutione  cf. 
exempla,  quae  protulit  Pricaeus  ad  h.  I. 
et  Harnl.  Tursell.  T.  III.  p.  403. , qui 
plura  exposuit] 

umbra  illa  misere  trucidati  Tlepo- 
lemi. [De  veterum  superstitione,  manes 
noctu  oberrare  in  terris  et  in  somnis 
apparere,  ut  si  mors  ignoraretur,  fatum 
suum  nundarent,  ultionem  ac  poenas 
flagitaturi  vide  quue  exponit  fusius  Gron. 
in  Stat  Diatr.  p.  122.  T.  I.  p.  214.  ed. 
Lips.  ibique  Hand.  Hurm.  ad  Prop.  IV. 
7.  89.  Met.  IX.  p.  652.] 

sanie  cruentam.  Hac  emendatione 
Meursii  et  Heins.  ad  Ovid.  Heroid.  XI. 
125.,  ubi  dtat  inter  moras  hasce,  nihil 
potest  esse  certius,  quum  ii,  qui  in  ve- 
terum scriptis  versati  sunt,  sciaot,  quo- 
ties hoc  vocabulum  in  Mss.  corruptum 
sit  Recte  igitur  Oud.  ita  scribi  in  textu 
iussit,  minus  bene  contra  melioris  notae 
codd.  cruenta  pro  cruentam  reponens, 
quod  duplici  ratione  explicari  posse  putat, 
aut  ut  referatur  ad  sanie  aut  ad  umbra. 
Posteriorem  interpretationem  praefert, 
quia  ex  praegressis  concludi  possit,  re- 
liqunm  potius  Tlepolemi  corpus,  quam 
faciem,  sanie  cruenta  fuisse  deforme. 
[Quantopere  vero  ita  aberrare  potuerit 
Oud.  vix  est  credibile.  Verisimile  enim 
est,  Tlepolcmum  non  nudum  fuisse,  sed 
vulnera  illa,  quae  a Thrasyllo  acceperat, 
per  somnum  Uharitae  veste  nudata  de- 


monstrasse, unde  eius  corpus  sanie  esse 
perfusum  et  maculatum  primo  adspectu 
uxor  perspicere  non  poterat  cf.Virg.  Aen. 
L 354.  Crudeles  aras  traiecla que  pe- 
ctora ferro  Nuda  ri  t occisus  Sychaeus 
Didoni  somno  captae.  Quid  sanies  hoc 
loco  sibi  velit,  apertum  est;  sanguinem 
corruptum  indicat,  qui  in  vulneribus 
obduruerat  Faciem  quoque  conspergi 
potuisse  inter  caedem,  quis  est  qui  ne- 
gaverit? Deinde  cruentam  lectio  magis 
se  probat  per  enunciationis  concinnita- 
tem. sanie  cruentari*  et  pallore  defor 
memsibi  optime  respondentibus.  Certe  si 
quis  cruenta  praeferat,  malim  cum  Oud. 
ad  umbra  referatur.] 

mi  coniux  cett.  Locum  dedi,  qno- 
inodo  in  optimis  codd.  legitur,  quamquam 
adhuc  dubius  sum.  qua  ratione  sanari 
possit.  Sententia  enim  quum  apertissima 
sit,  nec  quemquam  interpretum  fugerit, 
omnes  tamen  in  verbis  constituendis 
haeserunt.  Exprimere  enim  vult  Apnle- 
ius:  Si  memor  es  mei,  non  maritaberis 
alio,  vel  si  excidit  tibi  foedus  nostrum 
per  meam  mortem,  tunc  nube  alii,  non 
Thrasyllo.  Adhortatur  enimTIepolemus 
uxorem,  ne  coniugis  nomine  ab  alio  se 
nuncupari  patiatur,  (quia  coniugis  pudi- 
cae et  maritum  amantis  esse  veteres 
putabant,  secundas  nuptias  repudiare 
cf.  quae  proferam  ad  Apol.  p.  542.),  at 
si  diutius  mariti  memoriam  in  animo  depo- 
suerit, cavet,  ne  cum  Thrasyllo  matri- 
monium ineat  percussore.  'Haec  quam- 
quam per  se  clara  sunt,  tamen  mnlta 
locus  continet,  quibus  offendimus.  Pri- 
mum enim  particula  et  non  solum  otiosa, 
sed  omnino  perversa  est,  nec  habet. 
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tuo  permaneat  nostri  memoria,  vel  acerbae  mortis  meae  casus  foedus  raritatis 
intercidit*1,  quovis  alio  felicius  maritare,  modo  | ne  in  Thrasylli  manuui  sacri-  532 
legam  convenias,  neve  sermonem  conferas,  nec  mensam  arcuuibas,  nec  toro 
acquiescas.  Fuge  mei  percussoris  cruentam  dexteram.  Noli  parricidio  nuptias 


permanat  K.  3.  permaneat  G.  1. 2.  O.  P.  f.  D.  ptrmamct  d.  In  c<?lt.  permanet,  nostra  O.  mei  f. 
et  pro  vefd.  p.  indicit  L.  feste Colv.  Sed  in  hoc  cod.  monente  Oud.  eat  intercidicit  lihrarii  aberratione 
sirii t fypolhefarum  culpa  in  Rdd.Vicent.Venet.  2.  lunl.  1 . 2.  esi  interdicit,  quotis  F.  3.  G.  1 . 2.  it.  et  *ine 
dubio  cfll.  quoicisii  le.it  IbuaNc.lopp.  ei  Kliu.,  ai  in  toll.  Motltan.  nihil  emendatum  verisimilius 
videtur,  in  B. etiam  quovis  legi,  quia  vulgata  lectio  ita  habet,  quoiris  extat  inFiorid.ed.  sola,  cnicis 
Wower.  Elm.  Pric.  maritare  felicius  f.  Thessali  pro  Thrasylli  Virent,  manus  sacrilegas  G.  1 . 0. 
conseras  frustra  malunt  Scrlv.  in  Anecd.  phil.  p.  37.  ct  Pric.  cf.  ad  Met.  I.  p.  2.  ne  mensam  I.. 
G.  I.  2.  p.  f.  d.  D.ed.pr.  Vicent.  Venel,  2.  Iniit.  1.  Aid.  In  Iunt.  2.  ne  mansam.  In  cett.  nec  mensam, 
accubas  f.  nr  Uturn  O.  t.  aqniescas  V.  f . negllffentia  Lindenbrog.  B.  ed.  pr.  Vicent.  Venef.  2.  4. 
Colv.  Vulc.  acquieschas  G.  1.  acquiesces  V.  mei  exulat  a CoH.  Vous.  dextram  6.  patrici- 
dio  G.  1. 


quo  referri  possit;  unde  coniecturis  at, 
ei,  hei  similibus  locum  interpretes  sa- 
nare studebant,  quae  quantum  ali  loci 
elegantia  et  concinnitate  recedant, cuique 
iuteiligitur.  Deinde  upthuj  codices  prae- 
bent vel  permaneat  vel  permanat, 
quod  posterius  sine  dubio  corruptela 
prioris  est,  quia  dativus  ita  deleiuli 
nequit.  Qui  coniuuetivus  quum  retinendus 
sit,  impedimento  est  siibsequens  voc. 
intercidit,  quo(l  ea  condicione  iu  inter  - 
viderit  emendandum  esset.  Permanet 
eniiu,  quod  alii  codices  habent,  apertum 
est  correctionem  esse  librariorum,  qui 
quomodo  uterque  (nodus  uni  particulae 
iu  eadem  enuntiatione  iungi  posset,  non 
intelligeliunt.  Putabant  enim,  particulam 
si  ex  praegresso  enuntiato  ad  posterius 
supplendum  esse.  l't  ita  dici  licent, 
hoc  tameu  loco  particulam  aegre  desi- 
deraverim , quod  opponuntur  sibi  enun- 
tiationes, quarum  utraque  necessarium 
erat  a particula  ii  inciperet,  qua  vis 
oppositionis  augeretur.  Unde  Oud.  sen- 
tentiam, qui  particulae  omissionem  non 
tolerabat,  probare  nequeo,  si  post  curtis 
gut  caritatis  interponentis.  Floridus  tex- 
tui inseruit  rei  si.  Tertio  deuique  loco 
particula  iam  dura  est,  nec  iustaui  ex- 
plicandi rationem  admittit,  quae  omnia 
argumeuto  siuit,  hunc  locum  quam  mi- 
serrime esse  perturbatum,  et  coniecturis 
tantum  sanari  posse.  F.quidem  quum 
probabile  quid  afferre  non  possiui,  lo- 
cum ex  Mss.  auctoritate  integrum  appo- 
sui, aaterisco  addito,  quo  corruptum 
eum  esse  indicavi.  Colvius  emendavit 


pro  rei:  nec,  sententiam  loci  non  in- 
telligens.] 

(/ituris  alio  moriture.  [Disceptant 
interpretes  quovis  alio  utrum  dativus  an 
ablativus  sit.  Accedo  Oud.  sententiae, 
qui  ex  Hor.  Epod.  2.  9 sq.  ,{ da  It  a 
vitium  propagine  Altas  maritat 
arbores  et  Od.  lil.  5.  6.  Milesne  Crassi 
coniuf/c  barbara  Turpis  maritus  vixit 
et  hostium  ete. , ubi  recte  coniunguut: 
maritus  conii/ t/e  barbara , ablativum  Ide. 
esse  statuit.  Quamquam  dativus  quoque 
per  se  potest  comprobari,  potissimum 
quum  bauc  formam  Apuleio  non  inusi- 
tatam fuisse  viderimus  ad  Met  VII. 
p.  450.,  ubi  cf.  et  EcksL  ad  Voss.  Arist 
T.  IU.  p.  928.  et  931.  Ua  emendandum 
puto  locum  Dict.  CrcL  IU.  26.  neque 
r/tioi  beatum  esse  lici,titm  sit,  ubi  optimi 
codd.  quod  praebent,  ali  Deder.  cum 
Obrecbto  in  cui  mutatum.  Idemque  vi- 
tium fortasse  bitet  in  luco  Ract.  Placid. 
Enarr.  XIII.  1‘ah.  2.  p,  872 , ubi  legitur: 
Hecuba . . . ex  reliquis  Uberis,  qui  re- 
stabant ofbue,  Polydorum,  apud  Po- 
lymesjoru,  qui  quondam  fuerat  edu- 
catus, pulut  incolumem  manere,  ubi 
qui  fuerat  educatus  aut  active  intelii- 
geudiuu  vel  pro  qui:  quai  sive  ex  mente, 
potius  grammatici  cui  legendum  est,  vel 
qui  relativum  inconcinna  ratione  post- 
positum est  verbis  apud  Polypiestnra. 
Po/yi/orus  enim  filius  IViaqii  exliecuba, 
initio  liclji  Troiuiii  cum  magno  auri  pon- 
dere conservandus  Polymestori,  regi 
Thraciae,  erat  missus,  cf.  Ilvgin.  fab. 
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auspicari.  Vulnera  iltu , quorum  sanguinem  liac  lacrimae  proluerunt,  non  sunt 
tota  (lentium  vulnera,  sed  lancea  mali  Thrasylli  me  tibi  fecit  alienum.  Et  ad- 
didit cetera  omnemque  seenam  sceleris  illuminat. 

« « - 

'CAPUT  IX. 

533  At  illa  ut  prijmum  moesta  quieverat,  toro  furiem  impressa  etiamiiunc  dor 


hae  lacrimar  F.  1.  .1.  Klm.  Florid.  In  cell.  luar,  tangatur  p.  (.  protulerunt  O..  proluere 
Kdd.  Colv.  priores  et  Scriver.  ted  lancea  F.  3.  C i.  1.  2.  P.  D.  f.  R.  O.  n.  L.  f).  Klm.  Scrlv.  Pric.  Flo- 
rid. In  reti,  ted  non  roiispiciiur.  Verba  ah  et  addidit  umjiie  ad  illuminat  in  ood.  L.  non  legantur. 
addit  Bero&ld.  Srriv.  Has.  1 . oh  aequeti*  illuminat. 

Post  verba  at  illa  in  mullis  codd.  inaguae  lacunae  et  corruptelae  sunt,  dt  illa  audient  legitur 
in  cf.  P.  Tt.  G.  2.  post  verba:  fecit  alienum  celeris  omissis  ita  pera  it : fjuorf  aud-ent  Charice  der  orat 
genat  sarcientibus  palmulis  rerberabat , quein  locum  \idemus  esse  mendosissimum.  Ideniquu 
peccant  D.  et  G.  1.  O.  n.  et  verisimile  est,  P.  cod.  etiam  ita  aberrasse,  quamquam  Oud.  aliter 
euolai.  connivcrat  II.  Pric.  Florid.  Oud.  Celeri  codd.  et  edd.  habent  quieverat. 


hae  lacrimae.  [Revocavi  lectionem 
optimorum  codd.,  quae  diliicilior  altera 
est  tuae  lacrimae , his  verbis  ah  Oud. 
defensa:  Quasi  adhuc  lacrimas  Charites 
suis  in  vulneribus  demonstraret  haec 
umbra.  Sed  nihil  lacrima  citius  arescit, 
umbraeque  apparent  ex  facie,  qua  oc- 
cisae, non  vero,  quo  honoratae  sunt. 
Tunc  enim  odoribus  fragrare  deberent. 
[Sed  non  eoqpideravit  Oud.,  Charitem 
super  totum  corpus  se  effudisse,  prius- 
quam Tlepolemos  humatus  est , cf. 
p.  522.  quo  in  ingenti  luctu  non  impro- 
babile est  multas  eam  lacrimas  emisisse, 
quibus  vulnera  defuncti  rigabat.  Ilae 
mihi  videtur  lectio  esse  siguificautior, 
quod  Tlepolemos  fortius  admonet  pu- 
dicitiae atque  mutui  amoris  ('bariteu, 
quae  in  tantam  erat  amentiam  eius  morte 
proiecta,  ut  vel  Vulnera  ipsa  lacrimis 
implesset.  Si  vero  sanie  adhuc  cruen- 
tam fuisse  faciem  et  pallore  deformem 
putamus,  si  vulnera  nondum  sanata  erant, 
quae  a Thrasyllo  erant  inflicta,  quidni 
etiam  lacrimae  conspicuae  esse  poterant, 
quibus  vulnera  eluta  eiant?  Perperam 
Heius.  ad  Ovid.  Heroid.XI.  125.  malebat 
saniem.  cf.  Met. VII.  p.  480.  san- 

guine delibutum .] 

rnlnera,  sed  lancea.  Contra  optimus 
codd.  elegantiam  quondam  affectaturus 
Oud.  particulam  sed  omisit  docens,  ad- 
ditamentum esse  lectoris,  glossatorls 
vel  librarii v ocein  .quae  multo  elegantius 


praesertim  post  non  uegligatur;  coli. 
Gron.  ad  Senec.  Epist.  24.  Dr.  ad  Liv. 

1.  25.  §.  Ilurm.  ad  Veli.  II.  72.  non 
dictionem  daret , perfugium  osten- 
deret. Cort.ad  1*1  in.  Epist.  II.  17.  VIII. 

2.  dict.  suis  ad  Lucan.  II.  85.  Ovid. 
Heroid.-  XIII.  132.  Virg.  Aen.  XII.  890. 
[adde  Cort.  ad  Lucan.  I.  d.  et  Gron.  ad 
Liv.  XXII.  25.  §.  Oud.  ad  Cic.  de 
Inv.  I.  4 i . p.  6 4 G.  Goer.  ad  Cic.  deFin.  FI. 
34.  §.  1 1 4.  alios.  Contra  codd.  nihil  muto, 
quamquam  saepius  cum  viris  doctis  ob- 
servavi, particulas  adversativas  conne- 
ctendae  orationi  additas  esse  a librariis; 

cf.Dr.ad  Liv.yi.32.  §.8.XXV1II.16.§.2.} 
Cvp.  IX.  AftU a nt primum.  |Quum 
Mss.  longe  plurimi  hoc  loco  valde  * 
mutilati  et  corrupti  appareant,  stan- 
dum est  ab  auctoritate  eorum,  qui 
integrum  locum  praebent.  Totius  veio 
loci  corruptela  inde  videtur  esse  pio- 
feeta.  quod  bis  satis  parvo  intervallo 
repetitur  vox  decora,  id  quod  decepit 
ita  librariorum  oculos,  ut  omnibus,  (piae 
interposita  sunt,  neglectis  ad  posterius 
vnc.statim  laberentur.  Hincellici  potest, 
quam  prave  egerit  Oud..  qui  prius  de- 
cttras  e textu  eliciendum  esse  voluit. 
Librariorum  errorem  apertius  indicat 
codex  (VOrvill..  qui  posteriore  loco  de- 
cora brachia  decarusque  genas  legit, 
repetens,  quae  supra  iam  extanf.  Qua 
de  caussa  audiendi  non  sunt,,  qui:  quod 
audiens  ('huritr  ex  corruptis  codd.  re- 
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iniens,  lacrimis  emanantibus  decoras  genas  cohumidat,  ol  velul  quodam  tormento 
inquieta  quiete  excussa,  luctu  redintegrato  prolixum  eiulat,  discissaque  interii  jla  331 

non  dormient  <J  p.  emanentibus  6.  dr rorat  genat  V.  3.  G.  1. 3.  P.  D.  n.  S.  Cui v.  H uuqq.  In  ce- 
Irris  decorat  abusi,  genat  coutundit  F.  I.  lente  Ktm.  I..B.  M errer.  Vult'.  3.  Culv.  Sed  in  rollaltonu 
l.indenhroaii  secunue  conhumidat  emendatum  rui.  condat  lifrrr  Ursini.  concidat  f.  enhumitat 

Ba.«.  1.  UrruHld.  l.'o!ln.  In  refertu  cohumidat,  quoddam  lortnem  F.  3.  tormenta  I,.  quieti 

F.  1.  L.  p.  f.  Viceni.  Venei.  3.  quiet  B.  rcinlegrato  d.  redintegrato  luctu  mutato  ordine  f.  Ar* 
in  tat  ed.  pr.  Beroald.  Bas.  1.  prolixum  heu  heu  eiulat  F.  I.  Scriver. 


stituere  nialiierunt,  quod  sine  dubio 
glossema  est  librarii,  qui  ulrumque 
eimutiatmu  conimigcre  voluit.)  ^ 

i/uiererat.  (Hanc  Iere  omnium cndd. 
lectionem  revocati  contra  Oud.,  qui 
connicerat  catoma  non  adilita  praetulit. 
l)e  iitriusque  \ocabuli  significatione  ac- 
curatius egi  ad  Met.  IV.  p.  291.  ubi 
demonstratum  est.  eoitnieere  in  nnix er- 
siiiii  dici  de  Immine  dormiente,  neque 
solum  de  eo . qui  dormire  cupiens  oculos 
claudit.  Equidem  connicerat  potius  pro 
interpretamento  librarii  cuiusdam  habue- 
rim. qui  loci  modo  citati  memor  erat, 
ubi  fere  eadem  est  condicio  dormientis. 
Ibi  enim  Charife,  magno  dolore  nh  mi! 
rapinam  commota . et  acerbis  somniorum 
imaginibus  percita  statim  lymphatico  ritu 
souiuo  recutitur,  hic  eadem  mariti  caede 
maestissima  et  diris  vexata  somniis. 
int/ttieln  e/uiete  excutitur.  Deinde  vero 
praeter  alia  hoc  quoque  decepit  libra- 
rios. quod  particulae  ut  /trituum  dormire 
incipientem  et  inguicla  ipiiete  vocabula 
somnum  interruptum  indicare  videntur, 
quod  tamen  secus  est.  Quidquid  est, 
contra  ceteros  codd.  emendare  qiiicquam 
nolui,  praesertim  quum  Itert.  cod. . qui 
hanc  lectionem  solus  tuetur,  interpolatus 
sit  quam  miserrime.  Eadem  ratione  dicit 
Apideius  Met.  XI.  p.  755.  necdum  coti- 
ni xer  a m . quo  loco  etiam  lectio  valde 
dubia  est.  | 

cohumidat.  [Non  ferenda  est  aliquot 
codd.  lectio  confiinilit . quam  ('nivius 
insulse  in  confiinilit  commutat  coli. 
Petron.  e,  108.  Vt  rern  spongia  uti  a 
faciet  plorantis  tietersa  nt.  et  lif/ne- 
factum  per  totum  os  atramentum  omnia 
lineamenta  fuligenea  nube  confudit, 
qui  lorus  ne  aptus  quidem  est.  quum 
lineamenta  confundere  sit  permiscere. 
ut  singula  dignosci  nequeant.  Nopingius 


fabricavit  lectionem  cohumeelat  vel  co- 
itu mi  g at,  et  Oud.,  quamquam  ei  de 
lectionis  veritate  persuasum  est.  tamen 
quia  ex  varietate  scripturae  et  interpo- 
latione codd.  et  iu  iis  omissione  huius 
verbi  patere  videatur,  scriptum  fuisse 
verbum  a librariis  non  intellectum,  cor- 
rigit: confunditat  s.  obruit  et  plane 
confundit. nisus  auctoritate  vocabulorum 
diffunditare  et  funditare.  !Sed  male, 
nec  ad  sententiam  apte.  Cohumidat 
offendebat  librarios,  quippe  quod  vocabu- 
lum quantum  scio  nusquam' alibi  legitur.] 

rrlnt  tormento  eett.  Oud..  cui  abla- 
tivus f/uicte  non  satisfncit.  scribi  maluit 
t/ttieli  in  dativo;  coli.  Met.  III.  p.  172. 
securae  f/uicti  recultus,  fsed  tum  etiam 
iui/uiettic  euiendaiidurii  esset,  quia  in- 
t/niela  adChuriten  rclutniu  non  probatur. 
Antithesis  enim  est  satis  elegans  in- 
t/nicla  t/tties.  At  ennf.  de  dictione  ex- 
cuti  somno  Intt.  ad  Ovid.  Met.  IX.  j695. 
Cort  ad  Lucam  I.  77.  117.  Heins.  et 
Ruhiik.  Dict.  ad  Ovid.  Heroid.  XIII.  III. 
p.  20 1 /Apul.  Met.IV.  p.  297.  somno  fune- 
sto /tarcits  excussu  sum.  Et  itaemendnt 
Munii.  Lnct  Plac.  Narrat.  XII.  fah.  10. 
p.  107.  Stav.  excussa  ergo  sopore 
pro  excusso,  sopore,  quod  io  Mss.  legi- 
tur. Sed  male.  cf.  Bunn.  ad  h.  I.  Eadem 
ratione  dixit  Apul.  Met.  X.  p. 098.  mar- 
cido sopore  discusso.  ‘l)e  dictione 
re/tif  tormento  Pricneus  comparat  Virg. 
Aen.  XI.  015.  Excussus  Aconteus  Ful- 
minis in  morem  aut  tormento  pon- 
deris acti  cf.  Intt.  ad  Liv.  XXIV.  34. 

S-  14.] 

] troli.rum  eiulat.  Ex  unius  cod.  Flo- 
reul.  I.  lectione  prolixum  heu  heu  eiulat 
Oud.  corrigit:  prolixum  eheu  eiulat. 
non  assentieiis  \ iris  doctis,  ut  Burm. 
ad  Virg.  Ecl. 'II.  58.  III.  100.  Aen.  II. 
248.  einsqtie  cognato  ad  Lotich,  p.  467» 
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decora  brachia  saevientibus  palmulis  converberat.  Nec  tamen  cum  quoquam 
participatis  nocturnis  imaginibus,  sed  indicio  facinoris  prorsus  dissimulato,  et 
nequissimum  percussorem  punire,  et  aerumnabili  vitae  sese  subtrahere  tacita 
decernit.  Ecee  rursus  * improvidae  * voluptatis  detestabilis  peiitor  aures  obse- 

drrnra  brachia  derorasque genas  J.  palmi s G.  1.  verberabat  G.  1.2.  P.  O.  R.  f.  h.  n.  D.  Colv. 
Vulc.  Mt*rr.  W«m\  Pjric.  conrcrbcrat  F.  l.i.d.  q>.  p.  IS.e «*dd.  veli.  u*que  ad  Colv..  tum  Klnt.  8criv. 
Florid.  copiam  pro  quoquam  f.  nec  quamquam  G.  1.  ner  cum  quoquam  G.  2. 1).  nocturnarum 
imaginum  secreta  pariicipahatV.  lusteUud.  idemqiie  habent  exce  rpi  a ail  marginem  ei|.  Colv.G.  1 .2. 
D.  R.  f.  n.  Iiirerl.  matronarum  rirginuui  secreta  participabat  L.  participat  nocturnarum  ima- 
ginum secreta  P.  lente  Klm.  participabat  nocturnarum  imaginum  secreta  »T.  participalis  noctur- 
nis imaginibus  lejjifur  in  ceti.  eoild.  et  edd.  veli,  el  recenti,  praeter  Viceni,  et  Venel.  2.,  quae  Itabenl 
participans . Oud.  emendat:  nocturnarum  imaginum  secretis  participatis,  ei  ante  nequissimum 
non  comparet  iu  d.  aerum naH  G.2.  p.  D.  B.  cf.  ad  Met.  I.  p.  y . tacite  primua  Coi  vius  iniruait  cum 
iis.  qui  eum  aeculi  SQtil  pro  tacita  contraMtu*.  omnes  et  edd.  veli. ac  genium  Apuleii.  decrerim.  1 . »1. 


qui  censeant,  ubique  in  Horatio,  Yir- 
gilio . Ovidio  aliis  poetis  pro  eheu 
legendum  esse  heu  heu.,  quia  existi- 
ment e brevem  esse  syllabam,  adeo- 
que  locum  io  spondeo  pede  habere  nou 
posse,  decepti  vulgari  scriptura  Terent, 
lleaul.  I,  1.  31:  Quaeso,  quid  de  tc 
tanhun  meruisti?  Eheu!  ubi  certe  Iam- 
bus esse  in  ultima  sede  debeat.  Sed 
animadvertendum  simul  iis  fuisse  monet, 
ibi  deesse  sy liabam,  nisi  synaloephae 
admittatur  neglectio.  A partibus  igitur 
stat  Bentleii.  qui  ad  Terent.  I.  c.  et  Emi. 
IY.4-47.ex  antiquissimis  cudd.  restituit: 
Oie'i  vel  Eoiei.  [cf.  Haud.  Turs.  T.  II. 
p.  422.,  qui  merum  librariorum  commen- 
tum censet  eum  aliis  esse  istud  heu  heu 
coli.  Dr.  ad  tSil.  XI.  212.  Broukh.  ad 
Tib.  L 11.  84.  Prup.  H.  19.  23.  Plura 
de  bac  scribendi  particulam  ratione 
dabunt  Plmn.  ad  Pers.  Sut.  Y.  137. 
Burin.  ad  Aolliol.  Lai.  T.  1.  p.  579.  Fea 
ad  lior.  Od.  I.  13.  9.,  Wagn.  ad  Yirg. 
Ecl.  II.  58.  Optime  ea  de  re  diiudicavit 
Hand.Turseil.il.  p.  359.  qui  utrumque, 
in  usu  fuisse  putat.  Oud.  sententiam 
Peerlk.  ad  Horat.  Od.  I.  15.  9.  p.  80. 
renovavif,  [It  vero  ad  nostrum  locum 
redeam,  si  ab  Apuleii  manu  est  lectio, 
potius  scribendum  erat  'eheu,  quod  ceu 
scriptum  ob  sequentes  fere  easdem  lit- 
teras vocis  ciu/at  facillime  a librariis 
negligi  poterat.  Seri  quum  omnes  codd. 
hoc  vocabulum  omittant,  satius  duxi, 
in  textu  id  nou  reponere,  glossema  ae- 
stimans esse  librarii,  qui  heu  heu  inter- 
pretamenti caussa  inter  lineas  scripserat, 
unde  io  textum  irrepsit.  J 


discissuqiie  interula.  [I)c  interula 
cf.  Salm.  ad  Tertull.  de  Pali.  p.  378  sq. 
Boettig.  in  libro:  Sabina  T.  II.  p.  114. 
Orell.  ad  Arnob.  II.  19.  T.  II.  p.  2G., 
qui  alios  YY.  1)1).  enumerat.] 

tacita  decernit.  Male  reponunt  non- 
nulli Intt.  tacite  cf.  p.  530.  inciti  clan- 
destinos coitus  obeamus,  p.  537.  taci- 
tus fores  meas  accedas.  Met.  IX.  p.620. 
tacitus  ingemiscerem.  [II.  p.  123.  ta- 
citus ingemiscebam.  1 1 1.  p.  1 02.  tacitus 
imprecatus,  p.  185.  tacitus  mecum 
inquam.  X II.  p.  441.  tacitus  expo- 
stulabam alibi.  J * * 

improvidae.  Quamquam  improcidae 
in  textum  recepi,  tamen  confitendum 
est,  hanc  lectionem  glossema  potius 
videri  librarii,  qui  quid  altera  tertio 
genuina  sibi  velit,  non  intellexit.  Quum 
enim  Florent.  X.impeloreidae,  Florent.  3. 
imperorvidae  legant,  in  ceteris  vero  me- 
lioris notae  codd.  hoc  vocabulum  plane 
omittatur,  probabile  est,  vocem  hic  po- 
sitam fuisse,  quam  librarii  plane  igno- 
rabant, mule  vel  comimpetiant  vel  eii- 
ciebant  vel  denique  emendabant  Quid 
vero  legendum  sit  equidem  nescio, 
quum  milii,  quamvis  glossas  accuratis- 
sime perlegenti  ne  uniiin  quidem  se  prae- 
buerit vocabulum,  quod  scripturae  vesti- 
giis propius  accedat.  Im/teleiae  enim, 
quod  Gloss.  Philox.  p.  1 18.  [limo*-  expli- 
cant, quamquam  per  sententiam  proba- 
tur, tamen  per  litterarum  ductus  longius 
abit.  Mimis  bene  emendat  Oud.  impeluo- 
tue.  quod  uec  per  litteras  uec  per  formam 
probabile  est.  Fortasse  relingi  potest 
impete  torridae,  de  vehementi  el  trini 
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ratas  de  nuptiis  obtuudcns  aderat.  Sed  illa  clementer  aspernata  sermonem 
Thrasylli,  asluquc  miro  personata  instanter  garrienti  sumuiissequc  deprecanti: 
Adhuc,  inquit,  tui  fratris  meique  carissimi  mariti  facies  pulcra  illa  in  meis 
deversatur  oculis,  adhuc  odor  cin|nameus  ambrosei  corporis  per  nares  meas  S35 
percurrit,  adhuc  formosus  Tlepolemus  in  meo  vivit  pectore.  Boni  <!rgo  et 
optimi  consules,  si  luctui  legitimo  miserrimae  feminae  necessarium  concesseris 

i w pe torvidae  F.  1.  quae  vox  omnino  pxulat  a G.  1.  2.  F.  O.  n.  D.  In  Y.  3.  legitur  impcrorviduc 
4 M*>d  atramento  obductum  est  in  toti.,  id  <|«od  manum  emeiidKtricem  et  post  eri  Indlrai.)  In 
rell.  itttprocidac.  de  nui  iis  G.  1.  ad  nuptias  O.  n.  nplundctt*  G.  1.  adurul  d.  adtpernaltnjue 
d.  nxprcnala  Venet.  4.  instans  n.  tubniseque  d.  adhuc  inquit.  Tui  fratris  G.  1.  Karissinti  6. 
hrmi  pro  rarissimi  G.  2.  P.  D.  funde  vir  tinctus  con  ierit  lecetidum  hcn\  nini  e#t  glossa  inlerpolatori», 
cjii)  Haetnum  nc.  Tlepolemon)  dixisse  tclvil  eX  antecedentibus  p. , sed  plane  oblftns  erat,  liefiritini 
hor  futa«e  nomen.)  deeerratur  V.  1.  3.  G.  1.  2.  O.  P.  R.  f.  Colv.  Vule.  Merr.  Elm.  Sprlv.  fn  eoll. 
dirersatur.  nmbrnxi  F.lm.  ambrosei  F.  3.  G.  1 . 2.  D.  In  nell.  leiflliir  dtnhratriin  Vitant. 

scriptum  eat,  quasi  nomen  proprium,  percurrit  F.  3.  habet  in  contextu.  Sed  ih  margine  ah  eadem 


manu  scriptum  est  recurrit,  formosa  G.  I.  *> 
F.lm.)  3.  G.  1. 2.  d.  f.  Klm.  Scriv.  Florid.  In  F.  1. 
praeter  1). , qui  luctuu  habet,  tegiptimo  G.  2.  D. 

Thrasylli  amore.  Rarissima  esse  haec 
vocabula  notum  est.  unde  facilius  con- 
flari poterunt:  Prius  Lucretio  praeceleris 
adamatum  est.  cf.  imi.  Eichst.,  alterum 
iiiio  Arnobii  loco  extat  VI.  10.  e I furi  es 
snln,  fremebundus  hiatibus  torridis. 
Sed  lulientius  imum  exspecto  adiecti- 
vum;  impete  enim  molestum  videtur. 
Improvidae  milia  ratione  ferri  potest, 
quod  vocabulum  tritius  est,  quam  quod 
ita  librarii  corrupissent.  1 
petitor.  [Petere  de  nuptiis  potissimum 
dici  exposuit  Elm.  in  ind.  s.  v.  petere 
et  Ruhiik.  ad  Ovid.  Heroid.  p.  1 1 i. 
Prop.  II.  7.  6t.] 

mires  obseratas  de  nii/itiis  obtundens. 
[.Melius  legitur  de  nuptiis,  quam  ad 
nuptias,  quod  nonnulli  cndil.  praebent, 
quia  magis  consentaneum  est  instantiae 
.Thrasylli  atque  impudentiae,  qua  aures 
\irginis  de  nuptiis  replebat.  Obtun- 
dere Donat,  ad  Andr.ll.  2.  II.  optime 
ita  explicat:  Obtundere  saepe  repetendo 
dicere,  Iraus/utio  a fabris,  i/ui  saepe 
repetunt  alii/nid  malleo  tundendo  et 
idem  obtundunt  et  hebetant.  Nuidas 
diurn9pi7.il,  iimoc  r u oirif  oror  ynrit3a- 
i j olar  ni.iarta.yii  zui  nuu 
t wi'  uvttir  nXiiata  axijxoio-'.  cf.  Plaut. 
List.  I.  1.  119.  Menaech.  V.  2.  98.] 
miro.  Contra  Sopingium,  qui  nulla 
necessitate  coactus  mimo  emendabat, 
Oud.  agit , demonstrans,  mimus  eo  sensu 
nunquani  pro  miniteo  poni,  sed  solisfan- 
tivum  esse  sive  ijisuin  siimilationem. 


i mero  pro  in  meo  1>.  bnnn  p.  luctui  K.  t.  tlesle 
collatione  I.iodenhroif.  exim  luctus.  In  rell.  luctu 
tcgiplimi  Ii.  1.  confeceris  G.  1.  » m.  p. 

coli.  dict.  ad  Suet.  Tili.  24.  Plin.  VII.  12. 
Saepius  vero  Apuleiiim  artibus  it  sn- 
gicitnli  vocem  iungere  mirus,  ut  IX. 
p.  624.  mira  custodela  inunitam.  X. 
p.  686.  m iris  persuadet  artibus,  p.  7 1 1 .' 
famigerabilem  meis  miris  artibus  ef- 
feceram dominum,  ac  Saepissime  mirum 
pro  singulari,  novo,  magno  sumere,  coli. 
Pric.  infra  ad  p.584.,  qui  plurima  Apulei! 
exempla  enumerat,  Aeli.  II.  27.  Burni. 
ad  Val.  Flacc.  iV.  551.  Virg;  Aen.  (V. 
458.  Barth.  Advers.  XXIV.  12. 

odor  cinnameus,  cf.  ad  M et.  X.  p.  7 1 9. 

boni  ergo  et  optimi  consules.  Con- 
iecit  quidam  ex  amicis  Oud.  boni  ergb, 
o optime,  consules  per  ironiam,  ut  Thra- 
svlluni  securius  decipiat  Churitc,  uti  in  , 
seqq.  dicit  p.  586.  mi  Thrasylle.  Fre- 
quens ista  est  allocutio  gratiam  capien- 
tium cf.  X.  p.  728.  medicorum  optinie 
Alet.  I.  p.  60.  parens  optima  lleins. 
ad  Ovid.  Trist.  I.  7.  5.  Invitis  tamen 
AIss.  tutius  est  nihil  novare,  [cf.  Met.  VI. 
p.  .'586.  optimi  consule.  Emendati»  est 
Modii,  quam  ad  marg.  edit.  Colv.  ad- 
scripsit.  | 

luctui.  Usitatam  Imius  dativi  formam 
contra  Oud.  cum  optimis  cndil.  retinui. 
l)e  antiqua  ista  forma  cf.  adAIct.l.  p.22. 

At  inter  utrnmque  variat  Apuleius,  ut 
Alet.  IV.  p.  ;5I4.  luctnipie  publico  con- 
gruens iiisfiliiim  el  Alet.  IX.  p.  652. 
tamlem  pausam  luctui  fecit,  qua  in 
lectione  ilii  omnes  codd.  consentiunt. 

De  luctus  tempore  legitimo  liceat  ad- 
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tempus,  quoad  residuis  mrusibns  spatium  reliquum  compleatur  anni.  Quae  res 
quuin  meum  pudorem,  tum  etiam  tuum  salutare  rommndum  respicit,  ne  forte 
536  immaturitate  nuptiarum  indignatione  iusta  manes  acer|hns  mariti  ad  exitium 
salutis  tuae  suscitemus. 

» 

CAPUT  X. 

Nec  isto  sermone  Thrasyllus  sobriefactus,  vel  saltem  tempestiva  pollicita- 
tione recreatus,  idemtidem  pergit  linguae  * sauciantis  * susurros  improbos  inur- 


rmiiiuis  G.  I.  tum  mrum  pud.  tnm  hix  habent  L.  H f.  P.  Vulc. Siere. XVoxv.Prir.  Anmiqu*  r 

testum  meum  in  0.2.  er  r i plument.  fiet  librarium  seri  here  vnlu  Iase  ex  inducla  r lifl.-r»  puteal  iniellijri. 
KM  ita  t|Uoi|Uc  in  II.  cod.,  and  uniisso  r.  Cumplratur.  anni  que  tentum  meum  II,  I.  (falae  r-nim 
aduoiat  Orid.  in  excerplia  suis  I».  t . el  ?.  It-ni  nnnique  ret  fartum  ineam.)  quae  ret  tettr t tum 
meum  pullarem  Ium  et  tuum  rl.  cnmp/eatui  annique  ret  K.  3.  In  eeU.  rvmptealnr  anni,  ffuae  ret 
eum.  tamen  etiam  ii.  2,  l>.  talutarem  I).  in  maturitate  \ttne\.  i.  nec  torte  G.  3.  D.  invia  P. 
acerent  II.  I.  2.  II.  exfnm  F.  t.  p.  r*dd.  veli. 

pelUritatiaue.  .Alilin.  tatinli  F.  I.  3.  f.  p.  el  coli.  Vos*,  talianlit  I..  reirie  l'otr . cf.  infra 
p 5SS..  nhl  nnnrtiilli  nndd.  pro  taliali  vice  verna  habrni  tauciali.  In  relerl.H  lauriantir . nirti  quod 
Unguar  fundantis  non  evlal  iit  (i.  t . 2.  I).  et  forsitan  etiam  in  aliia.  sut furiat  Venel.  4. 


dere.  quae Stexx  ocllius  exponit:  Dig.  si 
qua  C.  de  secundis  nuptiis:  Si.  qua  ex 
feminis  partiit o marito  intra  anui  spa •*. 
tinni  niteri  festinarerit  nubere  (paream 
enim  tempus  jiost  ileceni  menses  srr- 
eandum  ad  Urimus,  tametsi  itl  ipsum 
exiguum  pn temus)  probrosis  inustu 
notis  honestioris  ntibilisqne  personae  et 
ittre  et  decore  prirelnr,  atque  omnia, 
iptae  tle  prioris  nutriti  bonis  re/  ittre 
sponsali  usa  er/  indicio  defundi  coit- 
ittt/is  consecuta,  amittat.  De  L.  Ascanii 
Eppicani  conimje  elegans  et  digna  me- 
moria inscriptio  x eius  inter  linias  et 
Anversam.  cf.  apud  (irtif.  p.  CCUV.  2. 
Quae  ndferla  cineribus  coiiittyis  adeo 
fuit,  I t ad  scrutillum  nullo  unquam 
tempore  transire  Vo/nerit,  qiittmris 
tliei  supcrrircret  rl  aetas  Posceret  et 
ralida  natura  cirilrm,  t fient  seniper 
serearit,  animum  /idenique,  Pudicitiae 
quasi  mutare  compelleret,  P.t  ne  brevem 
ilomestiram  pttynam  credas  post  ma- 
ritum Vix.  .litu.  L.  m.  VIII.  [Plura 
rlalmnt  Alorestell.  Pomp.  ferial.  Lil).  IX. 
c.  5.  in  (Jraev.  Thos.  T.  XII.  p.  1 459  sq. 
Brisson.  de  lur.  Coun.  in  eiusd.  T.  VIII. 
p.  II 04., 'qui  nostrum  locum  et  inorem 
imperatorum  temporibus  t alentem  accu- 
ratius illustrat. | 

Uve.  X.  pollicitatione . [Lectionem 
ed.  Aid.  pef licitatione,  quam  equidem 


typotlietarmu  errore  exortam  volo,  Roal- 
dus  non  spernendam  esse  putavit,  com- 
mentus sine  dubio  vocabulum  pellici- 
talio,  quod  ut  prl/iratio  a /telficere 
ducendum  esset.  Sed  non  pellexit  eum 
Charite.  nt  in  nuptiis  petendis  pergeret, 
sed  potius  dehortata  est.  unde  ue  per 
sententiam  quidem,  si  per  latinitatem 
liceret,  linee  noxa  vox  probari  potest.] 

linyuae  sauciantis.  Satiati  vel  sau- 
ciantis, quod  omnes  codd.  praebent, 
diversissima  ratione  interpretes  expo- 
nunt. Sauciantis  enim  Dcroaldus  ex- 
plicat aures  Charitrs  eiilnrrantis . quum 
liiiqnti  tam  iu  sueris  quam  profanis  libris 
comparetur  cultro,  gladio  vel  telo, 
tjiiia  tamen  iu  Alas.  optimis  srt  satiati 
sine  sensu,  opinatur  Oml.  Ime  corruptum 
esse  ex  /alrttlit.  sive  /asciro  gannitu, 
instar  runis  Veneri*  rabie  incensi  eoitum- 
qtie  poscentis.  Iu  malam  partem  hic 
/at  rutu,  quam  y anni  tu  maluisse  aucto- 
rem, quomodo  mali  aratores  apud  Ui- 
ecronem  manis  latrent,  quam  loquantur. 
coli.  Sil.  VIII.  251.  et  («merorum  rht- 
y.rfir  et  arflr/.axztfr  Aelian.  de  Aniin.  IA  . 
19.  Long.  PasL  I.  f5.  ac  canina  rerba 
lateant.  Ovtd.lb.23L  Val.  Max.VHI. 
92.  inusitatis  foro  /a  t ratibus.  [Sed 
ea.  qua  voluit  Otid.  significatione,  libi- 
dinis et  lascixiae.  hoc  vocabulum  nus- 
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guere,  quoad  simulanter  revicta  Cliarite  suscipit:  Istud  equidem  ccrtc  magno- 
pere deprecanti  concedas  necesse  est,  mi  Thrasylle,  ut  interdum  taciti  clande- 
stinos coitus  obeamus,  nec  quisquam  perscntijscal  familiarium,  quoad  dies  537 

< ..»*>*>».  f. 

iut/rguere  F.  1.  3.  G.  1.2.P  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  Klm.  Scriv.  Klorid.  inarguere  O.  n.  inurgere 
d.  II.  f.  (tedle  Oiid.  ) urgere  f.  lesle  flnald.  inurrere  L.  invergere  Colv.  Vulc.  1.  Mere.  Wovv.  Prlc. 
ingerere  Juni,  1 . 2.  Aid.  Colin.  Bas.  1.  Vulr.  2.  e(  excerpta  F.  1.  ad  marj.  ed.  Colv.  el  vir  doctus  ad 
merj  edit,  meae  Viceni,  erfeta  L.  istud  ftrrque  pro  equidem  G.  1.  2.  istud  equidem  eerhis  D. 
sed  verbis  punctis  sultsrriplN  delrfulu  est  a m.  p.  magno  opere  G.  1.  reterere  pro  certe  G.  I. 
ner  fece  est  F.  3.  pro  necesse  ett.  mi  T/tr*n$ffe  F.  3.  p.  P.  <f.  Klm.  Florfd.  cf.  Gruter.  Snsp.  III.  1 1 . 
mtebi  trasife G. !.  In  CeM  mihi  Thrasylle.  'tacite  ed.  Prir.  male.  cf.  p.  334.  clandestina  Venef.  4. 
nhnitus  D.  quicquam  G.  I.  O.  I).  praesentite*  t P.  c).  Aid.  persen  tijfieat  G.  ?.  D.  persenti  fiebat 
G.  I.  familiarumque  dies  6.  ?.  D.  L.  quod  dies  F.  t.  3.  p.  d.  r/not  f.  quam  G.  1.  In  ceti,  quoad. 


quam  legitur  apud  veteres,  sed  tantum 
de  eo,  qui  summa  pulmonis  intentione 
vociferator  cf.  Hnr.  Sat.  I.  3.  136.  Burm. 
ad  Ovid.  Ib.  14.  T.  IV.  p.  20.  21.  ad 
Aothol.  Lat.  T.  I.  p.  jio.  Si  latrare 
recipiendum  est.  velim  potius  latrantis 
emendare  i.  e.  fortiter  et  impudice  pe- 
tentis, utLucrcl.il.  17.  iV/7  a/iail  sitii 
naturam  latrare,  ef.lutt.  ad  Fest.  s.) . 
p.  481.  Lindem.  et  ita  de  stomacho 
esuriente  cf.  Intt.  ad  Hnrat.  Sat.  II  2. 17. 
Si  ipiis  enim  a<l  canis  imjunlentiam 
relit  respicere  et  ad  canina  rrrha  i.  e. 
mordacia,  allatrare  etiam  de  immodestia 
et  lascivitate  dictum  esse  comprobet, 
hunc  puto  a sana  ratione  omnino  rece- 
dere. Corruptela  loci  altius  latet.  Vocabu- 
lum enim  quin  ponendum  sit.  quo  Inscit  ia 
et  protervitas  sermonis  Thrasylli  expri- 
mantur et  ad  concubitus  invitatio,  du- 
bium esse  iioii  potest.  Hinc  aliquando 
emendavi  sauciatae  i.  e.  amore  sauciae 
cf.  Intt.  ad  Virg.  Aen.  IV.  I.  Plani.  Pers. 
I.  1.  24.  Sed  tjoia  nisi  addito  quodam 
substantivo,  quod  accuratius  notionem 
circumscribit,  vox  saucias  ita  non  repe- 
ntur, nimimiique  a vestigiis  coniectura 
aberrat,  nunc  mihi  se  probare  diutios 
non  potest.  Eodem  iure  satiantis  ferri 
possit  de  lingua  Thrasylli,  quae  fasti- 
dium Chnritpc  creat ; cf.  Scoec.  Consul, 
ad  Helv.  16.  iirminria  satiatura  yur- 
rutilas.  Propius  ad  scripturae  veritatem 
accedere  mihi  videtur  emendatio  lacien- 
tis i.  e.  allicientis  et  ad  nuptias  invitantis. 
Ita  enim  una  tantummodo  littera  emen- 
danda est , quae  propter  vocis  infrequen- 
tiam facilius  corriuupi  poterat.  S \ ero 
litteram  ex  seqq.  esse  addendam,  cuique 


patet,  cf.  Closs.  Vulc.  p.  78.  lacio,  ina- 
yn/iai.  Forsitan  etiam  /ecantis  probare 
quis  possit,  quod  io  usu  fuisse  apud 
veteres  testantur  Gloss.  Isidor.  p.  684. 
levator:  gulosus.  — /eno:  lecalor.  — 
lenocinium : lecacilas.  Interpres  franco- 
galltis  vertit:  Au  contraire  il  ne  cessa 
point  de  Ia  persdeuter  Ires  sum  ent  par 
ime  infinite  de  discours  pressans,  taut 
qu  eofio  Carite  feignant  de  sc  rendre. 
et  Rodius:  sondern  fnhr  alme  Scho- 
nuntj  fori,  Charltcns  JViderstand  fici 
jeder  Gcfegcnheft  mil  der  siisseslcu 
Uercdsamkeit  ut  besturmen.~\ 

inuryutre.  Inurgeo  Oud.  defendit, 
quia  instantiae  Thrasylli  magis  conve- 
niat. cf.  Lucret.  V.  1034.  De  forma  ur- 
gueo cf.  ad  Met.  IV.  261.,  [Nostrum 
locum  commemorat  Burm.  ad  Prop.  I. 
16.  25.) 

interdum  taciti  clandestinos  coitus 
abeamus  [ Interdum  liene  explicant, 
qui  inierim  esse  volunt  i.  e.  dum  reliquos 
dies  amnis  metiatur,  ut  Rodius  tertii: 
bis  inr  Vollendung  des  Trauerjahres 
cf.  ad  Met.  II.  p.  158.  Kiileiikampiiis 
mira  commotus  emendandi  prurigine 
flialuit  coctus,  quod  scio  idem  esse  vo- 
cabulo coitus  ol  apud  poetqs  praeccteris 
io  iisii  fuisse  videtur,  qui  metri  caussa 
saepius  id  praeferebant,  d.  Wakef.  ad 
Lucret.  I.  1016.  cf.  Steuecb.  ad  Arnob. 
IV.  c.  22.  T.  II  p.  222.  Orell.V.  c.  43. 
in  loris  et  Cereris  coetu.  Sed  contra 
omnes  cudd.  nihil  mutandum  est.  J 
persentiscat.  Iu  nonnullis  coild.  le- 
gitur iiraescntiscat  i.  e.  aiiteseutiat. 
Verum  Cliarite  lingit,  sc  cavere  velle, 
ne  quis  interitu  quicquam  de  clandestino 
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reliquos  mfetiatuf  annus.  Proitiissioni  fallaciosae  mulieris  o[iprcssils  succubuit 
[206J  Thrasyllus,  bt  projliXc  consentit  de  fUhllvn  concubitu,  lioctemque  et  operias 
exoptat  ultrd  tenebras,  uno  potiundi  studio  postpou‘ens  omnia.  Sed  heus  tu, 
inquit  Elia  rite,  quam  probe  veste  contectus  omnique  comite  viduatus,  pfima 
Vigilia  tacitUs  fnres  meis  accedas,  unoque  sibilo  contentus  nutricem  istim  meam 

In  mar£.  V.  3.  ab  padem  manu  scriptum  «ftl:  reliquat  die*  metiatur  annat . Hiet  reJitfuu t V.  1. 
Ipate  Klm.  reliquat  D.  annum  F.  1 . IpnIp  Ijml^nbro^io.  prttlitte  G.  2.  Moctrmque  ex itlftflypo- 
f betarum  vitio  ab  ed.  Florii).  opera  tat  B.  exoptant  d.  tenebrat  ultra  u.  2. 1).  uno  non  cou- 
apiciUir  in  L.  D.  immn  uno  d.  postponet  Venel.  4,  postponent  mia  G.  2.  D.  Itor,  compendio  do- 
M^nalur  utiterieordia , quum  ala  *it  omnia.  Vilia  librariorum , qui  utrumque  coiumu tabani . pecca- 
tum eat.  charitmle  pro  chnriu  F.  3.  proba  d.  tacitus  non  comparet  in  F.  1.  teste  Kim.  et  P.  t 
unde  Klm.  et  Scriv.  uncinulia  circumscripserunt.  In  collatione  Liiideiibrogii  nifii I udnotatuni  eat. 
In  F.  3.  G.  1.  2.  f.  D.  Ie*itur  tacitus  foret  meas,  unde  suspicor,  in  his  codd.  vocabulum  non  abesse, 
v sed  EIu».  errasse  . qui  quum  solito  Joco  non  videret  vocem . exulare  eam  adseribebat,  quod  verisi- 
milius est,  quum  in  G.  2.,  quocuiu  P.  accura)  ipsime  consentit,  tacitus  legatur.  In  ceti,  fores 


meat  tacitus. 

Veneris  fnrfo  sentiat.  Persentiscere 
saeptus  utitur  Apuleius  [cf.  intra  p.  567. 
viti  orem  persentiscunt  y um  eodem 
modo  aliquot  codd.  abeunt;  Florid.  p.  A 
imperium  wat/isfri  ut  p er  sentis  ca  t 
de  I)ogm.  Piat.  I.  p.  208.  ut  inleUiynidt 
et  persentiscendi  veritus  atfiurelur.) 
Eadem  confusio  est  apud  Terent  lleaut. 
V.  5.  21.  Ne  tu  id  persentisceres. 
Dicti  Cret.  111.  25.  nonne  adhuc  per- 
senserunt, ubi  cf.  Peder,  iu  nol.  erit 
|>.  147.  Wopk.  in  Nov.  Jli.scell.Obs. 
T.  II.  p.  66..  qui  praesentire  et  per- 
sentire idem  osse  perperam  pronuntiat. 
Multos  praeterea  Solini  locos  ut  c.  6. 
p.  16.  ed.  Salm.  p.  18.  p.  22.  p.  24.  p.  27. 
p.  44.  Oud.  enumerat,  in  quibus  per- 
sentiscunt codd.  et  edd.  locupletiores 
praebent,  licet  aliis  abeuntibus. 

opertas  exoptat.  Est  qui  substituat 
opacas,  quod  etiam  Ood.  in  mentem 
venit  citanti  Viri;.  Aen.  X.  162.  Lucan. 
VIII.  37.  3.  Sil.  I.  395.  Apul.  Met.  XI. 
p.  752.  de  Dugm.  Piat.  I.  p.  202.  « p li- 
citas noctis  Geli.  X.  3.  At  ipse  Oud. 
cavet,  ne  quid  mutetur  coli.  Stat.  Theb. 
X.  1 8.  dux  noctis  opertae  Quini.  Pecl. 
X.  15.  nunc  opertae  arcana  mea 
tenebrae  adiucuta f,  quo  loco  Huriu. 
offendens  opacae  emendat,  Oud.  vero 
opimae  i.  e.  spissae,  densae  minus  bene 
corrigit.  Noctem  his  furtis  idoneam  esse 
fusius  demonstrat  Pric.  ad  b.  I..  | unde 
tenebrae  ipsae:  f oracula  nominantur 
cf.  Gloss.  Isid.  p.  679.,  ex  qua  glossa 
emendandae  inmt  sequentes «luac  p.680. 


furfur  a cillum:  tenebra  et  furfura- 
cufnm:  tenebrae,  quas  malevulc.  emen- 
dat fdructilum:  terebra .] 

tacitas  fures  meas  aecedas.  [De  more 
amantium  ad  liiuiiia  amicarum  vigilandi 
et  pernoctandi,  cf.  Sagittar.  de  lanuis 
vett.  c.  37.  in  Graev.  Thes.  Aut.  T.VI. 
P 542.] 

uno  sibilo  contentus.  ( itat  Pricaeus 
ad  h.  I.  Hieronym.  in  vita  Hilnrionis: 
Tactu,  locis,  natibus:  sibilis  et  ceteris 
auiusmodi,  (piae  solent  moriturae  vir- 
ginitatis esse  principia.  Tibuli.  I.  2.  32. 
reseret  modo  Deliu  postes,  et  vocet  ad 
digiti  me  taciturna  sanum,  [cf.  infra 
Met.  p.  600.  lanupie  clausis  et  obse- 
ratis foribus,  uxoris  laudata  conti- 
nentia ianuam  pulsat,  sibilo  etiam 
praesentiam  suam  denotante,  unde  ap- 
paret. sibilos  signa  fuisse  ante  fores 
stantium,  ut  ianuae  aperiantur  occlusae. 
Plura  dabit  de  bis  amantium  signis  liiirm. 
ad  Anthol.  Eat.  T.  I.  p.  632  sq.:  et  mado 
nocturno  pulsans  meo  limina  sit/ no 
d'Orv.  ad  Charit.  I.  5.  'p.  232.  ed.  Eips. 
Aristuen.  II.  4.  /fll,'  fV  rql  ormo.Tip  r n 
oh  ijOu  vntaigtiror  n .lainit.  liroukh. 
ad  Tiliull.  I.  a Piant.  Mere.  II.  3.  71  sq. 
(/nando  incedat  per  r ias,  Contem/ilen  t, 
conspiciunt  omnes,  nutent,  nictent,  si- 
bilent. vellicent,  tacent,  molesti  sint, 
occentent  ostium .] 

nutricem  (neam  opperittre.  [Nutrices 
apud  veteres  quum  iu  summo  honore 
haberentur,  ei  liberos  amarent  edu- 
catos et  nutritos . tanta  saeju*  erant  in- 
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opperiare,  quae  claustris  adhaerens  cxcubabil  adieiilui  tuo.  | Nec  secius  pale- 
factis  aedibus,  acceptum  te  nullo  lumine  conscio  ad  meum  perducet  cubiculum. 


C A I»  UT  XI. 

\ 

Placuit  Thrasyllo  sceua  feralium  nuptiarum.  Xec  sequius  aliquid  suspicatus, 
sed  exspectatione  turbidus  de  diei  tautum  spatio  et  vehperac  mora  querebatur. 

.Sed  ubi  Sol  tandem  nocti  decessit,  ex  imperio  Lharites  adornatus  et  nutricis 
captiosa  vigilia  deceptus  irrepit  cubiculum , pronus  spei.  Tunc  anus  de  iussu 
dominae blandiens  ei,  furlim  depromlis  calicibus  et  oenophoro,  | quod  immixtum  539 


npprrirt  S.  istum  turOrtt  nutricem  f.  f/fli/rri  Velle!.  ?.  arentui  (1.1.  ademtu  |».  sectius  G.  1. 
(non  tecut.  ut  tn  excerpit*  Oud.  erat.)  totius  D. 

strena  L.  e!  M*.  Branlii.^jui  defendit  lectionem.  Al  «|t> i vel  nemel  Apuleidm  ♦* volverit,  ridnbtt 
istum  inepiissimam  hic  loci  strenam.  nr  scenam  et  apparaium  exiernuni  nupiiarutn  funeri  ftimiiitim 
non  poterit  non  probare,  tcria  feralia  nuptiarum  ti,  1 . nec  taetiu*  rod.  Inren.  uec  sectius  p.  nec 
sequent  Coli.  Vo*s».  aliud  pro  aliquid  ti.  2.  P.  I>.  ex  pactione  Aid.  IuiiI.  I.  2.  Colin.  el  Beroaldi 
nolae  praebent,  Ba*ilt*ae  el  Lugduni  excusae , sed  non  in  Venel.  Ann.  1304.,  quod  nullo  modo  ferri 
pole*f.  dubius  turbidat , varia  lectione  in  trxlum  illapsa  P.  de  dici  pro  de  diei  I).  uncti  tandem 
p.  edd.  vett.  decessit  nudi  II.  f.  nocte  G.  J.  O.  cf.  Virjj.  Aeli.  VIII.  88.  et  ex  imperio  ed.  pr.  Viceni. 
Venet.  2.4.  ei  imperio  V.  t.  Julii.  Aid.  in  Colin.  Ba*.  Colv.  Vulc.  Mere,  ex  imperio  F.  3.  ti.  1.  2.  O. 
D.  p.  R.  f.  <f.  B.  Coli.  Vom.  el  ceti.  edd.  Jn  I..  leale  Colv  in  nihil  eral,  neque  e/  ntrqu**  er.  adorlatus 
G.  2.  D.  f.  d.  L.  exortatus  G.  1.  Verba  et  usque  a«l  deceptus  non  comparent  in  Kdd.  Wow.  et  Pric. 
acceptus  ed.  Scriver.  anus  aiV  f tu  D.  villose,  de  exuldt  a d.  plaudieus  Viceni.  Venet.  2.  plau- 
dent M*.  Incert.  ei  desdderalur  in  P.  furlim  ei  <i.  1.  2.  calcibus  J).  f.  Aid.  Iniit.  1.2.  Venel.  4. 
Ba*.  i.  2.  ccnophoro  G.  I.  onoforo  G.  2.  D.  commixtum  B.  immixstum  G.  1. 


diligentia,  ut  in  flagitiis  et  facinoribus 
adiiivarent,  ijuud  eo  facilius  iicri  potuit, 
<|uod  virginum  eunt  nutricibus  matula 
batur,  ut  honori  et  pudori  earum  invi- 
gilarent. lam  Ericaeus  citat  Tibuli.  I. 
7.  65  sqq.  /luee  mihi  te  adducit  tene- 
/iris,  innltofpic  Umore  Conhmijit  no- 
stras clam  taciturna  manus,  tlaec  fo- 
ribus manet  noctes  affixa  prnculf/ue 
Cni/noscit  stre/iitnm  me  reni  ente  palam. 
Praeterea  cf.  Ilelind.  VII.  p.  3 17.  Au,- 
Jhj  n,'  orofite  hvjjriij  7 coi  th(- 

XnitijnoXatr  xui  avnjOas;  tu  iqoiuxu  t~, 
'.loady.rj  /haxornvplmr  iLtlijn/tovan  fi.- 
t\v  Oai.nfmt . ubi  cf.  Bourdel.  et  prac- 
ccteris  Claudius  de  Nutricii»,  et  Ruedug. 
c.  5.  in  Role.ii.  Suppi.  Thes.  Anfiqq. 
T.  III.  p.  434  sq.] 

claustris  adhaerens.  [Ex  lectione 
ed.  Venet  clustris,  quae  tvpothetarum 
errore  exorta  potfos  videtur  osse.Colvins 
'temere  enucleavit  clatris  coli.  CJIoss. 
Lat.  Graec. : clatri  xurtirij  oi  tr  ftcpliut 
ofkXiaxot ; Brantius  melius  correxit  clo- 
stris, quia  veteres  claustrum  et  r/ostrtan 
dicebant:  cf.  Senee.  de  Benef.  VII.  21. 
Closs.  ( yrill.  p.  5 1 ti.  xXttHnor  claustrum. 


clostrum.  Contra  hanc  lectionem  Oud. 
haecce  monet:  De  clatris  vide  quae  quos- 
que  laudat  Arntz.  ad  Plin.Raneg.  c.  81, et 
Commenlt,  ad  Prop.  IV.  5.  72.  Quamvis 
ubivis  nimium  eam  vocem  intrudere  ni- 
tantur viri  docti  cf.  ad  Lue.  X.  443. 
Verum  utut  sit,  clatri  s.  clatra  sunt 
fenestrarum  vel  cavearum , non  ianua- 
ruin.  Nihil  ergo  oli  cOrhlptalU  Editionis 
•lectionem  novandum.  ] 

Cve.  XI.  ser/uius.  cf.  ad  IX.  p.  640. 
adornatus.  Intolerabilis  est  lectio 
nonnullorum  codd.  adhortatus , quod 
quamquam  passive  lenitur  apud  ipsum 
Apulcium  cf.  Met.  IX.  p.  (562.  canes 
exhortatos,  lumen  nou  convenit' e.r  im- 
perio vocibus.  Quare  adornatus  reti- 
nendum est  cum  optimis  codd.  Nam  ut 
recte  monuerunt  interpretes,  pertidetad 
Charitae  iussuni:  reste  contectus  et  co- 
mite rid nidus  arceilas. 

rn/iritius.  Calcibus,  «piod  aliquot 
edd,  corrupte  praebent,  defendit  Colv. 
ex  Fest, : calces,  ampullae  plumbeae. 
Sed  recte  monet  Oud.,  Festum  aeque 
esse  corruptum,  apud  quem  Vuss.  ad 
Mel.1l.  6.  ?.  8.  legerit  ca/pcs.  Mox  enim 
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vino  soporiferum  gerebat  venenum,  crebris  potionibus  avide  et  secure  haurien- 
tem, mentita  dominae  tarditatem,  quasi  parentem  adsideret  aegrotum , Facile 
sepelivit  ad  somnum.  Iamque  eo  ad  omnes  iuiurias  exposito  ac  supinato,  m- 
trovocala  Charite  masculis  animis  impetnque  diro  Fremens  invadit  ac  supersistit 
sicarium: 


CAPUT  XII. 

En,  inquit,  lidus  coniugis  mei  comes,  en  venator  egregius,  pn  carus 
maritus.  Haec  est  illa  dextra,  quae  meum  sanguinem  Fudit,  Ime  pectus, -quod 


secure  V.  1.  3.  B.  Coiv.  Elm.  VtiJr.  2.  In  cell.  nc.  mentita  tarditate  F.  I.  In  rrfl.  mentita 
tar  ditatem,  egrotatum  I>.  syllaba  ta  punctis  subscripti*  obducta  a m.  p.  m exnldl  a H.  eorum , 
quod  In  6.  I.  pro  ea  Irgl  dlrit  Oud. , ibi  non  est . sed  eam.  eo  ademAts  G.  ?.  I).  P.  atque  tnpinatn 
A.  p,  tutpinatn  O.  ferme  pro  frement  Y>nH.  4.  Bas.  I.  unde  Cnlv.  rontocit/anfac.  rt  supersi- 
stens f.  supersistit  V.  1.  3.  G.  1.  1.  II.  «I  plurimi  rodd.  superstitit  ost  in  P.  p.  t*dd.  an  It*  Cnlv.  Etiam 
Hi  f.  Ionie  Oud.  esi  supersistit.  siccarium  el  taccarium  in  nonnullis  libri*  legi  ronfirmaC  Oud. 
\ siceram  in  G.  1.  est  in  textu  h m.  M.,  ut  aperte  appareat , hic  prius  lacunam  fuis.se  unius  voris.  J 
el  inquit  p.  et  edd.  veit.  contra  orationi*  concinnitatem,  fide  J,.  coniugii , quod  Oud.  ex  suis 
excerptio  G.  t.  enotat,  ibi  non  legitur,  sed  coniugius.  trux  maritus  G.  1.  in  quo  a m.  p.  est  /r«. 
a tn.  ».  x est  additum:  P.  O.  entrus  pro  en  carus  (non  elrus  ut  Oud.  excerpta  ptaehehant)  €».  2.  D. 
carus  mariti  ex  coniectura  exhibent  Wow.  et  Pric.  Ksl  conieclura  Fontani  cf.  Ann.  III.  17.  carni 
amicus  R.  dextra  F.  1 . 3.  B.  Klm.  Coiv.  Viilc.  2.,  quod  Oud.  respuit.  De  rodd.  suis  Oud.  nihil  pio- 
tulit,  nisi  quod  vocabulum  iu  I..  deesse  dicit.  In  cett.  dextera. 


sequi  Calpar,  genus  rasis  fictilis  lilii 
vid.  et  Misc.  Nov.  Lips.  Yol.  V.  T.  I. 
p.  184.  [De  hac  voce  dubia  cf.  Intt.  ad 
Fest  p.  366.  Liud.  | 

'mentita  tarditatem.  Ita  cum  optimis 
et  longe  plurimis  eodd.  legi,  quamquam 
non  negandum  est,  alterum  Apuleii  usu 
se  comprobare,  quem  observari  potest 
aeque  passiva  quam  activa  significatione 
hoc  vocabulo  esse  usum.  cf.  .Met.  IX. 
p.  620.  mentita  sacrilega  praesum- 
ptione dei.  X.  p.  729.  inter  fidas 
mentitas  i/ue  lacrimas.  X.  p.  089.  m e il- 
litis lamentationibus.  V.  p.  369.  men- 
tito nomine.  IX.  p.  615.  stupore  men- 
tito. Nominativo  mentitus  et  mentiti 
seinper  activa  sententia  dixit  et  ita  men- 
titu infra  p.  638.,  ubi  tamen dict.  confe- 
ras, et-ad  Met.  X.  p.  GftO.  [Plura  de  hoc 
participio  dabit  lluenem.  ad  Luet.  Institi. 
II.  16.  §.  2.  p.268.  et  IV.  27.  §.17.  p.551. 
Eckst.  ad  Arist.  T.  III.  p.  9o3.] 
animis.  [Alias  de  pluribus  dicitur, 
sed  etiam  de  uno  homine  non  raro  po- 
situm invenitur,  cf.  Burm.  ad  Plmedr.  II. 
2.  5.  animosr/ue  eiusdem  pulchra  iu- 
renis  ceprrut.  Significanlior  videtur  esse 
pluralis  numerus.  Sic  corpora  ile  uno 


homine  cf.  Ovid.  Trist.  I.  2.  39.  HI.  9. 
24.  Capitotia  cf.  Loers,  ad  Ovid.  Trist. 
111.  1.  27.  et  V.  8.  3.  Sic  vice  versa 
unum  membrum  pluribus  rebus  tribuitor, 
cf.  ad  .Met.  II.  p.  109.  columbarum 
colli  fiosculos.\ 

Gap.  XII.  eu  carus  maritus.  Lectio 
trux,  quam  iionnidli  codd.  prae  se  fe- 
runt, iiitrusa  est  ali  iiasotolo,  qui  soli- 
tam Apuleii  ironiam  non  capiebat,  nec 
melior  est  scriptura , quam  prolatam  per 
Pontnnum  Anal.  III.  c.  17.  ex  coniectura 
exhibent  Wow.  et  Pric.  carus  mariti. 
quod  nmi  addito  substantivo  Apuleiaui 
aevi  latinitas  adhuc  iioii  patiebatur,  licet 
Met.  IX.  p. 659.  per  suam  suorumqne 
carorum  salutem  legatur.  Multum 
praestaret  tunc  scriptura  Reg.  cod.:  En 
carus  amicus.  Sed  per  amaram  irnniain 
Charite  Thrasyllum  vocat  »wW<ii/«,quod 
quasi  sponsalia  iam  cum  ipsa  contraxe- 
rat, et  sua  spe  futurus  erat  maritus.  Sic 
socer  et  gener  de  futuro  socero  et  ge- 
nero cf.  ad  Ter.  Andr.  IV.  4.  53.  Serv. 
ad  Aen.  II.  343.  Burm.  ad  Val.  Flacc. 
III.  497.  coniux  de  sponsa  Virg.  Ecl. 
'VIII.  18.  Aen.  IX.  138.  Tibuli,  m.  2.  \-. . 

ubi  vide  Broukh.  et  ipse  maritus,  de 
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fraudulentas  ambages  in  nieum  concinnavit  exitium,  oculi  isti,  quibus  male 
placui,  qui  quodammodo  futuras' tenebras  auspicantes,  veilicntes  poenas  ante- 
cedunt. Quic|sce  securus,  beate  somniare.  Aon  ego  gladio,  non  ferro  petam.  SiU 
Absit, *ut  simili  mortis  genere  cum  marito  meo  coaequeris.  Vivo  tibi  morientur 
oculi,  nec  quirquam  videbis  nisi  dormiens.  Faxo,  feliciorem  necem  inimici  tui, 
quam  vitam  tuam  sentias.  Lumen  certe  non  videbis,  manu  comitis  indigebis, 
Chariten  non  tenebis,  nuptias  non  frueris,  nec  mortis  quiete  recreaberis,  nec 
vitae  voluptate  laetaberis,  sed  incertum  simulacrum  errabis  inter  Orcum  et  Solem, 


fradutentas  G.  2.  I).  ronrinnatur  O.  consiiiarit  J.  concinnat  oruiuut  (i.  1.  2.  P.  II.  pro 
exitium.  quique  amodo  quoque  modo  P.  el  II.  iMle  Klm.  *»mI  mlnotHiil**  Motlio  in  hor 
rodlre  legitur  quo  quomodo.  quemadmodum  in  (i.  ?.  «?i*<e . Otiti,  diril , «ed  ihi  esi,  ul  in  D. 
quique  admotio;  In  I»,  vero  que  a modo  |**gi,  lenii*  »•«!  Otid.  tamen  iam  exulanl  r K.  3. 
G.  I.  2.  I).  I*.  I,.  tamrn  mm  rumpar**!  in  d.  f.  tam  futurae  Ven**l.  4.  In  ceti,  quodammodo 
tamen  iam  futurae  qua**  vrrbR  glosnRlorl*  •••<*••  puto,  veniente»  tenebra»  / tenax  antecedunt  C».  2. 
ted  tenebra g mlfllo  ral  dHtrluin.  rrcurr  B.  Klm.  Seriver.  xomnia  non  ego  te  Wow  . Klpi.  **l  a**qq. 
rontrft  .M-o».  el  Kdd.  prior***.  Somnia  lr  non  ego  Sriopp.  Suttp.  IV.  4.  eonieeit.  peream  li.  2.  P.  I). 
reiim , quod  aiile  xiutiii  in  nonnullis  rmld.  «*l  plurimi.**  »*dd.  Irgilur,  non  comparet  in  K.  3.  G.  I.  2.  I). 
II.  .t.  et  edd.  anle  Colv.  Klm.  uncini*  circuiiiarripail.  mori  er  i»  ,41*.  al.  Irato  Coi  v.  pro  coaequeris, 
rino  F.  1.  G.  2.  «T.  Yulc.2.  Typoihelariim  **rror**  nola  Klm.  ad  liunt*  lorum  ita  srripia  e*l : libi 

a/ii  viro  tibi  mate.  \am  inverso  ordin**  »*h  legentia  «al.  morietur  reteri  p.  quidquam  G.  I. 
{ n m.  ».  quicquam.)  morirnx  pro  dormirn»  f.  A.  Iftepti**im«.  Somnia  inielligit,  ul  bene  exponit 
Heroalri.  worlfM  J.  ex  f|loMNtftiuU«  |>io  rurrM.  sa.ro  fr/ic.  Yenel.  4.  xentict  t).  terre  pro  certe 
I.  /sarit em  d.  lunl.  2.  al  Charitrm  in  F.  I.  e.s*e,  ex  eoque  iia  recepfot.se  Klm.  «I  Srriv.,  in  Ouil. 
legitur  adnoiHlioin*.  Sed  mule.  I.*U  **nini  I lix  i Imbeiil  ely  u!  operarum  \ itio  al  .srriplum  es.se  ver  foti  - 


mlle  sit.  f nantem  II.  F.  I.  rl  nlil.  longe  plurim; 
rodd.  t' harilen  aperte  legitur.  nuptiasqnc  non  I 
fueris  \ en**l.  2.  ortum  rd.pr.  Virent.  Vellet.  2. 

sponso  ibici.  III.  1.  31.  tiri/o  ilcilurlu 
inurito.  quo  loro  consule  emutem  et 
Pric.  aci  IV.  p.  293:  tubulis  rliuiu  mu- 
tilus iiitiiriiputns.  | l)e  inurito  |>ro 
sponsu  ef.  Biirm.  ad  Pioji.  I.  2.  19.  | 
r minites.  | Vestire  saepius  de  re  in- 
fausta atque  improspera  dicitur  cf.  luti, 
ad  Virg.  Aen.  III.  13S.  Ilorat.  Sal.  I. 
3.  87.  Heyn.  ad  A irij.  (Jenrg.  I.  322.| 
ul  simili  mortis.  Plurimi  eoild.  rr/im 
ante  simili  non  agnoscunt,  nec  Dud. 
placet,  ipii  Colvii  et  l.ipsii  conieeliiram 
rrt  in  similis  mortis  t/enere  amplexus 
est.  [Mihi  rr/im  glossema  librarii  vide- 
tur esse,  qui  ita  courtpieris  melius  intel- 
li"i  et  explicari  posse  existimavit.  l'n'us 
enim  ipii  lectionem  sustentat  melioris 
notae  codex  est  Florent.  1.,  cuius  tamen 
collationi  non  ita  magnam  fidem  triluio, 
quia  velim  iu  Vule.  2.  legitur,  et  facilius 
negligi  poterat  a Lindeulirog.  Saepius 
enim  indicavi,  cud.  Flor.  I.  collationem 
tum  tantummodo  auctoritatem  habere, 
quum  aperte  lectio  a Lindeulirog.  adun- 
tata  esi.  Hinc  velim  cum  optimis  eodd. 
eieci.  Praeterea  constrtutio  ruaer/nari 
in  displicet.] 


e.  In  K.  3.  rl  omnibus,  quos  ego  rnnf**rr**  poteram, 

I.  Klm.  Neri  ver.  nuptiis  non  I).  rdd.  veli.  Colv. 
orrtum  G.  I. 

riro  tibi  morientur  oru/i.  De  more  » 
leniiimrmii . ili  oculos  saeviendi  com- 
parat Pric.  Donat,  iiil  Terent.  Euii.  IV. 

0.  2.  |cf.  d'Orv.  ad  ChariL  VI.  5.  p.  543. 
ed.  Lips.j 

('huritrn  non  tenebis.  [Duae  a non- 
nullis endd.  exhibetur  lectio  et  ('huritrn 
...  nn/>liisf/iie.  prava  est.  quum  oratio- 
nis concinnitati  adversetur,  -quae  po- 
stulat, ut  singulae  enuntiationes  parti- 
culis omissis  sibi  respondeant.] 

nn filius  non  /'rueris.  Corruptela  li- 
brariorum aperta  est  iu  iis  endd..  qui 
militiis  scribunt,  quum  /rui  veteres 
saepius  cum  accusativo  iungaut.  Oud. 
comparat  Faern.  ad  Ter.  Heai  t II.  4. 

2 1 . ini/riiiiini  f rui  el  ScliefT.  ad  Pliaedr. 
IV.  5.  10.  ne  i/ntii  possit/ eunt  uut 
/ruantur.  Placuit  etiam  Heiiis.  ad 
Ovid.  Art.  II.  227.  cf.Met.  IX.  p.  635. 

siuiulucriim.  [Simu/nrrn  s.  imupines 
apud  veteres  umbrae  nominantur,  quia 
credebant  tenues  corporis  defuncti  spe- 
cies ad  inferos  descendere.  Ph  ra  dabunt 
Intt.  ad  Prop.  I.  19.  1 1.  Delr.  ad  JSenec. 
Here.  Oet.  1959.  p.  358 sq.  Bartb.  Ad-' 
vers.  XXIII.  24.  p.  1156..  qui  Thra«\ I- 
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rt  diu  quaeres  dexteram,  quae  tuas  expugnavit  pupulas,  quodque  est  in  aerumna 
miserrimum,  nescies  de  quo  queraris.  At  ego  sepulcrum  mei  Tlepolemi  luo 
Sit  luminum  cruore  j libabo,  et  sanctis  manibus  eius  istis  oculis  parentabo.  Sed 

rt  mile  diu  male  conlra  jis»,  omnes  el  e<l d . veli.  Elm.  Scrlv.  Ftorid.  tarlll  omiserunl  ronirarlo  inoiln 
nnatn  supra.  Sed  ropulae  omissione  nonnihil  hic  (II  hlitlra  oraflo.  pupitlnt  ul  fere  seniper  pro  pu- 
pulus R.  f.  1).  B.  ir.  d Colv.  Vulean.  Mere.  Wow.  Prlr.  Sed  reclluti puputas  servatur  ef.  ad  Mei.  III. 
p.  213.  nrtrios  0.1.  nl  rgo  K.  3.  G.  1. 2.  11.  edd.  veli.  Colv.  Elm.  el  furiasse  ellam  ceti.  eodd.  ac 
rgo  A.  ad  ego  K.  1.  Vale.  2.  ego  ad  Wow.  Pric.  Klorid.  tepu/c'  P.  **/«  T/iepo/emi  G.  2.  L.  U. 
me  pro  ruri  p.  erit  P.  tuorum  luminum  d.  litabo  Vule.  2.  Elm.  Scriver.  parenboD. 


Ium  simulacrum  nominari  putat,  quia 
risu  orbatus  sit.  Optime  explicat  Be- 
ritald.:  Luminibus  orbatus  errat  incertus 
el  dubius,  utrum  viventibus  an  defunctis 
sit  adnumerandus.  Nam  nec  plene  vivus 
dici  potest,  cum  careat  usu  oculorum, 
qui  vitam  a morte  distinguunt,  nec  plene 
mortuus,  cqm  ambulet  et  spiret.  l>e 
seuteutia  comparat  Pric.  Seuec.  Controv. 
III.  5.  nihil  est  miserius,  r/uam  incer- 
tum inter  mortem  vitamr/ue  destitui. 

1.3  inter  Superos  Inferosqite  iuctaln 
iit  noram  poenam  re  vixisti  et  Artemid. 
Y.  78.  qui  locus  mirilice  nostrum  illu- 
strat : Edoif'  t <v  Xtynr  nra  iavTtp , ano- 
ftareiv  /u)  qoflnv  £r/v  St  ov  Svyaaar  n- 
q }.r>4  lyt-rsto ' ooitio^  xtti  xaza  hoyor  ano- 
(iurrni  avToi  rov  rruovzov  ovx  irtthijxn 
yitQ,  ntiooanr  , ovx  St,  tiaQooov 
ro  qo>,-  ovx  tylt.ent.\  , 

ut  ego  sepulcrum  mei  Tlepolemi  tuo 
luminum  cruore  /ihabo.  ( oniecturam 
Reroaldi  Elm.  litabo  Oud.  his  verbis 
refutat:  „Quid  erit  liture  sepulcrum 
cruore?  An  significabit  p/acubo  cineres 
Tlepolemi  tuo  cruore,  eiusque  manibus 
tuis  oculis  parentabo?  Quomodo  Serv. 
a’d  Aeri.  J V.  50.  ait  dici  deos  sueris 
/iture  i.  e.  plarare.  Verum  erravit  Ser- 
vius. Nemo,  quod  sciam,  dixit  filare 
tleos,  Sed  in  dativo  diis , Ium  omisso 
tum  adiceto  quarto  vel  sexto  casu  eius 
lei,  quam  diis  offerebant;  et  qua  eos 
placabant  quaeque  et  ipsa  dicebatur 
/iture,  omisso  dativo  Diis.  Adidict.  ad 
Suet.  Aug.  96.  sacrificio  non  litante. 
Neque  usquam  aliter  locutus  est  Apu- 
leius:  Met.  II.  p.  1 67.  f/no  magis  ple- 
niusfpte  tanto  numine  litemus.  III. 
p.  187.  de  latronis  huius  sanguine,  le- 
gibus cestris  el  disciplinae  publicae 
Hiate,  p.  206.  litat  rnrio  latice.  V. 


p.  377.  tunc  iniuriae  meae  litatam 
crediderim.  VI.  p.  437.  sal  tibi  miseris 
istis  cruciatibus  meis  litu  tu  m est.  VIII. 
p.  519.  suae  saeciliae  litatam.  IX. 

р.  630.  Commodum  noeis  amplexibus 

amori  rudi  litabant.  X.  p.729.  fenilia 
mortuis  litantur  obsequi  a.  Posset 

quidem  quis  litare  sepulcrum  cruore 
luo  explicare  mariti  mortem  ulcisci  tuo 
sanguine,  citatu  loco  AucL  B.  Hisp. 

с.  24.  centurionum  interitio  huc  ad- 
versariorum poena  est  litata.  Verum 
istius  militis  stilus  mihi  tanti  non  est, 
ut  ad  illum  Apuleianum  sermonem  re- 
formari velim.  Ad  haec  Mss.  ad  unum 
omnes  et  edd.  plurimae  constant  in  verbo 
libabo.  Quartum  quidem  casum  cum 
aliis  aliquoties  huic  verho  iunxit  auctor, 
ut  Met.  XI.  p.  765.  primitias  commeatus 
libant  mei  sacerdotes,  cf.  Tib.  I.  1. 
13.,  verum  ct  ablativo  non  parcius  utitur 
tf.  III.  p.206.  libat  et  mulsa.  IV.  p.285. 
poculis  aureis,  memoriae  defunctorum 
comitum  rlno  mero  /ibant.  Virg.Aeu. 
VII.  245.  Hoc  auro  libabat  ad  aras. 
HfetXI.  p.  775.  ele  quo  lacte  libabat. 
Ex  iis  igitur  patet,  voculam  at  vel  se- 
pulcrum mei  esse  corrupta."  His  de 
caussis  Oud.  Colvli  emendationem  ad 
ego  sepulcrum  defendit,  ut  [irae  vesana 
commotae  mentis  perturbatione  et  festi- 
natione ego  praepositionem  inter  cius- 
que  casum  positum  sit,  sicuti  iirilliesin 
iure  iurundo  et  precibus:  per  ego  te 
foedera  cf.  ad  Met.  IN  . p.  305.  et  \ I. 
p.  384.  Attamen  non  improbat  Wmver. 
aliorumque  scripturam.  Ego  ad.  quia 
ego  saepe  gravis  orationis  eiusve 
periodi  initio  praefigatur  coli.  Dr.  ad  Liv. 
XXI.  3.  Denique  eruit  ex  diversa  seqq. 
i orborum  lectione  cnniectiiram:  atl  ego 
sepulcrum  umbris  Tlepolemi  vel  at  ego 
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quid  mora  temporis  dignum  eiuriatnm  lucraris,  et  meos  forsitan  tibi  pestiferos 
imaginaris  amplexus?  Relictis  somnolentis  tenebris  ad  aliam  poenalem  evigila 
caliginem.  Attolle  vacuam  faciem , vindictam  recognosce , infortunium  inlcllige, 

lucrari*  $ Ven«*t.  t.  prxtifrro  I,.  rrlictUqu*  1).  afiqnnht  pro  aliam  P.  erigi  lia  0.  actu  in 
pro  attolle  C.  1.3.  f.  L.  H.  P.  1).  O.  n.  «J.  quorum  aliquot,  quo*  ego  mi  ntHnu*  non  habui,  vel  ac 
vel  at  tu  vel  tutu  in  *crili*re  «lic  ii  Outl.  In  mei*  ac  tu  in.  Iloc  etiam  F.  3.  habet  aed  ex  rorrertione. 

In  rett.  attolle  faciem,  ramum  (i.  I.  O.  vindicta  iu  Q.  1.  et  O.  legi  adnolat  Oud.  Sed  in  G.  1.  eat 
r indictam , unde  etiam  O.  ita  habere  probabile  eat.  recognotce  Klm.  vitiose. 


s r pulti  umbris  Tlepolemi  tuo  luminum 
rruure  Ii  Inibo.  [De  liture  eiusmio  con- 
structione omnium  optime  agit  uach.  ad 
Ovid.  Met.  XIV.  I06.  cf.  Illtt  ad  Virg. 
Aen.  II.  118.  Rumi,  ad  Ovid.  Fast.IV 
650.  Gron.  et  Dr.  ad  Liv.  \ III.  9.  1. 
XXIX.  10.  j.  6.  Dole,  ad  Flor.  III.  4. 
22.  Sed  egregie  errat  Oud.,  qui  con- 
iecturam  hic  plane  inutilem  loco  intrudit. 
Ante  oculos  enim  versatus  est  Apuleio 
locus  Virg.  Aen.  XII.  174.  Dant  fruges 
manibus  salsus  et  tenipnrn  ferro  Summa 
natant  pecudum.  paterisque  alta- 
ria libant,  quod  alii  per  hypailageu 
dictum  esse  volunt,  pro  pateras  altari- 
bus, alii,  utlleyniuK.  explicant  libando 
rigant,  cf.  ad  h.  I.  interpretes.  Eadem 
ratione  dixit  Apuleius  At  ego  sepulcrum 
tuo  cru,or e libubo  pro  sepulcro  tuum 
cruorem  libubo.  At  vero  est  indignantis 
et  graviter  adseverantis,  et  prae  ceteris 
initio  orationis  animo  graviter  commoti 
usurpatur  cf.  ad  Alet.  I.  p.  1.  Deinde 
vellem  Oud.  exemplum  adposuisset.  quo 
hanc  ut  ita  dicam  praepositionis  tmesiu 
defenderet.  Equidem  nisi  in  iurandi  for- 
mulis nusquam  aiias  hunc  usum  obser- 
vqre  potui.  J 

attolle  racnam  faciem.  Quamquam 
sa(is  frequens  sit  locutio  attollere  ocu- 
los, rnltum',  genas,  Oud.  tamen  de  le- 
ctionis veritate  dubitat,  quia  non  videt, 
quomodo  hic  Charite  Thrasyllo  racnam 
faciem  ndseribero  possit,  cum  eam  « o n- 
dum  oculis  orbarit.  aot  iuliere,  eum 
qui  supinatus  iaccat  faciem  attollere. 
Neque  id  opus  fuisse,  quum  e praec. 
et  seqq.  pateat,  oculos  ipsiipi  satis sex- 
positos  Eharitae  fuisse,  ut  eos  convul- 
nerare potuerit.  Quare  vix  dubitat,  quiu 
legendum  sit:  ac  tum  iu  r aena  facie 
vindictam  recognosce,  ea  sententia : 


Evigila  ad  caliginem,  recognosce  poe- 
nam in  facie>  quae  erit  oculis  orbata, 
nisi  quis  haec  malit  iungere  vocabulo 
c indictam,  ut  sit  vindicta  quae  fiet  in 
tua  facie,  vel  in  tuam  faciem  coli,  ad 
Met.  III.  p.  197.  [Ex  argumentis,  quae 
Oud.  protulit,  iotelligi  potest,  quam  pa- 
rum ille'  loci  sententiam  perspexerit. 
Nam  de  tempore  loquitur  Charite , quo 
iam  Thrasyllus  exoculatus  erat,  et  quae 
peragenda  modo  erant,  iam  peracta  esse 
cogitat.  Neque  enim  optat,  ut  nunc  1'bra- 
syllus  evigilet,  quod  si  lactum  esset, 
poenam  perficere  non  potuisset,  sed 
vesania  percita  enumerat  ea,  quae  per- 
pessus foret,  sicubi  oculis  privatus  esset. 
Haec  sequentia  apertissime  vindicant. 
Hinc  Oud.  argumenta  improbantur,  qui 
dc  nondum  vacua  facie  vel  mimis  ad 
poenam  exposita  iutelligit  Ac.  tum  in 
glossema  librariorum  esse  opinor,  qui 
qt  Oud.  iu  dictione  vacuam  faciem  at- 
tollere offendebant,  sana  ratione  efli- 
cieutes,  vacuam  faciem  attolli  non  posse. 
Sed  qoi  supra  istorum  captum  sapii, 
quam  egregie  haec  dicta  sint,  merum 
comprobat;  summam  enim  exprimunt 
ironiam  ac  furorem  Charites,  quae  in 
seqq.  dicit:  Sic  pudicae  mulieri  tui 
placuere  oculi.  At  veterem  esse  emen- 
dationem correctio  probat  in  F'lorent.  3. 
conspicua.  Nimis  caute  Rodius  vertit: 
Scldage  deine  Iceren  Augen/icdrrauf; 
bene  interpres  Francogallus:  eleve  ton 
visage  prive  de  Ia  Imniere,  secutus  Flo- 
ridum. Vacuus  ut  alias  orbus,  cf.  Alet.V. 
p.  .336,  de  caecitate  usurpatum  es{:  cf. 
Pric.  ad  h.  I.  Praeterea  loci  concinnitas 
postulat,  ut  prius  eiiuiiciatum  brevius  sit, 
orationi  Cbaritae  furentis  accommoda- 
tum. id  qqoil  seqq.  probant,  ita  ut  eum 
Oud.  ac  tum  in  vacua  facie  vindicium 
recognosce  legi  non  consentaneum  sit.  J 
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1207 li  I aerumnas  computa.  | Sic  pudicae  mulieri  tui  placuere  oculi,  sic  Taces  nuptiales 
tuos  illuminarunt  thalamos.  Htrices  habebis  pronubas,  et  orbitalem  comitem 
543  et  perpetuae  conscirn|tiae  tuae  stimulum. 

placuerunt  G.  1.  I..  ().  f.  p.  falie «G.  1.  luo  G.  1.  i/tumluarrH.  i/tummapit  P.  e(  li.  2.  tesle  Oud.  , 
sed  In  G.  J.  et  I).  legilar  illuminant , quod  ellam  in  P.  extare  verialinile  eat.  Hluminnreruut  f. 
propria»  U.  I.  5.  I>.  O.  P.  R.  f.  n . A.  peinu  I..  perciat  M*.  Branl.  In  ceti,  pronubat,  tuae  F.  3. 
Vult.  ?.  Flm.  Srriv.  In  ceti,  abeat,  famulum  U.  1.  et  in  margine  uliat : ttimulum. 


ultrices  habcliis  pronubas.  Duplex 
est  Oud.  dubitatio,  cur  / tranabas  le- 
ctionem improbet , prior,  quod  pro- 
nubaa ramite  non  diversa  sit.  altera, 
quod  non  plores  sed  una  tantum  pronuba 
apud  veteres  inveniatur.  Ad  posterius 
argumentum  comparat  Brissnu.  de  Rit. 
Nupt.  p.  3 1 9.  Intt.ad Ovid.  Heroid.  II.  t J 7. 
Eucan.  VIII.  90.,  refutans  sententiam 
eorum,  qui  ex  Seiiec.  Oed.  644.  plores 
fuisse  asseverent:  Et  merum  Erinuys 
pronubas  thalami  traham,  quum  ibi 
et  mecnm  Erinnyn  pronubum  thalami 
traham  legendum  sit  (cf  Heins.  Advers. 
I.  i7.  p.  175.).  Nec  obstare  Donat  ad 
Terent.  Eno.  III.  5.  45.  explicantem 
eam  in  lectum  illae  roflaraut.  Ipsum 
rerbum  collocant  proprium  est.  ad- 
scribitur  pronubis , quod  Donat,  vel 
erraverit,  vel  potius  in  genere  dixerit 
de  pronubis  quiliiiscunipie,  nec  Catuli, 
locum  EIX.  187.  ros  bonae  senibus 
bonis;  Cor/nitae  bene  feminae  Collocate 
puellam,  quum  hoc  munus  cum  pronuba 
peregerit  et  s|vonsae  moter  et  nuptae 
sanguine  proximae,  quae  et  lectum  pa- 
raverint straverintqoe.  Ob  haec  omnia 
censet  pronubas  ab  hoc  loro  esse  alie- 
num, et  vorem  ex  falsa  glossa  in  textum 
irrepsisse,  sublata  praerias,  quae  unice 
i era  sit  eo  sensu : f 'Itriccs  habebis  prae- 
cias hietantes  faces  furiales  et  atras 
pectorisque'  tui  conscientiam  perpetuo 
correpturas.  Taedas  enim  facesque  in 
nuptiis  a pueris  puellisque  praeferri 
solitas,  ut  praelucerent  sponso  spon- 
saeqlie  subsequenti  [cf.  Ruhnk.  Dict. 
ad  Ovid.  Heroid.  p.  16.  et  p.  42.].  et 
infaustis  in  nuptiis  Eumenidas  s.  Furias 
et  1'ltrices  diras  possim  faces  praeferre 
demonstrat  Oud.  ex  Ovid.  Met.  VE  470. 
Eumeniilrs  tenuere  faces  ile  funere 
rapias,  C.umrnidet  strurrre  torum. 


Heroid. VI.  40.  sed  tristis  Erinnys  l*rae- 
tulit  infestas  sanr/uinolenta  faces. 
Rurin.  ad  Val.  Flacc.  II.  173.  Styyias 
infanda  ad  foedera  taedas,  et  inpriinis 
Senec.  Troad.  1 1 32.  Cum  subito  thalami 
more  praecedunt  faces.  It  pronuba 
illic  Tyndaris,  maestum  caput  demissa. 
>Sir  hic  V/Irices  praerias  esse.  Or- 
bitatem comitem  sive  nruntirruqar  et 
stimulum  conscientiae.  |Sed  plurima 
obstant,  quo  minus  hunc  locum  cum  Oud. 
ita  interpretari  possis.  Primum  enim  hac 
significatione'  vocabula  comese  t prae- 
cia nusquam  occurrunt,  et  difficili  tan- 
tummodo explicatione  et  satis  contorta 
hic  ita  rapi  possunt.  Equidem  quamquam 
multa  haliet  Apuleius,  quae  a solita  di- 
cendi ratione  recedunt,  tamen  vix  cre- 
diderim, /traerias  Eumenidas  pro  faces 
praeferentibus,  comitem  - pro  pronuba 
eum  dixisse.  Deinde  obstat  loci  senten- 
tia. Pronubae  enim  adhibebantur  nuptis, 
quae  semel  nupserunt  auspicii  caussa, 
ut  siiigulare  perseveret  matrimonium,  ut 
docet  Fest.  p.  129..  in  universum  felicis 
ominis  ca|uemli  caussa.  Hinc  fartum 
est.  ut  infelicis  matrimonii  pronubam 
fuisse  Erinnyn  veteres  putaverint,  cf. 
Ovid.  Heroid.  II.  117.  Fort,  ad  Lucan. 
VIII.  90.  Rurm.  ad  Anthol.  II.  p.  30.. 
Ovid.  Heroidi  VII.  96.  audieram  ro- 
rem. Symphas  ululasse  putari,  Eu- 
menides  falis  sii/ na  dedere  meis,  quo 
iu  loco  male  haerent  Intt.  cf.  Burrn. 
ad  Anthol.  I.  c.,  quum  explicandus 
sit:  Eurine  siynn  dederunt  mihi  i.  e. 
meis  fatis,  Nymphas  et  Furias  et  Si- 
gaeum  coniugem  ipsum  signa  Didoni 
dedisse  sibi  quid  imminere  infaustissimi. 
Sed  ut  redeam,  quis  unquam  Orbitatem 
quasi  deam  pronubam  finxerit,  quod  ne 
propter  seqq.  verba  quidem  ferri  potest; 
perpetuae  conscientiae  stimulum,  quae 
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CAPUT  XIII. 

Ad  Illinc  innduin  vaticinata  mulier,  acu  crinali  rapite  deprompta,  Thrasylli 
convulnerat  tota  lumina,  euinque  prorsus  exoculatum  relinquens,  dum  dolore 
nescio  crapulam  cum  somno  discutit,  arrepto  nudo  gladio,  quo  se  Tlepolemos 

aeri  crinali  Gei.  V.  tutam  /umiamiam  1).  rumqur  u.  2.  D.  datorem  nrgrin  K .3.  nrsriutd.- 
nesciam  G.  t .0.  crapulati,  f.  i.  «i  Ha  ctiant  vitiose  liabel  edil.  Klnt  sim'  dubio  lypoi  herarum  errore: 
natu  Klm.  primus  eral,  qui  poal  Culvium  veterem  leclionrin  restituit,  Quod  en  IHtilnni  luituiw,  quin 
litii^oius  I'.  :l.  dllitrenti.s.sinni.s  crapula  emendare  omisll.  Xulgulu  e-rapula  ru/u.  discute.  G.  I.  ipt.it 
arrepto  nudo  gladio  t). , quoti  non  improbat  Oud.,  quia  ale  pateat  discutit  atl  Thrasyllum , nuit 
Cbarilen,  quo  referebat  male  Beroaliltts,  pertinere,  gadin  I),  quew  se  I.. 


item  ad  orbitalem  pertinent?  Alt  Orbi- 
tate enim  malum  omen  intlieari  nuptiis 
non  potest,  sed  Furiis  ultricibus,  urnle 
comes  pro  perpetua  calamitatis  socia  hic 
explico.  Denique  auctoritas  Mss.  ad- 
versatur, qui  optimi  tptitpfe  pronabas 
aperte  legunt,  ita  ut  praevias  vel  ex 
corrupta  scriptura  pnnras  vel  ex  inter- 
pretamento librarii  cuiusdam  docti  profe- 
ctum est,  qui  in  emlem  re  offendebat. 
Praeterea  ipsa  leetio  se  lirmat  loco 
•Senecae,  ubi  sine  dubio  vulgata  retineri 
debet,  quum  non  solum  accusativus 
Erinnys,  cuius  contractio  rarior  est.  sed 
etiam  rei  ipsius  insolentia  eant  com- 
mendent. Hinc  putandum  ist.  Furias 
in  universum  hie  pro  omni  calamitate 
et  infausto  esse  positas,  quum  alias 
vel  una  nominatim  recitetur  Erinnys  vel 
potius  singularis  ponatur.  Ft  fortasse 
promittas  Apuleius  non  sine  caussa  po- 
suit, quod  Thrasyllus  nuptiis  et  concu- 
bitu Charitae  fructurus  eius  aedes  irre- 
pserat; pronubae  vero  nputl  veteres 
lectos  sternebant.  Bene  vertit  Rodius: 
Die  Furlen  sint/  Ilrnu/fithrerinncn, 
Blindheit  ist  ttein  Detrite.  | 

perpetuae  ctniscielttine  tuae  slimtt- 
htm.  f Tuae , quod  in  plurimis  endd.  non 
legitur,  ex  Florent.  3.  restitui,  sine  dubio 
a praecedentis  vocis  conscientiae  ultima 
syllaba  absorptum,  quamquam  neces- 
sarium non  est.  Pricaeus  cum  Tollio 
perperam  maluit:  perpetuam,  hypalla- 
ges elegantiam  non  intelligens.  cf.  Met. 
VIH.  p.  511.  contentiosa  pernicie  pro 
perniciosa  contentione.  IX.  p.  5 9 (i. 
pestilentiae  letatis j/erricaci  rabie,  XI. 


p.  761.  Arabiae  /'eliciti  germina  ubi 
cf.  ad  Met.  I.  p.  63.  Lob.  Aiax.  edit.  2. 
p.  7.3.  Sed  male  multi  hunc  locum  in- 
tellexerunt. Ita  Interpres  Frnucngalliis: 
et  les  remords  de  Ia  conscience  ne  te 
laisseront  ianiais  en  repos  et  Rodius: 
ttntl  etrig  vagendes  Gewissen  breitet 
tlir  die  Arme  entgegen.  Orbitas  vero 
stimulus  conscientiae  perpetuus  nomi- 
natur, quia  Thrasy  llum  semper  admonet 
facinoris  perpetrati,  quia  ipsa  caussa  est, 
cur  Chariten  et  eius  maritum  trucidatum 
in  memoriam  sibi  revocet.] 

Cap.  XIII.  ant  crinali.  Acus  ad 
crines  distinguendos  in  mundo  muliebri 
fuisse,  demonstrat  Colvius  ex  Tertull. 
de  poeuit.  10.  cedo  acum  crinibus  di- 
stinguendis. de  Yirg.  Velarnl.  12.  rer- 
fimt  capillum  et  ara  lasciriore  comam 
sibi  inserunt,  crinibus  u fronte  dicisis 
opertam  professae,  mulierositatem.  Pe- 
tron.  c.  21.  Et  huic  Psyche  acu  coma- 
toria cupienti  mihi  Quiritium  fidem 
malas  'pungebat.  quibus  Flui,  addit: 
Hiernn.  in  Fsaiam  II.  3.  f.  15.  Habent 
nens  mulieres,  tpiibus  ornatorum  cri- 
nium compago  relinetur  ne  laxius 
/luunt  et  in  sparsos  dissipentur  capillos 
et  contra  Ruflin.  Ili.  11.  lidyuam  reri- 
dicam  discriminali  ant  confoiliebant. 
[Plura  dabunt  Salm.  Exercitt.  Plin. 
p.  531  sqq.  Init,  ad  Fest.  p.  310.  ffom. 
Ii.  Findent.  Voss.  Ftym.  s.  v.  Optime 
de  hoc  usu  agit  (irasser.  de  Antiqq 
Nemausensibus  in  Saleng.  Nov.  Thes. 
Antiq.  T.  1.  p.  1078.  Boettiger.  Sabina 
T.  I.  p.  163  ] 

dolore  nescio  etc.  Colviu.s  e L'ps, 
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solebat  incingere,  per  mediam  civitatem  cursu  furioso  proripit  se.  Procul  dubio 
nescio  quod  scelus  gestiens  monumentum  mariti  contendit.  At  nos  et  omnis 
populus,  viduatis  totis  aedibus,  studiose  consequipiur,  hortati  mutuo  ferrum 
4*  vesanis  ex  [torquere  manibus.  Sed  Charite  capulum  Tlepolemi  prope  adsislens, 

accingrr*  I,.  Colv.  Viilr.  Mere.  Wow.  Pric.  consurcerut  pro  xolrbrrl  in  d.  esi  ex  inlerpretHmenfo. 
*e  non  roinpnrei  in  (i.  i.  2.1).  P.  O.  !,.  trrla  *.  lenle Scinppio  iu  Symbol.,  n*sl  ree/o  iu  excerptis 
Klni.  In  quo  erravit,  nam  in  F.  I.  7-.  p.  ,-rtrr  legitur.  Pro  c-rto  in  it.  esi  nihil  nisi  Ultern  o . rer- 
tiNsimo  iuitirio  lorum  in  nirntln  eiihuisae.  Ilaee  vox  plane  rxulat  a F.  a.  Q.  1. 2.  D.  B.  Colv.  Vulr.  2. 
Mere.  Klm.  Wow.  Prie.  In  edd.  veli,  exlai  circa  weovwrRiem.  mommcntum  F.  3.  rijuatis  F.  1 . 
3.,  quod  pro  ronieelurn  ad  marginem  adlrvrrun!  Braiiliu*  ei  Sopinxiua,  el  Vule.  F.d.  2.  primus  edi- 
dit. quem  sccuil  aunl  Serfv.  F.lm.  el  Florid.  K rod.  F.  1.  et  3.  nihil  varietati*  adnotatum  eat.  In  rett. 
omnibus  legitor  nnthetit.  non  irquimur  Virent.  Venel.  2.  w »w«  I).  pro  mutuo,  rtrpot  G.  1.  P. 
O.  f.  I..  jt.  ii.  raptat G.  2.  I).  eapalmm  capit  p.  ed.  pr.  Virent.  Venel. 2.  4.  Aid.  lunt.  I.  2.  quod  primus 
delevit  ('nivius,  quem  aenutl  sunt  Klni.  Vult.  Merr.  Wower.  Florid.  prope  F.  1 . 3.  d.  Seri  ver.  rt 


edd.  post  Colv.,  propter  restituerunt  ex  rodd.  ret 

coiL  videtur  lectionem  mutasse,  quia 
non  capiebat,  quomodo  Thrasyllus  ipse 
dicatur  somnum  discussisse.  Quod  tamen 
nou  facit  crapula,  sed  dolor , ut  quis 
forte  legere  vellet,  sciatis  in  d'Orv.  esse 
vescius  et  in  aliis  nescium.  Sed  ita  solet 
auctor  ipsi  personae  adtribuere,  quod 
rei  est.  ut  iqm  monuimus  at)  p.  530. 
Charilc  . . . corruit  corptu  et  obnubi- 
larit  a ni  f na  m.  De  usu  vocis  nescius 
pro  ignoto  cf.  ad  Met.  V.  p.  343. 

incingere.  Vulgata  habet  accinyere, 
quod  perperam  a uonuullis  Edd.  receptum 
est.  Incingere  enim  itoti  solum  ipsius 
Apuloii  auctoritate  probatur  cf.  Met.  XI. 
p.  700.  Ilie  incinctus  hal/rn  militem 
gerebat,  -sed  etiam  aliorum  scriptorum; 
cf.  lutt.  ad  Ovitl.  Met.  III.  102.  iieroid. 
IX.  60.  Incingi  sonis  dedecuisse  putes. 
[ef.  Detj.  ad  Rict.  Cret.  IV.  II.  ubi  cum 
optimis  codd.  legendum  est:  pugionem 
cinctus  Hnm.  Iliad.  XXIII.  130.  -ptipii; 
yurrcnOp/.  J 

monumentum  mariti  contendit.  [ Mira 
est  lectio  uonuiillopiui  codd.  secta  mo- 
numentum. quoti  edd.  velt.  in  circa, 
Fulvius  in  recta  emendabant. cui  novissi- 
mae Edd.  obsecutae  sunt.  Hoc  vocabulum 
quamquam  per  sc  comprobatur,  prae- 
sertim quum  Apnleitis  saepius  eo  utatur 
cf.  V,  p.  346.  recta  de  naribus  sco- 
pulum petunt.  IX.  p.  671.  concito 
gradu  rectu  festinat  ad  ciri  tat  em. 
X p.  808.  et  recta  patrium  larem 
recisurus  coutendo,  tamen  ex  tota 
ceterorum  librorum  ratione  vocabulum 
hic  positum  luisse  probabile  (rt,  quoti 


paulo  insolentius  facilius  corrumpi  pote-  * 
rat;  unde  multi  codd.  omittebant.  Oud. 
coniecttira  sic  ad  ieihna  est,  nec  ulli 
unqtiaiq  satisfaciet;  propius  ad  Mss.  ve- 
stigia accedere  mihi  videor  emendans 
cita,  ut  s praecedentis  vocabuli  huic 
vqci  adhaeserit  Quum  vero  ab  aucto- 
ritate optimorum  codd.  ubique  standum 
sit,  iu  textum  intrudere  coniecturam 
nolui.'] 

ciduatis  totis  aedibus.  [Elegantior 
mihi  vitietur  esse  lectio  ciduatis,  quam 
nudatis  s.  vacuefactis,  ita  tamen  ut 
si  plures  codd.  ab  hac  lectione  starent, 
equidem  uqn  recusarem  eam  cum  Oud. 
recipere,  cui  ideo  mugis  se  probat,  quod 
Apulcius  crebro  quidem  utatur  viduatus, 
sed  nou  nisi  pro  pri catus,  udiuncta  re 
qua  quis  sit  destitutus,  nnduri  vero 
dicantur  moenia,  urbs,  quibus  milites 
civesve  excedant  coli.  I)r.  ad  Liv.  XXII. 

It.  muros  defensoribus  tiudassel. 
Spd  quia  nudare  et  mulatus  hac  iu  re 
frequentiora  sunt. praetuli  ciduatis, quod 
uno  tnutuni  loco  confirmare  possum,  quo 
res,  qua  quis  viduatus  est.  non  adiuneta 
est.  Legitur  in  Stat.  Theli.  III.  385.. 
eadem  ratione:  Pectoribus  mens  una 
snbil,  r i d itare  penates,  finitimus  ad- 
hibere manus  ia  nupte  ire.  Nostrum 
lucum  commemorat  d'Orv.  ad  Charti. 
YHI.  I.  p.  600.  ed.  Lips.J 

capulum  Tlepolemi  prope  adsistens. 
Init.,  qui  capulum  esse  gladii  manu- 
brium putabant,  pessime  capit  intrude- 
bant, loco  ita  succurri  posse  opinantes. 
('apit/itm  vero  est  sarcophagum,  se- 
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LIBER  VIII.  CAP.  XIII.  XIV. 

gladioque  fulgenti  singulos  abigens,  ubi  fletus  uberes  et  lamentationes  varias 
cunctorum  intuetur:  Abiicite,  inquit,  importunas  lacrimas,  abiiuite  lucium  meis 
virtutibus  alienum.  Vindicavi  in  mei  mariti  cruentum  peremptorem,  punita 
sum  funestum  nuptiarum  mearum  praedonem,  lam  tempus  est,  ut  isto  gladio 
deorsus  ad  meum  Tlepolemum  viam  quaeram. 

CAPUT  XI Y. 

Et  enarratis  ordine  singulis,  quae  si|bi  per  somnium  nuntiaverat  maritus,  5 13 


lacrimalinnn  y . i.  f.  iv  abest  a L.  C.  1.2.  D.  O.  n.  <t.  Cole.  F.lin.  seqq.  •»  meam  f.  cf.  adIV.  p.  306, 
indicati  mei  p.  Verba  punita  tum  uaque  ad  praedonem  non  comparent  in  I..  nuptiarum  mearum 
F.  3.  Klm.  Scriver.  Vlorid.  In  celt.  mearum  nuptiarum,  eit  non  comparet  in  (i.  3. 1».  I..  P.  p.  Colv. 
Vale.  Siere.  Wow.  Pric.  uti  Florld.  uti  ito  Klm.  ex  typolhetarum  errore,  gadio  D.  a m.  p. 
deortum  O.  cf.  ad  Mei.  VIII.  p.  408. 

et  iam  enuntiati i B.  per  ordinem  G.  3.  D.  L.  P.  It.  ordinem  non  addita  praepositione  per  t. 
Ia  ceti,  ordine,  per  lomnum  M».  Incert.  narraverat  pro  nuntiaverat  d. 


pulcrum  a capiendis  corporibus  dictum. 
Verbum  Apuleio  aliquoties  in  usu  est 
cf.  Met  IV.  p.  277.  post  haec  vale  facto 
...  monumentum  quoddam  conspi- 
camur procul  a via  remoto  et  abdito 
loco  positum.  Ibi  capulos  carie  et 
vetustate  semitectos.  X.  p.  699.  cooper- 
culo capuli  remoto,  cf.  ad  Apol. 
p.  539.  capulari  seni.  Egit  de  hac 
voce  s.  conditorio  Cuper.  Obscr.  II.  9. 
Serv.  ad  Aen.XI.  64.  [Ita  emendandum 
esse  puto  locum  Minue.  Fel.  c.  34.  §.  12.: 
ita  corpus  in  sacculo,  ut  arbores  in 
hiberno,  occultant  virorem,  ubi  capulo 
vel  loculo  corrigo;  ileumann.  sepulcro. 
Quantopere  Mss.  hoc  vocabulum  cor- 
rumpant, intelligi  potest  ex  uno  Lucret 
II.  1175.  loco,  ubi  inter  capulum  et 
t copulam  variant,  cf.  Taubiu.  ad  Plaut 
Asiu.  V.  2.  42.  Intt.  ad  Lucret.  I.  c.  Vos». 
Ktym.  s.  v.  capulus.  De  locis  s.  sepul- 
cris cf.  Taubin.  ad  Plaut.  Casin.  Prol. 
19.  p.  365.  August  de  Civit.  Dei  I.  c.  1. 
testantur  hoc  martyrum  loca.  Plin.VII. 
16.  16.  et  ipsi  vidimus  in  loculis  as- 
servatos. Grut  Insc.  p.  807;  12.  P. 
JUemisiaitpe  uxori  Q.  /lerculanitts 
nutritus  locum  consecravit  Caput  vero, 
quod  nonnulli  codd.  habeat,  ex  nota 
capul’  sine  dubio  exortum  est,  et  miror 
Oud. , qui  caput  defendi  ita  posse  putat, 
ut  Charite  adstiterit  ad  illam  monumenti 
partem , ubi  iacebat  compositum  cadaver 
colL  Suet  Caes.  c.  84.  Domit  c.  17., 


quae  sententia  temeraria  plane  est, 
quum  cur  hoc  Charite  fecerit,  vel  addi- 
derit servus  historiam  enarrans,  ratio 
nulla  pateat  Tum  in  furibunda  muliere 
haec  nescio  quae  deliberatio  locum  non 
habet.  Denique  pr  ope  cum  optimis  codd. 
retinui,  quamquam  elegantior  videtur 
esse  particula  propter,  aliis  locis  sat 
probata,  cf.  Met  II.  p.  147.  matronam, 
quam  propter  adsistens,  ubi  eadem 
lectionis  varietas  est.  Met  IV.  p.  243. 
rivulum  quemlam  propter  insistens. 
V.p.37i.  Venerem  propter  adsistens .] 

punita  sum.  [cf.  Btienem.  ad  Lact 
Epit.'  c.  25.  §.  8.  p.  1244.  Eckst  ad  Vos s. 
Arist  T.  II.  p.  747.  et  p.  867.] 

Cap.  XIV.  enarratis  ordine  singulis. 
Perperam  Sciopp.  in  Sitsp.  IV.  4.  et 
Symb.  lectionem  cod.  B.  enuntiatis  pro- 
bavit. Rectum  enim  est  omnino  enar- 
ratis, ac  statim  sequitur  nuntiaverat. 
cf.  Met  IX.  p.  671.  cunctisque  enar- 
ratis. X.  p.  729.  vixqtte  enarratis 
cunctis.  De  lectione  ordine  cf.  Met  IX. 
p.  624.  ordine  mihi  singula  retexe, 
ibique  quae  adtuiitPric.  Burm.  ad  Virg. 
Georg.  IV.  4.  [Emendarunt  enim;  qui 
potius  ex  ordine  exspectaverant  libra- 
rii Aliud  vero  est  ordine  i.  e.  ratione 
quadam  et  rite,  aliud  ex  ordine:  dein- 
ceps alius  post  alium,  ut  accurate  ex- 
ponit Wagn.  ad  Virg.  1.  c.  Haud.  Turs. 
II.  p.  653.] 

44 
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quoque  astu  Thrasyllum  inductum  petissel,  ferro  sub  papillam  dexteram  trans- 
adacto corruit,  et  in  suo  sibi  pervoluta  sanguine,  postremo  balbutiens  incerto 
sermone  perefllavit  animam  virilem.  Tunc  propere  familiares  miserae  Charites 
546  accuratissime  corpus  ablutum  unita  sepultu  j ra  ibidem  marito  perpetuam  coniugem 

peliittft  Ed.Scriv.  transacto  in  B.J.p.  el  Edd.  Colvio  prioribus,  transadacta  0.  transadato  G.  1 . 

2.  D.  dextra  d.  corruit  F.  3.  I<.  R.  f.  I).  Colv.  el  *eqq.  concurruit  Coli.  Vos*.  In  cell.  concorruit. 
pervolutato  F.  1.  p.  f.  6.  0.  ex  eoll.  Gron.  provoluta  B. , quod  Scriver.  edidit  el  placuit  Sal  mas  io  et 
Wasseo  ob  seq.  perefflarit^  quod  nolarel,  eam  pronam  cecidisse,  pereoluptata  G.  I.  Incell.pcr- 
volula.  in  certo  Elm.  villose,  prrjlaeit  G.  1. 2.  D.  P.  el  cell.  quos  vidit  Olid.  codd.  lunt.  1.  2.  Aid. 
pereffiavere  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  perafflavit  p.  In  celt.  perefflarit.  prope  d.  Bas.  carices  G.  1.  , 
accura /ttttW  Floridi  incuria  in  eius  editione  desideratur,  munita  omnes  codd.  el  edd.  veft.  praeter 
f.,  qui  habet  minuta  et  F.  3.,  qui  cum  edd.  recenti.  pra**bet  ablutum  unita,  munitam  G.  2.  P.  D. 
uncta  sepultura  in  aliis  Mss.  leste  Elm.,  sed  male,  uncta  est  Vulc.Ed.  2.  emendatio,  sepulturam  D. 


ferro  sub  papillam  dexteram  trans- 
adacto corruit.  Dextra  lectio  cod. 
d'Orv.iuvatPricaei  coniccturani  dextera 
sc.  manu, ut  papillam  intelligat  sinistram, 
qua  per  ictum  cordis  paratior  ad  Orcum 
via  est  [At  vix  puto  sub  papillam 
tum  dixisse  Apuleiuni,  sed  potius  sub 
papillas , et  ablativus  dextera  hocqui- 
d <-'ii  verborum  nexu  nescio  quid  molesti 
(labet  Fortasse  etiam  in  aliis  codd. 
dextera  erat,  id  quod  lectio  cod.  Oxon. 
transadacta  testari  videtur.  At  eadem 
ratione  Apuleius  dicebat  Met.  VIII.  p.520. 
Thrasyllus  per  femur  de.xterum  di- 
misit lanceam.  Aliter  enim  locus  habet 
Veli.  Patere.  II.  70.  §.4.,  quem  Pricaeus 
adtulit  de  M.  Bruto:  Cum  mucronem 
gladii  eius  (Stratonis)  dextera  tenens 
sinistrae  admovisset  papillae  cpjo  dex- 
tra et  sinistrae  accurate  sibi  respon- 
dent] Tum  transadacto  Oud.  eo  de- 
fendit, quod  quamquam  transigere  ali- 
quem gladio  passim  dicatur , vix  tamen 
transigere  gladium  occurrat,  cf.  Intt.  ad 
Phaeiir.  III.  10. 27.  [Sed  Sil.  dicit  XIII. 
376.  Bellatorem  alacer  per  pectora 
transigit  ensem.  Senec.  Here.  Oet. 
857.  Ferrum  per  ambos  tenue  trans- 
actum pedes  Ligabat  artus.  At  quum 
ceteri  codd.  transadacto  praebeant,  re- 
tinui. cf.  ad  Met  IV.  p.  262.  Denique 
male  scribunt  nonnulli  codd.  concorruit, 
quod  monstrum  mihi  videtur  esse  com- 
positi, nec  cum  Oud.  defendendum  est 
pro  una,  statim,  simul  cum  ictu  cor- 
ruit. Quamquam  enim  decomposita 
amat  Apuleius,  tamen  contra  sanam 
rationem  ea  nunquam  formavit;  sed  ut 


sententia  elegantior  et  significantior  fiat, 
quomodo  in  seqq.  perefflarit.  Ex  mente 
librariorum  vocabulum  natum  est.  Quid 
de  his  compositis  iudirandum  sit,  in 
quibus  Apuleio  vindicandis  interpretes 
nimii  atque  inconsiderati  sunt,  accuratius 
supra  exposui.  Contra  optimos  igitur 
codd.  nihil  innovandum  est] 

perefflarit.  Hoc  vocabulum  Apuleio 
restituendum  est  ex  auctoritate  codd. 
Est  enim  animam  penitus  efflare , quae 
sententia  tam  proba  est,  ut  Oud.  mirer, 
in  Pricaei  coriierturam  proflavit  magis 
inclinantem;  coli.  Met.  VH.p.470.Auson. 
Epigr.  65.  mactata  est  vacca  Minervae. 
Sed  dea  proflatam  transtulit  huc 
animam,  ubi  tamen  alii  habent  pro- 
flatu. cf.  Oud.  ad  Front.  II.  2.  §.  7. 
auras  proflare.  ' s 

corpus  ablutum.  [De  more  veterum 
cadavera  lavandi  certatim  Intt  ad  b.  I. 
exempla  afferunt,  quae  longum  est  re- 
petere. cf.  Kirchm.  de  fun.  I.  p.  34. 
p.  287.  Met.  IX.  p.  652.  summis  plan- 
goribus summisque  lamentationibus 
atque  ultimo  lavacro  procurant. 
Tertull.  Apol.  42.  Non  lavor  diluculo 
Saturnalibus  ne  et  noctem  ei  diem 
perdam.  Attamen  lavor  honesta  hora 
et  salubri,  quae  mihi  colorem  et  san- 
guinem servet.  Rigere  et  pallere  post 
lavacrum  mortuus  possum.  Plurima 
pro  more  suo  compilavit  Ouz.  ad  Minue. 
Fel.  p.  G3.  ed.  Lugd.] 

unita  sepultura.  Valde  disceptant 
de  hac  lectione  interpretes.  iSteivech. 
emendat  perperam  unica,  et  Roaldus 
defendit  scripturam  plurimorum  codd. 
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reddidere.  Thrasyllus  vero  cognitis  omnibus,  nequiens  idoneum  exitium  prae- 
senti clade  reddere,  certusque  tanto  facinori  nec  gladium  sufliecre,  sponte 

dedere  pro  reddidere  Colv.  Vule.  Mere,  omnibus  cognitis  3.  e Titium  F.  3.  0.1. 2.  D.  et  omnes 
e«1d.  quas  ego  conferre  poferAm.  De  suis  codd.  ceteris  Oud.  nihil  affert , aed  verisimile  est,  exitum 
eum  suq  periculo  legi***,  exliutn  3.  a m.  p.  praesenti  clade  F.  3.  G.  1.  2.  D.  O.  f.  P.  Bai.  1.  Io 


Cell.  praesenti  cladi.  Praesentis  habet  VenH.  2. 

munita  his  verbis:  „Per  munitam  se- 
pulturam monimentum  expressit,  quod 
sane  differre  videtur  a sepulchro,  ut 
sepulchrum  esset  quaevis  humilis  stru- 
ctura et  fortuitus  cespes.  Monimentum 
Mausolea  et  hypogea  notaret,  quod 
quidem  munita  essent  maceriis  et 
structuris,  locis  adiacentibus  et  nd- 
haerentibus  in  culturam  et  tutelam 
eorum  cedentibus,  quod  toto  fere  or- 
thographiae libr.  probatur  et  praecipue 
p.  732.753.876  et  983.,  ubi  haec  sunt 
. verba,  quae  ad  locum  Apuleii  mire  fa- 
ciunt: Structura  cum  munitura  sarco- 
l ihapi  reteri  felici s p.  p.  suis  impen- 
iliis  fecit  ctc. . quae  hic  munitura  ap- 
pellatur, alias  munimentum  dicitur  illis 
veteribus  marmoriis,  ut  p.  906.  907. 
908.  Ergo  illud  munimentum  a sepul- 
chro differt. “ Yulcan.  conlectura  uncta 
nemini  unquam  probari  potest,  quum  ne 
per  constructionem  quidem  nisi  duriorem 
ferri  queat,  minuta  denique,  quod  cod. 
Fux  praebet,  dignitati  Charites  non  con- 
venit. Oud.  Ilrantii  cnniecturam  in  unita 
amplexus  est,  praepositionem  ex  more 
Apuleii  abundare  perperam  censens. 

| Optime  vero  legitur  cum  F.  3.  unita, 
quod  vocabulum  non  solum  propter  usus 
infrequentiam  facilius  a librariis  cor- 
rumpi potuit,  sed  quia  praecedit  etiam 
ah/utam,  cuius  postrema  littera  sequenti 
vocabulo  adhaesit.  I)e  participio  unita 
adiri  iubet  Oud.  Teli.  fur.  post.  p.  137. 
cf.  ad  Met.  XI.  p.  810.  Adde  A pol. 
p.  422.  mixti  atque  ita  uniti.  Arnob. 
III.  1.  Ita  emendandum  puto  locum  Pc- 
tron.  c.  102.  p.  621.  tanquam  hic  so/us 
color  fiqnram  possit  pervertere,  et  non 
multa  oporteat  consentiant,  et  non 
'unitione  (vel  unatione  Mss.  non 
natione)  mendacium  constet  i.e.  unitate, 
ut  omnia  quasi  In  unum  coacta,  ex  uno 
tenore  ficta  videantur.  Unare  legitur 
apud  Tert.  adv.  Prax.  27.  De  sententia 


comparat  Oud.  Allard.  ad  Val.  Flacc.  V. 
58.  Ovid.  Heroid.  XI.  123.  d’Orvill.  ad 
Charit.  IV.  1.  p.  422.,  qui  mirifice  addit: 
secundum  amantium  rota,  ut  ait  Apul. 
VIII.  p.  162.  Pric.] 

nequiens  idoneum  exilium  praesenti 
clade  reddere.  Plurimi  huuc  locum  cum 
Stewech.  ita  emendant:  nequiens  ido- 
neum exithun  praesenti  cladi  reddere 
ea  sententia:  lani  manus  ultrices  Thra- 
syllus senserat,  iamque  Charite  acu 
crinali  cum  utroque  oculo  orbaverat,  cui 
cladi  suae  non  magis  conveniens  exitus, 
quam  ut  Charites  exemplo  ipse  sibi 
manus  afferret  ac  vitam  ferro  abrumpe- 
ret. Oud.  etiam  exitum  praefert  coli, 
dict.  ad  Suet.  Domit.  c.  25.  et  pro  red- 
dere vult  reperire.  [Sed  omnes  codd. 
contra  Oud.  pugnant,  cui  adversatur 
praeterea  Fest.  s.  v.  p.  61.  exitium 
antiqui  ponebant  pro  exitu,  nunc 
exitium  pessimum  exitum  dicimus. 
At  equidem  a partibus  eorum  quum 
stare  nequeam,  qui  exitus  et  exi- 
tium promiscue  apud  veteres  dici  pro- 
nuntiant, cf.  Doed.  Syn.  T.  II.  p.  65., 
hic  exitium  propria  sua  significatione 
positum  puto.  Est  enim  exitium  ido- 
neum interitus  oXtOQOt;  dignus  morte  et 
exitio  Charitae,  qua  in  explicatione  quid 
offendat , non  video.  Omnes  vero,  quan- 
tum constat , interpretes  loci  sententiam 
non  intellexerunt.  Nihil  enim  emendan- 
dum . at  ponius  ablativus  praesenti  clade 
retinendus  est. ' Nam  Thrasyllus  non 
poterat  repentina  et  vehementi  clade 
dignum  aptumque  reddere  suum  exitium 
Charitae  et  Tlepolemi  pernicie,  et  iritel-  , 
ligens,  gladium  i.  e.  subitam  mortis  ra- 
tionem non  sufficere  tanto  facinori,  In- 
edia I.  e.  diutina  morte  animam  elidere 
statuit.  Tnntmn  enim  ipse  sensit  suum 
esse  crimen,  ut  pro  eo  non  sat|s  puni- 
retur, si  statim  animam  perefflaret.  Haec 
sententia  optima  est.  I*raestns  vero 
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delatus  ibidem  ad  sepulcrum:  Ultronea  vobis,  infesti  Manes,  en  adest  victima, 
saepe  clamitans,  valvis  super  sese  diligenter  obseratis,  inedia  statuit  elidere  sua 
sententia  damnatum  spiritum. 

_ - % 

CAPUT  XV. 

547  llaec  ille  longos  trahens  spi  | ritus  et  nonnunquam  illacrimans  graviter 

ultroneo  G. 1.  nubit  C.  1.  obtulit  D.  media  G.  1. 

haec  ille  F.  1.  3.  G.  1.  3.  O.  I).  p.  d.  P.  (In  excerpite  ad  marg.  ed.  Colv.)  lunf.  7.  et  edd.  post 
Wower.  hoc  L.  Branl.  codex.  Sic,  quod  Elm.  ex  Mw.  et  edd.  citet,  nuspiaro  invenitur.  In  cett. 
hic  ille  solita  aberratione,  longo  trahent  tpiritu  F.  1.  tesle  Llndenbroglo,  B.  p.  edd.  ante  Vale.  7. 
tpirilut  F.  3.  G.  t . 7.  D.  P.  L.  f.  cod.  Brant.  et  edd.  cett.  praeter  II. , qui  habet  tuipiritut.  non  un- 
quam G.  1.  inlacrimat  G.  1.  P.  in  lacrimat  G.  2.  D.  illacrimit  P.,  quasi  fuisset  in  lacrimis  I.  e. 


lacrimant.  Sed  temere  id,  quod  probum  eat,  non 
p.  157.  mottlut  in  lacrimis . 

clades  duplici  ratione  explicari  potest 
vel  de  ea,  quae  nunc  fit  nec  differtur, 
Oie.  Nat  Deor.  II.  59.  Ne,  si  navigare 
quidem  velim , ita  gubernarem , ut 
somniaverim;  praesens  enim  poena 
sit  et  apertius  dicit  Flor.  I.  26.  Mae- 
lium largitione  suspectum  domina- 
tionis, praesenti  morte  multavit  vel 
de  vehementi  et  forti  cf.  Dr.  ad  Liv.  I. 
12.  §.  6.  Heind.  ad  Horat.  Sat.  II.  2.  41. 
Hinc  vides,  quam  perversa  sit  Oud.  con- 
iectura  reperire.  Sequens  vero  enuntia- 
tio certusque  interpretamenti  caussa,  ut 
saepius  fit,  ab  Apuleio  addita  est,  qua 
accuratius,  qualis  ista  praesens  sit  cla- 
des exponitur.] 

en  adest  victima.  [En  duobus  tantum 
Apuleii  locis  postpositum  video,  quem 
usum  prosaicis  scriptoribus  non  ita  in- 
frequentem fuisse,  demonstrat  Cort.  ad 
Lucan.  V.  37.  Met  VMM.  p.  576.  servum 
vobis  pulcellurn  en  ec  c e mercatus 
perduxi,  cf.Ovid.  Met.VHI.283.  tostos 
en  aspice  crines.  Dr.  ad  Liv.  II.  6.  §.  7.] 

valvis  obseratis,  [cf.  d'Orv.  ad  Cbarib 
I.  6.  p.  245.  ed.  Lips.  Met  X.  p.  699. 
et  ilur  ad  illud  sepulcrum,  quo  corpus 
pueri  depositum  iacebat.  Intcliigendum 
est  de  hypogeo.  Intt  ad  Petron.  c.CXL 
p.  660.  sqq.] 

elidere  spiritum.  [De  hac  dictione 
cf.  Barth.  Advers.  X.  8.  p.  474.  XXXV. 
14.  p.  161 2.  Heins.  Advers.  I.  i 1.  p.  1 18., 
quosque  VV.  DD.  profert  Buen.  ad  Lact. 
lnstitt  VI.  20.  §.  18.  p.  816.  Met  IX. 


miliari  nec  singularia  caplari  velim,  cf.  Mei.  II. 

р.  665.  impuram  elidit  divitis  ani- 
mam. Met.  X.  p.  729.  Sic  elisus  vio- 
lenter spectatissimus  medicus  effudit 
spiritum.  Eodem  modo  elidere  hic  de 
Thrasyllo  dicitur,  quod  potius  rei  est; 
cf.  ad  Met  VIII.  p.  543.  crapulam 
discutit.] 

Cap.  XV.  Haec  ille.  [Totam  hanc 
enarrationem,  quam  Apuleius  quam  ac- 
curatissime pertractat,  Lucian.  in  Luciil. 

с.  34.  p.  603.  his  breriter  exposuit: 
Enti  S>  yr  pti{  fta&iia,  ayyti.of  uj  ano 
TijS  xaigpg  i/i.fltr  tl,-  ror  dypbr  xui  rir 
tnavhv , ravriyr  Itytov  rqr  rtorvfUfor 
xoqi/r,  rrjr  vno  roif  iyarafy  yeropirtjr, 
xai  tov  ainiji  npqiar  ntpt  de(lip  oxplar 
dfKfOTtpovi  «iToii,-  b T(ji  aiyuiXtp  ntpt- 
nnroiiTrtj  tntnoi.uaaaur  capra  vitr  fta- 
hiaaar  dpndujai  avsovs  xai  aqanif  noiij- 
aui  xai  rtXoi  avroif  rrjj  ovpqopd,'  xui 
{fardrov  ytvioOai.] 

longos  trahens  spiritus.  Commode 
explicari  posse  lectionem  longo  trahens 
spiritu,  sententia  est  Oud.,  scilicet  ut 
dicat  auctor,  nuntium  traxisse  haec  verba 
relata  longo  spiritus  ductu;  coli.  Virg. 
Aen.  I.  371.  Sil.  VIII.  79.  Ipse  tamen 
praefert  coniecturam  Brantii  et  Gron.  ad 
Script.  Eccl.  p.  612.  ed.  Lips.  et  Liv. 
XXX.  c.  15.  §.  3.  longos  suspiritus, 
quam  probat  cod.  Rcg.  [cf.  quae  dicta 
sunt  ad  Met.  I.  p.  32.  de  imo  pectore 
cruciabilem  suspiritum  ducens.  Sed 
bene  habet  lectio  spiritus,  quam  plurimi 
iique  optimi  codd.  praebent;  cf.  Virg. 
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affectis  rusticis  annuntiabat.  Tunc  illi  mutati  domini  novitatem  metuente^,  et 
infortunium  domus,  herilis  altius  miserantes  fugere  comparant.  Sed  equorum 
magister,  qui  me  curandum  magna  ille  quidem  commendatione  susceperat,  quicquid 
in  casula  pretiosum  conditumque  servabat,  [ meo  atque  aliorum  iumentorum  dorso  548 


affectu»  p.  et  B.  (aed  in  Modii  collnlione  nihil  adno^itum  est.)  dominii G.  1.  2.  P.  O.  L.  f.  q>.  rT.  D. 
Wow.  Scriv.  Prie.  Florid.  In  ceti,  domini,  mentiente»  pro  metuente » G.  I.  n.  metuente»  novita- 
tem f.  fugae  »e  comparant  Venet.  4.  Colin.  Basii.  lunf.  2.  fugae  comparant  Iunl.  1.  Aid.  » ed  et 
equotum  Oud.  coniecil  citra  necessitatem.  Nova  enim  incipit  enarratio,  cuius  transitum  particula 
»ed.  facit,  magna  illa  commendatione  d.  mea  illa  quidem  commendatione  R.  f.  cf.  Met.  VII. 
p.  473.  evocato  armentario  equitone  magntt  cum  praefatione  deducendu»  a»»ignor , unde  Oud. 
legi  voluit  magna  illa  equidem  commendatione  vel  magna  illa  cum  commendatione , quid  O.  d. 
quod  G.  1.  2.  13.  f.  pervolat  quicquid  in  catula  pretiosum  conditumque  serrabat  Mas.  Klm.  O., 
unde  Klm.  'et  Scriv.  receperunt,  pretiosum  conditumque  servabat  pervolat  meo  atque  V.  1.  testa 
I.indenbrogio.  In  cett.  quidquid  in  casula  pretiosum  conditum  servabat  omisso  vocabulo  pervolat , 
(ut  V.l.  et  P.  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.),  nisi  quod  ctrsu  pro  casula  p.  et  capsula  G.  1.  habent, 
Conditumque  servabat  F.  3.  G.  1.2.  O.  P.  L.  n.  p.  D.  Klm.  Scriv.  Florid.  servabat  exulat  a R. 
menque  O. , unde  Florid.  ita  edidit,  quem  Ruhnk.  secutus  est  in  Oud.  edit.,  praeterea  atque  adii- 
ciens.  In  cett.  est  meo  atque  aliorum,  alliorum  G.  1.  aliquorum  P. 


Georg.lll.505.  attractus  ab  alto  Spiri- 
tus, interdum  gemitu  gravis.  Proxime 
accedit  locus  Propert.  1. 16.  32.  Surget 
et  invitis  spiritus  in  lucrimis,  ubi  cf. 
Intt,  qgi  docent,  rarius  spiritus  legi 
significatione  suspiritus.  Eadem  ratione 
Gellius  djxit  XII.  5.  quem  locum  iam 
Pricaeus  ndtulit:  Spiritusque  et  an- 
helitus e.  pectore  eius  evadere,  non 
dolorem  magis  indicantes,  quam  pu- 
gnam adrersus  dolorem.] 

domini.  Dominii  lectionem  Oud.  de- ' 
fendit  ex  loco  Senec.  de  Const.  Sapient 
c.  1 3.  §.  5.  Habes  sub  te  Parthos,  Medos 
et  Bactrianos',  sed  quos  metu  contines, 
sed  propter  quos  remittere  arcum  libi 
non  contingit,  sed  postremos , sed  re- 
nales, sed  novum  aucupantes  do- 
minium, ubi  cf.  Gron.  et  Arntz.  ad 
Aurei.  Viet.  Epit.  c.  6.  salvo  exernto 
dominio,  [cf.  Buencni.  ad  Lact.  Inst. 
II.  5.  §.  41.  p.  203.  et  ad  IV.  23.  §.  9. 
p.  533.  Difficile  hac  de  re  indicium  est, 
quia  facilius  dominii  et  domini  in  Mss. 
confundi  potuerunt.  Ad  elegantiam  ma- 
gis probatur  lectio  dominii,  sed  quum 
codd.  Florentt.  in  lectione  domini  per- 
severent, equidem  reposui.] 

pretiosum  conditumque  servabat. 
[Quomodo  pervolat,  quod  vaga  sede 
in  nonnullis  Mss.  legitur,  in  Mas.  irre- 
pserit, quum  longe  plurimi  id  re- 
spuant, vix ; intclligi  potest.  E Cod. 
Florent.  1.,  in  quo  post  servabat  le- 
gitur, coniecturam  quis  capere  possit. 


corruptelam  esse  vocis  servabat  ot 
quum  ita  ferri  non  potuerit,  in  varias 
series  migrasse,  quamquam  vix  credi- 
derim, hanc  sententiam  multos  assen- 
tientes  habituram  esse.  Quoquo  modo 
res  se  habet,  hoc  intelligeudum  est, 
pervolat  hoc  loco  stare  nou  posse.  Oud. 
scripturam  cod.  Florent  retinens  que 
post  meo  addit,  ut  oratio  bene  fluat, 
totumque  locum  ita  interpretatur:  celer- 
rime petit  et  aufert  omnes  pretiosas  res, 
quas  servabat  conditas  in  casula,  et 
meo  dorso  impositas  asportans  deserit 
sedes.  De  significatione  voc.  pervolare 
adiri  iubetSchwartz.  adManiert.  Genetb. 
c.  8.  At  vellem  Oud.  unum  tantummodo 
proposuisset  exemplum,  quo  pervolare 
idem  esse,  quod  pervolutare  et  eruere 
demonstratur,  quum  de  locis  tantum- 
modo dicatur,  quae  cito  percurruntur, 
nunquam  vero  de  rebus.  Idemque  pro- 
bant loci,  quos  Schwartz.  1.  c.  affert. 
Erat  (pium  equidem  pervolanter  vel 
pervolutim,  quod  novum  esset  voca- 
bulum, emendarem;  ut  summa  magistri 
celeritas  exprimeretur.  Quoniam  vero 
optimi  libri  hoc  vocabulo  carent,  e textu 
eiicieqdum  esse  putavi.  Deinde  cum 
Oud.  conditumque  reposui,  ab  optimae 
notae  libris  servatum,  licet  affirmem, 
copulam  salva  sententia  abesse  posse. 
Utrobique  enim  exprimuntur  res  pretio- 
sae, quae  conditae  diligenter  ac  reser- 
vatae sunt.  Conditum  enim  boc  sen- 
tentiarum nexu  (ere  idem  est,  quod  pre- 
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repositum  asportans  sedes  pristinas  deserit.  Gerebamus  infantulos  et  mulieres, 
gerebamus  pullos,  anseres,  hocdos,  catellos,  et  quicquid  infirmo  gradu  fugam 
[208]  morabatur,  nostris  quoque  pedibus  ambulabat.  Nec  me  I pondus  sarcinae  quam* 
549  (piam  enormis  urguebat,  quippe  gaudiali  j fuga  detestabilem  illum  exsectorem 
virilitatis  meae  relinquentem.  Silvosi  montis  asperum  permensi  iuguui,  rursusque 
reposita  camporum  spatia  pervecti , iain  vespera  semitam  teuebrante,  pervenimus 


depnsilun  B.  aktportant  rtl.  pr.  Viceni.  Venet,  2.  4.  Par.  Colln.  el  In  Ms.i,  feste  Ond.  (nescio  qui- 
basV)  in  aedes  pristina»  6.  passeres  F.  1.  B.  p.  el  ante  Colv.  Klm.  In  celf.  anseres,  anxe- 
re» D.  edos  G.  1.2.1).  earellos  fnon  eareUas , ut  In  Ouil.  excerpi  b»)  O.  I.  infirmo  6.  1.  fuga 
G.1.2.P.D,  («*  propter  fteqnentqm  eatideni  lifleram  oihIhmo).*  morabuntur  F.  I.  d.  nostrisque  p. 
elF.  1.  feste  Lindenhrogio.  ambulabant  F.  I.  quequam  G.  1.  urguebat  Y.  3.  G.  2.  D.  ed.  pr. 
Virent.  Venet.  2.  F.Im.  Scriver.,  quod  h.  I.  probo  cf.  Met.  IV.  p.  261.  exeeutorem  rr.  delinquen- 
tem p.  asperrimi  O.  «rf,  quod  ante  spatia  in  nonnullis  codd.  legitur,  non  eomparet  in  F.  I.  3. 
G.  1.  2.  D.  P.  O.  o>.  d.  f.  p.  Klm.  uncis  inclusit,  pronecti.  lam  vespera  G.  I.  semitat,  tenebran- 
tem Coli.  Yoss.  G.  2.  [Buen.  ad  Lact.  IV.  IU.  3.  p.  51 4.]  perveniemus  Viceni.  Venet.  2. 


tiosum,  quia  ea«  res  tantummodo  con- 
dere et  reservare  solemus,  quae  plurimi 
a nobis  aestimantur.  Ideo  copulam  non 
eieci.  De  rebus  conditis  Oud.  compa- 
rari iubet  Spart.  Hadr.  c.  1 1.  et  ad  Veget 
IV.  8.  serrare  in  conditis.  Plane  vero 
temeraria  est  Oud.  emendatio:  quidquid 
pretiosi , quae  dictio  tritior  est  vel  tiro- 
nibus, quam  ut  exemplis  confirmetur.] 

asportans.  Scribunt  nonnulli  libri 
absjiortans,  quod  saepius  iu  Mss.  legi 
monuit  Oud.,  citans  Nep.  Thera,  c.  2. 
contra  sententiam  Prisciani,  qui  II.  2. 
T.  I.  p.  63.  Krehl.  dicit:  asporto  pro 
absporto. 

anseres,  hoedos,  catellos.  Loco  malo 
consuluerunt,  qui  pro  anseres  legendum 
esse  ]xissrres  opinabantur,  qui  inter  ob- 
lectamenta puerilia  apud  veteres  erant 
cf.  Piant  Capt.  V.  4.  3 sqq.  Arnob.  VII. 
c.  8.  (T.  II.  p.  403  Orell.)  Plin.  Epist 
IV.  2.  Quis  vero  credat,  pastores  hoc 
rerum  statu  curasse,  ut  servarentur 
passeres,  puerorum  quidem,  sed  urba- 
norum et  molliorum,  non  rusticorum 
quidem  deliciae.  Prospexere  futurae 
vitae,  adeoque  omnia  illa  congessere, 
quibus  cum  uxoribus  vel  cum  con- 
tubernalibus potius  et  infantulis  vi- 
tam tolerare  vel  iis  divenditis  pecuniam 
comparare  possent.  Certe  omnes  res 
commemorantur  eae,  quae  ad  rem  fa- 
miliarem pertinentes  agricolis,  novum 
domicilium  condituris  erant  necessariae. 
Haec  est  caussa,  cur  Oud.,  miratus  ne- 
minem tot  interpretum  et  criticorum  prae- 
ter solum  Piccartum  Peric.  Crit.  c.  l3. 


vitium  invenisse,  emendet  capellae, quas 
Apuleius  non  solum  bene  hoedis  iun- 
xerit,  sed  melius  utpole  maiorem  usum 
pastoribus  praebentes  commemoraverit 
[At  Oud.  cum  Piccarto  loci  sententiam 
non  intellexit.  Commemorantur  enim 
foetus  animalium  adhuc  teneri,  pulli, 
neque  vero  ipsae  matres,  quae  non  tam 
infirmo  erant  pede,  ut  ab  asinis  porta- 
rentur. Sed  quia  pullorum,  hoedorum 
pedes  erant  molliores,  quam  qui  tam 
longam  viam  finire  possent,  dorso  ra- 
mentorum a pastoribus  reponebantur. 
Unde  consectarium  est,  catellos  hic 
unice  probari  de  parvis  canibus.  Prae- 
terea errat  Oud.  putans,  capellas  maiori 
usui  futuras  fuisse  pastoribus  quani 
canes,  qui  stirpe  pastoricia  procreati 
plurimi  aestimabantur.] 

morabatur.  Optima  est  codd.  Flo- 
rent. 1.  et  d'Orv.  lectio  morabantur  et 
aestimabant,  quam  iubenter  reciperem, 
si  ceterorum  codd.  auctoritas  accederet, 
cf.  Burni.  ad  Ovid.  Art  Ani.  I.  267. 
Duk.  ad  Flor.  1. 13.  §.  11.  atque  Eckst. 
ad  Voss.  Arlst  III.  p.  1023.,  qui  fusius 
docent,  quisquis  saepius  cum  plurali 
a veteribus  iungi. 

spatia  perrecti.  Nonnulli  codd.  ad 
spatia  praebent  ex  librariorum  emen- 
datione, qui  accusativum  non  capiebant. 
Auctor  vero  significare  non  vult,  asinum 
pervenisse  in  campos,  quod  significat 
perrtki  ad  camporum  spatia,  de  quo 
cf.  Met.  I.  p.  65.  ad  istam  deitatis 
portam  provecto,  sed  post  superatum 
montem  emefisum  etiam  esse  camporum 
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ad  quoddam  castellum  frequens  et  opulens,  unde  nos  incolae  nocturna,  imrao 
vero  matutina  etiam  prohibebant  egressione.  Lupos  enim  numerosos,  grandes 
et  vastis  corporibus  sarcinosos  ac  nimia  ferocitate  saevientes,  passim  rapinis 
adsuctos  infestare  cunctam  illum  regionem,  iamque  ipsas  vias  obsidere,  et  in 
modum  latronum  praetereuntes  aggredi,  immo  etiam  vesana  fame  rabidos  fini- 
timas expugnare  villas,  cxitiumque  inertissimorum  pecudum  ipsis  | iam  hu-  550 
manis  capitibus  imminere.  Denique  ob  iter  illud,  qua  nobis  erat  commeandum, 
iacere  semesa  hominum  corpora,  suisque  visceribus  nudatis  ossibus  cuncta 
candere,  ac  per  hoc  nos  quoque  summa  cautione  via  reddi  debere,  idquc  vel 


opulantd.  uhi  pro  unde  p.  nocturnam  O.  matutinam  0.  et  iam  Q.  2.D.  etiam  abest  & <f.  f. 
perhibebant  d.  inepte,  prohibeam  ed.  pr.  Vicent!  Venef.  2.  egressionem  0.  1.  0.  numero  grandes 
Vir  doctu*  conieclt  ad  niarg.  ed.  Colv.  Oud.  saginosos  Vulc.  2.  Colv.  quod  Heins.  probabat  cf.  ad 
Ovid.  Fast.  VI.  2?D.  At  compara  Met.  IV.  271.  facinorosos  fi.  Male  Colviua  conjecit  carnivorot. 
ac  desideratur  in  G.  1.  0.  at  <f.  infestatione  vel  infestator  R.  f.  cf.,  unde  Oud.  infestitare  legere 
conatur,  ut  mox  observitare , ubi  idem  irrepserat  vilium,  religionem  G.  2.  O.  idemque  pro  t<&«- 
que  Bas.  1.  vias  non  comparet  in  G.  I.  immo  etiam  F.  I.  3.  G.  1.  p.  f.  cf.  D.  P.  0«  excerptis  ad 
marg.  ed.  Colv.)  immo  vero  etiam  G.  2.  P.  In  eett.  immo  vero,  etiam  exn lat  ab  O.  vexana 
G.  1.  famae  Vicent.  rapidos  G.  1.  f.  p.  villulas  6.  ineptissimorum  G.  2.  D.  obiter  G.  1.  D. 
istud  P.  quo  f.  D.  iacere  que  (sed  que  ab  eadem  manu  linea  obducto)  G.  1.  cadere  <f.  n.  per 
hos  R.  cf.  per  hec.  G.  1.  summa  cautione  F.  3.  G.  1.2.  D.  O.  B.  R.  f.  cf.  In  cett.  cautione  summa. 
Cautione  summae  Colv.  Vulc.  2.  via  F.  1 . 3.  G.  1.  2.  D.  L.  P.  B.  fi.  cf.  p.  f.  In  Cett.  viae,  vel  abest 
G.  I.2.D.  P.O.L.cf.  f. 


spatia,  cf.  Tac.  Ann.  It.  8.  Lacus  unde 
elOceanum  usque  ad  Amisiam  flumen 
secunda  navigatione  pervehitur. 
Arnob.  V.  25.  Eleusinios  etiam  perve- 
hitur fines.  [Idem  exposuerat  Oud. 
Miscell.  Observ.  Yol.  111.  T.  I.  p.  132.] 

egressione.  Vehemeuter  Pricaeo  pla- 
cuit cod.  Oxon.  scriptura  per  graecis- 
mum:  nocturnam  ...  matutinam  egres- 
sionem. Mihi  cum  Oud.  id  nimis  audax 
et  linguae  latinae  ingenio  contrarium 
videtur,  prohibeo  te  illam  rem.  Librarii 
vero  Apuleiani  passim  illam  litteram 
m vel  addiderunt  vel  omiserunt,  sen- 
tentia ac  constructione  contrarium  flagi- 
tantibus. Contra  N.  Heins.  ad  Ovid. 
Met.  XII.  66.  ubique  Accusativum  rei 
verbo  prohibere  iunctum  mutat  in  ab- 
lativum. Sed  adeatur  Wopk.  in  Misc. 
Observ.  Nov.  T.  II.  p.  12.  Oud.  ad  Caes. 
B.  Civ.  II.  33.  [cf.  Bacb.  ad  Ovid.  l.c. 
et  ad  VI.  349.] 

inertissimorum.  Pricaeus  in  notia  ex- 
hibet inertissimarum,  quasi  ita  hic  vulgo 
legeretur  ex  communi  , loquendi  modo. 
Verum  non  modo  omnes  Edd.  sed  et 
Mss.  universi  servant  vocalem  o,  unde 
Oud.  inclinat  ad  coniecturam  pecuum 
[quam  prius  iam  in  Misc.  Observ.  Vol.  IIL 
T.  L p.  132-  proposuerat],  quia  soleat 


Apulelus  eam  huius  vocis  declinationem 
pecu, pecua  usurpare;  coli. Met. II. p. 83. 
De  genitivo  comparat  Ursin.  ad  Cic.  pro 
lege  Man.  c.  6.  et  ad  Fest.  [p.  130. 
213.  610.  Lindem.  Gron.  ad  Geli.  VIL 
3.  Doederl.  Syn.  IV.  p.  294.  ] Nihilomi- 
nus iubeutibus  Mss.  servat  formam  pecu- 
dum a nominativo  pecuda,  quo  usos 
veteres  esse  docet  ex  Non.  p.  159.  [Ita 
ex  coni  edura  dedi  Met.  IV.  p.  203.  ubi 
cf.  et  Met  VIII.  p.  658.] 

summa  cautione  tia  reddi  debere. 
[Contra  Oud.,  qui  rectius  ita  transponi 
verba,  quam  legi  cautione  summa  pro- 
nuntiaverat, Ruhnkenius  posterius  re- 
tinuit. Praeterea  non  tara  levis  est  mo- 
menti lectio  via,  quam  optimi  quique 
codri.  praebent,  quaeque  ad  sententium 
apte,  sed  ad  artem  criticam  nimis  temere 
Oud.  in  viae  commutavit  Hoc  certe 
potest  sumi,  scripturam  via  summae 
esse  cuique  offensioni,  unde  ab  Oud. 
defendi  debebat  Tritior  enim  est  di- 
cendi formula  se  reddere  viae,  ut  reddi 
poenae  Met  Yfl.  p.  497.  et  se  reddere 
quieti  Met  IX.  p.  632.,  quam  quae 
tantopere  a librariis  mutari  potuerit 
Ego  ipse  unum  tantummodo  afferre  pos- 
sum Plauti  exemplum,  quod  analogiae 
speciem  prae  so  ferat  Most  1.  2.  27. 
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in  primis  observitare,  ut  luce  clara  et  dic  iam  provecto  ct  sole  florido,  vitantes 
undique  latentes  insidias,  cum  et  ipso  lumine  dirarum  bestiarum  repigratur 
impetus,  non  laciniatim  disperso,  sed  cunealini  stipato  commeatu  difUoultatcs 
551  illas  lransabirc|mus. 

CAPUT  XVI. 

Sed  nequissimi  fugitivi  ductores  illi  nostri,  caecae  festinationis  temeritate 
ac  metu  incertae  insecutionis,  spreta  salubri  monitione  nec  exspectata  luce  pro- 
■ mina,  circa  tertiam  ferme  vigiliam  noctis  onustos  nos  ad  viam  propellunt. 
Tuuc  ego  metu  praedicti  periculi  quantum  potui  turbae  medius,  et  inter  coii- 

observitate  G.  1.  2.  obtereitote.fi,  oh  serenitatem  pro  obtereifarr  ed.  pr.  Virent.  Veitef.  2.  lunl. 
1.  2.  Aid.  ob  terenitariem  Veiiel.  4.  Paris,  et  luce  f.  repigrantur  d.  rrpingnatur  Has.  1.  repi- 
grato fi.  ferarum  pro  bettiarum  p.  taciniantem  D.  ditpertnt  F.  3.  O.  1.  2.  O.  P.  p.  ed.  pr.  Vi- 
ceni. Venet.  2.  propter  sequentem  voculam,  retperto  f.  tpipato  D.  ttipado  G.  1.  comitatu  G.  7. 
a m.  p.  cornute  latu  a m.  a.  dificultatet  G.  1 . illa  D. 

ecce  pro  caecae  G.  2.  P.  f.  f).  erid.  ante  Reroald.  tumpta  t.y  quod  in  codice  P.  legi  adnotavlt 
Klm.  pro  more  huius  codicis , qui  inter  spretus  et  sumtus  saepissime  variat , quum  Oud.  non  infel- 
ligeret,  « pro  singulari  littera  codicis,  non  pro  sequentis  vocabuli  littera  initiali  per  compen- 
dioin  scripti  habet,  ieiune  intrudi  voluit  scilicet , qua  in  emendatione  ad  taedium  usque  nimius  est. 
proruma  F.  3.  Incetl./iroxtMff,  circa  ferme  tertiam  in  edd.  ante  Colv.  metu  praedicti peri- 
ruli F.  1.  3.  B.  p.  et  revocavit  Scriver.  quum  ante  Colvium  ederetur,  nonscius  G.  1.  non  scius  G.2. 
D.  P.  non  inscius  praedicti  R.  O.  Jncerl.  et  d.  et  edd.  ceti,  quantum  potui  F.  3.  G.  1.  2.  O.  n.  f.  6. 
et  F.  1.  et  P.  In  excerptiH  ad  marg.  ed.  Colv.  quantum  poteram  F.  1.  B.  edd.  velt.  quantum  pote  p. 
quanta  potui  D.  In  cett  quam  potui. 

tempestas  venit',  confringit  tegulas 
imbricesque;  ibi  dominus  indiligens 
reddere  alias  neroll,  ut  via  vel  in 
via  hic  positum  sit,  ut  illic  ibi,  qua  de 
caussa  lectionem  in  textu  retinui.  Eadem 
fere  ratione  Apuleius  dixit  Met.  VII. 
p.  471.  Et  illas  quidem  divitias  phblica 
custodela  commisere.] , 

sole  florido.  [Omnia  quae  propria 
sunt  herbis  et  floribus,  tribuuntur  igni, 
ut  ar&of,  dx/a)  avQOi,  quod  bene  expo- 
suit Peerlk.  ad  Hor.  Epod.  XVII.  33. 
p.  503,  plures  interpretes  enumerans. 

Praeterea  cf.  (Iron,  ad  Geli.  III.  9.  Sidon. 

Apoll.  I.  6.  Intt.  ad  Lucret.  I.  899.  III. 

222.  Taubm.  ad  Plaut  Cure.  I.  2.  1. 

Kopp.  ad  Mart.  Capell.  II.  §.206.  p.  245.] 
laciniatim  disperso  sed  enneatim 
stipato  commeatu.  MaleStewech. emen- 
davit lancinatim , loci  sententiam  non 
intelligens,  quam  Beroald.  optime  vin- 
dicavit’ ex  Colum.  VII,  5.  grex  in  la- 
_ ciniis  colonis  distribuatur.  Gloss. 

Cyrill.  p.  391.  inoanaafta  tov  ttXijOmf 
lacinia,  [cf.  Voss.  Etym.  s.  v.  lacinia.] 

C\r.  XVI.  rigiliam  noctis.  Erant 
qui  noctis  deleri  vellent,  quia  saepius 


ita  auctor  locutus  esset , ut  Met.  I.  p.  44. 
circa  tertiam  ferme  vigiliam  paulu- 
lum connireo.  III.  p.  178.  Nam  cum 
ferme  iam  tertia  vigilia,  atque  ita 
ceteri  cf.  ad  Pomp.  Mei.  1. 10.  A quarta 
vigilia  Suet.  Calig.  54.  al.  Nolim  tamen 
cum  Oud.,  quoniam  Mss.  hic  noctis 
retinent,  quicquam  innovari.  Nam  et 
sicaitHist. B.Afr.c.47.  Circiter  vigilia 
secunda  noctis,  c.  67.  quarta  noctis 
vigilia.  Anet.  B.  Hist.  c.  11.  noctis 
tertia  vigilia.  Immo  ipse  Apuleius 
pluribus  locis  noctis  addit,  ut  Met.  III. 
p.  212.  iam  circa  primam  no  Olis  vi- 
giliam. XI.  p.  752.  circa  primam 
ferme  noctis  vigiliam.  Notandum 
tamen  est,  noctis  semper  praecedere. 

metu  praedicti  periculi.'  Ex  diversis 
codd.  lectionibus  metu,  non  scius,  non 
inscius  Oud.  conflavit  emendationem: 
Tunc  ego  eximie  metuens  praedicti 
periculi  coli.  Met.  I.  p.  39.  captivitatis 
metuens.  Alibi  quoque  haec  conjun- 
xisse auctorem  demonstrat  ex  loc.  Met. 
I.  p.  63.  et  eximie  metuens  mihi. 
III.  p.  182.  simul  et  eximie,  metuens 
et  hospitibus  meis  et  mihi.  V.  p.  358. 
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ferta  iujmenta  latenter  absconditus,  clnnibus  meis  * aggressionibus  * ferinis  eon-  552 
sulebam.  lamque  me  cursu  celeri  ceteros  equos  antecellentem  mirabantur  omnes. 

Sed  illa  pernicitas  non  erat  alacritatis  meae  sed  formidinis  indicium.  Denique 

conserta  B.  v.  tJ.  ed.  pr.  Virent.  Venrt.  2,  A.  Bniil.  Parii.  «&,‘quod  in  nonnullis  codd.  post  mi 
legitur,  non  comparet  in  V.  1.  S.  O.  I.  2.  P.  D.  R.  f.  p.  d.  adgeitumikuiY.  3.  In  ceti,  aitgrcstio- 
n i b ut.  mirabuntur  Flm.  villo  lypolhclaruin.  a/arritatis  materia  Coll.Vott.  Sed  I. Ipsius  margini 
adlevit  alii  memoria.  [ Errorem  exorlum  puto  ex  compendiis  male  intellrclla  m"  s.  ma  i.  e.  materia 
et  ma  1.  e.  mea.] 


tanti  mali  confinium  sibi  etiam  exi  mi  e 
metuentes.  Alibi  eximie  trejtitlus, 
eximie  trepidans  leguntur.  [Sed  loci 
ulcus  altius  latere  existimo,  quam  quod 
tam  levi  et  inauspicata  emendatione 
possit  sanari.  Locum  esse  corruptum 
nemo  est  quin  intelligat  Proxime  ad 
codd.  lectionem  accedit  coniectura  con- 
scius, quae  tamen  mihi  ipsi  frigidior  est, 
quum  praesertim  ea  non  explicetur,  quo- 
modo inelu  scriptura  exorta  sit.  Locum 
igitur  in  medio  relinquo.] 

quantum  potui.  Quum  hic  quoque 
codd.  diversas  in  partes  fluctuent,  re- 
stituit Oud.  lectionem  quantum  pote, 
quae  Pjth.  etiam  est  codicis,  et  ab  eo 
iam  in  Misc.  Observ.  Vol.  III.  T.  I.  p.  132 
sq.  probatur  cit.  F aln  ic.  ad  T crent.  Eun.il. 
385.  Phorm.  IV.  3.  69.  Solin.  c.  30. 
ihique  Salm.  p.  275.  Idem  divinaverat 
Oud.  Met.  III.  p.  230.  De  forma  vide 
ad  Met.  1.  p.  43.  Nec  spernenda  est 
lectio  r/utim  potui,  cf.  Heins.  ad  OvitI. 
Art.  Am.  III.  262.  Kenied.  Am.  325. 
Ego  vero  a codd.  optimis  stare  malui. 

inter  conferta  iumenta.  Recte  contra 
Scioppium  Elm.  vindicat  hanc  lectionem, 
licet  conserta  in  aliquot  etiam  codd. 
legatur.  Harum  vocum  perpetua  est  con- 
fusio, librariis  et  nonnunquaiu  viris  do- 
ctis-haud  recte  vim  earum  et  significa- 
tionem discernentibus,  quam  Oud.  ita 
constituit:  Confertus  significat  densum, 
spissum . frequentem , adeoque  huic  loco 
optimo  convenit.  Sic  enim  legendum 
bene  monuit  iam  Wower.MetlV.  p.279. 
confertae  manus  violentia,  IX. p. 662. 
inter  confertam  trepidaemultitudinis 
stragem,  cf.  ad  Frontin.  II.  8.  §.  1.  Liv. 
XXII.  28.  §.  10.  Virg.  Georg.lll.  369. 
Senec.Consol.  ad  Mare.  16.1ustin.  XXIV. 
8.  Stat.  Theb.VII.  728.  Flor.  1. 24.  Con- 
sertus vero  significat  commixtum,  con- 


nexum, ut  conserta  cadarera.  Lucan. 
III.  575.  Sic  etiam  consertus  clamor, 
conserta  vox  est  mixta  et  inter  se  con- 
fusa, de  qua  cf.  Met.  IX.  p.  615.  [Alii 
aliter  hoc  discrimen  proferunt.  Sunt 
enim  qui  confertus  et  consertus  densum, 
stipatum  esse  proponant;  ut  apud  Sil. 
VI.  316.  cf.  Burm.  ad  Quint.  Deci.  XIII. 
3.  p.  274.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  XIV. 
166.  Res  dillicilis  est  diiudicatu,  quum 
facilior  sit  litterarum  * et  f in  codd. 
mutatio.  Vix  tamen  puto  consertus  den- 
sum significare  posse,  nisi  accedat  bel- 
lorum proeliorumve  notio.  Hinc  apud 
Lucan.  I.  c.  potius  legendum  est  con- 
ferta cadarera,  quod  etiam  Cortius  pro- 
bat. Quamquam  si  hoc  significare  possit, 
facile  emendari  queat  locus  Colum.  I. 
8.9.  (XI.  1.21.)  centonibus  consertis 
vel  sagi  cuculis.  Gloss.  Cyrill.  p.  625. 
<n're(>yan[n’ror  sutum,  consutum,  conser- 
tum et  sagum  est  vellus,  laria,  ex  quo 
sagum  conficitur,  cf.  Varr.  IV.  35.  Nisi 
in  utroque  Joco  legendum  est  consari um 
vel  consertum  a consarcio  mutata  lit- 
tera, (ut  conspersum  pro  conspursum), 
quod  sua  coniectura  consutum  efficere 
studuit  Herm.  in  Progr.  de  luven.  Sat. 
III.  p.  4,  ubi  hunc  locum  tractavit.] 
clunibus  meis  aggressionibus  ferinis 
considebam.  [Ita  hanc  lectionem,  (piae 
mihi  perversa  videtur,  ex  codd.  aucto- 
ritate restitui.  Primum  enim  praeposi- 
tionem ab  codd.  optimae  notae  secutus 
dedi,  quia  respondet  locutio  carere 
aliqua  re,  quod  dixisse  videtur  Apu- 
leius  cf.  ad  Met  p.  555.,  quamquam 
in  codd.  facile  omitti  praepositio  ab 
poterat  sequente  fere  eadem  syllaba. 
Dein  memorabilis  est  codd.  Florent 
scriptura  adgessionibus,  quam  Oud. 
sicco  pede  transsiluit.  Emendationem 
enim  librariorum  esse  aggressionibus 
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mecum  ipse  reputabam,  Pegasum  inclytum  illum  metu  magis  volaticum  fuisse, 
ac  per  hoc  merito  pinnatum  proditum,  dum  in  altum  et  adusque  coelum  subsilit 
ac  resultat,  formidans  scilicet  igniferae  morsum  Cbiinaerae.  Nam  et  illi  pastores, 
qui  nos  agebant,  in  speciem  proelii  manus  obarmaverant.  Ilie  lanceam,  ille 
venabulum,  alius  gerebat  spicula,  fustem  alius,  sed  et  saxa , quae  salebrosa 
553  semita  largiter  subministrabat.  Eraht  qui  sudes  | praeacutas  attollerent.  Plerique 
tamen  ardentibus  facibus  proterrebant  feras.  Nec  quicquam  praeter  unam 
tubam  deerat,  quin  acies  esset  proeliaris.  Sed  nequicquam  frustra  timorem 
[209]  illuni  satis  inanem  perfuncti  [ longe  peiores  inhaesimus  laqueos.  Nam  lupi, ' 

inclutum  F.  3.  metum  magis  O.  mecum  magis  G.  I.  volatifum  G.  1 , O.  v ol/alius  fi.  per  haec 
G.  1.  pennatum  B.  et  edd.  inde  ab  Basii.  In  Vulc.  2.  a manu  Llndenbrogli  nil  mutatum  est.  pro- 
dictum G.  2.  D.  praedictum  P.  perditum  f.  dum  altum  adusque  coelum  L.  B.  Colv.  Vulc.  2.  fn 
etiam  a P.  abest,  tussilit  G.  2.  D.  f.  subsiliit  3.  formidis  pro  formidans  h.  iam  et  illi  maluit 
Colv.  (Sed  nam  particula  est  ad  aliam  rem  transeuntia  c f.  ad  Met.  IX.  p.  116.  Buen.  ad  Lact.  de 
Opif.  10.  $.  26.  p.  1 181.]  Abest  in  ante  speciem  ab  Ed.  Bas.  1.,  quod  perperam  praetulit  Stewerh. 
spem  pro  speciem  p.  obarmaverunt  G.  2.  D.  obarmarunt  h.  sassa  G.  2.  sacraque  G.  1.  lar- 
giter non  romparet  In  3.  subministrat  G.  1.  2.  P.  D.  L.  R.  f.  O.  n.  Vulc.  2.  Colv.  Wow.  Prie. 
attoleret  G.  I.  attollerant  3.  p.  attolerent  Wow.  Pric.  proterebant  G.  2.  O.  D.  praelerrehant 
G.  1.  R.  f.  3.  ef.net.  III.  p.  182.  et  Buen.  ad  Lact.  de  Mort.  Pera.  XLTV.  §.  9.  p.  147  1.  ne  qnidquam 
G.  2.  D.  pot  pro  praeter  G.  2.  D.  tuhem  3 . ne  quisquam  ed.  pr.  Vlcent.  Venet.2.  frustra  abest  a p. 
illum  timorem  G.  1.  incitem  pro  inanem  L.  et  cod.  Brant.  perfunti  G.  1.  D.  inerimus  pro 
inhaesimus  G.  1 . 


satis  facillimam,  cuique  persuadebitur, 
qui  librariorum  morem  cognoverit  Hinc 
emendo  ab  accessionibus,  ut  accedere 
hic  pro  aggredi  dictum  sit  cf.  VaL 
Flacc.  III.  186.,  vel  discernenda  sunt 
ad  et  gessio  et  prius  in  ab  corrigendum, 
ut  gessio  vocabulum  sit  corruptum, 
ad  cuius  tamen  similitudinem  nullum 
aliud  aptae  significationis  iu  mentem 
veniebat] 

volaticum.  Nimis  temerarium  inibi 
videtur  esse  quod  proponit  Oud.  inter 
volaticus  et  volatilis  vocabula  discrimen, 
quippe  qui,  quum  nonnulli  codd.  vola- 
tilum  legant,  ad  coniecturam  volatilem 
inclinet  Volaticum  enim  magis  dici, 
qui  inconstans,  vagus  et  levis  sit  coli. 
Met  V.  p.  379.  Psychem  illam  fugi- 
tivam, volaticam  mihi  requirite;  at 
volatilem  esse  volucrem  quique  facile 
et  cito  volare  possit  coli.  Met  V.  p.  362. 
per  humeros  volatilis  dei  pinnae  ro- 
scidae. VI.  p.  391.  indipisci  maritum 
volatilem  quiens.  [Hoc  discrimen 
quamquam  ex  aliquot  aliis  potissimum 
Ciceronis  exemplis  confirmari  possit, 
tamen  non  solum  obstat  bic  ipse  locus, 
in  cuius  scriptura  volaticum  optimi  qui- 
que codd.  consentiunt,  sed  etiam  Plaut, 
Poen.  II.  25  sq.  et  Gloss.  Vulc.  p.  165. 
volaticus  ntfQQtii,  volatile  nxrpto*.  ] 


in  altum.  Melius  in  abesse  potuisse 
sententia  est  Oud.,  qui  tamen  apud 
Apuleium  saepius  inveniri  observavit 
in  altiun  elevari,  efferri,  proripi,  sub- 
limari coli.  Met  III.  p.  2(3.  in  altum 
sublimata.  IV.  p.  240.  lumbis  in  altum 
elevatis.  V.  p.  365.  in  altum  se  pro- 
ripuit. VII.  p.  477.  elatis  iu  altum 
vastis  pectoribus.  V.  p.  346.  prosiliunt 
in  altum. 

igniferae  morsum  Chimaerae,  [cf. 
Munk.  ad  Hygiu.  IA II.  p.  121  sq.  Creuz. 
ad  Cic.  de  Nat.  Deor.  L 38.  p.  176.] 

nequicquam  frustra.  Frustra  glos- 
sema esse  et  alienam  hominis  nugato- 
ris vocis  nequicquam  interpretationem, 
opinio  est  iirantii,  quam  recte  Oud. 
refutavit  Amat  enim  Apuieius  duo  syn- 
onyma  adverbia  sine  copula  iungere. 
cf.  ad  Met.  I.  p.  11.  30.  49.  meae  edit. 
[Ita  copulantur  vix  aegerrime  cf.  Doed. 
Synonym.  T.  III.  p.  100.  Hand.  Tursell. 
T.  II.  p.  748.  qui  praeter  nostrum  locum 
alterum  Catulli  exemplum  eiusdem  iun- 
cturae  protulit.] 

inanem.  Lipsius  coniecit  immanem, 
quod  Oud.  improbat  Eventu  enim  patuit, 
timorem  fuisse  vanum,  quo  tamen  fru- 
stra perfuueti  sunt,  quum  inde  iis  im- 
mineret periculum,  unde  non  metuerant 
N.  Ueins.  minus  accurate  ad  Claud.  io 
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forsitan  confertae  iaventulis  strepitu  vel  certe  nimia  luce  flammarum  deterriti, 
vel  etiam  aliorsum  grassautes  nulli  contra  nos  aditum  tulerunt,  ac  ne  procul 
saltem  ulli  comparuerant. 

CAPUT  XVII. 

Villae  vero  quam  tunc  forte  praeteribamus,  coloni,  multitudinem  nostram 
latrones  rati,  satis  agentes  rerum  suarum  eximiequc  trepidi,  canes  rabidos  et 
immanes  et  quibusvis  lupis  et  ursis  saeviores,  quos  ad  tutelae  praesidib  curiose 
fuerant  aluinuati,  iubilationibus  solitis  | et  cuiuscemodi  vocibus  nobis  inhortantur:  554 

crrte  confertae  F.  1.,  quod  librario*  ex  aequentl  ver*u  repetiit,  canter  lac  B.  R.  Colv.  Vulc.  Mere, 
(neque  vero  in  G.  1«,  ut  adnotavit  Oud.)  confectae  f.  conferre  D.  alliortutn  0.1.  crattanfet 
G.  2.  L.  D.  pro  more,  circa  nat  f.  edd.  ante  Colv.  additum  0. 1.  tulere  edd.  vett.  ilH pro  ulH  0. 
nulli  G.  1.  comparaverant  Venet.  5.  4.  Aid.  Ioni.  I.  ac.  aditum  , ut  voluit  Oud. 

qutrt  G.  1.  n.  perperam,  tunc  abeat  a B.  tunc  forte  G.  2.  P.  f.  d.  D.  tunc  torte.  F- 3.  In  ceff. 
forte  tunc,  prae  ter  iebamut  t*d.  Pari*,  rapidos  G.  1.2.1).  saeviore  Viceni.  Venet.  2.  tutelle 
G.  1.  alumpnati  G.  1 . 5.  D.  sibilationibus  n.  et  pro  Varia  Lectione  in  F.  1 quod  etiam  N.  Hein*. 
ad  Ovid.  Met.  III.  542.  praefert,  huiuscemodi  R.  f.  edd.  ante  Colv.  hmiusmodi  p.  Iunt.  5.  Colin. 
voce  nobis  inhortantur  quod  O.  rore  inartantur  nobis  quod  G.  1 . (neque  mori,  nobis , ut  in  Oud. 
excerpti*  erat , quae  quid  »ibi  velint  non  capio,  nobis  non  comparet  in  D. 

i ' 

Iiuf.  I.  35.  citat  timore  inani,  cf.  ad  Cf.  praeterea  Cort.  ad  Lucan.  III.  235. 
Met  III.  p.  19C.  paupertinam  coenu - VI.  G6.  Intt  ad  Yirg.  G.  II.  151.  Ed, 
lam  perfunctu*.  II.  10.  Burm.  ad  Aen.  VII.  451.  493. 

peiore * inhaesimus  laqueos.  Alibi  adOvid.  Met  1.36.  XII.  494.  Decanum 
saepius  noster  lioc  verbo  usus  id  'mugit  rabie  Fea  ad  Hor.  Epist  II.  2.  75.] 
ablativo  cum  aliis  scriptoribus.  Vel  sic  I)e  sententia  loci  comparat  Elm.  Colum, 
tamen  nihil  innovari  velim, quia  similibus  de  It.  K.  VII.  12:  Villae  custos  eli- 
compositis  crebro  accusativum  apponit,  gendus  est  (canis)  amplissimi  corporis, 
ut  incubare,  insiilere,  insistere.  Probat  vasti  latratus  canorique,  ut  prius 
etiam  Salm.  ad  Tert  PalL  p.  373.  hu-  auditu  maleficum,  deinde  etiam  con- 
merum  adhaeret,  cf.  Intt  ad  Yirg.  Aen.  spectu  terreat,  unde  Pricaeus  ' recte 
VIII.  124.  fad  Prop.  II.  25. 48.  cornua  immanes  ad  mensuram  corporis,  non 
quam  validis  haeserit  in  laqueis , unde  animi  ferocitatem,  id  quod  alii  volebant, 
perperam  nostrum  locum  emendant,  bene  retulit 

coma  haereret  probaturi.  Plane  diversa  iubilationibus  solitis ....  Recte  Oud. 
enim  est  utriusque  loci  ratio.]  lectionem  iubilationibus  eo  defendit, 

Cap.  XVII.  satis  agentes.  Nonnulli  quod  ut  quiritare  de  urbanorum  cla- 
praeferunt  satagentes.  Sed  salis  agere  more  dicatur,  sic  iubilare  rusticorum 
apud  veteres  , quod  vulgo  satagere  sit.  cf.  Varr.  VI.  §.  68.  p.  99.  [Gloss. 
ci.  Gron.  ad  Plaut.  Bacch.  IV.  3.  23.  Cyrill.  p.  521.  xQavyij  dyQointov  eiulatus, 
nunc  agitas  sat  tute  tuarum  rerum,  iubi latus.  Gloss.  Vulc.  75.  iubilo 
[cf.  Mere.  II.  1.  4.J  dya/.haofiat,iubilum  dyaXliafia.  Proprie 

canes  rabidos  et  immanes.  [Frequen-  iubilalio  et  iubilare  significat  argutum 
tissima  est  utriusque  vocabuli  in  Mss.  quendam  sonum  incondita  voce  et  con- 
confusio,  ut  magnam  litem  saepius  in*  fusa  editum,  qui  rusticorum  proprius 
terpretibus  excitarit  Quae  mea  sit  de  est  cf.  Fest  s.  v.  p.  77.  iubilare  est 
ulraqn»  voce  sententia,  accuratius  ex-  rustica  tace  inclamare,  ad  quem  locum 
posui  in  recens,  ed.  Virgil.  Forbig.,  cf.  Intt.  Hilar.  io  Psalm.  65.  lubilum 
quae  inserta  est  lahn.  Aonal.  PhiloL  pastoralis  agrestisque  vocis  sonum 
T.  XXVI.  fasc.  2.  p.  156.,  ubi  etiam  nuncupamus.  Calpurn.Ecl.VI1.3.Deiude 
de  diversis  significationibus  actum  est  de  sonis  inconditis,  quos  gaudio  exsul- 
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qui  praeter  geminam  ferocitatem  tumultu  suorum  exasperati  contra  nos  ruunt, 
et  undique  laterum  circumfusi  passim  insiliunt,  ac  sine  ullo  dilectu  iumenta 
simul  et  homines  lacerant,  diuque  grassati  plerosque  prosternunt.  Cerneres 


geminam  D.  exatpernali  F.  t.  mate  cf.  a<l  Mei.  VIII.  p.  375.  cirra  nos  ruunt  erili!  veli,  pro  more 
suo , quod  vix  erat , eur  Stewech.  tam  amplio  verbi»  emendaret,  ac  tine  F.  5.  G.  1 . * . L.  p.  t.  f.  D. 
lunl.  2.  In  eell.  et  tine,  dilectu  F.  3.  C.  2.  P.  I).  I,.  p.  i.  f.  n.  Wow.  Pric.  diletu  G.  1.  In  ceti,  de- 
lectu. denique  crassati  L.  el  Branl.  Cod.,  qui  inde  fecil  dique  granati  per  Imesin  i.  e.  digrastati 
coli.  Plaul.  Trln.  IV.  I . ISsqq.  Xam  ahtque  furet  te,  tat  fero  in  altu  distraxissent  diique  tulis- 
sent satellites  tui  me  miserum  foede  pro  distulissent,  diosipaosenl , ubi  tamen  Ilisque  hodie 
scribunt.  I.lpxius  margini  adlevit  disque  grassati.  Sed  ob  unlu»  librarii  errorem  nihil  est  innovan- 
dum. Crassati  etiam  in  G.  2.  rl  D.  legitur,  praesternunt  Vulc.  2.  Kliti.  neque  I.lndenhrog.  In  coli, 
sua  lectionem  Vulc.  2.  e cod.  Florent,  emendavit.  Cerneres  In  G.  I.  est  a m.  s.  sed  quid  prius  scri- 
ptum fuerit,  discerni  non  licet. 


tabundi  edere  solent,  cf.  Attgusl.  Enarr. 
in  Psalm.  XCVII.  4:  Quia  ergo  vide- 
runt, lubilate  Iieo  universa  terra, 
latn  nostis,  quid  sit  i ubi  lar  e.  Gau- 
dete et  lot/tiimini.  Si  t/ttoil  gaudetis 
loqui  non  potestis  ,iubilate,  gaudium 
vestrum  etrprimat  iulsilatio,  si  non 
potest  locutio, quibuscum  verbis  cf.  qnaa 
idem  dicit  in  Ennar.  in  Psaltn.  XCIX.  3. 
et  4:  qui  iubilat,  non  verba  dicit, 
sed  sontis  quidam  est  laetitiae  sine 
verbis,  vox  est  enim  animi  diffusi  lae- 
titia, quantum  potest,  exprimentis  af- 
fectum, non  sensum  comprehendentis, 
in  Psalm.  XLVL  7.  quid  est  iubilatio, 
nisi  admiratio  gaudii,  quae  verbis  non 
potest  explicari.  X('IV.  3.  Quid  est 
iu  hilare!  Gaudium  rerbis  non  posse 
explicare,  et  tamen  voce  testari,  quod 
intus  conceptum  est  et  verbis  explicari 
non  potest:  hoc  est  iubilare.  CII.  8. 
Quid  est:  Jubijate?  Efferte  vocem 
ineffabilem  gaudiorum  vestrorum  et 
eructate  in  eum  laetitias  restras. 
LXXXVHI.  16.  Quid  est,  intelligas 
i ubi  lationem!  Scias  unde  gaudeas, 
quod  rerbis  explicare  non  possis. 
XXXII.  8.  Etenim  illi  qui  cantant,  siccin 
messe, sive  in  vinea,  sive  in  aliquo  opere 
fervente,  cum  coeperint  in  verbis  can- 
ticorum exmltare  laetitia  relui  impleti 
tanta  laetitia,  ut  eam  rerbis  explicare 
non  possint,  avertunt  se  a syllabis 
verborum  et  eunt  in  sonum  i ubi  la- 
tionis. Jubilationis  sonus  (ita enim 
legendum  est,  quum  omnes  codd.  sonus 
tantum  praebeant,  omisso  vocabulo  quod 
idem  antecedit.  Editores  interponunt 
iubilum)  quidam  est  ineffabilis,  cor 


parturire  quoti  dicere  non  potest. 
Eadem  sententia  Front.  Epist.  ad  M. 
Caes.  IV.  5.  p.  103.  ed.  Mai.:  venatoris 
aut  vindemiatoris  sladiulum,  qui  iu- 
bilis  suis  cubiculum  meum  perstrepunt 
et  ep.  6.  [>.  104.  Deinde  uvis  metendis 
operam  dedimus  et  consudabimus  et 
iubi/avimus.] 

cuiuscemodi.  Haec  lectio  fere  setnper 
iu  codd.  diversissima  ratione  perturba- 
tur, ut  saepius  etiam  in  Apuleii  codd. 
corruptam  eam  esse  a librariis  videbi- 
mus: Sed  cl.  Duk.  ad  Flor.  IIT.  4.  2. 
Oml.  ad  Hist  B.  Afr.  19,  36.  ad  Cic. 
de  Inv.  II.  4i.  [cf.  Deder.  Introd.  ad  Dict. 
Cret.  p.  L.] 

inhortantur.  [ Hortari  cum  compo- 
sitis vocabulum  est  eorum  proprium,  qtti 
canes  furibundos  instigant,  cf.  Met.  IV. 
p.  281.  canes  venaticos  ...  ad  compri- 
mendam bestiam  cohortantur,  cf.  ad 
Met.  IX.  p.  662.] 

undique  laterum,  [cf.  Heins.  ad  Pe- 
tron.  135.  p.  836.] 

passim  ...  sine  ullo  dilectu.  \Passim 
h.  I.  idem  est,  quod  sequens  formula 
sine  ullo  dilectu,  quam  eiusdem  sen 
tentiae  repetitionem  nonnullis  exemplis 
illustrat  Buen.  ad  Lactant/  Institt.  VII. 
7.  §.  6.  p.  897.  Gravior  est  librorum 
discrepantia  inter  delectu  et  dilectu, 
quod  posterius  optimi  codd.  praebent. 
Pttira  iara  protuli  ad  Met  VII.  p.  476, 
ubi  diligere  etiam  pro  eligere,  deligere 
dictum  esse  apud  veteres  ex  vocabuli 
natura  demonstratum  est.  cf.  Burm.  ad 
Ovid.  Met  X.  324.  Init  ad  Fcst.  p.  406. 
Lind.  Intt.  ad  Cic.  Tuse.  II.  11.  T.  L 
p.  485.  ed.  Moser.,  qui  ad  loc.  de  Re- 
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non  tam  bercules  memorandum,  quam  miserandum  etiam  spectaculum,  canes  ' 
copiosos  ardentibus  animis  alios  fugientes  arripere,  alios  stantibus  Inhaerere, 
quosdam  iaceiites  inscindere  et  per  omnem  uo|strum  commeatum  morsibus  555 
ambulare.  Eeee  tanto  periculo  malum  maius  insequitur.  Dft  summis  enim 
tectis  ac  de  .proxumo  colle  rusticani  illi  saxa  super  nos  raptim  devolvunt,  ut 
discernere  prorsus  nequiremus,  qua  potissimum  caveremus  clade,  comminus 

tamen  herculet  R.  f.  me  herculet  G.  2.  I>.  L.  me  hercule « non  tam  P.  Q.  2.  In  quo  posteriore  signis 
„ ante  me  et  non  tam  positis  Indicatur,  non  tam  ante  me  herculet  esse  ponenda.  AlliAtre«/ecilanfe 
Oud.  cf.  MeMII.  p.  180.  non  tam  herculet  truculentam  accusationem,  quam  meam  miseram 
conscientiam.  ‘ Sutam  herculet  Venel.  4.  miterandum  spectantium  L.  R.  t.  p.  P.  Wow.  Vulc. 
Alere.  Florid.  Pric,  Celeti  cotld.  et  edd.  etiam  agnoscant,  et  spectaculum  D.  el  canet  h,  ( unde 
cdlligo,  in  e«  scriptum  fuisse:  spectaculum  etiam.')  copiosos  ?.  y.  II.  G.  Vos»,  etiam  e M».  Lips. 

margini  adseripsit  copiosos  et  conieclt  rabiosos , ot  Sciopp.  et  aliot  fugientes  \t.*  altios  G.  1. 
(bl»J,  aripere  G.  1.  arripere  exnlat  a J.  inscindere  F.  1.  3.  G.  2.  I).  R.  edd.  veli,  inscendere  0. 

7z.  et  edd.  post  Colv.  insidere  S.  Quid  ceteri  codd.  legant , Oud.  nmi  xmirate  discernit,  quamquam 
ex  eius  verbi»  Intel I ieri  potest,  in  longe  plurimi»  inscindere  esse.  In  G.  1.  de  quo  Oud.  rollat.  omnino 
silent,  Kcrihltur  et  per  omnem  nostrum  comeatum  quosdam  iaeentes  inscindere  mortibus  ambu- 
lare. inte  D pro  insequitur.  De  summi  ewen  G.  2.,  quod  posterius  etiam  P.  el  D.  praebent. 
ei  de  prox.  b.  proxumo  F.  3.  In  celt.  proximo,  rusticam  ed.  pr.  Virent.  Vendi.  2.  rusticum  D. 
superne  prn  suprr  nos  Iunt.  I.  Aid.  super  net  Venet.  2.  decolvuntur  D.  volcunt  R.  f.  require- 
mut  D.  qua  potissimum  cac.  clade  F.I.S.  G.  2.R.f.  P.  D.  L.  0.  71.  Vulc.  1.  Wow.  Colv.  Pric.  InG.  1. 

Idem  legitur,  nisi  quod  pro  clade  ibi  extat  cladem.  In  ceti,  legitur  quam  potissimum  ...  cladem. 


pubi.  I.  34.  p.  141.  discrimen  utriusque 
vocabuli  proposuit  cf.  eund.  ad  de  Di- 
vinat. 1.  45.  p.  223.  et  ad  Tuse.  V.  25. 
T.  UI.  p.  153.  Deder.  ad  Dict.  CretV. 

II.  p.  202.,  quo  loco  ex  optimis  codd. 
multo  dilectu  retinuerim.  Apud  Yirg. 
Georg.  III.  72.  locupletissimi  libri  di- 
lectui habent.] 

etiam.  [Particulam  etiam,  quae  a 
plerisque  codd.  exulat,  reposui,  quippe 
quam  in  formula  tam  — quam  vel  inter- 
posito aliquo  nomine  scriptores  poste- 
rmris  aevi  addere  6oleant.  cf.  Bueo. 
ad  LacL  Inst.  V.  20.  §.  9.  p.  682.  et 
Uand.  Tursell.  T.  II.  p.  559.] 

copiosos.  Rabiosos,  quod  pro  co- 
piosos emendari  voluit  Scioppius  cum 
Yossio,  ferendum  non  est  propter*  mo- 
lestam eiusdem  sententiae  repetitionem. 
Copiosi  canes  sunt  multi,  qua  signifi- 
catione hoc  vocabulum  praeccteris  apud 
Plinium  legitur,  cf.  Met  IV.  p.  300. 
Multi  civium  et  advenae  copiosi.  IV. 
p.  282.  canes  feri  satisque  copiosi. 
X.  p.  716.  satis  copiosis  pulvillis. 

animis.  [Animi  pro  iracundia  sumi 
docent  Intt  ad  Ovid.  Met.  I.  165.  ad 
Prop.  I.  5.  12.  Burm.  ad  eiusd.  II.  4. 18. 
Barth.  Advers.  XXXIII.  22.  p.  1543., 
qui  nostrum  locum  citat,  Orell.  ad  Araob. 

III.  4 2-  p.  181.  et  in  Add.  T.  II.  p.  468. 


Arnob,  V.  2.  quibus  modis  conveniat 
iras  eius  atque  animos  temperare. 
Deder.  ad  Dict.  Cret.  II.  36.  p.  96.  Et 
ita  animosus  pro  iracundo  legitur  teste 
Non.  s.  r.  anima  p.  233.  Forsitan  emen-  _ 
dari  ita  Ifccat  locum  ^.ruob.  VI.  1 1.,  ubi 
pro  animantis  legere  malim  animati .] 

inscindere.  [Nec  cum  Beroaldo,  qui 
inscendere  e codd.  aliquot  praetulit,  nec 
cum  Oud.  facere  possum,  qui  e ennie- 
ctura  quamvis  bona  insidere  dedit 
Quamquam  enim  saepius  insidere  cum 
accusativo  iungitur,  cf.  Graev.  et  Duk. 
ad  Flor.  IV'.  7.  Dr.  ad  Sil.  V.  3.  Liv. 
IX.  14.  et  Apuleius  ipse  nonnullis  locis 
ita  dicit,  cf.  III.  p.  173  al.,  difficilior 
tamen  mihi  videtur  altera  lectio  insciti- 
(fere,  quam  ut  emendetur  vocabulo  longe 
tritiore.  Inscindere,  quantum  equidem 
scio,  in  usu  non  est  apud  veteres,  ut 
ponendum  sit,  Aptileium  hoc  composi- 
tum formasse,  qiii  accuratius  instantem 
canum  rabiem  hominimique  laceratio- 
nem describeret,  ad  intima  usque  scis- 
sorum. De  verbo  scindere  iam  dictura 
est  ad  Met. VII.  p.  482.  Ita  loquiturOvid. 
Ib.  172.  Et  scindent  avidae  perfida 
corda  e«net.] 

qua  potissimum  caveremus  clade. 
Magna  est  interpretum  de  hoc  loco  dis- 
ceptatio, quum  omnes  ad  unum  negent, 
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356  canum  an  eminus  lapidum.  Quorum  quidem  unus  caput  mulieris,  | quae  meum 
dorsum  residebat,  repente  'percussit.  Quo  dolore  commota,  stalim  fletu  cum 
clamore  sublato,  maritum  suum  pastorem  illum  suppetiatum  ciet. 


CAPUT  XVIII. 


At  ille  deum  tidem  clamitans  et  cruorem  uxoris  abstergens  altius  quiri- 
tabat: Quid  miseros  homines  et  laboriosos  viatores  tam  crudelibus  animis  inva- 

t 

cadernnut  Vulc.  2.  Elm.,  quod  in  coli,  mea  F.  3.  a librario  diligcntis»imo  non  “correctum  est.  In 
C«U.  caveremus , nisi  quod  nequiremus  hic  habe!  Iunt.  I.  comminut  D.  an  ne  minus  G.  1.  unus 
qui  caput  f.  mulierem  pro  caput  mulieris  p.  II.  edd.  velt.  usque  ad  Coi  v.  insidebat  dorsum  d. 
frustra,  cf.  Met.  III.  p.  17fl.  suggestum  residentibus,  dorsum  meum  f.  percussi  Venet.  2. 
quae  dolore  d.  Stati  fletu  cum  clamore  D.  tremore  pro  clamore  d.  f.  Saepe  tamen  flebilis  clamor 
cf.  infra  p.  561.  de  fletu  ac  voce  ipsius,  sublatu  V icent,  iret  pro  ciet  G.  I.  in  contextu, 
sed  ut  videtur  ab  eadem  manu  correctum  est  in  margine  ciet. 

domini  pro  deum  % quae  corruptio  frequenlUniina  est  ex  contractione  dm  nata.  cf.  Met.  VII. 
p.  495.,  hic  legitur  in  edd.  velt. , exceptis  Venet.  4.  Par.  et  Iunt.  2.  demum  fidem  p.  Domini  fidem 
cum  Oud.  ne  defenderim  quidem  non  insanum  esse,  si  quis  de  Caesare  inlelligat,  cuius  fidem  im- 
plorare et  per  cuius  genium  obtestari  veteres  solpi  sint  coli.  Met.  IX.  p.  674. , ubi  vide,  uxore  Coii. 
Vos»,  abtergens  F.  3.  Vicent.  Venet.  2.  abigens  G.  2.  D.  P.  L.  q>.  6.  abicens  (non  abiiciens , ut 
Oud.adnota!  ) G.  1.  abiiciens  O.  n.  teste  Oud.  abiens  R.  f.  curcitabat  pro  quiritabat  G.  1.  n. 


queritabat  d.  p.  quiritabat  altius  f.  quod  ed.  pr. 
corruptissime,  labores  G.  2.  D.  P. 

catere  aliqua  re  pro  aliquam  rem  vel 
ab  aliqua  re  unquam  dici  posse.  Hinc 
emendarunt  nonnulli  caderemus,  ut  Ed. 
Vale.  2.  et  Elm.,  alii  quam  potissimum 
cladem,  alii  ut  Oud.  probarunt  lectionem 
G.  1.  qua  (i.  e.  qua  parte)  cladem  ca- 
reremus. [Etsi  equidem  non  negaverim, 
facilius  omitti  potuisse  virgulam,  qua  m 
finalis  littera  in  codd.  indicatur,  nec  raro 
ita  aberratum  esse  in  coddv  in  hac  tamen 
mira  lectione  non  solum  optimi  quique 
consentiunt  codd.,  sed  repetitur  ea  Met 
XI.  p.  738.,  ubi  cod.  F.  1.  ariditate 
contumaciaeque  carere  praebet.  Nec 
minus  huc  referti  potest  locus  p.  552. 
clunibus  meis  aggressionibus  consule- 
bam. Ex  aliis  veterum  locis  demonstrare 
constructionem  nequeo,  quae  tamen 
caussa  non  tanta  est,  ut  contra  codd. 
quid  mutetur,  nec  altera  persnadet  ea, 
in  ceteris  locis  Apuleium  ubique  vel 
dativum  et  praepositionem  a vel  accu- 
sativum posuisse  cf.  Met.  II.  p.  96. 
Cave  tibi  a malis  artibus,  p.  98.  haec 
tibi  trepida  cavenda  censeo  et 
saepius.] 

fletu  cum  clamore.  [Male  agunt,  qui 
clamore  emendant  cf.  Deder.  ad  Dict. 


Vicent.  Venet.  2.  quot  0.t  laboriosa  ed.  Beroald. 

Crefc  III.  8.  p.  320,  ubi  tamen  ex  Mss. 
maluerim  gemitu  magno  clamorem 
tollunt:  De  constructione  cf.  idem  ad 
II.  20.  p.  285.] 

Cap.  XVIII.  abstergens.  [Si  modo 
unus  loens  afferri  posset,  quo  abtergo 
legeretur,  quantum  mihi  quidem  constat, 
scripturam,  quae  optimis  codd.  et  cetero- 
rum depravatione  commendatur,  in  tex- 
tum recepissem.  Abicens  enim  vel  abi- 
gens, quod  longe  plurimi  libri  praebent, 
ex  compendiosa  scriptura  abt  gens  exor- 
tum esse  potius  existimo , quam  ut  cum 
Oud.  ponam , revera  ita  ab  Apuleio  esse 
scriptum.  Nam  abigere  rem  is  tantum- 
modo dicitur,  qui  eam  vi  expellit  ac 
removet,  ut  vix  de  marito  usurpari  possit 
de  uxore  dilecta  sollicito.  Idem  probant 
exempla,  quae  Oud.  protulit  ex  Macrob. 
Sat.  III.  3.,  ubi  Heins.  corrigit:  scabies 
abigenda  et  Petrou.  c.  89.  metus  abi- 
git lacrimas.  Nec  minus  improbum 
est,  quod  alii  codd.  legunt,  abirent  vel 
abiciens,  quae  vox  saepius  cura  abigere 
commutatur;  cf.Gierig.ad Plio. Pan. 76. 
De  omissione  syllabae  er  mediis  in 
vocabulis  supra  iam  actum  est.  cf.  Dr. 
ad  Liv.  IV.  53.  §.  11.] 
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ditis  atque  obieritis?  Quas  praedas  * munitis*?  Quae  damna  vindicajtis?  At  non  55? 
speluncas  ferarum  vel  cautes  incolitis  barbarorum,  ut  bumano  sanguine  profuso 
gaudeatis.  Vix  haec  dicta,  et  statim  lapidum  congestus  cessavit  imber,  et 
infestorum  canum  revocata  conquievit  procella.  Unus  illinc  deuique  de  summo 

in  radi  (ii  atque  obteritis  F.  I.  S.  G.  t.  ?.  V.  P.  O.  R.  f.  (qol  lamcn  teste  Rosido  nbterritis  habet.) 

7t.  i.  Kd.  Ium . 2.  Colv.  et  arqq.  Kdd.,  com  antea  ederetur  invaditis  ae  perterritis  atque  obruitis, 
Gru»l.  et  Slewech,  proteritis.  / n cadit  ii  ac  perterretis  atque  obruitis  B.  teale  Mod.  ut  ellam  habet 
Ma.  Inrert.  incuditis , prosternitis  atque  ubtrritis  q.  incaditii  ac  prosternitis  atque  obruitis  p. 
incuditis , perteritis  atque  obruitis  B.  tute  Oud.  metuitis  pro  munitis  <r.  Wow.  Pric.  et  Florid. 
initis  F.  1.  minuitis  I.,  P.  Branl.  minntisque  dampna  G.  3. 1).  Brantlua  inepte  eonleelt  innubitis 
i.  e.  invaditii.  ae  non  d.  cautos  G.  1 . in  collibus  pro  incolitis  O.  a p.  m.  bumano  sanguine  I..  , 

perfuso  Viceni.  Veuet.  2.  lunl.  I.  Aid.  vir  hic  i.  denique  quod  post  illinc  iu  contextu  G.  1.  uon 
legitur,  ab  eadem  manu , ut  videtur,  ln  margipe  additum  est. 


inratlilis  atque  obteritis.  Oud.  prae- 
fert scripturam  cod.  B.,  quam  ipse  in- 
venerat, invaditis,  perteritis  atque  ob- 
ruitis, quod  posterius  glossam  esse 
negat,  quum  perterere  nd  casus,  ob- 
ruere ad  lapides  pertineat.  Hinc  mox 
etiam  iungi  lapit/ttm  imbrem  et  canum 
procellam  et  lapidis  ac  morsus  vulnera, 
et  obrui  proprie  dici  de  lapidibus  coli. 
Curt.  III.  4.  11.  VI.  II,  10,38.  Met.X. 
p.  600.  [Nihilominus  optimorum  codd. 
auctoritatem  secutus  restitui  lectionem 
invaditis  atque  obteritis , cuius  glossam 
puto  esse  obruitis,  quamquam  non  ne- 
gandum est  perteritis  mihi  magis  pro- 
bari, ut  si  codd.  addicerent,  equidem 
in  textu  reponerem,  quia  longe  rarior 
forma  est  pertero.  Tam  accurate  vero 
haec  sequentibus  respondere,  quam 
Oud.  voluit,  ego  non  affirmaverim.  Ea- 
dem ratione  dixit  Oict.  Cret  III.  6.  quum 
alios  invaderet  ac  desuper  procul- 
cans obtereret,  ut  cum  codd.  optimis 
legendum  est.] 

praedas  munitis.  Haec  lectio  quum 
Oud.  propter  librorum  inconstantiam  sen- 
tentiaeque rationem  corrupta  videretur, 
emendabat  ipse  aut  punitis  i.  e.  nihil  a 
vobis  praedati  sumus,  ob  quod  no u pu- 
niatis,xtiMdamni  vobis  adtiilimus,  quod 
vindicetis,  aut  punitum  itis  coli,  Geli. 
VII.  3.  XII.  1.  Salm. ad  Tertull.de  Pali, 
p.  106.  Apul.  de  D.  Socr.  p.  162.  pro- 
hibitum ibat  [de  qua  constructione  cf. 
Eckst  ad  Voss.  Arist  T.  p,  791.  et 
805  sq.  Sed  ingenue  confitendum  est, 
hanc  emendationem  mihj  non  sufficere. 
Desidero  vocabulum,  quod  accuratius 


ad  codd.  lectionem  munitis  vel  initis 
accedat  Vir  doctus  suasit,  ut  scriberem 
militatis,  quae  conieclura  per  loci  sen- 
tentiam omnium  optimo  comprobatur, 
nunc  vero  malim  moretis  I.  e.  amovetis, 
quae  vocis  significatio  Ciceroni  est  fre- 
quentior,  ut  sit,  quas  praedationes  bis 
lapidum  iaculationibus  amovetis  contra 
nos  agentes,  qui  damna  vobis  non  intu- 
limus. Neque  enim  rara  est  codd.  dis- 
crepantia iuter  munire,  monere  et  mo- 
vere cf.  Liv.  IL  51.  §.7.  Metuitis,  quod 
codd.  nonnulli  habent,  quum  glossema 
mihi  visum  sit,  cum  aliis  interpretibus  in 
textum  non  recepi,  quamquam  ita  omnis 
difficultas  moveretur.  Munire  quod  Coi- 
vius  Plautinum  nominat,  comparans  Mil. 
Glor.  II.  2.  73.  Magnam  illic  homo 
rem  incipissis,  magna  murtis  moenia, 
defendi  ita  posse  mihi  non  persuadetur, 
quum  plane  aliud  sit  moenia  munire, 
aliud  praedas  munire  i.  e.  munire  ne 
snrripiantur,  neque  vero  arcere,  a prae- 
dis defendere .] 

illinc  denique  de  summo  cacumine 
cupressus.  [Ita  hunc  locum  explicandum 
esse,  ut  illinc  pertineat  ad  de  summo 
cacumine  cupressus,  quod  quasi  eius 
interpretamentum  sit,  exposui  ad  Met. 
VI.  p.  391.  illic  in  domo,  ub»  vi- 
deas. p.  576.  illinc  de  primo  limine. 
Unum  tamen  nunc  me  impedit,  quominus 
hanc  interpretationem, quaeper  se  proba 
est,  comprobem.  Interposita  enim  est 
denique  particula,  Id  quod  aliis  locis, 
ubi  idein  pleonasmus  conspicitur,  non 
reperi,  unde  illinc  potius  pro  abilla  parte 
i.  e.  illorum  dictura  bic  esse  affirmo.] 
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cupressus  cacumine  ad  nos  inquit:  Non  vestrorum  spoliorum  cupidine  latroci- 
namur, sed  hanc  ipsam  dadeui  de  vestris  protelamus  manibus.  Iam  denique 
pace  tranquilla  securi  potestis  incedere.  Sic  ille.  Sed  nos  plurifariam  vulnerati 
reliquam  viam  capessimus,  alius  lapidis,  alius  morsus  vulnera  referentes,  uni- 
versi tamen  saucii.  Aliquanto  denique  viae  permenso  spatio,  pervenimus  ad 
[210]  nemus  quoddam  proceris  arboribus  consitum  et  pratentibus  | viretis  amoenum. 
Ubi  placuit  illis  ductoribus  nostris  refectui  paululum  conquiescere,  corporaque 
sua  diverse  laniata  sedulo  recurare.  Ergo  passim  prostrati  solo  primum  fati- 
gatos animos  recuperare,  ac  dehinc  vulneribus  medelas  varias  adbibere  festinant. 

$58  Hic  eruo | rem  praeterfluentis  aquae  rore  diluere,  ille  spongiis  madidatis  tumores 

ad  nos  F.  3.  G.  1.2.  P.  O.  H.  f.  I,.  O.  4.  luceri.  Incetl.  at  nos.  inquit  Non  0. 1.  2.  D.  cupidinem!, 
noi Irorum  ipoliornt/t  ed.  pr.  'Viceni,  prolchamus  fi.  procclatnus  I,,  capcttcimus  G.  1.  caprtci- 
utut  Kdd.  veli,  tunrsu  >1s.  nescio  quis  habe!  teste  Oud.  tircclis  F.  3.  p.  cd.  pr.  Viceni.  Venet.  2. 
uretis  O.  2.  I).  pratentibus  V.  3.  O.  a ni,  p.  ji Ira ti/iui  G.  2-  D.  parentibus  Venet.  i.  Paris.  pnl- 
lentibus  G.  1 . In  cell.  patentibus.  placrt  ductoribus  utris  illis  «i.  deductoribus  umi  f.  Verba 
Inde  ab  ubi  usque  ad  nostris  desunt  p.  rrfrelui  habent  F.  2 3.  C.  2.  D.  P.  O.  H.  f.  tf.  p.  <1.  luceri, 
lunt.  2.  Wotvrr.  Klm.  et  seqq.  refectu  F.  1.  refecti  G.  I.  guieecerr  C.  I.  dicerta  Venet.  lunl.  I . 
Aid.  recreare  g.  S.  passins  ahrsl  in  1).  fatigati  {.  variae  medelae  S.  praeter fluenti  O.  1. 
praeterfluenti  O.,  quod  poeticam  quandam  exprimeret  dicendi  rationem,  ut  per  hypallagen  ad  rore, 
cenet  positum,  deluere  G.  1.  2. 1>.  O.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  ille  non  comparet  in  D.  spongeis 
G.  1.  2.  D.  d.  madidatie  F.  1.  3.  Wow.  Klm.  Pric.  Florid.  maditatie  Scriver.  ruaridatie  F.  2.  tp. 
B.  edd.  vett.  praeter  lunt.  2.,  quae  habet  madidie.  snatidalis  p.  macedatie  G.  2. 1).  inacidalie  H.  f. 
et.  Incert.  et  F.  1.  P.  B.  (teste  Klm. ) inacelatieQ,  inaccetatie  (non  maccedatie,  ut  Oud.  excerpta 
praebebant}  G.  1.  marcidalie  t. 

ad  nos  inquit  [Hanc  lectionem,  quae  pratentibus  riretis  [De  scriptura 
optimorum  codd.  est,  intactam  Oud.  viretum  cf.  ad  Met.  IV.  p.  238.  Pra- 
reliquit,  quamquam  mirum  est,  quod  tentibus  quod  in  optimo  coti.  F.  3.  aperte 
codices,  qui  ad  antiquam  istam,  si  ita  legitur,  nonnullis  aliis  accedentibus,  in 
dicere  licet,  scribendi  rationem  pro  at  textu  reposui  contra  Oud.,  qui  quamvis 
fere  nusquam  alibi  prae  se  ferunt,  hoc  pratensibus  coniiciat,  scripturam  tamen 
loco  tam  constanter  eam  retineant.  Quod  patentibus  praefert.  Patentibus  expli 
si  tinus  alterve  codex  ita  variaret,  seri-  eant  longe  apertis. quoti  mihi  quidem  non 
pturam  non  morarer,  quae  per  se  pro-  probatur./VotoifuirtYefasuntherbantia, 
bam  sententiam  efficit,  quum  at  particula  herbascentia,  et  voc.  eadem  ratione  di- 
orationeni  admirantis  optime  incipiat,  ctum,  qwi/terbere  vel  herbare  Met. VII. 
Consensus  igitur  codd.  me  movit,  ut  p 473.  Nam  in  riretis  hanc  notionem 
lectionem  ad  nos  inquit  in  textum  re-  omnino  non  inesse  quisque  intelligct 
ceperim.  l)e  positione  huius  vocabuli  Prata  pro  floribus , herbis  poni,  demon- 
cf.  ad  Met.  I.  p.  77.  Dictionem  inquit  stratum  est  ad  Met.  I.  p.  14.  Sunt  quae 
ad.  aliquem  probat  locus  Modcst.  Dig.  Apul.Met.lV.p.238.nomiitUt/aet<aima.] 
XXVIII.  10.  4.  Sic  enim  Helena  ad  adhibere  festinant.  Sequentes  in- 
/ lectorem  dicit:  'Avlg  ifiiio  xttrdj,*.]  finitivi  commovebunt  nonnullos  interpre- 

prntelamus.  [De  hoc  vocabulo  cf.  tes,  ut  exterminandum  esse  putarent 
Munk.  ad  Fulgent  p.  765.  ed.  Stav.  verbum  festinant , quod  Oud.  bene  de- 
Taubra.  ad  Plaut  Mereat.  Argum.  12.  fendit,  cuius  exempla  repetere  longum 

р.  888.  Vox' est  praecipue  Comicorum  est.  cf.  Met.  VIII.  p.  520.  festinat  ad 
et  Afrorum  propria  cf.Tertull.de  Spect  maritum  suum  d emeare. 

с.  1.  advers.  Mare.  IV.  21.  Fronto  Epist.  madidatis.  Mire  hunc  locum  corru- 

ad  Cacs.  III.  3.  Site  sit  iste  Herodes  perunt  librarii.  Indcidatis  i.  e.  aceto 
vir  frugi  et  pudicus,  protelar  ei  con-  tinctis  propugnant  Roaldus,  Sciopp. 
viciis  talem  a me  virum.  Intt.  ad  Fest.  Corp.  Epist  T.  II.  p.  52.  etElra.  Aceto 
p.  595.  Lindcui.  Non.  p.  362.]  enim  vulnera  leniri  ac  dilui  satis  pro- 
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comprimere,  alius  fasciolis  hiantes  vincire  plagas.  Ad  istum  modum  saluti 
h suae  quisque  consulebat. 


CAPUT  XIX. 


Iittcrea  quidam  senex  de  summo  colle  pr 
pascentes  opilionem  esse  profecto  clama  jbant. 


>ectat,  quem  circum  capellae 
Eiuti  rogavit  unus  e nostris,  559 


f ostiolis  G.  i.fasceolis  G.  !.  L.  fascioli  Venef.  2.  vincere  G.  1.2.  D.  Beroald.  talutii  t.  In  O.  «t 
G.  1.  legi  ait  Oud.,  scilicet  pro  more  nuo  explicans.  At  in  cod.  G.  1.  quidem  legitur  talutii  tuae 
sed  bac  uliinta  litera  lineola  obducta,  quilibet  f. 

tenet  G.  1.  perspectat  G.  1.  2.  D.  P.  p.  f.  edd.  ante  Colv.  cf.  ad  VII.  p.  403.  Cort.  ad  Lucan. 
J1I.  88.  que  circum  G.  1.  opiliones  Hoaldus  notulae  suae  praefixit,  quasi  ita  in  cod.  vel  editione 
legeretur.  Kquidem  in  nullo  libro  nec  scripto  nec  edito  inveni.  Opilionem  maluscula  littera  initiali 
scriptum  est  in  Vieent.  ut  nomen  proprium,  oppitionem  G.  1.  prosecto  B.  teste  Ktm. , sed  ex  coli. 
Mod .profecte,  perfecto  f.  Wasseus  conlecit  perspicue  vel  prolixe.  N.  Heins.  ad  Claud.  in  Hufin.  I. 
151.  ex  profetto  vel  profettione  atque  ita  L.  D'OrIeans  ad  Tac.  Ann.  I.  p.  17.  Verum  tam  crebro 
auctor  inserit  vocem  profecto , ut  eam  hoc  quoque  loco  non  ausim  damnare,  quae  eadem  est  Oud. 
sententia,  cf.  Met.  II.  p.  S5.  aurum  ...matronam  profecto  confitebatur.  Cum  rogavit  unum 


G.  1.  rogabat 

bavitPric.,  qui  hac  de  re  conferatur  et 
lutt.  ad  Petron.  c.  136.,  licet  ipse 
lectionem  madidatis  praeferat,  quia 
nou  videantur  illi,  quorum  fuga  tam 
praeceps  fuerit,  acetum  hic  paratum 
habuisse,  dum  aquae,  ad  quam  pro- 
strati iacuerint,  copia  abimdarit.  Ad- 
dit Oud.,  quod  non  usi  sint  hi  spon- 
giis ad  vulnera  aperta,  sed  modo  ad 
tumores  comprimendos,  quod  a cmore 
et  vulneribus  auctor  distinxerit.  Quam- 
quam et  hoc  alias  fiat  aceto,  oleo  aliis- 
que, quae  parata  habeamus.  De  verbo 
madidare  comparat  Gloss.  Vulc.  p.  84. 
madido.  vjQtitrm  Barth.  ad  Claud.  de 
R.  Pros.  II.  88.  [Orcll.  ad  Arnob.  V.  1. 
Toni.  II.  p.  263.  Arnob.  1.  2.  neque 
coelum  coactatur  in  nubila  nec  madi- 
data ex  imbribus  arra  sublidunt  (ita 
enim  legendum  est  pro  succedunt.)]  At 
omnibus  hisce  veriorem  esse  cod.  d'Or- 
vill.  lectionem  marcidatis,  sententia  est 
Oud.,  quod  voc.  per  emollitis  sive  suc- 
cidis explicat,  quum  alias  comprimere 
tumores  lana  succida  veteres  soliti  sint 
teste  Celso  de  Ii.  Med.Yll/c.  1 . 1)e  voce 
comparat  Gloss.  marci  dat  tjJxm,  tjJ- 
Ktrtu.  Neve  quid  intentatum  relinquat, 
emendat  etiam  malaxatis  cx  loco  La- 
berii apud  Geli.  XVI.  7.  [cf.  Doed. 


Syn.  T.  VI.  208.  Madidatis  mihi  prae 
ceteris  lectionibus  se  probat.  J 

Cap.  XIX.  renui  lacte.  Haec  lectio 
est,  quam  optimi  codd.  prae  se  ferunt. 
Nec  tamen  spernendum  est  renu,  quod 
in  Florent.  I.'  legitur,  cf.  ad  Met  I.  p.23., 
quamquam  alibi  renui  formam  Apuleius 
praeferat,  ait  infra  p.570.  renui  frustra 
subiiciemns.  IX.  p.  613.  renui  subii- 
ciunt.  [De  hoc  vocab.  cf.  Eckst.  ad 
Voss.  Arist.  T.  II.  p.  865.  Amtz.  ad 
Plin.  Panegvr.  XXIX.  §.  4.,  ubi  forsitau 
ex  cod.  Voss.  legendum  est  venu  habent .] 
Lacte  accusativi  formant  Oud.  defendit 
coli.  Intt.  ad  Atison.  Technop.  p.  496. 
Gronov.  ad  Geli.  XIX.  8.  Hard.  ad  Plin. 
XV.  16.  XX.  71.  eandem  Petron.  c.  38. 
Hygin.  Astron.  II.  43.  etSereu.  Sanimon. 
1079.  vindicans;  de  uominativo  lacte 
adiri  vult  Grammaticos,  quos  citavit  P. 
Bondain.  in  V.  Lect.  p.  17.  At  ipse  re- 
ponit lactem,  de  'qua  terminatione  citat 
Voss.  ad  Catuli.  63.  393.  Taubm.  ad 
Bacch.  V.  2. 16.,  praesertim  quod  Apu* 
leitis  infra  p.  585.  et  lactem  et  caseos 
etp.  584.  hominum  lactem  praetulerit. 
[Attamen  haec  me  non  commovent,  ut 
bic  contra  optimorum  Mss.  consen 
sum  quid  commutem  cf.  Fortsch.  ad 
Voss.  Arist.  T.  I.  p.  353.,  qui  de  tri- 
45 
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iiaberetne  venui  lacte  vel  adhuc  liquidum  vel  in  cascam  recentem  incoactam? 
At  ille  diu  capite  quassanti:  Vos  autem,  inquit,  de  cibo  vel  poculo  vel  omnino 
560  ulla  refectione  nunc  j cogitatis?  An  nulli  scitis,  quo  loco  consederitis?  Et  cum 
dicto  conductis  oviculis  conversus  longe  recessit.  Quae  vox  cius  ct  fuga  pa- 
storibus nostris  non  mediocrem  pavorem  incussit.  Ac  dum  perterriti  de  loci 
qualitate  sciscitari  gestiunt,  ncc  est  qui  doceat,  senex  alius,  magnus  ille  quidem, 

hebatne  G.  2.  D.  ap*rte  habet  pro  habebulnc , nullo  compendii  signo  addito,  hnberenlne  in  Edd. 
Wow.  et  Pric.  vitiose,  venu  F.  I.  B.  P.  Z.  r emi»  ed.  pr.  Viceni.  Vfcnet.  ?.  lac  F.  1.  R.  f.  6.  B. 
lactem  0.  1.2.  D.  O.  P.-Z.  Iri  cetf.  lacte,  inchoatum  F.  2.  3.  R.  f.  p.  O.  d.  edd.  vett.  inrnhatum 
quod  idem  est,  O.  1.  inchoatam  G.  2.  I>.  incoactum  B.  L.  P.  Beroald.  Vulc.  I.  Mere.  Wow.  Florid. 
coactum  F.  I.  Vulc.  2.  ficrlver.  liquide  m ed.  pr.  Viceni.  VeneL  2.  ac  ille  d.  poculo.  Ridicule 
novam  vocem  deminutivam  potulo  a y>lu  format  Slewech.  ad  Met.  VI.  p.  4?0.  \ocem  panneus. 
Recte  se  habet  poculo , quod  non  modo  scyphum,  sed  et  ipsum  illud  quod  bibitur 'significat : unde 
poculentus.  cf.  ad  HI.  p.  180.  ulli  (.  nunc  non  comparet  in  It.  p.  non  cogitatis  L.  At  nulli  D. , 
quod  idem  I. ipsius  margini  adlevit,  deleta  interrogationis  nola  ex  Plauto,  «il  videtur.  At  optime 
lectionem  an  nulli  defendit  iarn  Pricaeus,  quod  praecedant  ubique  sententiae  interrogativae,  silis 
G.  1.  consideretis  (non  consideratis , ut  Oud.  protulit)  G.  1.  condictis  6.  conductus  Viceni. 
Venet.2.  conversus  exulat  a d.  et  fugam  F.  1.  et  non  mediocrem  F.  1.  quae  emendatio  necessaria 
erat,  postquam  corruptum  erat  in  praegressis  ei  fugam.  Sed  vox  eius  nondum  incussit  fugam 
.pastoribus,  at  et  vox  et  fuga  eius  incussit  pavorem;  remansisse  eos  quamvis  trepidos  videmus. 
Verba  inde  aquae  usque  ad  incussit  desunt  p.  at  dum  L.  siscitari  G.  2.  D.  eiscitati  G.  1. 
rrim/flft  Uh.s.  1.  siscitalui  l*.  gestirent  iT.,  unde  Oud.  /abricattis  est  sciscitatum  gestiunt  ire. 
cf.  supra  p.  507.  Brantius:  sciscitatu  iri.  docet . Senex  G.  1.  2.  D. 


plici  huius  vocis  formatione  accuratius 
disserit.] 

incoactum.  Plurifariam  de  hoc  loco 
sentiunt  interpretes.  Colvius  primus 
erat,  qui  lectionem  incoactus  pro  coa- 
ctus defendebat  ex  more  Apuleii,  com- 
posita cum  praepositione  in  verba  sae- 
pius pro  simplici  usurpantis,  de  quo  usu 
aliquoties  iam  dictum  est.  Simplex 
coactum  ediderat  Vulc.  Ed.  2.,  quem 
secutus  est  Scriver.,  quodque  praetulit 
Bumi.,  existimans  in  sylftbam  adhae- 
sisse ex  praecedente  voce  recentem. 
Inchoatum  sive  incohatum,  quod  bono 
sensu  caret,  pravo  iudicio  revocavit  E bn., 
et  ex  quo  ad  Ulaud.  in  Rufin.  I.  151. 
refingendum  divinavit  Heins.  rcccnler 
coagulatum.  Verum,  praeterquam  quod 
lougius  abit  a scripta  lectione,  videretur 
mihi  potius  esse  glossa,  quam  vera 
manus  Apuleii.  Oud.  Colvii  sententiam 
probavit,  cogere  demonstrans  proprium 
esse  hac  in  rc  vocabulum;  coli.  Burnt. 
ad  Nenies.  II.  34.  cogendi  lactis  in 
usus.  Virg.  Beorg.  IV.  35.  Lactant,  in 
Phuen.  99.  [Haec  sententia  mihi  quoque 
omnium  videtur  esse  probabilissima, 
cf.  Serv.  ad  Virg.  Ecl.1.82.  pressi  laciis: 
emulcli  et  in  caseum  coacti.  Ueorg.  III. 
49 1 • nocte  premunt  .-cogunt  in  caseos. 


Cogere  enim  idem  est,  quod  constrin- 
gere. cf.  Loers.  ad  Ovid.Trist.HI.  11.52. 
Facile  vero  interpretes  in  compositione 
in  haerere  poterant,  quam  quum  nega- 
tivam habere  significationem  putarent, 
hic  ferri  non  posse  sibi  persuadebant,  cf. 
Met.  I.  p.  50.  Hanc  priiuam  syllabam 
vetustissimos  codd.  occupasse,  ex  cor- 
ruptela incohatum  bene  potest  intelligi, 
quae  aliter  explicari  non  posset.  Erat 
quum  ego  incoctum  emendarem,  quod 
per  usum  et  sententiam  commendatur; 
cf.  Colum,  de  R.  R.  VII.  8.  §.  3.  Primum 
incoctum  mutabatur  in  incoatum,  tum 
in  incohatum  et  inchoatum.  At  Mss. 
lectionem  retinui.] 

magnus  ille  quidem.  Beroaldus  vo- 
cem magnus  hic  triplici  ratione  exponit, 
vel  pro  magno  nutu,  vel  pro  eo,  qui 
est  longi  corporis,  vel  qui  primatum 
tenet  inter  pastores,  quarum  nulla  Oud. 
comprobatur,  quippe  cui  vox  suspecta 
sit  ita  ratiociuanti : .,Hoc  intelligitur,  vo- 
cabulum ultima  significatione  sumi  non 
posse.  Insigne  aliquod  tum  addere  de- 
buerat auctor,  unde  appareret,  comites 
Lucii  ve!  ipsum  id  scire  potuisse;  quo 
accedit,  quod  ille  non  pastor  erat  huius 
regionis,  sed  viator,  cui  nepos  itineris 
fuit  comes.  Si  vero  per  magno  natu 
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gravatus  annis,  lotas  in  lia  rutum  pronus  et  lassum  trahens  vestigium , uberlim 
lacrimalis,  per  viam  proximat,  visisque  noliis  cum  fletu  maximo  singulorum 
iu venum  genua  contingens  sic  adorabat: 


CAPUT  XX. 

Per  Fortunas  vestrosque  Genios  sic  ad  meae  senectutis  spatia  validi 
laetique  veniatis,  de|ceplo  seni  subsistite,  meumque  parvulum  ab  inferis  ereptum  5*1  , 
canis  meis  reddite.  Nepos  namque  meus  et  itineris  huius  suavis  comes,  dum  < 
forte  passerem  incantantem  sepiculae  consectatur  arripere,  delapsus  in  proxi- 

'* 

totnsfjur  B.  et  ex  eo,  ut  puto,  tacite  Elm.  edidit,  quem  de  more  sequuntur  .Seri ver.  et  Florld.  contra 
reliquo»  Mhm.  et  Kdd.  geniumque  Aputeii.  laptum  G.  I.O.  d.  f.  lacrima t f.  D.  continua  pro 
contingent  f.  cf.  Ded.  ad  Dici.  Cret.  II.  51.  Diona,  p.  311.  adorabat  F.  3.  G.  1.  p.  f.  J.  edd.  vett. 
usque  ail  Colvium , qui  adorat,  quod  celeri  codd.  habent,  restituit.  De  hac  temporum  mutatione, 
quae  librario*  saepius  offendebat,  passim  est  monitum. 

vctlratque  O.  nottrotque  d.  genirt  G.  3.  O.  gemiet  G.  1.  geminet  D.  ral/idi  G.  2.  decre - 
pilo  pro  decepto  beroaldus  coniecil,  «t  iu  contexturo  receperunt  Yulc.  Kd.  2.  Klm.  Scriver.,  nec 
correxit  in  collatione  F.  1.  Lindenbrogiu*.  cauti  ti  P.  pro  canit . mei  redite  G.  1.  torte  lunt.  1.2. 

Aid.  pattarem  G.  1.  (in  cuius  margine  a m.  a.  correctum  est  patteremj  G.  2.  D.  curitantem 
(nec  caricantem  ut  Oud.  excerpta  praebebant)  Y\  t.  unde  Oud.  coniecil  garrilantem.  incantarem 
L.  et  M*.  Brant.,  qui  emendavit  cantarem . incantantem  G.  2.  in  caritatem  G.  l.D.  tepicule 
habent  codd.  i.  e.  tepiculae , quod  iu  edd.  per  Roaldum  et  Colvium  receptum  est.  Veteres  edd.  habeni 
taepicute , quod  slatim  sequitur,  tpiru/c  Beroald.  f tpiculae  lia*.  1.  abripere  G.  2.  D.  L.  conte - 
datur  G.  1 . consecratus  O.  contecta  tum  p.  * 

. x 

interpreteris,  ut  contra  partus  saepe  corporis  magnitudine,  senecta  tamen 
usurpatur  de  puero  et  minor  de  iuniore,  toto  corpore  curvatus  incessit.] 
ter  idem  repetiisset  auctor  senex,  ma-  Cap.  XX.  Decepto  seni.  Male  con- 
gnus,  gratatus  annis.  Atque  pro  pro-  iecturnm  Reroaldi  decrepito  in  coutex- 
cero  non  ponitur  haec  vox  nisi  ridicule  tum  receperunt  editorum  aliquot  recen- 
nonmiuqtiani.“  Hae  igitur  caussae  Oud.  (iorum,  nec  ullius  assis  est  liraotii  de- 
commovebant,  ut  ignarus  emendaret,  ferto.  Egregie  Pricaeus,  cuius  scrinia 
cf.  Misc.  Olis.  Vol.  III.  T.  I.  p.  134.  de  more  compilavit  Floridus,  multis 
praesertim  quum  ipsi  cum  Pricaeo  Apu-  exemplis  docet,  deceptum  sigoiticare 
leius  locum  Yirgilii  Aen.  III.  591.  ante  praeter  spem  et  opiuionem  destitutum, 
oculos  habuisse  videretur:  Cum  subito  orbum,  privatum  eo,  quod  ipsi  carum 
e silvis  macie  confecta  suprema  Ignoti  erat  pignus.  Praeterea  Oud.  addit  Bunu. 
notu  forma  viri  miserandaque  cultu  ad  Petron.  c.  115.  Veli.  II.  116.  sua 
Procedit,  supplex  que  manus  ad  liltora  dict  ad  Lucan.  'VIII.  61 . al.  lutt  ad  Yjrg. 
tendit L Postea  divinavit  magnis  ille  Aen.  IV.  17.  [Plura  dabunt  Burm.  ad 
quidem  gravatus  annis,  ut  magnis  hic  Anthol.  II.  p.  38.,  qui  nostrum  locum 
pro  mn/tu positum  esset.  Denique  probat  accurate  defendit,  ei  Buen.  ad  Lact 
coniecturam  Matlh.  Rover!  magis  sc.  Inst.  VII.  16.  §.  6.  p.  947.] 
quam  prior  senex,  de  quo  facta  fuerat  genios.  [De  more  veterum  per  genios 
mentio.  [Haec  quamquam  liene  ab  Oud.  iurandi;  cf.  Hansen.  de  Jurejurando  Vett. 
disputata  sunt,  nec  a me  afferri  potest  c.  16.  in  Gruev.  Tbes.  Autiqq.  T.  V. 
locus,  quo  magnus  de  procero  homine  p.  841.] 

dictum  invenitur,  tamen  loci  connexus  cani.  [Gloss.  Philox.  p.  34.  cani 
flagitare  rideatur,  ut  huc  referamus,  rrohid.  Gloss.  Isid.  p.  684.  Kanifer. 
.Sequitur  enim  gravatus  annis,  totus  senex.  Ovid.  Met.  111.  516.  Vili.  567. 
in  baculum  pronus,  ut  de  sene  intelli-  XV.  211.  ad  quos  locos  cf.  IntL  Arnob. 
gendum  sit,  qui  quamquam  eximia  erat  IV.  26.  senex  Saturnus  iamdudum  ob- 
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mam  foveam,  quae  fruticibus  imis  subpalet,  in  extremo  iam  vitae  consistit 
periculo,  quippe  cum  de  fletu  ac  voce  ipsius  avum  sibi  saepicule  clamitantis 
vivere  illuni  quidem  sentiam,  sed  per  corporis,  ut  videtis,  mei  defectam  vali- 
562  tudinem  opitulari  nequeam.  At  vobis  aetatis  | et  roboris  beneficio  facile  est 
suppetiari  miserrimo  seni,  puerumque  illum,  novissimum  successionis  meae 
atque  unicam  stirpem,  sospitem  mihi  facere. 


CAPUT  XXL 

Sic  deprccanlis  suamque  canitiem  distrahentis  totos  quidem  miseruit.  Sed 
unus,  praeceteris  et  animo  fortior  et  aetate  invenior  et  corpore  validior,  qui- 
que solus  praeter  alios  incolumis  proelium  superius  evaserat,  exsurgit  alacer. 


fruclicibus  G.  2.  D.  Urunt.  M».  fluctibus  O.  fructibus  G.  1.,  quae  corruptelae  omnex  cx  vitiosa 
librariorum  scriptura  fructicibus , passim  in  libris  obvia  exortae  sunt,  unis  L.  subpates  G.  1 . 
a m.  p.  sic  fletu  pro  de  fletu  vitiose  Ed.  Wower.  et  Pric.  ab  voce  Klm.  errore  typothetarum. 
istius  ipsius  I).,  punctis  voci  istius  subscriptis,  quibus  delendam  esse  vocem  indicatur,  auxilium 
sibi  pro  amm  sibi  B.  edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.  usque  ad  Colvium ; postea  Scriver.,  neque  vero  Klm., 
.quem  temeritatis  falso  insimulavit  Oud.  anum  G.  I.  ocium  p.  clamitans  L.  d.  f.  istum  p. 
sententiam  Vicent.  corpus  G.  2.  D.  me  defectum  O.  Per  i dant  vocem  vatitudinem  Mss.  omne* 
et  F.dd.  praeter  Floridi,  r a Ii  tu  di  nes  D.  et  roboris  desunt  G.  1.  nobilissimum  f.d.  narissimam 
Colvii  coniecturam  recepit  Scriver.  et  notae  praefixit  Pricaeus.  Oud.  non  opus  videtur  ulla  mutatione, 
quae  nec  latina  sit.  Quid  enim  significet  novissima  successionis  stirps , ei  ne  constat  quidem, 
successionis  novissimum  explicanti  ultimum  eorum,  qui  senis  successores  el  heredes  sint  adeoque 
iam  unicum  sive  unicam  stirpem  et  prolem.  Qua  in  re  cum  eo  consentio,  at  unicam  G.  I.  uni  ravi 
spem  stirpem  priore  vocabulo  punctis  subpositls  deleto  D.  sospitam  B.  f.  facile  d. 

detrahentis  d.  omnes  quidem  miserentur  ex  glossa  librariorum,  qui  totos  per  omnes  inter- 
pretati sunt  in  fl.  et  edd.  velt.  usque  ad  Colv.,  qui  lectionem  omnium  codd.  bene  restituit,  iunior 
in  f.  et  nonnullis  aliis,  quos  nominatlm  Oud.  non  protulit,  quisque  F.  1.  praeliis  R.  f.  d.  et  Mi. 
al.  teste  Colvio.  evascit  f.  exsurgit  alte  alacer.  B.  p.  edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.  usque  ad  Colvium. 


titui  canit.  Tertull.  advers.  Nat.  11.12- 
f/ u ire  alii  antiquitatum  canot  colle- 
gerunt.'] 

foveam.  Frigidissima  est  Pricaci 
quaestio,  titrum  foveam  naturalem  an 
feris  capiendis  factam  intelligere  de- 
beamus, cui  quaestioni  vix  erat  cur  Oud. 
responderet.'  Is  vero  naturalem  vult 
accipi,  quia  nullus  hic  venationi  locus, 
et  sepi  bene  adiuncta  sit  fovea,  qua  agri 
discernantur  a communi  via,  quaque 
prior  opilio  sciverit  latere  draconem. 
Fuisse  frutices  crescentes  et  vivos,  non 
snperiniectas  foveae  herbas,  de  qua 
adiri  vult*  Dausq.  et  Dr.  ad  Sil.  VI.  360. 
Idem  Pricaeus  pro  quae  substituit  qua 
i.  e.  qua  parte,  quam  emendationem  Oud. 
tot  exemplis  confirmare  non  debebat. 

avum.  Contra  nonnullos  interpretes, 
qui  auxilium  praeferunt,  hanc  lectionem 
Oud.  defendit  ex  more  puerorum,  qui 
in  periculo  praesertim  invocare  carissi- 
mos sibi  soleant,  quos  credant  sibi  posse 


\ 

auxilium  ferre.  Sic  Icarum  cadentem 
-clamare  apud Ovid.  Art.  II.  91.  Pater, 
o pater  auferor.  Clamare  autem  et 
conclamare  cum  accusativo  personae 
pro  elata  voce  nominare,  vocare  saepitis 
inveniri  non  solum  apud  Apuleiuro  sed 
etiam  apud  alios,  coli.  Ovid.  Fast.  III. 
223.  Qui  poterat,  clamabat  avum, 
tum  ilenique  vitum,  Apul.  Met.  p.  563. 
iuvenem  frequenter  inclamant. 

roboris,  [llobutlut  saepe  dicitur,  qui 
virilem  aetatem  attigit,  nulla  ratione 
roboris  habita,  quae  verba  suutRuhuk. 
io  Dict  ad  Suet  Ner.  c.  20.  p.  320, 
quem  cf.  ] 

Cap.  XXI.  invenior.  In  nonnullis 
libris  legitur  iunior,  quae  emendatio 
librariorum  est  figmentum,  formam  fu- 
cent or  nescientium.  Cf.  Serv.  ad  Aen.V. 
409.  Cort.  ad  Plin.  Epist  IV.  8.  Dr.  ad 
Liv.  V.  10.  [liurm.  ad  Anthol.  Lat.  II. 
p.  489.  et  Eckst.  ad  Voss.  Arist.  T.  II. 
p.  685.] 
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et  percontatas , quonam  loci  puer  ille  decidisset,  monstrantem  digito  non  longe 
frutices  horridos  senem  illuni  impigre  comitatur.  Ac  dum  pabulo  nostro  sua- 15^3 
que  cura  refecti  sarcinulis  quisque  sum|ptis  suis  viam  capessunt,  clamore  priinum  i[2rl] 
nominatim  cientes  illum  iuvenem  frequenter  inclamant,  mox  hora  diutina  com- 
moti mittunt  e suis  arcessitorem  unum , qui  requisitum  comitem  tempestivae 
viae  commonefactum  reduceret.  At  ille  modicum  commoratus  refert  sese, 
buxanti  pallore  trepidus,  mira  super  conservo  suo  renuntiat.  Conspicatum  se 
quippe,  supinato  illi  et  iam  ex  maxima  parte  consumpto  immanem  draconem 


perenuclatut  0.  de  more,  prarcontatus  Viceni,  cf.  ad  Mei.  I.  p.  73. , ubi  In  eatl  edit,  prareonlnto 
pretio , quam  lectionem  nec  hic  nec  illic  defendere  debebat  Pricaeus.  quam  lori D.  cecidiiirt  B.  et 
edd.  vetl.  usque  ad  Colv.  Oud.  emendat  recidinet.  mostraniem  G.  t.  monstrante  P.  d.  non  tonge 
desunt  G.  2.  P.  D.  frur lires  G.  I.  3.  D.  oridos  G.  1.  pigre  G.  3.  P.  D.  modo  B.  habet  teste 
Klm.,  cui  obsecutus  est  Seri  ver.  in  edit.  sua.  At  iam  Oud.  in  coli.  Mod.  inveniri  monstro  bene  ad- 
nolat.  [Errorem  enim  ita  profectum  esse  video.  Quum  in  textu  legatur  nostro , priorem  syllabam 
lineola  subnotavit  Modius,  adilciens  in  marg.  variam  lectionem  mo  i.  e.  mom%  unde  effeitur  voca- 
Iulum  monstro.  Klm.  vero,  qui  contextus  alteram  syllabam  neglexit,  wo  pro  compendio  habuit 
vocabuli  modo.]  pabulo  vix  P.  rura  defecti  Venet.  2.  sarcinulis  suis  quisque  d.  capescunl 
G.  1.  clamorem  G.  I.  primum  F.  1.  S.  G.  1.  2.  D.  O.  P.  L.  et  edd.  post  Colv.  In  ceti,  primo, 
clamore  proprio  nominatum  d.  altum  pro  illum  D.  frequentes  Scriver.  Amstel.  hora  F.  S. 
G.  1.  O.  Ji.  d.  f.  edd.  velt.  ante  Colv.  In  celt.  mora.  Pro  commoti  placebat  Groslotio  commoniti, 
mictunt  G.  1.2. 1).  ex  suis  d.  arcessitorem  F.  1.  3.  O.  n.  d.  edd.  recentU  accenitorem  G.  2.  edd. 
vett.  post  Beroald.  acersitorem  G.  1.  I).  accesitorem  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2,  v tepestioae  D. 
comtas  nef actum  G.  I.,  ac  ille  d.  de  more,  commoratum  p.  moratus  G.  1.  2.  P.  D.  O.  d.  ob 
praecedentem  eandem  syllabam  syllaba  cum  elisa,  buxanti  F.  1. 3.  G.  1.  2.  D.  O.  P.  f.  p.  n.  d.  et 
edd.  Colvio  posteriores.  Ceteri  codd.  et  edd.  buxantique.  bussanti  D.  servo  p.  renumptiat  O. 
suppinato  G.  2.  O.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  etiam  pro  etiam  F.  3.  G.  1.  2.  O.  consumptu  G.  1. 


consumpta  O. 

pabulo  nostro  suaque  cura  refecti. 
Stcvvech.  totum  locum  mendosum  ha- 
bens, refingit  pabulo  nos  nostrir/ue  sua 
cura  refecti,  quod  Floridus  in  interpre- 
tatione expressit  et  Oud.  probavit,  prae- 
terea dum  pabulo  vix  nos  nostrir/ue 
sua  cura  refecti  coniiciens,  eandemque 
sententiam  fere  omnes  secuti  sunt  po- 
steriores. [Ego  licet  ipse  in  hoc  loco 
offenderim , tamen  ita  corrigi  eum  posse, 
vix' inibi  persuadere  possum,  quod  ea 
emendatio  seqq.  viam  capessunt  minime 
respondet.  Forsitan  incus  ita  potest 
explicari,  ut  zeugmatis  genus Tpiaddam 
statuamus  insolentius,  et  refecti,  quod 
proprie  ad  sua  cura  pertinet,  etiam  ad 
pabulo  nostro  ea  sententia  referatur: 
Pastores  diutius  in  viretis  conquievere, 
et  postquam  se  suaque  vulnera  curave- 
rant novasque  vires  ad  profectionem 
sumserant,  et  nos  quoque  iunienta  sa- 
tiata eramus,  ut  adiuvare  iter  pastorum 
possemus . capessunt  cett.  Pastores , 
igitur  pabulo  iumentorum  refecti  apel- 
lantur,  quia  ita  celerius  in  via  jfro- 
gredi  poterant  Nisi  hanc  explicationem 


probaveris  nescio  qui  te  expedias.  Alio- 
qtiin  locus  pro  corrupto  habendus  esse 
mihi  videtur.] 

sarcinulis  quisque  sumptis  suis.  Oud. 
praefert  lectionem  cod.  dOrvilL  sarci- 
nulis suis  quisque,  quia  in  his  quisque 
pronomini  pqstyoni  soleat  coli.  dict.  ad 
Hist.  B.  Air.  c.  31.  suo  quisque  loco. 
Intt.  ad  Liv.  VI.  13.  defectionem  sui 
quisque  populi  al.  [Quam  temerarie 
Oud.  hanc  emendationem  proposuerit, 
ne  alios  aliorum  scriptorum  locos  affe- 
ram, ex  Apuleii  iam  exemplis  potest 
demonstrari,  cf.  Met  IV’.  255.  quisque 
magis  suae  saluti  quam  domini  con- 
sulebat opibus.  A pol.  p.  561.  quod 
quisque  in  epistola  sua,  licet  ille  sae- 
pitis istum  positum  observet.  Emen- 
datio igitur  est  librarii,  qui  hanc  pro- 
nominis positionem  cognitam  habebat  | 
nominatim  cientes,  [cf.  Biien..a<l 
Lact.  Inst.  IV.  1.  §.  10.  p.  427.] 
hora  diutina.  [Hora,  quod  defendi 
posse  Oud.  putat,  explicans  per  longum 
tempus,  equidem  cum  optimis  codd. 
retinui,  cuuctis  recentt  interpretibus  iu- 
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L.  APULEn  MADAUR  ENSIS  METAMORPHOSEON 


mandentem  insistere,  nec  ullum  usquam  miserrimnm  senem  coraparere  illum. 
Qua  re  cognita  et  cum  pastoris  sermoue  cnll.Ha , qui  eum  prorsus  hunc  illum 
nec  alium  * locorum  inquilinum  praeminabatur*,  pestilenti  deserta  regione, 
velociori  se  fuga  proripiunt,  nosquc  pellunt  crebris  tundentes  fustibus. 

madrntem  P.  t.  mandantem  D.  nee  illum  G.  t.  f.  M. , quod  «i  hic  reponas , in  fine  esi  omittendum, 
ut  fit  a M.  cod.  ullam  abest  0.  fi.  d.  Iunt.  1.  2.  Aid.  nec  miserrimum  senem  usquam  d.  nec  ullum 
nusquam  p,  mineri num  V.  3.  Jn  cett.  miserrimum,  comparare  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  4.  co*«- 
pare  p.  Verba  qui  usque  ad  praemin.  desiderantur  in  G.  t.  2.  P.  O.  D.  fi.  M.  n.  d.  erum  pro  eum 
F.  !.  qui  cum  ed.  pr.  Vicent.  (in  cuius  marg.  vir  doctON  emendavit  lum.)  quietum  pro  qui  eum  Is. 
quietem  R,  f.  p.  coquorum  V.  1.  3.  p.  f.  caecorum  Vicent.  Venet.  2.  cetorum  ed.  pr.  In  cett. 
locorum,  inquilinum  ut  nomen  proprium  littera  initiali  maiusrula  in  Vicent.  egfat.  praeminebat 
F.  3.  (.liantis  posterior  verba  qui  usque  ad  praemin.  atramento  induxit,  sed  ita,  ut  legi  efi&mnunc 
queant.  Unde  colligi  potest,  hunc  virum  codicem  contulisse  alterum , in  quo  haec  verba  desidera- 
bantur.) praeminebanlur  L.  teste  Coi  vio,  Oud.  vero  praeminabantur,  praeminabatur  ed.  pr. 
Vicent.  Venet.  2.  Iunt.  1.2.  praemittebatur  Venet.  4.  Bas.  1.  praeminebatnr  Aid.  praemina- 
bantur F.  I.  B.  Colv.  Vulc.  Mere.  Wow.  Klm.  Pric.  perminebalur  f.  tundentes  crebris  tundentes 
fustibus  G.  2.  Prius  tundentes  minio  est  deletum,  celerrime.  Denique  distinguunt  edd.  omnes 
vett.  usque  ad  Colv.,  nec  displicuit  Pricaeo.  Immo  etiam  d.  licet  Itabeat  cclcrrimcqne , praeceden- 


tibus tamen  nectit,  tondentes  d. 

riti»,  qui  mortem  praeferunt,  quae  eadem 
est  Stewechii  coniectura.  At  glossema 
mihi  hoc  vocabulum  potius  videtur  esse 
librariorum,  qui  quomodo  /lora  diutina 
nominari  posset,  non  intelligebanf.  Hora 
hic  pro  tempore  in  universum  dicitur, 
horae  spatium  fere  continente,  et  diu- 
tina, quia  hoc  tempus  superasse  vide- 
batur absentia  comitis,  diutius  iam  so- 
dalibus desiderati.] 

nec  ullum  ....  illum.  [Oud.  sententia 
est,  illum  aut  in  orationis  initio  esse 
cum  aliquot  codd.  -legendum,  aut  si 
ullum  retineatur,  in  fine  esse  omitten- 
dum, qua  opinione  demonstravit,  se  lod 
structuram  non  percepisse.  Ut  enim  dici 
potest  nullus  rideo  pro  non  rideo,  ita 
hic  ponitur  nrc  ullum  compatere  senem 
illum  pro  neque' compatere  senem  il/tan, 
qua  dictione  nihil  clarius  potest  cogitari, 
cf.  infra  ad  Met.  IX.  p.  65 1.  Met.\  H.  p. 
480 . nullus  desinebat  puer.] 

miserrimum.  [Erunt  qui  me  vitupe- 
rent, quod  qui  religiosissime  lectiones 
Florent.  3.  sequi  soleam,  miserinum, 
quod  in  F.  3.  aperte  legitur,  iu  textum 
non  receperim,  quum  neque  per  analo- 
giam nec  per  sententiam  hoc  vocabulum 
possit  improbari.  Quod  lubenter  fecis- 
sem, nisi  aberratio  librarii  facilior  esse 
posset,  quam  ut  pro  genuina  lectione 
hanc  vocem  venditarem.  Scriptum  enim 
erat  muerlraum,  quam  scribendi  rationem 
etiam  G. 2.  et  I).  prae  se  ferunt,  unde 


facillime  mumnum-corruptum  est  Nec 
Barthius  nec  Brnntius,  qui  inaudita  quae- 
que, etsi  ex  vitiis  librarii  liene  explicari 
possint,  ubique  defendunt,  hoc  voca- 
bulum tuentur.] 

hunc  illum  nec  alium.  [Constructio 
loci,  quae  tot  interpretes  vexavit,  ea  est: 
Pastor  praeminabatur,  eum  (sc.)  draco- 
nem nec  alium  locorum  hunc  illum  inqui- 
linum esse  i.  e.  Praeminatus  erat  opilio, 
draconem  eum  illic  latere  inquilinum  eo- 
rum locorum.  Quam  sententiam  qui  non 
, intellexere  interpretes,  cum  expulerunt, 
ut  Palat.,  alii  aliter  locum  constituerunt. 
Primum  consideranda  est  lectio  Florent. 
3.  praeminebat , quae  mihi  quidem  sana 
videtur  esse , quamquam  ratiocinatione 
nec  exemplo  eam  possum  confirmare. 
Minor  enim  primum  significare  eminere, 
prominere  praeter  alios  apertissime 
confirmat  locus  Silii  IV.  2.  et  sajea  mi- 
nantia coelo.  cf.  quos  reliquos  afferunt 
lexica.  Ita  minae  proprie  eminentias 
murorum,  pinnas  notant,  postea  vero 
utrumque  ad  metum  transferturperverba 
et  signa  territantia  incutiendum,  unde 
apparet,  quam  arcto  vinculo  hae  signi- 
ficationes inter  sc  coniimctae  sint.  Idetn- 
que  puto  in  vocabulum  praemittere  ca- 
dere posse,  quod  proprie  eminere,  dein 
, vero  ex  analogia  non  absurdum  est  etiam 
praeminari  significare.  Quod  si  posue- 
ris, lectio  praeminebat  proba  est , quae 
eo  magis  mihi  videtur  singularis  esse. 
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CAPUT  XXII. 

Celerrime  denique  longo  itinere  confecto,  pagum  quemdam  accedimus,  ibi- 
que  to|tara  perquiescimus  noctem;  ubi  coeptum  facinus  oppido  memorabile  W»* 

pagutngue  pcrquievimu t p.  quietcimuM  L.  mihi  F.  1.  p.  edd.  ante  Colv.  inibi  Beroald.  et 
Scriv.  KM.  In  rett.  legitur  ubi.  cepium  inveni  in  F.  1.  3.  G.  1.2.  B.  I>.  coeptum  In  edd.  vett.  et 
alterutrum  Iu  cett.  codd.  legi,  aduotat  Oud.  compertum  vero  exlftl  Vulc.  2.  Wow.  et  seqq. , quae 
Beroald  i couiectura  eat. 

quod  idem  vocabulum  V.  p.  355.  sine  igitur  locum  insigniri.  De  pronominibus 
ulla  librorum  discrepantia  legitur  et  hic  ille  cf.lntt.  ad  Virg.  Aen.  III.  558.  IV. 
lectio  cod.  h.  praeminebantuf  cod.  Flo-  675.  VII.  255.  272.  ad  Tibuli.  I.  3.93.] 
rent.  auctoritatem  confirmat.  Sin  vero  C’*r.  XXII.  ubi  coeptum  facinus. 
andacius  ita  dictum  videtur,  forsitan  con-  Quum  ita  optimi  codd.  praebeant,  non 
iecturaproe;«/«o6oflocomederi  poteris,  dubitavi  id  in  textum  recipere.  Coeptum 
Mino  enim  pro  minor  usurpasse  veteres,  quod  multi  non  intelligebant,  coniecturis 
testis  est  Priscian.YUI.B.Tom.  I.  p.379.  sanare  studuerunt,  ut  Colv.,  qui  spectum 
Krehl.:  mino  et  minor,  minito  et  mi-  i.  e.  conspectum  voluit,  adscitis  aliquot 
nitor,  quamquam  nullum  huius  usus  exemplis,  quibus  simplex  hoc  vocabulum 
exemplum  protulit.  Hanc  igitur  lectionem  defenditur,  cf.  Fest.  s.  v.  p.  147.  257. 
quippe  longe  faciliorem  et  codd.  cett  264.  700.  et  716.  Lindem.,  etBrantius, 
vestigii*  quam  proxime  accedentem  io  qui  vel  crptum  pro  perceptum  intellexit, 
textu  reposuissem,  ceteras  ut  praemina • vel  acceptum  emendavit  et  Beroaldus, 
bantur,  praeminabatur  rejiciens,  «piae  qui  perperam  compertum  restituit  Coe- 
glossae  tantum  genuinae  manus  mihi  pium  et  inceptum  passim  dici  de  re 
videntur  esse,  nisi  coniectura  tantum  ni-  audaci , nefaria  et  magni  momenti,  bene 
teretur,  et  lectio  praeminabatur  a codd.  Oud.  post  Colvium  pronuntiat,  coli.  Do- 
confirmaretur.  Deinde  offensioni  est  nat  ad  Eun.V.  6.  inciper  e magnorum 
scriptura  cocorum  pro  locorum,  quam  facinorum  est.  ibid.  4.  45.  Facimus 
constanter  optimi  codd.  praebent  Hinc  mediocria , incipimus  ingentia  ad 
omnium  adhuc  optime  Oud.  coniecit  Phorm.  I.  3.  Incipere,  proprie  quasi 
tesquorum,  quae  horrida  erant  et  do-  de  magna  re  dixit.  [Ruhnk.  ad  Ter. 
serta  loca,  quorum  genium  ct  inquilinum  Andr.  i.  3.  13.  Don.  ad  Eun.V.  8.  5. 
fingere  poterat  draconem,  cf.  Dr.  ad  Sil.  Burm.  ad  Veli.  II.  68.]  Inibi  pro  ubi 
VI.  288.  Intt.  ad  Prop.  IV.  9.34.  Doed.  cum  Beroald.  et  Scriver.  praetulit  Oud. , 

Svn.  T.VI.  p.  368.  Apul.  Florid.  II.  p.  42.  quod  ei  propius  ad  lectionem  cett  codd. 
quoniam  nullus  in  tesquis  suis  fru-  mihi  accedere  videretur,  nonnulla  A puleii 
ctus  est;  III.  p.  82.  et  merulae  in  re-  exempla  afferenti,  in  quibus  idem  vo 
motis  tesquis  fringultiunt.  Sed  quia  cahulum  legitur,  cf.  Met  I.  p.  67.  VI. 
semper  asperas  et  desertas  regiones  les-  p.  413.  [Eckst.  ad  Arist.  T.  III.  p.  998. 
qua  significant,  hic  mihi  vocabilium  Hatid.  Tursell.  T.  III.  p.  382.  Nec  raro 
minus  aptum  videtur  esse,  quum  haec  haec  vox  in  codd.  corrupta  est,  quia  inso- 
regio  amoenissima  et  viretis  circum  con-  lentior  erat  Ita  emendandum  puto  Front, 
sita  in  praegressis  describatur,  ut  si  ad  Caesi.  Epist.  H.  15.  p.  60.  ed.  Mai. 
incultum  fuisset  et  horridum  draconis  Deinde  ibi  sic  ores  multae  conglobatae 
latibulum,  sine  dubio  Apuleius  hoc  ac-  aditabant,  ut  locis  oviariis  (cod. 
curatius  denotasset.  Qui  vero  locus  locus  solitarius)  et  canes  quattuor  et 
sanari  possit,  nunc  in  mentem  non  venit,  duo  pastores , sed  nihil  praeterea.  Tum 
unde  io  medio  eum  relinquo.  Asteriscis  pastor  unus  ad  alterum  pastorem,  post- 
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narrare  cupio.  Servus  quidam,  cui  cunctam  familiae  tutelam  dominus  permi- 
serat suus,  quique  possessionem  maximam  illam,  in  quam  deverteramus,  vil- 
" lirabat , habens  ex  eodem  famulitio  conservam  coniugem,  liberae  cuiusdam 
65  extrnriaeque  mulieris  flagra |bat  cupidine.  Quo  dolore  pellicatus  uxor  eius 

cupido  t,.  P.  et  edi!,  inde  h Colv.  In  cell.  cupit).  Branl.conlecil  cupilio.  lulcl/a  C.l.  commlSerul 
F,  1 . Elm.  Serlv.  Klurid.  permitera t tuut  dominus  R.  f.  S.  A primis  el  p.  Hlissl  (sui.  illam  ma- 
ximam edd.  Colv.  priores,  in  ejua  V.  1.  R.  f.  Venet.  4.  Pari*.  Bas.  t.  Serlv.  Krusira.  Cie.  de  In- 
veni. n.  4.  in  eandem  tabernam  deerrlieienl.  dirtrleramut  pro  more  inveni  in  O.  ?.  D.  el  omnibus 
edd.  veli,  familitin  O.  1.  3.  D.  d.  cf.  ad  Met.  II.  p.  S4.  eoniugnm  G.  I.  3.  P.  O.  p.  v ■ B.  Vlrenl. 
Beroald.  Basii.  Colin.  el  Seriver.  In  eett.  cuniugrm  praeter  D. , qui  babel  romugatrm.  syllaba  /* 
punrtis  subscriptis  deleta,  liberam  I.  extraneae  L.  O.  i.  el  edd.  post  Colvinm,  excepta  ed.  Seriver. 
extranc  que  queti.  t.  exeilurueque  f.  In  eelt.  extrariaeque.  Jlag/abal  1).  uror  e lunt.  ?. 


quam  plusculos  equites  vidit:  viti  en 
inibi  [Ms.  videbitibi ] istos  equites  in- 
quit. figo  ex  optimis  codd.  uostro  loco 
ubi  retinendum  esse  duxi.] 

cui  cunctam  familiae.  [lnteliigit 
actorem  servum,  cui  rerum  omnium 
summa  commissa  erat,  quique  villicis 
rebus  et  domesticis  actionibus  praepo- 
situs honestissimo  prae  senis  reliquis 
loco  et  gradu  fuit,  id  quod  multis 
exemplis  exponit  Popra.  de  Oper.  Serv. 
inPolen.  Suppi.  Thes.Ant.T.  III.  p.1327. 
dOrvill.  ad  Charit.  11.  2.  p.  29G.| 

\ permiserat.  Hanc  lectionem,  quam 
cod.  Florent.  1.  secuti  Elm.  Seriver.  et 
Florid.  in  commiserat  mutarunt,  bene 
defendit  Oud.,  demonstrans  permittere 
dici  de  plena  potestate,  quam  illi  ad 
tutelam  domus  dominus  tradiderit  coli. 
Met.  IV.  p.  250.,  ubi  perperam  Pricaeus 
permissa  praetulit,  Interp.  ad  ('nes.  B. 
G.  V.  3.  Munk.  et  itiirm.  ad  Ovid.  Arg. 
Fab.  p.59.  Apul.  Met.  IX.  p.  645.  seneo: 
claudus,  cui  nostra  tutela  permissa 
fuerat.  Virg.  Aen.  IV.  104. 

villicabat.  Yilicare  neque  villicare 
scribi  iussit  Wasseus,  qui  ita  in  Caton. 
Mss:  et  Gloss.  aliisque  codd.  vetustis- 
simis legisset.  At  recte  Oud.  monet, 
non  modo  libros  sed  etiam  Iapides  in 
huius  vocis  orthographia  variare,  quam 
rectius  puto  propter  etymon  duplici 
littera  scribi,  cf.  Oud.  ad  Suet.  Claud.38. 

coniugem.  [Quamvis  bona  sit  pluri- 
morum codd.  lectio  coniugam , tamen 
pro  glossemate  habuerim  docti  librarii, 
qui  ex  aliis  Apuleii  locis  eandem  formam 
cognoverat,  cf.  Met.  VI.  p.  388.  Iovis 
germana  et  coniugo.  IX.  p.  620.ro»- 


iugam,  ubi  optimi  codd.  in  ea  forma 
consentiunt,  de  qua  Oud.  excitat  Salra. 
ad  Solin.  p.  130.  Auct.  Misccll.  Obs. 
Vol.  II.  T.  III.  p.  305.  Eadem  vox  legitur 
apud  Mart.  Capell.  I.  §.  4.  p.  18.  Ope 
coniugo.  At  ex  optimis  codd.  rem  esse 
diiudicandam  existimo,  qui  boc  quidem 
loco  coniugem  retinent,  quae  scriptura 
etiam  aliis  locis  servatur,  ut  Met  V. 
p.  364.  de  Psyche:  teque  coniugem 
meam  feci.  p.  370.  accipe  me,  dicens, 
Cupido,  tlignttm  te  coniugetn.  Ex 
hoc  loco  intelligi  potest,  quam  male 
agant  ii,  qui  conservam  servi  esse,  con- 
jugent proponunt,  id  quod  iam  demon- 
stravit Rost.  Quaest.  Plaut  T.  I.  p.  69. 
Sententiam  nostri  loci  interpretatur  Ter- 
tull.  ad  uxor.  II.  8.  Nonne  eliam  apud 
Nationes  severissimi  rpiitpie  domini  et 
disciplinae  tenacissimi  serris  suis  foras 
nubere  interdicunt,  scilicet  «5  in  la- 
sciviam excedant,  officia  deserant, 
dominica  extraneis  promant ?] 

extrariaeque.  Contra  aliquot  codd. , 
qui  extraneae  praebent,  hoc  vocabulum 
Oud.  bene  defendit,  demonstrans  idem 
esse,  quod  non  .domesticum , alienum; 
coli.  Continent,  ad  Suet.  Vesp.  c.  5. 
Saepius  vero  ita  variare  codd. , ut  apud 
Cie.  de  Iuvent.  11.  26.  [Apud  Apuleium 
haec  vox  non  raro  in  usu  est  cf.  Apol. 
p.  422.  et  lumini  extrario  mixti 
atque  uniti,  p.  492.  quivis  vel  extra~ 
rius  arbiter  adsislat  p.  541.  si  ex- 
trario nupsisset,  p.  559.  de  Dogm. 
Piat.  II.  p.  237.  de  Deo  Socrat.  p.  123. 
Florid.  p.  85.  et  p.  87.,  quibus  duobus 
postremis  locis  Mss.  eadem  ratione 
discedunt.] 
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instricta,  cunctas  manti  rationes  et  quicqutd  horreo  reconditum  continebatur, 
admoto  combussit  igne.  Nec  tali  damno  tori  sui  contumeliam  vindicasse  con- 
tenta, iam  contra  sua  saeviens  viscera  laqueum  sibi  nectit,  infantulumque, 
quem  de  eodem  marito  iam  dudum  susceperat,  eodem  funiculo  nectit,  seque 
per  altissimum  puteum  appeudicem  parvulum  trahens  praecipitat.  Quain  mortem 
dominus  eoruui  aegerrime  susti|neus,  arreptum  servulum,  qui  caussam  tanti  568 

' r 

initricta  F.  3.  G.  2.  P.  P.  1«.  R.  f.  d.  p.  Inrert.  B.  ed.  pr.  Iiinf.  2.  Baj.  Colv.  el  *eqq.  In  Bm.  !.  esc 
instricta  (et  in  marg.  inzrirta  vel  instructa . instincta  F.  I.  Aid.  lunf.  1.  Colin.,  quod  idem  vir 
doctu*  emendavit  in  marg.  ed.  Viceni,  meae,  instructa  G.  l.J).  Viceni.  Venet.  2.  quicquit  G.  f. 
ammuto  G.  2.  D.  cumbuxil  G.  I.  D.  comburit  B.  vindicasse  contumeliam  ordine  converso  G.  1.  d. 
circa  sua  solita  aberratione  edd.  vett.  praeter  lunf.  2.  vcctit  inf.  G.  2.  suseperat  G.  I.  fluncto 
P.  QTQ  funiculo,  per  altissimum  F.  1.  (feste  Elm. , sed  In  Lindenbrog.  excerptis  et  per  praealtis - 
simum ) 3.  G.  1.  2.  L.  O.  P.  D.  R.  f.  d.  p.  In  cett.  in  praealtissimum . in  peraltissimum  Dr.  ad  Llv. 

XL.  21.  §.  3.  adpendicemV.lt.  subsistens  Venet.  2.  parculum  pro  servulum  O.  a tu.  p.  arre- 
ctum servulum  eius  contra  tritissimas  grammaticae  regulas  edd.  ante  Colvium. 


instricta.  [Magna  virorum  doctorum 
de  huius  loci  vera  lectione  disceptatio 
est,  quum  codd.  inter  scripturas  instri- 
cta, instincta  et  instructa  varieot,  quas 
codd.  aberrationes  etiam  alii  saepius 
observarunt;  cf.Intt.  quos  nominat  Buen. 
ad  Lact.  V.  9.6.  p.  610.  Oud.,  qui  cum 
Pricaeo  lectionem  instincta  multis 
exemplis  tuetur,  instricta , quod  optimi 
quique  libri  praebent,  eo  nomine  refutat, 
quod  ubique  sit  obditu  et  cinata,  neque 
vero  lacta,  perculsa,  perstricta,  quam 
explicationemfolviuscum  aliis  praetulit. 
Ne  vero  longus  sim,  locos  proferam, 
ex  quibus  id  significare  vocabulum  pa- 
tebit. Stringere  enim  non  solum  est 
leviter  tangere  sed  tangendo  laedere  et 
vulnerare  apud  Ovid.  Trist.  II.  349: 
Sic  ego  delicias  et  molliit-cannina  feci. 
Strinxerit  tft  nomen  fabula  nulla 
meum,  ibitl.  V.  6.  21 . Quam  tua  delicto 
stringantur  pectora  nostra.  Sed 
plane  alia  mihi  hoc  loco  videtur  esse 
huius  vocabuli  notio,  arcte  premendi, 
-quae  omnium  est  usitatissima.  Si  vero 
Senecae  licuit  dicere  Octav.  103:  Or- 
bata fratre,  miseriis,  luctu  obruta, 
Moerore  pressa  et  Virgil.  Aen.  III. 
47.  formidine  pressus,  quidni  Apuleio, 
dolore  instricta  de  .muliere,  quae  pel- 
licatus infamia  ita  opprimitur,  ut  qui 
ultionem  sibi  paret  nesciat.  Huc  accedit, 
quod  vocabulum  instrictus  tam  raro  m 
usu  est,  ut  facilius  hoc  quam  reliqua 
a librariis  commutari  potuerit.  Alia 


vero  ratio  est  loci  Met  IX.  p.  627. 
tutelae  nimietate  instinctus  atque 
inflammatus,  ubi  peioris  notae  Ms.«. 
instrictus  praebent,  et  de  Dogm.  Piat 
II.  p.  221.  instinctae  ad  ardorem, 
quo  loco  edd.  instructae,  viri  docti,  ex 
coniectura  instinctae  legunt  At  utroque 
loco  instrictus  ne  per  sententiam  quidem 
probari  potest  ] 

viscera.  [Viscera  pro  liberis  illu- 
strant Cort  ad  Lucan.  1. 3.  Buenemann. 
ad  Lact.  VI.  20.  §.  21.  p-817.  Huhnk. 
Dict.  ad  Ovid.  Heroide  XI.  90.  p.  70. 
Intt.  ad  Ovid.  Met  V.  18.  VIII.  477.] 

laqueum  sibi  nectit.  Oud.  Brantii 
coniectnram  plectit  rejiciendam  esse 
negavit,  quia  illic  subderetur  infantu- 
lumque eodem  funiculo  nectit,  odio- 
sissima eiusdem  verbi  repetitione,  ab 
Apuleii  stili  aliena,  qui  amaret  in  hisce 
synonyma  quidem,  vel  pervarias  prae- 
positiones distincta,  non  eadem  simpli- 
cia verba.  Sed  ipse  dubitavit,  an  un- 
quam plectere  laquetun  quis  dixisset 
veterum;  cf.  quae  dixi  ad  Met.  IV,  p.  199. 
Itaque  mavult,  prius  nectit  deleri  vel 
emendari  nexili  ex  Met  V.  p.  351. 
laqueo  nexili  suspendam.  [At  quis 
dixerit  laqueum  sibi  nexilem  infantu- 
lumque, eodem  funiculo  nectit?  quae 
loquendi  rabo  ne  per  leges  quidem 
grammaticas  ferri  potest  Perperam 
Oud.  offendisse  in  hac  quam  dicit  mo- 
lesta repetitione,  probant  loci,  quos 
adtuli  ad  Met  IV.  p.  181.] 
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sceleris  uxori  suae  praestiterat,  nudum  ac  totum  meile  perlitum  firmiter  alli- 
gavit arbori  ficulneae,  cuius  in  ipsa  cariosa  stipite  inhabitantium  formicarum 
567  nidificia  borriebant,  | et  ultro  citro  commeabant  multijuga  senturrigine.  Quae 


turarie  nat  ( non  turarie  na)  IJ.  et  p.  pro  arari  nae.  turariae  tuae  «Id.  vett.  illitam  L.  r»lv. 
Vulc.  2.  Mere.  Wow.  Pric.  pcrlinitam  I.  mellem  G.  2.  perlitavit  B.  l'ridr  Srrlvrriu»  haud  male 
edidi!  praeligavit , qaera  .sequendum  fuisse  putavit  Oud.,  si  per  In  pluribus  eodd.  fuisset,  colliga - 
r it  F.  I.  etiam  ipea  p.  ipta  G.  1.  2.  I).  I.-  P.  O.  d.  f.  Wow.  Pric.  In  cett.  ipso.  carinia  F.  3. 
G.  1.2.  P.  O.  L.  P.  if.  f.  p.  Wower.  Pric.  In  ceti,  carinio,  itipe  g.  2.  O.  O.  p.  In  ceti,  itipite. 
inhabitantci  formicae  G.  1 . 1).  P.  n. , omisso  nidificia,  inhabitate i formice  G.  2.  nidifici  ahor- 
riebant  F.  3.  abhorrebant  G.  2.  D.  P.  (Irnte  viro  docto  in  mura,  ed,  Colv.)  aborehant  G.  1.  aber~ 
rabant  O.  rt.  borrio  p.  barriebant  K.  1.  (in  marjf.  bulliebant  I.indenbrag.  ronief  il,  quam  lectio- 
nem e cod.  F.  adnotavit  vir  doctus  in  maift.  ed.  Colv.}  et  edd.  prueter  lunt.  i.  2.  Aid.  Colin.  Bas, , 
quae  habent  bulliebant , quod  idem  legi  maluit  vir  doctus  in  marp.  ed.  meao  Vicerit,  commeabat  B. 
teste  Klm.,  at  in  coli.  Moti.  nihil  adlilum  est.  ultro  citro  F.  1.  3.  G.  1. 2.  O.  D.  In  cett.  Ultro  citra- 
tae. cf.  ad  Met.  I.  p.  26.  multiraga  g.  i. 


in  ipta  cariosa  stipite.  Cum  viris 
doctis  hanc  lectionem  comprobo,  licet 
exemplum  alterum  a nemine  usquam 
repertum  sit.  quo  stipes  feminino  genere 
legitur.  Oud.,  qui  alioquin  in  Apuleium 
non  ea  qua  par  erat  religione  consuluit, 
femininum  nihilominus  retiuens,  legen- 
dum esse  stirpe  autumavit,  quod  voca- 
bulum de  arbore  cum  dicere tuf,  aeque 
masculino  ac  sequiore  genere  usurpatum 
esse  demonstravit  ex  Yirg.  Aen.  XH. 
208.  et  Grammat.  in  notis  Heins,  ad 
Prudent  Psychom.V.  879.  Intt.  ad  Plin. 
VIII. 26.  40.  [cf.  Non.  p.  227.  Peerlk.  ad 
Horat.  Cami.  IH.  29.  37.  p.  359.  Equidem 
femininum  retinui,  quod  hic  optimi  quique 
codd.  agnoscunt  Ne  quid  tamen  dis- 
simulem . mirum  est,  quod  in  Florent.  3. 
et  Pith.  ipso  cariosa  legitur,  quae  res 
me  diutius  in  dubium  vocabat,  utrum  le- 
gendum esset.  Ob  ceterorum  vero  codd. 
constantiam  ad  femininum  inclinavi.] 
borriebant.  Itl  vocabulum,  quod  vi- 
dendum est  ab  Apuleio  nove  esse  fictum 
ad  exprimendam  concursationem,  quae 
apparet  in  formicarum  nidificiis,  et  sca- 
turiginem, qua  una  stiper  aliam  ruit, 
magnas  molestias  creavit  interpretibus. 
Beroaldus  emendavit  bulliebat . cui 
favet  vox  sequens  scaturrigine  et  locus 
G.  Britonis  in  Phil.  I.  637.  de  formicis: 
Nuvc  huc  nunc  illuc  discurrunt  or- 
dine nullo,  Fragmina  cellarum  studio 
reparare  freifttenli  Certantes,  careis 
simul  ebullire  videres.  In  eo  tamen 
«rravit  Beroaldus,  quod  de  sono  formi- 
carum intellexit,  quem  nescio  an  unquam 


quis  audiverit.  Pricaei  vero  coniectura 
oberrabant  duplici  de  caussa  displicet. 
Si  enim  nidificia  in  quarto  casu  sumas, 
verbum  caret  recto  casti,  umiependeat. 
Neque  ipsa  nidificia  formicarum  dici 
queunt  oberrare  et  commeare.  Ex  codd. 
igitur  Pal.  Guelf.  et  Par.  scripturis  Ottd. 
lectionem  conflavit:  cuius  in  ipso  ca- 
rioso stitpe.  inhabitantes  formicae  ni- 
dificia vel  mira  nidificia  oberrabant 
et ...  commeabant  vel  etiam,  inhabitan- 
tium formicarum  turba  nidificia  ob- 
errabant. Coniunctioneni  enim  sylla- 
barum nrbtt  oberra  et  pluralem  nume- 
rum singulari  suhiunetum  corruptioni  oc- 
casionem potuisse  subministrare.  [Me- 
lius tamen  fi  fecisse  mihi  videntur,  qtii 
barriebant  onomatnpodticnm  esse  vo- 
lunt, ut  Barth.  Advers.  XXXVI.  1$. 
p.  1654.  et  Soping. , qui  glossas  inde 
emendat:  burdit  y)>rt tnid , legens 

burrit,  quod  perperam  fecit,  quia  yav- 
ptdr  nullum  locum  habet  in  barrire. 
Voss.  in  Etymol.  monet  graeci  vocabuli 
firn/mS,  quod  Hcsvch.  fivQutji  explicat, 
et  inde  factum  esse  latinum  barrire. 
Novissimis  temporibus  Doed.  Synonvm. 
T.VI.  p.  48.  burrire  defendit  his  verbis: 
burrire  ivimmeln  von  fi(iva>  tvie  bullio 
von  fii.vto.  Ego  vocabulum  item  com- 
probans ex  codd.  reposui  borriebant. 
ad  quam  scripturam  codd.  magis  incli- 
nant, quam  ad  barriebant.) 

multiiuga  scaturrigine.  ConfraFulv. 
codd. -auctoritatem  Pricaeus  vulgatam 
lectionem  optime  defendit.  Non  ita  va- 
gantur formicae  circa  nidum,  sed  uuo 
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simo)  dulcem  ac  mellitum  corporis  nidorem  persentiscunt,  parvis  quidem  sed 
numerosis  et  continuis  morsiunculis  penitus  inhaerentes,  per  longi  temporis 
cruciatura  ita  carnibus  atque  ipsis  visceribus  adesis,  homine  consumpto,  membra 
nudarunt,  ut  ossa  tantum  viduata  pulpis  nitore  nimio  candentia  funestae  co- 
haererent arbori. 


CAPUT  XXIII. 

Hac  quoque  detestabili  deserta  mansione,  paganos  in  summo  luctu  relin- 

sernrl  pro  simul  tl.  dulce  V.  nitorem  0.  I.  Ba*.  Colv.  Mere.  Vulc.  1.  praesentisennt  Q.  i.  n. 
parru/is  ct.  sed  non  rnmparei  in  t;.  I.  2.  P.  O.  D.  morsiruoru/is  Tolliu*  maluit,  rf.  Plaut.  Pgeud. 
I.  1.  65.  moliet  morsiitnculae . inarantes  pro  inhaerentes  Branlius  perperam  omnino  el  inepte 
roniecil.  perlongi  temporis  cruciatu  V.  \.  nhrsis  1 . 2.  P.  I..  d.  f.  adsit  D.  adesinne  hominis 
H.  teste  Klm.  Sed  simpliciter  extat  adetione  pro  adesis  homine,  membris  nudarunt  1.  In  excerpti* 
Roald.  Oud.  ex  f.  et  R.  legit  membra  nudant,  et  ottaO.  tantum  V.  1.  3.  C.  1.  ?.  R.  f.  O.  p.  d.  B.  et 
edd.  velt.  Basilienai  priore* < legunt,  rjood  bene  Klm.  el  Pricaeu*  vindicarunt.  In  cett.  tamen, 
nitore  animo  P.  nitore  candentia  nimio  t.  funesta  D.  choererent  D. 


tramite  procedunt  suamque  servant  cal- 
lem. latu  autem  scatnrrif/ini  egregie 
convenit  iut/is , quod  crebro  iungitur 
aquae,  fonti  nl.  cf.  Oud.  ad  Hirt.  B.  G. 
VIII.  16.  Miscell.  Observ.Vol.VI.  p.  564. 
[Intt.  ad  Horat.  Epist.  I.  15.  16.  De 
formicarum  sedulitate  cf.  quae  dixi  atl 
Met.  VI.  p.  400.  et  Htirm.  ad  Anthol. 
Lat.  T.  II.  p.  453.) 

visceribus  atl  esis.  Nihil  mutandum 
est  in  hac  lectione,  ut  Brantius  voluit, 
ambesis  vel  obesis  legetis.  Frequens 
enim  illa  in  scriptis  aberratio,  ut  Met. 
1*P  .617.  palpebras  a ile  si.  cf.  Broukh. 
ad  Prop.  IV.  7.  9.  ad  Nentes.  IV.  II. 
Heins.  ad  Ovid.  Amor.  I.  1 5.  4 1 . Nec  as- 
sentiendum  est  eidem  atl  Ovid.  Met.XIV. 
208.,  ex  cod.  Bert.  lectione  emendanti 
omnino  consumpta  membra  nudarunt. 
Nam  quaeso,  quomodo  possunt  nudari 
membra,  quae  consumpta  sunt?  Quod 
si  membra  liene  se  habeat,  coniungenda 
sunt  carnibus  et  visceribus  adesis  mem- 
bra undarunt  sive  artus  spoliabant  iis, 
quamquam  Oud.  dictionis  «liflieiiltnt^m 
sentiens  hominem  consumptum  membris 
nudarunt  coniicit,  ut  per  hominem  Apu- 
leius  intellexerit  omne,  tpticrpiitl  carnis 
rst;  coli.  Lucan.  1X.769.  Mart.deSpect.7. 
1 1 >e  adedere  cf.  Intt.  ad  Ovid.  Met.  XI. 
783.  Fort,  ad  Lucan.  VI.  267.  Locntn 
prius  iam  defenderat  Oud.  in  Misc.  Ob- 


serv.  Vol.  III.  T.  I.  p.  135.  De  notione 
vocis  viscera  cf.  Doetl.  Svn.  Tom.  V. 
p.  144  sq.J 

Cap.  XXIII.  summo  /netu.  Offen- 
dunt fere  omnes  interpretes  in  voce 
luctu,  iu  quo  cur  fuerint  pagani  ob 
improbi  istius  servi  poenam  non  admo- 
dum recentem  non  vident,  nisi  fuerint 
ob  detestabile  spectaculum.  Itaque 
Brant.  reponi  inbet  in  summo  lucu  pro 
luce,  cui  adversatur  1’ricaeus.  non  lucu 
sed  luci  in  Terent-  Plautique  fabulis  legi 
pronuntians.  Oud.,  qui  formam  lucu  ex 
Terent.  Adelph.  V.  3.  55.  et  Donat,  ad 
h.  I.  vindicat,  iam  summo  luci  emendari 
mavult,  sive  cum  iam  summa  lux  erat, 
postquam  in  eo  pago  totam  perquieve- 
rant  noctem  proxime  praecedentem,  et 
bine  sine  ulla  intermissione  rursus  Itntn 
die  iter  perrexerunt.  Provocat  praeterea 
ad  morem  Apuleii,  qui  ita  initium  finem- 
que  itinerum  describere  solent,  cf.  Met. 
I.  p.  58.  et  iam  tuburis  e.rortu  cuncta 
collustrantur.  VIII.  p.  549.  iam  respera 
semitam  tenebrante.  [Mihi  tamen  haec 
omnia  nhn  satisfaciunt.  Luctum  retineo, 
donec  melius  quid  substituatur.  Lugent 
pagani,  quia  moeror  renovatus  est  repe- 
tita miseriarum  narratione,  lugent  de 
domini  crudelitate,  quae  in  posterum 
etiam  timenda  erat.] 
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568  qaenles  rursum  pergimus:  | dieque  tola  campestres  emensi  vias,  civitatem 
[212]  | quamdam  populosam  et'  nobilem  iairr  fessi  pervenimus.  Inibi  larem  sedesque 
perpetuas  pastores  illi  statuere  decernunt,  quod  et  longe  quaesituris  firmae 
latebrae  viderentur,  et  annonae  copiosae  beata  celebritas  invitabat.  Triduo 

# 

cursum  G.l.nm.p.  denique  pro  dicqucj*.  el  f.  ex  coli.  Oad.  diemque  d.  totas  G.  2.  D.  V d.  f. 
(teste  Oud.)  totam  G.  1.0.  totos  f.  ex  coli.  Iloald.  tota  F.  1.  3.  p.  Scriver.  et  videlur  voluisse  Klm. 
Sed  in  textu  eius  remansit  toto,  quod  cett.  codd.  et  edd.  praebent,  campestrem  G.  1.  O.  emersi  P.t 
quod  pro  varia  scriptura  etiam  in  marg.  ed.  Colv.  adnotatur , Virent.  Venet.  2.  Ium.  1.  Aid.  emer- 
simus deitatem  G.  1 . O.  ibi  F.  1 . et  edd.  omnes  usque  ad  Colv.  in  hy larem  pro  inibi  larem  G.  2.D. 
illi  deest  Kdd.  lunt.  t.  2.  Aid.  quaesitus  (p.  quaesitis  d.  el  cod.  Crsin.  tanta  pro  beata  G.?.  P.  D. 
crebritas  L.  q>.  d.  PrJc.  Wow.  Scrlv.  In  cett.  celebritas . 


longe  quaesituris.  Stervechius,  cui 
dubia  videbatur  esse  haec  lectio,  emen- 
davit longae  quaesitionis  vel  longi 
quaesitus.  Oud.  item  de  loco  haeret, 
suam  sententiam  ita  exponens : Vulgaris 
lectio  contrarium  sensum  habet,  quam 
auctor  innuit.  Nam  latebrae  quaesituris 
non  possunt  significare,  nisi  loca,  in 
quibus  latere  possuut  ii,  qui  quaerunt, 
cum  Apuleius  voluit  dicere,  eam  man- 
sionem visam  illis  esse  sibi  tutas  et 
firmas  latebras  contra  istos,  qui  iam  diu 
vel  e longinquo  ipsos  quaesivissent  vel 
investigaturi  essent.  Quare  omnino  am- 
plector Codd.  Ursin.  et  d'Orv.  scripturam 
quaesitis  i.  e.  quod  videretur  haec  civitas 
tutum  esse  latibulum  iis  pastoribus,  diu 
et  e longinqua  regione  inquisitis.  Posset 
ex  uris  cogitari  de  additamento,  riris 
vel  iiris  i.  e.  nostris.  Sic  olim  putabam. 
Sed  postquam  bene  perpendi  mutatio- 
nem modorum  r iilerentur  et  invitabat, 
apparuit  mihi  satius  esse  nihil  mutari, 
et  hoc  sensu  sumenda  esse  verba:  Quia 
pastores  putabant , haec  loca  firmas 
latebras  visum  iri  illis,  qui  se  inquisituri 
essent  vel  inquirere  vellent , et  eos  ideo 
scilicet  non  tam  longe  vestigatores  esse, 
et  quia  annonae  copia  invitabat,  ut 
participium  non  pendent  a firmae  ei* 
derentur,  sed  a solo  verbo  riderentur. 
[Equidem  vix  intelligo,  qui  locus  cla- 
rissimus tantas  tenebras  interpretibus 
offundere  potuerit.  Constructio  ea  est: 
quod  riderentur  firmae  esse  latebrae 
(pastoribus) , longe  quaesituris  sc.  tam 
firmas  latebras.  Timebant  enim  inve- 
stigationem, itaque  loca  quaesituri  erant, 
in  quibus  tuti  agere  possent.  Haec  vero 
diu  frustra  quaesiverant,  vel  patriae 


vicinitate  deterriti,  vel  locorum  ipsorum 
iniquitate,  id  quod  supra  exposuerat 
Apuleius.  Duplici  vero  ratione  longe 
potest  explicari,  ut  sit  procul  aut  diu. 
Prius  non  comprobatur,  quia  in  prae- 
gressis iam  indicatum  est;  nam  cetera 
quoque  loca,  quae  peragraverant  pa- 
stores, nimis  remota  erant  a patria,  ut 
eam  ob  caussam  ab  inquisitione  timen- 
dum iis  non  esset.  Per  aliquot  enim  dies 
itinera  longa  ipsi  fecerant,  cf.  p.  549. 
551.  563.  568.  Neque  priora  loca  ob 
viciniam  reliquerant,  sed  ob  eorum  di- 
ritatem, quum  in  uno  draco  esset  sae- 
vissimus, inque*altero  dominus  crude- 
lissimus. Quod  igitur  diutius  locum 
domicilio  aptum  frustra  quaesiverant, 
probo  adverbii  explicationem  alteram. 
Longe  pro  diu  veteres  dixisse  praeter 
alios  testatur  Plaut.  Rud.  IV’.  J.  24. 
quid  tu?  qmtmdudum  in  portum  venis 
huc?  longissime,  cf.  Haud.  Tursejl. 

T.  III.  p.  546  sqq.]  t 

celebritas.  Oud.  contra  Heins,  ad 
Ovid.  Met.  IV.  46.  praefert  crebritas, 
quia  celebritas  magis  convenire  videatur 
hominibus  iisque,  quae  ad  ipsos  homines 
pertinent,  crebritas  et  hominibus  et  re- 
bus, atque  ut  hic  annonae.  Ex  sententia 
igitur  putat  eligendum  esse,  utrum  vi- 
deatur singulis  locis  aptius,  quum  ujbiris 
hae  voces  commutentur  coli.  Met.  I. 
p.  61-  Ovid. Met.  VI.  165.  [Licet  in  uni- 
versum cum  Oud.  in  utriusque  vocabuli 
discrimine  consentiam,  tamen  non  idem 
observatum  esse  video  in  adicctivis  eius- 
dem radicis  et  adverbiis.  Ita  apud  Ovid. 
Amor.  III.  5.  3.  legitur:  celeberrimus 
ilice  lucus,  ex  Pont  I.  9.  25. , apud  Suet 
Tibcr.  52.  per  noctem  celeberrime 
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denique  iumeulorum  | refectis  corporibus,  quo  vendibiliores  videremur,  ad  mer-  569 
catum  producimur,  magnaque  voce  praeconis  pretia  singulis  nuntiantis  equi 
atque  alii  asini  opulentis  emtoribus' praestinantur;  at  me  relictum  solum,  ac 
subsicivum  cum  fastidio  plerique  praeteribant.  Iamque  taedio  contrectationis 
eorum,  qui  de  dentibus  meis  aetatem  computabant,  manum  cuiusdam  foetore 
sordentem,  qui  gingivas  idemtidem  meas  putidis  scalpebat  digitis,  mordicus 
arreptam  paenissime  conterui.  | Quae  res  circumstantium  ab  emlione  mea  ut-  570 


corpnribut  refeclit  f.  refectione  corporibus  0.  vendicharioret  f.  L.  Oud.  in  novem  MM.  esse 
vendi  cariores  quinam  sini  accuratius  non  indicans.  Kgo  inveni  in  G.  1.?.  B.  D.  Vulc.  2. 

Mrrc.  rendicifiores  V.  3,  vendibiliores  F.  !.,  quod  idem  testantor  excerpta  ad  nmrg.  ed.  Colv. , B. 
edd.  vett.  Klm.  Scriver.  Florid.  et  omnes  edd.  ante  Colv.  magisque  voce  f.  pretio  G.  1.  O. 
numptiatis  1).  atlii  assini  G.  1 . a/iis  p.  corpulentis  D.  ac  me  G.  1.2.  L.  D.  edd.  vett.  et  recetf. 
praeter  Eli».  Scriv.  et  Florid.  tue  abest  a d.  ne  habet  f.  t subsicinum  F.  3.  G.  2.  P.  subiscinum  D. 
subsidii uut  B.  solum  sufficirum  f.  si{ffinum  d.  sujficinum  JW ».  Ai.  teste  Colv.  cf.  ad  Met.  III. 
p.  187.  conlractationis  G.  I.  contractionis  O.  Scriver.  Amstel.  de  dentibus  nostris  L.  P.  Colv. 
Ville.  Mere.  Wow.  Pric.  Sed  recte  meis  i.  e.  de  meis  solius  dentibus,  non  aliorum  iumenlorum. 
Turpitudo  asini  et  vilitas  eo  magis  augetur,  quia  ceteros  asinos  et  equos  idoneos  esse  et  validos 
emplqres  ex  solo  adspectu  inteiligere  poterant,  aetates  F.  1.  G.  1.  2.  O.  p.  D.  f.  Coli.  Voss.  et  edd. 
vett.  usque  ad  Colv.  Oud.  conieclt  aetate  s.  1.  e.  aetatem  scilicet,  manus  O.  1.  fetorem  G.  2.  D. 
gingibas  G.  1.2.  D.  identidem  meas  deesl  F.  1.  putridis  G.  1. 2.  P.  D.  O.  L.  f.  p.  B.  Colv.  Vulc. 
Klm.  Mere.  Wow.  Pric.  Iu  cett.  putidis,  meas  digitis  G.  2.  Sed  meas  ex  praegressis  repetitum 
minio  est  deletum,  dicitis  G.  I.  mordicus  non  comparet  in  n.  paenissime  F.  3.  B.  et  edd.  vett. 
ante  Colvium.  In  cett.  quantum  video,  plenissime,  conterui  F.  3.  G.  1.  2.  D.  p.  R.  f.  congerui  F.  2. 
quod  Lindenbrog.  explicat  momordi.  In  cett.  contrivi,  eircumadstantium  O.  cf.  ad  Met.  Df.  p.  120. 


ab  eruptione  mea  utpote  ferocissimum  6. 

acclamatum  est,  ut  potius  ex  'codd. 
auctoritate  totam  rem  pendere  maluerim. 
Quum  vero  verisimilius  sit,  librarios  in 
voce  celebritas  tam  raro  usurpata  hae- 
sisse, quam  in  voce  crebritas,  milii 
prior  altera  magis  se  comprobit.J 

quo  vendibiliores  videremur.  Ven- 
dibiliores cum  Oud.  restitui,  qui  affert 
Varr.  R.  R.  I.  4.  Cultura  agrum  non 
solum  fructuosiorem  faciunt,  sed  etiam 
vendibiliorem,  atque  adiicinnt  ad 
fundi  pretium.  Merae  allucinationes 
sunt  aliorum  interpxetiim  emendationes, 
ut  Wower.  venui  cariores,  vel  Brantii 
venditariores  ex  Plaut.  Stich.  I.  3.  103. 
quod  ne  ferri  quidein  potest,. cum  reli- 
ditur ia  lingua  dicatur  activo  sensu  ea, 
quam  vendere  cupimus.  [Lectio  fortasse 
ita  exorta  est:  In  Mss.  scriptum  erat  ut 
io  F.  3.  vendicilinres , quod  librariis 
seiunctim  scribentibus  vendi  viliores 
quum  ad  loci  sententiam  minime  aptum 
Videretur  esse,  emendabant  contrariuin 
tendi  cariores,  utpote  loco  unice  con- 
veniens. De  mutatione  generis  cf.  ad 
Met  IV.  p.  277.] 

aetatem.  [Aetates,  quod  in  nonnullis 
codd,  legitur,  emendatio  est  librariorum. 


qui  nostris  scripserant,  quia  ita  singu- 
larem aetatem  non  convenire  putabant 
Ego  ex  optimo  cod.  F.3 .aetatem,  senten- 
tia et  grammatica  flagitantibus,  reposui.] 
putidis.  Putridis  in  aliquot  libris 
conspicuum  non  probum  est,  quia  est 
putrescens,  a pittrore , quales  huius 
emtoris  digiti  non  possunt  dici,  sed 
putidi  i.  e.  foetidi  a putore,  cuius  manus 
sordebat  foetore.  cf.  Cort  ad  Lucan.  II. 
141.  [Orell.  ad  Arnob.V.7.  T.H.  p.281.] 
paenissime.  Hanc  lectionem,  quae 
iam  a Lips.  Epist.  Qnaest  III.  12.  re- 
vocata erat,  Oud.  reiecit,  ex  auctoritate 
codd.,  quos  monendum  est  omnes  prae- 
ter F.  3.  et  B.  plenissime  habere.  Prae- 
terea dicit,  per  sententiam  ?am  posse 
comprobari,  qnum plenus  saepius  usur- 
petur pro  omnino,  toto,  omni  coli.  Met. 
IX.  p.  507.  plenius  an  sim  iam  man- 
suetus periclitantur.  Minue.  Fel.  c.  14. 
plenius  peroratum  [ad  quem  locum 
conf.  Gruner.  Omnes  vero  si  veterum 
locos  perscrutatus  fueris , eam  significa- 
tionem in  voce  inesse  vix  tibi  persua- 
debis. Ubique  enim  est  perfecte,  cu- 
mulate, accurate,  ut  hic  ferre  nequeam 
manum  plenissime  conterui . Deinde  / 
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pote  ferocissimi  deterruit  animos.  Tunc  praeco  disruptis  faucibus  et  rauca 
voce  saucius  in  meas  fortunas  ridiculos  construebat  iocos:  Quem  ad  flnem 
cauterium  istum  venui  frustra  subiiciemus,  et  vetulum,  extritis  ungulis  debilem 
et  dolore  deformem,  et  in  hebeti  pigritia  ferocem,  nec  quicquam  amplius  quam 

forlittinu  p.  dir  ruptis  F.  3.  disruptis  edd.  aiife  Colv.  dirutis  G.  2.D.  P.  in  mea  fortuna  G.  l.fr, 
ridiculos  non  comparet  in  G.  1.  2.  P.  D.  n.  construebat  oiunes  codd.  praeter  B.  p.,  in  quibus,  ut 
in  edd.  volt.  est,  instruebat,  cantherium  G.  1.  cauterium  G.  2.  D.  veni  P. , unde  Oud.  coniecit 
venu,  frusta  G.  !.  subitiemus  G.  !.  et  tritis  R.  f.  Scriver.  Sed  citra  necessitatem.  De  verbo 
exterere  consulas  Bumi.  allosque  ad  Phaedr.  Fab.  I.  21.  9.  dolore  F.  1.  3.  G.  I.2.,  quod  idem  legi 
in  omnibus  AJss.  et  edd.  priscis  affirmat  Oud.  dolorem  D.  colore  Bas.  Colv.  et  seqq.  et  ante  in 
exulat  ab  0.  et  inerti  pro  et  in  hebeti  L.  B.  (et  F.  i.  teste  Klm.  at  in  Lindenbrog.  coli.  lectio  Vuic.  2. 
in  hebeti  non  mutata  esi.)  inherti  p.  ed.  pr.  Virent.  Veuet.  2.  4.  inerti  etiam  fcell.  edd.  bubent 
Usque  ad  Colv.  hebiti  G.  2.  inhebiti  D. 


verisimile  non  est,  asinum  tam  'acres 
habuisse  dentes,  ut  totam  manum  lace- 
raret, quam  omnino  vulneravit  et  parum 
abfuit,  quin  contereret.  De  superlativo 
paenissime,  qui  rarissimus  est  cf.  Flo- 
rid.  p.  67.  ubi  eadem  conspicitur  lectionis 
varietas,  Prisc.  III.  4.  p.  121.  Krehl.  ] 
conterui.  De  hac  inflexione  cf.  Heins. 
ad  Seren.  Sammon.  474.  Broukh.  ad 
Tibuli.  I.  4.  44.  Uharisius  III.  p.  220. 
scribit,  Apuleium  dixisse  terii,  sed 
Vossius  Arist.  T.  II.  p.  852.  Eckst 
probabiliter  emendat  terui  [cf.  Bossch. 
ad  Apol.  p.  395.  Cort  ad  Litcan.  IV. 
782.  Eckst.  ad  Arist  L c.] 

disruptis  faucibus,  [cf.  Cort  ad  I,u- 
can.  IV.  328;  de  voce  rumpere  Taulim. 
ad  Plaut.  Capt  1. 1. 14.  p.  237.,  qui  uter- 
que nostrum  locum  excitant.  De  re  cf. 
Intt  ad  Petron.  XCV1L  p.  597.] 
construebat.  Praetulit  Oud.  alteram 
lectionem  instruebat , quippe  quod  vo- 
cabulum Apuleio  usitatissimum  esset 
coii.  Met  V.  p.  350.  novum  commentum 
instruit.  VII.  p.  478.  mihi  ilenuo  pe- 
stem instruxit  al.  [ Construere  puto 
h.  I.  significanter  dictum  esse  de  prae- 
cone, qui  iocos  quasi  cumulavit  et  undi- 
que struendo  collegit;  qua  significatione 
etiam  Catuli.  LXIV.  304-  dixit:  large 
multiplici  constructae  sunt  dape 
mensae,  ubi  pro  instructae  positum  esse 
volunt  Praeterea  hoc  vocabulum  ea 
quidem  significatione  Apulcii  videtur 
fuisse  proprium  cf.  Met  IX.  p.  622. 
scenas  fraudulentas  ...  construebat 
Met.  XI.  p.  759.  totisque  constructa 
pomis,  unde  cum  optimis  codd.  con- 
ttruebat  bic  retinendum  est.] 


dolore.  [Hanc  codd.  lectionem  com- 
mutare non  ausus  sum,  quia  quas  alii 
substituunt  colore,  ut  Beroaldus,  vel  Iu- 
rore.ut Oud.,  scripturae  minime  placent 
Luror  enim  est  pallor  fuscus  nec  de 
asino  dici  potest  satis  debiii  ac  fatigato. 
Aliter  enim  se  habent  exempla,  quae 
Oud.  protulit  Met  I.  p.  28.  luror e-ad 
miseram  maciem  deformatus.  V.  p.  354. 
exsangui  colore  lurida.  VIII.  p.  526. 
lurore  atque  illuvie  paene  collapsa 
membra.  IX.  p.  616.  lurore  deformes. 
IX.  p.  650.  lurore  buxeo  macieque 
foedata.  Ibi  enim  de  hominibus  sermo 
est,  quorum  facies  pallida  miseriam  et 
calamitatem  indicat  Neque  vero  ita  v 
asinus.  Si  vero  dolor  defendere  velis, 
de  aerumnis  in  universum  explices 
quibus  macilentus  et  enectus  apparere 
poterat,  quamquam  aliud  quid  mihi 
latere  visum  est.  Unde  emendo  macore 
i.  e.  macie,  cf.  Non.  p.  136.  macore 
pro  macie.  Pacuvius Periboea:  Cor- 
pusque meum  tali  moerore,  errore 
macore  senet,  ubi  male  alii  legunt 
maerore.  Nam  ut  a patere  fit  pator; 
ab  humere : humor  ita  ab  macere : ma- 
cor, aut  lego  paedore  i.  e.  illuvie.] 
in  hebeti  pigritia.  [Quamquam  scio, 
bene  iners  et  piger  inter  se  ita  differre, 
ut  ulruntque  coniuogi  liceat,  cf.  Senec. 
de  Ira  III.  3.  ira  erepta  inermem 
animum  et  ad  conatus  magnos  pi- 
grum inertemque  fieri,  tamen  lectio-’ 
nem  inerti  pigritia  ex  ingenio  librario- 
rum profluxisse  arbitror,  qui  praeposi- 
tionem in  explicare  non  poterant.  At 
vide  ad  Met  L p.  21-  Idem  iam  Oud. 
probavit] 
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ruderarium  cribrum?  | Quare  donemus  eum  cuipiam,  si  qui  tamen  focuum  suum  57 1 
perdere  non  gravatur. 

rudearivm  «f.  cribnm  F.  3.  G.  1.  D.  In  cefl.  cribrum.  Quare  doneutut  F.3.G.  t.2.  D.  P.  f.  R.O. 
Incert.  atque  ideo  vel  F.  1.  atque  adeo  vel  p.  B.  atque  adeoque  edd.  veli,  quare  vel  edd.  poet 
Colv.  cupiam  linit.  1.  Venet.  -4. 


ruderarium  cribrum.  [ Beroaldus 
haec  adnotat:  Nihil  prorsus  contempti- 
kilius,  ahiectius,  despectius  in  asino  dici 
potuit,  (|uam  ut  ruderarium  cribrum 
diceretur,  quo  dicto  signatur  asinus 
nulli  rei  prorsus  utilis,  nisi  ut  ex  eius 
corio  Gat  cribrum  non  frumentarium,  sed 
ruderarium,  quasi  dicas  stercorarium  ad 
rudera  s.  expurganda  accommodatum, 
quo  nihil  potest  vilius  esse,  nam  rudus 
stercus,  quod  raditur.  [Hanc  explica- 
tionem secutus  est  Voss.  in  Etymol. 
s.  v.  rudis,  qui  Bernardium  Baldum  h.  I.: 
ruderarium  cibum  legisse  testatur. 
Forcell.  in  lexico  explicat:  cribri  genus 
maius  ex  membrana  minutis  foraminibus 
pertusa,  quo  rudus  et  arena  et  calx  cri- 
brantur. Quainuam  explicationem  Oud. 
secutus  sit,  omnino  percipi  nequit,  quum 
lectores  ad  Comment.  releget.  Sed  con- 
dendum est,  mihi  nullam  explicationem 
satisfacere,  ex  quibus  quomodo  ita 
nominari  potuerit  asinus,  apertum  non 
Gat.  Aliam  equidem  proferam,  quae 
videant  doctiores  num  probari  possit. 
linderarium  enim  puto  nominari  asinum, 
quia  iam  caducus  et  debilis,  et  ruinae 
iustar  est  sensim  coltubentis.  Cribrum 
vero  appellatur,  quod  tot  foraminibus 
patet  eius  corium,  ut  cum  cribro  bene 
possit  comparari.  Ita  mucilentia  asini 
eiusque  turpitudo  optime  describuntur.] 
quare  donemus.  Vocem  adeo  male 
a Colvio  et  seqq.  omissam  esse  revocan- 
dam sententia  est  Oud.  Passim  enim 
eam  particulam  inseri  quum  a poetis 
tum  a Comicis  elegantiae  et  intendendi 
gratia,  vel  pro  ideo  sumi  coli.  Dr.  ad 
Liv.  X.5.  Aon  potentem  atque  adeo 
etiam  absentem.  Met  LX.  p.  617.  pal- 
pebras adesi  atque  adeo  male  lumi- 
nati. Quare  vel  legendum:  Quare  adeo 
vel  atque  adeo  r el  donemus,  vel  ob 
istud  que  cum  Steivech.  amplius:  atque 
adeo,  inquit,  rei  donemus  coli.  Terent. 
Phorrn.  II.  3.  43.  Vel  bic  significare 


tantummodo,  et  saepe  per  librarios 
exulare,  ut  Met.  VIII.  p.  510.  vel  clan- 
destinis. [ Atque  adeo  rei,  quod  plures 
codd.  praebent,  glosfcema  mihi  videtur 
esse  lectionis  genuinae.  Exposuerat 
enim  librarius  quidam  particulam  quure 
per  glossam  atque  ideo,  quae  reperitur 
in  I*.  1.,  quaeque  mutata  in  atque,  adeo 
occasionem  dedit,  ut  vel  pro  adeo  ex- 
plicaudi  caussa  poneretur  postea  in  tex- 
tum intrusum.  Certe  aliter  corrupte- 
lam explicare  nequeo.  Vel  sumas  ne- 
cesse  est,  atque  adeo  interpretamentum 
esse  vocis  quare,  quas  particulas  per- 
peram putabant  multi  idem  significare, 
quod  propterea.  cf.  Hand.  Tursell.  I. 
p.  505.  et  p.  149.  De  vi  particulae  adeo 
intensiva  cf.  Intt.  ad  Prop.  I.  13.  25. 
Virg. Georg.  1 . 94.  Serv.  ad  eiusd.Georg. 
I.  24.  Loers.  ad  Ovid.  Trist.  III.  i.  77. 
et  7.  31.] 

[Hanc  narrationem  Lucian.  p.  603.  ita 
persequitur:  oi  di,  o!u  dij  xtxtrtopirr;; 
tij;  oixbt;  vmr  dionotmr,  tyvmour  /irjxrti 
ftfrtiv  ir  tfj  dovXe/q,  dXXd  marra  dutp- 
ndaavis;  f d fi  dor,  qvyjj  toeo^orto.  6 Di 
roftsi  ,■  ran  'nator  xitfti  napaXa^mr  xai 
rtdrO'  aou  durato;  r/r  ovXXaftnr,  itts- 
xatedi/oi  fioi  xai  tau;  innat;  . . . iyto  d» 
ijydofiqr  /iit',  qiptor  qoptior  ovov  ui.rj- 
&trov,  aXX’  ovr  uofifto;  to  ipnodior  toCto 
tij;  tfirj;  idt;afi qr  ixrofiij;.  xai  Ti]r  vvxta 
dXqr  tX&arte;  udor  dpyaXiur  xai  tpunr 
dXXtor  qfispmr  tqr  odor  arvaatts;,  ipyo- 
fU&a  i;  ndXir  tij;  Maxedmia ; Btpoiar, 
firyaXqr  xai  noXvdrOptonor.  ‘Et t avita 
tyrtnmtr  ai  ityortt;  qua;  idpvnai  xai  iuv- 
tov;.  xai- tore  drj  n pitoi;  qr  qfteiv  uor 
xtqridr,  xai  xijpv | ivqxoro;  ir  ayopq  piaq 
iatm;  ixqpvttsr'  oi  di  npo;iortt;  idtir 
qOiXor,  tu  OTOfiata  q/imr  aroiyont ; xai 
trjr  qXixiar  ir  toi ; odoiotr  tfiXenov,  xai 
tov;  fiir  tdrraato  aXXo;  aXXor,  if ii  di 
votator  dnoXtXeiftiror  d xijpv;  ixiXtvtr 
avOi;  inardyrtr  si;  otxor,  dpa;,  Xlymr, 
ovto;  poro;  oiy  ivpqxt  xvpior.] 
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CAPUT  XXIV. 


Ad  istum  modo  praeco  ille  cachinnos  circumstantibus  commovebat.  Sed 
illa  fortuna  mea  saevissima,  quam  per  tot  regiones  iam  fugiens  efTugere  vel 
praecedentibus  malis  placare  non  potui,  rursum  in  me  caecos  detorsit  oculos, 
et  emtorem  aptissimum  duris  meis  casibus  mire  repertum  obiecit.  Scitote  qualem. 
Cinaedum  et  senem  jcinaedum,  calvum  quidem  sed  cincinnis  semicanis  et  pendulis 


At  istum  6.  2.  D.  c/utchinnot  G.?.  chacchinno%  D.  circumstantibus  cachinnos  P.  cachin- 
nis circumstantibus  S.  ammovehat  f.  admittebat  d.  saevissima  , quae  rsl  eadem  Hranlil  roifi 
lectura,  de  more  ediderunt  Vale.  2.  Klm.  Scrlv. , M»».  inviti»,  mea  exulat  a p.  iam  non  comparet 
in  P.  mei  pro  iam  eat  in  p.  etiam  G.  2.  et  pro  iffw  D.  aufugiens  G.  2.  D.  P.  L.  Vule.  2.  Wow. 
Prlc.  potuit  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  iinme  pro  in  me  'G.  2.  I).  Kx  vitioaa  Ba«.  lectione,  quae 
nihil  eat  nisi  lypolhefarum  aberratio  ire  repertum , Stewech.  meis  casibus  e re  repertum , Colvius 
mi  e re  repertum  legendum  ense  statuerunt.  Sed  mire  e« t admirabiliter,  singulari  modo,  qua 
significatione  saepius  apud  Apuleium  legitur  cf.Pric.  ad  h.  1.  Met. IV.  p.28l.  Thratyleonem  mire 
canibus  repugnantem.  Inire  repertum  fi.  mire  pertum  D.  abierit  f.  attissimum  G/  2.  D. 
scitote  qualem  cinaedum  et  senem  cinaedum  caleum  quidem  sed  cincinnis  ¥.  1.  3.  p.  f.  (In  quo 
particula  sed  abest)  B.  et  edd.  ante  Colv.  scitote  qualem  cinrdum  et  senem  ealvum  quidem  cin- 
cinnis G.  2.  D.  O.  1:  (nisi  quod  hic  habet  rineum  pro  cinedum)  O.  P.  d.  L.  Colv.  Vulr.  Wow.  Mere. 
Pric.  Florld.  Klm. , qui  pro  quidem  tacite  quemdam  edidit.  Cinaedum  et  senem  ealrum  quidem  sed 


Ruhnk.  edidit,  auctore  Oud.  sermeomts  G.  1.  a 

Cap.  XXIV.  'fugiens  effugere.  Quum 
sequatur  Oud.  sententiam  VV.  DD.,  ut 
Broukh.  ad  Propert  I.  9.  30.  Burm.  ad 
Petron.  c.  81.,  negantium  aufugere  un- 
quam coniungi  cum  accusativo,  qui  certe 
nusquam  apud  Apuleium  legatur,  distin- 
ctione post  quam  posita  facile  hic  aufu- 
giens retineri  posse  autumat,  potissimum 
cum  captasse  potuerit  Apuleius  differen- 
tiam inter  aufugiens  eteffugfre.  A ttameo 
cum  in  reliquis  Mss.  simpliciter  fugiens 
inveniatur,  eam  lectionem  praefert.  [Sed 
errasse  mihi  videtur  Ond.,  locum  ita 
constmens , quam  per  iot  regiones  iam 
fugiens,  non  potui  effugere  tel placare, 
quum  mea  quidem  sententia  coniun- 
genda  sint  fugiens  effugere,  id  quoji 
sequenti  placare  apertius  indicatur.  Ita 
iila  Oud.  dubitatio  removetur,  quae  ne 
omnibus  quidem  viris  doctis  inhaeret. 
Munk.  ad  Hygin.  CCLVIII.  p.  368  sq.] 

cinaedum  et  senem  cinaedum.  [Male 
agere  mihi  videntur  cum  Oud.  ceteri 
interpretes,  qui  cinaedum  semel  tantum 
hic  poni  posse  pronuntiant,  alterum 
interpretationis  caussa  additum  esse 
censentes.  At  verisimilius  est,  omi- 
sisse librarios  vocabulum,  quod,  iis  su- 
perfluum videretur  positum  esse,  quam 
e contrario  sine  ulla  caussa  addidisse. 


m.  recent.  Prlu»  lacuna  erat.  eptndaUt  D. 

Repetere  enim  solent  auctores  vocabu- 
lum, alio  quodam  adiecto,  ut  vis  eius 
augeatur,  utVirg.  Aen.  71.  Nymphae, 
Laurentes  Nymphae,  Georg.  IV.  321. 
Mater  Cyrene  mater  al.  Met. VII.  p.  450. 
in  bestiam  et  extremae  sortis  quadri- 
pedem. Pro  commentario  sint  verba 
luvenalis  II.  111  sqq.  Hic  turpis  Cy- 
beles et  fracta  coce  loquendi  Liberta* 
et  crine  senex  phanalicus  albo  Sa- 
crorum antistes,  rarum  ac  memorabile 
magni  Gutturis  exemplum  conducen- 
dusque  magister.  Hic  quoque  senex 
sacrorum  antistes  est,  archigallus.  C al- 
vum nominat  propter  lasciviam,  quae 
capillis  despoliare  solet  cf.  ApoLp.  551. 
olim  in  pueritia  priusquam  calvitio 
deformaretur,  emasculatoribus  suis 
ad  omnia  infanda  morigerus.  Nus- 
quam enim  legi , sacerdotes  Cybeles  ut 
Isidis  caput  in  dei  honorem  rasisse, 
cf.  de  Salas.  Comment.  ad  Petron.  c.’23. 
T.  II.  p.  120  ] 

cincinnis.  [Vir  doctus  ad  marg.  ed. 
Colv.  votuit  legi  cinnis,  quod  cur  fecerit 
equidem  nescio.  Male  enim  putant  cin- 
nus  legi  posse  pro  cincinnus  i.  e.  xixir- 
»'0£,  nXoxayof,  ut  Piant.  Truc.  II.  2.  32. 
Cic.  de  orat.  III.  25.  §.  100.  ex  Non. 
p.  451.,  Atque  eo  citius  in  oratoris 
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capillatum,  unum  de  triviali  popularium  feec,  qui  per  plateas  et  oppida 
cyra|balis  et  crotalis  personantes  deamque  Syriam  circumferentes  mendicare 
compellunt.  Is  nimio  praestinandi  studio  praeconem  rogat,  cuiatis  essem.  At 
ille  Cappadocum  me  et  satis  forticulum  denuntiat.  Rursum  requirit  annos 
aetatis  meae.  Sed  praeco  lasciviens:  Mathematicus  quidem,  qui  stellas  eius 
disposuit,  quintum  ei  numeravit  anuum,  sed  ipse  scilicet  melius  istud  de  suis 


capillorum  Ba.s.  I.  trivialium  P.  L.  per  non  comparet  In  p.  oppido  D.  cimhalii  G.  1.2.  D. 
cro iulis  F.  I.  G.  2.  P.  f.  d.  crocatis  crotulis  D.,  punctis  priori  vocabulo  gubscrlptls.  et  crotalis 

•i  \ 

desunt  in  G.  1.  n.  putes  pro  personantes  D.  virium  G.  1.  Syria  F.  3.  hys  pro  is  G.  1.  meo 
pro  nimio  <}.  prnrtlinanti  !..  Cappadocium  cdd.  velt.  prarfrr  Tunf.  1.  3.  Alti,  fortinnrulHm  P, 
forti  /arum  0. 1.0.  rrnunlint  f.  taxirirn*  I..  ntnlhamaticui  D.  quidem  F.  1 . 1.  G.  1 . O.  P. 
D.  f.  p.  J.  Viceni,  luiil.  1.  Z.  Aid.  In  ceti.  quidum.  Sed  perperam.  Opponuntur  sibi  quidem  el  t'd 

ipsr  trilice t.  quintum  erum  erraeit  aunum  G.  Z.  quintum  erum  emit  anuum  D.  ei  numeravit  B. 
enumeravit  P.  etiam  in  coli,  ad  iimrg.  ed.  C*olv. 


aut  poetae  cinnis  ac  fuca  ostenditur , 
ubi  hodie  ex  codd.  legunt  cincinnus , 
Non',  vero  in  suis  libris  cirris  legisse 
videtur,  quod  (ortasse  emendarunt,  qui 
cincinnis  de  crinibus  arte  compositis, 
cirrus  de  capillo  natura  crispo  solum 
dici  putarunt  Idem  emendaverim  iu 
Gloss.  Arab.  Lat.  p.  703.  cinnus  torti 
oris : cirrus  crines  torti  oris  vel  simus 
tortioris,  de  eo,  qui  carillnnter  irridens 
nasum  corrugat  et  os  distorquet.  Quam- 
quam formam  cinnus  etiam  Isidor.  Gloss. 
p.  673.  agnoscere  videtur,  cinnes  cinni, 
et  significatio  vocis  cin  nus  cumul  atio  huic 
notioni  non  adversatur.  Sed  contra  omnes 
codd.  nostro  loco  nihil  mutandum  est.  ] 
cymbalis  et.  crotalis.  [De  his  instru- 
mentis accuratius  dicam  Excttrs.  III.] 
mendicare  compellunt.  [I)e  more 
sacerdotum  Cyheles,  cum  -simulacro 
Deae  in  aedicula  asino  imposita,  stipes 
erogandi  et  emendicandi,  cf.  Orid.  ex 
Pont  I.  (8.)  39.  40.  Ante  deum  matrem 
cornu  tibicen  adunco,  cum  canit 
exiguae  eptis  stipis  aera  neget 'f  Apttl. 
Met. VIII.  p.  585.  stipes  aereas  offerenti- 
bus, ubi  nonnulla  Colvitts  protulit.  Ter- 
tull.  Apol.  42.  certe,  inquietis,  templo- 
rum vectigalia  quotidie  decoquunt, 
stipes  quolutquisque iam  iactat?  non 
enim  sufficimus  et  hominibus  et  diis 
restris  mendicantes  vicatim  deos 
opem  ferre.  Minue.  Fel.  c,  24.  §.  4. 
mendicantes  rientim  deos  ducunt,  quo 
loco  mendicantes  accusativum  esse, 
praeter  Tertull.  1.  c.  etiam  noster  con- 
firmat. cf.  Math.  Aegypt  Explic.  ad  Liv. 


S.  C.  de  Bacch.  in  Poleu.  Suppi.  Tlics. 
Antiq.  T.  I.  p.  816.  et  Colv.  ad  b.  I.] 
Cappadocum.  [ Plura  de  ingenio  Cap- 
padocum proterens  Bernaldus  equum  hic 
ita  nominari  putat,  quia  ex  hac  regione 
servi  utiles  et  boni  venales  deportati 
fuerint;  ut  cappadorus  vel  cappadox 
in  universum  de  quacunque  re  bona  et 
praestanti  dictum  sit.  Aliter  ot  mea  qui- 
dem sententia  melius  Colv.  intelligit  de 
equorum  generositate,  quos  notissimum 
est  inCappadociapraestantissimos  fuisse. 
Colv.  excitat  Solin.  Polyh.  XLVII.  Clau- 
dian.  in  Rufin.il.  31 : iam  pascua  f tonant 
Cappadocum , ralucrnmqne  parens 
Argeus  equorum.  Serv.  ad  Aeri.  III.  704. 
Oud.  addit  B.  Pium  Thcs.  Crit  T.  I. 

р.  448.  Dcmster.  de  Hetrur.  Reg.  IIL 

с.  73.  Veget,  de  Ait  Veter.  IV.  c.  6. 
§.  4.  Argoi,  ad  Onuphr.  Pattv.  1.  de  Lud. 
Cire.  c.  1 3.  in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  IX. 
|>.  134.,  qui  Lipsii  conjecturam  satu  pro 
satis  male  amplexus  est  De  Cappado- 
cem equorum  natura  cf.  locos,  quos 
affert  Buleng.  de  Circo  Rom.  Ludisque 
(arcens,  in  Graev.  Thes.  I.  c.  p.  733  sq. 
Intt.  ad  Claud.  Lauti.  Sercn.  192.  Alius 
vir  doctus  ad  servos  Cappadocas  refert, 
qui  grandi  corpore  et  ad  laborem  per- 
ferendum habiles  plerumque  stupidioris 
fuerint  ingenii,  ut  asinus  hic  stultus,  at 
validus  ironice  nominetur.  Ego  Oud. 
sequor.  Satis  adiectivis  saepius  iungi 
demonstratum  est  ad  Met  II.  p.  144. 
tu  enim  puer  et  satis  peregrinus,  unde 
Lipsii  coniecturam  supervacuam  esse 
apparet.] 

46' 
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novit  professionibus.  Quamquam  enim  prudens  crimen  Corneliae  legis  incurram  'N 
373  | si  civem  Romanum  pro  servo  tibi  vendidero,  quin  emis  bonum  et  frugi  man- 
cipium, quod  te  et  foris  et  domi  poterit  iu vare? 'Sed  exinde  odiosus  emtor  aliud 
de  alio  non  desinit  quaerere,  denique  de  mansuetudine  etiam  mea  percontatur 
anxie. 


CAPUT  XXV. 

[213]  At  praeco:  Vervecem , inquit,  non  | asiuum  vides,  ad  usus  omueis  quie- 
tum, non  mordacem  nec  calcitronem  quidem,  sed  prorsus  ut  iu  asini  corio 
modestum  hominem  inhabitare  credas.  Qi^ac  res  cognitu  non  ardua.  Nam  si  faciem 

de  suis  nocit  professionibus  Fl  1.  3.  p.  *»l  edd.  ani*?  Colv.  el  »*d.  Srriver.  In  rell.  de  sua  nneit  pro - 
fetsitme.  quantum  pro  quamquam  d.  crinem  Virent.  Vcm*l.  2.  /^i7  I).  sirinem  G.  1.  sed 

citem  L. , unde  Branfius  coniecit  scriptum  futa.se  sei,  Inde  srt.  suo  pro  gerro  G.  t.  fruge  ac 
mancipium  p.  te  iurare.  f.  iurare  P.  mea  etiam  G.  1.  de  mansuetudine  mea  et  pere  O.  per - 
cunctatur  G.  2.  P.  D.  anxiae  Viceni. 

rerbetem  L.  rerbeeem  G.  ?.  P.  D.  herbecem  G.  t.  rideo  D.  usus  omnes  F.  I.  3.  G.  1.  P.  d. 
JRIm.  Seriv.  et  FloriU.  In  F.  3.  et  Klni.  ori  omneis , quod  optimum  codjreiu  .secutus  retinui.  In  cett. 
e*t  usum  omnem,  nisi  quod  in  G.  2.  et  D.  ad  ouines  usus  inverso  ordine  extat.  ut  non  mordacem  d. 
non  ea/c.  f.  R.  p.  if.  calcelronem  F.  3.  G.  I.  eofcetronem  G.  2.1).  calcitrosum  f.  II.  cf.  Non.  p. 44. 
Geli.  IV.  2.  potius  pro  prorsus  1,.  Colv.  et  seqq.  ut  non  comparet  in  L.  R.  d.  Oud.  in  abest  in 

F.  1.  fin  excerptis  ad  mnrg.  ed.  Colv.])  P.  d.  et  edd.  ante  Colv.  Cett.  ut,  in  habent,  inhabitate  omnes 
Mas.  et  edd.  praeter  L.  G.  2.  d.  et  Colv.  cum  seqq.,  in  quibus  habitare  est.  quae  res  est  cognita 

G.  2.  D.  L.  Est  ante  cognitu  praeterea  intrudunt  F.  3.  (sed  ex  additione)  P.  f.  d.  Incert.  tarda  pro 
ardua  G.  2.  D-  y.  P.'d.  Verba  quae  res  usque  ad  ardua  desiderantur  in  G.  1.  O. 


professionibus.  Oud.  hunc  humorum 
hisce  verbis  bene  defendit:  Pluralis 
facile  se  tueri  potest.ut  Intel  ligatur  primo 
professio  naturalis  temporis  locique.  de 
qua  hic  agit  Pric.  et  in  Apol.  p.  577: 
flatam  sibi  filiam  ceterorum  inore 
professus  est,  ac  luculentius  iam  ante 
Torrent,  ad  Suet.  Tiber.  c.  5.  Natus 
est  Romae  in  palatio  XIV.  Kal.  Der. 
Sic  enim  in  fastos  acta  que  publica 
. relatum.  Tum  professio  censualis,  iu 
qua  notum  est  unumquemque  debuisse 
annos  jrrofiteri  et  tandem  professio, 
qua  mathematici  genituram  suam  ede- 
bant, de  qua  cf.  Intl.  ad  Suet.  Aug. 
c.  94.  et  Florid.  15.  p.  57. 

prudens.  Pricaeus  existimat  scriben- 
dum esse  imprudens  ea  sententia:  ae- 
' tatcin  eius  ex  natalium  tabulis  multo 
certius  quam 'ex  dentibus  explorabis; 
natalium  inquam;  potest  enim  fieri*  ut 
legem  Corneliam  imprudens  incurram, 
dum  tibi  civem  Romamun  pro  servo 
vendo.  Sed  sententia  est  jocantis  prae- 
conis; Quamvis  sat  sciam,  eum  esse 
l 


civem,  et  prudens  incurram  in  crimeu 
legis  Corneliae,  qu^  eum  vendam  tibi 
pro  servo,  eme  tamen  illum  modo  pro 
servo. 

Corneliae  Legis.  Huius  legis  alibi 
nulla  est  mentio,  unde  viri  docti  de  ea 
disceptant.  Elm.  cuml.iudeubrogio,  cu- 
ius notam  marginalem  ille  suam  fecit, 
ad  legem  Fabiam  de  plagiariis  refert, 
qua  tenentur,  qui  hominem  liberum  ven- 
dunt emuntqiie.  -L.  I.  Rig.  de  Leg.  Fab. 
de  Plag.  XV.  C.  eod.  L.  II.  C.,  ubi  de 
crimiulb.  agi  oport.  Quod  Floridus  du- 
bitat. respiciens  ad  Legem  Corneliam 
de  Falsis,  quatenus  agit  de  partu  sup- 
posito. F.xtat  haec  L.  IX.  Cnd.  T.  22. 
Hvnkersh.  L.  III.  OUserv.  1.  C.  18. 

Cap.  XXV.  rereeeem.  | Mitissimum 
quidvis  eo  nomine  nuncupari,  notissimum 
est.  Plurima  exempla  enumeravit  Pric. 
et  Taubm.  ad  Plaut  Pers.  II.  2.  2.  Cer- 
bereum caput,  ubi  alii  perperam  rer- 
beceum  caput  legere  uialunt;  Met.  MI. 
491.  emasculare  et  quotis  tercece 
mitiorem  efficere.] 
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luam  mediis  eius  feminibus  emiseris,  facile  periclitaberis  videns,  quam  granjdem  &T  i 
tibi  demonstret  patientiam.  Sie  praeco  lurchonem  tractabat  jlicarule.  Sed  ille, 

V 

f emittit  I..  M.v  lirant.  fenturibut  K.  I.  O.  t‘(  P.  (teNle  Klin. , at  in  P.  lealeOtid.  legitur.'  femori  t. ) 
emiterit  K.  a.  O.  1 . 2,  I),  P.  f.  11,  <J.  Iurert.  et  taltl.  omnes  ante  Cotv.  rutis  fit  |i.  Jtl  reti,  immiseris, 
immisrris  rident  I..  prrirlitnhrris  ridens  F.  3.  (i.  2,  D.  P.  O.  prriri.  ride t rt.  f.  ridetit  (non 
ridenti t)  C.  1. , qtioil  ex  glnsrttt  putat  eane  ortam  Oud. , unde  in  aliis  ridebit,  perrnnlnberit  rident 
edd.  veli,  utique  atl  l'olt . In  reti.  rodd.  et  edd.  rident  abest,  et  B.  praeterea  pro  prrir/itabrrit  habet 
perenntaberit.  demanttrat  G.  1.  f.  praemonstrat  p.  p a lier  m 0.1.  h/rrbnnent  Y.  3.  f.  lircet- 
nem  F.  t.  C.  I.  !.  P.  IV  turrnnem  F.  1.  in  e.vrerpiirt'ad  inara  ed.  Colv.  et  edd.  veli,  itaque  ad  Colv., 
praeter  ed.  pr. , quae  ut  rett.  Inrroaem  hahet.  dirtabat  diraente  F.  1. 


feminibus  emiseris.  facile  periclita- 
beris ridens.  Stetvecli.  maluit  immiseris, 
facile  perscrutaberis,  qui,  ut  celeri  in- 
terpretes et  Vitiarii, percontaberis  emen- 
dantes, vini  verbi  periclitari  non  intel- 
lexit. Est  enim  idem,  quod  pernoscere, 
tenta  nilo  experiri.  < f.  Oud.  ad  (aes. 
B.  (i.  II.  8.  f/iti/l  hastis  virtute  possit, 
periclitabatur.  Solin.  e.  19.  pericti- 
turi  fidem  r oluit,  ubi  in  Mss.  aliquot 
recentioribns  pernoscere.  Eadeiu  con- 
fusio Met.  IX.  p.  597.  p.  599.  [Docderl. 
Syn.  V.  p.  203  st|.  Videns,  quod-optimi 
codil.  praebeat,  retinui,  ab  iis  librariis 
omissum  censens,  qui  interpretanientiim 
id  esse  potabant  vocis  periclitaberis. 
Quamquam  enim, omitti  poterat,  bine 
tamen  non  couiiciomlmn  est,  ah.Apuleii 
manu  id  profectum  non  esse.  Difficilius 
. est  indicium  de  lectione  emiseris,  tptae 
vix  se  probare  potest,  ut  -cum  reteris 
codd.  potius  in  scripturam  immiseris 
inclinem.  Sententia  enim,  quam  exprimit 
praeco,  ea  est:  Si  tuam  faciem  per  fe- 
mora inserueris,  patientiam  eius,  (de  qua 
' cinaerjits  dubitaverat)  pernosces.  Kmil- 
tere  si  quis  defendere  velit,  ita  accipiat: 
Si  totum  caput  per  femora  immiseris, 
ut  foras  quasi  spectet,  ef  ab  utroque 
femore  circumdatum  sit;  tptae  sententia 
milii  proba  videtur.  | 

patientiam.  [Scriver.  in  Epist.  atl 
Wotver.  inserta  ftlisc.  Obscrv.  T.  VI. 
T.  I.  p.  171.  lentabat  patientiam,  eum 
certo  certius  sententia  sit:  quam  patien- 
ter to  hoc  facientem  laturus  sit.  Itiiuria 
milii  interpretes  explicationem  Elm.  vi- 
dentur perstrinxisse,  qui  patientiam  ex- 
ponit partem  iisini  ririlem,  in  eo  tan- 
tummodo errans,  quod  ad  hanc  solani 
partem  retulit.  Hoc  enim  milii  persua- 


detur. obscocui  quid  inesse  in  hoc  vo- 
cabulo, quod  minus  ad  virilia  pertinet, 
setl  ad  lasciviam  cinaedorum,  quos  omnia 
patientes  et  in  turpissimo  voluptatum 
genere  exercitatos  et  exoletos  describit 
antiquitas,  ef.  infra  p.  577.  rt  heus,  ain/it, 
rare  ne  so/tts  e.rrdas  tam  bellum  sci- 
licet pulla Iujii,  setl  tiobis  tptotpte  tuis 
palumbuli*  nopUwurpium  impertias. 
Quam  lascivitatem  innuens  praeco  ita 
iocatus  est.  cf.  Bartb.  Advers.  XXXIII. 
12.  p.  1526.  I)e  significatione  vocis  pati 
cf.  Liutln.  ad  Minue.  Fel.  e,  28.  p.  183.] 
/urehonrm.  | Hanc  scripturam,  quae 
non  solum  a nonnullis  codd.  apertissime 
ostenditur,  sed  ceterorum  quoque  libro- 
rum v estigiis  quam  proxime  accedit,  eum 
Oud.  detii,  quamquam  aeque  atque  ille 
in  vncis  significatione  haereo.  Plurimi 
interpretes  explicant  he/uosum  s.  tj il- 
iosum , quae  notio  quomodo  huic  Isiaco 
conveniat,  noti  video.  Itaque  Oud.  in- 
terpretatur nbscorntnu  s.  libidinosum 
s.  upfunti  h/nc  habentem.  At  confiten- 
dum est,  nullum  locum  reprriri,  quo 
haec  significatio  aperte  confirmetur. 
Iliitc  si  plures  accederent  libri,  lucro- 
tt(tn,  (piae  lectio  edd.  vetl.  et  F.  est  , re- 
ciperem i.  e.  lucri  cupidum  et  mendi- 
cum, qualis  sacerdos  Isidis  opthne  no- 
minari potest.  Nec  cum  Oud.  vocabulum 
damnaverim,  quia  imspiam  aliis  in  usu 
sit.  Ita  enim  multa  apud  Apuleium  re- 
ficienda essent,  ef.  atl  Jiet.  IV.  p.  253. 
Forma,  tptae  in  usu  erat,  est  lucrio  cf. 
Fest.  s.  v,  Cercops  p.  43. ' Lindern. 
De  voce  lurco  cf.  ad  Anni,  p.  555.  Erat 
quum  ego  /httjonrm  antiquitus  llnconem 
scriptum  legerem,  ut  follicantem  signi- 
ficaret,, quale  spurcum  genus  describun- 
tur cinaedi,  cf,  ad  Met.  p.  5SC.  supina- 
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cognito  cavillatu,  similis  indignanti:  At  te,  inquit,  cadaver  surdum  et  mutum 
delirumque  praeconem,  omnipotens  et  omniparens  Dea  Syria  et  Sanctus  Sabadius 
67  5 et  Bellona  et  mater  Idaea,  cum  suo  Adone  Venus  domina  caecum  reddant,  | qui 


timui  pro  iimi/is  p.  ad  te  G.  1.  2.  I).  L;  p.  turdeum  G.  1.  umnipotenta  Viceni.  V«nel.  2. 
otuni palen $ p,  dea  Atuyria  L.  d*a  Atyri  a J.  a m.  p.  dea  Atiria  f.  de  aszyria  G.  i.  de  asm/ 1 ia 
G.  2.  nuiriff  I).  seda  Syria  Viceni.  Venel.  2.  Sabadius  F.  1.  2.  G.  2.  edil.  veli.  Sabazius 
Vulc.  2.  Scriv.  Florid.  Sabariut  Klin.  Saharius  O.  el  G.  1.  ex  emendatione  eiusdem  manus,  quum 
ante  scriptum  sil  fabarius.  Sabaudius  d.  Sabidius  Incerf.  ydea  G.  1. 2.  D.  el  cum  suo  Adone 
F.  t.  in  excerptis  ad  mare-  ed.  Colv.  p.  Iunl.  1.  2.  Aid.  Colin.,  quod  idem  Toll.  marg.  adlevil. 
idone  p.  Abdone  G.  1.  O.  l'enere  lunl.  2.  reddunt  F.  I . unde  Oud.  rrdduint  emendavit,  cf.  Met. 


IX.  p.  634. 

tumgue  iuvenem  exsecrandis  oribus 
flagitabant.  Sic  pro  Lnptfyir  usurpat 
Mart.  XII.  35.-  Propius  vero  ad  senten- 
tiam mihi  videtur  accedere  coniectura 
lustro,  quo  vocabulo  usus  est  Naevius 
apud  Fest  s.  v.  Aleonem:  Pessimorum 
pessime  audax  ganeo,  lustro,  aleo. 
cf.  Doederl.  Syn.  Tum.  II.  p.  20.,  qui 
lustro  potissimum  ad  tasciriam  refert. 
Ceterum  ut  lurchonem  scriberem . eodd. 
auctoritas  suasit,  cui  favet  Serv.  ad 
.Aen.  VI.  4:  Anchora,  ut  supra  dixi- 
mus in  Graeco  aspirationem  non  habet, 
nam  ayxvQU  dicitur,  unde  et  apud 
maiores  sine  aspiratione  proferebatur. 
Contra  thus  el  orr.hns  reteres  dice- 
bant et  lurcho,  id  est  corax,  tptibus 
segnem  actas  detraxit  aspirationem.] 
Dea  Sgria.  [cf.  Excursus  IV.] 
tractabat.  [Hoc  venuste  dicitur  de 
aliquo,  qui  simpliciori  illudit,  et  eum 
pro  arbitrio  suo  blandis  dictis  et  spe 
inani  baetat,  ut  Biirm.  explicat  ad  Petron. 
c.  44.  p.  277.,  ubi  legendum  est,  eel- 
' licabat , tractabat.  ] 

et  sanctus  Sabadius.  Sten  ecb.  tentat 
reponere  et  Sancus  Sabazius,  incogni- 
tum esse  dicens,  quisnam  deus  ille  Sa- 
badius fuerit.  Sabazium  vero  Bacchum 
nominari  a Sabasmis  i.  e.  tripudiis  et 
furiosis  saltationibus,  cuiusmodi  in  sacris 
huius  dei  lacta  sint;  coli.  Inscript.  antiqua 
Romae  in  aedibus  Althcrurum:  Q.  NU- 
MIUS.  ALEXANDER.  DONUM. 
DEDIT.  IOVI.  SABAZO.  Eandem 
sententiam  Colv.  et  Elm.  amplexi  sunt, 
qui  posterior  comparat  H.arpocrat  p.  1 15. 
zbv  altor  ihat  Xttfla^ior  xai  Amrvaor 
gaatr;  Eustnth.  in  Dionys.  1 32.  Sancus 
quamquam  Oud.  probat  saepius  in  San- 


ctus aluisse  coli.  Denister.  ad  Rosiu. 
p.  35.  et  I)r.  ad  Sil.  VIII.  244.,  tamen 
quia  deus  Isiacorum  non  sit,  coniecturam 
Stewechii  reiieit,  Sabadius  cum  plurimis 
eodd.  praeferens,  quum  graecum  f La- 
tinis posterioribus  saepe  per  d efferatur 
et  praesertim  in  hac  voce  coli.  Vales, 
ad  Harpocr.  p.  329.  Salui,  ad  Spart. 
Hadr.  e.  9.  l>e  nominis  ratione  conferri 
inbet  Perlz.  ad  Aclian.  V.  H.  XII.  35. 
[Plura  dabunt  Dav.  ad  Cic.  de  Nat.  Deur. 
III.  25.  p.  018.  Creuz.  Orell.  ad  ArnobA  . 
21.  T.  II.  p.  309.  Appdnd.  p.  58  sq. 
Firmic.  de  prof.  Rei:  p.  49.  ed.  Lugd. 
Hatav.  Seltcn.  de  Diis  Syr.  c.  III.  Spon. 
Miscell.  Erud.  Ant,  Scct.  III.  XIV.  in 
Pol.  Suppi.  Tlies.  Ant.  T.  IV.  p.  804. 
Optime  de  his  festis  Sabaziis  egit  Saint- 
Croix:  sur  les  mysteres  du  paganisme 
ed.  Silv.  de  Sacy  T.  II.  p.  93  sqq.  Creuz. 
Symb.  T.  III.  p.  303.  Ille  nomen  ducit 
a Xitflmj,  quo  nomine  sacerdotes  addicti 
deo  Sabazio  appellati  fuerint,  eaque 
sacra  incestos  lovis  amores  repraesen- 
tasse dicit,  sub  serpentis  forma  in  sinum 
Proserpinae  gliscentis.  Quia  noctu  (ie- 
liant  haec  sacrificia,  spurcissima  erant, 
inde  Archigallus  Sabndium  invocare 
poterat,  quia  eius  sacra  Isidis  sacris 
libidinosissimis  erant  simillima.  Sanctus 
epitheton  proprium  Bacchi  fuisse,  de- 
monstrant luti,  ad  Petron.  c.  133.  p.  823. 
Burm.] 

Bellona.  [Eadem  ratione  componuntur 
Isidis  sacerdotes  cum  Bellonae  servienti- 
bus a Lamprid.  Commod.  c.9.  T.  I.p.  497: 
Sacra  Isidis  coluit,  nt  el  caput  raderet 
el  Anubin  portaret.  Bellonae  ser- 
vientes vere  exsecare  brachium 
prae  cepit  studio  crudelitatis.  Isiacos 
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scurrilibus  iam  diidmn  contra  mc  velitaris  iocis.  An  me  putas,  inepte,  iumento 
_ fero  posse  deam  committere,  ut  turbatum  repente  divinum  deiiciat  simulacrum, 
egoque  miser  cogar  crinibus  solutis  discurrere,  et  deae  meae  h,umi  iacenli 
aliquem  medicum  quaerere?  Accepto  tali  sermone  cogitabam  subito  velut  lym- 
phaticus exsilire,  ut  me  ferocitate  cernens  exasperatum,  enitionem  desineret. 
Sed  praevenit  cogitatum  meum  emtor  anxius,  pretio  depenso  slaliin,  quod 
quidem  gaudens  dominus  scilicet  taedio  mei  facile  suscepit,  septemdeeim  dena- 
rium, et  illico  me  tumicla  spartea  deligatum  tradidit  Philebo.  Hoc  enim  nomine 
censebatur  iam  meus  dominus.  • 


contra  me  non  esi  in  P.  Kim.  et  Seri  ver.  imci*  incluserunt.  Sed  cf.  Apol.  p.  380.  adcertum  te  ... 
velitatur,  re/itant  7t.  relicarit  *!.  anne  putat  O.  tumento  Feti  6.  turbatum  Pricaeus 
maluit  disturbatum.  eiirial  B.  ego  qiu  pro  ego  quoque  f.  dittolutit  F.  1.  pro  varia  lectione: 
quod  hic  tacite  inculcarunt  Elm.  et  ex  eo  Scriver.  et  Flond.  Oud.  comparat  Ovid.  Ari.  111.  431.  Met. 
XIII.  28  i.  Tibuli.  1.  I.  8.  deae  me  de  habui  pro  humi  G.  1.  tobite  G.  2.  P.  D.  linphaticut  (1.  I. 
resilire  d.  /‘erogitare  B.  emptorem  f,.  cogitatui  meo  V.  \.  drpreato  C.  1.  /idem  pxo  quidem  p. 
quiilemt  II.  triticei  exulat  a B.  titaedio  lunt.  1. 1.  e.  tc.  taedio,  denariorum  Mu.  AI.  lente  Colv. 
II.  f.  Verba  et  illico  usque  ad  dominut  non  comparent  ln  G.  1.0.  tumida  F.3.  (ex  correctione.)  aed 
quid  priun  scriptum  fuerit,  librariun  non  addidit.  Idem  ex  correctione  in  G.  2.  letfitor  tumidi , quod 
priua  lumia  fuisse  videtur,  F.  1.  in  excerptis  ad  uiarg.  ed.  Culv.  et  pro  varia  lectione  in  coli.  Lind. , 
qui  praeterea  tlumida  enotavit.  In  ipuo  codice  I.lndeninox.  tumicla  inveniitae  videtur,  tumida 
omnes  cdd.  veli,  tumicla  d.  Colv.  Vulc.  2.  Wow.  Pric.  Fiorid.  tumidam  p.  tomiea  Elm.  ex  corre- 
ctioue  I.indenbroxij , quam  lectionem  F.  1 . esse  perperam  pronuntiavit.  spartrcaG.tt.D.  par t ea  p. 
V.  1.  In  coli.  I.indenhroR-  tparlre  P.  (teste  Kim.  tparlreae  teste  Oud.)  parte  Vieent.  lunt.  Unde 
vero  Kim.  lectiones  F.  I.  tparlra  et  F.  2.  tparlae  hauserit , nescio,  di/igatum  B.  Fhylebo  G.  3. 


Vieent.  Venet.  2.  et  correctum  ita  erat : Fhylebo 
eentabatur  G.  2.  B. 

vero  pineis  itsr/nc  ad  perniciem  pedtis 
Intulere  cogebat,  ttlti  cf.  Casaubon.  cf. 
Trebell.  Poli.  c.  4.  Nam  t/tiuni  esset  nun- 
tiatum nono  Calenti.  April.  ipso  in  sa- 
crario Dhitris  sanguinis  die  Clau- 
dium imperatorem  furtum.  Tert.  Apol. 
c, <).  p.  10.  A Rignlt.:  Bellonae  sacratis 
sanguis  de  femore  jtroscisso  in  palmu- 
lam exceptus  esui  datus  est : de  Pali, 
c.  4.  p-  1 1 7.  C.  et  tetrici  sttper  rajmt 
rellerisin  Bellonae  mentes  fugantur. 
Riicncm.  atl  Lact.  I.  21.  § 16.  |t.  140., 
qui  plures  interpretes, excitat,  Hartiuig. 
in  libro:  Kelig.  tler  Boni.  T.  II.  p.  154. 
Itaque  non  propter  lasciviam  sacrificia 
Cybeles  hic  Bellonae  conferuntur,  sed 
propter  crudelitatem;  utriiisque  enim 
deae  sacerdotes  corpus  dilacerare  sole- 
bant cf.  infra  p.  581. J 

mater  Idaea,  [cf.  Elm.  ad  Minue. 
Fel.  p.  X.  Munk.  ad  Hygin.  in  CXCI. 
p.316sq.  Oud.  ad  lui.  Obseq.  p.  128.] 
caecum  reddant.  Superstitio  erat 
veterum,  Isin  peierantes  oculis  orbare, 
do  qua  fusius  agit  Schott  Observ.  II.  C. 
p.  39.  Hein-s.  ad  Ovid.  ex  Pont  I.  1. 
51  sq.  vidi  ego  linigerae  numen  vio- 


qvXtjy  in  marg.  ed.  meae  Paria,  dominut  meutS. 

lasse  fatenlrm  Isidis.  Isaicos  ante  sedere 
foros.  Aller  ob  huic  similem  privat  us 
lumine  culpam  Clamabat,  medin  se 
meruisse  via.  [Plura  profert  Rupert.  ad 
luven.  XIII.  93.,  et  Cuper.  Harpocrat. 
in  Pol.  Syppl.  Tlies.  Antiq.T.  II.  p.  5 1 1., 
qui  demonstrat,  Isidem  vice  versa  ho- 
minibus visum  restituisse.  Eandem  or- 
bitatem ceteri  quoque  dei  pejerantibus 
immiserunt.  | 

tumicla  spartea.  Hac  Scaligeri  emen- 
datione quum  nihil  verius  esse  possit, 
in  textum  eam  recepi,  Colvii  taeniam 
sparteam  emendationem  reiieiens,  et 
Beroaldi  lectionem  tumida  parte,  quam 
de  turgida  colli  parte  intelligit,  qua  asini 
alligentur  praesepi.  Idem  perperam 
sparteum  tumidum  interpretatur  funem 
crassum.  Lindeubrog.  cotiiecif  tomiea 
coli.  Vitniv.  VII.  c.  3.  et  Rutgcrs.  Var. 
Lect.  III.  c.  9.  [Quoties  vero  in  Mas. 
cl  et  d commutentur,  fusius  iam  exposui 
ad  Met.  VII.  p.  480.,  ita  ut  tumida  nihil 
aliud  sit  nisi  tumicla.  De  voce  conf. 
Tauhm.  ad  PlauL  Mereat  I.  2.  80.  p.  903. 
et  Voss.  in  Etymol.  s.  v.  tomex.  J 

[Lucian.  p.  603.  ij  di  iroU.ec  noUaxif 
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C A 1»  U T XXVI. 

At  ille  susceptum  novitium  f;i|  mulum  trahebat  aii  domum  statimqne  illinc 
de  primo  limine  proclamat:  Puellae,  servum  vpbis  pulchellum  en  erce  mercatus 

* tutccphnn  me  «micci!  Ouil.  rllra  iie«-*HilRMn.  i/lie  «Id.  imtr  B»s.  . « Cnlv,  lllalc.  cf.  V. 
p.  374.  iam  intle  a furibus  i/iiam  maxime  boant.  lumine  B.  proclamabat  G.  t.  O.  puellae , 
puellae  II.  nabit  U.  t.  pulchellum  K 3.  O.  t . ?.  I).  cf  «hl.  vati.  Rscenliortw  frrc  oni nc.  praebent 
putceltum.  een  ecce  G.  1.  ene  I).  pn. feriore  e lillera  a m,  recelli,  mereat n B.  K.  t.  lesle  Klmenh. 
At  in  collaiioiiel.lndeiitirocii  nihil  aitnofatuni  eat,  edd.ftntsColv.  mereata  p.  V.  I.  ex  collatione l.in- 
OenJir.  mercatum  G.  I.O.  mercatui  praebent  H.S.  G.7.P.  1>.  R.  f.  .t.  <f.  Inrerl.  el  edd.  Colv. poster. 


ttirovfitrij  xtii  ftuunirtravon  N tutat;  yyuye 
xttfini  rnr  Stmtotyr,  otor  oux  artvhtiuyi’’ 
xmuUo;  yao  ;:iti  ynunv  »»■,  mertor  u ; 
T yv  9 tot  T/, r Uniar  tt;  zte;  xiOfta;  xtii 
*oty  ttytmii;  nfqtq n> 'urcor,  y.iit  rt;>  Oent 
anaiTtir  arayxtt^ontnr.  rovzta  ntnjutaxu- 
I tat  noi.ly;  nurv  rt/ty;  Tqtdxnrza  flo af- 
luor. x«i  ttziytar  y9y  rta  Stanuty  tinoftyv 
aynrrt.]  , 

Cap.  XXVI.  puellae.  | Puellae  ci- 
naedi nominantur  propter  muliebrem  pa- 
tientiam, qua  antiquitati  fumosi  erant. 
Barth.  Adverti.  XXXIII.  12.  p.  1520. 
idem  monet  adnotnns:  ..tpiod  nescio  tptis 
an  ita  ceperit.  Certe  scortum  quoque  ita 
accepit  Petronius  sed  nec  illius  veritis 
eruditissimi  viri  pepercerunt."  Signifi- 
cavit sine  (luitio  locum  Petroti,  c.9.  p.  52: 
z/ttid  ilicis,  intjMttiii,  muliebris  patien- 
tiae scortum,  ttlii  plurima  congesse- 
runt viri  docti.  Pro  commentario  liceat 
addere  verba  Firmie,  Alat,  de  Errore 
Prof  Rei.  p.  0 sq.  etl.  Lugtl. ; ubi  de 
sacerdotibus  Gallis  sermo  est:  Dic  mihi 
hoccine  est.  quod  in  riro  feminam 
tpiaerunt,  cui  aliter  serrire  sacerdotum 
suorum  chorus  non  potest,  nisi  e [fe- 
minet tuitum,  cutem  poliant  et  cirilem 
sexum  ornatu  muliebri  dedecorent. 
Videre  est  in  ipsis  templis  cum  publico 
gemitu  miserantia  ludibria,  eiros  mu- 
liebria pali,  td  hunc  impuri  et  impudici 
corporis  lahem  gloriosa  ostentatione 
detegere ....  K.t  ornant  muliebriter  nu- 
tritos crines  et  delicatis  amicti  gestibus 
rix  caput  lassa  cerrire  sustentant. 
Deinde  rum  sic  se  alienos  n riris  fe- 
cerint. adim/t/eti  tibiarum  canta  rocant 
deam  situm,  ut  nefnriorrpleti  spiritu  ra- 


nis hominibus  t/uasi  futura  praedicant. 
Quod  hoc  monstrum  est,  r/ttodre  pro- 
digium? Negant  se  riros  esse , et 
sunt,  mulieres  se  ro/unt  credi, 
sed  aliud,  qnaliscunqne  qualitas 
corporis  con  fitetur.  Suis  enim  sal- 
tationibus et  cantaminibus  («ullos  lasci- 
viam excitasse  circumstantium  optime 
describit  Arnob.  II.  VI.  cf.  intt.  ad  Petron. 
c.  23.  p.  100.  Ita  cinaedus  apud  linenal. 
II.  10.  idem  est  ac  pathicus . draucus. 
qui  muliebria  patitur,  ad  quem  lucum 
cf.  Intt.  Plauf.  Menaech.  III.  2.  48.  omnes 
cinaedos  esse  censes,  tu  quin  es.  Re 
genere  cf.  quae  profert  Placid.  (ilos.s. 
p.  -404.  Mai : [tueros  pro  puellis  et  item 
puellos  pro  pueris  legimus:  nam  sexum 
jtro  sexu  non  ponimus,  nisi  per  ironiam 
aliquem  turpem  eiritin  et  muliebria 
jiutientein,  / ter  puellam  et  mulierem 
relinitis  noture. j 

mercatus.  Discedunt  codil.  in  quatuor 
lectiones,  quarum  quaeque  bene  potest 
defendi.  Mercato  enim  saepius  occurrere 
pro  nundinis,  mercatu  demonstrat  G. 
Voss.  ad  Veli.  I.  0 Videtur  tamen  potius 
esse  mos  vel  lapsus  librariorum,  de  quo 
cf.  Dr.  ad  Liv.  I.  15.  {.  30.  Sic  infra 
rudito  pro  ruditu.  Non  male  igitur 
Brautius  mercatu  legit,  quum lad, publi- 
cum mercatum  asinus  productus  esset, 
cf  Piant.  Asili.  II.  3.  18.  Asinos  vendidit 
Pellaeo  mercatori  mercatu.  At  Oud. 
praefert  lectionem  mercata,  quum  ipse 
Philebus  cinaedus  cinaedos  vocans  puel- 
lus se  quoque  sic  consideret  necesse 
sit  coli.  Luciau.  p.  001.  zovrnr  ov  iovlov 
iu.).it  rrpq/or  (ruvzjj  zioOtr  tlyti ;.  Prae- 
terea morem  esse  anctorum,  in  ilescri- 
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perduxi.  Sed  illae  puellae  chorus  eral  cinaedorum,  quae  statiin  exsultantes 
in  gaudium,  fractae  rauca  et  effeminata  voce  | clamores  absonos  intollunt,  rati  577 

produxi  Ed.  Serlver.  Amslel.  Si-d  <1,- putiliro  merr*lu.  in  i|ui-m  asino*  producitis  t*raf , HIB1  privji- 
' um  domum  iam  lirluli!.  Inrm  sede  perduxisse  uaduni  quaque  exbihet.  Utrumque  iuncltm  Met.  IX. 
p.G13.  productum  me  renui  suhiieiunl  e.l  nutum  pistor  ttd  pistrinum  perduri!,  I putee  pro 
ittue puellae  p.  corpus  P.  erant  It.  i. , qtiml  Ou il . , rui  Huhitk.  nbseeulu.v  mi,  perperam  in  textu 
puni  ius*n.  Celeri  enim  omne*  ratiti.  ei  eitii. , quibus  potiu.s  obtemperantium  erat,  liaheiit  erat, 
rinaedarum  It.  f.  L.  ex  emendatione  tibrariuruni.  qui  reyera  femina*  esse  heu  cinaedo*  opinabantur. 
qui  d.  Inrert.  frude  F.  3.  U.  t.  3.  i>.  P.  O.  I..  f.  d.  p.,  qui  et  luserit;  frnctea  F.  1.  In  edi.  fracta, 
niai  quod  Vuic.  2.  furta  typolliel^rum  errore  oelendil.  mura  pro  ruucu  II.  aperle  legit,  et  exani- 
mata cuce  it.  Intercepto  seiliret  prae  nimio  clamori-,  ultra  quam  vire*  paterentur  et  garrulitate 
apiritu.  ustrina  s ti.  I.  O.  utisrenos  >1.  incutunl  II.  ruti  F.  3.  ti.  2.  U P.  d.  p.  f.  Incert.  et  oiunes 


edd.  tuite  Colv.  niti  0.1.  In  celt.  ratae. 

ptioue  eunuchoruni  et  cinaedorum  va- 
riare genus,  quia  tales  nec  viri  nec  fe- 
minae luerint;  coli.  Terent.  Eun.  II.  3.  05. 
Catuli.  EXII.  4.  Heitts.  ad  Ovid.  Heroid. 
IV.  48.  Boultier.  ad  Petroti.  Carni,  de 
Bell.  CivH.  p.  103.  Attamen  tutius  censet 
retineri  mercatus  vel  mercatu.  (Lectioni 
mercata  obsistere  videtur  pronomen  ille, 
quod  praecedit.  l)cin  ipse  se  puellam 
nominet  necessarium  non  est,  quia  senex 
iani  decrepitus  muliebria  nunc  non  pa- 
tiebatur. Omnes  vero  librariorum  aber- 
rationes mihi  exortae  vitlenjur  esse  ex 
omissa  linnli  s littera,  ut  mercatu  tum 
mercatam,  mercato  et  mercata  scriptum 
fuerit.  Cum  optimis  codicibus  mercatas 
equidem  retinui.  Mercatam  passive  di- 
ctum defenditur  loco  Plin.  Hist.  Xat. 
XXXIV.  '11.  35.  Ium  t/ititlein  facta 
emplastra  mercantur.  | 

fractae  ranca  et  effeminata  rore, 
Quum  fractae  s.  fracte  Oml.  in  plurimis 
cotld.  invenisset,  fauce  rauca  legendum 
esse  putavit,  quam  vocem  saepius  iu 
c/ainorifws  adhiberi  demonstravit  ex 
Anet,  ad  Herenn.  III.  14.  Suet.  Aua.  84. 
Isid.  Oria.  XI.  t.  Virail.  Aeli.  VL  417. 
Sil.  II.  531.  Deinde  vero  sententiam  suam 
retraxit,  intelligens.  fractam  rorem  uti- 
prime  castratis  et  mollibus  feminisque 
convenire;  coli.  Xi,  •hilin.  de  lleliog. 
p.  912.  ed  H auov.:  tovi  zt  napsorta; 
((jSptj  zt  xui  xtxhta/urfj  (ftuifj  apotterat- 
pt(6/urof,  Suid.  in  fintm/.n^tiaazo,  Clau- 
dian.  in  Eutrop.  I.  261.,  ubi  cf.  Bartb. 
et  Heins.  Cannegiet.  ad  Avian.  Fab.XVII. 
13.  [quibus  adde  Ittven.  II.  1 13.,  ubi  de 
, sene  Gallo  legitur:  Hic  turpis  Cybeles 
ct  fracta  voce  loquendi  Libertas. 


quo  loco  plura  proferunt  Intt.  lierald. 
ad  Minue.  Fei.  c.  2.  p.  11.  ed.  Gronov. 
et  ad  Arnob.  IV.  21.  T.  II.  p.  222.  Oroll.] 
Locum  vero  Martian.  Capell.  LX.  §.  889. 
Kopp.  consideranti,  Mars  eminas  con- 
spiratus aifptias  tenero  cum  admira- 
tionis obtutu  lant/uidiore  fractior 
tore  laudavit,  profutulaque  cisiis  est 
traxisse  suspiria.  Oud.  suspicio  nata 
est,  an  non  etiam  hae  puellae  fractae 
rauca  et  effeminata  voce,  'iuvantibus 
Mss.,  possent  dici.  Verum  quum  insuper 
quaeratur,  quomodo  fractam  et  effemi- 
uatam  vocem  appellare  auctor  potuerit 
raucam , Canuegieter.  ad  1.  c.  pro  glos- 
semate vocabulum  delendum  opinatur. 
Haucam  vero  cocem  Oud.  bene  defen- 
dit factam  esse  magno  clamore  et  ulu- 
latu, quos  tollere  soliti  (perint  Cybeles 
sacerdotes,  ut  supra  p.  570:  Tunc 

praeco  tlisruptis  faucibus  et  rauca 
rore  saucius,  coli.  Virg.  Georg.  IV.  71. 
aeris  rauci  canor  et  fracti  sonitus 
labarum.  Atque  onme  murmur  vei 
sonum  ingratum  passim  dici  raucum 
Ovid.  Met.  V.  078.;  illimo  de  tenui  nec 
claro  sono  occurrere;  coli.  Burm.ad  Aen. 
II.  546.  Clmid.  Bell.  Gild.  433.  Virg. 
Acti.  ili.  515.  [cf.  Intt.  ad  luven.VI.  515. 
quaeque  monui  ad  Met.VI.  p.  404.  Fra- 
ctae, quae  lectio  nos  solum  per  libro- 
rum auctoritatem  sed  sententiae  quoquo 
difficultatem  defenditur,  in  textu  reposui.] 
raji.  [Hauc  scripturam  ex  optimis 
codd.  restitui,  quippe  quae  longe  dif- 
ficilior sit  altera  ratae,  quam  potius 
glossema  indico  esse  librariorum,  qui 
generis  variationem  ferre  uon  poterant 
Hinc  qui  uudaciorcs  erant,  quae  io  qui 
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scilicet,  vere  quempiam  hominem  servulum  ministerio  suo  paratum.  Sed  post- 
quam non  cervam  pro  virgine,  sed  asinum  pro  homine  succidaneum  videre, 
nare  detorta  magistrum  suum  varie  cavillantur.  Non  enim  servum,  sed  maritum 
illum  scilicet  sibi  perduxisse.  Et  heus,  aiunt,  cave  ne  solus  exedas  tam  bellum 

acilicet  non  comparet  In O.  verqaemptamQ.  1.  succitannon  P. neque  vero  G. 2.,  ol Oud.  excerptu 
praebebam,  in  eo  enim  et  D.  legitur  tu * rf  laneum.  tuceidnticium  G.l.  a m.  s.  in  contextu,  terram 
pro  cervam  6.  nare  abest  D.  illum  desideratur  in  G.  2.  P D.  istum  p.  etut  pro  et  Acus  G.  1. 
et  heut  tu  G.  2.  D.  et  heu*  eipiter  aiunt  O.  7T.  unde  \V assens  conieclt : viriliter  i.  e.  noblscum  age 
non,  ut  rex,  sed  communi  di vidundo  formula.  Haec  conlectura  Oud.  piaret . ronf.  Met.  X.  p.  691 
ubi  cirifiter  opponatur  tyrannicae  potestati.  AI  contra  ceteros  codd.  quidquam  mutandum  esse 
negat,  excedat  G.  1.  2.  O.  D.  L.  <f.  rellum  G.  1.  velum  G.  2.  P.  !). 


mutarunt,  cf.  ad  Met.  IV.  p.  277.  VIII. 
p.  569.  inmentorum  refertis  corpo- 
ribus, quo  vendibiliores  rideremur. 
Haec  vero  enallage  hic  eo  magis  videtur 
esse  excusanda,  quod  revera  viri  erant 
corpore  cinaedi,  moribus  feminae.] 
succidaneum.  [Magnam  snhesse  huic 
loco  obscoenitatem  iudico,  quam  adhuc 
nemo  interpretum  intellexit.  Quum  enim 
succidaneae  hostiae  teste  Geli.  IV.  6. 
§.  6.  nominatae  sint  eae.  quae,  si  primis 
hostiis  litatum  nori  erat,  aliae  post  eas- 
dem ductae  caedebantur,  asellum  puel- 
lae nuncuparunt  succidaneum,  quem  pro 
virgine  magister  caedebat.  Ita  enim  cue- 
dere  obsceno  sensu  dici,  demonstrabunt 
quae  dicam  ad  .Met.  IX.  p.605.  Alludere 
Apuleium  ad  falmlam  Iphigeniae  appa- 
ret. Succiilaneum  scripsi  eodem  auctore 
Geli.  1, c.  §.  5,  Succidaneae  autem 
hostiae  dicuntur,  e littera  per  morem 
cojnpositi  rocabuli  in  i litteram  com- 
mutata. cf.  Intt.  ad  Fest.  T.  II.  p.  672. 
Lindeiu.  Voss.  EtymoL  s.  v.  praecida- 
neum, Bnndu  V.  L.  p.  115.] 

magistrum  i.  e.  pqiQayvqrqv  et  Archi- 
gallum cf.  Inscriptt.  Gudian.  et  Phil.  a 
Turre  diMithrap.273.Res  est  notissima. 

maritum.  [Adimat  hic  adponere,  quae 
Valesius  ad  luven.  IX.  92:  negligit 
atque  alium  bipedem  sibi  quaerit  asel- 
him  adnotat:  asellum  h.  e.  paediconem 
bene  mentulatum  asini  more,  quales 
fuisse  Commodo  et  Elagabalo  ovotv  et 
ornM-iTe  hinc  dictos  tradit  Lampridius. 
A Phaedro  in  ult  fab.  L.  III.  et  in  Copa 
Virgil.  asinus  vocatur  delicium  Gallo- 
rum, sc.  quod  illis  nimium  lascivis  foe- 
dae libidinis  ministerium  praestabat,  ut 
s docet  Apuleius  in  Milesia."  cf.  Intt.  ad 


luven.  1.59.  Cnsaubnn,  adCommod.c.  10. 
T.  I.  p.  502.  et  Salm.  ad  Heliogab.  c-  8. 
ibid.  p.  813.  et  ad  Toiu.  II.  p.  824. 
Voss.  ad  Catuli,  p,  1 65.  Intt.  ad  Phaedr. 
IV.  1.  8.,  quae  tota  fulmla  ad  nostrae 
narrationis  explicationem  egregie  facit, 
et  ad  Yirg.  Cop.  25.  Maritwn  ironice 
nominant,  quia  effeminatus  magister  mu- 
liebria ab  asino  patitur.] 

exedas.  Flagitium  illud  verbi  aPlauto 
petitum  est  Pseud.  IV.  7.  24:  Praeda 
haec  mea  est,  scortum  quaerit,  habet 
argentum,  lam  admordere  hunc  mihi 
lubet.  Si.  tamne  illum  comesurus  es. 
De  variis  exedendi  et  exsugendi  signi- 
ficationibus Oud.  conferri  iuhet  Heins. 
ad  Ovid.  Met.  XIV.  208.  llemsterh.  ad 
Lucian.  T.  I.  p.  1 1 5.  quosque  laudet 
Tlurm.  in  Miscell.  Oliserv.  N.  VII.  p.  178. 
[Heins.  Advers.  IV.  J.  p.  559 sq.  Cori, 
ad  Lucan.  II.  73.  Intt.  ad  luven.  VL  91. 
De  obscoeno  sensu  huius  vocabuli 
cf.  Taubm.  ad  Plaut.  Curcul.  I.  1.  45. 
Non.  p.  478.  assequitur  nec  opinantem, 
in  cajiut  insilit,  ipsum  c ompian du- 
catur totum  complexu  et  p.  81:  com- 
manducatur totum  complexa  comest- 
que.  Et  ita  iutelligi  debet  sequens  eius- 
dem Lucilii  exemplum  ex  Libr.  XXX. 
Sat.:  Conficit  ipse  vomestque.  Con- 
ficere enim  est  constuprare  cf.  Donat, 
ad  Terent  Euii.  V.  4.  6.  Suet.  Ner.  29. 
liurm.  ad  Autliol.  Lat.  Tom.  II.  p.  503. 
ad  Met.  V.  p.  326.  Ita  abligurrire  ob- 
scoeno sensu  cf.  Rurm.  ad  Suet.  Tib.  45. 
de  Illnst.  Granuli.  23.  decorare  Plaut. 
Asin.  II.  2.  71.  et  rorare  in  Priapeio 
Tibuli.  84.  ut  tuum  ter  et  quater  roret 
profunda  fossu  lubricum  caput  exhau- 
rite,  luven  IX.59  c.rsor/irreibid.  X.223.J 
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scilicet  pullulum,  sed  nobis  quoque,  tuis  palumbulis,  nonnunqumn  impertias; 
Haec  et  huiusmodi  mutuo  blaterantes  praesepio  me  proximo  deligant.  Erat 
quidam  iuvenis  satis  corpulentus,  choraula  doctissimus,  [ collaticia  stipe  de  mensa  578 

pullum  G.  1.0.  6.  non  cuiquam  pro  nonnunquam  O.  Addere  placet  Pricaeo  indidem,  impar tia» 
lunt.  1.  2.  Aid.  Paria,  hui  ut  6.  huiutcemodi  Ed.  Scrlver.  proximo  K.  1.  3.  G.  1.  2.  P.  D.  0.  R.  f. 

L.  i.  Incert.  et  Kdd.  post  Wower.  In  cett.  est  proximum,  drliigant  G.  I.  diligant  P.  diligunt 
G.  2.  D.  quidem  Virent,  choraula  V.  1.3.  G.  1.  2.  Ii.  ]>.  edil.  vett.  ceraula  V.  2.  p.  Klm.  Scriv. 
Vioriil.  comula  P.  Ceteri  rodd.  choraula  habere  videlitur.  dottittimut  I).  conia  licia  F.3.  G.  1.  2. 
collaticiam  D.  tpipe  D.  tlirpe  Elui,  vitio  operarum. 


pullulum.  [Fest.  p.  129.  Limtem. 
Puer,  qui  obscene  ab  alii/ no  amabatur, 
eius,  n quo  amatus  esset,  pullus  di- 
cebatur, unde  Q.  Fabius,  cui  Eburno 
cognomen  erat  propter  candorem, 
quod  eius  natis  fulmine  icta  erat , pul- 
lus loris  appellatus  est , quae  explicatio 
originem  vocis  a graeco  malo,  imligitare 
videtor,  cf.  Intt.  ad  h.  I.  p.  C07.  Idem 
etiam  Placiti.  Gloss.  p.  493.  cum  Festo 
pronuntiat:  Pullum  puerum  in  umori- 
bus. Unde  Hornae  Q.  Fabius  Eburnus 
quod  nutibus  fulguratus  erat,  pullus 
loris  dictus  est  et  p.  494.  homo  parvus 
pullus  est  rei  recens  nati,  pulli  eo 
quod  polluti  sunt.  Equidem  pullus  pro 
puellus  esse  dixerim,  unde  displicet  viri 
docti  conicctura,  qui  piiel/u/iim  legere 
mavult,  quam  formam  ex  analogia  vocis 
puellula  defendit.  Quamquam  scio,  sae- 
pius bella  puella  componi,  ut  etiam 
bellus  pueli  alus  dici  liceat,  tamen  quic- 
quain  mutandum  esse  contra  endd.  nego 
cf.  Burm.  ad  Anthol.  Lat.  T.  1.  p.  652. 
A pol.  p.  501.  bellum  rero  puerum 
elegistis,  ubi  eadem  ratione  facile  com- 
'routari  posset  bellum  tero  puellum. 
Pullus  et  Pullulus  blamlientium  sunt 
vocabula,  ut  subsequeris  palumbulis, 
et  verisimile  est,  se  ipsos  hic  cinaedos 
nuncupasse  iis  nominibus,  quibus  Ar- 
chigallus eos  appellare  sidebat.  Utrum 
cum  aliis  statuendum  sit,  ad  eorum 
opera  meretricia  et  nefanda,  (naskof)  al- 
lusisse Apuleium,  inibi  pro  certo  non 
constat  cf.  Plaut.  Casin.  I.  51.  Hor.  Sat. 
I.  3.  45.  Fronto  ad  Anton.  Imper.  I. 
Epist.  3.  p.  151.  ed.  Rom.  Vidi  pul- 
lulos tam  simili  facie  tibi.  De  palum- 
hulis  cf.  Plaut.  ad  Bacch.  L 1.35.,  qui 
boc  vocabulum  inter  nhscoena  refertj 
choraula.  Cum  Elm.  aliisque  Oud. 


praefert  lectionem  ceraulae  propter  se- 
quentia qui  c o r n u canens  adam- 
bulabat. Choraulam  enim  esse  tibi- 
cinem, tibia  recta  in  sacris  Graecorum 
ludis  chorisque  canentem  coli.  dict.  ad 
Suet.  Ner.  c.  54.  Harduin.  ad  Plin. 
XXXVII.  1.  Tales  vero  cornicines  sem- 
per  adfuisse  Isiacis  et  Cybeles  Deae- 
que Syriae  sacris.  Quia  tamen  et  turba 
tibicinum  adfuerit,  ut  vel  ex  pag.  seq. 
et  Luciani  uvh/Tij/  o/uXnf  pateat,  libra- 
rios putat  inde  choraula  formasse.  Si 
vero  Oud.  ile  Deo  Socrat  p.  149.  cgm 
balistarum  et  tympanistarum  et  cerau- 
larum legere  mavult,  errat,  neque  sen- 
tentia loci  neque  librorum  auctoritate 
coactus.  De  ceraula  cf.  Intt.  ad  Ovid. 
Epist.  ex  Pont.  I.  1.  39.  N en  pol.  et 
Hcins.  ad  Ovid.  Trist.  IV.  181.  FasL 
VI.  660.  Salm.  Plin.  Exercit.  p.  87. 
[E  contrario  ego  putaverim,  ceraulam 
emendationem  esse  eorum,  qui  non  ti- 
biis sed  cornu  canere  hunc  servulum  ex 
seqq.  intelligehant.  Milii  quidem  aper- 
tum est,  Apuleium  fere  nullum  inter 
utnunqiie  vocabulum  discrimen  posuis- 
se. qiiunv  Floriil.  p.  17.  dicat:  Antigr- 
nidas  ...  cum  esset  in  tibicinio  ap- 
prime nobilis,  nihil  aeque  se  laborare 
et  angi  dicebat , quam  quod  monumen- 
tarii ceraulae  tibicines  diceren- 
tur, ubi  quum  de  tibicinibus  sertun  sit, 
ceraula  item  in  choraulae  corrigendum 
esset,  sed  omnes  Mss.  constanter  ser-. 
vant  Accedit  quod  cornu  tibiis  apud 
veteres  adiungehatiir,  cf.  Hesych.  iyy.ai- 
qtor  alXqc.ru,  otXlr  xa)  it  ryxtgavXqi 
n/to^xiifitrov  yt  xiQaiOi  tqi  avX <p  | tSor. 
Ovid.  Met.  III.  533.  Aerane  tantum 
Aere  repulsa  valent  et  adunco  tibia 
cornu,  quae  Phrygia  est,  cornu  habens 
inllexiim  i.  e.  curvata  tibia,  Tibuli.  II.  1. 
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paratus,  qui  foris  quidem  circumgestantibus  deam  cornu  canens  adambulabat, 
domi  vero  promiscui  operis  partiarios  agebat  concubitus.  Ilie  me  simul  domi 
conspexit  libenter,  appositis  largiter  cibariis  gaudens  alloquitur:  Venisti  tan- 
1113]  dem  miserrimi  laboris  vicarius.  Sed  diu  vivas  et  dominis  | placeas  et  meis 

rumrj  Vrncf.  2.  prnmtsmiY.  a.  I..  it.  O.  f.  Scriver.  pronifgiti  G.  9. 1).  pnwtisrhtii G.  1.  pro- 

miscuo IV  Inerit  .promiscuis.  partiarius  G.  \ . partiarios  Virent.  concubinus  Y.\,  recubitus  B. 
conspexit , libenter  appotitis  largiter  cibis.  Ita  intcrptinsnnt  lunt.  1.?.  Aid.  libenter  non  r<imparef 
iniit  renusti  Viceni,  vicaria  G.  I 


86.  His  usos  fuisse  sacrificantes  in  sa- 
cris Deum  Matris,  testantur  Ovid.  Fast. 
IV.  181.  Protinus  inflexo  Dcrecyn- 
ihia  tibia  cornu  Flatur  et  Itlaeae 
festa  parentis  erunt,  quosque  prae- 
terea excitat  Bunii,  ad  loc.  Metam,  cit. 
Totam  ver»  litem  tollit  locus  luvettal. 
Sat.  II.  00.  nullo  yeuiit  hic  tibicina 
cornu,  ubi  etiam  de  festis  Bonae  Deae 
sermo  est.  Cornu  hic  est  tibia  Phrygia, 
yifyQos  s.  ylyytpt  nluylav).ng  et  VI.  315. 
t/ mi m tibia  lumbos  Incitat  et  cornu 
pariter  rinoque  feruntur  Adtonitae 
crinemque  rotant  ulii/antque  Priapi 
Maenades,  ubi  tibia  et  cornu  non  pro 
diversis  instrumentis  habuerim,  ut  plu- 
rimi Iutt.  putant.  Ita  hoc  loco  choraula 
bene  potest  defendi,  nec  adversatur 
cornu,  quod  tibiam  Phrygiam  significat, 
quin  immo  nego,  ceraula  cimi  interpre- 
tibus de  eo  licere  capi,  qui  cornu  canit, 
quum  nullus  locus  afferri  possit,  cornua 
et  tibias  in  sacris  Cybeles  adbibita 
fuisse,  sed  tantummodo  tibias.  Hinc 
recte  Apuleius  infra  p.  580.  dixit:  in- 
citante tibiae  cantu  lymphaticum  tri- 
pudium Met.  XI.  p.  772.  Ibant  et  di- 
cati mayno  Sera/ti  tibicines,  qui  per 
obliquum  calamum  ad  aurem  por- 
rectum dextram,  familiarem  tem/di 
Deique  modulum  frequentabant,  ubi 
vide.  Nec  aliter  iutelligendus  est  locus 
Florid.  p.  17.,  ubi  monumentarii  cerau- 
lae sunt  tibicines  Phrygiis  tibiis  in  fu- 
neribus utentes  cf.  Bulcng.  de  Theatro 
Lib.  II.  c.  22.  in  (Jraev.  Thes.  Antiq. 
T.  IX.  p.  1023.;  de  tibiis  obliquis  sive 
curvatis  eund.  c.  24.  p.  1027.  De  chor- 
aula cf.  Casaub.  ad  Vopisc.  Casin.  10. 
T.  II.  p.  819  sq.] 

collaticia  stipe  de  mensa  paratus. 
Male  sententiam  Beroaldi  secuti  Pari- 
sienses excuderunt slipcdemensa,  quasi 


deprompta,  prolata.  Sed  sanum  esse 
Ineunt  probat  ipse  Apuleius  Apol.  p.4&2. 
Quoniam  (Cato)  ad  rillam  publicam 
renerat,  parum  risam,  qui  uteretur, 
iussisse  duos  pueros  in  foro  de  mensa 
emi,  quo  loco  plura  dicain.] 

promiscui  operis  /miliarios  ayebat 
concubitus.  Oud.  dictionem  concubitus 
operis  pro  opere  concubitus  no»  intel- 
ligens  ex  diversa  librorum  scriptura  con 
flavit  lectionem:  promiscue  operas  par- 
tiarius ayebat  concubinus  coli.  Herald. 
ad  Arnob.  IV.  29.  (T.  II.  p.246.  Orell.) 
et  dict.  ad  Suet.  Tiber.  c.  43.  Eleganter 
vero  sumi  concubinum  active,  qui  instar 
patientis  concubini  s.  catamiti  deberet 
obsequi  turpissimad  illorum  libidini  et 
suarum  partium  operas  mine  huic  nunc  illi 
promiscue  et  quasi  in  commune  praebere 
coli.  Curt.  X.  2.  §.  27:  Donis  cero  mi- 
litibus carit  urus  sum , pellicam  suarum 
concubinis,  ubi  cf.  Snakenburg.  De 
partiario  adiectivo  et  adverbio  compa- 
rari iubet  Met.  IV.  p.  303.  IX.  p.  0 46. 
CJronov.  Obscrv.  IV.  16.  Commentt.  ad 
Eaton.  R.  Ii.  c.  16.  et  137.  p.  473.  ed. 
Lips.  |Ego  optimorum  codd.  lectionem 
revocavi,  ita  interpretatus:  Promiscuum 
o/ms  refero  ad  varia  concubitus  genera, 
ad  schemata  illa  lasciva  Veneris,  quo- 
rum obscoenissimum  postea  commcmo- 
fatur,  vel  si  hoc  minus  probator,  ad 
coitum,  ad  quem  omnes  sine  discrimine 
admittebantur  sacerdotes  Cybeles.  Opus 
Vero  honesto  vocabulo  hic  nominatur 
coitus  cf.  Broukh.  ad  Tibuli.  I.  10.  Burm. 
ail  Antbol.  II.  p.  563.  Met.  IX.  p.  605. 
Partiarii  concubitus  sunt,  qui  a pluribus 
participantur.  Ita  utrumque  compositum 
est,  ut  eo  magis  infamia  et  vilitas  serii 
istius  evadat,  quamquam  uomuegaudum 
est,  paulln  insolentius  hoc  dictum  esse.] 
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defectis  iara  lateribus  consulas.  Haec  audiens  iam  meas  futuras  novas  cogitabam 
aerumnas. 


' CAPUT  xxvii. 

Die  sequenti  variis  coloribus  indusiati  et  deformiter  quisque  formati,  facie 
coenoso  pigmento  delita  et  oculis  obunctis  graphice  prodeunt,  | mitellis  et  579 

dri  tig  G.  1.  he  audient  D.  hic  audient  edtl.  veli,  usque  ad  Bas.  2.  furat  I).  pro  futuras, 
fortunas  6. 

indusiati  It.  f.  S.  ed.  pr.  Venet.  4.  Paris».  Bas.  t.  forti  pro  formati  aperit*  .scribit  D.  facie 
habet  y.  3.  G.  t.  2.  D.  P.  L.  O.  It.  f.  d.  p.  Iu  cell.  faciem y quod  tesle  Klm.  eiiam  P.  habet,  pigmento 
invenitur  in  F.  1.  3.  G._l.  2.  D.  B L.  P.  R.  f.  d.  O.  p.  et  omnibus  edd.  In  figmento.  delita  F.  3. 

G.  I.  2.  D.  O.  L.  R.  f.  d.  p.  P.  feste  Oud.  delitam  F.  1 .et  P.  teste  Klm.  delito  B.  auctore  Klm.,  sed  in 
Modiana  collatione,  ut  Oud.  iam  bene  viderat , est  delici,  quod  editiones  omnes  vetl.  praebent. 


aerumnas.  [Lucian.  p.  604.  ' Triti  fle 
ijxnftir.  tr&a  ojxti  (torto  yuQ 

tiynr  orofia  a dnqrjautrdi  pt)  plya  evi (tif 
Sion  Irjs  fivnas  urfxQuyer'  fl  xondaut, 
tfovlor  vpir  itorrjuu  xid.br  xai  dflobr  xjcl 
Kartrtofldxijr  rd  ytro,\  i,  aur  di  tu  xondniu 
tanta  oy).os  xira/fleor  uvrtnycor  tov  'Pd.ij. 
fiov  xai  rrdrrt „•  rtQos  rtjv  fiotjr  artxndrqaur. 
(porto  ydt>  dXijthn,-  taftoco.ror  tJriu  tdr 
■iatrtjfUror'  W,’  fll  tlflor  oror  orta  ror 
flovl.or,  ijflrj  ravta  t',’  ror  'PO.ijfior  t/r/.oi- 
mor,Toi’Tor  oi  florior, di./.d  rvpcj  ioraavtij 
rtnfttr  aynj  kttfiovaa;  orato  At  rovnor 
uor  xahdr  yd/aor  xai  rtxot,-  tuytats  ijtiir 
toiocToiy.  xui  oi  /tir  tytlttrl] 

( ac.  XXVIk  tlie  srt/uenti.  [De  hac 
tota  narratione  cf.  Helnrich.  ad  luven. 
Sat.VI.  511.  p.  269  sqq.J 

facie  coenoso  pigmento  delita.  [Ita 
scribendum  esse  non  solum  Mrfs.  inhet 
auctoritas,  sed  loci  quoipie  totius  con- 
cinnitas. qintm  ita  sihi  oplime  respon- 
deant enuntiationis  membra  indusiati 
et  ...  formati,  facie  ...  delita  et  oculis 
obunctis.  Faciem  deliti  tum,  quod  Oud. 
coniecit,  eandem  oh  caussam  ferri  non 
potest,  quia  tum  enuntiationis  rationi 
minime  convenit.  Graocisiui  faciem  de- 
liti non  erat  cur'Oud.  tot  exempla  pro- 
ferret, qtium  oon  solum  Apuleio  sed 
aliis  quoque  scriptoribus  usitatissimus 
sit.  Praeterea  Oud.  praefert  lectionem 
figmento,  quod  xatdrtlaapa  explicat, 
citans  Saim.  ad  Tertull.  Pali.  p.  247., 
qui  idem  probaverat.  Sic  enim  fingere 


corpus,  capillos  al.  unguento  dici  coli, 
dict.  suis  ad  Lucan.  X.  491.  Heins.  et 
Btirm.  ad  Ovid.  Ani.  1. 1 4.  2.  pro  fucare, 
obvelare  et  mentiri  simulatione  Intt.  ad 
Val.  Flacc.  II.  241.  ad  Ovid.  Alet.  IV. 
319.  Sed  .pigmento  recte  habet,  quum 
•tndpara  signilicet  colores  pictorum, 
Plaut.  Epld.V.  1. 20.  et  deinde  speciatim 
usurpetur  de  Unguento,  quo  mulieres 
ad  exornandam  faciem  utuntur,  ut  can- 
dorem et  ruborem  cuti  inducant.  Et  ita 
bene  de  grege  cinaedorum  dici  potest, 
qui  mulieres  imitantur,  itaque  mulierum 
instar  ora  fucant,  cf.  Plin.  Hist  Nat 
XVI.  43.  84.  Munk.  ad  Fulgent.  Mythol. 
III.  8.  p.  725.] 

oculis  obunctis  graphice.  [Fuligine 
ornamenti  caussa  oculorum  exordia  in- 
ducere solebant  veteres  delicati,  quem 
pulverem  nigrum  Graeci  arfppts,  unde 
auppiCtir  et  unoatifii^eir,  dicebant.  Plu- 
rima de  hoc  pulvere  dahit  adeunti  Ru- 
pert.  ad  luven.  II.  93.  T.  II.  p.  87.  not. 
25.  Orell.  ad  Arnob.  II.  51.  T.  II.  p.  63.] 

mitellis.  | Mitra  fascia  erat,  qua  coma 
religabatur.  Apud  Romanos  vetularum 
et  meretricum  erat  ornamentum , marium 
etiam  nonnunqnam,  sed  effeminatorum, 
ut  exponit  Orell.  ad  Arnob.  II.  23.  T.  II. 
p.  33.,  qui  plures  VV.  DD.  enumerat. 
Cf.  eundem  in  Append.  «d  h.  I.  p.  23. 
Rupert.  ad  luven.  III.  66.  T.  II.  p.  123. 
not.  14.  Beier.  ad  CIc.  orat,  in  Clod. 
fragm.  p.  34.  Raynard.  de  pileo  ceteris- 
que  capit,  tegum.  Sect. V.  et  VI.  in  Graev. 
Thes.  Antiq.T.VI.  p.  1242.  et  1246  sqq.] 
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580  crocotis  cl  carbasinis  et  bombycinis  iniecti.  Quidam  tunicas  j albas  in  modum 
lanciolaruin  quoquo  versum  fluente  purpura  depictas  cingulo  subligati,  pedes 
luteis  induti  calceis,  deamque  serico  coutcctam  amiculo  mihi  gerendam  irnpo- 

rrotrocadit  P.  F.  1.  (In  uno  Ms.  Florent,  ense  rrocotit  testatur  Lindeubrog.)  rrncrolit  p.  ed.  pr. 
Vieent.  Venel.  2.  cr  neor  entis  G.  2.  I>.  erneo  cotis  G.  1 . rrecincntis  L.  bombi/ tini  is  6.  bombi zi  ni s 
1).  bombiricis  Colv.  Pro  iniretis  ^ quod  est  In  Edd.  vett.  et  II. , dedit  Bas.  2.  lintris  iniretis , rt  ita 
istud  nomen  textui  contra  Mu.  irrepsit,  quod  bene  Colvius  reiiriendum  in  nolis  monuit,  sicut  et 
paruerunt  ceteri,  iniecti  omnes  codd.  intecti  Mereerl  edit.  Par.  IflOI . et  Soping.  in  margine,  albas 
deost  f.  laciniarum  G.  I.O.  (F.  et  P.  In  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  quoquo  sursum  f.  teste 
Roaldo,  qui  liinc  emendabat  quoquo  tanr  re r tum.  Oud.,  qui  potius  corrigi  posse  putat  scilicet , 
in  suis  excerptis  vidll  quoquo  versu . purpuras  depictas  P.  depicta  Bas.  t.  cingaln  G.  I.,  u ah 
eadem  manu  super  addito,  pedis  luctris  G.  f.  (neque  ticeis  pedis , quod  Oud.  enotavit.)  induti 
calceis  desunt  G.  I.O.  n.  Ilerald.  ad  Mari.  p.  227.  legit  linteis.  Oud.  mallet  inducti , nisi  refraga- 
rentur omnes  libri  praeter  p.  cf.  ad  Met.  II.  p.  139.  deaque  G.  t.  2.  D.  ammiculo  G.  1.  auiculoQ. 
gerebam  G.  1.  , 


crocotis.  Mulierum  haec  vestfs  est 
cf.  Aelian.  V.  Hist.  VIII.  16.  nji  xai 
qtnxion'  jvrq  ro  qnoxlaroi  iiiannr  lijnnst 
xi u ovdh-  t Utero  nv  xpoxomiD,  on  ritfiur- 
tirov,  ot’x  nrnfin).^ , orx  lymixXlov, 
ov  xtXQVC]  aXov , ov  xaXontqni , nv 
flanrmr  jit<arf<rxa>r.  Plaut.  Enid.  II.  2. 
47.  Ex  lectionis  farragine  Oud.  bene 
emendavit  crocotulis,  ut  mitellis.  .Sed 
ego  optimorum  codd.  lectionem  retinui. 
[Dc  crocotis,  quao  vestes  erunt  molles 
ac  tenues  a colore  ita  dictae  cf.  Spanh. 
ad  Callim.  p.  100.  Salm.  ad  Tcrtull. 
PaILp.  291.  Ferrar.  de  Re  Vestiar.  III. 
c.  5.  in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  VI.  p.  734. 
Bayf.  de  Re  Vest.  c.  2.  iliid.  p.  504. 
Mollium  ac  delicatomm  hominum  et 
praesertim  saltatorum  ac  pantomimorum 
eas  vestes  fuisse 'demonstrat  Ferrar.  I.  c. 
III.  c.  20.  p.  765.  Color  enim  caeruleus 
et  g albinus  mulierum  est.  et  hominum 
mollium,  cf.  Casauli.  ad  Vopisc.  in  Auref. 
c.,34.  Lips.  Elect.  I.  13.  Turneb.  Ad- 
vers.  XVII.  8.  Ferrar.  I.  c.  III.  22.  p.  770. 
Intt  ad  Ovid.  Met.  X.  1.] 

carbasinis.  [cf.  Intt.  ad  Schol.  luven. 
VIII.  168.  p.  333  sq.  Cramer.)  1 

bombycinis.  Linteis,  quod  nonnulli 
codd.  praebent,  librariorum  est  addita- 
mentum, qui  absolute  ita  dici  posse  non 
putabant  Sed  cf.  Martial.  3 III.  68.  Fe- 
mineum lucet  per  bombycina  corpus. 
[De  bombycinis  cf.  Ferrar.  de  Re  \ est. 
1.  20.  Bartli.  Advers.  XXXVI.  13.  p. 
1654.  Heinr.  ad  luverial.  II.  66.  p.  100. 
Heyn.  ad  Tibuli.  11.  3. 53.  Boettig.  Sab. 
T.  II.  p.  115.  ed.  2.  Bombycinorum  hnc 


proprium  fuit , ut  corpus  denudarent. 
Utebantur  praeceteris  meretrices,  libi- 
dinem spectantium  excitaturae,  cf.  Intt. 
ad  Pliaedr.  II.  5.  12.  Senec.  de  Benef, 
3 11.9.  §.  5.  rideo  sericas  restes,  si  restes 
cacandae  sunt,  i»  r/uibus  nihil  est,  quo 
defendi  aut  corpus  aut  denir/ue  /rudor 
possit,  quibus  sumtis  mulier  parum 
liquido , nudum  se  non  esse  inrabit. 
Haec  ingenti  summa  ab  ignotis  etiam 
ad  commercium  gentibus  arcessuntur, 
ut  matronae  nostrae  ne  adulteris  qui- 
dem plus  sui  in  cubiculo  quam  in  pu- 
blico ostendant.  Plin.Hist.Nat.XVI.17. 
Senec.  Epist.  XC.  21.  ubi  cf.  Ruhkopf. 
Intt.  ad  llorut.  Sat  I.  2.  101.1 

albas.  [ Albis  vestimentis  induti  erant 
sacerdotes  et  sacrificantes  cf.  Intt.  ad 
Pers.Sat.  II.  40.  ad  Ovid.  .Met.  XV.  676.] 
lanciolaruin.  Quod  alii  emendarunt: 
in  modum  laciniarum , ut  Modius  et 
Sciopp.  inSiisp.  IV. 8.,  vix  intelligi  posse 
videtur.  Oud.  lectionem  lanciolaruin 
bene  ita  defendit:  Ilis  tunicae  cingulo 
subligatae  non  poterant  floere  instar 
laciniarum  quoquo  versus.  Sed  tunicae 
ipsae  erant  oujbtonni  et  virgatae . purpura 
quasi  Ihiente  trabium  instar  seu  parva- 
rum lancearum  purpurearum,  cf.  ad  Flo- 
rid.  p.  33.  tunicam  interulam  tenuissimo 
textu,  triplici  licio,  purpura  duplici. 

| Purpuras  vestes  gessisse  sacerdotes 
Phrygios,  ex  multis  locis  demonstrat 
Matthaeus  Aegypt.  de  S.  U.  de  Bacchan. 
in  Polen.  Tbes.  Antiq.  Suppi.  T.  I. 
p.  822.  not  g.] 

luteis  induti  calceis.  [De  luto  herba 


LIBER  VIII.  CAP.  XXVII. 


733 


nitui,  brachiisque  suis  humero  tenus  renudatis  attollentes  immanes • gladios  ac 
secures,  evantes  exsiliunt,  incitante  tibiae  cantu  lymphaticum  tripudium.  Nec 
paucis  pererratis  casulis  ad  quandain  villam  possessoris  beati  pcrvpniunl,  j et  581 
ab  ingressu  primo  statim  absouis  ululatibus  constrepentes  fanatice  pervolant; 

brachiis  non  udiliu  que  parlirnla  I).  humrrohnut  Viceni.  huutcrotlcnus  G.  1.  denudatis  o.  p. 
renudantes  ti.  1.  sed  ah  eadem  manu  in  rontexfn  correctum  est  renudatis.  ac  anle  secures  abest 
in  O.  t.  O.  Icrnnlet  K 2.  3.  G.  1.  ?.  D.  P.  O.  Ii  f.  I..  i ocantet  V.  I . etihanlct  ed.  pr.  Viceni. 
Vi-nrt.  2.  In  celt.  cranlcs.  incitate  U.  ?.  1).  incitantrt  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  libic  cantutuut 
phulicum  I. . 2.  U.  incitauree  tbibic  cautulum  phalicum  0.1.  percari  alit  Colv.  Vuic.  Siere . 
Wower.  raxi/iui  catulit  O.  I.  priori  vocabulo  linea  obducto.  castellis  d.  n.  quod  irrepsisse  pulat 
lluil.  ex  Met.  IX.  p.  5110.  britim  pro  beati  ed.  pr.  Vicent.  Venel.  2.  bntini  edd.  celerae  praeter 
lunl.  2.  Scriv.  Florid.  b'u  O.  p.  P.  ah  exuldl  s p.  abmpreitu  (i.  1.  I>.  aritonit  O.  I.  cttnlrepculet 
O.  i.  fanatice  0.  1.  praeolant  p.  ed.  Scriv.  denique  pro  diaque  omnes  edd.  velt.  praeter 
lunl.  2.  et  B. 


flavi  coloris,  qua  tingitur,  cf.  Uroukh.  et 
Heyn.  ad  Tibuli.  I.  8.  52.  Intt.  ad  Geli. 

* II.  26-  Lutewn  est  splendidum,  rubrum 
Mutiker.  ad  Fulgent.  Exposit.  Serm. 
Ant  p.  783.  Stav.J 

erantes.  Hanc,  deterioris  notae  codi- 
cum lectionem,  quam  F.  1.  scriptura 
ovantes  confirmare  videtur,  meo  iure 
praeposuisse  alteri  frrtinfes  mihi  videor. 
Levantes  enim  ita  tantum  potest  defendi, 
ut  neutrorum  signilicationo  secures  in- 
dicet levigatos  et  splendidos,  cuius 
significationis  quum  alterum  exemplum 
proferri  nequeat,  et  cum  ipsius  loci  seu- 
teiftia  evantes  commendet,  in  textu  id 
cum  Oud.  aliisque  retinui,  explicans 
f/ucchantes  et  euan  evoe  clamantes, 
utpote  co\e\itesSul>ailiuin  quoque  deum, 
quem  Bacchum  esse  supra  demonstravi. 
2afn£ttv  vero  dici  pro  tvdZtiv  docet 
Heins.  ad  Sil.  I.  18.  Properf.  II.  2.  28 
Virg.  Aen.VI.  517.  evantis  orgia  dr- 
cttm  Dttcefial  Phrggias,  ubi  cf.  Serv. 
[Ululare  eadem  iu  re  dicit  luvenal.VI. 
314.,  ubi  Maenades  nominantur:  Nota 
Bonae  secreta  tleue,  i/uttin  Ubia  lum- 
bos Incilat  et  cornu  pariter  vinot/tte 
feruntur  Adlonitae  crinemque  rotant 
ululant q ue  Priapi  Maenades,  cf. 
Intt.  ad  Lucan.  I.  567.  | 

incitante  tibiae  cantu.  Incitantes. 
quod  Colvius  legit,  improbatur.  Sic 
enim  tuba  ciere  et  dare  beltum  dicitur, 
cf.  Duker.  ad  Petroii.  122.  V.  134.  in 
Comment.  Flori  Ed.  1.  p.  925.  et  2. 
p7612.  Oud.adLucan.lV.  18G.  Eadem 
ratione  loquitur  Iuven.  VI.  314.  cum 
iibiu  lumbos  incitat.  Phaedr.V.  7. 15, 


de  tibicine:  cuius  futibus  Solebat  ex- 
citari saltantis  rigor.  Lucret  II.  621. 

Et  Phrggio  stimulat  numero  cara 
tibia  mentes.  Horat.  Od.  Ili.  15.  10. 
Pulso  Thgas  uti  concita  tgmpano, 
quae  exempla  Pricaeus  protulit.  [ f)e 
tibia,  sacrorum  Cybeles  propria,  cf. 
supra  ad  p.  577.  choraula  et  Zoega  Li 
Bassirilievi  anficlii  di  Roma  T.  I.  Not. 
ad  Tabui.  XIII.  p.  104..  qui  omnia  ve- 
terum de  Matre  Dea  testimonia  compo- 
suit et  illustravit.  Ovid.  Fa&t.  VI.  189. 
Hinc  Cybelen  in  antiquis  monumentis 
nonminquam  conspici  tibia  ornatam,  de- 
monstrat Orell.  ad  Arnob.  VI.  in  Add. 
p.  65.  ex  Antiq.  Montefalconii  Tab.  1. 
lig.  5.  componit.  Schaz.] 

possessoris  beati.  Ineptam  lectionem 
Britini,  quam  mirum  est  in  multis  edd. 
mansisse , ineptius  Hermolaus  explicare 
conatus  est,  quasi  iutelligeretur  aliquis 
e Brilia,  Bithyniae  civitate.  Sed  cur 
talis  nationis  bominom  memorasse!  au- 
ctor, cum  res  agatur  in  Thessalia  ciqiie 
continuis  regionibus?  De  beatus  pro  , 
opulentus  cf.  ad  Met.  IV.  p.  239. 

fanatice.  [Fanaticus  proprium  est 
sacerdotuiu  Cybeles  epitheton,  cf.  Heinr. 
ad  Iuven.  Sat.  IV.  123.  p.  191.  II.  112. 
Quint.  XI.  3.  7 1 . Caput  iactare  et  comas 
rotare,  fanaticum  est.  Liv.  IV.  ,33. 

§.  2.  Duk.  ad  Flor.  III.  19.  §.  2.] 
diuque.  Ineptissime  archaixat  pro  suo 
inore  Branlius,  per  figuram  tiuesiu  dique 
capite  misso  emendans  [de  qua  coof. 

Intt.  ad  Arnob.  V.  33.  T.  II.  p.  333. 
Orell.  et  ad  VII.  48.  interque  esse 
desiderat  pugnis.] 
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diuque  capite  demisso,  cervices  lubricis  iutorqueutcs  motibus,  crinesque  pen- 
dulos in  cuculum  rotantes,  et  nonnumquam  morsibus  suos  incursantes  musculos, 
ad  postremum  aucipili  ferro  quod  gerebant,  sua  quisque  brachia  dissecant. 
582  | Inter  haet  unus  ex  illis  bacchatur  effusius,  ac  de  imis  praecordiis  anhelitus 

eerrices  G.  1 . , rxm.  k.  crinosqtte  D.  crinibutque  lunt.  1.2.  Aid.  in  arculam  G.  2.  I).  P.  el  F 2. 
(tente  Ktm.  In  Lindpnhrog:.  collatione  nihil  enotatum  c.hI.}  rorante s G.  1 . Virent,  rot.  in  circ.  vel 
arcnhtm  G.  2. 1).  el  eil.  Coivi I eaijue  posteriores.  et  non  unquam  G.  1.  inrurtanl  G.  1.  incur- 
sitantes Pari*,  ttiu/rn/os  Venel.  2.  ac  postremum  F.  I.  an  dpi' fi.  dissicant  f.  Colv.  Vale. 
JWerc.  Wovr.  Elm.  Prie.  et  in  codd.  lanium  non  omnibus,  ut  in  F.  3.  In  G. 2.  e»l  dissecant  % tn  D. 
disserhanl  disrhaie  G.  1.  disdunt  0.  disternit  n.  disserat  Brh.  1.  2.  disserant  est  in  edd.  vett. 
- In  F.  ef  P.  esse  dissirant  aperle  leniantur  excerpta  ad  mari;,  edit.  Colv.  bacchatus  d.  nnelitus 
G.  t.  haheliltn  I). 


certi ccs  lubricis  ...  criucsqnc.  (Pro 
commentario  velim  legi  expositionem 
Matth.  Aegypt.  ad  S.  C.  de  Bacchari, 
in  Polen.  Tlies.  Suppi.  T.  f.  p.  819.. 
qui  nostrum  quoque  locum  excitavit,  et 
Intt.  ad  Arnob.  V.  16.  T.  II.  p.  295  sq. 
Orell.  ad  luven.  VI.  316.,  ubi  Rnpert. 
plurima  protulit.  Burm.  ad  Antholog.  T. 
1.  p.  29.  30.  Spoti.  Misc.  Sect.  B.  Art.V. 
in  Polen.  1.  c.  T.  IV.  p.  705. J 

in  circulum.  Colv.  non  de  nihilo  esse 
autumat  veterem  lectionem  arculam. 
conf.  Fest.  «.  v.  p.  1 4.  Lind.  Arcu lum 
appellabant  cir iulum,  quem  cupiti 
imponebant , ad  sustinenda  commodius 
rasa,  (piae  ad  sacra  publica  capite 
portabantur,  ftmnen.Vax.  Eeet.  II.  p. 238. 
At  recte  iarnOud.  eam  repudiavit.  Neque 
eniiti  ex  pendulis  crinibus  laciebant  talem 
rotundum  arculuui,  sed  caput  coniasque 
in  aerem  xvxlcp  lactabant,  sive  rotabant, 
ut  exempla  evincunt  prius  prolata,  [rf. 
Herald.  ad  Minue.  Felic.  p.  30. ed.  Lugd.  j 

incursantes  musculos.  [ De  hoc  more 
(■aliorum  brachia  aliasque  corporis  par- 
tes morsibus  ac  ferramentis  dilacerandi 
cf.  Intt.  ad  Arnob. V.  17.  T.  II.  p. 297  sqq. 
Orell.  Senec.  de  vita  beata  c.  27:  Quum 
sistrum  aliquis  concutient  e.r  imperio 
mentitur,  quum  aliquis  secandi  laceri  fis 
suas  artifex  brachia  atque  humeros 
suspensa  manu  cruentat.  Oiiz.  ad  Minue. 
Fel.  p.  141 . cd.  Lugd.Wmver.  ad  Firmic, 
de  prnf.  rei.  p.  45.  eiusd.  edit.  Propert.  II. 
18.  15  sq.  Taubm.  ad  Piant.  Trnctil.il. 
7.  43.  Bnen.  ad  Lact  Epit.  XXIII.  §.  6. 
p.  1240] 

ad  postremum.  [Ac  postremum,  quod 
per  se  probum  est,  hic  defendi  non  posse, 


quod  ita  abundet  particula,  bene  profert 
Ood.  cf.  Dedor,  ad  Llict.  (Iret.  II.  43. 
liot.  erit.  Utrumque  dixisse  veteres  pro- 
bant praeceleris  Dict.  f ret.  exempla,  qui 
in  ea  dictione  nimius  est.  cf.  III.  26. * 
ubi  ex  optimis  codd.  postremum  simpli- 
citer retinendum  est  et  IV.  7.  quo  loco 
item  Deder.  peccavit.  Alibi  ApideinS 
dixit  postremum,  ut  Met.  IV.  p.  105. 
IX.  p.  594.  674.  X.  p.  693. 698.  -A pol. 
p.  4(12.  Ad  postremum  praeter  hunc 
Jocum  inveni  Met.  IX.  p.  629.  Haud. 
Tursell.  T.  I.  p.  131.] 

• dissecant.  [ Dissicare  vel  dissiccre 
antiquos  semper  dixisse,  sententia  est 
Colui,  quam  multis  exemplis  codd.  ve- 
tustissimorum confirmare  studet.  Contra 
Oud.  cum  I)r.  ad  Sil.  Ital.  IX.  538.  putat, 
morem  tantummodo  fuisse  librariorum, 
eadem  ratione  protinus,  quatinus  ubi- 
que fore  scribentium.  Equidem  librorum 
constantiam  hic  non  secutus  sum,  cf. 
Buen.  ad  Lact.  lusL  II.  7.  §.8.  p.  209.] 
inter  haec  unas.  [Fortasse  idem  est 
archigallus  senex,  quem  supra  iam  innue- 
bat, quique  in  lacertis  dilacerandis  praei- 
vit. cf.Tertull.  Apol.c.  25.  De  bacchatur 
cf.  Oiiz.  ad  Minue.  Fel.  p.  157.  ed.  Lugd. 
Aretaeus  de  AfTectiouib.  tempnral.  15.. 
quem  loctimColvius  protulit,  egregie  hunc 
lurorem  describit:  ttprn vrai'  uri{  xa  pi- 
Xm  Oenis  Idioii  o’),'  axaixnvat  yagt^optrot 
tvaffiri  qiazaaii,  xia  ion  x>~,'  vito 
panij  povror,  tu  pn-  ui.i.a  aoiqQOriuvoi, 
iVfiQmtiu  p>>  av}.(p  xai  Ovpqltin  ij  pi&fi, 
i;  xur  •ituqtdrxan-  itQOXQOnjj ' tyfteoj  xa! 
i;  pa>itj  x tjr  uxopirmot  ei  Ovuot,  dxvditf, 
o),1  xtXto&irxri  x f;>  &eqc  ayoooi  [tir  xa)  ' 
ia% rot  xa!  4'  paxQor  doOtrie^  n6roi{  xmr 
XQwpdxa»-.] 
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crebros  referens,  velnt  numinis  divino' spiritu  repletus,  simulabat  sanciam 
vecordiam,  prorsus  quasi  deum  praesentia  soleant  homines  non  sui  fieri  me- 
liores, | sed  debiles  clfiei  vel  aegroti.  583 

numini  divino  F.  1 . 3.  41,  I.  3.  O.  II.  p.  f.  funi.  1. 3.  Aid.  In  reit.  numinis  divino.  nimium  dirino  d. 
numeri  dic,  p.  spiritu  Venel.  4.  verecundiam  p.  prorsus,  f/uejsi  Elflt.  Vulc.  2.  Sed  in  P.  et  Y. 
distingui  Prorsus  t/unsi  diserte  testantur  excerpta  ad  marg.  Colv.,  quum  Prorsus  maiusrula  littera 
scriptum  sit.  ifua  sidrorum  O.  1.  ‘futi  domini  praesentia  t.  H.  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  3.  4.  Par. 

Itas.  Prlc.  emendat  dieini.  moliores  Vitlc.  3. 


numinis  dirino  spiritu.  Intolerabilis 
est  optimorum  endd.  leetio  numini,,  eni 
e\  longe  deterioris  notae  codd.  praepo- 
sui scripturam  numinis.  JSimiuni.  quod 
Ottd.  ex  codd.  d ()rv.  maluit,  eorroplelam 
esse  vocis  numini  milii  persuasum  est, 
quamquam  iufitius  non  iverim,  nimis  pro 
valde,  et  nimius  pro  ninjimits  e solita 
Apuleii  eittsque  sectili  et  seqq.  ratione 
diceudi  saepius  legi,  et  nimium  eadeiu 
sententia  in  usu  esse.  cT.  Met.  III.  p.  22G. 
IV.  p.  207.  Oud.  ad  Suet,  (iraniiuat. 
c.  24.  [Ite  adverbio  nimis  cf.  Cort.  ad 
Litcao.  IV.  Ollli.  -Nec  molestum  esse 
numinis  divino  spiritu  probant  loci 
IMet.  XI.  p.  732.  dirino  eius  luminis 
n um  i ni  s t/ue  nutu.  cf.  ad  .Met  IX.  p.620- 
c.alcatis  divinis  numinibus.  At  ne- 
gandum non' est,  aliud  quid  sub  lectione 
numini  latere  videri.  De  dictione  spiritu 
repletus  cf.  Ouz.  ad  Mimic.  Fel.  p.  31. 
Deder.  ad  Dict.  Ciet.  I.  19.  et  (ilnss. 
p.  202.] 

saucium  vecordiam . prorsus  r/intsi. 
P.  Faber,  mavult  sanctum.  Sed  sauciam 
est  a deo  contactum  et  affectam,  cf  ad 
Lucan.  Y.  119.  et  186.  Illimo  sequentia 
quasi  deum  praesentia  etc.  evincunt, 
sauciam  esse  legendum.  Xatn  perperam 
Barth.  Advors.  Li.  1.  p.  2372.  totam 
hanc  sententiam  a t/ttasi  usque  ad  ae- 
groti inclusam,  ut  glossema  humile  et 
piebeiae  futilitatis  proscribit,  iiingens 
cum  Vulgat,  vecordiam  prorsus.  Specta. 
Sed  ex  atllato  Luciaui  loco  patet,  nihil 
esse  eliciendum.  Illimo  iuiigenda  sunt 
prorsus  quasi  ut  Iit  a Bourdelot.  ad 
Heliod.  p.  74.  iNusquam  enim  aUbtor  per 
vocem  prorsus  claudit  periodum,  licet 


centies  eam  usurpet,  sed  sensus  suos 
etiam  counectit  per  prorsus  i/uasi.  cf. 
Alet.  IX.  p.61 1.  clanculo  furati,  pror- 
sus i/uasi  possent  tanti  facinoris  eva- 
dere supjtlicium. 

non  sui  fieri  meliores.  Sunt  qui  non 
sui.  quasi  non  in  sua  [Intestate,  iuiigant 
coli.  Alet.  II.  p.  121.  mente  viduus  nec- 
dum suus.  Sed  tum  necessario  aliquid 
deest,  unde  A.  Hcins.  ad  Ovid.  Met.  XI. 
723.  in  meutem  venerat  inserere  non 
sui.  /tautl  fieri  meliores.  Veram  idem 
statuit  rectius  graecismum  esse  cum 
isacio  Poutan.  Anal.  III.  17.  etScioppio, 
qui  ante  in  Susp.  IV.  Ep.  8.  sui  eiicere 
voluerat,  cf  ad  Met.  111.  p.  193.  meique 
maioribus  Intt  ad  Tac.  Hist  V.  1.  Sui 
meliores  sunt,  qui  meliores  facti  sunt, 
quam  ante  fuerant,  ut  ninvatoithiot  im- 
itor. Thucyd.  I.  8.,  quem  locum  bene 
adlevil  Ituri».  In  seqq.  citra  necessitatem 
Bourdelot.  atl  ileliod.  III.  in  tin.  delet 
verbum  effici. 

aegroti.  [Lucian.  p.  005.  n~  Ai  vtrri- 
Quitf  avnzdtzovro  in'  tqyor.  coantQ  uvtoi 
ti.tynv,  xui  rijr  Utur  iraxivaaufirroi  tpoi 
intthjxtaf  tita  tx  tiji;  ndiim,'  eiqitivrofttr, 
xui  rqr  yutyur  niQifrH/ttr.  inctr  A’  ti( 
xoiui/V  urii  tLti.Do ttur,  tyto  fii y o Oto- 
qtvyqioi  iazdpqr,  it  At  uvhjzqt  dptXoi 
iq  vati,  u&tor,  o i Ai  zttd  uitqu dnotjtih- 
Ut«rrt2  zi-v  xtq.u/.ij  v xdzutthv  ix  roh  av- 
proi  iilaaorzw,  zoC;  ciqtatr  irtprovzo 
■toi'y  nyffiy,  xai  zijv  yithstar  rtor  oAorzant 
vizegfiuXXant  txtzoz o,-  tztjirt  xui  zavztjtr 
otnze  tr  tcxuqsi  narra  nsnlija&iu  fiuXaxoi 
uiftazo ,••  ] 
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.'CAPUT  XXVIII. 

Specla  denique  quale  coelesti  providentia  meritum  reportaverit.  Iniit 
vaticinatione  clamosa  couGcto  mendacio  semetipsum  incessere  atque  criminari, 
quasi  contra  fas  sanctae  religionis  designasset  aliquid,  et  insuper  iustas  poenas 
noxii  facinoris  ipse  de  se  suis  manibus  exposcere.  Arrepto  denique  llagro, 
quod  semiviris  illis  proprium  gestamen  esL,  contortis  tenis  lanosi  velleris 

gtutldM  p.  coelestis  6.1.0.  conflicto  inveni  in  F.  3.  G.  t.  2.  I).  conflneto  f.  In  celf. 
codd.  et  <*iUI  conficto , ulailOud.  A(  verisimile  esi , in  aliis  quoque  codd.  conflicto  legi.  Cerle  dr 
P.  et  O.  affirmaverint,  incernere  G.  1.  2.  I,.  P.  f.  Brant.  incenare  D.  quasi  abeat  G.  2.  P.  D. 
colra  G.  2.  aperte  habet,  fattcco t G.  t.  O.  (quae  corruptela  ex  compendio  fat  ice  i.  e.  fa$ 
nanctae  exorta  est.)  dittignaxsel  F.  3.  de  te  tuit  F.  3.  G.  1.2.  O.  I,.  D.  d.  In  celeris  se  abeat. 
Eandem  lectionem  Pricaeus  e coniectura  protulit,  arrecto  t.  quod caret  6. , nl  per  parenlhesin 
seqq.  ponantur,  haud  Ineleganter,  nt  saepius  fit  apud  Apuleium.  Hesplce  quaeso  ad  Met.  I.  p.  78. 
demonttro  tcniculum.  in  angulo  sedebat,  temiminiwis  d.  semimarini,  f.  po  F.  1.  teste  Lindeo- 

brogio,  neque  pum,  quod  in  suis  excerptis Oud.  inveniebat,  undeElm.  pium' Outl.  prirum  emendavit, 
cf.  ad  Met.  III.  p.  184.  privat  inter  not  amicitias,  propositum  pro  proprium  D.  gestatum  G.  1. 
enndortis  truis  G. !.  a m.s.  in  contextu,  tenis  F. 2.3.  G.2.  P.  D.  L.  f.  H.  p.  d.  Vicent.  Venet. 2.Colv. 
Vulc.  2.  Scrlver.  centenis  B.  pro  tenis;  unde  vero  Elm.  ex  eodem  cod.  linis  relleris  pro  lanosi 
vellerit  hauserit,  non  capio.  In  cett.  taeniis , ulF.  I.  quod  aperte  testantur  excerpta  ad  marg.  ed.Coiv. 

Cap.  XXVIII.  conficto.  [Conflicto  quos  uotiini  sit  saepius  n ante  i litteram 
lectionem,  quam  optimi  codd.  exhibent  inculcasse,  ut  thensaurus,  semenstris, 
quum  qui  defendam  ignorem,  deterioris  quotiens  al.,  inter  quae  tamen  discer- 
notae  codd.  scripturam  praetuli  conficto,  nendum  est.  Cf.  Oud.  ad  Caes.  B.  G.  II.  6. 
quamquam  pro  vera  vix  eam  affirmave-  portas  succedunt,  ubi  vulgo  legitur 
rim.  Attamen  si  quis  conflicto  defendere  succendunt.  Verbi  haec  significatio  non 
velit,  ad  analogiam  verbi  compingere  ita  raro  occurrit  cf.  Intt.  ad  Suet.  Tib. 

' respiciat  necesse  est,  quod  notione  (in-  c.  61.  ad  Lucan.V.  680.  [Buen.  ad  Lact. 
gendi,  comminiscendi  potissiiunm  Arno-  V.  10.  §.  2.  p.  617.  Apol.  p.  378.  pa- 
Itio  in  usu  est  ct?  Arnob.  I.  57:  Falsa  troni eius  incessere  maledictis.  Bach. 
de  Christo  compingimus.  IV.  30.  ad  Ovid.  Met  XIII.  232.] 
rei  ignominiosas  ipsi  compingitis  designasset.  [De  scriptula  dissignas- 
fabulas  et  saepius  cf.  Intt  ad  Arnob.  I.  set,  quam  praebet  Florent.  3.,  vide  quae 
I.  c.  Ego  vero  magis  ad  coniecturani  disputata  sunt  in  Forcell.  Lexic.  ed.  no v. 
meam  conflato,  quae  ad  litterarum  ve-  s.  v.  designare  ei  designator.  Equidem 
stigia  quam  proxime  accedit,  inclino,  designare  tantummodo  probare  possum, 
praesertim  quum  per  latinitatem  se  pro-  De  significatione  vocis,  (piae  mere  co- 
bet  studiumque  ostendat  sacerdotis,  mica  est,  cf.  Donat,  et  Iluhnk.  ad  Andr. 
mendacium  undique  repetitum  compo-  I.  2.  7.  Intt.  ad  Horat.  Epist  I.  5.  16. 
nendi,  cf.  Apolog.  p.  564.  sed  enim  et  Schmidh  ad  II.  2.  134.] 
rersitliam  tam  insidiosam,  tam  ad  mi-  quod  semicirit  illis  pro/rrium  gesta- 

ra/iili  scelere  conflatam  negabis  te  menest.  [Plutarch.  advers.  Colotem  fol.. 
unquam  cognocisse.  Quis  Palamedes  1127.  «Ai  ovx  ihvlh(>i>q  ovzoq,  w Mq- 
...  talem  exeo  g itasset ?]  rpodoipr,  itstir,  cdX’  avtXtitOtQoi  xa/ itra- 

incessere.  Sunt  qui  incensere  in  ali-  yoiyog  xtu  ou8i  ftdnriyoq  iXevOtpaf  dto- 
quot  codd.  obvium  defendere  malint,  f uros > «H«  rij,-  dorQayaXtnxiji  ixeirqi,  j 
ut  Brantius,  qui  germanum  esse  pro  roly  FtHLXovq  nXqppsXovrTttf  ir  j oy  pq- 
censere,  notare  quasi  censoria  nota  ex  rqtpnt;  xoXa^oimr.  cf.  plura  apnd  Midi, 
antiquata  restituendi  sua  prnrigine  au  de  Ia  Chauss.  de  Man.  Aen.  Vot.  Rei. 
tumat.  Bene  Oud.  lectionem  pro  diversa  Tab.XIV.inGraev.Thes.  Antiqq.  T.  XII. 
explicat  librariorum  scribcudi  ratione,  p,  970.  Intt.  ad  Anthol.  Lat  T,  I.  p.  29. 
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| prolixe  fimbriatam  et  mulliiugis*  talis  ovium  tessera  tum*,  indidem  sese  mulli-  584 

Jibriatum  D.  finbriatum  G.  1.  tali  F.  3.  G.  1.  O.  6.  n.  tuli  O.  2.  D.  P.  tu  It  L.  In  ceft.  talii. 
orir/t  Y.  3.  oia  G.  2.  I).  L.  <1.  O.  tt.  obeintt  Colv.  AI.  Ms.  unia  P.  ovina  O.  t.  Iii  nell.  ovium . 


feneratum  Y.  1.  3.  G.  2. 1).  L.  Ml  AI.  o.  Incert. 
In  contextu,  testatatum  O.  In  ceti,  tentellatum. 

ed.  Burm..  ubi  noster  locus  commemo- 
ratus est.  De  voc.  semirlr  ef.Cort.ad  Lu- 
can.VIII.552.  adApul.  deMuud.  p.328.] 
tenis.  Iii  optimis  codd.  vidi  scriptum 
tenis,  quasi  a nominativo  tenui  vel  lenum 
sive  vinculis  et  nodis.  Atqui  ita  legi 
voluit  Saliti,  ad  TertuIL  Pali.  p.  165. 
(210.)  quam  philegrae  tenis  vixerat. 
Oud.  allirinat,  hanc  scripturam  librario- 
rum mori  imputandam  esse,  pro  taeniis 
scribentium  lenis,  ut  aliorum  teniis, 
tenniis.  Id  quod  credere  mavult  ob 
locum  Virg.  Aen.VI.  62.  evincti  tempora 
taeniis,  ubi  vid.  Serv.  et  Comment.  ac 
Cercoetiums.  Petavium  in  Salmas.  p.55. 
Taeniae  contortae  Oud. . sunt  fimbriae 
'nodosae  ex  lanoso  vellere,  unde  et  fim- 
briatam flagrum  (d.  Barth.  Atlvcrs. 
XXXIV.  15.  p.  1573.)  Apuleius  dixerit. 
[At  secus  equidem  sentio.  Primum 
enim  ab  Mss.  auctoritate  standum  est, 
quos,  si  quidem  ad  Guelf.  1.  2.  et 
Dresd.  respexeris,  nunquam  ita  scri- 
psisse cognovi,  aut  duplicem  litteram 
aperte  praebentes,  aut  per  contractio- 
nem quandam  y scribentes.  Deinde 
taenia  vix  putaverim  cum  Oud.  de  fim- 
briis nodosis  intelligi  posse,  quum  de 
laqueis  potius  hic  sermonem  esse  appa- 
reat. Haec  me  commovent,  ut  lectionem 
tenis  retineam,  quae  Plauti  auctoritate 
Bacch.  IV'.  6.  22.  satis  defenditur.  Nec 
solum  quartam  declinationem  secutum 
esse  vocabulum,  sed  secundam  quoque, 
dentonstrant  exempla,  quae  protulit 
Salrn.  ad  I.  c.  et  du  Cang.  in  Gloss.  s.  v.] 
talis  ovium  tesseratum.  Quum  quo- 
modo locum  perscriberem  dubius  essem, 
dedi  eum,  quomodo  Mss.  praebent, 
signis  appositis , quibus  corruptum  eum 
esse  indico.  Plurimi  interpretes  ante 
Oud.  probant  lectionem  talis  ovinis  vel 
ovium,  quae  ad  codd.  scripturam  quam 
proxime  accedit,  et  respondere  dicitur 
Graecorum  fn qxoj  vel  dopxodoj  uotQaya- 


I.  pr.  Viceni.  Venct.  3.  trssalatum  C.  i.  a in.  a. 


).oi  de  quibus  conferri  iubet  Oud.  Casaub. 
ad  Theophr.  Char.  5.  Recte  tamen  ille 
offendit,  cur  ex  ovium  talis  magis 
quam  ex  aliorum  pecorum  haec  flagella 
fecerint  Galli.  Infra  euim  neutro  genbro 
dixisse  auctorem  flagrum  pepuinis  os- 
sibus catenatum  ac  Graecis  simpliciter 
vocari  ydonya  doTnuydi.mp  et  uatQ  i- 
yai.oiTqr,  colL  Reines.  Var.  Lect  III. 
p.  406.  Commentt.  ad  Pollue.  X.  s.  54. 
Ilinc  ipso  probat  coniccturnm  suam 
omnia  i.  e.  per  omnia,  omnino,  locu- 
tione cum  optimis  scriptoribus  tura  Apu- 
leio  frequentissima  coli.  Solio,  c.  59. 
hirsuti  omnia  Gronov.  ad  Sen.  Colis, 
ad  Mare.  25.  et  I.  Gron.  ad  Geli.  II.  2. 
Passerat.  ad  Prop.  L 2.  (?)  cf.  ad  Met 
X.  p.  704.  [Hanc  vero  emendationem 
nemini  usque  probatum  iri  quum  per- 
suasum milii  sit,  magis  inclino  ad  emen- 
dationem Brantii  talis  ovinis,  nisi  potius, 
id  quod  vir  doctus  mihi  suasit,  uno  verbo 
legendum  est  taliolis  vel  simile  quid.  * 
Tali  ovini  an  buvini  magis  conveniant, 
equidem  nescio,  quum  apud  veteres, 
quantum  equidem  scio,  eius  flagelli  eo- 
rumque  talorum  accuratior  mentio  non 
liat.  Pecuina  flagra,  quae  infra  com- 
memorantur, tale  quid  innuere  videntur, 
quamquam  terminatio  ovina  obstare 
videatur.  Hinc  dubius  locum  in  medio 
reliqui.  Deinde  tesseratum  cum  Oud 
magis  probo,  quam  tessellatum,  licet 
Ruhnk.  Oud.  auctoritati  non  obsecutus 
vel  potius  negligentia  lapsus  tessellatum 
cum  Vulc.  2.  retinuerit.  Si  enim  a tes- 
sella deminutiva  voce  fit  tessellatus,  quid 
impedit,  quominus  ab  eius  primitiva 
tessera  liat  tesseratus  eadem  sententia. 
Vo  x tessera  tus  praeterii.  I.  in  usu  non  est, 
quum  tessellatus  apud  Suet  Caes.  46. 
legatur,  ut  emendatio  potius  videatur  esse 
librarii,  qui  hunc  locum  cognoverat.  Ce- 
terum de  flagris  istis  Gallorum  cf.  Lips. 
de  Cruc.  II.  3.  p.  1177.  ed.  Vesal.j 
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nodis  commulcat  ictibus,  mire  contra  plagarum  dolores  praesumptione  munitus. 
Cerneres  prosectu  gladiorum  ictuque  flagrorum,  solum  spurcitie  sanguinis  effe- 
minati madescere.  Quae  res  incutiebat  milii  non  parvam  sollicitudinem,  videnti 
tot  vulneribus  largiter  profusum  cruorem,  ne  quo  casu  deae  peregrinae  sto- 
383  machus , ut  quorundam  hominum  lactem , sic  illa  | sanguinem  * conspiceret  * 

multimodis  S.  vir  dort.  ad  marg.ed.Cnlv.,  et  placuit  Pricaoo.  mnltisnodit  (i.  1 . p.  mte  conlraL. 
mire  in  rodd.  omnibus,  quos  vidi  1 praeter  F.  I.  el  edd.  omnibus,  exceptis  Vale.  2.  Klm.  Seri  ver. 
Florid.Pric.  In  cett.  mira,  dolori  p.  mmwViiO.S.D.  cernrnsG.I.  rerpnvfef  G.1.0.  proseptu  1). 
prosccptu  O.  prourcctu  G.  1.  glidiorum  G.  i.  a ni.  p.  littera  a superaddita,  spurcitiae  lunLi. 
Venet.  4.  Paris.  rf/iminato  Y.  3.  madesceret  G.  I.am.  p.  excutiebat  II.  modicam  pro  partam 
ex  interpretamento  p.  uVieribu # CS.  2.  pro  cui  aeribus.  largiter  desideratur  in  P.  stomacus  0.1. 
bovum  lactem  Ms.  quidam  testo  Beroald.  lacte'?,  ille.  f.  conspiceret  omnes  codd.  et  edd.  praeter 


B. , qui  cum  edd.  Beroald.  et  lunt.  2.  Klm.  concup 

1 st' se  multinodis  commulcat  ictibus. 
Sunt  codd.  qui  multimodis  legunt,  qua 
utriusque  vocabuli  confusione  nihil  fre- 
quentius est  cf.  ad  Met.  X.  p.  725. 
Sed  hic  vulgatum  magis  prolmtur.  Multis 
nodis  et  vinculis  contorta  erant  flagra. 
[Do  commulcare  cf.  Gron.  ad  Liv. 
XXVIII.  30.  §.  12.  Met.  IV.  p.  240. 
■Pro  commentario  sit  locus  Lucian.  de 
Dea  Syr.  c.  50  sq.  p.  486.  'Er  (nyi^iri  . 
de  tj/teQflOS  rd  fity  nXijOoi  e{  to  ioor 
dytiporias,  I'u)J.ot  de  trnXXol  xai  roty 
eXe^a  itjol  urOpoinoi  rehovot  tu  opysa, 
rafirovxai  re  rovg  ntjxeut  r.tei  roras  n tstosas  • 
noot  doXi^Xovi  rv.rr onus.  rtoXXoi  di  offlas 
* nsuiearemet  inavUovai,  7toX).o i de  rvfi- 
itara  natayiovasv.  dXXos  de  aeidovatr 
erltea  xai  ipd  doftttta.  to  de  tpyor  euroi 
rov  n;ov  rode  yiyretui,  ovde  itlpyoncu  i,- 
ror  rrjrr  oxoaoi  rode  noteovaiv  it  tavryas 
rjjcir  tjfiepijat  xai  laXXos  yiyrorrau'  entar 
yiiQ  oi  dXXos  alXemct  re  xai  opysu  nosian- 
ras  ii  noXXovt  tjdij  r)  /larii;  amxrlert «, 
xai  noXXoi  oi  it  Otyr  dntxnyteroi  f sera  di 
rosude  eUQij |w  xazaXiico  de  xai  rd  nosl- 
ovaty.  b ortp  rade  dnoxeatat, 

(lixfiai  rd  eifutra  peyaXjj  fioij  it  (teaor 
epyerai  xai  ijhfoi  draiptezai'  rd  di  noXXa 
er  ea,  f/toi  doxies,  dtd  rovro  earyxe.  Xa- 
flbn'  de  avrixu  rdftrei  iasvtov  Oles  re  dia 
ri/i  noXtog  xai  rijai  yepai  spipes  rd  era/xer. 

> et  dxosijr  de  oixlryr  rade  a7toQ(>df>et,  ix 
tavtiji  iaO-i/ru  re  dtjXit}*  xai  xba/tor  rov 
yvratxtjlor  Xa/tfture i.  rude  ftlr  iv  rrjoi 
rofefjai  rroiiovotr.] 

tnire.  Ita  optimos  codd.  secutus  dedi 
contra  mentem  Oud.,  qui  mira  cum 
aliis  praetulit  Utrumquc  quum  bene  ferri 


iscercl  habel. 

possit,  exMss.  tantummodo  auctoritate 
iudicandum  est.  Recte  vero  Colvius  iam 
refutat  Nic.  Fabri  coniecturain  comma- 
culabat ictibus  myrrhac  sive  nirov 
ifiVQQtofieruv,  ad  cruciatus  ct  tormenta 
toleranda  ministrati,  dc  quo  Oud.  com- 
parari iubet  I.  C.  Wolf.  ad  Evang.  Mare. 
XV.  23.  Ramirez.  de  Prado.  Pentac.  IX. 
[Eam  vero  coniccturam  etiam  liuleng. 
de  Conviviis  c.  3.  protulit,  ubi  plura 
de  vino  myrrbino  conferenda  sunt  in 
Graey.  Thes.  Antiq.  T.  XII.  p.  167.] 
ytracsumplionc.  Nusquam  auctorem 
praesumptionem  usurpasse,  nisi  de 
persuasione  et  obflrmatioue  animi  affir- 
mat Oud.,  e contrario  negans,  uspiam 
id  dici  de  antecapto  usu.  [Unde  bene 
refutat  Salm.  Casauboui  sententiam,  qui 
ad  Spartian.  Iladr.  c.  2.  T.  I.  p.  21. 
praesumptionem  jtpoXtjxfttr,  anticipatam 
rei  notitiam,  npoyraxnr  esse  statuit, 
quum  ipse  fiduciam  quandam  et  spem 
indubitatam  rei  necessario  ventnrae  me- 
lius intclligat.  cf.  Casaub.  ad  eiusd.  c.  4. 
p.  40.  Fusins  agit  dc  boc  vocabulo 
Mimk.  ad  Fulgent.  MythoL  I.  27.  p.  660. 

III.  1.  p.  706.  cf.  II.  5.  p.  673.  et  ex 
■ praesumpti  One,  ut  ex  Alcaeo  ore.] 
solum  spurcitie  sani/uinis  effeminati 
madescere,  [cf.  Cort.  ad  Lucan.  I.  567. 
Lucian.  Luc.  j».  605.  olore  er  dxapei narra 
nenXijo&ai  ftaXaxou  affiaro,-.] 

ut  quorundam  hominum  lactem. 
Post  hominum  subintolligenduin  est 
rursus  stomachus,  quam  vocem  bene 
interpretationi  suae  insemit  Floridus. 
Sententia  enim  est,  Lucium  vereri,  ue 
Deae  iratae  stomachus  concupisceret  * 
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asininum.  Sed  ubi  tandem  fatigati  vel  certe  suo  laniatu  satiati  pausam  carnificinae 
dedere,  stipes  aereas,  immo  vero  et  argenteas,  multis  certatim  offerentibus, 
sinu  recepere  patulo,  nec  non  | et  vini  cadum  et  lactem  et  caseos  et  farris  et  [215] 
siliginis  aliquid,  et  nonnullis  hordeum  deae  gerulo  donantibus,  avidis  animis 
corradentes  omnia,  et  in  sacculos  huic  quaestui  de  industria  praeparatos  far- 

laniatum  G.  1.  sauciati  G.  1.2.  L.  D.  cf.  Mei.  tmpra  p.  535.  pangam  carnificinam  p.  pulsam 
carnificinam  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4.  Puri*.  Coliti.  Ha*.  I.  /terras  G.  1.  vera  non  conaplriiur 
in  f.  vici  Venet.  2.  lactes  B.  caseum  G.  1.  0.  caliginis  lunt.  i.  Aid.  hordram  G.  2.  I). 
animis  acidis  P.  avidis  abest  f.  contradentes  G.  1.  in  non  esi  in  L.  d.  f.  in  sacculo  G.  1,  ed. 
pr.  Yicent.  Venet.  2.  praeparato  G.l.am.  s enim  aperte  abrasum  est. 


asininum  sanguinem,  sicut  quorundam 
hominum,  aegrotorum  scilicet  sive  ta- 
bescentium stomachus  concupiscit  la- 
ctem asininum.  Vere  sic  locum  explicuit 
et  illustravit  Castalio  Dec.  IV.  Obs.  c.  3. 
Malo  ergo  Ms.  quidam  habet  iorum 
lactem  teste  Beroaldo.  qui  huius  loci 
sensum  non  percepit,  de  lacte  bubulo 
intelligens,  quod  medicatius  esset,  quo- 
que alvus  maxime  solveretur.  Nec  opus 
etiam  est,  cum  Ferrario  Elcct.  1.  c.  10. 
homines  sumcrflfde  gravidis  feminis, 
unde  coniecit  scriptum  fuisse  quarum- 
ilam , id  quod  etiam  Beroaldus  sensisse 
videtur,  qui  lac  humanum  dulcissimum 
fuisse  in  commentariis  probavit.  De 
accusativo  lactem  cf.  quae  dixi  nd  Met. 
VIII.  p.  559.  In  seqq.  Castalio  sic  illa 
delevit,  loci  constructionem  non  capiens. 

sanguinem  conspiceret.  Emendatio- 
nem Beroaldi,  quam  cod.  B.  affirmat, 
secutne  pleracquc  editiones  concupisce- 
ret praebent,  quum  codd.  ceteri  con- 
spiceret legant,  unde  Bra otitis  proclivis 
est  ad  emendationem  consitiret,  Oud. 
quoque  non  improbabilem.  Ferrarius 
maluit  conruperet  vel  conciperet,  quae 
verba  frequenter  confusa  sunt  cf.  luven. 
Sat.  X.  5.  Passim  autem  concipere 
•nefas,  scelus,  s[>em  et  similia  dicuntur, 
quae  peragere  vel  habere  quis  concu- 
piscat. cf.Cic.Catil.If.4.  Bnmi. arfOvid. 
Met.  VII.  22.  (Intt.  ad  I,  777.)  Sed  sto- 
marhns  concipit  sanguinem  pro  con- 
cupiscit latinc  diri  posse  vix  putandum 
est.  Inepte  vero  Castalio  defendit  vul- 
gatam conspiceret,  quasi  faceto.nnctoi* 
transtulisset  videndi  sensum  ab  oculis 
ad  stomachum.  [Erat  quum  ego  cupi- 
sceret emendarem,  quod  tamen  vocabu- 


lum in  usu  non  est,  magis  autem  ad 
Brantii  coniecturam  consitiret  inclino. 
Locum  corruptum  esse,  astcriscis  in- 
signivi.] ' ' 

pausam  carnificinae.  [De  hac  voce 
cf.  Muniter.  ad  Fulgent.  Mythol.I.p.  633. 
Burm.  ad  Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  175.. 
qui  locum  Fulgent,  ex  Glossis  Mss. 
cod.  Bild.  Ultrai.  ad  Scnec.  Ilercul. 
Fur.  87.  hunc  in  modum  corrigit:  Tiai- 
q o )■  7 autem  epiasi  riattoi  (fiovij  id  est 
rox  ultionis,  quum  istae  habeant  rav- 
iar q ai ij  cum  Fulgent.  Mss.  i.  e.  vox  lu- 
ctuosa. Ego  malim  Tioicfciri/  autem 
rptasi  rtasbu  q o> r >}  i.  e.  multarum  rox. 
Taubm.  ad  Piant.  Pers.  V.  2.  37.  Elm. 
ad  Arnob.  V.  9.  T.  II.  p,  283.  Orell.] 
sinti  recepere  patulo,  [cf.  Taubm. 
nd  Plaub  Trucul.  III.  1.  7.| 

lactem.  Lactes  lectio  Bert.  cod.  adeo 
placuit  Scriver.,  ut  eam  in  textum  rece- 
perit. intelligitqne  Sciopp.  agninas  sive 
teiienragnorum  intestina.  Prav ejimnino. 
jVusquam  enim  lactes  simpliciter  de 
agninis  sumuntur,  sed  de  quibusvis 
intestinis,  cf.  Non.  p.  331.  (Vos».  Arist. 

T.  I.  p.  496.  Foertsch.)  Ridicule  diam 
inter  vinum,  cascos,  far  cett.  harum 
deliciarum  mentionem  inseruisset.  Me- 
morat auctor  omnia,  quae  corradebant 
ad  vitam  sustentandam.  Unde  loco 
ficuum,  quas  refert  Ducianus,  nominavit 
lac,  quod  omisit  ille.  Quum  porro  io 
Oxon.  legatur  caseum,  Oud.  non  abhor- 
ret a coniectnra:  et  vini  cadum  et  lartis 
et  caseum  vel  rosei.  [Lectionem  lactes 
ex  stoliditate  librarii  potius  putaverim 
exortam,  qui  lactem  et  caseos  p«T  nu- 
merum conciliare  invicem  voluit,  cf.  dc 
re  Init,  nd  Phaedr.  IV.  1.  3 sqq.J 
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5S6  cientes  dorso  meo  congerunt,  | ul  duplici  scilicet  sarcinae  pondere  gravatus 
et  horreum  simul  et  templum  incederem. 


CAPUT  XXIX. 

Ad  istum  modum  palantes  omnem  illam  depraedabantur  regionem.  Sed 
in  quodam  castello  copia  laetati  largioris  quaesticuli,  gaudiales  instruunt  dapes. 
A quodam  colono  fictae  vaticinationis  mendacio  pinguissimum  deposcuut  arie- 
tem, qui  Deam  Syriam  esurientem  suo  satiaret  sacrificio;  probeque  disposita 
coenula  balneas  obeunt,  ac  dehinc  lauti  quendam  fortissimum  rusticanum,  in- 
dustria laterum  atque  imis  ventris  bene  praeparatum,  comitem  cocnac  secum 
adducunt,  paucisquc  admodum  praegustatis  olusculis  ante  ipsam  meusam  spur- 
cissima illa  propudia  ad  illicitae  libidinis  extrema  flagitia  infandis  uriginibus 

i 

nam  pro  ut.  Coli.  Vosfl.  sarcinae  ab  O.  1.  2.  P.  D.  0.  abest,  et  uncinulis  incluserunt  Elm.  ac 
Scriv.  At  temere,  pondere  sarcinae  f.  incenderem  6.  1.  2.  D.  ' 

at  O.  2.  paleares  G.  1.  deprecabantur  F.  I.  p.  regionem  exulat  a f.  laetanti  Viceni, 
lunf.  1.  largiores  p.  quaestiunculi  d.  Sed  vulgata  satis  se  defendit,  exurientem  L.  dispositam  f. 
coenacula  d.  latui  pro  faWiViccnt.  vitio  lypothefaruin.  quadam  fort.  Venet.2.  quem  fort.D.  for- 
mosissimum V.  1.  Hinc  ingeniose  formavit  X.lleins.  torosissimum  adOvid.Met.XV.  230.  solidorum 
more  tororum , ubi  vide.  Pers.  Sat.  Ul.  86.  multumque  torosa  iuventus.  imi  ventris  F.  1., 
citavit  etiam  Ileins.  et  ediderunt  Scriv.  ac  Floridus,  ut  voci  industria  quoque  iungatur.  aliascvlit 
G.2.D.  olasculisP.  latusculis  d.,  unde  Oud.  perperam  finxit  lautitiis,  mensam  abeat  D.  specis- 
sima  d.  ! ibit  udi  ni»  <p.  illicita  F.  1.  licitae  d.  rirginibus  eff.  Jn  omnibus  ila  scriplum  vidi  coild. 
el  edd.  praeter  II. , qui  cum  Aid.  Venet.  4.  et  Pari*,  recenl.  edd.  habet  inguinibus.  F.  6.  habet  urigi- 
nibus, [quod  idem  coniecit  Modius,  cum  lunf.  2.  In  collatione  Lindenhrogiifilrumque  vocabulum 
inguinibus  et  seq.  uredinibus , quod  in  Vulc.  2.  legitur,  subnotatum  et  in  marg.  pro  varia  lectione 
virg.  virig.  alius  virg.  oribus  scriptum  est,  unde  probabile  flt,  lectiones  virginibus  pertinere  ad 
verba  virginibus  ejf.,  viriginihus  vero  et  oribus  ad  sequens  flagitabant.  ] 


incederem.  [Lucian.  p.  605.  c.  37. 
tydii  de  rtcvra  bgd Sr  r«  ngortu  erge/wr 
fiijnort  ygrta  ttjj  Oea  xui  orttov 
cuuaroi  ytrouo.  inudor  di  xoraxoxpuuv 
ov tov  iuvrovi , ex  fw  mQteat^xoicov 
{tentdv  owiityov  ofiolov i xcu  dQayfih 
aiiot;  iayddu^  xnl  TVQOVi  xui  oiroti  xadov 
anidaixe,  xa)  nvgdr  fiidifcror  xal  xgi&mr 
reg  orefi.  oi  di  ix  revirnt’  irQfqavro  xcu  1 1)» 
in'  i/iot  xofignfurqv  Oeor  iOiQantvor .] 

Cap.  XXIX.  esurientem.  [Hunc  locum 
excitat  Buen.  adLact.  lustit.VI.  2.  §.  i. 
p.  702.] 

industria  laterum.  Ut  industria  in- 
guinis. in  Schol.  luven.  IX.  136.,  indu- 
stria virium.  Dict.  Cret.  II.  2.  /mus  ven- 
ter, sic  lust.  XXXVIII.  1.  Curiosius 
imum  ventrem  pertractanti  ait:  Ca- 
veret, ne  aliud  telum  inveniret,  quam 
quaereret.  Perperam  vero  Wass.  ad  Sali. 
Cat.  I.  p.  4.  coniecit  hiris,  putans  hiras 
esse  infimas  partes,  cum  sint  intestina 
eorumque  anfractus,  sive  ima  ilia.  cf. 
Ovi<L  Met.  XII.  440.  CommenL  ad  Fest. 
p.  75.  et  448.  Liudem.  Arnob.  VII.  24.' 


T.  II.  p.  421.  Orell.  Bonhier.  ad  Petron. 
deB.  C.  45.  [E  contrario  is,  qui  libidini 
non  satis  indulget , luven.  VI.  37.  lateri 
parcent  nominatur,  quum  latera,  docen- 
tibus eius  luterpp.,  dicantur  vires,  qua- 
rum defectus  potissimum  in  latere  per- 
cipitur; praeceleris  conferendus  est  Ru- 
pert,  qui  plures  veterum  excitat  locos. 
Ut  industria,  ita  etiam  fortitudo  legi- 
tur-. cf.  Vcrheyk.  ad  Eiitrop.  p.  496. 
Burm.  ad  Quint.  Deci.  III.  1.  p.  60. 
Sutrius  apud  Fulg.  Mythol.  III.  8.:  Pe- 
tronius Arbiter  ad  libidinis  concita- 
mentum myrrhinum  poculum  te  bi- 
bisse referi.  Nam  et  Sutritu  comoe- 
diarum scriptor  introducit  Glyconem 
meretricem  dicentem:  Myrrhinum  mihi 
affers,  quo  ririlibus  armis  occursem 
f orliuscula.  cf.  Burm.  ad  Anthol.  II. 
p.  501  sq.,  ubi  legitur  in  Priap.  26: 
qui  quondam  ruber  et  valens  solebam 
Fures  caedere  quamlibet  calentes.  De- 
fecit latus,  et  Burm.  multis  exemplis 
valere  in  re  renerea  usitatum  fuisse 
veteribus  illustrat.] 
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efferantur,  passiinque  circumfusi  nudatum  supinatumque  juvenem  exsecrandis 


rfftntnlur  <5.  In  0 1.  verba  Indo  ab  efferantur  uaquq  ad flagitabam  in  contextu  non  leguntur,  seil 
ab  eadem  manu,  ut  videtur,  in  mare,  addita  eunt,  quao  omieelo  facile  ita  potent  explicari,  ut 
utroque  loco  eirginibus  scriptum  fuisse  ponamus , liacque  repetitione  oculos  librarii  deceptos  esse. 
panim  quae  O. 1. 


propudia.  [Propudium  insolens  est 
venerea  cupido,  cf.  Intt.  ad  Fest.  p.  585. 
Lindem.  Idem  vocabulum  forsitan  re- 
stituendum est  Amob.  IV.  26:  ubi  cod. 
habet:  quum  talia  igitur  ros  pro/tra 
et  flugitiosa  prodigia  ...  in  omnem 
superorum  gentem  ...  iaciatis.  Prae- 
stare enim  videtur  propiulia,  quia  in 
antecedd.  de  incestis  deorum  amoribus 
sermo  factus  est.  Prodigia  si  quis  de- 
fendere velit,  ad  analogiam  vocis  mi- 
raculum respicere  debet,  quod  ex  Fe- 
sto notum  est  in  re  turpissima  a vete- 
ribus dici  p.92-  Miracula,  quae  nunc 
digna  admiratione  dicimus,  antiqui  in 
rebus  turpibus  utebantur  et  Intt.  ad 
b.  I.  p.  698.] 

uriginibus  efferantur.  [Hanc  lectio- 
nem ex  optimo  cod.  Florent.  3.  dedi, 
eo  probabiliorem,  quod  virginibus  et 
inguinibus , quae  ceterorum  codd.  cor- 
ruptelae sunt,  ei  quam  proxime  respon- 
dent Urigo  de  turpi  uredine  dictum  est, 
cf.  ad  Met.  L p.  35.  not.  erit  ac  nunc 
urigine  percita  cubili  suo  applicat, 
ubi  codd.  item  variant  Eadem  ratione 
legitur  luven.  II.  128.  XI.  169.  urtica 
pro  quavis  cupidine  praeceteris  pruritu 
libidinis  eiusque  stimulo,  ad  quem  locum 
cf.  Intt.  Idem  restituo  in  Gloss.  Arnb. 
Lat.  p.  710.,  ubi  hodie  male  extat 
urigo  vertigo  pro  urigo:  urtica.  Per- 
peram Roald.  ignibus  praetulit,  quod 
quamvis  per  sententiam  probum,  a codd. 
auctoritate  defendi  nequit.] 

supinatum.  [De  ohscoenitate  buius 
vocabuli  cf.  luv.  Sat.  VI.  126.  III.  112. 
VIII.  176.,  ubi  Schol.  recte  explicat: 
et  resupinati.  Ebrii  aut  turpia  patien- 
tis. Voss.  ad  Catuli,  p.  165.  Munit  ad 
Fulgent.  Expos.  p.  781.  Hinc  probo 
Wow.  emendationem  Iui.  Fimi.  p.  7.  ed. 
Lugd.  supinitatem  pro  sublimitatem 
veram  esse,  quippe  quod  dictum  sit  de 
abominando  Gallorum  incestu.  Eadem 


ratione  dicit  Apul.  Met.  IX.  p.  605. 
superincurvare.  Martia!.  XI.  44.  5. 
Plura  eiusdem  significationis  verba  enu- 
merat Rupert  ad  luven.  IX.  26.] 
exsecrandis  uriginibus  flagitabant. 
[Hanc  lectionem  cod.  Florent.  3.  secutus 
in  textum  admisi,  quum  praesertim  a 
Mss.  cett.  probetur,  qui, ut  in  praegressis, 
virginibus  constanter  retineat,  quam- 
quam non  negandum  sit,  repetitiouem 
eiusdem  vocabuli  summae  offensioni 
esse.  Nec  magis  hic  locum  habent  in- 
guinibus vel  uredinibus,  quae  aut  ex 
coniectura  aut  ex  codd.  viri  docti  com- 
mendant. Nisi  oribus  a codd.  vestigiis 
nimium  recederet,  et  in  pluribus  uno 
legeretur,  cum  Oud.  et  Subn.  ad  Tert. 
Pali.  p.  510.  haud  invitus  probarem'. 
Oud.  intclligit  irrumationem,  quam  illi 
pathici  cinaedi  omni  parte  corporis  atque 
ore  polluti  experiri  ab  isto  iuvene  su- 
pinato volebant,  [llaec  irrumatio  s.  fel- 
labo, obscoena  ista  illici  Ia  (pie  libido, 
praeceteris  Gallorum  erat  propria,  cf. 
Minue.  Fcl.c.  XXVIII.  §.12.  Ista  enim 
impudicitiae  eorum  (Gallorum)  forsi- 
tan sacra  sunt , apud  quos  sexus  omnis 
membris  omnibus  prostat,  apud  quos 
tota  impudicitia  vocatur  urbanitas,  qui 
scortorum  licentiae  inri dent,  qui  me- 
dios viros  lambunt,  libidinoso 
ore  inguinibus > inhaerescunt, 
homines  malae  linguae,  etiamsi 
tacerent,  quos  prius  taedescit  impudi- 
citiae suae  quam  pudescit.  De  hac 
ohscoenitate  cf.  Intt.  ad  luven.  Sat.  II.  49. 
VI.  301.  IX.  4.  Heinrich.  ad  X.  238., 
qui  etiam  de  Graecis  monet  p.  404.  Priap. 
36.  5.  Intt.  ad  Amob.  II.  43.,  ubi  pro 
oris  sacri  comparatae  emendo  oris 
lasciviam  vel  lambitum  paratae,  quod 
idem  de  fcilatione  dictum  est.  Fellare 
enim  proprie  sugere  est  cf.  Isid.  Gloss. 
p.  680.  fellicat  fugit  (pro  sugit).  Cur 
vero  hac  ohscoenitate  delectati  fuerint 
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587  uriginibus  flagitabant,  f Nec  dia  tale  facinus  meis  oculis  tolerantibus:  Porro 
Quirites  proclamare  gestivi.  Sed  viduatum  ceteris  syllabis  ac  litteris  processit 

'0  tantum,  sane  clarum  ac  validum  et  asino  proprium,  sed  inopportuno 
plane  tempore.  Namque  de  pago  proximo  complures  iuvenes,  abactum  sibi 
noctu  perquirentes  asellum,  nimioque  studio  cuncta  deversoria  scrutautes, 
intus  aedium  audito  ruditu  meo,  praedam  absconditam  latibulis  aedium  rati, 
coram  rem  invasuri  suam,  improvisi  conferto  gradu  se  penetrant,  palamquc 
illos  exsecrandas  foeditates  obeuntes  deprehendunt,  iam  iamque  vicinos  undique 

588  percientes  | turpissimam  scenam  patefaciunt,  insuper  ridicule  sacerdotum  pu- 
rissimam laudantes  castimoniam. 


uriginibus  flabit.  F.3.  9».  uredinibus  L.  II.  edd.  veli,  et  recwtt.  virginibus  F.l.  0. 1.  2.  D.  0.  P.  R.  d. 
oribus  ¥.  2.  Scriv.  ncc  diu.  Priceeus  conterit  nec  denique  ad  Met.  I.  p.  30.  nec  denique  per- 
pessus ego.  Porro  abe.sl  a lunt.  1.2.  Aid.  pro  Quiritet  Colin.  proclamare  F.  3.  G.  1. 1).  B.  0.  d. 
Wow.  Elm.  Scriv.  Pric.  In  cett.  perclamare.  In  ed.  Florid.  exclamare,  processit  F.  1.  Vulc.  2. 
E Ini.  Scriv.  Florid.  In  cett.  praecessit.  Pro  o in  G.  2.  P.  D.  est  ti.  et  calidum  f.  si  pro  sed  L.  P. 
G.  2.  D.  importuno  L.  p.  edd.  ante  lias.  2.  ef.  Met.  II.  p.  124.  inopportunum  0.  tepore  G.  i. 
abactum  G.  1.  asse llurn  G.  1.  decnrtoria  F.  3.  G.  2.  D.  VIcent.  Venet.  2.  diversoria  G.  1.  edd. 
Veli.  Elm.  Vulc.  2.  In  cett.  deversoria,  [cf.  ad  MoL  I.  p.  34.  Mercer.  ad  Non.  p.  6C3.  ed.  Lips.] 
scruptantcs  G.  1.2.1).  J.  auditor  ruditu  Venet.  4.  adito  6.  rudito  P.  lactibulis  G.  1.  rati 
lion  conspicitur  in  P.  improvisu  G.  2.  D.  P.  L.  O.  conforto  G.  1.2.  conserto  Scriver.  sepetnntd. 
illas  O.  L.  obsecrandas  (.non  obsecrantes , ut  Oud.  excerpta  praebebant)  G.2.D.  partientes  F.  1. 
ed.  pr.  Vicent.  Iunt.  1.  2.  Aid.  Paris.  Vulc.  2.  parcientet  L.  percientes  cett.  scenam  non  comparet 
in  G.  2.  P.D,  scecam  G.  1.  cenam  p.  Vir  doctus  temere  emendat : scenam  patefaciunt  visu  per- 


ridiculo. laudatetL.  castimonia  f. 

Galli  bene  potest  intclligi,  quum  ipsi 
fuerint  longe  plurimi  evirati,  cf.  luven.  II. 
115.  VI.  513.  Hcyn.  ad  Tibuli.  1.4.  70., 
unde  in  praegressis  semiviri  nominantur.] 

flagitabant.  [Verbum  obscocnum  est, 
cf.  Intt.  ad  Fest.  p.  464.  Liudem.  Gronov. 
Observ.  Eccl.  XIV.  p.  627.  Scalig. 
ad  Priap.  LX.  in  Burm.  Anthol.  Lat. 
T.  II.  p.  530.  Buencm.  ad  Lact.  VI.  23. 
§.  8.  p.  829.  Doed.  Synonym.  T.  II.  p.  142. 
qui  negat,  flagitare  absolute  unquam  pro 
stuprare  legi.] 

porro  Quirites.  Magna  hic  alluci- 
natio Beronldi,  cum  reponit:  proh  Qui- 
rites vel  Oo  (Quirites.  [Optinte  defen- 
dunt lectionem  porro  Quirites  Intt.  ad 
Priap.  26-  in  Burm.  Anthol.  Lat.  T.  11. 
p.  501.,  praeceteris  Burm..  qifi  de  nostro 
quoque  loco  accuratissime  exponit,  cf. 
Cauter.  Lecf.  Var.  I.  c.  3.] 

intus  aedium.  [Rudd.  T.  U.  p/333. 
Haud.  Tursell.  T.  I1L  p.  447.] 
se  penetrant.  Constructionem  defendit 
Oud.  ex  locis  Geli.  V.  14.  in  eam  me 
penetro  et  recondo.  XIII.  10.  Boeth. 
de  Conso).  IL  p.  3-  Apul.  de  Dogm. 
Piat.  I.  p.  213.  cil.  Sanet.  Minerv.  III.  3. 


ibique  Periz.  [cf.  Eckst.  ad  Voss.  Arist 
T.  II.  p.  742.] 

vicinos  percientes.  Lips.  in  Quaest 
Epist.  II.  22.  p.  507.  ed.  Ves.  antiquitus 
scribendum  censet : vicinos  undique 
accientes  i.  e.  advocantes,  arcessentes, 
quod  idem  Stewecbio  comprobatur.  Sed 
percientes  rectum  est,  i.  e.  magno  sono 
vehementer  cientes  atque  convocantes. 
Atque  ita  Plautus  et  Lucret.,  ac  saepe 
Apul.  percitus. 

castimoniam.  | Lucian.  c.  38.  p.  606- 
xut  noti  eis  xtbftyr  ttrit  aintbr  eiffial- 
Xbrtcor^  ypeor,  viarioxov  ttov  xmpytdr 
(ityav  uyQtvaartes  ei,-dyovatr  liato,  ir&a. 
xatalvortii  mjor'  inttsa  inaa-fpv  ix 
tov  xcogytov , oaa  tswy&y  xrci  qha  totov- 
toii  aruaujis  xiruidot >■  yr  eytb  de  i<!UQuX- 
yyaas  ini  ry  epavtov  pita^oXy,  0,  ti 
peiQi  vir  ttvefpfiui  xaxeor,  txrttfioyaaj, 
<b  Zsv  oyetXte,  y&iXyaa,  a).).'  y piv  quoto) 
ovx  aitfh)  t pol  y ifirj,  «ii’  y tov  orov 
ix  toi  qilqvyyof  xut  piyot  tbyxyadpy*. 
tmr  di  y.totn,tdn’  nres  fetvypr  yaq  toti 
ovor  anoXcaXexbtes  xai  tbr  tatohoi.br a 
iytoovtee)  uxovaartes  /inv  /tiya  (foyaur- 
to,’,  itttQtQyomu  tiato,  videri  ovder.tinbv- 
r«i,  tbf  e (tov  toi  er.hratr  ortos,  xai  xa- 
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CAPUT  XXX. 

Hac  infamia  constcrnaii,  quae  per  ora  populi  facile  dilapsa  merito  invisos 
ac  detestabiles  eos  cunctis  effecerant,  noctem  ferine  circa  mediam,  collectis 
omnibus,  furtim  castello  facessunt,  bouaque  itineris  parte  ante  iubaris  exortum 
transacta,  iam  die  claro  solitudines  avias  nancti,  multa  serum  prius  collocuti 
accingunt  se  meo  funeri;  deaque  vehiculo  ineo  sublata  et  humi  reposita,  cun- 


ae G- 2.  p.  D.  infamiam  p.  infaria  I).  nfaria  I..  coaternati G.  3.  dihitta  G.  2.  dr trita - 
btea  l>.  cantat  G.  1.  effecerant  V.  S.  G.  I.2.D.  P.  p.  Iu  ceu.  effecerat,  effecerant . Noelem 
ii.  1.3.1).  nocte  p.  f.  castelle  I).  facraeunt  G.  1 . 2.  D.  exortum  habent  F.  1.3. G.l.  O.  p.  f.  d. 
et  edtl.  vult,  usque  ad  Colv.,  qui  cuiu  seqq.  etfd.  t-t  U.  G.  2.  D.  leqit  ortam,  yuiit  celeri  oodd.  prae 
lieanl , ex  Omi.  adnolafiune  inleUigl  nequii,  de  cluro  ]unf.  t.  'i.  Aid.  die  dura  iT.  f.  O.  ut  Met. IX 
p.  5P7.  iamqne  clara  die.  tnliludinr  G.  2.  nancti  F.  3.  cf.  ad  Mei.  Y'II,  p.  473.  nati  I). 
naclim  G.  ! . naptim  O. , quod  posterius  ifa  nrlurn  esse  putaverim , ul  sicuum , quo  n vel  m indica- 
tur, superadditum.  Iiaud  idoneo  loco  ailscripliini  fuerit,  et  quum  proprie  scrlhi  nancti  debuerit, 
hodie  nartim  vel  naptim  appareat,  priut  aecum  M^s.  plurimos  et  cdd.  ante  Colv.  scripsisse  non 
arcum  priut  testis  est  Oud. , quamquam  nontinalim  codd.  nuu  aderat.  Ordinem  aecum  pritta  in  F.  1 . 
3.  G.  1.  3.  D.  U.  inveni,  umle  Oud.  sententiae  tton  subscrihu.  otudu  pro  meo  p.  funebri  G.  2.  P.  I>. 
vdtiru/o  modo  p. 


rtO.apfldrnvat  Tovi  xtratdms , appiyrre 
Iriov  l(rya^afurovg'  xa't  ytloyj  Ix  rtuc 
frtu^t)Jh'mo>v  noXig  ytyrerat'  xai  rlm 
ixfinajtrtm^  o).fj  Ttj  xoipfj  tat  Xoyoi  9u- 
<fcux«v  Ttut*  tento»  rijv  ttatXyetav.  ] 

Cap.XXX.  Hac  infamia  constcrnaii. 
quae  ...  effecerant.  [Mirum  est,  quoti 
optimi  quique  codtl.  constanter  lectionem 
effecerant  retinent,  quam  in  duobus  tan- 
tum suis  Oud.  invenit,  hineque  ittre  ne- 
glexit. Hunc  pluralem  aliter  explicare 
nequeo,  nisi  eorum  cogitatione  addendo, 
quamquam  nescio  quid  ieitini  in  ea  inter- 
pretatione inest.  et  ita  hac  minus  probe 
dictum  videtur.  Unde  at  legendum  esse 
aliquando  suspicabar,  nec  negandum 
est,  singularem  r^ecmit  ad  sententiarum 
nexum  faciliorem  et  elegantiorem  esse.] 
deaque  vehiculo  meo  siitifata.  ( Ile- 
roald.  ad  h.  I.  hueeee  adnotat:  Hic  ve- 
hiculi nomine  non  plaustrum  significat, 
sed  festiviter  ipsum  inmentum,  cuius 
dorsum  vehiculi  viceni  praestabat  deae, 
quam  sententiam  Scheffer.  de  Re  Vehic. 
c. 1 . in  Polen.  Suppi,  ad  Thes.  Antiq.  T.  V. 
p.  1051.  ita  corrigit:  Optime,  nisi  quod 
ex  dictis  patent,  non  tam  festiviter  qtiam 
ex  consuetudine  Latinorum  ita  esse 
dictum.  Qttod  equidem  ita  non  affirma- 
verim. Nullum  enim  adtulit  Srheff. 
exemplum,  ubi  vehiculum  apud  probatae 


latinitatis  scriptores  ea  significatione 
invenitur.  ltlein  pronuntiavit  quidem 
Turneb.  Advers.  XXVII.  26.  sed  una 
tantum  legis  Oppiae  dictione  probavit, 
in  qua  cautum  erat,  ne  mulier  'i uncto 
vehiculo  uteretur,  ile  qua  dictione 
cf.  Init,  ad  Liv.  XXXIV.  1.  §.  2.  et  Gron. 
ad  Stat.  Silv.  I.  e.  9.  T.  I.  p.  98.  Haud. 
Quamquam  igitur  non  negaverim,  rc- 
hiculum,  nt  currus  ef.  Haud.  not.  erit, 
ad  Ii.  I.  pro  equis  et  iunientis  in  univer- 
sum usurpari,  tamen  praeter  hanc  dictio- 
nem milium  ante  Apuleium  lorum  in- 
venire poteram,  quo  hanc  significationem 
stabilirem,  et  media  tantum  aetate  sae- 
pius vehiculum  s.  re  hi  nilus  equum  di- 
ctum esse  probat  dii  Cang.  Lex.  med. 
et  inf.  lat.  s.  v.,  nisi  quis  ita  interpretari 
velit  Geli.  XV.  4.  §.  3.  Ventidium  Jias - 
sum  ....  victum  not  aegre  quaesissc 
cumque  sordide  invenisse  comparandis 
mulis  et  vehiculis,  quae  magistrali- 
bus, qui  sortiti  provincias  forent, 
praebenda  publice  conduxisset.  Qui 
enim  cum  Scheffer^  Geli.  XX.  1.  §.30: 
Neque  insterni  tamen  ilelicalc  arceram 
i usserunt , quoniam  satis  esset  invalido 
cuicuimodi  vectabulum,  vectabulum 
secundum  Leg.  Yab.  XII.  §.  15.  de  iu- 
mento  explicant,  quod  posteriores  ita 
dicunt,  vehementer  errant,  quum  Geli. 
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ctis  stramentis  me  renudatum  ac  de  quadam  quercu  destinatum  flagro  illo  pe-  s 
ruinis  ossibus  catenato  verberantes,  paene  ad  extremam  confecerant  mortem. 
210]  Fuit  unus,  qui  poplites  meos  enervare  | secure  oua  comminaretur,  quod  de  pudore 
589  illo  candido  scilicet  suo  | tam  deformiter  triumphassem.  Sed  ceteri  non  meae 
salutis  sed  simulacri  iacentis  contemplatione  in  vita  me  retinendum  censuere. 


tlrumrntii  I,.  Colv.  probatum  ellam  Branlio.  rrnundatum  F.  3.  denudatum  O.  l.am.  p.  de 
quodam  P.  de  quadam  quercu  destinatum  non  comparent  In  O.  pcccuinis  P.  peccurini § G.  2.  D. 
jiccuuiis  G.  1.  ad  extrema t conf.  mortes  p.  et  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  confecerat  Aid.  lunl.  1. 
Paris,  conferant  d.  meos  non  compare!  in  <?.  enumerare  pro  enervare  L.  f.  secure  F.  3.  G.  1.2. 

O.  p.  D.  L.  secura  f.  In  cefl.  securi,  saeva  F.  1.  G.  1.  2.  L.  p.  P.  D.  et  Ed.  Colv.  eamque  geqq. 

In  celt.  sua.  comminaret  B.  itio  non  est  In  edd.  an!e  Colv.  candido  sci/icet  absunt  ah  eddf  % 
Wow.  el  Pric.  Male  Meritius  indicabat,  vocem  scilicet  arguere,  haec  e glossa  in  textum  irrepsisse. 
candido  non  habet  P. , testibus  excerptis  ad  edit,  Colv.  tam  deformiter  regligenter  exsulant  ab 
Ed.  Floridi.  tla As  tlvj>hattem  habet  D.  et  ante  celeri  quod  plane  sensum  hic  turbat , perperam 

addiderunt,  Colvio  nimis  facile  obsecuti  reliqui  editores.  Carent  ea  copula  R.  f.  p.  6.  O.  omnesque 
quos  equidem  praeterea  conferre  poteram  codices,  me  pro  meae  G.  2.  I>.  P.  saluti  d.  tacentis 
omnes  codd.  praeter  F.  t.  B.  p.,  el  edd.  veli,  usque  ad  Colvium.  qui  iacentis  restituit,  tacentet 


G,  1.  contempla tiunisnem  D.  contemplationem 

1.  c.  §.  28.  cftcat:  lamentum  quoque 
vou  id  solam  significat,  quod  nunc 
dicitur. .sed vectabulum  etiam,  quod 
a innetis  pecoribus  trahebatur.  Vehi- 
culo autem  meo  h.  I.  dictum  est,  ut 
honoribus  asino  meo  tribulis  Met 
|>.  474.  ubi  cf.] 

stramentis.  [Colv.  stramentis  legit 
ratus  stramentis  positum  esse  pro  in- 
strumentis coli.  Tcrt  ad  Uxor.  I.  c.  7. 
Nobis  continentia  ad  strumentum 
aeternitatis  demonstrata  a domino  sa- 
lutis deo,  ubi  tamen  hodie  legunt  in- 
strumentis. De  talibus  somniis  diutius 
cogitandum  non  est.  Stramenta  sunt 
strata  s.  arnaiunut.,  quae  graece  dicuntur 
apud  Lucian.-h.  I.,  de  quibus  cf.  quae 
' dicta  sunt  ad  Met  VII.  p.  486.  Scheffer. 

de  Re  Yehic.  I.  c.  p.  1246.  Munk.  Hygin. 
' fab.  CCLXXIV.  p.  386.] 

ad  extremam  ronf  mortem.  Mortes 
Icetio  ne  per-  sententiam  quidem  ferri 
potest,  quum  summa  tantummodo  pe- 
ricula vel  varia  mortis  genera  significent, 
. nisi  de  pluribus  sumantur,  cf.  Serv.  ad 
Aon.  X.  854.  Zinzerling.  Proni.  Crit. 
c.  47.Burm.adOvid.Mot.XI.538.  [ibique 
Bach.  Buenem.  ad  Lact.  de  Mort  Pers. 
c 1.  §.  2.  p.  13G7.  Focrfsch.  ad  Voss. 
Arist  T.  1.  [1.460.  cf.  Met  VII.  p.  448. 
ad  niti  piam  mortem  excarnificatum.] 
secure  sua.  [Commode  Pricaeus  le- 
ctionem aliquot  codd.  securi  sacca  de- 


J.S. 

fendit  ex  Virg.  A en.  VI.  819.  sneras 
secures,  Script.  de  Excid.  Hierosol. 5.22. 
super  col/a  pignorum  saevam  libran- 
tis securim,  quibus  locis  Oud.  addit 
Sil.  XIII.  721.  Sed  verisimilius  est, 
stta,  quod  valcjf  iciumim  videbatur  esse 
interpretibus,  ab  iis  commutatum  esse 
in  saeva,  quod  sententiae  aptius  esset, 
quam  vice  versa.  De  more  enim  Apuleii 
iam  dictum  est,  pronomina  possessiva 
substantivis  apponentis,  ubi  ex  nexu 
sententiarum  nos  iis  supersedere  pos- 
simus cf.  ad  Met  I.  p.  20.  quo  loco 
interpretes  mea  gula  in  ima  gula  argute 
emendant  Deinde  formam  secure  re- 
tinui, quippe  quae  ab  usu  quotidiauo 
liiminm  recedat,  cf.  Voss.  Arist  T.  II. 
p.  605.  Eckst.,  ubi  terminationes  site, 
cannabe,  Baete  aliae  enumerantur.] 
simulacri  iacentis.  [Contra  codd.  fere 
omnes  eosdeinqnc  optimos  in  textum 
admisi  iacentis,  tacentis  corruptela  longo 
praestantius.  Qno  enim  tacentis  expli- 
cari possit,  vix  capi  potest,  nisi  moleste 
et  minus  eleganter  de  dea,  quae  inter 
bas  poenas  asini  geruli  ne  verbum  qui- 
dem emittit.  Iacentis  vero  de  dea  bene 
dicitur,  quae  asini  dorso  sublata  humi 
reposita  est;  et  quia  ab  ipsis  sacerdoti- 
bus gestari  simulacrum  asino  caeso  de- 
bebat, hanc  ob  molestiam  Galli  com- 
moti sunt,  ut  in  vita  retinendum  esse 
jumentum  censerent;  Lucian.  dicit  >/  &e6{ 
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Rursum  itaque  me  referctum  sarcinis,  planis  gladiis  minantes  perveniunt  ad  quam- 
dam nobilem  civitatem.  Inibi  vir  principalis  et  alias  religiosus  et  cxjmie  deum 
reverens,  tinnitu  cymbalorum  et  sonu  tympanorum  cantusque  Phrygii  mulcentibus 
modulis  excitu»,  procurrit  obviam,  deamque  votivo  suscipiens  hospitio,  nos 
omnis  | intra  conseptum  domus  amplissimae  constituit,  numenque  summa  vene-  590 
ratione  atque  hostiis  opimis  placare  contendit. 


referciam  F.  3.  B.  Elm.  Scrlv.  refectum  D.  In  cett.  refertum,  carcinis  G.  5.  D.  plenis  f.  R. 
(neqoe  vero  In  F.  1. , nl  Oud.  adnotuvil.  Vttlc.  3.  enim  habe!  planis  nec  Llndenbrog.  lectionem  mn- 
lavil)  Wow.  Pric.  planis  invenitor  In  F.  1-  3.  G.  1.  3.  O.  P.  D.  B.  p.  Incerf.  edd.  veli,  el  recenti. 
p/anisque  M.  planeis  <p.  3.  proveniunt  B.  inibi  Ms».  omnes  praeter  p.,  In  quo  com  «dd.  veli, 
usque  ad  Colv.  extal  ubi.  In  sola  Ed.  Iunt.  3.  est  ibi.  eximie  domini  ed.  pr.  Virent.  Venel.  3.  4. 
eximiae  dominae  lunt.  1.  Aid.  Colin.  Bas.  tximiar  deae  Iunt.  2.  In  ceti,  eximie  deum,  referent 
ed.  pr.  Viceni.  Venel.  4.  referrens  Venel.  3.  timtu  aperte  G.  1.  einnilu  D.  eibatorum  D. 
tono  f.  R.  Incert.  Paris,  sonu  F.  3.  ed.  pr.  Virent.  Iunl.  1.  3.  Aid.  Colin.  cf.  ad  Fiorid.  p.  70.  sono 
Reg.  Incert.  soniO.  In  celt.  sonitu,  fripii D.  G.  1 . 3.  exercitus  p.  et  edd.  velt.  praeter  Iunt.  3. 
usque  ad  Colv.  lia  quoque  excerpta  ad  marg.  edil.  Colv.  habent,  non  additis  uno  pluribuave  codd., 
In  quibus  ila  legi  volunt.  In  ceti,  excitus,  procuravit  G.  1.  O.  obiam  F.  1.  suspiciens  L. 
hospitium  3.  nosque  3.  omnis  Inveni  in  F.  t.  3.  B.  et  edd.  omnibus.  De  lellquia  codd.  iudlcnri 
non  Ileet,  quum  compendio  oihs  baec  forma  scripta  in  iis  exfet.  inter  G.  3.  D.  eonseptem  Venel.  3. 
conspectum  G.  t.  O.  L.  D.  domus  altissimae  et  amplissimae  G.  1.  n.  e varia  lectione,  ul  Oud. 
adnolavil.  Sed  in  G.  1.  non  el  sed  vet  legitur,  quod  pro  more  Interpolatorum  verisimile  est  etiam  in 
5T.  scribi,  addeque  pro  atque  Paris,  opimis  non  comparet  in  P.  oppimis  G.  1.  optimis  L.  p. 
Iunt.  1.3.  Aid. 


j (aptu  xaOijperq.  Millies  voro  hae  voces 
confunduntur  cf.Bunn.adQuint.  Deciam. 
169.  Ottd.  ad  Lucan.  V.  434.  Cort  ad 
ciusd.  I.  260.] 

referctum.  [Facillima  est  emendatio 
rcferltun,  quae  omnes  fere  codd.  oc- 
cupavit et  ab  Oud.  obiter  adnotata  est. 
Equidem  pro  vera  lectione  rrferclHtti 
habeo,  praesertim  quum  Florent.  3. 
auctoritas  adiuvet.  De  sententia  dubi- 
tari nequit;  forma  est  inusitata,  nec  ullum 
quantum  video  exemplum  participii  re- 
fer cita  lexica  praebent.] 

pluitis  yladiis.  Malunt  alii  plenis 
yladiis,  ut  plenus  sumatur  pro  lotis. 
Oud.  comparat  Heins.  ad  Ovid.  F.pist. 
ex  Pontii.  7.77.  Iiroukh.  ad  Prop.  IV. 
10.36.  Ipse  vero  planis  praefert,  nXa- 
•rfat  'iltyeat  explicans  cum  Pricaeo,  qui 
Geli.  I.  14.  J.  3.  planas  manus  luvcn. 
Sat  XIII.  128.  excitat.  Perperam  sar- 
cinis plenis  iunxerunt  Vulc.  Wow.  Pric. , 
quorum  ultimus  tamen  eam  distinctionem 
damnavit. 

principalis,  [cf.  Deder.  Introd.  ad 
Dict  Cret.  p.  LI.] 


contendit.  [Lucian.  p,  606.  c.  38. 
oi  di  aidovperot  detroi,'  zavra  iXrjXeypeya 
riji  intovarfi  fvxtos  evOi>i  er&ev  lh]Xaaar. 
x«i  ertetdi)  iytvoVTO  ir  zjj  igijpcp  r ij(  odor, 
tyaXlnutvor  y.ai  cogyt^ono  epo i -rcyi  pr/rv- 
arerri  i a exiivtor  urarijota'  xai  tovto  pev 
arrxror  rb  detrby  rtv  x< excii,'  Ttb  Xbytg 
dxoveur  d)j.it  ra  fictu,  tovto  ovxet’  ur- 
ixTtt.  Tqv  yctg  &ii>r  dqieXonei  fiov  xai 
yapal  xuzaOepevot  xai  Tct  azgtnpazd  pnv 
mina.  negiandaarzes  yvpror  /,<)//  ngoq- 
dtovai  pe  dtrdgcp  peydXcp,  eha  ixelvyf  Tjj 
ix  t toy  aargayaXcor  pdaityi  naior zes, 
XiXtynv  edirpur  dnoxzeTrat,  xiXevorzes  pe 
tov  Xotnov  aqtBior  elrat  Oeoqbgr,zov 
xai  ptjv  xai  taroaqdsat  pezu  ra,'  pdtniyai 
efovXevaano , cbq  eq  v[3gtr  avzovq  fiuXbrza 
noXX.ijy  xui  tqq  xaiprjq  ovx  egyuaaptrovg 
ix^aXovta'  d/./.'  mate  pe  pij  dnoxteivcu, 
deircbq  uvTOvq  tj  Oeoq  idvqtnnqae  ; ta/utt 
xaOtjptyq  xai  ovx  eyovaa  bmoq  6 devot. 
EnevOer  ovv  pera  ra,-  ptiaziyaq  Xufbir 
Tqv  dianotncy  ifddt^ot  xai  ngog  iaitegat 
i,dij  xazaXvbptyot  eiq  dygov  nXomovnoi 
ar&gebirov,  xai  jjr  octo,-  erdov  xai  Tijt 
{lene  pdXa  uaptrof  zjj  oixuf  vttedttazo 
xai  Ovatas  avzjj  ngoqrjayey.] 
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Ilie  ego  me  potissimum  capitis  periclitatum  memini.. Nam  quidam  colonus 
partem  venationis,  immanis  cervi  pinguissimum  femus,  domino  illi  suo  muneri 
miserat;  quod  incuriose  pone  culinae  fores  nou  altiuscule  suspensum,  canis 
adaeque  venaticus  latenter  iuvaserat,  laetusquc  praeda  propere  custodientes 
oculos  evaserat.  Quo  damno  cognito  suaqne  reprehensa  negligenlia,  coquus 
diu  lamentatus  lacrimis  inefficacibus,  iarn  iamque  domino  cocnam  flagitante, 
tnoerens  cl  utcunque  metuens  altius,  filio  suo  parvulo  consalutato  arreplqquc 
funiculo,  mortem  sibi  nexu  laquei  comparabat.  Nec  tamen  latuit  fidam  uxorem 
cius  casus  extremus  mariti,  sed  funestum  nodum  violenter  invadens  inanibus 
ambabus:  Adeone,  inquit,  praesenti  malo  perterritus  mente  excidisti  tua? 
nec  fortuitum  istud  remedium,  quod  deum  providentia  subministrat,  iulucris? 

591  Nam  si  quid  in  ultimo  fortunae  turbine  resipiscis,  cxper|gile  mi  ausculta,  et 

^ merui  ni  ^xvlUlI  a D.  venerationi*  pro  venationi t L.  corvi  P.  ridiculo,  femus  F . 2.  3.  C.  ! . O. 
ferti ts  G.  2.  P.  P.  Jn  cett.  femur,  illo  tuo  G.  1.  ille  suo  O.  pene  G.  2.  U.  culme.  G.  2.  D.  aperte 
«cribunt.  'altiscule  G.  1.  O.  alti  scale  G.2.D.  altiusculae  P.  suspensam  G.  1.  adeoque  G.  I . 
" atque  O.  pro  adaeque,  cf.  ad  Met.  IV.  p.  231.  lactenter  G.  1.  deprehensa  II.  coquus  non  com- 
paret in  f.  chorus  G.  1.  /lapi tante*  d.  vllraquc  L.,  unde  Branfius  emendat  ultra  quam  per- 
verso iudicio  et  contra  Apuleii  genium.  Alibi  pavens  et  utcunque  metuens,  cf.  ad  Met.  IV. 
p.  259.  artius  Elra.  Wow.  et  Pric.  citavit  ad  Met.  X.  p.  738.  In  cett.  altius.  Metuens  al- 
tius, ita  distinguere  cod.  Florent.  1.  testantur  excerpta  ad  marg.  ed.  Colv.  arrepqne  P. 
laqueo  G.  t.  a m.  p.  laquot  Viceni,  vitio  operarum.  J 'idem  d.  vilenter  P.  addenne  G.  1. 
Vir  doctus  sub  nomine  M.  ad  marg.  ed.  lunt.  2.  adscripsil , videri  hos  alicuius  clinici  ver- 
sus: Adeone  praesenti  malo  exterritus  Mente  excidisti  tua.  Quibus  respondet,  quod  statini 
initio  libri  seq.  hic  noster:  Praecipitante , inquit,  consiliiim  periculi  tanti  praesentia.  Sed  male 
et  insulse,  praesente  p.  id  temere  pro  istud  remedium  L.  domini  edd.  velt.  usque  ad  Coivi  «itB, 
„ unde  Pricaeus  coniecit  denuo  divinae,  resipiscis  F.  3.  O.  1.  B.  edd.  vett.  Klm.  Scriver.  rescipiscis 
O.  resipivi s Cod.  AI.  teste  Colv.  recepistis  f.  respicis  F.  1.  G.  2.  P.  U.  H.  Colv.  Vulc.  Mere.  Wow. 
Florid.  tui  ausculta.  In  omnibus  inveni  codd.  et  edd.,  nec  Gud.  in  adnolatione  sua  discrepantiae 
lectionis  quid  attulit,  ut  vel  ingenio  Rupukcnii  vel  errore  typothetarum  scripturam  mutatam  esse 
in  mihi  existimaverim.  Vulc.  2.  edit.,  quam  pressim  fere  ubique  Iluhnk.  secutus  est,  item  mi  habet. 


Gap.  XXXI.  femus.  Ex  optimorum 
librorum  consensu  utroque  loco  femus 
cum  Ou«l.  edidi,  citante  Gloss.  Cjrill. 
p.  541.  femus  et  p.  537.  jitao- 

./tijQwv  inter  femus  quod  Munk.  ad  Anton. 
Liber.  XL1.  p.  332.  male  corrigit,  cf. 
Miscell.  Observ.  Vol.  II.  T.  111.  p.  395. 

metuens  altius.  Qui  male  distinxe- 
runt interpretes,  altius  corruptum  esse 
putarunt,  artius  emendantes  cf.  Met.  X. 
p.  699.  Creberrime  enim  ita  vox  artus 
est  depravata,  cf.  Comment.  ad  Lucan. 
III.  <)64.  IX.  111.  Plin.  Epist.  VI.  8. 
Sed  iungas  modo  metuens  altius,  ut 
recte  fit  in  edd.  primis  et  nonnullis  aliis 
i.  c.  vehementius,  cf.  ad  Met  IV.  p.  290; 
saepiusPlin.V.  15.  Frustra autema  Wo- 
'verio  divinatum  esse  consuti ato  docet 
nos  Pricaeus,  qui  tamen  ipse  a nimia 
novandi  prurigine  non  est  alienus,  quum 


ad  Met  IX.  p.  626.  citra  ullam  neces- 
sitatem tentet  inculcare  de  nexu  latpiei. 

mente  excidisti.  | Plura  exempla  dabit 
Deder.  ad  Dict.  Cret.  1. 4.  Gloss.  p.244  sq.  | 
resipiscis.  Mirum  est,  quomodo  Oud. 
hanc  optimam  lectionem  postponere  po-  % 
tuerit  glossemati  librariorum  respicis. 
quippe  negans,  verbi  significationem 
huc  convenire,  cum  sit  aberrantem  ani- 
mam vel  dormientem  revocare.  Respicis 
iero  explicat:  si  curas  quid  et  rationem 
habes  in  ultimo  fortunae  turbine  coli. 
Phaedr.  II.  10.  23.  Nihil  respiciens, 
dum  dolorem  vindicet.  [Vehementer 
erravit.  Emendarunt  enim  librarii  respi- 
cis, qui  non  capiebant,  unde  accusativus 
penderet,  non  considerantes,  saepius 
ita  verbis  neutris  neutrum  pronominum 
addi,  ut  ratio  quaedam  indicetur.  Resi- 
piscere vero  est  ad  bonam  frugem  redire. 
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advenam  istum  asinum  remoto  quodam  loco  deductum  ingula,  femusque  eius  ad 
similitudinem  perditi -detractum  et  accuratius  in  protrimentis  sapidissime  per- 
coctum appone  domino,  cervini  vicem.  Nequissimo  verberoni  sua  placuit  salus 
de  mea  morte,  et  multum  conservae  laudata  sagacitate,  destinatae  etiam  lanienae 
cultros  acuebat. 


modo  pro  loco  p.  ductum  P.  femus  F.  2.  3.  G.  I.  2.  D.  P.  foenut  P.  In  celt.  ut  uupra  femur, 
a tractum  p.  accurius  Bas.  I.  proslrimentis  G.  2.  D.  P.  L.  percoctum  F.  1.3.  G.  1.  2.  R.  D.  f. 
O.  d.  P.  Iunt.  2.  Klm.  Scriv.  Florid.  In  cett.  decoctum,  c f.  ad  Met.  IV.  p.  23 1.  cervini  vicem  F.3.  p. 
cerrini  mee  G.  1.  cerrum  vice  D.  ccrium  moe  G.  2.  aperte,  cervice  P.  in  excerpito  ad  mar#.  ed. 
Colv.  cerri  vice  F.  1.  in  itodem  excerptis,  cervini  vice  edd.  velt.  et  recenti.  cervi  invicem  Modii 
t*»t  "contectura.  nequissime  G.  1.  laudata  sagacitate  F.  3.  G.  1.  P.  n.  f.  d.  laudatae  agacitale 
G.  2. 1).  In  cett.  tagicitate  laudata,  destinatae  etiam  lanienae  omne»  fere  codd.  ut  F.  1.3. G.  1.  B. 
habent,  quod  idem  teate  Sciopp.  praebet,  quum  contra  Wow.  destinatae  iatn  lanienae  in  eo 
invenerit,  destinatae  etiam  larnene  G.  2.  D.  cf.  ad  Met.  VII.  p.  494.  destinata  etiam  laniene  p.  f. 
ed.  pr.  Vicent.  Venet.  destinata  etiam  laniena  R.  et  cett.  edd.  destinatae  iam  lanienae  emendat 
Lipsius.  cultro  d.  cultos  G.  2.  P.  D.  accuebatG.  1. 


ab  insania  quasi  convalescere,  ut  beno 
praegressis  mente  excidisti  tua  respon- 
deat, quam  notionem  lexica  satis  snper- 
que  probant.  Sententia  igitur  est:  Mente 
excidisti  tua  i.  e.  insanus  es,  qui  ob  rem 
tam  levis  momenti  manu»  tibi  ipse  in- 
feras, ad  bonam  mentem  si  redieris, 
meum  ea  do  re  consilium  accurate  au- 
sculta.] 

cervini  vicem.  Elm.  Modii  sive  potius 
Stewech.  ad  Met.  X.  p.  727.  coniceturam 
secutus  maluit  cervinae  sc.  carnis  ex 
analogia  verborum  bubulina,  agnina, 
vervecina  al.  Sed  cervini  vicem  optima 
lectio  est.  Ad  cervini  subintelligas  fe- 
moris; de  voc.  vicem  cf.  ad  Met  I.  p.  46. 
. destinatae  etiam  lanienae.  [Verissi- 
mam esse  Lipsii  .emendationem  iam, 
sententia  estOud. , cui  obsecutusRuhnk. 
iam  in  textuin  admisit.  Sed  etiam  hic 
exprimit,  rem  vere  fieri  vel  vere  factam 
esse,  nostrum  uirAlic/t  cf.  Hand.  Tur- 
sell.  T.  II.  p,  568.,  qui  plures  locos 
excitat] 

acuebat.  [Luciaii.  p.  607.  c.  39. 
ip0d<5e  oida.  /tiyar  xirdvror  uvtbg  vnotmig- 


rtar  tplAtor  ydq  rtg  rqj  deanorj/  rmr  dypmr 
inijt\pe  dtopov,  orov  aypiov  /tt/pitr.  miror*' 
6 f aiyeiQOi  axtvdoat  hifimr  (la&v/iut  aned- 
).ear,  xvrtir  no)J.<dr  Aa&pauog  fiam  nap- 
tAOinrmr'  og  dfStmg  nAtyydg  noXlag  x«l 
(ii 'taetror  fx  rijg  tlnaileiag  rnv  ftt/pou, 
tyr <o  xpf/taatu  iaurbr  ix  tau  rpayt/Xov' 
i/  dt  yvrr/  r/  rourov,  xaxor  i%aiator  i/ioy 
A).).d  /ir-rt  dnolhn/axe,  tlner,  w qO.ratr, 
/it/te  d&vfiuf  ToiavTtj  Stag  aeuvror • nu- 
Qo/tercg  ydp  /tot  npitgng  ev  nana'  rmr 
xivalfioiv  rui'  ovor  Anfimv  igm  ifg  ipi/ftor 
ympior,  xaTTina  aq.iigicg  avror,  ro  /tipog 
gir  extiro,  rbr  fti/por  imort/idjy,  xo/tiQe 
dtvQO’  x«i  axevaaag  rq 5 dtaninj/  dnodog 
x«l  ro  «J.A.0  rou  orov  xrcTOj  mu  fg  ror 
xpt/ftrov  aqig . S6%ti  ydp  dnoSpdg  ofyeaOcU 
notyxai  elrai  dqarijg-  OQcig  St,  c 'og  iaur 
tvaapxog  xai  roti  dyQiov  narra  d/tttrtor; 

6 dt  /tdynpog  rijg  yvratxog  inairiaag  ro 
ffoiltv/ta’  “Aptata,  ftptj,  aoi,  m yvrat, 
taura  xai  murto  /torto  r<u  ipyto  ritg  /ta- 
artyttg  qvyefr  eym  xai  rovro  / tot  ),  di/  nr- 
npcVgtrtu'  6 tiir  nur  aroatog,  ovrog  ov/tbg 
fidyttQog  i/inu  nXrplor  lartdg,  rf/  yvrutxi 
taura  oun/iovleuero.  ] 
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592  Sic  ille  nequissimus  carnifex  contra  mc  manus  impias  obarmabat.  At  ego 
[217J  | praecipitante  consilium  periculi  tanti  praesentia  necexpectala  diutina  cogitatione, 
lanienam  imminentem  fuga  vitare  statui,  protinusque,  vinculo  quo  fueram  deli- 
gatus abrupto,  cursu  me  proripio  totis  pedibus  ad  tutelam  salutis  crebris  cal- 
cibus velitatus:  illicoquc  me,  raptim  transcursa  proxima  porticu,  triclinio,  in 
quo  dominus  aedium  sacriticalcs  epulas  cum  sacerdotibus  deae  cocnitabat, 

cotrn  G.I.  abarmabat  Venel.  2.  obarmat  i).  consilio  F.  3.  (ex  correctione)  (J.  1.  ?.  O.  U. 
I..  In  cett.  consilium . lanii  periculi  inverso  ordine  cf.  /anienem  p.  lanienam  G.  2.  D.  pro  more. 
abrupto  G.  1.  ned  b a m.  a.  ut  videtur,  arruplo  edd.  vetl.  Colv.  Vulc.  2.  obruplo  q.  arrnptu  p. 
abrumpo  P,  Steweeh.  amplo . prnpripio  G.  t.  a m.  p.  propo  loco  rol'  proripio  D.  salutis  F.  1.3. 
G.I.  2.  O.  I).  P.  ji.  M.  f.  L.  71.  <1.  Iunt.  2.  Klm.  Scriver.  in  cett.  salubrem,  tutelam  salubris  calci- 
busp.  vellicatus  Paris,  illiquoque  G.  1.  me  non  comparet  in  p.  trascursa  G.  I.  prosima 
G.I.  Alsa,  et  Edd.  conslanter/irorrwiff , nisi  quod  Floridos  vulgaverit  prima,  quod  unde  hauserit 
non  apertum  est.  edius  G.  1.  {nec  G.  2.  qui  praeterea  in  excerptis  Oud.  sacarijicatrs  habet). 
aeditnm  p.  aediumsa  carificates  G.  2.D.,  qui  posterior  haec  duo  vorabula  in  unum  roniungit. 

J'ap.  I.  praecipitante  consilium.  [Ne 
lectionem  consilio,  quae  minuitis  codd. 
invenitur,  comprobarem,  impedivit  me 
ratio,  quam  in  cod.  Florent.  X semper 
secutus  sum,  cui  ubique  obtemperavi, 
nisi  a manu  correctrice  lectio  profecta 
esset.  Quod  (pium  ita  sit,  consilium 
in  textum  recepi.  Consilio  vero  defendi 
bene  potest,  quod  verbum  praecipitare 
non  activa  tantum  sed'  neutra  quoque 
significatione,  nec  id  tam  raro  usurpatur, 
t cf.  Dr.  ad  Liv.  XXV.  11.  §.  6.  Apul. 

Florid.  p.  43.  cum  in  petram  ...  prae- 
cipitat, ubi  alii  malunt  praecipitatur .•] 
tutelam  salutis.  Ita  ex  optimis  Mss. 
dedi.  cf.  Met.  II.  p.  134.  ipse  salutis 
meae  praesidia  gestabo.  VI.  p.  437. 


praesidiummeae salutis.  XI.  p.798. 
et  salutis  tutelam  in  deae  manti 
posita.  Cur  igitur  Kuhnk.  in  textu  sa- 
lubrem 'retinuerit , ab  Oud.  ipso  impro- 
batum percipi  non  potest 

sacrificales.  De  more  veterum,  de 
extis  reliquiisque  aliis  sacrificiorum  do- 
mqm  secum  asportatis  cocnandi,  pluri- 
mos veterum  locos  Elm.  affert,  quibus 
bibet  adiicerc:  Plaut.Poen.  II.  44.  Horat 
Serm.  II.  6.  66.  Tertull.  de  Spect  c.  13. 
p.  79.  A Riguit.  Convivia  etiam  hinc 
solemnia  confecta  amicosque  exceptos 
fuisse,  idem  demonstrat  ex  Arnob.VII. 
17.  ita  explicans  Plaut.  Ampli.  III.  3. 
12.  Pnenul.  III.  3. 1 sqq.  Mil.  III.  1. 1 17- 
Stich.  11.  1.  96.  Virg.  Aen-VllI.  183. 
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| incontanler  immitto.  Nec  pauca  rerum  apparatus  cibarii , mensas  etiam  impetu  503 
meo  collido  atque  disturbo.  Qua  rerum  'deformi  strage  paterfamilias  commotus, 
ut  importunum  atque  lascivum  me  cuidam  famulo  curiose  traditum  certo  aliquo 
loco  clausum  iussit  cohiberi,  ne  rursum  convivium  placidum  simili  petulantia 
dissiparem.  Ilie  astulo  commento  scitule  munitus  et  mediis  lanii  inanibus 
ereptus,  custodela  salutaris  milii  gaudebam  carceris.  Sed  nimirum  nihil  fortuna 
renuente  licet  homini  nato  dexterum  provenire:  nec  consilio  prudenti  vel  re- 
medio sagaci  divinae  providentiae  fatalis  dispositio  sub  | verti  vel  reformari  potest.  594  ' 

t 

incuntanter  6.  4.  P.  1).  S.  incunctanter  G.  2.  mensas  etiam  impetu  F.  3.  C.  1.  2.  P.  O.  D.  L.  R.  f.  # 
n.  d.  Iunt.  2.  Co!v.  Vulc.  Mere.  Wow.  Prlc.  mensas  etiam  genus  impetu  F.  1.  p.  mensas  etiam  et 
id  genus  B.  edd.  veli.  Elm.  Scriver.  Florii!.  Quid  ceteri  endd.  Irganl , ex  adnotatione  Oud.  non  potent 
dignosci,  mei  p.  /asscicum  G.  1.  iascicium  p.  loco  certo  aliquo  p.  el  edd.  ante  Colv.  loco 
cxulat  a R.  f.  iussit  non  comparet  in  F.  1.  p.  placitum  G.  1.  3.  D.  O.  P.  L.  frequenlisaima  varia- 
tione. pe  t utentia  d.  hic  edd.  vett.  el  rerenlf.  usque  ad  Scriver.,  qui  primus  Aoe  restituit,  quod  in 
F.  I.  3.  G.3.  D.  P.  L.  d.  f.  p.  B.  legitur,  haec  G.  1.  astulo  inveni  in  omnihtis  meis  codd.  et  edd.  vett. 

Elm.  Mere,  cum  seqq.  astutulo  Vulc.  3.  et  Colv.  ausluln  f.  lam  Beroaldus  in  explicatione  fecit 
astutulo , unde  videtur  arripuisse  Pricaeus  meritoque  etiam  probavit  G.  Vossius  et  adpinxit  quasi 
e Ms.  vir  doctus  ad  oram  Kd.  Vicerit.  Kfiam  in  celf.  codd.  omnibus  astulo  vel  austu/o  legi  adnotat 
Oud.  lami  D.  laniis  mediis  L.  et  ante  mediis  abest  a f.  et  Bas.  1.  salutari  Aid.  Iunt.  1.  3.  Colin. 
graudrham  G.  3.  a m.  p.  hominum  nato  d.  dextrum  it.  deterum  G.  3.  D.  consilio  prudenti  vel  ' 
remedio  sagaci  F.  1.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.}  3.  G.  1. 2.  P.  D.  O.  d.  n.  p.  edd.  vett. 
usque  ad  Colvium,  qui  perperam  immolavit:  consilio  prudentis  v el  remedio  sagacis , quod  extat 
in  Colv.  Wower.  Prlc.  Mere.  Vulc.  2. 


Piant.  Rud.  II.  3.  11.  12.  Sic  etiam  de 
libatis  poculis  bibisse  veteres  coli.  [Win. 
Fel.  12.  §.  5.,  neque  ad  has  dapes  ullos 
admissos,  nisi  sacerdotes  unt  eos.  qui 
a sacris  noa  prohibiti  fuerint  coli.  Ter- 
tull.  dePraesc.  adv.Iudaeos  c.  1 4.p.201. 
C.  Rigalt.  Alia  idem  exempla  profert 
ad  M,inuc.  I.  c.  p.  XIX. 

ttuim  impetu.  Etiam  pro  id  genus 
in  optimis  libris  et  edd.  legituri  Sed 
quia  in  Florent,  et  Pitli.  etiam  genus 
et  in  aliis  etiam  et  id  genus  reperitur, 
Elm.,  sequentibus  Scriver.  et  Florid., 
utrumque  exhibuit  etiam  et  id  gentis 
scribens,  et  ita  quasi  ex  optimis  mem- 
branis citat  Heins.  ad  VaL  Flacc.  IV. 
497.  Sed  ad  Ovid.  Met  XIV.  208. 
scriptis  codd.  et  prioribus  Edd.  legi  vult 
mensas  et  id  genus.  Oud.  prius  cum 
Elm.  praefert  Certe  enim  et  id  genus 
prave  eiicere  voluit  Colv.  cum  Edd.  V ulc. 
Mere,  cett,  coli,  dict  ad  Met.  XI.  p.  771. 
alio  genere  facium  lumina.  [Ego  quam- 
quam qui  id  genus  vel  genus  lectio 
exorta  sit,  capere  nequeam,  tamen  ut 
\ superfluum  et  ieiunum  id  genus  cuili 
optimis  codd.  expunxi,  etiam  tantum- 
modo retinens. j 

astulo  commento.  Diversae  sunt  in- 
terpretum de  h.  1.  sententiae,  lloaldus 


emendat:  astutulo,  Brantius:  catulo, 
Sopingius:  sutcloso  e Glnssis  Philox. 
p.  208.  sutelose  nnrovQym^,  Piant.  Capt. 
III.  5.  34.  Casin.  I.  1.  7.  Gloss.  Vulc. 
p.  150.  sutela  xaxoQijaxfia.  Oud.  quoque, 
qui  astutulus  praebet,  vox  astulo  offen- 
sioni erat,  quam  pro  substantivo  habet 
deminutivo  ab  astus,  ita  ut  commenta 
sit  natum  e glossa  ac  sequentibus  verbis 
id  ipsum  commentum.  [ Equidem  astulo 
retinens,  commento  glossema  esse  ne- 
gaverim; commentus  enim  idem  est 
quod  fictus,  nec  puto,  quemquam  in 
dictione  fictus  dolus,  vel  fictus  astus 
„ersonnene  List"  baesiturum  esse. 
Attamen  miror,  qui  nemo  in  coniecturam 
astuto  tam  facilUmam  inciderit,  cui  tamen 
equidem  patrocinari  nolo.  Forsitan  ita 
explicari  possit  lectionis  diversitas  apud 
Ciceronem  dp  Odia  III.  16.  §.68.,  ubi 
plurimi  codd.  astutos,  pauci  astus  legunt, 
si  scripsisse  Ciceronem ponamus. 
Ita  enim  astus  glossa  est  lectionis  genui- 
nae, necsignificatlodeminutiviadversatur 
exemplis,  quae  supra  Cicero  proponit. J 
sed  nimirum  cett  [De  sententia  loci 
cf.  quae  proferunt  Pric.  ad  h.  1.  et  Fea 
ad  Ilorat  Epod.  V.  87. , qui  nostrum 
locum  commemorat,  prudentis  et  saga- 
cis legens.] 
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Mihi  denique  id  ipsum  commentum,  quod  momentariam  salutem  reperissc 
videbatur,  periculum  grande  immo  praesens  exitium  conilavit  aliud. 


CAPUT  II. 


Nam  quidam  subito  puer  'mobili  ac  trepida  facie  percitus,  ut  familiares 
inter  se  ^susurrabant,  irrumpit  triclinium,  suo^uc  annuntiat  domino:  de  proximo 
angiportu  canem  rabidam  paulo  ante  per  posticam  impetu  miro  sese  direxisse, 
ardenlique  prorsus  furore  venaticos  canes  invasisse,  ac  dehinc  proximum  petisse 
stabulum,  atque  ibi  pleraque  iumenta  incurrisse  pari  saevitia,  nec  postremum 
593  saltem  ipsis  hominibus  pepercisse.  Nam  Myrtilum  mulionem  | et  Hephaestionem 

ad  ipsum  edd.  vett.  ante  Bero  Aid.  id  non  comparet  in  G.  2.  P.  D.  momentaneam  Msfl.  Colv.  IS.  <). 
Incert.  Sed  allerunt  probum  est  cf.  ad  Met.  11.  p.  1(1 2.  V.  p.  344.  peperissr  malebat  vir  doctu* 
reperiitem  D.  praesens  exilium  F.  3.  G.  f.  p.  f.  cdd.  veli,  ante  Colv.  In  cett.  inverso  ordine  exi- 
tium prae  sene. 

nobiti  G.  2.  P.  P.  1 ,.  f.  d.  uhi  pro  ut  Ms.  Incert.  intra  se  F.  1.  R.  d.  teste  Oud.  Sed  in  collat. 
Lindenbrog.  nihil  adiiolattnn  est,  unde  suspicor,  typollieiarum  eirore  Flor,  excusum  esse  pro  Fux, 
qui  cum  Rejr.  fere  ubique  consenflt.  susurrabunt  p.  irrupit  G.i.O.  J.et  edd.  vett.  praeter Venet. 4., 
nec  male,  licet  sequatur  praesens,  de  qua  re  saepius  iam  dictum  est.  t rit licium  G.  1.  triclineum 
D.  antiportu  G.  1.  rabidum  G.  1.  0.  R.  f.  cf.  ad  Met.  VIII.  p.  613.  paulo  ante  quam  posticam  D. 
posticum  G.  1.0.  f.  impetuoso  miro  B.  teste  F.lm.,  sed  in  eo  impetu  suo  miro  legi  jrecte  profer! 
Oud.  sese  impetu  miro  d.  diresisse  G.  1.  di  res  sine  1).  hac  dehinc  G.  1.  dcinc  lunf.  1.  petiisse 
F.3.G.1.2.D.d.  f.ed.pr.Vlcent.Venel.2. 4.  Iuitf.  1 .2.  Aldin.  In  cett. petiisse,  ipsis  non  comparet  inP. 
pepercisset  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Pari».  Myrtilum  F.  3.  R.  f.  lunf.  2.  Klm.Florid.  rnirtillum  G.  2.0. 
mia’ lilium  D.  mirtilum  F.  1.  G.  1.  d.  Myrlillum  P.  Mirtcllum  IVI.  ().  Mir Iulum  p.  Myrilium  I.. 
Vitilium  B.Colv.  seqq.  Mytilum  ed.  pr. Viceni. Venel. 2.  Mytilium  ceti.  edd.  vett.  Micylium  Vulc.2. 
Micyllum  Wow.  Prlr.  milonem  G.  2.  <J.  f.  I).  Hephaestionem  F.  i.  3.  Colv.  seqq.  Fphaest  innem 
edd.  vett.  et  frttionem  G.  1.2.  f.  D.  O.  P.  (neque  solum  Festionem , ut  Oud.  voluit.)  festicemm  d. 
Hephaestionem  ceteros  quoque  codd.  habere,  Verisimile. 


praesens.  [ Praesens  oppositum  ante- 
cedenti commentum  hic  significat  cer- 
tum . verum . non  dubium  exitium  cf.  Intt. 
adOvid.  Met.  XIV.  123.  Dr.  ad  Ltr.lL 
30.  §.  5.  Cie.  pro  Deiot.  6.  §.  10.] 

cun/larit  aliud.  fLuciau.c.40.  p.608. 
'Eyu  di  io  fiiA/.or  r/di/  niyoo^ufterog,  xore- 
iteror  tpior  to  <tu Kfiy  iuaxnbr  ix  rijg 
xonidog  xai  (‘t/iai  rbr  tudita , q>  dtyyifitjv, 
x«i  druoxiQTijoas  ttficu  d(>Ofi(p  tiaco.  irO-a 
idimrow  oi  xiraidot  ervr ' ruj  fiearzihfi 
rci)i’  uypcjy  inrtv&a  tigSQafioiv  a*at(>inm 
narra  iy>  nxiyni/fiau  xai  kvyrutr  xai 
t(mji xuyui  jjlr  qiytp-  xoyrpbv  n rovin 
TTQOi  GUirtiQUir  ipijV  evexerat  xai  tdv 
dtanoxtjv  icor  aypuyr  xtlevt/v  evdttug  d)$ 
dytQaryor  oror  rus  xaruXriathrza  noi, 
(pvkantodat  lurqiai.oig'  dXXd  /te  ravio 
io  xoyxpov  tig  tayaior  ijttyxi  xtrdvror.] 

Cap.  II.  mobili  ac  trepida.  Pricaens 
fatetur  se  nescire,  quid  sit  mobili,  et 
ideo  ignobili  couiicit.  Quod  tamen 
multo  minus  intelligendum  est.  Rectior 


tum  foret  Iirnntii  coniectura  nubila.  Sed 
nihil  est  imitandum.  Mobili  liene  Flo- 
ridus interpretatus  est  instabili,  s.  in- 
certo rultu  patoris  incurrit,  ut  Sali, 
lug.  c.  107.  dicit,  ubi  conf.  Wasseum, 
bene  mobili  illustrantem,  nec  male  post 
facie  comma  ponentem,  nt  et  Cortium 
et  Oud.  ad  Lucan.  V.  21 4.  Ccbet.  in  Tab. 
p.  37.  ed.  liron.:  Evdatyoria  xadrorr.- 
xt>«t  io  TtQoamnov. 

Myrtilum.  [Cum  optimis  codd.  hoc 
nomen  retinui,  quod  Ajmleius  limtuatns 
videtur  esse  a.  Myrtilo,  Onomai  auriga, 
de  quo  cf.  Cie.  Nat.  Deor.  III.  38.  Hygin. 
fab.  LXXXI V.  etCCXXVI.  I)e  mulorum 
nmlarumque  usu,  quibus  ad  currucas 
trahendas  veteres  plurimum  usi  fuerint, 
non  est  quod  Colvii  exempla  hodieque 
repetam,  qmim  satis  omnibus  notus  sit.  ] 

Hephaestionem.  [lloc*nomen  optime 
convenit  coqno,  «t  Beroaldus  iam  ex- 
posuit, ita  ut  Apollonius  medico , quod 
veluti  ab  Apolline,  medicinae  deo,  re- 
petitum videri  possit.] 
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cocum  et  * Hypatariam  * cubicularium  ct  Apollonium  medicum , irrnno  vero  et 
plures  alios  cx  familia  abigere  lentantes,  variis  morsibus  quemque  lacerasse, 
certe  vcucnatis  morsibus  contacta  nonnulla  iumcnla  efferari  iam  simili  rabie. 
Quae  res  omnium  statim  percussit  animos , ratique  me  etiam  eadem  peste 
iufectum  ferocire , arreptis  cuiuscemodi  telis , mutuoque  ut  exitium  com- 
mune protelarent  cohortati,  ipsi  [potius  eodem  vesaniae  morbo  laborantes  per-  596 
sequuntur.  Nec  dubio  me  lanceis  illis  vel  venabulis  immo  vero  et  bipennibus,  • 
quae  facile  famuli  subministraverant,  membratim  compilassent , ni  respecto 
snbiti  periculi  turbine , cubiculum,  in  quo  mei  domini  devertebant,  protinus  irru- 


rncum  omne*  coUfl.  et  edd.  praeter  (1. 1,  qnt  eor/ium  habet  et  Vlnriitum,  qui  corjuum  exprimt  curavit. 
Hypatajium  V.  3.  Hypntarium  F . 1 . Hippataphium  p.  Hi pp  at  avium  Alii  codd.  feste  Oud.,  ut 
B.  etl.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  cum  seqq.  hys  panxi  eunt  0.1.  llippatium  R.  Hitpntium  vel  Hypasium 
0.2.0.  D.  P.  M.  fi.  d.  f.  7T.  Incert.  Hypatium  Vulc.  2.  el seqq.  Hypanium  L.  appolloniumG.  2.  D.  appo- 
loniumGA.  a/ion  de  familia  Q.  1 . 0.  cf.adMet.VHI.p.504.  unus  de  famulis  Charitcs  abigcrGA . 
t em  t aptes  D.  venenantis  Paris.  venantis  Venet.  A.  contractaTA  .3.0. I.2.P.O.  d.Prlc.  contre- 
ctata!*. ccta  D.  conctata  Venef.  4.  In  ceti,  contacta.  [De  hac  confusione  cf.  Liv. XXIX.  18. §.  12. 
Dr.  ad  eund.  II.  3.  $-  2.]  effera  tria  ni  miti  F.  3.  efferari  iam  simili  rabie  F.  1 . G.  1.  f.  d.  alii  codd. 
lesle  Oud.  el  edd.  inde  ab  Colv.  efferari  simili  rabio  G.  2.  D.  effera  nimili  rabie  P.  et  F.  1.  (teste 
Klm.)  efferata  simili  rabie  B.  el  edd.  velt.  in  pro  etiam  p.  perculit  Incert.  infestum  G.  1.  *r. 
perfectum  Venef.  2.  ferociter  O.  r erocire  Vlcent.  Venet.  2.  In  cuiuscemodi  vel  cuiusquemodi 
consentiunt  fere  omnes  codd.  et  Iunt.  2.  placullque  Picc.  Peric.  Crit.  c.  13.  /tuiusccmodi  L.  p.  edd. 
vett.  usque  ad  Colv.  eiusennodi  Cnd.  Incert.  huiscemodi  Vicent.  cuiutmodi  O.  talis  Venet.  2. 
telis  abest  a G.  1.  et  exitium  G.  1.  a m.  p.  ut  non  comparet  in  d.  churtati  C.  cohorti  f.  jtdcla- 
rmt  Mas.  Colvii.  eodem  exulat  ab  edd.  velt.  usque  ad  Colv.  Invenitur  in  F.  1. 3.  G.  1.  2.  L.  P.  D. 

O.  f.  p.  aliis  quos  Oud.  nominatlm  non  protulit,  beraniae  F.  3.  O.  p.  f.  beravie  G.  1 . beranie  G.  2. 

P.  D.  beranie  Ms.  Colv.  r eramine  d.  coli.  Lips.  In  cett.  vesaniae,  laborantes  morbo  f.  dubito , 
quod  e suis  G.  2.  cod.  excerptis  Oud.  enotat,  ibi  non  est,  sed  dubbio . ut  in  D.  vel  venabulis  F.  3. 


G.  1.2.  D.  O.  P.  f.  it.  p.  d.  In  cett.  et  venabulis, 
bus  pro  et  bipennibus  D.'  subministraverant  F. ! 
O.  V*  In  cett.  subministrabant,  eompillassenl  G. 
concipilassent.\  r»  respecto  D.  respectu  Paris. 
' cubiculum  G.  1.  priore  vocabulo  linea  obducto, 
inter  meos  habet  D.  nec  aliter  edd.  velt. 

l/ypatarium.  Magna  est  codd.  di- 
versitas, quae  vix  dirimi  potest,  quum 
in  roniectiira  res  semper  versetur,  nec 
certum  antiquitatis  nomen  afferri  liceat, 
huic  vel  consimile  vel  idem.  Oud.  voluit 
Uypaspasium  vmwTUtoiov  vel  Aspasiam 
ab  annuQw,  quod  cubicularii  fuerint  ser- 
vorum dilectissimi,  ut  nomen  ab  re  ei, 
ut  ceteris,  indiderit  Apuleius  cf.  ad  Metii. 
p.122.  [ Forsitan  Ilypatarium.  quod  non- 
nullicodd.lesrunt, probum  est,  ut  deminu- 
tivum sit  vocis  Inaror  atque  summum  ct 
praecipuum  virum  significet.  Certe  quum 
nihil  aliud  constiterit  melius,  retinui.] 

contacta.  Contracta,  quod  fere  omnes 
codd.  praebent,  defendi  nullo  piodo 
poterit;  contractus  enim  debilem,  morbo 
adductum  significat.  Hic  vero  indicari 
debet,  tacta  esse  morsu  canis  rabidae 
iumenta  atque  jta  efferata,  cf.  Pier,  ad 
Virg.  Georg.  III.  566.  Gebh.  ad  Liv. 
IV.  15.  Dr.  ad  eund.  IV.  9.  §.10.  con- 
tacta civitate  rabie.  [De  hac  voce 


cenaculis  p.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  abipenni- 
1.  3.  C.  f.  d.  Scriv.  subministraverunt  G.  1.  2.  D. 

1.  [Lips.  in  Kpist.  Quaest.  U.  EpisL  XXII.  emendat 
turbidine  Beroald.  vitiose  et  Paris,  periculum 
divertebant  de  more  in  plerisque  Mas.  el  Kdil. 

cf.  Dedcr.  ad  Dict.  Cret  Introd.  p.  LII. 
Heins.  in  Misc.  Observ.  Vol.  IX.  T.  1. 
p.  291.  Oud.  ad  Lucan.  IV.  91.] 
ut  exitium.  Probat  Oud.  omissionem 
particulae  ut  quam  dicit  elegantem  coli, 
ad  Met.  IV.  p.  241.  p.  261.  adhortatur 
liberaremus.  Met.  I.  p.  SI.  patitur  cubi- 
tum concederem  et  saepius.  Sed  contra 
codd  nihil  mutandum  est 

vesaniae.  Ex  corrupta  scriptura  be- 
raniae Oud.  legendum  esse  suspicatur 
ipsi  potius  vero  animae  morbo  vel  vero 
equidem  animae  morbo  vel  verae  equi-, 
dem  vesaniae  morbo,  ut  in  seqq.  in 
cod.  B.  equidem  in  eodem  abierit.  Ego 
nihil  muto,  quum  lectio  sana  sit. 

nec  dubio.  Didtum  hoc  est  pro  ct 
promi  dubio  vel  haud  dubie,  ut  passim 
apud  Livium,  in  quo  etiam  rccentiores 
saepe  dubio  dederunt  pro  dubie.  Adi 
Dr.  ad  Liv.  III.  24.  XXXIV.  2. 

in  quo  mei  domini  devertebant.  Oud. 
hunc  locum  iutelligerc  se  negat  ita  ex- 
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pissem.  Tnnc  clausis  obsera  lisque  super  me  foribus,  obsidebant  lorum,  quoad 
sine  ullo  concessiOnir  suae  periculo  pestilentiae  letalis  pervicaci  rabie  possessus 
ac  peresus  absumerer.  Quo  facto  tandem  libertatem  nanctus,  solitariae  fortunae' 
munus  amplexus,  super  constratum  lectum  abiectus  post  multum  equidem  tem- 
poris somnum  humanum  quievi. 

ifTupistrnt  D.  super  me  desunt  6.  foribut  super  me  f.  concessionis  periculo  tuae  G.  1. 
pemicaci  G.  I.  D.  rabia  ed.  pr.  Yicent.  Venel.  2.  assumerer  G.  I.  2.  D.  L.  f.  adtnmerer  P. 
absumerer  d.  nanctus  F.  3.  ncctus  G.l.«m.p.  In  rett.  nactus.  solitariae  G.  1.  constructum 
lectum  L.  Ut  fwmper  haec  variant.  Vide  Oud.  ad  Suet.  Ner.  48. : super  lectum  pallo  strato  instru- 
ctum. eodem  temporis  pro  equidem  temporis  B.  Citra  necessitatem  Pric.  ad  Apol.  p.  160.  Invitis 
omnibus  Mus.  legit:  post  aliquam  multum  equidem  temporis , licet  ita  saepius  loquatur  auctor,  id 
quod  vidimus  ad  Met.  I.  p.  74.  post  aliquam  multum  temporis.  [De  equidem  cf.  ad  Mei.  I.  p.  10. 


lland.  Tursell.  11.  p.  478  sQq.] 

ponens:  Domini  eius  sacerdotes  erant 
in  triclinio,  in  quod  paulo  ante  irruperat,- 
sed  inde  retractus  et  seno  servandus 
traditus  ac  ne  ad  mortem  caederetur, 
rursus  effugit  in  locum,  quo  occlusus 
fuit  solus,  non  vero  in  cubiculo,  quo 
devertebant  domini,  sed  ut  optime  ait 
Lucian.  T.  II.  p.  G08.  in  cubiculum, 
quo  domini  dormirent.  Exciditnc  ergo 
domicilii  vel  simile  quid?  Tale  enim 
quid  postulat  sensus,  nisi  peius  corru- 
ptus sit  locus.  [Quod  equidem  nega- 
verim. Dormitorium  enim  fuisse  iam 
indicat  voc.  cubiculum,  quo  membrum 
in  aedibus  signi  litatur,  in  quo  tum  per 
diem  manemus,  tum  per  noctem  cuba- 
mus, nddiditque  tantummodo  auctor,  ut 
explicaret,  quomodo  asinus  lectum  con- 
stratum in  eo  invenire  potuisset.  Cubi- 
culum igitur  in  quo  devertebant  domini 
est  conclave  illud,  in  quo  per  diem  no- 
ctemque, excepto  epulandi  tempore,  sa- 
cerdotes versabantur,  quod  eorum  quasi 
erat  deversorium.  Quid  igitur  in  his 
verbis  molesti  et  minus  commodi  sit, 
.equidem  non  video.] 

concessionis.  Lipsius  mavult  con- 
gressionis. Wasseus  contagionis,  con- 
reptionis  et  Beroaldus  interpretatur  per 
ingressionem  vel  introitum,  quod  vix  capi 
posse  Oud.  autumat,  quum,  asino  intra 
cubiculum  degente,  etiamsi  non  rabido, 
non  certe  hi  illud  concessissent.  Lipsii 
et  Wassei  coniecturae  quum  nimis  a 
vulgata  scriptura  abeant,  corrigendum 
Oud.  videtur:  consessionis  sive  conses- 
sus, ut  convictio  pro  convictu  Cic.  ad 
Fora.  XVI.  21.  Asino  enim  intus  cubi- 
culi clauso,  sacerdotibus  cunctisque 
convivis  non  metuendum  fuisse,  ne  pe- 


riculum suo  coetui  et  discubitoribus 
immineret.  [Sed  optima  mihi  videtur 
Beroaldi  explicatio.  Quum  enim  conce- 
dere Apuleio  idem  sit,  quod  ire,  pro- 
ficisci cf.  Met.  VI.  p.  399.  coenae  nu- 
ptiali concessit,  concessio,  quamquam 
nova  signilicatione  hoc  dicitur,  idem  est. 
quod  itio,  gressio.  Concessio  igitur 
sua  est  gressio  sacerdotum  iu  hoc  cu- 
biculum, quae  semper  cum  suiqmo  pe- 
riculo inurta  erat.  «Ium  asinus  rabidus 
iu  eo  versaretur.  Optimum  igitur,  ex- 
spectare eius  necem  a furore  ac  rabio. 
Rodius  vertit:  Ebenum  sicli  bloss  siel/te, 
loci  difiicultatem  evitans.  Interpres 
Francog.:  sans  qu’il  exposassent  au  dan- 
ger  de  m’attaqucr,  qui  Lipsii  coiiiecfu- 
ram  probasse  videtur.] 

rabie.  In  veforrimis  Edd.  est  rabia, 

' quasi  rabie  aeque  ac  rabia  veteres 
dixerint,  ut  planitia,  mollitia.  Certe 
in  Glossis  CyrilL  p.  531.  Irooa  rabia. 
rabies.  Scilicet  medio  aevo  sic  dixerunt; 
Servius  ad  Aen.  I.  200:  rabiem  se- 
cundum antiquos  dictum  nonnulli  as- 
serunt, nam  rabiam  dici  offirmant. 
Verum  N.  Hcins.  ad  Ovid.  Met.  XIV. 
208.  divinavit  scribendum  esse  tabe. 
Nihil  tamen  temere  mutandum  r idetur, 
atque  esse  hypallage,  in  qua  frequens 
est  auctor,  pro  pestilentia,  rabie  cf.  Met. 
VIIL  p.  511.  contentiosa  pernicie. 

quievi.  [Lucian.  c.  40.  p.  608.  Avttuv  , 
tbiavrii  pe  ticjt]  noi.Xa  tjit]  xai  Id) yuf 
in'  ipi  iastuoarro  xal  pctXQit  ' xui 

elyor  oerov,  dtirze  unoxrtrelr  pe.  e'yd>  te 
oqzHv  tov  ietrov  to  piye&0{,  todpm  tiirto 
nanifiyniiai , evita  oi  igni  teanorai  xotutp 
{hjoeottai  epeXJ.or,  oi  di  i Itaauptrot  rovzo 
oryx/.tiovoi  rdy  QvQttf  ev  pala  t^mPer.] 


3gle 


LIBER  IX.  CAP.  HI. 


753 


CAPUT  III. 

lamque  clara  dic  mollitie  cubiculi  refota  lassitudine  vegetus  exsurgo,  alqpc 
illos,  qui  meae  tutelae  pervigiles  excubias  agitaverant,  ausculto  de  meis  sic 
altercare  fortunis:  Adhucine  miserum  istum  asinum  iugi  furore  iactari  credi- 
mus? immo  vero  iam  virus  increscente  saevitia  prorsus  exstinctum.  Sic  opi- 
nionis variae  terminum  ad  explorationem  conferunt,  ac  de  rima  quadam  pru- 
spiciunt,  sanum  me  atque  sobrium  otiose  consistere.  lamqne  ultro  roribus 

Ialefaulis,  plenius  an  iam  sim  mansuefactus  periclitantur.  Sed  unus  ex  his, 
de  coelo  scilicet  missus  milii  sospilator,  argumentum  explorandae  sanitatis 


ferotn  (non  referota  feste  Ond.)  G.  2.  et  P.  tn  alliciar  Virent,  agitarcrunt  G.  1.  2.  |>. 
altricare.  f.  altercari  B.  edd.  veli,  a*  que  adColv.,  excepi  a Iunt.2.  cumMss.  consentiente.  cf.Mft.II. 
p.  90.  VI.  p.  431.  altercant  de  mea  necr.  ad  hucine  ¥ . 3.  aducine  G.  1.  (Oud.  addneine.  ) ad- 
huccine  F.  1.  G.  2.  D.  O.  P.  rl.  Inc.,  quod  omnes  probant  et  nemo  edidit  praeter  Scrirerium . sfc 
etiam  corrigente  N.  Ileins.  in  Advers.  p.  409.,  qui  instiper  ibidem  conierit  agitari  pro  •lactari^ 
superflue  sane,  praesertim  cum  praecesserit  agitaverant ..  ut  hunccine  B.  Paris,  at  hunccine  edd. 
vett.  et  recellit,  adhuneeine  L.  Ms.  lirant.  Adhucine  vero  recte  se  habet;  est  enim  formatum  nt 
Hicine , ticine,  de  qua  scribendi  ratione,  quam  hir  F.  3.  et  G.  1.  servant,  cf.  ad  Met.  III.  p.  217. 
Hand.  Turs.  I.  p.  107.  increscente  3lss.  omnes  »*t  edd.  vett.  usque  ad  Colv.,  modo  si  L.  II.  excipias, 
qui  cum  edd.  Colv.  Vulc.  Mere.  Wow.  Pric.  Florid.  inquiescente  habent,  inerecresccntc  I).  vitiosi*.* 
extintum  G.  2.  er  lictum  D.  tini  6.  2.  I).  i.  e.  terminum.  Ond.  in  G.  2.  teriminum  legi  perperam 
adnntat,  unde  eam  lectionem  etiam  in  P.  legi  valde  dubito,  conferte  p.  a m.  p.  confert  a ni.  s.  nt 
G.2.D.  quidam  pnqnadam  male  Inrepserat  primum  in  Kd. Bas.J.et  hinc  porro.  ulinEdd.Colw  F.lm. 
Vule.  2.  (in  roius  margine  I.indenbrog.  e F.  1.  nihil  emendavit.)  Sed  recte  Wow.  Prir.  Florid. 
quadam  edidere,  atque  pro  inmque  L.  intro  n . et  G.  I.  culus  excerpta  Oud.  in  nitro  praebebant. 
an  iam  sim  F.  3.  G.  t.  2.  P.  D.  f.  p.  In  celt.  an  sim  iam.  iam  exnlat  ab  edit.  Florid.  mansuefactus 
videtur  esse  in  L.,  quod  a Bas.  Kd.  pr.  usque  in  contextu  remansit,  percontantur  G.  1.  2.  O.  O.  L. 
n.  F.  3.  (at  ex  correctione.)  per  cunctantur  t.  P.  d.  In  rett.  periclitantur,  scilicet  extat  in  F.  1 . 3. 
G.1.2.  O.  D.  B.  II.  f.  $.  d.  p.  iunt.2.  Elro.  Scriv.  Florid.  In  rett.  omittitur.  Klm.  male  id  deleri  voluit. 


Cap.  III.  lactari.  lactari  is  dicitur 
egregie,  qui  furore,  ntorlio,  doloribus, 
curis  inquietum  habet  corpus  et  concu- 
titur varie.  Vide  quos  laudat  Wopk. 
Misc.  Nov.  VoL  I.  p.  2.  p.  IS.  ad  I)ict. 
Crct. II. 6.  (Deder. (JJoss.p.274.)  eumque 
inclutum  magni»  doloribus.  Bunii, 
ad  Ovid.  Trist.  IV.  3.  26.  Feuaque 
iactati  corporis  ossa  dolent. 

increscente.  Inquiescente,  quod  prae- 
celeris recentiores  Edd.  probarunt  pro 
quiescente  vel  requiescente,  pleonas- 
mum praepositionis  <;<  hic  quoque, 
quemadmodum  alibi  apud  A pulcium, sta- 
tuentes. Ond.  his  verbis  bene  refutat: 
Inquicsco  si  esset  in  usu,  aliam  signi- 
ficationem  non  videtur  habere  posse, 
quam  commotionis  vel  sollicitudinis, sive 
fio  inquietus,  excitor  etc.  Quod  sibi 
etiam  in  animum  inducens  N.  Hcins. 
ibid.  in  Advers.  cqniecit  incicscente.  s. 
flaccescente  'adeoque  cessante.  Hanc 
enim  solum  cum  plerisque  existimat 


Apuleii  esse  mentem,  cui  iccirco  non 
conveniret  participium  increscente,  quod 
est  in  cott.  Mss.  et  Edd.,  quodque  unico 
servandum  reor.  Nam  videtur  mihi  auctor 
voluisse,  vinis  iam  exstinctum  edse  per 
saevitiam,  quae  dum  crescit,  sese  larf- 
sat.  donec  omnes  vires  effuderit,  et  sic 
sese  consiimserit.  ut  hiue  exstinguatur. 
P assim  increscere  morbus  apud  medi- 
cos. Frontin.  II.  c.  5.  §.  37.  fiduciam 
increscere. 

plenius  ...  periclitantur.  Primum 
frustra  Sten  echius  cqniecit  planius,  i.  e. 
per  rimas  primum  conspicati , id  postea 
aperta  ianua  de  plano  cognokcunt.  I>e 
vocis  significatione  actum  est  ad  Met. 
VIII.  p.  569.  pleni ssime  contrivi , ubi 
vide.  Nec  aliter  tmn  glossam  sapit  lectio 
percontantur,  id  quod  ex  Florent.  3. 
apertissime  potest  comprobari,  cuius 
genuina  lectio  sine  duhip  periclitan- 
tur erat.  Item  variant  Mss.  Met.  Vlfl. 
p.  573.,  ubi  vide. 
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meae  tale  commonstrat  ceteris , ut  aquae  recentis  completam  pelvem  offerrent 
potui  meo;  ac  si  intrepidus  et  more  solito  sumens  aquis  adlibescercm , sanum 
me  | atque  omni  morbo  scirent  expeditum:  contra  vero  si  visum  contactumque 
laticis  vitarem  ac  perhorrescerem,  pro  comperto  noxiam  rabiem  pertinaciter 
durare.  Hoc  enim  libris  etiam  pristinis  proditum  observari  solere. 


CAPUT  IT. 


Isto  placito  {vas  immane  confestim  aquae  perlucidae  de  proximo  petito 
fonte  contaules  adhuc  oderunt  mihi.  At  ego  sine  ulla  mora  progressus,  etiam 
obvio  gradu  satis  sitienter  pronus  et  totum  caput  inferens  salutares  vere  equi- 

talem  p.  talii  G.  t.  a m.  p.  monstrat  O.  7.  P,  D.  peleim  O.  Iunt.  1.  i.  offrrrtl  Aid.  offeret 
linit,  2.  meo  a p adtibeteerem  p.  3.  el  edd.  Veli,  allibetcerem  L.  alibeteerem  U.  1.  allu- 

ite t cerem  H.  alllbateeremV . I . nlibetcere  G.  ? . 1).  {Oud.  citat  alabatccrc,  quod  Idem  legi  dicit  in  P. 

Seit  nnn  vrri*iratie  eel.)  allitererrrm  O.  nb  omni  morbo  f.  tirent  1.  a m.  p.  contrarium  G.  I . 

O.  f.  rf.  supra  c.  2.  lactieit  U.  I.  elinit  J.  nhjitr  perh.  G.  1 . O.  perhoretteerem  G.  !.  per  com- 
perto G.  2.  D.  hirce  enim  edd.  ante  Colv.  contra  omne*  M.v».  prittigit  etiam  edd.  velt.  ante  Colv. 
preilinit  G.  1.  d.  Gulielmhin  maluit  primi.  obtercare  G.  I.O. 

placido  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  petilo  V.  3.  G.  2.  D.  p.  t.  In  cett.  petitae,  f nolit  G.  1.  n. 
'ri»tteHteiO.l.l).0.tt.ii.  Incort.  adbaec  d ed.  Beroaid.  Parl.t.  Venet.  3.  adhae  Viceni,  adhuc  p. 

/.  pergent 

conferunt  d.  lien  ter  Viceni,  totut  p.  infirmi  F.  3.  ulrumque  ab  eadem  manu  scriptum  eat, 
inferent  etiam  iunt.  3.  habet,  vergent  F.  I . G.  1.  2.  f.  U.  p.  invergent  B.  ex  coli.  Modii  el  edd.  veli.  , 

immergent  ex  B.  enolal  Colv.  mergent  vnl  immergent,  quae  no%BeroaJdi  sed  lloaldi  contectura, 
‘primum  comparet  in  uiarg  Bas.  Kil.  2.  et  dein  expressa  est  in  Vulc.  ed.  2.  Klm.  Scrlv.  Fiorid.  acriter- 
que  defensa  a Priraeo,  inungent  p.  tquatu  vitiosam  scripturam  exortam  reor  ex  compendio  inngemt, 
quod  facillimo  5 nola  in  — corrupta,  in  mungent  abire  poterat.)  Ceterorum  codd.  lectionem  Oud. 
accurate  non  protulit,  id  tantum  asseverans,  in  dmnlbus  membranis  esse  vergent  vei  incergent. 


ile  coelo  missus.  [De  sententia  cf. 
Pric.  et  d'OrvilL  ad  Charit  1. 13.  p.  280. 
ed.  Lipe.] 

prleem.  [Peleim  lectio  emendatio  est 
librariorum,  qui  e grammaticis  cognitum 
habebant,  peleim  solum  reperiri.  At 
vide  Rtttld.  Itis  Iit.  T.  I.  p.  78.  n.  56. | 
visum  cuntactuinqnc.  Istiusmodi  ani- 
malia hydropkoba  vocant,  quae  stu- 
diose vitant  aquae  aspectum  et  omnium 
poculorum  haustum  perhorrescunt.  Fir- 
mie.  AstTon.  VIII.  5.  Theodof.  Pjrisc.  de 
re  medica  II.  c.  8.  Veget.  Mlitomed. 
III.  32.  Haec  Elnu  protulit  [Plura  qui 
desiderat,  adeat  velim  Triiler.  ad  Lucan. 
VI.  67 1.,  a quo  plurima  afferuntur  et 
nostri  quoque  loci  mentio  fit] 

Cap.IV.  petito.  [Difficilior  est  haec 
lectio  et  a melioris  notae  codd.  satis 
defensa,  ut  alteri  petitae  praeponi  sine 
ullo  dubio  debeat.  Nec  ad  hypallagen 
Apuleio  satis  tritam  necessarium  est 
confugias,  ut  hanc  constructionem  ex- 
plices, ita  ut  aquae  petito  fonte  dictum 


sit  pro  arptae  petitae  fonte,  sed  pe- 
titus fons  est  is,  quem  aggressi  fuerant 
rabiem  asini  periclitaturi,  ut  de  prae- 
positio, id  quod  saepius  fit,  simplicis 
genitivi  locum  teneat] 

pronus  et  totum  caput  inferens. 
Difficillimum  est  eo  de  loco  iudiciura, 
quum  optimus  cod.  Florent.  3.  ab  eadem 
manu  duplicem  scripturam  inferens  et 
tergens  praebeat,  prior  ab  edit.  Iunt  2. 
omnium  praestantissima , posterior  ab 
locupletissimis  quibusque  codd.  de- 
fendatur, et  neutra  notam  corrupte- 
lae satis  apertam  in  se  contineat.  Ea- 
dem rntioue  etiam  mergens  vel  immer- 
gens per  sententiam  potest  compro- 
bari, licet  ei  obstet  Mss.  auctoritas, 
cf.  Pric. , qui  multa  cius  vocabuli  exem- 
pla excitat  Oud.  Sopingii,  Gronov.  in 
Observ.  II.  7.  p.  134.  ed.  Lips.  et  N. 
Heinsii  accedit  sententiae,  qui  retinent 
invergens  coll.Val.  Flacc.V.  595.  lieins. 
ntt  Ovirf.  Fasti.  141.  dict.  suis  ad  Lucan. 
IV.  525.  Mergere  enim  et  Tergere  coo- 


Digitized  by  Google 


LIBER  IX.  CAP.  IV.  V. 


755 


dem  | illas  aquas  hanriebam.  lamqnc  et  plausns  mamim  et  aurium  flexus  «t  599 
duclum  capistri  et  quidvis  aliud  periclitantium  placide  patiebar,  quoad  contra 
vesanam  eorum  praesumptionem  modestiam  meam  liquido  cunrtis  approbarem. 

Ad  istum  modum  vitato  duplici  periculo  dic  sequenti  rursum  divinis  exuviis  onustus, . 
cum  crotalis  et  cymbalis  circumforaneum  mendicabulum  | producor  ad  viam.  Nec  [2191 
paucis  casulis  atque  castellis  oberratis,  devertimus  ad  quempiam  pagum  urbis 
opulentae  quondam,  ut  memorabant  incolae,  intbr  semiruta  vestigia  conditum, 

' et  hospitio  proximi  stabuli  recepti , cognoscimus  lepidam  dc  adulterio  cuiusdam 
pauperis  fabulam,  quam  vos  etiam  cognoscatis  volo. 

CAPUT  Y. 

1$  gracili  pauperie  laborans  fabriles  operas  praebendo  parvis  illis  merce- 

illam  p.  aquas  non  ton.ipicltur  In  L.  et  Mere,  manum  Y.  3.  manuum  V.  I.  d.  f.  Ineert.  lunl.  ?. 

>,lm.  Seriv.  Florid.  In  ceti  .manui,  percontantium  L.  percunctantium  d.  (.  IncvU.pcricfitun- 
rf.  . supra  c.  S.  quitijuidcis  ii.  I . O.  aliud  desideratur  In  f.  ceranam  G.  1.  cesanum  O. 
ex  tibiis  (i.  1.  excubiis  d.  cinhalis  (>.1.3.  (fucor  L.  ex  eoil.  Colv.  In  coli.  Vomi.  conducor  na  il 
perime,  nam  paucis  G.  I.  O.  casse  Ilis  G.  1.  causulis  G.  3.  D.  olleralis  G.  1.  de  ce  r limus 
i’.  I.  3.  O.  1.0.  L.  d.  p.  Klm.  non  dirertimus , ul  In  Kdd.  vulg.  opulentum  B.  iv  intra  G.  1.2.  P. 

0.  D.  R.  f.  S. , ut  vestigia  urbis  opulentae  semiruta  ambierim  undique  pagum.  Sed  et  vulgatum  satia 
defendi  et  stare  potest,  cf.  ad  Met.  VI.  p.308.  inter  subsitae  convallis  sublucidam  lucum,  scuti - 
rupta  G.  2.  D.  O.  P.  L.  R.  f.  ex  virioso  librariorum  more.  [cf.  Dedqr.  not.  erit,  ad  Dict.  Crel.  V.  I l.j 
te  miror  a n.  receptu  O.  leppidam  G.  I. 

is  F.  1.  3.  p.  edd.  vett.  Ceteri  codd.  et  edd.  Colv.  Vnlc.  2.  Mere.  Pric.  Wower.  batient  Aie. 

/gracilo  V.  /graiie  G.  i.  prehendens  V.  3.  Cex  correctione;  sed  videtur  ante  scriptum  praebendo) 

G.  I.  O.  praehcnriens  P.  G.  2.  D.  cod.  lirant  Ii  phedens.  In  celt.  praebendo . tenebatur  p.  e cuius 
scriptura  Salinas,  coniecit  tuebatur,  parttis  vim  mercedibus  P.  corrupte. 

fundi  in  Mss.,  probnt  ex  varia  lectione  tls  tantum  concedentis,  qnl  numeris 
apud  Manii,  t.  310.  Veget.  IV.  6.  Boeth.  suis  adstricti  fuerint,  quamquam  quae 
» Cons.  Phil.  Metr.  IV.  6.  Solin.  p.  22.  adhuc  nffeTunt  exempla  interpretes  tan-  . 
[Equidem  iu ferens  retinui,  non  solum  tummndn  e poetis  desumta  sunt  cf.  » 
i quia  iu  contextu  Florent.  3.  scribitur,  Eckst.  ad  'Voss.  Arist  T.  II.  p.  649. 
et  r er  gens  potius  interpretamentum  Ii-  I)evoc .plausus  cf.  Bwrm.  ad  Ovid.  Met. 
brarii  videtur,  quod  in  ceteros  dein  codd.  II.  867.,  qui  h.  1.  excitat.] 
profluxit,  sed  inferre  caput  dictio  rarior  divinis  exuviis  onustus,  [cf.  Erasm. 
est  altera  inrergcre  vel  vergere  caput.  Adag.  Chii.  2.  Cent  2.  p.  393.  ed.  Bas. 
Corruptelam  vero  antiquam  esHe,  ipsi  1351.  asinus  parians  mysteria,  oro,- 
codd.  probant.)  aytnr  iwnrr/nta  et  ita  Oabrias  fab.  C HA- 

manuin.  [Hanc  genitivi  formam  saris  Inig  «ytiprav  tfc  ro  xonbr  Oro,' 

insolentem  ex  optiino  cod.  Florent.  3.  t/,'  ov  tv/toiQog  al.la  dvaduifimr  Omi „■ 

dedi,  manuum  et  manus,  qnae  ceteri  q rgy  tntojghn  xui  aamvoyinm  ritivtj, 
codd.  et  edd.  halient,  pro  glossematis  aitxog  fthiiyg  rf  xrti  y.axi[g  rrfryg  Ovrn. 
habens  librariorum.  Posterius  eo  magis  ovr  nvxhp  narrur  £;  ittovg  xmfiijr  nf(iuor- 
corrumpi  poterat,  quod  syllabae  um  et  rf,’  ti.eyoi1 , rif  yito  ujnnfr.mr  Ovx  oiier 
us  tinaies  fere  eadem  nota  inMss.  seri-  “simr  i.tvxnr  ov  irrynaOy,  rL;  ovx  unita- 
ljuntur.  Eadem  ratione  peccatum  est  in  jrrec  birnp/on  rt  xttl  erirtor  Ayrtag  ghmv 
codd.  Liv.V.  26.  §.  5.,  ubi  Florent.  Leid.  fliSuxri  rvunitrip  'Pifyf,  Ouz.  ad  Minut. 

1.  et  Klofc.  optimi  Mss.  passum  legunt,  Fel.  p.  140.1 

et  alii  librarii,  nescientes,  quid  ea  seri-  fabulam,  [rf.  Barth.  Advers.  XXXV. 
ptura  sibi  vellet  , eamque  legibus  gram-  14.  p.  1611.] 

mariconim  adversari  creddntes, dederunt  Cap.  V.  jiraebendo.  Ex  cofmptn  i 

passus < A scotentia  tamen  Dr.  ad  h.  I.  lectione  prar/icndens  Bruntiu»  conici  •Ul- 
ulare nequeo,  eam  contractionem  poc-  rnm  fecit  praehibens  ex  Piant  Mere. V. 
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dibus  vitam  tenebat.  Erat  ei  tamen  uxorcula  etiam  satis  quidem  tenuis  et 
600  ipsa,  veruin  tamen  | postrema  lascivia  famigerabilis.  Sed  die  quadam  dum 
matutino  ille  ad  opus  susceptum  proficiscitur,  sta tim  latenter  irrepit  eius  ho- 
spitium temerarius  adulter.  Ac  dum  Veneris  colluctationibus  securius  operan- 
tur, maritus,  ignarus  rerum  ac  nibil  etiam  tunc  tale  suspicans,  improvisus 
hospitium  repetit.  lamque  clausis  et  obseratis  foribus,  uxoris  laudata  couti- 
nenlia,  januam  pulsat,  sibilo  etiam  praesentiam  suam  denuntiante.  Tunc  mulier 
callida  et  ad  huiusmodi  flagitia  perastutula  tenacissimis  amplexibus  expeditum 
hominem  dolio,  quod  erat  in  angulo  semiobrutum  sed  alias  vacuum,  dissiinu- 

etiam  pro  ei  f.  Verba  inde  ab  etiam  usque  ad  tamen  absunt  a libro  Colvii.  rerumptamen  D. 
extrema  flagitia  ex  feto***’™  ale  in  II.  et  P.  et  F.  1.  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  hoput  I).  Contra 
omnes  Mas.  Pricaeus  participium  tutceptum  eliminandum  esse  putavit.  Recte  explicat  Oud.:  quod 
ln  se  receperat , eo  conductus,  otpitium  C.  I.  acnilG.t.  etiam  nunc  Colv.  quem  secuti  sunt 
Wow.  et  Pric.  Nec  male  si  >lss.  addicerent.  Vide  ad  Suet.  Oth.  c.  0.  et  alibi  Apiil.  Met.  IX.  p.  615. 
securus  etiam  nunc.  Sed  illas,  et  Kdd.  Vulc.  etc.  dant  etiamtunc.  In  p.  etiam  cum.  In  f.  et  Edd. 
vett.  est  etiam  tum.  Gulielmiua  pro  tale  volebat  mali  ex  Terentio  (f)  Sine  dubio  eat  locua  Andr.  I. 
1.  8».  Nihil  suspicans  etiam  mali,  observatis  Venel.  4.  denuntiando  O.  1.  denuntiant  Aid. 
denuntiat  lunt.  2.,  quod  idem  vir  docius  (ToJI.)  margini  adlevit.  Sed  ad  Met.  VII.  p.  557.  Miro 
sibilo  contentus,  continentia  cf.  Aristaenet.  epi»t.  ultima,  quam  citavit  Lindenbrog.  calida  (3.1. 
. et  ante  ad  huiusmodi  deesl  in  D.  ad  non  comparet  in  P.  f.  p.  huiuscemodi  Scriver.  bene,  sed  Mas. 

' addicendum,  quibus  invitis  nibil  erat  innovandum.  Utrumque  usurpavit  Apuleius,  ut  Floridi  index 

docere  potest.  Sicut  nec  Pricaeus  debebat  coniicere  praeastutula.  Aeque  enim  per  intendendi 
caussa  ac  prae  Apuleius  adiectivis  praefigit,  ut  peracutus , perargutus  ai.  Perastute  legitur  in 
Plaut.  Truc.II.2. 43.  sed  dubia  adhuc  lectione.  In  d.  esi  perastutella.  (E  contrario  amant  iuferioris 
aetatis  scriptores  significationem  adiedivorum  per  prae  praepositionem  adaugere  cf.  Pium,  ad 
Pers.  II.  54.  ] 


4. 63.  Si  quis  prohibuerit,  plus  perdet 
clam,  quam  si  praehibuerit  palam 
et  saepius.  Oud.  mavult  praehibendo 
vel  perhibens  coli.  Met.  VI.  p.  442. 
praesidium  praebebimus.  Corrupte- 
lam vero  antiquissimam  esse,  testis  est 
Florent.  3.,  in  quo  a manu  secunda  re- 
scriptum est  prehendens.  Cum  optimis 
igitur  codd.  praebendo  retinendum  est. 
Vitam  tenere,  pro  quo  Groslotius  con- 
fecerat terebat,  dicitur  pro  sustinere 
cf.  ad  Met.  1.  p.  24.  quo  quaestu  me 
(vel  vitam)  teneam,  ut  nonuulli  ibi  legere 
instituunt 

tenuis.  [ Tenuis  saepius  pro  paupere 
dici  demonstrat  Heins.  ad  Petron.  c. 
LXXY.  p.  487.  ed.  Burm.,  qui  hunc 
quoque  locum  commemoravit.  ] 

postrema  lascivia.  Male  Bcrt  cod. 
extrema  ex  glossemate  habet.  Nibil 
enim  interest,  extrema  an  postrema 
legas,  ita  ut  ex  lide  tantum  Mss.  de 
tectione  iudicium  pendeat.  cf.  IX.  p.  638. 
nefarium  inquit  et  extremum  faci- 
nus. MetlV.  p.  283.  o grande,  inquam, 
et  extremum  (lagitium.  cf.  adMetlll. 
p.  202.  [ita  cum  Schol.  ad  Yirg.  Aen. 


IV.  t79.  quem  Mai.  edidit  explico:  ex- 
tremam. Utrum  pessimam'1,  an  erudi- 
tius sensit,  ut  legimus  apud  Medicos: 
degenerare  extremos  partus?  Sed 
postrema  probissima  est  lectio  cf.  De- 
der.  ad  Dict.  Cret.  IV.  3.  p.  341.  Glossar. 
qui  plures  locos  excitat  Cic.  pro  Rose. 
Amerin.  c.  47.  Met.  IX.  p.  658.  magnas 
et  postremas  domino  cludesannuncians 
cf.  infra  p.  633.  ] 

J 'eneris  colluctationibus.  Scriben- 
dum esso  Venereis  colluctationibus, 
senteutia  estStewechii,  idemque  correxit 
postea  etiamN.Heius.  ad  Ovid.  Met.  VIII. 
862.  studioque  operatus  inhaesi.  Scii 
cf.  ad  Met.  Ii.  p.  92.  de  faucibus  la- 
pidis, ubi  Mss.  pertinaciter  genitivum 
substantivi  servant,  inulti  Edd.  vero  la- 
pideis corrigunt 

hospitium.  [ Hospitium  hiepr odomn 
positum  est,  ut  in  seqq.  p.  603.  cf. 
Bartli.  Advers.  XXIII.  9.  p.  1131.] 

dolio.  [Saepius  enim  adulteri  marito' 
superveniente  iu  arca  doliove  abscon- 
debantur, cf.  quae  exponunt  Heitul.  et. 
Both.  ad  Horat.  Sat  II.  7.  39  sq.  et 
Intt  ad  luvcu.  VI.  44.  Pric.  ad  h.  I.] 
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lanier  abscondit,  et  patefactis  aedibus,  adhuc  introeuntem  maritum  aspero  ser- 
mone accipit:  Sicine  vacuus  et  otiosus  insinuatis  manibus  ambulabis  mihi, 
nec  obito  consueto  labore  vitae  nostrae  prospicies,  et  aliquid  cibatui  parabis? 
at  ego  misera  et  pernox  et  per  diem  | lanificio  nervos  meos  contorqueo,  ut  001 
intra  cellulam  nostram  saltem  lucerna  luceat.  Quanto  me  felicior  Daphne  vicina, 
quae  mero  et  prandio  matutino  saucia  cum  suis  adulteris  volutatur! 

adhuc  introeuntem  d.  assito  In  B.  est  pro  aspero  neqo*  vero  asterio,  quod  Oad.  excerpta 
praebebant,  aspera  Vleenf.  Venet.  2.  lunt.  1.  Aid.  xervilione  pro  sermone.  (Forsan  latet  quid  ut 
sermocinatione.)  accepit  G.  1.0.  Prlcaeus  e contectura  praefert  excipit.  Verum  aeque  probum 
est  accipere , vel  ab  Ipso  Cicerone  boc  sensu  saepius  usurpatum,  [cf.  Ilarth.  Ad  vera.  XIX.  !5.p.  003.]  , 
odiosus  G.  1 . ebito  pro  obito  11.  prospiciens  G.  2.  P.  1).  f.  Coli.  Voss.  ad  aliquid  f.  misera  nun 
comparet  In  d.  miserum  0.  et  ante  pernox  abest  in  G.  1.  f.  et  edd.  ante  Colv.  nt  In  Prlc.  et  Wow. 
pernox  F.  1.  3.  G.  1.  2.  D.  L.  R.  f.  d.  B.  Incert.  cum  Colv.  Vulc.  I.  2.  Klin.  Mere.  Pric.  Scriv.  Florid. 
Incett  .pernodetn.  per  diem  F.  3.  G.  I.  2.  D.  P.  et  celt.  codd.  et  edU.velt.dsquead  Colv.  praeter  F.  i. 
et  Incert.  qui  cum  Vulc.  2.  Klm.  Pric.  Scriv.  Florid.  habent  perdia,  torqueo  d.  cf.  Burm^ad  Phaedr. 

III.  14.7.  nerulos  f.  et  intra  L,  nostram  desideratur  in  O.  Venet.  4.  lanterna  pro 

lucerna  p.  daschene  Coli.  Voss.  dashene  G.  2.  P.  dnshcne  D.  dasyrie  O.  7t:  dashne  &.  X.tixvd 
xlossa  interlineari:  nomen  proprium , neque  dasris%  ut  Oud.  excerpta  praebebant,  clatne  d.  Sed 
Daphne. , quod  ceteri  optimi  codd.  et  edd.  habent,  conveniens  satis  nomen  videtur  esse,  ^vicina 
mea  G.  2.  P.  D.  matutina  Viceni.  Venet.  2.  4.  Bas.  2.  Vulc.  saucia  F.  1.3.  G.  1.  2.  D.  P.  O.  R.  f. 

L.  Pric.  Klm.  Scriv.  Florid.  satia  F.  2.  d.  p.  n.  Incert.  lunt.  1.  Aid.  Paris,  sacia  ed.  pr.  Viceni. 
Venet.  2.  lunt.  2.  satiata  q.  Wower.  Sclopp.  adulteriis  Coli.  Voss.  volutatur  F.  1. 3.  R.  f.  Mas. 
duo  d.  Beroald.  Bas.  Vulc.  2.  In  cett.  volup tatur . 


ambulabis  mihi . [De  pronominis  mihi 
significatione  ethica  vel  potius  'ironica 
cf.  Buen.  ad  Lact.  VI.  12.  §.  12.  p.  762. 
qui  nostrum  quoque  locum  commemo- 
ravit.] 

misera.  Pricaeus  bene  haec  adnotavit: 
Apud  Terent.  Phorm.  1.  A.  22:  Quam 
ego  huic  ....  exitio  remedium  inveniam 
miser ? ubi  Donat.:  Quum  ego  etc.  di- 
xerit, f/uprmxoijj  addidit  miser.  At 
hic  loquendi  modus  sequiori  sexui  fa- 
milior  cf.  Met.  IV.  p,290.  An  ego  misera 
tali  domo  ...  prieata.  Donat  ad  Hecyr. 
I.  2.  12.  Misera  muliebris  interpositio 
est,  ad  Adelph.  III.  2.  10.  Proprium  est 
mulierum  cum  loquuntur , aut  aliis 
blandiri  aut  se  commiserari .| 

pernox  et  per  diem.  [Ita  hunc  locum 
ex  optimis  codd.  dedi,  quamquam  non 
negaverim,  si  codd.  addicerent,  me  lu- 
bentius  amplexurum  fuisse  lectionem 
perdia,  quam  nonnulli  interpretes  in  tex- 
tum recepere  et  quae  Oud.  ipsi  placuit. 
Sed  perdia  cum  lectio  iam  Vulc.  2.  sit, 
Lindenbrog.  vero  ipse  Scaligori  hanc 
esse  emendationem  in  marg.  sui  exem- 
plaris adnotarit,  vix  crediderim,  Flor.  1. 
ita  legere  contra  ceteros  omnes  codd., 
qui  in  scriptura  per  diem  perseverent. 
De  lectione  pernox  et  perdia  cf.  quae 


dixi  ad  Met.  V.  p.  329.,  ubi  aliquot  Mss. 
perdia  corrumpunt  in  perfida,  nec  tamen 
verisimile  est,  omnes  omnino  codd.  per- 
dia in  per  diem  mutaturos  fuisse,  nisi 
libri  praebuissent  Hinc  a scripta  le- 
ctione non  recedendum  est.] 

lucerna  lucrat.  [De  lucerna  pauper- 
tatis magnae  indicio  cf.  Pric.  ad  h.  I. 
et  Burm.  ad  Ovid.  Met.  X.  691.] 
mero  et  prandio  matutino  saucia. 
Mutarunt  in  multis  exemplaribus,  quae 
praeierunt  codd.  F.  2.  et  S.,  satia,  tamen 
etsi  reclamant  haec  ipsius  Apulei!  ex 
Met.  VII.  p.  469.  verba:  et  instantia 
calidiore  vinum  immixtum  sed  iam 
modico  tepefactum  vapore,  sauciis 
illis  et  crapula  vinolentiaque  madidis, 
ipse  abstemius  non  cessat  impingere. 
Enn.  apud  Fulgent,  s.  v.  friguttire. 
Haec  anus  admodum  friguttit,  ni- 
mium se  sauciavit  flore  Liberi,  quod 
non  in  rore  Liberi  mutandum  est  cum 
Colvio , qui  illa  exempla  protulit  Etiam 
Oud.  hanc  lectionem  probavit,  saucius 
exponens  saepius  ita  usurpari  pro  eo, 
qui  vino  ita  percussus  sit,  ut  quasi  ne- 
scius sui  et  sepultus  iaceat;  coli.  Instin.I. 
8.  XXIV.  8.  Hesterno  mero  saucii. 
Solin.  p.  20.  imitari  ebrietatem  sensibus 
sauciatis.  Immo  Martialem  usurpasse 
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CAPUT  VI. 

Sic  confutatus  maritus,  Et  quiri  istic  est?  ) ait.  Nam  licet  forensi  negotio 
officinator  noster  attentus  ferias  nobis  fecerit,  tamen  hodiernae  comulae  nostrae 

rrqteift V.  !.  lunf.  2.  Srrtvpr.  probante  ellam  Prirneo.  i*tie  F.  1.  8.  G.  1.  2.  P.  O.  D.  i»  p.  f.  edd. 
reft.  anle  Ba*.  2.  In  hlur.  e&t  non  comparet  in  G.  2.  P.  I>.  lont.  1.2.  Aid.  ejficinalor  G.  1. 


njfinator  Coli.  Voa».  ojfitialor  d.  oflicinaiui  f. 

/ 

etiam  pro  libidinis  fomite  de  inguine 
demonstrat  ex  IV.  Epigr.  04.  incaluit 
c/uoties  sancta  rena  mero.  l)e  vini 
satietate  conferri  vult  Intt.  ad  Eiv.  XXV. 
c.  23.  ubi  et  alii  r.ino  sauciatis.  [Plura 
affert  Orell.  ad  Arnob.V.  1 J.T. II.  p. 288. 
wbi  legitor:  aquarum  innoxias  puritates 
multa  sauciantem  ri  meri  et  Intt.  ad 
Petron.  c.  LXVII.  p.  440  sq.  Matutina 
lectio,  quae  antiquissimas  edd.  occupat, 
defendere  si  quis  velit,  respiciat  ad 
morem  Latinorum,  qui  quod  certo  quo- 
dam tempore  fit,  ipsi  personae  addunt, 
nt  infra  p.  C14.  matutinus  adstituor. 
e.f.  Intt  ad  Virg.  Aen.  IV.  303:  Sed 
matutino  non  solum  a codd.  auctoritate 
■ firmius  est,  sed  etiam  propter  solemnein 
liac  in  re  dictionem,  cf.  infra  p.  C21. 
matutino  mero  et  continuo  stupro 
corpus  manciparat.  De  luxuria  et  la- 
scivia eorum,  qui  iam  de  die  potare  in- 
cipiebant, plura  dicam  ad  Apol.  p.  521.] 

volutatur.  Plurimi  codd.  exhibent 
r oluplalur,  idque  praetulit  Graevius  ad 
lustin.^kll.l  6. cum  serpente,  voluptar L 
Sed  melius  est  r olutari  xvlndeaOnt, 
quod  verbum  frequentissime  a librariis 
in  r oluplari  commutatur,  illis  etiam 
locis,  ubi  istud  verbum  nequaquam  stare 
potest,  cf.  ad  Met.  VII.  p.  487-  Oud. 
comparat  Quint  Deci.  CCLXXVll. 
|>.  537.  Iliirm.  aliqua  hoc  tempore,  quo 
sulca  putiore  a marito  secubaret , cum 
adultero  volutata  est.  ennd.  III.  13. 
p.  70.  tribunus  inter  scorta  volutabi- 
tur, ubi  cf.  Bnrn^et  ad  Petron.  LXXIX. 
p.  508.  volutatur  liberius  cum  fratre. 
Pricaeus  praeterea  attulit  Cassian.  XIV. 

1 7.  aut  coenosis  libidinum  suorum  t o- 
/ alabris  polluat  aliaquc  Graecorum 


acUnlut  O.  i.  O.  conulae  O.  2. 1). 

exempla  vocum  xvllviea&ai  vel  t-fxvl.tr-, 
Stadat.  [Equidem  omnes  locus,  quoad 
eius  fieri  poterat,  quam  accuratissime 
perscrutatus  volutari  et  eius  derivata 
ubique  ab  optimis  codd.  defendi,  rolu- 
ptari  vero  emendationem  esse  librario- 
rum percepi , qui  signiGcatione  vocis  ad 
lianc  corruptelam  adducti  sunt  llinc 
efficio,  r oluptari  s.  voluptuari,  quod 
alii  praeferunt,  ex  latinitate  omnino  esse 
exstirpandum,  cf.  Cic.  apud  Non.  p.  491 . 
J.ubidinasus  et  volutabundas  iit 
viduptatibus;  Senec.  Coutrov.  1. 2.  Aitm 
quid  hoc.  nepas,  colluctatam  te  tamen 
cum  rivo?  quem  in  illa  volutatione 
necesse  est, prius  super  te  fuisse et  paulo 
post:  Meretrix  cilta  stuprum  cum  viris 
volutata.  Petron.  Sat.  XCV.  p.  590. 
foedissimam  iacentium  volutatio- 
nem. Cic.deHarusp.Resp.c.27.  Tertull. 
ad  Uxor.  c.  9.  Plin.  XXXV.  11.  14. 
Ileios.  in  Not.  ad  Prop,  p.  70G.  Burio. 
ad  Propert.  II.  22.  30.  J 

Cap.  VI,  confutatus,  [De  sigpiGca- 
lione  vocis  cf.  Intt  ad  Cic.  Tuse.  V.  31. 
T.  JII.  p.  190  sq.  ed.  Moser.  Florid. 
comparat  Terent.  Phorrn.  III.  1. 13.  con- 
futavit verbis  admodum  iratum  pa- 
trem, ubi  Donat : Convicit,  nt  si  diceret, 
refutavit,  sed  refutatio  in  rem  est, 
confutatio  in  personam , et  ad  h.  1. 
Intt  ] 

istic.  [Cum  optimis  codd.  retinui  hanc 
formam,  quae  pronominibus  personarum 
saepius  additur,  ubi  dubium  est,  utrum 
pro  adiectijo  an  pro  adverbio  accipias. 
Ita  vim  huius  voc.  explicat  Hand.  Tiir- 
sell.  II.  p.  402.,  qui  eius  plura  exenqila 
profert  Piant.  Cure.  II.  2.  27.  qui  istic 
clumorem  lallis.  \ 
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prospexi.  Vides  istud  dolium,  quod  semppr  vacuum  frustra  locum  detiuet 
lautum,  ct  revera  praeter  impedimeulum  conversationis  nostrae  nihil  praestat 
amplius?  istud  ego  quinque  denariis  cuidam  venditavi,  et  adest,  ut  dato  pretio 
sccum  rem  suam  ferat.  Quin  itaque  praecingeris  mihique  manum  tantisper 
accommodas,  ut  exobrutum  protinus  tradatur  em  tori/  E re  nata  fallacia  mulier 
temerarium  tollens  cachinnum:  ( Magnum,  inquit,  istum  virum  ac  strenuum  603 


prospexit  G.  1.  2.  D.  O.  P.  L.  Colv.  Vale.  2.  contra  mentem  Apuleil.  NOn  enim  officinator  nive 
officinae  niagiMter  el  proapexerat , «ed  Ipae  «ibi,  qui  dolium  hoc  alii  cuidam , non  officinatori , ven- 
diderat. | Nam  nl  officinatori  vendidiaaet , dici  de  illo  non  posset : iam  ndrst,  u t dato  pretio  serum 
rem  suam  ferat , quippe  qui  forensi  negotio  attentos  ferias  operis  fecerit.]  ridetis  ut  dolium  F.  1 . B. 
quod  ex  lectione  ridet  istut  dolium , quemadmodum  in  F.  3.  ex  tat,  exortum  puto,  ride  itis  ut  dolium 
p.  rides  illud  dolium  d.,  ridetis  dolium  Scriv.  ride  istud  Vulc.  2.  Coniecit  Pricaeiis  videsne  istud 
dolium , ut  aliquoties  in  nostro.  At  Oud.  sententiae  accedere  non  possum,  aliud  quid  hic  latere, 
iccirco  ridetis  id  dolium  coniirientis.  Tota  varietatis,  ut  iam  dixi,  farrago  ex  scriptura  istut  pro 
istud  profecta  est.  In  cett.  enim  codd.  el  edd.  legitur  ridet  istud,  superraeuum  P.  Scrlv.  Prir. 
Florid-  Dubitandum  an  vere.  Quia  enim  $emper  erat  vacuum  dolium,  ideo  frustra  detinebat  locum, 
cf.  supra  Met.  IV.  p.  27fl.  fomtes  amoenos  super  incubare,  ubi  eadem  scripturae  diversitas 
est.  Notae  utri  usque  vocabuli  tepet  tup  facilius  inter  se  confunduntur,  /aeuut  V.  1.  In  excerptis 
ad  marg.  ed.  Colv.  lunt.  1.  Aid.  propter  pro  praeter  P.  quinque  denariis  babet  F.  3.  at  ex  cor- 
rectione septem , quod  ferri  non  posse,  seqq.  apertissime  probant,  cuidam  desideratur  in  P. 
rredo  venditari  L. , ex  quo  non  inepte  cum  Oud.  cerdo  fingere  possit,  ut  se  ipse  laudet  et  uxori 
iactel,  quam  studiosus  sil  lucri,  cf.  Met.  II.  p.  120.  Cerdo  quidam  nomine  negotiator,  udem, 
ut  dato  prono  vitiose  cf.  procingeris  B.  percingeris  edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.  et  Vulc.  2.  usque  ad 
Wower.  ita  pro  itaque  p.  abeommodat  Virent.  E renata  ed.  pr.  Vicent.  Venel.  2.  here  nata 


G.  1 . muliere  Iunl.  2.  c hac  hinnum  G.  1.  2.  D. 
ctum  est  in  G.  1. 

• 

conrersationis  nostrae  I.  e.  officii  fa- 
miliaris ct  domestici.  Floridus  male  red- 
didit habitationis.  Apuleius  alibi  pro 
colloqui  et  una  esse  assidue,  ut  eadem 
in  re  Cicero  versari  usurpat,  cf.  Senec. 
EpLst.  XCIX.  conversatio  hilaris. 
Glossae  ai  aoTQoqi, . diaymytj.  lustin. 
XXXIX.  1.  Firmic.  de  Error,  p.  9.  12. 
33.  74.  Cod.  Theo'dos.  T.  IV.  L. '3.  de 
Sicar.  Frontin.  II.  9.  §.  10.  His  a Wasseo 
adnotatis  Oud.  additTacit.  Dial.  c.  9.Apul. 
Met.  V.  p.  321.  ad  conversationem 
humanam.  Vll!.p.509.  sermonibus  assi- 
duis et  conversatione  frequenti. 
Nostro  tamen  loco  paulo  diversa  signi- 
ficatione dictum  est,  quamquam  ex  tota 
vocabuli  natura  ea  potest  repeti. 

exobrutum.  Mire  hoc  dictum  pro 
effossum  et  obrutum.  Sic  tamen  con- 
stanter habent  Mxs. , ac  per  singularem 
decompositorum  usum  defendi  potest; 
qui  praesertim  locum  habet  in  compo- 
sitis a ruo.  Scrlverius  vero  edidit  ex 
obrutu,  quoniodo  in  Glossis  Labbaei 
dicitur  ydxyt^  obrutus.  Verum  hoc  non 
significat,  ut  deberet,  post  effossionem, 
postquam  eruimus,  sed  postquam  de- 


chachinnum  magnum  inquit.  Istum.  Ita  distin- 

t 

fodimus  et  obruimus.  Adeoque  contra 
loci  sententiam  necessariam. 

- c re  nata  fallacia  mulier.  Pricaeus 
emendat  fallaciosa,  quam  lectionem 
etiam  Florid.  comprobat,  c re  nqta  hic 
subito  esse  demonstrans  ex  Donat,  ad 
Terent  Adelpli.  III.  1.  8.  Piatum  dc 
rebus  repentinis  dicimus  ut  supra,  c 
re  nata  melius  fieri  haud  potuit,  quam 
factum  est,  hera : eaniqnc  dictioncni  pro 
incidente,  inopinato  saepius  usurpari, 
pluribus  docet  Oud.  citans  Pric.  ad  Met; 
IV.  p.  281.  e re  nata  cajito  consilio.  ' 
IX.  p.  632.  suspectis  e re  nata,  quae, 
rjesta  sunt.  Symmach.  Epist.  IV.  59. 
Geli.  III.  7.  Ac  fallaciosa  mulier 
occurrit  Met  VIIL  p.  537.  Nihilominus 
contra  Mss.  Oud.  non  audet  eam  emen- 
dationem veram  praestare,  cum  aeque 
facile  construi  possit:  fallacia  nata  c 
re  idque  bene  defensum  sit  a Heroa  b|o 
c Qiiint.  Iust.  IV.  1.  §.  54:  e re  natum 
exorditm.  cf.  infra  ad  Met.  IX.  p.  07  0. 
[cf.  Hand.  Turscll.  T.  II.  p.  601.  Eodem 
modo  codd.  apud  Terent.  I.  c.  praebent 
e re  natae  melius  fieri  haut  potuit, 
quam  facium  est,  era,  ubi  cf.  Benlly. 
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negotiatorem  naeta  sum,  qni  rem,  quam  ego  mulier  ct  intra  hospitium  contenta 
iamdudum  septem  denariis  vendidi,  minoris  distraxit.  Additamento  pretii  laetus 
maritus:  Et  quis  est  ille,  ait,  qui  tanto  pretio  praestinavit?  At  illa:  Olim, 
inepte',  inquit,  desceudit  iu  dolium  sedulo  soliditatem  eius  probaturus. 


CAPUT  VII. 

dl  Nec  | ille  sermoni  mulieris  defuit,  sed  exsurgens  alacriter:  Vis,  inquit, 
verum  scire,  mater  familias?  Iioe  tibi  dolium  nimis  vetustum  est,  et  multifariam 

■ i 

nancta  B.  fffrr/a  ikw  !n  conlexlu  G.  I.  non  e»l,  ni»l  a m.  h.  nata 0.  ct  anle  intra  tthenl  in  6.1.2. 
O.  P.  I).  Wow.  Pri«.  contecta  P.  (U-.sIe  Klm.)  B.  edd.  anle  Colv.  excepta  iunt.  2.  contexta  ln  ex- 
cerpti* Oud.  P.  cod.  Iti  eell.  contenta , praeter  G.  2.  et  D.  qui  habent  contempla,  distraxit  abdi - 
lamento  pretio.  Laetus  L.  el  edtl.  Veli.  anle  edd.  Colv.  adi tamento  pretio.  Laetus  G.  2.  ttdtltt- 
mento  pretii.  Laetus  1).  preciis  d.  a m.  p.  distraxit  additamento  precii  laetus  maritus.  Kt 
lia  distinctum  est  in  G.  1.  ait  non  comparet  in  Baa.  1.  Janto  pretio  F.  1. 3.  G.  2.  P.  D.  L.  cum 
Vulc.  2.  Wow.  »c  Privat  o eam  lectionem  probante.  Eim.  el  Scriv.  uncia  circumcluserunt.  In  cetf. 
pretio  abest,  dessceudil  G.  1.  / 

sermonis  p.  sermoni  mulierh  contentus  defuit , quod  pro  conlatus  n ive  cunctatus  vel  nrw- 
ctantius  e.sae  coniecit  Oud.,  ut  in  Apol.  p.  3bl.  contanter  hominem  postulasse  t y de  Deo  Socr. 


p.ir.t».  contantius  credere,  tf.  ad  Suet.  Cae*.  < 
Sic  moderantius  a moderanter  | Lucret.  II.  1003.' 
Jatinum  putet,  cumque  alii*  moderatius  praeferat. 

qui  optime  dc  his  diversis  locutionibus, 
Apuleii  locis  excitatis,  exponit.J 

contenta.  | Huius  participii  significa- 
tio: detentus  videtur  Apuleii  esse  propria. 
Certe  equidem  nullibi  alias  eam  inveni 
cf.  Met  IV.  p.  257.  jtarra  sed  salis 
munita  domuncula  contentus.  IX. 
p.  650.  intra  terminos  'pistrini  con- 
tentus. p.  054.  frondoso  casulae  con- 
tentus umbraculo  detjeret.  Hinc  sub. 
natae  variae  lectionis  diversitates,  cf. 
Cort  nd  Lucari.  IV.  810.] 

minoris  distraxit.  Dartli.  Advers. 
XXIII.  9.  p.  1 132.  addidit  ante  distraxit 
ndverb.  foris,  ut  intra  hospltiumet  foris 
sibi  opponerentur.  iSed  non  persuadet 
additamento  jiretii.  Ex  di  verba  in- 
terpunctione exorta  est  scriptura  vett 
edd.  abditnmrnto.  quod  voc.  lleroald. ra- 
piebat pro  detrartatione  et  deductione, 
qui  haec  verita  cum  aliquot  coild.  ad 
praegressa  referret.  Si  vero  post  dis- 
traxit interpungitur,  lectio  additamento 
i.  e.  adiectione  se  ipsa  defendit.  |Bar- 
thius  etiam  ita  hunc  locum  Advers.  XXI. 
7.  ]t.  1032.  citat:  additamento  pretii 
laetus  maritus,  ct  quis  est  ille  ait,  qui 
1 mtu  pretio  praestinavit.] 


;.  60.  ad  dimicandum  coni  amtior  factus  est . 
|,  apud  Ovid.  Met.  I.  310.  quamvis  Ileins.  mitius 
mulli phariam  G.  2.  D. 

tanto  pretio,  f Quamquam  scio  pretio 
saepius  subintelligi,  tamen  contrai  opti- 
mos codd.  cum  Oud.  hanc  omissionem 
hic  non  defenderim,  cf.  Apul.Apol.p.600. 
quantulo  pretio  mulier  loeup/es 
agellum  suum  praestinavit.  Res  omnibus 
nota  est  nec  pluribus  indiget  exemplis. 
Pretio  omittendum  esse,  Oml.  iamj  in 
Misc.  Observ.  VoL  III.  T.  I.  p.  137. 
probavit.] 

olim.  Male  edd.  plcraeqne  iungrint 
olim  ineptq,  cum  sit  constructio  olim 
descendit.  Hoc  enim  adverbium  omne 
genus  temporis  designat  apud  comicos 
aliosque.  |cf.  Arnob.  IV.  37.  Quod  si 
ilatar  et  illud  necessario  consequens, 
miseras  has  omnes,  quibus  olim  genus 
accumulatur  humanum,  ab  huiusmodi 
fluere  fictionibus.  Fronto  Epist.  adCaes. 
II.  11.  p.  5C.  ed.  Rom.  Ego  vero  etiam 
illud  inrarero,  me  olim  consulatu 
abire  rupere,  ut  31.  Aureliam  comple- 
ctar. Met. IV. p. 309.  olim  duae  maiores 
sorores  ....  desponsae,  cf.  Intt.  ad  Hor. 
Sat.  I.  3.  18.  Fulgent  Myth.  I.  p.  608. 
olim  mihi  poetico  vulgatam  eviden- 
tius testimonio .] 
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rimis  hiantibus  quassum;  ad  maritumque  cius  dissimulanter  conversus:  Quin 
tu,  quicunque  es  homuncio,  lucernam,  ait,  actutum  mihi  expedis,  ut  erasis 
intrinsecus  sordibus,  diligenter  | aptum  usui  possis  dinoscere,  nisi  nos  putas  60 i 
aes  de  malo  habere?  Nec  quicquam  moratus  ac  suspicatus  acer  et  egregius 

nituit  (nequi!  r iniit . ut  «xcerpta  Ond.  praebebant)  G.  J.  1).  et  Ms.  AI.  teste  Colvio.  In  P.  esse  mmlls 
/iiali'iut  adnolat  Wower. , culus  conlecluram  hanc  lectionem  potius  esse  Oud.  asseverat,  quum 
in  cod.  ipso  nimii  /, intubus  extel.  I11  excerptis  huius  cod.  nd  mare.  Colv.  est  nimia  hiatibus, 
hqautibus  G.  3.  ianlibus  II.  quassatum  est  G.  1..0.  Olxel.  ad  Geli.  XV.  1G.  quercum  rimit 
hi  an  i r m cilat  castum.  Sed  vulgata  recte  se  habet,  dissimulatione  G.  1.  /n  non  comparet  in  I. 
ad  tutum  O.  expediat  edd.  Bas.  prave,  cf.  Met. VIII.  p.  517.  quin  equos  inter udimut.  expe- 
llit G.  1.  (I.  erat  sii  pro  rrutit  G.  I . O.  Hinc  mallet  Prlc.  drratit  conlra  genium  Apul.il , coi  e in 
compositis  passim  valet  ab  vel  de,  ac  de  supernis  sordibus  aliisque  sumitur,  rf.  Mei.  I.  p.  31.: 
eluviem  nperote  effrico  et  paulo  post:  tcabirm  exsculpere.  Atque  ita  passim  apud  optimos 
scriptores  e pro  ab  vel  de  usurpari  solet,  necte  vero  Pricaeum  lungere  adverbium  diligenter  hisce, 
nuii,  ut  vulgo  dat,  sequentibus  verbis  sententia  est  Oud.,  qui  eundem  ordinem  sequitur,  quem  U.  in- 
stituit eratis  diligenter  sordibus  intrinsecus.  [Equidem  aliter  sentio.  In  erasit  lant  1 nest  vis  dili- 
gentiae et  accurati  studii,  unde  cum  ceteris  codd.  et  edd.  diligenter  suo  loco  non  moveo,  et  cum 
seqq.  iungo.]  actum  P.  rrsir  p.  discernere  cel  dignoscere  e glossa  G.  1.  O.  n.  putatses  pro 
putas  aes  G.  1.  ‘I.  P.  L.  I).  Ex  vitiosa  Beroaldinae  editionis  lectione  p os  Dasii,  effinxerunt  cos  pu- 
tetis. alacer  pro  acer  in  G.  i.  (ueqoe  vero  etiam  in  2.,  quod  e suis  excerptis  adnolat  OttiL)  et 
ante  egregius  non  comparet  lu  D.  ' > 


Cap.  VII.  aptum  usui  possis  dino- 
scere. Plicantis  inserit  an;  certe  ita 
locum  capi  tlchere  putat,  unde  et  iit  inter- 
pretatione addidit  cum  Bcroaldo  Flori- 
dus: an  utile  queat  esse 'l  Hinc  Oud. 
cnniccit  optimumne  usui?  coli.  Dict. 
Cret.  III.  23.  Sed  cttpere  dinoscere, 
barbari  ne  Graecinc  summa  rerum 
potirentur,  ubi  tamen  elegantius  iu  duo- 
bus Mss.  invenit  barbari  Graecine  [sed 
cf.  Deder.  ad  h.  1.  Glossar.  p.  334.  Periz. 
Diss.  ad  I.  20.  Qua  vero  de  caussa  Oud. 
Ha  voluerit,  non  video.  Difficilior  con- 
structio praeferentia  sentper  est.]  De 
dinoscere  Oud.  comparat  Serv.  ad  Virg. 
Gebrg.  II.  461.  Intt.  ad  Horat.  Epist  I. 
15.  20.  et  de  scribendi  ratione  Bnrm. 
ad  Ovid.  Met  XI.  835.  et  ad  Suet  Oth. 
c.  12.  [Munk.  ad  Fulg.  Mythol.  I.  pracf. 
p.  597.  ed.  Stav.  Deder.  ad  Dict  Cret  X. 
I.  c,  Gloss.  p.  334.,  nec  putaverim,  an- 
iit,  uam  hanc  esse  eamque  poeticam  for- 
mam, sed  longe  altera  meliorem,  for- 
tasse unice  veram.] 

de  malo  habere.  De  malo  s.  ano 
xaxov  liene  explicant  viri  docti  furto 
vel  aliquo  dolo  malo- cum  Palmer.  Spec. 
Thes.  Crit  T.  IV.  p.  698.  Schegk.  Prae- 
ntess.  c.  12.  et  Barth.  Adver.  XXXIV7. 
15.  p.  1571.;  qui  tamen,  notat  in  suo 
codice  glossam  esse  adseriptam:  Malus 
arbor  est  pomifera.  Quasi  ad  aurea 


Hesperidum  poma  respiceretur  (et  ut 
nos  fere  dicimus:  Das  Ge/d  eon  den 
Jliitimen  schiitteln.)  At  haec  nequa- 
quam h.  I.  congruere,  iam  ipse  Oud.  bene 
intellexit.  [Nec  Barthio  his  in  rebus 
fident  tribuo.  Multa  enim  iile  tinxit , quae 
numquam  legerat  vel  legere  poterat,  ut 
quantulamcunque  doctrinam  affectaret 
et  ostentaret.  De  dictione  cf.  Taubm. 
ad  Plaut  Cistell.  I.  2.  23.  Hand.  Tursell. 
T.  II.  p.  190.] 

acer.  Minus  benePricaeus  per  acrem 
hic  intelligit  promptum,  impigrum  et 
expeditian.  Neque  enim  hoc  praedica- 
tum vere  et  sequens  egregius  ironice  est 
iutelligendum,  sed  utnimque,  ut  saepius 
solet  Apulcius.  Rectius  vero  Floridus 
interpretatur  sagax  vel  prudens  potius, 
et  ad  ingenium  eius  hominis  stupidi  est 
referendum.  Neque  tamen  cumN.Heins. 
ad  Ovid.  Hcroid.  XVI.  314.  substituen- 
dum cafer:  Utere  non  vafri  simpli- 
citate viri.  Vafer  enim  nunquam  in 
laude  ponitur,  quae  hic  requiritur,  certe 
ad  illusionem.  Optime  igitur  acer,  cf. 
Nepos  in  Alcib.  c.  5.  Acerrimi  viri 
praestantem  prudentiam  cognoscere. 

Plura  de  hac  voce  profert  Barth.  Ad- 
vers.  XIX.  1 5.  p.  993- , qui  nostrum  quo- 
que locum  tractat  Ita  acetum  pro  acu- 
mine Pers.  Sat.  V.  86.,  ubi  cf.  Intt., 
praeceteris  Pium.  p.  417.  Male  tamen 


L.  APULEIf  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


702 

ille  maritus  accensa  lucerna:  Discede,  inquit,  frater,  et  otiosus  adsisle,  doner 
probe  procuratum  istud  libi  repraesentem.  Et  cum  dicto  nudatus  ipse,  delato 
lumine  scabiem  vetustam  cariosae  testae  | occipit  exsculpere.  At  vero  adulter, 

aditte  pro  adtitto  D.  prrturatum  3.  istum  tf.  nudatas  D.  esse  pro  ipse  P.  ipso  d.  f.  srahiam 
ed.  pr.  Mea  collatio  nihil  emendat,  scabie  Venet.  4.  curiose  G.  1 . reste  G,  1.  cariosa' testa  F.  1 . 
ercutpere  n.  exsculpere  F.  1 . 3.  G.  1 . 2.  D.  B.  p.  d.  L.  et  alii.  Colv.  Vulc.  Klm.  Mere.  Wewer.  Florid. 
In  cett.  excalperc  h.  exscalpere . 


Oud.  proponit,  vafer  tantum  in  malam 
partem  dici,  quum  potius  medium  sit 
vocabulum,  cf.  Pium,  ad  Pers.  Sat.  I. 
116.  Apud  Cic.  Nat  Deor.  I.  15;  est 
prudens,  callidus,  sollers,  artificiosus 
cf.  Isid.  Gloss.  p.  697.  r abra,  vabrism , 
callidus,  artificiosus,  ubi  tafra.  vafrum 
legendum  esse  cuique  patet.  Nihilomi- 
nus h.  I.  cum  Heinsio  non  receperim, 
quia  lectio  codd.  optima  est.] 

procuratum.  Heinsius  ad  Ovidii  I.  d. 
emendabat,  perpurgatum,  ut  in  Longi 
Pastoral.  L.  II.  init  6 de  iuOovj  »5 exii- 
{taiQtf  6 de  uQtj vfovi  enltxev  non  iae- 
Itxijfr.  Sed  nimis  abit  a Mss.  vestigiis. 
Cum  vero  cod.  «TOrviQ..  perluratum 
praebeat  Oud.  emendat  cura  Yoss.  ad 
Catuli,  c.  45.  recuratum,  quod  esse  dicit 
perpurgatum  coli.  dict.  ad  Met,  VHL 
p.  557.  corporaque  laniata  leilulo  re- 
curare. [Mirum, quomodo  itaaberrare 
potuerint  interpretes.  Probe  procura- 
tam Pricaeus  optime  illustrat  ex  loco 
Plaut.  Menaechm.  III.  2.  2.  Poline  ut 
quiescat,  si  ego  tibi  hanc  (pallam) 
hodie  probe  lepide  concinnatam  re- 
feram temperi.  Recurare  non  probo, 
quia  in  pristinum  statum  reduci  dolium 
tam  vile  diuque  abiectum,  sordibus  licet 
erasis,  non  poterat.  Procurare  de  fabro 
dicitur,  qui  curam  quantamcuuque  dolo 
purgando  adhibiturum  se  esse  promittit.] 
scabiem.  De  hoc  loco  ita  disseritOud.: 
Et  princeps  habet  scahiam.  In  Glossis 
Cyri II.  p.  665.  ipra tui  scabia,  scabies. 
In  P.  Warnefr.  L.  IV.  de  G.  Long-  c.  47. 
clarles  scabearum.  Sed  alii  scabie- 
rum.  Isidor,  Origg.  X.  162.  Leprosus 
a pruitu  nimio  tcabiac,  ut  est  in 
vetustissimo  Ms.  Leid.  [ubi  ego  scabie 
e cod.  Guclf.  2.  i.  e.  scabiei  legerim.] 
cf.  ad  p.  596.  rabies  et  rubia . Verum 
non  video,  qui  bic  locum  possit  habere 


scabies,  quae  est  nonnisi  morbus  pru- 
riginosus, qualis  est  frequens  ovibus 
et  canibus  et  hominibus.  Nec  facile 
persuadent  viri  docti,  intelligi  faecem 
induratam , quasi  pustulas  ex  fera  sca- 
bie oriri  solitas,  sive  ipsam  aspritudinem. 
Vide  Schuitens.  ad  lobi  II.  8.  Apul.  Flo- 
rid. p.  59.  serpentium  scabrem , id»i  non- 
nulli e Mss.  legunt  scabiem,  at  male 
cum' illic  intelligantur  pediculi,  qui  vel 
Pherecydae  cutem  scabebant,  vel  ob 
quorum  arrosiones  se  scabebat.  Verum 
hoc  loco  egregie  conveniret  scabrem 
s.  aspritudinem.  Ita  confunduntur  sca- 
biedo  et  scabredo  apud  du  Cang.  in 
Gloss.  Lat.  cf.Voss.  in  Etym.  s.  v.  scabo, 
unde  et  verbum  scabrere  apud  Pacuvium 
in  Non.  quinquies:  Poenitudine  squa- 
les scabresque  inculta  castitudine 
[p.  168.  s.  v.  scabre,  p.  169.  s.  v.  sca- 
bres. p.  185.  s.  v.  vastities,  p.  226.  s.  v. 
squalor,  et  p.  243.  s.  v.  alumnas.  Sca 
hiem  vero  defendi  potest  ex  Virg.  Georg. 
Ii.  220.  Nec  scabie  et  salsa  laedit 
robigine  ferrum  de  rebus,  quae  diutius 
a usu  quotidiano  remotae  iaccbant.  Tum 
ad  morbum  ipsum  referri  potest,  quem 
constat  ex  summis  saepissime  et  ne- 
fandis sordibus  exoriri;  id  quod  bene 
nostro  loco  convenit] 

cariosae  testae.  Cariosa  testa  Lin- 
denbrogius  notavit  m codd.  Florent  legi, 
et  unice  placuit  Pricaeo,  ut  scilicet  fuerit 
instrumentum,  quo  sordes  deradebat, 
atque  illud  ipsum  scabrosumet  asperum, 
ut  tanto  melius  scabiem  dolii  destrin- 
geret Testae  enim  vix  locum  habere 
posse  Pricaeo  videtur,  ac  dolium  non 
fictile,  qnod  luven.  XIV.  311.  testam 
vocat,  sed  ligneum  fuisse,  quia  tam 
altum  fuerit,  ut  totus  vir  in  illud  descen- 
derit, et  tamen  non  maioris  ponderis, 
quam  qnod  idem  vir  collo  gerere  potuerit, 
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bellissimus  ille  pusio,  inclinatam  dolio  pronam  uxorem  fabri  superincurvatus 
secure  dedolabat.  Ast  illa  capite  in  dolium  demisso,  maritum  suum  astu  mere- 

rrUitsimusG.  I.2.P.D.O. S.  vilisrtmut  F.  1, /.*  untfeElm.  conlecit  vinnulittimut  roll.  Piati  f, 
Aain.  I.  .1.70.  oratione  vinnula , rrnuxtnfa  coll.Dous.  Kxplanal  Plaul. L. I.  Sed  vulgata  rectu  esi. 
Patet  varias  lecllones  natas  modo  ex  crebra  confusione  litterarum  b et  r , ut  innumeris  Apuleii  locis. 
In  eadem  fere  re  VIM.  p.  577.  bellum  scilicet  pullulum , ubi  Mss.  item  inter  vellum , velum  et  bel- 
lum variant,  pronem  6.  dedolebat  S.  p.  dedolabrat  G.  1.  O.  ast  illa  F.  5,  G.*l.  2.  p.  In  cett.  at. 
illa  non  comparet  in  <f.  dimitto  f.  solita  aberratione,  at  lui  P.  astruG.  2.D» 


quo  etiam  pertinere  videantur  praece- 
dentia: rimis  hiantibus  quassum.  Ond. 
vero  non  capit,  quid  sibi  velit  cariosa. 
Ea  vox  ei  videtur  non  significare  hic 
posse  nisi  ret ustam,  et  quasi  carie  ex- 
esam vel  obsitam.  Nam  dolium  posse 
vocari  testam , probat  ex  Iuven.  I,  c., 
de  quo  perperam  dubitabat  Pricaeus, 
quum  de  dolio  Diogenis  sermo  sit.  At 
Oud.  in  ablativum  inclinat,  ne  accura- 
tissimus in  talibus  descriptionibus  auctor 
omiserit  scalpendi  instrumentum.  Unde 
immutat  vocabula:  scabiem  vel  scabrem 
cariosam  retusta  testa,  coli.  Met.  IX. 
p.  617.  vertice  cariosa  vulnerum  pu- 
tredine. [Cur  Oud.  de  voce  cariosa 
dubitaverit  hincqne  totum  locum  pro 
mutilato  habuerit,  vix  probabile  est. 
Cariosum  enim  i.  e.  putrescens  nomina- 
tur dolium,  quod  et  diutius  in  angulo 
stabulayerat.et  propter  vetustatem, unde 
eius  sordes  nominantur  scabies  vetusta. 
Eadem  ratione  Ovidius  dicit  'frist,  V. 
12-  27.  vertitur  in  teneram  cariem 
rimisque  dehiscit,  Si  qua  diu  so- 
litis cymba  vacavit  aquis.  Instrumen- 
tum vero,  quo  purgaverit  maritus  dolium, 
adiiceretur  cur  in  descriptione  accurata 
necessarium  fuerit,  praeter  Oud.  vix 
alius  quisquani  viderit.] 

exsculpere.  Diversa  ratione  inter 
haec  verba,  quae  uhiquo  fere  in  codd. 
confunduntur,  viri  docti  discriminant. 
Oud.  ita  discernit,  ut  sculpere,  inscul- 
pere, exsculpere  significet  industriam 
et  accuratam  elaborantcmque  artem; 
scalpere,  exscalpere  rudiorem  levio- 
remquo  sine  arte  operam  et  merum  la- 
borem coli,  dict  ad  Suet.  Galb.  X.  et 
ita  perpendi  iubet  lofa  a se  et  Burm.  ad 
Suet,  flaud.  1.  citata,  at  Nep. Puus.  1. 
(juint.il.  c.  19.  Minue.  Fel.  c.  23.  et  ter 
in  Apuleio,  quibus  omnibus  locis  rectum 


sit  exsculpere  sive  exactissime  incidero 
vel  litteras  ac  figuras  faciendo  vel  eli- 
minando. Quum  hic  igitur  nibil  eorum 
locum  habeat,  quod  non  tantum  nihil 
incidatur,  nec  ulla  ars  vel  accurata  fa- 
brica requiratur,  sed  exteriora  modo 
deradantur  rudi  opere,  legendum  esse 
censet  exscalpere  c.  Elm.  et  Scriver. 
[Aliter  distinguit  Fea  ad  Hor.  Od.  III. 
I t.  52.,  qid  censet,  apud  omnes  scri- 
ptores sculpo,  derivata  et  composita 
substituendum  esse  verbo  scalpo,  de- 
rivatis' et  compositis,  ubicunque  sermo 
sit  de  operibus,  in  quibus  inscriptiones 
vel  imagines  hominum  et  animalium  aut 
ornatus  aliaeve  res  notentur,  sive  in  aere, 
marmore,  vel  in  gemmis  etc.  praeter 
lineas  et  merum  lapicidae  opus  mecha- 
nicum. cf.  ad  eiusd.  Sat.  I.  8.20.  Burm. ad 
Lact.  de  Pboen.  1 53.  p.1 5 1 3.ed.  Buenem. 
Plura  indicia  profert  Heind.  nd  Horat. 
Sat.  II.  3.  22. , qui  inter  haec  vocabula 
utrum  discrimen  sit  necne  dubium  sera- 
per  fore  existimat.  Ego  quum  certi  quid 
de  his  vocibus  accuratissima  quam  fieri 
potuit  codd.  collatione  ex  singulis  scri- 
ptorum locis  eruere  non  potuerim,  se- 
quor Mss.  auctoritatem,  qui  b,  l.  con- 
stanter exsculpere  flagitant.] 

inclinatam,  [cf.  supra  ad  Met. VIII. 
p.  580.  supinatum  i armem.  Martial.  XI. 
43.  Incurvabat  llylam  posito  Tiryn- 
thius arcti,  ut  statim  superincurvatus. 
Iuven.  X.  224.  IX.  20.]  , 
secure  dedolabat.  [Erat  qunm  equi- 
dem pro  ablatiro  sumens  secure  ob- 
scoeno  sensu  intelligerem  de  hasta  virili, 
quae  significatio  beoe  resjionderet  fabri 
artificio.  De  forma  ablativi  cf.  ad  VIII, 
p.588.  secure  sun.  Fere  omnes  vertunt: 
nonsoUicite  nach  llerienslust  .cf.p.75G. 
Dedolare  ut  dolare  hic  dictum  est  ut 
apud  Horat  Sat,  L 2-  34-  ubi  vide  lntt. 
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Iricio  tractabat  ludicre.  IIoc  rt  illud  et  aliud  et  rursus  aliud  purgandum  demon- 
strat digito  suo:  donec  utroque  opere  perrecto,  acceptis  septem  denariis,  calami- 
tosus faber  collo  suo  gerens  dolium  coactus  est  ad  hospitium  adulteri  perferre. 


CAPUT  VIII. 


Pauculis  ibi  diebus  commorati  et  munificentia  publica  saginati,  valicina- 
000  donisque  crebris  mercedibus  suffarcinati,  piissimi  illi  sacerdotes  | novum  quae- 
stus genus  sibi  comminiscuntur.  Sorte  unica  per  casum  pluribus  enotata. 


ludrice  G.  2.  D.  hi  et  id  O.  G.  1.  hne  et  iitud  P.  haec  et  illud  ed.  pr.  Virent.  Venet.  2.  ad  pur- 
gandum L.  (quod  ex  compendio  1.  e.  aliud purgandum  subnatum  esse  puto.)  demonstrat  digito 
tuo  F.3.  G.  1. 2.  D.  P.  S.  p.  f.  el  edd.  ante  Coiv.  In  ceti,  digito  demonstrat  tuo.  demostrat  G.  I. 
frater  pro  faber  O.  eo  hae  tui  est  G.  1.  ado  tpilium  G.  I.  deferre  g.  p.  proferre  «d.  pr.  Viceni. 
Venet.  2.  4.  lunt.  J.  Aid.  In  ceti.  edd.  veli,  et  Colvio  posterioribus  legitur  perferre.  Proferre  vero 
vix  latinum  est,  id  quod  recte  Oud.  sensit.  Deferre  est  glossema  librariorum. 

pauculis  ibi  diebus.  Ab  his  verbi»  in  f.  R.  et  Incert.  incipit  liber  octavus,  et  ante  munificentia 
abest  a f.  tuffareli  P.  suffracinati  G.  2.  D.  cf.  Met.  IX.  p.  649.  mullitque  suffarcinat 
muneribus.  X.  p.707.  bellule  suffarcinatus,  purissimi  F,  | . in  excerptis  ad  marginem  ed.  Colv. 
(In  Llndenbrog.  collatione  codd.  nihil  emendatum  est.  qui  cum  Vulc.  2.  lectione  pitsfimi  consentire 
videntur),  G.  1.  B.  edd.  velt.  usque  ad  Colviuni.  In  celeris  piissimi.  Certe  in  omnibus  iis  quos  equi- 
dem conferre  potui.  Oud.  dicit  L.  el  P.  accedere,  unde  in  reliquis  quos  contulit,  purissimi  legi 
probabile  fit.  nonum  ii.  2.  tibia.? . D.  quaestum  sibi  comminiscuntur  Coli.  Vos»,  quaestus  ge- 
nus cibi  reminiscuntur  G.  1.  O.  cibi  etiam  in  P.  Pronomen  in  f.  omnino  desideratur,  quaestas 
habet  D.  sorte  unica  per  casum  pluribus  F.  3.  sorte  unica  per  casulis  F.  1.  ed.pr. , sed 
diffido.  Per  a manu  IJndenbrngii  additum  est.  casulis  vero  lectionem  Scaligeri  esse  idem  dicit 
jium  codicis  quoque  sil,  non  affirmat.)  unica  sorte  casulis  pluribus  G.  1.2.  D.  nisi  quod  in  G.  1. 
pro  unica  est  una.  unica  sorte  pro  casulis  B.  p.  Beroald.  cod.  unus  et  edit.  lunt.  1.  2.  Aid. 
Paris.  Prlc.  Colin.  Basii,  unica  sorte  de  casulis  Viceni.  Venet.  2.  sorte  unica  pro  capsulis 
pluribus  evocata  Beroald.  cod.  alius,  pro  casibus  pluribus  eeocata  Beroald.  cod.  tertius,  unica 
sorte  casibus  Eim.  Florid.  Scriv.  unica  sorte  casulis  Colv.  enodata  G.  1.0.  Scriv.  evocata  edd. 
vult,  ante  Colv.  annotata  B. 


Ita  apud  Martial.  VII.  67.  Pompon.  Me- 
die. apud  Non.  s.  v.  rhetorissat  p.  1 06. 
dolasti  uxorem  nunc  ea  propter  me 
cupis  concidere  et  iam  rhetorissas. 
Priap.  XI. VII.  9.  in  Anthol.  Lat.  Burm. 
T.  II.  p.  519.  fossas  inguinis  ut  teram 
dolemque  Cunni  vermiculos  scatu- 
rientes. Ita  caedere  obscoeno  sensu 
usurpatur  cf.  luven.  II.  13.  Burm.  ad 
Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  491.  praecidere 
puer.  Heins.  Advers.  III.  15.  p.  522. 
Cic.  Verr.  II.  3.  66.] 

Cap.MIL  piissimi  sacerdotes.  [Reeto 
mea  quidem  sententia  veterem  lectionem 
purissimi  Colv.  immutavit  in  piissimi, 
licet  non  consentiente  Oud.,  cui  prius 
spurcitiei  illorum  sacerdotum  convenien- 
tius videatur,  quam  piissimi  coli,  ad  Met. 

VIII. p.588.  insuper  ridicule  sacerdotum 
purissimam  laudantis  castimoniam. 

IX.  p.  610.  sacrilegos  impur osque 
compellantes.  Petron.  c.  9.  muliebris 


patientiae  scortum,  cuius  ne  spiritus 
purus  est.  His  vero  exemplis  nihil 
comprobatur.  Purissimam  enim  primo 
loco  bene  se  haliet,  quod  in  detestabili 
obscoenitate  deprehensi  sacerdotes 
spurcitiem  suam  divulgaverant  ipsi. 
Quae  quum  ita  essent  , ironice  ita  no- 
minari bene  poterant.  Hic  vero  de  eo- 
rum spurcitie  atque  libidinibus  nefandis 
sermo  non  est,  sed  ad  eorum  in  uni- 
versum respicitur  condicionem  et  ani- 
mum , undo  piissimi  non  solum  jper  Mss. 
auctoritatem  sed  etiam  per  sententiam 
quain  maxime  comprobatur.  Lucian. 
dicit  divof/SfiV.] 

sorte  unica  per  casum  pluribus  eno- 
tata. Inter  tantam  lectionum  farraginem 
satius  duxi,  auctoritatem  cod.  Plorent.  3. 
optimi  sequi,  qui  ita  prae  se  fert,  et  a 
quo  cod.  F.  1.  et  ed.  prima  non  ita 
longe  distant.  Quomodo  corruptelae  re- 
liquis codd.  se  insinuaverint,  aperte 
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| consulentes  de  rebus  variis  plurimos  ad  hunc  modum  cavillantur.  Sors  haec  G07 
erat: 

Ideo  coniuncti  terram  proscindunt  boves, 

Ut  in  futurum  laeta  germinent  sata. 

Tum  si  qui  matrimonium  sorte  coaptantes  interrogarent,  rem  ipsam  respon- 

plurima $ f.  in  hunc  modum  /.  hic  erat  edd.  vetf.  usque  ad  Colv.  praefer  Innt.  2.  cum  iuncti 
G.  2.  D.  cumulet  G.  I.  coniunctim  q>.  prosindunt  G.  1 . laeta  non  comparet  in  O.  In  Mere.  Kd. 
male  fata . Hic  autem  typolbetarum  culpa  Ed.  Beroaldi  1501  deficit  usque  ad  manipulos , et  aversa 
pagina,  quae  his  repetitur,  incipit  a cariosa  vulnerum  putredine,  germinet  D.  tamen  pro  tum 
R.  f.  tunc  D.  et  edd.  ante  Colv.  coaptantes  >*.  3.  G.  1. 2.  D.  q.  B.  f.  p.  P.  lunt.  2.'  cooptantes  ed. 
pr.  Virent.  Venfct.  2.  4.  Paris.  Colin.  Basii,  captantes  F.  1.  L.  d.  O.  et  edd.  post  Colv.  cdoperantes 
Aid.  Iunt.  1.  neque  ipsam  pro  rem  ipsam  L.  Terent.  Andr.  L 2.  3.  ita  aperte  ipsam  rem  modo 


locutus , nihil  circuitione  opus  est. 

indicari  potest,  nec  affirmaverim,  locum, 
qualem  equidem  dedi,  omnibus  suis 
numeris  perfectura  esse.  Catulis  quod 
aliquot  codd.  legunt,  latinum  esse,  Oud. 
perfracte  negat,  nec  etiam  catulis  de 
parvis  casis  rusticorum  hic  sumi  posse. 
Ilanc  enim  sortem  eootatam  fuisse  in 
usum  omnis  generis  hominum,  etiam 
divituiu  et  praepotentium.  In  ed.  Vicent 
aliisque  est  de,  quod  favet  illis,  qui 
ridicule  capsulis  coniecerunt,  quasi  fin- 
gentes Galli,  se  plures  sortes  habere, 
unam  tamen  semper  de  capsulis  ex- 
traxissent, quomodo  arcae  inclusae 
erant  Praenestinae  sortes,  de  quibus 
cf.  Intt  ad  Suet  Tiber.  c.  fi3.  Unice 
vera  videtur  Oud.  lectio  casibus,  sive 
in  dativo  retines  sive  mavis  in  abi.  pro 
casibus  i.  e.  prout  casus  varii  se  dabant, 
nach  allerhand  Gefallen , et  pro  quae- 
stionibus, quas  consulentes  homines 
interrogabant,  hisce  sc.  omnibus  exco- 
gitaverant, sive  enotaverant  unam  modo 
sortem,  sive  oraculo  effatum,  quod  po- 
terat convenire  pluribus  casibus,  quos 
mox  subiungit,  et  de  quibus  praecipue 
consuli  solebant  divini.  Non  ergo  opus 
est  cum  Oxon.  cod.  legere  enodata, 
quomodo  fata  enodare  quidam  legunt 
Metii,  p.  120.  [Lectionem  meam  sorte 
unica  per  casum  pluribus  enotata  ita 
explico : sorte  unica , quae  fortuito  plu- 
ribus rebus  erat  designata,  pluraque 
significabat,  sacerdotes  decipiunt  pluri- 
mos, de  variis  rebus  consulentes.  Ean- 
dem igitur  quam  Oud.  protulit  signifi- 
cationem loci  enucleavi,  ad  Mss.  vesti- 
gia quam  proxime  accedens.  Atqui 


lectio  per  casum  suspecta  mihi  semper 
erit  Casu  enim  hoc  factum  non  erat 
sed  cogitato.  Pluribus  casibus,  quod 
Oud.  praefert,  propter  sequens  de  rebus 
variis  minus  milii  comprobatur.  Rodius 
vertit:  Sie  ertheilten  einen  Orakel- 
spruch  und  dtirc/i  kunslliche  Ausle- 
tjumj  passten  sie  denselben  a/len  miig- 
/ichen  vorgelegten,  nodi  so  sehr  ton 
einander  versdiiedenen  Fragen  an. 
l)e  more  Gallorum  vaticinandi  cf.  lutt 
ad  Iuven.  VL  517  sqq.] 

cavillantur.  [Hoc  loco  male  inter- 
pretantur iocantur,  illudunt,  cum  potius 
sit  decipiunt  iisque  imponunt,  cf.  Isid. 
Gloss.p,  675. cavillator,  mandator,  ca- 
lumniator. p.  686.  manda,  deceptio, 
fraus,  ibid.  mandatur,  cavillatur,  ubi 
sine  ullo  dubio  legendum  est  mantat 
i.  e.  tegit,  unde  manticulari  cf.  ad  Apol. 
517.  Mantare  idem,  quod  tegere  esse, 
probat  du  Cang.  Gtoss.  s.  v.  ex  Martial. 
loco  XIV.  27.  In  Pompeiano  tecum 
spectabo  theatro,  Mantatus  populo 
vela  negare  solet.  Et  ita  explicaverim 
Plaut-Mostell.1. 1.34.  usque  mantant, 
neque  id  faciunt  donicum  Parietes 
ruunt.  ] 

coaptantes.  [Ne  ad  sententiam  re- 
spiciamus,  iam  ex  utriusque  vocabuli 
coaptantes  et  captantes  usu  intelligi 
potest,  utra  lectlb  praeferenda  sit  Coa- 
ptare est  apte  componere,  et  verbum 
videtur  esse  Africae  latinitatis  proprium, 
praeceteris  enim  Augustino  et  Martiano 
Capellae  in  usu  est,  apud  quem  poste- 
riorem, ut  nostro  loco,  de  nuptiis  legitur 
I.  §.  6.  p.  24.  ed.  Kopp.:  eam  in  Pal • 
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deri  aiebant:  Iungcndos  connubio  et  satis  libertini  procreandis.  Si  posses- 
siones praestinaturus  quaereret;  merito  boves  ut  et  iugum  et  arva  sementis 
florentia  pronuntiari.  Si  quis  de  profectione  sollicitus  divinum  caperet  auspi- 
cium: iunctos  iam  paralosque  quadrupedum  cunctorum  mansuetissimos,  et  lucrum 
608  promitti  dc  glebae  germine.  | Si  proelium  capessiturus  quaereret,  vel  latronum 

I / , 

procreandum  Cod.  Incert.  fcilicct  poffettionem  B.  et  unie  iugum  cafenl  edd.  Iunt.  1.  2.  Aid. 
u/,  quod  reCIIus  ahesse  pulat  Oud.,  in  mea  edit.  Viceni.  linea  obduclum  ent.  pernuntiari  in  Aid. 
lente  Bould.  sed  in  eu  cum  Viceni.  Veuet.  2.  lurt|.  1.  el  Paris,  ent  praenuntiari.  In  nola  ed.  Venel.  4. 
Inveni  pernuntiari.  fi  quit  V.  3.  G.  1.  fi  quidem  O.  In  ceti.  Ii  qui.  cuperet  G.  2.  P.  D.  Sed  pro- 
prium esse  quin  neuCif  autpicium  rapere  ? iam  non  comparet  in  cf.  paratoque  G.  2.  P.  D.  qua- 
• drupedium  G.  1.  quadripedium  G.  2.  D.  cunctarum  G.  cupeturut  G.  1.  O. 


Indis  iuiuriam  non  placuit  coaptari 
ad  quem  locum  cf.  Iutt.  et  ita  quoque 
§.  94.  p.  135.  et  II.  p.  141.  ex  optimis 
endd.  fegentlum  est.  Augustini  exempla 
lexica  praebent,  quae  Apulcii  locum 
omnia  ignorant.  Oud.  voluit  captantes 
i.  e.  volentes  inire  matrimonium  ex  sor- 
tium monitu  seu  inhiantes  quasi  matri- 
monio et  scire  appetentes,  quale  sors 
ipsis  donaret.  Sed  illi  non  captabant 
modo  matrimonium,  sed  iam  captaverant 
et  in  eo  erant,  ut  matrimonium  iungerent. 
Ante  nuptias  enim  sortes  et  auspicia 
consulere  solebant  veteres,  ex  iis  quae 
futurae  essent,  auspicaturi,  cf.  Intt.  ad 
Ovid.  Met.  VI.  432.  Huhnk.  I)ict.  ad 
Sueton.  Claud.  26.  p.  30G.  Bulleng.  de 
Sort.  II.  c.  8.  (in  Gracv.  Thes.  Antiqq. 
Lat.  T.  V.  p.  436.)  qui  locum  Sixti  III. 
Papae  de  castitate  affert  huncce:  Ne- 
fandorum idolorum  cultura  omnis 
mali  caussa  est,  initium  et  finis.  Haec 
iu  matrimoniorum  celebratur  auspiciis, 
f/itundo  certus  auspicatur  dies,  quando 
coniunctionis  hora  signatur,  quando 
■nc  quid  infausti  ominis  incurrat,  sol- 
licita et  diligenti  cura  serratur,  et  cum 
scriptum  sit:  non  augurabimini,  au- 
guriis et  auspiciis  omnia  digeruntur. 
Guthor.  dc  vet  fur.  Pont.  IV.  c.  6.  ibid. 
p.  187.  Quamquam  captantes  defendere 
quis  possit  ex  Varronis  fragin.  de  pu- 
dicitia apud  Serv.  ad  Aen.  IV.  45.] 
satis  liberilm  procreandis.  Primus 
Floridus  erat,  qui  facem  huic  loco  prae- 
tulit 'explicans:  ut  producerent  segetes 
liberorum,  ut  satis  dativus  sit.  Nihilo- 
minus scabri  quid  in  oratione  nimis  ab- 
ruptu inesse  videtur  Oud.,  biucque  putat 
ex  cod.  Incert.  lectione:  sati»  liberum 
procreandum  emendandum  esse:  iun- 


gemlos  matrimonio,  et  satis  Uberis  pro- 
creandis arandum,  [quae  conifcctura  ni- 
mium recedit  a librorum  scriptorum  vesti- 
giis. Deinde  id  solum,  quantum  video, 
offensioni  est,  quod  procreandis  ad  satis 
nec  ad  liberum  est  relatum,  id  quod  indi- 
casse videtur  librarius  cod.  Incert  pro- 
creanilum  legeqs.et  ad  liberum  referens. 
Istam  vero  scabritiem,  quam  Oud.  sibi 
videre  visus  est,  equidem  agnoscere 
nequeo.  De  sententia  loci  plures  ege- 
runt d'Orv.  Vann.  Crit  p.  209.  ad  Charit. 
III.  2.  p.  345.  nuidmv  in’  (umrqt.  Init,  ad 
Plaut.  Asin.  II.  2.  Meurs.  Exerc.  Crit. 
III.  21.  Oud.  citat  Inscript  Montf.  Diar. 
Itui.  p.  165.  xai  tvrtxriip  aoorijQtt  rirr 
nurtQ  ijfiiifQnv  Lips.  ad  Tac.  Anu.  XI. 
37.  Intt.  ad  Geli.  IV.  3.  et  ad  Horat. 
Epist.  I.  2.  44.  cf.  Athenag.  Apol.  pro 
Cbrist.  p.  41.  rvraixu  fiir  txaOXOf  spuar. 
i]e  ijydytTo  xi na  rovj  vg’  ipuar  tiffiifse- 
rmy  riipov topi^mr  xai  ntvrqr  foynt 
tov  nuiSnnoti^aaOar  ai,-  o yio JQyoi  xu- 
T uflaiAiay  ei,-  yijr  i a aniQfiaru  a/ujTOr 
mntutvu,  ovx  iniisnetQoir  xai  tgtiv  pifqor 
ihittviiia,-  ij  niadonotiu.] 

et  lucrum  promitti  de  glebae  ger- 
mine. Pricaeus  existimat  ad  iter  accin- 
genti nihil  esse  cum  lucro  glebae,  adeo- 
qpe  ea  huc  non  pertinere,  sed  retrahenda 
esse  ad  praegressa  post  pronuntiari, 
ut  cum  possessionibus  et  agros  prae- 
stinaturo subiungantur.  Verum  errat. 
Nihil  contra  Mss.  et  Edd.  est  mutandum. 
Nam  bene  advertendum  est,  Apuleiuni 
ita  variare  orationem,  ut  tamen  utrique 
membro  praecedentis  sortis  singula  iis 
respondentia  aptet.  Sic  ad  coniundi 
proscindant  bores  pertinent  iungentli 
connubio  bores  et  iugum.  iuncti  pa- 
r alique  quadrupedum  mitissimi,  cer- 
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factionem  persequuturus,  utiles  nec  ne  processas  sciscitaretur;  additam  victo- 
riam forti  praesagio  contendebant.,  quippe  cervices  hostium  iugo  subacturi  ct 
praedam  de  rapinis  uberrimam  frucluosamque  capturi,  | Ad  istum  modum  60'J 
divinationis  astu  captioso  contraxerant  non  parvas  pecunias.  < 


/tu litet  C.  3.  D.  sitrilare tur  G.  1.  eil.  pr.  Virent.  Vrnel.  7.  addictam  U.  Innt.  7.  et  edd.  post 
Wower.  In  cett.  additam . sorti,  praesagio  lunt.  1.  7.  Atd.  Vrnel.  4.  fiu.  1.  Colin.  Iu  relt.  edd. 
et  jus*.  omnibus  forti,  torlit  Florid.edit.  tubae  tu  irtp.  captu  iri  p.  riut.  quod  lute  dicinutitini»  In 
nonnullis  exemplaribus  comparet,  non  exlat  in  F.  1.3.  G.  1.  7.  P.  D.  It.  f.  d.  p.  O.  lunt.  7.  H'o\v.  Prir. 
Florid.  Klm.  Scriver.  vero  uncinia  circumclusit.  Nec  tamen  putat  Oud.  de  nihilo  hoc  vocabulum  esse 
insertum,  sed  ex  littera  s corruptum,  quae  significaret  tcilicet.  e t.  ad  Met.  m.  p.  777,  seiti- 
cet  pettima  torte . captiose  G.  1.  O.  contraxerant  F'.  1.  3.  G.  1.  7.  O.  P.  V.  I,.  et  edd.  Colvio 
posteriores,  (ct.  Inu.  ad  lior.  Sal.  IX.  3.  96.  praeceteris  Fea.]  corraserant  B.  et  edd.  vett.  usque  ad 
Colv.  concasrrant  d.  p. , upde  Oud.  coniecit  concatarant  i.  e.  astu  et  dolo  malo  paraverant  et  re- 
condiderant. Terent.  Phorm.  J.  4. 13.  Aliquid  ctntcatastem  atque  hinc  me  prutinut  co muce- 
rem in  pedet,  pecuieat  D.  , 


vices  hostium  iugo  subacturi,  ad  alterum 
laeta  germinent  suta  pertinent  sata  li- 
berum procreantia,  arra  sementis  flo- 
rentia, lucrum  de  glebae  germine,  et 
praeda  de  rapinis  uberrima.  Si  igitur 
liic  demas  istud  lucrum  de  glebae  ger- 
mine, nihil  hic  habemus,  quo  explicetur 
versus  sortis  secundos  et  possessionis 
emtori  contra  unius  iliius  versus  senten- 
tia Ilis  inculcabitur.  Lucrum  de  glebae 
germine  est  quaestus,  quem  facit  mer- 
cator, itinera  et  agros  urbesque  obiens. 

promitti.  [Vocabulum  prop.de  sortile- 
gis. qui  omnia  promittunt,  nihil  praestant 
cf.Intt  ad  Iuven.  111. 43.  Burm.  ad  Orid. 
Heroid.XVL  144.  et  VaL  Flacc.VI.  117.] 

additam  victoriam  forti  praesagio. 
Colvius  emendat:  addictam  sortis  prae- 
sagio contendebant,  verbum  addicendi 
perfamiliare  fuisse  auspiciis  demon- 
strans. [De  lectione  sortis  non  solum 
propter  codd.  auctoritatem  dubito,  sed 
quiavix  tolerabilem  esse  dictionem/irae- 
sagium  sortis  existimo.  Nam  praesa- 
gium h.  1.  ipsa  ea  sors  est,  qua  divini 
isti  sacerdotes  homines  decipiebant. 
Fortis  vero,  quod  alii  volunt,  cum  Oud. 
reiiciendum  est,  quia  fors  nunquam 
sortem  significat,  sed  fortunam  tantum- 
modo, casum  fortuitum,  licet  frequeu- 
tissima  sit  utriusque  vocabuli  in  Mss. 
confusio  cf.  Intt.  ad  Ilorat.  Serm.  1. 1. 1. 
Forti  igitur  cum  Oud.  ad  additam  vel 
addictam  refero,  et  militem  dictum  ita 
esse,  proelium  capessiturufu  vel  latro- 
nes persecuturum  apparet.  Difficilius 
est  iudidum,  additam  addiclantne  le- 


gendum sit,  quum  prius  magis  Mss.  fide, 
alterum  sententia  comprobari  videatur. 
Sed  addictus  minus  ad  oraculum  referri 
velim,  quum,  quantum  scio,  addicere 
tantum  de  auspiciis  dicatur,  nec  de  alio 
quovis  praesagio,  unde  apud  Ovid.  Met. 
XV.  647.  retinendum  est:  certas  ita 
dicere  sortes.  Addictus  hrc  est  obno- 
xius, devinctus,  obstrictus,  ut  ille  quasi , 
dominus,  victoria  vero  quasi  serva  eius 
et  subiecta  declaretur.  Fortasse  ita  quo- 
que additam  potest  explicari,  ut  victo- 
riam intelligas,  quao  cum  forti  arctis- 
sime coniuncta  et  eius  quasi  pedisequa 
est  Magis  tamen  ad  scripturam  addi- 
ctam inclino,  praesertim  quum  in  codd. 
utraque  vox  frequentissime  confuudiftur. 
cf.  Dr.  ad  Liv.VI.  15.  §.  9.,  sed  pdditam 
in  textu  retinui.] 

subacturi  ...  capturi.  Bene  quaerit 
Floridus,  id  quod  ceteri  ante  eum  ne- 
glexerant, quo  hic  nominativus  pluralis, 
qui  esse  prima  specie  videtur,  sit  refe- 
rendus. Sed  nimis  audacter  et  temere 
hinc  conflavit  lectionem  ex  cod.  Pith. 
subactum  iri  et  captum  iri.  Oud.  lucutn 
sanare  conatur  legens:  addictam  victo- 
riam fortibus  ....  subacturis  et  captu- 
ris, vel  potius  editam  victoriam  fortis 
praesagio  ...  subacturi  et  capturi,  ut 
sit  genitivus  singularis.  Edi  vero  de 
oraculis  dici  demonstrat  ex  dict.  Broukh.' 
ad  Tihull.  I.  4.  67.  deus  edidit  ore. 
[Facilior  erat  emendatio  subacturo  <!t 
capturo.  Inter  ea  tamen  exempla  refe- 
rendum esse  locum  puto,  iu  quihus 
anacoluthon  apud  Apuleium  statuamus 
neccsse  est.  cf.  ad  Met.  IV.  |».  242.]- 
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CAPUT  IX.' 

Sed  assiduis  interrogationibus  argumenti  satietate  iam  defecti , -rursntn 
43  h viam  prodeunt,  viam  totam,  quam  nocte  confeceramus,  longe  peiorem, 

argenti B.  et  edd.  vetf.  omnes  praefer  Innt.  ?.  Codd.  omnes  argumenti,  satiate  f. , quae  lenio 
nimium  quantum  arridet  Ho;ild.,  qui  a voce  satias  repetit',  antiquitus  saepius  obvia.  Oud.  se  eam 
nusquam  vidisse  affirmat,  argumenti  iam  satietate  Floriri.  satietatem  O.  referti- nonnulli  codd. 
Srioppii  praebent,  alii  refercit , quod  tamen  Oud.  dubitat,  ria/n  totam  F.  3.  G.  1.2.  P.  O.  D. 
«t.  p.  f.  In  ceti,  rta  tota,  perforem  G.  1. 


Cap.  IX.  argumenti  satietate.  Ar- 
genti satietate,  quod  alii  male  praefe- 
runt, et  Heroa  Idus:  succumbentes  viri- 
bus in  argento  ferendo  explicat,  non 
solum  a fide  Mss.,  sed  a sententia  quo- 
que defendi  nequit,  quia  non  satietate 
argenti  erant  defessi,  tunc  enim  furati 
' non  fuissent  aureum  cantharum,  ut  infra 
liquet,  sed  potius  argumenti,  i.  e.  de- 
stituti et  exhausti  per  assiduas  interro- 
gationes, quia  argumenti  sive  eiusdem 
sortis  satietas  iam  ceperat  homines, 
quibus  id  [irae  nimis  frequenti  repetitione 
fastidiosum  et  vile  erat  Praeterea  si 
argenti  legitur,  inserenda  est  copula 
et,  ut  bene  vidit  Floridus,  cum  Scirippio 
hinc  etiam  legente.  Sic  argumentum 
est  carmen  Met.  XI.  p.  772.  Edijrerat, 
quod,  argumentum  referebat  inierim 
maiorum  ante  cantamina  votorum. 
Plura  dabunt  Schefler.  et  Gronov.  ad 
Phaedr.  fab.  38.  Hoc  argumento  est 
tuta  hominum  tenuitas.  Duo  iuncti  abla- 
> tivi  saepius  occurrant . et  defectus  is 
dicitur,  qui  non  sufficit  amplius  ei  rei, 
«piam  huc  usque  egit  vel  agendam  sibi 
suinsil,  prae  quovis  impedimento,  cf.  ad 
Met.VI.  p.  383.  De  lectione  satiate, 
cf.Dr.adSil.VI.  100.  ffntt.adCic.de  Nat. 
Deor.  111.38.  §.90.  Ded.  adDict.Crel.HI. 
25.  Foertsch.ad  Voss.  Arist.  T.  I.  p.  527. J 
viam  totam.  [Cum  Pricaeo  praetuli 
hanc  scripturam  alteri  via  tota,  quae 
facilior  erat,  quam  ut  a librariis  in  longe 
rariorem  permutari  potuisset.  Pricapus 
bene  explicat  per  ellipsin  pronominis  ea. 
quam  tamen  cum  Oud.  millies  observari 
posse  hoc  certe  rerum  nexu  non  con- 
tendcriin.vOud.  elegantius  putat  Lipsium 
e suo  cnd.  scripsisse:  ad  viam  prodeunt, 
riam,  iota  quam  nocte,  confeceramus, 
tonge  peiorem,  per  epizeuxin  explicans. 


Apuleio  cum  poetis  et  oratoribus  fre- 
queutissimam  coli.  ^»1  Met  XI.  p.  77G. 
sequebatur  bos,  in  erectum  terat  a sta- 
tum, bos  omni  parentis  deae  simula- 
crum. Sed  quidquid  est,  lectio  codd. 
retinenda,  quae  multum  elegantiae  et  im- 
pediinentiliabet.mideetiam  librarii  facile 
via  tota  emendabant,  ut  comparativus 
haberet,  quo  referri  posset.  Praeterea 
tamen  in  difficultate  haereo,  cuius,  quan- 
tum video,  nemo  iuterpretum  admonuit. 
Quae  enim  ista  via  est,  quam  nocte  con- 
fecerat asinus  cum  Gallis?  Interpres 
Francng.  id  sensisse  videtur  vertens: 
iis  continuerciit  Icur  route  par  un  chemin 
plus  mauvais  que  celui , que  notis  avions 
fait  Ia  nuit  precddente.  Rodius  vero: 
Der  Weg,  den  wir  mac/den , war  iirger 
ats  altes,  tcas  ich  die  Kecht  durch 
ansgestanden  batte,  qui  legisse  videtur. 
riam,  quam  confeceramus,  lota  nocte 
pejorem.  Sed  quid  quaeso  asinus  per 
noctem  perpessus  erat,  et  quis  ita  di- 
xerit totam  nodem  pro  laboribus  per 
noctem  toleratis?  Neque  noctu,  sed  luce 
dubia,  ut  e seqq.  patet,  profectionem 
sacerdotes  ingressi  erant.  Praeterea 
«I inii  asinus  apud  Gallos  est,  ab  Apuleio 
mi  Ilum  comme  moratur  iter  nocturnum 
idque  molestissimum,  cf.  586.  589., 
quamquam  pluralis  confeceramus  id 
aperte  innuero  videatur.  Nisi  ad  tempus 
referri  possit,  quo  Lucius  inter  latrones 
atque  rusticos  versabatur,  quomodo  me 
explicem  nescio,  licet  qon  solum  plu- 
ralis obstet,  sed  pronominis  illa  vel  ista 
vel  certi  cuiusdam  additamenti  omissio, 
quo  id  tempus  significari  accuratius  in- 
dicaretur. Multas  easque  graves  eo  tem- 
pore vias  noctu  superavit  asinus;  cf.  Met. 
111.  p.  230.  prae  ceteris  VI.  p.  430.  For- 
sitan vulnus  altius  est] 
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| Quidni?  lacunosis  incilibus  voraginosam  partim  stagnanti  palude  fluidam  et  r221] 
alibi  subluvie  coenosa  lubricam-  Crebris  denique  offensa  effis  et  assiduis  lapsibus 
iam  contusis  cruribus  meis,  vix  tandem  ad  campestres  semitas  Fessus  evadere 
potui.  Et  ccce,  nobis  repente  de  tergo  manipulus  armati  supercurrunt  equites, 
aegreque  cohibita  equorum  curruli  rabie  Plulcbum  cclerosque  comites  eius  in- 

quidni  Scipio  Gentilis  mavult  quippeni  Ori?.  Lib.  Sin?,  p.  401.  \il  muto.  laciniogit  d.  et 
volebat  Sopln?ius.  iacilibu * L.  in  ruhilibu * it.  ntognati  F.  I.  B.  p.  paludem  B.  el  teste 
Klm.  etiam  in  F.  1.,  in  cuius  tamen  collatione  Lindenbro?.  equidem  nihil  minutatum  video, 
neque  in  eo  le?ilur,  ut  idem  testatur  Kliu. . coenagf/m,  quod  B.  p.  et  D.  praebent,  sed  eoe- 
no$a.  subb/uviar  Ve  net.  4.  nuMuciae  Paris.  Inepte  Boxhorn.  ad  Spartian.  Hadr.  T.  III.  Hiat. 

An?,  p.  771.  quasi  e Vel.  Kd.  Ie?il  divisim  sub  lurie , ut  lucie*  sil  dicta  pro  illuvies  cf.  Pric.  Amm. 

Mprc.  XV.  c.  4.  nec  limosa  subluvie  tardatur  properans  J lumen . offensa  talis  d.  |De  hoc 
vocabulo  cf.  Buenent.  sil  Lari.  de  Opif.  c.  1.  S*  p.  1118.]  lassibus  G.  1.  O.  cumtosis  I>. 
dro  pe* tres  C.  2.  U.  manipulis  F.  3.  G.  1.  2.  O.  II.  d.  f.  I).  Incert.  manipuli  F.  1.  P.  In  ceti,  mani- 
pulus. supercurrunt  est  in  omnibus  Mas.  praeter  B.  qui  cum  Kdd.  habet  supercurrit,  equitis  in* 
omnibus  invenitur  codd.  et  edd.  praeter  B.  K F.  1 . a manu  Lindenbro?.  nulla  scriptura  adiecta  est. 
rgrrgeque  pro  aegreque  (i.  2.  J).  cohibitae  quorum  F.  3.  G.  1.  cohibente*  B.  p.  et  edd.  veli,  usque 
ad  Colvium.  Verba  cohibita  usque  ad  ceterosque  non  comparent  in  C.  2.  I).  equum  Bas.  1.  Colln. 
equorum  desideratur  in  P.  currili  St'  curicu/i  G.  I.  (e  sua  collaf.  Oud.  citat  cursicuH , quod 
etiam  in  O.  et  f.  Ie?i  ait.)  civili  p.  eius  non  agnoscit  <J.  el  satis  languidam  nec  necessariam  esse 
vocem  autumat  Oud. 

incilibus,  cf.  de  hoc  voc.  (Jraev.  ad  mitiquani  vero  turma  equilis  pro  turma 
Cie.  Epist.  ad  Di  ver».  VIII.  5.  incili  equitum  %.  equitatus  admittere  possit, 
inhaeserunt . [Intt.  ad  Fest.  p.  458.  ed.  ut  recte  iam  Oud.  admonuit.  Manipu - 
Ljiulem.  Yqw.  Etymol.  s.  v.  et  Doederl.  tus  proprie  quaecuuque  turba  et  inulti- 
Synoiiyni.  T.  VI.  p.  108.  Hunc  totum  tudu  hominum  ct  Non.  p.  556.  Jtyercer: 

Jocum  citat  Hein».  Adver».  I.  10.  p.  104.]  Manipuli  sunt  manus  militum  vel  co/- 

mani putus  armati  supercurrunt  equi-  lecti  viri  Sisenna  Hi  st.  lib.  III.  Com- 
te*. [ Optimi  codd. cum  ant  mani pjt lis  aut  mutus  tamen  et  tempora  singula  con - 
manipuli  praebeant,  latere  aliquid  Oud.  stituit,  et  sicut  steterat,  manipulos 
visum  est,  a captu  librariorum  longius  obverti  iussit  (Isidor.  Origg.  IX.  3.  50. 
remotum.  Ego  singularem  manipulus  XVII.  9.  107.  XVIII.  3.  6.  plura  profert) 
retinui,  quia  non  solum  ad  lectionem  Hic  igitur  non  ad  milites  retulerim,  unde 
codd.  manipulis  quam  proxime  accedit,  cum  Oud.  non  mirandum  est,  manipulos 
syllabaeque  j«  et  is  tinales  per  coni-  lue  ad  equites  relatos  esse,  ut  turma 
peudia  simillima  scriptae  in  fflss.  quam  ad  pedites  coii.  Schel.  ad  Hygin.  p.  85. 
saepissime  confunduntur;  sed  quia  ma-  Eips.deIMil.Rom.p.60.lntt.adFrontlV. 
ni  f nili  h.  I.  de  non  ita  magna  hominum  c.  I.  §.  2G-  Erant  pagani  neque  vero  iusti 
copia,  quantam  persecutam  esse  latro-  milites,  qua  de  causa  idem  Oud.  aliud 
nes  verisimile  est.  stare  non  posse  mihi  quid,  quq  armati  hi  equites  fueriut,  hic 
quidem  persuadetur.  Porro  emendatio  latere  perperam  existimat,  quia  mani- 
esse  videtur  librarii,  qui  quomodo  putus  tantum  de  militibus  usurpari  silii 
stipulus  et  armati  ct/ nites  inter  se  com-  persuasit.  Bene  ita  omnia  proceduut  et 
poni  possent  ignorabat.  Recte  vero  Oud.  lectio  certissima  est  J 
comparat  em  hetule  geicapentle  ruiters:  curruli,  fricaeus  in  voce  curruli 

qua  eadem  ratione  nos  quoque  loquimur,  offendens  coniecit  currilium  vel  curru- 
qt  equite*  appositio  sit,  boc  quidem  loco  litun  cit.  (>lnss.  Cyr.  p.  438.  dQOpevf 
necessaria,  ne  manipulus  propria  sua  hnoi  currulis  equus  et  p.  640.  rpoviy- 
<Je  peditibus  iotclligntur  significatione  Xattfc  Innof  currulis  equus,  (lloss.  Phi- 
cf,  V eget.  MU.  II.  1 4.  INec  ferri  potest  lox.  p.  59.  currilis  equus  ave  iq>fuw 
emendatio  manipulus  equitis  pro  equi-  rl/an'/ Jd/oroj  tirnoi-  Recte  tamen  advertit 
lum , quia  genio  linguae  omnino  repti-  Oud.,  poetarum  more  per  hypallagen 
gnat,  qui  singularem  eques  p»o  equites,  Apnleium  amare  rei  adseribere,  quod 
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volant  avidi,  colloqim  constricto  et  sacrilegos  impiirosque  compellantes  inler- 
dum  pugnis  obverberant,  nec  non  manicis  etiam  vinctos  coartant,  et  idemtidem 
611  | urgenti  sermone  comprimunt,  promerent  potius  aureum  cantharum,  promerent 
auctoramentum  illud  sui  sceleris,  quod  simulatione  solemnium,  quae  in  operto 
factitaverant,  ab  ipsis  pulviuaribus  matris  Deum  clanculo  furati,  prorsus  quasi 
possent  tanti  facinoris  evadere  supplicium,  tacita  profectione  adhuc  luce  dubia 
pomerium  pervaserint. 


CAPUT  X. 


Nec  defuit,  qui  manu  super  dorsum  meum  iniecta  in  ipso  Deae  quam  ge- 
rebam gremio  scrutatus  reperiret,  atque  incoram  omnium  aureum  depromeret 
cantharum.  Nec  isto  saltent  tam  nefario  scelere  impuratissima  illa  capita  con- 

• / 

sacrilogo s G.  1 . O.  cunctos  esae  in  Mas.  el  Edd.  omnibus  ante  nec.  Vulc.  qui  ex  confectura  cinctos 
reposuerit,  sequentibus  Kltn.  Seri  ver.  Florido  adnotal  Oud.  Iii  p.eal  cuneos  in  f.  cuncta , nec  librarius 
diligentissimus  in  coli.  Flor.  3.  Klmenh.  lectionem  cinctos  correxit.  Nihilo  tamen  minus  per  errorem 
ea  se  factum  existimo  et  cunctos  cum  celeria  omnibus  codd.  retinui.  tinctos  eos  fuisse  satis  docent 
Verba  coi/o  constricto , manicis  etiam  coartant,  co/iartant  G.  I.  choartant  G.  2.  ad  ident.  p. 
ac  edd.  ante  Colv.  veli,  praeter  lunl.  2.,  quod  ante  vocalem  vitiosum  est,  ut  saepe  monitum. 
urgenti  exulat  a P.  Mss.  et  F.dd.  praeter  Scriv.  urgenti  sed  de  Oud.  sententia  minus  ortbographire. 
comprimut  G.  1.  potius  pro  ocius,  quod  recentiorea  edd.  et  II.  habent , obsidet  omnes  Msa.  et  edd. 
usque  ad  Colv.  cnnth . promerunt  f.  L.  Verba  promerent  usque  ad  cantharum  non  leguntur  in 
G.  1 . 2. 1).  O.  n.  et  sine  dubio  etiam  iu  P. , iu  quo  solum  potius  desiderari  ait  Oud.  Vitium  exortum 
est,  quod  librariorum  oculi  ad  sequens  promerent  ilelabebanlur.  auctoratum  P.  de  simulatione O. 
probabiliter  de  Pric.  et  Oud  sententia,  qui  recepissent,  sl  In  pluribus  codd.  fuisset,  coli,  ad  Met.  IV. 
p.  230.  de  tam  sera  refectione  solatium  trihues.  oporto  p.  aperto  Vicrnf.  Venel.  2.  lunt.  1 . Aid. 
Colin.  fatilareraut  G.  1.  domini  inepte  rursus  aliquot  Mss.  et  edd.  primae  lunt.  1.  Aid.  Uas. 
solita  aberratione.  In  margine  Uas.  I.  deorum.  Nec  eo  convenit  hic  dominae , quod  putabat  Gau- 
graeus  ad  luven.  Sat.  VI.  330.  legendum  esse,  furari  G.  2.  P.  D.  tata  prof.  L.  professione  P. 
pomeriunt  D. 

manum  super  dorsum  meum  iniectam  G.  1.  O.  f.  meum  abest  S.  die  pro  deae  G.  2.  D. 
seruptalu*  G.  2.  D.  P.  scurtatus  G.  1.  reperiret  P.  abest.  »6»  coram  Coli.  Voss.  etiam  eoram 
G.  I.  in  abest  ab  O.  omnium  desideratur  in  G.  2.  P.  I).  omnihns  L.  cf. VII.  p.  48M.  ibidem  ineo- 
ram  omnium  gestiebat  inscendere.  autreumD.  aurum  G.  1.0. 


personarum  sit,  vel  vice  versa , ut  p.  6 1 3. 
pervigilem  farinam,  p.  627.  ardentem 
1‘hilrsictaeri  rigi/antiam.  Ipse  vero 
iugenio  indulgens  si  quid  hic  innovan- 
dum foret,  alia  rem  instituendam  esse 
via  putat.  Scilicet  vocem  ei/uofttm 
a Palat,  omissam  otiose  abundare  et  pro 
ea  esse  equum  in  edd.  Colin.  et  Bas.  2., 
qiinmquc  cohibentes  legatur  in  Bert 
Pith.  et  edd.  ante  Colv.,  emendari  posse 
existimat  cohibente  se  curruli  rabie, 
quam  coniecturain  neminem  spero  pro- 
baturum esse. 

promerent  potius.  Emendatio  Be- 
roaldi  ocius  in  omnes  edd.  abiit,  et  ab 
Ond.  quoque  comprobata  est,  qui  idem 
vocabulum  saepius  apud  Apuleium  cor- 
ruptum legi  asseverat;  coli.  Met.  VI. 
p.  410.  abiret  innoxius,  pro  quo  emen- 


dat obiret  inde  ocius.  [Met.  V.  p.  358. 
Primum  vero  ocius  non  ita  rarum  est 
vocabulum,  quod  in  potius  librariis 
emendare  libuerit,  tam  constanter  a 
codd.  retentum.  Si  quis  obiter  reiu  tra- 
ctarit,  ex  lexicis  significationem  parti- 
culae probabit,  quae  Iere  omnia  potius 
per  magis,  prius,  citius  explicant, 
quamquam  locis  citatis  haec  notio  non* 
conveniat.  Potius  hic  sua  vi  dictum 
esse  existimo  de  sacerdotibus,  qui  per- 
fracte negabant,  se  cantharum  furatos 
esse,  nec  instantia  equitum  commoveri 
poterant,  ut  confiterentur.  Hac  tantum 
de  caussa  eos  pagani  coartant  et  interdum 
pugnis  obverberant,  ipsi  suadentes,  ut 
potius  cantharum  depromerent,  quam  ut 
pessima  quaeque  paterentur.  Ita  locum 
explicanti  ‘jiolius  recte  se  habebit-] 
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fulaii  terrcrive  potuere,  sed  ‘mendoso  ‘risa  cavillantes:  En,  inquiunt,  in- 
dignae rei  scaevitatem!  nuam  plerique  insontes  periclitantur  homines!  j propter  612 
unicum  caliculum,  quem  Deum  mater  sorori  suae  Deae  Syriae  hospitale  munus 
obtulit,  noxios  religionis  antitistes  ad  discrimen  vocari  capitis.  Has  et  alias 

i 

confutati  Viceni,  terre  nVl  G.  I.  mdoso  L.  mendaci  Fulv.  e conicclura.  hen  C.  I.  eu  p. 

indigux  (j.  j,  caecitatem  B.  d.  el  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  solita  aberratione  cf.  ad  Met.  III.  p.  198. 
tcurilalem  G.  I.  seeuriintem  P.  O.  scrnitntem  G.  2.  I).  qua  G.  1.  2.  0.  P.  1).  R.  f.d.  Incert. 
plerumque  G.  1.2.  O.  P.  O.  I..  R.  f.  B.  p.  d.  lunt.  2.  insontes  «xulat  a P.  caliculum  K.  1.  p.  B. 
et  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  Cantharum  quamquam  etiam  in  V.  3.  contexta  invenitur,  ut  in  ceti, 
codd.etedd.,  in  margine  tamen  ah  eadem  manu  conscriptum  est  caliculum,  quae  deum  6.  dt.~ 
mini  mater  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  praeter  lunt.  2.  drne  F.  1.  3.  G.  1.  2.  O.  P.  d.  D.  n.  Coli. 
Voss.  Inrert.  el  Flmenli  seqq.  iam  furite  inseruerunt.  Iu  coli,  desideratur,  inauriat  Floridus 
tacite  recepit,  probantibus  id  etiam  Branlio  et  Prlcaeo.  Immo  in  Coli.  Voss.  clare  ita  1 exi- 
lii r.  In  ceti,  nn.riat . anlhilitlct  G.  1.  addiscernlim  G.  1.  el  sine  dubio  eliaui  O. , quos  disseratUm 
habere  Oud.  ex  rollalionihus  suis  protulit,  cucarilia  II.  p,  et  edd.  ante  Colviuin.  In  celt.  vocari, 
cacati  it.  hia  et  ntiia  aimilihua  afannis  fruatra  ahlateratis  F.  3.  sed  ex  correctione , quid  vero 
prius  In  eo  perscriptum  fuerit,  librarius  vel  dignoscere  non  potuit  vel  adscrlbere  omisit,  hat  alias 
similet  affnnat  frustra  abblaterantis  F.  1.  teste  Lindenbrog. , ablatrantet  in  excerptis  ad  niarg. 
ed.  Colv.,  non  addita  priorum  verborum  lectione,  hat  et  timiles  affanias  frustra  ablaieruntit 
F.  1.  teste  Kfm.  hat  et  aliut  similet  affaniut  f ruttt  a nhlat-ranlis  teste  Oud.  F.  1.  et  p.  Ait  et 
aliis  similibus  asamn*  frustra  ablacleratis  G.  1.  his  el  aliis  similibus  asannit  frustra  ablate - 
ratis  G.  2.  U.  his  ei  al.  similibus  afaniat  fr.ablatcratis  p.  his  ei  aliis  affanniit  frustra  ablatra- 


Cap.  X.  mendoso.  Colv.  Florui,  et 
Oud.  in  eu  lectione  qmun  offendunt, 
Coi  vius  invidioso,  Floridus  mendaci 
reponere  malunt,  quod  ab  Oml.  vehe- 
menter vituperatum  est,  mendaci  u li- 
brario in  mendoso  fuisse  depravatum  ne- 
gante, et  iitramque  lectionem  in  men- 
dacissimo  perperam  conflante.  Ipse  vero 
Colvii  emendationem  invidioso  proluit, 
donec  certius  quid  alius  expiscetur. 
[Reroaldus  mendoso  explicat  doloso, 
unde  erat , quum  equidem  mantoso 
cf.  supra  p.  607.  i.  e.  doloso  fallaci 
legerem . qunmqunm  hoc  vocabulum 
auctoritate  scriptoris  tueri  nequeo.  For- 
tasse etiam  legi  posset  mrntoso  n minl- 
scor.  veteri  forma,  qtinin  Festus  dicit  an- 
tiquitus nsitatnm  fuisse  pro  reminiscor,  ut 
mentum  idem  sit.  quod  commentum.  Sed 
mihi  ipse  his  coniecturis  non  satisfacio. 
Mendoso  ferri  non  posse,  vocabuluniquc 
substituendum  longe  rarissimum  patet.] 
caliculum.  Cf.  Wass.  in  Miscell.  Ob- 
serv.  Vol.  II.  T.  III.  p.  396.  Recte  Oud. 
calictdum  restituit,  quem  ante  vocatum 
cantharum  fuisse  adleverat  glossator 
quidam,  unde  in  textum  irrepsit.  Sed 
eleganter  fingit  Apuleius,  istos  nebulo- 
nes sceleris  sui  extenuandi  caussa  can- 
tharum sive  poculum  magnum  vocasse 
nunc  caliculum  s.  parvum  modo  cala- 


thum et  cyathum.  Ipse  se  auctor  illu- 
strat, cum  Met.  X.  p.  708.  aureum  can- 
tharum. p.  709.  grandissimum  illum 
calicem  nominet,  cf.  Ornn.  Observ.  II. 
'24.  p.  418.  (p.  207.  ed.  Lips.)  [Co- 
gitari etiam  potest,  librarios,  quod  hoc 
poculum  tota  narratione  cantharus 
nominetur,  hic  quoque  hanc  vocem  re- 
stituisse. Glossatoris  enim  manum 
hic  non  agnoverim.  Dein  caliculus  vox 
rara  est,  et  inter  glossatorum  manus 
non  ita  trita.  Error  quomodo  exortus  sit, 
optime  ostendit  scriptor  cod.  Florent.  3.] 

noxios,  llanc  lectionem  Oud.  bene 
defundit  contra  istorum  temeritatem,  qui 
loco  non  intellecto  innoxios  reponere 
tentanL  Noxius  enim  hic  est  reus  sa- 
crilegii et  laesae  seu  violatae  religionis, 
ut  Tacit  Anu.V.  11.  (Jl  noxium  con- 
i arationis  ad  disquisitionem  trahebat. 
Alison.  Carm.  Pasch.  8.  Noxia  quem 
scelerum  plebes  tremit. 

has  et  alias  similes  assanas  frustra 
adblaterantes  eos  retrorsus.  [Difficil- 
limum est  de  vera  huius  loci  lectione 
indicium,  quum  quid  F.  3.  a manu  emen- 
dntrice,  nec  vero  quid  a genuina  habent, 
compertum  sit,  et  ceteri  quique  optimi 
codd.  inter  accusativum  et  ablativum 
mirifice  fluctuent.  Cum  vero  ablativum 
40* 
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013  similes  assanas  frustra  adblaterantes  eos  | retrorsus  abducunt  paeani,  slatimque 

tfo  f.  has  ct  alias  similes  affanias  frustra  altercantes  I).  tente  Sciop.  (af aneas  fpnfe  Elm.  ) 

In  coli.  Moti,  has  et  «fias  timifet  affanias  f mitra  blaterantes,  haec  et  alia  similes  affanas 
frustra  oblatrantis  ed.  pr.  Ylcent.  Vencl.  2.  ilcmque  eslerie  cdd.  veli,  nisi  quod  lunt.  1.2.  Wnet.  4. 
et  Par.  A|d.  Jpgujil : affanias , et  haec  et  alias  similes  lunt.  2.  Veitef.  4.  et  Paris.  In  cett.  onmibu.H 
codd.  lejrl  ablativum,  testis  est  Oud.,  qui  ncctiraflus  Hinnulorum  .scripturas  non  exscripsit,  ab - 
laeteralis  0,  et  Hl.  alternantes.  abfateratisP.  a/flatratis  fncert.  blateratis  h.  blatteratis  R.  S. 
Colv.  Vul«.  ?.  has  et  alias  ....  adblatteranteis  Elm.  Slew.  Scriver.  nhlatterfitis  Wow.  Pric.  >’lo- 
rid. , quae  posteriores  edd.  ablativum  praebent,  eos  non  comparet  inP.  retrorsus  J .3.G.2. D. tl. f. 
In  cett.  retrorsum,  paguri  V Icent. 


F.  3.  a manu  corroctrice  praebeat,  F.  1. 
accusativum  aperte  tueatur,  hunc  contra 
ceterorum  codd.  auctoritatem  contraipie 
Oud.,  qui  praeterea  obblatferatis  com- 
mendat, in  contextum  recepi.  Saepius 
enim  animadverti,  codices  G.  1.  et  2., 
qui  alioqnm  cum  Flor.  3.  congruant, 
correctiones  manus  secundae  praetu- 
lisse, quia  ita  melius  legi  librarii  puta- 
bant. Corruptelam  antiquissimam  esse 
ipse  cod.  Florent  3.  testis  est,  quam 
exortam  esse  probabile  tit,  quod  pro- 
nomen eat  abundanter  positum  vide- 
batur librariis,  quorum  unus  PaL  cod. 
omnino  _ delevit.  Et  habet  pronomen 
istud  ieiuni  quid  et  molesti  ex  nostra 
certe  sentiendi  ratione.  Primum  dedi 
assanas  ex  analogia  vocis  et  scriptura 
optimorum  codd.  cf.  Met.  X p.  697. 
Buleng.  de  Theatr.  I.  c.  42.  in  Graev. 
Thes.  Antiq.T.  IX  p.  905.,  cuius  verba 
lubet  adseribero:  Apinarii  dicti  sunt 
ab  Apina,  magnae  Graecine  orbe  prope 
Argvrippam,  quam  delevit  Diomedes, 
teste  Plinio  III.  11.  16.  Diomede: s,  in- 
f/uit.'de/erit  Apinam  et  Triconi,  quae 
ansam  proverbio  dederunt,  scilicet  tit 
tricae  et  apinae  dicerentur  nugae, 
affaniae.  Apud  Manii.  I.  V.  Vergiliarum 
exortu  generantur  vinosi,  mulierosi,  api- 
narii. ut  art  Iui.  Firiuic.  in  Astronom. 
Aut  apinae  sunt  gerrae,  nugae  quasi 
afanae  aut  a f aviae.  Stephanus  atpumts 
ywQior —ntfXitVi  amrimr.uq'  ov,  ii  eic  capitr- 
vnc,  ini  nor  adrfi.mv  xul  ixTirnmafincov, 
Hesychius  afannas  ponit  in  Attica: 
uqdrvtti  yaipmr  rjjy  (fvi.ijf.  N et 

Glnss.  Apinae  afannae.  HaecBulenger. 
Sed  apud  Plin.  I.c.  ita  legitur:  Diomedes 
i/fi  delevit  gentes  Mouailorum  Dnrdo- 
r ningue  et  urbes  duas,  unae  in  pro- 


rerbii  ludicrum  r er  Iere,  Apinam  et 
Tricam.  (Comprobare  enim  non  possum 
eorum  sententiam,  ut  Voss.  in  Etvm. 
Doed.  Svnonym.  T.  III.  p.  88.,  qui  a 
voce  affari  deducunt  Doederl.  enim 
ipse  confitetur,  affari , ut  affabilis,  de 
blandimentis  tantummodo  ac  initibus 
alloquiis  usurpari;  sed  Non.  p.  463.  s.  v. 
affari  auctoritate  nititur,  qui  affarir  ex- 
plicat respondere . ut  affaniae  sint  verba 
contradicentia  H idcricorte , quod  pro- 
prium esse  dicit  vocabulum  de  contra- 
dictionibus vanis  et  persuasioni  non  con- 
venientibus. Ex  nostrae  vero  linguae 
ingenio  ita  explicari  nequit;  utque  af, 
fari  idem  sit  quod  respondere,  affaniae 
nihil  aliud  nisi  responsa  signilicant  Qui 
vero  Apuleii  locos  accuratius  inspe- 
xerit, do  nugis  et  falsis  praetextis  ser- 
monem esse,  quibus  reus  excusare  se 
studeat,  probe  inteliiget,  ut  potius  Ges- 
neri  in  Thesauro  prolatam  sententiam 
probaverim  dicentis:  Utroque  loco  de 
confuso  sermone  hominis  in  scelere 
deprehensi.  Priusquam  vero  ad  ipsius 
vocabuli  explicationem  nos  converta- 
mus, necessarium  est,  Mss.  scripturas 
utroque  loco  inter  se  .conferuntur,  quum 
ex  iis  tota  disputatio  pendeai  Florent.  3. 
b.  I.  afatiis,  (altero  asannas  et  in  mar- 
gine asaunas  habet, 'Florent.  1.  affanas 
et  affandas . G.  2.  ot  D.  asannii  et  asan- 
nas,  quod  altero  loco  etiam  P.  praebet, 
a findis  et  as  antias  L. . affaniis  et  a f ani- 
mas f.,  afamias  altero  loco  O.  asamtis 
G.  1.  in  cuius  cod.  altero  locp  lacuna 
est,  a in.  s.  per  assarinas  in  marg.  ex- 
pleta. Deinde  de  sententia  loci  expo- 
nendum est.  Hic  sacerdotes  praetextis 
lepidis  et  jocularibus  crimen  suum  ex- 
cusare student,  illic  servus,  veneficii 
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vinctos  in  Tullianum  compingunt:  cantharoquc  et  ipso  simulacro,  quod  gerebam 

adducunt  G\  1.  rictas  O.  1 . Vulc.  1 . impingunt  P,  juo  gerebam  G.  1.  gerebam  apud  deside- 
ramur ln  6. 


rous . describitur:  tunc  pedes  incertis 
alternationibus  commorere,  modo  hnuc 
modo  illum  portem  sculpere  cupitis, 
et  ore  semiclauso  bulbatiens  nescio 
quas  affanias  effutire;  umle  apparet, 
de  reo  sermonem  esse,  qui  praetextis 
quibusdam  et  pro  tempore  Itetis  men- 
daciis criminis  liberare  se  studet.  Opti- 
mos quosque  codices  in  lectione  usnnnn 
perseverare,  cognoscitur,  unde  afannae 
vel  afanae  vel  afnniae  vel  affaniae 
formas  de  nihilo  esse  duxerim,  quam- 
quam scio,  per  glossas  et  virorum  do- 
ctorum auctoritatem  eas  confirmari. 
Optime  ea  de  voce  disseruit  Saltu,  ad 
Trebell.  Pollion.  Gall.  c.  8.  'I'.  II.  p.  206 
sq.  qui  apinae  Graecum  tiqurat  dicit  esse, 
ut  cp  in  p mutatum  sit,  veluti  noQCfvoa: 
purpura ; a in  »,  ut  xarurt/  ('uti na. 
Xtnaartj,  lepista ; a fana  vero  explicat 
ex  Suidae  glossa  extrUmfibt;  liquirte;  et 
oxtrAuxfmr  esse  rem  nihili  et  nugatoriam, 
cf.  eund.  ad  Capitol.  Anton.  Pium.  c.  1 0. 
T.  I.  p.  273.,  ubi  Iere  idem  exponit. 
Gloss.  Philox.  p.  18.  apinae  qiirrng. 
quod  vel  in  adrvai  vel  potius  in  dqavai 
emendat.  V ulc.  ad  (Jloss.  p.  1 2.  Ncaliger. 
ad  Fest.  s.  v.  huttu/iuttn  p.  35 1 . Lindem. 
Ita  tota  lis  absoluta  videri  posset,  nisi 
nlin  obstarent  impedimenta.  Primum 
enim  nego,  Apuleium  vocabulum  mere 
graecum  necdum  a latino  sermone  re- 
ceptum usurpasse,  quum  apinae  lati- 
nuin  eiusdem  monetae  adsit.  Deinde 
codd.  auctoritas,  qui  in  s fere  omnes 
consentiunt,  plurimi  habenda  est.  Hinc 
aliud  exspecto  vocabulum  Romanum, 
ut  at/sannae  s.  assannae,  quod  compo- 
situm est  ex  sanna  proprie  distortio 
vultus.  .Sanni  enim  erant,  qui  ridiculis 
«pia  dictis  «pia  gestibus  in  scena  risum 
movebant,  nugatores,.  Ad  sannae  for- 
matum est, ut  admirandum,  ndiurqiuni. 
quamquam  scio,  simplex  horum  com- 
positorum extare,  quod  voci  assannae. 
«leest.  Hoc  tamen  non  movet  in  voca- 
bulo uoviter  formatu.  Deuique  assannae 


■ espondet  significationi  loci,  quum  de 
voe.  afaniae  vel  afannae  lis  adhuc 
inter  vinis  doctos  sit,  aliquot  cum  He- 
sy cilio  de  rebus  remotissimis,  aliis  de 
iocosis  et  nugatoriis  explicantibus,  iliuc 
puto,  apud  Philoxeu.  Gloss.  cit.  melius 
adrrai  quam  q rima  cum  Salm.  emen- 
dari. Utut  res  est,  id  certo  constat, 
interpretum  vironinique  doctorum  voca- 
bulum affaniae  diutius  retinendum  non 
esse,  sed  mere  esse  ficticium.  Aste- 
risco  vocem  ut  incertam  insignivi.] 
ailldater antes.  Hanc  equidem  cum 
Stevvcch.  Elm.  ot  Scriv.  retinui  scriptu- 
ram vel  potius  emendationem,  quum 
onuies  codd.  inter  lectiones  ablutcrimtes 
vel  n/dt/atterantes  varient, unde Brantius 
a //blateratis  coniecit,  VYovv  .Pric.  Florid. 
comprobatum,  nec  non  Oud.  demon- 
stranti. tdt  in  deliciis  esse  Apuleio  in 
compositis,  ut  paulo  ante  obcerbcral, 
eapique  praepositionem  in  codd.  saepius 
in  ab  ahiisse.  [cf.  Intt.  ad  Ovid.  Viet.  I. 
330.  Dr.  ad  Liv.  II.  37.  §.  9.  Nec  nego, 
hoc  compositum  a me  receptum  fuisse, 
nisi  consensus  codd.  in  vocali  a dissua- 
sisset, qui  gravior  videtur  esse.  Abblate- 
rantes,  quod  cod.  multi  habent,  defendi 
posse,  non  affirmaverim  sed  ndbl/tterav- 
tes.  \tn  abducere  et  adducere  rnmuiutan- 
htr;  cf.Dr.nd  Sil.  \.\S. addere  ct  abdere 
lleins.  nd  eund.  VI.  394.  al.  Ad  sen- 
tentiam adblaterantes  optime  convenit, 
significans,  ad  prius  mendacium  plura 
vana  mcrcqiie  fu-ticia  sacerdotia  adie- 
cisse.  Forsitan  etiam  blaterantes  sim- 
plex quis  tueri  possit,  quia  frustra 
praecedit,  ita  ut  littera  vocabuli  prae- 
gressi finalis  ad  sequens  trunsdm-ta 
fuerit.  THalero  nec  blattero  scribendum 
esse,  iatn  demonstratum  est  ad  Viet.  IV. 
p.  289.  bis  et  bis  similibus  blateratis . | 
in  Tullianum  compinqnnt.  Calpurn. 
Flacc.  Dedam.  4.  p.  386.  rideo  car- 
cerem publicum  saxis  inqentibtrs  stru- 
ctura. an  pastis  foraminibus  tenuem 
lucis  umbram  recipientem.  In  hunc 
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apud  fani  donarium  redditis  ac  consecratis,  altera  die  productum  me  rursum 
voce  praeconis  vaenui  subiieiunt,  septemque  nummis  carius,  quam  prius  mc 
comparaverat  Philebus,  quidam  pistor  de  proximo  castella,  praestinavit;  proli- 
nusque  frumento  etiam  cocmto  alTatim  onustum,  per  iter  aiduum  scrupis  et 
huiusccmodi  stirpibus  infestum,  ad  pistrinum  quod  exercebat  perducit. 

denarium L.  p.rf.  conttrntit  f.  J. G. 2.  (in  <|U«  luno-n  rnxxrrati*  legitur.)  rtmtrcr.  Altera.  G.S.O. 
alta  die  ex  compendio  ait  a F.  1.  producunt  me  P.  Venui  maiu.srulM  Ittlerft  Viceni,  quasi  nomen 
proprium,  tocitml  pro  subiieiunt  P.  carius  non  comparet  in  it.  t cui  etiam  me  abest.  Jilebus. 
Ifuidam  O.  1 . fibahus  P.  pistori  J}.  pastor  1,.  p.  etiam  frumento  edrt.  ante  Colv.  stramento  st- 
frumento  exulat  a P.  , etiam  a p.  onustam  O.  concepto  pro  coempto  p.  pariter  G.  t.  V.  L.  O. 
a ni.  pr.  ed.  pr.  Correxit  iam  Beroald.  cum  Viceni,  jriter  D.  scrupriif  G.  2.  (nec  G.  1.  ut  Oud.  per- 
scribit}  D.  huiusmodi  0.  G.  1.  cuiuscemodi  Florid.  pristinum  G.  2.  D.  ed.  pr.  Vicent.  Venel.  2, 


coniecti  robur  Tullianum  prospi- 
ciunt, et  r/uoties  iacentes  ferrati  postis 
stridor  excitat,  exanimantur  cl  alienum 
supplicium  exspectando  suum  discunt. 
[cf.  Intt.  ad  Liv.  XXIX.  22.  §.  10.  ad 
•Sali.  Cat.  LV.  §.  4.  Bombardin.  de 
Carcere  Tract.  c.  4.  in  Pnlen.  Suppi. 
Antiq.  T.  III.  p.  750.  Eadem  ratione 
lautumiae , eareer  Syracusis  publicus, 
pro  quovis  alio  carcere  cf.|Plaut.  Poen. 
IV.  2.  5.  Capt.  III.  5.  05.  et  de  ipso  Tul- 
liano dicitur  apud  Liv.  XXXII.  §.  17. 
XXXVII.  3.  §.  8.  2C.  al.] 

cantharo.  [Cantharos  veteres  sa- 
crasse diis  illustrat  Tomasin.  de  Donar. 
c.  4.  io  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  XII. 
p.  775.  ex  nostro  loco,  cuius  verba 
upud  fani  donarium  redditis  ac  con- 
secratis riegligenter  omissa  sunt,  et 
luscript.  Ferrariae:  T.  VIBIUS.  | 
ZOTICUS.  VI.  | VI II.  A VG  USTA  L. 
| LltlEliVM.  PATREM.  | CUM. 
REDIMICULO.  1 AURIFIC.  ET. 
T 11 YUSO.  | ET.  CANTU AllO.  | ] 
apud  fani  donarium.  De  vi  praeposi- 
tionis apud  cf.  Barth.  Advers.  XXXIV. 
6.  p.  1555.  qui  nostrum  locum  excitavit; 
Hami.  Tursell.  I.  p.  415.  Ceterum  do- 
narium hic  non  intollige  templum,  ut 
ait  Pricaeus,  sed  proprie  conclave  templi 
ct  fani,  quo  reponebantur  dona  et  dt a- 
flt/para  cf.  Iutt.  ad  Virg.  Aen.  XII.  199. 
iliique  Serv.  ad  Lucan.  IX.  516.  [cf. 
Foerlsch.  ad  Voss.  Arist  T.  I.  p.  507.] 
alterd  die.  [Alia  die  ex  codd.  Flo- 
rent. repouendum  esse  iamCorC  proponit 
ad  Lucan.  IV.  527.  Sed  Lucian.  z/j 
variQUMi  dicit.] 

scrupis.  [Hic  locus  a lexicographis 


miritice  neglectus  est.  Vocabulum  ex 
Petron.  c.  79.,  ex  Cicer,  de  Kepubl.  III. 
16.  et  Festi  auctoritate  satis  firmatum 
est.,  cf.  Doed.  Synooym.  III.  p.  191.] 
infestum.  [I)e  significatione  huius 
ndicctivi  agit  Heins.  ad  Ovid.  Met.  IVT. 
619.,  nostri  loci  non  immemor.] 

perducit.  Hanc  totam  narratiunculam 
Lucian.  breviter  ibi  exponit:  c.4i.p.  609. 
eneidi/  dii  OQ&QOi  >tr,  dod/iero;  r t/e 
Otor  avite;  dn/jeir  a/tu  xoi;  ayvQztu;,  xrei 
dqtxopeflu  ei;  xmpip  uXi.i/r  peyd/.rp  xui 
noXvditlomnor , ir  j,  xai  xatrozeoor  ri 
iax(taxevoarzn,  7 tjr  fleor  p/{  /irina  ir  ar- 
0 (imn ov  oixhe,  xi,;  di  nuo’  exeiioi;  prt- 
hnza  xipiopin /;  envtmptov  daiporo;  xor 
rabe  oixijoat.  oi  di  Xui  paka  uaperot 
ztji’  iin/e  fleor  vrredeiarz o,  z/j  crifatr  av- 
xtue  fluit  ovroixittarxe;'  i/ph'  di  oix/ar 
dnideiiar  a>  fl(>c6na)r  tzen/zmr.  eizuvfla 
i/l‘i(>a;  oi  deonozut  diuroiqaixr;, 
dmirai  >, Oe).nr  ei;  xtjr  nkt/aior  no ).ir 
xai  zrpe  fleor  an/jzovr  zov 4 a.-zopnyfov; 
xai  avzoi  e;  to  ziptro ; na/iekfloexi ; 
ixopigov  avrtjf  xui  flirze;  en  r/ioi,  1,  /ut  e - 
ror  eiio’  ezvypr  de  oi  dv;arfit;  ei;  ro 
xeptro;  ixeiro  nitor). flune;,  ariifli/pa  qtit- 
).>/>•  X(’,a,A  xkiiparre; , itr  vno  tjj  Oeifi 
e<pe(/ov.  01  de  xtope/zar  uitrfloperoi  tovzo, 
tvflv;  idioixor,  elta  01;  nkr/oior  iyiroixo, 
xuzani/dijautntf  dnb  rtnv  innate,  ei- 
forzo  avzcbr  ir  zrj  odip  xai  dvgaefei '; 
xi d ieQoavkov;  ixdkovr  xai  anfjzovr  xb 
xkanir  drdlhj/ia  xai  eoeinatrze;  ndrza 
iVQOi  avzb  ir  rrji  xoi.ni’>  rij;  fleov.  drj- 
oarze;  ovr  zov;  yvraixla;  t/yor  finio  et 
xai  t ab;  pir  eig  zi/r  etQxzip  e/ifd/x.ovai, 
x i/r  de  fleor  xi/v  in’  ipoi  xopigoptrr/r 
a(>a/itror  rutp  ukkni  edatxar,  rb  de  j rm>- 
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Ibi  complurium  iumcntorum  multivii  circnitus  intorquebant  molas  ambage 
varia,  nec  die  tantum,  verum  perpeti  etiam  nocte  prorsus  instabili  machinarum 
vertigine  lucubrabant  pervigilem  farinam.  | Sed  dum  erudimentum  servitii  per- 
horrescerem  scilicet,  novus  dominus  lora  lautia  prolixe  praebuit.  Nani  et 
diem  primum  illum  feriatum  dedit,  et  cibariis  abundanter  instruxit  praesepium. 
Nec  . tamen  illa  otii  saginaeque  beatiludo  duravit  ulterius.  Sed  die  sequenti 
molae,  quae  maxima  videbatur,  matutinus  adstituor,  et  illico  velata  facie  propellor 


exercebat  : perducit  ibi.  Ita  perperam  distinguit  V icent.  camplurimwn  G.  2.  L.  D. 

tnultunni  G.  1.  multum  pro  multitii  G.  2.  P.  D.  d.  circuiates  O.  intorquebat  P.  etiam  torque - 
bant  G.l.O.am.  p.  molet  in  G.  I.  O.  a ni.  p.  et  p.  extare,  scribit  Ond.  In  G.  1.  molat  inveni,  sed 
in  D.  molet,  perpetim  etiam  Mocte  f.  Vir  docilis  ad  mare.  ed.  Virent.  Oud.  perpeti  in  nocte  p. 
prortut  non  est  In  p.  io  ttabuli  G.  1.  perrigilam  B.  ferinam  I>.  farinam  pervigilem  G.  1. 
Sed  dum  erudimentum  F.  3.  G.  1. 2.  P.  D.  L.  R.  f.  Incert.  ted  dum  rudimentum  O.  a m.  p.  In  ceti. 
Sed  mihi  ne  rudimentum,  perhorreteerem.  \ocus  trilice t dominut  in  F.  1 . et  B.  legi  aduotat  Kim. 
Sed  in  illis  ut  in  F.  3.  vox  tri/iret  stihiungitur  verho  perhorreteerem , at  edidit  8c river.,  sequente 
Oud.,  Edslipuiantihus  edd.  Virent,  et  Venef.  2.  ted  et  lunt.  2.;  in  qua  t.  I.  e.  trilieet.  Illud  vocabu- 
lum in  F.  3.  atramento  obductum  est,  unde  iu  ceteris  codd.  omissum  id  esse  verisimile  est.  Nam  in 
rett.  codd.  et  edd.  non  legitur,  lura  ac  lautia  Kim.  Venef.  2.  et  Florid.  lora  et  lautia  Wow.  Pric. 
loea  lautitia  f.  J.  et  edd.  Colvlo  priores,  excepta  lunt.  2.,  in  qua  lora  lauta,  cf.  quae  exposita 
sunt  ad  Met.  III.  p.  223.  diem  primum  illum  F.  3.  d.  f.  edd.  vett.  G.  1 . (eoius  librarios  prius  scripse- 
rat illum  primum , dein  illum  pronomen  obductum  post  primum  posuit.)  In  ceti.  diem  illum  primum, 
drdedit  S.  cibarii  B.  h abundanter  G.  1. 1).  G.  2.  (in  quo  h littera  plane  erasa  est),  praeattrurit 
praetepiutn  p.  B.  illo  G.  1 . 1).  a m.  p.  habitudo  pro  beatitndo  p.  moleque  q G.  2.  que  linea  ob- 
ducto. matutino  jt.  cf.  ad  p 001.  adittiluor  D.  relatu  ii.  1. 


<f/or  tv  nolhidi  Otcp  nahv  umdor/.ar. 

T(t  dt  V<TU(Htlu  TU  TE  OXE  VI)  XlipE  7ll7T(>a- 

axttv  iymoav  xni  untdovro  pe  | tvcp  uv- 
■&QOd7i(t) , Tijv  rtkijotov  xo olxovru, 
ttfrqv  rjorti  uQZOvg  nixTEtv  • ovt oV  pe 
TiaQuloficay  xca  nvfjcov  pedi  pro  ly  dixu 
(ovtjfT (tu e v(k  imOet*  pm.Tov  nvoov  oixade 
tjbtwet  ov  i (tini)  v udor  UQyaXtttP.] 

Cap.  XI.  iumentorum.  [Asi/ios  apud 
veteres  molas  circumegisse  illustrat 
Barth.  Advers.  XXIV.  5.  p.  1289.] 
intorquebunt  molas  ambaqe  varia . 
[De  dictione  conferri  potest  Auson. 
Epist.  XXI.  33 — 34.  cui  suhiugubo 
de  molarum  ambagibus  r/ui  machinali 
taxa  co/cnnt  pondere' et  Mosell.  362., 
ubi  cf.  Tros»,  nostrum  locum  excitans  ] 
pervigilem  farinam,  [cf.  luv.  Sat. 
XV.  43.  pervigili  toro.  Rupcrt  ad 
eund.  VIII.  158.]  In  cod.  Bert.  legitur 
pervigilant , quod  aliquot  interpretes 
tueri  velint  ex  Scnec.  Epist.  83.  bre- 
eiuimo  somno  utor  et  quasi  intervi- 
gilo. Sed  praeterquam  quod  ibi  potius 
sit  verbi  prima  persona,  quam  adjecti- 
vum, Lipsius  e Mss.  legit  interiungo. 


sed  dum  crmUinentum.  [Varie  hunc 
locum  tcutant  interpretes.  Qui  quid  sibi 
velit,  non  perspiciebant,  corrigebant 
sed  mihi  ne  rudimentum,  de  asino,  cui 
pabula  opima  praebet  dominus,  ne  ti- 
ment molestias  molae.  Alii  volunt  sed 
tum  i.  e.  eo  die,  quum  die  sequenti 
matutinus  molae  adstitutus  sit.  vel  ut 
Oud.  sed  mi,  ne  rud.  pro  mihi.  At  Iteue 
dum  potest  defendi  Dum  perhorresce- 
rem  erudimentum  verti  potest  so  Iunge 
irh  scheuen  w&rde.  den  ersten  An  fana 
des  Dienstes,  de, asino,  qui  videns  tau 
tos  labores  facile  horrore  servitii  aflici 
poterat.  Sed  quum  sequenti  die  baculis 
servorum  fatigatus  atqueconvictus  esset, 
diutius  illud  erudimentum  non  perhor- 
ruit eique  ita  adsuetus  erat,  ut  quem- 
admodum cetera  iiimenta  istis  locis, 
lautiis  allici  non  deberet.  Ita  coniuucti- 
vum  probum  esse  velim  et  erudimen- 
tum,  quod  voc.  Interpres  Iren.  II.  30. 
conlirmat,  cum  optimis  codd.  relinetur.  | 
molae  matutinus  adstituor.  Pricaeus 
cum  Tollio  malebat  hic  quoque  edi 
molam ; quia  Met.  III.  p.  175.  sit  tri- 
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ad  incurva  spatia  flexuosi  canalis,  ut  in  orbe  termini  circumfluentis  reciproco 
gressu,  mea  recalcans  vestigia,  vagarer  errore  certo.  Nec  tamen  sagacitatis 
ac  prudentiae  meae  prorsus  oblitus  facilem  me  tirocinio  disciplinae  praebui. 
Sed  quamquam  frequenter,  cum  inter  Immines  agerem,  niachinas  siriiiliirr 
circumrotari  | vidissem ; tamen  ut  expers  et  ignarus  operis  stupore  mentito 
delixus  haerebam;  quod  enim  rebar  ut  minus  aptum  et  huiusniodi  ministerio 
salis  inutilem  me  ad  alium  quempiam  utique  leviorem  laborem  legatum  iri  vei 
otiosum  certe  cibatum  iri.  Sed  frustra  solertiam  damnosam  exercui.  Com- 
plures enim  protinus  baculis  annali  me  circumsteterunt 4 atque,  ut  eram  lumi- 
nibus obtectis  securus  ctiamnunc,  repente  siguo  dato  et  clamore  conferto. 


ttdincurra  G.  1.  ad  incuria  U.  2.  P.  !>.  U pro  termini  G.  2.  P.  D.  tinfni  q>.  Alt  Vero  Pricaeun, 
termini  nirtidosum , aut  quid  velil  ignorari.  Verum  retlissirne  explicuit  Floridus,  etu*e  exterimw 
intui  t em  it  ne,  quod  altiui  exsurgens  cohibebat  iumenlurum  prdctyuc  extra  canalem  cagarentmt. 
Omnia  enim  dicuntur  /rr//»W1quibuH  quia  rirruniHcriptu»  exspaliitvi  aliius  nequii,  mei  recalcans  d. 
vacaret  O.  a m.  p.  vaccaret  G.  I.  sagita tis  1).  aut  pro  ac  G.  1.  O.  prunus  non  comparet  in 
Ba.1.  !.  oblicius  ex  *uis  G.  1.  excerpti»  enoiat  Oud.  At  ego  in  eo  oblitus  ut  in  celeri»  inveni  praefer 
G.  2.  el  D.,  qui  oblicis  aperte  scribunt,  cirocinio  G.  2.  D.  similes  lunt.  I.  Aid.  Colin.  ColV.  Vulc. 
Mere.  Iu  codd.  omnibus  et  edd.  reliquis  similiter,  mentitus  G.  1.  f.  O.  a m.  p.  defixit  G.  1. 
enim  no»  habet  ed.  Scrlv.  mi'  pro  minus  G.  2.  D.  hniuscemodi  fclm.  Seri  ver  Klorid.  el  pro  ad  S. 
inutilem  adtrn  quempiam  D.  alium  quempiam  F.  3.  G.  1.  2.  P.  f.  fl.  In  ceti,  quempiam  alium, 
legatum  In  F.  3.  est  ex  correctione,  togatum  I).  cibatu  iri  V.  .1.  G.  2.  I).  P.  (in  excerptis  ad  rmtrg. 
ed.  Culv.)  atque  ut  etiam  eram  G.  1.;  etiam  abrasum  est.  obtectus  O.  Ceterum  recte  Oud.  iuuxit 
cum  Florido  secunts  etiam  nunc,  (n  plerisque  edd.  male  distinguebatur:  securus  etiam  nunc  re- 


pente. el  nunc  i.  confecto  G.  2.  O.  conserta  6 

btinal  adstituor.  Et  passim  sic  anetor 
aliis  etiam  compositis  iungit  accusativum, 
ut  deferrf,  adesse  alia  cf.  Arntz.  ari 
Plin.  Paneg.  c.  '23.  Sed  contra  codd. 
consensum  nihil  innovandum  est. 

velata  facie  ofc. . Eleganter  Sernndus 
in  Anthol.  L.  1.  c.  33.  N.  21.  de  asino: 
ni'i  akv;  o m fivXnm  niftllSooftof  w/iloc 
arayxrjs  2jrtiqqdor  uxoioeig  xvxi.obiayxxnj 
>jo),  ubi  cf.  Brodaeus. 

vagarer  errore  certo.  Pacat.  Pane- 
gyr.  c.  38.  Quin  ipsos  viae  implicabat 
erroris , et  nunc  dexter , nunc  laevus, 
nunc  vestigiis  suis  obvius  incertum  iter 
ancipiti  ambaeje  tenebat.  Errore  certo 
oxymoron  esse  Apuleio  frequentius  inm 
vidit  Pric.  explicans:  errore  quia  in  or- 
bent iugiter  errabat,  certo  quia  machinae 
alligatus  in  eodem  sentper  orbe  versa- 
batur, nec  potuit  incerta  ponere  vestigia 
et  huc  illuc  ferri.  [Eadem  ratione  dicit 
Tibuli.  III.  i.  3.  et  vaga  nunc  certa 
discurrunt  undique  pompa.  Ubi  cf. 
Huschke.  Vagari  etiam  de  certo  cnrsii 
dici  illustrant'  Dr.  ad  Sil.  IX.  242.  Cort 
ad  Lucan.  VIII.  182.] 

cum  inter  homines  agerem.  Sui  hic 
oblitus  est  auctor.  Non  enim  solum  curti 
homo  erat  Lucius,  viderat  tales  molas 


. p. 

ab  asinis  circumagi,  sed  etiam  ipse 
asinus  factus  similes  machinas  cirttini- 
rotaverat.  Dixerat  enim  auctor  Met VII. 
p.  474.  Namque  ordeum  meum  frictum 
et  sub  eadem  mola  meis  quassatum 
ambagibus  venditabat.  Mihi  vero  per 
diem  laboriosae  machinae  adtyito  ceti 
Accuratius  hanc  rem  enarravit  Ludanus 
cf.  infra. 

rpiod  enim  rebar.  [De  particularum 
quod  enim,  vel  ut  contici  dicebant  quia 
enim  cotliunetione  cf.  Hantl.  TurSell.  II. 
p.  378.  Relnes.  ad  Petron.  c.  71.  p.  459. 
ed.  Btirnt.  2.]  Oud.  ex  Apuleio  haec 
enumerat  exempla:  IX.  p.  641.  quod 
enim  putaret  nb  ea  profectum.  X. 
p.  723.  qnoil  enim  sarcina  jiraegmi- 
tionis  oneratain  eam  relinquebat.  XI. 
p.  793.  quod  enim  sedulo  percon- 
tar eram.  deDogm.  Piat.  p.  244.  quod 
enim  his  rebus  nocetur. 

legatum.  [Casin!  1. 1. 12.  quin  potius 
quod  legatum  tibi  est  negotium,  id 
curas.  Si  tamen  eod<f.  aliud  quid  prae- 
berent, reciperem  in  contextum,  quia 
ex  correctione  hoc  vocdbOlUm  in  Flo- 
rent. 3.  scriptum  est.  Significatio  vocis 
rarissima  est.] 

clamore  conferto.  Oud.  ex  nonnullis 
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plagas  ingerentes  aeervatim  adeo  me  strepitu  turbulentant,  ut  eUnctis  consiliis 
abiectis  illido  scitissime  taeniae  sparteae  totus  innixus,  discursus  alacres  obitem. 


CAPUT  XII. 

_ I 

At  subita  sectae  commutatione  risum  toto  coetu  commoveram.  lamque 
maxima  diei  parte  transacta,  defectum  alioquin  me,  helcio  sparteo  dimoto, 
iiexu  machinae  liberiMum  applicant  praesepio.  At  ego  quamquam  eximie  fati- 
gatus et  refectione  virium  vehementer  indiguus  et  prorsum  fame  perditus, 

acervati  (;  1.  O.  et  pt-o  ut  anle  cunctii  G.  1.  nhterUt  prn  abiretis  t>.  eonpliit  ahiectis  d—tlii**- 
raniur  In  lilnl.  I.  citissime  S.  (M  vir  dorltis  In  marg.  «I.  Vlrchl.  meae,  seriissime  U.  2.  P.  O. 
seeptissinie  G.  I.  Veniar.  y.  te/ne  G.  1 . Sparlem  G.  2.  I>.  P. 

at  F.  3.  G.  1 . S.  O.  P.  ad  p.  ne  S.  fla  eeij.  hae,  fluod  uqiildi*m  rnm  Odd.  nmi  rclIHen,  quam- 
quam hf-nt*  conluhgbre  {irarreriuntla  V idealur.  At  signtllraiitlUH  bst.  QUotnndo  corruptela  exorta  ait. 
ImticHnt  Ipal  codd.l  srrptr  0.  a m.  p.  facti  conimHtnlinne  rf . rritnnni  V.  pro  enmmorrrai a. 
i/isayitc  pro  iamqur  G.  S.  P.  I).  defessum  AVovv.  Klm.  Prir.  Klorid.  In  ceti.  edd.  nl  in  codd.  omnibus 
defectum.  /teltio  G.  2.  P.  O.,  qui  liah-l  f hellin , e littera  puncto  auhxrriplo  ohducra.  hrlsio  O.  t . 
a m.  a.  In  contexiu.  helcio  Vule.  2.  lypolbelarum  errore,  tpartee  V.  I.  2.  O.  I,.  0.  d.  f.,  quod  bene 


iudlcatOud.  ex  prAegreaula  male  ea.se  repetitum, 
superaddito,  indiguit  t F.  I.  3.  P.  Vulc.  2.  Klm. 
Jiuit.  1.  et  plurimi  reliqui  codd.  indigas  G.  I.  O. 
indigent  i.  per  glusuam.  prorsum  F.  3.  0.  1. 
Mei.  V.  p.  31».] 

codd.  praefert  lectionem  cdttserfo,  S. 
mixto  et  inter  «e  confuso  iunctiinquO 
prolato.  [CMfrrius  Vero  de  denso  nec 
interrupto  clamore  hic  ihtelligenduhi 
esse,  quis  nriri  videt  t Hinc  retinenda 
codd.  scriptura  est.] 

obirent.  [Lueian.  c.  42.  p.  610.  ov 
Se  TjXnptv,  lignyet  pe  «V  g 'nr  p vi.ro  irc  xai 
one»  7roi.i>  HXij&og  f" VSor  iipoSbvXoie  xrij- 
nor . xai  pvXai  TtoX/.a)  ijetur,  xrd  tinniti 
•tovroig  earptiporto  xni  ndrltt  IxeiVa  ptitid 
>}>■  dXtvpcor.  y.ni  iote  pip  pe,  o in  $ (rAv 
SuvXor  xai  tpopiioP  jtJrtperaror  dpdperni, 
y.ui  oSbr  dpyuXear  aqiy/itror  drilfiaveathu 
erSov  liipMitr  rij  9i  idtepa/n , dthirr/  id 
n/ipdrd  poi  ipneitauntg  vnotevyrvovnl 
pe  t jj  xoiTTtj  tr;g  pvXifg , e7ra  jjlttvror. 
iyto  Si  tjntmapiyt,  n.taig  yp>)  dXeir,  nnX- 
J.rex/j  nnOtor.  TrpngUhnSvpijP  Si  dyroeti-, 
dXXd  pdri;t  qXnirut.  Xaporirg  ydp  noXXoi 
rmr  teSor  jlaxnjptng , ntQtiamrtai  pe 
xrd  pij  rrpodoxtjoftpta  ok-  oiy  opeonu 
Ttnityvdi * dtfpoa  tfj  prpi,  tuore  pe  vrtn 
•tijf  TtX.ijyijg  toortep  atphpfiot  tiafttrijg  &rpe- 
tpeoOtu  xni  netprt  eptt&or,  mg  ypp  rnp 
SovXor,  eg  id  ia  Storia  ttoutv,  pij  itepi- 
pemv  itjv  yttpu  tov  Seimoiov.] 

Caf.  X1L  sectae.  Hoc  vocabulum 


erumie  in  F.  3.  acriptum  esi,  * ab  eadem  manu 
indifinuu  U.  2.  D.  ed.  pr.  Virenl.  Venef.  t.  Aid. 

K.  Veiiel.  I.  Paris,  et  edd.  otnneS  iride  a fieroaldo 
j.  U.  f.  1 n ceil.  prori  ai.  ftf,  ait  Apol.  p.  .189. 

Beroald.  optime  ita  explicat:  Translatio 
a philosophis,  qui  ab  una  secta  ad  al- 
teram tranSftiginilt.  Lucina,  Ijul  prius 
expers  et  ignarus  operis  piatori!  vide- 
batur, mox  excitatus  plagis  coepit  Scien- 
ter circumagere  rotas  pistrinenses,  et 
ita  a secta  ignaviae  ad  sectant  indu- 
striae subito  translatus  commovit  risum 
circumstantibus.  Praeterea  sectae  nrtmen 
bene  quadrat  illi,  qui  sectatur  discursus 
multivios  in  mola  pistrinensi  circum- 
agenda. , 

helcio  sparteo.  fl)e  lielcio  cf.  Voss. 
Etymol.  s.  v.  Sclieff.  de  Re  Vehic.  in 
Polen.  Suppi.  Thes.  Antiqq.T.V.p.  11 42. 
Unde  Helciarii.  qn'i  loris  et  capistris 
iuncti,  adversis  fiunt irtifms  aut  contrario 
vento  naves  vel  machinas  molasque 
trahebant,  cf.  Intt.  ad  JMartial.  IV.  64.  , 

Popina  de  Operis  Serv.  iu  Polen.  t.  d. 
f.  1H.  p.  1364.] 

intfirynus.  [ Inrliiyvs  lectionem  Oud. 
perperam  ea  de  caussa  reiicit,  quod 
quantum  sciat  iungi  hoc  vocabulum  so- 
leat gehitivo,  nusquam  nblativo,  quem 
errorem  iam  reprehendit  Forbig.  ad  LU- 
cret.V.  225.  indigns  omni  vitati  an- 
xit io.  .Nec  adversatur  haec  constructio 
\ 
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tamen  Familiari  curiositate  attonitus  et  satis  anxius,  postposito  cibo  qui  copiosus 
616  aderat,  inoptabilis,  officinae  disciplinam  | cum  delectatione  quadam  arbitrabar. 
Dii  boni!  quales  illic  homunculi  vibicibus  lividinis  totam  cutem  depicti,  dor- 
siunque  plagosum  scissili  centunculo  magis  inumbrati,  quam  obtecli,  nonnulli 
exiguo  tegili  tantummodo  pubem  iniecti,  cuncti  tamen  sic  tunicati,  ut  essent 
per  pannulos  manifesti,  Frontes  litterati,  et  capillum  semirasi,  et  pedes  «unu- 

actonitu»  I).  antius  I).  et  pott potito  S.  effici nae  O.  di»  H pii  nam  officinae  {sed  Aignlg  u ** 
utrique  vocabulo  appositis  indicatum  est,  vocabula  esse  transponenda.)  G.  2.  dele  talione  G.  1. 
detectione  Aid.  quale  illic  K.  1.  P.  teste  Klm.  sed  P.  habet  quale»  in  excerptis  Oud.  qua/et  Hti  f. 
Colv.  Vale.  2.  Merc^Vow.  Pric.  illi  omnino  non  comparet  In  d.  in  ririhut  K.  8.  inricihut  G.  1 . 

D. , quos  Oud.  dlrll  cicicibu»  habere,  praeterea  in  F.  1.  f.  tf.  P.  p.  O.  conspicuum,  dcibut  p,  / ibi- 
dim» F.l.  3.  G.  2.  O.  D.  P.  L.  f.  d.  p.  Ubi  di»  in  excerptis  G.  i.  Oud.  erat,  sed  ibi  l ibidi»  i.  e.  libidini » 
aperte  scribitur,  teitei/i  G.  t.  »ci»»ibili  O.  a m.  p.  cicili  d.  ex  quo  cavet  Oud.  ne  quis  cffincal  cili- 
cio vel  cilicino,  de  qua  vlll  veste  praeter Salm.  ad  Solln.  c.23.  tentoria  cilicia  multi  multa  collegere 
|cf.  Init,  ad  Liv.  XXXVIII.  7.]  centucu/o  G.  2.  P.  D.  d.  lunt.  Aid.  Colin.  tantumnio  G.  2.  D. 
ex  compendio  tantummo  i.  e.  tantummodo,  tegi  6.  iniecti  recte  Colv.  rescripsit  cum  l.ips.  Elect. 
II.  13.  coiiArmantibux  Msx.  omnibus.  Deiiomt  imhituiu  incuriosum  rt  incomium,  cf.  Mei.  II.  p.  1S3. 


truncati  rl.  franlco.  iit  lura  li  1..  tiUtcrati  I). 

analogiae.  Ut  enim  indigens  et  indi- 
gere et  genitivum  et  ablativum  adsei- 
scunt,  ita  quoque  indigus  admittere 
potest  utrunique  casum,  quod  ni  ita 
esset,  dubitari  quoque  deberet,  an  in- 
diguus, quod  eiusdem  non  solum  ori- 
ginis sed  sententiae  quoque  est,  con- 
strui ita  liceret.  Indiguus,  quod  cete- 
rorum codd.  lectio  indignus,  loci  Paul. 
Nol.  et  analogia  adiectivoruni,  ut  adsi- 
tluus,  continuus  al.  defendunt , bene  ab 
Oud.  in  contextum  receptum  est.] 
vibicibus  liciti  inis.  Floridus  hic  hy- 
pallagen statuit  pro  Uredine  vibicum, 
Salinas.  in  Plin.  Exercit.  p.  89.  legit 
licedineis,  ut  saepe  eis  et  iis  contracta 
re  periuntur  in  is.  Oud.  ex  lectione  G.  1., 
quam  libidis  dicit  esse,  simpliciter  emen- 
dat licidis.  Lici  didis,  quod  Markl.  ad 
Stat  Sat.  IV.  9.  24.  voluit,  non  videntur 
corrupturi  fuisse  librarii.  Sed  coniecturae 
hic  locum  non  esse,  bene  iain  vidit  Oud., 
qui/rm/ijiuradiectivuin  esse  demonstrat 
ex  analogia  verbi  licidinare  i.  e.  /irore 
laborare  apud  Petron.  c.  138.,  dc  quo 
videndae  N.  Heinsii  et  1.  G.  Graevii 
mutuae  litterae  in  Epist.  Corp.  T.  IV. 
p.  306.  307.  [Id  unum  miror,  quod  Oud. 
adiectivuni  licedinus  nec  licidinus,  quod 
codd.  optimi  flagitant  libidinis  legentes, 
defenderit,  quum  forma  licidinare  iaui 
probet,  licidinus  nec  licedinus  esse 
scribendum.J  Sententiam  loci  ISeroald. 
bene  explicat:  vibices  sunt  plagarum 


tcmiralci  Viceni.  Venei.  2. 

notae  verbennnque  vestigia  in  corpori- 
bus, dictae  quia  vi  fluut,  licidinis  quod 
flagelli  plaga  livorem  facit 

totam  cutem  depicti.  Colvius  lime 
comparat  Piant.  Epid.  V.  1.  20:  ex  tuis 
verbis  meum  futurum  corium  pulcrum 
praedicas,  t/uein  Apelles  atque  Zeuxis 
duo  pingent  pigmentis  ulmeis.  [Plura 
de  loci  sententia  et  dictione  dabit  Cort. 
ad  Lucan.  V.  171.] 

dorsumque  plagosum,  [cf.  Spanh. 
ad  lui.  ('aes.  p.  41.  etPreuv.  p.  26.  edit. 
Gall.) 

exiguo  tegili.  Gulielm.  Verisim.  II.  5. 
emendat  exiguo  tegillo,  quod  Wass. 
defendit  ex  Gloss.  Vulc.  p.  151.  tege- 
ticula qiogfiidtor  tegillum  nai-vp/saSQiov 
et  praeterea  Plauti  Varronisque  aucto- 
ritas tuetur.  Nec  Oud.  alienus  est  ali 
ista  coniectura,  quamquam  contra  codd. 
quidqtiam  mutare  non  audet  [cf.  Taubm. 
ad  Rudent.  II.  7.  18.  qui  idem  in  nostro 
loco  tegillo  comprobat  Tegili  equidem 
retinui  propter  formae  insolentiam,  quae 
hoc  lino  Apuleii  loco  se  tuetur.  Porro 
substantivum,  non  adiecth  uin  esse  tegili 
offensioni  est.] 

tunicati.  [De  servis  tunicatis  cf. 
Pignor.  de  Serv.  in  Polcn.  Suppi.  Thes. 
Antiq.  T.  III.  p.  1215.,  qui  memoria 
falsus  legit  ita  tunicati.] 

litterati.  Servorum  nequam  frontes 
inuri  inscrihiqiie  a dominis  solebant 
[Plures  locos  Colv.  excitat,  quos  longum 
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lati,  Ium  lurore  deformes,  | et  fumosis  tenebris  vaporosae  caliginis  palpebras  617 
adesi,  atque  adeo  male  luminati,  et  in  modum  pugilum,  qui  pulvisculo  per- 
spersi dimicant,  farinulenta  cinere  sordide  candidati. 

tum  furor n F.  3.  q.  Wower.  ef  «u*qq.  tn  G.  1.  ?.  O.  P.  D.  eum  F.  i.  p.  J.  edd.  veli,  usque  Ad  Wower. 
lurore  F..  1 . p.  lutore  Vlcenf.  Wower.  Inconcinne  emendat:  ruiim  furore  deforme* , quum  prae- 
fwtwrll:  eulim  depicti,  farno***  d.  fumo**  p.  abeat' B.  cf.  ad  Met.  VIII.  p.  567.  r i *cert6u*  ade- 
at*. palpebri*  adheti  p.  adhegi  ellam  iit  G.  I.  Priraeus  exiufimat,  furiasse  melius  reponi  ideo. 

Sci!  conf.  ad  Met.  VIII.  p.  5?  I . quare  adeo,  lumiati  I).  et  in  modum  M.vs.  et  edd.  ontues  praeter 
(Bl)  Colv.  Vulc.  2.  (in  cuius  imtrg.  I.indenbrog.  e cod.  Florent.  I.  niliil  emendavit)  Mere.  Wtyv.  ex 
lypolhetarum  errore.  Voces  qui  pulri*eufo  pertperti  dimicant  quasi  glossam  unrinulis  inclusit 
•Scriverius.  pergpexi  pro  pertperti  G.  I.  farinulenta  F.  1.3.  G.  1.2.  P.  R.  f.  1«.  J.  p.  farimulenta 
l>.  In  ceU.fariMufenlo.  eruor  e B.  pro  cinere.  In  d.  est  eurie  unde  Oud.  emendat  cariei  (f) , quia 
Ita  scripserint  quidam  librarii,  nescientes,  cinere  feminino  genere  posse  diri.  [Sed  ipse  vidit 
-propter  sequens  eercice  cariosa , ubi  P.  legit  curiota , ferri  non  posse.  Praeterea  cod.ff.  tam  mutila- 
tus et  a manu  secunda  vel  tertia  corruptus  est,  ul  mirum  sil,  quod  Oud.  in  huius  codicis  gratiam 
tam  saepius  ingenium  exercuerit.  ] 


est  describere,  quum  res  hodie  notior 
omnibus  sit;  cf.  Fopm.  de  Oper.  jServ. 
in  Pol.  I.  d.  |>.  1369  sq.  Pignor.  d.  I. 
|>.  1144.  Hanneken.  de  Cura  Doinost. 
Rnm.  diss.  II.  c.  2.  in  Sallcng.  Nnv. 
Thes.  Antiqq.  T.  I.  p.  1268.Lips.Elect.il. 
c.  15.  p.  805.  ed.  Vessal.  Intt.  ad  Ilorat. 
F.pist  I.  15.  37.  ad  Inven.  XIV.  24.  ad 
Petrnn.  103.  p.  623.  Burrn.  Inscripti 
et  scripti  tales  servi  nominabantur  cf. 
Salm.  ad  Spart.  Hadr.  c.  8.  T.  I.  p.  173.J 

semirasi,  [cf.  Lips.  Elect.  II.  c.  15. 
p.  806.  Seal,  ad  Catuli.  LVI.  5.  Turneh. 
Advers.  XX.  9.  865.  Servitia  enim,  quae 
in  pistrinis  et  ergastulis,  semirasa  erant. J 

nnnvlati.  fcf.  Lips.  Elect.  II.  c.  15. 
p.803.  Spon.Mise.Emd.  Antiq.  Seet.  IX. 
Statuae,  in  Polen.  Suppi.  Thes.  Antiqq. 
T.  IV'.  p.  1274..  qui  hunc  locum  excitat; 
Kirchm.  de  Annui,  p.  3.  Totum  locum, 
ut  servorum  pistrinariorum  condicionem 
exponeret,  descripsit  Pignor.  de  Servis 
in  Polen.  I.  c.  T.  III.  p.  1142.] 

fumosis  tenebris  rnporosae  caliginis. 
[Miror  interpretes,  quod  iu  bac  verbo- 
rum copulatione  non  offenderint,  qua 
abundantiam  Afrorum  toties  ab  iis  vitu- 
peratam illustrarent.  Tenebrae,  et  caligo 
saepius  coniungi  exempla  indicant,  a 
Doederl.  in  Synonym.  T.  III.  p.  1 66. 
prolata  et  Apuleii  alter  loctis  Met  IX. 


p.  655.  tenebris  illnnae.  caliginis. 
Vaporosa  caligo  debet  explicari:  fu- 
mosae tcnrbrue,  quae  vapores  emittunt 
multitudine  servorum  in  ergastulis  na- 
scentes subobscuris  et  ita  palpebras 
eorum  ambedunt,  unde  etiam  servi  male 
luminati  nominantur,  quippe  qui  hebetes 
oculos  habeant  aciemque  solis  propter 
locorum  in  quibus  habitant  tenebrosam 
obscuritatem  tolerare  nequeant.  Fumosis 
in  nonnullis  codd.  male  abiit  in  famosis, 
ut  apud  luvenal.  Sal.  VIII.  7.  8.  Car- 
cinum posthac  multa  <1  educere  (ita 
enim  legendum  est)  virga  Fumosos 
Eguit  uni  cum  dictatore  magistros.] 

in  modum  pugilum  ete.  De  hoc  more 
Amhros.  de  Offic.  I.  foL  8:  Quoniam 
qui  non  subscripserint  ad  coronam, 
non  tenentur  ad  laborem  certaminis, 
non  se  perfundunt  oleo,  non  oblinunt 
putrere,  quos  manet  gloria,  exspectat 
iniaria.  Tortui I.  de  Pali.  c.  4.  de  Coron. 
Alii.  c.  3.  [Intt.  ad  Petrou.  c.  126. 
p.  776.  Burm.] 

farinulenta  cinere.  Antiquos  cinis 
in  feminino  genere  usurpasse,  iam  lexica 
docent  quaeque  exponit  Voss.  Arist. 
T.  I.  p.  375.  Foertsch.  Scalig.  ad  Auson. 
Parent  27.  Maff.  in  Mos.  A er.  p.  171. 
cinis  /uc  adoperta  quiescit.  [Bartli. 
Advers.  XXXVI.  13.  p.  1653.] 


Digitized  by  Google 


7S0 


L.  APULEU  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


caput  xnr. 


lam  de  meo  iumcntario  contubernio,  quid  vel  ad  quem  modum  memorem? 
Quales  illi  muli  senes  vel  cantheri  debiles?  circa  praesepium  capita  demersi 
contriincabanl  moles  palearum:  cervice  cariosa  vulnerum  putredine,  follicantes 
618  nares  languidas  assiduo  | pulsu  tussedinis  hiulci,  pectora  copulae  sparteae  tritura 
continua  exulcerati,  costas  perpetua  castigatione  ossium  tenus  renudati,  ungu- 
las multivia  circumcursione  iti  enorme  vestigium  porretti,  lolumque  corium 


iumentono  edd.  veli,  ante  Colv.  praeler  lunt.2.  .Sed  belie  tolvius  »*x  codd.  tumentano  restitui! 
ex  analogia  adieclivortini  momentariu»  a momentum  ^ argentarius  ab  argentum,  c.f.  Ipif.  ad  Suet. 
Claud.  c.  2.  [GIokji.  PI»ilOX**n.  p.  127.  ingmentariut  xrrjrirr^.  Glos*.  Cyri!!,  p.  323.  xTtjroorcinov 
iumentatium  et  iumenlarins .]  cel  t/uem  modum  D.  a t/uem  modum  G.  I-  a m.  p. 

memoric  J.  camthcriV.  3.  G.  1.  2.  I).  cantari  Q.  a m.  p.  In  cel!.  cantherii,  debili t !).  demensi 
G.  1.  (neque  H ni.  nm  ul  in  Oud.  excerpti»  erat,  sed  a iu.  p.  Nam  manuni  secundam  in  hor  cerle  vo- 
rahnlo  iu  rodire  non  deprehendi.)  G.  2.  et  O.  a in.  p.  et  pro  varia  lectione  P.  in  excerpti»  ad  Inarg.  ed. 
Colv.  eontrnnchahant  G.  2.  D.  mores  pro  moles  d.  pnUearum  G.  2.  palearum  O.  !.  et  O.  a n».  p. 
curiosa  G.  2.  cervice  curiosa,  vulnerum  male  distinctum  eat  in  D.,  ut  loip  hac  descriptione  male 
interpungunt  edd.  priscae,  iiiprinla  Viceni.  Pricaeus  pro  vulnerum  mulu\9ulcerum,  follicantes 
nates  L.  f olivantes.  Sares  G.  1.  fnlicanleS  G.  I.  P.  cf.  Salm.  ad  Terlull.  de  Pali.  p.  151.  nare  p. 
languidas : assiduo  pulsu  tuss.  hiulc.  pectora : ita  distinguunt  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  tessedinis 
Viceni.  inuMY.  1.  Multi  G.  2.  h uititi  D.  prr/«rr  O.  n iii.  p.  lectura  i,,  spartea  V.  I.  (nec 
sparta , ut  Oud.  in  suis  excerpti.*  invenit.)  et  F.  3.  ossum , quod  in  utroque  G. legi  adnotat  Oud.,  ihi 
non  eat,  sed  ul  in  celeria  ossium.  f)e  forma  ossum  cf.  tirksl.  ad  Voaa.  Ariat.  T.  II.  p.  1530.  tenuis 
G.  I.  2.  D.  L.  renndati  Viceni,  in  ultima  pro  multivia  G.  2.  D.  P.  L.  mullUuga  Kliu.  Seri  ver. 
Florid.  rirrutncursioue  F.  1 . 3.  Iniit.  2.  Scrlv.  Prlc.  Florid.  cir  eu  mensione  G.  I.  In  ceti,  circum - 


eitione.  Sopingiua  divinavit  eircumpisatione  vel 

CafXIII.  demersi.  N. Heins.adOvid. 
Fast.  1.141.  etVal.Flacc.VIU.65.  malebat 
ilerersi  vel  rlirersi  cf.  .ad  Met.  IX.  p.  598. 
Sed  vide  Riirm.ad  Nason,  et  Valer.  com- 
mentarium, docentis, inerpere  safepe  nihil 
aliud  esse,  nisi  onmiiio  declinare,  depri- 
mere, cf.  Oud.  ad  Lucan.Vll.  183.  Stal. 
Sil.  II.  I.  Tollis  mersam  Ittrtn  caput. 
'Sen.Nat.  Qnaest.1. 1 (1.  Bneth.Unns.  Phtl. 
III.  pros.  XI.  in  terras  rapite  demerso. 
Eginh.  in  vit.  C arol.  Mag.  c.  32.  Kqnns 
rapite  deorsum  merso  decidit.  Intt. 
ad  Sil.  X.  78.  Apul.  Met.  X.  p.  729. 
i/raredine  somnolenta  iam  demersus. 
Praeterea  initio  Hoins.  inculcat  uni.  at 
contra  Apuleii  genium  cf.  ad  Met.  I.  |i.  7fl. 

moles.  Heins.  ad  Ovid.  Met.V.  450-  et 
Fast.  I.  450.  substituere  conatur,  sicut 
hinc  alibi  citat.  Culmos.  Accedere  eius 
sententiae  cum  Oud.  nequeo,  liene  gran- 
des acervi  niagnique  cumuli  dicuntur  mo- 
les. ut  saepe  ali  Apuleio  aliisque  magnum 
quodcunque  corpus  vycutur  molet  cf. 
Met.  VL  p.  409.  libtaiis  pinnarum  nu- 
tantium molibus.  VII. p. 480.  Tantome 
premebat  pondere,  ut  sarcinae  molem 
r/ep/umto,  itun  asino  paratum  putares. 


circum  trusa  tione. 

hiulci.  [I)e  voce  hiulcus  cf.  Pric. 
ad  Apol.  p.  500.  naribus  hiulcus.  Isid. 
Gloss.  p.  683.  iulca  sissilia  Placui. 
Gloss.  p.  469.  hiulca  sunt  i '/une  ape- 
riuntur. ab  hiando  dicitur,  hiatus 
enim  apertio  est,  et  sunt  rimae  in  rasis, 
/i ita  in  terra,  (ubi  lege  fissura  in  terra. 
quod  ex  praecedenti  syllaba  sis  facile 
poterat  corrumpi)  et  quando  aes  suo 
candore  finditur  (cf.  Stat.  Theb.  I.  26.) 
aut  si  orum  iu  portes  aperias,  (cf. 
('laudian.  Praef.ad  III. Consul.  Honor.  4.)] 
sparteae  tritura.  | Optime  codd.  prae- 
bent spartea  tritura,  «piam  lectionem 
in  textu  ponere  min  dubitarem,  nisi  con- 
cinnitas obstaret  orationis,  quae  postu- 
lat. ut  utrique  substantivo  aditatur  ad- 
jectivum. Per  se  enim  et  Apuleii  ingenio 
valde  conveniens  per  Hypallagen . quam 
nominant,  copulae  spartea  tritura 
pro  copulae  sparteae  tritura  «lici 
potest,  adeoqueilladietio  poeticum  quid 
redolet;  at  quia  continua  ad  tritura 
additum  est,  non  probatur.  Unde  ceteros 
codd.  quamvis  invitissimus  secutus  sum.  | 
circumcursione.  Haec  lectio,  quae 
sine  dubio  vera  est,  diverso  modo  ab 
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veterno  atque  scabiosa  macie  exasperati.  Talis  familiae  funesta  inibi  etiam 
metuens  exemplum,  vctcrisque  Lucii  fortunam  recordatus,  et  ad  ultimam 
salutis  it) c tam  detrusus  merso  capite  ] maerebam.  Aco  ullum  uspiam  crucia-  l,l<J 

* i t 1 

relerann  G.  I.  0.  a ni.  p.  referta  R.  f.  d.  L.  Colv.  Vulc.  1.  Mere.  \>rou*.  Pric.  Florid.  prohftvltqac 
Barlb.Advent.XXXlll.A.|).  1517.  «Vulf«nlli  oHrm  rtr^.  r elenium  p.  tente  Klm>  uteriuta 
G.  2.  D.  P.  In  excerptis  ad  mari;,  ed.  Colv.  In  celt.  codd.  et  edd.  reterno.  reteris  omissa  partiflula 
ane  fi.  exasperatum  t.  ad  ultimam  salutis  melandem  tru  summisso  V,  3.  ad  ultimam  salutis 
meae  _ 

tus  tandem  trusus  al.  detrux.  In  excerptis  F.  t.  Llndenbrog.  legitur.  Trusum  legi  In  F.  teatantur 
excerpta  ad  mars.  ed.  Colv.  ad  ultimum  salutis  trusum  tandem  summisso  rapite  F.  I.  le.sle  Flm. 

m este  e 

et  ad  ultimum  salutis  ,„e  tandem  trusus  V.  I#  lettle  Ou^.,  qui  ili  «Hero  legi  de(ruxus  adnolat. 
et  ad  uhimam  salutis  me  tandem  trussu  misso  G.  2.  1).  in  codd.  ad  ultimam  salutis  me  tandem 
trus  sumisso  G.  1.  Oud.  ex  G- 1.  2.  et  #f.  ita  enotat:  *l  ad  ultimum  setlulis  mea*  (me  G.  I.et2.  a m.  a. 

Sed  in  G.  2.  primum  mre  .scriptum  erat , lineola  ab  eadem  manu  e obducto.)  tandem  trus.  ad  ul- 
timam salutis  tandem  tmsumisso  P.  teale  Wower.  e.l  ad  ultima  sa/ufis  me  tandem  trus , P. 
teste  Oud.  me.  tandem  trassuuiisso  P.  in  excerplbt  ad  marg.  ed.  Colv.  et  ad  ultimam  salutis  meae 
trusum  suhmissoll.  lesW:  Roaldo.  et  ad  ultimam  salutis  meae  tandem  trus  summissoR.f,  Ies(e0ud. 

AI.  trantsnhmissn.  iit  ad  ultimum  salutis  me  tandem  trusum  misso  0.  ad  ultimam  salutis  me 
tandem  trusum  p.  ad  ultimum  salutis  trusum  tandem  submisso  rapite  B.  teste  Klin.  et  ad  ultima 
salutis  metam  detrusum  II.  teste  Oud.  In  excerptis  Mod.  esi:  ad  ultima  salutis  meram  detrusum . 
ad  ultima  salutis  tue  tandem  trusuut  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  et  ad  ultima  salutis  ia  ut  de- 
trusus Wow.  Pric.  Vale.  2.  Elm.  et  ad  ultima  salutis  iam  detrux  Vulc.  1.  Colv.  Mere,  et  ad 
ultimam  Salutis  metam  detrusus  Scriv.  Pric.  Florid.  Oud.  illum  p. 


Intt  corrumpitur,  ut  ab  Elm.  circumi- 
tiones.  circuitione  praeferente.  [Origi- 
nem corruptelae  circumcisione  bene  ex- 
plicat Guelf.  1.  scriptura  c.ircn  mensione, 
quae  facillime  in  circumcisione  per 
librariorum  temeritatem  abire  poterat.] 
Contra  sententiam  imius  vocabuli  iaiu 
Elm.  haec  beo<'  annotat:  Si  enim  cir- 
cumcisae ungulae,  non  porrecti  muli 
in  enorme  vestigium,  sed  in  exile;  im- 
minutae utique  ungulae.  Sed  iutelligit 
ungulas  crebro  et  frequenti  circuitu  di- 
latatas. Circumcursiones  sunt , quas 
Apuleius  supra  p.  615.  nominat  discur- 
sus  alacres  et  incertus  poeta  apud  Pitb. 
F.pigr.  JV.  p.  ni.  1 34-  gyros-.  Linque 
precor  gyro*.  Poteris  pistore,  mini- 
stro Canilciitis  quadrae  minus  habere 
sedens.  Per  te  namque  terens  Cererem, 
patiere  labores,  (tuos  quaerens  natam 
pertulit  ipsa  Ceres,  ut  ille  locus  ex 
coniectura  Oud.  legendus  est. 

veterno  ex  optimis  codd.  cum  Oud. 
edidi;  nam  veternus  substantive  dixit 
Apuleius  Met.  X.  p.695.  qui  morbi  inex- 
tricabilis veterno  implicitus,  [cf.  Intt 
ad  F est.  T.  II.  p.  742.  Lindem.  TaubnJ. 
ad  Plaut.  Fragm.  p.  1462.  Intt.  ad  Yirg. 
Georg.  1.  124.  ubi  cf.  Serv.  ad  llorat. 
Epist.  I.  8.  10.  Kopp.  ad  Mart  CapelJ. 
IX.  §.  1000.  Testem  ergo  nostrum,  qua 


veternum  prodidit.  Arntz.  ad  Pac. 
Panegyr.  p.  32.  Hic  retemus  de  imbe- 
cillitate decrepita,  quae  senectutem  la- 
boresque sequi  nolet,  de  vieto  et  flac- 
cido asinorum  corpore  dictum  est,  neque 
vero  de  phthisi,  ut  alii  volunt,  v,  c.  Seal, 
ad  Fest.  I.  c.  Hanc  enim  scabiosa  macie 
exprimi  malo.  Ea  igitur  praeter  codd. 
auctoritatem  me  movet  caussa,  cur  cum 
Oud.  minus  ad  lectionem  veterna  in- 
clinem, quam  ideo  tantum  se  non  re- 
cepisse dicit,  quod  retemus  adiectivum 
ei  ex  Fulgeutii  auctoritate  se  non  satis 
comprobaverit.  Sed  conferantur,  quae 
Miiuk.  ari  Ii.  I.  p.  606.  profert  exempla. 
Recte  enim  ii  agunt,  qui  veternus  proprie 
adiectivum  esse  proponunt,  ita  ab  ve- 
tustus diversum,  ut  potius  ad  debilita- 
tem segnitiemve  senectutis  transferatur; 
undo  non  probatur  veterna  macies,  cf, 
Prisc.  II.  11.  p.  100.  Krehl.  Vetus 
praeterea  veternus  facit  non  solum 
veteranus,  sed  dirersas  habet  signifi- 
cationes Dned.  Synonyiu.  T.  IV.  p.  8p. 
Librarii  igitur,  qui  veternus  adiectivum 
ense  putabant,  veterna  corrigebant.] 
ad  ultimam  salutis  metam  detrusus 
merso  capite  moerebam,  Quura  omnes 
codd-  probam  lectionem  non  praebeant, 
ad  copiecturam  fugiendum  est.  Calvius 
emendavit:  ud  ultima  salutis  iam  dy- 
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bilis  vitae  solatiani  aderat,  nisi  quod  ingenita  mihi  curiositate  recreabar,  dum 
praesentiam  menin  parvi  facientes,  libere  quae  volunt  omnes  et  agunt  et  loquuntur. 
Nec  immerito  priscae  poeticae  divinus  auctor  apud  Graios,  summae  prudentiae 
virum  monstrare  cupiens,  multarum  civitatum  obitu  et  variorum  populorum 
cognitu  summas  adeptum  virtutes  cecinit.  Nam  et  ipse  gratas  gratias  asino 
meo  memini,  quod  me  suo  celatum  tegmine  variisque  fortunis  exercitatum, 
etsi  minus  prudentem,  multiscium  reddidit. 

m-iiG.  1.  niv'  quiri  Bas.  1.  ingcla  G.  1.  qnuri  colunt  A.  etie addil  O.  tingunt:  loquuntur 
Viceni.  Venet.  2.  poeticae  priscae  G.  I.  actor  G.  2.  P.  D.  riioiuus  Viceni,  ganos  pro  (iraiosl). 
firreos  Graios  e glosu*  3.  cf.  ad  Mei.  I.  p.  1 1.  In  relualla  aptum  pro  adeptum  H \ erbo  apiscor, 
iiuod  In  I.'  I.  9.  de  arquir.  poxwiMioiilh.  Sic  lu  mare.  Vir  doct.  f.  Toll.  ut  Ter.  lleauf.  V.  S.  13. 
deorum  citam  apti  sumus.  At  Oud.  nec  eeo  in  ullo  rod.  Ita  arripiunt  vldimua.  Kl  Apulelua  aptus 
paaaim  usurpat  passive  pro  vinclo  et  colliealo  [cf.  Bumi.  ad  Anlhol.  I.at.  T.  I.  p.  407.  et  F.ckst.  ad 
Vosa.  Artat.  T.  II.  p.  8SS.]  mostrare  G.  I.  D.  celatu  ti.  2.  P.  I).  exercitatum.  Etsi  O.I.Wo- 
tver.  et  Pricaeus  exercitum  sine  ulla  caussa,  certe,  quod  ante  multiscium  extat,  non  comparet 
in  F.  t.  6.  1 . 2.  0.  II.  B.  L.  P.  II.  f.  d.  p.  £dd.  omnes  retinent,  multisscium  ti.  t.  multiscitum  p. 


trux,  Stewech.  ad  ultimam  salutis  me- 
itttn  detrusus  summisso,  quam  coniectu- 
ram  etiam  Oud.  amplexus  est  et  Ruhn- 
ken.  in  textu  posuit.  Quam  quin  ego 
quoque  comprobem,  me  impedit  con- 
stans librorum  lectio  tandem  tm  sum- 
misso vel  trussn  misso,  quae  evincit, 
semel  tantum  syllaba  su  vel  sum  in 
codd.  fuisse,  quam  propter  similitudinem 
sonorum  semel  excidisse  parum  proba- 
biliter exponit  Oud.  Ita  enim  omnes 
codd.  non  aberrassent.  Tota  loci  diffi- 
cultas sublata  esset,  si  vel  ppr  usum 
vel  per  analogiam  comprobari  posset 
vocabulum  detrux,  quod  praeterea  ood. 
Florent.  2.  auctoritate  stabilitur.  Tum 
ita  legendum  esset:  et  ad  idtimam  sa- 
lutis metum  detrux  summisso  capite, 
et  facile  explicaremus , quomodo  in 
Florent.  3.  aliisque  codd.  lectio  tm  et 
trussumisso  aliae  exortae  essent  Ne 
vero  andacior  esse  videar,  hoc  vocabu- 
lum reieci,  quamquam  non  negandum 
est,  ita  optime  etiam  corruptelam  loci 
explicari  posse,  qnae  librariis  usitatis- 
sima est,  sicubi  novum  quoddam  voca- 
bulum deprehendunt.  Aliter  nisi  obstaret 
particula  et  cum  edd.  vett.  legi  posset 
me  ad  ultimam  salutis  metam  detrusum 
merso  capite  moerebam,  ut  moerere, 
id  quod  saepius  usu  venit,  activo  sensu 
dictum  esset  At  exemplum  constructio- 
nis se  moerere  in  prompta  non  est. 
His  accuratius  consideratis,  meam  qua- 
lemcunque coniecturain  in  textu  posui. 
Primum  enim  probo  emendationem  Ste- 


wech. atl  ultimam  salutis  metam,  cf. 
Met  III.  p.  129.  et  IV.  p.28I.  Quam- 
quam enim  vitae  ultimas  metas  obi- 
ret. Ovid.  Trist  I.  9.  1.  metam  citae 
tangere.  Metam  enim  detrusus  v erba 
corrupta  sunt  in  me  tam  de  trusus,  quod 
quum  interpretes  non  inlelligerent.  in 
me  tanden  trusus  abiit.  Trusum,  quod 
optimi  codd.  constanter  praebent,  ita 
exortum  puto,  ut  prius  trusus  merso 
scriptum  fuerit,  dein  quum  merso  ih 
misso  depravatum  sententiam  non  prae- 
beret, postrema  syllaba  vnc.  trusus  ad 
posterius  vocabulum  tracta  sit,  itaque 
tru  summisso,  ut  in  F.  3.  aperte  legitur, 
evaserit.  Misso  si  ullo  exemplo  com- 
probari posset  pro  demerso,  depresso 
dici  apud  veteres,  non  sollicitarem,  quia 
vero  quae  afferri  possunt  exempla  sem- 
per  adituictam  habent  notionem  loci  in- 
ferioris, in  quem  quis  mittitur,  ut  apud 
Manii. V.  190.  caeco  missa  profundo, 
misso  hoc  loco  stare  nequit.  Hinc  emen- 
davi merso,  quod  quoties  cuiu  misso 
in  Mss.  confundatur,  notissimum  est. 
cf.  Fort  ad  Lucari.  III.  748.  De  dictione 
caput  mergere  cf.  Dr.  ad  Sil.  Ital.  X.  79. 
Ut  caiiis  occultos  agitat  cum  Belgicus 
apros,  Erroresque  ferae  sollers  per 
devia  mersa  Piare  legit.  Colum,  de 
R.  R.  III.  1 8.  Reliqui  duo  vel  tres  fru- 
ctuarii oculi  penitus  in  terram  depri- 
mantur, mersi  que  non  materias,  seri 
radices  creant.] 

multiscium  reddidit.  [Particulam 
certe,  quae  in  aliquot  codd.  ante  red- 
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CAPUT  X I Y. 

Fabulam  denique  bonam  nraeccteris  suave  comptam  | ad  aures  vestras  6M 
afferre  decrevi,  et  en  occipio,  ristor  ille,  qui  mc  pretio  suum  fecerat,  bonus 
alioquin  vir  et  apprime  modestus,  , pessimam  et  ante  cunctas  mulieres  longe 
deterrimam  sortitus  coniugam,  poenas  extremas  tori  larisque  sustinebat;  ut 
hercules  eius  vicem  ego  quoque  tacitus  frequenter  ingemiscerem.  Kec  enim  vel 
unum  vitium  nequissimae  illi  feminae  deerat;  sed  omnia  prorsus,  ut  in  quon- 
dam coenosam  latrinam,  in  eius  auimnm  tlagitia  confluxerant:  saeva,  scaeva, 


tuace  compertam  !#.  suavem  compertam  B.  p.  cod.  Jleroald.  offerre  G.  1.  et  en  occipio 
•itum  fecerat  D.  omissis:  pistor  i77r,  qtii  me  pretio  vocabuli;*,  ii/e  non  rompArel  inG.2.P.  pretio 
mc(.  et  alioquinXei lel.  i.  IJas.  1.  alioquin  evulsi  al).  In  Kdd.  Bas.  Colv.  Vulr.  Werc.Wow.  Pric. 
alloqui  contra  Ms*.  plerorumqtie  leetiouein  quam  quidem  omnes.  quosegnin  manibus  habui, 

mtld.  praebent.  contusam  F.  1 .G.2. 1).  P.  U.  R.  f.  p.  L.d.  cod.  Urs.  B.  Vulc.  2.  Scrlv.  | In  Klm.  «ditione 
legilti r cuningem  , sed  legi  eum  voluisse  coniugam , probat  adnofallo:  coniugam ];  alii  coniugrm. 
Iu  errati*  laiuen  non  positum  est,  nec  librarius  cod.  F.  3.  emendavit.  Nisi  ille  ipse  nolam  Kliu.  con- 
tulerit, satis  excusando  errore  mendum  illud,  quod  puto,  reliquit.  Coniugam  enim  hic  legendum 
esse  ceteri  codd.  aperte  vindicant,  [cf.  ad  Mef.  VI.  p.  388.  Magni  loris  germana  et  confuga . 
VIIL  p.  304.  famulitio  conar  rea  ot  coniugam,  ut  aliquot  codd.  praebent.)  In  cett.  codd.  et  edd. 
exlat  coniugem.  sortitus  est  coniugam  G.  1.  thnrit  G.  %,  II.  subs linebat  G.  1 . D.  ingemisse  • 
rem  G.  1.  ingemrscerrm  G.  2.  frequenter  ingem.  inverso  ordine  G.  2.  I*.  D.  Negligenter  contra 
Mss.  et  Kdd.  omnes  edi  curavit  Floridus  nilum , omissa  rei  particula.  de'raat  D.  et  in  quandam 
O.  a m.  p.  animam  d.  animae  lunt.  1 . Aldin.  In  eius  animae  scaeca fla  git  i a confluxerant,  saeva y 
ririosa  lunt.  2.  eo nflureranl  Jlagitia  edd.  veli,  ante  Colv.  sera  sceca  F.  3.  O.  p.  f.  screa  scena 
G.  2.  P.  D.  seca  scena  G.  1.  In  ceti,  scaeca  saeva.  In  Venet.  2.  sceca  sceca. 


didit  legitur,  cum  Oml.  ablegavi,  licet 
per  se  non  njala  sit  et  auctoritas  cod. 
Florent.  3.  eam  stabilire  videatur,  in 
quo  nihil  a librario  diligentissituo  emen- 
datum est,  ut  ille  cum  ed.  'Elm.  certe 
in  suo  codice  legisse  videri  possit  Sed 
quum  ceteri  optimi  quique  codd.  parti- 
culam exterminent,  praeterea  haec 
omissio  elegautior  sit,  quam  quae  libra- 
riorum ingenio  tribui  queat,  quos  e con- 
trario constat  saepius  in  tali  rerum  nexu 
particulas  certe,  tamen  post  et  si,  licet, 
quamquam  al.  addidisse,  a fide  codicis 
optimi  gravissimis  ductus  argumentis 
recessi.  De  hac  elegantia  sermonis  cf. 
ad  Met.  III.  p.  222.  Eyo  r ero  quam- 
quam perfectus  asinus,  sensum  retine- 
bam. De  certe  particula  posl  etsi,  licet 
positum  cf.  Hand.  Tursell.  T.  II.  p.  G02. 
De  etsi  et  si  non  nominibus  substantivis 
et  adiectivis  et  participiis  adiunctis,  sive 
sequatur  tamen,  vel  at.  vel  certe  sive 
non  sequatur  cf.  eund.  T.  II.  p.  604.] 
Cap.  XIV.  suare  comptam.  Ex  cor- 
rupta sui  cod.  lectione  mate  compertam 
Ericaeus  fabricavit  suarem  compertam 


i.  e.  fabulam,  quae  comperta  est,  sua- 
vem. Oud..  qui  io  scriptura  suare  com- 
ptam ideo  offendit,  quod  non  ut  fictam 
fabulam,  sed  veram  historiam  narraverit 
auctor,  alleram  Colvii  cnniecturain  probat 
suare  conditam,  quod  voc.  passim  de 
lepore  et  suavitate  orationis  dicatur. 
[At  miror  Oud.,  qui  ea  de  caussa  com- 
tam reiicere  potuerit , quum  comere 
eadem  sententia  usurpetur,  ut  apud 
Quinf  Institi.  VIII.  3.  §.  42.  non  quia 
comi  expoUrique  non  debeat  oratio. 
X.  l,  §.79.  Isocrates  in  dicer so  genere 
dicendi  nitidus  et  comtus.  Cic.  de 
SenecL  c.  9.  compta  oratio.  Suare 
compta  igitur  oratio  noiuiuatur,  quia 
bene  et  lepide  Lucio  enarrata  erat,  neque 
vero,  quia  oominendicia  erat,  nam  quae 
luminibus  orationis  distincta  est  narra- 
tiuncula, ideo  ficta  nuncupari  nequit.] 

suum  fecerat.  [De  hac  locutione  cf. 
Gron.  et  Dr.  ad  Liv.  XLI.  8.  §.12.  ApuL 
Met  X.  p.  700.  Miles  ille  qui  me  nullo 
tendente  comparor  erat , et  sine  pretio 
suum  fecerat.] 

in  quandam  latrinam  .'. , conjlu.ee- 
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virosa,  ebriosa,  pervicax,  pertinax,  in  rapinis  turpibus  avara,  in  sumti- 


rfriotn  F.  3.  G.  i.  2.  D.  R.  f.  0.  P.  p.  tf.  Hd.  veli,  imiurintn  L.  i ur pinta  9».  rirota  F.  1.  Vate.  2. 
Wow.  Prlc.  Krral  vero  Oud..  ex  B.  lectionem  rirota  exriian.s.  yuae  sola  Modii  est  contectura  pro 
ririona , quoti  in  Colv.  ed.  lrgilur , ad  marginem  adscribentls:  forte  rirota.  viriata  vinosa  in  f. 
esi  teste  Roald. . quam  lerlionem  suis  excerptis  confirmari  negat  Oud.  pe  mica x G.  1.  pertinax 
perperam  exulal  ab  edd.  Wow.el  Pricaei.  in  ante  rapinis  deest  ed.  Bas.  1. 


ront.  Pricaotis  tlo  sonantia  comparat 
Cic.  Vcrr.  II.  3.  9.  Qni  ut  ipse  non  solum 
vita  sed  etiam  corpore  atque  ore  signi- 
ficat, immensa  aliqua  rorago  aut  gur- 
ges vitiorum  turpidinumque  omnium: 
Amnb.  V.'22.  eadem  ubique  est  tupiler 
fabula,  neque  ullum  turpitudinis  genus 
est,  in  quo  eius  non  nomen  consociatis 
libidinibus  conferatis  (ita  enim  le- 
gendum est.  cf.  ad  Met.  I.  p.  3. ) ut 
rideatur  miserabitis  prorsus  nullam 
non  esse  caussam  ob  aliam  naius,  nisi 
ut  esset  criminum  seges,  maledictorum 
materia,  locus  quidem  expositus,  in 
quem  spurcitiae  se  omnes  caenorum 
collui  Ionibus  derivarent.  Ita  saepius 
dici  in  sentinam  confluere  idem  demon- 
strat ex  Sali.  Cat.  XXXVII.  §.  5.  po- 
stremo omnes,  quos  fiagitium  aut  fa- 
cinus domo  expulerat,  hi  Hornam  sicuti 
in  sentinam  confluxerunt.  Script  de 
Exeid.  Hieros.  IV.  6.  ex  dirersis  regio- 
nibus principes  flagitiorum  quasi  in 
sentinam  confluxerant.  Nalvinn. 
III.  18.  Quid  est  aliud  pene  omnis 
coetus  Christi  artorum  quam  vitiorum 
sentina.  IV.  22.  foetebant,  ut  ita  di- 
xerim,  cuncti  illius  cires  coeno  libi- 
dinis, ...  unam  illic  putes  fuisse  libi- 
dinum fomicaliontimque  sentinam, 
caenum  quasi  ex  omni  platearum  et 
cloacarum  labe  collectum. 

virosa.  Mulierem  viri  appetentem 
Beroald.  existimat  dicendam  ririosam, 
quia  virosus  a virus  veniat,  de  quo  ad 
Met  VII.  p.  483.  plura  dicta  sunt  At 
Oud.  putnt  viriosus  a vires  repeti  nec 
quidquam  nisi  validum  significare;  viro- 
sum vero  prima  longa  a virus,  at  prima 
correpta  a rir  descendere  coli.  Non. 
p.  21.  a.  v:  virosae  mulieres  dicuntur 
virorum  appetentes  vel  luxuriosae  Lucii. 
Sat.  VII.  dixi : ad  principium  venio, 
vetulam  atque  virosam  Uxorem  cae- 
dam potius, 'quam  castrem  egonjet  me. 


Afranius  Divortio;  Vigilans  nc  soler s, 
sicca,  sana,  sobria:  Virosa  non  sum, 
ct  si  sum,  non  desunt  mihi,  qui  ultro 
flant,  aetas  integra  est,  formae  satis. 
[Hanc  Oud.  sententiam  comprobo,  vi- 
riosas perversa  est  lectio,  forsitan  ex 
ingenio  librarii  plolecta,  qui  locum  Apu- 
leii  cit.  ante  oculos  habuit,  ubi  viriosas 
legentium  esse  demonstrasse  milii  vi- 
deor. Ceterorum  enim  adiectivornm  ita 
terminantium  analogia,  ut  mulierosus, 
adversatur.  Unice  probari  posset  adie- 
ctivo  uxuriosus,  nisi  hoc  potius  a forma 
uxorius  derivaudum  esset,  ut  ebriosus 
ab  ebrius.  Eu  enim  adiectiva,  quae  in 
osus  terminant  et  a substantivis  veniunt, 
eorum  radici  osus  terminationem  adii- 
ciunt.  Est,  qui  vitiosa  legere  malit,  minus 
idonea  sententia.  Male  vero  agunt,  qui 
ad  Gloss.  Graer.  Lat.  p.  374.  provocant, 
ubi  recte  legitur:  uvtfpit,-  fortis  virilis 
viriosus,  cf.  du  Cang.  Gloss.  med.  et 
inf.  lat.  s.  v.  viriosus,  cf.  Sciopp.  apud 
Geli. VII.  12.  qui  non  motio  vinosus  sevi 
virosus  quoque  sis,  ex  quo  loco  de- 
monstrare studet  Oud.,  vinosa,  quod 
Fux.  praebere  dicit  Roald.,  sed  Oud. 
excerptis  non  confirmatur,  hic  recipien- 
dum esse,  ut  ebriosa  glossa  sit  librarii. 
Praeterea  vinosus  propter  vocum  simi- 
litudinem et  pares  exitus,  quibus  hic 
ludere  Apuleium  apertum  sit,  compro- 
bari. Quam  sententiam  lubentissime 
amplecterer,  si  modo  unus  codex  ad- 
diceret.] / 

pervicax,  pertinax.  [Eadem ratione 
dicit  Apul.  de  Deo  Socrat.  p.  1 20.  per- 
vicaci audacia,  pertinaci  spe.  Pes- 
sime nonnulli  editores  pertinax  omise- 
runt, de  loci  concinnitate  parum  solli- 
citi. quae  adiectivum  sequatur  vocabulo 
pervicax  respondens,  apertissime  po- 
stulat Fortasse  isti  pntahnnt,  idem 
significare  utrumque  vocabulum,  unde 
non  raro  io  codd.  ea  confundi  apertum 
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bus  foedis  profasn,  inimica  fidei,  hoslis  pudicitiae.  Tunc  spretis  atque  calcatis 
divinis  numinibus,  in  vicem  certae  religionis  mentita  sacrilega  | praesumtione  021 
Dei,  quem  praedicaret  unicum,  confictis  observationibus  vacuis,  fallens  omnes 
homines  et  miserum  maritum  decipiens,  matutino  mero  et  continuo  stupro  cor- 
pus manciparat. 

CAPUT  XV.  ; 

Talis  illa  mulier  miro  me  persequebatur  odio.  Nam  et  antelucio  recubans 
adhuc  snbiungi  machinae  uovitium  clamabat  asinum,  et  statim  ut  cubiculo  v 

* 

\ ' 

Perverse  sequentia  C.  t«  ef  P.  ila  tinbenl : in  sumptibus  atque  calcatis  divinis  numinibus  /edis  pro- 
fusa,  mimica  fidri,  bustis  pudicitiae,  tunc  sumptis  invicem  certae  cett.  snmtis  pro  spretis  G.  1 • 
cf.  Met.VftI.  p.  551.  not.  crll.  mentibus  pro  numinibus  B.  sacrilegia  G.  !.  Venef.  2.  convictis 
edd.  veli,  ante  Colv.  praeter  Iunt.  2.  coni  unet  is  Ba*.  2.  In  relt.  confictis,  fallens  vacuens  fallent, 
priore  fallens  minio  obducto  G.  2.  vacuens  G.  1.  D.  P.  O.  vanis  F.  3.  Vulc.  2.  Klio.  Pric.  In  ceti. 
vacuis,  miserrimum  J.  strupro  G.  2.  D.  strupo  G.  I.  proh  corpus  q.  mancipabat  G.  2.  P.  D. 
mancipavit  G.  1.  O.  - 

/•odio  G.  2.  D.  recubans  et  adbuc  G.  2.  L.  D. , unde  Brant;  ineptissime  ex  antiqua  vel  plane 
inaudita  rouiectandi  prurigine  divinabat  exadhuc.  ante  fucem  p.  subingi  G.  1.  2.  O.  a m.  p.  D.  f. 

R.  Coli.  Vos»,  subiugum  {i . dictabat  G.  2.  P.  (ellam  in  excerpti*  ad  marg.  ed.  Colv.)  D.  M.  O. 
ditabat  G.  1.  ductabat  f.  R.  p’.  d.  Coli.  Voss. 


est.  cf.  ad  Met.  V.  p.  379.  De  eorum 
discrimine  cf.  Doed.  Syn.  IV.  p.  175  sq. 
Moser.  ad  Cic.  Tuse.  IV.  1 1.  J.  26.  T.  II. 
p.  316.  Ita  coniungi  possunt,  nt  apud 
Kront.  Epist.  ad  Cnes.  III.  2.  p.  92.  ed. 
Rnm.:  De  Herode,  ipiod  diris,  perge 
oro  te,  nt  Quintus  doster  dicit,  per- 
vince pertinaci  percienda. ] 

rideatis  dirinis  numinibus.  Perperam 
Sciopp.  iu  Symbol,  et  Susp.  V.  23.  prae- 
fert lectionem  cod.  Bert.  mentibus. 
Passim  enim  dieinum  numen  et  dirina 
numina  occurrunt,  ut  infra  p.  626.  di- 
rina numina.  XI.  p.  752.  divino  nu- 
minis nutu.  Crebro  deorum  numina. 
cf.  ad  VI.  p.  408.  VIII.  p.  582.  Virg. 
Aen.  IV.  204.  llygin.  Fab.  CXXV.  Chri- 
stianam hanc  pistoris  uxorem  fuisse  ma- 
gis apparere  dicit  Pric.  ex  voce  prae- 
sumptione , quo  vocabulo  sanam  ac 
Teram  lidem  pagani  appellare  soliti  fue- 
rint; coli.  Terlull.  in  Apol.  22.  Haec 
sunt  t/uae  in  nobis  solis  praesum- 
ptione vocantur.  Llonor.  Ethn.  apud 
Symmach.  obstinationis  praesum- 
ptionem. [cf.  Las.  adTertull.  deTest 
Anim.  c.  4.  Rig.  p.  66.  C.  qui  nostrum 
locum  excitat.] 

obserralionibus.  Ita  vocat  Apnleius 
notante  Pricaeo  cerimonias  cultui  reli- 
gioso congruentes,  ut  in  Apol.  p.  514. 


vulgatissima  observationum  consue- 
tudine et  Met.  XI.  p.  797.  vir  sobriae 
religionis  observatione  famosus.  Va  - 
cnus  autem  observationes  explicat  idem 
hymnos,  precej  et  ctyanm;  illas,  quibus 
horis  operabantur  matutinis  veteres 
Christiani,  et  quas  identidem  diffama- 
bant idololatrae  illi,  non  tam  religiosos 
ritus,  quam  crapulae  libidinis  auctora- 
menta; cit.  TcrtuJI.  ad  Uxor.  II.  4.  Quis 
coniugnn  suam  ad  concivium  domini- 
cum illud,  rptod  infamant,  sine  scaeva 
suspicione  mittet ? Minue.  Fel.  c.  9. 
§.  8 sq. 

' vacuis.  Non  possum'  non  hic  quoque 
a lectione  cod.  Florent.  3.  recedere, 
qui.  si  (ides  collationi  meae  habenda  est. 
ranis  cum  ed.  F.lni.  babet.  quum  Ceieri 
optimi  in  vacuis  vel  ei  simillimo  con- 
sentiant fanis  enim  potius  videtur 
esse  librarii  cuiusdam  interpretamentum, 
qui  ramis  adiectivi  significationem  igno- 
rabat. Sed  cf.  ad  Met.  X.  p.  720.,  ubi 
identidem  Mss.  variant,  loti  ad  Ovid. 
Met.N  II.  p.  786.  Barth.  ad  Calpurn.  Ecl. 
III.  170.  Miscell.  Obs,erv.  Vol.  VIII. 
T.I.  p.  205.  235.  [Barth.  Advors.  XVIII. 
2.  p.  895.  Doed.  Syn.  T.  I.  p.  99  sq. 
Intf.  ad  Tac.  Ann.  I.  3.] 

Cap.  XV.  snbiungi  machinae  no  vi- 
lium cttimabat.  Merae  allucinationes 

v 50 
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primum  processerat,  insistens  iubcbat  incoram  sui  plagas  milii  quam  plurimas 
irrogari,  et  cum  tempestivo  prandio  laxarentur  iumenla  cetera,  longe  tardius 
622  applicari  praescpio  iubcbat.  | Quae  saevitia  mullo  inibi  magis  genuinam-  eurio- 

instilorct  iubcbat  p.  inslilrnl  iubcbat  a.  insistens  iniubebat  f.  In  ceu.  insistens  iubebat,  nisi  quod 
in  uiio  cod.  p.  iubcbat  non  comparet,'  quein  Oud.  serulua  est  Rulinkenio  probatus,  qui  iubcbat  ex 
contextu  externiitiHVlt.  in  memoriam  pro  iit  coram  C.  t.  a m.  s.  in  contextu  babet,  ab  altera  manu 
in  mnrg.  correctum  est  in  coram,  inurgeri  pro  irrogari  p.  lassarentur  G.  2. 1,.  I).  praesepio 
mc  iubcbat  G.  *1.  f.  (1.  SI.  me  praescpio  iubcbat  G.  ?.  P.  (eliam  in  excerptis  ad  marp.  ed.  Culv.}  it.  0. 
Incert.  Scrlver.  (neque  vero  in  B.  Nam  lectio  /«e,  quae  in  marg.  adscripla  est,  non  ad  B.  pertinet, 
sed  ad  P.)  iuhcbarV.  I.  (certe  I.Indenhrng.  nihil  correxit)  Venet.  4 Vulc.  5.  Coiv.  Mere.  VVow. 
Elm.  Prie.  Flerid.  Jn  cett.  iubcbat  (quud  aperte  scribunt  F.  1.  P.  B.  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.) 
geminam  I,.  gemunaw  G.  ‘J.  grumnam  <t.  genimina  lt.  curiositate  G.  2.  D. 


sunt  ceterorum  codd. -scripturae,  quas 
ne  defendere  quidem  Oud.  debebat, 
licet  genuinam  lectionem  comprobaverit. 
Dictabat  esset  ilicta  dabat,  et  edicebat, 
ut  magistra  et  dictatrix;  cf.  Met.  XI. 
p.  812.  At  clamabat  est  cum  clamore 
dicebat,  poscebat ; cf.  adMet.lll.  p.  17fi. 
praecone  silentium  clamante.  Haud 
necessario  igitur  Oud.  emendabat  sub- 
iit gum  machinae  novitium.  duci  rei 
/dari  dictabat  asinum  ex  Met.  VII. 
p.  474.  molae  machinariae  stfbiugum 
me  dedit. 

insistens  iubebat.  4\#sse  in  Miscell. 
Observ.  Vnl.  IT.  T.  III.  p.  397.  probabat 
institores,  his  verbis:  „ Benibi  codex  ha- 
bet institores,  quod  Glossae  a Fresnaeo 
publicatae  vertunt  per  Ittyrtari-Qidpyni  et 
institor  fQyndiorAitjg , quae  significatio 
satis  bene  loco,  quem  tractamus,  con- 
venit. In  iure  civili  institor  ‘ est  horno 
praepositus  cuilibet  negotiationi.  Et  L.V. 
§.  1.  D.  de  Instit.  Fullonum  et  Sarcina- 
torum praepositus,  muliones  stabularii 
(ptotpie  institorum  loco  habendi  sunt. 
In  alio  loco  Glossarium  supra  laudatum 
habet-  institor  6 ntQtardptrog  tQyamtjqlov. 
Arnob.  II.  32.  utitur  verbo  diverso  plane 
Stensii.“  Sed  bene  iam  monet  vir  doctus 
Httrm.  in  censura  huius  loci,  tum  legen- 
dum fuisse  irrogare,  ceterum  hic  in- 
stitoribus locum  esse  negatis,  et  quam- 
quam liic  recte  insistens  capi  pro  ur- 
gens, instans  possit,  tamen  non  tam  eo 
' sensu  hic  Aptileium  usum  putat,  quam 
ut  opponatur  praecedenti  verbo reeuhans. 
Nam  et  electo  dedisse  iossa  illam  cla- 
mosam, quae  ut  ex  cubiculo  processerit, 
praesens  et  consistens  fmi  illo  specta- 
culo gavisa  sit.  Hinc  Burm.  explicat 


insistens  b.  1.  consistens  coli.  Cic.  de 
Nat  Dcor.  II.  20.  tum  celerius  moventur, 
tum  tardius,  tum  omnino  ne  moventur 
quidem,  sed  ad  quoddam  tempus  in- 
sistunt iliid.  c.  4.  et  (’urt.  VII.  7.  Oud., 
quem  ego  sequi  maluerim,  a partitius 
eorum  stat,  qui  insistens  explicant  ur- 
gens et  instans,  quippe  quod  vocabulum 
iti  se  habeat  significationem  ardoris, 
studii  maximaeque  intentionis;  coli.  diet. 
snis  ad  Caes.  II.  G.  III.  1 4.  Valer.  Flncc. 
III.  486.  Veget.  III.  17.  Virg.  Acn.  IV. 
533.  Dict.  ("ret.  IV.  13.  Inscript.  Afr. 
apud  Shaiv.  Itin.  p.  233.  PELAGI. 
MERCI  B.  INSISTEBAM,  [cf.  Ded. 
Gloss.  ad  Dict  (ret.  II.  41.  p.  305. 
Munk.  ad  Fulgent.  Mythol.  L.  I.  praef. 
p.  596. J 

irrogari.  [De  vi  huius  vocabuli,  quod 
proprium  est  latinitatis  ecclesiasticae 
cf.  Gron.  Mouohibl.  in  Script.  Eccl.  c.  I. 
p.  1 5.  et  I*.  Bnudii  de  Mort.  Pers.  Cap.  I. 
p.  13.,  quos  citat  Orell.  in  Add.  ad 
Arnob.  T.  II.  p.  477.] 

applicari  praesentio  iul/ebat.  [Male 
Oud.  contra  codd.  priore  loco  iubebat 
expungendum  et  me  reponendum  esse 
duxit,  quamquam  locum,  quo  me  collo- 
candum esset,  accuratius  non  significav  it. 
Ruhnken.  ante  applicari  infrusit,  quum 
codd.  aut  ante  aut  post  vocali,  prae- 
scjtio  interponant  Sed  vaga  iam  illa 
pronominis  me  sedes  monere  debebat 
Oud.,  ne  contra  codd.  quid  immutaret. 
Librarii  enim  offenderant  in  omissione 
pronominis  me,  quod  in  antecedentibus 
non  legi  viderant;  bine  alius  alio  loco 
ponit,  alii  iubebar  corrigunt  Sed  hac 
ellipsi  apud  veteres  nihil  frequentius 
est,  cf.  Gronov.  ad  Rutil.  Lup.  I.  §.  12. 
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sitatcm  in  suos  mores  ampliaverat.  Nam  et  assidno  plane  commeantem  in  eius 
cubiculum  quemdam  sentiebam  iuveneni,  cuius  et  faciem  videre  cupiebam  ex 
summo  studio:  si  tamen  velamentum  capitis  libertatem  tribuisset  meis  aliquando 

titieham  pro  tentiebam  0.  a m.  p.  incenem  desideratur  in  0.  aliquando  V.  3.  G.  1.  0.  p.  f.  et  edd. 
Ante  Coi v.  lucet t.  alioquin. 


p.  112.  Frotscher.,  qui  plures  viros 
doctos  addit.  In  codd.  varietate  haec  lex 
seinper  tenenda  est,  quam Gron.  ad  h.  1. 
proponit:  Tum  librarii  semper  proniores 
fuerint  ad  inculcanda  quam  ad  omittenda 
pronomina,' plerisque  locis,  ubi  in  aliis 
codd.  reperiantur,  in  aliis  desiderentur, 
illa  deleri  malim.  Deinde  Oud.  unius 
cod.  auctoritate  nisus  perperam  delet 
prius  verbum  iubebat,  cuius  repetitio 
ei  impedimento  erat,  quamquam  saepius 
ita  veteres  locutos  esse  probant  loci 
Liv.  XXVIII.  1.  §.  5.  tribunis  militum 
imperavit,  ut  sarcinas  in  unum  locum 
coniici  iubeant,  militem  cum  armis 
r a/loque  redire  in  ordines;  factam 
quod  imperavit  et  accuratius  Y.  -V  9. 
aut  non  suscipi  bellum  oportuit  aut 
peri  pro  dignitate  populi  Uomani  et 
perfici  quam  primum  oportet  cf. 
Gron.  et  I)r.  ad  Liv.  I.  3.  §.  9.  et  quam- 
quam molesti  aliquid  habet,  tamen  iu- 
bebat  exstirpandum  non  est.  praesertim 
quum  ceteri  codd.  omnes  tueantur.] 
suos  mores.  Dicendum  fuerat  illius. 
Non  enim  mores  saevitiae  sed  mulieris 
intelligendi.  Quare  si  vel  unus  cod. 
addiceret,  Oud.  scribendum  esse  divi- 
navit,  qua,  ut  sub  ampliaverat  infelli- 
geretur  nominativus  personae  ipsius 
mulieris.  Et  sic  video,  inm  ante  eum  a 
Florido  et  postea  ab  Harlessio  in  cd. 
A Itoni»,  editum  esse.  [At  mutandum 
suos  non  est,  quia  ita  saepius  pro  eius 
ponitur  cf.  Curt.  H.  16.  Erat  Dario  mite 
ac  tractabile  ingenium,  nisi  suam 
naturam  plerumr/ue  fortuna  corrum- 
peret. lntt.adVirg.Aen.IV.  63*.  Cortad 
Cic.  Fam.  XI.  11.2.  l)r.  ad  Sil.  XII.  33.] 
sentiebam  iuvenem.  [Suspectam  ha- 
bent Pric.  et  Oud.  vocem  iurenem,  quam 
non  agnoscit  Oxon.  Cod.  Qui  enim,  in-, 
quiuut,  cognoscere  quibat  esse  iuvenem, 
cum  ipse  addat,  se  oculis  velatum 
fuisse;  neque  enim  e seqq.  scire  potuit. 


quum  hic  fuerit  alius,  quam  Philesie- 
taerus,  eius  deinceps  adulter.  Hinc 
ignare  emendat  Oud.  i.  e.  tarde  et  sus- 
pensis pedibus;  coli,  seqq.:  odiosi  ma- 
riti tiu  supercilium  ignaviter  perhor- 
rescit, amoris  languidi  desidia.  Sed 
quam  egregie  erravit  Oud.  cum  Pricaeo, 
proponente,  velamentum  hic  asini  non 
adulteri  esse  intelligendum.  Provocare 
possent  ail  locum  p.  6 M.  velata  facie 
propellor  ad  incurva  spatia  flexuosi 
canalis,  et  p.  615.  ut  eram  luminibus 
obtectis,  ot  p.  636.  revelatis  lumini- 
bus, at  puto,  hoc  velamentum  asinis 
machinariis  non.semperobductum  fuisse, 
sed  qui  nondum  adsueti  erant  molae 
torquendae,  ne  in  circulum  eundo  ver- 
tigine corriperentur.  Dein  si  tanto  ve- 
lamento caput  asini  obductum  fuisset, 
quomodo  omnino  quid  tractaret  mulier 
illa  perspicere  potuisset?  quomodo  anum 
illam  meretricem  cognoscere?  quomodo 
eundem  hominem  assidno  commeantem 
in  moechae  cubiculum  deprehendere? 
Haec  sufiiciuut  demonstrare,  velamen- 
tum capitis  de  adultero  esse  intelligen- 
dum, quod  perversum  genus  hominum 
ne  agnoscerentur  faciem  obtegere  sole- 
bant; cf.  quae  dixi  ad  Met.  1.  p.  32.  ed. 
meae.  Met.  p.  630.  perducit  ad  domum 
probeque  capite  contectum  ama- 
torem strenuum  infert  adusque  domi- 
nae cubiculum.  Ex  tota  igitur  corporis 
forma  atque  Illo  cognoscere  adulterum 
esse  iuvenem  Lucius  poterat,  quamquam 
eius  faciem  non  videbat,  semper  probe 
contectam.  Inm  particula  et  ante  faciem 
ceterum  adulteri  corpus  vidisse  Lucium 
demonstrat,  quae  si  velamentum  ad 
asinum  refertur,  iustam  explicationem 
non  admittit] 

meis  aliquando  luminibus.  [Hac 
quam  modo  vituperavi  perversa  ver- 
borum explicatione  factum  esse  puto, 
ut  Oud.  lectionem  codd.  nonnullorum 
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luminibus.  Ncc  enim  mihi  sokrtia  defuisset  ad  detegenda  quoquomodo  pessimae 
[234]  feminae  Angitia.  | Sed  anus  quaedam,  stupri  sequestra  et  adulterorum  inter- 
nuntia, de  die  quotidie  inseparabilis  aderat.  Cum  qua  protinus  ientaculo  ac 
dehinc  vino  mero  mutuis  vicibus  velitata , scenas  fraudulentas  in  exitium  mi- 

talerlia  drfuitsrl  in  detegenda  G.  1.  2.  V.  O.  a m.  p.  P.  sater  lia  defuisset  detegendo  g.  laUrtia 
defuisset  in  digerenda  D.  anus  non  comparet  in  p.  strupi  G.  1.  strupri  G.  2.  D.  cf.  p.  621. 
sequestret  adulterorum  F.  3.  stupri  conscia  G.  1.2.  O.  P.  I).  R.  f.  Coli.  Vosa.  <f.  it.  Incerl.  In 
cett.  stupri  sequestra,  adulteriorum  cod.  Inc. , quod  ab  Sciopp.  emendatum  perquam  placuit 
Branl.  et  Oud.,  contra  M*8.  quamvis  non  corrigenti,  inter  nunctia  G.  2.  insuperabilis  d.  !en- 
taculo  Virent,  ianlaculo  p.  ientaculo  mutuis  ac  dehinc  vino  mero  mutuis  G.  2.  D*  ac  non  com- 
paret in  p.  velitata  B.  cf.  scenas  p.  O.  marg.  Wow.  el  nequente*.  In  cett.  omnibus  legitor 
velitatas  cenas  vel  caena s vel  coenas. 


alioquin  praetulerit,  quam  equidem  pro 
corruptela  potius  habuerim  compendii 
uyn  pro  at n s.  ahi  i.  e.  aliquando. 
De  significatione  particulae  aliquando, 
quae  nostrae  irgend  einmal,  jeinals 
respondet;  cf.  Hand.  Tursell.  II.  p.  246  ] 

stupri  sequestra.  Sine  dubio  -ex 
glossemate  est  scriptura  aliquot  codd. 
conscia,  quod  vocabulum  multo  usita- 
tius est.  Sequestra  est  intermedia,  in- 
temuncia  cf.  Fimiic.  Astron.  VI.  31. 
Aut  sequestros  aut  turpium  libidi- 
num ministros  faciet,  Apul.  Met.  VI. 
p.  444.  virginalis  fugae  sequestro 
ministroque , Oud.  ad  Frontin.  I.  4.  14. 
Nates  pacis  sequestrae.  [Fimiic. 
Astron.  III.  13.  sequestres  et  conscii 
in  quibusdam  malis  comprehensi  ma- 
ximis periculorum  laqueis  implicantur, 
ex  quo  loco  glossa  explicari  potest; 
Taubm.  ad  Plaut.  Rudent.  IV7.  3.  65. 
cf.  Fest.  s.  v.  p.  261.  et  Intt.  ad  1».  I. 
p.  710.  Undeni.  Bunii,  ad  Anthol.  Lat 
T.  II.  p.  169..  qui  inL.1V.  carm.CCXIV. 
7.  pro:  Indicis  imperium  serrans  bo- 
nitate magistra  legi  vult:  bonitate 
sequestra,  ego  tameq^inalim  ministra. 
De  forma  vide  Eckst.  ad  Voss.  Arist. 
T.  II.  p.  656.] 

velitata  scenas  fraudulentas  ...  con- 
struebat. Diversa  ratione  huic  loco 
mederi  studuerunt  viri  docti.  Colvius 
emendat:  delicatas  coenas  fraudulenta 
tn  exitium  miserrimi  mariti,  quam  con- 
iccturam  VVower.  probat,  potius  tamen 
Bert.  cod.  scripturam  secutus:  velitata 
scenas,  quam  etiam  Elm.  praetulit,  de- 
monstrans, scenas  Apuleium  non  semel 


pro  fraudibus  et  technis  posuisse  coli. 
Met.  VIII.  p.  538.  Placuit  Thrasyllo 
scena  feralium  nuptiarum,  p.  588. 
turpissimam  scenam  patefaciunt ; 
Placid.  Gloss.  p.  500.  scena  vocatur 
compositio  alicuius  criminis,  quae 
digna  sunt  agi  in  theatro  exclama- 
tionibus tragicis,  ubi  Elm.  legi  vult 
agi  in  theatro,  [quae  glossa  hodie  ita 
legitur:  Scena  est  camera  hinc  inde 
composita,  quae  inumbrat  locum  in 
theatro,  in  quo  ludi  actitantur,  liem 
scena  dicitur  arborum  in  se  incumben- 
tium, quasi  concamerata  densatio,  ut 
subter  positos  tegere  possit.  Item  scena 
vocatur  compositio  alicuius  carminis, 
quod  t lignum  sil  agi  in  theatro  ex- 
clamationibus tragicis.  Tragoedia  est 
enim  genus  carminis,  quo  poetae  re- 
gum casus  durissimos  et  scelera  inau- 
dita vel  deorum  res  alto  sonitu  (lege 
tonitru)  describunt.  In  ea  sententia 
consentit  Oud.  Sed  omnes  quos  protulit 
Elm.  loci  comprobare  nequeunt  nec  un- 
quam comprobari  poterit,  scenas  idem 
esse  quod  fraudes  et  technae,  sed  de 
loco  ad  fabularum  apparatum  et  ad  ex- 
ternam denique  rerum  speciem  refertur; 
cf.  ad  Met.  IV’.  p.  281.,  ubi  accuratius 
exposui.  Ita  apud  Quint.  VI.  1.  §.  49. 
discutiendae  tamen  oratione  huiusce- 
modi  scena  e,  quem  locum  Oud.  excitat, 
non  technas  et  artificia  scenae  significant 
oratorum  lacrimis  iudices  moventium, 
ut  Oud.  exposuit,  sed  in  universum 
theatralem  istam  pompam  et  apparatum 
scenicum,  quibus  auditores  decipiuntur. 
Ego  quoque  lectionem  scenas  unice 
probandam  puto,  ex  scriptura  scaenas 
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scrrimj  mariti  subdolis  ambagibus  construebat.  At  ego  quamquam  graviter 
succensens  | errori  Folidis,  quae  me  dum  avcni  fabricat,  perfecit  asinum,  isto  623 
tamen  vel  unico  solatio  aerumnabilis  deformitatis  meae  recreabar,  quod  auribus 
grandissimis  praeditus  cuncta  longule  etiam  dissita  facillime  sentiebam. 


CAPUT  XVI. 

Denique  die  quadam  tumidae  illius  aniculae  sermo  talis  meas  adfcrliir 
aures:  De  isto  quidem,  mi  herilis,  tecum  ipsa  videris,  quem  sine  meo  consilio 

sub  dotis  0.1.  subdoli  d.  ut  ego  B.  graviter  exulat  a J.  f.  susrensens  O.  suscenscens  G.  t. 
postremo  e linea  olulucto.  succensus  G.  2.  P.  D.  f.  p/iotidis  G.  2.  O.  fabrica  G.  1 . perfecit  F.  3. 

O.  2.  D.  P.  rf.  f.  In  celt.  perficit,  unice  1).  recreabat  G.  1.  cunctae  longule  F.  3.  In  celt.  cuncta 
longule,  et  dissita  R.  /. 

aviculae  Vio.  talis  quidem  meas  <p.  quidem  pro  talis  est  in  p.  defertur  O.  i.  P.  B.  O.  Wow. 

Klra.  Scriv.  Prlc.  Florid.  defert  L.  O.  2.  I>.  afferret  p.  defertur  ad  O.  mi  her cules  G#  1.  (sed  ' 
ab  eadem  manu  correctum  ext  mi  herculis  cf.  ad  IV.  p.  297.  bono  animo  sis , mea  Aeritis%  unde 
perperam  leffi  maluit  ftoald.  mea  herilis . quae  sine  meo  q.  J.  f.  Wow.  Klm.  et  aeqq.  qm  L.  In 
rett.  codd.  et  edd.  constanter  extat  quem.  \ 


corruptam  in  caenas,  prima  littera  se- 
quentis vocabuli  praegresso  adhaerente. 
De  cocnis  hic  non  cogitandum  esse, 
probat  voc.  fraudulentus,  praeterea 
ientaculo  totusqoe  sententiarum  nexus, 
ex  quo  non  coenas  exitio  fuisse  viro 
miserrimo  patet,  sed  consilia  et  fraudes, 
quae  moecha  et  lena  conflarunt.  Scenae 
igitur  fraudulentae  sunt  fraudes,  doli 
mali,  quibus  marito  imponebant,  neque 
vero  scenae  solae,  qupe  hic  istos  rerum 
apparatus  et  species  scii,  fallaces  et 
dolosas  significant.  Velitata  ientaculo 
et  ritio  dicitur,  quae  fercula  et  pocula 
vicissim  cum  altera  iactat;  cf.adMetVII. 

р.  477.  postremis  velitatus  calcibus.] 

cuncta  ....  sentiebam.  [Ex  cod.  Flo- 
rent. 3.  lectione  cunctae  longule  videtur 
non  ineptum  corrigere  cuncta  et  lon- 
gule etiam,  ut  et  pro  et  quidem  positum 
sit.  Sed  quum  scripturam  pro  errore 
librarii  potius  habuerim,  nihil  contra 
ceteros  codd.  muto.  Sentire  de  auribus 
audituqne  cf.  Plaut.  Curcul.  I.  2.  79. 
uhi  cf.  Taubm.  tace,  tace  sentio  soni- 
tum. Truc.  II.  2.  29.  sentio  aperiri 
fores.] 

Cap.  XVI.  tumidae  illius  aniculae. 
Quia  nullibi  apparent  timor  aniculae, 
Woiv.  scribendum  arbitratur  temulentae, 
Sciopp.  uridae,  Heins.  in  Advers,  I. 

с.  10.  p.  102.  udae  vel  madidae,  Eri- 


caeus tremulae,  VVasseus,  quem  Oud. 
sequitur  .tinnulae  i.  e.  dicacis  et  garrulae, 
qualem  et  sermocinatricein  immodicam 
p.  624.  describit.  De  voce  tinnula  cf. 
ad  Met.  I.  p.  32.,  quam  nonnulli  ibi 
legunt.  [Ego  malim  tumidae , quod  loci 
sententiae  et  Mss.  vestigiis  quam  pro- 
xime accedit.  Tumidus  enim  quum  ad 
sermonem  refertur,  inflatum  illud  expri- 
mit dicendi  genus  et  vaniloquens,  quo 
videmus  hanc  anum  excelluisse.  cf.  ad 
Met.  I.  p.  32.  Quint.  XIL  10.  §.  12. 
M.  Tullium  suorum  homines  temporum 
incessere  audiebant,  ut  tumidiorem, 
ut  plane  nostro  voc.  schtcSfstig  respon- 
deat, ibid.  IX.  4.  §.  1 40.  Interpretes,  qui 
tumirlae  absolute  ita  positum  non  intel- 
lexerunt, in  timidae  mutarunt,  de  ioci 
sententia  parum  solliciti,  quae  timoris 
notionem  non  admittit,  quum  e contrario 
lena  ista  fortis  cf  audax  appareat,  ad- 
ulterum uxori  comparando  et  introdu- 
cendo. Quoties  vero  timidus  et  tumidus 
in  Mss.  confundantur,  vix  dici  potest,  ut 
ubiubi  alterutrum  legitur,  discrepantia 
lectionis  conspicua  sit.] 

ad  fertur  aures.  Mollem  optimorum 
codd.  et  edd.  lecfionem  ad  fertur  temero 
mutatam  esse  in  defertur.  Nam  Met  V. 
p.  323.  habuimus  multitudinis  conserta 
cor  aures  eius  affertur.  Omnia  fore 
verba,  quae  motum  ad  Jocum  significant. 
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pigrum  et  formidolosum  familiarem  istum  sortita  es,  qui  insuavis  et  odiosi 
mariti  tui  caperatum  supercilium  ignaviter  perhorrescit ; ac  per  hoc  amoris 
laqguidi  desidia  tuos  volentes  amplexus  discruciat.  Quanto  nudior  Philclacrus, 

\ 

it lum  familiarem  f.  caprrralum  F.  S.  C.  1.  2.  D caprrnlumO.  \n  re\\.  caperatum . h ac  pro  ac 
G.  I.  per  her  G.  1.  valentit  Ma.  Beroald. . vir  doclus  in  marg.  Viceni.  meae.  Recepit  lectionem 
Iluhnken..  «en  t entia  e Oud.  obsecutu*.  In  cett.  codd.  et  edd.  rolentet.  Phifetilaeru»  F.  3.  Phile - 
xfelacrut  F.  1.  cum  Vulc.  2.  hoc  quidem  loco.  In  alii*  loci*  aliter.  Philetithaerui  F.  1.  tente  F.lm. 
Philctitaerut  F.  1.  tente  Oud.  cum  Edd.  Colv.  Vulc.  Mere.  PhyHtileiut  G.  2.  D.  Philotiteru»  G.  1. 
O.,  qui  posterior  Alibi  Phileeiterui  vel  PhWtUcrut  Imbel.  Plurimi  codd.  et  edd.  in  lectione  Phile — 
tilcrut  consentiunt , certe  edd.  velf.  unqitr  ad  Vulc.  2. 


Apuleius  construere  solet  cum  quarto 
casu,  subintel lecta  praepositione,  ut 
Met.  I.  p.  24.  st  Thessaliam  proximam 
civitatem  perveneritis.  VI.  p.  443. 
extremam  loricam  prrreneramus.  A lilii 
athenire,  ilrrenire.  revenire  civitatem. 
cf.  ad  Met.  VII.  p.  471.  civitatem  re  re- 
nimuf.  IX.  p.  673.  civitatem  adventat. 
p.  667.  viam , (piam  veneramus.  VII. 
p.  447.  castra  nostra  remeastis.  IX. 
p.  653.  hortum  redire  saepius.  Per- 
peram Colv.  emendat  ferit  aures,  f Idem 
iam  exposuit  Oud.  iu  Miscell.  Vol.  III. 
T.  I.  p.  137.] 

quem  sine  meo  consilio.  [Inconside- 
rate agunt,  qui  cum  Oud.  hic  quae 
praeferunt,  lectionem  deterioris  nolae 
codicum.  Offendebant  enim  librarii  in 
appositione  familiarem  istum,  quae 
sane  quid  insolentius  habet,  neque  vero 
commutari  debet  ] Dein  Heins.  ad  Ovid. 
Amor.  1. 13.  42.  Nam  mc  nupsisti  con- 
cilianti seni  hic  etiam  malebat  con- 
cilio pro  conciliatione,  de  quo  vocis 
usu  cf.  Salm.  ad  Tertull.  de  Pali.  p.  41. 
238.  et  Conf.  Cercot-t.  p.  24. 

caperatum.  [Contra  Varronis  aucto- 
ritatem quum  agere  non  ausim,  hanc” 
vocem  ita  scribo,  ut  nobis  ille  tradit, 
quamquam  dubius  non  solum  de  ortho- 
graphia eius,  sed  de  origine  quoque 
adhuc  haereo.  De  qua  posteriore  quam 
vagas  iam  hntiquilas  protulerit  senten- 
tias, ex  Varronis  ac  Festi  testimoniis 
intelligitur,  quorum  alter  de  L.  L.  VII. 
§.  107.  p.  163.  Mueller.  caperata 
fronte,  inquit,  a caprae  fronte  in  De- 
metrio, qtiocum  consentit  Non.  X.  p.  8: 
caperare  est  rugis  frontem  contra- 
here et  asperare,  tractum  a caprorum 
frontibus  crispis.  Plaut.  Epidic.:  Quid 


illud  est,  quod  illi  capcraf  frons  se- 
verit udine'?  Varro  Eum.:  Quin  mihi 
caperutam  tuam  frontem  Strobile  ob- 
mittis,  alter  p.  37.  Lindem.:  ca/tera- 
tum  rugosum  a caprinorum  cornuum 
similitudine  dicitur,  ad  (piem  locum 
cf.  Intt.  p.  368.  Mirum  vero  est,  quod 
optimi  codd.  hic  ut  Florid.  p.  106.  ca- 
perridum  duplici  r littera  scriptum 
praebent,  nec  aliter  apud  Fest.,  ubi 
cf.  Lindem.  adnnt.  erit.,  quod  de  nihilo 
factum  esse  negaverim;  etsi  nescio,  unde 
hoc  vocabulum  repetendum  sit.  cuius 
tamen  originem  qualis  a veteribus  pro- 
ponitur, nemini  puto  probatum  iri; 
multoque  minus  eam  quam  Doederl. 
Symmym.  T.VI.  p.  51.  profert  a xarrepov, 
rectius  p.  52.  caproueae  et  caperalus 
inter  se  comparans,  ut  capronae  sint, 
quae  frontem  cuperatam  obtegunt. 
Idem  vocabulum  agnoscit  Placid.  Gloss. , 

р.  450.  caperasscre,  inruyarc,  con-  , 
trahi  ef  Isid.  Gloss.  p.  691:  percata - 
prat  r alde  laedet,  ubi  emendandum 
puto:  perca perat  valde  taedet.  cf.Voss. 
Etjm.  s.  v.  caper.] 

tuos  volentes  amplexus.  Probat  Heins. 
ad  Ovid.  Hcr.V.  45.  cum  Pricaeo  lectio- 
nem cod.  Beroaldi  volentis,  «piam  Oud. 
recipere  non  dubitavit,  coli.  Suet.  Vesp. 

с.  5.  ipsos  accumbentis  pedes,  ad 
Met.  V.  p.  378.  meo  violentiam  per- 
petraturae pectori,  quem  locum  ea- 
dem ratione  Oud.  vult  explicari.  Res 
est  notissima.  [Ego  tamen  cum  codd. 
volentes  retinui,  aut  explicans  gratos  et 
acceptos  adultero  cf.  intt  ad  Sali.  Iug. 
73.  §.  3..  quamquam  hoc  ininus  proba- 
verim propter  dativi  defectum,  aut  cu- 
pientes, desiderantes.  Amplexus  enim 
ipsi  desiderantes  nominantur,  ut  nos 
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adulescens  el  formosus  et  liberalis  et  strenuus,  et  contra  maritorum  inefficaces 
diligentias  constanlissimus!  dignus  hercules  solus  omnium  matronarum  deliciis  | 624 
perlrui:  dignus  solus  coronam  auream  capite  gestare  vel  ob  unicum  istud,  quod 
nunc  nuper  in  quemdam  zelotypum  maritum  eximio  studio  commentus  est. 
Audi  denique  et  amatorum  diversura  ingenium  compara. 

CAPUT  XVII. 

Nosti  quemdam  Barbarum,  nostrae  civitatis  decurionem,  quem  Scorpio- 
nem prae  morum  acritudine  vulgus  appellat'.  Ilie  uxorem  generosam  ct  eximia 

adolescens  G.  2.  D.  adolotcens  G.  1 . meritorum  Coli.  Vojra.  solus  ante  ntnnium  B.  ilelrre,  Klm. 
adnotat,  undtj  Srriver.  unci  ito  Ii  a inclusit,  male,  [ur  ei *»jqq.  palet.  quum  verborum concinnita*  IU 
dlafiirbetur.]  Sed  Iii  coli.  Modiana  priuji  solus  non  exterminatum  est,  n*d  alterum , quod  ante  coro- 
nam legitur.  Tota  enuntiatio  inde  ab  omnium  usque  ad  solus  iu  (i,  1.  desideratur  oli  librarii  errorem, 
cuius  Orull  ad  subsequens  solus  delapsi  sunt,  deliciis perfrw'  F.  3.  C.  2.  D.  P.  R.  f.  p.  Itint.  2.  Iit 
cett.  perfrui  deliriis,  portare  pro  gestare  G.  I . n.  gestare  capite  f.  unicam  0. 1).  nunc  quidem  d. 
nunenuper  Colv.  scripsit,  diversorum  B.,  quod  perperam  arripuit  .Sopingiun. 

primorum  rude  pro  prae  morum  acritudine  liabet  B.  pro  morum  acritudine  G.  1.2.  0.  D.  P* 
f.  d.  api  it  udi  ne  d.  appellas  Venel.  4. 

dicimus  begehrlich  in  re  libidinosa,  aperte  legatur,  ubique  bunc  formam  in 
Nec  aliter  volens  explicare  possunt , qui  textu  reposui.  J 

volentis  praeferunt  De  amplexus  ilis • nunc  nuper.  [ De  hac  proverbiali 

cruciat  cf.  Herald.  ad  Arnob.  IU.  p.  130.  dictione,  quae  Graecorum  yftig  xui  n(/<oqr 
1 ed.  Lugd.  | respondet,  in  re  haud  ita  pridem  gesta 

Philetaerus.  f Valde  discrepant  cf.  VV.  1)D. , quos  excitat  Orell.  ad 
codd.  inter  nominis  proprii  scripturam.  Arnob.  I.  c.  34.  T.  1.  p.  314.  nunc 
Ad  mores  eriim  adulteri  alludere  hoc  nuper  in  utero  formatus.] 
nomen  consentaneum  est,  quoniam  hunc  zelotypus.  [cf.  Munk.  ad  Hygin. 

morem  in  nominibus  propriis  suis  pan-  CXCl.V  p.  331.  Elm.  in  indice.] 
geudis  fere  ubique  Apuleius  retinuit.  ,Cap.  XVII.  Scorpionem.  Ericaeus 

Quod  intelligens  Ericaeus  maluit  P/ti-  plura  enumerat  exempla,  ex  quibus 
lositeraerus  i.  e.  qiXng  traigog  coli.  He-  scor/iiones  homines  dictos ..  fuisse  ilio- 
sych.  qtltiai(iiK-  ntqihjptrog  Oud.:  7 •*/«'-  rosos  et  iracundos  patet,  cf.  Hieronym. 
lo/ielaerus  vel  Phi/oselairos  i.  e.  amans  in  Apocal.  10.  Scor piones  rocantitr 
meretricis  iruigag  'qfl.og,  ut  qniomoqyog  qui  sunt  corde  indomabili  vet.  Epigr.:  ' 
Philostorgus.  At  posteriorem  formam  bdxior  iroujau  pth  xarOaqog,  i}  yus.rt 
ne  per  analogiam  quidem  probari  posse,  xoiranp  V/  av  ti  nou]atig,  axiqwag  dir, 
milii  persuasum  est,  alia  enim  ratio  ayaOhr.  Eo!l.  Otmni.  (i.  21).  dynmg  Oqguo- 
vocis  est  qiXoasogyog  et  qsXnatruigof.  hi/g  iov  yt/uor,  axoqnuhhqf  axdgmog. 
Philohet aerus,  quae  proba  formatio  est,  llesych.  axognwvrui  ayguthittai.  [Suid. 
a codd.  vestigiis  non  ita  puiltum  abhorret,  v.  axopniairtaOia,  dnoOvgiovaOtu , rga- 
qui  Philesi  vel  Pkilosi  retiuent.  Quod  firto&cu  antcuO aH&a&at.  Eg  ptv  tot 
quum  ita  sit,  vix  ausus  sum  emendare  rag  ovrOratQtag  tunOn  iaatl  axoQnud- 
lectioncm  codd.,  quamquam  errant  qui  nat)  cu'  yiiny.tuin  yi  noi.i.jj  tiyrro.  ligo- 
ex  analogia  vocab.  (pti.rjatatiqarog  et  xomog:  “Jlr  hi  agit  t/  Qiodcoga  axug.nm- 
q ii.r/aiuo).ni),-  pro  qii.mrriqaing  et  qtXri-  dijg  (tovtfau  ni.i/xrixq)  xou  iqiyqv  axo- 
polnog  defendunt  Philesi etaerus  i.  e.  teirq"  Burm.  ad  Eetroo.  c.  30.  p.  237.] 
meretricis  amans,  qii.qattratgng.  Sed  prae  marum  acritudine.  Ericaeus 

quum  p.  624.  Philetaeri  in  cod.  F.  3.  jrro,  quod  in  nonnullis  codd.  ex  cou- 
ti. 1.  2.  D.  et  sine  dubio  etiam  aliis  fusione  compendiorum  j>  et  p deprava- 
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formositate  praeditam  mira  custodela  munitam  domi  suae  quam  cautissime  co- 
hibebat. Ad  haec  ultima  pistoris  illa  uxor  subiiciens : Quidni?  inquit,  ijovi 
diligenter.  Aretcn  meam  condiscipulam  memoras.  Ergo,  inquit  anus,  nosti 
totam  Philetaeri  etiam  ipsius  fabulam?  Minime  gentium,  inquit,  sed  nosse 
valde  cupio,  et  oro,  mater,  ordine  mihi  singula  retexe.  Nec  commorata  illa 
sermocinatrix  immodica  sic  anus  incipit:  Barbarus  iste  cum  necessariam  pro- 
fectionem pararet,  pudicitiamque  carae  coniugis  conservare  summa  diligentia  cu- 

\ 

famositate  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  praedita  f.  inunita  F . 3.  G.  1.  2.  D.  L.  In  celt.  munitam, 
domui  L.  choibebal  D.  ultima  noti  comparel  in  B.  quinni  G.  1.  quid  inquit  B.  Arelen  F.  3. 
G.  1.  2.>edd.veU.  usque  ad  Venel.  4.  Ar . tam  <f.  artem  Venet.  4.  et  Paris.  Bas.  1.  arceri  L.  In  cetf. 
Arctem,  Oud.  maluit  ex  lectione  d.  Arctam  latina  terminatione f de  qua  vide  ad  Met.  II.  p.  IM*. 
Pampfiilac.  Sed  minus  bene.  Arcleu  j*x  optimis  codd.  retinendum  est , praesertim  quum  in  his 
graecis  vocabulis  Apuleius  terminationem  praeeam  praeferar,  romlisplicinam  l..  f.  cum  disci- 
plina p.  quam  memoras  Basii.  Kdd.  inepte  scribunt.  Philetaeri  F.  3.  Phy  Icteri  G.  1.  2.  D. 
PhilesitaeriY.  1.  aperte  scribit  ex  eoll.  I.indenbrog.  Ceterorum  codd.  lectionem  neglexit  Oud.  Kdd. 
Ita  semper  scribunt,  ut  primo  loro  exaratum  est.  et  ipsius  F*.  3.  G.  I,  2.  O.  P.  I).  R.  f.  p.  d.  Coli. 
Voh.  In  celt.  etiam  ipsius,  minimrque  gentium  d.  minime  sentio  L.  nosce  Virent.  Venet.  2. 
rupido  Venet.  4.  Kadent  varietas  lectionis  est  Met.  VIII.  p.  504.  coeptum  facinus  oppido  memora- 
bile narrare  cupio,  ordine  desideratur  in  B.  sed  cf.  Met.  VIII.  p.  54  i.  et  enarratis  ordine 
singulis  et  saepius,  singula  mihi  inverso  ordine  f.  singulo  D.  Verba  inde  ah  nec  usque  ad  »>- 
cipit  non  comparent  In  p.  Barbarus  ille  d.  innrcessariam  d.  paret  Venet.  4.  Bas.  pudicitiam 
non  addita  que  particula  p.  caro  coniugio  rum  Colvio  receperant  Vulc.  Mere.  Wow.  Pric.  nec  ulla 
varietas  ad  ed.  Vulc.  raarg.  notata  est  e Florent.  In  cett.  carae  coniugi. 


tum  est,  male  praetulit,  iam  ali  Oud. 
vituperatus,  qui  prae  bepe  explicat 
propter,  ob\  cf.  ad  Met  V.  p.  326.  pro 
tanta  solitudbie,  ubi  etiam  variant  Codd. 
aliquot  in  prae.  fl)e  voce  acritudo 
cf.  Barth.  Advers.  XIX. '15.  p.  993. 
Similiter  acrimonia  de  uinrum  et  insronii 
austeritate  in  usu  est  cf.  Cic.  Verr.  1. 17.] 
custodela  munitam.  Hoc  I.  lectio- 
nem deterioris  notae  codicum  secutus 
sum.  quum  altera  munita,  nisi  totum 
locum  emendaveris. comprobari  nequeat. 
Nec  enim  munita  ad  custodela  iniquam 
referri  potest.  Quam  scripturam  ut  Eri- 
caeus defenderet . coniecit  munita  domu 
sua,  de  qua  ablativi  forma  Oud.  com- 
parat Plaut.  Mil.  II.  1.  48.  Vel  rectius 
«lici  putat  domum  munitam,  quam  mu- 
lierem, quae  custodiatur  invita,  conf.  ad 
Phaedr.  II.  6.  1.  contra  potentes  nemo 
est  munitus  satis.  [Ista  vero  ratioci- 
natio probare  se  mihi  non  potest.  Mu- 
nita sane  mulier  est,  quae  ab  libidinibus 
virorum  bene  custoditur.  Constructionem 
munita  domu  non  moror.  Domu  enim 
forma  est,  quam  viri  docti  sua  injuria 
Saepius  exterminant,  cf.  Pium,  ad  Pers. 
Sat.  ID.  92.  Fea  ad  Horat.  Od.  I.  3.  29. 
Intt  ad  eiusd.  Epist.  II.  2.  199.  Rath. 
ad  Cic  Tuse.  f.  22.  T.  I.  p.  1 67.  Mosor., 


quem  cf.  de  formula  suae  domi.  Eckst. 
ad  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  658.  At  quia 
in  codd.  nihil  frequentius  sit  copfusione 
ablativi  et  accusativi  primae  declinatio- 
nis, quam  ex  omissione  virgulae  litterae 
a superadditae  proficisci  constat  > cf. 
ad  Met  VIII.  p.  549..  contra  sententiam 
loci  et  codd.  ceteros  mutare  quicquara 
nolui.] 

etiam  ipsius.  [Hoc  quoque  loco  scri- 
pturam optimorum  codd.  reliqui,  quia 
nullum  exemplum  mihi  constat,  ubi  et 
ipse  tali  verborum  nexu  usurpetur. 
Quamquam  euim  notum  est,  Livium  et 
recentiores  scriptores  et  ipse  simpliciter 
dixisse  pro  etiam . (ptorpie  in  quocunque 
loco  sententiarum,  tamen  vel  relativai 
enuntiatio  vel  adiectiva  et  participia  ad- 
iuncta  iis  ubique  sunt.  cf.  Haud.  Tursell. 
T.  II.  p.  506  sq.  Qui  vero  sciet,  quoties 
et  atque  etiam  in  codd.  confundantur, 
hanc  emendationem  non  morabitur.] 
retexe  [de  dictione  cf.  Dedcr.  ad 
Dict.  Crei  I.  9.  Gloss.  p.  251.] 

coniugis.  [Ex  quibus  codd.  nonnulli 
editores  lectionem  caro  coniugio  hau- 
serint, equidem  nescio,  quum  non  ve- 
risimile sit,  Florent,  codd.,  quamquam 
ad  marginem  edit.  Vulc.  2.  Liudenbro- 
gius  uibil  enotavit,  ita  babcrc.  Etenim 
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peret;  servulum  suum  Myrmecem,  fidelitate  praecipua  cognitum,  secretum 
commonet  suaeque  j dominae  custodelam  omnenx  permittit:  carcerem  et  perpetua  025 
vincula,  mortem  denique  violentam,*  defamem*  comminatus,  si  | quisquam  626 

serram  t.  Mirmirem  F.  t.  S fet  glr  x'-niprr  In  hoc  cod.J  (T.  f.  «I  lia  etiam  0.  Habere  notat  Oud.  Sed 
eMln  6.1.  mirmieen , in  C.  2.  muvticcri , quod  aperte  etiam  D.  scribit.  Myrmilrm  O.  a m.  p.  In 
eetl.  myrmecem.  \e  longus  sini , sufficiat  commemorare  F.  1.  et  3.  aemper  formam  Myrmici s et  ceti, 
habere,  nec  unquam  per  e in  casibus  obiiquia  formare,  secreto  omnes  codd.  Cim.  Scrlv.  FIo- 
rid.  praeter  G.  t.  et  O. , qui  secrete  praebet.  In  ceti.  edd.  eat  secretum,  quod  Huhnken.  contra 
Oud.  sententiam  e Vulc.  2.  In  textum  recepit.  Frustra  I..  d’Orleans  ad  Tac.  .Ann.ll.ronlecit  $ erreto- 
rwn , ut  cum  fidelitate  lungalur.  commoret  G.  I.  D.  suami/ue  dominae  G.  I.  custodiam  L. 
Colv.  More.  Vulc.  2.  In  ceti,  cuetoilrlam.  einela  (J.  I , riolen/am  defamem  F.  1.  (teste  Oud.  et  In 
excerptia  Lind.J  F.  3.  G.  1 . 2.  O.  d.  f.O.  a m.  p.  etElm.  Kd.,  quae  quum  In  contextu  et  famem  Habeat, 
fn  erratis  tamen  notat,  legendum  defamem  esae,  et  defamem  F.  t.  auctore  Elm.  lunt.  2.  de. famem 
h.  Ms,  Brant.  et  famem  edd.  velt.  et  recenti.  Lectionem  ceteroium  codd.  Oud.  non  adscripait. 


quanta  fides  Liudenbrogio  in  hac  libro- 
rum collatione  tribuenda  sit,  sal  sttper- 
qtte  comprobatum  est.  Per  usum  linguae 
lectio  ferri  posset;  cf.  Klock.  ad  Liv.  X. 
23.  §.  (5. . qui  ita  nostrum  locum  excitat: 
lott.  ad  Plin.  Hist.  Nat.  X.  12.  15.,  ad 
Propert.  III.  11.  18.  Nec  melior  est 
Oud.  coniectura  coniugae  vel  conittgi. 
cf.  ad  Met.  VIII.  p.  547.] 

Myrmecem.  [Edd.  lectio  est  Mt/r- 
mecem,  quutn  ex  graeca  huius  vocabuli 
termlnatioue  bene  receperunt  editores. 
Apttleium  enim  tantopere  a graeca  ter- 
minatione descivisse,  ut  Ml/mticis  for- 
maverit, quae  negligentiu  pessimae  tan- 
tum latinitatis  scriptoribus  condonari 
\ possit,  vix  crediderim,  unde  Myrmecis 
hic  et  simul  ubique  retinui.] 

custodelam  omnem.  [De  custodibus' 
servitu,  quos  pudicitiae  conservandae 
caussa  mariti  zelotypi  uxoribus  addere 
solebant,  cf.  Intt.  Burm.  ad  Prop.  I.  II. 
15.  1IL  10.  17.  Heind.  ad  Horat.  Sat  I. 
2.  08.  Rupert.  ad  luven.  VI.  348.  T.  II. 
p.  319.  not.  93.  Triller.  Observat. p.  114. 
Pignor.  de  Servis  in  Polcn.  Suppi.  Thes. 
Antiq.  T.  IU.  p.  1284  sq.] 

defamem.  Ne  a codd.  auctoritate 
recederem,  lectionem  dedi,  qualis  in 
codd.  fere  omnibus  invenitur.  At  diver- 
sissima ratione  locuA  a viris  doctis  len- 
tatus est.  Plurimi  enim  ad  coniecturairt 
de  fame  inclinant,  demonstrantes,  ser- 
vos olitn  a,  dominis  fame  punitos  esse, 
eunt  iis  scilicet  statuta  et  debita  cibaria 
data  non  fuerint;,  de  quibus  cibariis 
_ plurima  hic  minime  apta  profert  Colvhls, 
cuius  exempla  repetere  a re  est  alienum ; 


cf.  Antonin.  in  lustin.  Inst.  Lib.  I.  T.VIII: 
sed  et  dominorum  interest,  ne  auxilium 
contra  saecitiam  ve!  famem  rei  intoe 
lerttbilrm  inittriam  denegetur  iit,  t/iti 
iuste  deprecantur.  Scioppius  in  Symbol, 
et  Suspect.V.  23.  mavult  infamem  atque 
intelligit  crucis  supplicium . quo  saepius 
servi  improbi  a veteribus  puniebantur, 
Brantiiis  retinet  defamem  pro  infamem, 
cum  Elm..  qui  ex  codd.  Florent,  addit 
et  defamem,  quae  particula  in  Lind. 
collatione  non  comparet  Oud.  vero  bene 
sentit,  lectionem  vulgatam  et  famem 
ferri  non  posse,  quia  gradatim  adseendat 
auctor,  ita  ut  famem  ante  mortem,  quae 
ultima  poena  est,  ponendum  esset,  id 
quod  ante  eum  animadvertit  etiam 
Sciopp.  in  Susp.  eamque  caussam  fuisse 
verisimile  est,  cur  Wower.  pessime  in- 
terpolari! famem  ' deniqite  et  mortem 
violentam,  uti  est  in  Pric.  Edit.  Tum 
idem  Oud.  negat  , cnicis  supplicium  hic 
intelligendum  esse,  quia  non  conveniat 
perpetuis  tinctilis.  Quod  argumentum 
validius  ipsi  videtur,  quam  illud,  quod 
Elmenh.  opposuerit  Pric..  se  nunquam 
legisse,  dominis  privatim  potestatem 
datam  esse,  servos  cnici  affigendi.  Nam 
si  ipsi  hoc  ius  non  habuerint,  id  «piod 
demonstrari  posse  autumat  exApul.Met. 
VIII.  p.  566.  dominus  arreptum  servum 
firmiter  a l lig  avit  arbori,  curare 
certe  dominos  potuisse,  ut  ista  poena, 
quam'  sfervis  infligere  voluerint,  publice 
exsecutionem  acciperet  Quia  vero  vox 
defamis  apud  veteres  in  usu  non  fuerit, 
promptus  est  ad  emendationem  de  fame, 
coli.  Met.  VII.  p.  489.  eiUsque  mortem 
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hominum  vet  in  transitu  digito  tenus  eam  contigisset:  idque  deierans  etiam' 

l 

hominum  delatam  velle  Sriopplum,  Modius  ad  mar*.  ed.  CoIt.  adnofavil.  quixpiam  hominum  «?. 
f.  Ineert.,  quod  Oud.  probat  ul  Ruhnk.  In  textuift  admisit,  dignotenut  G.l.  (nec  G.  f . \ ul  Oud. 
notal . in  2.  enim  legitur  di§  trnus  i. e.  digito  tenui.)  cognorixxrl  G.  1.0.  cognorixcit  n.  ideo - 
que  pro  idque  G.  1. 0.  degeram  R 3.  deteram  Viceni.  degeraiit  G.  1.  deieratix  G.  7.  I*.  I>. 


de  lupo  facile'  mentiemur  et  Ferrar. 
ad  Cie.  Phil.  I.  5.  Verum  quia  mors 
de  fame  non  violenta  sit  ex  ipsa  au- 
ctoris sententia  Met. VIII.  p.  526.,  eique 
feresemper  opponatur,  ista  quoque  vox 
admodum  suspecta  est  Oud.  fatenti  se 
nescire,  quomodo  ea  refingenda  sit. 
Pricaeus  conficiebat  mortem  lentam  et 
famen  per  ir  Sia  Svotr  sive  mortem 
fami».  Sed  unde  tunc  illae  litterae  vio. 
Haec  considerans  Oud.  tentavit:  mortem 
denique  vel  tentam  de  fame , ut  vel  hic 
pro  maxime  positum  sit,  [ quae  signifi- 
catio ul  hic  locum.hubere  possit,  quam- 
quam nego,  loci  tamen  sententiae  mi- 
nime convenit,  quum  particula  ad  lentam 
posita  vim  enuntiationis  vix  augere  pos- 
sit; neque  enim  augetur  ita  sed  minuitur 
potius  sententia  , quia  perpetua  vincula 
praecedunt.  Tum  vero  errat  Oud.,  de- 
famem mortem  de  cnice  intelligi  non 
posse  autumans,  quia  in  superioribus 
herus  servo  vincula  perpetua  commi- 
natus fuerit  Crux  enim  violentior  sine 
dubio  est  poena,  ut  hac  commemorata 
servo  facilius  timorem  incutere  Barbarus 
potuerit  maiorem.  At  nego  mortem 
defamem  per  se  nominari  posse  cnicis 
poenam.  Minus  offendo  iu  vocali,  de- 
famis, quod  nusquam  alias  apud  veteres 
inveniatur;  ita  enim  formata  sunt  alia, 
uUlepilis,  deprandis,  defaecis,  definis, 
delumbis,  desomnis,  quae  munia  vel 
semel  tantum  vel  rarissime  usurpata 
sunt.  At  vero  propter  loci  sententiam 
defamis  minus  commodum  est,  quia 
servus  non  tantis  in  honoribus  erat  apud 
veteres,  ut  supplicio  vel  cnidelissimo 
infamaretur.  Deinde  desidero  particulam 
et  vel  ac.  cuius  omissio  vix  tolerari  hic 
potest.  Hinc  emendo  violentam  ac  ne- 
fantem, ut  copula  ac  praegressa  syllaba 
«m  absorpta  fuerit,  nefantem  vero  quam 
facile  in  defamem  abire  potuerit,  sciunt, 
qui  obiter  tantum  Mss,  tractarunt,  cf. 


Non.  s.  v.  nefantia  p.  489.  Mere.:  ne- 
fantia pro  nefanda.  Lucilius  Satifr. 
lib.IV.  Tantalus  qui  poenas  ob  facta 
nefantia  pendit.  Idem  lib.  XXVIII. 
Dissociat  atque  omnia  an  nefantia. 
Varro  atuupajlq  nr(/l  zvqnv:  Ego,  in- 
quit, eam  suppetias,  rpii  tunc  mihi 
nec  res  nec  ratio  est;  dissociat  atque 
omnia  ac  nefantia.  Eadem  ratione 
infans  dicitur  pro  infandas  cf.  Non. 
p.  56.  infans  est  quod  aut  dici  non 
debeat,  aut  fari  non  possit ....  Accitis 
Athamante.  Priusquam  infans  fa- 
cinus oculi  vescuntur  tui,  quod  exem- 
plum commemorat  p.  416.  s.  v.  vesci. 
Ita  quis  conficere  possit,  Hornt.  ('arra.  1. 
3-  20.  legendum  infantes  scopulos,  quia 
d'Orv.  cod.  habet  nefandos.  Nefans 
igitur  mirrs  hoc  loco  est  ea,  quae  tam 
crudelis  ac  tetra  est,  ut  exprimi  nequeat, 
et  ita  liene  respondet  praegressis,  ut 
nos:  Er  drohete  ihm  mit  dem  schau- 
derhuftesten  Tode,  mit  unaussjnech- 
licherToitcspein.  cf.  infra  p.  631.  dira 
comminatur  Mgrmeci  supplicia.  Male 
vertit  interpres  Francogallus:  quii  lui 
ferait  souffrir  Ia  faim  et  qu'en  suite  il 
le  ferait  expirer  au  milieu  de  tourments, 
melius  Rodius  circumscribens:  ..Eiciqes 
Gefiingniss  in  Kelten  und  H und en  and 
bei  Wasser  und  llrod  war  das  Ge- 
ringste  icas  er  demselben  androhte,  wo 
er  se  i ne  Frau  ron  eitier  Mannsperson 
audi  nur  mit  dem  Finger  im  Vorbei- 
gehn  wilrde  beriihren  lassen,  er  schwur 
bei  allen  G titiem,  das  Leben  wiirt/e 
er  ihm  nehmen  und  das  auf  die  jam- 
merlichste , schmiihlichste  Art."  De 
voc.  nefans  et  infans  cf.  T urneb.  Ad vers. 
XXIX.  2.  p.  1102.  et  XV.  1.  p.  488. J 
quisquam.  [Scioppius  mavult  quis- 
quam  omnium,  locutionem  nonnullis 
exemplis  inuniens.  Qua  de  caussa  equi- 
dem non  video.  Nec  melius  agit  Oud., 
qui  quispiam  ex  codd.  deterioris  notae 
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confirmat  per  omnia  divina  numina.  Ergo  igitur  summo  pavore  perculsum  Myr- 
mecem  acerrimum  relinquens  uxori  sequutorem,  securam  dirigit  profectionem. 

Tunc  objstinato  animo  vehementer  anxius  Myrmex,  uec  usquam  dominam  [22i] 
suam  progredi  sinebat,  et  lanificio  domestico  districtam  inseparabilis  adsidebat, 

dirina  xulai  ab  Itinl.l.X.  Aid.  egdrmque  vox  Branlio  «I K I tu . purum  pulum  /jlo.nenia  vlaum  es».  Sed 

recte  ddfendit  Prlr..  quem  nequHur  Oud.  cf.  ad  Met.  IX.  p.  020.  calcatis  divinis  numinibus.  - 
tuitur  non  aenoarlt  f.  cuiua  librarius  in  repeUlione  particularum  ergu  igiturmirutu  quantum  olfeudlt. 
percussam  <1.  Itiilmk  Oud.  edit,  percusum  I..  In  reti  endd.  et  edd.  perculsum.  Mpi  micem  V.  1.3. 
f.  A.  mire  necem  G.  2.  I).  m> nuerem  (i.  1.  Mr/rmrt/irm  I).  securam  mites  dirigitL. , unde  Lipsius 
rouiiciebat  securam  ille  dirigit , non  male  de  Oud.  Nententia.  secure  II.  Mprmes  A.  t.  mirinrx  |>. 
districtam  I.,  lunl.  In  ceti.  codd.  et  edd.  destrictam,  adsistebat  tf.  A.  f.  Oud.  probavit  et  itutink.  in 
textum  admisit.  In  reti,  rodit,  et  edd.  adsidebat. 


recepit,  sine  dubio  oh  regulas  gram- 
maticas sollicitus,  quisquam  in  enun- 
tiatis negativis,  i/uisjtimn  iit  affirmativis 
Itoni  iuhentes.  Res  hodie  secus  com- 
perta est  Ita  ipse  Cicero  dicit  ad  Fami!. 
\ I.  14.  si  quisquam  est,  is  etjo  sum 
Ter.  Eun.  Prol.  T.  si  quisquam  est. 
Plaut.  Capt.  IV.  2.  29.  cf.  de  hoc  pro- 
nominis usu  Schmidt.  ad  Horat.  Epist. 
II.  1.  70.  Hase  in  adnot.  301.  ad  Kci- 
sigii  (irammat.  Lat  p.  347.  E contrario 
quispiam  pro  quisquam  in  sententiis 
invenitur  negativis,  unde  fere  semper 
his  in  locis  librarii  iitnimque  inter  se 
commutabant,  cf.  Dr.  ad  Liv.  XXXV. 
42.  7.  Heind.  ad'  Hor.  Sat.  I.  4.  35. 
Hase  1.  c.  anu.  300.  p.  347.] 

perculsum.  [Sola  d Orvill.  coti,  au- 
ctoritate nisus  praefert  Oud.  lectionem 
percussum,  caussa  omissa,  cur  ita.  fe- 
cerit. Sciunt  hodie  viri  docti,  quid  de 
utroque  verbo  indicandum  sit,  ubique 
in  Alss.  commutato  cf.  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  T.  II.  p.  847.  Nec  minus  prava 
est  Brantii  coniectura  perfusum,  quam 
ex  cod.  Lips.  scriptura  percusum  litbri- 
' catus  est.  Sed  vix  eapere  possum,  quo- 
' modo  Oud.  aliemim  ab  hoc  loco  hanc 
vocem  appellare  potuerit,  quae  de  gra- 
vioribus animi  affectibus  saepissime 
usurpetur  non  solum  de  voluptate  ac 
gaudio,  ut  ille  voluit,  sed  etiam  de 
moestitia  ac  timore,  cf.  Cic.  ad  Alt.  5 111. 
6.  §.3.  Dii  immortales , qui  me  horror 
perfudit,  cf.  Dr.  ad  Liv.  II.  63.  §.4. 
nihil  aliutl,  quam  perfusis  vano  ti- 

* more  Uomanis,  ubi  item  variant  codd. 
i inter  perculsis  et  perfusis.  Attamen 
f saepius  de  rebus  laetis  ct  suavibus  per- 

* fundi  in  usu  esse  constat.] 


districtum  adsidebat.  Hanc  lectio- 
nem cum  Oud.  ex  solo  cod.  Li|>s.  et 
ed!  lunt  2.  dedi,  quum  destrictam, 
quod  plurimi  praebent,  loci  sententiae  - 
minime  conveniat  cf.  Intt.  ad  Lucan.  X. 
422.  Est  enim  districtus  occupatus, 
negotiis  distentus,  (jiiotierf  in  Mss. 
utraque  vox  confundatur,  notum  cuique 
est.  Perperam  tum  Pricaeus  volebat 
destricta Amat  vero  Apuieius  talibus 
compositis  vi  suae  praepositionis  addere 
quartum  casum;  cf.  pag.  praeced.  I»  ipso 
verbo  adsulere  occurrit  Alet.  I.  p.  70. 
adsidebat  pedes  eius  uxor.  IV. 
p.  290.  ailsitlens  eam  solaretur  (quo 
tamen  loco  dubium  est,  utrum  ad  sola- 
retur an  ad  ttdsitleiis  accusativus  eam 
referendus  sit)  Alet.  5111.  p.  539.  At 
praefert  Oud.  lectionem  aliquot  codd. 
adsistebat,  quia  servo  videatur  esse 
accommodatius,  qui  stare  ministerio 
paratus,  nec  sedere  soleat , licet  custos 
hic  dominae  factus  sit.  - Et  hoc  quoque 
verbum  quarto  casui  iungi  demonstrat  ex 
Alet.  II.  p.  125.  fjrabttf alum  meum 
adsislit  mensula  [cf.  Alet  V.  p.  371. 
Ibi  commodum  Venerem  lavantem 
■natantem  que  propter  adsistens, 
neque  \ ero  fusius  contra  Oud.  contende- 
rim mira  ntlsidere  au  ad  sistere  decorum 
fuerit  seno,  qui  sem/ter  custodelam 
tenebat,  conf.  velint  locus  Tibuli.  I.  3. 

84.  At  tu  casta,  precor,  maneas:  tan- 
ctiqtte  pudoris  Ad  si  de  at  custos  se- 
dula semiter  anus.  Tum  vocis  signifi- 
cationem ne  premendam  quidem  esse 
reor.  Adsidcre  enim  suepius  legitur  de 
eo  in  universum,  qui  praesto  est,  officii 
vel  custodelae  caussa,  ubi  non  curamus, 
stetno  ille  au  sodeat.  cf.  Heins.  ad  Ovid. 
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627  ac  | tantam  necessario  vespertini  lavacri  progressa  affixus  atque  conglutinatus, 
extremas  manu  prehendens  lacinias,  mira  sagacitate  commissae  provinciae 
iidem  tuebatur.  , 


CAPUT  XVIII. 

Sed  ardentem  Philctacri  vigilantiam  matronae  nobilis  pulchritudo  latere 
non  potuit.  Atque  hac  ipsa  potissimum  famosa  castitate  et  insignis  tutelae 
nimietate  instinctus  atque  inflammatus,  quidvis  facere,  quidvis  pati  paratus, 
ad  expugnandam  tenacem  domus  disciplinam  tolis  accingitur  viribus;  certusque 
fragilitatis  humanae  fidei,  et  quod  pecuniae  cunctae  sint  difficultates  perviae, 
auroque  soleant  adamantinae  etiam  perfringi  fores,  opportune  nanctus  Myrmecis 

insuperabili*  Vfenet.  4.  tantum.  ,Non  capio  Primeum,  quando  ait « fortaaae  tam  necessario  in- 
^ lelUgcnda.  Apuleii  mens  fla^ilat  solummodo.  In  {.tamen,  vesperim  C.  2.  D.  progresso  Ci.  1.  O. 
ftjjhrus  f.  ajfirit  D.  Ium  ah  icadem  manu  comtclum  affixus.  cnngluctinalu*  D.  manu  O.  a m.  p. 
prendent  V.  1.  p.  f.  comisre  6.1.  procidentiae  fidem  f.  providentia  O.  punice  fide  (ex  compendio 
» jtuicic fide")  P.  tenebat  pro  tuebatur  f. 

ardentis  Phit.  rigifantiam  ex  B.  enotat  Klm.  [Sed  in  coli.  Modii  non  ar/entis  aed  vitio  librarii 
ardentes  scribitur.  De  constructione  cf.  Hiet.  IX.  p.  610.  aegreque  cohibita  equorum  currili 
rabie.]  non  ante  potuit  desideratur  in  O.  1.  2.  O.  a m.  p.  P.  D.  philesitaeri  G.  1.  atque  ac  ipsa 
G.  1.2.  D.  at  hac  B.  instrictus  R.  f.  S.  O.am.p.  Colv.  et  seqq.  instintut  D.  insticlus  G.  1.  In  cett. 
instinctus,  injlammatns.  tyuideis.  Ita  distinctum  est  in  G.  1.  tenacitatem  dom.  disciplinam  D. 
ditiplinam  G.  1.  pecunie  caute  (ex  scriptura  eunle)  G.  1.  supersit  pro  sint  D.  aureeque  O. 
A m p.  aureque  solearum  G.  1.  solebant  L.  etiam  adamantinae  G.  2.  P.  1).  adamantice  Viceni. 
nanctus  F.  3.  noctus  D.  natus  Viceni.  Venet.  2.  In  ceti,  naetnt  c f.  ad  Met.V.  p.  355.  Myrmicit 
F.  3.G.  I.  2.  D. 

Heroid.  XX.  134.  Tac.  Agricol.  45. 
lidtidere  valetudini.  Cic.  pro  Plane. 

XI.  §.28:  qui  quum  missi  sint  oli  aliam 
caussam,  tamen  huius  repentino  peri- 
culo commoti,  huic  assident,  jrro 
hoc  laborant.] 

Cap.  XV11I.  ardentem.  [Ardens  hoc 
loco  significat  prae  studio  flagrantem 
et  cupidissimum,  ut  ardere  interdum 
usurpatur  cf.  Yirg.  Aen.  VI.  5.  Ita  ex- 
v plico  Arriob-.  VI.  13:  Itaque  artifices 
omnes,  ipsis  iisdem  qui  temporibus  ex- 
iiternnt,  quibusque  primas  dabat  ex- 
primendarum similitudinum  reritas, 
omni  cura  studioque  certabant,  filum 
capitis  prostituti  cyiherei  in  simulacra 
traducere ; ardebant  artificum 
scita,  alterque  alterum  tiucere  con- 
tentiosa aemulatione  quaerebant,  quae 
verba  significant : studia  artificum  flagra- 
bant Scitum  enim  est  quod  scitur,  ars, 
scientia,  artificium,  qua  cum  explicatione 
optime  congruunt  seqq.  Orellius  male 
intellexit  de  formis  conceptis  in  animis 
artificum:  die  Ideale  der  Kilnsller.  Ita 
etiam  explicari  possit  locus  Horat.  Od. 


IV.  1.  7.  dum  qrares  Cyclopum  Vul- 
canus ardens  urit  officinas,  ubi  tamen 
rectius  de  Vulcani  caminis  et  igne  ful- 
gente intelligitur.] 

famosa  castitate.  De  hac  vocis  si- 
gnificatione in  bonam  partem  usurpatae 
cf.  Pric.  ad  Met.  XI.  p.  797.,  ubi  plura 
dicam. 

instinctus.  [De  vocabulorum  instri- 
ctus et  instinctus  confusione  et  vi  ac- 
curatius inm  dictum  est' ad  Met.  VIII. 
p.  565.  quo  daiore  pellicatus  uxor 
eius  instricta.  Hic  alteram  lectionem 
instinctus  optimi  codd.  defendunt,  plu- 
ribusqne  iam  ante  Oud.  munivit  Cort 
ad  Lucan.V.  149.  Instrictus  scripturam 
Scalig.  ad  Catuli. LXVI1.  It.  praetulit] 

adamantinae.  [Durissima  quaeque 
dici  adamantina,  probant  quae  expo- 
nunt Cort.  ad  Lucan.YI.  801.  Munk.ad 
Hygin.  XXII.  p.  68.  Stav.  Spanh.  ad 
Iui.  Caesar,  ed.  francog.  p.  202.  Kopp. 
ad  Mart.  Capell.  L §.  7.  p.  33.  Peerlk. 
ad  Horat.  I.  6.  13.  id.  III.  24.  5.  Prop. 
IV.  11.4.  Barth.  Ad  vers.  XXI.  7.  p.  1031. 
qui  nostrum  locum  citat.] 
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solitatem,  ei  amorem  suum  aperit;  et  supplex  eum  medelam  cruciatui  deprecatur. 
Nam  sibi  statutam  decreta  mque  mortem  proximare,  ni  maturius  cuj)ito  poliatur. 
| Nec  eum  tamen  quicquam  in  re  facili  formidare  debere,  quippe  cum  vespera 
solus , fide  tenebrarum  contectus  atque  absconditus , introrepere  et  intra 
momentum  temporis  remeare  posset.  His  et  huiuscemodi  suadelis  validum 
addens  erat  cuneum , qui  rigentem  prorsus  servi  tenacitatem  violenter 


tnllllalem  G.  2.  D.  Boliludinem  p.  B.  aperuit  »1.  tupplex  ei  V.  t.  medela  G.  I.  deprecatur 
cruciatui  G.  1 . ni  deaidernlur  in  O.  a m.  p.  nisi  pro  ni  G.  1 . 2. 1).  Coli.  Votf».  d.  P.  nullus  pro  ni  f. 
(ex  confusione  compendiorum  w i.  e.  misi  el  »*  i.  e.  nullus.)  maturus  G.  1.  D.  patiatur  D. 
solus  »l»ej«i  «b  O.  contentu*  G 1.  (nec  contentus , uti  ih  excerpi  i*  Oud.  erat,  quHrnqtiHin  iiirum- 
que  vocabulum  .saepius  commutatur  cf.  ad  Met.  IX.  p.  603.  intra  hospitium  contenta , ubi  libri 
Inter  contectus  ei  contentus  eadem  ratione  variant.)  »*  momentum  d.  hic  pro  his  P.  huius  modiO • 
aculeis  pro  suadelis  inB.  legi  annotat  Sciopp.  In  coli.  Mod.  tantum  pro  varia  lectione  adecriptum  eat. 
addens  ad  cuneum  F.  3.  G.  2.  P.  d.  L.  f.  addens  adeuneum  G.  1.  D.  addens  acunrum  O.  a in.  p. 
addens  cuneum  F.  1.  B.  et  edd.  post  Coi  vi  uni.  In  edd.  ante  Colv.  et  p.  legitur  aculeum,  silenter  D. 


eum  ...  deprecatur.  Florent,  ex  per- 
versa lectione  habet  et,  quod  ut  defendi 
queat,  Oud.  cum  voc.  cruciatui  jungit. 
Sed  praecessit  ei,  unde  ipse  eum  praefert. 
fl)e  constructione  cf.  Munk.  et  Stav. 
ad  Fulgent.  Mythol.  I.  27.  p.  659.] 
decretam  que  mortem.  [De  sententia 
adeatur  d’Orv.  ad  Charit.  I.  c.  4.  p.  226. 
et  Pric.] 

cupito.  Prlcaeo  e coniectura  placebat 
cupita,  quae  Oud.  non  improbabilia 
videtur  esse,  quoniam  substantive  Apu- 
leius  semper  cupitu  in  plurali  dixerit; 
coli.  Met.  V.  p.  330.  cupitis  annuat 
et  p.  363.  cum  te  scilicet  amator  ali- 
i piis , nt  diutius  cupitis  etiam  nocte 
potiretur,  qui  locus  Oud.  coniecturam 
cupitis  videtur  adiuvare.  [Eadem  ratione 
Apuleius  osjjita  de  amata  nottov pirg 
dixit  Met.  VI.  p.  40 1 . ve  cum  sua  cu- 
pita conveniret  et  ' cupitus  de  amato 
III.  p.  212.  atque  ad  suum  cupitum 
fic  devolaturam.  Forsitan  etiam,  id 
quod  vir  doctus  mihi  suasit,  cupita  pro 
accusativo  haberi  possit,  quae  constru- 
ctio verbi  potiri  non  ita  rara  est  apud 
antiquissimos,  cf.  Intt.  ad  Tacit.  Annal. 
I.  5.,  quamquam  id  volunt  ita  sententiam 
liabero  non  in  rei  potestatem  venire, 
sed  tenere,  y.Qaruf  u.  Nec  tamen  ne- 
cessarium est,  ut  a codd.  recedatur; 
nam  singularem  etiam  Plautus  posuit 
Poen.Y.  4. 102.  eveniunt  digna  dignis. 
7'andem  huic  cupitum  contigit . ] 
addens  erat  cuneum.  Ita  ex  conie- 
ctura scripsi.  In  omnibus  enim  Mss., 


quos  equidem  et  Oud.  conferre  potera- 
mus, legitur  ad  cuneum,  accunetun  vel 
siiuile  quid , quod  ante  cuneum  syllabam 
praecessisse  indicat  HincColvius  emen- 
dat: his  et  hniusmadi  suadelis  vali- 
dum addens  cuneum,  qui  rigentem 
prorsus  serei  tenacitatem  violenter  dif- 
finderet, porrecta  iam  manu,  syllabam 
ac  vel  ad  bis  repetitam  fuisse  ex  voce 
addens  existimans,  itaque  enuntiationes, 
quae  minus  cohaerent,  melius  conjun- 
gens. Oud.  non  improbat  lectionem  cod. 
Bert.  aculeis  coli.  Cic.  Orat  19.  philo- 
sophorum oratio  neque  nervos  neque 
aculeos  oratorios  ac  forenses  habet. 
Sed  ea  non  codicis  scriptura  est,  sed 
potius  Scioppii  emendatio,  quam  pro 
voce  suadelis  substituere  voluit  Recte 
vero  quum  Colvius  vidisset,  haec  non 
cohaerere  sequentibus,  verbo  rxulante, 
e quo  penderet  uddeus,  coniecit  Oud.: 
His  aculeis  validum  addensat  cu- 
neum vel  adigit  coli.  Vitruv.  L 5.  uli 
cuneos  ad  centrum  adigendo.  Co- 
lum. IV.  29.  Adactis  arundineis  cu 
neolis.  Virg.  Acn.VH.505.  cuneis  coa- 
ctis scindere  quercum.  [De  dictione 
cf.  Munk.  ad  Hygin.  fab.  XIV.  p.  40  sq. 
Apul.  Florid.  IV.  19.  p.  95.  addensat, 
quod  codd.  vestigiis  quam  proxime  ac- 
cedit, per  sententiam  ferri  non  potest 
Quid  enim  sibi  vult  locutio  aculeis  ad- 
densare cuneum?  Hinc  equidem  conicci 
addens  erat.  Saepius  enim  in  Mss.  ita 
corruptum  vides,  ut  Met.  IX.  p.  641. 
quod  res  erat  tandem  suspicatus,  ubi 
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diffinderet.  Porrecta  enim  inan^i  sua  demonstrat  ei  novitate  nimia  candentes 
solidos  aureos,  quorum  viginti  quidem  puellae  destinasset,  ipsi  vero  decem 
libenter  offerret. 


CAPUT  XIX. 

Exhorruit Myrmex  inauditum  facinus,  et  occlusis  auribus  effugit  protinus. 
Nec  auri  tamen  splendor  flammeus  oculos  ipsius  exire  potuit,  sed  quam  procul 
semotus  et  domum  celeri  gradu  provectus,  videbat  tamen  decora  illa  monetae 

diffunderet  F.  1.  3.  O.  1.  2.  0.  P.  D.  <*dd.  veli.  usque  ad  Colv.  In  celt.  diffinderet,  porre ta  0.  2. 
pmree ta  f.  ei  exulaf  a B.  cadentet  G.  1.  canentes  Viceni,  ciginti  quinque  G.  2.  0.  D.  f.  !H. 
Coli.  Vos».  XXV.  fi.  6.  el  G.  1.  In  excerplbt  Oud.  [Sed  in  eo  legitur  Quorum  2G.  (i.  e.  23.)  puellae .] 
viginti ; quinque  quidem  P.  teste  Oud.  (Sed  in  excerpti»  ad  mArg.  ed.  Colv.  inter  quidem  et  ciginti 
rurautn  quidem  interpoMltum  est , quod  vitium  esse  puto  librarii.)  offerrent  G.  1. 

eruruit  G.  1.  ext/rmuit  D.  mirnex  G.  2.  D.  aufugit  ed.  Scrlv.  (Quod  etiAin  Oud.  placet, 
quamquam  a Mss.  lectlpne  non  recedenti  coli.  Met.  VIII.  p.  571.,  unde  effugit  ad  praecedent*  inau- 
ditum facinus  referre  mavult,  Id  quod  minime  necessarium  eat.  Effugere  saepias  absolute  dicitur]. 
oculis  G.  1.0.  quam  procul  F.  3.  G.  1.  2.  D.  quam  ....  procul  in  p.  f.  0.  a m.  p.  Coli.  Vos».  legi 
dicit  Oud.  In  cett.  eat  quamquam,  pervectu t G.  1.  2.  P.  d.  D.  In  celt.  proree  tus.  illa  decoram  in 
G.  1.  et  0.  extare  enotat  Oud.  In  G.  1.  eat  illa  decore , unde  verisimile  eat,  in  O.  etiam  idem  legi. 


decora  non  comparet  in  d.  nitente  pro  monetae 

in  cod.  Guelf.  2.  legitur  reserat  scriptum 
re  fiat;  ita  pro  addent  erat  in  cpdd. 
prisci»  erat  adden&at,  qua  nota  omissa 
facile  corrumpi  potuit  addens  at,  hinc 
addens  ar/  vel  ac.  De  constructione  verbi 
esse  cum  participio  nonnulla  exposui  ad 
Met  1H.  p.  220.  cf.  de  Dogm.  Piat.  111. 
p.  267.  Geli.  XIX.  1.  §.7.  ai  que  ipse  erat 
multis  corporis  animique  deliciis  af- 
fluens. ct.Vechncr.  Hellen.  II.  9.  p.  532  sq. 
ed  Heusing.,  ubi  plurima  praeceteris 
comicorum  exempta  enumerantur.] 

diffinderet.  Quoties  verba  diffin- 
dere, diffundere,  diffidere  al.  in  Mas. 
et  ed(L  confundantur,  longum  nimis  est 
ex  virorum  doctorum  adnotationilms  de* 
monstrare.  Hinc  fere  semper  ex  sen- 
tentiae concinnitate  de  scripturae  veri- 
tate dijudicandum  est.  Hic  unice  mihi 
videtur  aptum  esse  diffinderet  i.  e.  cuneo 
in  duas  partes  divideret  et  plane  discer- 
peret Diffundere  vocabulo  cuneum, 
quae  vera  lectio  est,  non  convenit  Item 
excitat  h.  I.  Fea  ad  Hor.  Sat  II.  1.  79. 
ubi  cf.] 

puellae.  Puella  non  solum  ab  Apu- 
leio  «ed  ab  aliis  quoque  de  nupta  dicitur, 
virum  iam  experta,  sed  fere  semper  ea, 
quae  nondum  peperit,  rarius  de  iam 
enixa,  cf.  Met.  X.  p.  724.  qui  puellae 


F.  monere  p. 

nuntiaret.  Horat.  Od.  III.  22.  2.  [Geli. 
XII.  1 . §.  4.  de  puerpera,  uxore  sectatoris 
dicit:  atque  ubi  percontatus  est,  quam 
diutinum  puerperium  et  quam  laboriosi 
nixus  fuissent , puellamque  defessam 
labore  ac  vigilia  somnum  capere  co- 
gnovit. §.  5.  sed  cum  mater  puellae 
parcendum  esse  ei  diceret.  Intt.  ad 
Prop.  III.  13.  21.  Spntih.  ad  fui.  Caes. 
Proh.  p.  51.  ed.  francog.  d Orvill.  ad 
Charit.  I.  8.  p.  257.  Ita  virgo  de  nupta, 
cf.  Hand.  ad  Gron.  Diatrib.  II.  2.  T.  I. 
p.  180.  adnot  **  Ovid.  Heroid.VI.  133. 
Virg.  Aen.  I.  493.  lustin.  I.  3.  2.] 

Cap.  XIX.  quam  procul  semotus. 
[Oud.  mirandum  est  quamquam  notae 
intimae  codd.  lectionem  cum  reliquis 
editoribus  comprobasse,  non  conside- 
rantem, quanto  melior  sit  altera  quam 
procul  semotus.  Quam  enim  ad  posi- 
tivos poni,  ut  eorum  vim  intendat,  de- 
monstratum supra  est  ad  Met.  III.  p.  181. 
VIII.  p.  505.  quam ■ procul  igitur  pro 
longissime  hic  positum  est.  Nec  minus 
de  usu  Latinorum  exposui,  qui  particulas 
quamquam,  etsi , licet,  sequente  tamen 
omittere  solent,  ad  Met.  III.  p.  214. 
De  semotus  cf.  Cort.  ad  Lucan.V.  71., 
qui  nostrum  locum- excitavit.] 

provectus.  [Hoc  quoque  loco  dete- 
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lumina,  el  opulentam  praedam  iam  tenebat  animo  miroque  ipentis  salo  et  cogi- 
tationum | dissensione  misellus  in  diversas  sententias  carpebatur  ac  distrahebatur.  629 
\ illic  fides,  hic  lucrum,  illic  cruciatus,  hic  voluptas.  Ad  postremum  tamen 
formidinem  mortis  vicit  aurum.  Nec  saltem  spatio  cupido  formosae  pecuniae 
leniebatur,  sed  nocturnas  etiam  curas  invaserat  pestilens  avaritia,  ut  quamvis 
herilis  eum  comminatio  domi  cohiberet,  aurum  lameu  foras  evocaret.  Tunc 
devorato  pudore  et  dimota  cuntalione,  sic  ad  aures  dominae  mandatum  perfert. 

Nec  a genuina  levitate  descivit  mulier,  sed  exsecraudo  metallo  pudicitiam  suam 
protinus  auctorata  est.  ita  gaudio  perfusus  ad  suae  fidei  praecipitium  Myrrnex 
non  modo  capere,  | verum  saltem  contingere,  quam  exitio  suo  viderat,  pecu-  [226] 

et  *nli*  opulentum  non  rnnwpiriiur  in  B*s.  1.  anima  exuld  a f.  el  <f.  digitationum  Y.  3.  G.  1.  2.  P. 
(testibus  exerratis  ud  marg.  ed.  Colv.)  f.  I).  Jt.  d.  Iiint.  2.  Wow.  Mjq.  (neque  vero  In  B. , teste  Oud. 
quae  enim  in  marg.  ed.  Colv.  enotata  est  varia  lectio,  non  H and  p littera  eat  Insignita,  unde  non  ad 
Bort.  rmi.  sed  ad  Pat.  ut  saepius  referenda  esc)  distentione  G.  1.  rugitu  tume  dissensione  O.  cogit, 
discursione  p.  Pro  illic,  hic  niatlef  Pricaeua  illinc,  hior.  Mullam  video  necessitatem,  quare  Msa. 
sequor.  In  p.  esi  hoc.  vincit  R.  tpulio  offendit  Priraeum.  qui  diri tpatio  corrigit.  At  cf.  p.  «)3. 
quoad  tpatio  ferccmt  mariti  te  daretur  ttnimut,  ad  Met. VI.  p-  3SS.  ira  tpatio  trmporit  miti~ 
getur.  capito  O.  a in.  p.  mirat  pro  curat  (i.  cum  non  comparet  in  P.  auri  tamru  B.  crocare 
P.  eructaret  f.  R.  enarraret  i.  timore  pro  pudore  lunt.  2.  in  V.  3.  textu  eat  decorato  pudore. 
sed  ab  eadem  manu  In  margine  amore,  dimeta  pro  dimota  1).  cantatione  G.  2.  mactatione  d. 

' ' inauditum  pro  mandatam  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  praeter  lunt.  2 praefert  B.  fteale  Elm)  f.  el 
G.  t.  [teste  Oud.  Sed  ili  G.  I.  est.  jtpcfert  re  syllaba  punctis  obducta.)  profert  B.  teste  Oud.  et 
coli.  Slod.  perferret  D.  discidit  ed.  Colv.  el  Klm.  sine  dubio  typotbefarum  errore,  a gaudio  G.  ?. 

P.  D.  precium  pro  praecipitium  I..  edd.  veli,  ante  Colv.  praeter  lunt.  2.  mirmet  G.  2. 1).  nec 
modo  L.  P.  G.  2.  I).  rerum  etiam  eattem  G.  2.  [sed  compendio  ^ i.  e.  etiam  a manu  prima  iam 
eraso),  contingere  taltrm  edd.  anle  Colvlum.  quod  pro  i/uom  Coli,  Yoss. 


. riores  fibros  secutus  Oud.  dedit  lectio- 
nem perrectus,  ot  Met.  1.  p.  65.  usque 
ad  istam  civitatis  portam  perrecto , 
ubi  tamen  vidimus,  identidem  procecto 
esse  legendum.  Perrecto  lincto  deno- 
taret, quo  usque  Myrntex  pervenisset. 
De  discrimine  intef  iitriiniqiie  verbum  ac- 
curatius ad  l.c.  egi.  Ex  Mss.  igitur  aucto- 
ritate hic  protecto  legendum  est.] 

animo  aliquot  codtl.  et  edd.  perperam 
omittunt,  cf.  Intt  ad  Sil.  VII.  58(5.  Cort 
ad  Cic.  ud  Fani.  III.  tl.  Oud.  ad  Lucau. 
VIII.  161,  Val.  Flacc.  I.  27£.  V.  611. 
Xenopli.  p.  1 39.  !%nr  ir  \prpug  rixtjv. 

coyititlionum.  Recte  Oud.  ex  con- 
sensu optimorum  codd.  pluralem  reti- 
nuit. qui  a librario  emendatus  videtur 
esse,  loci  Met.  IV.  p.  237.  memore, 
, ubi  cogitationis  salo  fhictnarrt^e- 
gitur.  [Ita  Met.  XI.  p.  815  Quo  me, 
. cogitationis  aestu  fluctuantem,  ad 
quem  locum  de  vi  dictionis  videas.  Sed 
eadem  ratione  Apuleius  Met.  IV.  p.i432. 
dixit:  talibus  cogitationibus  flu- 
ctuantem; ubi  male  corrigunt  agitatio- 
nibus.] 


ad  postremum,  Apuleium  hic  Sallu- 
stii imitatorem  fuisse  in  lug.  c.  25.  §.  6sq. 
sententia  Pricaei  est:  (Commotus  metu 
atque  libidine  direrstts'  agitabatur; 
timebat  iram  Senatus,  ni  legatis  pa- 
ruisset, porro  animus  cupidine  caecus 
ad  inceptum  scelus  rapiebat,  vicit  tan- 
dem (ita  enim  Pricaeus  conexit  pro 
tamen  propter  particulas  ad  postremum 
nostro  loco  conspicuas) «'«  arido  ingenio 
pracum  consilium. 

sic  ad  aures  dominae  mandatum  per- 
fert. Qui  quid  sibi  mandatum  vellet 
non  intelligebant  interpretes,  mirum  in 
modum  inauditum  corrumpebant,  de 
scelesto  isto,  ut  Myrmeci  videbatur,  con- 
silio intelligentes.  Recte  tamen  omnes 
codd.  servant  mandatum  i.  e.  ipsius 
Phileta  eri'  amatoris  adulteri,  quocuiu 
.servus  de  pudicitia  herae  transigit,  ten- 
tata  nihilominus  et  explorata  prius  do- 
minae voluntate.  Sic  non  capiens  Roal- 
dus  emendavit  hic,  OuiL  quaedam  ex- 
cidisse post  perfert  potius  existimat, 
nisi  quis  ocius  malit.  [At  bene  particula 
sic  defenditur,  quae  hic  vim  explicandi 
i. e.  ideo  habet  cf.  Plaut.  Most,  II.  2 .20.] 
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niam  capiens,  et  magnis  suis  laboribus  perfectum  desiderium  Philetaero  lac- 
tiljn  percitus  nuntiat,  statimque  destinatum  praemium  reposcit,  et  tenet  num- 
630  mos  aureos  manus  Myrmccis,  | quae  nec  aereos  norat. 


CAPUT  XX. 


Iamque  nocte  promota  solum  perducit  ad  domum,  prpbeque  capite  con- 
tectum amatorem  strenuum  infert  adusque  dominae  cubiculum.  Commodum 
novis  amplexibus  Amori  rudi  litabant,  commodum  prima  stipendia  Veneri  mi- 

magtint  p. , unde  vir  doctu*  coniedl  imaginant  y male  et  haud  laiine  Brantiua  pro  et  magnis  legit 
er  magnis , quae  coniertura  Oud.  non  dUplicef,  quia  lite  abundet  copula  nec  ulla  ait  huic  polyayn- 
deto  elegantia.  Kr  laboribus  diclum  affirmat,  ut  er  studio y er  ciribus , de  qua  conatruclione 
conf.  ad  Met.  VII.  p.  4ft3.  er  summo  studio.  Kgo  nihil  muto,  laetitiam  L.  B.  unde  Oud.  coniecit 
laetitia  animi  vel  nimia  ; Brantiua  mavult  mancipatus,  laetitia  abeat  a 0.  2.  D.  P.  paratus  L. 
paracitus  AI.  cod.  teate  Colv.  Phile  si th  aero  V.  3.  nunctiat  O.  2.  praemium  Y.  3.  G.  1.  B.  f.  R. 
p.  edd.  atite  Colv.  In  cett.  pretium,  deposcit  G.  1.0.  B.  Scriver.  pascit  d.  tnirmelis  O.  1.  2.  D. 
qui  pro  quae  f.  hertot  G.  t.  er  cos  D.  aureos  L.  d.  f.  cor  at  G.  1. 

adowum  G.  1.  cenatorium  G.  1.  infer  G.  1.  domini  G.  2.  D.  commodum  abeat  a P. 
Amoris  G.  1 • d.  nudi  d.  litabat  p.  commodum  primum  prima  stipendia  Iunl.  1 . Aid.  dispen- 
dia pro  stipendia  D. 


praemium.  Praefert  Oud.  lectionem 
pretium,  non  negans,  praemium  pro 
mercede  defendi  posse  coli.  Met.  IX. 
p.  649.  praeter  praemii  destinatum 
compendium,  at  vetare  ita  legi  ait  locos 
Met.  X.  p.  695 : renenmn  praesentarium 
comparare  sollicitus,  centum  que  aureos 
solidos  offerens  pretium  mecwn  non 
olim  convenerat,  et  p.  700.  Medico 
sinuntur  aurei,  opportuni  somni  pre- , 
tiuo t.  Solere  enim  creberrime  praemium 
et  pretium  confundi  coli.  Intt.  ad  Lir. 
XXV|.  40.  lustin.  I.  7.  ad  Geli.  III.  8. 
[Spalding.  ad  Quint.  X.  3.  §.  17.  De 
voc.  pretium  cf.  Intt.  ad  Ovid.  Met VI. 
84.  Ruhnk.  Dict  ad  Ovid.  Ileroid.  p.  39. 
da  discrimine  vods  utriusque  Doed. 
Svnpnym.  Tora.  IV.  p.  140.  Donut  ad 
Terent V.  9.  27.J 

('ap.  XX.  contectum.  De  more  ad- 
ulterorum, qui  ad  amicas  capite  obve- 
lato itabant,  ue  ab  obviis  noscerentur, 
iam  dictum  est  ad  Met  I.  p.  30.,  ubi 
de  more  capitis  obtegendi  in  universum 
dixi.  His  exemplis  ex  Pricaei  adnota- 
tione  lubet  addere:  Horat  Saf.  II.  7.  55. 
odoratum  caput  obscurante  lacerna, 
ubi  vetus  Schol.:  exit  de  adulterio, 
obtecto  capite,  ne  quis  illum  rideat. 
Isid.  Orig.  XIX.  26.  Cum  egrediebantur 
de  ludi  prostibulo  iucenes  ....  vela- 


mento tegebant  caput  et  faciem,  quia 
solebant  erubescere,  qui  lupanar 
introiissent.  Senec.  de  vlt.  beat.  13. 
indu/get  vitiis  stlis,  non  timide  nec 
obscure  et  luxuriatur,  etiam  ino/>trto 
capite. 

rudi,  f Rudes  et  rudimentum  de  iis 
dicitur  amantibus  aut  qui  nunquam  Ve- 
neris experti  sunt  delicias  et  virginitatem 
deponunt,  aut  qui  primum  sese  per- 
frumitur,  quamquam  saepius  iam  ab 
aliis  tentati.  Ita  hoc  loco  de  amantibus, 
qui  primum  inter  se  pugnant,  non  de  . 
intactis,  cf.  Ovid.  Heroid.  XVII.  141. 
sum  rudis  ad  Veneris  furtum.  Met.  X. 
p.636.  rudis  prinwqueCupuline  lacta. 
cf.  Gebbard.adPropert.il!.  1.35.  [Apul. 
Met  VI.  p.  392.  de  Venere,  quam  Vul- 
canus primum  tangit,  ad  A III.  p.  511. 
furatrinae  coniugalis  incommodaret 
rudimentum  de  prima  coniugalis  lecti 
militia,  Rurm.  ad  Phaedr.  II.  2.  4.  ad 
Propcrt  I.  9.  8.  Ita  tiro  nominatur  rudis 
amator  apud  Reposian  de  concub.  Mart. 
v.  15.  In  castris  modo  tiro  tuis.  cf. 
Anthol.  Lab  T.  I.  p.  42.  Amplexibus 
in  antecedd.  de  concubitu  didum  est. 
cf.  Dr.  ad  Sil.  Ital.  XI.  399.  Rup.  ad 
Iuv.  VI.  64.  J 

prima  stipendia  Veneri  militabant 
nudi  milites.  [De  sententia  iam  prius 
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litabant  nudi  milites,  et  contra  omnium  opinionem  captata  noctis  opportuuitate 
improvisas  maritus  assistit.  Suae  domus  ianuam  tam  pulsat,  iam  clamat, 
iam  saxo  fores  verberat,  et  ipsa  tarditate  magis  magisque  suspectus  | dira  031 
comminatur  Myrmeci  supplicia.  At  ille  repentino  malo  perturbatus,  et  misera 
trepidatione  ad  inopiam  consilii  deductus,  quod  solum  poterat,  nocturnas  tene- 
bras sibi  causabatur  obsistere,  quin  elavem  curiose  absconditam  reperiret. 

novi  et , quod  ante  nudi  in  nonnulli»  codd.  legitur.  non  comparet  in  F.  1 . 3.  G.  1 . 2.  O.  D.  I?.  f.  B.  H. 
p.  n.  d.  lunt.  2.  Florid.  dawat  F.  1.  3.  G.  1. 2.  O.  P.  D.  R.  d.  L lunt.  2.  Vulc.  Mere.  Wow.  Pric. 

In  celt.  legitur  clamitat,  quae  mihi  emendatio  videtur  eas»*  librarii , qui  prae  indignatione  sflepiu* 
clamitasse  Barbarum  indigilare  voluit.  Recte  Oud.  domat  ex  optimi»  codd.  luetur,  fa.ro  G.  1.  O. 
durati. \.  rowMutfftvr  9wiiur/ifr  (bis  repetitum)  D.  minaturi,,  p.  edd.  ante  Coi  v.  praefer  lunt.  2. 
mir miri  G.  I.  2.  Myrmici  O.  f.  alii.sque  teate  Oud.  mirmei  D.  perturbatur  f.  ed.  pr.  Vicent.  Venet. 

2.  4.  Pari»,  Baa.  et  ante  mitera  exulat  a G.  2.  P.  D.  tolnt  f.  , tibi  causabatur  F.  3.  G.  !.  2.  D.  d. 
f.  Coli.  Vom.  In  cett.  causabatur  sibi,  clamabatur  L.  teste  Colvio. 


dictum  est  ad  Met.  II.  p.  KH.,  ubi  de 
comparatione  Veneris  cum  proeliis  sae- 
pius instituta  egi.  cf.  praeterea  lacob. 
ad  Lucii.  Aetn.  217.,  qui  nostrum  locum 
excitat,  Ruhok.  Dict.  ad  Ovid.  Heroid. 
p.  69.  et  ('aton.  l)ir.  116.  aut  inter  variat 
Veneris  stipendia  flores  Membra 
reclinaril,  ubi  dispendia  non  corrigen- 
dum est,  uti  nostro  loco  aberrat  cod. 
Dresd.] 

et  contra  omnium  opinionem.  Male, 
uti  saepius,  hic  quoque  Stewech.  bone 
locum  tentat,  en  contra  scribens,  quam 
particulam,  utecce,  perfamiliarem  esse 
adnotatiis,  qui  magnum  aliquod  facinus 
narraturi  et  velut  in  scena  posituri  sint 
cf.ad  Met.  VIII.  p.  518.,  ubi  demonstra- 
tum est,  et  particulam  hic  bene  habere. 

clamat.  Clamare  et  clamitare  in- 
dignantis el  irascentis  est  ef.  Donat,  ad 
Terent.  Andr.  1. 1. 117.  De  more  eorum, 
qui  domum  intrare  vellent,  portam  pul- 
santi? et  foris  clamandi  cf.  Pricacus, 
qni  excitat  Aristaenet  II.  22.  u lavrqq 
(adulterae)  nrijpVI  dV.odam,^  dqiypfr <y, 
itjv  Ovnav  apa  flo tur  ixorrre.  Horat.  Sat.  I. 
2. 1 27  sqq.  Nec  metuo,  ne  dum  fatuo, 
rir  rure  recurrat,  /anua  frangatur, 
latret  canis,  undique  magno  Pulsa 
domus  strepitu  resonet,  rei  pallida 
lecto  Desiliat  mulier,  miseram  se 
conscia  clamet,  [cf.  Sagittar.  de  lanuis 
Vett  c.  1 3.  nr.  35.  in  Graev.  Thes.  Antiq. 
Toro.  VI.  p.  467.] 

suspectus  hic  Apuleius  pro  suspi- 
ciente vel  suspicace  posuit,  quod  quum 
Stewech.  non  probatura  esset,  emen- 


dabat et  ipsam  tarditatem  magis  ma- 
gisque suspectans  vel  suspectatus.  Sed 
benePricacus  hanc  vocis  significationem 
vindicavit,  cuius  adnotationem  totam 
liceat  describere:  Suspectum  hic  pro 
suspicientem  vel  suspicacem  posuit,  ut 
[Met. VII.  p.  498.]  fleta  et  lacrimosa. 
Virg.fAen. VIII.  588.]  pictis  conspectus 
in  armis,  nhi  Servius:  conspicuus  vel 
conspicabilis.  Sic  in  Gloss.  [Pbilox. 

р.  1 59.]  perspectus  tvnQOOQarog;  Donat, 
ad  Hecyr.V.  (2.  11.):  nostras  mulieres 
suspectas  fuisse  i.  e.  in  suspicione  po- 
sitas. Xam  esse  suspectas  ambiguum 
est,  et  nunc  eius  partem  manifestam 
videmus.  Ammian.  XVI.  (12.  §.  27.) 
suspectior  de  obscuris  nec  referre 
gradum  nec  ulterius  ire  tentae  it. 
Scholiastes  vetus  Horat.  ad  Cafm:  III. 
de  vit.  regia:  quia  sent]/er  insidiarum 
metu  suspecta  sit.  His  adde  quae  ex 
Glossariis.  Euripide,  Tertulliano  adno- 
tavit  ad  Catonis  disticha  (IV.  89.)  los. 
Scaliger.  E converso  vox  suspiciosus 
non  solum  activum  sensum  sed  et  pas- 
sivum recipit  id  est  non  suspicantem 
solum,  sed  et  suspectum  significat  cf. 
Geli.  IX.  12.  homo  suspiciosus,  [cf. 
Snlm.  ad  Script  Hist.  Aug.  T.  I.  p.  615., 
quem  excitat  Wagn.  ad  Ammian.  XXIX. 

с.  4.  §.  5.  ignium  enim  crepitu  disso- 
nisque  clamoribus  satellites  exciti  id- 
que,  quod  accidere,  suspecti ...] 

■curiose  absconditum.  [De  his  servis 
clavigeris  cf.  Sagitt.  de  lanuis  Vett.  c.  16. 
nr.  24.  in  Graev.  Thes.  T.  VI.  p.  464. 
qui  hunc  etiam  locum  commemoravit.] 
51 
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L.  APULEII  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


Interdum  Philelaerus  cognito  strepitu  raptim  tunicas  inicctus,  sed  plane  prae 
turbatione  pedibus  intectis  procurrit  cubiculo.  Tunc  Myrrnex , tandem  clave 
pessulis  subiccta,  repandit  fores,  et  recipit  etiam  tunc  lidcm  ileum  boantem 
dominum;  coque  propere  cubiculum  petente,  clandestino  transcursu  dimittit 
632  | Philetaerum. , Quo  iaui  pro  limine  liberato,  securus  sui  clausa  dumo  rursum 
se  reddidit  quieti. 

CAPUT  XXI. 

Sed  dum  prima  luce  ltarbarus  procedit  cubiculo,  videt  sub  lectulo  solens 
incognitas,  quibus  inductus  Philelaerus  irrepserat;  suspectisquc  e- re  nata,  quae 

inierim  pro  interdum  legitur  in  solia  Edd.  B»*r.  lunt.  2.  Bns.  ac  fruglra  Sopingiu.s  coniecit : inierim - 
dum  cf.  ad  Met.  II.  p.  158.  rrpperiret  interdum  PMlptilherusY.Z.  verborum  tenore  non  iriternipto. 
Pbil esichetut  I).  tunicat  F.  1.  3.  C.  1.  2.  O.  P.  1).  B.  L.  f.  d.  In  rt*ll.  tunicam,  inter  tax  F.  1. 
perturbatione  pro  prae  turbatione  G.  I.  II.  ed.  pr.VIcrnt.VenvI.?.  Aid.  lunt.  1. 2.  per  turhatjrmein, 
quod  in  G.  2.  legi  adnolal  e suis  excerptis  Oud. , ibi  non  compafet,  sed  prae,  turbatione,  ut  in  ceteris 
rodtl.  prae  trepidatione  cod.  Incert. . quod  Oud.  probat,  explicans:  nimia  festinatione.  In  Venet*  4. 
ef  Par%  iunctim  Ncrip^im  est  prae  turbatione,  sublecta  G 1/2. 1).  solita  aberratione,  etiamlunc 
F.  3.  G.  1.  2.  1>.  f.  edd.  quaedam  teste  Oud.  Ego  inveni  iu  lunt.  2.  In  ceti,  tunc  etiam,  tfnminum 
boantem  ed.  pr.  domini  boantem  G.  2.  1).  edd.  veli,  usque  ad  Colv.,  praeter  lunt.  2.  pbilesetbe- 
rutn  G.  2. 1).  qui  iam  pro  lumine  L.  lumine  P.  prae  limine  p. 

lecto  G.  1.  2.  D.  P.  f.  inductus  F.  3.  0.  In  ceti,  indutus.  Sed  rectius  posterior  lectio  habet 
cf.  ad  Met. (I.  p.  1 39.  pedestfue palmeis  baxeis  induet  um.  Philrsitaerus  indutus  inverso  ordiuef, 
ireserat  I>.  suspeclisque  F.  1.  3.  G.  2.  P.  (etiam  in  collat.  ad  inarg.  ed.  Colv.)  B.  B.  luceri.  Iuiif.  ?. 
Prir.  Klm.  Scriver.  subspeclit  non  addita  particula  que  D.  suspectuque  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2. 
susceptisque  G.  1.0.  In  ceti,  suspectusque. 


tunicas.  Pluralem  recepi,  quia  inso- 
leutior  et  contra  usum  Romanorum  libra- 
riis videbatur  esse,  nescientibus,  duas 
pluresve  saepius  veteres  gestasse  tu- 
nicas, potissimum  frigori  defendendo 
cf.  Suet.  Aug.  82.  Oud.  excitat  Met.  I. 
p.  31.  unam  e duabus  laciniis  meis 
exuo.  XI.  p.  781.  impigre  superiorem 
exutas  tunica  m ; Varro  apud  Non.  s,  v. 
subucula  p.  542.:  Postquam  binas 
tunicas  habere  coeperunt,  institue- 
runt rorare  subucula  et  indusium', 
Liv.  VII.  37.  Suet.  Vitell.  c,  2.  Heins. 
adOvid.Fast.V.  G7G.  Brod.Miscell.Vl.7. 
[Ferrar.  de  Re  Yest.  III.  c.  3.  in  Graev. 
Thes.  Antiq.  T.  VI.  p.  725  sq.] 

quo  iam  pro  limine  liberato.  Soping. 
eitaos  Scalig.  ad  Fest.  v.  polimenta 
coniecit  polimine , Rrantius:  qui  iam 
prolumine  ri/rrato,  ut  prolumen  esset 
lucifer,  quibus  emendationibus  ex  vitio 
eod.  Lips.  profectis  infeliciorem  equi- 
dem vidi  nullam.  Salm.  ad  Soliti,  p.  9. 
legit:  qui  intro  limine  liberato,  ut  ad 
Myrniecem  referretur.  Liberarem nim 
parium,  inquit  Oud.,  montem,  terminos 
dicitur  is,  qui  eos  superat  et  transit. 


cf.  ad  Frontin.  I.  c.  5.  §.3.  si  flumen 
liberasset.  Verum  Myrrnex  non  vide- 
tur limen  egressus  esse.  Ad  haec  du- 
rissime qui  pronomen  relerretur  ad 
Myrniecem,  praecedente  demitti/  Pbi- 
lesietaerum.  Tuuc.  quia  in  cod.  l*al. 
etiam  est  lumine,  rectius  legeres,  qui 
ium  protinus  vel  porro  Uberato  s.  pro- 
lato cf.  ad  Met  p.  GG5.  Nam  hucusque 
in  tenebris  cuncta  suut  acta.  Sed  quia 
sequitur  demum  clausa  domo,  quam 
prius  claudere,  quam  lunieu  petere  de- 
buisset, ite  haec  quidem  coniectura 
placet,  et  vulgatum  retineo.  Quo  id 
est  Philesictaero,  egresso  iam  extra 
limen,  et  sic  e periculo  et  quasi  e car- 
cere  liberato,  Myrrnex  domum  clausit 
et  securus  reddidit  se  quieti.  DicLCret. 
de  Bell.  Troi.  c.  41.  corpus  eius  libe- 
ratum ex  acie.  Pro  limine  dicitur, 
ut  pro  foribus,  pro  curia,  pro  rostris, 
pro  aede  similia  of.  Abram,  ad  Cie.  pro 
Sext.  c.  15.  (Jron.  Ohserv.  IV.  |.  Suet. 
0(1*.  c.  3.  Vitell.  c.  10.  Apul.  Met.  XI. 
p.  789.  pro  foribus  assisteus.  Vir  doctus 
coniecit  primo  limine. 

Cap.  XXI.  suspeclisque.  [Qui  stispe- 
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gesta  suat,  non  u.-.ori,  noti  ulli  familiarium  cordolio  patefacto,  sublatis  cis  et 
in  sinum  furlim  absconditis,  iusso  tantum  Myrmece  per  conservos  vinclo  forum 

non  ulli  F.  3.  G.  I . 2.  D.  f.  d.  P.  B.  «IU  (lesle  Oud.)  eild.  «uH«  Qu.  2.  Klui.  Scdvei.  Florid.  nec  ulli  , 
legitur  in  (Mlv.  Vale.  Alere.  Wow.Prie.  el  lia  fors  i l an  ellam  K.l.R.O.  G.  eiwe,  probat  Oud.  DeG.,1. 
et  2.  iam  vidimus,  unde  verisimile  est , i»  0.  quoque  idem  extare.  Ad  Florent-  cod.  auctoritatem  hic*  . 
propter  Liudenbrog.  levitatem  non  respiciendum  est.  sublatis  ei»  F.  3.  G.  1.  2.  D.  /?.  M.  d.  f.  Jn  / 
cett.  sublati»  hi».  Verba  hi»  asque  ad  abscunditis  desiderantur  ia  h.  ft/rlim  F.  1.  3.  G.  l.  O.  " 
farlim  f>.  G.  2.  P.  D.  Vulc.  2.  Klm.  (sed  in  indice  erratorum  emendat  uni  est  ili  furlim .)  In  cett. 
fnrtim.  quod  idem  in  suis  F.  1.  excerptis  invenit  Klm.  absconditus  Viceni.  Venet.  2.  iusso  lamrn 
at  B.  i ussit  M yrmeceut  per  conservos  cinctum  [].  Mt/rcmicc  per  conterros  vinctum  d.  Mirmice 
G.  1.  2.  mirimice  D.  verso  F.  3.  G.  1. 2.  W.  O.  P.  f.  uso  l,.  (ex  compendio  uso  depravatum).  In 
cett.  versus . 


ctus  lectionem  receperunt  interpretes 
praegressis  verbis  ipsnqne  tarditate 
magis  rnagisifue  suspectus  decepti 
sunt  Quid  vero  Oud.  sibi  velit,  negans, 
suspectus  bic  activa  sententia  dici  posse 
ob  seqq.  quae  gesta  sunt  equidem  nun 
intelligo.  Nani  eadem  ratione  Aininian. 
Mare.  XXIX.  4.  §.5.  dicit:  idque  quod 
accidere  suspecti.  At  ex  codd.  lide 
suspectis  retinendum  est.] 

cordolio  patefacto.  [Plurimae  ex- 
ta ut  virorum  doctorum  ea  de  voce  sen- 
tentiae.  / Nonnulli  enim,  ut  Scalig.  ad 
Yarr  p.  218.,  cordolium  non  a corde. 
formaturo,  sed  pro  condalium  dictum 
esse  putant,  Dogderl.  novissimis  tem- 
poribus Synonvra.  T.  YL  p.  81.  vel  ex 
cor  et  tlolere  composituro,  vel  voc: 
Graecorum  xoQ&ta  L e.  teste  Ile- 

sycbio  deminutivum  esse  autumat,  Meur- 
sius  denique  Exercit.  Crit  P.  L c.  1 . p.  92. 
seiunctim  scribendum  esse  cor  dolium 
autumat,  ut  dolium  pro  dolor  dictum 
sit,  quam  vocem  aliis  eiusdem  analogiae 
compositis  munire  couatur.  At  iam  Bitrm. 
ad  Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  110.  et  in  Add. 
p.  080.  cordolium  una  voce#cribeudum 
e per  cordis  dolorem  explicandum 
esse  recte  pronuntiavit,  quuiii  cor  do- 
lere  saepius  dicant  veteres;  cf.  Peerlk. 
ad  Horat.  Epod.  15.  1G.  p.  491.- Tota 
lis  pendet  e locis  Ptnut.  Cis  te  II.  1. 4.  67. 
et  Poen.  I.  2.  86.,  quippe  qui  hoc  vo- 
cabulum formasse  videatur.  Priore  enim 
loco  cordolium  legi  posse  negant  viri 
docti,  quorum  sententiam  accuratius 
exponit  Rost.  in  Comment.  Piant.  XIV. 
p.  152.,  primum  quia  Gymnasium,  quod 
ipsa  non  babeat,  id  sororem  habere 


non  posse  argumentaretur;  tum  quod  de  ' 
mulierum  cordolio  viros  dubitasse  nus- 
quam legatur,  ipsum  vero  cor  inesse 
in  feminis  uegarint;  denique  quod  si 
cordolium  retinere  malueris,  obscura 
maneat  vers.  69.  sententia.  Ipsum  enim 
cordolium  non  didere,  sed  cor,  quod 
dolore  afficiatur.  Hinc  Rostius  emendat 
At  mihi  cor  d oleti  At  puto,  viros 
doctos  hunc  luoiiu  non  satis  recte  in- 
tellexisse. Silenium  enim  meretrix  quum 
usu r (siri t vocabulum  cordolium  i.  e.  cor- 
dis dolorem,  interrogat  Gymnasium,  qui 
ita  fieri  possit,  ut  cordis  dolarem  ha- 
beat, quum  cor  de  virorum  senteutia 
in  feminis  non  insit  Neque  igitur  negat 
Gymnasium  dolorem  sed  cordis  do- 
lorem habere  posse  Sileuium.  Unde 
vocali,  cor  premendum  et  voce  efferen- 
dum est.  Haec  quum  bene  intelligat 
Siienius,  respondet  si  quid  est  etc.  Si 
quid  hoc  loco  mutandum,  velim  legi 
unde  tibi  est  cor?  commemora  otssecro. 
Cordolium  igitur  formatum  est,  ut  cru- 
rifragium. Praeter  nostrum  locum  hoc 
vocabulum  tantummodo  extare  videtur 
in  Epigr.  apud  Hunn.  Autliol.  Lat.  d.  1. 
p.  110.  quae  misero  moreat  flebile 
cor  dolium.} 

fnrtim  absconditis.  \Fortim,  quod 
optimi  codd.  praebent,  nonnisi  est  ortho- 
graphiae vitium  pro  fnrtim,  quum  in 
vetustissimis  praecetoris  codd.  litterae 
rt  et  o saepenumero  confundantur,  id 
quod  omnium  notissimum  est  cf.  l>uk. 
ad  Liv.  III.  28.  11.  Tiiui  fnrtim  melius 
loci  sententiae  convenit  quam  farliim 
ut  bene  iam  vidit  Oud.  Duae  euim  soleae 
non  faciunt  sinum.  Deinde  vix  puto  dici 
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versus  attrahi,  tacitos  secum  mugitus  iterans,  rapidum  dirigit  gressum,  certus 
633  solearum  indicio  vestigium  adulteri  posse  se  | perfacile  indipisci.  Sed  ccce 
per  plateam  duin  Barbarus  vultu  turgido  subductisquc  superciliis  incedit  iratus, 

attrahi  F.'4.  G.  2.  P.  I).  (p.  d.  p,  f.  Coli.  VoM.  lunt.  2.  ar  trahi  G.  I.  abstrahi  O.  n.  In  r«ll.  detrahi, 
inierant  Venet.  2.  Sed  error  eat  operaram,  pome  per  te  G.  2.  D.  indepitei  G.  1.  vultu  turgido 
s F.  3.  G.  1.  2.  O.  D.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  etl.  Colv.)  6.  p.  f.  Wow.  Elra.  Pric.  Florid. 
rullu  turbido  II.  et  Scriver.  magisque  probavit  Pricaeus  cf.  Sciopp.  Susp.  II.  14.  turgidut  F.  1.  B. 
edd.  veli.  ante  Wower.  iratus  abest  ah  KUd.Iunf.  1.2.  Aldique  de  industria,  ut  opinator  Oud.t 
nec  male,  quod  e glossa  natam  vocem  putaverint.  1 


posse  abscondere  soletis  fnrtim  i.  e.  ut 
sinum  eflieiant.  Furlim  vero  soleos 
abscondidit  Scorpio  i.  e.  clam  Mvr- 
mece,  uxore,  ceterisque  domesticis, 
ut  isti  ne  suspicari  quidem  possent, 
unde  'adulterium  engnosset.  Ita  enim 
impedire  voluit , quominus  mulier  et 
servus  inter  se  deliberarent  de  men- 
dacio ac  paciscerentur,  quo  mari- 
tum deciperent.  Hoc  ex  seqq.  bene 
intelligitnr.  Myrmex  enim  quamquam 
nescit,  cur  vinctus  fuerit,  noxae  non 
prehensus,  conscientia  tamen  pessima 
vexatur.  Haec  caussa  est,  cur  unice 
defendenda  lectio  sit  Unitum,  quae  in 
Bert.  in  tamen  corrupta  est.  Furlim 
vocabulum  est  ab  Apuleio  saepius  usur- 
patum. cf.  Hand.  Tursell.  T.  II.  p.  752  ] 
forum  rersus.  {Quamquam  optimi 
quique  codd.  forum  rerto  attrahi  ha- 
bent, tamen  quum  rationem  nullam  vi- 
deam, qua  defendi  ista  lectio  possit, 
ex  codd.  longe  deterioris  notae  cum 
Oud.  recepi  scripturam  forum  rersus, 
in  eo  tantum  a viro  docto  recedens,  quod 
ei?  consensu  librorum  attrahi  retinui. 
Forum  versus  quomodo  explicandum 
sit  patet  , mendumque  Mss.  ita  expedio, 
nt  prius  vers'  attrahi,  tum  versa  attrahi 
et  quia  id  ad  Myrmice  pertinere  libra- 
riis consentaneum  esse  visunt  est,  verso 
scriptum  fuerit  Utut  res  est,  forum 
versus  solummodo  probatur.  Brantii 
vero  cohioctura  forinsecus  non  propter 
sententiam  refutari  potest  cum  Oud., 
sed  quia  plane  inutilis  est  Oud.  enim 
eo  nomine  forinsecus  vituperat,  quod 
Barbarus  servum  trahi  iusserit  non  fo- 
ras, sed  in  forum , ubi  hominum  sit 
frequentia,  ut  illic  solearum  iudido  ve- 
stigia adulteri  possit  indipisci.  At  Sidon. 
Apoll.  Epist.  I.  2:  si 'actionem  diutur- 
num, Quae  est  forinsecus  exposita. 


perquiras  et  III.  1 : multum  voluntates 
nostras  copulaverat  decursarum  f o- 
r i n s e ctts  actionum  simililud  o cf.  Hand. 
Tursell.  II.  p.  704.  forinsecus  dicit  pro 
in  foro,  publice  de  actione  publica, 
unde  non  improbabile  esset,  hoc  loco 
particulam,  quae  saepius  de  motione  in 
locum  pro  foras  ponitur,  apud  Apule- 
lcium.  cf.  Met.  IX.  p.  648.  forinsecus 
ahiicit,  prori/  forum, usurpari  potuisse. 
Sed  contra  Mss.  temere  nil  imitandum 
est.  Attrahi  bene  dicitur  de  eo.  qui 
sequi  nou  vult,  derenitente.  cf.  Met.  III. 
p.  191.  me  renitenlem  dementi  violentia 
secum  attraxit.  Liv.  XXIX.  9.  tri- 
/Minos  attrahi.  In  forum  vero  adduxit 
servulum  Scorpio,  ut  coram  iudicibus 
eum  accusaret  fraudis  et  tidei  laesae, 
non  id  quod  Oud.  vohiit,  Ut  in  frequentia 
hominum  ibi  versantium  indicio  solearum 
^vestigium  adulteri  reperirct.] 

vultu  turgido.  [Contra  Oud.  mentem 
Ruhnk.  Vnlc.  2.  intactam  reliquit  scri- 
pturam turgidus,  quae' loci  concinnitati 
omnino  adversatur,  quum  iratus  ad 
utrumque  pertineat.  Turgido  vultu  di- 
ctum est.  ut  Met.  V.  p.  378.  et  p.  340. 
tumido  vultu,  ubi  demonstratum  est, 
tumere  et  turgere  ile  hominibus  graviter 
affectis,  inprimis  irascentihus  dici.  cf. 
Plaut.  Casii»  II.  5. 1 7.  Mostell.  III.  2. 1 0. 
Hinc  necessarium  non  erat,  ut  Bert. 
secutus  Woiver.  praeferret  turbidus. 
per  se  quidem  probum  cf.  Ruhnk.  Dict. 
ad  Oiid.  Heroid.  p.  52.  et  p.  52.  De 
confusione  et  discrimine  utriusque  vo- 
calmii , cf.  Peerlk.  ad  Horat  Od.  I.  3. 19. 
Doed.  Syn.  IV.  p.  191.] 

vinculis  obrutus.  [Suspicatur  Heins. 
adOvid.  Fast,  11.578.  obsutum  maenae 
torret  in  igne  caput,  legendum  esse 
obsutus,  qua  emendatione  vix  incon- 
cinnius quid  potest  cogitari.  Obrui  enim 
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ac  pone  eum  Myrinex  vinculis  obrutus,  non  quidem  coram  noxae  prehensus, 
conscientia  tamen  pessima  permixtus  lacrimis  uberibus  ac  postremis  lamenta- 
tionibus, inefficacem  commovet  miserationem , opportune  Philctaerus  occurrens, 
quamquam  diverso  quodam  negotio  destinatus,  repentina  tamen  facie  permotus, 
non  enim  deterritus,  recolens  festinationis  suae  delictum,  ut  cetera  conscquen-.63l 
ter  suspicatus,  sagaciter  extemplo  sumpta  familiari  | constantia,  dimotis  servulis {[227] 

Incoram  legendum  esse  monti  it  Stexrech.  Quod  arripuit  Sr river. , et  alibi  occurrit.  Sed  non  minuu 
saepe  coram  adverbiatiter  anmil  Apuleius  cf.  ad  Met.  III.  p.  2Q9.  sum  namque  coram  magiae 
noscendae  ardculissimus  cupitor.  Nihil  ergo  contra  Mas.  innovandum  est.  coram  quidemO.2.  P.l>. 
conoxe  1.  pro  coram  noxae,  nocar  pro  noxae  lunt.  I.  2.  Aid.  prehensum  V.  3.  Pj  prehensus 
G.  I.  2.  P.  O.  D.  f.  d.  edd.  veli,  ante  Coiv.  In  celt.  deprehensus,  iam postremis  edd.  vett.  usque  ad 
Cotv. , unde  Oud.  aliquando  conjiciebat:  lacrimis  uberibus  iam , postremo  lamentationibus, 
commonet  ed.  |ir.  Viceni.  Venet.  2.  4.  occurrens  Philesiet . G.  1.  non  etiam  pro  non  enim  emen- 
davit Burm.  detintus  pro  deterritus  G.  1.  ac  cetera  vel  ct  cetrra  pro  ut  cetera  mavult  Oud.  cum 
Staimas.  obsequenter  d.  suspiratus  G 2. 1).  ertimplo  d.  exempto  G.  2.  D.  ex  i.  e.  exemplo 
0. 1.  |ef.  Itand.  Tursell.  T.  II.  p.  074.J  demolis  d.  dimotus  Venet.  2.  * 


dicuntur,  qui  re  graviter  premuntur  et 
plane  obteguntur,  cf.  Fort.  ad  Ltican. 
VI. 793..  qtii  praeter  Intnc  Apttleii  locutu 
ex  Oros.V.  15.  affert:  lugurtham  dolo 
captum  et  catenis  obrutum, J 
prehensus.  [Utrumque  et  deprehensus 
et  prehensus  dici  posse  continuat  Oud. 
Ego  optimos  codices  secutus  prehensus 
dedi.  cf.  Plaut.  Baccb.  IV.  d.  45.  f/tirin 
mendacii  prehendit  manifesto  modo. 
ad  quem  locum  comparetur  Tatihin. 
p.  578:  deprensns  idem  dixit  Plaut. 
Bacch.IV.  9.  26.  dolis  ego  deprensus 
sum.  De  constructione  conferri  iuhet 
Oud.  dict.  ad  Caes.  B.  G.  VI.  J5.  ct 
Vos»,  de  Constr.  c.  20.  cf.  Ruddiiu. 
T.  II.  p.  105.  n.  30. J 

permixtus  ...  ac  postremis  lamenta- 
tionibus. Codd.  'omnes  ct  edd.  habent 
permixtus  s.  permistus.  Stevvechius 
emendat  perricius,  quod  Florid.  pro- 
bat, licet  Pricacus  contrarium  evincat 
optime.  Ita  Apul.  Met.  XI.  p.  707.  dicit 
parore  et  gaudio  ac  dein  sudore 
nimio  permixtus.  IX.  p.  007.  moe- 
rore permixtus.  Flor.  I.  18.  omnia 
terrore  permiscuit.  Male  vero  post 
permixtus  distinctio  ponitur.  Lacrimabat 
ctiint  Mynnex  prae  stimulo  conscientiae. 
[Ac  ea  de  caussa  videndum  est  quain 
perverse  Edd.  in  iam  corruperint,  a 
qttonnn  sententia  ncOud.  quidem  alienus 
est.  Postremis  hoc  loco  pro  vilissimis 
nonnulli  capiunt,  qua  significatione  apud 
ipsum  Ciceronem  sarpiuseule  legitur, 
cf.  Rose.  Amer.  47.  supra  Met.  p.  000., 


ut  sint  lacrimae  hominis  pessimi  ac  ne- 
farii. At  potius  adiectivuin  hic  pro  ad- 
verbio equidem  positum  existiment,  ut 
lacrimae  postremae  sint  quae  postremo 
proveniunt,  qui  usus  non  ita  ratus  est 
antiquis,  praeceteris  in  adverbiis  tem- 
pus significantibus  cf.  Htiddim.  II.  p.  373. 
not.  14.  Fort,  ad  Sali.  38.  1.  cf.  supra 
p.  001.  Recte  tamen  inusitati  quid  habet 
locutio,  quod  sentiens  Oud.  aliquando 
conficiebat  postremo.] 

r/ttotlam  negotio  destinatus.  [Perpe- 
ram ostendunt  interpretes  acumen  inge- 
nii, lectionem  quae  omnium  sanissima  est 
allucinutionibus  depravantes.  Ita  Colv. 
maluit  distentus,  Oud.  tentavit  distra- 
ctus vel  districtus,  vel  pro  rptodam 
negotio : qttoitltim  negotio  cf.  ad 

Met.  A II.  p.  450.  Heete  vero  intellexit 
Oud.,  destinatus  Itjc  idem  esse,  quod 
alligatus,  vinctus,  at  c/notlam  negotio 
proprie  pro  dativo  positum  esse,  mi- 
nuit in  modum  pronuntiavit,  conferens 
de  hoc  nsn  dict.  ad  Suet.  Oth.  c.  12. 
maiore  miraculo  fuerit,  et  Met.  X. 
p.  7 1 1 . f/ ningit  e n it  ali  magistratui 
fuerat  destinatus.  Sed  non  conside- 
ravit, inter  varias  huius  verbi  significa- 
tiones quam  accHratissime  esse  discer- 
nendum. Quum  enim  definitus  notat,  dati- 
vum regit. quum  cinctus.alligatiis ablati- 
vum, ut  apertissime  vindicat  locus  Met. 
VI.  p.  434.  lorum,  gtto  fueram  desti- 
llatus, abrumpo.  De  hac  significatione 
vocis  cf.  ad  Met.  I.  p.  47.  Intt.  ad  Caes. 
B.  G.  VII.  22.  §.  2 ] 
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invadit  cum  summo  clamore  Myrmeccm,  pugnisque  malas  cius  dementet  ob- 
tundens: At  te,  inquit,  nequissimum  et  periurum  caput  dominus  iste  tuus  et 
runctu  coeli  numina,  quae  deierando  temere  devotasti,  pessimum  pessiinc  per- 
duint!  qui  de  balneis  soleas  hesterna  die  mihi  furatus  es,  dignus,  hcmiles* 
dignijs,  qui  et  ista  vincula  conferas,  et  insuper  careeris  etiam  tenebras  per- 

Mprmicem  i.  mirmecem.  Pugnisque.  Ifa  distinctum  esi  in  G.  2.  D.  motas  G.  2.  P.  D.  Vulr.  2. 
inclementer  L.  ad  te  inquit  G.  i.  2.  O.  D.  p.  t.  periurinm  p.  In  rell.  omnibus  codd.  el  edd.  te- 
jrtlur  periurum.  nuhnk.  in  edil.  Oud.  hahei  periturum,  nupmina  D.  (Irrorasti  i'  I.  tiesle 
Klm.)  8.  I,.  G.  1.  2.  P.  O.  S.  I.  p.  Incert.  Scrtvor.  deerrasti  D.  In  celt.  devotasti,  perdufnt  f.  S. 
luni.  2.  In  exu.  perdant,  de  obeoi  I).  solas  externa  die  G.  \ . suihi  non  esi  in  B. , unde  male  Jd 
nonnullis  edd.  uncis  Inclusum  esi.  ronferas  pro  conteras  G.  1.  2.  D.  P.  d.  I.  q.  l„  Verba  Inde  a 
et  insuper  usque  ad  perferas  desiderantur  in  G.  2.  II.  P.  I..  d'.  propter  ronferas  el  perfrrns  vocum 
Mmililndlnem,  qua  librariorum  oculi  delapsi  sunl.  curreris  rtiaai  V.  3.  II.  I.  f.  I»  ceti,  etiam 
careeris. 


clementer.  Inclementer  ex  cnd.  I,i|is. 
omnino  probat  Prienen»,  sed  quod  Oud. 
inm  indicium  est,  male.  Melius  enim 
iste  servus  de  ipso  meruerat  Simulanter 
ei  colaphos  infringit,  cum  maximo  qui- 
dem cf&more  et  conviciis,  nec  vero  serio 
nec  vi,  ut  bene  ceperunt  Beroald.  et 
Florid. 

periurum  cajtut.  [Unde  Huhuken. 
lectionem  periturum  caput  hauserit, 
nisi  est  typothetarum  error  satis  me- 
morabilis, equidem  nescio,  quum  in 
nullo  libro  nec  edito  nec  scripto  eam 
repererim.  Et  periturum  quamquam 
per  sententiam  non  ita  intolerabile  est, 
hic  tamen  periurum  praestat  propter 
seqq.  De  voce  periurum  cf.  Taubm. 
ad  Plaut  Pseud.  II.  1.  189.  Caput,  ut 
saepius,  hic  personae  notionem  circum- 
scribit, quae  vocis  significatio  praecu- 
teris comicorum  est  propria  cf.  Virg. 
Aen.  IV.  613.  infantium  rapui.  Terent 
Andr.  II.  2.  34.  ritliruJum  caput,  ubi 
Donat:  Pro  toto  homine,  ad  quem 
locum  cf.  Westerhov.  Plaut.  Mil.  III.  1. 
129.  caput  lepidum.  Asili.  II.  4-  89. 
cf.  ad  Met.  IV.  p.  269  ] 

deierando  temere  devotasti,  [ Scri- 
ptura devotasti,  quam  deteriores  libri 
praebent,  quum  sola  satisfaciat,  lectio- 
nem alteram  decorasti  in  textum  non 
recepi.  Beroaldus.  quem  plurimi  inter- 
pretes et  Oud.  secuti  sunt,  derotare 
explicat  maledicere;  exsecrari:  coli.  Cie. 
Parad.  I.  2.  §.  12.  r/unc  cis  patrem  De 
' inm,  quae  filium  decotavit  atque 
nilitin  armatas  hostium  copias,  ubi 


item  der  orarii  aberratum  est,  et  Orell. 
liene  demonstravit,  derotare  esse  de- 
rorere.  Accuratius  ad  hanc  significatio- 
nem comprobandam  facit  locus  Platit. 
Casio.  II.  6.  36.,  ubi  Eamhinus  aliquot 
codd.  secutus  derorahit  edidit,  sed  cf, 
ad  h.  I.  Taubm..  qui  Apul.  de  Herh. 
c. 7.  exemplum  profert:  quis  devo- 

tatus depxusqne  fuerit.  Et  ita  t Irro- 
rer e saepius  pro  diras  alicui  imprecari 
usurpatur  cf.  ad  Petron.  Sat.  141.  Ovid. 
III.  55.  («loss.  dqnaim  scelero,  deroreo, 
deroto.  Hinc  intelligitur J quam  per- 
verse Barth.  ad  Claudian.  in  Ruf.  351. 
devotasti  explicuerit:  pro  ftrosperis  in- 
clementes reddidisti  deos,  et  Heins.  ad 
Ovid.  Epist  ex  Pont.  II.  2.  27.  repo- 
suerit, temerasti,  quod  potius  interpre- 
tamentum sopit  Derorarc , quod  non- 
nulli interpretes,  utPricaeus,  defendunt 
explicantes:  numina  spernere  et  cal- 
care hic  ferri  non  potest;  aliud  enim 
est  pudorem  derorare  ut  Apul.  dicit 
Met.  II.  p.  124.  derorato  pudore  i.  e. 
consumtn. Commonefacere  Pricaeum  iam 
debeliat  lorus,  quem  ipse  adtulit,  Iustin. 
XIV.  4:  Atros,  deruta  capita,  respl- 
cianl  dii prriuriorum  rindiccs.  cf.  Intt. 
ad  Minue.  Fcl.  c.  28.  {.  8.J 

perduint.  |flac  forma  apud  Comicos 
nihil  frequentius  potest  cogitari,  cf.  Te- 
lent.  Etin.  II.  3.  10.  Ut  illam  di  deae 
amnes  senium  perduint.  Hecvr.  III. 
4.  27.  Intt.  ad  Piant.  Mostell.  II.  2.33. 
Poen.  III.  4.  29.  Amphit.  II.  2.  215. 
al.  cf.  Met.  X.  p.  574. , ubi  pro  caecum 
reddant  Oud.  mavult  rrddnint.] 
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feras.  Hac  opportuna  fallacia  vigorati  invenis  inductus,  innuo  sublatus  rt  ad 
crudelitatem  delapsus  Barbarus,  postliminio  domum  | regressus,  vocato  Myr-  635 
mece  soleas  illas  offerens  et  ignovit  ex  animo,  et  uti  domino  redderet,  cui 
subripuerat,  suasit. 

V. 

CAPUT  XXII. 


Hactenus  adhuc  anicula  garriente,  suscipit  mulier:  Beatam  illam,  quae 
tam  constantis  sodalis  libertate  fruitur!  At  ego,  misella,  molae  etiain  sonum 
et  ecce  illius  scabiosi  asini  faciem  timentem  familiarem  iucidi.  Ad  haec  anus: 
lam  ego  tibi  probe  suasum  et  confirmatum  animi  amatorem  illum  alacrem 

s 

opportunitate  G.  1.  O.  fallaciam  G.  1 . immn  tero  G.  2.  L.  D.  P.  (etiam  in  excerpti»  ad  rnarg.  ed. 
Colv.j  In  reti,  r ero  exulaf.  os  oblitus  pro  sublatus  Scrlv.  Floriri.  sublitus  in  O.  esse  Ait  Pricaeus. 
Id  non  vidit  Oud.  inGronov.  Excerpti».  Qua»i  e cod.  p.  margini  etiam  Salrn.  adlevit.  et  abest  G.  1.0. 
crudelitatem  pervente  admodum  conspicitor  in  solis  Edd.  Venel.4.  Bas.  Par.  Colv.  Volr.  1.  Seri  ver. 
retersush.  Myrmicc  6.  aliiqtie  codd.  teste  Oud.  In  meis  praeter  F.3.  liic  legitur  Myrutree.  igmocit. 
Modius  unica’ voce  legit  rranimus  i.  e.  qui  metu  fuerat  exanimatus. 

actenusO.l.  gar  lient*  G.  1.  /MaffM  f.  Iont.  1. 1.  Aid.  Promiscae  usi  sunt  veteres.  Sed 
a fide  optimorum  codd.  standum  est  cf.  ad  Mei.  VIII.  p.  540.  nuptias  non  f ruerit,  et  ccct 
F.  1.  3.  G.  1.  2.  O.  P.  1).  f.  in  cclt.  et  caecam,  rgl  illius  scabiosa  as  fa<ie  p.  corrupte,  tumenlcm 
P.  O.  G.  2.  D.  incidit  G.  1.  incido  n.  ad  hoc  p.  > iam * Ubi  ego  d.  f.  ego  G.  1.2.  D.  P.  non  habent. 
cum  amatorem  pro  animi  amatorem , (qua  confusione  nihil  frequentius  est  ex  compendiis  ai  i.  e. 
animi  et  c«  i.  e.  cum.'}  amatorem  alium  alacrem  lunl.  1.  2.  Aldin.  olliorem  pro  alacrem  G.  1. 


immn  sublutus.  | Mulfom  desudarunt 
de  h.  I.  viri  docti,  quum  praeter  Oud. 
fere  omnes  comprobent  emendationem 
Sten  cchi!  os  sublitus , de  cuius  dictionis 
vi  cf.  Taubm.  ad  Plaut.  Epid.  Argum.  6. 
Mil.  (lior.  II.  1.  32.  Poen.V.  A.  23.  At 
recte  monet  Oud. , non  laudatum  hic  esse 
Barbarum , nut  ulla  adulatione  deceptum, 
qualis  sii  cui  ns  sublini  dicatur.]  Apu- 
Icius.  uf  passim.  imitatus  est  Graecos, 
qui  inaiQiir  saepius  sensu  persuadendi 
araznlOn*  usurpant,  Hesych. . inl/fur 
drlafimr  Enrip.  Ilecuh.  09.  alptaitui 
Afluam,  qarcdiruaru.  f Sublatus  porro 
mutari  nequit.  quia  sequitur  delapsus, 
quae  vocabula  sibi  opposita  esse  aperte 
sententiarum  nexus  indicat.] 

Cap.  XXII.  et  crce  illius  scabiosi. 
Vulgata  quidem  lectio  caecam  iV/irusatis 
habet,  quo  se  tueatur,  quod  tuta  hac 
narratione  saepius  commemorat  auctor, 
faciem  suam  velamento  obtectam  fuisse 
satis  levi,  qunmdin  molam  circumagebat, 
et  haec  fabula  sit  narrata  illud  horae, 
qua  molae  sonus  audiebatur,  adUoque 
Lucius  quasi  caecus  erat.  Sicut  mox 
subdit,  sibi  dei»  revelata  lumiun  fuisse, 
Multa  tamen  elegantior  Oud.,  quem 


sequor,  cum  Pricaeo  videtur  lectio  rt  , 
ecce.  quae  mycterismum  cum  summo 
fastidio  indicet,  cf.  Met.  VI.  p.  397. 
et  ecce  nobis  turgidi  centris  lenoci- 
nio comtnoret  miserationem;  Met.  X.  \ 
p.  708.  et,  heus,  ait,  puer,  lautum  di- 
ligenter ecce  illum  aureum  cantharum 
tnnho  contempera,  [cf.  Hand.  Turs. 
T.  II.  p.  349.  n.  11.,  ubiHamlius  negat, 
particulam  ecce  unquam  servire  ironiae 
aut  indignationi,  hac  sententia  potius  eu 
exspectans,  cf.  Richter.  ad  Auson.Popm. 
p.  224.  De  Cicerone  quamquam  hoc 
dici  possit,  licet 'adhuc  dc  loco  Fin.  II. 
30.  §.  97.  dubitetur,  tamen  in  universum 
ea  vis  tolli  nequit,  id  quod  Apuleii 
exempla  sutis  probant.  Lipsius  confecit 
rerum,  de  qua  voce  cf.  Iland.  I.c.  p. 348.] 
suasum.  [Suasus  h.  I.  significatione 
dictum  est  mon  usitata.  Suasus  enim 
legitur  rarissime  idque  notione  etii sua- 
sum est  cf.  Argum.  1.  incerti  auct.  Plaut. 
Aul.  v.  6.  Magadorus  a sorore  suasus 
dicere,  de  qua  constructione  plura  dicam 
infra  ad  Met.  p.  642.  Suasus  vero  in- 
cenis hic  non  est  cui  persuasum  est, - 
veniret  domum  adulterae,  sed  qui  com} 
probatus  est  et  commendatus  uxori 
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636  vadimonio  sistam.  Et  insuper  condicta  vespertina  re  | gressione  cubiculo  facessit  . 
At  pudica  uxor  statim  cocuas  saliares  comparat,  vina  pretiosa  defaecat,  pul- 
menta recentia  tuccetis  temperat,  mensa  largiter  instructa.  Denique  ut  jdci 
cuiusdam  adventus,  sic  exspectatur  adulteri.  Nam  et  opportune , maritus  foris 
apud  naccam  proximum  cocnitabat.  Ergo  igitur  meridie  propinquante,  helcio 
tandem  absolutus  refectuique  secure  redditus,  non  tam  hercules  laboris  liberta- 


iam  dicta  L.  condita  G.  1 . 71.  ac  pudica  f.  coena , « propter  sequens  saliare»  omisno  G.  1.  de- 
secat G.  1.  n.  deferat  d.  tueretis  multi  codd.  teafe  Oud.  Ego  Inveni  in  F. 3.  G.  I.  2.  D.  hanc  scri- 
pturam, quam  probo  cf.  ad  Met.  II.  p.  103.  tuccetum  perquam  sapidissimum,  largitur  G.  1. 
dei  cuiusdam  adrentus , fie  exspectatur  adulteri  F.  1. 3.  G.  1.  2.  R.  f.  P.  D.  p.  Elm.  Srriv.  In  ceti, 
rodd.  et  edd.  dei  cuiusdam , #»V  adrentus  exspectatur  adulteri,  sic  omnino  abeat  d.,  rectiua  at  Oud. 
opinatur.  .Saepius  enim  sic  post  particulas  comparativas  omittitur,  quae  res  notissima  est.  Sed 
contra  codd.  nihil  est  innovandum,  et  non  comparet  in  d.  Vulcanius  ndlevil  margini  peropportune, 
naccam  F.  3.  lunt.  2.  aliique  codd.  cum  edd.  posterioribus  Golvlo.  vaccam  (i.  1.  2.  O.  D.  f.  (neque 
v accitam  ut  in  Oud.  excerptis  G.  i.  habet.)  nactam  F.  I.  B.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4.  Pari». 
naram  Aid.  lunf.  1 . nomina  Has.  1 . apud  vicinum  proximum  fi.  d.  apuditarcam  positus  proximum 
O.  G.  I.  Saccam  Rtihnken.  in  ed.  Oud.  excudi  curavit  quasi  nomen  proprium,  absolutus  G.2.O.  D. 
libertatem  F.  3.  p.  edd.  ante  Colvium.  In  reti,  libertate. 


propter  vigorem,  qua  notione  suadere 
cum  accusativo  rei  semper  iungunt.  ut 
Suet.  Olh.  8.  quietem  et  concordiam 
suadentibus;  notissima  sunt  legem,  ro- 
gationem suadere .] 

naccam.  Hanc  scripturam  ex  optimis 
codd.  praetuli , quae  nisi  in  antiquissimis 
Apuleii  Mss.  fuisset,  quomodo  caccam 
lectio  exorta  esset,  intelligi  non  posset. 
Diversissima  ratione  de  orthographia 
huius  vocis  diiudicant  viri  docti.  T urneb. 
Advers.  LXXIII.  23.  ac  Schoeltgen.  de 
l ullo».  praeferunt  nactam , quasi  sit 
graece  ruxrtjf  a rnjai  vel  rdaijur,  far- 
cire stipare,  unde  et  ruxtit  coacti/iu 
teste  Hesychio , et  luxrin  densum,  pres- 
' sum,  et  naeliua  iidem  infra  probant.  At 
non  alienus  est  Turneb.  cum  Salm.  ad 
Solin.  p.  129.  a scriptura  vacca,  quum 
Casaub.  ad  Pers.  p.248.  ubique  nattam 
scribi  velit.  [Necessarium  est  conferri 
locos,  ubi  hoc  vocabulum  legi  dicunt 
' vira  docti  luvcn.  Sat.  YIII.  95.  Horat. 
Sat.  I (5.  124.  Pers* Sat.  III.  31.,  quibus 
in  locis  ex  consensu  Mss.  scribi  debet 
, Natta.  Sed  discernendum  est  inter 
Nattam,  homiuem  gulosum  alque  sor- 
didum, quem  pro  tuto  hominum  istorum 
genere  Horatium  secuti  ceteri  satirarum 
auctores  usurpant,  et  inter  naccam, 
fullonem,  quamquam  sunt,,  qui  locis  Ho- 
ratii, Iuvcnal.  et  Persii  naccam  legen- 
dum probent  pro  vili  aliquo  fullone,  licto 
nomine,  quorum  sententiam  bene  refutat 


Crmpiius  ad  Hnr.  Hoc  vero  loco  errat 
Oull.  Nactam  quidem  e Festo  scribens, 
sed  muiuscula  N littera,  ut  nomen  pro- 
prium, quod  auctor  huic  homini  imposuerit 
ut  fulloni  et  ab  opificio.  Quid  vero  non 
artificem  Ipsum  significari,  sed  eius  no- 
men ab  opificio  ductum  volumus?  Hac 
enim  tota  narratione  ipsa  nomina  per- 
sonarum Apuleius  non  protulit,  sed 
eorum  tantum  opificia.  Ita  supra  p.  64  3. 
dicit  quidum  pistor;  p.  620.  pistor 
ille  qui  me  suum  fecerat;  infra  p.  645. 
pistor  damno  pudicitiae  commotus 
p.648.  Et  ita  in  narrationeMct.X.  p.701. 

duobus  serris  fratribus  vendidit 

illorum  a/tcr  pistor  dulciarius.... 
alter  coquus,  non  additis  nominibus. 
Ita  quoque  apud  naccam  hic  iiitelligeu- 
dum  est.  ut  nostrates  quoque  dicere 
solent  pagani,  quum  iu  vicis  fere  semper 
unus  opifex  eiusdem  artificii  esse  so- 
leat, et  accuratissime  dicit  Apuleius  infra 
p.  039.  fullonis  uxor.  Praeterea  ad- 
versatur locus  p.  646.  nec  ad  exemplum 
naccinae  truculentiae,  ubi  minuscula 
littera  scribit  Oud.  sibi  non  constans. 
Nacca  scribendum  esse  probant  Fest. 
s.  v.  naccae  appellantur  fullones,  quod 
nauci  non  sint,  id  est  nullius  pretii. 
Omnia  fere  opera  ex  luna  nacae 
dicuntur  a Graecis  cf.  p.  179.  cf.  Doederl. 
Syn.  VI.  p.  230. J 

Ubertatem.  [Accusativum  ex  optinm 
codd.  Florent.  3.  et  Pith.  recepi.  Oud. 
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LIBER  IX.  CAP.  XXIII, 

tora  gratulabar,  quam  quod  revelatis  luminibus  liber  etiam  runclas  facinorosae 
mulieris  artes  prospectare  poteram.  Sol  ipsum  quidem  delapsus  oceanum  sub- 
terrenas | orbis  plagas  illuminabat,  et  ecce  nequissimae  anus  adhaerens  lateri  637 
temerarius  adulter  adventat,  puer  admodum  et  adhuc  lubrico  genarum  splen- 
dore conspicuus,  adhuc  adulteros  ipse  delectans.  Hunc  multis  admodum  saviis 
exceptum  mulier  coenam  iubet  paratam  accumbere. 

* , I 

CAPUT  XXTII. 

Sed  ut  primum  occursoriam  potionem  et  inchoatum  gustum  extremis  labiis 
contingebat  adolescens,  multo  cefcriiis  opinione  rediens  maritus  adventat.  Tunc 
uxor  egregia,  diras  devotiones  in  eum  deprecata,  et  crurum  eius  fragium  ab- 

quam  quid.  Vicenf.  liber  etiam.  Fulvius  coniecit  librrr  iam  cunctat , qti*e  emendatio  iam  ante 
eum  extat  in  lunt.  2.,  quomodo  ediderunt  quoque  Vulc.  2.  Wower.  Pric.  Florid.  In  reti.  Mas*  et  edd. 
librr  etiam  cuncta  p.  facinore  tc  I).  m u Ineris  Vicenf.  sol  quidem  ipsum  edd.  ante  Colvium'. 
nrrranum  O.  i.  2.  D.  delatus  lunt.  1.  supertrrenas  G.  1.  subterraneas  A.  orbis  partes  vel 
plagas  f.  ex  glossemate,  inluminat  solita  aberratione  f.  i.  puer  admodum Brantiu*  conleclt,  ut 
snpnt  ex  adhuc.  Quo  nihil  ineptius.  De  sententia  cf.  d’Orvlll.  ad  Charit.  I.  2.  et  adhuc  adulteros 
G.  2.  P.  D.  L. , ubi  Klm.  putat,  bene  Brantii  ronierturara  locum  habere,  adhec  A.  delectat  R.  f. 
admodum  mullis  edd.  ante  Bas.  2.  sine  ulla,  quantum  scio,  rodd.  auctoritate,  multum  admodum 
G.  2.  D.  P.  f.  L.  sabiit  G.  I.  2.  D.  d.  sabii  P.  suaviis  Colv.  Scriver.,  qua  in  scriptura  codd.  et  edd. 
ubique  variant,  cf.  ad  Met.  II.  p.  1 12.  exceptis  B.  coena  parata  Venet.  4.  Par.  Bas.  Sed  ablati- 
vns  est  contra  geni  uri  auctoris,  cf.  ad  Met.  V.  p.  339.  tertum  maritus  accubans.  Quomodo  lectio 
corrupta  sit,  intelllgi  potest 'ex  scriptura  cod.  G.  1.,  qui  quum  paratam  habeat,  coena  praebet, 
nec  atiter  legit  Venet.  2.  Virgula  vero  omissa  super  a addenda , quid  frequentius  in  Mss.  est.  Hinc 
cum  Beroald.  lectio  non  est  sollicitanda,  jqntam  pro  paratam  lypothetarum  errore  Vicenf. 

primum  occursoriam  potionem  F.  3.  G.  1.  2.  O.  D.  P.  /r.  d.  p.  lunt.  2.  Wow.  et  seqq.  primum 
occursoriam  polionem  B.  et  edd.  ve  It.  usque  a«l  Wower.  praeter  lunt.  1 . et  Aid.,  quae  antecurtoriam 
ex  coniectura  Beroaldi  habent.  Post  occursoriam  habent  L.  et  F.d.  Vulc.  2.  petitionem  p.  itteo- 
hatum  G.  I . inchoactum  D.  gestum  Coli.  Voflfl.;  Pric.  corrigebat  gustulum , ut  certe  alibi  loquitur 
Apuleius.  configebat  F.  i.  I.,  R.  f.  B.  Vulc.  2.  Colv.  |cf.  de  hoc  archaismo  quem  dicunt  Oud.  ad 
Caes.  B.  C.  D.  1.1. ips.  de  cruc.  II.  14. j adulcsscent  G.  1.  crurum  eius  fragium  F.3.  G.  1.  P.  f.  A. 

II.  edd.  veli.  Colv.  crurium  eius  fragium  G.  2.  II.  crurum  ei  fragium  Vulc.  2.  et  reliquae  edd. 
rcCcnliores.  eius  ab  ed.  Scriv.  abest. 

■ / 

X 

cf.  Casaub.  Animaclvers.il.  17.  fol.  73. 

| Buleng.  de  Conv.  L.  II.  c.  3.  in  Graev. 
The».  Antiqq.  T.  XII.  p.  108.  Colv.  ad 
Sidon.  A poli.  V.  234.] 

crurum  eius  fragium  abominata.  ■ 
Mira  est  locutio  crurum  fragium,  quam 
omnes  fere  veteres  Intt.  in  crurifragium 
mutarunt  ex  Gloss.  Cyrill.  p.  608.  8xf- 
loxonfa  crurifragium.  [De  voce  cf. 
Voss.  Etym,  s.  v.  crus  intt.  ad  Flant. 
Poen.  IV.  2.  64.]  Ei,  quod  nonnulli 
codd.  interponunt,  Oud.  explicat  aut  ex 
more  Latinorum , apud  quos  substantiva 
nomina  derivata  non  raro  adsciscere 
soleant  casum  verbi,  quum  'crura  alicui 
frangere  frequenter  legatur,  cf.  VU. 
p.475.  mandatis  dominicis  serus  auscul- 
tator: aut  ei  cum  participio  abominata 
iungendum  pronuntiat.  At  quia  fragium 


etiam  probatum,  qui  tamen  ex  ceteris 
codd.  ablativum  praetulit.  Accusativum 
non  «aro  adsciscit  verbum  gratulari, 
quod  diversa  ratione  inngit  auctor;  cf. 
Met.  III.  p.  190.  VII.  p.  497.  serae 
'vindictae  gratulabar.  Cogitatione 
hic  addendum  est  mihi,  quod  tamen 
facile  omitti  potest.] 

Cap.  XXIII.  occursoriam.  Lectionem 
antecnrsoriam  nobis  concinnavit  Be- 
roaldus  et  post  eum  alii  receperunt. 
Occursoriam  potionem  dicit  Apul.  pri- 
mam. ISam  ante  omnem  cibum  circum- 
ferebatur phiala,  ex  qua  omnes  haurie- 
bant. Petronius  gustationem  et  pro- 
mulsidem nominat,  [cf.  Intt.  ad  Petron. 
c.  24.  p.  1 14  sq.  c.  21.  p.  100.  et  c.  31. 
p.  1 66.]  Laert  Mened.  p.  1 02-  to  nr qi- 
^yn/ifror  nortjnior  ov  iifunr  i,r  xorvhainv. 
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6;i8  ominata,  exsangui  formidine  trepidantem  | adulterum  alveo  ligneo,  quo  fru- 
menta* confusa*  purgari  consueverant,  temere  propter  incentl  suppositum 
abscondit,  ingenitaque  astutia  dissimulato  tanto  flagitio,  intrepidum  mentita 
vultum  percontatur  de  marito,  cur  utique  contubernalis  artissimi  deserta  coe- 
[228]  nula,  praematurus  afforct.  At  ille  dolenti  prorsus  animo  j suspirans  assidue: 
Nefarium,  inquit,  et  extremum  facinus  perditae  feminae  tolerare  nequiens 

abhominata  G.  2. 1).  nknrninata  Wow.  Surlv.  Pric.  Florid.  l>"nfn  non  rompxrrl  in  f armenta 

G.  t.  confuta  1»  omnihUK  cndS.  et  cdd.  Inveni,  nisi  quod  confut  a in  G.  I.  et  H.  pro  varia  lectione 
scribitur.  Mate  enim  nonnulli  in  B-  dicunt  legi  ennfrira , ex  quo  errore  copiosa  virorum  doctorum 
disceptatio  exorta  est.  Cnnfura  est  corrupta  scribendi  ratio  pro  confuta,  quod  in  honnullix  desi- 
deratur edd.,  ut  Colv.  et  Vulc.  *.  ronrncrff/iMont.  S. , ^|Uod  Oud.  probatur  et  a Huhnk.  in  textum 
receptum  est.  tuprriaccnll S.  tupoilum  G.  1 . tiiprrpotitum  Bn».  t.  a tenndit  D.  abstulit» I). 
intrepido  p.  cultu  G.  1.  itaque  pro  utique  p. , unde  placebat  Salmasio  ita.  dcterla  1.  3. 
G.  I.  *.  O.  P.  <t.  y>.  I.  n.  Coli.  Voss.  Iunt.  2.  et  Elin.  eunt  seqq.  praeter  Pric.  In  cett.  rdicta.  deterto 
D.  illa  i),  tutpirat  (t.  nepharum  0, 


pro  fragmine  nusquam  occurrat,  etiam 
Heins.  in  Atlvers.  p.  525.  emendat 
crurifragium,  quod  eo  magis  miran- 
dum est,  quum  Ille  antlquilatem  re- 
dolentes et  constructiones  et  iunctu- 
ras  tueri  amet.  Oud.  crurum  ei  fra- 
gium mutandum  esse  negat.  Hanc  di- 
ctionem etiam  Munk.  defendit  ad  Fttl- 
geut  Mythol.  1. 1 8.  p.  648.  Stav.  F ortasse 
analogiam  praebet  Tmesis  apud  Yirgil. 
lieorg.  111.381.  obvia:  Talis  Hyperboreo 
Septem  sublecta  trioni;  vox  enim 
trio  eadem  ratione,  ut  fragium  In  usu 
non  est,  quamquam  scio,  hanc  voc.  tme- 
sin  apud  veteres  non  inusitatam  fuisse 
cf.  Cic.  de  Nat.  Deor.  II.  41.  §.  105. 

, ex  Arateis  et  Ovid.  Met.  1.  64.  Hinc 
quocunque  te  vertis,  offensionis  quid 
haec  lectio  habet,  nihilominus  tamen 
e contextu  vcrbonlin  non  removenda. 
I>e  forma  crurum  cf.  Eckst.  ad  \ oss. 
Arist.  T.  II.  p.  630.,  de  supplicio  cru- 
rifragii cf.  Intt.  at!  Hor.  Sat.  1.2. 131. 
Lips.  de  Cnicc.  II.  14.  et  111.  14.,  qui 
idqjn  pro  'abominata  legi  voluit  atta- 
mina fa.  Sed  recte  habet  i abominata, 
quod  in  abominata  Oud.  cur  mutari 
maluerit  equidem  non  capio.  Ego  cru- 
rum eius  fragium  ex  codd.  retinui.] 
alreo  /ignea,  qua  frumenta  confusa 
purgari  consueverant.  Pro  ligneo,  quod 
in  t od.  d Orv.  desideratur,  emendat 
Heins.  I.  C.  qualo  aut  ranno  lllgno  vel 
iligneo,  at  frustra;  nam  alrenln  auctor 
rursus  nominat  p.  645.  alveum  succu- 
babat Dein  perperam  confusa  legi  sen- 
tentia Oud.  est,  quippe  cui  non  credibile 


sit,  apud  pistorem  Varia  frumenta  fuisse 
confusa,  quae  etiam  sic  vanno  vel  alveo 
ligneo  purgari  nequeant.  Huc  enim  locum 
non  pertinere  Met.YI.  p.  399.  et  accepto 
fritinnito  et  hordeo  et  milio  et  papa- 
r ere  •. .. . commixtisque  acereatim  con- 
fnsisque  in  unum  grumulum,  qui  ab  Pric. 
ad  hanc  lectionem  defendendam  adlatus 
sit.  Haec  igitur  erat  caussa,  cur  Wasseus 
et  Heins.  d.  1.  levi  mutatione  contusa 
emendarent,  [quam  lectionem  ego  quo- 
que comprobo;  quamquam  in  contextum 
contra  codd.  auctoritatem  non  recepi, 
at  asteriscis  ut  spuriam  alteram  iusignivi. 
Nine  dubio  vetustissima  est  corruptio 
librarij,  qui  confusa  propter  sequens 
purgari  emendandum  esse  opinabatur. 
De  tunsum  frumentum  cf.  Heins.  cit.  loc. 
Mirum  igitur  est.  quomodo  vox  contusa 
Olid.  glossam  redolere  potuerit,  ex-cod. 
Bert.  lectione  ronfrixa  reponenti  cum 
eodem  Heins.  con fresa  s.  confressa  i.  e. 
eonfrarta  coli.  Fest.  s.  v.  frendere,  et 
Colum.  II.  2.  Sed  cod.  Bert.  lectio,  quaiu 
certe  coli.  Mod.  praebet,  est  confuxa 
neque  confrixa,  ut  etiam  (t.  1.  praebet 
node  perversam  solum  hanc  esse  pro 
confusa  scripturam  luce  clarius  apparet. 
Altera  caussa,  cur  contusa  librarii  emen- 
daverint, ea  potest  cogitari,  quod  quid 
tnn\  frument»  contusa  non  intelligehant, 
putantes,  tunsa  frumenta  iam  purgata 
esse.  cf.  Gcorg.  III.  133.  Aliud  vero  est. 
Met.  IV.  p.  285.  hordeum  tunsum  mi- 
nutalim.  cf.  Met  VII.  p.  474.  hordeum 
manu  frictum.  Est  illud  quorF  nos 
dicimus  ausgedroscheiies  Getrride.] 
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fuga  me  proripui.  Hem  qualis,  Dii  boni,  matrona,  quam  fida  quamque  sobria 
turpissimo  se  dedecore  foedavit!  luro  per  istam  ego  sanctam  Cererem,,  me 
uunc  etiam  meis  oculis  de  tali  muliere  minus  credere.  His  instincta  verbis 
mariti  audacissima  uxor,  noscendae  rei  cupiens,  non  cessat  obtundere,  totam 
prorsus  a principio  fabulam  promeret.  Nec  destitit,  doner  eius  voluntati  suc- 
cubuit maritus,  et  sic,  { ignarus  suorum,  domus  alienae  percenset  infortunium.  639 


CAPUT  XXIV. 

* * 

Contubernalis  mei  fullonis  uxor,  alioquin  servati  pudoris;  ut  videbatur, 
femina,  quae  secundo  rumore  gloriosa  larem  mariti  pudice  gubernabat,  occulta 

me  abeat  ab  Kd.  Bas.  1.,  quod  con I i ngil  aliquoties,  eliam  in  Mss.  Vide  ad  Sue!.  Caltg.  35.  /ta 
*c  proripuit  e tpectuculi».  beem  G.l.  gua/rs  |).  dii  doni.  Uncinulis  ha»  voce»  inclusit 
Si-riverius.  quam  tobria  Bnrt.  cum  F.dd.  Klm.  e!  Scriver.;  heiie  de  Oud.  sententia.  lurpittima 
Vicent.  Veoet.  2.  HtntUnm  ego  d.  Oud.  mavull:  (uro  per  egit  iitm/i  tnnrlam  Ceretem , quin  sic 
.soleat  cum  optimis  scriptoribus  Apuleiu* , conf.  Met.  IV.  p.  303.  per  ego  te  inquit.  Instricta 
Coivianam  contecturam  confirmat  i).  Nihilominus  male,  neque  placet  Nopimjiamiqi  inttructa. 
rf.  ad  Mot.  VIII.  p.  505.  et  ad  IX.  p.  627.  Verba  nee  (institit  usque  ad  percenset  non  comparent  in 
G.  1.  2.  0.  P.  1).  R.  f.  L.  7t.  fi. , unde  factum  eat,  ut  pro  infortunium  omne»  isll  codice»  infortunii 
praeter  L.,  qui  habet  fortunis,  legant,  quia  necessarium  erat,  fabulam  et  infortunium  accuratius 
c otii  ungeremur. 

conlubernialit  ed.  pr.  Fulloni t quasi  nomon  proprium  Vicent.  fallonit  <f.  eliamque  infra 
p.  613.  alioyui.  Male  ed.  Florid.  e!  Paris,  temper , quod  ante  secundo  in  nonnullis  codtl.  et  edd. 
oninibns  legitur,  non  comparet  In  F.  3.  G.  1.  2.  O.  P.  I).  Coli.  Vos»,  unclsque  circumcluserunt  Kltn. 
et  fieriv.  vitore  L.  pro  rumore,  tumore  G.  1. 

matrona.  [Qnamqnam  scio,  matro-  domus  alienae.  Sciopp.  excitat  vetus 
nam  fere  semper  notionem  honestatis  Epigramma:  'Axto,-  madbVHt  /7«p/doy 
atque  castimoniae  in  se  continere,  hoc  xuxii  xui  ftlnihtov,  'Frdor  nolloiis 
tamen  luco  hic  usus  nb  Apuleio  minus  nijf  'Eltriji  flnpMia;  et  Eltn.  in  Add.  ex 
observatus  est.  Eadem  ratione  Met.  X.  Hieronymo  in  Savianlim  Diaconum  22: 
p.  714  .matrona  nominatur  mulier  opu-  Solemus  mata  domus  nostrae  scire 
lens  ac  pollens,  quae  asininos  complexus  novissimi , nc.  liberorum  et  ciiniugunt 
ardentissime  appetebat.  His  locis  nativa  titia,  ricinis  condonantibus,  ignorare. 
significatione  dictum  est  vnc.  matrona,  Cap.  XXIV.  serrati  pudoris  ...  fe- 
quam  exposuit  Geli.  N.  Att.  XVIII.  6:  mina,  f l)e structura cf. CorLad Luean. V. 

i/itae  in  matrimonium  cum  tiro  con-  52.  VIII.  158.  qui  utroque  loco  h.  I. 
renlt,  quoad  in  matrimonio  manet,  allegavit  ] , 

etiamsi  liberi  nondum  nati  sunt  cett.;  fullonis.  [De  vocis  origine  cl.  Vnss.  . 
licet  hic  defendi  possit  de  muliere,  quam  Etym.  Doed.  Synonvm.  T.  VI.  p.  L40. 
sancte  pudicam  et  tidam  adhuc  pistor  Plurimi  repetunt  a i.  e.  versans 

habuit.  Altero  tamen  loCo  probari  ita  ve\  ffM.mrdensam.  cf.lsid.Oloss.p.680. 
nequit.]  fullo  decorator,  lilii  forsitan  legendum 

sanctam  Cererem.  [De  inre  inrando  est  decoriator,  ut  ihid.  p.  677.  pro 
per  Cererem  cf.  Barth.  Advers.  XXXV.  dispeccatis — tHspcllalis  — decoriatis .] 

14.  p.  1613.  Pric.  ad  h.  I.]  secundo  rtrmore.  De  hac  dictione, 

me  nunc  meis  oculis  de  tali  muliere,  quae  signilicgt:  secundis  animis,  omni- 
minns  rreilerr.  [De  liaC  dictione  cf.  hus  farentibhs  et  applandentibitS  Prir.. 
d OrvIII.  ad  Charit.  V.  9.  p.  497.  ed.  comparat  Tertiillian.  ad  Uxor.  I.  cap.  6. 
Lips.  Amtz.  ad  Plin,  Panegyr.  c.  64.  a malis  rumoribus  tuta  erat,  ctHie- 
p.  291.,  qui  uterqile  hunc  luctam  ex-  ronym.  contra  lovian.  ll.  19.  obscoenj.  a 

citant.]  rumoris  nullam  in  se  fabulam  edit. 
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libidine  prorumpit  in  adulterum  quempiam.  Cumque  furtivos  amplexus  obiret 
assidue,  ipso  illo  denique  momento,  quo  nos  lavati  coenam  petebamus,  eum 
eodem  illo  iuvene  miscebatur  in  Venerem.  Ergo  nostra  repente  turbata  prae- 

prorumpit  Y.  3.  O.  1.9.  P.  f.  p.  [Saepe  enim  ifst  variat  auctor,  Id  quod  librarii  quum  perferre 
non  posment,  fere  aemper  mutabant;  cf.  ad  Met.  111.  p.  102.  perdurit  ...  solatur , ubi  etiam 
solabatur  corrigunt.  Hic  error  eo  facilior  erat , quod  littera  m omissa  perfectum  evasit.]  furti - 
natos  amplexus , quam  priscam  scripturam  habet  Brantiua,  exfat  in  L.,  unde  ille  furticalos  vel 
furatricos  pro  more  suo  emendat,  lauti rodd.  omnes  et  edd.  vetl.  usque  ad  Colv.,  qui  primus  lavati 
substituit  praeter  Klm.  et  Scriv.  monente  Oud.  [At  in  Klm.  Kd.  contextu  scriptum  est  lavati  % et 
lauti  tantummodo  adnotatlonl  praefixura,  neque  vero  inter  errores  fypograpbiro*  emendatum  est. 
Hinc  colligo,  etiam  in  F.  3.  lavati  extare,  si  quidem  librarius  alioquin  diligentissimu*  liic  non 
lapsus  fuerit.  Nam  quod  in  coli.  Liudenbrog.  nihil  emendatum  est,  plurimi  non  facio.  At  ipse  Oud. 
fatetur,  ex  Interpretameiilo  hanc  formam  in  unum  alterumque  cod.,  ul  f.,  irrepsisse.]  Salmasius 


quasi  e p.  adseripsit  loti,  curvata  F.  3.  G.  1.  2. 

Vir".  Aen.YIH.  90.,  Utique Serv.  Apul. 
de  Dogm.  Piat.  II.  j>.  255.  honestiorem 
tamen  et  secundi  rumoris  esse 
oportet.  Horat.  Epist.  1. 10.9.  [cf.Deder. 
ad  Diet  Cretens.  !.  1 6.  Gloss.  p.  258.] 

furti  ros  amplexus.  [Furtum  et  fur- 
litus  in  universum  dicuntur,  quae  clan- 
destino et  illicite  peragimus;  cf.  Cort. 
ad  Lucan.  IV.  41 7.  Deinde  potissimum 
de  amore  vetito,  de  adulterio  usurpantur; 
cf.  Arnob.  V.  31.  Quis  illa  furta  dul- 
cissima in  alienis  genialibus  perpe- 
trasse? Lactant.  Pladd.  Navoat.fabul. VI. 
1.  p.  827.  Apollinis  praeterea  in  eadem 
contentione  amoris  furia  intexuit  (ubi 
contentione  minus  placet,  ad  certamen 
inter  Minervam  et  Arachnen  relatum. 
Forsitan  contextione  legendum  est,  ut 
in  praegressis  telae  suae  intexuit  cf. 
Cic.  deOrat.ll.  16.  §.  68.  ut  in  caussa 
prudenter  possit  intexere:  lani  Kuc- 
nerius  idem  intellexit,  in  eadem  tela 
corrigens.)  cf.  Intt.  ad  Ovid.  Met  1.  606. 
Burm.  ad  Properi  II.  2.  56.  Ruhnk.  Dict. 
ad  Ovid.  Heroid.  p.  42.  et  p.  68.  Epigr. 
Lat.  in  Anthol.  L.  I.  10.  T.  I.  p.  4.  Uurni.: 
Carmine  dulcis  olor  dum  virginis  otia 
mulcet  Texit  furta  loris  carmine  dul- 
cis olor  et  ibid.  Epigr.*  13.,  Humaniim 
tandem  veniam  donemus  amori.  Si 
tibi  summe  deum  dulcia  furta  placent 
(ita  enim  emendandus  est  Versus.  Hu- 
manum enim  est  hominum  cf.  Lucret 
III.  79.  Percipit  humanos  odium.  Ita 
optime  sic  opponuntur  humamhn  et 
detim.] 

lavati.  Oud.  ex  plurimorum  codd. 
consensu  praetulit  lectionem  lauti,  quam 


I.  P.  facillima  aberratione.  * 

ego  quoque  retinerem,  nisi  cod.  Florent. 

3.  advetsaretur.  Utramque  formam  in 
usu  fuisse,  probant  exempla  Plauti  et 
Tercutii.  Apul.  Met.  X.  p.  708.  lautum 
diligenter  ecce  illum  aureum  poculum, 
ut  Oud.  emendare  vult  apud  Dict.  Cret. 
III.  25.,  ubi  codd.  consentiunt  in  scri- 
ptura lotus.  [Sed  errat  Oud.  Nam  lautus 
vel  lotus  vitietur  potius  esse  correctio 
librarii  cuiusdam,  qui  lautus  formam 
multo  usitatiorem  esse  cognoverat.  Par- 
ticipii enim  lavutus  exempla  lexica  pro- 
ferunt duo,  Plaut.  Poen.  1.  2.  22.  et 
Coluin.VII.  2.,  quo  tamen  utroque  loco 
lectio  adhuc  dubia  est  Forsitan  apud 
Plautum  pro  clarata  legendum  est  e lo- 
rata. cf.  Asin.  I.  2.  9.  At  supinum  sae- 
pius in  usu  erat  /aratum  cf.  Kudd.  Instit. 
T.  I.  p.  211  not.  Ceterum  Plautus  ruin 
Tereutio  ubique  Imitus  dixit.  Huncque 
formam  inusitatiorem  fuisse,  iam  probat 
Prisc.  auctoritas  IX.  3.  $.  13.  p.  443. 
Krehl.  exceptis  duo:  furo  iuri,  laro, 
/ari.  Antiqui  tamen  haec  quoque  se- 
cundum analogiam  saepe  proferebant . 
Unde  TerentiuS  in  Eunucho : Dum  hacc 
mecum  re)!  ulo,  acccrsitur  /aratum 
interea  rirgo.  lavatum  dixit,  quod 
est  a lavari  pro  lautum  vel  lotum. 
Haec  caussa  est,  cur  /arati  retinuerim.] 
miscebatur  in  Fenerem.  Pricaeus  haec 
adnotat:  Hesyeh.  /if^ig  xolrrj  ovrovoia. 
Gloss.  fCyrill.  p.  542.]  ardqo^  xrti 
yii«(xos' coitus,  coitio.  Inven.  [V.  141.] 
IHiga/e,  ubi  Srhol.  Nomen  mulieris, 
ex  ipsa  coitione;  idem  ad  Sat.  II.  50.  * 
Hister  t Infamis,  qui  omne  patrimonium 
suum  rirus  donavit  uxori,  nb  hanc 
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senlia,  subitario  ducta  consilio,  eundem  illum  subieclum  contegit  viminea  cavea, 
quae  fustium  flexu  tereti  in  rectum  aggregata  cumulum,  J lacinias  circumdatas  640 
suffusa  candido  fumo  sulfuris  inalbabat;  eoque  iam,  ut  sibi  videbatur,  tutissime 

ducta.  IlejiiH.  pilat  adducta.  Sed  Mei.  IV.  p.SKH.  asinali  verecundia  ductui.  Kl  ita  ulli  t][ioi|Ur. 
cimina  caeca  d.  futtium  flexu  teret  in  rectum  F.  1.  3.  fullim  Jterum  iri  erectum  0.  2.  D.  P. 
fustium  flexu  iri  erectum  G- 1.  O.,  Idemque  vel  in  erectum  habere  f.  I..  J.  lentatur  Oud.  futtium 
' flexu  intectum  B.  futtium  flexu  erat  in  rectum  p.  et  edd.  Colv.  priores.  In  edd.  post  Colvlura  leni- 
tur futtium  flexu  in  rectum,  aggregata  F.  1 . 3.  B.  et  edd.  velt.  et  recentt.  praeter  Iunt.  2. , quae 
eum  G.  1.  2.  f.  P.  O.  I).  S.  habet  aggerata,  tumulum  hir  malebat  Heinslus;  at  non  praeferendum 
est.  rf.  ad  Met.  II.  p.  1 II.  laciniatque  edd.  ante  Colv.  et  F.  1.  in  excerptis  ad  manr.  ed.  Colv. 
taruuat  G.  2. 1).  tuf/ita  F.  3,  g.  S.  f.  tufjitta  G.  2. 1..  II.  tuffixa  G.l.  n.  P.  tnffuta  F.  1.  B.  edd.  v 
velt.  et  recentt.  praeter  Colin.  et  Beroald. , quae  habent  tuffutat.  tul/iurit  F.  3.  ut  Infra,  /imo  G.  2. 
a m.  p.  Verba  inde  ab  inalbabat  usque  ad  iucenil  desiderantur  in  G.  1.  2.  O.  P.  1).  n. 


scilicet  caussam,  ut  simul  dormiret  is, 
qui  et  illam  corrumperet  et  illi  misce- 
retur; Arnob.  VI.  22.  amutorius  et 
ipsttm  miscuisse  /uscirias. 

fustium  flexu  tereti.  Hanc  scriptu- 
ram ex  optimis  libris  conflavi,  qui  plus 
ininusve  corrupti  sunt  Tereti,  quaeOud. 
coniectura  est  optima,  recipere  non  du- 
bitavi, sententia  omnino  apta,  quum 
teres  dicatur,  qnicquid  oblongum,  ae- 
quale ac  leve  est  cf.Virg.Ed.MIL  16. 
|cf.  Hcind.  ad  Horat  Serin.  II.  7.  86. 
Orell.  ad  Arnob.  VI.  10.  in  Addend.  T.  11. 
p.  475.  Tereti  vero  flexu  dixit  Apuleio 
solita  hypallage  pro  terelum  fustium 
fle.ru,  quae  altera  est  Oud.  emendatio 
minus  probabilis.]  Porro  Oud.  optime 
defendit  lectionem  fustium,  ab  Heins. 
ad  Ovid.  Fast.  V.  675.  perperam  in  du- 
bium vocatam,  negante,  de  viminibus 
fustes  dici  hineque:  quae  fastigiutim 
vel  fastigiatas  in  erectum  emendante. 
De  fastigiare  eiusque  derivatis  Oud. 
conferri  iubet  Intt.  ad  Liv.  XLIV.  9. 
ad  (aes.  B.  G.  II.  8.  [cf.  Munk.  ad  Ful- 
gent. M y thol.  praef.  p.  6 1 9.  Stav.]  Fustes 
Oud.  recte  de  viminibus  crassioribus 
explicat,  texere  et  flexere  hac  in  re 
proprium  esse  vocabulum  demonstrans 
ex  ("aes.  B.  G.  II.  17.  Interis  arboribus 
inflexis  et  rubis  sentibnsfpie  inter- 
textis. 

in  rectum  aggregata  cumulum . [De- 
ceptus ab  Elm. , male  e Florent  quasi 
interdum  proferente,  N.  Heinsius  con- 
iecif  d.  I.  intextum.  Sed  in  rectum  sine 
dubio  optima  optimorum  endd.  est  lectio, 
licet  Oud.  in  erectum  defendat  coli.  Met 


IV.  p.  237.  incurro  grado  rursum  ere- 
ctus. At  equidem  erectum  pro  interpre- 
tamento habuerim  librarii,  qui  rectus 
minus  usitatum  in  longe  tritius  erectus 
ememlabnh  Sed  cf.  ile  usu  littius  sim- 
plicis accuratissime  disserentem  Burm.  , 
ad  Petron.  c.  75.  p.  467.  Ita  Perizon. 
aputl  Minue.  Fel.  c.  1 7.  quid  loquar  apte 
disposita  rectu  montium  male  corri- 
gebat erecta,  id  quod  Lindo,  recte  vi- 
debat, comparans  Lactant  11.  1.  §.  14 
et  16.  Dein  unice  venun  esse  aggerata. 
quod  auctoritate  plurimorum  codd.  niti- 
tur, non  argumentis  sed  exemplis  tantum 
dictionem*  muniens  Oud.  opinatur:  Met 
IV.  p.  247.  conra/les  spinetis  agge- 
ratae. p.  252.  panibus  aggeratim 
ingestis,  et  Met.  II.  p.  140.  a g geratis 
incumnlum.  Nec  dubitandum'  est,  quin 
hoc  idem  vocabulum  aputl  alios  quoque 
scriptores  legatur.  Sed  aggregare,  quod 
teste  Festo  p.  20.  Lind.  proprie  .est  ad 
gregem  ducere,  deinde  cogere,  con- 
gregare, enhiungere,  ad  sententiam 
huius  loci  quam  aptissimum  est  Prae- 
terea etiam  signilicantius  mihi  videtur 
esse  hoc  vocabulum.] 

suffusa.  Quamvis  magis  ad  conie- 
cturam  Colv.  suffita  inclinem,  nec  cum  - 
Oud.  in  eo  haeream,  quod  tum  potius 
suffitas  dicendum  fuisset,  quum  carea  , 
quoque  suffita  bene  possit  nominari, 
tamen  quia  Mss.  optimi  t vel  x,  quae 
eadem  sunt,  constanter  retinent,  alii 
suffusa  aperte  ostendunt,  eam  scripturam 
textui  interponere  satius  duxi.  Suffusa 
vero  fumo  recte  dicitur  cavea,  quae  eo 
est  opplcta,  solitumque  esse  librariis 
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relato,  mensam  nobiscum  secura  participat.  Interdum  acerrimo  ^ravique 
odore  sulfuris  invenis  inescatus  atque  obnubilatus,  iutercluso  spiritu , diffluebat, 
utque  est  ingenium  vivacis  metalli,  crebras  ei  sternutationes  commovebat. 

tccurc' |,.  f.  iT.  pnrliripahal  L.  d.  II.  Colv.  Mere.  Vulc.  Wow.  Pric. , propter  milereden*  inalbabat 
et  st*qu  ens  diffintha  t a librariis  corruptum,  interdum  coni  mu  tat  Beroaldus  hic  etiam  in  inierim , 
id  quod  Edd.  ad  Colvium  usque  retiuuerunt  contra  Mm.  el  Kdd.  pp.  cf.  ad  Met. III.  p.  17  4.  Aberratio 
sol»* mnis  esi  librariorum.  Interea  dum  lleins.  d.  1.,  quod  vix  capio,  graei  odore  d.  inescatus. 
Non  audio  X.  Heinsiuip.  ibidem  ad  Ovid.  conieclanlera  infestatus  vel  enrcatus.  Intelligit  saturatum 
odore,  quem  hausit,  atque  inhibit  et  quasi  devoravit  iuvehis.  cf.  Met.  VII.  p.  472:  rapinis  canes 
inesca iot  atque  distentos,  obirabulatus  P. 


erroretri  suffindere  pro  suffundere  seri- 
liemli,  existimat  Salm. ad  Terhill.  Pali, 
p.  251.  Certe  ubique  hae  syllabae  con- 
tunduntur. Oud.  comparat  Ovid.  AI  et.  XI. 
308.  Virg.  Aen.  ii.  2 i 0.  Sil.  IX.  400. 
XI.  219-  ubi  cf.  Dr.  Porop.  Mei.  (.  13. 
(Juicquid  est,  certe  nimis  audacter  Heins. 
putat  candido  fumo  glossema  esse, 
legitque  suf  fitu  sulfuris  ad  dictum  Ov  id. 
Fast.  locum.  Per  candidum  autem  fu- 
nium intelligit  auctor  candentem,  luci- 
dum vel  similem,  cui  contrarius  est  ater, 
crassus  et  fuligioosus.  Ovid.  Fast.  IV. 
739.  Caerulei  fiant  rivo  de  sulfure. 
fumi  infra  Met  p.  646.  sulfuris  letalem 
fumum.  (De  scriptura  vocis  sulftir 
compara  Pium,  ad  Pers.  Sat.  II.  25., 
qui  orthographiam  sulpur,  quae  iu  Flo- 
rent. 3.  bis  conspicua  est.  genio  latinae 
linguae  minime  adversari  demonstrat; 
liaeb.  ad  Ovid.  Met  III.  374-1 
intercluso  spiritu  diffluebat.  Male 
haec  vulgo  iuuguntur.  l ude  lleins.  d.  I. 
existimans,  non  aptum  esse  verbis  iu- 
tercluso spiritu  vocabulum  diffluere, 
legebat  deficiebatur,  quomodo  Floridus 
in  interpretatione  explicat  ac  saepissime 
legitur  spiritu  defici.  Sed  contra  Mss. 
tuitum  non  est  audentium  nec.  ut  nunc 
vicimus,  opus  est  Difflue  Init  prae 

erumpente  sudore  in  spiritus  iutercluso 
meatu  et  deliquio,  ut  fieri  solet  cf 
Met  (I.  p.  ICO.  frigida  sudore  dif- 
fluens quod  Oud.  ibi  profert  alteri 
lectioni  defluens.  [At  vix  puto,  hanc 
Oud.  sententiam  probari  posse.  Dif- 
fluere enim  de  sudore  erumpente  iu  uni- 
versum iutelligi  posse  nego,  nisi  additum 
sit  vocabulum,  quo  accuratius  id  co- 
gnoscitur, unde  quod  ndtulit  Oud.  exem- 


plum Apuleii,  minime  apfunt  est,  quo- 
niam qua  re  diffluxerit  miser  ille  lace- 
ratus indicatur.  Diffluere  h.  I.  est  ex- 
stingui, dissipari,  ut  nullam  amplius 
proferre  queat  vocem.  Ita  Lucret.!.  1038. 
Aam  reluti  prirata  cibo  natura  ani- 
mantum.  Diffluit,  amittens  corpus, 
sic  omnia  debent  dissolvi.  Sic  nos 
quoque  de  eo,  qui  morti  quasi  est  pro- 
ximus prae  timore  aliisque  animi  af- 
fectibus gravissimis,  uuseinandergckea, 
auseinander  sein  dicintus.  J 

vivacis  metalli,  [cf.  Plin.  XXXV.  1 5 
50.  Ovid.  Fast  IV.  739.  Virg.  Georg. 
III.  449.  Diversa  ratione  sulftir  vivum 
explicant,  vel  nativum  esse  nec  manu 
elaboratum,  vel  quod  facile  ignem  ac- 
cipit et  dillicile  exstinguitur;  cf  Rach. 
ad  Ovid.  Met.  I.  d.  Intt.  ad  Virg.  Aen.  I. 
167.  Optime  disserit  de  hoc  sulfure  s. 
aitvQCp  Yoss.  ad  Virg.  Georg.  1.  c.  De 
voc.  verax  cf  Intt.  ad  Luran.  III.  682.J 

ei  sternutationes  commovebat.  [Haec 
vox,  a lexicographis  Apuleio  tantum 
tribuitur.  Praeterea  inveni  apud  Fronton. 
ad  (aes.  Epist.  IV.  5.  p.  103.  ita  me 
equitatio  et  sternutatio  defeligavit, 
qui  totus  lucus  ita  iutelligeudus  est: 
Ego.  qui  alioquiu  muco  narium  abundo, 
hodio  maiore  narium  fluore  laboro.  Unde 
nicuiu  in  caput  infundendum  erit,  (quod 
succo  lauri  perungi  solelsint.  qui  per- 
frictione et  fatigatione  laborabaut.  cf 
Plin.  Hist.  Nat.  XXIII.  8.50.)  et  dormiam 
propter  fatigationem.  Fatigatus  enim 
sum  per  venationem  et  equitationem  et 
gravedinem,  quae  sternutationes  solet 
secnm  ducere  frequeutissimas  et  per-' 
frictione  saepius  indicatur.] 
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, CAPUT  XXV. 

Atque  ut  primum  e.v  regione  mulieris  pone  tergum  cius  maritus  acceperat  <>41 
sonum  sternutationis,  (quod  enim  putaret  ab  ea  profectum)  solito  sermone  sa- 
lutem ei  fuerat  imprecatus,  et  iterato  rursum  et  frequentato  saepius,  donec  rei 
nimietate  commotus,  quod  res  erat  tandem  suspicatur.  Et  impulsa  mensa 


a regione  d.  .supra  xcriplo  e c f.  ad  Mei.  III.  p.  1XU.  mcque  tundente i .e  regione  laterum . 
pone  tergum  usque  ad  ab  ea  inducere  B.f  teslalur  Klm.;  at  In  cnll.  Mod.  equidem  nihil 
adnotatum  ease  viduo,  maritum  (i.  1.  quid  enim  P.  lente  Oud.  quod  cum  Beroald.  lias.  1. 
quodam  Ba.s.  2.  In  cell.  quod  enim,  perfectum  G.  1.  2.  D.  F.niuiliata  in  ti.  2.  e(  U.  iia 
Hunt  ordinata.  Incipiuul  verha  inde  ah  atque  ut  primum  usque  ad  impreoatut.  Sequitur 
deinde  xententia  et  impuha  usque  ad  reflantem  et  pergitur  verbi*  et  iterato  uaque  ad  suspicatur , 
quibus  cetera*  enuntiatione*  ah  injlammatusque  ex  ordine,  quo  in  cell.  codd.  leguntur,  *unt  ad* 
nexae,  fecerat  (neque fererat , ut  ex  lypothetaruni  alne  dubio  errore  legitur  in  adnotallone  Oud.)' 
G.  2.  D.  P.  pro  fuerat,  quod  reterat  iunrfim  acriptum  G.  2.  I).  Celerum  quod  res  erat  exlal  in 
V.  1 . 3.  P.  G.  1.  O.  n.  f.  p.  d.  n.  et  edd.  Wower.  poslerioribua,  nec  vero  in  B.,  ul  tealia  est  Oud.1,  certe 
equidem  in  coli.  Mod.  ex  B.  nihil  emendatum  vidi,  quum Colr. edit,  quae  re»  erat  praebeat.  In  mar- 
gine guotfcorrectum  eat,. sed  addita  lilferaP.,  ut  emendatio  ad  P.nec  ad  U.  pertineat.  Verba el  impulsa 


Cai*.  XXV.  quod  enim.  \ Plura  <le 
hac  dictione  protuli  supra  ad  Hiet,  p.615. 
quod  enimrebar.  Parentheseos signis 
hanc  totam  enuntiationem  includi  curavi, 
cuius  vim  quum  editores  non  intelhge- 
rent,  factum  est,  ut  haec  yerba  tam 
infeliciter  corrumperent.]  . 

salutem  ei  fuerat  imprecatus.  De  hoc 
more  haec  adnotat  Eli».:  Vetus  poeta 
Ammianus  Epigr.  Graec.  Lih.  II.  B.  ovdt 
Xtyn,  Zfv  atutror,  far  .TTi/p/j ' oi  yaq  rcxuvci 
r/%'  Tenitit  et  etiam  nunc  tenet 

coqsiiefudo,  sternutantibus  salutem  im- 
precandi, Petro»,  c.  98.  Cylon,  colle- 
ctione spiritus  plenus,  continuo i ita 
sternutavit,  ut  grabatum  conculcret, 
ad  quem  motum  Eumolpus  conversus, 
salvere  Gytona  iubet.  Non  solum 
autem  ominosum , sed  numinis  ad  instar 
a paganis  cultum  sternutamentum.  Arist. 
Probi.  Sect.  34.  fol.  478.  de  Hiat.  A»im. 
Lib.  I.  c.  11.  Plutarch.  dc  Homcr.  p.  315. 
Philem.  apud  Theodorei  contra  Graec. 
fol.  87.  Orat,  de  Provid.  10.  [Saepissime 
hunc  morem  veteres  attigerunt  cf.  luti 
ad  Prcperi  II.  2.  34.  aureus,  argutum, 
sternuit  omen  Amor  ad  Petron.  I.  c. 
p.  603.  Huhuk.  Dici  ad  Ovid.  Heroid. 
p.  108.  Pro  more  suo  quaecunque  com- 
pilavit Ouz.  ad  Minue.  Fel.  p.  154  sqq. 
ed.  Lugd.;  cf.  Augustin.  INiphus  de 
Augur.  L.  L c.  8.  de  sternutamentis 
atiguriGcis  in  Graev.  The».  Autiq.  T.V. 


р.  329.  et  Buleng.  de  Omine  L.  III.  c.  3. 
ibiil.  p.  454.  Voss.  Etymo I.  s.  v.  salus 
et  sternuto.  Superstitio  in  universum 
erat  veterum  satis  propagata,  si  pars 
aliqua  corporis  sua  sponte  subsiluisset, 
adversi  quid  vel  fausti  ea  palpitatione 
indicari;  cf.  Tauhni.  ad  Plaut.  1. 1. 105. 
Rupert.  ad  luven.  VL  578.  T.  II.  ad». 
179.  et  praeceteris  Niph.  d.  I.  c.  9:  de 
saltibus,  tremoribus  cuiusque  particulae 
corporis  auguralibus,  lsidor.  Orig.  VIII. 

9.  29.  Salisatores  rocati  sunt,  quia 
dum  eis  membrorum  quaecunque  partes 
salierint,  aliquid  sibi  exinde  prospe- 
rum seu  triste  significari  praedicunt .] 

imprecatus.  [In  bonam  partem  ista 
vox  hic  legitur,  quuin  alioquin  apud 
optimos  scriptores»/»//  quippiam  alicui 
precari  significet,  ut  Met.  VII.  p.  472. 

Sed  quas  ego  condignas  Fotidi  diras 
decoliones  imprecer  cf.  iutt.  ad  Petron. 

с.  78.  ut  totus  mi/d  populus  bene  im- 

precelur,  Burrn.  p.  501.  Alia  signili- ' 
eatione  imprecari  apud  Apuleium  est 
pro  simplici  precari  c(.  Met.  II.  p.  162. 
.incrementa  solis  augusti  tacitus  im- 
precatus. Gloss.  Vulc.  p.  66.  impre- 
cor f.vrftflayco.]  . . . . 

quod  res  erat.  [Dictio  quum  sum- 
mam offensionem  sine  ulla  dubitatione 
habeat,  editores  fere  omnes  veteres 
corrigebant  quae  reserat  ex  illa  generis 
quam  dicunt  attractione,  apud  optimus 
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protenus  remotaque  cavea,  producit  hominem  crebros  anhelitus  aegre  reflan- 
tem , inflammatusque  indignatione  contumeliae , gladium  flagitans  iugulare 
moriturum  gestiebat,  ni  respecto  communi  periculo,  vix  eum  ab  impetu  furioso 
cohibuissem,  adseveraus,  brevi  absque  noxa  nostri  suapte  inimicum 'eius  vio- 

\ 

usque  ad  reflantem  desiderari  in  P.  lesf  aturOud.  At  vix  crediderim,  sed  quia  transpositas  esse  enun- 
tiationes vidimus  in  G.  2.  et  D.,  quibuscum  P.  quam  accuratissime  consentit,  librarius  deceptus 
est,  ut  omnino  abesse  hoc  enuntiatum  putaret.  protcnniY.3.  IIoc  vocabulum  abest  a d.  In  cett. 
protinut.  reflantem  non  refjlanlem , ut  edidit  Colv.  quasi  pro  re.  efflantem , habent  F.  1.  3.  G.  1. 
2.  P.  D.  0.  n.  J.  R.  f.  p.  edd.  Yett.  et  ^ecenll.,  praeter  Collft.  Vulc.  2.  Scriver.,  quae  habent  efflan- 
tem. moriturum.  Fulvius  mavult : ingnlare  moechum  gestiebat.  Male.  Significat  enim  certo  vel 
sic  moriturum,  licet  manu  sua  eum  iioiv interficeret,  cf.  Mei.  IV.  p.  304.  puella  moritura,  re  in- 
spectato pro  ni  resp.  Paris,  in  respecto  G.  t . 2.  D.  novam  sententiam  incipientes,  respectato  B.  p. 
et  omnes  edd.  vett.  periculo  non  comparet  in  D.  vir  eam  G.  1.2. 1).  atque.  D.  atque  morae.  \t. 
noxia  G;  1.  noxa  nostra  B.  sed  cf.  Mel.V.  p.  323.  fatigationem  sui  diluit,  sua  parte  G. 2. 


scriptores  semper  obvia.  Et  uflum 
tantum  scio  iorum,  qui  speciem  habet 
analogiae  Ovid.  Met  II.  263.  sicraeque 
est  campus  arenae,  Quorl  modo  pon- 
tus erat,  quamquanbhoc  nostrum  locum 
satis  munire  ipse  negaverim.] 

impulsa  mensa.  [De  impellere  pro 
deiicere,  evertere,  qua  significatione  hoc 
vocabulum  Lucano  est  frequentatum, 
cf.  Cort.  ad  Lucan.  I.  149.  Ita  explican- 
dus est  locus  Apol.  p.  502:  cum  ego 
ruentem  Thallum  impellerem.  I)e 
voce  remota  cf.  Burni.  ad  Ovid.  Met. VI. 
611.  qui  nostrum  iocum  commemorat. 
De  voc.  protenus  eiusque  significatione 
cf.  Voss.  ad  Virg.  Ecl.  I.  13.  ibique 
Serv.  et  lutt.  ad  Aeri.  III.  4 1 6.  Discrimen 
inter  formas  protenus  et  protinus  non 
statuo.  Orthographiam  optimi  codd. 
Florent.  3.  secutus  sum.  rpii  prius  h.  I. 
hanc  formam  non  praebuit.] 

reflantem.  Ileflare  quum  Apuleius 
semper  usurparit  de  vento,  qui  aliud  quid 
afllet,  ut  Met.  X.  p.  739.  Quam  quidem 
laciniam  curiosulus  rentus  ....  refla- 
bat. cf.  ad  Met.  II.  p.  92.  reste  refla- 
tum, Pric.  putat  legendum  esse  pro- 
flantem i.  e.  emittentem  coli.  Met.  VIII. 
p.  545,  ubi  pro  peref florit  pruflarit  ma- 
lebat. [ Sed  eadem  ratione  legitur  apud 
Lamprid.  Heliogab.25.  Multis  cilioribtis 
amicis  folles  pro  areubitis  sternebat, 
eosque  reflabat  prandentibus  illis.,... 
ad  reflandum  spiritum  solrerentur, 
ubi  reflare  pro  efflare,  spiritum  emittere 
dicturo  est.  Ileflare  spiritum  est  pro- 
prie spiritum,  quein  sulfuris  odore  li- 
beratus iuvenis  ex  acre  imbiberat,  pe- 


ctore remittere  et  ita  se  adhuc  inter  vivos 
esse  ostendere.  Miror  Oud.,  cur  efflan- 
tem edd.  lectionem  plurimarum  non  pro- 
baverit, quam  ex  praegressa  syllaba 
vocis  aegre  corruptam  facile  quis  demon- 
strare possit  Crebri  erant  anhelitus, 
sulfure  suppressi  et  breves.] 

gladium  flagitans.  Aptissime  com- 
parat Pric.  locum  Cyprian.  Epist  62 
Si  superveniens  maritus  sponsam  suam 
iacentem  cum  altero  rideat,  nonne  in- 
dignatur et  fremit'!,  et  per  zeli  lirorem 
fortassis  et  gladium  in  manum  sumit. 

absque  noxa.  [De  significatione  par- 
ticulae, quae  posteriore  tantum  aetate 
pro  sine  usurpatur,  cf.Hand.Turs.Toni.  I. 
p.  69.,  qui  nostri  loci  memor  erat] 
suapte.  Contra  Scioppium,  qui  suapte 
absolute  pro  sua  sponte  usurpatum  esse 
a Catullo  Ll.  et  Lucret  VI.  755.  cutn 
Voss.  ad  Catuli.  I.  c.  p.  113.  et  cuin 
Salinas,  contenderat,  qui  idem  de  Var- 
rone ad  Soliu.  p.  294.  exposuit,  bene 
agit  Oud.,  ex  multis  .vett.  exemplis  de- 
monstrans, suapte  nunquam  dici  nisi 
addito  quodam  substantivo;  quod  si 
unquam  factum  esset,  non  intelligendum 
esse,  quidni  meapte,  tuapte  veteres  item 
dixissent  Huc  accedere,  quod  Apuleius 
cum  aliis  suapte  semper  iungat  substan- 
tivis, ut  Apol.  p.  511.  si  philosophi 
suapte  doctrina  caussas  et  remedia 
morborum  noverunt;  tle  Dogm.  Piat, 
p.  227.  Bonum  suapte  natura  admi- 
niculo non  indiget,  uti  iuiigemla  sint 
etiam  in  Varrone  de  L.  L.  §.  108.  p.  43. 
Mueller.  de  caseo : Deinde  posteaquam 
desierunt  essecontenti  his,  quae  suapte 


lcntia  salfuris  peri  [turum.  Nec  suadela  mea  sed  ipsius  rei  necessitate  lenitus,  ct 2 
quippe  iam  semivivum  illum  in  proximum  deportat  angiportum.  Tum  uxorem 
eius  tacite  suasi  ac  denique  persuasi",  secederet  paululum,  atque  ultra  limen 


su/poris  C.  2.  titfxJntri*  D.  lentus  pro  lenitus  G.  2.  letatus  D.  iam  quippe  tnhirivum  f.  Natu» 
raliu*,  inquit  Oud.,  dhriaaet  trini  mortuum.  Quare  malim  cumPric. : Quippeni,  ui  saepius.  Sed 
cf.  Infra  ad  p.  fili,  in  prorium  <\.  deportatum  L.  tum  uvorem  F.  3.  G.  I.  p.  el  edd.  veli,  anlt* 
Colv.  IffAfrn  O.  Scriver.  eum  Vicent.Yenet.  4.  nas.  tunc  in  ceff.  Mas.  «I  edd.  diutius  pro  drnfquef. 
se  cederet  G.  2.  succederet  L.  O.  atque  ahesl  a G.  1.  2.  O.  D.  II.  f.  (I.  J.  Coll.Vos.s.  lumen  G.  2.  P.  I). 


natura  ferebat  sine  igne.  Et  ita 
emendat  de  Deo  Socrat.  p.  123:  natu- 
ra f...  aeviternas,  corporis  contagione 
su  a pie  natura  remotae  [ quihus 
adde  iliid.  p.  142.  nubes  si  sua  p te 
natura  iam  spissae  ac  graees  fo- 
rent et  paulo  post:  siiople  nisu 
caducae  et  p.  146.  suaple  sponte. 
p.  164.  suo  ple  corde.  J Cie.  de  Orat. 

II. 23.  §.93.  et  suapte  natura,  r/ubd 
velint,  consequantur;  Acc.  apud  Cic. 
Tusciil.  II.  5.  13:  tamen  ipsae  suapte 
natura  enitent.  Ni/.ol.  quidem  e Cic. 
ad  Att.  VI.  7.  §.  1.  citare:  Quintus  puer 
suapte,  pie  sane,  me  quidem  ccrtc 
multum  hortante,  sed  currentem,  sed 
in  optimis  Edd.  sine  ullo  variationis 
indicio  exhiberi:  Q.  filius  pie  sane.  Solin. 
e.  7.  p.  16.  suopte  ingenio  infiam- 
mat,  ubi  mirandum  sit  io  sex  M-s. 
optimis  legi  suaple  ingenio,  ct  in 
Voss.  tert.  simpliciter  suopte,  c.  17. 
p.27.  Suopte  ingenio  pesti  rcsistpnt, 
ubi  itidem  tres  Mss.  rec.  sua  ple  ex- 
hibeant. His  exemplis  prolatis  Ood. 
negat  suapte  unqiium  esse  sua  sponte, 
sed  pie  habere  eandem  vim,  quam  ipsius 
vel  ipsorum  de  pluribus,  ut  Cic.  de  Orat. 

III.  3.  §.  10.  Crass  um  suapte  inter- 
fectum manu.  Nec  tamen  Oud.  hic 
iungit  suapte  violentia  salfuris,  ut  Flo- 
ridus interpretatus  propria  ri,  sed  sub- 
intclligit  c praecedentibus  noxa.  Dicere 
enim  Apuleiuni,c«m  absque  noxa  nostri 
periturum  suapte  sive  sua  ipsius  noxa 
et  culpa,  quam  sponte  sibi  arcessiverit, 
caveam  illam  subiens.  Qua  in  explica- 
tione totus  ex  Oud.  pendere  volo. 

quippe  iam  semideum.  [Ratione  non 
habita  sententiae  Oud.,  naturalius  luisse 
si  Apuleius  pro  semivirum  posuisset 
semimortuum,  non  possum  non  mirari 
virum  doctum,  qui  Pricaeum  secutus 


quippe  in  quip/icni  corrigendum  esse 
censeat.  Particula  enim  per  sententiam 
probari  nequit,  id  quod  statim  infra  p.  6 4 4. 
demonstrabo.] 

secederet.  Burmann.  secedere  omnino 
legendum  contendit  ad  Phaedr.  Fab.  1.15. 
6.,  ilii  quoque  pro  suadebat  asino  fu- 
gere reponens  asinum.  Sic  certe  Virgil. 
Aeri.  XII.  814.  Infumam  succurrere 
fratri  suasi;  cf.  Serv.  ad  Aen.  X. 
10.  Auson.  EjiiL  in  Pat.  53.  Me  sua-  ' 
sit  vitae  abitum  patere  Apul.  Met. 

V.  p.  342.  ut  te  suadeant  meos  ex- 
plorare rallas,  ct  infra  p.  644.  idemti- 
dem  suadebat,  maritum  quieti  de- 
cedere. ubi  fuuien  nonnulli  codd.  variant 
in  marito  et  decederet,  ut  apud  Frontiu. 

IV.  5,  7.  Suaserunt  commilitoni- 
bus stringerent  gladios.  Cum  dativo 
vero  et  infinitivo  legitur  Met.  X.  p.  686. 
Marito  persuadet  ad  longissime 
dissitas  festinare  villulas,  et  Virg. 
ticorg.  II.  315.  Acc  tibi  tam  prudens 
quisque  per  suad'eat  auctor,  Tellurem 
Borea  rigidam  spirante  movere. 
Quare  cum  varios  casus  modosque 
verba  suadere  et  persuadere  admiserint, 
id  quod  apertum  est  vel  ex  Burm.  notis 
ad  Phaedr.  I.c.  et  ad  Ot  id.  Hcroid.XVII. 
185.  ad  Petron.  46.  codd.  auctoritatem 
respici  debere  cum  Oud.  iudicaudiim  csL 
Sic  Met.  X.  p.  685.  et  bonum  caperet 
animum  refectionique  se  ,ac  saluit  red- 
deret, impendio  suadet.  Similia  sunt 
innumera. - cf.  Met.  IV.  p.  241.  atque 
ad  me  laniandum  rabie  perciti  ferrent 
impetum,  passi m cohortantur,  cf.  ad 
Met.  VIII.  p.  513.  supra  p.  638.  obtun- 
dere, fabulam  promeret,  p.  674.  de- 
nuntiant hospiti,  nos  dedere  po- 
tius, quam  subiret  discrimen  capitis. 
[Deinde  observandum  est,  infinitivum 
usui  loquendi  in  Apuleii  libris  obvio 
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• oijuetn  piata  (J.  J.  tantisper  H. 

plane  adversari.  Ntlsqunro  enim,  vi- 
deo , dictionem  ApulciO  familiarem 
tuasi  ac  denique  persuasi  cf.  ad  Met. 
IV.  p.  262.  cum  infinitivo,  sed  semper 
cum  particula  ut  et  coniunctivo  iunctam 
esse;  cf.  Met.  VII.  p.  454.  ei  que  sua- 
sisse ac  denique  persuasisse,  ut 
manus  hebetatus  ...  ref  erret  ...  bo- 
noque efaletud  inis  fruerelur,  Apol. 
p.  548.  suasi  v.ruri  meae  ...  suasi, 
inquam,  ac  denique  persuasi,  ut .... 
redderet .«  ('etenim  Apuleius  suadere 
diversissima  ratione  construit  Freqticu- 
tissiiua  Mingendi  ratio  est  coniuuctivus, 
adiuncta  particula  ut;  vel  ne  I.  p.  79. 
* suadetis  ut  abirem.  V.  p.  369.  sua- 
sistis ut  perimerem.  VILp.  473.  sua- 
dens ut  ...  discurrerem.  IX.  p.  635. 
uti  redderet  suasit;  Apol.  p.  421. 
suas  i s se  ut  contemplarentur ; de 
Mundo  p.  374.  suadeat  ne  desit;  do 
Dogin.  Piat.  II.  p.  256.  suadendum 
ut  augeant,  omissa  particula  Met.VH. 
p.  453.  suadet ...  insisteretur.  X'.  p.  318. 
redderet  ...  suadet.  Apol.  p.  559.  sua- 
det referat;  cum  infinitivo':  III.  p.  193. 
statuas  reservare  suadeo.  VI.  p.419.\ 
molliter  a f sidere  et  prandium  opi- 
pare suad  eat  sumere,  cum  accusativo 
et  infinitivo:  Met.  VI.  p.  443.  puellam 
bestiis  obiici  suaderet.  IX.  p.  644. 
suadebat,  maritum  quieti  dece- 
dere. Hic  locus  eo  memorabilior  est, 
quod  accusativus  personae  hic  legitur, 
sequente  coniunctivo,  cum  in  ceteris 
locis  sequente  coniunctivo  personae 
dativus,  vel  accusativus  cum  infinitivo 
ubique . occurrat.  Fere  eadem  ratione 
dicit  Fulgent.  Mythol.  III.  6.  p.  719. 
quam  persuadet,  ne  suam  faciem 
videat,  ad  quem  locum  cf.  Mimk.  Hvgiu. 
fab,  CCXLX.  p.  337.  Ille  ab  amicis 
dissuasus.  Tertull.  de  Hnbit.  MnI.  1. 
Tu  es,  quae  eum  suasisti.] 

atque  ultra  limen.  Hiulca  quum  oratio 
Pricaeo  visa  sit.  reformat  totam  cnun- 
tiatiooein  translato  atque  in  alium  locum 
et  addito  ia  fine  diverteret,  legens: 


i 


secederet  paululum  ultra  limen  taber- 
nae atque  ad  quampiam  tantisper  fa ' 
. miliarem  sibi  mulierem  diverteret, 
quoad  cett,  quam  lectionem  Floridus 
interpretatione  sua  expressit  At  Pricaei 
lectio  nimiae  interpolationis  est  suspecta: 
Oud.,  qui  particulam  atque  recte  expli- 
cat ct  quidem,  eos  vituperans,  qui  pro 
statim,  celeriter  dictam  eam  esse  volunt, 
simpliciter  legendum  censet  secederet 
paululum  iretqne  vel  pro' tantisper  con- 
ficit latitaret.  Atque  particula  ei  v idetur 
ab  ingenio  profecta  esse  librariorum, 
qui  putariut,  paululum  et  tantisper  re- 
quirere hanc  copulam.  Verum  duo  ad- 
verbia eiusdem  fere  sententiae  ab  Apu- 
lcin  aliisqde  saepius  iungi  notum  esse 
coli.  Met.  L p.  58.  [At  vellem  exemplum 
Apuleii  nobis  protulisset  Oud.,  ubi  ad- 
verbia eiusdem  fere  significationis  in 
cadeiii  enuntiatione  copulata  non  iuncta 
sed  divisa  mullis  Vocabulis  leguntur, 
quamquam  scio,  apud  alios  hoc  factum 
esse;  cf.  Terent.  Eun.  II.  2.  15.  Omnia 
enim  quae  adscripfa  sunt  ad  I.  d.  exempta 
contrarium  plane  comprobant,  ac  ratio 
usus  loquendi  docet,  ita  rarissime  fieri 
posse,  nec  nisi  in  sermone  quotidiano. 
Hoc  comprobat,  particulam  atque  omitti 
non  posse,  quia  hac  omissa  paululum 
ct  tantisper  iustam  explicationem  non 
admittunt.  Atque  Oud.  intelligit  hic  esse 
et  quidem,  quae  particula  usurpatur,  ubi 
addita  alia  notione  ea,  quae  praecedit, 
pressius  magis  defenditur,  cf.  Hand. 
Tursell.  1.  p.  467.  Intt.  ad  Hocat.  Epist.  I. 
10.  40.  De  atque  pro  statim  dicam  ad 
de  Mundo  p.  354.  cf.  Met  I.  p.  60. 
Locus  igitur  vernaculo  sermone  ita  inter- 
pretandus est:  Schwcigend  redete  ich 
der  Frau  m ttud  iiberredete  sie  end/ich, 
sich  eia  wenig  z u ent femen,  und  ztcar 
auf  so  lange  ausserha/b  des  Hauses  bei 
einer  ihr  befreundeten  Frau,  bis  cett, 
Atque  omittebant  ii  librarii,  qui  verbum 
subsequi  debere  putabant,  quibusque  tota 
enuntiatio,  quippe  vim  particulae  atque 
non  percipienti  b us,  hi  u Ica  v idere  tur  esse.] 
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mariti  sedaretur  animus,  qui  tanto  calore  tantaque  rabie  perculsus  non  erat 
dubius  aliquid  etiam  de  se  suaque  coqiuge  tristius  profecto  cogitare  aliud. 
Contubernalis  epularum  taedio  fugatus. larem  reveni  meum. 


percultu»  B.  rf.  Me!,  p.  (126.  summo  pavore 
p.  f.  <f.  Scrlv.  In  celeris  eram,  dubium  G.  I. O.  < 
d.  p.  In  ceti,  cogilaret.  fatigatus  O.  L. 

qui  non  erat  dubius  aliquid  ...  tri- 
stius profecto  cogitare  aliud.  Ita  Imoc 
locum  ex  optimorum  codd.  adetoritate 
restitui.  Primum  Stevverb.  putavit,  alter- 
utrum vocabulorum  tristius  aut  aliud 
esseobducendum,quia  aliter. alie- 
nus , alter  poneretur  saepius  pro  malo, 
sequiore,  infelici,  infausto,  coli.  Met.  I. 
p.  42.  si  qtd  aliud  cogitarit;  Fest. 
p.  6.  Lindem.  alter  et  pro  non  bono 
dicitur,  ut  in  auguriis  altera  quum 
appellatur  acis,  quae  utique  prospera 
non  est.  Sic  aliter  interdum  pro  ad- 
verso dicitur  et  mato:  (piam  seutentiam 
etiam  Floridus  amplexatus  est.  Casau- 
bonus,  cui  tota  oratio  minus  latina  vi- 
debatur esse,  legens  dabitis  eram,  quod 
edd.  vett.  omnes  praebent,  inter  dubius 
et  aliquid  interserendam  esse  pronun- 
tiavit pttrticulain  quin.  Pricaeus  in  capite 
notae  praefixo  cxlfibuit:  non  eram  du- 
bius alio  quin  de  se  suaque.  Non  latinam 
esse  constructionem  etiam  Oud.  sententia 
est,  .si  legatur  qui  non  erum  dubius 
cogitaret,  hineque  anacoluthon  statuit 
pro  quem  non  eram  dubius,  vel  qui, 
non  eram  dubius,  quin  cogituret. 
Quum  vero  in  codd.  diversissima  ratione 
locus  corrumpatur,  couiicit  non  dubio 
auctorem  dedisse,  quod  a librariis  igno- 
ratum ansam  corruptelae  praebuerit 
[Sed  monendum  est,  dubio  formam  esse' 
hucusque  non  satis  confirmatam;  nam 
praeter  locum  Met.  IX.  p.  596.  nec 
dubio  mc  lanceis,  ubi  optimi  codd. 
in  ea  lectione  perseverant,  nullus  quan- 
tum scio,  locus  afferri  potest,  ubi  Mss. 
et  edd.  optimis  ea  forma  stabiliatur. 
Nam  Liv.  Ili.  24.  §.  3,  et  XXXIV.  2. 
§.  6.  omnes  ad  unum  codd.  et  edd. 
meliores  praebent  haud  dubie.  Unde 
Met.  d.  I . nec  dubio  non  esse  adverbium, 
sed  verbi  inusitati  primam  personam  de- 
fendere quis  possit,  quod  antiquitus  ex- 


lereutsutn.  erat  F.  t.  3.  G,  1. 2.  O.  P.  D.  I..  B. 
I.  tristium  L.  D.  G.  2.  cogitare  G.  1.  2.  P.  I).  O. 

titisse  probat  Fest  p.  51*.  dubiat  — 
dubitat,  uti  optimi  codd.  legunt,  Lindem. 
vero  tlubat  praetulit.  Ita  explicari  queat, 
cur  Guelf.  2.  d.  I.  pro  varia  lectione 
dubito  habeat  Constructio  noD  est  in- 
usitata, si  non  du/lio  pro  parenthesi 
habeatur.  Sed  ut  dubio  adverbium  esse 
possit,  analogia  aliorum  defensum,  quae 
Apuleius  cum  aliis  in  o formare  amat, 
cf.  ad  Met.  V.  p.  339.,  liic  tamen  non 
video,  qui  non  dubio  in  non  eram  vei 
erat,  dubius  commutari  potuerit.  Veram 
loci  constructionem  odoratus  est  Oud., 
quamquam  mirifice  sibi  non  perstitit 
Est  enim  graeca  ista  dicendi  ratio,  cuius 
etsi  alterum  exemplum  afferre  non  ha- 
beo, analogia  tamen  defenditur,  ut  Tac. 
Dial.  de  Orat.  c.  16.  et  ipse  salis  ma- 
nifestus est  iam  dudum  in  contra- 
rium accingi,  nec  aequo  animo  per- 
ferre hanc  nostram  pro  antiquorum 
laude  concordiam.  Aun.  II.  57.  atrox 
ac  dissentire  manifestus. 'Mela  III.  5. 
Araxes  manifestus  est  neque  in  utram 
partem  fluat,  qua  cum  constructione  non 
commutanda  est  altera  plane  diversa, 
ex  qua  adiectiva  cum  infinitivo  coniun- 
guntur,  ut  paratus  decernere,  suspectus 
focisse  alia,  uti  miscet  Rupert  in  imi. 
Latinih  Tacit  p.  803;  nec  usus  Latino- 
rum, qui  passivis  nominativum  addere 
amant,  ubi  accusativum  cum  infinitivo 
exspectaveris,  de  quo  usu  accuratius 
dicaiu  ad  Apolog.  p.  416.,  ut  nunciatus 
est  adesse  similia.  Aon  dubius  idem 
est  quod  manifestus,  et  ex  graeco  more, 
ut  fitf/.Qi,  tpurtQos  cum  participio  iungun- 
tur  ut  ita  dicam  personaliter.  Ita  quoque 
non  dubius  hic  infinitivum  adsciscit  ao- 
que  ac  dixaio,\  u^toi  apud  Graecos.  Hinc 
necessarium  erat,  ut  ex  ceteris  codicibus 
h.  I.  cogitare  reciperetur.  Tota  constru- 
ctio loci  igitur  est:  qui  non  dubium  erat 
quin  ....  cogitaret,  pro  qua  Apuleius 
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Haec  recensente  pistore,  iam  (ludum  procax  et  temeraria  mulier  verbis 
cxsccranlibits  rullonis  illius  detestabatur  uxorem,  illam  perlidam , illam  impu- 
dicam, denique  universi  srxus  grande  dedecus,  quae  suo  pudore  postposito 
Cii  | torique  genialis  calcato  foedere,  larem  mariti  lupanari  inarnlasset  infamia;  iam- 
qne  perdita  nuptae  dignitate,  prostitutae  sibi  nomen  adseiverit.  Addebat  et  tales 
oportere  vivas  exuri  feminas.  Et  tamen  taciti  vulneris  et  suae  sordidae  con- 
scientiae commonita,  quo  maturius  stupratorem  suum  tegminis  cruciatu  liberaret, 
idemtidem  suadebat,  maritum  temperius  quieti  recedere.  At  ille,  ulpote  intercepta- 


illiti»  fulloni»  f.  postposito  non  airnftsriinl  fi.  1.  ?.  O.  P.  I).  lupanari»  G.  I.  2.  O.  I».  1).  sed 
r f.  „ii  >!  i'! . iv.  p.25ft.  fortuna»  inquirrhamu t populare»,  fio  tam  p ro  n"turn  in  G.  P.  I*. 
«•<»1  v.  Vale.  Wow.  Prie.  adnnlHt  Ollil.  ( A t in  'fi.  utroque  nomen  aperte  leRilar,  unde  verisimile  erit, 
idem  in  P.  extare.  (.'nivius,  qui  in  sun  ruil.  no  tau*  in\ etlerm . primus  dein  in  textum  intrasti. ) 
att»'  ruit  pio  ailseiccrit  U.  1.  et  Hnit'  tale»  non  comparet  in  S.  ailhuri  G.  1.  O.  A.  et  ta  pro 
et  tamen  f..  quae  maturius  f».  1.2.  P.  i),  slrvpatorrw  G.  1.  2.  D.  gtipatarcui  A.  f.  Incerl. 
temperius  F.  S.  p.  B.  f.  d cdil.  veli,  nsipie  nd  f*olv.  trmprit  sl.  temporia»  I,.  teste  Colv.  tempori» 
G.  2.  II.  tempori  B.  lesle  Klm.  Iu  ceu.  temporius,  deridere. K.  1.  2.  G.  I.  2.  O.  D.  II.  f.  Wow.  Prtc. 
In  cell.  recedere. 


dixit  t/ui  von  dubius  ernt  coi/ i lare. 
Dubius  erant,  quod  alii  codd.  (iraebent, 
ita  potest  ferri,  ut  parenthesis  vicem 
sustineat. | In  seqq.  vero  auctore  Oud. 
nihil  iimtanduin  est,  licet  etiam  Lipsius 
eoniecerif : cogitaret.  TttHiim  contuber- 
nalis epularum,  et  Nnlm.  cogilgre. 

' Talium.  Atqui  alir/uitl  tristius  aliud 
rcefe  copulari,  uti  t/uis/tiam  alitus  fe- 
rior lahor.  Met.  p.  (515.  et  N.  p.  698. 
ab  aliquo  quopiam.  Cie.  pro  Next.  e.  24. 
expulsits  non  alio  aliquo  crimine. 
|cf.  Mueller.  ad  Varrnn.  V.  §.  17ft.'p.  67. 
(Quamquam  nou  negandum  est,  aliquid 
sutlieere,  quod  saepius  a/iittl  quid  vel 
aliud  aliqttitl  significat  t;f.  Wagn.  ad 
V irg.  A en.  II.  d8.  lioerenz.  ad  Cie.  Aead. 
II.  10. 30.  p.  61.  Ruhnk.  od  Vellei.  1. 17. 
tj.  7.  l)c  vocali,  aliud . aliter  in  malam 
partem  usurpatis  ef.  Tauhni.  ad  Plaut. 
M ere.  11. 4. 20.  Oud.  ad  Hist. B.  A IV.  e.  52. 
et  praeceleris  Hand.Tursell.T.  I.p.  273. J 
Cap.  XXVI.  tari  t/ mi  a/ is  ro/cato 
foedere.  [Hunc  locum  explicat  Stewecli. 
ad  Arnoli.  IV.  c.  20.  T.  II.  p.  210.  Orell.J 
/ trostilutae  nomen  adseirerit.  Mata 
agunt  <|iii  cum  edd.  priscis  notam  prae- 
ferant iuterpretes.  jStunen  prostitutae 
udseirii  est  meretrix  et  adultera  lacta 
est.  ut  rorari  et  nominari  pussim  pro 
es  st  sumitur,  cf.  infra  p.  648.  nomen 


adulteri.  Frequens  quoque  est  ad- 
scisrere.  nomen,  cf.  Liv.  XXXIII.  21. 
Sil.  Itnl.  XIV.  36.  [ prostituta  vero  est 
meretrix,  ut  Pric.  his  exemplis  illustrat: 
(ilns*.  (Fyrill.  p.  476.)  intuta  prostituta, 
meretrix  et  {p.  i)9 1 . nnotrrtatuu  ini  noqrqi 
prosto  et  (p.  596.)  nmiataott  im  nonrtiq 
prostituta.  Firmic.  V.  26.  prostituto  , 
pudore  publicae  meretrices,  c.  25. 
/tassiris  llbitlinum  cupiditatibus  ) ira - 
sii  tutu;  Vi.  30.  In  publicis  meritoriis 
firostituta;  quibus  adde  Tertull.  <le 
Fuit.  Feinin.  II.  c.  12.  prostituto  cor- 
pori et  paulo  post  prostitutae  (civi- 
tatis) ap/iellatianem  a deo  meruit;  de 
Resunect.  Carn.  c.  63.  Apidog.  c.  25. 
prostitutissima  lupa.  Factant.  In- 
stitt.V.  t().  tj.  15.  ibique  Bitonem.  p.  620. 
Un‘prostare  de  scortis  publicis  ac  ve- 
nalibus, quae  corpore  quaestum  faciunt 
cf.  Fips.  ad  Tac.  Anti.  XV.  37.  Wernsd. 
ad  Poet.  Min.  T.  Ili.  p.  69.  Rupert.  ad 
iuven.  VI.  12.3.  Hinc  prostibula  cf.  ad 
Apol.  p.  557.] 

suadebat  maritum  temperius.  | Tem- 
perius formam'  utpote  antiquiorem  ex 
codd.  optimis  recepi  confra  Oud.,  qui 
temporius  probat  cum  V oss.  de  Vitiis  Ser- 
mon.  II.  t.  p.170. cf.  iiurm.  adOvid.MeL 
IV.  198.  quosque  VV.  DI),  praeterea 
affert  Fcksl.  adVoss.  Arist.T.  III.|i.976.] 
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coena*  profugerat,*  prorsus  ieiutuis  mensam  putius  comiter  postulabat.  Apponebat 
ei  propere  quamvis  invita,  mulier,  quippini  destinatam'  alii.  Sed  inibi  penitus 

corna  profugeret  F.  3.  caena  nr  profugeret  p.  II.  eclU.  veli,  usque  m«1  Colv.  pro  fugaret  <5.  In  ceti. 
profugerat,  eoena  ah»*st  a 0.  t.  2.  O.  a m.  p.  P.  D.  mensam  potius  F.  1 . 3.  6.  1 . 2. 1).  P.  f.  II.  ethl. 
veli.  In  ceft.  mensam  poni . unde  Modius  ulrumque  coniungi  voluit.  [Praeter  codd. , quos  ego  no- 
minavi, alios  lectionem  potius  habere  persuasum  est,  quum  non  accurate  in  iis  enumerandis  vel 
sua  vel  excerptorum  culpa  Oud.  egerit.  Nam  codd.  Cluelf.  inter  eos > qui  potius  habeant,  non  refert, 
unde  novi  tantum  fidei  in  cett.  ipsi  tribuendum  est.]  communiter G.  1.0.  prope  solita  aberratione  p. 
quippe  fi.  quidni  Incert.  quippium  I).  destinata  d.  destinavitum  D.  penitus  in  F.  3.  contextu 
scriptum  est,  sed  in  marg.  ab  eadem  manu  penita . 


quieti  recedere.  \Iferedere.  quod 
optimus  cod.  Florent.  3.  scribit,  ex  arbi- 
trio librariorum  emendatum  est,  qui  de- 
cedere hac  ili  re  usitatum  esse  vocabu- 
lum non  ignorabant,  cf.ad  Met.Y.  p.328, 
ubi  Pric.  ex  nostro  loco  substituere 
voluit  recessit.  (Jtrunique  enim  dece- 
dere et  recedere  ile  somnum  capturis 
diei  potest,  sed  ita  ut  recedere  dicatur 
de  en.  qui  in  interiorem  aedium  partem 
regreditur,  uti  etiam  de  locis  alxlitis  et 
remotis  usurpatur,  cf.  IJeyu.  ad  Virg. 
Aen.  II.  300;  Ovid.  Met.  VIII.  580. 
Eadem  ratione  loquitur  Apnleius  .Met.  I. 
p.  43.  quieti  nos  repotia  in us.  Oud. 
decedere  et  recedere  pro  simplici  ce- 
dere positum  esse  putat  ex  more  Itoina- 
nonim,  qui  compositum  pro  simplici  sae- 
pius usurparim.  Hoc  certe  videndum  est, 
recedere  dilticilius  esse  explicatu,  quam 
decedere,  unde  librarii  mutabant.  | 
utpote  interceptu  corna  profuge- 
rat. Hic  locus  valde  dubius  est.  quum 
intelligi  nequeat,  unde  coniunctivus 
profugeret  explicandus  sit.  quem  optimi 
quique  codd.  praebent,  ita’ut  indicativus 
profugerat  videatur  esse  librarii  cor- 
rectio. Quod  obstat  accurate  iam  Oud. 
iridigitavit.  Est  enim  usus  Apnleii.  qui 
particulam  utpote  nunquam  ctim  prono- 
mine qui,  nunquam  cum  verbo,  sed 
semper  cum  participio  vel  ndiectivo  iun- 
gi t,  unde  perperam  egerunt,  qui  addito 
pronomine  qui  loco  mederi  cogitabant. 
Hinc  Oud.  vel  parenthesi  includenda 
videntur  verba  profugerat  prorsus  ie- 
iunus,  vel  scribendum:  utpote  inceptae 
coe.nar  profugus  et  prorsus  ieiunns. 
coli.  I)uk.  ad  Flor.  III.  c.  22.  Aliquando* 
cogitavit,  nnm  ex  illo  »rr  quod  vett. 
edd.  praebent,  reliiigeodum  esset  nam 


vel  potius  enim , quam  coniunctioncnl 
saepe  praeponit  Apnleius.  [ Atomniabaec 
non  satisfaciunt,  lllcus  altius  sedet . sed 
quomodo  sanandum  sit,  nescio,  nisi  con- 
tecturis minus  aptis  locum  tenture  velim.  | 
mensam  potius  comiter  postulabat. 
Quamvis  poni  mensam  npljma  et  pro- 
priq  hac  in  re  sit  locutio  coi  respondent 
seqq.  Ad  parebat  ei  propere,  e tApu- 
leius  ita  alibi  dixerit  Met.  X.  p.  707. 
menso  q nr  posita  fercula  iussit  ap- 
poni (i  f.  Hiilmk.  Hiet,  ad  Ot id.  Heroid. 
X VI.  207. ad Suel.Cacs. c.43. p.72. Liu  in. 
ad  Aulbol.  T.  I.p.  00:  hinc  impomrnla 
cf.  Eest.  p.  80.  Liudeni.)  tamen  eum 
Oud.  auctoritatem  codd.  sequi  maluerim/ 
qui  liic  potius  postulabat  praeferunt. 
Ita  postulare  absolute  dicitur  Met.  II. 
p.  100.  dumque  bibones  sa/nlaria  sibi 
postulant,  uti  legendum  esse  conieci, 
et  ita  saepius  apud  Suet.:  postulare 
missionem , abolitionem,  renium , gla- 
diatores ai.  | Postulare  liic  pro  velle, 
cupere  dictum  esse  puto,  qua  signili- 
. catjone  etiam  poscere  non  inusitatum 
est  cf.  Uron.  ad  Geli.  IV.  1.  Ktilmk.  ad 
Rutil.  Lup.  II.  19.  p.  181.  Frotscb.  et 
mensa  hoc  limo  per  synecdochen  ipsi 
cibi  sunt;  cf.  Fort,  ad  Lucao.  I.  103.] 
quippini,  [Quid  hoc» loco  particula 
quippini  sibi  velit,  nemo  interpretum 
intellexit.  Exempla  enim  si  accuratius 
contuleris  Elauti,  apud  quem  saepius 
hoc  legitur  vocabulum . ubique  signilicare 
videbis  quidni,  cur  non  et  adverbium 
esse  allirmamli,  ita  quidem,  ut  ad  ante- 
cedens quoddam  vocabulum  nccurntis- 
sime  referendum  sit.  cf.  Hiant.  Hoen.  III. 
4.  29.  sqq. , ubi  ler  legitur.  Hic  vero 
si  sanam  ellicere  debeat  seiitontiam. 
unice  ad  iiwila  relerri  potest;  at  ita  mu 
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carpebantur  praecordia,  et  praecedens  facinus  et  praesentem  deterrimae  femi- 
045  nae  j constantiam  cogitanti;  inccumque  sedulo  deliberabam,  si  quo  modo  possem 
detectis  ac  revelatis  fraudibus  auxilium  meo  perbibere  domino,  illumque,  qui 
ad  instar  testudinis  alveum  succubabat,  depulso  tegmine  cunctis  palam  facere. 


C A P U T XXVII. 

i . 

Sic  herili  contumelia  me  cruciatum  tandem  coelestis  respexit  providentia. 
Nam  senex  claudus,  cui  nostra  tutela  permissa  fuerat,  universa  nos  iumenta, 
id  hora  iam  postulante,  ad- lacum  proximum  bibendi  caussa  gregalim  promina- 
bat. Quae  res  optatissimam  mihi  vindictae  subministravit  occasionem.  Nam- 
que praetergrediens  observatos  extremos  adulteri  digitos,  qui  per  angustias 


capiebantur  d.  et  praesentent  F.  3.  G.  1.  2.  B.  d.  f.  Coli.  Vos*.  Juni.  2.  In  cell.  ac.  ad  praesen- 
tent d.  Calvius  legi  mavult:  mecumque  quoque  sedato  deliberanti , (i  quo  utndo  possem.  Citfft 
necessitatem  et  elegant  iam.  Sed  forsitan  Colvium  suspiratur  Oud.  scribi  voluisse:  quoquo  modo 
possent,  atque  rerefatis  d.  praebere  L.  d.  I).  Colv.  Vulc.  Mere.  Wow.  Pric.  Sed  cf.  Met.  VI. 
p.  442.  adinstar  F.  I.  3.  G.  1.  2.  L.  1).  U.  0.  P.  d.  p.  f.  F.lin.  Scriv.  In  ceti,  ad  desideratur  cf.  ad 
Met.  I.  p.  78.  adinstar  solitudinis. 

me  abest  a d.  baitd  eleganter  moneule  Oud.  prospexit  f.  nniversarios  L.  fnl.  uniresa  *«*) 
G.  2.  D.  unirersarios  et  //ova  P.  ad  hora  D.  adlatum  f.  P.  in  exeefplis  ad  marg.  ed.  Colv. 
allatum  G.  1.2.1). II.  ad  torum  lypotbelarum  errore  frequentissime  in  Kdd.  Beroaldi  etBas.  peccatur, 
quas  secuti  sunt  Colv.  Vulc.  Mere.,  q«n*n»  errorem  etiam  librarii  passim  romniiserunt , ut  bic  O. 
Gruterus  etiam  monuerat  ad  lacum  esse  rescribendum.  Multis  banc  lectionem  probat  Pricacu*. 
prominebat  G.  I.  2. 1).  P.  L.  f.  it.  cf.  Met.  VIII.  p.  563.  optatissimam  F.  3.  B.  edd.  veli.  usque  ad 
Colv.  f.  p.  et  alii  codd.  In  G.  2.  D.  equidem  inveni  oporlurtisstmum.  G.  1.  habet  optatissima  virgula 
omissa.  Ab  Colv.  Inde  edd.  praeter Scrlver.  et  Prir.  legunt  opportunissimam:  cf.  Met.  II.  p.  100. 
subministrabat  p.  praeter  prodiens  G.  1.  observator  Paris,  adulteri  digitos  F.  3.  G.  I.  2.  D. 
P.  f.  p.  d.  In  cett.  digitos  adulteri , quoii,iuinus  concinnum  esse  dicit  Oud. 


titendum  est  orationem  plane  fieri  hiul- 
cam. Hinc  quamquam  invitus;  aU  eorum 
sententia  stare  cogor,  qui  r/ni/>//hii  bic 
pro  quippe,  utpote,  nempe  significatione 
ironica  dictum  autumant,  quamquam 
alterum  exemplum  afferri  eius  notionis 
non  liceat.  l)o  ironica  vi  particulae 
quippe  cf.  Heindorf.  ad  llorat.  Sat.  I. 
2.  4.  At  forsitan  analogia  particulae 
quidni  nos  adiuvat,  quam  in  nonnullis 
locis  scimus  significationem  habere  ut 
ita  dicam  affirmativam  r e/iemrnter  ad- 
mirantis,  ut  quomodo  cf.  Sciopp.  ad 
Petron.  c.  127.  p.  786.,  qui  plura  Apuleii 
exempla  enumerat;  IV. p.  290.VI-p.412. 
al.  IX.  p.  6 1 0.  Ita  igitur,  ut  quidni : quid 
notat,  s.  quomodo;  quippeni  quippe 
potest  siguilicare , et  graviter  adnii- 
rantis  et  asseverantis  vel  ironice  lo- 
quentis  est.  Nec  aliter  Sicin'  particula 
modo  affirmativam  modo  negativam  vim 
habet.  c(.  Lexie.  Hinc  videndum  est, 
quam  prave  Pricaeus,  quem  Oud.  se- 


quitur, supra  Met.  p.  642.  pro  quippe 
iiim  semideum,  quippeni  coniecerit, 
quod  per  sententiam  ferri  h.  I.  nequeat.] 

penitus.  [Nisi  a manu  secunda  Flo- 
rent. 3.  penita  lectionem  haberet,  in 
textum  cani  recipere  non  dubitarem, 
quippe  longe  rariorem.  At  Met.  I.  p.  48. 
iam  vidimus , saepius  hanc  adiectivi  for-- 
mam  librariorum  temeraria  perversitate 
esse  intrusam,  qui  quum  saepius  usur- 
patam eam  esse  apud  Apuleium  viderent, 
hanc  qualemcunque  elegantiam  ubique 
affectabant.]  , 

Caf.  XXVII.  adulteri  digitos.  Cum 
Oud.  intelligo  pedum  adulteri  digitos, 
etiamsi  non  clare  dicat;  sed  loci  sen- 
tentia eos  flagitat.  Sic  Quinb  Inst.  II.  3. 
§.8.  statura  breves  iu  digitos  erigun- 
tur. Ovid.  Met.  VIII.  398.  institerat  di- 
gitis. primos  suspensus  in  artus.  | Virg. 
Aen.  \ . 426.  Quint.  XI.  3.  §.  123.  dexter 
pes  summis  digitis  suspenditur.  Suet. 
Dom.  18.  Cacs.  c.  61.] 
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eavi  tegmini!;  prominebant,  obliquata  atque  infesta  ungula  compressos  usque 
ad  summam  minutiem  contero,  donec  intolerabili  dolore  commotus,  subluto 
flebili  clamore,  repulsoque  et  abieqto  alveo , conspectui  profano  redditus  sccnam 
propudiosae  mulieris  patefecit.  Nec  tamen  pistor  damno  pudicitiae  magnopere 
commotus,  | exsangni  pallore  trepidantem  puerum  serena  fronte  ct  propitiata 
facie  commulcens,  incipit:  Nibil  triste  de  inc  tibi,  tili,  metuas.  Non  sum 
barbarus,  nec  agresti  morum  squalore  praeditus,  nec  ad  exemplum  naccinae 
truculentiae  sulluris  te  letali  fumo  necabo,  ac  nc  iuris  quidem  severitate  lege, 
dc  adulteriis  ad  discrimen  vocabo  rapitis  tam  venustum  tamque  pulchellum 
puellum,  sed  plane  cum  uxore  mea  partiario  tractabo.  Ncc  herciscuudac  fa- 

tari  (i.  2.  P.  1.  (non  /*arit  ut  in  Oud.  excerptis  erat.)  oppressos  Coli.  Voss.  summam 

d**let  B.  munitiem  G.  !.  contecto-  G.  1.3.  I).  conteri»  P.  contorto  O.  a m.  p.  rt  antu  alnee to 
non  Agnoscunt  G.  1.2.  P.  repnlsoqnc  nbiectn  alveo  P.  O.  d • nec  male  de  Oud.  sententia.  Ilepulit 
enim  alveum,  qui  «ibi  fuerat  obtectus.  profari»  d.  proscenio  aut  in  proscenio  Floriil.  iceram 
G.  1.  comam  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4.  errore  satis  frequenter  obvio,  magno  opere  G.  1.  coi - 
macens  pro  commulcens  G.  2.  P.  D.  ni/  F.  1.  libi  non  comparet  in  <1.  nec  sum  barbarus  G.  !.  O. 
Harbnrus  quasi  nomen  proprium  scriptura  est  in  lunl.  1.  2.  Aid.  Venet.  2.  tnorum  abest  a p. 
dante  perditus,  ut  ad  exemplum  L.  naccinae  truculentiae  F.  1.  3.  nacrine  truculente  G.  2. 1). 
naccine  turculmtc  G.  1.  At  prius  vocabulum  in  mare,  a m.  aec.  scriptum  est;  iu  contextu  litura 
erat,  nactinae  q>.  matronae  J.  r otica  B.  teste  Ncioppio.,  Sed  in  coli.  Modi  est  vatie o.  machinar  P. 
teste  Klm.  et  edd.  vett.  Colv.  nnptinaeO.  narne  P.  teste  Oud.  vaccinae  7*.  p . nwrchae  Vulc.Scriver. 
Pric.  ex  Scaliperi  emendatione,  truculentae  s.  truculente  omnes  codil.  praeter  F.  1.  3vp.  et  edd. 
te  abest  a f.  fui  furis  G.  2.  B.  letanti  G.  21.  P.  sererilaten»  F.  3.  rorabo  pro  necabo  G.  I. 
viri  pro  ikris  G.  1 . capitis . Sam  cenuntum  G.2.D.  vetustum  G.  I.  atque  pulcel/nm  F.  1.  edd. 
vett.  usque  ad  Wowerium.  In  cetf.  tamque , quod  etiam  G.  I.  2.  habent,  quorum  excerpta  Oud. 
legunt  atque,  puellum  abesse  ah  B.  dicit  F.lm.  |Sed  in  cnfi.  Mori,  nil  adnolatum  est.  At  potius  in 
sequentibus  purrum  delet  B.  | partiaria  II.  f.  Malei..  U*Orleans  ad  Tarit.  Ann.  XII.  |>.  052»  legit 
partiario  inre.  rf.  ad  M<tf.  VIII.  p.  578.  hirrisrundae  F.  3.  G.  l.tf.  hyrciscundae  G.  2.  D.  her~ 
ciscundae  edd.  vett.  cum  plerisque  Mss.  cf.  ad  Met.  VI.  p.  441. 


conspectui  profano.  Floridus  haec 
' udnolnt:  Lepide  dictum,  quasi  adulter 
ille  sacrum  quid  fuisset,  quod  oculis 
hominum  ac  praesertim  mariti,  utpote 
profanis,  nefas  esset  adhibere.  Alludit 
ad  Orgia  Bacchi  et  mysteria  Eleusinae 
Cereris,  (piae  cistis  condita  subtrahe- 
bantur profanorum  conspectui,  ne  eorum 
visu  polluerentur. 

naccinae  truculentiae.  Varie  dc  hoc 
< loco  sentiunt  interpretes.  Nonnulli,  ut 
Colvios,  scribi  volunt  moechae  trucu- 
lentae, ut  de  sua  ipsius  uxore  pistor 
iiitelligat,  quae  tamen  explicatio  ferri 
non  potest,  quum  illa  minime  crudeliter 
consuluerit  in  adulterum,  ct  vocabula 
ad  exemplum  indicent,  ad  priorem  de 
fullone  narrationem  haec  verba  refe- 
renda esse.  Quod  perspiciens  VVower. 
emendavit  naccae  vel  nactinae.  quod 
pro  naccae  uxore  dici  potuisse  indicavit 
vel  moechae,  quod  ad  uxorem  fullonis 
retulit,  quam  tamen  recte  sensit  invitam 
necasse  adulterum,  quum  machina  potius 


eum  occidisset  viminea  scilicet  cavea. 
Scioppius  per  voc.  nactina  naccam  ipsum 
intellexit;  dOrleans  ad  Tac.  Ann.  II. 
p.  258.  in  machina  truculenta  coniecit. 
Schoetgen.  p.  3.  dc  fullonia  naccinam 
s.  potius  nactinam  truculentiam  expli- 
cavit talem,  quali  fullo  tractat  pannos 
«nos,  cum  certo  certius  respiciat  auctor 
ad  moechum,  per  naccae  uxorem  alveo 
sulfurato  absconditum.  Quum  vero  plu- 
rimi coild.  in  lectione  truculentae  consen- 
tiant et  fullonis  uxori  magis  adseribenda 
sil  illius  moechi  mors  quam  ipsi  fulloni, 
Oud.  non  alienus  est  a lectione  nactinae 
truculentae  cum  'VVmver.  et  Sciopp. , 
-quem  vide  in  Epist  Corp.  T,  II.  p.  52. 
et  Ferrar.  Ll.  c.  1 5.  Attamen  ipso  servat 
naccinae  truculentiae  pro  fullonicae, 
sive  quod  fullo  moechum  sic  siverit 
perire  sive  quod  eius  in  domo  res  gesta 
sit.  Machinae , quod  habent  omnes  edd. 
vett.,  nullius  assis  est,  moechae  et  ma- 
tronae lectiones  aperte  librariorum  et 
edd.  glossae  suat. 
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uiiliae , sed  communi  dividundo  formula  dimicabo,  ut  sine  ulla  controversia 
'vel  | dissensione  tribus  nobis  in  uno  | conveniat  lectulo.  Nani  et  ipse  sernper 
cum  mea  couiuge  tam  coucorditer  vixi,  ut  ex  secta  prudentium  eadem  nobis 
ambobus  placerent.  Sed  nec  aequitas  ipsa  patitur,  babere  plus  auctoritatis 
uxorem  quam  maritum. 


C A 1»  U T XXV111. 

Talis  sermonis  blanditic  cavillatum  deducebat  ad  torum  nolentem  puerum, 
sequentem  tamen,  et  jmdicissima  illa  uxore  altrorsus  disclusa,  solus  ipse  cum 
puero  cubans  gratissima  corruptarum  nuptiarum  vindicta  perfruebatur.  Sed 
cum  primum  rota  solis  lucida  diem  peperit,  vocatis  duobus  c familia  validissi- 


titnidrndo  G.  2.  S.  eil.  pr.  Viceni.  Vellet.  2.  4.  Paris.  Basii,  ditnitenda  G.2.  dicidendrtG.  dimidiabo 
Ms. lTr*.  controversia  O.  1.  nobis  tribu * inverso  ordino  p.  in  uno  non  comparet  in  6.  i.  con- 
ceniunl  G.  1 . 2.  D.  O.  P.  cumme  D.  exeeta  P.  Vobis  ambobus  placeret  G.  1.  outoristr/tis)  I). 
a DI.  p.  patietur  p.  % 

blanditia  edU.  Ila.sil.  blanditiae.  Virent.  Venet.  2.  Paris,  puerum  non  comparet  in  B.  sequente 
edit. Bas.  nitrosus  G.2.  ailrossusf.  altrorsus  inde  aWower.  iu  fdd.  receptum  est,  quum  in  priscis 
«lid.leglluro/Mr^nti.  [cf.  Hand.Tursell.T.  I.  p.2H4.]  discussa  f.R.cf.  discolaL.  disr/osa  emendat 
lirant,  a clpdo.  Sed  recte  optimi  eodd.  disclusa  relinent,  cf.  Met.  I.  p.  50.  spiritu*  officia  disclu- 
dere t.  Cerd.  ad  Virg.  Ecl.  VI.  35.  discludere  Serea ponto,  nuptarum  nutiarum  pro  corru- 
ptarum nuptiarum  ii.  \.  perf rueretur  D.  lucidam  O.  die  ii.  1.  duabus  D.  de  familia  G.  1 . 


communi  divi thnldo.  [1)0  iuilicio 
communi  iliriiliintlo  cf.  Dig.  X.  3.  Cie. 
Epist.  ad  Famil.N  II.  1 2.  §.2.  sfi/  quonam 
modo  ius  civile  defendes,  quum  omnia 
tua  caussa  facias,  non  cirium ?.... 
Quod  ius  stalais  communi  divi- 
dundo, quum  commune  nihil  possit 
esse  apud  eos,  qui  oqinia  voluptate 
sua  metiuntur 1] 

ex  secta  prudentium.  Coi  vius  non 
incommode  legi  posse  dicit:  ut  et  secta 
prudentium  eadem  notiis  ambobus  pla- 
ceret, ut  prudentes  hic  iion  iurecon- 
sultos,  sed  philosophos  signilicent,  quo 
etiam  placendi  vox  spectet.  [At  vix 
puto,  prudens  absolute  dici  posse  do 
philosophis,  qui  putius  sapientes  a la- 
linis  nominantur,  quum  praesertim  nativa 
vocabuli  prudens  signilicatio  adversari 
milii  videatur:  cf.  lieier.  ad  Cie.  de  Ollic. 
1.40.  §-  143.  et  prae  ceteris  ad‘43.  (j.  133. 
Excurs.  IX.  T.  I.  p.  328.  Iutt.  ad  Cie. 
de  Legg.  HI.  9.  Ita  errare  videtur  Tunieb. 
ad  Cic.  de  Legg.  I.  21.  p.  587.  Creuz. 
prudens  de  Antiocho  dici  philosopho, 
quum  Cicero  aliter  dicat  Brut  c.  91. 
jj.  315.  cum  Antiocho,  veleris  Acade- 
miae nobilissimo  et  prudentissimo 


philosopho,  et  artitus  priore  loco  ad- 
ditum indicet,  quid  prudens  sibi  velit. 
Prudentes  nostro  loco  nominantur  iuris 
prudentes,  de  qua  vocis  significatione 
cf.  Intt.  nd  Cic.  de  Rcp.  I.  12.  Ritterh. 
Commenti,  ad  lustiif.  Lih.  1.  Tit.  II.  ad  §. 
responsa.  Secta  vero  nou  modo  ad 
scholas  placitaque  philosophorum  refer- 
tur, sed  ad  qualiacuiiqiio  vitae  civilis 
et  publicae  praecepta,  uti  etiam  placere 
non  solum  de  philosophis  ponitur.] 
Caf.  XXVIII.  solus  cum  puero  cu- 
lmus. [Do  dictione  cf.  Burni.  ad  Ovid. 
Met.  III.  3G3.  De  re  Rric..  qui  ad  h.  1 
demonstrat,  maritos  ita  molliores  uxo- 
rum moechos  tractasse;  coli.  Catuli.  57. 
Martial.  II.  47. Petron.  c.  95.  Er/o  nactus 
occasionem  vindictae  Eumolpum  ex- 
cludo; rcdditaqne  scorti  alo  vice  sine 
aemulo  scilicet  et  cella  utor  et  nocte.] 
rota  Solis  lucida.'  Oxon.  habet  luci- 
dam et  fortasse  melius  indice  Pricaeo. 
coli.  X.  p.  698.  remeabit  ad  diem  In- 
cidam. Sed  nihil  temere  mutaiiduiu 
esse  recte  iudicat  Oud.  Quia  solis  rota 
(sive  orbis,  de  quo  cf.  Broukh.  et  Yulp. 
ad  Tibuli.  I.  9.  52.  Luciferi  rota)  est 
lucida,  ideo  parit  diem.  Et  sine  adi  e 
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mis,  quam  altissime  sublato  puero,  ferula  uatcs  cius  obverberans:  Tu  autem, 
inquit,  tam  mollis  | ac  tener  et  admodum  puer,  defraudatis  amatoribus  aetatis  648 
tuae  flore,  mulieres  appetis  atque  eas  liberas,  et  connubia  lege  sociata  corrum- 
pis, et  intempestivum  libi  nomen  adulter  vindicas?  His  et  pluribus  verbis  com- 

nhrerbfrnto  P.  tua  D,  et  tener  G.  2.  P.  D.  pueri  G.  1.  defrauditit  P.  Venet.  4.  Verba 
atque  eat  usque  ad  corrumpit  rton  leguntur  in  G.  I.  2.  O.  P.  Df  n.  eatqur  tenere  Floridus  contra 
Mas.  et  Edd.  omnes  dedit,  eam  p.  atque  eat  libant  q.  tociata  non  comparet  in  L.  sociata 
habent  F.  3.  L.  II.  f.  p.  d.  edd.  vett.  usque  ad  Colv,  In  cett.  sociatas,  leget  K.  corrumpit  non 
agnoscunt  L.  t J.  p.  adulter  cindicat  F.  3.  Iu  cett.  adulteri. 


- ctivo  f/ (Vi ita  saepe  usurpatur  ab  Apuleio. 
Sieiuit.Lib.il.:  Sol  nonis  diem  fc<4t, 
ubi  paulo  post  p.  83,  Prieaens  mavult: 
iubaris  orbe  lucido.  Ac  sol,  luna , stel- 
lae, sidera  sexcenties  lucida  poetis 
'dicuntur,  [cf.  Peerlk.  ad  Hor.  Od.  1. 3.  2.] 
ferula  nates  cius  obverberans.  Ferula 
obverberatur  mocchuliis  iste,  ut  tenellae 
aetatis,  de  qua  puerorum  poena  Elm. 
plura  exempla  affert,  Prudent  pracf. 
Catheni.  acias  prima  crepantibus  Flreit 
sub  ferulis,  Iuvenal.  1. 15.  nbief.  Intt. 
Augustin.  de  Civit.  D.  XXII.  22.  Con- 
fess.  I.  14.  Sidon.  Apolliu.  II.  10.  Nates 
etiam  nec  solum  manus  liidiinagistros 
cecidisse  docet  ex  Plaut.  Baccb.  III.  3. 
27seqq.  Tzelz.  ( bil.llist. !).  258.  -ixvro»' 
to  rtuior  t«;  nvjm;  mutitor  ic>r  parda- 
roruor.  [Adde  Kopp.  ad  Martian.  III. 
§.  224.  p.  258.  Ceterum  adulterorum 
poenae  deprehensorum  magis  in  mari- 
torum vel  magistratuum  arbitrio  positae 
quam  ex  legibus  constitutae  videntur 
luisse;  cf.  Intt.  ad  Iuvenal.  X.  312  sqq.: 
Fuit  adulter  Publicus  et  poenas  me- 
tuet quascunque  mariti  Exigere  irati, 
nec  erit  felicior  astro  Martis,  ut  in 
laqueos  nunquam  incidat.  Exigit  au- 
tem Interdum  ille  didor  plus,  quam 
lex  ulla  dolori  Concessit.  jSecat  hic 
ferro,  secat  ille  eruentis  Verberibus, 
quosdam  moechos  et  mugilis  intrat. 
Ita  alii  pecunias  extorquebant,  cf.  ad 
Apolog.  p.  553. , vel  nares  adultero  ab- 
scindebant; cf.Turneb.  Advers.  XX  VIII. 
46.  p.  1005.  vel  depilabant  vel  necabant 
Taubni.  ad  Plaut.  Aiuphit  II.  2.  222.] 
mollis.  [Hic  intclligeudmu  de  puello 
noudmn  adulto;  Colv.  comparat  Glossas 
Cyri II.  p.  640.  rqvqiqo. g:  tener,  mollis ; 
Hesych.<z.7a/.r)j,  popliti,  xpt iqsQOs-  Quam- 


quam mollis  et  mollities,  ut  alii  expli- 
cant. etiam  de  libidine  diri  bene  possunt; 
cf.  Iuvenal.  II.  48.  161.,  potissimum  de 
patbicis  cf.  Intt.  ad  Catuli.  XXV.  1. 
Petron.  Sat.  23.  Ita  legendum  puto  in 
Antliol.  Lat.  Burm.  T.  I.  p.  628:  Hunc 
fovet  amplexu  mollis,  v ulvam  que 
cabattae.\  • 

aetatis  tuae  flore,  [cf.  Intt  ad  Sil. 
I.  61.  III.  84.  Klotz.  ad  Tyrt  p.  68. 
Rupert.  ad  Iuven.  V.  56.] 

liberas  et  connubia  lege  sociata.  Non 
ceperunt  buius  loci  elegantiam  plerique 
interpretum.  Certe  non  intellexit  Gru- 
lerus,  qui  Susp.  VII,  i.  suspicabatur 
legendum  esse:  neque  eas  liberas,  sed 
connubia  lege  sociatas,  quasi  per  li- 
beras Apulcius  designasse!  feminas, con- 
jugali vinculo  non  copulatas,  .Mliil  mi- 
nus. Ingenuas  significat,  ili  quibus  pec- 
care per  adulterium  plus  esse  criminis, 
quam  in  ancillis,  libertinis  et  togatis  cui- 
que notum  est  Tales  vero  intclligi  patet 
e seqq.  connubia  lege  sociata.  Sic  enim 
legendum  esse  recte  vidit  Floridus.  Si 
etiim,*octV/fnx  legitur,  connubia  neces- 
sario est  adiectivum,  quod  tamen  Latini 
habuisse  non  videntur.  Connubia  vero 
sunt  ipsae  matronae,  iustis  nuptiis  et 
legitimo  connuhio  vinctae.  Ita  Apnleius 
de  Cupidine  dixit  Met  IV.  p.  30  4.  omnium 
matrimonia  corrumpis.  Distinguendus 
autem  locus  hoc  modo  est:  mulieres 
appetis  atque  eas  liberas ; et  connubia 
lege  sociata  corrumpis. 

adulter  rindicas.  | Hanc  lectionem 
ex  solo  cod.  Florent.  3.  vindicavi,  quippe 
quae  sine  dubio  difficilior  sit,  etsi  non 
ignarus  sum,  nominativum  bene  potuisse 
oriri,  littera  t omissa,  a qua  sequens 
vocabulum  rindicas  incipit  Sed  e con- 
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pcllatum  ct  insuper  affatim  plagis  castigatum  forinsecus  abiicil.  At  ille  adul- 
terorum omnium  fortissimus,  insperata  potitus  salute,  'tamen  nates  candidas 
illas  noctu  diuquc  diruptus  moerens  profugit.  Nec  secias  pistor  ille  nuntium 
remisit  uxori , eamque  protinus  de  sua  proturbavit  domo. 

abficil  i.  e.  nive  medium  eum  sublatum  e domo  in  plateam  provolvit,  ut  apnd  Terent.  Andr. IV. 5.37. 
Quare  non  audiendum  est  X.  Ilelnslua,  <|tii  ad  Ovid.  Met.  V.  450.  legendum  autumat  abigit,  licet  in 
Mas.  ut  G.  1 . 2.  de  more  scribatur  abivit.  obivit  D.  formotiiiimut  F.  I.  in  excerptis  ad  ntarg.  ed. 
Colv.  lunt.  1.  ?.  Aid.  Colln.  cf.  ad  Met.  VIII.  p.  580.  potius  G.  J.  (am.  p.)2.D.  iV/aKIm.  tiiv- 
qnr  tl.  lunt.  Aid.  dirruplu t F.  3.  t>.  3. 1).  i.  e.  ditntptui  cf.  Met.  III.  p.  175.  diruptu  I..  In  cett. 
diruptu»  Gruler.  malebat:  diruptas  moervnt.  inherens  pro  tuorrrns  G.  21  D.  d.  sectius  G.  1 . p. 
socius  D.  viarium  pro  nuntium  G.  2.  P.  D.  remisit  G.  1 . misit  d.  proturbavit  F.  1.  3.  G.  I . H. 
P.  d.  Colv.  Yulc.  Alere.  Klm.  8c  river.  In  celt.  perturbavit  idetnque  legi  in  F. , testantur  excerpta 
ad  marg.  ed.  Colv.  perturbtme  » domo  D.  vitiose. 


trario  demonstrari  potest,  ita  in  codd. 
genitivum  adulteri  esse  profectum,  t 
sequentis  vocabuli  atl  prius  adposito, 
praesertim  quum  haec  constructio  tritior 
fuerit  librariis.  I)e  priore  cf.  ad  Met.  II.  p. 
122.  citi  est  Tr  i st/  notus  nomen ; Suet. 
Claud.  XXIV.  Claudius  Gabinio,  Chau- 
cis superatis,  cog nomen  Chaucius 
usurpare  concessit.] 

candidas.  \Cundidac  nates  cur  no- 
minatae fuerint,  dubitari  potest,  quum 
et  pulchrae  esse  possint  cf.  Intt.  ad 
Virg.  Ecl.  II.  40.  Serv.  ad  Aen.VIII.  138. 
ct  depiles,  levigatae,  ut  luven.  IX.  15. 
dicit:  Sed  fruticante  pilo  ner/ lecta  et 
Xtqualida  crura.  Homines  enim  mol- 
les et  delicati  solebant  olim  aut  cutem 
pumice  levigare,  aut  barbam  pilosque 
pudendis,  pedibus  et  aliis  corporis  par- 
tibus a natura  obductos  radere  et  ton- 
dere, ut  exponit  Rupert.  ad  luven.  II.  12: 
Hispida  membra  quitlein  ct  durae  per 
brachia  setae' Promittunt  atrocem  ani- 
mum , sed  podice  leri  laeduntur 
tumidae  ...  mariscae.  Iui.  Firm.  adv. 
Math.VHI,  7.  hi  etiam  derutis  pilis  cor- 
pus suum  in  feminei  corporis  imaginem 
transferent.  Intt.  ad  Arnob.  II.  41.  Kopp.' 
ad  Mart  Capell.  VI.  §.  704.  p.  567  sqq. 
Schmidt.  atl  Hnrnt.  Epist.l.  20.  2.  Barth. 
Advers.  XXXVIII.  9.  p.  1735.  Prae  ce- 
teris cf.  Pers.  IV.  35  sqq.:  despuat  in 
inores  penemque  arcanaque  lambi  11  un- 
cantem, populo  marcentes  /tundere 
vulvas:  Tu  cum  maxillis  balanatum 
gausape  pectas.  Inguinibus  quare  de- 
tonsus gurgulio  extali  .Quinque  pa- 
laestritae licet  haec  plantaria  vellant, 


FJixasque  nates  labefactent  forcipe 
adunca  elc.;  cf.  Met.  II.  p.  130.  Mart. 
VI.  56.  Tcr/ue  pilare  tuas  testificare 
nates ; Gloss.  Cvrill.  p.  438.  d(tom-ny.i- 
( rn\ i dropacista,  colipilarius,  depila- 
tor, qtiotl  aut  in  culipilurius  aut  co- 
lei pilarius  emendantium  est  ex  Mart.  IX. 
28.  depilati  colei.  Pilare  enim  est  idem 
quod  depilare  cf.liloss.  ibid.d/JOMrtcxi^fij 
pilo.  Candidus  dictum  est,  ut  luven. 
IX.  13.  nullustota  nitor  in  cute,  qua- 
lem Bruttia  praestabat  calidi  tibi  fas- 
cia risci.  Pice  enim  inprimis  Bruttia 
abundabat  caque  calefacta  utebantur  io 
cute  depilanda,  j 

noctu  diuque.  cf.  de  Mundo  p.  354. 
nocte  diuque.  Apol.  p.  390.  diu  no 
ctuque.  Falster.  Supplem.  L.  Lat.  s.  v. 
diu  Sali,  apud  Charis.  II.  p.  185.  [Voss. 
Arist.  T.  II.  p.  618.] 

diruptus,  [i.  e.  noctu  postico  vulnere 
pistoris  subactoris,  diu  ferulae  ictibus 
concaesus.  Diruptus  dictum  est  in  re 
obscoena,  nt  perforare  cf.  Scalig.  ad 
Priap.  78.  3.  in  Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  552. 
ibiqueBurm.  scindere  podices  ibid.  v.  13. 
furum  scindere ’•  podices  solebam; 
fodere,  cf.  Intt.  ad  luv.  IX.  45,  unde 
fossa  cf.  eosd.  ad  II.  9.  Burm.  ad  Anthol. 
Lat.  T.  II.  p.  554;  dividere.  Piant  Aul. 
II.  4.  4.  ct  7.  Intt.  ad  Petron,  c.  II. 
p.  62.  Burm.  Poenam  vero  fuisse  apud 
veteres  adulterorum,  nt  a maritis  in  re 
deprehensi  turpissima  paterentur,  de- 
monstrat Barth.  Advers.  XXXVIII.  9. 
p.  1734.] 

proturbant  domo.  Scioppius  in  Sym- 
bolis et  in  Susp.  II.  1 4.  acriter  alteram 
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CAPUT  xxrx. 

At  illa  praeter  genuinam  nequitiam  contumelia  etiam  quamvis  iusla  tamen  . 
altius  commota  atque  exasperata,  ad- armillum  revertitur,  | et  ad  familiares  6i» 
feminarum  artes  ageenditur;  maguaque  cura  requisitam  veteratricem  quamdam 

continentia  pro  contumelia  D.  iu.rtn  G.  2.  P.  D.  arqiilum  <J.  alius  anu  ile.  cf.  ad  Mei.  VI. 
p.  423.  revertitur  F.  i.  3.  G.  1.  2.  P.  D.  R.  f.  <5.  Coli.  Vo*»*.  In  c«ll.  revertit,  arietes  B.  atten- 
ditur O.  nequisitam  G.  2.  veratricem  ed.  pr.  Vlc.  lunf.  I.  Aid.  Vulc.  2.  Wow.  Oud.  Theod. 
Marcii,  not.  Grammaf.  ad  1.  Florid.  Apuleii,  cum  Pricaco,  qui  laruen  probavit  etiam  veteratricem 


cum  Scaligero  ibid.  p.  ?G.  ct  Broukii.  ad  Tibuli.  I. 

'lectionem  perturbavit  ex  Ciceronis, 
Caesaris,  Valerii  Maximi  locis  asseruit. 
Revocavit  dein  tacite  Wowcr.,  unde 
etiam  remansit  in  textu  Pricaei,  pro- 
pugnantis alterum.  Proturbare,  imfuit 
Oud.,  omnino  .scribendum  est,  ubi  agitur 
de  aliquo,  qui  suo  loco  detruditur  vel 
foras  vel  humi;  perturbare,  quando  de 
simplici  .corporis  vel  animi  commotione 
agitur,  manente  tamen  persona  suo  loco 
vel  statu,  cf.  Met.  II.  p.  156.  [Huic 
sententiae  ego  quoque  subscribo,  cum 
in  codd.  confusione  praejip.  per  et  pro 
nihil  frequentius  sit  Ceterum  cf.  de  hoc 
voc.  eiusque  significatione  Intt.  ad  Cic. 
ad  Herenn.  IV.  8.  Caes.  B.  G.  VII.  81. 
et  Hcins.  ad  Ovid.  Met.  HI.  80.] 

Cap.  XJtIX.  revertitur.  [Inconsulte 
hic  egi#  Kyhnkenius,  qui,  quamquam 
Oud.  lectionem  revertit  in  edd.  conspi- 
cuam refutavit,  tamen  in  textum  eam 
recipi  iussit.  In  eo  tamen  mihi  errasse 
videtur  Oud.,  quod  revertit  praeteritum 
esse  existimat,  quippe  quod  cum  prae- 
senti forma  revertitur  saepius  confun- 
datur, coli.  Dr.  ad  Liv.  VI.  20.  §.  8. 
(ubi  sine  dubio  revertitur  praeferendum 
est.)  Heusing.  in  Diss.  ad  Nep.  Them. 
c.  5;  dict.  ad  Caes.  B.  G.  VII.  5.  quum 
potius  praesens  esse  rideatur.  Quam- 
quam enim  apud  optimos  quosque  scri- 
ptores haec  semper  tenetur  regula',  ut 
in  praesenti  non  alia  quam  passiva  utan- 
tur forma,  in  praeterito  terminatione 
activa  cf.  Voss.  Arist.  T. II.  p. 77 1 . ibique 
Eckst.,  tamen  inveniuntur  exempla  quae 
contrarium  comprobant;  cf.  Lucret  IV. 
1074.  ubi  tamen  cum  optimis  codd. 
retentat  legendum  est  Certum  est  Pom- 


i. 41.  rilatricem  f.  In  cell.  veteratrice tA. 

ponii  Maiali  exemplum  apud  Non. p.  476. 
caenam  quaeritat ; Si  cum  nemo  cocat, 
revortit  moeitus  atl  mensam  miseri. 
Hinc  si  plures  codd.  Apuleii  iique  me- 
liores revertit  lectionem  probarent,  re- 
cipere eam  non  dubitarem,  cf.  Oud.  ad 
Met.  I.  p.  33.] 

ad  familiares  feminarum  artes.  Col- 
vius  emendat:  ad  fam.  fem.  artes  ac- 
cingitur coli.  Met.  IX.  p.  627. : ad  ex- 
pugnandam domus  tenacem  discipli- 
nam totis  accingitur  viribus;  etVirg. 
Aen.  IV.  493.  magicas  invitum  accin-’ 
qier  artes.  Idem  censent  Pricaeus  et 
\Vasscus,  cf.  ad  Met.  VIII.  p.  508.  sce- 
leri accingitur.  [Quamvis  probetur 
haec  emendatio,  tamen  contra  codd. 
auctoritatem  in  scriptura  accenditur 
consentientium  quidqiiam  mutari  posse 
nego.  Porro  usitatissima  est  Imius  vocis 
significatio  stimulandi,  irritandi,  ut  con- 
iecturac  ne  locus  quidem  sit.  I)e  sen- 
tentia cf.  quae  Pricaeus  protulit  exempla 
et  d'Orvill.  ad  Charit.  II.  8.  p.  324  sq. 
ed.  Lips.] 

veteratricem.  [Hanc  quoque  lectio- 
nem, quae  optimorum  codd.  fide  defen- 
ditur, contra  mentem  Oud.  postponens 
Ruhnken.  in  textu  posuit  veratricem, 
quae  scriptura  ab  Edd.  tantum  recepta 
videtur  fuisse.  Nec  Sealiger.,  qui  vera- 
trix vocabulum  ad  Virg.  Cir.  p.  75.  il- 
lustravit, ipse  ita  legit,  sed  probavit 
veteratricem,  i.  c.  feminam,  quae  in  arte 
magica  et  devotionibus  versata  est,  astu- 
tam, callidam;  cf.  Intt.  ad  Fest.  s.  v. 
reteratores  p.  158.  Lindem.  veterato- 
res callidi  dicti  a multa  rerum  agendarum 
vetustate.  Gannius:  mulieri  non  astu- 
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feminam,  quae  devotionibus  ac  maleficiis  quidvi$  efficere  posse  credebatur, 
multis  exorat  precibus,  multisque  suffarcinat  muneribus,  alterum  de  duobus 
postulans:  vel  rursnm  mitigato  conciliari  marito,  vel  si  id  nequiverit,  certe 
la i va  vel  aliquo  diro  numine  immisso  violenter  cius  expugnari  spiritum.  Tunc 

/ 

vidrkatur  pro  credebatur  P.  B.  rrrdatur  O.  a m.  p.  G.  1.  tuffracfnnt  G.  I.  multis  tuffarcinatur 
muneribus  O.  Verba  conciliari  marito  desiderantur  in  G.  2.D,  P.  consiliari  f.  reconciliari 
Sed  monente  Oud.  simplex  magi*  amare  videtur  Apuleiux.  Huc  accedit,  quod  rursum  etiam  ad 
conciliari  debet  referri,  lania  f.,  unde  lloaldua  Coniecil  lamia.  SeJ  improvide;  nam  in  aeqq.  dicit: 
larvatus  ad  inferos  dcnuacil  maritus,  cf.  ad  Met.  I.  p.  29.  larvale  simulacrum.  aligucP. 
aliquid  G.  2.  D. 


lite  facite  veterator  persuasit.  Vetus 
enim  est  exercitatus,  versutus  ,iu  re; 
cf.  Cic.  Tumui.  11.16.  38.  Cur  tantum 
interes t inter  novum  et  veterem  exer- 
citum, quantum  experti  sumus?  Aetas 
tironum  plerumque  melior , seil  ferre 
labarem,  contemnere  vulnus  consuetur I o 
docet  Quin  etiam  ridemus  ex  acie 
r/ferri  saepe  saucios,  et  quidem  rudtsm 
illum  et  inexercitatum,  quamvis  leri 
ictu,  ploratus  turpissimos  edere.  At 
rero  ille  exercitatus  et  retus'  ob 
eamque  rem . fortior  medicum  modo 
requirens ....  Ita  Tac.  Ami.  I.  20.  retus 
operis  ac  laboris  et  eo  immitior,  quia 
toleravit,  quod  uon  iu  intentus  emendo. 
Ii  enim  non  persuadent,  qui  retus  la- 
boris et  quia  toleravit  idem  esse  iudi- 
eant.  Veratricem,  quod  alii  volunt,  a 
rerare  verbum  repetunt,  cuius  unum 
tantum  extat  exemplum  Emi.  apud  Geli. 
XVIII.  2.,  nec  'ero  verator  et  veratrix 
in  usu  sunt;  cf. Voss.  Etym. s.  v.  verare. 
Forsitan  emendarunt,  qui  ad  divini  po- 
tens respexerunt.  At  ne  per  sententiam 
quidem  hic  veratricem  probari  posse 
autumo,  quum  uxor  relegata  minus  curet 
mulierem  veridicam  et  divinam, cui  line  in 
re  nullus  locus  est,  sed  potius  incanlatri- 
cem  veneficamque,  quae  exercitatissima 
sit  in  arte  magica  bineque  famosa;  quam 
sententiam  seqq.  apertissime  illustrant.] 
certe  larva  vel  diro  aliquo  numine 
immisso.  [I)e  larvis,  quibus  utebantur 
veneficae  ad  hominum  animos  stimulan- 
dos cf.  Gutlier.  dc  Itir.  Man.  Ii.  16.  iu 
Graev.  Thes.  Antii).  T.  XII.  p.  1201. 
Dira  numina  puto  dici  Lemures,  Manes, 
Umbras  cf.  Apol.  p.  633:  At  tibi,  Ae- 
milianc,  pro  isto  mendacio  deus  iste 
perum  et  Inferum  commeator,  tilro- 


rumque  deorum  malam  gratiam  semper 
ob  vias  specu*  m ortu  orum,  quicquid  U m .. 
brarmn  est  usquam, quicquid Lemurum, 
quicquid  Manium;  quicquid  Larvarum 
oculis  tuis  oggerat,  omnia  nm-tium 
occursacula,  omnia  bustorum  formi- 
damina, omnia  sepulcrorum  terricula- 
menta, ubi  mea  cf.  De  hominum  delixio- 
nibus  et  excantatioiiilnis  cf.  Gutlier.  de 
inre  Pontif.  IV.  e.  10.  in  Graev.  Thes. 
T.  XI.  p.  195.  Tac.  Ann.  II.  69.  Saevam 
vim  morbi  augebat  persuasio  vqneni  a 
Pisone  accepti;  ct  reperiebantur  solo 
ac  parietibus  erutae  /iiimanoritm  cor- 
porum reliquiae,  carmina  ac  devotio- 
nes ct  nomen  Germanici  plumbeis  ta- 
bulis insculptum,  semiusti  cineres  ac 
tabe  obliti  aliaquc  maleficia,  quis  cre- 
ditur animus  numinibus  infernis  sa- 
crari, ad  quem  locum  cf.  luti  Ista  rero 
larva  erat  mulieris  violenter  peremtae 
uniliyi,  ut  supra  dicit,  quum  larnt  sit, 
quae  ob  adrersae  vitae  merita,  nullis 
bonis  sedibus,  incerta  vagatione, 
ceu  quodam  exilio  punitur,  et  incerto 
loco  violenter  trucidati  vagentur,  cf.Serv. 
ad  Aen.  IV.  385:  Omnibus  umbra  locis 
adero  dabis,  improbe,  poenas  et  Ter- 
tull.  dc  .'\iiim.  c.  56:  Creditum  est  in- 
sepultos non  ante  ad  inferos  redigi, 
quum  iusla  perceperint,  secundum  Ho- 
mericum l1atrochnn,  funus  iu  somnis 
ub  Achille  flagitantem , quod  non  alias 
portus  adire  inferum  posset,  arcentibus 
cum  longe  onimabiis  sepultorum ; et 
addit:  Aiunt  et  immatura  morte  prae- 
ventos eo  usque  vagari  istic,  donec 
reliquatio  compleatur  udatis,  qua  cum 
pervixissent,  si  uon  intempestive  obiis- 
seni.  Deinde  extorres  inferum  /uibcbim- 
tur,  quas  vi  ereptas  arbitrantur.\ 
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saga  illa  el  divini  potens  primis  adhuc  armis  facinorosae  disciplinae  suae  veli- 
tatur, ct  vehementer  oRensum  mariti  llectere  atque  in  amorem  impellere  conatur 
animum.  Quae  res  cum  ei  sequius  ac  rata  fuerat  proveniret,  indignata  numi- 
nibus, et  praeter  praemii  destinatum  compendium  contemptione  etiam  stimulata, 
ipsi  iam  miserrimi  mariti  incipit  imminere  capiti,  umbramque  violenter  perem- 
tae mulieris  ad  exijlium  cius  instigare.  650 

CAPUT  XXX. 

Sed  forsitan  lector  scrupulosus  reprehendens  narratum  meum  sic  argu- 
mentaberis: Unde  autem  tu,  astutule  asine,  intra  terminos  pistrini  contentus, 

plus  adhuc  l,.  aditare  G.  1.  disipline  G.  1.  r eliciatur  G.  1.  maritum  flectere  G.  1.  2.  0.  P. 
(eliam  in  excerpti*  ad  marginent  edit.  Colv.)  D.  d.  f.  II.  Coli.  Vo*s.  compellere  G.  1.2.  O.  P.  d.  P. 
('etiam  in  excerptu  ad  marg.  «d.  Colv.)  cis  I).  sequius  K.  1.  3.  G.  2.  1).  p.  tV.  Klni.  Scriv.  Florid. 
sepius  G.  1.  sequens  f.  In  ctMf.  secius.  cf.  ad  Apul.  p.  37  4.  ac  rata  ei  fuerat  d.  et  post  praemii 
praedestinatum  compendium  L.  etiam  ante  praeter  pro  et  G.  1.  2.  O.  P.  D.  f.  d.  primum  pro 
praemii  G.  2.  P.  1).  (neque  praemium , ut  excerpta  Oud.  G.  2.  praebebant.}  pretii  so lita  aberratione 
IS.  contentione  G.  1.2.1).  simulata  O.  ipsius  11.  Klm.  Scriv.  Florid.  Minus  bene.  Nam  etiam 
ante  de  iptu  marito  agelmt.  ipsi  tam  misterium  mariti  G.  2.  ipsi  tam  ministerium' mariti  II. 

scopulosus  G.  1.  (neque  in  G.  2.  ut  Oud. 'ex  ani*  excerpti*  protulit,  unde  veri.simije  e.st.  etiam 
iu  P.  quem  idem  habere  Oud.  testatur,  non  extare.)  reprendens  G.  1.  argumentareris  p.  et  cdd. 
veli,  usque  ad  Colv.  stuftule  L.  Colv.  et  seqq.  praeter  Klm. , qui  astutule  recte  revocavit  ex  F.  1.3. 

B.,  qui  (Anien  f/Ntm  omittit,  astutilef . astutule  p.  astultalr  e P.  et  G.  2.  enotavit  Oud.,  «od  in 
G.  2.  legitur  tua  stultule , quod  idem  etiam  1).  praebet  et  excerpta  P.  in  marg.  ed.  Colv.  babent : 
tua  stultule.  Idem  Oud.  errat,  dicens  in  G.  1.  et  O.  es*e  ustuite , quum  certe  prior  aperte  tua 
stulte  legat,  nude  Ol  idem  habere  probabile  est.  Eliam  B.  lectioni  stultule  favere  videri  sententia 
est  Oud.,  quaim|oam  ex  eo  nihil  adiiofatum  sit.  astutelle  d.  deminutivum  deminutivi.  In  cett.  sine 
dubio  astutule,  contectus  F.  3.  (i.  1.2.  P.  (etiam  iu  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.j  D.  L.  p.  f.  O.  edd. 
ante  Colv.  tectus  d.  In  ceti,  contentus. 

arma.  Arma  exponit  Pricaens  ex  conatus  est  Beroaldus,  multa  veterum  ■ 
Serv.Aen.XII.fi.  arma  sunt  nniusrun-  exempla  proferens,  ulli  verlia  deponentis 
que  rei  possibilitas , et  ad  Aen.  II.  99.  formae  activa  quoque  terminatione  ex- 
arma  moita  frundes  rei  dolos ; nam  hihentur.  Licet  concedatur,  l>  et  r lit- 
arma  sunt  instrumenta  cuiuslibet  rei,  terarum  confusionem  in  Mss.  esse  fre- 
nude  et  insidiantis  fraudes  arma  no-  quentissimam,  tamen  cum  uullus  locus 
minavit.  [Sed  hic  sua  vivoc.  dici  potest  extet,  quo  mrgumento  probetur,  ex  per- 
de telis,  quae  quasi  jniicit  ei  venefica,  verso  antiquata  amplexandi  studio  nr- 
qiiihusque  euui  vulnerare  studet,  quum  gumenlaveris  non  praetulerim.  Argu- 
praesertim  velitari  ad  rem  militarem  mcnlatus  passive  protulisse  Aufusium 
spectet.]  testis  est  P(isc. VIII.  4.  p.  371.  KrehL: 

mariti  flectere.  [Nonnulli  oorid.  prae-  omnia  argumentata  nomina,  argumen- 
bent  maritum,  sine  dubio  quia  non  ad-  tata  passive  mortaih-vza.] 
temlerunt  librarii  genitivum  pendere  o astutule.  [ Qui  ironiam  bnius  vocabuli 
seq.  animum.  Oud.  coniicit  mariti  in-  non  capiebant  interpretas  astule  cmen- 
fleetere  coli.  Dict.  Cret.  1. 19.  Virg.  Aen.  dabant  in  stultule.  Astutulus  deminuti- 
IV.  22.  De  superstitione  veterum,  sagas  vum  probat  Oud.  ex  locis  Met. VI.  p.  434. 
amores  artius  vincire  posse,  vel  emor-  astutulae  anus,-  ubi  ibidem  codd.  va- 
tuum  iterum  incendere  cf.  lutt.  ad  Tibuli,  riant  ct  acutulae  legenduih  est.  Met.  IX. 

I.  I.  21.  praeceleris  Burra.  Becker.  Cha-  p.  600.  et  ad  huiusmodi  jlagilia  per- 
vici. T.  II.  p.  296.|  astutula.  Si  quid  mutandum  esset, 

( xe. XXX.  argumentaberis.  [Lectio-  emendarem  nasutula.  Nasutus  enim 
nem  argumentareris  explicare  frnstra  est  sagax,  acutus  in  aliorum  vitiis  de- 
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quid  secreto  ut  affirmas  mulieres  gesserint  scire  potuisti?  Accipe  igitur,  quem- 
admodum bomo  curiosus,  iumcuti  faciem  sustinens,  cuncta  quae  in  perniciem 
[231]  | pistoris  mei  gesta  sunt  cognovi.  Diem  ferme  circa  mediam  repente  intra 
pistrinum  mulier  reatu  miraque  tristitie  deformis  apparuit,  flebili  centunculo 
semiamicta,  nudis  et  intectis  pedibus,  lurore  buxeo  macieque  foedata;  et 
A51  discerptae  [ comae  semicanae,  sordentes  inspersu  cineris,  pleramque  eius  an- 
teventulae contegebant  faciem.  Haec  talis,  manu  pistori-  clementer  iniecta, 

rgrrint  B-,  quod  Oud.  dici!  se  probaturum  fuisse,  si  alii  codd.  addixissent,  quia  sequatur  grsta 
sunt.  At  haec  non  persuadent,  triitiliae  Viceni.  tristitia  O.  2.  1).  t.  Iunt.  2.  ftebili  desideratur 
in  G.  1.  centum/»  G.  2.  P.  in  excerptis  ad  marp.  ed.  Colv.  ernlaru/o  D.  semiamela  D.  intrtis  I). 
buteo  D.  butteo  O.  1.  diteerte  D.  ditceple  G.  1.  imperia  G.  1.  inspersae  O.  pleraque  P. 
Coli.  Voss.  plerusque  IL  f.  anerrrntule  G.  1 . 2.  P.  I).  n.  f.  axecentule  o.  cf.  ad  FJorld.  p.  14. 
erinet  eint  remulsi  t antiis  et  promulsis  caproqeis  anteventuli  et  propenduli,  anxe  ren  In  te  P. 
in  excerptis  ad  niarg.  ed.  Colv.  hiet,  hoc  p.  pistoris  F.  3.  G.  1.2.  O.  D.  L.  f.  et  edd.  ante  Beroald. 

In  cett.  pistori,  quispiam  G.  1. 

prehendendis,  unde  facile  potest  formari  coniicit  sutili  tjnxtwSq  vel  futili  noXv- 
nasutulus,  quod  voc.  falso  in  lexico  Ox ipoi,  de  quibus  voc.  videndum  est  ad 
iForcell.  ex  Apuleii  libris  citatur.]  Met.  I.  p.  29.  sutili  centunculo  ...  ob- 

contentus.  [Contra  optimos  codd.  Itic  texit;  et  quamquam  ipse  lectionem  fle- 
egf,  qui  constanter  lectionem  contectus  bili  probam  esse  putat,  rationem  tamen 
tuentur,  quum  contentus  melior  lectio  qua  id  fieri  possit,  non  addit  Flebili  N 
mihi  videatur  esse.  cf.  ad  Met.  IX.  p.  603.  centunculo  .explico  centunculo  flebilis 
intra  hospitium  contenta,  ubi  codd.  i.  e.  flentis  cf.  ad  Met.  III.  p.  -185.,  ut 
item  discrepant.  Contectus  'i.  e.  tectus  adicutivum  loco  genitivi  substantivi  ap- 
probam sententiam  cflieere  milii  non  positum  sit  cf.  ad  Met.  I.  p.  67.  II.  p.  1 29. 
persuadetur,  ad  asinum  si  respicis,  qui  Flebitis  vero  pro  lugenti  hic  dictum 
detentus  est,  atque  impeditur  intra  pi-  esse  probatur.  Erat  quum  ego  flebilis, 
strinum,  quominus  quae  extrinsecus  centunculo  semiamicta  emendarem,  ut 
gesta  sunt  compcriret,  Contectus  magis  Met.  III.  p.  185.  mulier  flebilis  ...  atra 
ad  eum  pertineret,  qui  defendi  et  a pe-  reste  contecta,  et  VIII.  p.  498.  fleta... 
riculo  sustentari  debet.  De  indicativo  fuscuque  reste  contecta,  quum  centun- 
coqnori  cf.  ad  Met.  I.  p.  78.  quemad-  culus  i&m  sit  vestis  multis  iisque  diversi 
modum  mali  debent  coerceri.]  coloris  centonibus  consuta,  pannis 

• flebili  centunculo  semiamicta.  [De  horridis  obsita,  ut  Apul.  dicit  Met. 
reatu  accusatorum,  qui  barbam  capillum-  d.  1.  Saepe  enim  in  codd.  s ante  voculam 
que  promittebant  sordidaiwjue  togam  a c littera  incipientem  praecedenti  aut 
induebant,  ut  iudicmu  misericordiam  annectitur,  ut  statim  videbimus  in  seqq., 
commoverent  cf.  Ruliiik.  I>ict.  ad  Suet  aut  obducitur.  Sed  nunc  me  impedit 
Aug.  32.  p.  149.  Lips.  Elect.  I.  13.  verborum  concinnitas,  quae  ut  cuique 
Apul.  Met.  III.  p.  185.  mulier  ...  lacri-  substantivo  addatur  adiectivum  apertis- 
mosa  et  flebilis,  atra  reste  contecta ...  sime  postulat.] 

ac  pone,  eam  anus  alia  pannis  hor-  sordentes  inspersu  cineris.  Longus 
ridis  obsita.  Ferrar.  de  Re  Vest.  I.  est  SteVvecbius.  hunc  morem  lugentium 
21.  in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  VI.  p.  659.  exemplis  munire,  de  quo  dixi  ad  Met. 
Tum  haerent  Intt.  in  scriptura  flebili,  VIII.  p.  498.  ambabus  manibus  trahens 
quam  Woiver.  emendari  vult  in  scissili,  cinerosam  canitiem.  Praeterea 
morem  veterum  in  luctu  et  re  anxia  idem  pro  pleramque  Apuleium  pleram 
scindendi  vestes  respiciens,  cf.  Met. IV.  scripsisse  arbitratur,  quae  arcbaismi 
p.  289.  moerentem  et  crines  cum  teste  captatio  nulli  bono  est.  At  vide  de  eo 
sua  lacerantem , VIII.  p.  529.  adhuc  Torrent,  ad  Suet  Tib.  c.  75.  [Fiirtsch. 
restes  lacerantem;  Ovid.  Met.  IV.  ad  Voss.  Arist.  T.  I.  p.  481.] 

14.,  idemque  probat  Pricaeus.  Oud.  manu  pistori  clementer  iniecta.  [In- 


Digitiz-ed 


JL1BER  IX.  CAP.  XXX.  831 

quasi  quippiam  secreto  collocutura,  in  suum  cubiculum  deducit  eum,  et  adducta 
fore  quam  diutissime  demoratur.  Sed  cum  esset  ianr  confectum  omne  frumen- 
tum, quod  iuter  manus  opiliccs  tracthvrrant,  necessarioque  peti  deberet  aliud, 
servuli  cubiculum  propter  astantes  dominum  vocabant,  operique  supplementum 
postulabant.  Atque  ut  illis  saepicule  et  intervocaliter  clamantibus  nullus  re- 
spondit dominus,  iam  forem  pulsare  validius,  et  quod  diligculissiine  fuerat 


collocutum  G.  2.  1*.  D.  cotluculira  f.  catlucutuia  L. , teducit  Elm.  Srrlv.  Florid.  Prlr.  In  meis 
c(i>dd.  inveni  deducit.  Seducit  etiam  in  V.  1.  legi , adnolal  Oud.  Sed  I.indenbrogii  excerpi»  id  non 
lestantur.  Nam  linea,  qua  varia  lectio  in  murg.  adseripta  indicatur,  litteris  cu  voci.*»  r ubi culUtn 
supposita  est,  et  ad  marg.  posita  syllaba  #/,  ut  legendum  sil  sfbiculum.  Quamquam  puto 
I.indenbrogium  errasse,  qui  forsitan  emendare  voluit  deducit  in  teducit,  illum  pro  eum  f.  ft. 
f armentum  G.  1.  opificit  F.  1.  L.  d.  O.  In  cetf.  opfjicct . tractaverat  J.  G.  1.  ( a in.  s.  ut 
videtur.)  adiit  pro  aliud  p.  propter  desideratur  in  G.  2.  P.  D.  f.  Colh  Vos»,  astantem  p. 
postulantibus  B.  et  edd.  vett.  usque  ad  Colvium  praeter  lunt.  2.,  quae  clamantibus  retinet. 
Sed  praecessit  iam  postulabant . nullus  respondit , domini  L.  B.  p.  e!  edd.  ante  Colvium.  fores 
G.  I.  2.  O.  P.  D.  p.  ijuod  ante  diligentissime  non  comparet  in  D.  fuerat  omittit  d. 


opte  plurimi  codd.  et  edd.  ante  Beronld. 
legunt  manu  pistoris  clementer  inie- 
cla,  quoniam  non  pistor  anus  manum 
prehendit,  sed  unus  pistoris,  quasi  quip- 
piam  secreto  collocutura.  Manum  enim 
alicui  iniicere,  quae  loquendi  ratio  pro- 
pria iuris  est,  dicitur  is,  qui  manum 
alterius  prehendit  iufoXhn  Xl'Q,c>  *lu0(l 
quum  Tere  seniper  violenter  'liat,  cle- 
menter Apuleius  addit.  S littera  ex 
sequenti  vocabulo  adhaesit  cf.  supra. 
De  dictione  comparetur  Pefron.  c.  It5. 
inlicio  phrenetico  maitum  ei  Pric. 
ad  h.  I.,  qui  excitat  Met.  XI.  p.  803. 
arrepta  manu,  sacerdos  deducit  ad 
ipsius  sacrarii  penetralia  Act.  XXIII. 
19.  iniXu^opnai  tijsj[it(iui  (tvrov  o p- 
X/aqj[OS  xui  dva-poqijGag  xat’  iStar,  ixvr- 
ffariTO.] 

deducit.  Frequentem  hanc  esse  lo- 
cutionem de  amantibus  et  Venereo  furto 
\ el  nuptiis  operam  daturis  ex  dict.  ad 
Met.  II.  p.  101.  et  in  cubiculum  te 
deduxit  comiter,  probat  Oud.  Is  vero 
sensus  quum  huic  loco  minimo  conve- 
niat, licet  nusquam  sed  acere  Apuleius 
usurpaverit,  hic  tamen  mavult  seducit , 
probatum  ante  cum  iam  Pricaeo,  i.  e. 
solum  et  seorsum  ducit.  Frequentem 
in  his  esse  varietatem  demonstrat  ex 
dict.  ad  Cues.  B.  C.  I.  7.  [Dr.  ad  Liv. 
VI.  15.  §.  9.  Errat  Oud.  Deduci  dnim 
omnes  dicuntur,  qui  ah  loco,  in  quo 
consederant,  in  alium  qurndnm  abdu- 


cuntur, ut  Caes.  B.  G.  IV.  30.  suos  clam 
exagris  deducere  coeperunt.  Broukh. 
ad  Prop.  II.  19.  45.  Ita.  Apuleius  MetXI. 
p.  803.  arrepta  manu  sacerdos  dedu- 
cit ad  ipsius  sacrarii  penetralia,  ubi  > 
cod.  d Orv.  depravat  adducit,  et  qui 
Oud.  mentem  probaverit,  seducit  prae- 
feret. Sed  fere  ubique  ita  deducere  ab 
Apuleio  usurpatur,  ut  vim  simplicis 
verbi  d acere  vel  comiVar/habeat.  Deinde 
seducit  ne  per  unum  quidem  codicem 
comprobari  videtur,  quamquam  si  optimi 
haberent , ego  lubenter  amplecterer. 
Seduci  enim  dicuntur,  quos  seorsum 
ducimus,  quasi  de  aliqua  re  locuturi, 
cf.  Plaut.  Cure.  II.  3.  (i0.  jrrehnulit  d ex- 
terum. seducit,  rogat,  quid  veniam 
Cariam.  Asio.  II.  2.  95.  Westerh.  ad 
Terent.  Hecyr.1.2.  69.  Burm.  ad  Phaedr. 
III.  10.  11.  Init,  ad  Lucan.  II.  294.  et 
V.  77.  Cort.  ad  Cic.  ad  Divers.  X.  . 
28.  2.] 

nullus  respondit  dominus.  Soli  rur- 
sus Bert.  cl  Pith.  ostentant  illud,  quod 
est  in  vulgatis  ante  Colvium:  respondit, 
domini  iam.  Sed  vocaverant  dominum, 
ideo  ille  debebat  respondere.  F.t  nullus 
respondit  pro  non  cf.  Met.  VII.  p.  480. 
nullus  tamen  desinebat  puer.  fcf.  Intt. 
ad  Virg.  Aen.  IV.  232.  ubi  nullum 
esse  pro  non  esse  extat;  Moser.  ad  Cic. 
Tuscul.  I.  22.  §.51.  T.  I.  p.  169.  ibid. 
36,  §.  87.  p.  298.  Apul.  Met.  VIII. 
p.  560.  an  nulli  scitis.] 
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oppessulata,  maius  peiusque  aliquid  opinantes,  nisu  valido  reducto  vel  diffracto 
cardine,  tandem  patefaciunt  aditum.  Nec  uspiam  reperta  illa  muliere,  vident 
652  c quodam  tigillo  constrictum  iamque  exani|mem  pendere  dominum.  Eumque 
Dodo  cervicis  absolutum  detractumqne , summis  plangoribus  summisque  lamen- 
tationibus atque  ultimo  lavacro  procurant,  prractisquc  feralibus  officiis , fre- 
quenti proseqnente  comitatu,  tradunt  sepulturae. 


C A P U T XXXI. 

l)ie  sequenti  tilia  eins  accurrit  c proxumo  rastello,  in  quo  pridem  denupserat, 
morsla  atque  crines  pendulos  quatiens,  et  interdum  puguis  obtundens  ubera, 

oppessulato  D.  malum  peittsque  B.  p.  e!  edd.  ante  Colv.  pelusqnr  II.  maius  priu»  d. , nnde  Oud. 
roniicit,  ultimum  *?  glossis  natum,  sed  ibidem  dee*t  etiam  aliquid ■,  unde  codici,  qui  alioquin 
spuriae  est  auctoritatis, -nulla  fides  habenda,  nisi  F.  3.  G.  1.  (qui  posterior  ira  aperte  scribit, 
nou  nit  quod  ex  suis  excerptis  Oud.  protulit,  n i.  e.  ni  h.  nisi  G.  2.  n raido  redde to  vitiosissime  D. 
nixu  O.  lunt.  1.  Aid.  Coi.  In  ceti.  nisu.  Ex  vitiosa  Klmenhorstii  noiula,  qui  pro  reducto  in  II.  esse 
distracto  affirmat,  deceptus  Scriver.  Ed.  I,ugd.  dis tructo  cardine  et  in  Amslet.  legit  distracto  cel 
diffracto  cardine.  Non  enim  pro  reducto  in  cod.  B.  est  distracto , sed  exhibet  ille  redudo  cel  dis- 
tracto. patefecit  villosissime  edd.  Mere.  Wow.  Pric.  reparata  G.  i.  mulier  O.  ticillo  G.  1 . 
agito  G.  2.  P.  D.  constrictam  6.  atque  exanimem  B.  J.  f.  edd.  ante  Colv.  et  Scriver.  Amstel. 
*ldevn  error  etiam  alibi  conspicuus  est.  et  absolutum  I>.  absolutum  G.  1.  O.  i#r|ej»/KJwque  pro 
fle  tractum  que  D.  summis  lamentationibus  omissa  copula  <5.  peractis  copula  non  addita  6. 
Iunt.  1.  2.  Aid.  paratisque  P.  G.  2. 1).  at  quum  scribatur  j>atis,  quod  scio  etiam  paratis  esse  posse, 
maliin  legi  peratis  pro  peractis , c littera  ante  / omissa,  id  quod  saepius  usu  venit,  frequenti 
F.  1.  3.  U,  1.  2.  O.  P.  1).  R.  f.  d.  In  ceti,  f requentique.  » 

accurrit  F.  1.  3.  G.2.D.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  E.  Inc.  et  a Vulcanio  F.d.  2. 
et  seqq.  est  receptum,  ut  coniererat  etiam  Nopingius.  In  cett.  occurrit,  e exulat  a G.  1.  2.  O.  P.  D. 
proxumo  F.  3.  et  ita  seniper  legi  in  hoc  codice  adnotat  librarius  meus.  In  ceti,  omnibus  codd.  et  edd. 
proximo,  in  quod  codd.  fere  omnes  , et  edd.  ante  ('olvium.  in  qua  praebet  F.  3.  et  I).  Oud.  negat, 
ullum  codicem  ita  habere,  pridie  pro  pridem  legitur  in  B.  et  p.  et  edd.  ante  Colv.  praeter  Iunt.  2. 
Sed  in  excerptis  Modii  nihil  emendatum  est,  ita  ut  ille  cuiu  Colvio pridem  legisse  videatur,  denu- 
serat  D.  moeslaque  h.  B.  p.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2. 


nisu  rafiilo  reducto  rei  diffrrtcto 
cardine.  [Optimos  codices  deserens 
equidem  non  dedi  lectionem  nisi,  quam 
probaldlo  est  etiam  in  ceteris  codicibus 
perbiheri,  sed  nisu,  Ijcet  ipse  confirmem, 
difticilius  de  ea  esse  indicium,  quum 
facilius  nisi  et  nisu  inter  se  potuerint 
commutari.  Kisi  esset  laborantes  cor- 
pore, et  calido  referendum  ad  cardine. 
Alteram  tamen  lectionem  tuentur  loci 
Met.  IV.  p.  250.  nisu  fortissimo ; A . 
p.  357.  nisu  i/uam  ru/ido,  ubi  ed.  Vic. 
item  nisi  corrumpit,  al.  cf.p.G65.  niagno- 
qne  nisu  ferro  librato.  Ne  nisi  com- 
probem praeterea  impedit,  quod  non 
habet  quo  pertineat.] 

peractisque  feralibus  officiis,  [cf. 
I)edcr.adDict.('rcl.l\  .2.  (»loss.p.340.] 
(’ah.  XXXI.  accurrit.  Defendit  Oud. 
lectionem  occurrit , cui  obsecutus 


Rulink.  in  textu  recepit.  Occurrit  enim 
ei  est  subito  venit,  conf.  Met.  II.  p.157. 
occurrit  ad  latus  quidam  senex,  [qui 
tamen  locus  hanc  significationem  minime 
confirmat,  ab  Oud.,  ut  credo,  temere 
propositam,  f Quantum  sit  inter  utrumque 
vocabulum  discrimen,  si  ad  usum  scri- 
ptorum respexeris,  vix  poterit 'constitui, 
quum  eadem  significatione  utrumque  dici 
videatur;  cf.  quae  lexica  praebent  exem- 
pla Plaut.  Prol.  43.  al.  cf.  Intt.  ad  Suet, 
falig. 30.  llron.  ad  Seu.  Controv.  II.  1 1. 
Virg.  Aen.  V.  451.  Hinc  optimos  codd. 
secutus  sum.] 

in  quo  pridem  denupserat.  Varie 
disputant  viri  docti  de  vera  huius  loci 
lectione,  quae  inter  accusativum  quorl 
et  ablativum  quo  vacillat.  Oud.  ex.  locis 
Tac.AnnA  1.37.  denupsit  in  domum 
llubelfi  Ii/andi  et  Ovid.  Met.  XII.  1 9G 
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quae,  nullo  quidem  domus  infortunium  nuntiante,  cuncta  cognorat,  sed  ei 
per  quietem  obtulit  sese  flebilis  patris  sui  facies,  adhuc  nodo  revincta  cervice, 
eique  tolum  novercae  scelus  aperuit,  de  adulterio,  de  maleiicio  et  quemadmodum 
larvatus  ad  Inferos  demeasset.  Ea  cum  se  diutino  plangore  cruci  asset,  con- 
cursu familiarium  cohibita , tandem  pausam  luctui  fecit.  Iamque  nono  die  rite 
completis  apud  tumulum  solemnibus,  lamiliam  supellcctilemque  et  omnia  iu- 
menta  ad  hereditariam  deducit  auctionem.  Tuuc  unum  larem  varie  dispergit 
venditionis  incertae  licentiosa  fortuna.  Me  denique  ipsum  pauperculus  quidam 


infortunium  exulat  a d.  qua  ed.  pr.  Vficent.  Venet.  2.  rognorat  F.  3.  G.  2.  p.  cognovit  G.  1.0. 
In  cett,  cognoverat,  ndhoc  G.  2.  D.  ad/iec  d.  devincta  p.  reeicta  G.  1.  atque  pro  eique  O. 
apparuit  G.  I.  laniatus  pro  larvatus  D.  ea  cum  se  alii  codd.  monente  Colv.  Equidem  inveni  in 
F.  3.  B.  et  p.  ed.  pr.  Viceni.  Venet  2.  Iunt.  1.  2.  Aid.  In  cetf.  et  cum.  enneiasset  pro  cruciasset  d. 
occursu B. , quod  Oud.  ex  praegrensis  defendit:  /ilia  occurrit , ubi  optimi  codd.  accurrit  praebent, 
unde  Scriverlus  edidit  accursu.  Sic  etiam  Pricaeus  in  notia  ut  p.  663.  accurrunt  maesti  suppe- 
tias ; p.  0G5.  ut  accurrentium  etiam  familiarium  manu  se  liberaret,  familiarum  Viceftt. 
Venet.  2.  Iunt.  I.  Aid.  facere  edd.  veli,  praeter  Iunt.  2.  usque  ad  Colvium.  supcleliltm  G.  1. 
actionem  d.  p.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  auctionem  vel  emptionem  G.  I.  ex  glossa,  lacentiosa  V . 
licentia  f.  virum  pro  unum  L.  d.  ipsum  non  comparet  in  O.  quidem  Iunt.  1.  Aid. 


nec  Caenis  in  ullos  Denupsit  tha- 
lamos scribendum  esse  arbitrabatur  in 
quoti , quam  sententiam  ante  eum  pro- 
baverant Heius.  ad  Ovid.  Met.  VII. 
856.  Burm.  ad  XII.  196.  et  ad  Quint. 
Deci.  338.  p.  701.  Cic.  pro  Coci.  c.  14. 
Oud.  ad  Lucan.  III.  23.  [cf.  Dedcr.  ad 
Dict.  Crct  VI.  3.  Gloss.  p.  372.,  qui 
praeterea  Plaut  Trin.  V.  2.  9.  affert: 
sororem  despondisse  in  tam  fortem 
familiam.  Nihilominus  equidem  retineo 
lectionem'  in  quo,  quae  non  solum  dif- 
ficilior sed  ad  loci  sententiam  aptior  est 
in  familiam  vel  in  domum  nubere  s. 
denubere  ii  bene  dicuntur,  qui  in  fami- 
liam quasi  introeunt,  et  eius  fiunt  membra, 
ita  ut  dici  nequeat  in  familia  denubere 
femina,  quae  matrimonio  cum  familia 
quadam  coniungitur,  ut  nos  quoque  dici- 
mus: sichin  eine  Familie  rerheirathen. 
Sed  bene  ferri  potest  ablativus,  si  de 
loco  sermo  est;  quamquam  hic  quoque 
accusativus  non  improbatur,  ut  nos:  sich 
in  einer  Stadt  verheirathen  et  sicli  in 
eine  Sladl  rerheirathen.  Ita  puto  hic 
vertendum  esse:  uus  dem  nachslen  Ca- 
stell,  in  welchem  sie  sich  vor  langer 
Zeit  rerheirathel  hatte;  et  ita  defen- 
dendum iocum  Quint  Deci.  338.,  ubi 
codd.  firmant  scripturam:  Haec  enim 
quameis  maritum  habere  desiisset,  at- 
que esset  ca  domo,  in  qua  virgo  nu- 
pserat, pulsa,  ubi  Gronov.  et  Burm. 
in  quam  sine  ulla  caussa  emendarunt. 


Nani  caussae  patronus  id  praeceteris 
monere  vult,  ne  hoc  quidem,  quod  e 
douio  tam  diu  et  inde  ab  nuptiis  pos- 
sessa vidua  fuerit  eiecta,  tantummodo 
ei  detrimento  esse,  quam  quod  filio  morte 
sit  orbata.  Denubere  ut  nubere  hic  ab- 
solute positum  est,  quem  usum  lexica 
satis  firmant.] 

per  quietem  obtulit.  [Pric.  comparat 
Quint  Deci.  315:  stabat  ante  oculos 
laceratus  et  adhuc  cruentus  pater  oslm- 
debatque  effusa  vitalia,  qui  locus  cum 
nostro  defendit  locum  Met  p.  530.  * o n i e 
cruentam .] 

larvatus,  [i.  e.  a lafvis  expugnatus  et 
stimulatus,  cf.  Firmic.  adv.  Matii.  111.  14. 
Fascinantes  mulieres,  quae  etiam  ipsos 
artus  larvari  ac  fascinari  faciant. 
Pric.excitat  veterem  Inscript.:  Nec  luctu 
nec  lacrimis  misera  ac  larvata  nostra 
defleatis  funera  et  Gloss.  Cyrill.  p.  420. 
HaqiovuspAi  larvatus,  ubi  larvatio  ma- 
vult Pric.  vel  potius  daipon^o/urog.  Ego 
larvatus  pro  substantivo  habuerim.] 

nono  die  rite  completis.  Glossae 
Philox.  p.  144:  Inara  tsi  rfy.Qov  ayn- 
-pevu;  Donat  ad  Terent.  Phorm.  I.  16: 
In  nuptiis  etiam  septimus  dies  instau- 
rationem voti  habet,  ut  in  funere 
nonus  dies,  quo  parentalia  conclu- 
duntur. [Intt  ad  Hor.  Epod.  XVII.  48. 
Scrv.  ad  Virg.  Aen.  V.  64.  Voss.  Etym. 
s.  v.  novem. \ 
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653  hortulanus  comparat  | quinquaginta  nummis,  magno  ut  aiebat:  sed.  ut  communi 
lalmre  victum  sibi  quaereret. 


CAPUT  XXXII. 

Res  ipsa  mihi  poscere  videtur,  ut  huius  quoque  servitii  mei  disciplinam 
exponam.  Matutino  me  inultis  oleribus  onustum  proxumam  civitatem  deducere 

/torto/anus  Viceni.  Venet.  2.  orto/anus  ortulanus  pro  more  0. 1.  2.  P.  D.  p.  f.  nutuum  scilicet 
magno  q.  nummis  ted  magno  multi  libri  habent  editi  et  scripti.  Sed  ante  magno  exulat  in  F.  I.  3. 
0. 1.2.  O.  D.  P.  (etiam  in  excerpti»  ad  niarp.  ed.  Colv.l  M.  n.  f.  d.  Klm.  Scrlver.  Pric.  Florid. 
ut  cum  communi  labore  L.  G.  1.  ultima  verba  ita.  interpungit : Sed  ut  communi  labore  rictum 
sibi  quaereret , res  ipsa  ceti. 

X os  ipsa  II.  disiplinam  G.  1.  haleribus  G.  1.2.  bonus  tum  G.  1.2.  D.  non  multis  oneribus 
Barth.  conieclt  Adver».  XXXJI1.  5.  caussa  cur  ita  fecerit  non  addita , forsitan  quia  copiam  pauper- 
tati hortulani  non  convenire  putavit.  At  multis  equidem  comprobo,  quia  ita  quantae  fuerint  asini 
calamitates  ac  miseriae  accuratius  exponitur,  proxumam  F.  3. . ut  in  seqq.  ubique,  exitatem  pro 


deitatem  D. 

comparat  quinquaginta  numrnit 
magno  seqq.  Fulvius  coniecit  scilicet  ut 
communi,  quod  Sciopp.  non  displicet. 
Facile  enim,  inquit,  ex  scii.,  quod  eRt 
scilicet,  fieri  potuit  sed.  Colvius  aliis 
locis  similiter  scilicet  reponit,  aitque  in 
suo  libro  scii,  scribi  solitum,  quod  utmm- 
ipie  significet  sed  ei  scilicet.  Oud.  par- 
ticulam sed,  quae  iu  nonnullis  codil.  et 
edd.  longe  plurimis  ante  magno  legitur, 
eam  tantummodo  ob  caussam  exulare 
uitiet,  quia  iri  codd.  optimis  non  legatur, 
quamquam  bene  retineri  queat  ex  usu 
iatimirum,  qui  liand  raro  bis  eam  po- 
suerint, coli.  «liet,  ad  Lucan.  I.  143. 
X.  161.  Cic.  EpisL  ad  Divers.  VI.  12. 
§.  5.  Nepot.  Paus.  4.  VaL  Max.  1.8. 7. 
Miscell.  Observati  Vol.  I.  p.  428;  Met. 
VIIL  p.  552.  Sed  illa  pernicitas  non 
erat  alacritatis  meae,  sed  formidini* 
indicium.  XI.  p.  776.  effigiem  ...  ac 
ne  hominis  quidem  consimilem,  sed 
solerti  repertu,  etiam  ipsa  novitate 
reverendam,  altioris  utcunque  et  ma- 
gno silentio  tegendae  religionis  argu- 
mentum ineffabile,  sed  et  ad  istum  plane 
modum  fulgente  auro  figuratum;  de 
Deo  Socrat.  p.  126.  sed  nunc  non  de 
errorum  disputatione . sed  de,  naturae 
distributione  disseremus.  . [Sed  qui 
accuratius  hos  omnes  locos  inter  se 
comparaverit,  plane  aliam  quam  quae 
-d»  Ond.  profertur  rationem  inveniet. 


Repetitur,  ubi  repetenda  necessario  est 
particula  fere  ita,  ut  prius  sed  ad  enun- 
tiatum antecedens  pertineat,  alterum  ad 
sententiam  hanc,  rui  prius  sed  praefixura 
erat,  coutrarium  indicantem.  H.  i.  sed 
ferri  nisi  moleste  nequit,  hineque  glos- 
sema habuerim  librariorum,  qui  quin- 
quaginta nummis  cum  vocabulo  magno 
arctius  coniungcrc  volente»,  ex  sua 
mente  particulam  adversativam  exspe- 
ctabant. Ita  locus  Arnob.  I.  53.  afferri 
potest,  ubi  modico  intervallo  interioctn 
sed  particula  ter  repetitur:  Desistite 
o nescii  in  maledicta  convertere  re* 
tantas  nihil  ei  nocitura  qui  fecit,  pe- 
riculum allatura  sed  robis,  perieulum. 
inquam,  non  'parvulum  sed  in  relnts 
eximiis,  sed  in  praecijtuis  constitutum. 
ubi  sed  per  emphasin  repetitum  est. 
De  comparare  cf.  Cort.  ad  Lucan.  I.  34. 
De  asino  hortulani  ministro  Pimior.  de 
Serv.  in  Polen.  Thes.  Suppi.  T.  III. 
p.  1303.  de  sententia  Pric.  ad  h.  L] 
Cap.  XXXIL  multis  oneribus  onu- 
stum. | lam  in  adnotatione  critica  exposui, 
liarthii  - conicctiiram  non  multis  feren- 
dam non  esse.  Hortulani  enim  asinis 
utebantur,  ut  graviter  onusti  olera  multa 
ili  urbem  vendenda  portarent;  cf.  Yirg. 
Moret.  79  sq.  nonisque  dielms  Venales 
olerum  fasces  portabat  in  Urbem,  ubi 
tamen  alii  volunt  humero  fasce*.  Intt. 
ad  Hor.  Epist.  I.  18.  36.  Threx  erit 
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consuerat  dominus,  atque  ibi  venditoribus  tradita  mercede,  dorsum  insidens 
meum  sic  | hortum  redire.  Ac  dum  fodiens,  dum  irrigans  ceteroque  incurvus  1232] 
labore  deservit,  ego  tantisper  otiosus  placita  quiete  recreabar.  Sed  ecce 

contuerat  V.  3.  Itmt.  2.  In  cete.  codd.  et  edd.  consucrerrtt.  merce  O.  in  marg.  Scrtv.  Florld.  Elm. 
vero,  quemOud.  In  edit.  «rrr^iicripslMNe  dicit,  praetulit  esr  cuAd.m&rcede.  incident  d.  orttunGA.2 . 

D.  P.  d.  p.  f.  ad  hortum  O.  rediere  G.  2.  redirere  D.  ac  dum  F.  3.  O.  2.  P.  D.  p.  f.  edd.  vetL 
uaque  ad  Colv.  praeter  lunt.  2.  In  cett.  legitur  at  dum  solita  aberratione,  incuuut  pro  incurvus  L. 
labor  O.  aed  iu  marg.  labori , quod  idem  vir  doctus  in  raarg.  ed.  Vlcent.  meae  emendat,  deservit . 

Ego.  Ita  distinguit  G,  1.  Quid  Pirrart.  Peric.  Crit.  c.  13.  voluerit  desiit  pro  deservit  corrigens  bene 
capi  non  potest.  Contectura  tantum  mentem  eiua  assequi  mihi  videor.  Inegerat  enim  ille  pro  deser- 
vit e codd.  deseruit , quod  cum  neutralller  dici  non  posse  vidisset , emendabat  desiit,  tacita  R.  II. 
edd.  velt.  et  pleraeque  recenti.  Sed  praeter  aliorum  codd.  auctoritatem  placita  defenditur  F,  1.  3.  O. 
d.  G.  2. 1). , ut  recte  ediderunt  Vulc.  2.  Klm.  ac  Scriv.,  quod  frustra  mulare  in  placida  tentant  P. 

Faber,  Pric.,  Florid.,  Wmw**;  quia  saepissime  dicatur  placida  quies.  Jramo  «t  Armal  G.  I. 
recrebar  1). 


aut  olitoris  aget  mercede  caballum. 
Virg.  Georg.  I.  273.  Saepe  oleo  tardi 
costas  agitator  aselli  Vitibus  aut  one- 
rat pomis.  Scheff.  do  Ke  Vehic.  c.  2. 
iri  Pol.  Suppi.  Thes.  T.  V.  p.  1261.] 
atgue  ibi  venditoribus  tradita  mer- 
cede. Non  modo  permittente  sed  etiam 
postulante  sententia  scribendum  putavit 
Fulv.:  venditoribus  tradita  merce,  sc. 
herbis,  quas  vendebat  hortulanus,  ea- 
dernque  contectura  Wower.  Stewech.  et 
Sciopp.  probata  est,  qui  omnes  per  ven- 
ditores intelligunt  institores,  propolas, 
naXtyxanqXovs  vel  magnarios,  qui  simul 
emta  aliis  per  partes  vendunt.  Barth. 
Advers.  XXXIII.  5.  p.  1513.  statuit 
etiam  renditores  xaraynr\<rux^  poni  pro 
emtoribus,  ut  prave  nonnemo  reponen- 
dum suspicatus  est  e Lucian.  c.  43. 
Ttrtqadov^  rol;  tavra  mrrndaxnvrur.  Solus 
Beroaldus  mernedem  capit  pro  pecunia 
ipsi  pro  oleribus  a venditoribus  tra- 
dita. Sed  eo  sensu  nimis  abruptam  et 
insolentem  esse  dictionem  quum  suspi- 
catus esset  Oud.,  ipse  cogitavit  ali- 
quando, num  maius  hic  haereret  ulcus 
ac  rescribendum  foret:  venditis  oleribus 
sibi  tradita  vel  contracta  vel  nacta 
mercede.  [Nnila  vero  emendationum 
satisfacit.  Merces  enim  nominativus 
quamquam  pro  merx  formatione  in  usu 
erat,  cf.  Sallust  Fragm.  apud  Charis.  I. 
27.  Gloss.  Cyri II.  p.  654.  qoQilor  onus, 
fascis,  merces,  merx,  sarcina,  tamen 
ne  genitivum  mercedis  eadem  sententia 
comprobemur,  impediunt  Gloss.  Vulc. 
p.  90.  merces,  cis,  iunookt,  merces,  mer- 


cedis /iiG&bi.  Venditoribus  retinendum 
esse  probant  Luciani  verba  modo  appo- 
sita, unde  Beroaldi  explicatio  omnium 
est  optima:  Sobahl  er  das  Geld  von 
den  Grosshdndlem  empfangen  hatte. 
At  non  negandum  est,  dativum  vendi- 
toribus pro  a venditoribus  hic  offen- 
sionis multum  habere.  Sed  aliter  ex- 
pedire me  non  potui.] 

hortum  redire.  Ms.  Barthii , ipso  le- 
ctionem hanc  probante  Advers.  XXXIII. 
5.  p.  1513.,  horsum,  nt  ad  ludat  ad  so- 
num praecedentis  vocabuli  dorsum.  Sed 
hic  non  placet  frigidissima  ilia  parono- 
masia. [Nec  Barthio  tantum  fidei  habeo, 
ut  quam  cod.  sui  scripturam  dicit,  ego 
potius  ipsius  figmentum  dixerim.] 
ceteroque  incurvus  labore  deservit 
[Oud.  probat  lectionem  cod.  Oxon.  mar- 
ginalem labori.  Qui  dativum  potius  ex- 
spectant, labore  pro  labori  defendero 
posshit  ex  antiqua  illa  forma,  quam 
pluribus  exemplis  defendit  Burm.  ad 
Propert.  III.  9.  40.  cf.  Eckst.  ad  Voss. 
Arist.  T.  II.  p.  590.  Sed  labore  non  cura 
voc.  deservit  conningendum  est,  qnod 
absolute  bic  dici  praecedentia  participia 
et  particula  que  indicant,  sed  cum  ad- 
iectivo  incurvus  de  eo,  cuius  opera  talis 
est,  ut  curvet  corpus  inter  laborandum. 
De  re  cf.  Pric.  J 

placita  quiete.  Optime  ita  scribit 
Oud.  non  placida.  Ludo  egregie  pla- 
cebat quies,  quia  tunc  se  non  fatigabat, 
sed  recreabatur  cf.  Heins.  ad  Ovid.  Met. 
1. 702.  Dr.  ad  Sil.  1.11.  Eadem  confusio 
supra  Met.V/p.  318.  VI.  p.  436.  ubi  vide. 
53* 
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Cj4  | siderum  ordinatis  ambagibus,  per  numeros  dierum  ac  mensium  remeans  annus 
post  mustulentas  autumni  delicias  ad  hibernas  Capricorni  pruinas  deflexerat,  et 
assiduis  pluviis  noclurnisque  rorationibus  sub  dio  cl  intecto  conclusus  sta- 
bulo, continuo  discruciabar  frigore,  quippe  cura  meus  dominus  prae  nimia 
paupertate  ne  sibi  quidem  nedum  milii  posset  stramen  aliquod  vel  exiguum 
tegimen  parare;  sed  frondoso  casulae  contectus  umbraculo  degeret.  Ad  Iroc. 

\ 

tyderitttN  D.  ambagitnu»  D.  atque  mentium  G.  1 „ mrntuum  F.  3.  matufenta»  p.  auptumpni 
G.  2.;  priore  p littera  line*  obducta,  auptumm  d.  autmnpni  G.  1.1).  deficte»  G.  1.0.  c f.  ad  Apol. 
p.  401.oMnfraadp.734.  adhybrena» D.  raprieorniiG.  1.2.1).  rarativnibutS.  tub  din  F.1.3.  in  quo 
posteriore  u a manu  recentiore  litterae  o superadditum  estlunt.2.  »ub  dirio  P.  etiam  in  excerptis  ad 
marg.  ed.Colv.  In  G.2.D.  autem  non  tub  ditio,  sed  aperto  sub  cliuio  legitur.  »nb  ditoG.  1.0. p.  f.  d. 
, edd.  veli,  et  rerentt.  et  ante  continuo  male  inserit  lunt.  1.,  unde  Brant.  legi  maluit  e.r  continuo, 
diucluciabar  D.  regimen  G.  1.  tegmen  d.  contectu»  F.  1.  G.  1.  (f.  6.  vir  doctus  emendavit  in 
marg.  ed.  Vic.  meae.  In  cett.  contentu»,  ad  hec  G.  1.2.0. 1).  S.  adhuc  p. 


per  numeros,  [cf.  Cort.  ad  Lucan.  I. 

9»] 

Cii pricorni  jmiinas.  [cf.  Cie.  ile  Nat. 
D.  II.  44:  Tum  gelidum  valido  de  pe- 
ctore frigus  anhelans.  Corpore  semi- 
fero magno  Capricornus  in  orlte, 
ubi  cf.  Intt.,  et  Hor.  Carni.  II.  17.  20. 
Pruinae  hic  sunt  nives.  Heyn.  ad  Virg. 
Georg.  III.  368-] 

sub  dio.  [Errare  mihi  videntur,  qui 
proponunt,  Latinos  nunquam,  sub  dio, 
sed  semper  sub  divo  dixisse,  quamquam 
scio  rarius  illud  per  Mss.  confirmari. 
Extitissc  vero  apud  veteres  dictionem 
sub  dio  apertissime  probat  Ascon.  in 
Verr.  II.  1.  c.  19.  §.  -51.  p.  151.  Orell. 
sub  dio  i .e.  sub  coelo.  Coelum  Graeci 
ror  /Jiet  dicunt,  sed  ita  declinatur: 
Hoc  dium,  huius  dii,  huic  dio,  hoc 
dium,  o dium,  ab  hoc  dio.  Formas 
dius  et  divus  firmat  Varro  L.  L.  V.  §.  66. 
Mucii.,  licet  ex  eius  observatione  vete- 
res semper  sub  diro  dixisse  conficien- 
dum esse  videatur.  Ita  Afranius  apud 
Non.  p.  207.  sub  dio  aperto  capite, 
(TolumelL  VL-  3.  §•  13.  Mss.  quantum 
viifeo,  omnes  praebent:  idtpte  optime 
fit  sub  dio,  sole  fervente,  Cicero  apiul 
cund.  XII.  praef.  §.2.  foris  et  sub  dio 
esse.  Contra  variant  endd.  apud  Pallad. 
IV.  10.  §.  7.  sub  dio  norte  non  ma- 
neant, et  Veget  IV.  12-  §■  3.  sub  diro 
omnes  codd.  agnoscunt,  cf.  Intt.  ad  Suet. 
Caes.  72.,  ibique  Kulrik.  I>ict  p.  tOO. 
Hoyn.  ad  Virg.Georg.III.  435.  Ita  sereno 


dictum  est  cf.  Oud.  ad  Iui.  Olis.  p.  64. 
ubi  crebro  non  mutandum  est  De  graeco 
vn  'o  T/~,-  al&Qtas  cf.  d Orv.  ad  Cliarit.  VII 
6.  p.  587.  ed.  Lips.  et  Pric.I 

tegimen.  Hanc  formam  probat  Oud. 
ex  dict  Bartli.  ad  Stat.  Theb.  II.  541., 
suis  ad  Caes.  B.  G.  II.  21.  et  ad  A en.  III. 
594.  VII.  666.,  ubi  tegumen  Mss.  prae- 
bent. Ita  variant  codd.  Met.  X.  p.  716. 
cf.  Met.  X.  p.  734.  dirupto  spineo. te  g 
mine,  ita  ut  optimis  Mss.  obtemperan- 
dum sit.  [cf.  Moser.  ad  Cic.  Tuse.  V.  32. 
T.  III.  p.  197.] 

contectus.  Contectus  recte  praefert 
Oud.  ita  ratiocinatis:  Non  enim  conti- 
nemur umbraculo,  sed  tegimur.  Neque 
hic  hortulanum  videtur  voluisse  laudare 
ab  animi  plura  non  desiderantis  conti- 
nentia, sed  simpliciter  eius  humilem 
condicionem  descripsisse,  ut  inde  tanto 
magis  appareret,  quam  miserum  suus 
asinus  hospitium  hic  nactus  esset.  Pro- 
bant hanc  lectionem  loci  a Pric.  prolati 
Senec.  Epist  90.  §.  9.  et  §.40.  Illi  quos 
aliquod  nemus  densum  a sole  prote- 
xerat, qui  adversus  saevitiam  hinnis 
aut  imbris  vili  receptaculo  tuti  sub 
fronde  civcbant,  et  Hieronvm.  ail  Helin- 
dor.  18.  Frondoso  arboris  tectus  um- 
braculo. [Umbraculum  pro  taberna 
dictum,  ut  Hor.  Epist.  I.  7.  54.  Quo- 
ties contentus  et  contectus  confundan- 
tur. patet  ex  Met.  IX.  p.  603.  X. 
p.  650.] 
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matutino  lutum  nimis  frigidum  gelusque  praeacuta  frusta  nudis  invadens  pedi- 
bus enitebar,  ac  nc  suetis  saltem  cibariis  ventrem  ineum  replere  poteram. 
Namque  et  mihi  et  ipsi  domino  coena  par  ac  similis,  oppido  tamen  teuuis 
aderat;  lactucae  veteres  et  insuaves  illae,  quae  sentinis  enormi  senecta  ad  instar 
scoparum  in  amaram  | coenosi  sucus  cariem  exolescunt.  (>'■>■> 


luto  P.  a m.  p.  te.st®  Elm.  lunium  G.  1.  geluique  F.  3.  p.  gelique  Vale.  2.  et  excod.  F.  1.  nihil 
enotatum  eat.  In  celeria  geluque,  quod  idem  in  P.  extare  testatur  Elm.,  Oud.  contra  gelumque  in  eo 
legi  adnotante.  frustra  G.  2.  D.  initabar  V.  3.  G.  I.  2.  P.  O.  cnitabat  D.  In  cett.  enitebar, 
repellere  pro  replerep.  implere  D.  et  ante  mihi  non  comparet  in<J.  emna  pro  coenaWc.  Venet.  2. 
par  ac  similis  oppido  tamen  tenuis  F.  3.  G.  1 . 2.  O.  P.  D.  d.  p.  B.  T-  par  ac  similis. oppido  sed  F.  1 . 
R.  edd.  vett.  usque  ad  Woxver.  par  ac  similis  sed  oppido  tenuis  Wow.  et  seqq.  similis  oppido  et 
tamm  tenuis  d.  f.  teste  Oud. . quum  Roald.  ex  f.  enotet : et  tamen  ad.  adderatG.  1 . et  ante  intua- 
res  desiderator  in  G.  I . O.  Woque  O.  a m.  p.  enormis  G.  I.O.  senecto  G.  1.  separum  pro  sco- 
parum d.  sucus  F.  3.  G.  1.  2.  B.  I>.  et  plerique  codd.  et  edd.  sutuis  p.  succi  Vale.  2.  Elm.  Seri*. 
Florid.  nec  quicquaip  varietatis  ex  cod.  F.  1.  est  notatum,  scariem  P.  testo  Elm.  G.  1.2.0.  I)  , 
littera  « finali  sequenti  vocabulo  adhaerente. 


gelusque  praeacuta  frusta.  [Gelus 
et  gelum  quum  veteribus  in  usu  fuerit, 
non  mirum  est,  quod  in  bis  terminatio- 
nibus  codd.  variant,  de  quibus  cf.  Eckst. 
ad  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  642.,  qui  enu- 
merat exempla  Afran.  iu  Epist.  apud 
Non.  p.  207.  silices  quum  findat  gelus, 
et  Att.  in  Pronieth.  apud  euiid.  p.  208. 
et  Prisc.YI.  p.  232.  Krehl. ...  Tum  pro- 
fusus flumine  hiberno  gelus  et  p.  644. 
ubi  de  forma  gelum  accuratius  disserit, 
cf.  Intt.  ad  Lucret.  V.  206.  praeceleris 
Forbiger.  et  VI.  156.  Ita  tonitrus  in  iisu 
erat  cf.  ad  Met  VIII.  p.  529.  et  de  Deo 
Socrat.  p.  143.  fretus  pro  fretum  apud 
Lucret.  I.  721.,  ubi  vid.  Intt.  Oud.  tamen 
genitivum  gelus  vel  geli  eo  hic  ferre 
nequit,  quod  non  frustra  geli  coniun- 
genda  sint,  i.  e.  glaciei  crusta,  ut  in- 
terpretatur Floridus,  sed  frusta  prae- 
acuta gelu  i.  e.  glebas  asperas  frigore 
glaciali  et  luti  frusta  dura,  quae  sen- 
tentia ei  probabilis  videtur  ex  Luciani 
verbis:  drvnodqroi;  rrqlov  uyfyov  xai  aui.iy 
axhjgbv  xai  oSvr  indrove.  Frusta  vero 
inusitata  significatione  quum  hic  eadem 
sint,  quae  alias  crustae  nominantur, 
non  glebas  terrae  iotelligo,  sed  partes 
gelus  praeacutas  spitie  Eisstiic/cen; 
glebas  indicat  lutum  nimis  frigidam, 
cf.  Serv.  ad  Aen.VII.  115.  et  ad  Georg. 
III.  160.  Sidon.  Epist  IV.  6.  cumulis 
nicium  crustisque  glacierum.] 


surus.  [Hanc  lectionem  licet  Oud. 
comprobet,  Ruhnk.  tamen  non  obsecutus  x 
est,  succi  cum  vulgata  praebens;  de 
declinatione  sucus,  us  cf.  Eckst  ad  Voss. 
Arist.  T.  II.  p.  662.,  qui  minus  bene 
succi  praetulit.  Met.  X.  p.  701.  Otto 
ad  Isid.  Orig.  XVII.  §.  28.  |«.  547.  Ita 
colus-,  cf.  ad  Met.  I.  p.  21..  sonus  Met. 
VIII.  p.  589.  Florid.  p.  79.,  susurrus 
Florid.  p.  80.  De  scriptura  sucus  cf.  ad 
Met.  II.  p.  1 36.  Dr.  ad  80. Ital.VIL  1 69.] 
exolescunt.  [Totam  narrationem  indo 
ab  eo  tempore,  quo  molae  torqueudae 
assuefactus  erat  asinus,  omittit  Lucian. 
c.  43.  ita  pergens:  Atmbg  ovr  irdyv 
yiyyoftai  xai  dafhrtjf  to'j  am/iari,  nxjre 
iyiai  fit  6 dtanonjq  ncoi.ijaat  xai  aaodi- 
dotal  fu  drOgmrrcp  xqjiovQip  T ip  rtyvifr' 
ovroq  yag  f7yi  xijnor  Xafwr  yemQyiir.  fi  tu 
mvro  ftyoitsv  tgyov  b dtajtotqi  ttaOt* 
imtfeiq  poi  rtt  hlyaia  txnutqty  liq  rrjv 
ayoQuv  xai  nagaSovq  roiq  ravra  ninQii- 
axmaiv  qyi  fit  ndXtr  tiq  ror  xijeror.  elra 
txtlyoq  uir  xai  texam  t xai  itpvtsve  xai 
to  v3wf  rotq  (pvioti  inqjer,  iyco  Si  iv 
rovttp  tunrjxtiv  dgyi,'.  qv  St’  fioi  Sttiidq 
aXytwoc  6 t ort  plui,  npbrwr  /ity  imi 
ytlfuov  i, dtj  qv  xuxeiroq  ovde  avrin  arnos/ta. 
tlytr  dyogdoat,  ov%  o.tov  iuoi.  sol  dm- 
nodqroq  nqXbr  vygor  xai  stulte  cxXqgbf, 
xai  o|w  irtdrovf  xai  ipaytir  rovrn  (toro* 
dpcfortQoiq  qy  &g/Saxaq  mxgdq  xai 
OxXqgaq.] 


Digitized  by  Google 


838 


L.  APCLEH  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


CAPUT  XXXIII. 

% 

, Nocte  quadam  palerfamilias  quidam  dc  pago  proxumo , tenebris  illuniae  cali- 
ginis impeditus  et  imbre  nimio  madefactus  atque  ob  id  ab  itinere  directo  cohibitus, 
ad  hortulum  nostrum  iam  fesso  equo  deverterat,  receptusque  comiter  pro  tem- 
pore, licet  non  delicato,  necessario  tamen  quietis  subsidio  remunerari  benignum 
OjC  hospitem  cupiens  promittit  ei,  de  praediis  suis  sese  daturum  et  | frumenti  et 

quadam  palerfamilias  quidam  de  pago  F.  3.  G.  2.  0.  P.  [etiam  In  excerpi!.1*  ad'  marg.  edd. 
Colv.  qui  pago  p.  eild.  veli,  ante  Colv.  qui  me  pago  F.  1.  B.  in  excerpti*  Oud.  Sed  ln  Mod.  colla- 
tione nitiil  emendatum  est,  quae  cum  edit.  Colv.  babet  paler  familia * de  pago  proximo , quam 
lectionem  cett.  libri  et  scripti  et  editi  praebent,  ialuniacf.S.  illunie  G.  2.  B.  Hume  G.  1.  illimia 
D.  in  lumine  O.  In  cett.  illunae.  Illuniae  terminationem  rectam  esae  demonstratum  est  ad  Met.  IV. 
p.  27S.  serrato  noclie  illunio  tempore,  nimis  J).  madefactus  F.  I.  3.  G.  1.  L.  B.  madescens 
I*.  teste  Oud.  G.  2.  Colv.  Vulc.  Mere.  Wow.  Prlc.  madens  I>.  Ceteri  codd.  omnes  et  edd.  vett.  ali- 
quotque  reeenliores  in  lectione  madefactus  consentiunt , certe  de  cett.  codd.  nihil  varietatis  attulit 
Oud.  ab  ante  itinere  non  comparet  in  D.  abstinere  pro  ah  itinere  F.  1. , pro  quo  B.  habet  ab  hyemc. 
ad  hortulum  F.  1. 3.  G.  1. 2.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  O.D.  d.  f.  Klm.  Scriv.  Florid. 
horreum  p.  ln  cett.  hortum.  Priorem  lectionem  quamquam  Oud.  probavit,  Huhnk.  tamen  pro  sua 
quadam  levitate  hortum  In  textu  retinuit,  ferto  G.  t.  decerteral  F.  1.  3.  Edd.  vett.  qua- 
rum aliquot  diverterat  ex  solito  Kdd.  errore  praebent,  Eim,  Scriv.  devertit  G.  2.  P.  O.  D.  R.  d. 
divertit  G.  1.  f.  Vulc.  2.  Mere.  Wow.  seqq.  revertatur  p.  comite  G.  2.  P,  D.  communiter  n. 
Sed  certo  argumento,  communis  qnoliescunqne  pro  comit  in  Mas.  reperitur,  reperilur  autem  sae- 
pissime, non  tamen  ubivis  veram  esse  scripturam.  quiri tis  G.  1 . O.  promittens  p.  de  praesidiis 
suis  F.  1.  f.  G.  2.  D.  <1.  p.  L.  edd.  vett.  ante  Bas.  2.  In  cett.  da  praediis  suis. 


CaivXXXIII.  palerfamiliat  quidam. 
[Quum  codd.  iu  loci  scriptura  tam  varie 
fluctuent,  Oud.  ad  coniecturam  equitans 
e pago  confugit,  ad  seqq.  equo  iam 
fesso  respiciens.  Ego  contra  ex  repe- 
titione pronominis  quidam  lectionis 
varietatem  profectam  esso  continuave- 
rim, id  quod  ii  codd.  et  Edd.  apert  issime 
demonstrant,  quae  posteriore  loco  qui- 
dam omittunt-  Optimos  codd.  secutus 
quidam  ego  retinui,  quum  per  se  into- 
lerabile non  sit] 

tenebris  caliginis,  [cf.  Doed.  Syno- 
nyn».  T.  III.  p.  166.] 

madefactus.  Lectioni  codd.  made- 
scens favet  admodum  locus  Ovid.  Met  I. 
65:  pluvioque  madescit  ab  Austro. 
Caussam  vero,  qua  commotus  Oud. 
alteram  scripturam  praetulit,  quippe 
quod  nusquam  alibi  Apuleius mndesrerr, 
sed  semper  madefactus  et  madefacere 
dixisset,  equidem  probare  nequeo,  ut 
si  plurcs  iidemque  optimi  codd.  made- 
scens legerent,  id  recipere  noutiquam 
dubitarem.] 

deverterat.  [Oud.  ex  plurimis  codd. 
defendit  tectionem  devertit,  quae  nd 


seqq.  promittit  magis  accedere  videa- 
tur, et  latinitatis  ingenio  esse  magis 
conveniens.  Plusquamperfecti  enim  et 
praesentis  offendit  coniunctio.  Hinc  erat, 
quum  pro  deverterat  legere  vellem  de- 
vertebat, quae  imperfecti  et  praesentis 
temporum  variatio  non  ita  rara  est.  cf. 
ad  Met.  Ili  p.  192.  Sed  Apuleium  me 
ita  non  emendasse  sed  maculasse  potius 
putandum  est,  quippe  qui  potissimum 
in  temporum  usu  fere  singularis  sit. 
Devertere  nec  divertere  scribi  debere, 
saepius  a me  monitum  est] 

de  praediis  suis.  Alii , qui  de  prae- 
sidiis suis  lectionem  defendunt  ut  Roal- 
diis , intelligunt  de  pecunia , quae 
praesidium  cuiuscunque  rei  bene  nomi- 
nari queat,  quaeque  occultata  et  iaccns 
alio  etiam  nomine  peculium  appellata 
fuerit  celebri  illo  rusticorum  dicto  apud 
Celsum  1.  79.  $.  1.  de  leg.  3.  pecuniam 
sioe  pecjilio  fragilem  esso;  aliis  prae- 
sidia explicantur  omnia  ad  vitam  susten- 
tandam necessaria  et  in  his  pecunia  coli. 
Iiuriu.  ad  Phacdr.  IV.  21. 12.  Iu  zonas , 
illi  res  pretiosas  ctd/if/unt,  subsidium 
vitae,  [cf.  idem  ad  Petron.75.]  Heusing. 
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olivi  aliquid  cl  amplius  duos  vini  cados.  Nec  moratus  meus , sacculo  et  utribus 
vacuis  secum  apportatis,  uudac  spinae  incae  residens,  ad  sexagesimum  stadium 
profectionem  comparat.  Eo  iam  confecto  viae  spatio  pervenimus  ad  praedictos 
agros,  ibique  statiin-meum  dominum  comis  hospes  opipari  prandio  participat, 
lamque  iis  poculis  inutuis  altercantibus  mirabile  prorsus  'evenit  ostentum. 
Una  de  cetera  cohorte  gallina  per  mediam  cursitans  aream,  'clangore  genuino 
vclut  ovum  parere  gestiens  personabat.  Eam  suus  dominus  intueus,  0 bona, 


olivi  cum  glossa  inlcrlineari  olei  G.  1.  olei  aliyuid  j 1 . d.  mens  abeat  iG.  1.2.0.  P.  O.  dominus 
exnlat  in  F.  3.  cf.  ad  Met.  IX.  p.  662.  In  ceti.  >«e«»  dominus,  et  veribus  vacuis  U.  (neque  vero 
et  verubus  meis  Mriii , ut  Sciopp.  ia  Symbol. ) et  non  conspicitur  anle  utribus  In  G.  1.  * . O.  D. 
inlribus  G.  2.  P.  (in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  P.  liabel  in  utribus.)  ia  Iribus  separallm  II. 
vitreis  f.  unde  niliil  nisi  lypolltelsruni  Venct.  4.  Bas.  error  est,  quare  de  emendatione  nudae 
lloaldus  non  ita  gloriari  debebat,  me  residens  G.  2.  B.  gradum  pro  stadium  I,.  f.  H.  Yutc.  ?.  Ita 
etiam  Scaliger.  ut  Graeci  flrjpa.  Sed  [lijua  non  est  Graecis  stadium , sed  passus,  quinta  et  vicesima 
stadii  pars.  Hic  vero  turbarunt  librarii),  ul  patet  e seqq.  studium  Venef.  4.  et  pro  eo  G.  t.  d. 
contecto  p.  gradus  pro  agros  R.  f.  d.,  qui  codd.  iidem  iu  praegressis  aberrarunt,  ibi  omisso 
yuc  particula  d.  iamtjue  F.  3.  G.  1.  2.  P.  (etiam  In  excerptis  ad  tuarg.  ed.  ( ul v. ) O.  U.  D.  f.  p.  0. 
Coli.  Voss.  lunt.  2.  In  coli.  iam.  in  ante  poculis  legitur  in  F.  t.  G.  i.  2.  D.  P.  (etiam  in  collat.  ad 
marg  ed.  Colv. ) l).  et  edd.  Colv.  posterioribus.  In  cett.  abest,  iis  F.  3.  lunt.  2.  iis  non  comparet  in 
G.  1.  2.  P.  U.  O.  B.,  /<if  in  ceti,  eat  altricantibus  f.  Modius  et  Groslot.  conjecerunt  alternantibus 
cf.  ad  Met.  II.  p.  UO.  venit  d.  per  mediam  exulanl  a p.  clangore  F.  1.3.  G.  1.  2.  P.  (etiam  in 
excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  ) D.  f.  If . (1.  M.  et  omues  Oud.  ceteri  codd.  lunt.  2.  XVow,  et  seqq. 


In  cett.  clamore,  cf.  ad  Florid.  p.  SO.  gemino 
cum  pro  eam  B. 

Diss.  ad  Nep.  Tliem.  S.  Soliti,  o.  52. 
Hac  tamen  lectione  comprobata,  Oud. 
recte  monet,  non  habere,  ipto  referantur 
sequentia:  praedicti  agri.  (Juure  omnino 
praestat  legi  cum  optimis  codd.  de  prae- 
diis. Nec  infrequentem  esse  earum 
vocum  confusionem,  Oud.  demonstrat 
ex  dict.  ad  Caes.  U.  G.  VI.  32.  l>r.  ad, 
Liv.  V.  55.  $.  1.  XXXIV.  51.  §.  1. 

olivi.  [Olivum  pro  oleo  poetis  tantum 
usurpatum  fuisse  et  inter  prosarios  scri- 
ptores praeter  Apideiunt  neminem  di- 
xisse videri,  iam  ante  me  observavit 
Forbig.  ad  Virg.  Ecl.  V.  68.] 

lamgne  iis  poculis  mutuis  altercanti- 
luis.  [Haud  necessaria  est  Modii  et 
Groslotii  emendatio  alternantibus , qui 
dictionem  altercari  poculis  non  capie- 
bant. Altercari  vero  quum  proprie  sit 
iurgium  habere,  disputare,  ad  sernteci- 
nantes  primum  refertur,  qui  mutuo  \ eriva 
conferunt,  et  ita  saepius  apud  Apuieium 
legitur;  tum  est  adversari,  pugnare  cum 
aliquo  cf.  Heind.  ad  Horat  Sat.  II.  7. 57. 
sed  ita,  ut  qui  pugnant,  victoriam  re- 
portare, contendant  Ita  poculis  alter- 
cari dicuntur,  qui  pocula  certantes  al- 
teniatim  hauriunt,  cf.  Met  X.  p.  705. 


D.  iyabut  pro  pertonabat  L.  parabat  f.  d. 


his  et  similibus  altercati  conviciis, 
quo  loco  item  ullercati  intelligemlum 
est  de  pistore  et  coquo,  qui  conviciis 
inter  se  certant.  Bene  Vulg.  Sirueh.  IX. 
13.  in  roto  ulter  cari,  utsuprap.  622. 
vino  mutuis  vicibus  velitari.  Pollux  VI. 
2.  iV  jio rm  dtaptXXaa&at.  Praepositionem 
tu  si  plures  codd.  haberent,  nec  locus 
Met  X.  cit  refragaretur,  uon  exstir- 
parem.] 

personabat.  Ex  vitiosa  Colv.  cod. 
lectione  ijiabat  Brautius  ingeniose  enu- 
cleavit pipilabat  aut  pipabat,  quod 
gallinis  proprium  est  [teste  Non.  p.  1 56. 
pipare  proprie  gallinae  dicuntur. 
Varro  Aboriginibus  tup  diflQoiJttm 
q vasco,-:  Mugil  bovis,  ovis  balat,  egui 
hinniunt,  gallina  pipat  et  p.  450: 
Varro  asinus  rudere,  canes  gannire, 
pullos  pipare  diait.  Pipare  in  uni- 
versum sonum  crocitantem  videtur  ex- 
primere, ut  milvi  et  accipitris  cf.  Burm. 
ad  Authol.  JLat.  T.  11.  p.  426.  et  435  sq.] 
Sopingius  ex  eodem  corruptione  coniecit 
glocitabat  [cf.  Fest.  s.  v.  glocire  p.  73. 
et  p.  443.  Colunt.  VIII.  5.  §.  4.]  Sed 
personabat  recte  dictum  est  de  eo,  qui 
magnum  sonum  edit. 
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inquit,  aut-illa  et  satis  fecunda,  quae  multo  iam  tempore  quotidianis  nos 
657  partibus  saginasti!  nunc  etiam  cogitas,  ut  video,  gustulum  nobis  [ praeparare. 

aucilla  F.  ! . ex  rollat.  Mndrnhrog.  Vulc.  2.  Elm.  In  ccll.  ancilla.  In  F.  3.  a manu  antiqua  lectioni 
trncilla  Htipprftddita  est  jrlossa  inierl  i nearis  gallina,  quam  multo  f. , quod  Oud.  per  exclamationem 
probavit  etftuhnk.  in  textu  posuit.  Ceteri  omnes  libri  et  editi  et  scripti  habent  quae,  no»  quotidiani» 
edd.  veli,  ante  Colvium.  partibu • F.  3.  («litterae  u superadditum  est  a mauu  recenti)  G.  1.  2. 
pnrcibu»  1).  Kt  verisimile  esi  in  aliis  quoque  codd.  partibu»  legi.  In  cett.  partubu»,  videat  G.  1. 
gustulum  U.  1.  Vir  doctus  In  marg.ed.  meae  Viceni,  explicuit:  ientaculum . nobis  non  comparel  ini). 


micilfa.  Aucilla  quod  olim  coniecerat 
Meurs.  Exerc.  frit.  111.8.  Cr.  Arnob.  11. 
3.  etiam  expresserat  Vulc.  Eri.  sec. , 
idem  probavit  postea  Limlenbrog.  in 
adootatione  cd.  Vulc.  marginali  his  ver- 
bis: ..anicilla.  Ita  Ms.  emendatum:  in 
aliis  perperam  ancilla.  Auca  est  irroror 
in  Glossis  (Philox.  ]».  25.  Adde  Gloss. 
Arab.  Lat.  p.  701.  Auca  Anser.  Isirlor. 
p.  669.  aucella  ortygometra),  inde 
aurel/us  otqov tflor  ibid..  Et  hic  aucilla. 
HitQOviha  v ero  vocabant  nana  tu  /tix(>u 
rtov  o(>)  lOtor  Moschop.  178.  fcf.  Honi. 
II.  II.  31 1 . Rectius  vindicare  sibi  videtur 
Ericaeus  lectionem  ancillam,  licet  quod 
offert  exemplum  minime  conveniat  Met. 
VI.  p.  396.  ancilla  nequissima,  ex  quo 
mirifice  argumentatur,  Apuleio,  quum 
nequissima  ancilla  dixerit . licuisse 
etiam  bona  dicere.  Itlque  iam  Oud.  vidit, 
qui  tamen  erravit  addens:  Sed  longe  alia 
in  bis  ratio  est,  qnaro  ut  gallinam  pa- 
terfamilias  vocet  ancillam,  quia  parit 
ova.  nisi  habuerit  eam  tptasi  in  coquis 
et  de  familia  culinaria.  Omnium  optime 
ancillam  defendit  Tauhmann. , qui 
demonstrat  aliquot  exemplis,  ancillas 
nominari  saepius  animales  quasdam  et 
terram,  quae  hominibus  usui  sint  ac 
serviant,  ad  Plaut.  Mere. II. 6.  26.  Ovem 
Ubi  ancillam  dabo  natam  annos 
sexagint a peculiarem,  nostrum  quoque 
exemplum  excitans.  Quid  vero  sibi  velit 
Harth.  non  capio,  pro  recondito  sua  atque 
inepta  eruditione  hunc  locum  Advers. 
XXXIII.  22.  p.  1543.  his  verbis  expli- 
cans: Hispani  quum  hominem  excordem 
minimeque  magnanimum  dicere  volunt, 
hodie  gallinam  aut  gallinulam  appel- 
lant praeclaro  suo  idiotismo.  Non  ab- 
ludit inde  quod  ancillam  dicit  Gallinam 
Apuleius  I.  IX..  ut  arbitrer  idem  cum 
aucilla  aliqua  fuisse  Hispanis  gallinulam 


suam.'  Ut  meam  denique  sententiam 
proferam,  intelligitur,  lectionem  ancil- 
lam non  solum  propter  vocis  insolentiam 
et  significationem,  sed  propter  morem 
etiam  Apulcii,  ponendi  deminutiva  et 
codd.  optimorum  auctoritatem  valde 
probari,  unde  cum  reliquis  editoribus 
aucilla  praetuli.  Unice  mirandum  est, 
quod  codd.  in  forma  aucilla  perseverent, 
quum  aucella  in  usu  ceteris  fuisse  vi- 
deatur, si  quidem  sana  est  lectio  in 
locis,  quos  texlca  praeter h.  I.  afferunt] 

partibus.  [ Hanc  ablativi  formant, 
quam  Oud.  silentio  transit,  in  textu 
reposui,  quum  optimi  codd.  in  ea  con- 
sentiant, genuinamque  hanc  esse  scri- 
pturam, mantis  emendatrix  comprobet, 
quae  in  cod.  Florent.  3.  conspicua  est. 
Magnopere  discrepant  viri  docti  in  bis 
terminationibus,  pnrtim  secuti  Dionted.  I. 
p.205.  et  Prisc.VII.p.353.  Krehl.  Caper, 
de  Vcrb.  Dul».  p.  2247.  et  2249.  alios, 
pnrtim  Vel.  Long.  p.  2229.  et  Terent. 
Scmir.  p.  2259.  Voss.  Arist  T.  II. 
p.  649.  Eckst  Nec  ignoro  apud  Rorat. 
Epod.  V.  5.  codd.  constanter  partubu s 
retinere.  Quantopere  u et  i vocales  cor- 
reptae iam  apud  veteres  inter  se  fluctua- 
verint, intelligi  potest  ex  formis  tegi- 
mentum et  tegumentum;  existimo  et 
existumo,  nl.,  in  quibus  i vocalem  ser- 
vandam esse  Caesar  pronuntiavit  apud 
Vel.  de  Orthngr.  p.  2228..  Cassiodor. 
ex  Annaeo  Cornui  de  Orthogr.  p.  22. 
84.  cf.  Intt.  ad  Qttinb  Inst  I.  7.  §.  20. 
Certe  formas  non  ex  discrimine  illo 
vocabulorum  ut  pars  ct  partus  mere 
ficticio,  sed  ex  orationis  numero  sonique 
suavitate  a veteribus  electas  esse,  per- 
suasum mihi  est.] 

gustulum.  [ f instas  significat  antecoe- 
nla  Martial.XI.32.  gustu  protinus  has 
aedes  in  ipso  prima  feres  alterare 
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Et  heus,  iuquit,  puer,  calathum  fatui  gallinaceo  destinatum  angulo  solito  collo- 
cato. Ita,  uti  fuerat  iussum,  procurante  puero,  gallina  consuetae  lecticulae 
spreto  cubili  ante  ipsos  pedes  domini  praematurum  sed  magno  prorsus  futurum 
scrupulo  prodidit  partum.  Non  enim  ovum,  quod  scimus  illud,  sed  pinnis  et 
unguibus  et  oculis  et  voce  etiam  perfectum  edidit  pullum,  qui  matrem  suam 
| coepit  continuo  comitari.  1-33] 


heus  tu  i/njuit  puerum  P.,  eliam  in  excerpti*  ad  inarg.  ed.  Colv.,  unde  tacite  tu  inserunt  Wo- 
werius  cum'  Pricaeo.  galathum  F.  I.  collocatum  p.  D.  a m.  p. , a qua  eadem  in  collocato 
videtur  esse  correctum,  iam  uti  f.  ritum  pro  iustum  solita  aberratione  L.  D.  adtuetae  B. 
Seri  ver.  lecticae  S.  leticule  D.  laticule  p . sumpto  pro  spreto  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marg. 
ed.  Colv.)  cuhuN  Viceni,  et  Venet.4.  cubiculi  L.  cubuculi Venet.2.  magae  prorsus  G.  1.  quo  p. 
quod  scimus  illud  expungunt  G.  1.  2.  O.  P.  (etiam  in  coli,  ad  marg.  ed.  Colv.)  D.  1«.  f.  R.  zr.,  unci- 
Iiulis  inclusa  ab  F.lm.  et  Scrlver.  Haec  verba  manus  posterior  in  F.  3.  atramento  obduxit , sed  legi 
etiamnum  possunt,  rore  et  oculis  P.  coepit  continuo  F.  3.  G.  I.  2.  D.  P.  f.  In  eett.  continuo 
coepit . comitare  B. 


mensa,  cf.  ad  Met.  II.  p.  113.,  ex  quo 
loco  patet,  formain  gustulum  nec  gu- 
stulus  Apuleium  usurpasse.  De  ovo 
«•oenae  initio  cf.  Intt  ad  Uorat.  I.  3.  6, 
ubi  Schol.  Acron  explicuit:  Ab  initio 
coetiae  usque  ad  finem.  Ovum  enim 
initium  coenae  erat,  r/uippe  quod  in 
gustu  statim  a balneis  offerebatur. 
Gustus  in  universum  pransorium,  pro- 
mulsidarium est,  bincipie  potissimum 
de  ientaculo  usurpatur,  cf.  Buteng.  de 
Conviv.  I.  c.  23.  in  Graev.  Thes.  T.  XII. 
p.  76;  Gloss.  Phil.  p.  105.  gustare' 'fiovx- 
y.ioai , gnsfarium  fio vxxiofti,,  Gloss.  Cy- 
rill.  p.  412.  fiovxxtofio^  ientactdum .] 
et  heus  inquit.  [Non  male  VYow.  et 
Pricaeus  auctoritatem  cod.  Palat  secuti 
inserunt  particulam  et,  quae  saepius  cum 
heus  coniuncta  apud  Apuleium  legitur, 
cf.  Met.  I.  p.  1 7.  heus  tu,  impiam , r/tii 
sermonem  ieceras;  p.  49.  heus  tu,  inquit 
spongia ;p. 53.  et  heus  tu,  ubi  es;  p.68. 
heus  tu,  inquit,  qui  iam  f ‘ortiter  f ‘ores 
verberasti;  II.  p.  113.  heus  tu  schola- 
stice, ait ; II.  p.  133.  sed  heus  tu,  in- 
quit, cave:  VII.  p.  489.  Acus  tu  puer 
inquit;  VIII.  p.  537.  Sed  heus  tu,  in- 
quit. Charite.  Sed  plurimis  codd.  ob- 
secutus addere  pronomen  nolui,  quod 
aliquoties  etiam  omittitur:  cf.  II.  p.  146. 
sed  heus  iuvenit.  X.  p.  708.  Et  heus, 
ait,  puer.  Plaut.  Cure.  I.  3.  29.  heus 
tu  mulier.  Certant  huius  usus  regulam 
observare  non  potui,  ut  sine  ullo  dis- 
crimine et  omisisse  et  addidisse  pro- 
nomen veteres  crediderim.  Saepius  ad- 
cctmn  videtur,  ubi  |>«rsomt,  quam  quis 


alloquitur,  non  apposita  est,  id  quod 
exempla  Apuleii  probant,  quamquam  duo 
sunt,  quae  huic  observationi  repugnant 
Idem  confirmant  loci,  quos  Haud.  Turs. 
III.  p.  71  sqq.  cumulavit,  recte  pronun- 
tians. nomine  proprio  unn  adiecto  dici 
heus  /«.) 

calathum,  [cf.  lacobs.  ad  Anfhol. 
Gr.  Vol.  I.  P.  II.  p.  68.  Spaubem.  ad 
Callim.  H.  in  Cerer.  l.J 

quod  scimus  illud.  [Mult  is  librariis 
quum  hoc  enuntiatum  glossema  videretur 
esse,  expunxerunt, uti  etiam  Elm.  Scriver. 
et  Oud.  visum  est.  Priscos  vero  codd. 
haec  verba  retinuisse,  eadem  comprobat 
manus  secunda  in  cod.  Florent  3.,  quae 
atramento  ea  obduxit  obiter.  Attamen 
male  Pric.  conferri  iubet,  quae  ad  Met.  II. 
p.  138.  de  quod  sciam  congessit,  quum 
haec  minime  conveniant,  hincqne  insulse 
pro  inore  suo  descripsit  Ouzel.  ad  Mhiuc. 
Fel.  p.  60.  Est  enim  ovum  notissimae 
formae,  ovum  solitum,  quae  sententia 
necessario  requiritur,  quo  sequens  mi- 
raculum magis  efferatur.  Nos:  nicht 
unser  geivdhnliches  Ei,  sondern  ein 
vo/lstiindiges  Junge.} 

matrem  suam.  \ Matres  saepius  dici 
gallinas,  probat  Argoi,  ad  Onuphr.  Pan- 
vin.  de  Lud.  Cire.  I.  in  Graev.  Thes. 
Antiq.  T.  IX.  p.  161.  not.  69.  cf.  Martia!. 
III.  58.  et  dum  matrum  dona  vimineo 
ferunt  texto  (i.  e.  calntho)  Grandes 
proborum  virgines  colonorum;  luve 
nal.  XI.  71.] 

comitari.  Lectionem  Bert  comitare 
probavit  Heins.  adOvid.  Tristi.  9.31. 


Dole 
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CAPUT  XXXIV. 

Ncc  c»  secius  longe  maius  ostentum,  et  quod  omnes  inerilo  perhorresce- 
rent, exoritur.  Sub  ipsa  enim  mensa,  quae  reliquias  prandii  gerebat,  terra 
* dehiscens*  imitus,  largissimus  emicuit  sanguinis  fons,  llinc  resultantes  uber- 
rimae guttae  mensam  cruorc  perspergunt.  Ipsoquc  illo  momento,  quo  stupore 
defixi  mirantur  ac  trepidant  divina  praesagia,  concurrit  unus  c cella  vinaria, 
nuntians  omne  vinum,  quod  olim  diffusum  fuerat,  in  omnibus  doliis  ferventi 
calore  et  prorsus  ut  igne  copioso  subdito  rebullire.  Visae  interca  mustelae 


taciut  D.  tectiut  p.  oltcnmm  G.2.D.L.  rt  anle  quod  abrst  in  0.  quod  omnet  merito  Mna. 
fere  omnes,  ut  V.  1.  3.  G.  2.  B.  D.  lunL  2.  Wow.  Prlc.  merito  ornari  Klm.  Scriv.  Floriri.  oauut 
maxime  G.t.ff.  In  ceti . quod  merito  perhorrescerent.  exhorrui  pro  exoritur  p.  dehiscent  V.  1 . 
3.  p.  B.  edd.  «nle  Colv.  In  eell.  dehiteente.  unicut  pro  imitat  I,.  largittimi  L.  largissime  f. 
emanant  G.  I.  0.  e glossa  cf.  Oud.  ad  Lucan.V.  71.  In  euri»  secnnd.  sanguinis  fons  F.  3.  G.  1.  2. 
V.  f.  D.  p.  sanguis  faetnt  B.  In  ceU.font  t anguini i , quod  ellam  Ruhnk.  in  edil.  Oud.  relinuil, 
quum  ille  sanguinis  font  probari  sibi  monuissel.  permeatam  cruore  D.  atpergunl  B.  f.  ipta- 
qae  G.  I.  illo  eiulst  a B.  e e virium  L.  do  /iit  non  comparet  in  G.  2.  P.  D.  igneV.  3.  O.  I.  2. 1». 
<1.  f.  Viceni.  Iunl.  Aid.  In  celt.  igni,  copiote  9. , ul  nolae  praeposuit  Branllus,  qui  ad  subdito 
retulit,  tubita  G.  I.  2.  D.  P.  p.  f.  I..  Ms.  BranUI..  In  eott,  subdito.  ebullire  G.  1.  tt.  vitat  interea 
muttelae  etiam  F.  1.  3.  vitae  etiam  exulare  in  L.  F.  1.  P.  lealls  eat  Klm.  Sed  erravit  sine  dubio, 


ct  Met  VUI.  692.  Ibidem  vero  pro  qui 
citatur  quae,  operarum  vel  memoriae 
errore,  [cf.  Eckst  ad  Voss.  Aristarch. 
T.  11.  p.  703.] 

Cap.  XXXIV.  maius  ostentum. 
[Plura  id  genus  prodigia  enumerat  Bu- 
leng.  de  Prodig.  IV.  1 1.  in  Graev.  Thes. 
T.  V.  p.  472  ] 

terra  dehiscens.  [Apertum  est  de- 
hiscente emendationem  esse  librariorum, 
qui  nominativum  in  boc  sententiarirtn 
nexu  ferri  non  posse  intelligebant.  De- 
hiscens igitur  participium  hic  absolute 
positum  esset,  verbo  substantivo  non 
addito,  licet  huius  usus  exemplum  me 
fugiat.  Loci  difficultatem  quum  solvere 
nesciam,  in  medio  eum  reliqui,  osteriscis 
spurium  esse  significans.  Alia  euim  sunt 
graeca  exempla,  ut  Soph.  Antig.259  sq. 
Xoyoi  d'  ir  aXXriXotair/qyoxtovr  xaxot,  tfv- 
/ta|  iXtyycor  qt' Xante.  Fortasse  etiam 
in  voce  imitus  vitium  latcreposset  Oud., 
qui  optimorum  librorum  lectionem  no- 
verat, de  ea  nihil  addit,  de/uscente  ex 
deterioris  notae  codd.  comprobans.] 

concurrit.  [Concurrere  hic  de  uno 
dictum  est,  ut  aliquoties  apud  posterio- 
res cf.  Deder.  ad  Dict.  Cretens.  Gloss. 
p.  303.  Ernest.  Clav.  Cic.  s.  v.  docet, 
dici  concurrere  de  uno  cum  anxietatis. 


studii  notione,  cf.  Intt.  ad  Cic.  pro  Quint. 
16.  Ita  conferre  pro  afferre  usurpasse 
videtur  Affuleius  cf.  adMebVL  p.  411. 
tunc  conferes  pyxidem  Proserpinae 
quem  locum  hic  munit;':ita  Met.  VI.  p.426 
et  ad  Fenerem  collata  facit  de  uno 
Iove,  ubi  cf.] 

diffusum.  [Hunc  locum  excitat  Cort 
ad  Lucan.  IV7.  379.  De  voc.  diffundere 
hac  in  re  proprio  cf.  Lambin.  ad  Horat. 
Epist.  1.  5.  4:  Solebant  veteres  e doliis 
vinum  in  catlos,  testas  et  sitnilia  vasa 
diffundere  in  multos  annos,  Buim.  ad 
Ovid.HeroiiLVUI.  61.  Intt.  ad  IuvouaLV. 
30.  Voss.  ad  Virg.  Georg.  II.  96.] 

igne  copioso  subdito.  [ Igne  contra 
Oud.  e codd.  optimis  restitui,  licet  altera 
quoque  in  i terminatio  non  improbetur; 
cf.  Dr.  ad  Lit.  L 41.  3.  Bentl.  ad  Horat. 
Sat.  1.  5.  72.  Burm.  ad  Yirg.  Aen.  II. 
649.  Iahn.  ad  Georg.  I.  233.  Apuleium 
in  utraque  forma  silp  non  constitisse, 
si  quidem  codd.  est  auctoritas,  ex  loco- 
rum comparatioue  potest  inteliigi.  qui 
modo  hanc  modo  illam  prae  se  ferant 
terminationem.  Ita  Met.  X.  p.  6t>0.  sine 
ulla  codd.  dissensione  legitur  igne  ve- 
sano, item  de  I)ogiu.  Piat  p.  196.  igne, 
terra, igni  contraMetV.  p.369.  ferro  et 
igni,  del)ogw.I.p.l96.  lotoque  igni, 
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cliam  morUiuiu  serpentem  forinsecus  mordicus  attrahentes,  ct  de  ore  pastoricii 
canis  virens  [exsihit  ranula,  ipsumque  canem  qui  proximus  consistebat  aries  658 
appetitum  unico  morsu  strangulavit.  Haec  tot  ac  talia  ingenti  pavore  domini 
illius  et  familiae  totius  ad  extremum  stuporem  deiccerant  animos:  quid  prius 


significare  potius  volens , etiam  loco , nbi  lectio  vttlg.  habet , non  extare,  vita  esi  iaterea  mu- 
stela . . .attrahent  p.  Edil.  velt.  usque  adColv.  In  cell.nW  etiam  interea  mustelae.  Muslelle  habet 
C.  1.;  risa  interca  mustela  attrahens  B.  pastorici  G.  2.  D.  exi/iit  F.  3.  G.  1.  2.  D.  L.  p.  exi- 
li re  t O.  In  cett.  exi luit,  rannsnula  D.  que  post  ipsum  non  habent  lunf.  1.  Aid.  transpilaeit 
G.  1. 2.  D.  t.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  mar*.  ed.  Colv.)  toti  G.  2.  P.  D.  tot  et  talia  G.  1.  O.  p.  f. 
edd.  ante  Colv.  toti  ac  talia  G.  2.  P.  D.  illius  pro  totius  p.  pavorem  pro  stuporem  R. 
deiererant  F.  3.  G.  1.  2.  D.  P.  O.  6.  p.  Edd.  veli.  usque  ad  Colv.  deiectant  n.  f.  Incert.  In  ceti. 
deieeerunt. 


Apoi.  p.  407.  igni  denstit,  p.  508. 
inimico  igni  colliquescit , de  Mund. 
p.  326.  igni;  variant  inter  igne  et  igni 
codd.  de  Dogm.  I.  p.  196-,  ubi  paulo 
post  igni  extat,  p.  215.  et  de  Deo  So- 
crat  p.  138.  in  igni  versari  et  in  igni 
flammida.  Hinc  puto,  ex  codd.  auctori- 
tate suam  cuique  loco  lectionem  esse 
adiudicandam,  quum  Oud.  potius  pro 
arbitrio  inter  utramque  elegisse  videntur, 
magis  tamen  ad  formam  igni  inclinans,* 
quam  quantum  observare  potui,  retinuit, 
ubi  unus  aiterre  codex  non  bubita ratione 
auctoritatis  eam  ostendebat  Ego  con- 
sensum Mas.  utique  secutus  sum  .opti- 
morum. Subito,  quod  nonnulli  codd.  h.  I. 
legunt,  Brantius  mirifice  a subeundo 
petendum  esse  proponit  Subdito  unice 
servandum  est.] 

mustelae.  \ Mustelae,  ut  feles  apud 
Romanos  ct  Graecos  inter  omina  prae- 
tereuntibus erant;  cf.InttadPIaut  Stich. 
III.  2.  7.  43.  Plura  exempla  dabit  Bu- 
leng.  de  Prodig.  IV.  38.  in  Graev.  Thes. 
Antiq.  T.  V.  p.  498  sq.  Pluralem  mu- 
stelae corruperunt  recentiores  librarii, 
quod  putarunt,  unam  mustelam  sufficere 
serpenti  trahendo.  Sed  prodigium  hoc 
videtur  significasse  eius  viri  morituri  et 
per  plures  efferendi.] 

pastoricii  canis,  [cf.  Pausan.  X.  38. 
§.  1.  'OQsa&ii  i/jt  devxaXuovoi  flcujdevom 
er  rjj  jjoipn:  xvmr  erexit  aru  axvXctxoq  • 
iilov.  Plin.  Hist  Nat.  VIIL  41.  canem 
/acutwn  in  prodigiis  accepimus,  cf. 
Bulenger.  d.  1.  p.  498.] 

ex  sili  it.  [Scio,  quam  diQicile  de  huius 
verbi  forma  perfecti  sit  iudicium,  quum 


codd.  ubique  varient.  Diversas  eius  ter- 
minationes antiquitus  extitisse  probat 
Prisc.  X.  9.  p.  509.  Krehl.:  Salio  saliri 
rei  salii  et  salui.  Idem  praeteritum 
in  secundo  Georgicon.  [384.]  Mollibus 
in  jiratis  unctos  saliere  per  j utris. 
[cf.  Arusian.  Messus.  Exempla  locnt. 
p.  262.  Lindeni.]  In  quibusdam  tamen 
invenitur  codicibus  etiam  saluere  scri- 
ptum ... . Stat,  tamen  in  IX Thebaidos: 
Excussi  salierunt  cuspide  dentes. 
In  eodem:  Insiliere  vadis  et  p.  513. 
Salio  quoque  salivi  vel  salii  saltum 
fadl.  Diorned.  I.  p.  371.  cf.  lutt  ad  Virg. 
I.  c.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  IX  31 4.  et  prae 
ceteris  Dr.  ad  Sil.  VII.  46.,  qui  uterque 
de  perfecto  exsilii  et  exsilui  accuratis- 
sime agunt  Cum  igitur  nullum  extet 
neque  aetatis  nec  usus  discriiqeu,  ex 
codd.  auctoritate  ubique  standum  est. 
Exsilii  forma  quod  rarior  est,  mihi  eo 
magis  genuina  videtur  h.  l.esse,  exsilui 
librariorum  emendatio.] 

strangulavit.  [Codd.  nonnulli  habent 
transgulacit,  quod  nonnulli  Iott  pro- 
basse videntur,  sine  dubio  putaqtes,  ita 
prodigium  augeri,  si  aries  canem  trans- 
vorasset  Sed  primum  vocabulum  ipsum 
obstat,  quod  antiquitati  non  in  usu  erat 
deinde  significatio.  Apuleius  enim  eo 
prodigio  naturam  rerum  plane  commu- 
tatam esse  vult  exprimere,  ita.  ut  aries, 
qui  a cane  strangulandus  esset,  contra 
rerum  naturam  canem  suffocaret  Canis 
vero  arietem  non  devorat,  sed  strangulat, 
tantiuu  morsu,  unde  strangulavit  tan- 
tummodo retinendum  est.] 
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quidve  posterius,  quid  magis  quid  minus  numinum  coelestium  leniendis  minis, 
quot  ct  qualibus  procuraretur  hostiis. 

% _ 

CAPUT  XXXV. 

Adhuc  omnibus  exspectatione  leterrimae  formidinis  torpidis  accurrit 
quidam  servulus,  magnas  et  postremas  domino  illi  fundorum  clades  annun- 
tians. Namque  is  addflis  iam  tribus  liberis  doctrina  instructis  et  verecundia 
praeditis  vivebat  gloriosus.  His  adulescentibus  erat  cum  quodam  paupere 
modicae  casulae  domino  vetus  familiaritas.  At  enim  casulae  parvulae  con- 
terminos magnos  et  beatos  agros  possidebat  vicinus  potens  et  dives  ct  iu- 
venis,  et  prosapiae  maiorum  gioria  male  utens,  pollensque  factionibus,  et  cun- 
cta facile  faciens  in  civitate,  hostili  modo  vicini  tenuis  incursabat  pauperiem, 
pecua  trucidando,  boves  abigendo,  fruges  adhuc  immaturas  obterendo.  lainque 


Icciendi»  D.  milii»  in  G.  1.  extare  Oud.  e suta  excerpite  protulit.  Sed  In  cod.  aperte  legitur  initii» 
mimis  Viceni.  Venet.  2.  qualibet  (i.  1.  quali  D.  procurarent  p.  Ii.  (praeurentur ■ KJni.  ex  hoc 
cod.  enotavit,  et  Scrir.  edidit.  Modiua  voluit  procurarentur.') 

deterrimae  G.  I.Bas.  1.2.  lerrimae  O.  solita  variatione  cf.  ad  Met.  V.  p.  314.  trepidi»  pro 
torpidi»  O.  n. , quae  variatio  mihi  ex  interpretatione  librariorum  profecta  videtur.  Kadeui  conspicua 
em  Llv.  XXII.  33.  §.  Ii.  tlupnre  et  miraculo  torpi di»,  accurrunt  in  G.  3.  a m.  p.  est , aed  ub 
eadem  manu  correctum  in  accurrit,  quidam  exulat  ab  O.  quidem  ed.  Ueroald.  fandorum  G.  1 . 2. 
I).  O. , in  quo  poMxemo  filiorum . a m.  *.  «upra  additum  eat.  namque  hii»  G.  2.  D.  namque  hq» 
G.  1 . namque  ibi  d.  addi»  pro  adulti»  1).  iam  abeat  a J.  Kd.  Beroald.  et  Baa.  2.  adulcgccntibu » 
V.  3.  ei  edd.  recenllorea  inde  ab  Colv.  adulescentuli»  G.  1.  O.  cera  familia  L.  D.  e ea  P.  in  ex- 
cerptio ad  marginem  ed.  Colv.  £„  G.  2.  veru»  familia  cod.  AI.  leale  Colv.  cum  t\os  U.  2. 1). 
banthoi  pro  beato»  G.  1.  cf.  ad  Alet.  IV.  p.  312.  et  iurenit  factio  lypograpliiro  errore  apparet  in 
ed.  Baa.  2.  pluri  e d.  fucirn»  D.  hostili,  modo.  Ita  interpungunt  G.  2.  et  D.  ricini  non  com- 
paret in  <f.  el  O.  a m.  p.  thclns  pro  tenuis  aperte  acribit  G.  I.  (ner  thetriit , quod  excerpta  Oud. 
praebebant),  pauperiei,  pecua  non  comparet  in  B,  peeuda  optime  acribunt  G.  i.  el  O.,  quod 
recipere  non  dubitarem,  ai  plurea  codd.  addicerem;  cf.ad  Met. VI.  p.403.  Quod  certo  memorandum 
eral,  quum  lectio  propter  formae  insolentiam  arrideat:  el  fortasse  erit,  qui  nimiae  me  insimulabit 
anxietatis,  lectionem  optimorum  codd.  servandi,  bucet  expungit  B.  abitiendoG.l.  adhaecGA. 


minis.  [Oud.  hanc  brevem  dicendi 
rationem  non  intelligcns,  idoneum,  vel 
aptum,  natum  ant  simile  quid  excidisse 
putavit,  licet  simplex  verbum  substan- 
tivum desideretur,  quae  omissio  etsi 
insolens 'quid  habeat,  tam  iciuna  tamen 
ratione,  qua  voluit  Oud. , supplenda  non 
erat.  Notum  vero  est,  in  oratione  obliqua 
saepitis  omitti  coniunctivos  verbi  sub- 
stantivi, cf.  Beicr.  ad  Oc.  deOff.  1. 17. 
58.  Intt.  ad  Sali.  lug.  88.  §.6.,  ut  Cie. 
de  Off.  I.  43.  §.  152.  Potest  incidere 
comparatio,  de  duobus  utrum  hone- 
stius. Esse  cum  dativo  rei  pro  idoneum 
esse  ad  alitpiid,  satis  nota  est  locutio, 
ut  aeri  solvendo  esse,  oneri  ferundo 
esse  sintilia.  Eadem  ratione  dicebat  Liv. 
XXX.  9.  §.4.  et  pro  se  quisque,  quae 
diutinae  obsidioni  tolerandae 
sttn  t,  nbi  male  necessaria  corrupti  codd. 
addunt,  cf.  liheu.  ad  h.  I.] 


Cap.  XXXV.  pollens  factionibus. 
Pollere  factionibus  divitum  esse  ex- 
plicat Pric.  ex  Plaut.  Aulul.  II.  2.  49: 
te  hominem  esse  divitem,  factiosum; 
Cistell.  II.  1.  17.  Neque  nos  factione 
tanta  quanta  tu  sumus;  Nec  opes  no- 
strae tam  sunt  validae  quam  tuae. 
Idem  in  Trin.  II.  4.  89.  factiones  et 
opulentiam  iunxit.  cf.v.  66-C’aecil.Comic. 
apud  Geli.  H.  23.  §.21.  Opulenta  fa- 
mam facile  occultat  factio,  cf.  Non.  in 
voc.  factio  p.  304. 

immaturas.  [Hunc  totum  locum  ex- 
citat Heins.  ad  Ovid.  Met.  VIII.  29I..pro 
pecua  scribens  pecus,  quam  lectionem 
potius  memoriae  vitio  quam  cod.  cuius- 
dam auctoritati  tribuerim.  Negligcntior 
enim  est.  ut  saepitis  videmus,  Heins.  in 
locis  Apuleii  describendis.] 

obterendo.  [H  oc  verbum  vindicat 
Cort.  ex  hoc  loco  Lttcan.  VI.  82.] 
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lota  frugalitate  spoliatum  | ipsis  etiam  glebulis  exterminaro  gestiebat,  finiumque  G59 
inani  commota  quaestione,  terram  totam  sibi  vindicabat.  Tunc  agrestis  vere- 
cundus atioquiu,  avaritia  divitis  iam  spoliatus,  ut  suo  saltem  sepulcro  paternum 
relineret  solum , amicos  plurimos  ad  demonstrationem  linium  trepidans  eximie 
corrogarat.  Aderant  inter  alios  tres  illi  fratres,  cladibus  amici  quantulum 
quantulum  ferentes  auxilium. 


C A 1»  U T XXXVI. 

Nec  tamen  ille  vesanus  tantillum  praesentia  multorum  civium  territus  vel 
etiam  confusus,  licet  non  rapinis  saltem  verbis  temperare  noluit:  sed  illis  cie- 

totum  irrepsit  nescio  qui  in  ed.Colv.  (acentis  certe,  et  secuti  sunt  eum  posteriores  Kdd.  Sivero  inG.  2. 
le*i  totum  ex  suis  excerptis  affirmat  Oud.,  errat,  quum  cod.  tota  cum  cett.  omnibus  recte  ostendat. 
Adifcctivum  plane  abest  a R.  et  f.  fragilitate  A.  |cf.  Quini.  Institi.  X.  3.  §.  2fl.]  upatiatum  pro 
spoliatum  f*.  2.  D.  spatium  P.  spoliate  O.  grebu/i»  G.  i.  O.  finiumque  manu  commota  G.  1.2. 
I*.  I).  O.  C»  ni.  p.)  finiumque  niarum  L.  finiumque  viarum  commota  AI.  cod.  teste  Wower. 
finiumque  et  viarum.  AI.  codd.  teste  Elm.  finiumque  in  eum  fi.  rendicabat  G.  I.2.D.  et  pl ures 
fortasse  codd.  pro  more  solito  ed.  pr.  lunt.  1.  2.  Aid.  venditabat  Vic.  Venet.  2.  4.  Par.  Beroa^d. 
sibi  te» tari  vindicabat  f.  relinere  A.  solium  G.  2.  D.  exuruie  F.  3. , sed  ab  eadem  manu  » supra 
additum  est.  cttrrogatil  A.  p.  adderant  G.  1.  intra  aliquo»  G.  2.  P.  D.  illi  tre.»  Inverso  ordine 
sed  male  propter  vim  pronominis  f.  quantulum  quantulum  F.  1.  teste  Elm.  elLindenhrojr.  F.  3. 
Iunl.  2.  Elm.  quantillum  Kd.  Sctiv.  qui  quantillum  ob  lectionem  quantulum  quantulum  videtur 
emendavisse.  In  cett.  quantulum  semel  tantum  legitur. 

vexanu»  G.  1.  2.  O.  D.  solito  more,  voluit  F.  1.  ex  coli.  Lindenbroc.  B.  p.  f.  d.  ed.  pr.  Viceni. 
Venet.  2.  Venet.  4.  Paris.  Wow.  Pric.  In  cett.  noluit , ut  in  F.  3.  G.  1.  2.  D. 


frugalitate.  [Duplice  ratione  expli- 
cant viri  docti  hoc  vocabulum.  Oud.  cum 
aliis  frugalem  agrorum  reique  rustiqae 
reditum  interpretatur,  Pricaeus,  quem 
Forcell.  in  lexico  secutus  est,  inteiligit 
ipsas  fruges,  nec  aliter  vir  doctus  in 
eii.  Vicent.  voci  frugalitate  supra  ap- 
pinxit frugibus.  Posterior  explicatio 
magis  probatur  propter  locum  Quint. 
Deci.  CCXCVIII.  p.  573.  Burm.:  Mihi 
rus  paternum  erga  labores  gratissimum 
non  frugalitate  tantum  suffecturum, 
sed  et  delectatione , si‘cnleretur  a do- 
minis duobus.  Ita  venalitas  pro  vena- 
libus dici  apud  Cassiod.  VII.  32.  testis 
est  idem  Coi  vius.  ] x 

quantulum  quantulum.  Recte  Oud. 
hanc  geminationem  ex  cod.  Florent  i, 
cui  nunc  accedit  3.  auctoritas,  defendit. 
Miror,  Pricaeum  vulgatae  lectioni  pa- 
tronum extitisse,  qui  tamen  MetV.  p,35 1 . 
Kitterhusii  coniecturae:  quorum  utrum 
utrum  faveret.  Plaut  Poen.  III.  4.  28: 
quantum  quantum  ad  eum  erit  de- 
latum. Terent.  Adelph.  III.  3.40.  quan- 
tus quantus  nihil  nisi  sapientia  es. 


Phonn.V.  8. 10.  quanta  quanta  haec 
mea  paupertas  est.  ct  ad  Met.  II.  p.  91. 
quaqua  pennis,  p.  107.  cuiuscu- 
ius  eximiae,  ut  aliquot  Intt.  emendant; 
V.  p.  376.  solatium  unde  unde  sper- 
nendum est. 

Cap.  XXXVI.  temperare  notuit. 
[Repugnant  sibi  codd.,  quorum  alii  vo- 
luit alii  noluit  praebent,  itidemque 
interpretes  in  utramque  partem  abeunt. 
Oud.  putat  noluit  ferri  tantummodo 
posse,  si  duae  negationes  Graecorum 
et  antiquorum  more  pro  una  statuantur, 
cf.  ad  Met.  V.  p.  335.  ullo  pacto  temerat 
Equidem  plane  aliter  sentio.  Nec  aut 
ad  territus  et  confusus  aut  ad  voluit 
referri  potest.  Si  ad  territus  per- 
tinet, quod  mihi  unice  probatur,  voluit 
ferri  non  potest  Qui  enim  ita  voluit 
defendunt,  totius  loci  sententiam  mihi 
videntur  non  intellexisse.  Voluit  enim 
significaret,  domino  illi  superbo  in  mente 
fuisse,  verbis  et  maledictis  temperare 
in  vicinum  modestum,  neque  vero  ra- 
pinis. quum  mihi  potius  Apuleius  si- 
gnificasse videatur,  iuvenem  arrogantem 
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menter  expostulantibus  fcrvidosqne  cius  mores  blanditiis  permulcentibus,  re- 
pente suam  suorumque  carorum  salutem  quam  sanctissime  adiurans  adseverat, 

■ > — 

blanditie  Ond.  emendare  mavult,  conferens  Met.  IX.  p.  8*7.  tulit  termoni»  blanditi*  cavilla- 
tum. Cauneam  cnr  ita  voluerit , non  addita  est ; poto,  ut  oratio  planior  foret;  quum  blanditiis  primo 
aapectu  quia  ad permutcentibu»  referri  poeaif.  permultcenlibut  G.  1 . permulce tccnlibut  O. , quod 
Inchoativum  ai  plures  codd.  praeberent,  ego  libenter  defenderem,  repente  deeat  f.  tororumque 
ed.  Beroald.  vitiose,  talulem  carorum.  Oud.  vox  carorum  suspecta  est.  adiunctit  pro  adiurant  O. 


et  insolentem  non  solum  acerbis  dictis 
sed  etiam  rapinis  lacerasse  praesentes. 
Haec  apertissime  seqq.  indicant.  Etenim 
quum  mitibus  verbis  atque  ipsis  blan- 
ditiis allocuti  sint  mediatores  iuvonem, 
statim  in  eos  invehit  arroganter  et  pes- 
sima quaeque  iis  minatur.  Ita  superbia 
iuvenis  augetur,  qui  quum  noxii  tacere 
soleant,  eo  progressus  est  vecordiae, 
ut  iniuriant,  quam  pauperi  adtulerat, 
verbis  etiam  amplificaret.  Nec  igitur 
qui  ad  voluit  referrent,  quam  maxime 
errarent;  referendum  est  ad  territus  et 
confusus,  ut  sit  interritus  et  non  con- 
fusus. Nara  si  ad  voluit  pertineret,  in- 
dicaretur, eum  territum  atque  confusum 
quamvis  praesentia  multorum  civium, 
verbis  tamen  temperare  noluisse,  quae 
sententia  mihi  moribus  iuvenis  et  voca- 
bula vesanus  adversari  videtur.  Hoc 
tantum  offensioni  est,  quod  nec  in  seqq. 
non  est  repetituro,  quum  potius  dicendum 
esset,  nec  etiam  confusus,  pro  quo 
affirmative  vel  etiam  Apui.  posuit.  Sed 
saepias  usu  venit,  ut  in  negativis  enun- 
tiationibus apud  Latinos  et  Graecos  altera 
negatio  per  affirmativam  .copulam  vel 
disiunctivam  exprimatur  cf.  Goer.  ad 
Gc.  de  Legg.  1. 1 5.  42.  et  quos  laudant 
Intt.  ad  Virg.  Aen.  XII.  801.  IV.  236., 
et  vice  versa  cf.  Ur.  ad  Liv.  XXVII.  41. 
§.  4.  Bene  vertit  Rohdius:  Der  hoch- 
udlige  Toll/iopf  liess  sich  durch  die 
(iegcnwart  so  vitier  Bilrger  soeder 
furchtsam  noch  irre  machen.  Aickt 
ein  Uaar  breit  wollt'  er  ton  seinen 
Anmassungen  ablassen.  Dabei  mas- 
sigte  er  sich  nicht  einmal  mit  Worten. 
Saltem  cum  negatione  coniunctum  signi- 
ficationem habere  particularum  ne -qui- 
dem docet  Spalding.  ad  Quint.  1. 1.  §.  24. 
cf.  infra  p.  662.  nec  fugientibus  sal- 
tem compescunt  et  p 671.  nec  hor- 
tulum suum  saltem;  Met.  III.  p.  188. 


quod  integro  saltem  mihi  mori  non 
licuerit;  IV.  p.  309.  nec  quisquam,  non 
rex,  nec  de  plebe  saltem ; V.  p.  370. 
nec  tamen  ad  illum  locum  rei  saltem 
mortua  venire  potuit;  VI.  p.  404.  nec 
tamen  apud  dominam  saltem;  VI. 
p.  445.  nec  suis  saltem  liberis  mani 
bus;  p.  474.  nec  mihi  misero  statuta 
saltem  cibaria  pro  tantis  praestaban- 
tur laboribus;  p.498.  nec  tamen  tantil- 
lum saltem  gratulationi  meae  ...  da- 
tum; IX.  p.  594.  nec  postremum  sal- 
tem. p.  611.  nec  isto  saltem  tam  ne- 
fario scelere;  p.  629.  nec  saltem  spa- 
tio cupido  leniebatur.  Apol.  p.  395. 
neque  saltem  communi  aqua  perluat; 
de  Dogm.  Piat.  II.  p.  243.  nec  saltem 
coloratos  sole.  Hinc  Apuleius  ne-sal- 
tem  habet  pro  ne- quidem;  Met,  VIII. 
p.  553.  ac  ne  procul  saltem  ulli  com- 
paruerant;  IX.  p.  654.  ac  ne  suetis 
salte/n;  Florid.  p.  1 10.  ut  ne  istoc  sal- 
tem olori  concederet.  Nostro  loco 
optime  convenit  Apol.  p.  519:  Negant 
vidisse  se,  qui  fuere,  unum  saltem 
in  finibus  eius  aut  lapidem  unctum .] 
mortanque  carorum.  [Pricaeus  opi- 
nans per  caros  suos  hic  liberos  denotari, 
mitius  recte  provocat  ad  locum  Met  IU. 
p.  184.  per  pignorum  caritatem,  ex  quo 
loco  intelligi  potest,  veteres  per  liberos 
eorum  que  genios  iurasse.  Cari  esse 
liberi  iam  pronuntiavit  Gallaeus  ad  Lact. 
VI.  12.  §.  23.  duce  Turneb.  Advers,- 
XVIII.  14:  quum  sciat,  se  cards  suos 
deo  relinquere,  nec  his  unquam  prae- 
sidium de  futurum.  At  bene  sententiam 
eorum  refutat  Buencm.  ad  h.  I.  demon- 
strans , latius  patere  significationem 
huius  vocabuli,  et  de  omnibus  did,  quae 
cordi  nobis  sunt.  Hinc  Salmas.  puto 
errasse  dicentem  ad  Gallican.  Avid. 
Cass.  c.  7.  T.  I.  p.  457.  liberos  aut 
affectus  eosdem  esse,  quum  i*otius  sint 
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parvi  se  | pendere  lot  mediatorum  praesentiam,  | deniijue  vicinum  illum  auriculis  j[2W] 
per  suos  servulos  sublatum  de  casula  longissime  statimque  proiectum  iri.  Quo'660 

sanctissimi  p.  parvi»  pendere  G.  1.,  quod  ex  negllgenlta  librariorum  ortum  eat,  qui parrise- 
pendere  uno  tenore  scripserunt,  ut  librarii  cod.  O.  2.  et  D.  meditatorum  F.  3.  G.  1.  2.  f.  D. 

Innt.  2.  tot  etnediatorum  V.  1.  teste  Lindtmbrogio,  Elm.  e cod.  Flor,  enotat:  tot  emeditorum 
t’ mediaturum,  tot  meditatu  L.  AI.  meditaturum  teste  Colv.  tot  meditatum  cod.  Wower.  M». 
BrAiit.  AI.  meditatorum  teste  Branfio.  tot  metatorum  AI.  cod.  teste  Klm.  Miror  hinc  Oud. , qui 
mediatorum  plerosque  codd.  praebere  affirmat;  de  suis  excerptis  codd.  nihil  protulit,  unde  proba- 
bile est,  eum  aut  mediatorum  aut  niliil  enotatum  invenisse,  totam  mediatorum  p.  ed.  pr.  Viceni. 
Venet.  2.  4.  lunt.  1.  Aid.  Paris.  In  edd.  inde  ab  Colvlo  legitur  tot  mediatorum  prartentiam . illum 
Abest  A S.  anniculi f Cod.  Wow.  Idemque  conieclt  Mod.  ad  marg.  ed.  Colv.  ahiculi»  L.  aeincuh'» 
cod.  lirant,  amiculi»  Wow.  et  Pric.  famulo»  pro  servulo»  ex  glossa  B.  »ervot  G.  I.  f.  de  causa 
pro  de  casula  Venet.  4.  Bas.  stratumque  pro  statimque  ineptissime  conieclt  Brantius.  statimque 
proiecit  inde  S.  male , ut  e seqq.  apparet.  Puto  ex  confusione  compendiorum  lectionem  natam  esse, 
i.  e.  iri  et  i»  I.  e.  inde.  cf.  Dr.  ad  Llv.  I.  54.  §.  1 . Eadem  ratione  peccatum  est  in  I>. , qui proie~ 
ctum  iu  habet. 

necessitudines  omnesquo  ii  quos  ama-  vestigiis,  qui  optimi  fero  in  meditatores 
vit.  Locus  quem  ille  innuit  ex  Amni,  consentiunt.  Meditatores  si  quis  de- 
Marceil.,  quo  caritates  sint  liberi,  est  fendere  velit,  meditari  idem  significare 
sine  dubio  XXIV.  1.  §.  9.  lieliqui  tero  ponat,  quod  consulere,  in  consilium 
cum  caritatibus  suis  et  supellectile,  adhibere,  ut  meditatores  sint,  qui  nd- 
seil  hic  quoque  de  tota  familia  explicare  sistunt  vicino  in  hac  re  consideranda* et 
maluerim,  quam  de  solis  liberis,  uti  perpendendo.  Quae  quidem  significatio 
nostro  quoque  loco.  Nos:  per  allem,  quum  altius,  mihi  repetita  videatur  esse, 
icas  ihm  theucr  ist.  De  re  cf.  Hansen.  praefero  alteram  lectionem  mediatores 
<1©  iure  Iur.  vett  c.  15.  in  Graev.  Thes.  L e.  medii  et  sequestres,  quod  voca- 
T.V.  [p.  840.,  qui  idern  putat  caros  dici  bulum  a Tertulliano,  Lactantio  aliis, 
liberos.  Horat.  Epod.  V.  5.]  prae  ceteris  Augustino  usurpatur,  ut 

mediatorum.  Wowor.  et  Brantius  Confess.  X.  42.  Mediator  inter  deum 
praeferant  nonnullorum  codd.  lectionem  et  homines,  sed  semper  de  Christo,  cf. 
metatorum,  quod  voc.  mensorum  ex-  Gloss.  Cyrill.  p.  537.  fuafnji  sequester, 
plicant,  quia  quaestio  finium  mota  fuerit,  arbitrator,  mediator.  Hinc  barbaram 
Idemque  maxime  arridet  Oud.  euniToI»  vocabulum  non  appellaverim,  quamquam 
lio,  et  Voss.  de  vitiis  Serm.p.  76.,  quam-  prius  hoc  Apuleii  exemplo  invenire  non 
quam 'Oud.  ipse  coniicit:  totam  medio-  potui,  cf.  duCang.  Gloss.  s.  v.  De  me-  , 
ritm  praesentiam,  ut  medii  sint  seque-  tator  cf.  Vosh.  Etymo),  s.  v.  Cort  et 
stri , quos  depravata  latinitate  dicit  no-  Mart  Lag.  ad  Lucan.  VI  32.  Doed. 
minari  mediatores  coli.  Posserat  ad  Synonym.  T.  II.  p.  169.  Intt.  ad  Araob. 
Prnp.  IV.  4.  58.  Heins.  ad  Claud.  in  - IL  57.  T.  II.  p.  84.  ed.  Orell.] 

Ruf.  II.  309.  [Cort.  ad  Lncan.  I.  100.  auriculis.  Wower.  corrigit  amiculis 
118.  Dr.  ad  Sil.  XVI.  222.]  Pricaeus  i.  e.  vestibus,  Brantius:  maniculis  i.  e. 
emendat  mendicorum  i.  e.  pauperum,  manicis.  Veram  prior  lectio  non  convenit 
quod  minime  convenit,  quum  tres  filii  participio  sublatum,  multo  minus  Brantii 
inter  eos  minime  possint  referri  nec  maniculis  s.  xtiQodeofiotg , quod  etiam 
minas  propter  latinitatem  Ond.  impro-  Sopingio  e Glossis  [cf.  Vulc.  p.  85.J 
batnr  Brantii  coniectura  metitor,  [qnao  manicula  xelfior  in  mentem  venit,  qui 
tamen  loco  Krontin.  Aquaed.  79.  a me-  praeterea  frustra  coniecit:  rnanniculis 
litoribns  reliquae  quinariae  intra  tendiculis,  inter  manus.  Sciebat  enim 
Urbem  dividebantur  et  forma  perfecti  satis  ille  potens  quamvis  et  dives,  pri- 
metitus  confirmatur.  Nec  in  textum  me-  vatus  tamen  sibi  non  licere,  alii  homini 
tator  vel  metitor  recipere  dubitarem,  libero  manicas  inficere.  Neque  iis  opus 
nisi  recederent  nimium  lectiones  a codd.  erat  ad  vindicationem  possessionis  istius 
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dicto  insignis  indignatio  totos  audientium  pertentavit  animos.  Tunc  unus  e 
tribus  fratribus  incontauter  et  paulo  liberius  respondit : Frustra  eum  suis  opibus 
confisum  tyrannica  superbia  comminari,  cum  alioquin  pauperes  etiam  liberali 
legum  praesidio  de  insolentia  locupletium  consucverinVvindicari.  Quod  oleum 
flammae,  quod  sulfur  incendio,  quod  llagellum  Furiae;  hoc  et  iste  sermo  tru- 
culentiae hominis  nutrimento  fuit,  lamque  ad  extremam  insaniam  vecors 
661  suspendium  sese  et  totis  illis  et  ipSis  legibus  mandare  | proclamans,  canes 

\ , 

audientium  indignatio  totos  S.  unus  exulat  ab  edd.  Iunt.  1,  2.  Aid.  et  P.  pcrcuntnnter 
G.  1.  O.  incuntanler  D.  incunctanter  G.  2.  P.  in  nui»  opi/iut  D.  operibu f G.  2.  P.  D. 
tyrannica  nuper  tria  F.  1.  3.  G.  1.2.  (qni  sorihil  tyrrampnira ) P.  O.  P.  L.  d.  f.  Vulc.  2.  F.Ira. 
8criv.  In  cet  l.  tyrannicam  superbiam.  comminare  d.  liberari  p.  locupletum  F.  l.G.  1.  locu- 
plectium  L.  In  ceti,  locupletium . consueverit  G.  1.  2.  D.  consuerit  d.  consueverunt  d.  indicari 
G.  1.2.  P.  D.  ditari  p.  quod  oleum  Jlnmmeque  sulphur  incendioque  Jlagellum furie  G.  2.  P.  Oud. 
e nuis  excerptis  enotavit:  quodque  Jlagellum.  hic  G.  1 . O.  f.  truculenti  d.  fuit  L.  se  et  owa/> 
bus  d.  f.,  quod  nalum  de  interpretatione,  mandateti.  I.  mandanO.  mandate,  proclamans  canes. 
Ita  Interpungit  G.  1. 


agri,  sed  tantum,  ut  inde  vi  et  manu 
protruderetur.  Pricaeus  comparat  An- 
glorum  loquendi  genus:  to  pull  out  by 
the  eares,  Oud.  Belgicum : bydeOoren 
vatten. 

pertentavit  animos.  [De  hac  dictione 
cf.  Deder.  in  Intrpd.  ad  Dict.  Cret 
p.  Lll.] 

tyrannica  superbia  comminari.  Hanc 
optimorum  codd.  lectionem  contra  al- 
teram tyrannicam  superbiam  Oud.  his 
verbis  bene  defendit:  Certum  est  minari 
cum  compositis  et  derivatis  saepe  sibi 
iungere  casum  quartum,  significantem 
illud  malum,  cuius  minas  quis  intendit, 
ut  Hist.  B.  Afr.  71.  comminarentur  que 
impetum.  Suet.  Tib.  c.  75.  Uncum 
et  Gemonias  cadaveri  minarentur. 
Lambin.  ad  Hor.  Od.  1.  28.  25.  BentK 
ad  Od.  IV.  14.  28.  Fmmo  sic  apud 
nostrum,  ut  docet  Pric.  ad  Met  X. 
p.  689.  sibi  eumdem  illum  gladio 
comninari.  Sed  hic  iste  accusativus 
mihi  displicet.  Noo  comminabatur  illis 
superbiam,  sed  comminabatur  malum 
tumide  ac  potenter  ac  superbi  tyranni 
more. 

locupletium.  [Aliquot  codd.  habent 
locupletum,  dc  qua  utraque  termina- 
tione plura  dicam  ad  dc  Dogni.  Piat.  II. 
p.  260,  ubi  itidem  codd.  variant  Ex 
plurium  optimoriimque  codd.  consensu 
locupletium  dedi  scripturam.] 

flagellum.  [Flagellum  veteres  tri- 
buebant Furiis,  ut  malae  conscientiae 


verberantes  quasi  et  torquentes  signi- 
ficarent cruciatus  cf.  Heins.  Advers.  I. 
11.  p.  118.  Intt.  ad  luv.  XIII.  194;  ad 
Aesch.  Eumenid.  150  ®q.] 

nutrimento  fuit.  [Ex  diversa  huius 
loci  scriptura  Oud.  coniecturam  fecit 
hic  latere  aliquid,  quod  praesertim  vox 
nutrimento  abundaret,  ex  glossemate 
adiecta.  Hinc  putavit  legendum:  trucu- 
lenti hominis  furori,  sive  omisso  verbo 
sive  adiecto.  Vir  doctus  in  marg.  ed. 
Colv.  meae  nescio  quis  graece  quod  et 
hoc  interpretatus  est  tooov-ooov,  ut  mens 
eius  fuisse  videatur:  quantum  (in  t cie 
iceit)  oleo  sulfur  nutrimento  est,  tantum 
sermo  iste  truculentiae  hominis.  Me- 
lius sententiam  explicabis,  si  truculen- 
tiae non  dativum,  sed  genitivum  esse 
existimaveris  eo  sensu:  Was  Oel  plr 
die  Flamine,  iras  Schtrefel  fiir  den 
Jlrand , iras  dic  Geissel  fur  die  Furie, 
das  icirhte  jene  II ede  plr  die  Sleige- 
rung  der  Wuth  des  Mmschen.  At  non 
negandum  est,  molesti  aliquid  habere 
hunc  dativum  nutrimento,  quem  tamen 
eiicere  non  audeo.] 

suspendium  mandare.  [Mandare  la- 
queum et  suspendium  dicuntur,  qui  ali- 
quem ita  despiciunt,  ut  suspendio  di- 
gnum esse  censeant,  de  eius  vita  mi- 
nime solliciti ; cf.  Intt.  ad  Iuvenal.  X.  52. 
et  Rupcrt  in  Append.  ad  h.  I.  T.  II. 
p.  787.  Pricaeus  de  dictione  comparat 
llorat.  Sat.  II.  1.  47.  Cercius  iratus 
leges  minitatur  et  uram] 
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pasloritios,  villaticos,  feros  atque  immanes,  adsuetos  abiecta  per  agros  esitare 
cadavera,  praeterea  etiam  transeuntium  viatorum  passivis  morsibus  alumnatos 
laxari,  atque  in  eorum  exitium  | inhortatos  immitti  praecepit.  Qui  simul  sigtiosolito  cn 


pagloritos  P.  pattorulicos  n.  ferat  ed.  Mere,  vitiose,  obiecia  p.  adusta  d.  Perperam  omnino, 
cf.  ad  Suet.  Ner.  34.  48.  F.quo  odore  abiccti  inviam  cadaveris  consternata,  essi  lare  F.  3. 
exsiccare  V.  I.  testibus  Elin.  et  Lind.  p.  p.  ericcare  U.  f.  Edd.  ante  Colv.  etsiccare  G.  2.  P.  etiam 
in  excerptis  ad  marg.  Colv.  ed.  et  teste  Sciopp.  Vulc.  2.  etsiccare  P.  teste  Elm.  et  D.  erticare  d. 
G.  1.  fOuil.  ex  suis  excerptis  csicare  protulit.)  exicare  O,  esitare  q.  Wow.  et  seqq.  cadavere. 
Praeterea,  ita  distinguunt  G.2.D.  et  praeterea  lunl.  1.2.  Aid.  Venef.2.  pastibus  Mas.  omnes  teste 
Elm. et  edd.  veli.  (Vrte  ita  scriptum  est  inF.  I.3.G.  1.2.  D.B.  passim  Paris.  Colln.  Wow.  Pric.  et  vir 
doctus  in  marg.ed.  Vic.  meae.  Passivis  cum  Colv.  Florid.  recepit  Oud.  annulatot  L.  Vulc.  2.  Mere. 
Elm.  Colv.  anulatos  G.  2.  D.  In  ceU.  alumnatas.  bortatosG.  2.  D.  P.  inortalosf. J.  1.  praecepit l*.  1 . 
2.P.D.D.  f.  p.d.ed.pr.  Viceni.  Venet.  2.  i.Col.Bas.  In  cett. praecipi /F.S.iu  contextu  habet  praecipit , 
sed  ab  eadem  manu  e correctum  est  unde  In  textum  recepi,  quod  simul  G.  1.0.  quo  simul  Elm. 


pastoritios.  Discrepant  aliquot  codd. 
in  hac  lectione,  quae  loco  p.  C57.  de 
orr  pastoritii  canis  confirmatur.  Sed 
utroque  Ineo  Barlhiu^  ad  Calpurn.  Ecl.Y. 
105.  pastor  ia  virtus  ait  in  veteri 
fragmento  membraneo  scribi  pastor  ii  et 
pastorios.  At  pastorilius  adiectivum 
satis  firmant  loci,  quos  lexica  ex  Cicerone 
et  Varrone  enumerant.  Quanta  in  his 
Barthio  fides  haberi  debeat,  saepius 
monitum  est. 

esitare.  [Mirifice  corrumpitur  hoc 
vocabulum,  quod  cum  Oud.  unice  pro- 
bare potui.  Umim  inodo  me  offendit,  quod 
omnes  corruptelae  duplici  s littera  scri- 
ptum fuisseverbum  evincunt,  etsi  ponas, 
s in  x ut  saepissime  ex  negligentia  libra- 
riorum Italorum  ahiisse.  cf.  Sciopp.  in 
Epist  Corp.T.  II.  p. 52.  Hoc  eo  magis  mi- 
rum est,  quod  Flor.  3.  altero  quoque  loco 
eandem  consonantis  repetitionem  habet 
cf.  Met.  I.  p.  60.,  ubi  pro  esitantem 
legitur  essitantem,  s a m.  eadem  supra 
addito,  Dresd.  exitantem.  Item  peccant 
aliquot  codd.  MetVII.  p.  499.  in  exrr- 
tando,  escitando  et  hescitando  pro 
esitando  ubi  Florent.  3.  aperte  esitando 
praebet;  item  Met.  X.  p.  707.  Erat 
igitur  quum  estilnre  emendarem  a su- 
pino esium  derivandum,  cf.  Prisc.  X. 
5.  p.  495.  Krehl.:  Supinum  eius  tam 
esum,  ut  supra  dictum  est.  quam  es  tum 
usus  exigit , ut  possit  dici.  Sed  nunc 
potius  arbitror  hanc  scribendi  rationem 
ex  negligentia  librariorum,  quam  ex  ipsa 
manu  Apulei!  esse  profectam.  N^m  si 
ita  esset,  ubique  scribendum  erat  essi- 
lare.  Exsiccare,  quod  alii  interpretuntur 


exsugere  quasi  medullas,  propter  ipsam 
canum  naturam  non  probatur.] 

passivis  morsibus  alumnatos.  k Pluri- 
mus est  Colv.  iu  defendenda  sua  emen- 
datione aniiulatos  i.  e.  vinctos,  compe- 
ditos ac  colligatos.  Neque  vero  coniungi 
possunt  morsibus  annu/ali,  nec  morsibus 
laxari  pro  ad  morsus  hic  locum  haliere. 
Quippe  nunc  non  praecipit  eos  laxari 
in  morsus  transeuntium  datorum,  sed 
horum  fratrum  et  sociorum.  Recte  igitur 
alumnatos,  ut  est  ia  Mss.,  sive  canes 
edoctos  mordere  transeuntes  quoscun- 
que nunc  immitti  iuhet  iu  fratres.  De 
passivo  usu  participii  alumnatus  cf.  ad 
Met.Vl.p.425.  [De  an/iulatus  cf. Bartb. 
Advers.  XXXIII.  22.  p.  1543.  Taubin. 
ad  Plaut  Menaech.  1.1. 9.  et  ad  51  et.  IX. 
p.616./ier/«  annui  ali.  Passibus  quod 
codd.  praebent  quum  neutiquam  probari 
queat,  secutus  sum  Colvii  emendatio- 
nem passivis,  quae  ad  Mss.  vestigia 
quam  proxime  accedit.  De  voc.  passivus 
et  passivitas,  quae  Africanis  potissimum 
in  usu  sunt,  dixi  ad  Met  V I.  p.  399.J 
inhortatos.  [ Hortari  cum  compositis 
et  derivatis  saepe  de  canibus  dicitur,  qui 
iu  furorem  instigantur:  cf.  Met  IV. p.  241  • 
cuncti  enim  pagani  /Ictibus  cius  exciti 
statim  conclamant  canes,  utque  ad 
me  laniandum  rabie  ferrent  impe- 
tum passim  cohortantur ; p.  28 1. 
nrc  secus  canes  omnes  etiam  venaticos 
...  ad  comprimendam  bestiam  cohor- 
tantur, VIII.  p.  553.  caries  rabidos... 
rocibus  nobis  inhortantur.  Petron. 
dicit  instigare  cf.  Intt  ad  c.XCV. p.  593. 
ed.  Burm.  De  hortari  vid.  Ileins.  ad 
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pastorum  incensi  atque  inflammati  sunt,  furiosa  rabie  ronciti  et  latratibus  etiam 
absonis  horribiles  eunt  in  homines,  eosque  variis  aggressi  vulneribus  distrahunt 
ac  lacerant,  nec  fugientibus  saltem  compescunt,  sed  eo  magis  irrilatiores 
sequuntur. 

C A I*  U T ‘XXXVII. 

I Tunc  confertam  trepidae  multitudinis  stragem  e tribus  iunior  offenso 

iabe  enneiti  t).  enntili  D.  atUonit  G.  1.  nrribile»  G.  I.  in  non  comp»r**l  in  G.  1.  difha/mnt 
tat  ac  lacerant  p.  nec  exulat  a p.  compcrcunt  Flnrid.  i*i  adKCtiiitur  Wlw.  eo  non  wtl  in  1«. 
com/tetcMHl.  Sed.  ita  Interpungit  G.  1 . irritatum  O.  inritatore»  «.  1. 

confertam  deeal  in  p.  confectam  G.?.l>.  I,.  cf.  ad  Mei.  VIII.  p.  551.  et  inter  conferta  in - 
menta,  e non  cmoparel  in  d. 


Ovid.Met.III.242.  et  Bach.  ad  X.  537. 

I Iimus,  et  Bunn.  ad  Ileroid.  IN  . 42-  Ibicm. 
ad  Anthol.  Eat.  T.  II.  ji.  GI4.  Ita  hor- 
tari etiam  de  gladiatoribus  usurpatur, 
quorunt  certamina  plebs  spectatrix  vo- 
cibus instigat,  quosque  plausibus  in 
furorem  mittit,  cf.  Tertull.  ad  Martyr, 
c.  1.  Vrrumtainen  et  gladiatores  per- 
fectissimos non  funium  magistri  et 
praepositi  siti,  sed  etiam  idiotae  et 
supervacui  (ila  enim  emendandum  est) 
guigue  ad h oriantur  de  lougiuipto.\ 

homines.  Stewechius  emendat  in 
omnes , quod  non  hominibus  solis  canes 
illos  imposuerint  atque  inhortati  fuerint 
rustici  sed  etiam  iumeutis,  quae  varia 
sint  in  illo  latroooin  comitatu.  Sed  aliud 
agit  Stevvecb.  confundens  historiam  ca- 
iium  per  rustieos  immissorum  in  trans- 
euntes pastores  cf.  ad  Met.  VIII.  p.  553. 
♦ eum  his  canibus  a divito  in  bos  fratres 
ceterosque  vicini  socio»,  qui  sine  minen- 
tis erant,  iycitatis, 

variis  aggressi  vulneribus,  j De  di- 
ctione \ id.  Deder.  Glnssar.  ad  Bict.  Cret. 
IV.  19.  p.  352-1 

compescunt.  Diversa  sentiunt  de  hoc 
loco  interpretes,  quorum  alii  compescunt 
pro  comperctml  dictum  esse  volunt,  ut 
Roald.  et  Colv.  (cf.  Tnubm.  ad  Plaut. 
Bacch.  III.  3.  59.)  S littera  pro  /«’  ag- 
yuc/MK  posita,  ut  uro  pro  ara,  Vatesius, 
Valerius ; alii  ab  compescere  i.  e.  sedare 
repetunt.  Sed  hanrautiquitateminApuleii 
libris  non  defenderim.  Rectius  accipiunt 
Sciopp.  et  Brantius  compescunt  neutro- 
•*  rum  more  hic  pro  compescuntur,  tem- 
perant. Oud.  comparat  Piant.  I.  d.  Gloss. 


compescit  temperat  cf.  Salm.  Exercit. 
Piin.  p.  502.  De  eiusmodi  neutris  cf. 
ad  Met.  I.  p.  00.  Roaldus  emendat  it 
compercunt. 

C\p.  XXXML  iunior.  [De  vocis 
significatione  iain  dictum  est  ad  Met  IV. 
]».  300..  quo  loco  nommlli  codd.  mittor 
perperam  scribunt.  Ilie  locus  inter  eos 
refertur,  quibus  comparativum  pro  su- 
perlativo positum  esse  existimant,  ut 
iunior  bic  pro  minimo  natu  dictum  sit. 
De  hoc  usu  equidem  plane  aliter  sentio. 
Omnia  enim,  quae  conferre  poteram 
exempla  quaeque  fusius  enumerat  Iiudd. 
lust.  T.  II.  p.  85.,  quamquam  plures 
res  inter  se  componuntur,  ita  suut  com- 
parata, ut  cetera  quaeque,  quae  in  com- 
parationem vorantur,  in  unam  quasi 
notionem  conflari  debeant,  itaque  summa 
tantum,  ut  ita  dicam,  istarum  rerum 
uni  niteri  opponatur.  Hinc  suo  iure  locum 
obtinet  comparativus.  Ita  Apul.  Met.  I\  . 
d.  I.  maiores  sorores . . . iunior ; cf.  Munk. 
ad  llygin.  24.  p.  71.  Kopp.  ad  Mart.  Ca- 
poll.  i.  jj.  (».  p.  25.  Arnt/..  M isc.  p.  1 98. 1 99.  | 
offenso  lapide,  (usolentiorem  paulo 
locutionem  esse  bene  advertit  Pricaeus, 
pro  offenso  pede  ad  lapidem.  Similis 
aliquantum  est  Ciceronis  locus  pro  Rose. 
Amer.  c.  29.  offendis  scopulum.  [At 
minuti  est,  quod  fere  omnes  qui  de 
prodigiis  exposuere  viri  docti  hunc  locum 
adtulenint,  demonstraturi,  inauspicatum 
apud  veteres  fuisse,  si  e domo  exeuntes 
pedem  in  limine  offenderent,  quum  Apu- 
Iciuni  iuvenem  pedum  offensione  ceri 
disse  et  hinni  prostratum  fuisse  indicasse 
tantummodo  perspicuum  sit.  cf.  Boleug 
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lapido  atqnr  | obtunsis  digitis  terrae  prosternitur,  saeviyqne  illis  ac  ferocissimis  66.1 
canibus  instruit  nefariam  dapem.  Protinus  enim  nacti  praedam  iacentcin, 
miserum  illum  adulescentem  frustatim  discerpunt.  Atque  ut  eius  letalem  ulu- 
latum cognovere  celeri  fratres,  accurrunt  moesli  suppetias,  ohvolutisque  lacinia 
laevis  manibus  lapidum  crebris  iartibus  propugnare  fratri  atque  abigere  caues 

ohlutii  G.  1.  o.  oh  1 1/ sui f r?,  diri  fi*  G.  1.  ttlqnc  frruciuumit  f.  ri  feroci  tsimit  G.  I.  2.  d.  D* 
cmtibus  D.  adulescentem  invrni  in  F.  1.  S.  G.  1.  Ulv.  Klm.  Vulr.  2.  Sicriv.  In  ceft.  adoletcrnlrw, 

<iuam  Hitripturao  diverxiutem  Oud.  m*  comnicmorax  it  quidem.  *«*,  quoti  a ntc  frustatim  in  non- 
nullis codd.  et  inde  a Colvio  hi  retent  i oribus  Kdd.  legitur,  desideratur  in  F'.  1.  3.  G.  1.  O.  B.  f.  d.  p. 
el  omnibus  edd.  veli.  usque  ad  Colv.  frustra  tim  F.  1.  G.  2.  I).  d.  Vulr.  2.  diserrpiunt  G.  2., 
puncto  litterae  i supposito,  agnovere  F.  1.  G-  2.  D.  P.  etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  Wow. 
et  seqq.  agnorcrumt  G.  1.0.  In  celt.  cognovere.  Oud.  praetulit  agnnrerc  ; at  Rulitik.  in  textum  non 
admisit,  super  peliae  G.  1.  laciniam  G.  1.  lanitia  f.  levi  ed.  pr.  Vicenf.  Venet.2.  Aid.  limi.  1 . 2. 


Colin.  vitiose,  lapide  p.  cf  ad  lloml.  Od.  I.  26. 
p*ff.  seq.  longo  lapidis  ictu. 

cie  Prodig.  IV.  1 3.  in  Graev.  Thes.  A ntiqq. 
T.  V.  p.  474.] 

obtunsis.  [ Formationes  obtunsus  et 
detunsus  cf.  Met.  II.  p.  1 68.  fligitis  pedum 
detunsis  ob  lapides  ex  codd.  consensu 
probabile  fit  Apul.  praetulisse.  Eadem 
restituenda  est  Virg.  Georg.  1.  262. 
III.  135.  433.  quum  ita  constanter  Me- 
die. et  Romani  codd.  optimi  praebeant. 
A lia 'ratio  est  Georg.  IV.  240..  ubi  Gud. 
tantum  et  duo  Moret,  codd.  contunsos 
scribunt,  quod  dixisse  veteres  nego. 
Ubique  enim  codd.  optimi  contusus  scri- 
pturam praelerunt;  certe  Apnleius  sem- 
per  ita  locutus  est,  quod  codd.  cius  loctt- 
pletis.simi'sat  confirmant  Hanc  formam 
apud  antiquos  in  usu  fuisse  probat  Ser- 
vius ad  Georg.  I.  262:  Antiqui  litteram 
11  addebant,  quod  propter  eupbnniam 
in  aliquibus  detraximus , nt  obtusus, 
in  aliquibus  n remansit,  ut  in  tunsus. 
Hanc  vero  rationem  quum  nemini  satis- 
facturam esse  existimem,  auctoritatem 
codd.  sequendam  esse  duxi.  Identidem 
optimi  codd.  apud  Geli.  XIII.  24.  §.21. 
praebent:  Ceterum  quis  tam  obtunso 
ingenio  sit,  Isidor.  p.  689.  obtunsus 
obcoecatus  et  obtunsa  — stulta  vel 
stolida,  ubi  cum  aliis  oblusa  emendan- 
dum non  est.  Gloss.  Arab.  Lat.  p.  708. 
obtunsus  stolidus .] 

terrae  prosternitur.  [Terrae  lectio- 
nem mnnit  Cort.adLncan.V.  360.  aliquot 
Apuleii  exemplis.] 

cognovere.  Agnovere,  quod  codd. 
quique  optimi  praeter  F.  3-  et  p.  legant 
et  Oud.  probatum  est . Pricaeus  expulit, 


* ictibus  G.  1, 0.  p.  D.  creberrima  variatione,  ut 

quasi  nusquam  ea  voce  Apuleius  ustis 
esset.  Sed  cf.Metl.p.  223:  agnitione 
ac  miseratione;  III.  p.!J26.  agnito  sa- 
lutari praesidio,  ai.  Altera  lectio  ex 
ingenio  librariorum,  qui  agnoscere  de 
iis  ilici  rebus  sciebant,  quas  in  memoriam 
nobis  revocamus,  profecta  est;  cf.  ad 
Met.  I.  p.  28.  et  summe  cognitum. 
ubi  F.  i.  item  “corrumpit  agnitum.  Pro- 
miscue enim  utrumque  vocabulum  cum 
aliis  scriptoribus  etiam  Apuleius  usur- 
pavit,n^noxeere  praesertim  significatione 
intelligendi,  perspiciendi;  cf.  Florid. 
p.  30.  agnosco  difficultatem  meam, 
de  Mund.  p.  358.  de  Dogm.  Piat  III. 
p.  268.  271  ] 

obvolutis  lacinia  laevis  manibus. 
[Habitus  est  ad  pugnam  se  componen- 
tium; cf.  Pollue.  V.  3.  de  venatore:  t)r 
ylapvHa  Hei  rrj  ).eut  yeioi  negielitreir, 
nitore  ucraiHai  i/  npo^/idyoiTo  rnlg  {I  tjofon;. 
cf.  Heins.  ad  Petroti,  c.  63.  p.4(6.  Burm.: 

Hic  audacter  stricto  gladio  extra 
ostium  jrraenicurrit,  involuta  manu 
sinistra  curiose;  et  Burm.  ad  c.  80. 
p.  511.  et  intorto  circa  brachium 
pallio,  composui  ad  proeliandum 
gradum.  Talem  nobis  repraesentat 
imaginent  Montfaucon.  in  Antiqq.Tab.XI. 

Fig.  4.  compendii  Scbafziani . Vulcani 
scii,  libera  dextra  ntanu,  sinistra  autem 
obvoluta  pilo.] 

iactibus.  [lactas  sensa  activo  cf. 
Bacli.  atl  Ovid.  Met.  XiU.  566.  Lacbrn. 
ad  Propert.  IV.  13.  5.] 

propugnare  fratri.  [Heins.  ad  Pe-,  ' 
tron.  c.  63.  existimat  legendam  propul- 
' 54* 
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aggrediuntur.  Nec  tamen  eorum  ferociam  vel  conterere  vdl  expugnare  potuere, 
quippe  cum  miserrimus  adulescens,  ultima  voce  prolata,  vindicarent  de  pollu- 
tissimo divitc  mortem  fratris  iunioris,  illico  laniatus  interisset.  Tunc  reliqui 
fratres,  non  tam  Hercules  desperata  quam  ultro  neglecta  sua  salute,  contcn- 
' dunt  ad  divitem,  atque  ardentibus  animis  iinpetuque  vesano  lapidibus  crebris 
in  eum  velitantur.  At  ille  cruentus  et  multis  ante  llagiliis  similibus  exercitatus 
percussor  iniecta  lancea  duorum  alterum  ner  pectus  medium  transadegit.  Nec 
i tamen  peremtus  ac.  prorsum  exanimatus  adolescens  ille  terrae  concidit.  Nam 
f,64  telum  transvectum  atque  ex  maxima  | parte  pone  tergum  elapsum  snloque 


feroci  na  G.  1 . O.  conterere  F.  1.  3.  G.  1.  2. 1).  f.  edd.  vett.  usque  ad  Colvium , qui  maluit  enater 
rere.  Kiimque  necui  I suul  posteriores  praeter  Srriveriiim , qui  cum  Elm.  conterere  revocj»\  it.  FM 
♦*nim  deminuere.  In  d.  est  contergere.  potuerunt  I).  aduletrrnt  hic  qjioqlie  inveni  in  F.  1.3.  Klm. 
Vale.  2.  Colv.  Scriver.  Oud.  lectionem  silentio,  ut  supra,  plane  transiit,  opu/mt/ttimo  pro  poti w- 
t in  simo  prave  liahent  G.  I.O.  in  tenuet  F.  1.3.  B.  f.  p.  edd.  ante  Colv.  Klm.  Vulc.  2.  Scrlv.  Florid. 
interiiuet  L.  el  Mn.  Klm.  neseio  qui.  In  ccll.  interiit.  Flagitat  roniunrtivum  particula  quum, 
quoti  miror  Colvium  non  advertisse,  trt  Iter  cutes  L.  ad  invicem  pro  ad  divitent  G.  1 . rerano  G. ! . 
in  eum  vindicant  B.  pro  in  eum  velitantur.  Videtur  id  Nciopp.  in  Stisp.  Lecf.  U.  Kp.  It.  prohar**. 
Sfd  male,  cf.ad  Met.  VIII.  p.  57:».  contra  me  re/i  taris  iodi.  Passim  autem  usu  venit  rc/itari 
telis,  cotinus  al.  trans  ede  git  G.  1.  transedegit  d.  siewerh.  mavult  transadiit,  quomodo  idem 
Mei.  IV.  p.  202.  per  medium  pectus  ietu  fortissimo  transadiit  scribendum  esse  censet.  S#*d 
\ide  dici,  ad  1l.  1.  cf.  praeterea  l)ed.  Gloss.  ad  Dici.  Crel.  IV.  ll».  p.  352.  prorsum  F.  3.  G.  2.  1). 
In  cett.  prorsus . quae  scripturae  diversitas  Oud.  plane  effugit,  [cf.  Met.  III.  p.  175.  et  V.  p.  342.1 
adulescens  0.2.  inter  codd.  el  edd..  quae  milii  ad  inanuin  erant , solus  habet.  In  crtf.  adolescens, 
nisi  quod  O.  1.  habet  adolessens.  concedit  A,f,  recidit  II.  ex  scriptura  ea  eidi t , \ irgula  omissa 
corruptum,  transieclum  II.  f.  L.  O.  d.  luceri,  (neque  vero  in  G.  1.,  ut  ex  suis  excerptis  Oud.  pro- 
tulit, unde  idem  In  O.  legi  non  probabile  esi ) el  edd.  anteColv.  In  cett.  transrectum  praeter  p.,  qui 
transactum  scribit. 


sare;  scii  nec  Oud.  nec  milii  persuasit. 
Sic  enim  fere  eadem  ratione  Met.  VII. 

р.  494.  propu  gnare  peti  Utut  et  arcere 
misello  /mero  potueris.  Item  Amm. 
Mare.  XVIII.  8.  §.  6.  propugnans 
miseriis  meis.  cf.  Voss.  dc  Construet. 

с.  37.  et  Steplian.  ad  Saxon.  Gramm. 
p.  51.  partibus  cius  propugnatu- 
rus. [ Hodie  res  dubia  esse  nequit. 
Propugnare  enim  Ammianum  nunquam 
cum  accusativo,  sed  semper  cum  dativo 
iunxisse,  observavit  iain  Vales,  ad  Amm. 
XXI.  t3.  i).  4.  idenrqoe  Prisc.  probat 
XVIII.  21.  T.  11.  p.  185  Krehl.:  Huic 
simile  est  propugno  tibi  et  te.\ 

vindicarent.  Minus  recte  vir  doctus 
ad  marg.  Ed.  post.  Oud.  coniecit  vin- 
dicate. Ellipsis  enim  est  particulae 
ut  creberrima  post  verba  rogandi,  con- 
cedendi, hortandi,  iubendi.  suadendi, 
quam  habuimus  iam  saepissime.  Sic 
etiam  omittitur  post  verba  clamandi , 
cf.  Oud.  ad  Frotit.  II.  4.  1.  ad  Met.  I. 

p.  81. 

pollutissimo.  Prave  Guelf.  1 . et  Oxon. 
ex  librariorum  ingenio  habent  opulen- 


tissimo; cf.  Met.  X.  p.  749.  scelestae 
po/lntaei/iie  feminae ; C-ort.  ad  Sali, 
lug.  c.  1 5.  | Init,  ad  PlauL  Rudent.  II.  4. 
11.  Gloss.  Cyrill.  p.  536.  pepolvapero^ 
pollutus,  maculosus;  Isidor.  Gloss.  . 
p.  689.  obsolitalus  polluitis  inquina- 
tas,  ubi  corrigendum  obsoletat  as  et 
Gloss.  Arab.  Lat.  p.  708.  obsolilo  ob- 
tero re/  inquino,  cf.  Tertull.  Scorp.  c.  0. 
p.  492.  Rigalt.:  qui  vestitum  obsole- 
tassent  nuptialem,  el  ita  iiouuulli  le- 
gunt Apol.  c 15.  maieslalis  vestigia 
obsoletant,  et  advers.  Nat.  1.  10.,  quo 
tamen  utroque  loco  sensus  tlagitat  ul 
legatur:  si  honorem  inquinant  divi- 
nitatis (cf.  supra  rliomitaj  constupratur) 
et  muiestatis  fastigium  tulso/ant  (cf. 
supra  maiestas  violatur.)  Stewecli.  ail 
Arnob.  IV.  p.  98.  ed.  Lugd.  Bat.  legi 
vult  nostro  loco  eodem  errore  po/entis- 
simo,  quam  lectionem  etiam  Forcell.  s.v. 
pollutus  commemorat  nec  improbare 
videtur.] 

transvectum.  Recte  Oud.  Pricaeo 
duce  defendit  hanc  lectionem , quae  mihi 
quoque  iioii  solum  propter  codd.  aucto- 
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nisus  violentia  dclixum  risure  librato  suspenderat  corpus.  Sed  el  quidam  de 
servulis  procerus  el  validus,  | sicario  illi  Terens  auxilium,  lapide  contorto  tertii 
invenis  dexteram  brachium  longo  iaclu  petierat,  sed  impetu  casso  per  extremos 
digitos  transcurrens  lapis  contra  omnium  opinionem  deciderat  innoxius. 


C A P U T 'XXXVIII. 

Nonnullam  tamen  sagacissimo  inveni  proventus  humanior  vindictae  spe- 
culam subministravit.  Ficta  namque  manus  suae  debilitate  sic  crudelissimum 

ni.rux  p.  lunL  1.  2.  Aid.  Coliii.  U*m.  1.  ritus  G.  I.  defixit  d.  corputt  exulal  a B.  ut  cario  pm 
ficario  vitio***  d.  fratres  ferent  auxilium  G.  1.  primo  vocabulo  linea  o fiducio,  illius y quod  iu 
tucis  rodd.  omnibus  inveni  el  in  nui*  quoque  extare  dicit  Oud.,  in  noli*  Kdd.  Klm.  et  Scrlver.  non 
comparet,  nescio  quibus  ftls*.  liilenlium.  Nec  (amen  lacunam  cod.  Florent.  3.  librarius  supplevit, 
quod  magis  ex  negligettiia  quadam  salis  excusanda  quam  ex  cod.  aucforilalc  factum  esse  autumo. 
Nam  si  revera  roditis  scriptura  ita  ferret,  ne  unum  quidem  codicem  consentire  mirum  esset.  Hinc 
typoltielarum  tantum  errore  pronomen  excidisse  in  Kltn.  Kd.  putandum  est,  quem  prave  secutus 
videtur  esse  Kcriver.  dextrum  d quod  vocabulum  non  habet  G.  I.  ictu  G.  1.  U.  cf.  pag.  praec. 
nec  melius  margini  Kd.  Iiint.  2. , quam  Otid.  possidebat , vir  doctus  adlevit  longe,  peti  cerat  lectio- 
nem, quam  e cod.  G.  1.  profert  Oud.,  in  cod.  non  extat , sed  ut  in  celt.  petierat . 

speculum  G.  I.  speluncam  lunf.  1.  Vir  doctus  in  Viceni,  mea  superaddidit  speculationem 
subministrat  G.  2. 1*.  D.  crudelissimus  d.  crudelissime  G.  I 


rifatem,  sed  significationis  etiam  inso- 
lentiam praeferentia  videtur.  Pricaeus 
comparat  Gloss.  Cyrill.  p.  21  G.  trans- 
vehi dianXsiaai  iiaxoptaOl,r<u,et  \ ulean. 
p.  150.  transveho  dircxn/uXeo-  Ita  trans- 
vehi tle  volatu  dicitur  apml  Cluilii.  Lauti. 
Stil.  II.  272.  Ceterum  crebram  esse  iu 
his  vocibus  confusionem  docent  Intt. , 
quos  Oud.  adlegav  itLticau.IV.  1 27.  Duk. 
ad  Flor.  IV.  12.22.  I)r.  ad  Sil.  IV,  489. 

riyorr  librato  i.  e.  lirmo  corporis 
statu  releuto  qtiasi  in  aequilibrio  cf.  de 
Mund.  p.  33 1 . enm  directi  tamen  statum v 
rigoris  retinent.  Talis  figurae  est 
rigida  et  obstipa  cervix  Suetonio  in 
Tiiier.  c.  68.  Adi  Frontin.  de  Agr.  Qualit 
et  Serv.  ad  Virg.  Aen.IV.254.  notantem, 
rigorem  etiam  pro  directione  poni  [cf. 
Cort.  ad  Lucan.  V.  94. ) 

innoxius.  Innoxius  more  Plautino, 
inquit  Sciopp  , pro  eo,  qui  nihil  nocet 
ti^injif/V,  ut  p.  667.  nec  innoxius  ei 
saltem  regressus  evenit.  At  ibi  potius 
passive  intelligendum  est,  cf.  adMetVI. 
p.  410.  Intt  ad  Plmedr.  II.  1.  4.,  ad 
Suet.  Calig.  3.  [Minue.  Fel.  33.  §.  4. 
Quamdiu  enim  eum  raste,  innoxie 
reUgioseqne  coluerunt.  Plaut.  Capt.  111. 
5.  7.  Pseud.  I.  5.  45.  Rud.  I.  3.  13.] 
Cap.  XXXVIII.  proventus  humanior. 
Miram  esse  hanc  locutionem  pro  casu 


et  eventu  leniore,  feliciore,  fortunatiore 
monet  Oud. 

speculam.  [Vir  doctus,  qui  in  etl. 
Vicent.  mea  specula  explicuit  specula 
tionem,  sine  dubio  derivandum  esse 
vocabulum  putat  a specula  i.  e.  loco 
edito  de  quu  prospicimus,  quum  equidem 
referendum  esse  putaverim  ad  specula 
deminutiv  um  i.  e.  parra  spes,  (pia  voce 
Apuleius  saepius  utitur;  cf.  Met  VI. 
p.391.  et  cassae  speculae  renuntians; 
X.  p.  734.  tenui  spec  u /a  solabar  clades. 
Alterum  legitur  Met.  II.  p.  117.  de 
specula  candelabri  et  alibi.  Nonnul 
Ium  quos  offendit,  ii  considerent,  Apu- 
leiuni  cum  ceteris  aliquoties  ad  dimirm- 
tivuni  adiectiva  ponere,  quae  vim  sen- 
tentiae eius  imminuunt 

crudelissimum  iurenem  compellat. 
Prieaei  conjecturam  divitem  sibi  de  mote 
vindicavit  Floridus  et  in  textum  recepit. 
Ille  enim  discriminandi  caussa  mavult 
ita  scribi,  quum  ante  versiculum  unum 
vox  iueenis  de  tertio  fratre  praecesserit 
[Oud.  qui  quam  prave  egerit  Pricaeus 
cum  Florido  exponit , eadem  tameD  ine- 
pta coniectandi  prurigine  abreptus  totam 
vocem  iurenem  exterminat,  comparans 
Met  IX.  p.  622.  quemdam  sentiebam  iu- 
venem , ubi  iurenem  additum  ex  glosse- 
mate esse  sibi  persuasit  idem  Oud.  Immo 


t 
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iuvenem  compellat:  Fruerc  exitio  lotius  nostrae  familiae,  et  sanguine  trium 
fratrum  insatiabilem  tuam  crudelitatem  pasce,  et  de  prostratis  tuis  civibus 
filii  gloriose  triumpha;  dum  scias,  licet  | privato  suis  possessionibus  paupere  fines 
usque  et  usque  protermina  veris,  habiturum  te  tamen  vicinum  aliquem.  Naui 
haec  etiam  dextera,  quae  tuum  prorsus amputasset  caput,  iniquitate  fati  contusa 
decidit.  Quo  sermone  alioquin  exasperatus  furiosus  latro  rapto  gladio  sua 
miserrimum  iuvenem  manu  peremturus  invadit  avidus.  Nec  tamen  sui  mollio- 


divitem  pro  iurrnem  Florid.  fur  f ruere  O.  meae  pro  notlrac  ex  interpretamento  d.  idem  pro 
et  de  P.  insatiabilem  F.  1. 3.  G.  J.  2.  O.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  D.  d.  f.  aliique 
teste  Oud.  lunt.  1.  2.  Aid.  Venet.  4.  Paris,  et  edd.  inde  a Wow.  In  cett.  insatiabilis,  triumphatam 
scias  B.  p.  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  In  ceti,  omnibus  codd.  esse  triumphandum  testis  est  Oud. 
(Certe  equidem  inveni  in  F.  1.3.  0. 1.2.  Colv.  Yulc.  2.  Mero. Seri v.  In  solo  cod.  D.  est  triumphando. 
Fliti.  editio  quamquam  in  contextu  habet  triumphandum , tamen  inter  errores  typograpbiros  adno- 
tatuni  esi  corrigendum  esse  triumpha  dum  scias,  quod  etiam  Wow.  Pric.  et  VIorid.  receperant,  et 
Oud.  quum  probatum  sit,  a Ruhiik.  in  textu  positum  est. ) primo  pro privato  in  G.  I.  esse,  eius  ex- 

* cato 

eerpta  Oud.  indicant.  Sed  in  codice  Ipso  legitur  priuxr,  mo  syllaba  lineola  obducta,  et  cato 
litteris  ab  eadem  mnnti  supraseriptls.  Si  primo  haberet,  facile  prieo  inde  runiectari  liceret,  cf. 
Met.  111.  p.  184.  et  usque  desideratur  in  O.  iterum  pro  habiturum  p.  te  non  comparet  in  Bas.  I. 
re  habet  O.  1.  non  pro  tamen  fi.  etiam  non  comparet  in  G.  2.  P.  D.,  qui  pro  eo  habent  in  dext. 
dextera  F.  3.  G.  1 . 2.  D.  ii.  edd.  vett.  et  Srriver.  Oud.  in  his  edd.  et  cod.  6.  tantummodo  legi  dextera 
aduolar , unde  probabile  est  eum  in  cett.  omnibus  dextra  legi  putasse.  Sed  quum  mei  quoque  codd. 
dextera  praebeant,  alios  praeterea  eandem  lectionem  ostendere  verisimile  est.  Quoties  in  utraque 
terminatione  codd.  varient,  cuique  notum  salis  est.  in  iquilate  seorsim  scriptum  G.  1.  in  iniquitate 
G.  2.  P.  D.  farti  solita  aberratione  G.  2.  P.  1>.  arrepto  gladio  ;i.  <1.  aride  Coli.  Voss.  Vulgatum 
stilo  auctoris  est  convenientius.  Verba  nec  tamen  usque  ad  provocaverat  exuiant  a G.  1.2.  P.  O. 
I).  B.  f.  L.  p.  d.  Perperam  omnino.  Sine  bis  enim  non  constat  sibi  orationis  uexus.  molliore  F.  3, 
ut  saepius  virgula  omissa. 


nim  in  Oxon.  cod.  mox  scribatur:  fur 
fruere,  emendat:  crudelissimum  com- 
pellat furem:  Finiere,  qua  conicctura 
iehmius  nil  potest  excogitari.  Quidni, 
si  tanti  habuit  illum  codicem,  retinuit 
fur  casu  vocandi?  Sed  hae  non  emen- 
dationes sed  alucinationes  potius  nomi- 
nandae sunt.J 

/gloriose  triumpha;  (Sim  scias.  Opti- 
mam hanc  Pricaei  Sctopp.  in  Svmb.  et 
Putean.  Ccnt.  1.  Epist.  U7.  coniecturam, 
quam  etiam  Elm.  amplexatus  est,  eo 
minus  dubitavi  in  textu  ponere,  quoil 
non  solum  ad  codd.  vestigia  quam  pro- 
xime accedit,  sod -etiam  oh  sententiarum 
nexum  commendatur,  qui  imperativus 
sequatur  postulat  Frustra  igitur  aliud 
quid  hic  molitur  Stewech.  corrigens: 
gloriosui  triumphator  cluas  vel  glo- 
riose triumphatum  eas,  licet  privato 
suis  possessionibus  paupere  fines  usque, 
proterminareris . habiturus  tamen  ri- 
cinum aliquem.  Habiturum  enim  iudicio 
Stewechii  mendo  non  caret.  Originem 
vitiatae  scripturae  a more  librariorum 
deducit,  qui  sine  ullo  discrimine  vs,um; 
as. ani;  et,  em  similia  scripserint.  Optimo 


suo  iure  vindicat  Oud.  scripturam  ex 
librariorum  consuetudine  triumphadu 
scribentium.  Dum  est  dummodo.  De 
enuntiationis  ratione  cf.  Hand.  TurselL  T. 
II.  p.  324.  Oud.  mavult  scribi  triumphato. 

prirato  suis  possessionibus.  Hae  pau- 
peribus et  parvis  agris  minus  congruae 
videntur  Prieaeo,  quare  legit  possessiun- 
culis, coli.  Salv.  V.  18:  exturbas  pos- 
sessiunculis piis  ricinos  tuos;  quia 
teste  Fest  (p.  209-  Lindem.)  possessio 
dicatur  de  agro  late  patente.  Id  vero 
non  perpetuo  observasse  scriptores  Oud. 
probat  ex  Quint  Deci.  XIU»  2.  de  apibus 
pauperis:  non  late  pauperi  casae  cir- 
cumiecta  possessio.  [Possessio  hic 
nominatur  ager,  quia  nnn  mancipatione 
sed  usu  tenebatur  cf.  Fest.  I.  e.  et  supra 
p.  658.  modicae ■ casulae,  domino .J 
De  sententia  verborum:  habiturum  te 
tamen  vicinum  aliquem  cf.  Pric.  et  Elm. 

alioquin.  [De  particulae  significa- 
tione, quae  per  vocabula  praeterea 
ausserdem  latine  et  germanice  reddi 
potest  cf.  Hand.  Tursell.  T.  11.  p.  665. | 
sui  molliorem,  cf.  ad  Met.  III.  p.  1 93. 
et  lludd.  T.  II.  p.  105. 
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reui  provocaverat,  quippe  insperato  et  longe  contra  eius  opinionem  resistens 
invenis  complexu  fortissimo  arripit  eius  dexteram,  magtioque  nisu  ferro  librato, 
mullis  et  crebris  ictibus  impuram  elidit  divitis  animam,  et  ut  accurrentium  etiam 
familiarium  manu  se  liberaret,  confeslim  adhuc  inimici  sanguine  delibuto  mu- 
crone gulam  sibi  prorsus  exsecuit.  liaec  erant,  quae  prodigiosa  praesagaverant 


insistens  lianti  male;  cf.  Ati  Mei.  IX.  p.  AV*  imsistens  iubcbnt.  amplexu  p.  edd.  vett.  anl« 
Colv.  excepi*  luni.  2.  cutupletsu  C.  2.  I).  arripit  F.  3.  t».  t.  2.  O.  F.  (in  excerptis  ad  oiarg.  «d. 
Calvi)  S.  B.  p.  edd.  veli,  usque  adColv,  Iu  cett.  arripuit,  accipit  (.  dextram  i.  nixu  U.  1.0. 
luat.  1.  Aid.  ritu  ii.  2.  F.  fvrro  librante  1«.  B.  edd.  veli,  praeter  Juni.  2.  quae  ha>uf  liberato  % 
ferro  vibrato  p.  Colv.  Vult.  i.  Mere.  Wow.  seqq.  vibrato  eliuin  ili  Ci.  nescio  ulruni  legi  ad  no  tat 
Oud.  Sed  in  ulroque  inveni,  ut  in  cett.  librata.  Oud.  maluit  Uberato , at  Huhnk.  non  recepit. 
divitia»  I>.  et  ante  ut  desideratur  ili  t».  1.2.  O.  0-  accurent iurn  O.  se  manu  P.  ad/tec  O.  I.  J. 
exercuit  Iunl.  I.  exsectfit  aperte  F.  3.  et  (*.  I . scribunt,  cf.  ad  VII.  p.  190.  nut.  erit.  In  cett.  exacuit, 
prodigia  L.  pt  aesagareraat  F.3.  ii.  1 . 2. 0.  P.  O.  f.  p.  praesagiecerant  d.  Iu  cett.  praesagiveram  t. 


librato.  Vibrato,  quod  substituit 
vulgato  librante  f ulvius , merito  damnat 
Brisaeus,  praeferent*  librato , quod  do 
iaculis,  telis,  gladiis  cett.  dici  non  est, 
quod  pluribus  demonstrem;  eique  ap- 
plaudit WopLen.  in  MiscelL  Observ. 
Nov. V.  I.  Hiet.  Cret.  IVT.  It.,  quoad. 
Alexander  librato  gladio  procur* 
rens  ....  transfigit  (ubi  cf.  Ded.  not. 
erit.  p.  167.)  Leoque  tamen  loco  Otid. 
servandam  esse  censet  lectionem  libe- 
rata, quam  hoc  quidem  loco  sola  luut.  2. 
praebet  i.  e.  erepto  de  imum  inimici  per 
maguam  vim.  Ipsuiu  enim  non  habuisse 
gladium, quem  suo  sinu  iiberare  potuerit; 
sicque  Apuleium  dicere  Met.  II.  p.  170. 
slutiiii  denique  gladium  sinu  libera- 
tum arripio , \.  p.  357.  caecae  teue- 
brae  custodia  liberata  lucerna ; 
Vitruv.VIl.  3.  purum  ferrum  e mortario 
liberetur.  Sic  dici  expedire  iaculum 
ab  Horat.  Od,  I.  H.  1 2.  Ov  id.  MeL  XI 
i 53.  cf.  Buria.  ad  Ovid.  Met.  VI.  531 . ad 
Fast.  II.  793.  [ileiiw.  ad  Petruu.  c.  136. 
p.  842.  At  coutra  hanc  Oud.  lectionem 
adversari  videtur  usus  Latinorum,  qui, 
quantum  video,  absolute  nunquam  ita 
dicobaiit,  sed  ubique  cui  rei  vel  unde 
res  liberata  esset  addebant  Certe  de 
manu  dixitis  vel  aliud  quid  quisque 
exspectaret  Ferro,  quod  Oud.  prave 
negav  it,  non  est  divitis  sed  ipsius  invenis 
irruentis;  cur  enim  ferro  ille  armatus  non 
luerit,  cum  Oud.  equidem  non  video, 
qui  suant  couieiamatu  muniturus  tale 
quid  excogitavit  Tota  res.  ita  est  ex- 
plicanda: Tertius  frater  quum  per  ex- 


tremos lautum  digitos  vulneratus  se 
manu  debilitatum  esse  simulasse  t,  dives 
icto  gladio  in  eunt  irruit,  sperans,  ita 
facile  Juvenem  vinci  posse,  quod  brachio 
dextero  vulneratus  arma  gerere  non 
posset  Sed  ille  postquam  hostis  appro- 
pinquavit, dexteram  eius  sinistra  sua 
arripuit  ac  firmiter  amplexus  est,  no 
furiosus  latro  gladio  uti  posset,  et  for- 
tissimo nisu  eum  suo  ipsius  gladio  in- 
terfecit. Armatum  luisse  iuvenem  evincit, 
quod  brachio  dextero  eius  vulnerato, 
dives  ausus  est  contra  eum  irruere;  nam 
si  inarinalus  fuisset,  prius  iaut  tieri  pote- 
rat Tum  qui  complexu  fortissimo  alterius 
arripit  manum.  sibi  ipsi  impedimento 
est,  gladium  e manu  protracturus  «t 
liberaturus.  Haec  me  movetit,  ne  a 
sCripta  omnium  codd.  lectione  recedam. 
Ruhnkeu.  quoque  Oud.  non  obsecutus 
est,  quum  librato  iu  textu  retiuuerit.] 

prorsus.  Hanc  vocem  Pricacns  suspe- 
ctam habet,  conficiens  prae  vel  prose- 
cuit. Non  audio.  Frontis  valet  omnino, 
neque  leviter  modo  perstrinxit  (cf.  Arnnh. 
11.4.  Doed.Syir.V.  p.  260.  Exprimitur  ita 
violentia  ictus.  | F.rseeore  verbum  sae- 
pius Aptil.  usurpavit:  cf.  Met. IV. p. 273 
//n!o.  qna  cerri x bestiae  erat  exsecta; 
VII.  p.  490.  exsectis  genitalibus.  Flo 
rid.  p.  16.  corio  exsecto.  Met.  VIII. 
p.  549.  exsectorem  civilitatis  meae. 

prodigiosa  ostenta.  | Quum  ostentum 
ait  quodcunque  signum  divinitus  datum 
hominibus,  unde  futurum  quid  atque 
imminens  sive  bonum  est  sive  malum 
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6U6  ostenta,  haec  quae  miserrimo  domino  fuerant  | nuntiata.  Nec  ullum  verbum  ac 
ne  tacitum  quidem  fletum  tot  malis  circumventus  senex  quivit  emittere,  sed 
arrepto  ferro,  quo  commodum  inter  suos  epulones  caseum  atqne  alias  prandii 
partes  diviserat,  ipse  quoque  ad  instar  infelicissimi  sui  filii  iuguluin  sibi  multis 
ictibus  contrucidat:  quoad  snper  mensam  cernulus  corruens  portentuosi  cruoris 
maculas  novi  sanguinis  fluvio  proluit. 

obttencta f:.  1.  ne  tacitum  quidem  V.  3.  G.  2. 1>.  d.  Scrlv.  Ouil.  In  eelt.  nec  tacitum,  /lectum  V. 
erecto  ferro  f.  ferrum  quo  commode  O.  1.  modicum  pro  commodum  d.  f.  fiiii  sui  G.  2.  P.  D.  d. 
Ond.  exterminare  mavult  pronom«*n.  fuguittmV.  3.  G.  1.  inputarip.  In  roll.  iupuhtm.  multitius  f. 
cernulus  F.  1. 3.  M.  f.  lunt.  2.  Vutc.  2.  cereutus  G.l. g.  reruius  G.  2.  caeruleus  P- 1).  I..  Colv- 
Vulc.  1.  Merr.  terrulas  d.  tremulus  p.  O.  II  IMUI.  vptt.  ante  Colv.  In  ceMf.  cernuus,  irruens  d.  f. 
portentuosi  F.  3.  G.  1.  P.  (etiam  ln  exrerplls  ad  mare.  od.  Colv.}  f.  <J.  p.  edd.  veli,  ante  Colvinm 
praeter  Venet.  4.  el  Paria. ; Scriv.  potentuosi  G.  2.  II.  Portentuosi  etiam  in  F.  I . extare  dicit  Oud. 
At  nec  Kim.  nec  JLintlenhrog.  diversae  lectionis  quid  adnolavit.  In  celt.  portentosi,  cf.  ad  illet.  V 


p.  3.i0.  maculis  O.  protulit  Scriver. 

praesagiant , prodigium  vero  qnod  vi 
sua  miritica  et  natura»  renim  quodam, 
modo  repugnante  homines  futuri  quid 
ostentari  commonefacit,  henn  utrumipie 
couiungi  potest;  cf.  Cic.  de  N.  D.  II.  3. 
itu  lnomtrum  et  portentum  iuxtim  po- 
sita leguntur  apud  Cic.  de  Dlv.  I.  41. 
§.  92.  (juint.  I.  1.  §.  2.  prodigiosa 
corpora  et  monstris  insignia.  Amat 
f praeterea  Apuleius  adiectivum  a sub- 
stantivo deductum  synonymo  eius  ad- 
iungerc;  ut  caecae  tenebrae  al.J 
praesagaverant.  [Miror  Oud.,  qui 
sicco  pede  hanc  lectionem  praeterire 
potuerit,  quam  locus  Apolog.  p.  498. 
muniit,  ubi  codd.  Florent.  3.  Pith.  d‘Orv. 
et  etld.  vett.  constanter  praesagare  scri- 
bunt. Hinc  commotus  sum,  ut  praesa- 
gare verbum  Apuleio  vindicarem,  cuius 
participium  legitur  apud  Hieronyin. 
EpisL  III.  n.  4.  /i otiosus  scalam  praesa- 
gatam lacob  somniante  iam  ascendit, 
quodque  Glossae  continuant  Cyrill. 
p.  593.  ngopuvitioptu  praesago.  Ut  a 
nuntius  nuntiare  ita  a sagus:  sagare 
formatur.] 

ne  quidem.  [Frustra  nonnulli  codd. 
clamant  lectionem  nec,  quae  plurimis 
editoribus  male  arrisit  et  Oud.  bene 
improbata  est.  JSecquidem  enim  parti- 
cula» apud  Apuleium  observavi  ibi  tan- 
tummodo pro  ne  quidem  usurpari,  ubi 
enuntiatum  copuia  omissa  incipiunt,  nec 
dubito  quin  ceteris  scriptorum  locis  idem 
- confirmari  queat.] 

epulones.  [Apuleius  ea  voce  seuiper 


usus  est  significatione  nonvirae,  quum 
proprie  de  epularum  praebitore  dicatur. 
Fest  p.  59.  Epolonot  dicebant  an- 
tiqui, quos  nunc  epulones  dicimus. 
Datum  est  autem  his  nomen,  quod 
epulas  indicendi  loei  ceterisque  diis 
potestatem  haberent.  Sed  cf.Isid.Gloss. 

epulones  Suttvuortq ; Met.  II.  p.  134. 
Frequens  ibi  numerus  epulonum ; 
X.  p.  709.  ingens  exin  oborta  est  epu- 
lonum exspectatio.] 

ittgulum.  [Invitus  hanc  lectionem  in 
textum  recepi,  quum  Florent.  3.  et  G.  1. 
mirifice  lectionem  iugulam  praebeant, 
eaque  adiuvetur  scriptura  cod.  p.  iugu- 
, lari,  Iugula  vero  terminationem  pro 
iugultu  s.  iugulum  quamquam  inde  pro- 
bare noluerim , tamen  latere  hic  aliquid 
vitii  statuo.  Forsitan  legendum  est 
iugula  plurali  numero,  quem  de  una 
gula  aliquoties  usurparunt  veteres;  cf. 
Cia  de  Fat.  5.,  ubi  cf.  Intt:  Zopsfrus 
stupidum  esse  Socratem  dixit,  quod 
iugula  concava  non  haberet.  Certe 
explicari  ita  possit,  qui  lectionis  diver- 
sitas exorta  sit.] 

cernulus.  [Male  probat  Colv.  caeru- 
leus lectionem  aliquot  codd.,  qui  color 
recte  dicatur  morte  morientis  violenta. 
vqua  sententia  ineptius  cpiid  et  putidius 
cogitari  nil  potest,  cf.  Borm.  Syllog. 
Epist.  T.  I.  p.  212.  nec  minus  improbatur 
tremulus,  quam  librariorum  emendatio- 
nem esse  cernulus  adiectivum  plane 
ignorantium  cuique  patet.  Cernulus  equi- 
dem tantum  probare  possum,  ad  analo- 
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CAPUT  XXXIX. 

Ad  istum  modum  puncto  brevissimo  dilapsae  domus  fortunam  hortulanus 
ille  miseratus  suosque  casus  graviter  ingcuiescens,  deprensis  pro  prandio 

/ 

At  itlurn  G.  I.  pe  to  D.  pro  puncto,  orlnlamu  G.  1 . 2.  P.  D,  Bll  semper  in  his  codd.  scriptum 
inveni,  ortolanut  d.  ingemeteen»  V.  3.  G.  1.  In  cett.  ingemiscent,  deprrntit  F.  3.  Scriver. 
deprehensis  6.  1.  O.  depransis  F.  1.  G.  2.  P.  D.  I..  f.  <f.  Incert.  Vulc.  2.  Elm.  In  celt.  depensis, 
de  prandio  d.  pro  pransis  lacrimis  in  G.  2.  esse,  esui»  excerptis  prodit  Oud.  At  in  cod.  ipso  ut  in 
D.  legitur proprandis  uno  tenore  scriptum. 


giam  adiectivorum  tremulus,  querulus, 
garrulus,  pendulus,  credulus  al.  for- 
matum existimans,  unde  errare  mihi 
videtur  Gtonov.  ad  Sen.  Epist.  8.,  qui 
formationem  reiicit,  defensam  a Satm. 
Plin.  Exercit.  p.  149.  et  Lips.  ad  Sen. 
iLI.  HucacceditGloss.  auctoiitns  Philox. 
p.  37.  cernuli  netavQurtitt  cernulus  ne- 
ravQHntje  cernulat  xv (Sartu. ; lsid.  [>.  676. 
cernulus  in  capite  ruens.  Plura  daJiit 
«In  Cang.  Gloss.  s.  v.  cernuo,  Dac.  ad 
Fest.  p.  379.  Lindem.  Voss.  Etvm.  v. 
cernuus.  Cernulo  eadem  ratione  forma- 
tum est,  ut  garrulo,  a garrulus,  cuins 
tamen  participium  tantum,  quantum  scio  , 
in  usu  est;  cf.  Fulg.  praef.  Mythol. 
Nec  puellas  inquirimus  Hero  atque 
Psychen,  poeticas  garrnlantes  ine- 
ptias. Alii  Intt.  maluerunt  cernuus,  alii, 
ut  Sciopp.,  cernuatus  cf.  ad  Met.  I.  p.t>3. 
Quid  Scioppii  altera  sibi  velit  conicctum 
cornutus  capere  nequeo.] 

proluit.  Edd.  Scriv.  protulit  s.  pro- 
trusit. ursit,  ut  defluerent  maculae  una 
cum  novo  eruoris  fluvio.  Sed  male;  cf. 
Mei  VIII.  p.  532.  vulnera,  quorum 
sanguinem  tuae  lacrimae  proluerunt, 
ad  I.  p.  49.  ad  Caes.  B.  C.  I.  48.  v 
Cap.  XXXIX.  suosque  casus.  Flori- 
dus explicat:  quod  amico 'suo  orbatus 
erat  simulque  vino,  oleo,  qnae  aecum 
reportaturum  se  speraverat.  Pricaei  de 
sententia  depravatus  est  locus  proque 
suos  casus  legendum  scaevos  aut  saevos 
casus  nimirum  collapsae  puncto  temporis 
domus,  i Suos  casus  legendum  esse  patet 
ex  loci  nexu.  Huc  enim  pertinent  vacuae 
manus,  sicut  miserationi  fortunae  re- 
spondent lacrimae,  (prae  ceteris  vero 
verba:  nec  innoxius  ei  saltem  regressus 
evenit,  unde  hortulano  quicquid  aggres- 


sus est,  semper  secus  cecidisse  infor- 
tunioque quasi  sublectum  fuisse  eum 
apertissime  elucet,  cf.  supra  p.  653.  dum 
fodient  seqq.  Male  Floridus  haec  verba 
etiam  ad  domus  hospitalis  interitum  re- 
fert. quae  sententia  praegressis  iam 
exposita  est.] 

ingemescens.  [Dubius  diu  haesi,  haec 
scribendi  ratio  utrum  huic  loco  sup- 
poni deberet,  quum  Apuleius  ceteris 
ubique  locis,  quibus  hoc  verbo  usus  est, 
cf.  ad  Met.  VII.  p.  449.,  sine  ulla  codd. 
discrepantia  ingemiscere  scripserit; 
praeter  locum  Met.  II.  p.  124.,  ubi  codd. 
Guelf.  1.  et  2.  eandem  formationem 
tuentur;  sed  Florent.  3.  ingemiscebam 
praefert.  Hic  vero  quum  idem  cod.  opti- 
mus et  ad  orthographiam  accuratissimus 
ingemescens  praebeat  adintus  cod. 
Guelf.  1.,  a me  impetrare  non  potui, 
ne  in  textu  hanc,  scripturamj  ponerem, 
qnae  forsitan  in  aliorum  quoque  scri- 
ptorum libros  admittenda  est  Ita  cod. 
S.  Gall.  sec.  IX.,  qui  antiquam  quam 
imitatur  Dict.  Cret.  scribendi  rationem 
optime  servat,  V.  5.  habet  inge  inescer  et, 
et  c.  15.  ingemescerent  quod  utroque 
loco  restituendum  est  Eadem  scripturae 
diversitas  conspicua  est  apud  Gc.  Tuse. 
II.  9.  §.  21.  Moser.  p.  469.  in  interpre- 
tatione versuum  e Philocteta  Sophocl. 
depromptorum.  Hae  enim  inchoativorum 
terminationes  variant,  ut  lucesco  et 
lucisco , de  quibus  adeatur  Dr.  ad  Liv. 
IV.  28.  §.  1.,  conticesco  et  conticisco, 
conlremesco  et  contremisco.  Ex  codd. 
igitur  fide  inter  utramque  formam  eli- 
gendum esse  mihi  persuasum  est.  I)e 
constructione  cf.  Burm.  ad  Virg.  Ecl.V. 
27.  IV.  692.] 

deprensis  pro  prandio  lacrimis. 
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007  lacrimis,  vacuasque  | manus  complodens  saepicule  prolinus  inscenso  me  retro  quam 
veneramus  viam  capessit.  Nec  innoxius  ei  saltem  regressus  evenit.  Nam 
quidam  procerus  et  ut  indicabat  habitus  atque  habitudo , miles  e legione  factus 


enmplaudmx  (i.  t.  Burm.  ad  Ovfyl.  Met.  V.  21«;*  liunc  locum  excitavit.  inictfiMO  me  F.  1 . 3.  C.  1.2. 0 
I).  R.  f.  L.  v.atterIncert.Iunt.2.Colv.Vulc.  et  »eqq.  c f.  Oud.  ad  Suet.  Ner.  r.  48.  intrito  q>.  P.Venel.4. 
et  Paria,  intento  &.  In  cett.  infetto.  qua  P.  teste  Wow.  et  in  excerpti»  ad  m«nj.  ed.  Colv.  0/2. l». 
Klm.  edit,  typotbetarum  errore  quam  in  textn  habet,  quum  qua  legendum  esae  Kditor  inter  aphalmata 
operarum  iuheat.  cf.  de  venire  c.  Acc.  ad  Mei.  IX.  p.  C33.  indicat  G.  1.0.  milex  G.  1.  initiet 
G.  2.  i litterae  puncto  nubscripfo. 


[Locus  est  omnium  difli cillimus  quique 
accuratius  consideretur  dignissimus. 
Plurimi  codd.  quum  depratuU  habeant, 
quorum  librarii  seq.lvoce/minr/codecepti 
videntur  esse,  explicant  aliquot  Intt.  pro 
pransis,  ut  ederit  hortiilauus  pro  prandio 
lacrimas,  i.  e.  loco  prandii.  Huic  vero 
lectioni  multa  adversantur.  Primum  enim 
depransus  inauditum  plane  est  vocabu- 
lum. quod  si  aliud  comprobari  potest, 
temere  Apuleio  intrudere  non  e ratione 
est;  deinde  ille  coenam  iam  sumserat, 
id  quod  apertissime  evincunt  verba: 
ferro,  q uo  commodum  inter  suos  epu- 
lones caseum  atque  alias  prandii  par- 
ies dioiscrat.  Caseus  etenim  ad  mensas 
pertinebat  secundarias,  cf.  Buleng.  de 
Conviviis  cap.  50.  i»  Graev.  Thes.  Autiq. 
T.  XII.  p.  143.  et  Becker.  (.'barides, 
T.  L p.  449.  Inter  irritamenta  potandi 
referebatur,  unde  isti  epulones  eum 
ederaut,  poculis  iam  .altercantes,  cf. 
p.  656.  iamque  his  in  poculis  mutuis 
altercantibus , quod  poculorum  certa- 
men post  piandium  fiebat.  Oud.  vero 
caussae,  depransis  falsum  esse,  quod 
deprandere  lacrimas  non  dici  possit 
is,  qui  lacrimet,  sed  qui  lacrimas  inhi- 
beat easque  devoret,  subscribere  ne- 
queo. Oud.<  vero  lectionem  deprensus 
inteiligi  posse  negans  cum  aliis  probat 
dejien$is,  i.  e.  solvit  et  dedit  lacrimas 
quasi  merccdem  et  pretium  prandii;  coli. 
Florid.  18.  p.  91.  mercedem  dependo ; 
dici,  ad  Caes.  B.  C.  I.  44.  Sed  vix  puto, 
talem  sententiam  totius  loci  nexui  cou- 
venire.  Lacrimas  enim  non  fudit  rusticus, 
ut  gratum  pro  coena  accepta  animum 
ostentaret,  cuius  vix  in  tali  rerum  per- 
turbatione meminisse  poterat,  sed  quia 
amicum  periisse  eiusque  cum  iuteritu 


spem  sportulae  quam  ille  promiserat  acci- 
piendae evanuisse  intellexit.  Prandium 
igitur  hic  de  sportula,  de  munisculis  inter- 
pretor.-quae  prius  dives  hospes  hortu- 
lano pauperi  erat  pollicitus;  cf.  p.656-  de 
praediis  sese  daturum  frumenti  et  oliri 
aliquid  etampUus  duo  rini  cados;  pran- 
dium vero  pro  sportula  iu  universum  dici 
prae  ceteris  imperatorum  temporibus  pro-  - 
baj  locus  Mart.V.  49.  tunc  cum  prandia 
misit  imperator , eum  fianario/is  tribus 
redisti,  et  prandium  propter  frumentum 
et  vinum  dixisseApuleium  verisimile  est. 
Quod  si  ponis,  prandium  bene  respondit 
sententiarum  nexui;  suosque  casus  gra- 
viter inqemescens ...  rucuasque  manus 
complodens.  Deprehendere  lacrimas 
vero  |>auliini  inusitata  ratione  dictum  est 
de  eo,  qui  quum  congiarium  accepturum 
se -esse  speraverat,  inopinato  lacrimas 
pro  eo  quasi  iuvenit.  Non  ita  dissimilis 
est  locus  QuinbVl.  3.  §.  36.  ut  me  non 
lacrimae  salum  deprehenderent ; 
III.  6.  §.  1 : quorum  inscitiam  res  ipsa 
deprehendet.  Lectionem  genuinam 
codd.  deprensis  fuisse  probat  corruptela 
codd.  G.  1.  et  O.  deprehensis,  qua 
nil  frequentius  est.  l)c  contractione 
deprensus  cf.  Cort.  ad  Lucari.  VI.  505.] 
manus  comploilens.  Complodere  ma- 
nus dolentium  est  adspectuque  vel  au- 
ditione rei  gravioris  commotorum;  Ue- 
liod.  I.  10.  fhqiv  t<  aroi/icn^co;  ...  neu  ta> 
ftiQt  iftaiQtqjw; , Piat  Axioch.  p.  365.  A. 
arirayfiovg  iir%a  avv  danqvoit  nai  HQonjat- 
<si  x«( xhr.  [Prae  ceteris  ira  effervescente 
affectorum  est;  cf.  Intt  ad  Pelron.  c.  1 36. 
p.  843.  Burm. . ubi  Pith.  nostrum  locum 
affert,  depensis  legens;  Bourdelot.  ad 
eiusd.  c.  18.  p.  00.  c.  20.  p.  95.  de  gaudi- 
bundo, et  in  risum  effusu.] 


LIBEK  IX.  CAP.  XXXIX. 


859 


nobis  obvius  superbo  atque  arrogauti  sermone  percontatur,  quorsum  vacuum 
, duceret  asinum?  At  meus  adhuc  moerore  permixtus  et  alius  latiui  sermo- 
nis ignarus  tacitus  praeteribat.  JVcc  miles  ille  familiarem  cohibere  quivit 
insolentiam;  sed  indignatus  silentio  eius,  ut  convicio,  viti  quam  tenebat  j ob-  |236j 
tundens  eum  | dorso  meo  proturbat.  Tunc  hortulanus  supplicue  respondit,  608 


corrogante y quod  excerpta  G.  2.  Oud.  praebebant , in  cod.  non  eat,  «ed  nl  in  cett.  omnibus  arro- 
gante. percunctatus  est  p.  et  edd.  ante  Colv.  In  cett.  prrcunctatur  vel  percontatur,  vacuum 
G.  2. 1).  P.  non  habent,  at  meus  adhuc  F.  3.  P.  in  excerptis  ad  inarg.  ed.  Colv.  lunt.  2.  at  ii/e 
adhuc  G.  1.2.  O.  II.  f.  n.  P.  teste  Oud.  In  cett.  at  meus  dominus,  quod  contra  Oud.  mentem  Ruhnk. 
retinuit,  adhee  6.  latino  sermone  G.  1.  O.  KiiLuk  constructionis  desidero  exemplum,  miler  G.!. 
familiare  G.  1.  confilin  ed.  pr.  Vlc.  Venet.  ?.  Conficior  vel  conjicio,  quod  In  priscis  edd.  In- 
veniri Oud.  dicit,  in  nulla  conspicuum  est.  citi  F.  1.  3.  G.  1.  2.  P.  D.  f.  It.  6.  ricti,.  O.  In  cett. 
vite  praeter  Viceni,  et  Venet.  2.,  quae  solito  inore  habent  vitae.  Saepius  enim  commemoravi. 
Viceni,  uno  alleroque  loco  pro  simplici  e scribere  ae , et  vice  versa  pro  diplithongo  at r fere  semper  e. 
baculo  quem  tenebat  (.  ex  glossemate  et  contra  stilum  Aptileii,  quem  nunquam  baculus  sed  baculum 
genere  neutro  dixisse  demonstratum  est  ad  Met.  VI.  p.  442.  qua  G.  2.  P.  D.  quem  O.  q 1..  tenebar 
G.  2.  P.  perturbat  B.  p.  6.  edd.  vett.  praeter  lunt.  2.  protrahat  D.  supplicue  Soping.  ex  Saliari 
carmine  apud  Varron.  VII.  §.  27.  ed.  ltlueller.  citat : supplice  canite.  At  supplice  eante  lectio  tan- 
tummodo est  edit,  prine.,  quam  tamen  restituendam  esse  Muellero  non  improbabile  est.  Quae  anti- 
quata forma  ut  salis  tueri  possit,  contra  codd.  tamen  mira  prisca  restituendi  prurigine  quicquam 
mutari  velamur.  Dein  obstat  Apuleli  auctoritas,  qui  Met.  XI.  p.  90(1.  supplicue  gratiis 


• persolutis  dicit. 

mens  adhuc  moerore  permixtus. 
[lamOud.  corrupisse  hic  aliquid  librarios 
.sentiens  at  incus  ille  scribendum  esse 
putavit,  quippe  quem  lectio  at  meus  ad- 
huc fugisse  videatur.  Meus  enim  cum 
contra  usum  loquendi  familiarem  dici 
opinarentur  librarii,  ille  pronomen  eius 
loco  posuere,  non  considerantes,  ita 
minus  bene  sibi  respondere  ille  et  miles 
ille,  quod  idem  vituperiuin  etiam  in  Oud. 
cadit  explicationem.  Nec  me  quoque 
haesitaturum  fuisse  negandum  est  de 
hac  lectione  recipienda,  nisi  consimilis 
Incus  afforet.  ubi  eadem  ratione  peccant 
librarii  et  solus  cod.  Florent.  3.  veram 
lectionem  nobis  servat  Est  ille  Met 
IX.  p.  656.  Nec  moratus  meus,  ubi 
O.  1.2.  aliique  codd.  pro  meus,  dominus 
leuuut,  pronominis  possessivi  interpre- 
tamentum, longe  plurimi  meus  dominus 
glossemate  cum  genuina  lectione  con- 
juncto, ut  saepius,  scribunt.  Frustra 
tamen  quaesivi  locum,  quo  meus  vel 
aliud  pronomen  possessivum  eadem  si- 
gnificatione usurpatum  sit.J 

viti.  Recte  monuit  Floridas,  militem 
hunc  fuisse  gregarium,  sed  eum  fortasse; 
quod  huic  homiuum  generi  satis  fami-' 
liari  fuisset,  insigue  usurpasse  mune- 
ris quod  non  gessisset,  quo  maiori 


esset  rusticis  formidini.  Vitem  eniiu 
centurionum  fuisse  insigne,  qui  milites 
ea  castigabat  probant  Lips.  de  Mil. 
Roni.V.  18.  Casaubon.  ad  Spart  Hadr. 

10.  Ruder.  ad  Martial.  X.  26.  1.  Intt. 
ad  luven.  VIII.  247.  et  ad  Sil.  VI.  43. 
Infra  dicit  Apul.  inversa  rite  de  vastiore 
nodulo,  ut  Iuveual.  I.  c.  nodosam 
post  haec  frangebat  vertice  vilem. 
Inlra  nominat  baculum  p.  673-,  unde 
glossa  cod.  Fux.  profecta  videtur  esse. 

])e  ablativi  terminatione  viti  pro  cite, 
ut  igni,  fusti,  parti,  ovi,  orbi  simii, 
cf.  Taubm.  ad  Flaut  Menaechm.  III.  2. 

14.  Rr.  ad  Sil.  A II.  368.  Forbig.  ad 
Lucret.  I.  977.  qui  plurium  eius  usus 
exempla  profert,  Cort.adLucan.III.667. 

V.  173.,  ubi  lectiouem  huius  loci  vin- 
dicat, Itiirm.  ad  Propert  I.  9.  17.  et 
praeceteris  Voss.  de  Analog.  II.  12. 
p.  612  sqq.,  qui  viti  terminationem  igno- 
rasse videtur;  forsitan  hoc  unum  est 
exemplum.]  • 

proturbat,  cf.  ad  Met.  IX.  p.  648. , 
ubi  eadem  est  lectioois  varietas.  Hic  , 
Oud.  eandem  sententiam  exponens  addit 
auctores  Intt  ad  Frontin.  II.  2.  Yirg. 
Aeu.  IX.  441.,  ibique  Burm.  et  Serv. 
Stat  Theb.V.  664.  [Arnob.  II.  50.  pro- 
turbare, pellere.  Ita  UictCretIV.  3. 
dicit  deturbat  equo. J 
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sermonis  ignorantia  sc  quid  ille  diceret  scire  non  posse.  Ergo  igitur  graece 
subiiciens miles:  Ubi,  inquit,  ducis  asinum  istum?  Respondit  hortulanus,  petere 
sc  civitatem  proximam.  Sed  milii,  inquit,  operae  eius  opus  est;  nam  de  proximo 
castello  sarcinas  praesidis  nostri  cum  ceteris  jumentis  debet  advehere.  Et  in- 
ierla  statim  manu  loro  me  quo  ducebar  arreptum  incipit  trahere.  Sed  hortulanus 
prioris  plagae  vulnere  prolapsum  capite  sanguinem  detergens  rursus  deprecatur. 


ignorantiam  p.  aegre  p.  et  edd.  veli,  praeter  Iunt.  2.  Sed  qui  latinia  non  responderat,  graeris 
postea  interrogatu*  eat.  tnilrx  G.  1.  i alum  non  compare!  in  d.  proximam  deitatem  p.  edd. 
veli,  aule  Colv.  inreroo  ordine,  opn»  a P. , est  a It.  exanlare  testis  eat  Oud.  At  in  G.  2. 1).  et  P.  (in 
excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  opu > nt  desiderantor,  opera  A.  opere  quod  in  nonnullis  codd.  ut 
G.  I.  O.  et  edd.  veli,  ut  ed.  pr.  Vicent.Venet.l?.  i.  Paris,  legitur  nihil  est  nisi  operae , ut  assolet,  sim- 
plici e pro  ae  diphthongo  scripto,  prettiiiit  G.  1.  are  here  Mss.  aliquot  teste  Colv.  et  abesse 
ante  iniecta  monet  Oud.  in  P.  et  O.  Pro  ea  particula  inveni  cum  in  G,  2.  D.  /oro  non  agnoscit  A. 
tjH'>  dicebat  Ii.  tesfe  Kim.  et  coli.  Mod,  dicebar  teste  Oud.  quo  ut  e ducebat  G.  1.2.  P.  O.  D.  d.  toro 
me  quo  duCebat  Wow.  Pric.  prolatum  G.  V.  P.  D.  Scriver.  Non  adsenflor.  K superiore  capitis 
vulnerata  patie  prolabebalur  s.  defluebat  sanguis.  Cur  vero  meliore  ordine  cum  cod.  A.  prolapsum 
sanguinem  capite  detergent  legi  debere  Oud.  consuerit,  non  assequor,  sanguine  P.  deprecatur 
V.  1.  (in  coli.  Lindeubrog.)  3.  G.  1.  O.  f.  p.  U.  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  precatur  G.  2.  II.  i).  0. 1.. 
Colv.  et  seqq. 


libi  ilitcis.  Beroaldus.  Floridus  alii- 
qtte  putant  ubi  pro  quo  hic  dictum  esse 
ad  denotandam  militarem  imperitiam. 
Quod  locum  (ortassis  habere  posset, 
inquit  Oud.,  si  adime  latino  loqui  per- 
geret miles.  Atqui  iniit  haec  graere 
subierit  et  nov  scilicet  pro  nuT  dixit. 
Saltitt.  in  Thes.  Crit.  T.  I.  p.  1092.  [Sed 
haec  non  faciunt  ad  dictionis  latinae 
explicationem,  quae  ex  graeca  militis 
interrogatione  explicari  nequit.  At  apud 
posterioris  potissimum  aetatis  scriptores 
non  raro  ex  graeca  dicendi  consuetudine 
adverbia  quietis  in  loco  pro  adverbiis 
motionis  in, locum  dicta  esse  illustrant 
exempla Munk.  ad  Fulgent.  Mvth.  p.  585. 
ad  Lact.  Plane,  p.  804.  et  p.  880.  Mer- 
curius ibi  venit ; Barth.  Advers.  XXXIII. 
5.  p.  1512.  Salnt.  ad  Gallic.  Avid.  Cass. 
c.  9.  T.  I.  p.  460.  evagandi  ubi  vel- 
lent potestatem  dedit.  Intt  ad  Tac. 
Ann.  I.  22.  Ita  vice  versa  quo  pro  ubi 
cf.  Munk.  ad  Hygin.  Fab.  p.  1 15-  Hami. 
Tnrsell.T.IH.  p.  1C5.  ad  Met VII.  p.485. 
ibi  memet  proripio .] 

operae  eius  opus  est.  Difficile  de 
constructione  loci  est  iudiciuin.  quia 
utrum  operae  an  opere  legatur,  ex  ar- 
bitrio pendet  editoris,  quum  in  Mss. 
iitrumqne  per  litterarum  formas  dis- 
iungi  nequeat  Opus  esse  quin  genitivo 
iungatur  nemo  est  nostris  temporibus 
qui  dubitet  cf.  Dr.  ad  Liv.  XXIII.  21. 


§.  5.  XXII.  51.  §.  3.  Voss.  Aristarcli. 
T.  III.  p.'  1056  sq.  ibiqtte  Eckst.  Ond. 
v ero  quum  de  hac  constructione  nondum 
satis  constiterit,  pronior  est  in  lectionem 
opera,  quam  ex  glossemate  cod.  d’On . 
Iiiihet.  At'  vero  opere  non  minus  pr». 
Itari  pqtest,  quod  utrumque  vocabulum 
opus  et  opera  saepius  promiscue  apud 
veteres  usurpantur,  et  si  quid  veri  vidit 
Doederl.  Syr#nym.  T.  I.  p.  113.  ita 
inter  se  discrepant,  ut  opus  de  eo  tantum 
labore  dicatur,  quem  animal , servus, 
mites  ex  aliorum  arbitrio  et  ronsilio  perfi- 
ciat, opera  vero  semper  liberae  volun- 
tatis sit.  Iu  cett.  quae  inveniuntur  apud 
Apuleiuni  loris  ubique  aut  cum  ablativo 
rei  non  adiuncta  persona,  aut  dativo 
personae  addito  construitur.  Sed  omnes 
hos  locos  in  minoribus  scriptis  legi  con- 
siderandum est,  quae  usitatiorem  dicendi 
rationem  magis  sequuntur,  quam  Meta- 
morphoseon libri.  In  Itis  nullus  prae- 
ter nostrum  locus  est,  quo  opus  est 
legitur.  Equidem  ad  lectionem  operae 
magis  inclino  et  boc  ipsum,  ut  repeti- 
tionem vocis  opus  evitem.] 

deprecatur.  Sunt  qui  precatur  sim- 
plex praeferant,  sed  deprecatur,  quod 
optimis  codd.  confirmatur,  est  valde  pre- 
catur. Uti  enim  in  multis  compositis, 
sic  in  hoc  quoque  verbo  de  praepositio 
auget  significationis  vim,  sive  sensu 
averruncationis  sive  accipiendi;  cf.  ad 
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civilius  atque  | mansuetius  versari  commilitonem  , idquc  per  spes  prosperas  GtiO 
eius  orabat  adiurans.  Nam  et  hic  ipse,  aiebat,  iners  asellus  et  nihilominus 
morbo  detestabili  caducus  vix  etiam  paucos  olerum  manipulos  de  proximo 
hortulo  solet  anhelitu  languido  fatigatus  subvehere;  nedum  ut  rebus  amplioribus 
idoneus  videatur  gerulus. 

consultius  pro  mansuetius  f.  (este  Roaldo;  Oud.  in  excerpito  invenit  consuetius,  per  spes  ct 
prosperas  G.  1.  U.  per  spes  proximas  f. , quod  Hoald.  defendit  explicans:  significat  liberos  , per 
quorum  capita  et  salutem  adiuraltat.  Sed  nimis  contorte,  pmsperias  p.  prospera  Vicent.  Venel.  2. 
limi.  1.  haec  ipse  L.  et  edd.  ante  Colv.  hoc  <)'.  Citra  necessitatem  Pricaeus  malebat  iste,  nichitn' 
mu  rho  G.  2.  D.  morboque  p.  zixque  pro  rix  etiam  P.  maniculas  V.  1.  iu  coii.  Lind.  F.3.G.  1.2. 

P.  D.  In  cett.  manipulos,  de  non  esae  in  II.  dicit  Elm.  Al  in  coit.  Mod.  praepositio  non  exulai. 
hortulo  P.  non  agnoscit  teste  Elm.  cum  edd.  vett.  ante  Colv.  praeter  lunt.  2.,  etiam  Oud.  omissionem 
praetulit,  sed  Jlulmk.  non  obsecutus  est.  subruere  G.2.  P.  II.  «/ in  B.  non  est.  ntdyu  $ro  nedum 
ul  1).  ut  a rebus  p.  videat  P. 


Met.  V.  p.  342.  ut  Hirt.  B.  Afr.  X.  c.  32. 
t).  3.  qua  supplices  dominantem  de- 
precati sunt,  Afr.  85.  §.  It.  depre- 
cati te,  eis  uti  parceret;  Suet.  Caes.  29. 
Senatum  litteris  deprecatus  est; 
• l)ict.(’ret.  II.  6.  ut  viriliter  incommodum 
ferret,  t/eprcca liantur  c fj  Dav.  ad 
Caes.  B.  G.  I.  9.  Miscell.  a.  1741.  p.  63. 
[Ac  sic  prae  ceteris  Apuleius  loquitur: 
Met.  II.  |).  I G I . vitae  spatium  depre- 
camur. p.  184;  III.  p.  219.  IV.  p.  264. 
p.  305.  VI.  p.  385.  VIII.  p.  534.  536. 
562.  IX.  p.  627.  X.  p.  G31.  XI.  p.  752. 
p.  808.  Apol.  p.  328.  deprecatoribus, 
p.  549.  p.  598.  p.  602.  Florid.  p.  30. 
Uuo  tantum  Met.  IX.  p.  637.  loco  habet 
significationem  devovendi  et  imprecandi : 
diras  devotiones  deprecata,  cf.  Ded. 
Glos»,  ad  Dici  Cret.  II.  6.  p.  274.  Bach. 
ad  Ovid.  Met.  II.  98.  Uuhnk.  Dict.  ad 
Ovid.  lieroid.  II.  18.  p.  11.  ud  Suet. 
Caes.  29.  p.  51.] 

versari.  [Hoc  vocabulo  utuntur  ve- 
teres pro  agere  se,  gerere,  pracceteris 
sequior  latinitas  cf.  Ded.  ad  Dict  Cret.  II. 
5.  Gloss.  p.  273.  Met.  II.  p.  138.  quum 
commode  versaris  in  nostra  putria .] 

nihilominus.  [Haec  particula  saepius 
est  affirmantis  cf.  Munk.  ad  Fulgent 
p.  690.  p.  675.  et  722.  ed.  Stav.  Ita 
explico  Met.  VII.  p.  494:  moriturus 
equidem  nihilominus,  sed  moriturus 
integer.  ] 

caducus,  [cf.  Bartb.  Advers.VIF.  1 9. 
p.  350.  qui  de  vocis  significatione,  et 
de  totius  loci  metrica  ratione  sc.  iambica 
fusius  disserit.  Prius  enim  enuntiatum: 
iners  asellus  et  nihilominus  morbo  esse 


Choriambum:  alterum:  dc proximo  hor- 
tulo solet  anhelitu  esse  Senarium:  ce- 
tera trochaeos  alludere.] 

de  proxumo  hortulo.  Hortulo  carent 
edd.  Colv.  priores  praeter  lunt  2..  qua- 
cuiu  Mss.  ducibus  ille  et  seqq.  eam 
vocem  addiderunt  Sed  multo  rectius, 
inquit  Oud.,  abesse  mihi  videtur,  ne 
sibi  ipse  obloquatur  hortulanus,  qui  uc 
sciret  miles  ipsum  ad  suos  ire  hortos 
finxerat,  se  proximam  civitatem  petere. 
Inepte  nunc  igitur  meminisset  hortuli  sui, 
quem  miles  iste  non  debebat  scire  a se 
possideri.  Bene  itaque  Elm.  et  Serie  er. 
uncinulis  incluserunt  a nasutuli.se  prae- 
cedenti insutam  voceiu.  Absolute,  ut 
alia,  saepe  de  proximo  solent  efferre 
veteres  cf.  Bunn.  ad  Suet.  Iui.  c.  8.  Dr. 
ad  Liv.  III.  9.  Cort.  ad  Pliu.  Epist.  IX. 

39.  Apul.  Met.  II.  p.  92.  de  proximo 
latratus  ingruerit:  IV.  p.  78.  de  pro- 
ximo congerunt.  [Sed  totum  locum  in- 
terpretes non  capiebant  Proximus  enim  » 
hortulus  est,  quia  via,  quam  conficere  de- 
bet asinus  olera  ad  urbem  portaus,  mi- 
nimum spatii  habet.  Proximus  igitur  est 
valde  propinquus,  non  qui  omnium  hor- 
tulorum qui  circumiacent  ad  militem  est 
proximus.  Hortulanum  vero  esse  hunc 
rusticanum  ex  eo  miles,  quod  olerum  '' 
manipulos  commemoravit,  poterat  iutcl- 
ligere.  Proxima  vero  civitas  est,  ubi 
hortulanus  degit,  cf.  p.  671.] 

nedum  ut.  Bertin.  omittit  ut  parti- 
culam; attamen  Apuleius  ut  addidit 
etiam  Met.  V.  p.  341,  nedum  ut  ge- 
nitoribus . . . differamus  praeconium. 
cf.  ad  Florid.  p.  76. 
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CAPUT  XL. 


Sed  ubi  nullis  precibus  mitigari  militem  magisque  in  suam  perniciem  ad- 
vertit efferari,  iamque  inversa  vite  de  vastiore  nodulo  cerebrum  suum  diffindere, 
cnrrit  ad  extrema  subsidia , simulansque  e re  ad  commovendam  miserationem 
670  genua  eius  velle  contingere,  | summissus  atque  incurvatus  arreptis  cius  ulrisque 
pedibus  sublimem  elatum  terrae  graviter  applodit,  et  statirn  qua  pugnis,  qua 


rffrratum  S.  indirrrta  rite  C.  ?.  P.  D.  vire  nt  nupra  G.  1. 0.  eil.  pr.  Virent.  Venet.  I.  de 
cxulat  a B.  devastiorc  iunctim  scribunt  G.  1.  D.  L,  unde  Colv.  decastus  noviter  dictum  esse 
suspicatus  e*t.  Sed  cf.  ad  Met.  IV.  p.  1H0.;  de  habet  vim  praepositionis  per  vel  ablativi  quem  dicunt 
instrumentali,  unde  nonnulli  superfluam  esse  eam  existimant.  Ita  etiam  Klm.  et  Yulc.  2.  edd. 
derastiorc  legunt,  nec.  librarius  meus  in  F.  3.  seiuncla  legi  haec  vocabula  adnotavit,  quae  res  non 
tanti  momenti  est.  nudulo  G.  I.2.O.P.  nulodulo , punctis  syllabae  /o  ab  eadem  inanu  subscriptis  I>. 
crebrum  G.  1.  Venet.  i.  diffundere  G.  2.  L.  D.  diffidere  in  G.  i.  et  0.  extare  scribit  Oud.  Certe  in 
G.  I.  aperte  diffindere  legitur,  ut  de  scriptura  etiam  O.  haesitare  nos  consentaneum  sit.  simulans 
quaerere  ad  F.  1 . 3.  G.  1.  2.  O.  P.  D.  L.  d.  re.  edd.  velt.  simulae  quaerere  B.  teste  Elm.,  sed  ex  Mod. 
collaf.  habet  simulans  querere,  simulansque  Beroald.  Coiln.  et  Buhuk.  suo  periculo  recepit,  quum 
Oud.  simulansque  e re  probasset.  Simulansque  etiam  in  R.  f.  q.  fi.  M.  legi  Oud.  inde  flt  probabile, 
quod  horum  codd.  nulla  enotata  sit  lectionis  diversitas,  macendam  P.  ref/e  non  comparet  in 
G.  1.  2.  O.  P.  D.  tangere  G.  1.2.0.  P.  D.  R.  f.  I..  d.  Verba  f ubmitsus  atque  incur  catus  non  com-. 
parent  in  G.  1.2.0.  L.  D.  arteplis  G.  2.  utritque  pedibus  F.3.  G.  1.  2.  P.  D.  d.  f.  In  celt.  pedibus 
utrisque.  subtime  quod  Oud.  probatum  Ruhnken.  in  textum  admisit.  In  cett.  codd.  et  edd. 


omnibus  sublimem,  certe  pro  terrae  p. 

Cap.  XL.  fle  vastiore  nodulo.  Colvius 
qui  praepositionem  de  aegre  ferebat, 
derastiore.  quod  ad  analogiam  vocis  de- 
parcus formatum  esset,  iunctim  scribi 
voluit,  ab  Oud.  iam  vituperatus,  qui 
hic  ut  aliis  locis  quibus  hanc  praeposi- 
tionem explicare  sua  ratione  non  potuit, 
abundare  eam'  pronuntiavit.  [Sed  cf.  ad 
Met.  VIII.  p.  528.  de  nomine  ipso  te- 
merarius. Lipsius  de  Milit.V.  dial.  18. 
Colvii  coniecturam  amplexus  est,  no- 
dosas demonstrans  vites  elegisse  cen- 
turiones ad  ictum  validiorem.] 

diffindere.  Intelligit  caput  ita  verbe- 
ratum iri.  ut  cerebrum  quoque  dissecetur 
vel  ex  eo  diffundatur,  unde  sunt,  qui 
lectionem  nonnullorum  codd.  diffundere 
comprobent;  sed  cf.  ad  Met.  IV.  266. 
Forsitan  huc  retrahendum  esse  verbum, 
quod  versu  sequenti  satis  otiosum  sit, 
sententia  est  Oud.,  licet  concedentis, 
crebro  verba  colo,  possum,  debeo  per 
ellipsin  solere  omitti.  [Qua  ellipsi  ne 
opus  quidem  est  Tam  vehementer  enim 
verberavit  miles  gregarius,  ut  hortulanus 
caput  iam  vulneratum  esse  sentiret.] 
simulansque  e re.  Simulansque,  quod 
inde  a Hernaldo.  cuius  mera  cnoierfura 


est.  nonnullas  editiones  occupavit,  post- 
posui emendationi  Stewechii  simulans- 
que e re,  quae  omnium  maxime  vesti- 
giis optimorum  codd.  respondet,  et  ad 
loci  quoque  sententiam  aptissima  est. 
Cum  Oud.  enim  facere  nequeo,  qui  quod 
nulla  e codd.  Reg.  Fux.  aliis  enotata 
esset  varia  lectio,  simulansque  codd. 
istorum  esse  lectionem  pronuntiavit. 
Oud.  vero  Stewechii  emendationem  com- 
probavit licet  ipse  quaerere  stare  hic 
posse  affirmaverit,  dummodo  ref/e  eli- 
ceretur: ut  quaerere  tum  pro  conari 
dictum  esset.  Levi  mutatione  etiam  simu- 
lansque sese.  quae  coniectura  est  Ger. 
Vossii  et  Saimns.  constitui  posse.  Sed 
quam  frigidae  sint  hae  emendandi  ratio- 
nes quisque  intelligit.  De  significatione 
dictionis  e re  cf.  supra  p.  602.  De  more 
deprecandum . contingendi  genua  fusius 
exponit  Stewech.;  cuius  exempla  enu- 
merare longum  est.  Res  enim  hodie 
est  notissima,  [cf.  Intt.  ad  Arnob.VI.  16. 
T.II.p.379.  Orell.  Ruhnk.  Dict  ad  Ovid. 
Heroid.  p.  37.  ad  Sueton.  Tiber.  27. 
p.  228.  Intt.  ad  Ovid.  Met  IX.  606.] 
sublimem  elatum.  Male  Sopingius 
sui  libri  orae  adseripsit  elisum.  Terent 
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oibitis,  qua  morsibus,  etiam  de  via  lapide  correpto  totam  faciem  manusque  eius 
et  latera  converberat.  Nec  ille  | ut  primum  Immi  supinatus  est,  vel  repugnare  «7t 
vel  omnino  munire  se  potuit,  sed  plane  idemtidem  comminabatur,  si  surrexisset, 
sese  concisurum  eum  machaera  sua  frustatim.  Quo  sermone  eius  commone- 
factus hortulanus  eripit  ei  spatham,  eaque  longissime  abiecta  rursum  saeviori- 

rtiatn  dc  rien  F.  i.  In  excerptis  I. indenti  rofrli.  tm  fnciemV.  th  faciem  6.1.3.  I).  tum  faciem 
cius  manui  eius  O.  magnusjue  U.  et  ante  latera  noti  habent  lunt.  I.  a.  Aid.  glaterat  et  convru- 
tc.rat  et  lacerat  ex  P.  emi.  excerptis  ad  mare.  edit.  Cotv.  eruo.  Sed  primum  et  ultimum  tantummodo 
vorabtilum  aperte  a me  legi  poterant . secundum  tam  ohscure  est  perscriptum  . ut  ex  vestieiis  lan- 
ium ductus  calanti  ita  enotare  liceret.  Manus  est  Putsrliil.  Non  Interat  rt  converberat  est  in  G.  2. 
sed  el  latera!  canrrrbrrat f unde  \erisimlle  est , non  prius  at  pnslerfus  in  P.  scribi.  Gruler.  mare, 
ad  levit  lacerat  et  converberat,  ut  prima  coli.  Votui,  resurrexisset  F.  1.  in  coli.  I.lnd.  G.  2.  P.  D.p; 

Elm.  Scriv.  Florid.  In  ceti,  surrexisset , quod  qutim  probasse!  Otld. , Rnliiik.  tamen  non  correxit. 
sureexixet  G.  1.  ena  non  habent  B.  p.  et  edd.  ante  Colv.,  qui  tacite  addidit  e I..  f 'rustralim 
G.  2.  P.  U.  frustratum  d.  comune  factu*  G.  I.  commovent  D.  arripit  G.  1.  a in.  eadem  in 
eripit  correctum,  tpatam  nec  spatham,  scriptum  inveni  in  G.  1.  2.  D.  6.  Viceni.  Venui.  2.,  ut 
srntperln  iis  libris,  abieta  Veuel.  4.  rursum  V.  3.  G.  1.2.  D.  f.  In  cett.  rursus,  senioribus  II. 

Amlr.  V.  3.  19.  sublimem  /tunc  intro  edd.  expressam  vidi.  At  potitis  cum  — 
cape.  Optimi1  vero  in  cod.  d Orvill.  legi  tum  signilicat  adverbium  et  apud  npti- 
sttblime,  opinio  est  Oud.,  quam  his  mos  quosque  scriptores  in  usu  est. 
exemplis  munit:  Virg.  Genrg.  I.  320.  Plauf.  Mil.  (Jl.  IV.  3.  20.  qui  cdnsertnre 
111.  108.  Val.  Max.  VI.  in  fin.,  ronf.  qua  mares,  qua  feminas;  IV.  9.  15. 
sua  dict.  ad  lui.  Obseq.  c.  101.  ad  Sil.  eum  odere  qua  viri,  qua  mulieres; 
Itnl.  IV.  144.,  idque  saepius  inApuleii  Trin.  IV.  3.  37.  qua  sacrum,  qua  jm- 
libris  eorruptiim  esse  sibi  persuasit,  de  b/irum:  Fronto  ad  Aurei.  Epist.,  II.  1. 
quibus  locis  monebimus . sieuhi  ad  eos  p.  37.  ed.  !Mai:  vale  et  me,  obsecro, 
perventum  fuerit.  | Sed  male.  Quum  omnimodo  ames  qua  ioco  qua  serio: 
enim  utrumque  ferri  queat,  ex  codd.  Gronov.  Observ.  p.  535. J 
auctoritate  de  alterutra  lectione  diiudi- 
candum  est,  quod  confiteri  debemus 
eo  difficilius  esse,  quum  omissione  vel 
additione  virgulae,  quo  m finale  indicatur, 
nihil  sit  frequentius.  Sublime  idem  Oud. 
coniecerat  Met.  III.  p.  176.  pro  sublimi 

suqqestu;  cf.  Ruhnk.  dict.  ad  Ovid.  . . , _ 

Heroid.  p.  125.  Moser.  ad  Cic.  Tuscul.  ,,e)£,I  1','ane  eadem  esse,  excitans  Suet 
I.  43.  p.  439.  H.  10.  p.  478.  I»  cett.  exemplum  ' ^pas.  c 5.  et  DonnL  1.. 
omnibus  Apuleii  locis,  quantum  video  V,or“m  eadem  arbor  eversa 

et  ex  codd.  potest  intelligi.  sublime  Reatui  turrfxisse,  altero  resurrexisse. 
neutrum  legitur,  quae  caussa  est,  cur  l**?  .fi<lem.  0I,t,l,,I’™in  codd  secutus 
sublimem  hic  eo  magis  retineam,  uam  festitu.  genuinam  lectionem  alteram ipro 
dillicilior  lectio  est  atque  inusitatior;  cf.  lnterHall0"e  •«‘•rariorum  habens.  Hunc 
de  Dogra.  Piat.  I.  p.  208..  de  Mundo  totum  °curtl  commenioravitHe.us.Ad- 
p.  143.,  qui  versus  ex  Lucretio  deprompti  'ers-  “*•  *•  P-  398.  J 
sunt,  et  Florid.  p.  109.  Eandem  de  hoc  nutchacra  sua.  [De  machaera  cf. 
loco  seotentiam  Oud.  iam  in  Misceli.  Donat,  ad  Liv.  VII.  24.  §.  3;  qui  hunc 
Observ.  Vol.  III.  T.l.  p.  139.  exposuerat.]  locum  excitavit.  Sua  ex  optimis  Mss. 

. qua.  [Elm.  in  indice  explicat  qua  addendum  est,  ex  more  Apuleii,  a li- 
— tam  coli.  Tertull.  de  Anim.  c.  9.  brariis  perquam  neglecto,  pronomina 
qua  immortalem  et  ineffigiatam,  qua  apponendi  possessiva  eo  rerum  nexu, 
indissolubilem,  ita  enim  legendum  esse,  quo  abesse  ea  malunt  alii;  cf.  ad  Met.  I. 
neque  quam,  quam  lectionem  in  omnibus  p.  19.  mea  gula.] 


surrexisset.  Auctoritate  aliquot  codd. 
corumque  bonorum  Elm.  cum  Florid. 
et  Scriv.  rescripsit  resurrexisset,  quod 
inultis  Apuleii  locis  defendi  potest,  nec 
per  se  difficultatis  quid  habet.  Sed  bene 
udmo[ietOud.,inhocquidemsententiarum 
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bus  cura  plagis  aggreditur.  Nec  ille  prostratus  et  praeventus  vulneribus  ullum 
leperire  saluti  quiens  subsidium,  quod  solum  restabat,  simulat  sese  mortuum. 
Tunc  spatham  illam  secum  asportans  hortulanus  inscenso  me  concito  gradu 
recta  festinat  ad  civitatem,  nec  hortulum  suum  saltem  curans  invisere,  ad 
quempiam  sibi  devertit  familiarem.  Cunclisque  enarratis  deprecatur  periclitanti 
sibi  ferret  auxilium,  seque  cum  suo  sibi  asino  tantisper  occultaret,  quoad  ce- 
latus spatio  bidui  triduive  capitalem  causam  evaderet.  Nec  oblitus  ille  veteris 
amicitiae  prompte  suscipit,  rneque  per  scalas  complicitis  pedibus  in  superius 
r>72  coenaculuui  attracto,  | hortulanus  deorsus  in  ipsa  tabernula  derepit  in  quamdam 
cistulam,  supergesto  delitiscentem  /or(ficio. 


cumplagish.  et  praeventus  F ,3.G.  1.2 . d.  In  rett.  ac  prnerrntus.  ac  praeinorent  rutnrribusH. 
saluti  quiens  subsiti.  F.  5.  t).  f.  salutis  quiens  G.  1.  quiens  salutis  F.  1.  in  coli.  Lfnd.  O.  In  ceu. 
quiens  saluti,  simulans  G.  1.  asportans  Ms».  omnes  habere  leslla  esi  Otid.  Certe  inveni  in  F.  3. 
G.  1. 2.  D.  adportom  ve!  apportant  edd.  ante  Colv.  adtportant  ed.  pr.  Vtc.  Venel.  2.  abtporlant 
quod  Oud.  scribi  iussit,  Ruhnfc.  dedit,  inserar,  ute  a.  I.  intento  me  b.  incenso  me  Scriver.  cf. 
supra  p.  A(i7.  me  abeat  ab  Fdd.  lunt.  1.  Aid.  reda  F.  3.  G.  1. 2.  P.  (in  excerptis  ad  mure.  ed. 
Colv.}  p.  q.  Innt.  2.  Wow.  ei  seqq.  In  cett.  recte,  cf.  Met.  Vi.  p.  412'  saltem  non  comparet  in  O. 
etiam  risere  G.  2.  D.  inriscerr  G.  1.  dieertit  f.  et  edd.  recenti,  contra  sententiam,  tertii  G.  I. 
cunclisque  enarratis  F.  1.  3r.  q.  d.  f.  Klm.  Florid.  et  probatum  Oud.,  quamquam  a Ilulink.  non  re- 
ceptum. cf. Mei. VII.  p.44#.  ubi  itidem  variant  codd.  etiam  narratis  P.  deprecatum  p.  referret  S. 
quoadcetalusG.X.  triduique  O.  G.l . triduaceP.  pronle  G.l.  suscepit  Srrivrr.  superius  exuiat  a f. 
adractoU.  I . deorsus.  Scipio  Gentilis  commentario  suo  in  huius  aucloris  Apol.  p,  2U0.  bunc  locum 
sic  legebat:  //.  detortus  in  ipsam  tabernam  clam  direpsit.  tabernacula  G.  1.2.  D.  R.  f.  d.  edd. 
inde  aBeroald.  usque  ad  Wow.  ALindenhrog.  nil  emeudalum  esi.  tabernula  aperte  F.  .1. II.  p.  qfi. 
edd.  vetl.  et  recenti,  inde  a Wtnver.  diripito,  dirrpit  aha.  omnes  el  edd.  vett. Colv. Vulc.  2.  habere 
dicit  Oud.  Certe  Inveni  in  G.  1.2.  D.  derepit  Sciopp.  Pric.  Ehn.  Scriv.  Florid.  r/  quoti  anle  suprr- 
getto  legunt  aliqnot  codd.  et  omnes  edd.  non  est  in  F.  3.  G.  1.2.  O.  P.  D.  supertecto  emendat  Prir. 
et  iluhnk.  contra  Oud.  delitiscenti  lorificia  F.  3.  delitescenti  lori/itio  G.  I.  O.  delicti  scrnici 
torrificio  G.  2.  D.  delicti  sceta  terrificin  P,  toriificiu  Coli.  Voss.  torificio  ex  F.  I.  enotat  Klm. 
sed  in  coli.  Lind.  nil  emendatum  eat.  Ceteri  eidd.  et  edd.  omnes  et  supergesto  delitescit  orificio. 


praevetitus  vulneribus.  Mirum  quo- 
modo corrupta  Bert.  cod.  lectio  tot  VV. 
1)1).  emendationes  provocare  potuerit. 
Sciopp.  in  Symb.  emendavit:  ac  paene 
tnoriens,  Urant,  cruentus  vulneribus, 
Pontan.  AnalccL  II.  15.  praemetuens. 
Omnes  male,  ut  liquido  ostendit  Pric. 
Nam  praeventum  Apuleius  occupatum 
vel  impeditum  vocat;  cf.  Met. X.  p. 722: 
insit  matribus  pietate  praeventa  de- 
scivit ab  obsequio  mariti ; et  p.  G99: 
5/  tero  peremptus,  si  morte  prae- 
ventus est;  Firm.  advers.  Mathem.VHI. 
26:  Multarum  mulierum  amore  prae- 
ventos. 

superius  cocnaeulum.  Multis  ad  loci 
nostri  explicationem  minime  aptis  verbis 
quitl  sit  cocnacultun  exponit  Roaldus.  Ea 
cnint  magis  ad  carum  rationem  diversis- 
qtte  temporibus  diversam  aedificationem 
pertinent,  quibus  omnibus  demonstrare 
studet,  coettacula , moeniana,  et  per- 
gulas  eadem  luisse.  Superius  coena- 
ruluin  est  vtitQtnov,  ardiyftor.  cf.  Salm. 


ad  Solin.p.708.  Wessel.  Ohserv.  I.  18 
Commeht.  ad  Caes.  B.  C.  VIL  28. 

deorsus.  Gentilis  in  commentario  in 
Apol.  p.  290.  (letorsus  hic  pro  deorsus 
scribit,  quod  nempe  in  cistas  et  talia 
correpentes  comprimere  se  soleant  et 
contorquere.  Sed  nimis  quam  putide 
et  nugaeiter. 

supergesto  delitiscentem  lorificio. 
[Ita  scripsi  ex  optima  Bernhardyi  emen- 
datione, cuius  doctrinam  de  loco  dubius 
in  consilium  vocavi.  Quum  enim  optimi 
codd.  et  ante  supergesto  omittentes, 
delitiscenti  vel  delitescenti  scribant, 
ex  ceterommque  corruptelis  fere  idem 
eruatur,  non  dubitat  delitiscentem  cor- 
rigere, quod  delitiscente  scriptum  pro- 
pter ablativi  viduitatem  virgula  omissa 
in  delitiscente,  tum  in  delitiscenti  ab- 
ierit. Orificium  vero,  quod  omnes  inter- 
pretes probant,  cistulae  operculum  .si- 
gnificare non  posse,  cuique  patet,  qui 
huius  vocabuli  vim  accuratius  pernovit. 
Est  enim  ubique  vel  angustus  aditus.'' 
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CAPUT  XLI. 

At  miles  ille,  ut  postea  [ didici,  tandem  velut  emersus  gravi  crapula, 
nutabundus  tamen  et  tot  plagarum  dolore  saucius,  baculoque  se  vix  sustinens 
civitatem  adventat,  confususquc  de  impotentia  deque  inertia  sua  quicquam  ad 

miter  G.  I.  dcditli  pro  didici  d.  emersus  e praei  f.  p.  Wow,  Prlc.  S«I  iib.  II-  tuli.:  et 
tamno  timui  emerant  et  tectulo,  mirabundut  L.,  undo  Ursinius  fabricavi!  moerebuudna. 
vitabundus  G.  t.  '/nr  post  baculo  noti  couiparel  In  B.  p.  «I  cdd.  veli,  usque  ad  Colv.  te  In  G.  1. 
super  contextu,  u(  videtur,  ait  radent  manu  scriptum  esi.  im,  quod  ante  deitatem  in  edd,  indo 
a Colv.  qui  primus  intrudit  comparet,  in  F.  I.  3.  G.  1. 3.  I>.  P.  O.  p.  f.  p.  i.  Culi.  Votis,  deside- 
ratur, et  verisimile  mlhl  quidem  est,  in  nullo  codice  ita  legi , sed  emendationem  potius  hanc  esse 
Colvil,  qui  mirum  est,  quomodo  contra  Apuleii  genium  ita  attere  potuerit.  .Saepius  enim  observari 
Apuleium  potest  ad  verba  quae  molutn  siqnittrant  omissa  praepositione  ponere  simplicem  ucciuta- 
Uvum;  cf.  Met.  I.  p.  34.  ti  Thettaliam  proximam  deitatem  pereeaeritit. 


vel  lagenae  et  urnulae  quarti  rostrum 
».  ntyxa.  Opificio,  quod  prius  Bern- 
hardyo  in  mentem  venerat,  quia  r 
et  p litterae  in  Mss.  saepius  confun- 
derentur, ideo  ipsi  non  sufficit,  quod 
ita  qui  l littera  iu  torificio  exorta  sit, 
non  explicetur.  Hinc  emendat  lorificio 
de  cistula,  quae  superiniectis  loris  aliis- 
que id  genus  utensilibus  abdita  erat 
Ita  optime  totius  loci  sententia  restitui- 
tur. Delitiscentem  nec  delitescentem 
scripsi  ex  auctoritate  optimi  cod.  F.  3. 
cf.  Beier.  ad  orat  pro  Tuli.  §.  33.  Ita 
ailnliscere  habent  (iloss.  Lat.  (iraec. 
p.  240.  ailuliscens  ad uliscenlulu , nec 
aliter  longisco  et  similia.] 

lorificio.  [Lucianus  hanc  totam  nar- 
rationem ita  exponit;  otuissis  omnibus 
iis,  quae  de  viro  divite,  hortulani  hospite, 
eiusque  familiae  interitu  ntiscro  Apuleius 
exposuit  c.  44:  x«i  note  iptorrtov  i,ptar 
ii  tov  xijtsor  irtvyplvet  <iri)(i  ytvraioq 
aiQuitanov  uro/.ij»  qpquiapero^  xai  tu 
per  tiporrn  hd.ei  tign,'  t; //</,■  tji  'JtaXtav 
(frtorjj,  xui  tot’  xtfitovQor,  unot  (otioit 

hic  praefero)  anayu  tor  oro»  ipe'~  o di, 
olfiat,  ri}»’  qarijf  drotjto k-  tot',  ovile  une- 
XQlruio'  6 ii  ofjtjdjopt »#»•»  ot,-  vnt(ia(>m- 
ftiro,',  7ta.it  t rjj  pdattyt  tov  xtpeovfmr. 
xuxeiroi  avpnXixtetat  avnp  xui  ix  teor 
ttoiwr  ei{  rijv  Lior  vnonniusai  ixxtlrtt, 
xai  xeiptror  intmr  ovzco  xai  ymn  xai 
nodi  xui  Xl&qt  ttj i tx  tqq  oiov • 6 ii  tu 
nfftaxu  xai  artepdyeto  x«x  qneiket,  et 
araaTultj,  dnoxtereir  r jj  puyiuQif  o ii 
oiciTt/fj  vn'  at  tov  ixelrov  iiiayOeij  t o 


dxirivro  tutar,  nnd  n)r  udyatQur  «ero i* 
xai  (ilntet  noQ()<n , tltn  av/lt,'  enate  xet- 
f teror • 6 ii  to  xttxvv  n(xLr  r;dtj  dtfOQtjTor 
xpevietat  o),'  telhn/xtLf  er  r«<V  nXt/yaif' 
'o  ii  ieinaq  ini  tovttp  tor  piv  uvtov , et; 
etye,  xeifiernr  itnoXelnet,  titr  ii  pdyatpa» 
fiant  rana;  in  iftoi  i/Xavrer  i(  n/r  nohr. 
[c.  45.]  'Ili  ie  ijXOoper,  tor  per  xijnor 
aviov  ttvreQytp  xin  ineieoxe  yetopytft ' 
uinoi  ii  tor  xirivror  tor  ix  tijq  oioi 
itiitoi  xquntetui  dpa  iftoi  ttQOi  tiroi 
xtov  ir  antei  avrtjdttr'  tjj  ii  vmeQuia 
ioiuv  avtoii  «erat  noioiat'  tor  per  ipor 
iennottjv  xtficotea  ieixQvWar,  ipi  ii  d(tu- 
pero  i ix  ttor  noitor  xnpl^ovatr  arta  ijj 
xXlpuxt  i,-  aixtfpa  vneQqior,  xdxei  pi  ara 
GvyxXeiovniv.] 

Cap.  XLI.  inertia,  f Iners  quum 
proprie  significet  eum,  in  quo  nulla  ars 
est,  non  solum  ineptum  notat  et  sto- 
lidum sed  si  ad  animum  et  vires  retu- 
leris, etiam  impotentem  atque  imbel- 
lem. cf.  Intt.  ad  Horat  Epist.  I.  1.  33. 
I.  5.  17.  ad  proelia  trudit  inertem. 
Sat.  U.  6. 0 1 . I)e  tota  vero  enuntiationis 
explicatione  fere  omnes  interpretes  ne 
verbum  quidem  proferuut.  Unus  Beroal- 
dus  explicat  idque  male  impotentium 
de  imbecillitate,  de  iufinnitate,  qua  inter- 
pretatione se  totum  locum  non  intelle- 
xisse apertissime  confirmat.  Oppouuntur 
vero  sibi  impotentia,  quae  hic  est  effre- 
nata illa  libido  militis  et  inhumana  cru- 
delitas, quae  temperare  sibi  nequit,  cf. 
Barth.  Advers.  XXXIV.  15.  p.  1572.. 
et  inertia,  quae  est  iguatia.  Confusus 
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qucuiquam  referre  popularium,  sed  taritus  iniuriani  devorans,  quosdam  commi- 
litones nanctus  tum  clades  enarrat  suas.  Placuit,  ut  ipse  quidem  contubernio 
se  tantisper  absconderet;  nam  praeter  propriam  contumeliam  militaris  etiam 
sacramenti  genium  ob  amissam  spatham  verebatur;  ipsi  autem  signis  uoslris 
enotatis  investigationi  vindiciaeque  sedulam  darent  operam.  Nec  defuit  vicinus 
perlidus,  qui  nos  illico  occultari  nuntiaret.  Tum  commilitones  accersilis  ma- 


furiam  pro  iniuriam  Virent,  vitio**,  decorant  Venet.  2.  lunt.  I.  2.  Aid.  (Sed  In  Iunt.  2.  inter 
typothetarum  errore*  correctum  eat.)  nanctu » K.  3.  ex  quo  scripturam  meam  dedi.  In  celt.  onuiibu* 
naetnt.  istas , quod  ante  tum  in  mulli*  codd.  et  edd.  legitor,  non  comparet  in  F.  3.  G.  1 . 2.0.  P.  D. 
unde  pro  interpretamento  potiu*  librarii  habuerim.  /«wF.S.ed.  Scriv.  cum  pro  tum  aoiita  aberra- 
tione G.  2.P.  D.  tamen  pro  tum  (th  et  tuij  G.  1.11.  f.  <f.  istam  tamen  clndrth  suam  p.  istam  tunc 
cladem  enarrat  tuam  edd.  vetl.  Pluralem  praeferunt  edd.  inde  a Colv.  et  fere  omne*  codd.  se  non 
comparet  in  P.  prae  ter  n P.exulat.  sacra  penium  L.  sacrari  genium  R.  f.  cf.  Bartb.  Adver*.  XXXII. 
6.  (quae  corruptela  ex  compendio  *cribendi  saemti nata  eat.)  sacramenti gemeutiG.  1 . admissam 
missam  p.  cerberatl*.  j»r  Venet.  4.  desinit  Hau.  defini  i Venti.  A.  fuit  Vulc.  2.  illic  Wow.Pric. 
Fiorid.  nuntiaret  occultari  f.  /««elunt.l.  Aid.  Ii.  commilitiones  Seri  ver.  accersilis  lluhnk.  dedit. 


dein  significat  eum.  qui  pudore  pertur- 
liatus  est,  ut  aliquoties  legitur  apud 
veteres  scriptores,  cf.  Liv.  XXX.  15. 
§.  1.  Masinissa  ex  praetorio  in  taber- 
naculum suum  confusus  concessit, 
Sulpic.  Sever.  de  vit.  I).  Mart.  16.  (}ua 
ille  roce  confusus  obstupuit;  ita  ex- 
plicari etiam  possunt  loci  Met.  II.  p.  141. 
rpii  cunctorum  obstinatione  confusus. 
et  Met  IX.  p.  659.  multorum  praesentia 
territus  rei  etiam  c on  f usus.  Hinc 
consentaneum  est.  quum  reete  Fiorid. 
hunc  locum  his  verbis  circumscripserit: 
et  veritus  ulli  civium  narrare  quidpiam 
de  sua  violentia  et  simul  ignavia;  et 
Kohdius:  A/leiu  da  er  sich  schdmte, 
r on  sciucr  Impertineni  und  HiircnhSu- 
terei  irgend  Jemand  con  den  Stadt- 
leuten  etwas  merbeu  u«  lasseu.] 

tum  clades  enarrat  suas.  Singularem 
numerum,  qui  anteColvium  circumfere- 
batur. e similibus  Apuleii  exemplis  prae- 
fert Pric.  existimans,  etiam  sic  in  Mss. 
legi.  Verum  soli  Ursini  et  Pithoei  Codd. 
ita  habent:  In  cett.  est  pluralis,  qui  ali- 
quoties in  simili  re  ab  Apuleio  usurpatur, 
cf.  Met.  VII.  p.  481.  post  tantas  clades 
meas.  IX.  p.  658.  magnus  el  postremas 
domino  illi  fundorum  clades  annun- 
tians et  saepius.  [Oud.  minus  eleganter 
hanc  numerorum  permutationem  ita  ex- 
plicat, ut  istis  ah  auctore  scriptum  fuerit, 
quod  quum  abierit  postea  in  istas,  libra- 
rios hinc  cladem  suam  etiam  in  pluralem 
commutasse.  Ego  potius  ita  velim : Quia 


clades  plurali  numero  librarii  et  inter- 
pretes putabant  tantummodo  de  pluri- 
bus dici,  neque  vero  de  una  ista  militis 
calamitate,  textum  pro  more  suo  corru- 
perunt. Sed  hic  pluralis  de  una  iactura 
et  damno  etiam  apud  alios  saepissime 
in  usu  est.  cf.  Lex.  et  Intt  ad  Ovid. 
Met.  IX.  176.  Istas  quoque,  quod  in 
optimis  codd.  omittitur,  librarii  addita- 
mentum est.] 

sacramenti  genium  i.  e.  genium  im- 
peratoris, per  quem  miles  iuraverat;  cf. 
infra. 

ob  amissam  spatham.  Floridus  haec 
adnotat:  Paulus  L.  Qui  commeatus  14  ff. 
de  Re  Militari  §.  1.:  Arma  alienasse 
grare  crimen  est  et  ea  culpa  desertioni 
exaequatur ; utique  si  tota  alienavit, 
sed  et  si  partem  eorum,  nisi  quod  in- 
terest,  nam  si  tibiale  vel  humerale  alie- 
narit,  castigari  rerberibus  debet,  si 
vero  loricam,  scutum,  galeam,  gla- 
dium. desertori  similis  est  Unde  non 
male  inferas  armorum  amissione,  quae 
desertioni  est  similis,  violari  militare  sa- 
cramentum, quo  iurant  milites,  se  nun- 
quam militiam  deserturos,  [cf.  Barth. 
Advers.  Llll.  9.  p.  2494.] 

illico.  [Hnec  particula  hoc  loco  nativa 
sua  dictum  est  significatione  pro:  in  eo 
ipso  loco  cf.  Hnnd.  Tursoll.  T. III.  p.208, 
unde  male  Wow.  et  Pric.  illico  jn  illic 
commutarunt  Exempla,  quae  huc  fa- 
ciunt, ah  Handio  ad  hc.  quantum  scio 
omnia  sunt  enumerati;.] 
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gistrntibus  mentiuntur,  scse  multi  pretii  vasculum  argenteum  praesidis  in  via 
perdidisse,  idque  hortulanum  quemdam  reperisse,  nec  velle  restituere,  sed 
apud  familiarem  quemdam  sibi  delitescere.  Tunc  magistratus  cum  damno 
praesidis  nomine  cognito  veniunt  ad  deversorii  nostri  fores,  claraque  voce 
| denuntiant  hospiti  nostro,  nos  quos  occultaret  apud  se  certo  certius  dedere  671 
potius,  quam  discrimen  proprii  subiret  capitis.  Nec  ille  tantillum  conterritus 
salulique  studens  eius  quem  in  suam  receperat  Kdem,  quicquam  dc  nobis  fatetur, 
ac  diebus  plusculis  nec  vidisse  quidem  illum  hortulanum  contendit.  Contra 
commilitones  ibi  nec  uspiam  illum  delitescere  adiurantes  genium  principis  con- 

tetr  non  comparet  in  d.  vasculum  argenteum  0 . 1 . armenium  P,  plii  (non  preli  ut  Hi 
OuU.  excerpti*  erat)  pro  praetidit  G.  t.  in  clam  G.  I.  deperdidisse  3.  cf.  Oud.  ad  Cara.  B. 

O.  HI.  28.  atque  G- 1.  O.  pro  idque . reddere  pro  reperiste  d.  Verba  inde  a reperiste  usque  ad 
tibi  non  comparent  in  p.  quemdam  exulat  a G.  I.  2.  P.  0. 11.,  quod  Oud.  probat,  quia  sequatur 
familiarem  quemdam.  (Sed  cf.  p.  lio.'.,  ur/etr  quadam  pater  familiae  quidam.  Vomltaii 
quemdam  etiam  errore  librariorum  omitti  poterat,  quia  idem  promtmeii  in  duabus  his  lineis  fera 
infra  se  positum  facilius  eos  decipere  potuit.  Ilaec  certe  vili  docti  eat  sententia,  at  inulto  improba* 
hilior.  Ita  enim  quae  Inter  utrumque  pronomen  interposita  texuntur  verba  omisisse  librarios  veri- 
similius esset.)  et  damno  praetidit  nomine  cognito  p'.  3.  aliique  rodd.  cutn  edd.  et  damno  prae - 
ei  die  et  nomine  cognito  G.  2.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  mare  ed.  Colv.)  D.  eomdamno  praetidit 
nomine  cognito  G.  I d.,  quod  Oud.  probatum  abltulink.  iit  textum  admissum  est.  non  pro  nomine  O. 

*(ex  vitiosa  compendii  scriptura  nbe  s.  note  pro  nomine.)  divertaris  K.  I.  testibus  Klm.  et  f.ludenbrog. 
directarium  (nec  dirermrum , ut  in  Oud.  excerptis  erat")  G.  I.  derertocii  G.  2.  P.  I).  ei  sine  dubio 
etiam  alii,  earaque  Viceni.  Venet.  2.  rot  G.  1.  oeeultare  lunl.  2.  Aid.  reddere  Coii.  Voss. 
dederet  ed.  8crlver.  taHtulum  irrepsit  in  ed.  Wow.  et  hinc  in  Prlc.  cf.  ad  Met.  III.  p.  170.  ac  ne 
praetentia  quidem  notlra  tantillum  conlerrilut.  taluli  eludent  D,  receperit  H.  f.  ut 
diebut  d.  nec  vidisse  K.  1. 3.  G.  1.  2.  O.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  mare  ed.  Colv.)  p.  d.  f.  II.  edd. 
veli,  usque  ad  Colvlum , qui  non  restituit,  quemque  secuti  sunt  Vtilr.  Mere.  Wow.  Prlc.  Ond.  quam- 
quam lectionem  optimorum  codd.  nec  unire  probaverat,  llubnk.  tamen  in  contexta  stare  non-  ex 
Vuic.  2.  pro  nexligeiitia  sua  passus  est.  quidem  abest  G.  1.  commi/itonet  Y.  1.  3.  G.  1.  2.  P.  O.  O. 
f.  d.  p.  Coli.  Voss.  lunl.  2.  commititionrt  ed.  Scriv.  ut  supra.  In  celt.  militonct.  Primus  Kdd.  com. 
mi/ilonct  restituit  Wow. , quent  ceteri  secuti  sunt,  ubi  G.  2. 1).  usquam  iam  pro  utpiam  B.  in 
coli.  Mod.  Klm.  excitat  utque  iam.  gericum  pro  genium  G.  2.  I).  genium  in  G.  I.  contextu  non  per- 
scriptum sed  tacuna  unius  vocabuli  est.  AI  vero  in  marxiue  ah  eadem  manu  genium  suppletum  est. 

coniunrtiviis  verbo  denuntiandi  quin 
iungi  possit.  Frequentior  est  activi  et 
passivi  infinitivorum  permutatio,  rarior 
infinitivi  et  coniurictivi;  cf.  Liv.  XXV. 

15.  §.  20.  Titi.  Gritrc/ium  ex  Lueanit 
cum  equitatu  ac  feri  armatura  Bene- 
renium  rettire  labent ; legionibus 
statirisque  ad  obtinendas  res  in  Lu- 
canis aliquem  praeficeret,  atl  quem 
lorum  cf.  I)r.  Plura  huius  constructionis 
variatae  apud  Livium  exempla  praebet 
idem  ad  XXXIX.  14.  §.  9.  | 

adiurantes  genium  /trincipis.  [Per 
geuium  Principis  iurari  coeptum  est  op- 
pressa republica  atque  adeo  post  lulii 
Caesaris  caedem  senatus  decrevit  ttjt 
aiirr/r  ourina.  Huius  formulae 

meminit  Ulpinn.  Dig.  XIII.  de  Ittre  lu- 
rando:  Si  quis  iitraceril  in  re  pecu- 
niaria per  genium  Principis  dare  se 
non  oportere,  rei  intra  certum  tempus 

55* 


cum  damno  jrraesitlis  nomine  co- 
gnito. Quum  optimorum  codd.  lectio: 
et  damno  praesidis  nomine  cognito 
sana  ratione  explicari  nequeat,  Pricaeus 
coniicit  legendum:  et  damno  et  praesi- 
dis nomine  cognito,  quam  cuniecttirnm 
postea  Floridus  pro  more  suam  fecit. 
Uinc  igitur  inter  lectiones  codd.  et 
damno  praesidis  et  nomine  cognito, 
et  cum  damno  praesidis  nomine  cognito 
eligentium  est  Ego  posteriorem  cum 
Oud.  praetuli. 

dedere.  [Editio  Scriver.  praebet  de- 
deret, quae  emendatio  huius  viri  docti 
est,  utramque  lectionem  dedere  et  subi- 
ret inter  se  componere  volentis.  Offen- 
debat 'enim  in  variatione  infinitivi  et 
coniunctivi,  quam  Oud.  ne  commemo- 
ravit quidem,  quamquam  utramque  di- 
cendi rationem  accuratissime  vindicans. 
Nemo  enim  dubitabit,  et  infinitivus  «t 
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tendebant.  Postremum  magistratibus  placuit,  obstinate  denegantem  scrutinio 
detegere.  Immissis  itaque  lictoribus  ceterisque  publicis  ministeriis,  angulatim 
cuncta  sedulo  perlustrari  iubcnt;  nec  quisquam  mortalium  ac  nc  ipse  quidem 
asiuus  intra  limen  comparere  nuntiatur. 

CAPUT  XLII. 

Tunc  gliscit  violentior  utrimquesecus  contentio  militum,  pro  comperto  de 
nobis  asseverantium  fidemque  t.aesaris  idemtidem  implorantium, . ad  illius 

i i ' 

denegantes  B.  denegante  f.  scrnptinio  6.  1 . 2.  P.  D.  n.  tutoribus  G.  2.  aperle.  publice  G.  I.2.D. 
ministris  p.  it.  cdd.  Vett.  usque  ad  Colv.  praeter  lunt.  2.  quae  habet  ministerii , idexnque  habet  B.  in 
coli.  Mod.,  quum  Kiiu.  ex  eo  ministris  enotaverit,  compare  p.  apparere  L. 

dolenter  ii.  1 . p.  lunt.  1.  Aid.  utriusque  secus  J.  ed.  pr.Vic.Venet.2.4.  utrumque  secus  G.  1 . p. 
X.  llelns.  malit. utrimsecus.  St^l  cf.  ad  Met.  II.  p.  02.  canes  utrimque  secus  deae  latera  mu- 
aiunt,  de  desideratur  In  p.  ad  Ulius  F.  3.  0.1.  2.  P.  II.  f.  d.  p.  L.  Colv.  Mere.  ed.  pr.  YVow.  et 
Pric.  at  illius  eat  vulgata  lectio.  Colvli  emendatio  est  ac  illius , quomodo  X.  Ileins.  etiam  voluit  ad 
Ovid.  Met.  V.  451.  eaudeinque  coniecturain  proposuit  vir  doctus  ad  inarg.  ed.  Vic.  meae,  ullius  L.  f. 


iurarerit  soluturum  ner  solat.  Impe- 
rator noster  cum  patri  rescripsit  fu- 
stibus eum  castigatum  dimitti,  et  ita 
ei  superindici  nuoneribg  ptj  b fit  ve 
temere  ne  iura.  Praeterea  plura  dabmit 
Putean.  de  lureiur.  Antii).  Iud.  in  Graev. 
Thes.  T.  V.  p.  890.  Haosen.  de  lureiur. 
vett.  c.  16.  ibid.  p.  841.  Tomasin.  de 
Donar.  Vett.  c.  8.  in  eiusd.  I.  c.  T.  XII. 
p.  793.  Barth.  Advdrs.  XXXII.  6. 
•p.  1472.  Intt.  ad  Minue.  Fel.  c.  29.  §.  6. 
Lindenh.  ad  Ceus,  de  D.N.  c.  3.  p.  18. 
Intt.  ad  Tert.  Apol.  c.  35.  p.  29.  C.  Rigalt. 
Arntz.  ad  Plin.  Paneg.  c.  52.  §.  fi.  p.  244. 
et  Hartung.  in  libro:  Relig.  der  Rom. 
T.  I.  p.  37.  ann.  ***] 

obstinate  denegantem  scrutinio  de- 
tegere. [Insolens  est  haec  locutio,  quae 
miror  quod  ne  uni  quidem  interpretum 
offensioni  esse  potuerit.  Obstinate  de- 
negans  enim  est  hospes,  qui  hortulanum 
in  fidem  suam  receperat,  at  quomodo 
ille  detegi  poterat,  quum  absconditus 
non  esset?  Detegere  hic  igitur  neces- 
sarium est  interpretemur  convincere, 
vel  mendacia  aperire,  qua  quidem  si- 
gnificatione vix  altas  reperies.  Ita  etiam 
Florid.in  paraphrasi  circumscripsit.  Hinc 
itaque  minime  convenit  conieetura,  quam 
suasit  vir  doctus  obstinate  denegatum. 
De  scrutinio  cf.  Intt.  ad  Petron.  c.  47. 
Pith.  Sutis.  II.  17.] 

lictores.  [Apuleius  hoc  loco  eodem 
tiomiue  ministros  graeci  magistratus  li- 


ctores nomiiiaf,  quo  Dict.  Cret.  Troiauos 
ministros  et  praecones,  de  quibus  cf. 
I)ed.  ad  eiusd.  I.  II.  33.  Gioss.  p.  298.] 

nuntiatur.  [Lucian.  c.  45.  b te  otQa- 
runrtjg  ix  rrji  odoi  rore  fio/ug  e Sariayrag, 
tbgecpuonv,  xuQtjfngtor  ralg  nXtfyaXf , tjxtt 
elg  rrr  rtbXtv  xui  rotg  irrQuriuriug  roig 
avt  ocToi  crviTfvoir  Xfyei  rrjt  artotomr  roi 
xijnovQov.  oi  d>  ovt  abr <p  avveXOov n* 
ftarOurovair,  tt&a  {fier  xfxovtuuroi  xai 
TTitoa/M/i ftilrovm  rorg  rijg  rtoXetog  noynr- 
rag'  oi  di  i/rroj  rtva  ni/irtovatr  r<nr  vntf- 
piroit  xni  toiv  Ador  a/rat  rag  rtQoeXOtlv 
tgto  xeXevovaiv  atg  di  flQOijXttor  o xiprov- 
(>t>g  olda/io v eeptdreto,  oi  pii'  ovr  (irga- 
riotrnt  trSor  iijanuv  ilvat  rnr  xrjrtoVQOtt 
x uui  rot  exeivov  oror'  oi  di  ordir  aXXo 
vaoXeXercpthu  eXeyor,  ovie  uvttoorrror 
ovte  oror.] 

Cai*.  XLII.  ad  illitis.  [Plurimum  de 
huius  loci  interpretatione  desudarunt 
viri  docti.  Optimi  eodd.  praebent  ad, 
quod  Colv.,  Vulc.  ed.  pr.  Mere.,  et  Pric. 
receperunt,  quamquam  caussam  cur  ita 
fecerint  non  addentes,  hineque  ab  Oud. 
vituperati,  qni  capere  non  potest,  quo 
sensu  qnave  constructione  ita  ediderint 
Ipse  at  legi  mavult  cum  aliis  de  inore 
librariorum,  passim  pro  ad:  at,  uti  set 
pro  sed,  liant  pro  haud  scribentium. 
At  ipse  Oud.  quomodo  illud  at  hic  stare 
possit,  minime  exponit,  nec  habet,  quo  , 
hic  defendi  queat.  Praeterea  huic  emen- 
dationi quamvis  facillimae  obstat  libro- 
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negantis  | assidueque  deum  numen  obtestantis.  Qua  conlentinne  et  clamoso  675 
strepitu  cognito,  curiosus  alioquin  et  inquieti  procacitate  praeditus  asinus,  dum 
obliquata  cervice  per  quaudain  Fenestrulam  quidnam  sibi  vellet  tumultus  ille 
prospicere  gestio,  unus  e commilitonibus,  casu  fortuito  collimatis  oculis  ad 
umbram  meam , cunctos  testatur  iucoram.  Magnus  denique  continuo  clamor 
exortus  est;  et  emensis  protinus  scalis  iniecta  manu  quidam  me  velut  captivum 
detrahunt,  iamquc  omni  sublata  conlationc  sciupulosius  contemplantes  singula, 
cista  etiam  illa  revelata,  repertum  productiimque  et  oblatum  magistratibus 
miserum  hortulanum  poeuas  scilicet  capite  pcnsurum  in  publicum  deducunt  car- 
cerem , sunimoque  risu  meum  prospectum  cavillari  non  | desinunt.  Unde  etiam 
de  prospectu  et  umbra  asini  natum  est  Frequens  proverbium. 

que  pofll  assidue  non  rsl  In  O.  «I  <T.  domini  pro  deum  ineplr  edd.  pr.  Virent.  Venet.  2.  4.  Piri*. 
obstenlantis  ti.l.inip.  contione  pro  cantatione  V.  .1.  et  non  ronpirrl  i n O.  cognito  ejcolil  m 
G-I.  asinus  praedictus  obliquatu  (i.  I.  fenestratu/am  d.  /eneslramu/ftm  II.  Alii  dicuiil  fene- 
stellam et  fenetlrettam . quod  etiam  in  Gloouiu.  collimatis.  Quitiuu  in  rodd.  Sriopp.  invenerit 
collineatis  nrorio.  Mei  omne*,  oli  ellam  Oud.,  codd.  rum  rdd.  veli.  n(  vulgaribus  dani  collimatis, 
nisi  quod  In  d.  ait  combinatis.  ex  lectione  aliquot  rodd.  ron/imalis  corruptum,  magonut  1).  cr~ 
tortat  Vlreul.  Vix  erat , quod  Ond.  lol  exemplis  banr  lyputbefariim  errore,  quibun  srniet  illa 
editio,  profectam  scripturam  refutaret.  Dictio  est  notissima,  continuo  abest  f.  et  remensis  B. 
Srriv.  contra  scriptoris  sentenliam.  Nam  si  antea  milites  scalas  adsreiidissent,  videntur  iatu  in 
Nuperiore  coenaculo  inventori  fuisse  asiumn.  emersit  G.  t.  ed.  pr.  Vic.  Venet.  2.  4.  Paris,  quidem 
refut  tue  p.  ce/ut  ac  euplieum  Venel.  ‘i.  lunl.  1.  2.  Aid.  tradunt  t.  Inoi  omissa  que  psrticulatf. 
fistula  pro  risla  d.  f.  runcta  pro  cista  G.  I.  cista  et  illa  Venet.  lunt.  1.  2.  Aid.  illa  non  legitur 
in  B.  rerelalum  oblatum  priore  vonabulo  lineola  obducto  G.  I.  capite  desideratur  in  edd.  usque 
ad  Colv.  rapitis  d.  ni.ru  pro  risu  O.  bubet  pro  varia  lectione,  meum  omittitur  in  )>.  meum  pro- 
spectum F.  1.  3.  G.  t.  2.  P.  (etiatn  iti  excerptis  ad  inarg.  ed.  Colv.)  O.  B.  f.  I,.  d.  1).  In  cett.  de  meo 
prospectu . unde  et  Venel.  2.  lunl.  1.  2.  Aid. 

rum  auctoritas,  qui  h.  I.  in  ad  consen- 
tiunt, quique,  quantum  equidem  omnes 
meos  perscrutatus  sum.  ntimquam  lias 
particulas  tam  constanter  inter  se  com- 
mutant, ut  mirum  esset,  si  ad  uuum 
onmes  ita  aberrarent  ISec  melius  est 
ac,  quomodo  N.  Heins.  etiam  voluit  ad 
Ovid.  Met.Y.  451.  At:  enim  satis  iatine 
non  dici  ante  vocalem  saepissime  post 
alios  iain  a me  monitum  est.  Hiuc  igitur 
retinenda  est  lectio  atl,  cuius  constru- 
ctionem utinteliigas,  cogitatione  neces- 
sarium est  addatur  ex  praegressis  sub- 
stantivum contentionem,  ut  proprie  ita 
dicendum  fuisset:  Contentio  militum 
asseverantium  gliscit  ad  contentionem 
illius  negantis.  Ad  duplici  ratione  ex- 
plicari potest  aut  ita,  ut  sit  adrrrsits. 
contra , quam  vim  frustra  negavit  Haud. 

Tursell.  T.  I.  p.  84  sqq.,  aut  ut  grae- 
cornm  rrpo,'  respondeat  in  rerum  eompa- 
ratione  vel  collocatione  cum  aliis  rebus 
vel  exemplis  facta  cf.  Haud,  iliid.  p.  104 
sqq.  Gliscit  enim  sententiam  continet 
comparativam  et  insuper yoxriofentior.] 
collimatis.  Scioppius  in'  Symbolis 


putat  legendum  esse  collineatis  aucto- 
ritate codd.  vetustissimorum,  de  quibus 
quid  habendum  sit,  in  adnoL  erit,  iam 
dictuin  est  Hanc  lectionem  his  veritis 
defendit:  Collineare  est  iaculum  ad  sco- 
pum aliquem  dirigere,  non  autem  tangere 
propositum , ut  perperam  non  vulgi  tan- 
tum putant.  sed  docti  etiam  viri,  quorum 
Muretus  fuit.  cf.  Geli.  IX.  i.  ubi  cf.  Gro- 
nov.  Cie.  de  Fin.  III.  6.,  cf.  Vorst  de 
Lnt.  mer.  susp.  e.  23.  Qui  co/limare 
probant , recte  repetunt  a substantivo 
limus  s.  a limis  i.  e.  obliquis  oculis: 
nam  Glossae  Ytilc.  p.  27.  quamquam 
habent  colliniare  atoptytadat,  tauien 
ibi  potius  collineare  s.  colliniare  legen- 
dum est.  Haec  enim  vocabula  fere  sem- 
per  inter  se  commutantur;  ita  in  Florid. 
n.  7.  p.  25.  delinearet  in  cgd.  Lips.  et 
nonnullis  edd.  abiit  in  delimaret.  Coi- 
limare  igitur  est  oculis  limis  aliquid 
intueri  ron  der  Seite  schaneu.  Ita  melius 
sententiae  loci  convenit. 

de  prospectu  et  umbra  asini  natum 
est  freeptens  proverbium.  Haec  e glossa 
irrepsisse  arbitratur  Scriver.,  cui  ad- 
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sensum  praebet  Floridus.  Oud.  mavult 
Stevvechii  sententiam  sequi,  de  pro- 
spectu, ut  de  umbra  asini  legentis,  vel 
et  umbra  tanquam  e glossa  et  veteri 
proverbio  natum  simpliciter  delere,  quia 
diserto  Luctantis  proverbium  nmv  mam- 
xtxvtat;  hinc  ortum  scribat.  [ Hoc  mihi 
plane  secus  videtur,  utrumqire  enim  pro- 
verbium toti  narrationi  optime  convenit, 
unum  de  curiositate  asini,  qui  de  coe- 
iiaculo  despexerat,  alterum  tle  umbra 
asini,  ex  qua  deprehensus  erat.  Qui 
enim  alterutro  proverbio  prolato,  alterum 
statim  in  memoriam  sibi  revocare  po- 
tuerint librarii,  quorum  ue  unus  quidem 
omittit,  cogitari  non  potest.  Nunc  de 
sententia  horum  proverbiorum  agatur. 
Bernaldus  fusius  ita  explicat:  Ex  pro- 
spectu et  umbra  asini  significat.  ex  re 
insperata  saepe  magnas  res  prodi  atque 
manifestari  addueiqiie  in  discrimen, 
sicut  ex  prospectu  asini  detectus  est 
et  proditus  hortulanus  delitescens.  In- 
terpres Lucinni  proverbium  hoc  5 vov 

fTrepoxetpfov  parum  eleganter  interpre- 
tatur ex  asino  conspecto,  cum  fuerit  di- 
cendum ex  asini  prospectu,  et  docet  Lu- 
cianus  noster,  apud  Graecos  celebre 
esse  hoc  proverbium  de  his  qui  ridicule 
calumniantur.  Ferunt  enim  asinum  fre- 
gisse vasa  fictilia  in  figuli  officina  per 
fenestram  prospicientem,  unde  asinus 
in  ius  vocatus  a domino  tabernae  interro- 
gatus cuius. criminis  insimularetur  dixit: 
orne  aa^axbyprotg.  Alii  tradunt  quod 
asino  prospiciente  aves  evolarunt  dis- 
ruperuntque  telam.  Quapropter  dominus 
telae  asinarium  in  ius  vocavit,  qui  ro- 
gatus quam  oli  caussam  reus  fieret  dixit 
ex  asini  prospectu,  unde  natum  est 
adagium.  Haec  prodit  Beroaldus  de 
hoc  proverbio,  de  altero  ita  pergit:  Al- 
ludit Apuleius  ad  proverbium  alterum 
graecum  vntQ  orov  axui; , quo  uti  so- 
lemus de  iis,  qui  desiderant  noscere 


futilia  et  frivola,  cuius  meminit  Menan- 
der. Plato  et  alii.  Ductum  autem  est 
proverbium  ex  tabula,  qua  traditur  iu- 
venem  conduxisse  mercede  asinum,  et 
cum  sub  umbra  asini  per  meridianum 
aestum  quiescere  vellet,  exturbatum 
esse  ab  asinario  asserente,  se  illi  asinum 
tantum  locasse  non  umbram,  ex  hoc 
ventum  est  in  indicium  ab  utroque;  quod 
cum  oliiu  in  indicio  caussae  capitalis 
coram  indicibus  fastidiosis  recitasset 
Demosthenes,  et  illi  mox  expergefacti 
fabellae  lepiditate  cuperent  noscere 
quis  fuisset  rei  exitus,  suhiunxit forator 
oppido  quam  teinpestiviter  et  scite: 
vniQ  nmv  muri;  dxnvnr,  (o  dvd(>i;,  imOv- 
/ithl , <trft(imnnv  di  xirdvrtvorrof  vsqi 
iptqpjf  ovdi  rqg  q mvi~;  driytath.  Has  eas- 
dem narrationes  protulit  Erasm.  in  Adag. 
Cent.  III.  p.  120.  ed.  Basii.  1551.  et 
Floridus,  pro  more  suo  non  addens 
Conunentt.  unde  depromsit,  ad  verbum 
compilavit  Beroaldum;  cf.  Scheffer.  de 
Re  Yehic.  II.  c.  2.  in  Polen.  Suppi.  Thes. 
Antiq.  T.  V.  p.  1245.  Intt.  ad  Petron. 
c.  63.  p.  4 1 4 ; ubi  in  seqq.  ex  rod.  lectione 
cacritus  emendandum  puto  practicns.] 
prorerbium . [ Ltician.  c.  45.  i >oqv@ov 
di  fv  T(i>  irttrooma  xai  noV.ijg  poijg  fx 
rovzov  ytrn/tirqg  b dyf\>a>yog  xai  narra 
ntgitQyog  tjto  fiovXbpfvog  iiuOiir,  rtvfg 
eitr  oi  [iobirrr;  diaxvnrco  armOtv  xrirm 
did  ri,g  f)v(tidng'  oi  di  iif  idorrtg  tvdv; 
drixoavyof  oi  di  ia).<nxtouv  ifievdi/  ).t- 
yontg'  xai  oi  dpyorrfg  ttom  iX&brr  fg  xai 
niivra  urtQevrrbtreg  ivQiaxovai  rbr  t/ibr 
dtanbrqv  rij  xifltoroi  iyxttptvov  xai  /.«- 
fini-rf;  ror  pir  ifg  rb  dta/innijQimr  i muttiar, 
Xbyor  r(or  rnni.fi  rfftircor  iq  iimrra " ifii 
di  xierm  flaardaarre;  roi;  atQutionai; 
napidtoxaf  ndrtrg  di  da/inxrnr  eyihor  ini 
Ttji  [tifpirjam  ix  rebr  vntQnmr  xai  npn- 
doirt  ror  iuerov  dianorijf,  xdxrnxt 
ifiOv  jtqwzov  qXOer  fi;  itr0(>mnovg  b i.oyo; 
ovrog'  *5  orov  nitQitxvxftt ov-J 
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C A P U T I. 

Die  sequenti  meus  quidem  dominus  hortulanus  quid  egerit  nesrio:  me  677 
tamen  miles  ille,  qui  propter  eximiam  impotentiam  pulcheriimc  vapularal , ab 
illo  praesepio,  nullo  equidem  contrndirente,  deductum  abducit,  atque  a suo  con- 

hortulanus  abest  hL.  rerfe  deColvli  I»*ii! ia,  rui  ex  glossemale  videtur  fuisse  exortum. 
ninMcriveriun  uncintilis  inclusit.  Ac  fopetifH  vox  e praecedenti*  libri  fine  ad  explicationem  videri 
possit.  Verum  eodem  modo  Lucinii.  in  eadem  re  c.  id  : rt  pir  t.vufhr  o ttrjrtorQOQ  6 ipoti  deondtrjz- 
(Deinde  mihi  quidem  probabilius  videtur,  eiecis.se  librarium  hoc  substantivum,  quippe  quod  super- 
fluum ei  videretur  esse,  quam  ex  studio  interpretationis  additum  ah  aliis  esse,  quum  hoc  quidem 
loco  quis  ille  esset  dominus  nemo  librariorum  dubitare,  nec  lectorem  dubitaturum  esse  coniicere 
posset."!  Ceterum  sine  libri  novi  distinctione  uno  tenore  pergit  f.  die  quidem  sequente  dominus 
tnru s hortulanus  p.  milrx  f;.  1 . pro  more  nuo  et  D.  prr  pro  propter  G.  2.  I).  P.  Coli.  Voss.  con- 
tradicentem P.  deductum  V.  I.  .'I.  d.  Klm.  Scriv.  Klorid.  Iu  ceti,  est  diductum,  ductum  G.  1. 

C*e.  I.  impotentiam.  Scripsit  oliin  impolentidi/ue;  p.  202.  cum  inopes 

Colvius  insolentiam,  ut  libro  praecedenti  paucorum  dieitum  impotentiae  sub- 
p.  667.  nec  quiles  ille  familiarem  co-  iacentes;  ApoL  p.  433.  neminem  im- 
bibere ipiirit  insolenti am.  Sed  mo-  potentia  depravavit,  neminem  tyran- 
nuit  ipsum  postea  libri  sui  scriptura,  nide  efferarit.  Floritl.  euim.p.  77.  n.  17. 
nihil  innovandum  esse.  Nec  est,  .quod  non  impotentia  linguae  sed  impa- 
dubitet  Beroaldus  et  cum  eo  Floridus,  tientia  legendum  esse,  suo  loco  coni- 
an  impotentia  hic  sumi  debeat  pro  de-  probabitur.  I)e  vocis  usu  iT.  Spanli.  ad 
bilitate,  qua  sententia  liernnldus  locutum  lui.  ('aes.  ed.  fr.  Prob.  p.  102..  Huen. 
esse  auctorem  perperam  proposuerat  ad  Lact.  Epit.  c.54.  §.1 . p.  1 298.  Gronov. 

Met.  IX.  p.  073:  confususi/ue  de  im-  ad  Seu.  Const.  Sap.  5.  p.  399.  Intt.'ad 
polentia'dei/ue  inertia  sua.  ubi  vide.  Petrnn.  c.  5.  p.  29.  Dr.  ad  Liv.  XXX. 

Hic  ut  illic  recte  explicat  Oud.  per  in-  10.  XXXVIII.  48.] 
solentium  et  vehementis  animi  arro-  deductum.  Ita  neque  diductum  le- 
gantiam.  ut  p.  691.  ad  instar  barbari-  gendum  esse  probat  sententiarum  nexus, 
eae  feritatis  rei  tyrannicae  impotert-  quia  praesepe,  a quo  et  e stubulo  eum  • 
tiae.  [Altera  imbecillitatis  significatione  protractum  quasi  furto  abegit,  est  ele- 
hoc  vocabulum  in  Apuleii  libris,  quan-  vatum.  sicut  etiam  locus,  quo  ad  prae- 
tum  equidem  scio,  nunquam  legitur,  sepe  stant  iumenta.  Die  superiore  ex 
Ceteri  loci  sunt : De  Dogni.  Piat.  II.  coenaculo  iam  erat  deductus  s.  detractus 
p.  256.  aestimandas  putat  cum  vecordia  asinus. 
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tubernio  (hoc  enim  mihi  videbatur)  sarcinis  propriis  onustum  et  prorsum  ex- 
ornatum armatumque  militariter  producit  ad  viam.  , Nam  et  galeam  nitore 
678  praemicantem,  ct  | scutum  * cetera  longiorem  lucens:  * sed  et  lanceam  longis- 

/ite  O.  1.  O.  P.  i.  Verb*  hoc  usque  ad  ridebatur  non  rnmpareni  In  Coli.  Vos»,  proximis  pro  pro- 
prtit  G.  1.  prorsum  F.  1.  3.  p.  In  celt.  prnrtut.  [ Proxime  quod  excerpta  G.  1.  Oud.  praebebant, 
equidem  non  inveni,  sed  legitur  ut  in  reliquia  co<Ad. prorsus.  At  suspicor,  proxime  minus  accura- 
tam ease  lectionem  antecedentis  vocat»,  propriit , ubi  vide.]  mi/ilalitrr  G.  1.  O.  D.  Venet.  2. 
trdna  S.  promicantem  G.  t . O.  permicanlem  Has.  1 . cetera  longiorem  lucent  F.  2. 3.  f>.  L.  R.  f,  $. 
cetera  longiorem  lucentem  G.  1. 2.  O.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marjr.  ed.  Colv.)  D.  n.  ceterit  Ais 
longiut  lucent  edd.  veli,  el  recenlt.  praeter  Vulc.  2.,  quae  habet  cetra  Ait  longiut  lucent.  Ceterorum 
rndd.  lectionem  quum  Oud.  non  enotaverit,  de  iis  dicendum  non  est.  Hoc  certe  monebat,  in  omnibns 
letf  cetera , et  Ait  abesse,  lucent  in  f.  non  cotnparere  testis  est  Roaldus,  cui  tamen  fidem  non 
habeo,  trd  etiam  F.  2.  3.  G.  2.  (qui  in  Oud.  excerptia  trd  et  habet)  D.  et  edd.  veli,  et  recenti. 


ted  et  P.  (etiam  irf  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  ( 
et  Ruhuk.  contra  Oud.  mentem,  lognittimo  O. 

et  scutum  cetera  longiorem  lucens. 
Locus  quum  difficillimus  sit  propter 
codd.  inconstantiam,  diversissima  ra- 
tione sanare  eum  viri  docti  studuerunt. 
Hoaldus  emendat  scutum  cetra  longio- 
rem, cetram  explicans  esse  breve  scu- 
tum Hispanicum,  [quod  saepius  a scri- 
ptoribus commemoratur,  ut  apud  Tac. 
Agr.  36.,  ubi  vide  Intti  Heins.  ad  Sil.  X. 
231.  Lips.  de  Milit.  Rom.  III.  2.  p.  122. 
ed.Ves.j  Porro  vero  promiscue  dixisse 
veteres  sentus  et  scutum,  ut  clypeus 
et  clypeum  [iugullis  et  iugultun  cf.  ad 
Met  1.  p.  59.,  quae  duplex  formatio 
prae  ceteris  apud  Afros  in  usu  erat;  ita 
apud  Fronton.  Epist.  ad  Caes.  III.  13. 
p. 78.  ne.  fluctus,  ne  ratius,  ne  piscis 
aliquo  noxit  cf.  Voss.  de  Analog.  T.  II. 
p.  644.  Eckst.]  Sciopp.  ex  lectione  cod. 
Lips.  cetera  longiorem  lucetis  divinavit: 
cetera  longe  relucens  vel  ceteris  longe 
praelucens,  Wower.:  caeleris  longe 
relucens  vel  cetris  his  longius  relucens. 
At  primum  nulli  bono  sunt  ceteris  Itis. 
Si  ista  valerent,  debuit  Apuleius  simul 
monstrasse  illa  scuta  cetera.  Quare 
abeat  pronomen  his,  quod  ne  in  codd. 
quidem  reperitur.  Verum  nec  convenit 
vox  ceteris.  Naip  scutum  liic  aliud  erat 
nullum  praeter  unius  militis,  sicut  galea 
et  lancea.  In  Mss.  ad  unum  omnibus 
* est  cetera.  Quare  etiam  Modius  cou- 
iiciebat  vel  scutum  et  cetram  longius 
lucentem  vel  scutum  cetra  longiore 
' lucens.  Posterius  non  intelligitur,  prius 
valere  nequit  Cui  enim  bono  uni  militi 
scutum  et  cetra  t Neque  vero  cetera 


>.  1.  O.  n.  B.  tic  etiam  in  edd.  Colv.  Vulc.  el  Elm. 


sententiam  praebet.  Quae  quum  liene 
intellexerit  Oud.(  in  ratiocinatione  ita 
pergit:  Sed  miror,  viros  doctos  non  ad- 
vertisse, deesse  verlmm,  e quo  pendeant 
accusativi,  vel  abundare  mox  pronomen 
relativum  quae  vel  quum,  cui  nunc  iungi 
debet  composuerat.  Hinc  in  interpre- 
tatione interpolavit  Floridus:  imposue- 
rat mihi  galeam  et  clypeum,  ipii  lon- 
gius emira/tat  reliquis  illis.  Ex  codd. 
igitur  lectione  'suspicor  litteram  m loco 
suo  excidisse  et  hinc  natam  corruptelam, 
dum  dederat  Apuleius  aliquod  verbum 
sive  ceperam  sc.  dorso  meo,  vel  gere- 
bam. Frequens  enim  confusio  est  C et 
G litterarum  [cf.  Heins.  Advers.  III.  7. 
p.  452.  Cort.  ad  Lucan.  I.  575.  Orcll. 
ad  Arnnb.  III.  32.  T.  II.  p.  162.  Varr. 
de  L.  L.  V.  <5.  64.  Mueller.  cf.  Placid. 
Gloss.  p.  454.  Mai.  tiisftercite  separate 
(i.  e.  dispergite)].  Hinc  ex  longiore 
lucens  facillima  est  cnniectura  longius 
lucens,  vel  longius  relucens,  utElmen- 
horst.  ac  sequentes  ediderunt.  Nara 
masculinum  genus  dederant  sine  dubio 
quidam  librarii  existimantes  convenire 
debere  cum  longiorem,  licet  scqtus  olini 
dixerit  masculine  Turpii.  in  Demiurgo, 
teste  Non.  de  Indiscr.  Gen.  p.  226.  ed. 
Mere.  Virg.  Aen.  VIII.  93.  fulgentia 
longe  scuta;  623.  longeque  refulget 
Si  tamen  cui  magis  placet,  cetra  lon- 
gius relucens  eiiciat  omnino  pronomen, 
quod  nonni  liil  oh  varietatem  numeri 
mihi  suspectum  est.  [Haec  argumenta, 
quae  |>robavit  Oud.,  hunc  locum  cor- 
ruptum esse  satis  evincunt;  verbum  ego 


<Gc 


LIBER  X.  CAP.  L 


873 


simo  hastili  conspicuapi,  quae  scilicet  non  disciplinae  tunc  quidem  causa  sed 
propter  terrendos  miseros  | viatores  in  summo  atque  edito  sarcinarum  cumulo  (79 
udinstar  exercitus  sedulo  composuerat.  Confecta  campestri  nec  adeo  difficili 
via  ad  quamdam  civitatulam  pervenimus,  nec  in  stabulo  sed  in  domo  cuiusdam 
decurionis  devertimus.  Slatimque  me  commendato  cuidam  servulo  ipse  ad  praepo- 
situm suum,  qui' mille  armatorum  ducatum  sustinebat,  sollicite  proficiscitur. 


fmstitti  L.  conspicuum  G.  1.  quae  F.  3.  G.  1.  2.  O.  P.  (Hlain  in  excerptis  ad  mar*.  ed.  Colv.  ) n. 
f.  edd.  veli;  utique  ad  Colv.  In  celt.  quam,  porte  terendo t G.  1.  divertimus  male  In  codd.  non- 
liullta  et  edd.  p rne.se  rtim  nov ilila,  «oli lo  errore,  ipia  p.  mille  armorum  ducent  G.  I.  O.  p. 


quoque  desidero,  e quo  pendent  accu- 
sativi galeam,  tentum,  lanceam,  quum 
pronomen  quae  suo  loco  moveri  non 
delieat.quod  quomodoa  librariis  additum 
sit.  intelligi  nulla  ratione  potest.  Nam 
ad  anacoluthiam  confugere,  quae  sen- 
tentia est  viri  docti,  hic  non  solum  in- 
eptum sed  plane  contra  naturam  est 
huius  figurae.  Minus  tamen  probaverim, 
ceperam  hoc  loco  legendum  esse  vel 
gerebam,  quod  prius  ne  dici  quidem  de 
asino  posse  arbitror,  sed  potius  ceperat, 
quae  ultima  t littera  propter  sequens  l 
facillime  omitti  poterat,  quamquam  con- 
fiteor, me  mihi  ipsi  hac  coniectura  minime 
satisfacere,  unde  in  textum  eam  recipere 
non  ausus  sum.  Longiore  forsitan  ex 
compendio  /angi  relucent  ortum  est; 
certe  probam  eilicit  spntcntiam.  Bern- 
bnrdyus,  cuius  doctrinam  eo  de  loco  in 
consilium  vocavi,  quo  est  ingenii  acu- 
mine correxit  omissa  particula  nam  enun- 
ciationis  initio,  quam  probabile  est  ob 
praecedens  riam  et  ob  hiulcam,  quae 
librariis  videbatur  esse,  arationem  facilius 
intrudi  potuisse;  tentum  eetra  longio- 
rem ingerent,  quae  omnium  adhuc 
optima  emendatio  est  Interpres  franco- 
gailus  vertit:  car  il  me  mit  par  dessus 
cela  un  casque  fort  hrillant,  un  bnuclier 
qui  I dtoit  encnre  davantage  avec  une 
lance  extremement  longue,  le  tout  en 
maniere  de  trophee  comme  on  a coutumc 
de  faire  a 1’armee,  et  Rohdius:  Narh- 
dem  er  ■ mieh  allda  mit  teiner  Ragage 
hepar  At  imd  recht  miHtHrisck  aufgv- 
putxt  roul  ausgeriislet  hatte  — nemlieh 
alie  teine  Waffen,  mi  e et  bei  der  Ar- 
met gehalten  mird,  ilberm  Gepacke 
oben  tehr  tierlich  angebracht,  dea 
blitiendcn  Jlelm,  den  tpiegelnden 


Schild,  ja  togar  anrh  elne  baumlange 
Lame.  ] • 

sed  et,  Oud.  praefert  ted  et,  quas 
particulas  praeterea _ explicut,  coli, 
p.  690.  tantaque  indignatione  curiam 
sed  et  plebem  inflammaverat,  et  dict. 
ad  Suet.  Tilier.  c.  59.  [De  vocum  non 
solum  omissione  sequentibus  ted  etiam 
vel  sed  el  Ruhnk.  addit  ex  Suet  Aug. 

31.  sacerdotum  dignitatem,  ted  et  rom- 
moda  auxit.  Tiber.  50.  ut  commercio 
hominum  frui  retuerit,  ted  et  peculio 
fraudavit  cf.  Haumg.  Crus.  Clav.  Suet, 
p.  337.  ] Ego  quoque  contra  optimos  codd. 
hic  sed  et  dare  coactus  sum,  quia  quot 
ego  perlustrare  poteram  exempla,  uhique 
eas  particulas  in  veni,  ubi  praesertim  et,  et, 
ut  hoc  loco,  praeceduut  cf.Met  X.p.715. 
sed  et  stragula.  Hoc  certe  omnia  Sue- 
tonii loca  probant , qua  in  sententia  me 
firmat  Apuleii  locus  p.G90,  ubi  et  omnes 
codd.  praebent.  L'bi  unum  tantum  prae- 
cedit, omissis  non  modo  aliquoties  ted 
etiam  subiicitur  cf.  Cic.  ad  Att  I1L  15. 

§.  5.  ubi  vid.  OrelLj 

propter  terrendos.  Male  Pricaeus 
cogitavit  ad  jrroterrendos.  Terrere  qui- 
dem viatores,  ssd  non  simul  fugare 
volebat  miles.  Eam  tamen  vini  inesae  in 
verbo  jiroterrere  satis  notum  est  Cete- 
rum perperam  Beroaldus  lanceam  inter- 
pretatur sarissara,  aiens,  Lticianum  hunc 
hominem  in  Macedonia  militem  fuisse 
describere.  Minus  sane  intente  inspexit 
Laciamini,  qui  p.61 1.  scribit,  eum  appel- 
lasse hortulanum  Tfj  'Ira/Larr  gtorfj.  JSed  p.  * 
61 3.  ait  militem.de  quonibil  hic  amplius, 
vendidisse  asinum  famulo  viri  ditissimi 
ex  MacedoniaurbeTbessalonice.eiusque 
conservo  fratri, ut  refert  A pul  eius  demum 
p.700.,  pro  more  alias  fabulas  interserens. 
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CAPUT  II. 

Post  dies  plusculos  ibidem  designatum  scelestum  ac  nefarium  facinus 
memini:  sed  ut  vos  etiam  legatis,  ad  librum  profero.  Dominus  aedium  habebat 
iuvenem  filium  probe  liUcratum  atque  ob  id  consequenter  pietate,  tnodestia 
praecipuum,  quem  tibi  quoque  provenisse  cp  pe  res  vel  talem.  Huius  matre 
multo  ante  defuncta  rursum  matrimonium  sibi  reparaverat,  ductaque  alia  filium 
procreaverat  alium,  qui  adaeque  iam  duodecimum  annum  aetatis  supercesserat. 

poti  diet  p/uscutog  Fu.X.  f.ucii  Apulei/  Mndaurmtit  \fetaMorpbotcos  (coi?.  Roitldi  Metrr- 
utnrp/tosron)  lib.  8.  er pf icit , incipit  Uber  nonni  eiusdem.  Ilegio  et  Kuxensi  in  titulo  numeroque 
libri  «ccedll  Cod.  Franc.  Pelrarchar,  In  quo  Metnmorp/iotit.  distigtialum  F.  3.  desinatur*/  6. 
Cave  ne  dettinathm  inde  legas  cf.  ad  Mei.  VIII.  p.  583.  quasi  contra  fui  sanctae  religinnis  rfr- 
signassct  aliquid,  et  «tryWnMwc  L.  el  edd.  u.Mjue  ad  ('olviura,  qui  ex  consensu  ceterorum  codtf. 
ac  rexiituit,  quemque  releri  Kdd.  secuti  sunt,  et  vos  d.  vos  exulal  a P.  nos  Virent.  Venet.  2. 
ad  Uberum  f.  ad  que  obid  D.  pietate  modestia  F.  3.  modestia  pietate  f.  teste  Roaldi  (qui  fortasse 
errore  lapsus  est,  at  inverso  ordine  lectionem  descripserit)  sed  teste  Oud.  modesta  pietate, 
sequenler  pietate  et  modesta  1«.  pietate  modesta  G.  1 . 2.  P.  D.  O.if.  n.  Coli.  Voss.  Sqrlver.  exhibuit 
pietate  et  modestia.  In  plurimis  codd.  et  desiderari  testatur  Oud.  In  ceti.  codd.  (<*)  et  edef.  pietate 
modestiaque , nisi  quod  Venet.  2.  habet  et  mades t iaque.  pervenisse  G.  2.  P.  D.  cnpere  Bas.  1. 
matri  multo  Venet.  2.  reperacerat  Vieeitt.  Venet.  2.  (quae  eaedem  p.  «86.  habent  eomperat  et 
p.  605.  comperare  el  p.  806.  eompero.)  reciperaveral  f.  ductaque  alium  p.  iam  adaeque  ex 
Florent,  dudum  bene  Iniit.  2.  exhibuisse,  et  consentire  in  ea  lectione  G.  I.  O.  L.  alios  adnofat  Oud. 
(Sed  monendum  est  minus  esse  aurforilatisFlor.t.et20  quod  Lindnthr. non  ita  accurateeos  contulit; 
e contrario  G.  1.  et  hinc  etiam  probabiliter  O.  adaeque  iam  scribit,  qulhuscum  congruit  Florent.  3. 
Iam  praeterea  G.  2.  P.  (in  excerptis  ad  marginem  ed.  Colv.)  et  I).  ad  hanc  scripturam  accedunt 
adroque  iam  ex  solito  errore  praebentes,  et  hic  quoque  iterum  a suis  excerptis  G.  2.  deceptus  est 
Oud. , quippe  qui  iam  adeoque  legerent.)  adaeque  iit  B.  et  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  plane  omittitur. 
annum  aetatis  F.S.  G.  1.2.  D.  <J.  In  ceti,  artatis  annum,  supercesserat  V.  I.  3.  G.  1.  P.  (etiam  in 
collat.  ad  marg.  ed.  Colv.)  B.  et  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  supergressus  erat  i..  Incett.  supergre.sserat. 


Cap.  II.  ob  id  consequenter.  Urie, 
haec  verba  contra  eos  acriter  defendit, 
quibus  consequenter  post  ob  id  abun- 
dare videatur,  nonnullos  Apuleii  locos 
excitans,  in  quibus  ob  id  re  peritur  cf. 
Met.  1.  p.  39.  cauponem  vicinum  atque 
ob  id  aemulum:  p.42.  in  summo  mimtis 
exasperati  vertice  sitam  et*ob  id  ad 
aquas  sterilem ; Met.  VIII.  p.  307.  diur- 
nis potationibus  exercitatus  atque  ob 
id  factionibus  latronum  mule  sociatus. 
IX.  p.  653.  imbre  nimio  madefactus  at- 
que ob  id  ab  itinere  directo  cohibitus. 
Putat  enim  conserptenler  hic  diux(>/rixo~>,' 
positum.  Excultos  studiis  consequenter 
bonos  esse,  neque  autem  necessario. 

pietate,  modeslia.  [Solam  hanc  Flo- 
rent. 3.  et  Fux.  codd.  lectionem  veram 
esse  existimo,  quum  ceterae  plus  mi- 
nusve  emendationes  sint  librariorum,  qui 
particulam  omitti  posse  inter  duo  sub- 
stantiva copulativum  nesciebant.  Hinc 
aliquot  et,  alii  que  intruserunt,  alii 
modestia,  quod  sane  facillimum  erat, 
iu  modesta  emendaruut.  Sed  quae  ista 


est  quaeso  modesta  pietas?  Quae  utra- 
que  notio  hoc  quidem  sententiarum  nexu 
ita  comparata  est,  ut  conjungi  ea  ratione 
nequeat  Optime  vero  dicitur  pietate, 
marleielia.  De  usu  Latinorum,  qui  vel 
duo  tantum  substantiva  non  addita  co- 
pula iuxta  sese  ponunt,  iam  actusi  est 
ad  Met.  IV.  p.  254,  ubi  lectionem  vi, 
virtute  nonnullis  exemplis  vindicavi.] 
vel  talem.  | Salm.  ad  Uapitol.  Ant 
Pbllos.  c.  28:  fertur  illum  mori  ea- 
luisse  quum  filium  talem  videret  futu- 
rum qualis  extiiit  post  eius  mortem, 
quem  talem  nostro  loco  coniungit  ex- 
plicans pro  qualem  vel  Ubi  provenisse 
cnperes.  Sed  discrimen  est  inter  utram- 
que dicendi  rationem.  Qualem  enim  si 
positum  esset,  significaret  tantummodo 
filium,  qui  istius  domini  aedium  fiiio 
par  ac  similis  esset,  quem  vero  indicat 
ipsum  istum  filium  uec  vero  alium  quem- 
dam, quem  habere  talem,  qualis  erat, 
cupere  quisque  poterat.  Vel  significa- 
tionem pronominis  auget.] 

supercesserat.  [Hic  ab  omnium  codd. 
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Sed  noverca  forma  magis  quam  moribus  in  domo  mariti  praepollens,  seu  naturali- 
ter impudica,  seu  fato  ad  extremum  impulsa  flagitium,  oculos  ad  privignum  adierit, 
lain  ergo,  lector  optime,  scito  te  tragoediam  non  fabulam  legere,  et  a socco 
ad  cothurnum  ascendere.  Sed  mulier  illa , quamdiu  | primis  elementis  Cupido  680 

mergit  forma  d.  facto  D.  impubi  Viceni.  etiVenet.  2.  errore  typothetarum.  tam  cpn  G.  t.  D. 
uritote  6.  1.  iunclim  ecriplum.  ad  socco  G.  2.  D.  ad  cuternom  G.  2.  0. 1).  (In  G.  t.  verha  a socco 
ad  cuternum  a manu  Nerunda  ad  marginem  »unt  ndpicln.  quum  in  contextu  lacuna  conspicua  sit, 
quae  postea  a manu  tertia  veriti»  a socco  ad  colurnam  suppleta  ealj  primis  cultis  O.  [ tyc 
couipenttio  ci  tis.  ] 


lectione  recedens  contecturam  Dousae 
in  textum  reponere  non  dubitavi,  quae 
sola  mihi  videtur  probanda  esse.  Co- 
dices variant  inter  super g riserat  et  su- 
per greuer  at,  quae  utraque  lectio  per 
se  ponderata  eandem  habetauctoritatem, 
quum  neutrum  vocabulorum,  quod  sciam, 
apud  Latinos  in  usu  sit;  a priore  enim 
tantum  participium  supergestus  extitisse 
videtur.  Super  gesserat  dein  codd.  opti- 
morum lide  comprobatur  et  pro  meo 
raptu  facilior  erat  commutatio  huius 
lectionis  in  supergresserat,  quod  senten- 
tia loci  flagitare  videbatur,  quam  vice 
versa.  Denique  si  provocant  interpre- 
tes ad  verbi  congreilio  analogiam,  cf. 
Vos».  Aristarch.  T.  II.  p.  764.  hinc 
tamen  non  consequitur,  etiam  super- 
gredio dixisse  veteres,  quod  ut  dixerint 
semper  dubia  restat  tnrma  supergressi, 
quae  non  ad  arbitrium  cuiusque  termi- 
nari potest  Supergesserut,  quod  Oud. 
emendatione  annum  aetati  supergesse- 
rat  ieiuna  satis  atque  infelici  sustentare 
studuit,  nullam  sententiam  praebet, 
unde  acquiescendum  est  in  supercesse- 
rat. Amat  Apnleius  composita  in  super, 
ut  superincur rutus,  superruo,  super- 
strictus. Alterum  praeterea  defendit 
Ealster.  in  Supplent.  Ling.  Lat  Cete- 
rum de  dictione  supergredi  annos,  ae- 
tatem similia  dubitari  nequit  J 

forma  magis  quam  moribus.  [Mores 
hic  pudicitiam  esse  et  castitatem  praeter 
Pric.,  qui  nonnullos  locos  affert,  optime 
probavit  Burm.  ad  Anthol.  Lat  Tom.  I. 
p.  631.,  demonstrans  ita  mores  et  for- 
mam saepius  iungi  vel  opponi.  Hunc 
locum  Burm.  praeterea  excitat  ibid. 
p.  695.] 

seu  naturaliter  impudica  seu  fato 


impulsa.  Pric.  haec  adnotat:  Donat,  ad 
Audr.  I,  1.  mala  meus  malus  animus. 
Argumentum  a natura,  et  an  aliquis 
sine  causa  malus,  an  ab  impulsione. 
Serv.  ad  Aen.  IX.  1 84.  Apud  Pio  tinum 
philosophum  et  alios  quaeritur,  utrum 
mentis  nostrae  acies  per  se  ad  cupidi- » 
lates  et  consilia  morentur,  an  impulsu 
alicuius  numinis.  Et  primo  dixerunt 
mentes  humanas  moveri  sua  sponte ; 
deprehenderunt  tamen  atl  omnia  ho- 
nesta nos  impelli  genio  et  numine  qua- 
tiant familiari,  quod  nobis  nascentibus 
datur,  prara  tero  vostra  mente  nos 
rupere  ac  desiderure;  nec  enim  peri 
posse,  ut  praca  numinum  voluntate 
cupiamus,  quibus  nihil  malum  'constat 
placere.  [Plura  de  ethnicorum  super- 
stitione homines  ad  pessima  quaecuuque 
fato  impelli  dahit  Elm.  ad  Minue.  Fel. 
p.  XVIII.  ed.  ann.  1612.] 

primis  elementis.  Colvius,  quem  Elm. 
sequitur,  alimentis  potius  scribendum 
esse  censet.  Magis  tamen  mirandum  est, 
vel  summum  Casaubonum  alimentis 
praetulisse,  probatum  item  Passerat. 
ad  Propert.  III.  21.  p.  528.  Sed  bene 
sit  Brantio  et  Pricaeo,  qui  elementis 
defenderunt  pro  doctiore  et  exquisitiore 
scriptura.  | Elementum  enim  est  primaria 
cuiuscunque  rei  materies,  ex  qua  fit, 
subolet  ac  crescit,  cf.  Voss.  in  Etym. 
s.  v.  et  Barth.  ad  Claudian.  in  Rufin.  I.  6. 
Sil.  Ital.  III.  77.  irarum  mearum  ele- 
menta. Ita  Fulgentius  Mythol.  I.p.608. 
vestem  subtilis  elementi  nominat,  quem  * 
locum  Heins.  coniectura  piamenti  solli- 
citare non  debebat  Crebro  vero  iungun- 
tur  prima  elementa  cf.  sched.  inedit. 
inter  Periz.  Bibi.  pubi,  ad  Quint. 
Deci.  XI.] 
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parvulus  nutriebatur,  imbecillis  adhuc  eins  viribus,  facile  ruborem  tenuem  de- 
[239]  primens  silentio  resistebat.  At  ubi  | completis  igne  vesano  totis  praecordiis 
immodice  bacchatus  Ainor  exaestuabat,  saevienti  Deo  iom  succubuit,  ac 
BHt  languore  simulato  vulnus  animi  mentitur  in  corporis  valetudinem.  Iam  J cetera 


cius  adhuc  p,  fttcifi  f.  facilem  0.2.  rrrnnoG.  1.  debacchatus  Non  m»|p.  ut  Oud.  opinatur, 
hanc  lerfinneui  Seri  ver.  amplexuH  eul.  Panaini  enim  el  praesertim  apud  Apuieiuni  praepositionem 
de  significationem  Intendere,  atque  in  hac  ipsa  voce  apud  Terentium  atque  Horatium.  Haec  tamen 
caussa  non  eat , cur  contra  ceti.  codd.  consensura  quid  mutes,  aestuabat  1«.  r.rtuabat  (j.  1.0. 
frequenti  errore  cf.  ad  Met.  VTII.  p.  510.  srd  fomento  consuetudinis  exaestuans  amor,  den 
abest  ad.  Ki  voci  particulam  iam  praeponendam  concinnius  iudicavil  Prir.,  quem  Oud.  secutus  esi, 
Ruhnk.  licet  textum  non  ntul&nte.  er  languore  simulato  vulnus  cum  L.  et  lang.  (».  2.  l\  d.  lunl.  ?. 
/angore  C.  1.  2.  D.  vulnus  iam  AI.  cod.  lesle  Colv.  el  f.f  (quod  nescio  cur  praetulerit  Coi  vius, 
quamquam  etiam  Oud.  non  improbatura.  Ulerque  enim  corruptelam  cod.  non  intellexerunt,  quam  ex 
compendio  ai  vitiose  scripto  exortam  esse  luce  clariuircst.)  mentititur  Virent.  Venel.  2.  mentitur 
corporis  invaleludine  ed.  Scrlver. 


facile  ruborem  tenuem  depriment. 
F.x  Lips.  cod.  lectione  facili  emenda- 
' bat  Brantius  in  facili;  Oud.  legebat 
distinguebatque  facile,  ruborem  tenuem 
deprimens  silentio,  resistebat,  quum 
crebro  dicatur  premere  quid  silentio, 
]iro  quo  simplici  verbo  auctor,  ut  saepius, 
hic  compositum  usurpaverit.  [At  minime 
necessarium  est,  id  quod  Ruhnk.  quoque 
sensisse  videtur,  contextus  distinctio- 
nem de  Oud.  sententia  non  commutans. 
Opponuntur  enim  Amoris  principia, 
quae  quamquam  hominem  aggrediun- 
tur, tamen  tam  invalida  sunt,  ut  ignem 
reprimere  ille  et  silentio  eius  impetus 
restinguere  possit,  sed  quum  totam  men- 
tem aestus  penetravit  et  occupavit,  tam 
erumpit  illa  vis  atque  silentio  arceri 
nequit,  sed,  ut  in  seqq.  videmus,  amans 
ardorem  suum  prodit  eoque  auget.  Ut 
enim  ignis  occultus  quamdin  ad  lucem 
non  emittitur,  parvus  est  et  reprimi 
adhuc  potest,  nec  raro  iu  se  exstinguitur, 
emissus  vero  omuin  pervagatur  ac  de- 
vorat, ita  quoque  parvo  amori  silentio 
resisti  potest.  Rubor  hoc  loco  non  est 
verecundia,  unde  vaporem  Wasseus, 
ardorem  Lennepius  in  Animadversu. 
Colutho  innetis  p.  147.  coniecit,  sed  ipse 
ardor,  per  sanguinem  effervescens  et 
in  genis  conspicuus,  ut  per  notam  me- 
tonymiam  effectus  pro  caussa  sit  positus. 
Rene  vertit  Rohdius:  und  sanft  i/ire 
Wangen  rOthete.  Qui  vero  ruborem 
genarum  ex  amore  effervescentem  de- 
primit, ipsum  amorem  compesci t.J 
at  ubi  igne  vesano.  [De  sententia 


loci  compara  Sen.  Hippol.  640:  pectus 
insanum  vapor  Ardorgne  torret  inti- 
mas snenis  vorat  penitus  medullas  at- 
que per  venas  meas  Visceribus  ignis 
mersus  et  renis  latens,  cf.  Broukh.  ad 
Propert  I.  9.  21.] 

vulnus  animi  mentitur  iu  corporis 
valetudinem.  Varie  hunc  locum  interpo- 
larunt interpretes.  Stewechius  primum 
emendabat  mentitur  cor/taris  inealetu- 
dine,  Jlrantio  in  corporis  valetudine 
pertineam  dictura  ineptissime  videbatur. 
Plicatus  denique  mentiri  non  intelligens 
corrigebat:  vulnus  animi  mentitur  cor - 
jnrris  inralitudinem  i.  e.  lingit  morbum 
suum  non  esse  morbum  animi,  sed  corpo- 
ris. Cui  Floridus  ita  adversatur:  Vermu 
arbitror,  nihil  hic  mutatione  aut  emenda- 
tione esse  opus.  Satis  planus  erit  locus,  si 
mentitur  non  intelligas  simulat  sed  celat 
et  tegit  et  ra/etiuliuem  hic  pro  languore 
et  morbo  sumas,  (ut  sententia  sit:  celavit 
aegritudinem  animi  languore  corporis.  At 
offendit  Oud.  in  ea  explicatione,  mentiri 
apud  Apuleium  esse  celare , dissimulare 
et  ficta  fraude  abscondere  denegans. 
Etenim  ubique  verbum  habere  significa- 
tionem simulandi  et  rem  personamve 
lictam  indueudi  coli.  Tcnnul.  ad  Frontin. 
IIL  10.  §.  7.  Dr.  ad  Sil.  II.  637.  [cf. 
Gronov.  Diali,  ad  Stat.  I.  1.  T.  I.  p.  73. 
ed.  Hami. , quem  in  aduot.  adeas,  Munk. 
ad  Hygio-  fab.  XC1X.  p.  1 87.  Burm.  ad  An- 
thol.  Lai.  T.  I.  p.  236.  Buenem.  ad  Lact. 
InstittVI.  20.  §.  29.  p.  81 9.  Ruhnk.  Dict. 
ad  Ovid.  Heroid.  p.  1 1 7.  ad  Suet.  Aug. 
70.  p.  186.  Apul.  Met.  Xf.  p.  769.  in- 
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salutis  vultusque  detrimenta  et  aegris  et  amantibus  examussim  convenire  nemo 
qui  nesoiat.  Pallor  est  deformis,  marreutes  oculi,  lassa  genua,  quies  tur | bida  683 

vulliaqne  Viceni.  Venet.  2.  t^Nif  pro  aegria  f.  nrmo  qui  n earini  V.  3.  O.  1.2.  P.  O.  f.  p.  J.  D.  et 
e<ld.  vetl.  uttqut*  »»l  Colv. , qui  priiniix  tJUrlle  rst  addidit.  Etiam  Huhnk.  expreitall  contra  menlero  ut 
videtur  Oud.  pallore  deformia  F.  1.  3.  0.1.2.  O.  P.  1).  f.  p.  n.  d.  B.  ed.  pr.  Viceni.  Yenel.  2.  In  cell. 
pallor  deformia,  de  foria  q.  lapaa  genua  O.  ed.  Scriver.  Anuriel.  laaaa  ier  genua  D. 


cessu  superfluo  feminam  mentieba- 
tur. cf.  ad  Met  V.  p.  347.  sorores  no- 
mine mentientes.  Sic  mentiri  cum 
dativo  apud  Sil.YII.  1 60.  nunquam  tellus 
mentita  colono.  Claud.  Cous.  Prob. 
et  Olyb.  108.  tj eminis  fidem  mentita 
ti/rannis.  Et  sic  graece  qitvdte&ulnrt. 
Nostro  autem  locoditlicidtas  nequaquam 
tollitur  emendatione  Stewechii,  quam 
pro  sua  quoque  protulit  Piccart  Per. 
Crit.  c.  13.  et  Scriver.  expressit  Pricaei 
coniecturam  probavit  Abresch.  in  Lecf. 
Aristaen.  p.  70.  Oud.  aut  culnus  animi 
mentitur  in  corpore  raletiulinem  aut 
languore  mentito  dissimulat  vulnus 
animi  in  corporis  valetudine  correxit, 
quae  posterior  coniectura  quam  nimium 
n codd.  vestigiis  recedit  ac  potius  inter- 
pretatio loci  quam  emendatio  nominanda 
est.  Loci  diflicultatem  Bcrnhardyus, 
quem  de  h.  I.  consului,  dissolvit  Pro 
in  valetudine  legendum  esse  putat  in 
raletiulinem,  ut  mentiri  in  valetudinem 
sit  celare  in  valetudine  et  vulnus  animi 
fraudulenter  quasi  involvere  corporis 
morbo,  qua  sententia  quid  aptius  et 
elegantius  cogitari  possit  nescio.  Sane 
recedit  constructio  a quotidiano  usu  lo- 
quendi sed  Apuleio  est  dignissima.] 
pallor  est  deformis.  [Ita  hunc  locum 
constitui,  qui  in  omnibus  Iere  codd.  per- 
verse legitur  pallore  praebentibus,  quod 
Oud.  defendere  non  debebat,  ut  iunge- 
rentur  nesciat  jrallore  deformis,  quum 
non  solum  amantes  hoc  sciant,  sed  etiam 
qui  non  amant.  Deinde  totius  loci  con- 
cinnitas postulat,  ut  post  nesciat  signum 
interpunctionis  ponatur,  quin  enumeran- 
tur detrimenta  salutis  vultusque,  quae 
aegris  et  amantibus  examussim  conve- 
nire dicuntur.  Denique  pallore  ex  eadem 
concinnitatis  caussa  ferri  nequit,  quia 
quae  sequuntur  singula  amoris  signa 
nominativo,  cui  adiectivum  additum  est, 
expressa  sunt.  Hinc  putavit  Oud.  est, 


quod  post  nemo  in  plurimis  codd.  omit- 
titur, transpositum  esse  per  errorem 
librariorum  et  ita  ex  pullor  e exortum 
pallore.  Quam  sententiam  licet  non 
comprobem,  quum  haec  transpositio  mi- 
rifici quid  habeat  nec  explicari  bene 
possit,  pallore  tamen  eadem  ratione 
exortum  esse  existimo,  ut  pallor  ede - \ 

formis  prius  scriptum  fuerit,  deinde  in 
pallore  corruptum.  Ita  tantummodo 
locus  a me  sanari  poterat,  quamquam 
mihi  omnino  non  satisfacio.  Est  h.  I. 
ieiuui  et  molesti  quid  habet,  certe  prin- 
cipio enuntiationis  positum  magis  pla- 
ceret.] 

pallor.  Elm.  haec  adnotat:  Schol. 
vet.  ad  Horat  Epod.  II.  Ex  amoris 
impatientia  nascitur  tristitia,  ex  qua 
languor,  ex  languore  pallor,  silentium 
et  suspiria,  ex  quibus  ut  adiunctis 
signis  certo  cognoscitur  amor.  Plaut. 
Pers.  I.  1.  23  seqq.  satin'  tu  usque  ra 
lui  st  it  To.  haud 'probe.  Sa.  Ergoede- 
pol  palles.  To.  Saucius  fartus  sum  in 
Veneris  proelio  Sagitta  Cupido  cor 
meum  transfixit.  Lucian.  de  Dea  Syr. 
p.  414.  /'(xoro;  Si  iupaeloo  noiXa  arftsia 
oq  thu.fim'  rs  aatHrii^  nui  <pasn)  xai  XQ0,'i 

xi u Sdxqvu.  cf.  Aristaen.  L.  I.  Ep.  13. 
p.  53  sq.  Aviccnna  L.  III.  Tract  4. 
fol.  206.  [cf.  Spalding.  ad  Quinb  Orat.  I. 

2. 18.  Intt.  ad  Ovid.  Art  I.  729  sq.  ad 
Horat.  Od.  III.  10.  14.  ad  Prop.  I.  1.  22. 

Ita  etiam  mpeies  signum  amoris  est 
cf.  Intt.  ad  luven.  VI.  138.  ad  Properi. 

I.  9.  29.  Fere  iisdem  verbis  describit 
Psycliem  amore  Cupidinis  pereuntem 
Apul.  Met.  V.  p.  367:  Verum  si  recte 
coniecto,  quod  prof  ec.to  prudentes  viri 
divinationem  autumant,  ab  isto  titu- 
bante et  saepius  vacillante  vestigio 
deqne  nimio  pallore  corporis  et  assi- 
duo suspiritu  immo  et  ipsis  moerenli- 
bus  oculis  tuis  amore  nimio  laboras.] 

lassa  genua.  Colvii  coniecturam,  quaq 
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et  suspiritus  cruciatas  tarditate  vehementior.  Crederes  et  iilam  fluctuare  tantum 
vaporibus  febrium;  nisi  quod  et  flebat.  Heu  medicorum  iguarae  mentes!  quid 
venae  pulsus,  quid  caloris  intemperantia,  quid  fatigatus  anhelitus  et  utrimque- 
secus iaclatae  crebriter  laterum  mutuae  viHssitudines?  Dii  boni!  quam  facilis, 
licet  non  artifici  medico,  cuivis  tamen  docto  Vrenereae  cupidinis  comprehensio ; 
cum  videas  aliquem  sine  corporis  calore  flagrantem. 

suspirio»  d.  rehemrnliut  p.  vaporibus  K.  1.  3.  G.  I.  3.  O.  P.  D.  L.  f.  n.  d.  lunt.  3.  Klm.  Scrlv. 
Pric.  Florid.  In  cell.  capore.  haec  medicorum  Viceni.  Venet.  2.  ingratae  O.  (i.  1.  fin  cuius 
conlexlu  quum  minus  «crurale  et  di.siincU*  scriptum  iia  fuerit,  litterae  ra  ah  eadem  manu  super 
additae  sunt.)  ne  ce  pulsus  Vic.  nere  pulsus  Venet.  2.  coloris  G.  1.2.  P.  D.  O.  L.  p.  solita 
aberratione,  haneliiu»  G.  1.  utrumque  secus  p.  Vir  doctus  ad  oram  ed.  Vic.  Oud.  et  N.  Heins. 
rursus  volunt  utrimsecus.  Srd  cf.  ait  Met.  II.  p.  1)2.  canet  utrimque  secu».  erebiler  F.  i.  in 
Klm.  excerptis.  At  l.indeiibrog.  distincte  adnofat , non  erebiler  sed  crebriter  iu  eo  legi,  scripturam 
Vtilc.  2.,  quae  crebiter  habet,  emendati*.  Colvius  et  Vulc.  in  Kd.  2.  soli  mutarunt  In  erebiler , quod 
ln  L.  f.  G.  1.0.  esse  Oud  affirmat.  Sed  vide  ad  Met.l.  p.67.  iactare  f.  ac  crebriter  tante  G.2.P.  I). 
facili»  est  p.  facile  O.  faciles  G.  I . libet  P.G.2.(in  quo  tamen  ut  lnD.  liber  eu  t.)  arti/iciaD.  modico 
G.  2.  tam  docto  L.  P.  G.  2.  tanta  docte  D.  tamen  non  comparet  in  F.  1.  testibus  Klm.  et  I.indeubr. 


reneriae  f.  d.  edd.  veli,  usque  adColv.  ut  passinu 
aliquem  F.  I.  (teste  Klm.)  3.  O.  Klm.  Sopiug.  et 

rod.  Oxon.  auctoritate  confirmatur,  lapsa 
genua  Wowerins  etiam  ac  Pricaeus 
probant;  titubantia  et  lapsabunda  ex- 
plicantes. Huc  facit  praeterea  vehemen- 
ter locus  Met.  V.  p.  367.,  quem  modo 
excitavi,  et  Heliod.  Aethiop.  IV.  p.  172. 
ed.  Paris.  Verum  illic  ceterisque  in  locis, 
inquit  Oud. , quos  Pricaeus  excitat,  agi- 
tur de  muliere  incedente  vel  stante,  cui 
labi  possunt  genua,  hic  vero  de  muliere 
lecto  affixa  et  decumbente , ut  bene  ipse 
Pricaeus  advertit,  hiucque  legit:  lapsae 
genae,  quod  nuper  quasi  ex  ingenio  suo 
repetivit  Jnc.  dii  Rhoer.  in  Fer.  Dav. 
p.  227.,  de  quibus  midta  vide  in  Com- 
mentt.  ad  Suet  Aug.  c.  99.  ac  malas 
tabentes  corrigi  praeripit.  F.t  sane 
mulieris  genua  sub  pallio  latentia  videri 
non  poterant  a medico.  Non  igitur  ex 
illis,  sed  ex  genarmn  fluccitate,  uti  ex 
ceteris  faciei  et  somni  suspiritusque  in- 
diciis debebat  colligere  mulieris  amo- 
rem. Si  tamen  vel  sic  genua  quis  retinere 
velit,  omnino  is  lassa  retineat  quoque 
sive  /anguilla.  Omnia  enim . quae  lan- 
guent et  flaccescunt,  lassa  dicuntor. 

■ Yixque  ulla  suporest  eius  vocis  hoc 
sensu  sumtne  memoria,  in  qua  non  qui- 
dam librarii  lapsus  reposuerunt  cf.  ad 
Met.  V.  p.  361.  Arcus,  cuius  nervus 
prae  diutina  intensione  languet,  renali- 
bus lassatus  dicitur Claudian.  Cons.Prob. 
et  Olybr.  187:  lassa  terra  et  /assa  na- 
tura utrique  Plinio  XVII.  Hi«t.  Nat.  15. 


Cupidini»  non  esi  in  d.  com  prensio  G.  1 . Venrt.  i. 
edd.  veli.  Iu  cell.  aliquam,  fragrantem  G.  2.  D. 

et  Epist.YI.  21.,  ubi  vide  Ruechn.  Immo 
lassum  collum.  Virg.  Aon.  IX.  436.  et 
viscera  lassa  apud  Lucan.  II.  340.  ubi 
vid.Commentt  [Quisque  tamen  intelligit, 
hanc  Oud.  ratiocinationem  subtiliorem 
quam  probabiliorem  esse,  praesertim 
quum  nusquam  legatur,  mulierem  lecto 
aflixam  fuisse.  His  igitur  nugis  potius  — 
relictis  ego  lectionem  genua  /assa  reti- 
nui, qna  totum  mulieris  corpus  quasi 
obtorpuisse  et  flaccuisse  indicatur,  ita 
ut  vix  se  movere  potuerit.  De  genis 
lapsis  cf.  Hurm.  ad  Anthol.  Lat.  T.  I. 
p.  516.,  ubi  forte  pro  e.rtantes  legendum 
est  lapsantes  genae.] 

vaporibus.  Pluralem  recte  reposue- 
runt Edd.  novitii  cf.  Met  VI.  p.  445. 
solis  ardentis  vaporibus  tradere,  de 
Mund.  p.  338.  aestivos  vapores  rerol- 
rentes  cf.  Oud.  ad  Lucan.  IX.  587. 

caloris  intemperantia.  Quia  nonnulli 
codd.  coloris  praebent,  non  reiicienda 
haec  lectio  videtur  esse  Oud. , ad  nimium 
faciei  nunc  ruborem  nunc  pallorem  re- 
ferenti. Attamen  ipse  nihil  mutandum 
censet,  quia  aliam  tunc  vocem,  (piam 
intemperantiam  auctor  usurpasset.  In- 
nuit vero  vesanum  Amoris  ignem  tofis 
praecordiis  immodice  exaestuantem, 
ut  ait  paullo  -superius  cuique  infra  p.  seq. 
opponit  corporis  calorem,  sine  quo 
tamen  flagrabat. 

aliquem.  [MnrorOud.,  quod  aliquam 
hoc  loco  protulit,  quia  de  lemiuiuo  tau- 
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CAPUT  III. 

Ergo  igitur  impatientia  furoris  altius  agitata  diutinum  rupit  silentium,  et 
ad  se  vocari  praecipit  filium.  | Quod  nomen  iit  eo  scilicet  ipso  sed  ne  ruboris  683 
admoneretur  libenter  eraderet.  Nec  adulescens  aegeae  parentis  inoratus  iin- 


alteriut  ed.  pr.  Virent.  Venet.,  quam  lectionem  miror  Klm.  In  adiiotatione  praetulisse,  quam- 
vis kn  textu  ponere  eam  non  conatus  sit . eumque  secutus  est  Scrlver.  Primus  Beroaldus  scripturam 
omnium  rodd.  reposuit,  coniiclens  praeterea  alternit.  Locum  hic  habere  nequit  alteriut  sc.  ut 
opponatur  morbo  naturali.  Is  enim  dici  nequii  furor.  Amor  Itaque  non  alter  furor , sed  altus  s. 
vehemens,  cf.  Prlc.  et  ad  .'Viet.  IV.  p.  2 44.  in  altiorfs  vindictae  vicem , ubi  eadem  est  aberratio. 
rupit  F.  1.3.  B.  edd.  velf.  usque  adColv. , tum  Klm.  Scrlver.  Florid.  rumpit  p.  In  ceti,  dirupit, 
tid  se  codd.  omnes  et  edd.  Inde  a Colv.  c.  Iunt.  2.  In  ceti,  omittitur,  praecepit  d.  Sed  eo  tempore 
non  opus  est  cf.  ad  ,>let.  II.  p.  134.  introrupi t et  recognoscit,  in  eos  ipsos  Y.  I.  3.  G.  1.2.  (qui 
in  inneos  habet ) O.  P.  U.  L.  f.  n.  d.  quod  nomen  ipsum  Scrlver.  In  ceti,  iu  eo  ipso,  sed  s.  srt  pleri- 
que  codd.  et  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  qui  primus  scilicet  substituit.  Ea  voce  carent  edd.  Beroald. 
admoneret  d.  admoveretur  Coli.  Vosa.  evaderet  B.  adulescens  inveni  in  edd.  Colv.  Elm.  Pric. 
Vulc.  2.  nec  in  excerptis  codd.  his  edltt.  adscrlplls  quirquam  mutatum  est.  Codd.  mei  G.  et  O.  prae- 
bent adolescens y nisi  quod  G.  1.  habet  ado/oscens.  Idem  in  seqq.  quoque  observavi.  Equidem  ex 
Florent.  3.  lectionem  adulescens  restitui.  Oud.  de  ea  nihil  Adnotavl!.  aegre  parentis  Colvius  dicit 
plurimas  vuig.  edd.  habere.  Sed  nihil  est  nisi  ae  diplittiomti  frequentissima  scribendi  ratio,  quam 


ne  commemorare  quidem  debebat. 

Ium  sexu  agatur.  Sed  Apuleius  non  iu 
hac  sola  re  imperitiam  medicorum  di- 
gnosci potuisse,  quippe  qui  ad  corporis 
valetudinem  haec  signa  retulerint,  vult 
indicare,  sed  in  universum  ad  qualem- 
cutique  amoris  nimii  lurorem , quem  dicit 
melius  a docto  cupidinis  venereae  per- 
nosci posse,  quam  a medicis,  animi  hu- 
mani eiusque  libidinum  quam  saepissime 
imperitissimis.  Hinc  alir/uem  retinui, 
in  universum  -de  quacunque  homine  sive 
mas  est  sive  femina  dictum.  Nos:  Wenn 
man  Jemanden  ohne  kiirperliche  l/itze 
litamen  sieht.  | 

flagrantem.  [Ita  flagrare  et  furor 
et  furio,  ut  in  seqq.  saepius  de  amore 
dicuntur.  Sic  emendandi  versus  Anthol. 
Lat.  T.  I.  p.  16:  /m  furias  ignesr/ue 
trahor,  licet  orbe  superno  Jupiter,  et 
altis  undis  Neptune  flagraris  (vel  li- 
garis.) Abdita  flammarum  fert  vinclum 
ini  Tartara  Pluton.] 

Cap.  Ili.  impatientia.  [De  significa- 
tione voc.  cf.  Ded.  ad  Dict  |CreL  I.  1 3. 
Gloss.  p.  255.  a quo  hic  lorus  com- 
memoratus est.] 

rupit  Oud.,  qui  rumpere  silentium 
frequentissimam  esse  dicendi  rationem 
agnoscat,  tamen  quia  auctor  composita 
a de  et  di  verborum  impense  amet, 


non  audet  dirupit  lectionem  damnare, 
[quae  nisi  ceteri  codd.  obstarent,  eo 
potius  recipi  posset,  quod  longe  raris- 
sima est  locutio.  De  rumpere  vocem, 
silentia  etc.,  quae  de  iis  dicuntur,  qui 
vel  post  longum  silentium  properanter 
in  verba  erumpunt  vel  inviti  verba  ac 
querelas  effundunt  cf.  Intt.  ad  Oviil. 
Met.  X.  147.  Dr.  ad  Sil  IV.  528.] 

iu  eo  scilicet  ipso  ted  ne.  [Plurimi 
codd.  quum  habeant  in  eos  ipsos  sed. 
ineo  periculo  hanc  qualemcunque  emen- 
dationem in  textu  posui.  Quod  enim  in 
codd.  vetustissimis  scriptum  fuit  in  eo 
s.  ipso  sed,  fieri  facilius  potuit,  ut  i, 
quae  nota  scribendi  voc.  scilicet  est. 
priori  vocabulo  adhaereret^  quo  facto 
ipsos  librarii  aut  commutabant  neces- 
sario, aut  sequentis  vocabuli  sed  prima 
littera  cum  ipso  in  codd.  arctissime  con- 
iungelmtur.  Oud.  e contrario  putat  scri- 
ptum fuisse  in  eo  ipso  scilicet,  et  pri- 
mum ipsos  corruptum  ct  postea  eos  a 
librariis  correctum  esse.  Ut  sed  neque 
scilicet  cum  Colv.  et  seqq.  scriberem 
me  hortata  est  codd.  auctoritas,  quam- 
quam scio  compendia  particularum  sed. 
et  scilicet  inter  se  commutari.  Sententia 
est  apertissima,  j 

admoneretur.  [ Admonere  eleganti 
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perium,  senili  tristitie  striatam  gerens  frontem,  cubiculum  petit  uxoris  patris 
roatrisque  fratris,  utcumque  debitum  sistens  obsequium,  sed  illa  cruciabili 
silentio  diutissime  fatigata,  et  ut  in  quodam  vado  dubitationis  haerens,  omne 
verbum,  quod  praesenti  sermoni  putabat  aptissimum,  rursum  improbans, 
nutante  eliamiiunc  pudore,  unde  potissimum  caperet  exordium  decontatur. 
At  iuvenis  nihil  etiamtunc  sequius  suspiratus,  sumntisso  vultu  rogat  ultro 
praesentis  caussas  aegritudinis.  Tunc  illa  nacta  solitudinis  damnosam  occasionem 


Itu  alatim  tristitiae  habet  Viivnt.,  quam  observari  licet  inter  ne  diphthanqum  et  e litteram  ita  va- 
riare, ut  ulii  e ponendum  erat,  ne  ucripaerit  ac  vice  versa  quia  e iongum  in  vetustissimis  Mss.  ef 
edd.  saepe  per  ne  scribitur,  senilis  tristitie  V.  1,  tristitia  Cnlin.  Bas.  et  Scriver.  Solum  furssn  O. 
habere  tristitia  suspicatur  Oud.,  quod  mihi  propter  G.  1.  lectionem  nun  ita  probabile  est.  strictam 
e.  p.  stritam  L>.  stratam  G.  1.  O.  n.  girit  pro  petit  p.  MtnsmqHe  edd.  vetl.  praeter  lunr. 
quae  ut  eum  habet,  ul  ante  ia  desideratur  in  Kdd.  Beroald.  et  lunt.  2.  in  non  est  In  D.  sermone 
O.  G.  I,  apertissimum  O.  unum  potissimum  ed.  pr.  Vic.  Venet.  2.  enpel  I.,  (capel.)  caperet 
omittit  D.  deeuntatnr  G.  2.  P.  percontatur  G.  1.  O.  nihil  rtiam  segnius  B.  serus  R.  I.  serius 
edd.  ante  Colv.  suspiratur  H.  i.  ultra  G.  t.O.  causiam  p.  et  edd.  velt.  ante  Colv.  sollicitudinis 
G.  2.  P.  I>.  1..  ilapnosau  D. 


significatione  dici  omne  id  quod  aliquo 
cum  aculeo  ac  telo  alipui  in  memoriam 
redit,  demonstrat  ex  multis  V V.  notatis 
Burm.  ad  Anthol.  Lat.  T.  L p.  226. 
De  sententia  cf.  Ovid.  Met.  IX.  466  sq.s 
Jam  tlominum  uppellat.  iam  nomina 
sanguinis  edit,  Hyblida  iam  marult, 
quam  se  vocet  i/le  sororem.  Seuec. 
Hippolyt.  610.  Matris  superbum  est  no- 
men et  nimium  poleus.  Kostros  humilius 
nomen  affectus  decet;  Me.  vel  sororem. 
Hippolyte  r et  famulum  voca.  Famu- 
lamque potius , omne  serriliuin  feram.] 
striatum.  Miror  Salinus. , qui  ad  Ter- 
tull.  de  Pali.  p.  61.  ac  334.  et  ad  l.Capitol. 
Maxim,  et  Ptipen.  c.  6.  amplexus  est, 
cum  aliis  strictam.  Verum  multo  ele- 
gantius  reliqui  codd.  servant  striatam 
seu  rugis  distinctam,  locutione  ducta 
vel  a columnis  per  strias  incisis,  quas 
nos  vocamus  e/ eri  IU,  de  quibus  cf.  iie- 
roald.  et  Burm.  ad  Ser  v.  A en.  VIII.  660. 
sive  a striis  aratoris,  quibus  frontis  ru- 
gas, uti  etiam  sulcis,  passim  comparant 
Ovidius  aliique  potitae.  [Haec  vox  prae- 
terea apudApuleium  legitur  XI.  p.  778. 
aspis  squameae  cereicis  striato  tu- 
more sublimis,  ubi  eadem  est  lectionis 
varietas,  Apol.  p.  474.  conchulam  stria- 
tam. De  striis  cf.  ad  Florid.  p.  63.. 
Gloss.  Philox.  p.  203.  striata  5iwr(a»r«, 
ubi  cf.  Vttlcan.  p.  65.  (>roo.  ad  Senec. 
Quaest  Nat.  I.  7.  jf  1.,  qui  ex  Mss. 
lectione  stricta  bene  striata  emeudat. 


probante  Schneidero  in  Adnott.  ad  Ecl. 
phys.  p.  254.  J 

uxoris  patris  matrisque.  fratris. 
Vehementer  ofTendunt  Oud.  quatuor 
illi  genitivi,  quare  cum  Lipsio  ad  uiarg. 
petit,  uxori  patris  matrique  fratris 
sistens  obsequium  legendum  putat. 
[Qu&  iu  re  noti  consentio.  Cubiculum 
enim  non  addito  genitivo  dictum  minime 
placet,  ac  praeterea  uU-vnque  particulae 
positus  ita  summo  mihi  impedimento  est. 
Has  vero  mhltiplicea  pro  matre  notione* 
eam  ob  caussam  cumulavit  Apulejus, 
ut  indicaret,  iuvenem  in  cubiculum  ma- 
tris decedentem  tale  quid  suspicatum 
non  fuisse,  quia  illa  mulier  non  solum 
erat  patris  uxor  sed  fratris  quoque  sui 
mater,  hinc  eo  magis  veoerabilis  ac 
pia  mente  colenda.  Ita  igitur  dedecus, 
quo  se  mulier  maculavit,  magis  augetur. j 
nutante  etiamnuuc  pudore.  [ cf.Ovid. 
Met.  X.  v.  369  sqq.  At  virgo  Cinyreia 
pervigil  igni  Carpitur  indomito  ftt- 
riosaque  vota  retractat.  Et  modo 
desperat,  modo  vult  tenture  pudelque 
Et  cupit  et  quid  agat,  non  invenit; 
utque  securi  Saucia  trabs  ingens,  ubi 
plaga  notissima  restat.  Quo  cadut 
in  dubio  est,  omnique  a parte  timetur. 
Sic  animus  vario  labefactus  vulnere 
nutat  Huc  levis  atque  illuc,  momentu- 
que  sumit  utroque.  | 

etiamtunc.  [De  hoc  loco  agit  Hand. 
Tursell.  T.  II.  p.  598.  J 
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prorumpit  io  audaciam,  et  uberlim  ndlacrimans  | laciniaque  contegens  faciem,  634 
voce  trepida  sic  eum  breviter  affatur:  Caussa  omnis  et  origo  praesentis  doloris 
et  etiam  medela  ipsa  et  salus  unica  milii  tute  ipse  es.  Isii  euim  lui  oculi  per  mens 
oculos  ad  intima  delapsi  praecordia  meis  medullis  acerrimum  commovent  in- 
cendium. Ergo  miserere  tua  caussa  pereuntis , nec  tc  religio  patris  omnino 

prorupit  G.  1.0.  L.  allacrimat  0.  Beroitlt!.  Coi  in.  Ilas.  {allacrimo»)  delacrimant  J.  lacrimaque 
pro  laciniaque.  G.  1.2.  O.  P.  1).  L.  n.  contingent  G.  1.  O.  et  anfe  etiam  desiderat ur  In  G.  1.  2.  0. 

11.  L.  ipta  etiam  medela  ipta  G.  2.  priore  etiam  minio  obducto,  nihil  rite  tute  ipte  et  Ia. 
vitae  quod  in  aliquot  rodd.  et  edd.  ante  tute  legitur,  non  eat  in  F.  I.  3.  G.  1.  B.  et  edd. 
uaque  ad  Colvium,  qui  priniua  substituit.  Oud.  emendat  talulit  via.  di/apti  f.  miserrime  p. 
mihi  f.  unde  effingi  posse  putat  Oud.  miterere  mei.  tua  canta  parentis  d.  n.  f.  I,.  tuae 
carae  parentis  Cohv  Ville.  2.  tua  caussa  pereuntis  in  B.  P.  et  F.  1.  legi  adnolant  exreipfa 
ad  ruarg.  ed.  C»tv.  parentis  pro  patris  f.  Vitiose  ed.  Lugd.  Floaltli  nolam  buc  detrusit,  peili- 
nenlem  ad  participium  pereuntis,  deterreas  Viceni,  animo  pro  omnino  p. 


adlacrimans.  Hanc  .scripturam  Oud. 
praefert  alteri  delacrimans  exemplo 
Virg.  Aon.  X.  628.  Et  /uno  adlucri- 
mittis,  ut  correxit  Heins.,  quem  iliidem 
vide  etiam  de  delacrimans.  [ Adlacri- 
tntiiis,  quod  a Yirgilio  formatum  videtur 
esse,  defenditur  analogia  aliorum  com- 
positorum, quae  eadem  ratione  arru- 
iiyoftua  sunt  apud  Virg.,  ut  adtor- 
quere,  ad  edure,  cf.  Wagn.  ad  Virg. 
Aen.  IX.  52.  Ceterum  delacrimans 
per  sententiam  tdc  bene  probaretur,  ile 
quibus  compositis  cf.  Loers.  ad  Ovid. 
Trist.  V.  4.  40.  IV.  6.  30.] 

laciniai/uc  contegens,  cf.  ad  Met  L 
p.  30. 

et  etiam.  [Qui  et  etiam  parficulas 
coniunctas  Terre  non  poterant  interpre- 
tes, alterutram  eliciendam  esse  puta- 
bant, unde  et  e medio  isti  tollere  cona- 
bantur. Oud.  qui  hunc  usum  agnoscat, 
cit.  not.  ad  Suet.  Caes.  76.  .Ner.  45., 
tamen  sed  vel  at  etiam  temerarie  eon- 
iicit.  Optime  de  harum  particularum  usu 
exponit  Haud.  Tursell.  T.  II.  p.  521., 
quem  triplicem  esse  statuit.  Etiam 
euim  aut  simplici  copulae  addi,  ut  rem 
praeter  ceteras  accedere  significetur,  aut 
duplex  praecedere  et  in  formulis  et  — 
ct  quoque,  et  etiam,  denique  et  — etiam 
fere  unam  habere  signilicatinnem  nuch 
noch  datu ; cf.  Lamprid.  Commod.  1. 
'Commodam  Marcus  et  suis  praeceptis 
et  etiam  magnorum  atque  optimorum 
virorum  erudire  conatus  est.  Noster 
locus  praeterea  commemorandus  est, 
quod  post  particulas  et  etiam  sequitur 
altera  enuntiatio  et  salus  unica,  quem 


usum  in  ceteris  exemplis  non  observavi, 
in  quibus  post  et  etiam  nihil  amplius 
adiicitur.  Qui  dc  usu  particularum  rt 
etiam  disseruere  viros  doctos  largissima 
manu  enumerat  Eckst  ad  Yoss.  Arixt. 
T.  III.  p.  1009.  cf.  Jiet.  X.  p.  709.  et 
etiam  saltare.] 

tua  caussa  pereuntis.  Colvius  ex 
Ms.  Lipsiano  ponebat  tuae  carae  pa- 
rentis, quem  Floridus  his  verbis  bene 
refutat:  Quomodo  enim,  quae  nomen 
lilii  in  privigno  libenter  eraderet,  ne 
illud  pronuntians  pudoris  admoneretur, 
ut  supra  dixit  Apuleius,  quomodo,  in- 
quam, illa  eum  ad  incestam  Venerem 
exhortatis  noiuen  matris  adhiberet,  quod 
procul  dubio  tanti  flagitii  horrorem  in  eo 
deberet  augere.  De  significatione  vocis 
perire  cf.  Burin.  ad  Quint.  I)ecl.  XV.  8. 
et  Pric.,  qui  haec  exempla  profert: 
Met.  II.  p.  114.  pereo,  inquam,  iam 
d udum  perii,  ubi  me  cf.Virg.  Ecl.YHI. 
41.  ut  viili,  ut  jieri  i et  fragm.  veteris 
poetae:  saera  non  cernis  quod  ego 
langueo.  Sic  me  destituis  iam  semimor- 
tuuiti,  ubi  male  Pric.  emendat:  saera 
ah  non  cernis  quantum  ego  langueo. 

religio  patris,  fleligionem  hic  vere- 
cundiam vocat  s.  religiosum  respectum, 
ut  Pric.  bene  docet  ex  Gloss.  Cyrill. 
p.  478.  ivldftia  reverentia,  verecundia, 
religio.  Gloss.  Pbilox.  p.  184.  religio 
HQqaxtia,  ivotfitiu,  diathaiz  xul  tudui 
[religione  axyijitiuf  lj  aitto fi».  cf.  Gc. 
pro  Rose.  Amer.  24.  §.  66.  magnam 
vim,  magnam  necessitatem,  magnam 
possidet  religionem  paternus  mater- 
nusque  sanguis.] 
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deterreat,  rui  morituram  prorsus  servabis  uxorem.  Illius  enim  recognoscens 
imaginent  in  lua  facie  merito  te  diligo.  Habes  solitudinis  plenam  tiduciam,  habes 
capax  necessarii  facinoris  otium.  Naut  quod  nento  novit,  paene  non  fit. 


CAPUT  IV. 

685  Repentino  malo  perturbatus  adulescens  quamquam  tale  furinus  | protinus 
exhorruisset , noti  tamni  negationis  intempestiva  severitate  putavit  exasperan- 


r/tim  prn  rui  (J.  I.O.  te  trahunt  p.  mutua  farir.  etlil.  velt.  pravlvr  luiil.  ?.  usque  ad  Cotv.  cf.  ad 
Met.V.  p.  SiS.  in  hoc  snttrm  parvulo  recognoscam  pariem  luam,  te  diligo  merito  te  diligo 
i i . I . prioribus  \ ncaliulis  tinea  oliduriis.  heres  pro  habes  B,  habere  edd.  vetl.  anle  lleroald.  tolli - 
ritudiait  it.  S.  It.  habet  altero  loco  non  rompaiet  in  G.  ?.  1).  neeettariam  p.  nantt/ue  nemo 
novit  O ?.  P.  I).  L.  namque  quod  nemo  G.  t.  O.  penitus  G.  V.  0.  I).  I..  i),  (neque  vero  ln  G.  I.  ut 
Oud.  praetieut  excerpta,  quae  eatlem  errant  Ncrllientia,  in  G.  ?.  legi  paene.)  penitus  paene  nun Jit 
Sis.  Wa-ss.  non  injil  G.  'J.  It.  I,.  Ms.  Urant. , qui  lude  naevum  Jit  ineptissime  coniecit. 

adntesrens  K.  :i.  H.  et  edd.  aliquot  cf.  cap.  sup.  putavit  severitate  G.  1.  exasperandam  B. 
edd.  veli,  usque  ad  Colv.  exasprrtandnm  G.  1.  O. 


illius  rerat/nascens.  De  sententia 
Pric.  haec  comparat:  Virg.  Aon.  I \ . 84. 
t/ mnio  Ascanium  genitoris  imagine 
capta  (lidinct.  A puti  Senecam  Hippol. 
Phaedra  ad  privignum  058:  genitur  iu 
te  latus,  Andromache  apud  eundem 
Troad.  645  seqq.:  Testar  immites  deos 
Piati  alititl  /lector  in  meti  nato  mihi 
Placere  t/nain  te:  rirat,  tt t possit  litos 
Ueferre  rtiUns.  Arnobius  Abbas  de 
Operibus  sex  dicr.  p.  39:  Sicut  exterior 
facies  paternae  generositatis  praeten- 
dit indicium,  et  ibi  rei  pulchritudo 
vel  deformitas  genitoris  traiecta  est, 
ut  et  ex  riilltt  intelligas,  utrum  natu- 
ralis au  adulterinus  sit  filius,  [cf.  d’Or\ . 
atl  Churit.  II.  9.  p.  328.  ed.  Lips.] 
necessarii.  Pricaeus  Imius  epitheti 
rationem  se  non  assequi  fatetur.  Intel- 
ligif  Heroaldns  furinus,  quod  eum  per- 
sona necessaria  sive  necessitudinis  vin- 
culo copulata  committitur:  inepte  oh 
eandem  rationem,  oh  quam  vidimus 
patillo  ante  parentis  non  valere.  Veris- 
sime interpretatos  est  Floridus  fucinus 
mette  salilli  necessarium,  quia  marita- 
ram aliotpiin  sic  serrabis.  Attamen 
mavult  Oud.  totam  enuntiationem  inver- 
tere hoc  pacto;  Cui  moriturum  prorsus 
serrabis  uxorem.  Illius  enim  recogno- 
scens i i tu  it/ in  em  in  tua  facie  merita  te 
tli/ii/n.  Habes  capax  necessarii  faci- 
noris otium , habes  solitudinis  plruam 

l 


fiduciam.  Nam  etc.,  quia  sic  rectius 
cohaereant  singula  singulis  argumentis. 
IQn  od  secus  milii  videtur.  Arctissime 
enim  iitrunique  copulatum  est:  qui  enim 
in  amore  furtivo  atque  adulterino  soli- 
tudinem non  habet,  otium  quoque  non 
habet  adulterii  perpetrandi  et  vice  versa, 
ita  ut  utrum  praeponas  idem  sit.  Deinde 
non  placet  verborum  conjunctio:  plenam 
fiduciam  nam.  quae  aures  quam  maxime 
offendit.l 

( ap  IV.  net/atittnis  iniempestira  se- 
veritate. Oh  seqq.  cautae  promissionis 
dilatione  Pricneus  existimavit,  hic  me 
liiis  lectum  iri  inteinpestirae.  Sed  aeque 
ilici  potest,  ihi  cauta  rescribendum  esse. 
Talia  si  ad  cuhiscimqiie  interpretis  gu- 
stum in  Apuleio,  ut  in  ceteris,  essent 
semper  constituenda,  quis  finis  foret 
commutandi? 

exasperandum.  Primus  erat  Colvius, 
qui  ex  codd.  restituit  genus  neutrum, 
quum  priores  Edd.  cum  Ilcrt.  cod.  prae- 
tulissent feminiuum,  cumque  posteriores 
excepto  Florido  secuti  sunt.  Neutrum 
vero  putavit  Oud.  ita  esse  profectum, 
quia  librarii  existimassent,  haec  verba 
ad  facinus  referenda  esse.  Ipse  femi- 
ninum legi  maluit  capiens  de  norrrra > 
quam  hortatus  esset,  ut  bonum  caperet 
animum.  [Qua  ile  lectionum  diversitate 
equidem  aliter  sentio.  1'cinioitmm  enim 
emendationem  arbitror  esse  librarii,  qui 
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dum,  sed  cautae  promissionis  dilatione  leniendum.  Ergo  prolixe  pollicetur,  et 
bonum  caperet  animum,  refectionique  se  ae  saluti  redderet  impendio  [ suadet,  (2tl)| 
donec  patris  aliqua  profectione  liberum  voluptati  concederetur  spatium:  statim- 
que  se  refert  a noxio  conspectu  novercae.  Et  magnam  domus  cladem  ratus 
indigere  consilio  pleniore,  ad  quemdam  compertae  gravitatis  educatorem  senem 


leniendam  II.  tjdd.  veli,  u.sijup  ad  Colv.  polliceretur  F.  3.  po/tic.  et  bnnuut  F.  1. 3.  f.  O.  d.  Seri  ver. 
pollicetur  ut  bonum  G.  2.  I).  Colv.  el  aeqq.  po/l.  et  ut  bonum  ii.  I.  p.  Iiml.  2.  pollicetur  ut  et  bonum 
B.  et  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  cupcret  d.  reduceret  pro  redderet  f.  d.  ir undet  non  comparet  iu  p. 
prostitutione  I*.  liberum  non  eat  in  L.  roluptati  exulat  a II.  f.  referunt  p.  a nor  io  a noxio  II. 
conspectu  non  habet  J.  etiam  magnam  F.  I.  etiam  magnus  p.  et  magnati.  PriraeUM  conietil 
et  tam  magnam,  magno  et  a/tiore  consilio  II.  magno  et  ampliore  consilio  utld.  velt.  praeter  Juni.  2. 
plenire  I).  Mox  transponit  verba  senem  educatorem  Meurs.  ad  Lycophr.  211. 


quo  referendum  hoc  sententiarum  nexu 
neutrum  sit  / non  perspexit,  liene  Intel- 
ligens,  ad  facinus  contorta  tantum  ra- 
tione id  lieri  posse.  Hine  quia  paulln 
ante  noverca  locuta  erat,  melius  parti- 
cipium ad  eam  pertinere  silii  persuasit 
Tum  femininum  ideo  ferri  non  posse, 
mihi  quidem  constat,  quod  Apnleiussine 
dubio  novercam  vel  eam  vel  aliud  quid 
apposuisset,  quia  nimis  remotum  est 
substantivum . quo  pertinere  vult  exas- 
perandam Oud.  Tertio  denique  loeo 
neutrum  dUliciMiniiiiii  esse  explicatu  pa- 
tet, atque  in  universum  accipiendum, 
'cogitatione  addito  id  vel  propositum  vel 
malum  aliis,  quae  ex  sententiarum  nexu 
bene  possunt  substitui.]  Exasperari 
res,  bestiae  atque  homiqes  dicuntur,  qui 
iam  irati  sunt.  cf.  Met.  IX.  p.  0i8.  mulier 
altius  commota  atque  exasperata. 
p.  665.  quo  sermone  exasperatus 
invenit.  Solin.  c.  55.  Itg  etiam  e con- 
trario lenire  aliquam.  Met.  V.  p.  .367. 
dementer  ail  se  roratum  permulcet 
veritis  lenienti b u s.  VI.  p. 382.  iratum 
licet  non  uxoris  blanditiis  lenire. 

| Saepius  de  reluis  dicitur,  ut  fauces, 
fretum,  corpus  exasperare  rf.  Lexica, 
ilemque  lenire.  Hinc  in  constructione 
loci  noo  offendendum  est  De  lenire  cf. 
Deder.  ad  Dict.  Cretens.  I.  19.  Oloss. 
p.  262  ] 

pollicetur,  et  bonum  caperet  animum. 
[Qui  construebant  pollicetur,  nt  caperet, 
ii  e(  ante  bonum  elicientes,  ut  particu- 
lam satis  ieiune  supponebant.  Hoc  vero 
tolerari  neutiquam  potest  Quum  enim 
polliceri  seni  per  sit  promittere,  pro- 


missum dare,  insana  piam*  esset  dicendi 
ratio,  incenis  pollicetur , ut  noverca 
bonum  ca/tcrct  animum,  Coniungeiidn 
potius  sunt  et  suadet,  bonum  caperet 
animum  ete..  unde  videndum  est.  quam 
male  Volvius  et  seqq.  et  particulam 
eiecerint.  Suadet  ili  cod.  Pith.  omittitur, 
quod  Oud.  minus  recte  ita  explicuit, 
quia  librarium  offendisset  tempus  prae- 
sens pro  praeterito  coli,  de  hoc  usu  init, 
ad  C aes.  H.  («.  I 8.  B.  I.  18.  Suet. 

( aes  56.  Aen.VI.  534.  Quod  si  ita  esset, 
in  pollicetur  quoque  offendere  debuisse 
eum  apparet.  Equidem  hanc' omissionem 
ex  perversa  ista  librarii  opinione  inter- 
pretor, qua  cmiiunctivos  e verbo  polli- 
cetur pendere  voluit,  ut  ita  suadet  su- 
perfluum videretur  esse.  | 

consilio  pleniore.  l>e  significatione 
vocis  Oud.  comparat  Cie.  Tuse.  V.  67. 
plena  gaudia.  XX.  141.  plenior  aura. 
riawlian.  in  Hulin.  1. 12.  Frmitin.  III.  3. 1. 
Veli.  II.  16.  Apul.  Met.  p.  690.  plenis 
operabatur  affectibus,  p.  703.  At  ubi 
fiducia  latcmfi  pleniore  capta. 
p .724.  plena  cum  sanctimonia.  Hiuc 
Bert.  cod.  lectionem  magno  et  ampliore 
consitio  nihil  nisi  librarii  interpretamen- 
tum esse  indico,  [cf.  Kuhnk.  Dirt.  od 
Ovid.  Heroid.  XX.  141.  p.  112.] 
educatorem  senem.  [Deh  is  servis  nu- 
triciis, qui  et  cilncatorrs  et  /laedagogi 
nominabantur,  quique  Caesarum  vel  t 
patriciorum  et  equitum  pueros  a iuven- 
tute  educabant  et  instruebant  cf.  Popm. 
de  Oper.  Serv.  in  Polen.  Suppi.  The*.  1 
Antiqq.T.III.p.  1331.  Claud. do Nutricib. 
ct  Paedagog.  c.  7.  ibid.  p.  439  seqq.] 
50* 
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88G  I protinus  refert.  Nec  quicquam  diutina  deliberatione  tam  salubre  visum,  quam 
fu  ira  ,.,-lcri  procellam  fortunae  saevientis  evadere.  Sed  impatiens  vel  exiguae 
dilationis  mulier,  licta  qualibet  caussa,  confcstim  marito  mifis  persuadet  arti- 
bus ad  longissime  dissitas  festinare  villulas.  Quo  facto  maturatae  spei  vesania 
praeceps  promissae  libidinis  flagitat  vadimonium.  Sed  mvenis  modo  istud  modo 
aliud  caussae  faciens,  exsecrabilem  frustratur  eius  conspectum,  quoad  illa 


rratuilalis Ticent.  Venet.l.  ••  liberatione  f.  nc  qtiicqnam  F.S.  rnum  est G. ..  D.  rr /errat D. 
sarcientis  fortunae  f. di/cctioni « p.  quamlitel  mavull  Oud.  ronf.Suel.VMp.  5.  guaml.bet 
V Ih-lim.  «d  Ovld.  Ileroid.Vl.im.  quau.lib'1  ira, i.  insta  dalarma  dolor  • 

vittas  rd.  Bas.  1.  watnritatc  Ipei  1,.  f.  vexamina  «.  1.  prarce .1),  D.  PlrrarC 

frit.  r.  IS.  malil  promissum.  Kruslra.  Verbum  J/nptUU  d.-rst  d.  modo  illud  mndo  aliud 
FI  j fi  ? p I)  1 It.  r.  p.  <r.  B.  lunl.  2.  In  neti.  modtt  illud.  In  G.  1 . el  O.  priiin  modo  ittud  (ilAtie 
niuiltilur  KiMiililur  mndo  aliud,  nisi  quodG.l.liabel  mada  ad  ex  irroro  librarii  ad  pro  „d  aeribenlU. 
caullae  faciem.  Pravo  ludirio  Uraiillu»  loculionom  ele*«nHw.lm*m  vtlii  «unpocliun  habet.  eau.t- 
Jieant  rorrigons,  ul  infra  p.  fi»3.  atque  inconcinne  eauntf, cantem,  frusti  alus  G.  1 . f.  I.. 
compectum  V.  I.  S.  «.  1-  S.  «>•  »•  Ollam  in  exeerpli»  ad  manr.  cd.  tolv.)  I-  n.  Klm.  Scrlr.  In 
cett.  aspectum  perpetua  variatione. 


sctl  impatiens.  De  re  comparat  Pric. 
Seu.  Hippol.  583.  Sctl  Phaedra  prae- 
ceps graditur,  impatiens  mnrue  lui. 
Fimi,  de  errore  prof.  relig.  p.  7-  ntillo 
genere  muliebris  impatientiae  tormenta 
curantur,  lilonl’  advers.  Malli.  \ I.  30. 
ista  mulier  circa  omnem  libidinem 
vitio  prostrati  pudorisimpatien*.\ire :- 
Aen.YI.  445.  His  Phaedram  Propinque 
locis,  ubi  Servius:  Feminarum  tantum 
ponit  exempla,  non  quod  desini  viri , 
sed.  elegit  sexum  impatientem  ad 
amandum. 

modo  istud,  modo  aliud.  Dixisse 
etiam  potuit  Apuleios.  ut  Oud.  monet, 
modo  hoc,  modo  istud . modo  aliud, 
ut  Met  IX.  p.  605.  hoc  el  illud  et  aliud 
el  rursus  aliud ■ III.  p.  206.  hic  illic 
— alibi,  cf.  ad  Met.  XI.  p.763.  alii  — 
alii  — isti  — illi.  Unde  saepius  com- 
mutatae sunt  voces  illa,  alia,  illud, 
aliud. illi, alii  cf.Dr.adLiv.XXIII.7.  jcl. 
d Orv.  ad  Charit.  II.  7.  p.319.  ed.KTp*.] 

transtulisset  odium.  Solent  libidinosae 
mulieres,  quorum  amores  ipsae  ultro 
appetiverunt,  si  ab  illis  contemni  ac  re- 
pudiari se  videant,  iliieo  illos  calumniari 
et  modis  habere  pessimis.  Exempla 
aliqua  commemorat  Muret.  \ ar.  l.ectt.  I. 
12.  Pric.  haecadqotat:  luven.X.  328  sq. 
mulier  saevissima  tunc  est , (piam  sti- 
mulos otlin  pudor  admovet.  Heliod.4  1 1. 
p.  263.  q,/iUi»roi  yvrtdxeg  apeflix tot.  p ror- 
rat  xui  fiuQVpqrtbff  iatorvp/arovettt  xat 
%ov(  btft^bntaf  a>s  vpQiordi  dpvrortui' 


VIII.  p.  290.  uittXntaOsii  o fV0*’  nvtfgiar 
iynquSii)  rov  tompivov,  tfifttet  xat  (fii.fi 
r//»’  drtoTvpuv  ri<f  rtpmqlat.  | Longe  gra- 
vior est  quaestio  de  modorum  varietate 
transtulit  et  transtulisset.  Omnia  enim 
quum  Apuleii  exempla  perlustraverim, 
vix  puto  per  usum  transtulit  tolerari 
posse.  Duplex  enim  vocis  quoad  signifi- 
catio est  discernenda. prior  qua  idem  est. 
quod  donec  ct  temporis  indicat  momen- 
tum, ex  quo  actio  quaedam  fieri  coepta 
est  , altera,  qua  temporis  spatium  signi- 
ficat. intra  quod  aliquid  factum  esse 
describitur.  Priorem  quum  habet  notio- 
nem, aut  cum  indicativo  praesentis  ubi- 
qne  coniungitiir:  Met.  III.  p.  196.  moe- 
st  as  recordabar,  quoad  ...  ad  venit. 
IV.  p.  246.  tentavit  exsurgere,  quoad 
poplelrs  eius  totos  amputant.  V. 
p.  332.  sororem  ciebant,  quoad  pro- 
currit e domo;  pergit  inurgane, 
quoad  Churite  suscipit.  IX.  p.  666. 
iugultim  sibi  contrucidat,  iptoad  ma- 
culas ...  proluit:  aut  cum  coniunctivo 
imperfecti:  Met.  I.  p.  13.  proveho  ... 
quoad  praesidium  eli quaret.  p. 42. 
perquiverinl  perforari,  quoad  con- 
sone clamitarent;  ‘ p.  49.  vesicam 
exonerant,  quoad  madore  perlue- 
rent; V.  p.  332.  plangebant  uberlint, 
quoad  saxa  sonum  resultarent; 
VII.  p.  472.  meminisse  non  destitit, 
quoad  summos  promitterent  hono- 
res; p.  481.  cauda  sublevare,  quoad 
resurgerem  saltem . p-  497.  tinctum 
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nuntiorum  varietate  pollii  italioncm  sibi  denegatam  manifesto  perspiciens,  mo- 
bilitate lubrica  nefarium  amorem  ad  longe  deterius  transtulisset  odium.  Et 
assumpto  statim  nequissimo  et  ad  omne  facinus  emancipato  quodam  dotali 
servulo,  perlidiae  suae  consilia  communicat,  nec  quicquam  melius  videtur, 
quam  vita  miserum  privare  iuvenem.  Ergo  missus  continuo  furcifer  venenum 

nuntiorum  varie  late..  Scribit  Llpsltur  mendaciorum  varietate  t compendio  indoctarum  nutum 
rutus  errorem.  At  frustra  ila  coniecil  I, ipsius.  Quia  luvenis  vitabat  novercae  conspectum,  per 
internuntios  modo  hoc  modo  illud  caussahaiur,  quare  promissum  ei  praestare  nequiret,  pollicita - 
lionum  Iunt.  1 .2.  Aid.  negatam  Florid.  vitiose,  prutpicien»  B.  mobtilate  I).  ad  non  comparet 
In  p.  tramtuliuet  F.  1.1  G.l.O.  s.  p.  aliique.  transtulit  G.  V.  P.  Celiam  in  excerptis  ad  marg. 
ed.  Colv.  I/.  B.  6.  Innt.  Aid.  Wow.  Scriv.  Prio.  Ceterae  edd.  lialient  transtulisset.  Miruiu  est,  quod 
excerpta  F.  1.  ad  marg.  ed.  Colv.  lestanl ur  in  eo  cod.  legi  transtulit,  et  post  nequissimo  aliest  in  p. 
et  <5.  qui  idem  nequissimo  omittit.  Certe  ad  omne  facinus  emancipatus  esi  nequissimus  ; Apuleii 
tamen  dictionis  copia  vulgaium  abunde  vindicat,  ile  tali  pro  dotali  G.  2.P.  G.  furtifer  Yicent. 
Venef.  2. 


perducunt , rjnoa  d poenae  redderetur ; 
IX.  p.  596.  obsidebant  /ovum,  quoad 
peresm  absumerer.  IX.  p.  599.  pa- 
tiebar > quoad  modestiam  ap proba- 
rem;  p.  642.  secederet , quoad  .... 
sedaretur  animus : aut  perfecti  coii- 
iimctivus  ponitur,  ut  IVI  et.  II.  p.  171. 
demergo , quoad,  spiritum  efflare - 
rint . Aliter  conniil orandos  esso  locos 
Met  VI.  p.  385.  delitescam , quoad 
saeviens  ira  mitigetur;  VIII.  p.  535. 
concesseris  tempus,  quoad  spatium 
compleatur  anni ; p.  536.  persenti- 
scat, ijuoad  dies  reliquos  metiatur 
annus,  cuique  patet,  quum  hic  ex  sen- 
tentiarum nexu  coniunctivus  necessario 
requiratur.  Enus  quo  indicativus  per- 
fecti ab  omnibus  Mss.  firmatur  locus  est 
Met.  X.  p.  707.  esitabam,  quoad  duci 
me  iussit.  In  Apol.  p.  313.  quoad 
habiturit  et  Florid.  p.  47.  quoad  vixit 
particula  alteram  habet  significatioifcnu 
Quamquam  igitur  transtulit  forsitan  de- 
fendi potest,  transtulisset  tameu  unice 
probatur.  | 

emancipato  quodam  dotali  servulo. 
fl)e  emancipato  cf.  Hnrtli.  Advers. 
X 1,111.  cap.  13.  |».  1953.  de  dotali  servo 
Tauhm.  ad  Plaut.  Asio.  I.  1.  72.  Init, 
ad  Prop.  I.  8.  33.  p.  95.  ed.  Santen. 
et  Reroald.  ad  h.  I.  Servo  recte  iudicat 
Oud.  non  dativum,  sed  ablativum  esse 
absolutum,  et  in  verbis  consilia  com- 
municat rursus  subintelligenda  cum  eo. 
Quae  enim  afferunt  exempla  VV. 
DD.,  quibus  hanc  constructionem  tueri 


velint,  aut  plane  aliter  sunt  iutelligemla, 
aut  vitiose  scripta.  Restant  tantum- 
modo loei  Mainert.  Panegyr.  10.  §.  1: 
minus  mirum  fuisset,  exiguam  sibi 
communicasse  regionem , et  Ascnn.  in 
Pison.  39.  jj.  94.  T.  V.  2.  p.  16.  Orali. 
Legem  iudiciariam  . . . tulit  Aurelius 
Cotta  praetor,  qua  communicata  sunt 
indicia  senatui  ct  equitibus  h’ mannis 
et  tribunis  aerariis,  nisi  quis  hic  pro 
et  legere  malit  cum.  cf.  de  vocali,  con- 
struet. limi.  lust.  II.  p.  197  sq,  Ruhnk. 
ad  Muret.  I.  p.  661.  Cori,  ad  Cie.  F.pist. 
ad  Di  vers.  I.  7.  §.  6.  Intt.  ad  Caes.  B. 
Civ.  III.  18.  Dr.  ad  Liv. VI.  4.  Altero 
quo  Apulcitis  usus  est  hoc  vorabulo 
loco  cum  praepositionem  recte  adiuugit 
cf.  de  Deo  Socrat.  p.  132.  se  deum  cum 
homhie  communicare.] 
furcifer.  [Isidor.  X.  108.  Furcifer 
dicebatur  olim,  qui  ob  leve  delictum 
cogebatur  ad  nominis  ignominiam  ma- 
gis quam  supplicii  caussa,  furcam 
circa  viam  ferre,  praedicans  peccatum 
suum , et  monere  ceteros,  ne  quid  simile 
peccarent.  Plutareh.  Coriolao.  p.  225  C: 
7/.  xat  ptydb/  xoXuoig  oixtrov  nXqppt- 
J.r/fiitrro,',  el  Jei.or  u>  tnv  (repor 

vntQSQtldovair,  «oii/irio,  nv.Qct 

rijf  yttrruunv,  b yan  torto  nuOurr  su) 
ogftlit  neiQu  rair  avrolxtor  x«<  ytitbra»-, 
ovxtu  Jtlmiv  uyir,  txu/.tizo  3e  q oerrxiq  fo. 
Deinde  de  quodam  servo  malo  atque 
extremi  flagitii  dictum  est.  (F.Popm.de 
Oper.  Serv.  in  Polen.  Suppi. Thes.T.  III. 
p.  1306  sq.  cf.  Met  X.  p.  695.] 
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687  praesentarium  comparat,  idquc  vino  diligenter  dilutum  | insontis  privigni  prae- 
parat exitio. 


CAPUT  V. 

Ac  dum  de  oblationis  opportunitate  serum  noxii  deliberant  homines,  forlc- 
forluna  puer  ille  iunior,  proprius  pessimae  feminae  filius,  post  matutinum  In- 
borem  studiorum  domum  se  recipiens,  prandio  iam  capto  sitiens,  repertum  vini 
poculum,  in  quo  venenum  latebat  inclusum,  nescius  fraudis  occultae  continuo 
perduxit  haustu;  atque  filii  fratri  suo  paratam  mortem  ebibit,  exanimis  terrae 

praesentaneum  rr.  O.,  qui  le.slt»  Pricaeo  habet  peremptorium  e glossa,  uf  palel  ex  tt.  el  G.  1.  qui 
habent  peremptorium  praesentaneum  vel  praesentarium  (ut  G.  I.-)  eomperat  edd.  veli,  jpraelnr 
) tin I.  2.  cf.  supra,  praeparat  pro  comparat  d.  atque  vino  D.  atque  ulnn  pro  idque  vino  G.  2.  P. 
in  sortis  G.  1. 

at  d.  dum  non  est  in  d.  oblaeiionis  G.  I.  deliberant  noxii  p.  et  edd.  veli,  usqne  ad  Colv. 
ferte  pro  forte  I).  prius  pro  proprius  G.  1.  2.  O.  P.  D.  n.  Viceni.  Yenef.  2.  lunl.  I.  Aid.  propius 
Paris,  prndin  iam  repto  mirifice  habent  edd.  ante  Beroald.  qui  prandio  iam  coepto  legit,  silens  D. 
latebat  F.  1.  3.  G.  1.  2.  D.  O.  f.  B.  6.  p.  edd.  veli.  Colv lus  e L.  el  Wtitver.  ex  P.  facile  substituerunt 
frequentativum  latitabat.  Habent  etiam  Vulc.  2.  et  Pric.  f radis  II.  haustu  F.I.3.G.  1.2.0.  D.  B. 
I certe  in  Mod.  collect.  nihil  mutatum  est.)  haustum  L.  P.  p.  B.  testeOud.fi  edd.  veli,  osque  adColv., 
ex  quo  haustu  scribi  rofplum  est.  adhaustum  R.  f.  d.  q.  qui  ubi  G.  2.  D.  P.  L.  <f.  d.  el  in  F.  3.  ex 
correctione,  at  manus  prima  dignosci  hodie  nequit,  edd.  inde  a Colv.  quod  ubi  G.  1.  0.  atque  ubi 
F.  1.  B.  p.  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  KIra.  Scriver.  Ceteros  codd.  Oud.  non  coipmemorat.  Verba  qui 
usque  ad  iflico  desunt  f.  ut  pro  ubi  q.  d.  peratam  Viceni.  Veiiel.  2. 


praesentarium.  ' [Idem,  quoil  de  ter- 
minationibus nwmentaiieiis  et  momen- 
tarius  ad  Met.  If.  p.  IG2  dixi,  iu  hoc 
quoque  adiectivum  cadere  persuasum 
est.  Est  si  ii  e dubio  praesentarius  forma 
unice  vera,  quam  codd.  optimi  firmant, 
altera  vitiosa  et  ex  solita  aberratione 
profecta.  De  voc.  cf.  Doed.  Synonym. 
T.I.p.  140  141.] 

Cap.  V.  proprius.  Colvius  ex  lectione 
aliquot  codd.  prius  emendabat  prinis, 
de  quo  vocabulo  egi  ad  Met.  III.  p.  184. 
prinis  inimicitias.  At  vero  nequaquam 
lioc  loco  valet.  Privignus  potius  erat 
privus  mariti  filius,  et  alter  puer  ille 
iunior  non  erat  prinis  feminae  tilius, 
sed  cum  marito  communis.  Proprius 
est  suus , qui  iu  oppositionem  alterius 
lilii  sibi  erat  proprius  cf.  Rorrich.  in 
Vind.  Lat.  p.  192.  Tibuli.  I.  fi.  fi9.  Sil. 
XH.  717.  infra  p.  COI.  metu  periculi 
proprii.  [Mimis  tamen  placet  altera 
Oud.  explicatio,  proprium  hic  natura- 
lem significare  filium  in  oppositionem 
privigni  coli.  Met.  X.  p.  748.  cnpillue 
canitiem  propriam  luteo  colore  mu- 
tant. Res  enim  eodem  redit,  semper 
significat  proprius,  quod  alicui  rei  est. 


a ceteris  non  possessum;  cf.  Burm.  ad 
Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  388.  I)eder.  ad 
Dict.  Cret.  III.  5.  GIors.  p.  318.] 
continuo  periluxit  haustu.  Cogilarat 
prius  Oud.  simpliciter  uilhuustu  vel  e.r- 
liaustu  pro  haustum  corrigendum  esse 
ac  retinendam  particulam  atque.ned  pro- 
pter m litteram  et  varietatem  vocularum 
iilipic  et  qui  postea  ei  placuit  exhaustu 
nioxt/iie,  [qua  emendatione  nihil  dici  pot- 
est esse  infelicius.  Vocabulum  cuim  for- 
mavit Oud.,  quod  alias  nuspiam  legitur, 
nec  ut  librorum  inde  constantiam  expli- 
caret, sed  ut  libris  longe  deterioris  notae 
se  accommodaret.  Dcin  qui  obiter  tan- 
tum in  codd.  versatus  est,  quoties  ab- 
lativi et  accusativi  iu  a et  am,  e et 
cm,  u et  nm  confundantur  coguitum 
habet,  ut  iu  ea  quidem  re  neque  hae- 
rendum, uec  ob  eam  solani  caussam 
locus  corrigendus  sit.  Recte  igitur  con- 
jungunt continuo  haustu,  quod  referri 
debet  ad  praegressa:  pranilio  iam  ca 
pio  sitiens.  Atque  ex  codd.  F,  1.  et 
B.  retinui,  quam  genuinam  esse  lectio- 
nem cod.  Florent.  3.  probat,  in  quo  rpii 
e correctrice  manu  est,  unde  prius  aliud 
quid  extitisse  apertissime  patet.  De 
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procumbit.  Illicoque  repentina  pueri  pernicie  paedagogus  commotus  ululabili 
clamore  matrem  totamque  ciet  familiam,  lainque  cognitu  casu  noxiae  potionis, 
varie  quisque  praesentium  auctores  insimulabant  extremi  facinoris.  Sed  dira 
illa  femina  et  malitiae  novercalis  exemplar  unicum  non  acerba  | lilii  motte,  non  683 
parricidii  conscientia,  non  infortunio  domus,  non  luctu  mariti  vel  aerumna  funeris 
commota,  clade  familiae  vindictae  compendium  traxit,  missoque  protinus  cursore, 


procubit  9.  D.  procubuit  p.  cf.  p.  fl*?.  rupit  et  praecipit . illicoque  F.  1 . .1.  Iunt.  ?.  Elm.  Seri  ver.  v 
quod  Oud.  praef  ulli,  sed  a Fliituikeii.  ivi  ronlextu  non  recepi  um  esi , eum  Vulc  2.  per  iifgligenliam 
illico  legente,  illius  quoque  edd.  veli.  In  cell.  il/iro.  lUoica  tialiel  D.  pernicie  pueri  9.  totam 
quatiet  C.  I.  ciet  non  comparet  in  9.  namque  9.  cognitio  VulC.,2.  ex  typolhelarum  errore. 
quisquis  f.  clatlc  F.  1. 3.  C».  1.  O.  p.  Vulc.  2.  Wow.  Elm,  Pric.  Florid.  In  cell.  cladem,  tracrit 
C.  1.  iranrit  fi.  ?.  D.  transit  P.  missoque  protinus  cursore  F.  1. 3.  Ii.  edd.  vett.  Usque  ad  ColV. 
Elm.  In  cell.  t nisi t que  protinus  cursorem . n.issoque  cursorem  Scrlvef.  villose. 


ducere  ciusquc  compositis  cf.  Lambi. t. 
ad  Horat.  Od.  I.  17.  22.  Heins.  ad  Ovi  I. 
Met.  XII.  316.  Bnrtli.  Ailvers.  XXXIII. 
12-  p.  1525.,  qui  nostrum  locum  indi- 
gitat,  Iuven.VI.  428.  XII.  9.  Orell.  ad 
Arnob.V.  26.  T.  II.  p.  322.  Intt.  ad  Oie. 
Tuse.  I.  40.  §.  96.  Ita  graeei  u./.nv  cf. 
Boissonad.  ad  Euuap.  p.  293.  et  ad 
Nicet.  p.  236.  | 

mortem.  [ Mors  perquam  venuste 
saepius  de  instrumento  et  caussa  mortis 
dicitur,  ut  nostro  loco  citato  CorL  plu- 
ribus demonstrat  ad  Lucan.  \ II.  517.] 

malitiae  noierculis.  [Novercarum 
fraudes  ac  malitia  io  proverbium  quasi 
abierunt,  cf.  Horat.  Od.  III.  24.  17  sq. 
Oviil.  Met.  I.  1 47.  Heyn.  ad  Virg.  Georg. 
II.  129.  Ita  dicit  Horat.  Epod.  V.  9. 
quid  ut  norerca  me  intueris.  Serv. 
ad  Virg.  Ecl.  III.  33.  ad  Georg.  III. 
283:  exprimit  aut/ menta  malitiae 
novercarum,  quae  rirus  herbis  et 
cantibus  herbarum  armant  eenena. 
Firmic.  de  Error,  p.  9.  ed.  Lugd.  luno 
novercalis  animi  furore  commota. 
Euripid.  AlcesLC28.f£t?pM  yrtQ  i)  tjnuteaa 
injTqvia  jixrot.’  rni;  TiQonti  tfISrifi  ovtter 
qnunitQa.  cf.  lutt.  ad  luven.  VI.  134. 
praeceteris  Rupert  Notissima  est  Phae- 
drae fabula,  quae  eadem  ratione  oh 
denegatum  amorem  in  Hippolytum  .sae- 
viisse dicitur,  et  Phinei  uxoris;  cf.  Serv. 
ad  Aen.  III.  209:  Phineus  habuit  uxo- 
rem et  ex  ea  duos  filios,  quibus  super- 
induxit novercam,  quos  norerca  ad 
patrem  tamquam  stupri  adfectatores 
detulit,  oh  quam  rem  Phineus  eos  cae- 
cavit. Plura  exempla  novercalium  odio- 


rum enumerat  Marccll.  Donat,  ad  Tac, 
Ann.  I.  3.] 

exemplar,  [cf.  Horni,  ad  Aiitbol. 
Eat.  T.  II.  p.  122.  et  Burtli.  Ailvers. 
XXXV.  14.  p.  1611..  fjui  ex  hoc  loco 
aliisque  demonstrat, e.remp/um  iu  malam 
partem  saepius  dici  et  ita  exemplum 
videtur  legisse.  | . 

non  acerba.  [Hunc  locum  citat  Borlli. 
Ailvers.  XIX.  15.  p.  993.] 

luctu  mariti,  [cf.  Deiler.  ad  Dict. 
Oret.  III.  21.  Glnss.  p.  331.] 

clade.  Loci  huius  sententia  satis  est 
clara,  sive  mulier  illa  ex  strage  familiae 
suique  lilii  morte  traxit,  sive  cepit  sibi 
breviorem  viam  ultionis,  et  ad  vindiciam 
de  privigno  sumendam.  Nonnulli  libri 
scripti  et  editi  exhibent  cladem  per 
adpnsitiiincin,  sed  tum  praestaret  cum 
viro  docto  (Modium  puto)  legere:  Cla- 
dem familiae  in  vindictae  compendium 
traxit. 

missoque  protinus  cursore.  Mimts 
bene  Elm.  revocasse  hanc  lectionem 
putat  Oud. , quia  ita  dubium  nimys  er  adat, 
quo  pertineat  eodem,  utrum  ad  cursstrcm 
an  ad  maritum,  qui  hic  necessario  sit 
iiitelligendus.  Suspicatur  tamen  ab 
Apulei!  manu  fuisse,  inissusque protinus 
cursor,  cui  quum  lector  vel  librarius 
apposuerit  e i.  e.  est,  abiisse  cursor  in 
cursore,  node  alii  misso  cursore  alii 
misit  cursorem  fabricaverint.  [Ego  plane 
aliter  sentio.  Lectionem  quam  dedi 
unice  veram  iudico,  ile  Oud.  dubitatione 
minus  sollicitus,  quia  quisquis  recte 
sapit  eodem  ad  nullum  alium  nisi  ad 
maritum  posse  referri  videt  Deinde 
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qui  vianti  marito  domus  expugnationem  nuntiaret,  ar.  mox  eodem  ocius  ab  / 
itinere  regresso,  personata  nimia  temeritate  insimulat  privigni  veneno  filidin 
suum  interceptum.  Et  lioc  quidem  non  adeo  mentiebatur,  quod  iam  destinataui 
inveni  mortem  praevenisset  puer;  sed  fratrem  iuniorem  lingebat  ideo  privigni 
[241]  scelere  peremtum,  quod  cius  probrosae  libidini,  qua  se  | comprimere  lentaverat, 

I 

titilque  pro  miri  t que  D.  qui  desideratur  In  II.  f.  perrianti  R.  f.  nunctiaret  I).  at  mox  d. 
aci  ut  non  est  lu  d.  tuum  non  comparet  in  d.  interceptum  F.  3.  lunt.  2.  tupcremlum  D.  Iu  celf. 
interemptum,  et  hoc  quidem  F.  I.  (teste  Lindenbrog.)  3.  G.  1.  '2.  O.  B.  p.  Klm.  Scrlv.  Klorid. 
haec  I*.  In  cett.  hic.  et  hoc  non  adeo  quidem  D.  praecenittet  puer  ted  fratrem  iuniorem  desunt 
G.  1. 7T.  fratrum  p.  ei  O.  P.  G.  1.  ?.  1).  prohntac  F.  3.  G.  1. 2.  D.  Forsitan  etiam  in  aliis. 


comprime  ni  G.  1 . comprimo  O.  a ni.  p. 

non  intclligo,  qui  lectione  misitque  cur- 
sorem evitetur  illa  quam  dicit  Oud.  sen- 
tentiae ambiguitas.  Est  istud  glossema 
librarii,  qui  cum  verbis  ac  mox  eodem 
no'  aut  enuntiationem  incipere  opinatus 
prioris  enuntiat^  verbum  linitum  deside- 
rabat, vel  cui  tota  enuntiatio  nimis  longa 
videbatur  esse.  Hinc  post  nuntiaret 
commate  distinguendum  est.| . 

cursore.  l)e  servis  cursoribus  cf. 
Roroald.  ad  b.  I.  lutt.  a<l  Suet.  ‘29.  49. 
Tit.  9.  Murat.  Inscripti,  p.  2040.,  7. 
fuitque  ili  Palatina  domo  Cursorum  prae- 
positus (irut.  Inscripti,  p.  600.  15.  [Pi- 
gnor.  de  Serv.  in  Polen.  Suppi.  Tbosaur. 
Autiq.  T.  Hi.  p.  1211.  Popni.  de  Oper. 
Serv.  ibid.  p.  1347.] 

domus  expugnationem.  [De  hac 
voce  cf.  d Orv.  ad  Cbarit.  I.  5.  p.  233. 
ed.  Lips.  multis  exemplis  demonstran- 
tem, domus  calamitatem  saepius  urbis 
victae  expugnationi  comparari.] 

personata  nimia  temeritate.  Forte 
scribendum  esse  personatis  mimo  terne- 
riiate  Colvii  sententia  est,  mimus  saepe 
iu  nimius  apud  vett.  corruptum  esse 
proponentis,  ut  Suet.  Cal.  c.  45.  Sed 
praeterquam  quod  vis  mimicae  actionis 
expressa  iam  sit  participio  personata, 
probare  debebat  Colvius,  ita  mimus  ad- 
iective  usurpari  pro  mimicus,  cf.  Intt. 
ad  Petron.  19.  p.  90.  Hiirm.  Rectius 
divinavit  Pricaens  mira  ex  Met.  VIII. 
p.  534.  astuque  miro  personata.  Atqui 
quicquam  mutandum  esse  nego.  Nimius 
enim  est  maximus,  mirus  et  fere  incre- 
dibilis cf.  Met.  V.  p.  302.  splendore 
nimio.  IX.  p.  028.  noritule  nimia 
candentes  aureos.  [Ita  veiiin  corrigi 
apud  Pctrou.  I.  c.  nimio  ex  codd.,  quum 


mimico  emendatio  sit,  qua  sequentia 
volunt  accuratius  explicare.  Sed  per  se 
iam  patet,  nimium  hic  quoque  esse  mi- 
micum. ] 

interceptum.  Rene  odoratus  est  Oud. 
ex  sola  lunt.  2.  veram  huius  loci  scri- 
pturam, quam  mirum  est  praeter  Flo- 
rent. 3.  nullum  codicem  prae  se  ferre. 
Interceptum  est  quasi  occupatum  s. 
morte  praeventum, cuius  glossa  frequens 
est  interemptus,  cf.  ad  Suet,  (,’aes.  c.  20. 
Intercepisse  reneno  indicem  cre- 
ditur; Claud.  c.  1.  interceptus  reneno. 
Ac  passim  intercipi  dicitur,  qui  morte 
immatura  abripitur,  [cf.  Hoettich.  Lex. 
Tac.  p. 283.  Ovid.  Met. X.  470.  Gronov. 
Observ.  II.  19.  Ruhnk.  ;Dict.  ad  Suet. 
Caes.  I.  p.  38.] 

et  hoc  quidem.  Ilie,  quae  lectio 
est  aliquot  codd.  et  edd.  vett.,  non  mu- 
tandum esse  Oml.  voluit,  quum  hic  esset 
hae  in  re  coli.  Met.  I.  p.  23.  Ego  tibi 
solas  hic  pro  isto  credam,'  X.  p.  354. 
At  hic  iam  tua  est  existimatio ,' quam- 
quam variare  sempeV  in  iis  locis  codd. 
ipse  professus  est.  [Quae  mea  sit  de  bis 
locis  sententia  ad  Met  V.  1.  c.  exposui. 
Difficillimum  ubique  erit  indicium,  quod 
hic,  haec,  hoc  per  unum  idernque  com- 
pendium h'  omnia  in  codd.  exprimuntur.] 

probrosae.  [Probosae,  quod  mirifice 
optimi  quique  codd.  praebent,  suasit 
vir  doctus  ut  defenderent  per  ironiam 
Apuleio  solitam.  At  duo  obstant,  quo- 
minus ita  faciam,  primum  quod,  quantum 
sentio,  hac  in  mulieris  oratione  ironiae 
locus  esse  nequit,  dfiu  quod  probosus 
vocabulum  est  latinitati  adhuc  incogni- 
tum. Neque  raro  in  codd.  probus  et 
probrus  inter  se  commutantur.] 
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noluisset  succumbere.  | Nec  tam  immanibus  contPiitn  mendaciis,  afidebat  sibi  689 
qiiu(|ue  ob  detectum  flagitium  eumdem  illum  gladium  comminari.  Tunc  infelix 
duplici  filiorum  morte  percussus  magnis  aerumnarum  procellis  aestuat.  Nara 

nofuinr  V.  S.  p.  nec  tamen  immanibus  V.  t.  G.  1.  2.  P.  p.  t.  tt.  rdd.  veft.  Nisi  hm*  voculae,  inquit 
Oud.,  millleM  confiindemitur,  pnxsel  videri  tam  cmn-mibus.  Sed  cf.  ad  Mei.  I.  p.  13.  tamqnc  im- 
mania mentiendo.  contempla  D.  quoque  abi  fetum  Jlagitium  G.  1.0.  gladium  comminenri  V . i. 

G.  2.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marir  ed.  Colv.)  D.  0. 1,.  f.  rf.  IVovr.  Pric.  In  cett.  gladia.  r cur- 
tet f.  perruitui  ,i.  t.  i.  solita  confusione,  extuat  G.  1.  O.  exaeiluat  Coli.  Voax.  ul  alibi  cf.  ad 
VIII.  p.  310. 


se  comprimere  tentae  erat.  Beroal- 
tlus  docet,  alios  pronomen  se  ad  iuiiio- 
reni  fratrem  retulisse.  etPricacum  miror, 
qui  in  hunc  gravissimum  errorem  incidere 
potuerit  Mulier  enim  illa  accusabat 
privignum,  quod  is  occidisset  fratrem, 
ipsius  filium  in  vindictam  repulsae,  quod 
noluisset  eius  libidinibus  morem  gerere. 
Id  non  tantum  ex  verbis  quae  Floridus 
affert : illum  incertum  paterno  thalamo, 
sed  etiam  clarius  patet  ex  p.  693 : tptotl 
se  vocasset  indit/ natus  fastidio  nover- 
cae invenis,  quod  ulciscens  iniuriam 
filii  eius  mandarcrit  necem.  [Compri- 
mere mulieres  dicuntur  libidinosi  cf. 
Piant  Epid.  IV.  1.  3.  Truc.  11.  2.  7. 
Parci  Lex.  Plaut  s.  v.  Terent  Phorm. 
V.  8.  29.  Llv.  I.  4.  §.  i.  August.  de’ 
Civ.  I).  VI.  9.  §.2.  Perfamiliare  est  hoc 
v ocabulum  sensu  obscoeno  Hygino  et 
Lactant  Placiad.,  qui  una  fabula  octies 
ea  voce  usus  est  cf.  LA  I.  Hygin.  89. 

p.  168.] 

gladium  comminari.  Accusativum 
bene  receperunt  ex  optimis  codd.  Wnw. 
et  Pric.,  quum  comminari  cum  dativo 
personae  et  accusativo  rei  iungere  non 
secus  atque  alii  amet  Apuleius,  ut  docet 
Pric.  [Met  III.  p.  202.  ipsi  soli  nubilam 
caliginem  et  perpetuas  tenebras  com- 
minantem. VI.  p.  411.  maiora  atque 
peiora  flagitia  comminans;  VI. 
p.405.e«' graviora  comminata,  p. 433. 
comminatae  mortis;  IX.  p.  625.  mor- 
tem violentam  comminatus;  p.  631. 
dira  comminatur  Myrmcci  suppli- 
cia. X.  p.  690.  in  comminata  nece. 
p.  693.  recusanti  mortem  sil  com- 
minatus; de  Deo  Socrat.  p.  135.  ut 
Hannibali  somnia  orbitatem  oculi 
comminentur.  Ceteri  loci  quibus  idem 


vocabulum  legitur  sunt:  Met.  V.  p.  330. 
se  morituram  comminatur;  VII. 
p.  483.  id  que  ittrans  etiam  ne  quicqttam 
comminabatur;  IX.  p.  660.  eum  ty- 
rannica superbia  comminari;  p.67t. 
idemtidem  comminabat nr,  se  con- 
cisurum, X.  p.  745.  oculis  acre  com- 
minantibus; Apol.  p.  596.  divisurum 
me  comminatus  sum.  Ex  Diis  igitur 
(piae  modo  enumeravi  exemplis  aperte 
intelligitur,  Apuleium  comminari  aut 
absolute  posuisse,  aut  sequente  accu- 
sativo cum  infinitivo,  aut  denique,  quoties 
casum  addidit,  cum  accusativo  rei  et 
dativo  personae  iunxisse,  quae  non- 
numquam ex  sententiarum  nexu  cogita- 
tione addenda  est.  Quae  exempki  si 
Oud.  accuratius  considerasset,  non  pro- 
luisset lectionem  gladio  comminari, 
quam  ob  praecedentes  accusativos  eun- 
dem illum  probabiliorem  esse  affirmat. 
Quam  prave  enim  egerit  Met.  IX.  p.  660. 
eum  tyrannica  superbia  comminari 
comparans,  quisque  iutelligit,  cum  ty- 
rannica superbia  ibi  ablativi  sint  et 
adverbia  leni,  ut  ita  dicam,  significatio- 
nem habeant.  Tum  quod  Oud.  dicit: 
minari  alicui  cum  compositis  absolute 
inveniri,  hoc  quidem  non  moror,  sed  dici 
posse  minitari  alicui  aliquare  perfracte 
nego.  In  eo  enim  quod  protulit  Sali. 
Cat  49.  §.  3.  exemplo:  ut  equites  Ro- 
mani... Caesari  gladio  minitaren- 
tur, gladio  est  ablativus  instrumenta- 
lis;  apud  Cic.  Catii.  II.  1.5.  1.  et  Cie. 
Philipp.  XI.  1 4.  §.  37.  XIII.  20.  §.  47. 
ferro  fiammaque  minitantem  etl  ferro 
ignique  minitantur  ablativum  duco  ex 
proverbiali  locutione  dictum  esse,  in 
aliis  tamen  dictionibus  minime  usurpan- 
dum. Hinc  puto  gladium  unire  probari 
licere.] 
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el  inniorem  ineoram  sui  funerari  videbat,  el  alterum  ob  incestum  parricidiumque 
capitis  scilicet  damnatum  iri  certo  sciebat.  Ad  hoc  uxoris  dilectae  nimium 
mentitis  lamentationibus  ad  extremum  sobolis  implebatur  odium. 

CAPUT  VI.  , 

690  Vixdum  ] pompae  funebres  et  sepultura  lilii  fuerat  explicata , et  slatiin  ab 
ipso  eius  rogo  senex  infelix  ora  sua  recentibus  adhuc  rigans  lacrimis,  trahens- 

mi navent  pro  inniorem  B.  J.  quod  Oud.  perperam  placet,  cf.  ad  Met.  IV.  p.  SOO.  necte  Igitur  Buhnk. 
In  textum  hanc  glos.tani  non  recepit,  etiam  curam  p.  in  co  Ion  0.  t.  funerari  tui  1* . subabat  pro 
ridebat  G . ‘J.  P.  I).  I,.  fratricidiaque  G.  1 . ex  interpretamento,  sci/,  damnati  iri  L.,  unde  Colv. 
Kcrihlt:  i/icet  damnatum  iri.  Idenf  contecti  Meum.  Kxercllt.  Crit.  p.  ?S3.  Sed  ailerum  magia  ait 
Ood.  fore  Apiileianum.iiiat  potiuu  duae  vocea  capitis  scilicet  auapeclae  essent,  praesertim  quia  in  4. 
exaratur  caput.  Haec  tamen  ne  audias  velim,  dampnum  l'ri  G.  3.  D.  (neque  dampnum  iri  quod  in 
G.  3.  el  P.  legi  adnolat  Oud.)  iri  certo  desum  G.  1 . O.  ad  haec  G.  1 . f.  Coli.  Vosx.  cod.  Pelrarcb., 
el  malebant  Meursius  et  Pric.  ad  huius  <1.  adhuc  edd.  velt.  Colv.  Yulc.  2.  Ad  hoc  e P.  tacite  Wow. 
iam  expresserat  ante  Klm.,  quem  reliqui  secuti  sunt,  dilecta  lunt.  1.3.  Aid.  implebatur  V.  1. 
teste  Klm.  3.  G.  1. 3.  P.  I>.  I..  f.  rl.  q.  edd.  velt.  praeter  Venet.  4.  el  Paris,  pc  placuit Grtirer.Susp.VUl. 
3.  impellebatur  in  ceti,  odiis  f.  If.  Pt-lrsrrh,  coit, 

vixdum  pompae  funebres  et  sepultura  filii  fuerat  explicata  ¥.  1.3.  G.  I.  O.  d.  f.  lunt.  3. 
Kcrlver.  vi.r-.dum  pompae  funebris  sepultura  filii  fuerant  explicata  G.  3.  1).  P.  Klm.  vixdum 
pompae  funebres  ex  sepultura  filii  fuerant  explicatae  F.  1.  (In  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  edd. 
velt.  vixdum  pompae  funebres  sepulturae  filii  erant  explicatae  edd.  recenti,  inde  a Colv.  f um- 
bris G.  1.  filii  non  comparet  In  0.  i.  G.  1.  infelix  senex  I.  adhaec  i. 

ail  hoc.  Hacc  locutio  hic  significat  Propius  accedit  locutio  implere  se  vel 
insuper,  praeterea,  ut  passim  apud  impleri  cf.  Colum.  111.  2.  §.  14.  cites  se 
Apuleium;  nam  ad  passim  ponitur  pro  frer/uenter  implent.  Id  tantum  offen- 
praeter  cf.  I)r.  atl  Liv.  XXIV.  25.  §.3.  sioniest.  id  quod  rei  est,  referri  ad  per- 
[JIand.  Tursell.  T.  I.  p.  96.  De  ad  hoc  sonam.  Sed  redolet  locutio  genus  di- 
dictione  Arutz.  ad  Plin.  Panegyr.  4.  §.  7.  cendi  Apulcianum.  Simile  illud  tCypr. 
p.  25.  Bimn.  ad  Qvid.  Met.  VI.  459.  Epist.  1.  Impletur  in  sucum  cibis 
lluhnk.  Dict.  ad  Suet.  Aitg.  25.  p.  142.  corpus.  j 

lianti,  ad  Tursell.  T.  I.  p.  123  sq.]  Cap.  VI.  pompae  funebres  et  srpul- 

ad  extremum  sobolis  implebatur  tura  filii  fuerat  explicata.  [Ceterae 
odium.  Implebatur  ad  extremum  odium  tpiae  iu  cotltl.  vel  edd.  exhibentur  scriptu- 
latinc  diei  posse  Oud.  negat;  quare  vel  rae  alluciuationes  sunt  librariorum . qui 
excidere  debuisse  putat  vocem  ira  aut  si-  quomodo  pluralis  pompae  et  singularis 
utilem  ' el  cum  nonnullis  codd.  admitten-  fuerat  explicata  inter  se  componi  pos- 
dum  oilibaut  potius  odii,  ut  iste  genitivus  sint  non  videbant.  Hinc  alii  fuerant 
turbarum  caussa  fuerit,  et  ad  extremum  explicata  neutro  genere,  alii  fuerant 
ponatur  pro  postrema,  tandem.  Verum  explicatae  corrumpebant.  Quomodo 
quum  iste  verborum  sensus  minime  coti-  vero  Oud.  pronuntiare  potuerit,  talem 
v eniat  et  optimi  codd.  servent  odiunt,  numeri  quasi  permutationem  creberrime 
impellebatur  mavult  retinere  coli.  Met.  observari  posse,  vix  credibile  est  Lo- 
II.  p.  138.  facti  rerisiinilitudine  ad  cum  quamquam  pro  corrupto  non  ha- 
criminis  credulitatem  impelli,  VIII.  beam,  tamen  memorandum  censeo.  Con- 
p.  5 11.  ad  hoc  ipsum  impellitur,  simile  exemplum adbuc frustra  quaesivi. 
IX.  p.  649:  offensum  mariti  flectere  Porro  et  cum  Oud.  explicativura  hic 
att/ue  inumorem  impellere  conatur  esse  nego,  discrimen  inter  pompas  fu- 
anintum.  [Bernhardyns  V.  I).  hanc  di-  nebres  et  sepulturam  statuetis.] 
et  innem  ntihi  probavit  comparans:  cela  ab  ipso  eius  rogo.  Atqui  puer  hic 
inflare,  cutem  implere  simii. , ut  imple.-  non  est  crematus,  sed  totum  eius  corpus 
- batur  esset  distendebatur,  inflabatur,  sepulcro  conditum  ct  humatum,  undo 
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que  cinere  sordentem  canitiem  foro  se  festinus  immittit.  Atque  ibi  tum 
Ile  tu  tum  precibus  genua  etiam  decurionum  contingens,  nescius  fraudium 
pessimae  mulieris  in  exitium  reliqui  lilii  plenis  operabatur  affectibus,  illuni  in- 
cestum paterno  thalamo,  illum  parricidam  fraterno  exitio  cl  in  comminata 
novercae  nece  sicarium.  Taula  denique  miseratione  lantaque  indignatione  cu- 
riam sed  et  plebem  moerens  inflammaverat,  ut  remolo  judicandi  taedio  et  ac- 
cusationis manifestis  probationibus  et  responsionis  meditatis  ambagibus,  cuncti 
conclamaverint:  Lapidibus  obrutum  publicum  mulum  publice  vindicari. 

f radium  D.  fraudum  0.  d.  Sed  cf.  Ad  Met.  V.  p.  349.  fraudium  pedicam.  perime  p. 
operabar  P.  paricidam  in  G.  i.  h m.  ».  est.  incatuinalo  D.  in  cuminata  G.  2.  Viceni,  caede 
pro  nece  G.  t.  B.  p.  R.  f.  edd  ante  ColV.  praeter  lunt.  2.  Jide  d.  in  marg.  caede,  tanta  indigna- 
tione B.  tanta  denitjue  indign.  f.  manifestis  accusationis  d.  accusationibus  Bas.  per  proba- 
tionibus G.  I.  responsionibus  Viceni.  Venel.  ?.  Bas.  1.  mediatis  f.  Margini  atllevii  Mopingius 
ineditis  sive  non  redditis.  Prave.  Xan»  meditatas  responsionis  ambages  opponit  auctor  manifestis 
accusationis  probationibus , et  sui»  utris(|ue  urro  notvov  infelligit  remotis,  conclamaverint  F.  3. 
Klm.  Srriv.  Florid.  conc/amarint  G.  2.  edd.  veit.  et  ceti,  recentt.  conclamanti,  conclama- 
rent d.  indicari  D. 


etiam  mox  post  longum  de  eo  habitum 
indicium  repertus  est  non  mortem  oc- 
culmisse,  sed  arto  somno  devinctus 
fuisse  p.  699.  poter,  coopercu! o 
capuli  remoto,  turgentem  depre- 
hendit filium,  eumque  producit  nd 
populum , ut  erat  adhuc  feralibus  ami- 
culis obstrictus,  ubi  male  per  sepulcrum 
et  rapulum  Floridus  intclligit  feretrum, 
quo  inclusus  delatus  fuerit  ad  rogum, 
his  scilicet  deceptus.  Capulus  non  est 
ilii  feretrum,  sed  arca,  in  qua  recondun- 
tur humandi,  iioii  sepeliendi,  ut  clare 
.Met.  IV.  p.  27  7:  monumentum  conspi- 
camur procul  a eia...  Ibi  capulos 
carie  et  vetustate  semitectos,  quis  in- 
habitabant pulrerei  et  iam  cinerosi 
mortui.  Atque  alibi  pro  conditorio  seu 
sarcophago  occurrit  cf.  ad  Met.  VIII. 
p.  544.  capulum  Tlepolemi  /tropter 
adsistens.  Nunquam  enim  omnes  omnino 
Graeci  et  Romani  suorum  cadavera  com- 
burebant, sed  multi  ea  humabant,  quod 
sepulturae  genus  praesertim  rursus  in- 
valuit  post  Christianismum  toto  Romano 
orbe  receptum,  donec  tandem  combustio 
est  abolita.  Humatio  patet  ex  iunumeris 
repertis  sarcophagis  vetcnmique  aucto- 
rum locis  cf.  Cic.  de  Legg.  II.  22.  §.  56. 
Plin.  II.  63.  V II.  16.  54.  Fabrett.  In- 
scripti. cl.  Gor.  ad  Colunib.  Lib.  Liv. 
p.  38.  Macrnb.  SaL  VII.  7.  Conimentt. 
ad  L.V  I. Cod.Theod.de  sepulcro  violato. 
Rogus  igitur  bic  contra  usum  ponitur 


pro  sepulcro  et  urca . ut  passim  sepul- 
crum pro  rogo.  [cf.  Intt.  ad  Minue.  Fel. 
XI.  3.  Inde  videlicet  ct  e.r serrantur 
rogos  et  damnant  ignium  sepulturas. 
Itallygin.  c.  62.  p.  145.  dicere  poterat: 
in  pgra  sepulti  de  F.teoelo  et  Poly- 
nice. Rogum  pro  sepulcro  dici  probat 
luscript.  apud  Doii.  cl.  5.  n.  189:  Hic 
collegio  suo  centonariorum  legavit 
HS.  ZC.  ex  cuius  reditu  quotannis  die 
parentalium  ne  minus  homines  xfl  ad 
rogum  suum  vescerentur.] 

in  comminuta.  Recte  distinguit  Oud. 
haec  verba  ili  multis  codd.  et  edd.  iun- 
cfim  scripta,  explicans:  Sicarius  erat  in 
eo,  quod  comminatus  erat  necem  no- 
vercae. [Tum  Pricaeus  provocare  non 
debebat  ad  monstra  vocabulorum,  qualia 
sunt  incngnoscerejnconcupisce  re  quae- 
que in  Apuleio  reperiri  dicunt;  videbi- 
mus enim  ex  vitiosa  tantum  librorum 
scriptura  has  voces  profectas  esse.  For- 
sitan etiam  decepit  librarios,  quod  in 
praegressis  simplex  ubique  positus  «st 
ablativus.] 

/aj)idibus  obrutum  publicum  malum. 
[cf.  ad  Met.  I.  p.  4f.  Hic  quoque  locus, 
quem  ibi  adseribere  omisi,  probat,  la- 
pidationem apud  Graecos  et  Romanos 
non  ex  legibus  esse  constitutam,  sed 
putius  ex  pupuli  voluntate  pependisse, 
de  facinore  nefario  et  inaudito  iratissimi, 
qui  iu  talem  scelestum  statim  vindi- 
care voluit  inauditum  atque  indefensum. 
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691  .Magistratus  iuterim  metu  periculi  | proprii,  nc  de  parvis  indignationis  ele- 
mentis ad  exilium  disciplinae  civitatisque  seditio  procederet,  pnrtim  decuriones 
deprecari,  partim  populares  compescere,  ut  rite  et  more  maiorum  iudicio 
reddito  et  utrimque  secus  allegationibus  examinatis,  civiliter  sententia  pro- 
meretur, nec  adinslar  barbaricae  feritatis  vel  tyrannicae  impotentiae  damna- 
retur aliquis  inauditus,  et  iu  pace  placida  tam  dirum  seculo  proderetur  exemplum. 


CAPUT  VII. 

Placuit  salubre  consilium;  et  illico  iussus  praeco  pronuntiat:  Patres  in 
curiam  convenirent.  Quibus  protinus  dignitatis  iure  consueta  loca  residentibus, 
rursum  praeconis  vocatu  primus  accusator  incedit.  Tunc  demum  clamatus  in- 


meta  pencult  I*.  pttrris  F.  I.  3.  G.  I.  2.  f.  al lique  codd.  H edd.  veli,  praeter  Venet.  4.  Pari»,  quae 
Imbcril  pruris  .tojiia  aberratione.  indignationibus  i),  celeranti * G.  I.am.  s.  iu  contextu,  dei- 
tatis que  K.  3.  G.  1.  cicilatisict  D.  populariter  edtl.  veli,  praeter  lunl.  2.  usque  ad  Colv.  popu- 
la reis  F.lin  in  more  maiorum  G.  2.  P.  D.  cf.  ad  Met.  V.  p.  .144.  in  morem  Sirenum,  utrimque 
serum  G.  2.  P.  D.  d.  utrumque  serus  p.  utriusque  serum  f.  Ileins.  cum  viro  docto  ad  msr*.  ed. 
Viceni,  ulrimterus , qui  ubique  iia  emendabat  cf.ad11el.il.  p.  !)?.  promoveretur  D.  ferorita - 
tis  f.  R.  lyrancitae  p.  placita  G.  2.  P.  I).  L.  iVr  non  comparet  in  d.  L.  proderet  p. 

illo  G.  2.  habet  in  verborum,  contextu , i/liro  in  mare,  ab  eadem  manu  perscriptum  esi. 
visus  G.  1.  pro  eo  G.  1.  in  texta  , prero  a m.  s.  inter  lineas,  convenire  S.  Mate  cf.  Oud.  ad  Suet. 
Calig.  27.  cure  pro  iure  G.  1.,  « littera  ab  eadem  manu  superscripta,  ut  carie  evadat,  tonsueta 
longa  G.  2.  D.  praeconis  p'catn  precatu  S.  ( boatu  fi.  Iit  ceti,  voratu , quod  vocabulum  de- 

sideratur in  G.  2.  D.  P.  incendit  F.  1.  intendit  R.  d.  f.  p.  Colv.  Vulc.  2.  f neque  vero  In  G.  1.  2., 


uti  Oud.  adnofaviO.  In  cett.  incedit % quod  idem 

rf.  Barth.  Advers.  X.  22.  p.  500.  Dc 
parricidarum  poenis  cf.  d’Orv.  ad  Charit. 
1.  5.  p.  237.  ed.  Lips.] 

tyrannicae  impotentiae.  [De  dictione 
(pinsi,  proverliiali  cf.  Barth.  Advers. 
XXXIII.  5.  p.  1512.  et  d'Orv.ad  Charit 
IV.  4.  p.  437.] 

Cap.  Vlf.  cacatu.  Unice  venim  esse 
putat  Oud.  boatu,  pro  quo  vitiose  de 
more  fuerit  scriptum  enatu,  cf.  Mct.V. 
p.  37 f.  iam  inde  u foribus  r/niiut  ma- 
xime boans.  IX.  p.  631.  fidem  deum 
boantem.  Ovid.  Art.  III.  450.  loto  r ore 
boante  foro ; Auson.  ldyll.XX.2.  tra- 
f/ico  proclamant  nloesta  bnahr,  Mar* 
tinn,  Cnpell.  II.  p.  98.  Virginis  interea 
trepidas  perbibitur  aures  Fama,  laris 
magno  dum  complet  terta  boatu  [ubi 
videKopp.  boatu  nostro  loco  probantem, 
et  ad  II.  §.  121.  p.  169.  Hemsterh.  ad 
l.iician.  T.  I.  Dial.  Mort.  n.10.  cf.  Met. 
III.  p.  177.  praeconis  amplo  boatu. 
At  contra  codd.  hoc  loco  nihil  mutandum 
puto.  De  lectione  ipsa  nisi  ex  codd. 
auctoritate  diiudicari  nequit,  quum  utra- 


f.  I.  hKh.-i  in  excerpti*  ad  marg.  ed.  Colv. 

que  dictio  optime  se  comprobet.]  Ex 
p'  catn,  quod  cod.  L.  habet,  cuique 
precatu  aliorum  codd.  respondere  vi. 
detur,  Colv.  emendabat  proca  latu  ex 
Festo  p.  130.  Lind.:  procalato.  proro- 
catn;  et  p.  31.  calatores  dicebantur 
ano  tov  xa/.fir  quod  est  cocure,  quia 
semper  rorari  possent  ob  necessitatem 
serritutis.  Sopingius  faciebat  proeoentu. 

incedit.  Male  Colvius  intendit,  Vul- 
cati. incendit  probant.  Nam.  ut  bene 
monet  Sciopp.,  qnem  vide  Susp.  1. 18., 
e sequentibus  patet,  eo  nondum  per- 
ventum esse,  sed  adhuc  modo  intro 
vocatum  progredi  accusatorem  moxtpie 
reum.  Frustra  Sopincius  sui  libri  orae 
adlevit  prius.  Constructio  enim  est  pri- 
mus incedit 

clamatus.  Ineptit  Brautius,  pro  cla- 
matus antiquatum  verbum  calatus  intru- 
dens. Clamatus  est  roratus,  citatus:  cf. 
Salm.  ad  Solin.  p.  891 . De  inducitur  cf. 
Met  III.  p.  185.  reus  capitis  inducor. 
Piin.  Epist  II.  1 1 . Marcianus  i n ductus 
est,  absente  prisco,  ubi  idem  vitium 
olim  exprimebatur. 
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durilur  fliam  reus,  ] et  exemplo  legis  Atticae  Martiiquc  iudicii  caussae  patronis 
denuntiat  praeco,  ueque  principia  dicere  neque  miserationem  commovere. 
Maec  ad  istum  modum  gesta  compluribus  mutuo  sermorinantibus  cognovi. 
Quibus  autem  verbis  accusator  urserit,  quibus -rebus  diluerit  reus,  ac  prorsus 
orationes  alterealionesque  neque  ipse  absens  apud  praesepium  scire,  neque 
ad  vos  quae  iguoravi  possum  enuntiare:  sed  quae  | plane  comperi  ad  istas  lit- 
teras proteram.  Simul  enim  finita  est  dicentium  contentio,  veritatem  criminum 
lideinquc  probationibus  certis  instrui,  nec  suspicionibus  tantam  J couiccluram 

intmducilur  edd.  veli.  usque  ad  Colv.  aclice  G.  1.  airic.e  G.  2.  P.  D.  Maritique  G.  1.  2.  D.  (non 
Martique , quod  iij  U.  1.  2.  P.  O.  I*gi  Oud.  Rtl).  pater nit  (J.  1.  prneconemquc  pro  praeco  neque 
F.  S.  G.  1.2.  D.  nec  ii.  1).  miseratione,  d.  hoc  p.  et  O.  sermocinnlionibu*  I,.*G.  1.  2.  I). 
mutuo  sermocinnntibus  mx  Vulf.  VVovv.  Prir.  iticurift  operarum  exnulant.  sermocinator  pro  accu- 
sator d.  arserit  F.  3.  G.  I.  O.  f . oreserit  G.  2.  D.  Idrnique  Vel  aresseril  in  L.  d.  R.  f.  P.  (lente 
Oud.}  reum  urserit  F.  1.  Srriver.  reum  vexaverit  I».  leicle  Klm.  vexerat  II.  vixerit  p.  vexerit 
•d.  pr.  Viceni.  (Iu  ruiu#  oiarg.  vir  ductu#  corridebat  intexerit)  intexerit  Iant.  1.  2.  Aid.  Colin. 
vexaverit  Venui.  4.  Pari#,  egerit  Colv.  Vulc.  urserit  (omi##o  reum  Kfm.  et  seqq.)  quibus  reus  di- 
luerit reus  \,.  quibus  verbis  diluerit  G.  1.  O.  altrirationesque  L.  f.  ed.  pr.  Virent.  Yenel.  2. 
ipse  absens  F.  S.  G.  1.  2.  P.  1).  d.  f.  lunt.  2.  In  cett.  absens  ipse,  neque  autem  ipse  BlU.  1.  quae 
ignorari.  Coniirit  Plccarl.  Per.  Cril.  c.  13  quae  ignara  mihi.  |)t*  ignaro  pro  ignoto  c. f.  ad  Mef. 
A II.  p.4U  t.  Sed  haud  opus  e.il.  Ignorari  idem  est,  quod  haud  cognovi ^ ut  ignoratus  panttim  dicitur 
non  cognitus,  praenuntiare  B.  Hinc  divinabat  vir  doctu#  (Modius}.  pronuntiare.  At  cf.  Met.  II. 
p.  118.  et  {psuut  scire  et  nobis  enuntiare ; XI.  p.  804.  ad  profanorum  inlelligentias  enun- 
tiari et  alibi,  concepi  Colv.  Vulc.  2.  Da#.  2.  comperii  G.  1.  direntissimum  P.  Simul  enim 
J inita  contentio  est  dicentium  D.  probationibus  celeris  S.  suspirationibus  B.  (et  F.  I.  in  excer- 
pti# ad  marg.  ed.  Colv.}  edd.  velt.  ante  Colv.  praeter  lunt.  2. 


legit  Attiene.  cf.  Meurs.  Attic.  Lectt 
V.  4.  Carol.  iSigon.  de  liep.  Athen.V.  4. 
[Noctu  habitum  esse  Areopagi  tarum 
indicium  quomodo  Crus,  de  Noct.  c.  6. 
iu  Salleng.  The».  No v.  Antiq.T.  II.  p.  843. 
et  870.  ex  b.  I.  comprobare  potuerit,  vix 
credi  potest  Quamquam  enim  verba 
ille  non  descripsit,  sed  ex  hoc  libro  X. 
id  apparere  tantummodo  dixit,  tamen 
quum  praeter  hunc  locum  de  Areopago 
in  b.  libro  nullus  sermo  sit,  hunc  loctnu 
ili  mente  habuisse  probabile  est.] 
principia  dicere,  anv  npooifiitor  xru 
rutOior,  quod  apud  Areopagitas  v etitum 
fuisse  testatur  Pollux.  VIII.  123.  Prie. 
haec  profert:  Quint.  VI.  I . §.  7.  Athenis 
affectus  macere  per  praeconem  etiam 
prohibetur  orator  et  II.  10.  4.  Athenis 
eptoque  ubi  actor  morere  affectas  re- 
tabatur. Themist.  Orat.  16.  tripi  oie 
oi' (V  fioi  irtitQiptaOt  nXior  Ttitpoifint^i- 
aOai.  Geli.  IX.  15.  §.  9.  Incipit  mira 
celeritate  in  eandem  hanc  controcer- 
siam  principia  nescio  quae  dicere. 
Huiiismodi  quaedam  extant  hodicque 
sub  Demosthenis  nomine.  Pompon.  L.  L 
ff.  de  Orig.  iur.  praefationes  dixit.  Ha- 
bebant etiam  citharoedi  principia  sua, 


quae  peragebant;  cf.  Intt.  ad  Suet 
Neron.  21. 

accusator  urserit.  Diversissime  de 
b.  I.  viri  docti  diiifdicant.  Beroaldus, 
Piccart.  Peric.  Crit.  11.  aliisque  proban- 
tibus, coniecit  intexerit  pro  incertus 
fit ortus  sil  placebat  Grutero,  orserit 
Fulv.  et  Seiopp.  Ex  omnibus  libro- 
rum corruptelis  patet,  lectionem  F.  1. 
urserit  verissimam  esso  cf.  Cic.  de 
OraL  II.  74.  orat  reus,  urgent  ad- 
vocati, pro  Ligar.  3.  nimis  urgeo, 
commoreri  ridetur  adolescens,  ut  pre- 
mere cf.  ad  Suet  Ner.  7.  Crus.  Proli. 
Crit  p.  92.  [Cic.  ad  Quint.  III.  9.  J.  1 
Feci  sumina  cum  lenitate  quae  feci, 
illum  neque  ursi,  neqiie  leeari  testis, 
rehemens  fui,  praeterea  quieri.  Or- 
serit enim  ut  pip  ortus  sil  defendi  queat, 
probam  tamen  sententiam  uon  edicit, 
quia  opponuntur  sibi  urserit  et  diluerit. 
Praeterea  ex  glossemate,  in  F.  1.  addi- 
tum est  reum,  quia  librarius  urserit 
absolute  ita  dici  posse  non  credidit;  at 
urgere  et  diluere  hic  casu  uon  addito 
posita  sunt,  quia  ex  sententiarum  nexu 
personae  accusativi  facilius  possunt 
cogitatione  substitui.] 
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permitti  placuit,  atque  illum  potissimum  senum,  qui  solus  haec  ita  gesta  esse 
scire  diceretur,  sisti  modis  omnibus  oportere.  Nec  tantillum  cruciarius  ille 
vel  fortuna  tam  magni  iudirii  vel  confertae  conspectu  curiae  vel  certe  noxia 
conscientia  sua  deterritus,  quae  ipse  finxerat,  quasi  vera  adseverare  atque  ad- 
serere  incipit.  Quod  se  voeasset  indignatus  fastidio  novercae  iuvenis,  quod 
ulciscens  iniuriain  filii  eius  mandaverit  necem,  quod  promisisset  grande  silentii 
praemium,  quod  recusanti  mortem  sit  comminatus,  quod  venenum  sua  manu 
temperatum  dandum  fratri  reddiderit,  quod  ad  criminis  probationem  reservatum 
poculum  neglexisse  suspicatus  sua  postremum  manu  porrexerit  puero.  Haec 
exihiia  eniin  ad  veritatis  imaginem  verberone  illo  simulata  cum  trepidatione 
694  perferente,  | finitum  est  iudicium. 


piarum  pro  placuit  p.  ( forlasxe  pro  p/neilutn.J  illam  exulal  A p.  potissimum  K .1.  G.  1.  2.  O.  P. 
(rllHm  in  excerpit*  ad  niarg.  ed.  Colv.)  f Innl.  2.  In  ceu.  codd.  promptissimum . quod  edd.  Iiahent 
usque  ad  Wow.,  veram  leclionem  resliluenlem.  est  pro  haec  G.  2.  P.  I).  eu  haec  I,.,  unde  G. 
Vunaiua  non  maie  rouiecll  istnec.  esse  non  comparet  in  r). , recte,  ut  Oud.  pulut.  scistis  p.  pro 
iirli.  emaciatu»  L.  erutiariu»  G.  I,  rruriarilu»  Viceni.  Venel.  2.  fortunatam  I).  Branl.  con- 
iecil  rei  forma  male.  Aleam  eqlm  ludleii  incerlam  intrlllgil.  vrllc  pio  rr/ 1..  p.  r.  unde  Uraiuiu* 
inepiissime  facielial  re/  ecnnf artae , ul  supra  rdeformis.  conferre  G.  2.  I).  p.  f.  aspectu  curiae 
rei  certe  noxiali»  U.  lealeKlm.idemque  legitur  in  coli.  Mod.  Oud.  a conspectu  in  sua  collal.  legi  ait. 
rei  cetera  O.  certa  G.  1.  Kx  lectione  B.  nax-iexlis  Scriver.  edidll  noxiali,  qua  voce  usum  fuisse 
Prudentium  tnonenl  lexlca.  detentu»  i.  fecerat  pro  finxerat  d.  fuerat  1.  adsereratione  B. 
cacnsscl  G.  2. 1..  P.  cacasse  I).  noccrc/tae  G.  1.  quae  ulciscent  fi.  1.  eius  non  rotnparei  in  R f. 
mandaverit  K.  t.  3.  G.  1 . 2.  O.  D.  P.  (etiam  In  excerptis  ad  marte.  ed.  CoJ\0  II.  I..  f.  tt.  d.  Wow..  Pric. 
Verissime.  Sequitur  enim  et  praecedit  suhiunctivus.  mandurit  Scriv.  In  cett. mandaverat,  Oud., qui 
tnandaerrit  lectionem  probaverat, Rultnkenlus  non  obsecultts  esi,  e.x  VulC.  2.  mandaverat  relinens, 
criminis  prrturbationrsu  Innl.  1.  2.  Aid.  nrplesisse  I).  porrexit  G.  I.  2.  II.  (ex  compendio  por- 
rexit.) Verberone  jvie.  quasi  nomen  proprium,  rerberatione  D.  simulatum  trepidatione 
K.  I.  S.  p.  unde  Klqi.  simulata  tum  trepidatione  colli ecit,  quod  Scriv.  in  lexlu  lutbel.  perferen- 
tem G.  2.  U..J. 


suspicionibus.  Suspicati ottibus  Apu- 
leio  non  indignam  esse  vocem,  potat 
Sciopp.  in  Susp.  I.  IS.,  sed  sine  auctore. 
Oud.  nisi  codd.  omnes  prneter  Bert-. 
suspicionibus  haberent,  alienus  non  esset 
a snspectiitionihus,  quam  vocem  nrenr- 
rere  dicit  in  Ms.  Erfurt.  Cie.  f.  10.  ubi 
vide  (Iraev.  ac  Mss.  aliquot  Frontiu.  I. 
8.  §.  5.  I)e  suspectionibus,  quod  vir 
doctus  emendabat,  cf.  Biirm.  ad  Quint. 
Deci.  I.  2.  Oud.  ad  Caes.  B.  Ciall.  VI.  7. 
§.8.  [Orell.ad  Arnob.V.27.  T. II.  p.322. 
ad  Met.  V.  p.  232.] 

cruciarius.  flsid.X.  49.  cruciarius 
ro  quod  sit  crure  dignus.  Petrori.  c.  1 1 2. 
itaque,  cruciarii  illius  parentes  ut 
viderunt  taxatam  custodiam,  detraxere 
nocte  pendentem,  ad  quem  locum  cf. 
Intt.  p.  074. , qui  e pluribus  locis  hoc 
vocabulum  comprobant.  Duplicem  igitur 
cruciarius  habet  significationem  aut 


eius,  qui  cruci  est  afiixus,  aut  qui  tam 
malus  est.  ut  cruce  dignus  sit,  quem 
Apuleius  Met.  I.  p.  50.  nominat:  desti- 
natae erneis  candidatum.  Tertull.  de- 
nique advers.  Haeret,  c.  2.  cruciarios 
exitus  nominat  quos  in  cruce  affixus 
habere  solet,  vehementes,  dolore  ple- 
nissimos. Colr.  voluit  mastigiutus,  Lin- 
denhrog.  emaciatus.  ] 

simulata  cum  trepidiitione.  Hanc 
Oud.  emendationem  sine  dubio  optimam 
in  textum  recepi.  Quam  facile  enim 
simulata  cum  per  compendium  scriptum 
in  simulatum  abire  potuerit,  apparet. 
Simulata  est  librariorum  emendatio,  qui 
simulatum  hic  locuin  habere  non  posse 
intelligebant.  Elm.  voluit  simulata  tum 
trepidiitione , quod  mimis  placet.  Ce- 
terum idem  errat,  ita  in  F.  1.  legi  pro- 
nuntians. Habet  ille  siinulutuin  trepi- 
datione. 
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CAPUT  VIII. 

Nec  qnisquam  decurionum  lani  aequus  remanserat  iuveni,  quin  eum  evi- 
denter noxae  compertum  insui  culeo  pronuntiaret.  Cum  iam  sententiae  pares, 
cunctorum  stilis  ad  uuuni  sermonem  congruentibus,  ex  more  perpetuo  in 
urnam  aeneam  deberent  coniici,  quo  semel  conditis  calculis,  iam  cum  rei  for- 
tuna trausacto  nihil  postea  commutari  licebat,  sed  mancipabatur  potestas  capitis 
in  manum  carnificis:  unus  e curia  senior  praeceleris  compertae  fidei  atque 

cquiuw  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  4.  Ba*.  1.  eqtto  L.  d.  nara  prave  ed.  Pric.  aculeo  O. 
culeo  J.  el  edd.  quaedam  ('4)  texle  Oud.  st  intulit  pro  st  His  O.  timui  6.  aeneam  F.  3. 
Ci.  9.  I).  Colv.  el  «eqq. hrneam  G.  1.  afrenm  F.  1.  p.  d.  el  edd.  ante  ColV.  De  reti,  cc^ld. 
Oud.  nihil  protulit.  Cerlo  cerliun  aeneam  habent.  cofci  G.  1.  2.  O.  P.  I).  colici  Viceni. 
quod  D.  Wow.  Prie.  male.  Eat  enim  in  quam  ci.  Oud.  ad  Caea.  B.  G.  V.  14.  ecalculit  D. 
transacta  B.  p.  Peirarch.  cod.  ci.  ad  Me».  VIII.  p.  52«.  iam  cum  luce  transegerat,  immutare 
O.  et  G.  1.  (neque  commutare , quod  in  G.  1.  ense  dicit  Oud.)  mancipatur  R.  f.  I).  in  manu  G.  1. 


O.  J.  manus  p.  manci  Viceni.  Venet.  2.  unus  ct 

Cap.  viii.  noxae  compertum.  [Hunc 
locum  excitavit  klock.  ad  Liv.  VII.  4. 
§.  4.  cf.  ad  Apol.  p.  592.] 

insui  culeo.  I)e  liac  poena,  quae 
in  parricidas  vindicari  solebat,  cf.  Mo- 
dest.  II.  Dig.  ad  leg.  Pompeian.  de  parri- 
cidiis : Poeno  parricidis  more  maiorum 
haec  instituta  est,  ut  parricida  virgis 
sn  ii  i/ ii  i n ms  rerficratus , deinde  culeo 
insuatur  cum  cane,  gallo  gallinaceo, 
et  ripera  et  simia,  deinde  in  mare 
profundum  culeus  lactetur,  hoc  ita  si 
mare  proximum  sit,  a/ioquin  bestiis 
obiieiatur  secundum  I).  Hadriani  con- 
stitutionem, quem  locum  Elm.  adtulit. 
Pri  caetishaec  profert:  luven.  XIII.  155. 
et  deducendum  corio  bdris  in  mare, 
ubi  vetus  Schol.:  culeo  enim  insui  (ita 
cum  Pric.  legendum  est  pro  inseri)  con- 
sueverant, i/ui  haec  scelera  lentarent. 
et  ad  iSat.  V1II.214.  cuius  supplicio  non 
debuit  una  parari  Simia  nec  serpens 
unus  nec  culeus  unus:  Hoc  ideo,  quia 
parricidis  in  culeo  clausis  ad  poenam 
simia  et  serpentes  iungi  solebant,  [cf. 
Casaubon.  ad  Suet  Aug.  33.  Lips.  ad 
Sen.  Epist  40.  Cannegiet.  Observ.  iur. 
III.  12.  Ariitz.  in  Act.  litt.  societ  Rheno- 
Traiect.  1793.  T.  1.  p.  106  *q.,  quos 
excitat  Rup.  ad  lurenal.  VIII.  I.  c.  d Orv. 
ad  Charit  I.  5.  p.  238.  De  origine  poenae 
cf  Val.  Mnx.  IV.  1. 13.  Heinccc.  Anfiqq. 
Rom,  IV.  18.  39.  p.  790.  ed.  Haeb. 


curia  Venel.  2.^  compertae  non  esi  iu  d. 

Intt.  ad  Cic.  pro  Rose.  Amer.  25.  §.  70. 
Isidor.  Glnss.  p.  673:  culeus  tunica  ex 
spartho  in  modum  cruminae  facta, 
quae  linebatur  a populo  pice  et  bi- 
tumine, in  qua  includebantur  parrici- 
dae cum  simia . serpente  et  gallo  insuta 
in  mare  mittebantur,  et  contendentibus 
inter  se  animantibus  homo  maioribus 
poenis  afficiebatur.  Excerpta  ex  vet. 
Lex.  Graccol.  p.  305.  Viilc.  iprtzo  iopn,- 

71,'  TOIOVTOV  TOV  ZQO) IOV  IO’ ‘t (101.701,',  0.701;,' 

oau,-  nazqoxzonor  ntxonjxoi  itr^ma/oi^ 
«V  poXyor  nffiq  (tuf  ovnjatf  f,  pute  ipKvi,,' 
xtu  y-vio^  xui  nitti^xov  xai  lilixzoqo,', 
an  f Slot'  udo»'  datfqf  «i  (tamno,'’  xai  ini 
iiuasqs'  pilarni,-  fovete  xazt- 

fi,-  fhtXaaaar  xai  (nq  ttrj  n'^  fulti. \ 
in  urnam  aeneam.  Perpetua  est  con- 
fusio iu  scriptura  aereus  et  aeneus,  quae 
utraque  terminatio  quum  in  usu  sit, 
ex  optimorum  librorum  consensu  retinui 
aeneam  contra  Oud.,  qui  aeream  prae- 
fert. cf.  Intt.  ad  Liv. VI.  1.  Markl.adStat. 
Silv.  I.  1.  51.  [Hoinrich.  ad  luven.  III. 
285.  p.  1G4.,  qqi  excitat  Geli.  II.  3. 
luven.  VIII.  86.  XIV.  115.  Dr.  ad  Sil.V. 
606.  VII  642.  Intt  ad  Hor.  Od.  I.  33.  1 1. 
Quomodo  novissimis  temporibus  Doe- 
derl.  inter  formas:  aereas,  aeneus  et 
nheneus  distinxerit,  vide  in  eius.Nyno- 
nym.  T.  VI.  p.  11.  I)e  urna  cf.  Spanh. 
Iu!.  Caes.  ed.  fr.  Prob.  p.  119.  Cort.  ad 
Lucan.  V.  394.  J 
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auctoritatis  praecipuae  modicus,  orilicium  urnae  manu  contegens,  nequis  mitteret 
calculum  temere,  haec  ad  ordinem  pertulit:  Quod  aetatis  sum,  vobis  approba- 
tum me  vixisse  gaudeo,  nec  patiar,  falsis  criminibus  petito  reo  manifestum 
695  | homicidium  perpetrari,  nec  vos,  qui  iureiurando  adstricti  indicatis,  inductos 
servuli  mendacio  peierare.  Ipse  nou  possum,  calcata  numinum  religione,  con- 
scientiam meam  fallens  perperam  pronuntiare.  Ergo  ut  res  est,  de  uie  cognoscite. 

C A P U T IX. 

Furcifer  iste  venenum  praesentarium  comparare  sollicitus,  cenlumque 
aureos  solidos  offerens  pretium  me  non  olim  convenerat,  quod  aegroto  cuidam 

terne  D.  pro  temere,  haec  ad  ordinem  F.  3.  C.  1.  2.  B.  f.  d.  lunf.  2.  Colv.  Wower,  hanc  ad  ordi- 
nem}*. h'  D.  fn  cell.  hor  ad  ordinem,  protulit  q.  d.  Iii  CHI.  pertulit.  Ouil.  praeliilif  priUM.  At 
cf.%d  Mel.VIf.  p.  461.  cautiam  pertulit . quot  d.  approbatum  V.  1.3.  O.  t.  2.  O.  P.  D.  L.  p.  f. 
n.d.  In  cell.  upproha  tu*,  dixit  te  F.  1.  G.  1.  2.  O.  P.  I).  L.  p.  f.  a.  d.  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2.  4.  In 
celt.  tiritte.  me  di.ritte  temper  tri/icel  gaudeo  f.  qui  non  comparet  in  d.  iure  iure  p.  inducto 
G.  1.  tereili  mendacio  G.  I.  O.  peioryre  G.  I.  ut  de  me  etl  cognoscite  p.  cognati! e (i. 

fnrlifer  Viceni.  Venel.  2.  pretcnlanenw  Pric.  cnmperare  Virent.  Venel.  2.  precum  pro  • 
pretium  D.  me,  non  olim  conceAerat  F.  1 . 3.  G.  1 . 2.  P.  D.  p.iV.  edd.  u.«que  ad  Colv.  me  qunc  nlimt). 
In  cett.  edd.  mecum  olim;  Rulinken.  merum  non  olim  contra  Ond.  mentem,  qui  me  non  olim  pro- 
baverat. cognoverat  convenerat  4). , priore  vocabulo  puncti*  subpo.iitls  expuncto. 

Quoti  aetatis  sum,  robis  approbatum  sum,  ut  dicitur  hocaetatisesl  vel  itl  artatis 
nie  vixisse.  Monet  Pricaeus,  melius  est  probae  aetate.  [ fixisse  neque  dixisse 
forte  esse:  iptod  ad  hoc  aetatis  sum  legendum  esse  cetera  probant  narrationis 
vobis  approbatus,  i.  e.  ad  hanc  usque  momenta,  quia  quae  refert  ad  eius  vitae 
aetatem  (de  qua  dictione  cf.  Hund.  Tur-  probitatem  ac  lidem  spectant,  neque 
sci).  T.  I.  p.  125.  quaeque  infra  ad  Apol.  vero  ad  facundiam.  In  praegressis  auctor 
p.  390.  ad  hoc  aeri  exponam.  Vulgatam  iani  dixerat:  praeceleris  compertae  fidei 
lectionem  iptod  artatis....  approbatus  at  tpte  auctori  latis  praecipuae,  ut  audere 
defendit  Oud.  his  verbis:  tjuod  a robis  posset,  tot  indicum  sententias  sistere.] 
per  grandiorem  aetatem  meam  sum  Gap.  IX.  aureos  solidos.  Putabat 
probatus  ac  propter  eam  maiorem  au-  Grnslotius,  alterutram  vocem  abundare 
duritatem  apud  vos  habeo,  ut  genitivus  ac  delebat  solidos.  Male  omnino.  Ad- 
aetatis  absolute  positus,  sil,  suointelle-  didit  so/ulos,  quae  vox  frequenter  de 
do  i/ratiu,  err/o,  de  quo  conferri  vult  auro  adhibetur  etiam  substantive,  ne 
Oud.  ad  Met.  VIII.  p.  507.  morum  im - quis  intelligeret  de  aureo  semisse,  quales 
probatus.  [Verum,  id  quod  recte  monet  eo  tempore  erant  nummi,  deinde  diam 
Oud.,  tunc  videtur  Apuleius  scripturus  tremisses.  Adi  Casanhon.  et  Salinas, 
fuisse  virere.  Tum  vix  puto,  approbat  tu  ad  Lamprid.  in  Alex.  Sever.  c.  39. 
aetatis  et  mortuu  inter  se  conferri  posse,  Errant  enim  illi,  ut  vel  ex  hoc  loco  patet, 
quum  plane  alia  sit  constructionis  ratio,  qui  srmissrs  aureos  etiam  demum  Ale- 
si  quis  morum  improbatus  dicat,  quam  xuudro Severo  tribuunt,  in  quibus  videtur 
quae  alterius  dictionis  est  aetatis  pro - esse  summus  Gronov.  de  Pec.  Vet  IV. 
liat  iis,  innuo  ne  dici  quidem  itu  posse  15.  Solidi  igitur  aurei  sunt  toti,  integri, 
persuasum  est.]  Recte  igitur  Oud.  hunc  ut  solidum  stipendium  est  integrum  et 
locum  ita  constituit:  iptod  .aetatis  sum , annuum  Livio  V.  4.  in  oppositionem 
vobis  approbatum  me  vixisse  i/uudeo  semeustris  stipendii.  Veget.  II  7.  Virg. 
i. e.  laetor,  me  ^emper  per  tantum  tem-  Aon.  II.  793.  [cf.  Heindorf.  ad  Horat. 
poris  spatium, quantiimvixi,vixisscvobis  Sat.  II.  3.  240.] 

probatum,  et  per  compertam  meaiu  fidem  me  non  olim  convenerat.  Mirum  esf, 
apud  ros  auctoritate  valere.  Nam  quod  quomodo  Huhnk.  Oud.  adnotatinnr  ad- 
aetatis  sum  siguiticat  quantae  aetatis  moneri  nou  potuerit,  lediouem  mecum 
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dicebat  necessarium , qui  morbi  inextricabilis  veterno  vehementer  implicatus  i 
vitae  se  cruciatui  subtrahere  gestiret.  At  ego  perspiciens  malum  istum  verbe- 
ronem blaterantem  atque  inconcinne  caussilicaulcm , cerlusquc  aliquod,  moliri 
flagilium,  | dedi  quidcai  potionem,  dedi,  sed  futurae  quaestioni  praecavens,  non  69(5 
statim  pretium  quod  olferebatur  | accepi.  Sed  ne  forte  aliquis^  inquam,  istorum  |243] 


morbo  L.  inextricabili  G.  2.  P.  D.  inetricabili  veneno  0.  implicitus  G.  1.  2.  P.  I).  d.  f.  Innt.  2. 
Pric.  In  F.  3,  .scriptum  enl  implicitus , a ab  eadem  manu  superscripto.  In  cett.  codd.  et  edd.  est  im- 
plicatus. veterno  G.  1.  in  textu  h m.  » , a superaddito  ab  eadem  manu,  ut  veterano  evadat,  inierim 
pro  vitae  B.  Scriver.  Oud.  mavult  hinc  conficere,  vitae  aerumnosae  vel  aerumnabilis , vel  simile 
adiectivum,  quod  hic  deesse  ei  videtur,  id  quod  ante  cum  iam  Pricaeus  advertit , excitans  Met.  VIII. 
p.53i.  aerumnabili  vitae  sese  su  b t r a Ue  re  decernit.  [Ne  vero  ad  difficultatem  contecturae 
respiciam,  quae  ex  litterarum  vestigiis  oritur  a Mas.  ductu  longe  remotissimis,  iam  per  subse- 
quens  cruciatui  sat  superque  aerumiiAbUem  ane  negroli  vitam  exprimitur.'!  vita  Bas.  1.  vitae 
suae  G.  1.  O.  prospiciens  II.  f.  in* tum  pro  istum  Viceni.  Veriel.  2.  lunt.  1 . Aid.  umbrronem  V.  t. 
et  in  seqq.  etiam  F.  3.,  quam  vocem  corruptelam  esse  iudico  compendii  uberonem , quod  faciliys 
ubronem  [.  e.  umhrnneut  scribi  poterat.  Ilinc  cum  viris  ductis  ad  eoniecluras  confugere  minime 
est  necessarium,  dausijicantem  f.  clansicantem  J.  hatteranlcm  G.  1.  blaterantem  I).  aliquid 
Vic.  Venet.  2.  lunl.  I.  Aid.,  quod  probari  tantuui  posset,  si  fingit  ii  legeretur,  muniri  pro  moliri% 
quod  defendit  Volvius,  conf.  Met.  VIII.  p quas  praedas  munitis . Brantius  inde  coniecit  in  iri. 

dedi  quidem  potionem  drdi  F.  3.  G.  1 . 2.  D.  (qui  habet  dedi  potionem  quidem , dedi)  et  ita  persua- 
sum est,  eliaru  in  P.  p.  et  J.  legi,  iit  quibus  dea! quidem  potionem  esse  Oud.  aduolat.  Iu  ceti,  polio- 
nem quidem  dedi.  cf.  Met.  X.  p.  728.  non  prius.  inquit , non  prius,  quandam  pro  quidem  B. 


offerebat  B.  idquo  recepit  Scriver.  adfcrcbal  J. 

ronreneral  per  latinitatem  ne  ferri  qui- 
dem posse,  quum  explicet  cum  aliis: 
merum  ille  pejri gerat.  Nemo  enim 

Latinorum  dicit:  ille  conrenit  mecnm 
pro  pactus  est,  sed  res  conrenit  inter 
vos,  vel  conrenit  me.cum  illi.  Me  non 
oliin  convenerat  optimo  explicuerat 
Ueroaldus  non  itu  pritlcm,  non  diu, 
modo  ad  me  venerat  et  collocutus  erat, 
ut  p.  726.  medicum  conrenit  r/uemdniu 
notae  perfidine  et  XI.  p.  797.  summis 
precibus  sacerdotem  converteram. 
Neque  enim  magnum  temporis  spatium 
inter  emtionem  veneni  et  hoc  iudicium 
intercesserat.  [ l)e  significatione  oliin 
adverbii  cf.  ad  Met.  IX.  p.  603.] 
implicatus.  [Contra  Oud.,  qui  im- 
plicilut  praetulit,  ego  implicatus  coii. 
Florent.  3.  auctoritatem  secutus  retinui, 
quamquam  scio,  esse  interpretes,  qui 
in  dictione  morbo  vel  iu  morbum  impli- 
citus hanc  participii  formatu  unice  ser- 
vandam esse  proponant;  cf.  Burrn.adVaL 
Flace.  I.  2G4.  Lucan.  III.  694.  Bucch- 
ner.  ad  Plin.  Epist.  IX.  13.  p.  660.  ed. 
Cort.  'Dr.  ad  Liv.V.  31.  §.  7.  VII.  23. 
§.2.  XXIII.  c. 34.  §.  t.  Ex  usu  Apuleii 
haec  lis  non  potest  dirimi,  quum  titram- 
que  terminationem  usurpasse  videatur. 
Implicitus  Met.  IV.  p.  240,  V.  p.  357. 
sine  ulla  codd.  discrepantia  scriptura 


ac  dpi  L.  aliquid  1). 

0 

repono, quum  e contrariodeMund.  p.33G. 
ex  omnium  codd.  consensu  implicatum 
legatur.  Hoc  quidem  loco  emendationem 
librarii  Flor.  3. secutos  sum,  ita  ratiocina- 
tus : Librario  quum  formula  dicendi  mor- 
bo implicitus  longe  tritissima  innotui*-  , 
set,  codicis  de  qrto  descripsit  suos  libros 
ratione  non  habita,  implicitus  dedit:  at 
vero  in  eo  implicatus  legi  videns,  deinde  - 
se  correxit.  Aliter  enim  intelligi  nequit, 
quomodo  in  emendationem  implicatus 
incidere  potuerit,  qtiae  quidem  formatio 
longe  rarior  est.  Nec  minus  in  aliis  quo- 
que locis  fere  semper  poni  potest  emen- 
dationem eiusdem  veteris  manus  esso 
sinceram  lectionem;  cf.  ad  Met.  V. 

P 539.] 

caussificantem.  [Hunc  locum  excita-  < 
bat  Barth.  Ad  vera.  X.  23.  p.  502.  | 

moliri.  [Passiva  significatione  hic 
usurpatum  est  molior,  utMctXI.  p.770. 
pompa  moliebatur,  cf.  Oud.  ad  do 
Deo  Socrat.  p.  141.  Quem  afferunt  lexica  , 
Lucilii  locus  apud  Non.  p.  1 39.  mugi- 
namur, molimur,  subducimur  huc.  re- 
ferri posse  non  videtur,  uti  etiam  Cae- 
cilii apud  eund.  p.  346.,  uhi  moliri  idem 
esse  rpiod  retinere,  morari  ac  repigrare 
esse  Non.  exponit  De  his  locis  et  de 
significatione  vocabuli  accuratius  dicam 
ad  Met.  XI.  p.  770.,  ubi  me  vide.] 
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quos  ofTors  aureorum  nequam  vel  adulter  reperiatur,  in  hoc  ipso  sacculo  con- 
ditos cos  aunulo  tuo  praenota,  donec  altera  die  nummulario  praesente  com- 
probentur. Sic  inductus  signavit  pecuniam,  quam  exinde,  ut  iste  repraesen- 
tatus est  iudicio,,  iussi  dc  meis  aliquem  curriculo  taberna  prointam  afferre: 
et  en  ecee  perlatam  coram  exhibeo.  Videat  et  suum  sigillum  recognoscat.  Nam 
quemadmodum  eius  veneni  frater  insimulari  potest,  quod  iste  comparaverit? 


CAPUT  X. 

Ingens  exinde  verberonem  corripit  trepidatio,  et  in  vicem  humani  coloris 
succedit  pallor  infernus;  perque  universa  membra  frigidus  sudor  emanabat. 

offeret  p.  repetirrtur  vitiosa  lectio  est  solius  ed.  Bas.  condito  eot  L.  praenotata  D.  altero 
die  G.  1.0.  niHHu/arie  I).  adprohrlur  d.  indutus  1).  ipse  F.  1*  f.  d.  In  celt.  it  te.  indicio 
exulat  a p.  aliquem  ab«*sl  t).  tabernam  G.  1.  O.  f.  d.  hen  ecce  G.  1.  prolatum  P.  perlatum 
G.  '2.  1).  perlatam  F.  3.  R.  f.  G.  I.  d.  In  celt.  prolatam,  incoram  Stewech.  copnotcat  R.  f.  * 
alter  conferturam  Beroaldi,  qui  frater  pueri  riHuncli  recte  explicat,  male  praetulerunt  I n n t . 1. 
Aid.  Colln.  Has.  2.,  liret  etiam  videatur  esse  incod.  B. , ut  ait  Oud.  [Sed  in  coli.  Mod.  lectio  Vulc. 

2.  frater  eineiidala  non  est.] 

Verberonem  Virent,  littera  raniuscula.  ut  snpra.  verberonem  F.  3.  hic  et  infra  habe!  quidem 
in  contextu,  sed  iit  margine  ah  manu  vetustissima  scribitur  umheronem , quam  corruptelam  io<1. 
genuinam  lectionem  esse  existimo,  de  qua  re  suprft  exposui  in  adnot.  c.  9.  implicatus.  Quomodo  hoc 
vitium  exortum  sit,  supra  exposui,  e er ber alor  em  corripere  eild.  vett.  ante  Colv.  praeter  lunt.2. 


quod  Ond.e^ltJss.  haustum  Videtur,  quodque  ell 
sequatur  indicativus  modus  succedit  ct.  ad  Met. 
in  ante  vicem  uncinis  Seri  ver.  inclusit.  Sed  vide 
ginali  cf.  Mei.  I.  p.  00.  per  quae  Vic.  Yeuet.  2. 

adulter,  [cf.  Ovid.  Met.  III.  643. 
Saliit.  ad  Solin.  27.  Barth.  Advers. 
XXXI.  15.  p.  1492.  Hieron.  Epist.  Paul, 
ad  Ephcs.  111.  4.  fol.  184.  Rarior  est 
huius  vocis  significatio  adieclive  pro 
adulterinus  usurpatae.] 

in  lute,  sacculo  conditos.  Mos  vetus 
erat,  ut  Elm.adnotat,  pecuniam  in  sacculo 
conditam  annulisohsignandi;  cf. Scaevol. 
L.  VIII.  de  lege  Commis*.:  die  statuto 
emptor  testatus  est,  se  pecuniam  omnem 
re lit/ itum  paratum  fuisse,  exsoleere,  et 
sacculuut  cum  pecunia  signatorum 
signis  obsignarit.  'Caesar,  ad  Pison. 
Fragm.  apud  Charis.  I.  p.  60.  Loci /Ium 
litti  signatum  remisi.  [d  Orvill.ad  Charit. 
IV.  5.  p.  448.  ed.  LIps.  De  amiulo  si* 
‘ guatorio  cf.  Tnrneb.  Advers.  XXVfl.  1. 
p.  1005.  Kirchm.  dc  Annui,  p.  57.  Inft. 
ad  Ovid.  Met.  IX.  566.  Tauhm.  ad  Plaut. 
Casia.  II.  1.  1.  Intt  ad  luven.  I.  68.] 
nummulario  praesente.  Solebant  ob- 
signatas pecunias  nummulariis  proban- 
das dare,  ut  Elm.  demonstrat  ex  Afric. 
leg.  39.  Dig.  de  Solut. : Si  soluturus 
pecuniam  libi  iusso  tuo  signatam  eam 


ipsi  vrrhi  coepit  -siis  frequi-nllKslm a ili-fendil,  li***t 
VII.  p.  401.  S.mI  lontr.i  rodd.  nilill  mutandum  ml, 
ad  Mt*l,  1.  p.  46.  pallor  in  facie  L.  c glossa  mur- 

upnd  nummularium  quoad  probaretur 
deposuerim, lui  periculi  eam  fore,  Mela 
l.  X.  scribit,  llieronym.  in  Epist.  Paul, 
ad  Ephes.  Ilf.  4.  fol.  184:  omni  studio 
Irgeiitlae  nobis  scripturae  sunt  et  in 
lege  domini  meditandum  die  ac  nocte, 
ut  probati  trapezitae  sciamus  nuis 
nummus  probus  sit  quis  adulter,  lle- 
rald.  Dijgr.  132. 

Cap.X.  pullor  infernus.  [I)e  dictione 
cf.  Cort.  ad  Lucan.  Pbars.  I.  450  , qui 
docet,  pallere  omnia  dici  inferorum,  et 
ad  V.  628.  ubi  hic  locus  commemoratur. 
Priap.  XXXII.  12.  et  affert  pali  orent 
lareialemque  maciem,  ubi  vide  Inft. 
Met.  I.  p.  29.  /ureale  simulacrum,  de 
Socrate  pallore  et  macie  deformato; 
ApOl.  p.  533.  ecisecratam  formam  diri 
cadaceris  fabricatam  prorsus  horribi- 
lem et  larvalem.  Plura  dabit  Pric.  ad 
h.  I.  Sidon.  Epist.  III.  13.  furies  rrhiti 
umbris  maestificata  larvalibus.]  ' 
frigidus  stttlor.  (cf.  d Orvilt.  ad  Cha- 
rit. IV.  2.  p.  431.  Met.  I.  p.  47.  sudore 
frigido  miser  per  p do.] 
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Tunc  pedes  incerlis  alternationibus'  commovere,  modo  hanc  modo  illam  capitis 
partem  scalpere  | et  ore  semiclauso  balbutiens  nescio  quas  *allauias’  effutire,  697 
ut  eum  nemo  prorsus  a culpa  vacuum  merito  'erederet.  Sed  revalescente  rursus 
astutia,  constantissime  necare  et  arcessere  mendacii  non, desinit  medicum. 

Qui  praeter  iudicii  religionem  cum  fidem  suam  coram  lacerari  videret,  multi- 
plicato studio  verberonem  illum  contendit  redarguere,  donec  iussu  magistratuum 
miqisteria  publica,  contrectatis  nequissimi  servi  manibus,  anuulum^ferrcum 
deprehensum  cum  signo  sacculi  conferunt:  quae^ comparatio  praecedentem  ro- 
boravit suspicionem.  Nec  rota  vel  equuleus  more  Graecorum  tormentis  eius  * 


inex.  errtit  Ua.-.  1, vitiose.  modo  /tine  G.  1.  capitis  partem  sculpere  F.  3.  G.  1.  2.  P.  (.  d.  Jpnf.  3,,  ' 
quod  quamquam  Oud.  proliaveral,  Iluluikcn.  tamen  in  textu  non  poauit.  pariem  capitis  scalper* 

1).  p.  In  ceti.  partem  scalpere  capitis,  aurei,  srmic/uso  vir  doctus  in  marjr.  ed.  picent,  meae. 
asannas  F.  3.  G.  2.  P.  I).  ( K.  3.  in  marg.  nsaunas .)  uffunnus  F.  1.  assarinas  O.  I.  a m.  s.  in  mar- 
gine, in  contextu  lacuna  est  unius  vocabuli,  asaiaias  L.  affamiasl.  afamias  O.  ed.  pr.  Viretlt. 
Venet.  2.  iunt.  1. 2.  Aid.  insanias  eod.  Petrarch.  affamiasC olin.  rffamine  Venet.  4.  Paris.  Iit 
cett.  affanias  cf.  ad  Met.  IX.  p.  612.  affutire  Xe net.  I.  effutetur  f.  non  eum  p.  vacar  i pro 
racuuinl..  prorsus  astutia  B.  p.  etld.  ante  Coiv,  male  repetitam  e praeced.  ver.su.  austutia  (i.  1. 
acrmrsere  G.  1. 2.  O.  D.  Venet.  4.  Paria,  accersire  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Iunt.  1.  2.  Aid.  arreu - 
sire  p.  accrescere  I,.  In  cctt.  arcessere,  medicam  i.  non  desinit  vredieum  F.  3.  G.  I.  2.  P.  1).  H.f. 

In  eett.  medicum  n**n  desinit,  propter  II.  edd.  vett.  usque  ad  Coiv.  contra  loci  sententiam  pro 
praeter,  qui  Jidem  t.  Verberonem  Viceni,  contundit  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2,  contradatis 
G.  1.  O.  ;r.  d.  f.  cf.  ad  Met.  VIII.  p.  323.  servi  non  est  in  d.  computatio  pro  comparatio  d.  acu - 
itus  G.  I.  more  Graecorum.  Haec  verha  onrln  inclusit  Scriver.  Sed  cf.  Met.  III.  p.  1SS,  cum 
ritu  graecensi  ignis  et  rota  tum  omne Jlagrorum  genus. 


balbutiens.  Sidon.  Ejiist.  IV.  12. 
(fuamquam  esset  trepidus  et  sternax 
et  pro  reatu  balbutiret.  I)ig.X.§5. 
de  qua  est.  ex  sermone  et  ex  eo  qua 
quis  constantia,  qua  trepidatione  quid 
dicat,  ..  quaedam  ad  illuminandam 
veritatem  in  lucem  emergunt.  Tacit. 
Aon.  XV.  G6.  non  vox  adversum  ea 
Fenio,  non  silentium,  sed  verba  prae- 
pediens et  pavoris  nutui  festus,  quae 
exempla  Pricaeus  profert. 

vacuum.  Prodent  V.  10.  pullor  in 
ore  conscius  audacis  facti,  dat  signa 
reatus,  Schol.  Horat.  ad  Epnd.  7,  15: 
ora  pallor  albus  inficit;  relati  qui 
conscientiam  peccati  monstraret.  Cie. 
in  Part.  XI.  §.  30.  est  etiam  genus  ar- 
gumentorum aliud,  quod  ex  facti  ve- 
stigiis sumitur,  ut  telum,  clamor  editus, 
titubatio,  permutatio  coloris,  oratio 
inconstans,  tremor.  Catii.  III.  5.  §.  13. 
ac  mihi  quidem  cum,  illa  certissima 
visa  sunt  argumenta  atque  indicia  sce- 
leris, tabellae,  signa,  manus,  denique 
uniuscuiusque  confessio,  tum  multo 
certiora  ilia,  color,  oculi,  vultus,  ta- 
citurnitas; pro  Cluent,  c.  19.  $.  54: 
timor  eius,  perturbatio,  suspensus  in- 
certusque  vultus,  crebra  coloris  mu- 


tatio, quae  erant  antea  suspiciosa,  haec 
aperta  ac  manifesta  faciebant,  quae 
exempla  a Prie.  enumerantur,  cf.  Intt. 
ad  Cie.  Catii.  1.  c. 

tinnulum  ferreum.  [Utebantur  eo 
servi  cf.  Kirchm.  dc  annui,  p.  96.  Lijts. 
Elcct,  II.  8.  p.  782.  ed.  VesaL] 

rota  vel  equuleus.  [De  rota  eiusquo 
diverso  usu  egi  ad  Met.  III.  p.  188.  Do 
equuleo  ciusqtte  forma  diversissimae 
extuut  virorum  doctorum  sententiae, 
quas  fusius  pertractavit  Hieronymus 
Magius  de  Equuleo  in  Saleng.  Tbes. 
Nov.  Antiqq.  T.  III.  p.  1211.  seqq. 
Eius  sententia  haecce  probabilissimae^!: 
Equuleus  erat  ligneum  scamnum  sivo 
lignea  arca  pedibus  quatitor  ligneis  con- 
sistens, qnae  utrimque  capiebat  tympana 
et  funes,  quilms  manus  pedesque  son- 
tium torquendoruinqiic  obligarentur  et 
protraherentur,  non  sine  magno  dolore 
totius  corporis.  Sigon.  de  ludd.  Vett.  III. 
18.  Intt  ad  Cic.  pro  Iteg.  Deiot.  1.  §.  3. 
et  pro, Milon.  21.  §■  57.  Videtur  fuisse 
Persarum  poena  cf.  Gloss.Placid.jt.4C5. 
fidiculae  sunt  ungulae  (cf.  PrttdetiL 
rrf(»i  ozttf.  1.  44.),  quibus  torquentur  rei 
in  ecttleo  apud  Persas.  Ita  enim  le- 
gendum est  pro  torquentur  in  equuleo 
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apparata  iam  deerant:  sed  obfirmatus  mira  praesumptione  nullis  verberibus  ac 
nc  ipso  quidem  succumbit  igni. 

* 

CAPUT  XI. 

» <• 

> Tum  medicus:  Non  patiar,  inquit,  liercules  non  patiar,  Vel  contra  fas  de 
innocente  istoiuvene  supplicium  vos  sumere,  vel  hunc  ludificato  nostro  iudicio 
poenam  noxii  facinoris  evadefe.  Dabo  enim  nei  praesentis  evidens  argumen- 
tum. Nam  cum  venenum  peremptorium  comparare  pessimus  iste  gestiret,  nec 
meae  sectae  crederem  convenire,  caussas  | ulli  praebere  mortis,  nec  exitio  sed 


ahfjtrmnlut  O.  2.  uh infirmatus  I).  ubfinnatam  mirabiliter  praesumptionem  L.  afjtrsmtum 
mira  praes  Aiptiunc  AI.  teste  Colv.  cf.  ad  VII.  p.  489.  nhjirmalis  Viceni.  Valler,  rursus  coniecit 
Mj/rr/mc  cf.  ad  Mei.  VIII.  p.  oN4.  u//i*  Velle  1.4.  ipse  II.  1.  uuccumjnt  V.'A.  G.  l.O.tf.  In  cett. 
Succubuit. 

tum  V'.  .1.  G.  2.  edd.  veli,  ante  Colv.  In  B.  vero  non  esi  tum,  uti  Oud.  e suis  excerptis  prolulil, 
sed  cum , ex  coli.  Mod.  In  cell.  tunc,  non  patria  inquit  hcrcutcs  nnn  putria  G.  1.  a m.  P-  Sed 
a m.  s.  prius  patria  rorreeluin  esi  in  patiar , aileruui  eadem  inaniis  inlaclum  reliquit.  Verba,i»o« 
patiar  inquit  hrreutes  exutam  a ii.  nnn  patiar  a p.  Oud.  superfluunt  Uic  existi  nuit  verbum  inquit , 
cuius  ellipsis  scilicet  frequenlissima  sil.  At  vero  a rodd.  standum  esi.  cabis  pro  rei  G.  1.  2.  O.  II. 
vel  nun  eumparet  in  I..  circa  fas  pro  contra  fas  baben!  ed.  pr.  Virent.  Venel.  2.  4.  Paris. , soiila 
aberratione,  quam  mirum  est  P.  Fabrum  cnmprobasse  ens  tuppticium  sumnre  p.  vestra  iurtirio  A., 
quod  Oud.  omnino  praeferendum  opinatur.  At  llutiuKeii.  nun  obsecutus  est.  facinoris  eradere  noxii 


G..1.  coinparrrr  A.  sorscrit  pro  sectae  G.  2.  P 
caussas  A.  itti  G.  I.  A.  exitium  G.  1.  O. 

Arntz.  atl  Pacat.  Panegyr.  Theodos.  42., 
ignem,  laminas,  crucem,  culleum,  ubi 
praeferendum  est  cum  codd.  eculeum. 
Eadem  ratione  Val.  Maxim.  III.  3.  Ext.  3. 
T/teotlorns  rupit  verbera,  fidiculas 
laxarit,  solvit  er/uuleum,  laminas  ex- 
stinxit. Qnint.  Deci. IX.  6.  p.  195.  Bue- 
nem.  ad  Lact.  Instt.  ».  4.  § 21.  p.  188. 
De  scriptura  equuleus  an  eculeus  *cf.  Inft. 
ad  Cie.’  de  Nat.  D.  II.  1 4.  ad  Tuse.  V.  5. 
Mos.  T.  III.  p.  31  et  35.] 

apparata.  Apparari  et  apparatas 
de  suppliciis  potissimum  dici,  demon- 
strat Pric.  ex  Ovid.  Met.  III.  (198.  in- 
strumenta necis  ferrnmque  ignes  p a- 
ranlur;  Ammiati.  Marcell.XIV  . inten- 
debantur cr/nu/ei  uncosque  parabat 
carnifex  et  tormenta.  Qnint.  Deci.  IX. 
0.  p.  194  .fremebant  amnia  apparatu 
mortis:  Cyprian.  de  duplicijnartyrio  6. 
candentes  laminas,  ferrum  el  ignem 
reliqttnmqtie  carnificinae  appara- 
tum; Hegesipp.  de  exciti.  Ilierosolyin. 
V.  53  .mortis  apparatus;  Senec  Cnn- 
frov.  II.  5.  Explicantur  tgrannicae cru- 
delitatis adrasus  infelicem  feminam 
apparatu su  I)e  dativo  tormentis,  quem 
empbasin  suam  habere  idem  dicit,  com- 


. I). , quod  quid  sibi  Velit  nescio,  crederem  me 

N 

parat  Donat,  ad  Terent.  Andr.  IV.  1.  32. 
apparari  cnm  datiro  casu  semper 
cladem  et  perniciem  significat.  IV.  2.  7. 
apparari  atl  /torrorem  et  timorem 
refertur;  et  casui  datirn  siibinnctoui 
cladem  et  perniciem  significat,  [cf. 
Peorlk.  atl  Horat.  Otl.  I.  16.  2.  p.  85.) 

igni.  [cf.  atl  Met.  III.  p.  188.  Herald. 
ad  Armih.  p.  26.  ed.  Lucti.] 

Cap.  Ni.  nec  meae  sectae  crederem. 
Elm.  haec  atl  notat:  iloc  dicit  ex  decreto 
Hippocratis,  qui  iuramento  constrinxit 
suos  discipulos,  ne  unquam  scilicet 
pretio  vel  precibus  adducti  pharmacum 
calamitosum  propinarent  cuiqitam.  Kon 
enim  nocendi  sed.  sonandi  scientia  est 
medicina , ut  scite  ait  Ceis.  Epist  ad 
Callistum  Itd.  68.  Hippocratis  verba 
sunt:  iiuiTi'4pna/  is  y (itjaupai  tn'a>qt).ilq 
xu/trorroir  xrtru  ttvruptr  x,:i  xqiatr  tui  r 
ent  Qr/X^afi  te  xia  ddtxiti  eiq^ttr.  Oi  do-Gto 
re  ovde  qctQttttxor  ovdfti  uirqltti;  i tunc- 
Gtftnr,  ovhe  vqrjyqaQftat  | v/ifiovi-lqv  tor- 
qrfie.  Alia  praebet  Pric.,  quem  vide, 
inchoatam.  IDc  scriptura  hteobare 
cf.  Yerr.  1'lncc.  apud  Diomed.  I.  Fea  atl 
Horat.  Otl.  I.  4.  13.  Cmt  atl  Cic.  de 
Nat.  Deor.  II.  12.  p.  257.  Intt  ad  Eest. 
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saluti  hominum  medicinam  quaesitam  esse  didicissem,  verens,  ne  si  (faturum 
me  negassem,  intempestiva  repulsrf  viam  sceleri  subministrarem,  et  ab  alio 
quopiam  exitiabilem  mercatus  hic  potionem,  vel  postremum  gladio  vel  quovis 
telo  nefas  inchoatum  perficeret,  dedi  venenum,  sed  somniferum,  mandragoram, 
illud  gravedinis  compertae  famosum  et  morti  simillimi  soporis  efGcax.  Nec 

saluti  non  comparet  In  d.  esse.  quaesitam  f.  didicisse  ed.  pr.  Vicent.  Venef.  2.  dedissem  f. 
reteres  veterem  Jectioneni  Branl.  adnofal,  untle  ipse  veritus  emendabat.  [At  reteres  sin* 
dubio  esi  typotUelanim  error  pro  vereres,  quod  ed.  pr.  Viceni,  et  Venel.  V.  pnlebeant,tt Beroaldo  iam 
correcluin.  intempestivum  repulsam  B.  id  tempestiva  Venef.  2.  lunl.  1.2.  Aid.  mea  sceleri  pro 
viam  F.  D.  [excommuiHIione  compendiorum  niti  et  ma\.  viam  non  rdmparet  in  (.  ah  aliquo  P. 
copiam  (ut  Infra  cocus  pro  coquus")  G.  2.  D.  P.  capiam  (non  caopiam ) G.  1.  ab  alio  capiat  O. 
nescis  pro  nefas  f.  incohatum  G.  1.  P.  non  ^ quod  ante  venenum  nonnulli  codd.  et  omnes  edd. 
habent,  non  comparet  in  F.  1.3.  G.  1.2.0.  (a*m.'p.)  D.  f.  d.  P.  (etiam  iit  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.) 
mandragoram  F.  1. 3.  G.  1. 2.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Coiv.}  0.  II.  K.  f.  q.  / r . d.  In  cell. 
mandragorae,  illud  F.  3.  G.  I.  2.  P.  O.  D.  B.  f.  q.  d.  n . luot.  2.  edd.  inde  a Colv.  Jqcelt.  illum, 
istud , quod  in  G.  P.  O.  d.  esse  adnoiat  Oud.,  certe  in  G.  t.  2.  non  inveni,  unde  probabile  At,  eiiam 


in  P.  ql  0.  ita  non  legi.  Fadeiu  ratione  ii  codices 
efficacem;  eosque  sequuntur  edd.  gravedinis 
demersus,  morte  L.  et  edd.  aivJe  Colv. 

i / 

T.  It.  p.  459.  Limlem.  Xlai.  ad  Fronton. 
Epist.  ad  Anton.  I.  5.  p.  155.  Doed. 
Synonym.  T.  VI.  p.  168.] 

dedi  renenum.  Qui  elegantiam  huius 
loci  non  capiebant  interpretes,  intrude* 
.bant  jio  n ante  r e venum.  At  mandragora 
renenum  quidem  est,  sed  somniferum, 
non  mortiferum.  Ita  medicus  Antiae  dat 
apud  Xeuopli. Eplies.  III. p. 46.  qnyfiHr.nt 
{htroniftor  ovj,  vnnntxnr  it.  f Venenum 
vorem  esse  mediam  atque  in  iitrannpie 
partejn  accipi,  probat  prneceteris Gaius 
l)ig.  50,  16,  236:  Qui  renenum  dicit 
adiicere  debet,  mn/iim  an  bnnnin  sit, 
nam  et  medicamenta  renena  sunt,  quia 
eo  nomine  omne  continetur,  t/tiod  nd In- 
tel um  eius  naturam,  cui  adhibitum  est, 
mutat,  cum  id  quod  nos  renenum  appel- 
lamus, Graeci  qaQpur.or  dicunt.  Vene- 
num istud  medicamentum  soporiferum  . 
nominat  Apiileius,  quod  eandem  quam 
venenum  malum  vim  habere  videbatur.] 
mandragoram , illud  grared.  — fa- 
mosum— efficax.  [Ita legendum  etinter- 
jhingendum  ex  optimis  codd.  esse  «luxi, 
lectiones  codd.  mandragoram  Hhun... 
efficacem  vel  mandragorae  illud... 
efficax  pro  interpolationibus  librariorum 
habens.  Nam  quomodo  accusativus 
mandragoram  ~et  illud  inter  se  com- 
poni possit , ii  ne  suspicati  quidem 
sunt.  Mandragoram  vero  est  appo- 
sitio ad  vocem  renenum  pertinens. 


qui  illud  praebent,  exhibent  efficit  r , qui  Illum  : 
f.  Met.  X.  p.  72U.  gravedine  somnolenta  iam 

• * 

illud  vero  quaeque  sequuntur  referri 
debet  ad  venenum,  quae  construendi 
ratio  quamquam  aliquid  offensionis  ha- 
bet. tamen  falsam  esse  eam  .cave  ne 
dicas.'  Erant  qui  somniferum  mandra- 
goram Coniwtgere  vellent,  quod  mea  , 
quidem  sententia  propter  seqq.  ver- 
borum rationem  lieri  nequit.  Vix  ta- 
men credibile  est,  quomodo  Oud.,  in 
glossis  investigandis  tam  cautus  ac 
providens,  putare  potuerit,  mandra- 
goram vel  mandragorae  a margine, 
cui  diversis  illis  cusijms  a variis  fuerit 
adlita,  in  textum  irrepsisse.  Qui  talia 
profert,  consuetudinem  ignorat  librario- 
rum, qui  tritissima  quaeque  margini  ad- 
scribunt,  neque  vero  tam  remota  atque 
docta.  Aliena  enim  sunt  quae  Oud. 
profeit  exempla  Met. VII.  p.  469.  sopori- 
ferum quaddam  renenum  etVHI.p.539. 
quod  soporiferum  gerebam  tinum- 
fn  priore  enim  exemplo  ne  potuit  qui- 
dem addi  veneni  nomen.  quia  qnoddaiq 
(idiicitur.  in  altero  quidni  addiderit  Apu- 
leius,  nescimus,  nec  adderetur  neces- 
sarium erat.  Hoc  vero  loco  Momen  po- 
suisse vpiiAG  Apulcium  probat  prono-  ~- 
men  illud.  Mandragorae  vim  indigitat 
Colum.  X.  19.,  ulli  cf.  luti.  Elni.,  qui 
Lindenlirng.  scrinia  compilavit,  excitat 
Eustath.  in  Basii.  M.  Hnmil.  5.  Hexacmer. 
Ex  mandragora  somnifera  medi- 
cumina  componuntur, gravissimis  mem- 
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hiinim,  des|tcra tissimum  istum  latronem  certum  extremae  poenae,  quae  more 
[214]  maiorum  iu  eum  competit,  cruciatus  | istos  ut  leviores  facile  tolerare.  Sed  si 
vere  puer  meis  temperatam  manibus  sumpsit  potionem,  vivit  et  quiescit  et  dor- 
mit, et  protinus  marcido  sopore  discusso  remeabit  ad  diem  lucidam:  quod  si 
699  vere  peremptus  est,  si  morte' praeventus  est,  | quaeratis  licet  caussas  «norlis 
eius  alias.  , 

i 

CAPUT  XII.. 


Ad  istum  modum  seniore  adorante,  placuit;  et  ilur  confeslim  magna  cum 
festinatione  ad  illud  sepulcrum,  quo  corpus  pueri  depositum*  iaccbat.  Nemo 

mirum  non  vsl  in  fi.  ditprratitituntm  G.  2.  L.  D.  Vicenf.  Venel.  2.  illam  pro  istum  V.  1 . latro- 
nrs  P.  errtef.  Imiores  f.  leviore  G.  2.  P.  D.  toleret  L.  «rtrui  Virent,  r/  nnlt?  y«/>#ri7  ornil- 
funf  Cfllv.  et  «pqq.  u*que  ad  Elm.  quoti  tirr  peremptus  est  G.  1. 2.  P.  I).  fi.  f.  (quam  corruptelam 
ex  compendio  ve* omissa  virgula  exortam  esse  palet.  ) quod  peremptus  est  lunt.  2.  quod  sire 
peremptus  omisso  est  R.  f.  si  morte  V.  1.  3.  G.  1.  2.  I).  P.  sire  morte  f.'fi.  In  ceti,  si  rere  morte. 
r ere  posteriore  loro  Scriver.  et  Klnt.  uncis  incluserunt-  eius  non  est  in  fi. 

at  G.  2.  P.  iter  G.  ^ f.  ire  ().  eunt  fi.  eonfestim  magna  desunt  G.  I.  illud  non  comparet 
in  d.  istud  p.  Veroni  autem  erat  sepulcrum^  alve  monumentum  conditorium,  non  feretrum,  infpio 
cadaver  erat  deportatum  ad  rogum,  ut  censet  Horid.  e p.  «DO.,  ubi  vide. 


brornm  doloribus  profutura.  Atheo, 
p.  504.  Pollux,  a.  27.  Homsterh.  ail 
Lucian.  T.  I.  p.  90.  Diversissima  miscet 
LSeroaldus  de  mandragora. ] 

gravedinis  compertae.  [Gravedinem 
constrictiorem  somnum  explicat  liartli. 
Advers.  LVI.  13.  p.  2050.  cf.  infra 
p.  729.  gravedine  somnolenta  tam 
demersus .] 

extrema  poena.  [Est  poena  crucis, 
ut  liene  demonstrat  Lips.  de  erue.  II.  1. 
p.  1175.  cd.  Vess.,  quem  cf.] 

si  vere  peremptus  est,  si  morte  prae- 
tentus. [Ita  cum  optimis  codd.  legendum 
est.  Vere  enim  neque  sire  scribendum 
esse  non  solum  probat  sententiarum 
nexus,  sed  quod  qtrumque  sibi  accura- 
tissime opponitur  enuntiatum:  sed  sivere 
et  r/tiod  si  tere.  Sire  corruptela  qui 
exorta  sit  in  adnot.  erit,  demonstratum 
‘ est.  Quod  vocabulum  corruptum  quum 
in  textum  irrepsisset,  librarii  necessa- 
rium erat^ altorum  sire,  quod  priori  rei 
sponderet,  adsuerent,  hineque  codd. 
„ aliquot  lectio  nata  est  sire  morte  prae- 
ventus, quod  qui  si  vere  in  priore  enun- 
tiato legendum  esse  intelligebant,  in  si 
- vere. corrigebant.  Ita  quamRuhnken.  cum 
aliis  habet  scriptura  si  rere  peremptus 
est,  si  rere  morte  praeventus  est  fabri- 
cata est  Oud.  verba  si  rere  peremptus 


est,  pnrtim  e glossa,  partim  e supple- 
mento esse  intrusa  videntur,  quae  sen- 
tentia niinimc  placet.  Nam  quum  optimi 
codd.  si  morte  praeventus  est  .praebeant, 
rere  desideramus,  quod  priori  respou-' 
deat,  hineque  prius  enuntiatum  defen- 
ditur, rui  istud  adverbium  optimi  quique 
libri  vindicant  Potius  altera,  enuntiatio 
pro  glossemate  haberi  posset,  nisi  lo- 
quendi ratio  morte  praerentus  -|ad  ver- 
saretur. id  quod  sentiens  priorem  Oud. 
glossematis  nomine  accusabat.  Ceterum 
Pricaeus  ab  intempestiva  Brantii  con- 
iectura:  praerersus  est  recte  vindicavit 
participium  praerentus  cf.  ad  Met  IX. 
p.  C71.  nee.  ille  prostratus  ac  prae- 
ventus vulneribus.] 

(Jap.  XII.  ad  istum  modum  seniore 
adorante  placuit.  Erat  quum  Oud. 
coniiceret  placuit  iretur,  ut  haberet  pla- 
cuit, quo  referri  posset;  forsitan  verbis 
accommodatior  foret  emendatio  placuit 
ut  iretur,  quae  corruptela  ex  compen- 
dio ilur  facilius  exoriri  potuisset.  Ipse 
tameu  Oud.  intelligens,  difficultatem  loci 
iugulari,  neque  vero  tolli  corruptionem, 
sententiam  deinde  retraxit,  graecissare 
auctorem  autumans,  ablativum  cum  par- 
ticipio pro  nominativo  ponentem,  quem 
usum  fusilis  exposuit  ad  Suet.  Tiher.3t. 
iterum  censente  oblinere  non  potuit. 
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de  curia,  de  optimatibus  nemo  ac  ne  de  ipso  quidem  populo  quisquam,  qui  non 
illuc  curiose  confluxerit.  Ecce  pater  sui»  ipse  mauibus  cooperculo  capuli  remoto, 
commodum  discusso  mortifero  sopore,  surientem  postliminio  mortis  deprehendit 
filium,  eumque  complexus  artissime,  verbis  impair  praeseuti  gaudio  producit  ad 
populum.  Atque  ut  erat  adhuc  feralibus  amiculis  instrictus  atque  obditus, 


decurio  F.  1.  in  excerptis  ad  mare.  «*d.  Coiv.  G,  2.  P.  D.  L.  quitpirtm  f.  d.  cod.  Pelrard».  qui 
nunc  G.  1.2.  (ex  compendiorum  hc  et  * comrouialione.)  efeccr  0.2.  P.  (eiiam  in  excerpti*  ad 
mare.  ed.  Coiv.  Wow.  Pric.)  coprrcu/o  M».  aliquot  teste  Oud.  Kquidem  inveni  in  U.  1«  t.  et  edd. 
YtftL  praeter  lunt.  2.  eompereulo  D.  cf.  ad  Met.  IV.  p.  277.  commoda  p.  cnmprotiu*  G.  1.  O. 
complexum  p.  praesente  p.  edtl.  vett.  ante  Coiv.,  ac  recte  m*  revocavit  Pricaeus,  qui  aliquando 
ciribus  couiecerat.  perducit  typoih«‘iarum  errore  in  ed.  Jjeriv.  Amotelod.  est.  obstiuctus  G.  1. 
instrictus  F.  3.  p.  edd.  vett.  ante  Coiv.  Pric.  F.lm.  astrictus  d.  instructus  in  B.  legi  adnotat  Oud. 
At  coli.  Modii  habet  instrictus  1 quod  probabilius  est.  In  cett.  obstrictus. 


[Bunii,  ad  Quint.  II.  t.  Graev.  ad  Cic. 
pro  Sest.  24.  p.  26.  Wopkens.  Miscell. 
Observ.  T.  II.  P.  I.  p.  26.  Dedor,  ad 
Dict  Cret.  II.  12.  Glos»,  p.  277  sq. 
Quamquam  vero  non  negandum  est, 
inveniri  ablativos,  quos  dicunt  absolu- 
tos, ubi  idem  est  siibiectiim  vel  nliie- 
ctum,  certa  tamen  ubique  potest  intel- 
ligi  caussa,  scriptor  cur  ita  fecerit;  cf. 
quae  disputavit  Haas,  ad  Ueisig.  Grani- 
mat.  Eat.  p.  759  sqq.  Naiu  ex  libidine 
"ciiiiiscunque  scriptoris  hoc  factum  esse, 
ut  antea  placuit  viris  doctis,  cuiuscunque 
generis  exempla  eaque  non  raro  cor- 
rupta librorum  lectione  contaminata 
miscentibus,  persuaderi  milii  neutiquani 
poterit.  Certe  apud  Apuleium  huius 
licentiae,  si  ita  nominari  potest,  alterum 
exemplum  non  invenitur,  nam  quem 
afferunt  Hiet  XI.  p.  099.  locus  ita  cor- 
ruptus est,  ut  dubitari  de  eo  possit. 
Sed  ut  Apuleius  hunc  liberiorem  _ ab- 
lativorum usum  non  respuerit,  hic  tamen 
poni  istos  non  licuit.  Placuit  igitur 
absolute  est  dictum , et  ad  dicta  factaque 
referendum  senis  medici,  quae  modo 
exposuerat.  Singularis  est  dicendi  ratio, 
sed  inApiileii  libris  minime  sollicitanda. 
De  adorare  variisque  eius  vocabuli  si- 
gnilirutionibus  optime  egit  Brotier.  de 
vett  ac  recentt  adoratt  C.  E iu  Polen. 
Suppi.  Tlies.  Antiqq.  T.  II.  p.  928  sq.] 
de  curia.  [Sunt  qui  decurio,  quod 
aliquot  codd.  praebent, defendere  malint, 
sed  praeter  quod  sententia  obstat  loci, 
quae  per  curiam  ut  iriteliigantur  decu- 
riones et  magislriihis  postulat,  per 
optimates  vero  reliquos  senatores,  totius 


enuntiati  ratio  adversatur,  quia  sequitor 
ile  optimatibus  nemo,  de  ipso  populo 
i/uisi/uam.] 

complexus.  [Habet  cod.  Pith.  com- 
plexam, quod  certo  probarem,  nisi  ce- 
terorum codd.  obstaret  auctoritas.  Pas- 
sive enim  dictum  esset,  uti  amplexus, 
inifilexus ajiyd  optimos  quosque  scripto-' 
res  et  apud  ipsum  Apuleium  eadem 
ratione  usurpata  inveniuntur,  cf.  Eckst. 
ad  Yoss.  Aristarch.  T.  II.  p.  749.  «t 
p.  751.  T.  III.  p.  951.  Heius.Advcrs.il 
p.  86.  IntL  ad  Ovitl.  Heroid.  IV'.  139. 
Sil.  XVII.  312.  Nam  complectere  in 
usu  fuisse  forma  activa , testis  est 
Nop-  p/472.  cf.  Eckst.  ad  I.  c.  p.  763. 
et  Cramer.  ad  Schol. luv.YI. 527.  p.251., 
ubi  legendum  esse  puto;  litp iter  Juno- 
nem amplexat,  petit  indiilseril  pel- 
lici, et  recersa  Io  in  suum  figuram 
recepta  est  inter  deos.] 

rerbis  impar.  Putorat  Pricaeus  ri- 
ribns  hic  scribendum  ob  Alciiui  Aviti 
locum:  Par  est  decrescat  facultas  ci- 
rium, crescente  materia  gaudiorum, 
sed  re  maturius  perpensa  nihil  postea 
mutavit. 

feralibus  amiculis  instrictus  ah/ue 
obditus.  Obstricta  milii  videtur  esse 
librariorum  interpolatio,  qui  hoc  voca- 
bulum, quo  solus  Apuleius  usus  videtur 
esse,  prorsus  ignorabant.  Instrictus 
praeterea  legitur  VIII.  p.  565.  i/uo  do- 
lore pellicatus  uxor  eius  instricta,  ubi 
codd.  aliquot  corrumpunt  instinctu.  Ob- 
strictus sane  usitatius  est  vocabulum, 
cf.  Plaut.  Cure.  V.  3.  Er>.  29.  collum 
obstringe  homini,  Ampliit  UI.  2.  72. 
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700  | deportatus  ad  indicium  puer,  lamqne  liquido  servi  nequissimi  atque  mulieris 
nequioris  patefactis  sceleribus;  procedit  in  medium  nuda  veritas,  et  nover- 
cae quidem  perpetuum  indicjtur  exilium-,  servus  vero  patibulo  suffigitur;  et 
omnium  consensu  bono  medico  sitiuntur  aurei,  opportuni  somnii  pretium. 
Et  illius  quidem  senis  famosa  atque  fabulosa  fortuna  providentiae  divinae 


portnfttr  O.  2.  P.  D.  I*.  Calv.  Vulc.  2.  Wtm\  Prlc.  Seil  compositum  vindicant  rrllqui  codd.  orant*M, 
Undo  id  cnm  Elm.  el  Scriv.  reposui,  inducitur  O.  f.  n.  indicatur  G.  !.  sunsifitur  G.2.  nufficilur 
G.  1.  Muinnmntur  pro  tinuntur  G.  2.  I).  tUMumturh.  P.  Ha*,  auri  L.  uplimi  pro  npnrtuni 
(ex  compendio  ojttuni  nata  confusione.}  somnii  F.  3.  G.  1.  2.  P.  I).  Elm.  Scriv.  Florid.  e(  Ha*.  1. 
Ili  celt.  somni,  famosa  atque  farota  G.  1.  2.  O.  P.  D.  L. 


collo  hinc  obstricto  traham ; Horat. 
Od.  I.  3.  4.  1’rntorumqtie  regat  pater, 
obstrictis  aliis  praeter  lapyga ,-  Val. 
Flacc.  VII.  C02.  Uh/ne  dedit  vinclis , 
ralidoque  obstrixit  aratro.  Pnrano- 
rnnsia,  quam  vidit  Coi  vius,  verbb.  ob- 
strictus et  obditus  me  minime  movet. 
Hoc  certe  quisquis  concedet,  obstrictus 
magis,  qnamfnsfr/efwlibraribruni  emen- 
dationem sapore.  I)e  fero /ibus  amiculis 
cf.  Kirehni.  de  Funer.  p.  51.] 

obditus.  [Hac  significatione  hoc  vo- 
cabulum, quod  sciam,  tantum  apwfApu- 
leinm  legitur,  pf.  Met.  HI.  p.  20(1.  Sic 
illos  capillos  inmutuosnexus  obditos, 
Met.  V.  p.  339.  cunctam  domum  seris 
eteatenis  obditam  custodientem.  Nisi 
velis  hanc  eandem  vocem  Tertull.  vin- 
dicare ad  Martyr,  c.  4.  p.  138.  Rignlt.: 
Heraclitus  r/ui  sc  bubulo  stercore  ob- 
ditum exussit,  pro  oblitum,  quod 
Mss.  et  Edd.  praebent] 

opportuni.  Ex  vitiosa  Ms.  Sciopp. 
lectione  optimi,  fabricavit  Hoins.  ad 
Ovid.  Heroid.  XII.  70.  opiyii  s.  pinguis. 
Sic  obesus  somnus  Sulpiciae  Sat  56. 
et  hinc  sojnno  opimior  glis  Anson. 
Technopol.  per  interrog.  et  respons.  9. 
At  quam  maxime  displicet  coniectura, 
quum  vulgata  lectio  multo  efncacior  sit. 
Somnus  enim  ille  tam  opportuno  tem- 
pore caussa  fuit,  qua  detectum  est  mu- 
lieris et  servi  scelus.  Frequenter  op- 
portunus et  optimus  confunduntur 
in  Mss.,  cf.  Dr.  ad  Liv.  XXXVII.  7. 
s-  'o.  n>“  pingui  somno  cf.  ad  Ovid. 
Amor.  1. 13.  7.  et  Lucao.  X.  354.  Ovid. 
Remed.  Amor.  206.  Somnii,  licet  optimi 
quique  praebeant  libri,  in  textum  tamen 


cum  Elm.  aliisque  interpretibus  recipere 
vix  ausus  sum,  quia  adhuc  viris  doctis 
suspiciosum  est,  somnium  pro  somno 
ac  vice  versa  dici.  Somnia  aperte  pro 
somno  dicit  Virg.  Aen.  V.  840,  ubi  vide 
Hevn.  et  Serv.:  liene  nutem  ista  dis- 
cernit Virgilius,  ut  Somnum  ipsum 
deum  dicat.  Somnium,  tpiod  dor- 
mimus et  Insomnium,  quod  ridemus 
in  somniis,  ut  v.  897.  sed  falsa  ad 
coelum  mittunt  insomnia  manes. 
Ita  puto  Gloss.  Cvrill.  p.  646.  legendum, 
esse  carro,-  somnus , smgnium  pro  som- 
num, quamquam  iis  non  adversor,  qui 
duplicem  formam  hanc  esse  statuant 
eiusdem  substantivi,  ut  scutas , scutum 
alia.  Ita  insomnia  pro  insomnias  di- 
xisse videtur  Plin.  H.  N.  XX.  9.  33: 
Insomnia  etiam  rigiliasr/ue decoctam, 
si  ieiuni  edant  cf.  Ponteder.  Op.  posth. 
T.  I.  p.,290.  E contrario  somnus  dicitur 
pro  somnio  cf. Gloss. Graeco Lnt.  p.343. 
Vulc.  somnus  orrroo,’  errro,-.  cf.  Fronto. 
Epist  ad  M.  Caesar.  III.  9.  r/ui  rcl 
somnis  rei  mysteriis,  ubi  prior  manus, 
ita  habet,  altera  somniis  emendat.  Nec 
aliter  apud  eundem  variat  scriptura  de 
Fer.  Alsiens.  p.  214,  ubi  cod.  habet: 
milites  somno  rincerint ; sed  in  seqq. 
semper  somnio  legitur.  J 

famosa  atque  fabulosa.  [F.x  vitiosa 
codd.  lectione  faeosa  eruebat  93rantius 
pro  frigido  suo  atque  inepto  Ingenio: 
farosa  et  fellosa  i.  e.  fortuna , quae  cnm 
nimia  mellis  dulcedine  fellis  dulcedinem 
commiscere  soleret.  Farosa  vero  mihi 
ex  solita  litterarum  b et  c commutatione 
ita  videtur  exorta,  ut  primum  farFosa 
scriptum,  l deiude  omissum  fuerit] 
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condignum  excipit  exitum,  qui  momento  modico,  immo  puncto  exiguo  post 
orbitatis  periculum  adulescentium  duorum  pater  repente  factus  est. 


C A r U T XIII. 

At  ego  tunc  temporis  talibus  fatorUm  fluctibus  volutabar.  ' Miles  ille,  qui 
me  nullo  vendente  comparaverat  et  sine  pretio  suum  fecerat,  tribuni  sui  prae- 
repto debitum  sustinens  obsequium,  litteras  ad  magnum  scriptas  principem  Ro- 
maiu  versus  perlaturus,  vicinis  mc  quibusdam  duobus  servis  fratribus  undecim 
denariis  vendidit.  Ilis  erat  dives  | admodum  dominus.  At  illorum  alter  pistor  701 
dulciarius,  qui  panes  et  mellita  conyinnabat  edulia,  alter  coquus,  nui  sapidissimis 
intrimentis  sucuuui  pulmenta  condita  vapore  mollibat.  Unico  illi  contubernio 

cognitum  Virent.  exilium  G.  !.  p.  P.  Iunt.  !.  2.  Aid.  adulctcc.atium.  Ita  inveni  In  F.  3.  G.  2.  I>. 
Colv.  Vale.  2.  Pric.  F.lm.  adoloucentium  pro  moro  G.  T.  Utrum  idem  iit  ceu.  cotld.  legatur,  Oud.  non 
adnotat,  hanc  divers&tii  scribendi  rationem  fere  ubique  negligens.  momento  exiguo  p;  ex  glossa. 
repente  non  compare!  in  B.  ejfeclnt  0.  effectus  r$t  repente  G.  I. 

factorum  G.  1. 2.  O.  P.  D.  L.  solita  aberratione,  raluptabar  G.  2.  P.  O.  L.  de  more,  tif  saepias 
iunt  monitum  est.  cf.  ad  Met.  IV.  p.  264.  IX.  p.  001.  cotuctabar  I).  mi  lex  G.  I.  pro  more,  tui 
f.  non  habet,  tubstiaens  legi  in  P.  hic  adnotat  Oud..  quod  citr  ila  fecerit  assequi  equidem  nequeo, 
quum  ubique  lia  G.  1.  2.  et  D.  praebeant,  tue  ricinis  A.  f.  duobus  non  comparet  In  rf,  quod  con- 
sulto omisisse  librarium  est  probabile,  quia  alterutram  vocem:  duobus  et  quibusdam  superfluam 
esse  putabat.  Sed  cf.  ad  Met.  II.  p.  148.  introductis  quibusdam  septem  testibus,  fratribus 
abest  a d.  uniis  de  vendidit  pro  denariis  vendidit  D.  ncgligcntia  librarii,  qui  de,  quod  ad  u,jni'i 
ponendum  erat,  posteriori  voci  adnexult.  /nYi  G. 2.  D.  Ts  P.  pannos  G.  1.  md/ata  B.  molita 
*i.  I.  ediiia  G.  2.  P.  D.  male  c?.  ad  Met.V.  p.  324.  edulior  u >u  que.  cariorum  fercula.  In  G.  1. 
priarf  edulii  a scriptum  erat,  lum  t littera  ab  eadem  manu  liu>*a  obducta  est.  carus  inveni  in  F.  3. 

G.  2.  H.  rf.  edd.  vefl.  ante  Bas,  2.  ce  rus  G.  1.  istrimentis  0.  2.  P.  iaxtrimcntiu  1).  intriccntis 
lias.  1.  nutrimentis  edd.  ante  Colvium  praeter  Iunt.  2.  In  ceti,  recte  intrimentis,  sucum m Q.  1.2. 

}).  et  ita  codd.  sine  dubio  plui  imi. I succum  Iunt.  2.  Aid.,  quod  Oud.  contractum  putat  ex  succorum. 
DescriQllfra  sucus  cf.  Met.  II.  p.  88.  Lita  apud  Fronton.  in  palimpN.  seinper  scribitur,  ut  de  Feriis 
A Is  iens.  p.  2!  8.,  de  Oratt.  p.  241.  sucina.}  pulmento  G.  2.  P.  D.  a m.  p.  ~ molliebat  p.  matlibat  f. 
cf.  ad  Met.  IV.  p.  2 47.  scaturibat . illo  G.  1.  O. 


condignum.  [Do  adiectivi  constru- 
ctione cf.  ad  Met.  IV.  p.  2 fi 7.  digno 
su ue  fortunae  splendore.  Vocabu- 
lum condignus  mere  est  Plautinum.] 
Cvi*.  XIII.  nullo  rendente.  [llitqc 
locum  commemorat  Burm.  ad  Anthol. 
Lut.  T.  II.  p.  498.] 

pistor  dulciarius ._  Colvius  adnotat: 
Isidor.  Oris".  XX.  2.  18.  dulcia  sunt 
genera  pistorii  operis  a sopore  dil-ta, 
wellc  enim  adsjirrso  sumuntur;  cf.  .Met. 
IV.  p.  298.  ubi  vide  dulciolis  ventrem 
saginare.  Gloss.  Cvrill.  p.  4 17.  fl.exi- 
QOTtndtr^ dulciarius,  et  p.  580.  nlaxOcr- 
7«(4<V placentarius,  dulciar i n s.  [ibid. 
p.  417.  ylvxiQiXQurior  dulciarium.  Fir- 
mic.  adv.  Mathes.  8.11.  pistores  dul- 
ciarios. cf.  Hanneken.  de  cura  doniest. 
Rom.  I)iss.  II.  in  Salleng.  Thes.  Antiqq. 
T.  I.  p.  1265.]  Male  ad  vocem  intrimen- 


tis Stewechius  voc.  pistor  pro  slosse- 
niale  habet,  ut,  patet  ex  loen  Firmici. 
Ille  nititur  in  loco  Veget.  I.  7.  piscato- 
res, aucupes,  dulciarios,  linteones. 

intrimentis.  [ Nutrimentis  emenda- 
bant interpretes,  quibus  hoc  vocabulum, 
cuius  auctor  Apnleius,videtur  esse,  plane 
ignotum  erat  At  defenditur  analogia 
voc.  eiusdem'  radicis,  ut  protrimenta, 
quod  apud  eundem  Aptileium  solum 
legitur  Met  VIII.  p.  591.  in  protri- 
mentis sapidissime,  percoctum;  retri- 
menta ete.  Ita  intritum  extat  Met  XI. 
p.  788.  i n trit  u m /acte  confectum. 
Gloss.  Philox.  p.  124.  intritum  i'iifoox''i' 
et  Vulcan.  p.  74.  intritum  pvTTtmoi.  cf. 
Buleng.  de  Conviv.  II.  c.  39.  in  Grnev. 
Thes.  T.  XII.  p.  138.  Donat  et  Intt.  ad 
Ter.  Phorm.  II.  2.  4.  Burm.  ad  Phaedr. 
t.  26.  7.}  v 
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communem  vitam  sustinebant,  meque  ad  vasa  illa  compluria  gestanda  praede- 
stinarant,  quae  dominis  regiones  plusculas  pererrantibus  variis  usibus  erant 
70?  necessaria.  | Adsciscor  itaque  inter  duos  illos  fratres  tertius  contubernalis, 
haud  ullo  tempore  tam  benivolam  fortunam  expertus.  Nam  vespera  post  opi- 
paras coenas  earumque  splendidissimos  apparatus  multas  numero  partes  in  cel- 
lulam suam  mei  solebant  reportare  domini:  ille  porcorum,  pullorum,  piscium 

I 

compluria  F.  1.  3.  G.  1. 3.  P.  feliam  in  excerpfik  ad  mare*  ed.  Colv.)  D.  p.  edd.  ante  Colv.  campi u- 
rituti  f.  Inrelt.  complura.  prardculiuttrautY.  I.3.G.  1. 2.  P.L.il.  f.d.  Iunt.2.  cf.ail  Mef.IY.  p.  273. 
In  cr*f f . prargt inarant,  praedet t inarent  D.  domini perrrrantit  F.  1.  (etiam  in  exeerpti»  ad  niarg. 
ed.  Colv.)  B.  p.  edd.  veli.  u*que  ad  Colv.  domiant  O.  dicimus  n.  assistor  O.  assiscitor G.  t.  (non 
assriscitar,  nl  Oud.  ivfttota  excerptis  legit.)  illos  duos  G.  2.  P.  I).  p.  f.  J.  benignam  J,.  Colv. 
Vulc.  2.  Wow.  Pric.  pro  benirolam , quod  G.  2.  quoque  hal>et,  quem  alteram  .scripturam  habere 
Oud.  dicit,  benirolam  in  F.  1 . et  P.  emte  testantur  excerpta  ad  tnarg.  ed.  G*’lv.  Kquidein  pro  glosse- 
mate  habeo,  opiperas  edd.  \ett.  praeter IuiH.2.  corumque\\  I .O.d.,  undeOud.  coiiiecllc«»r/r*Yywr. 
eramque  D.  cellam  G.  I .n.  repre  L.  deportare  F.  I.  teste  Lindenbrog.  Klni.  Scriv.  Flori  d.  In 
celt.  reportare. 


/ 


compluria.  [I)c  hac  terminatione 
cf.  Donat  ad  Terent  Phorm.  IV.  3,  C. 
et  Grammaticos,  quos  ilii  citat  Linden- 
lirog.  Oud.  in  Miscell.  Ohservatt  Vol. 
III.  T.  III.  p.  423.  Eckst.  ad  Yoss.  Arist. 
T.II.p.  G2I.J 

dominis  regiones  plusculas  perer- 
rantibus. Male,  inquit  Oud.,  Colv.  hanc 
lectionem  contextui  in  trusit,  existimans, 
intelligi  servos,  asini  dominos,  quos  mox 
etiam  auctor  suos  dominos  vocat.  Sed 
si  eos  hic  innuisset,  omnino  dicere  ,de- 
liueral  sibi , ne  viderentur  alii,  quam  qui 
pruedcslinarant.  Quare  revocavit  Oud. 
scripturam  codd.  alteram:  domini  per- 
arantis. Duos  enim  istos  fratres  ha- 
buisse unum  euudrmque  dominum  divi- 
tem. | Idem  scrupulus  pupugisse  videtur 
animos  librariorum,  qutfinnc  sine  dubio 
emendatam  lectionem  textui  inserebant. 
Ego  quoque  confiteor,  me  in  voc.  do- 
minis paululum  haerere,  si  quidem  ad 
servos  istos  referatur,  licet  forsitan  de- 
fendi possit  contra  eos  qui  sibi  potilis 
exspectant.  Attamen  non  incommode 
explicare  potueris  de  dominouc  domina, 
qui  uterque  non  raro  doiuuii  nominantur 
cf.  ad  Met.  II.  p.  102.  suis  dominis 
parabat;  A II.  p.  489.  dominis  refe- 
remus. Male  vero  Pricaeus  intelligere 
videtur  Thiasum  fuisse  negotiatorem, 
cgtus  fuerit,  regiones  permeare,  ut  mer- 
ces sibi  compararet,  excit.  Met.  1.  p.  24. 
Aeginensis  snm  etc.  Verumtamen  pro- 
clivior sum  ad  sententiam  eorum,  qui 
dominis  de  servis  explicant,  quia  se- 


quuntur verba:  variis  usibus  erant  ne- 
cessaria. Vix  enim  puto,  horum  servo- 
rum fuisse,  vasa,  quae  (luminis  suis 
eraut  necessaria,  portare,  sed  potius 
ea,  quae  ipsis  opus  erant  ad  suas  artes 
conficiendas.  Rodius  vertit:  teelche 
sic  auf  der  lleise  i /ires  Herrn  dureh 
verse/dedrne  Liinder  nothi  g hatten . ] 
opiparas.  [Utraque  forma  et  opipa- 
rus et  opiparis  Apuleius  utitur,  po- 
steriore tamen  saepius;  cf.  Met.  I.  p.73. 
piscatum  opiparem.  II.  p.  135.  opi- 
pares lecti.  IX.  p.  656.  opipari 
prandio.  V.  p.  350.  opiparis  mune- 
ribus; VI.  p.  419 .prandium  opipare. 
VII.  p.  466.  prandium  fabricatur  a pi- 
pa re.  De  deo  Socr.  p.  171.  opipa- 
ram supellectilem .] 

reportare.  Non  male  deportare  re- 
scripsere Elm.  Scriv.  iFlorid.  Ante  coo- 
rtam obsonia  non  erant  in  servorum  cel- 
lula, solito  eorum  habitaculo  (cf.  Suet. 
Calig.  c.  57.)  sed  vel  in  cella  penuaria 
vel  in  culina.  Verum  reportare  saepe 
idem  significat,  quod  portare,  depor- 
tare. Unde  non  raro  usurpatur  repor- 
tare victoriam;  cf.  Duk.  ad  Flor.  III.  1 1. 
Meuken.  in  Nov.  Mi. se.  Lips.  V.  T.  III. 
p.  320.  Immo  Apuleio  reportare  ali- 
quoties idem  est,  quod  ferre,  jiorlarc, 
deportare  cf.  Met  A I.  p.  AttA.  furatrina 
facili  auri  mollitie  congestum  gremium 
Veneri  reportat;  p.  423.  Veneri  mu- 
nus reportat  Proserpinae.  Et  sic  me- 
ritum. praemium  reportare  pro  accipere 
et  auferre,  cf.MetA  III.p.583.XI.p.782. 
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et  cniuscemodi  pulmentorum  largissimas  reliquias,  hic  | panes,  crustula,  lucun-  [345] 
culos,  hamos,  lacertulos  | ct  plura  scitamenta  mellita.  Qui  cum  se  refecturi  703 
clausa  cellula  balneas  petissent,  oblatis  ego  divinitus  dapibus  aflatim  saginabar. ' 

* i « 

rt  ante  ruhtttnodi  dmt  in  Innl.  1.  2.  Aid.  cui msrr  modi  F.  !t.  lunt.  2.  hui  uter  mdi  G.  2.  P.  (eflam  in 
excerptis  ad  marginem  ed.  Cotv.)  D.  p.  huiusmodi  G.  1.  O.  Oud.  iam  probavit  cuiutcemodi , quod 
virum  doctum  attacripsisse  dicit.  At  Hulink.  riuncemodi , quod  celt.  rudd.  et  edd.  praebent,  retinuit, 
cf.  ad  Met.  VIII.  p.55i.  pulmenta  coli. Voss.  ernibrAiK. I .Klm. Sciirer.  crutlttlnt G.I.O. 

crutlelht  d.  lucunculos  V,  1.  3.  f.  d.  I*.  Colv.  et  yeqq.  lucunculos  (i.  2.  1).  edd.  vetl.  aliiqne  alite 
dubio Mus. vel  eiiam vieunculos.  meunculoM G.  1.  amo* p.  latercnlnsVoXx ii  conjecturam  probarunt 
Soping.  Vulc.  2.  Klm.  Scriv.  qui  trea  tacite  in  textum  receperunt,  nec  varietati*  quid  e F.  t.  notatum 
est,  quasi  In  eo  laterculo*  scriberetur.  Quod  tamen  I.indenhrog.  negligentiae  potius  tribuerim.  In 
cett.  lacertulos,  et  ante  plura  uon  comparet  in  edd.  ante  Colvium.  plura  F.  1.  3.  G.  1.  2.  0.  P.  I>. 
p.  f.  d.  U.  et  edd.  vetl.  usque  ad  Colv.  In  cett.  complura,  si  tomenta  vitiose  editur  in  F.dd.  Colin. 
et  Has.  2.  tciramenta  G.  1.  r/uod  G.  1.  O.  et  oblatis  O.  ablatis  P.  ego  ante  dicinitus  non 
comparet  in  G.  1.2.  O.  P.  !)•  f.  It.  L.  dicinitus  ego  d.  signabar  U.  2.  D.  saginabat  G.  I.  P.  L. 


panes . | cf.  Bullent?.  de  Conv.  H.  c.55. 
I.  c.  p.  146  sq.  III.  18.  p.  230  sqq.] 
crustula,  [cf.  Bulleng.  II.  54.  p.  145. 
Isidor.  Gloss.  XX.  2.  18.  Crristufa 
diminutivum  est  a crusta,  panis  oleo 
conspersus,  in  medio  concavus  et  tor- 
tus. unde  crustulas,  si  ptures  codtl. 
defenderent,  quis  reri|)ere  posset,  nisi 
h.  h utmmque  est  pluralis,  SerV.  ad  Yirg. 
Georg.  III.  360.  et  VII.  115.  discriminat 
crustum  ct  crusta  vcutraliter  dici- 
mus de  iis,  fjuae  comedi  possunt,  fe- 
minino autem  genere,  quae  comesse 
non  possumus.  Scbol.  Inven.  ad  Sat.  IX. 
5.  crustari  crustula  solus,  ubi  vide  Intt. 
et  ad  Horat.  Sat.  II.  4.  47.  ad  Sat.  I. 
1.  25.  Epist.  I.  1.  78.  Barth.  Advers. 
XXXV.  14.  p.  1612.] 

lucunculos.  Ita  diu  emendabant  Sca- 
!ig.  ad  Festum,  [cf.  p.  478.  cd.  Lindem.] 
Turneh.  Advers.  XVIII.  20.  cf.  Gloss. 
Benedicti  lucunculus  Ttjyatht].'  Non. 
s.  v.  Lucuns  p.  131.  Mere,  quem  cf. 
[Bulleng.  II.  30.  p.  138.  Tallin.  de  Ann. 
Secui,  et  Lud.  Secui,  c.  0.  in  Graev. 
Thes.  Antiqq.  T.  VIII.  p.  512.,  qui  no- 
strum citat  locum.  Idem  perperam  emen- 
dant apud  Petron.  c.  66.  p.  429.  In 
IMss.  extat  saucunculum,  quod  est  sa- 
viunculum. Suri l/um  est  genus  placenti 
a voc.  sartum,  cuius  alterum  deminuti- 
vum est  suvitincuhtm.  Apud  Stat.  Sil. 
1.  6.  17.  potius  legendum  est  latjnn- 
culi  cum  codd.  cf.  Doederl.  Synonyni.VI, 
p.  1 87.  Ita  forsitan  emendandus  est  locus 
Tertull.  de  Spect.  c.  27.  oc  stillicidia 
mellis  de  lagunculo  venenato  vel 


laguncula  venenatu , ubi  cod.  Wow. 
habet  ranunculo.  F.x  lectione  lucuncu- 
los coniiciebat  vir  doctus:  icunculas  s. 
imagunculas , factas  ex  opere  triticeo  ct 
dulciario,  de  qua  voce  vide  ad  Suet. 
Ner.  56.  /nncnlos  volebat  Beroald.] 

ittrerlu/os.  Mavult  Colv.  laterculos 
ex  I’laut.  Poen.  I.  2.  112.  nihil  nisi 
Ia  ter  culas,  sesamum,  pn//acerem,  tri- 
ticum et  frictas  nuces,  ubi  vid.  Intt.  et 
Yoss.  Etym.  s.  v.  later.  Probarunt  Colvii 
coniectnrani  Soping.  Vulc.  F.lm.  ac  Scriv.  , 
At  non  multum  iuvat  Plauti  Incus.  Nam 
cum  ibi  intrimmta  sucorum  memoren- 
tur, potius  referendi  essent  laterculi 
ad  coquum,  quam  ad  pistorem.  Cato 
tamen  c.  109.  laterculos  fieri  vult  e vino, 
farina  et  sapa,  de  quibus  agit  Turneb. 
Advers.  XXIX.  6..  non  citansApuleium, 
ut  quasi  ex  illo  Gib.  VIII.  Advers.  c.  8. 
legunt  in  Fabri  Thesauro.  Sed  ibi  de 
eo  nihil,  et  lacertulos  citat  XVIII.  14. 
20-  Restituit  igitur  Oud.  suo  iurc  anti- 
quam lectionem,  intelligcns  panes  dul- 
ciarios in  formam  lacertarum  vel  lacer- 
tarum forsan  ad  hamos  pendentium  fa- 
ctos. Lindenbrog.  provocat  ad  Mnrty- 
rologium.  Bcroablus  putat,  a lacertis 
genere  piscium  deminutivum  peti  debere 
vel  a lacertis  i.  e.  brachiis,  ut  sint  sci- 
tamenta a brachiorum  forma  ita  dicta. 

| De  his  operibus  dulciariis  cf.  Burni.ad 
Petron.  c.  69.  p.  449.  Nec  tamten  puta- 
verim cum  Oud.,  hos  lacertulos  ex  hamis 
pependisse.] 

scitamenta . Scitamenta  neque  sita- 
menta  scribendum  esse,  probant  loci 


/ 
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Ncc  enim  tam  stultus  eram  tnmque  vere  asiuus,  ut  dulcissimis  illis  relictis  cibis 
coennrcm  asperrimum  foeuum. 

CAPUT  XIY. 

Et  diu  quidem  pulcherrime  milii  furatrinae  procedebat  arlilicium,  quippe 
adhuc  timide  et  satis  parce  subripienti  de  tam  nmltH;  pauciora,  nec  illis  fraudes 
ullas  in  asino  suspicantibus.  At  ubi  fiducia  latendi  pleniore  capta  partes  opimas 
quasque  devorabam,  et  iucundiora  eligens  abligurribam  dulcia,  suspicio  nou  exilis 

inde  t fultus  O.  eram  non  esi  in  G.  1.  el  dulcissimis  O.  du/rimo  it  P.  c ne  nare  p. 

et  ante  diu  non  comparet  in  G.  i.  2.  O.  P.  D.  furalrire.  Mas.  aliquot,  aditer  S.  dr  subri- 
pienti de  tam  I).  t alenti t).  oppimas  G.  1 . 2.  op limat  D.  iucundiora  eligent  rodd.  omnes  et  edd.  veli, 
praeter  L.  et  KUd.  post  ColV.,  qui  ranridiora  seligens  legunt,  quod  etiam  fluhnk.  probavit.  Seligent , 
quod  Oud.  in  F.  1.  extare  suspicatur,  ibi  non  est,  sed  Lindenbrog.  manus  aperte  corrigebat  iurun- 
diora  eligent,  incundiara  habent  G.  I.  D.  ahlignrribam  in  optimis  quibusque  inveni  codd.  praeter 
G.  l.etP. , qui  praebent  ahtTguriham.  obligurribamW.  abtiguraham  n.  abliguriebam  p.  edd.  veli, 
mite  Colv. , quod  perperam  Floridus  reposuit,  tuspicio . Am.  Ita  distinguit  G.  1.  suspicio  enim 
er  illis  (ex  compendiorum  « i.  e.  non  et  n.  i.  e.  nam  commutatione;  n.  vero  non  solum  natu  sed 
enim  quoque  significat.) 


Mattii  aprnl  Geli.  XX.  19.  Symmach.  I. 
17.,  ulli  vide  luret..  Geli.  XVIII.  7.  Ma- 
crob.  Satur.VII.  17.  Plaut.  Menaech.  I. 
3.  26. 

asperrimum  fornum,  f Asperum  no- 
minat ApuLeius  f oenum , quod  molestias 
, ei  parat  fastidiumque;  cf.  Heins.ad  luven. 
Sat.  IV.  4.  p.  1 70.  Ita  Plaut.  Copttv.  I. 
'i.  79.  et  IV.  2. 106.  asper  meus  rictus 
\ sane  est  et  III.  1.  37.  ad  caenum  as- 
peram.] 

foeuum.  [cf.  Lucian.,  qui  falmlam, 
quae  ali  Apulei»  inde  ab  initio  libri  in- 
terposita est,  npn  agnoscit,  ita  in  narra- 
tione pergensc.46.qi.  6 1 3.  rf,  di  vrrtipuin, 
n per  inalfit  d xijrtovnbq  o Ipit;  deirnnrqg 
nvx  oida ■ d di  mptcttour^  nt)X\anv  pt 
r;no  xm  mnonaxa  pt  rtfrri  xtti  ilxo^ir 
Idrnxmy  b di  mrt]aaprrof  {tiQnnmv  i,r 
ardooj  trqudnu  nXovoiov , troXim;  rn>r  ir 
. ytuxedovln  rijg  ptylarpi  (dimtaXorlxqq. 
octo»  ttynjv  tJye  ravrqr'  r<<  bipit  »ijj 
dimoTfj  iaxfvu^t  sui  tiyt  xai  adfXqbr 
avrdovXor,  aprorg  ntrrnr  xai  ptX/rrijxra 
xiprtir  imaraptvor.  Ovroi  oi  lidiXfpoi , 
(tvaxi yroi  7 f itu  ijitue  uXXijXoig  xai  xarii.vor 
tr  rnvTM  xai  rn  axivp  rtbr  riyrmv  liypr 
arapi/iifgtra  x«i  pati  xavta  xiipi  laxa- 
(lar,  trOa  xarrXvor,  xui  ovroi  pira  rb 
diinror  xov  dumorov  noXXa  hhpura 
apqct)  tiam  exbpi&r,  b pir  xpetbr  xai 
iyOvior,  o di  aptosv  xai  nXaxovrxmr. 


oi  de  xaraxXitdarxii  IrOa  tui  uira  xov- 
Tojr  xai  <fv Xaxr/r  ipoi  yXvxt-xdrpr  tripi - 
axi'taarxig  an^iaajt,  uxrxi  atroXovouadtti.] 

Cap.  XIV.  et  iucundiora  eligens  ab- 
ligurribam  dulcia.  Rancidiora  solus 
habet  Lipsii  codex,  quod  sequentes 
Colvium  editores  receperunt.  Sed  Ond. 
haud  secus  ac  Wasseo  non  placent  illa 
rancidiora  iu  divito  domo,  nec  tamen 
iucundiora  dulcia,  epiod  servant  ceteri 
codd.,  iunctim  stare  posse  iis  videntur, 
unde  Oud.  coniieit:  iucundiora  eligens 
abligurri bam  dulciter;  coli.  Met.  II. 
p.  128.  mei/ue  respiciens  sorbit/at  d ul- 
citer  et  X.  p.  745.  dulciter  conso- 
nant. Si  quis  vero  praeferat  seligens , 
per  Oud.  licet,  modo  capiat  pro  eligens, 
mi  hi  que  excerpens.  [ Rancidiora  mea 
quidem  sententia  nou  eo  improbandum 
est.  quod  non  conveniant  domus  divitis 
conditioni,  in  qua  ut  in  pauperrima  eibi 
diutius  asservati  putrescere  et  corrumpi 
possunt,  sed  servorum  istorum  commo- 
dis, qui  cibos  surreptos  inter  se  dividere 
quosque  ipsi  comedere  non  poterant, 
vendere  solebant  cf.  p.  704.,  unde  aper- 
tum est.  edulia  eos  tamdiu  non  asser- 
vasse, donee  putida  fierent.  Nec  probo 
Oud.  coniecturain  dulciter,  'quae  non 
solum  codd.  vestigiis  adversatur,  sed 
sententiae  quoque  vocis  abligurribam, 
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fratrum  pupdgit  animos.  El  quamquam  de  me  nihil  etiam  tum  tale  crederent, 
tamen  quotidiani  damni  studiose  vestigabant  reum : ilii  vero  postremo  etiam  mutuo 
sese  rapinae  turpissimae  criminabantur.  Iamque  curam  diligentiorem  et  acrio- 
rem custodelam  et  dinumerationem  adhibebant  partium.  Tandem  denique  rupta 
verecundia  sit  | alter  alterum  compellat:  At  istud  iam  neque  aequum  ac  ne  70$ 
humanum  quidem,  quotidie  ac  paries  electiores  surriperc,  atque  his  divenditis 


fratrem  edd.  pp.  pepupil  Viceni.  VenH.  II.  anima  Vulc.  2.  etiam  tum  I*’.  3.  G.  t.  p.  rt.  edd.  veU. 
ante  Culv.  etiam  eum  l.  et  htne  G.  2.  In  cc|l.  etiam  tuae,  t/ajjni  (dapuij  fi.  Bl.  Continabantur  o. 
Hin.  p.  eustodelnrm  Vlc.  Vellet.  2.  rura  ditipenlinre  et  acriore  cultodiebantyt.  custodiebam  V.C. 
teste  Grtwlot.  ruttadiam  Murtt.Has.  I.  c(.  ad  .Viet.  IX.  p.  623.  custodelam  dominar  el  saepius. 
diminui ionem  lex  compendio  diiiulionem)  Has.  1.  partium  non  comparet  in  R.  I.  alter  ad  a/lrrum 
romprllnt  t).  ad  istud  F.  3.  (i.  ].  2.  I).  P.  <J.  edd.  vett.  anleColv.  praeter  lunl.  1. 2.  Aid.  Venet.  i. 
Haa  1.  In  ceti,  at  ithttf.  fui  no  minuere,  quod  post  humanum  aliquot  isidtl.  el  edd.  ouutea  Iri  frudum, 
non  legitur  in  F.  1.  3.  G.  I.  2.  O.  B.  II.  -T.  t.  f.  Florid.,  Klm.  el  Scriv.  unrinulis  inrluuorual.  Pricaeux 
haec  verlia  olim  delenda  rensuil,  sed  in  Add.  sententiam  mutavit.  Jidrm  exulare  dirii  Oud.  in  P. 
Petrareh.  et  I,. , qui  praeterea  habet:  «re  ne  humanum  quidem  minuere  quotidie,  fidem  quidem 
non  addito  minuere  p.  cotidie  pro  more  F.  3.  G.  1.  pro  ae  in  F.  I.  eat  /e,  quod  Klm.  ac  -Ncriver. 
tacile  receperunt,  ii*  pro  hi*  F.  1.  nofanle  I.inilenbrog.  decidenti * I,. 


ut  milii  quidem  videtur.  Puto  thtlcin 
bene  cooiungi  cum  i tt nitidiora,  si  modo 
«substantive  pro  dulciolis  accipiantur, 
cf.  Isidor.  Origg.  XX.  2.  18.  dulcia 
sunt  genera  pistorii  opej-is.  Hinc  iu- 
cundiora  dulcia  sunt  e dulciolis  sua- 
viora et  gratiora  asino,  qui  inter  tantam 
copiam  liberrimam  optionem  haberet. 
locnntliorti,  quod  nonnulli  cotld.  habent, 
scribendi  ratio  est  in  aliis  libris  et  la- 
pidibus ipsis  conspicua,  ut  apud  Grutcr. 
331,  7 et  871,  2,  minime  tamen  com- 
probanda. Abligurrire  nec  abligurire 
scribi  debere,  optimi  quique  codices 
probant  cf.  Cei  lar.  de  Orlhogr.  p.  157, 
quamquam  contrarium  docere  videtur 
Donat,  ad  Ter.  Ettn.  V.  4.  12.,  ligttrrire 
«.70  tov  hyojQov  repetens.  At  cf.  Horat. 
Sat  II.  4.  79.  Cic.  Epist.  ad  Divers.  XI. 
21.  et  ita  omnes  codtl.  et  priscae  etltl. 
scribunt  Apol.  p.  520-  cf.  ad  iUet.  IV. 
p.  247.  Lectionem  rancidiora  seligens 
probat  etiam  Forcefl.  in  Lex.  s.  v.  ran- 
cidus, tibi  per  typothetarum  errorem 
scriptum  est  religens.  Seligens  emen- 
datio est  interpretum,  qui  rancidiora 
probabant.] 

pupugit.  \Pungere  ut  mordere  de 
iniuriis,  quae  altius  animum  dilacerant, 
dicitur,  cf.  Miiuk.  ad  Fulgent,  p.  625. 
Intt.  ad  Horat.  Epist.  I.  16.  38.  Wolf. 
ad  Lihan.  ep.  67.  p.  35.  Ustor,  ad  Plutarch. 
dcConsol.  p.6.  Heyler.ad Iulian.  p.457.] 

at  istud.  [Est  qui  ad,  constantem 


optimorum  cotld.  lectionem  defendat,  ut 
significet,  quod  attinet  ad.  cf.  Intt.  ad 
Horat.  Epist.  I.  10.  3.  Minus  tamen 
apte  ita  dixisset  auctor,  quia  infinitivus 
tton  haberet,  unde  penderet  Hinc  at 
retinui.] 

ne  humanum  quidem  quotidie  ac 
partes.  Fere  omnes  Edd.  et  cotld.  aliquot 
ante  quidem  inserunt  verba:  fidem  mi- 
nuere, alii  fidem,  alii  minuere  omittunt, 
unde  Oud.  arbitratur,  fidem  nhiisse  in 
quidem,  atque  itleo  ab  aliis  utrumque 
admissum,  ab  aliis  contra  etiam  deletum, 
te  pro  ac  supposito,  cum  Apuleius  scri- 
pserit: ac  ve  humanum  fidem  minuere 
quotidie  ac  partes.  Fraudi  enim  fuisse 
librariis  ne  simpliciter  positum  pro  ne 
quidem  .cf.  atl  Met.  I.  f).  70.  nulla  ses- 
sibula ac  ne  sufficientem  supellectilem 
nobis  comjtarnre  licet.  [Ego  de  hoc 
loco  aliter  plane  sentio.  Ex  vaga  ver- 
borum minuere  fitlem  sede,  quodque 
alterutrum  in  nonnullis  cotld.,  ittnimtpie 
in  plurimis  omissum  est.  Otiti,  intelligere 
poterat,  a manu  Apuleii  haec  minime 
profecta  esse.  Fidem  minuere  equidem 
duco  esse  librariorum  interpretamentum, 
qui  ac  ne  humanum  quidem  quotidie 
ac  partes  electiores  snrripere  non  in- 
telligehnnt,  quippe  vim  particulae  ac 
ignorantes  ideoque  omissum  esse  infi- 
nitivum perperam  putantes.  Ae  hic  habet 
aut  e.xplicativam  quam  dicunt  significa- 
tionem et  pro  el  — quidem  positum  est 
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peculium  lalenter  augere,  de  reliquis  aequam  vindicare  divisionem.  Si  libi 
denique  societas  ista  displicet,  possnmus  omnia  quiffrm  cetera  fratres  manere, 
ab  isto  tamen  nexu  communionis  discedere.  Nam  video,  in  immensum  damni 
procedentem  querelam  nutrire  nobis  immanem  discordiam.  Subiieil  alius:  Laudo 
istam  tuam  meherrulcs  et  ipse  constantiam,  quod  quotidie  furatis  clanculo  par- 
tibus praevenisti  querimoniam,  quam  diutissime  sustinens  tacitus  ingemiscebam, 
705  ne  viderer  rapinae  sordidae  meum  fratrem  arguere.  Sed  bene,  | quod  utrim- 
que secus  sermone  prolato  iaclurae  remedium  quaeritur,  ne  silentio  procedens 
simultas  Eteocleas  nobis  contentiunculas  pariat. 

laetfnter  G.  t.  de  reliquit»  R.  f.  »ed  tibi  pro  si  tibi  C « . 2.  P.  D.  omnia  rxulal  a G.  1.  2.  O.  P. 
«Miam  in  excerptis  ad  marginem  ed.  (,'uiv.)  L.  D.  7i.  (In  F.  3.  omnia  abrasum  esi,  sed  e vestigiis 
eruitur,  j ad  omnia  f.  fratribus  p.  manere  abest  Hi).,  ul  mox  in  eodeui  tamen,  desrrdcre  G.  1. 
/sanie  immensum  non  agnoscit  tf.  cf.  ad  Mei.  IV.  p.  301.  immensum  procedit  hpinio  lland. 
Tursell.  T.  III.  p.  332.  domni  deesl  Beroald.  lias,  me  non  comparet  in  d.,  ut  alibi,  conscientiam 
O.  a m.  p.  quod  quotidie  abest  ab  edd.  veli,  excepta  I uni.  3.  ac  bene  rcvocavH  primus  Woxver. 
Contra  Oud.  sententiam  Rulink.  e lexlu  oiuisit.  furatus  G.  1.  et  querimoniam  L.  Pro  sordidae 
in  codd.  6.2. 1).  L.  est  subslinens , quod  corruptum  eo  esse  puto,  quod  ad  priorem  lineam  oculi  li- 
' brarioruin  lapsi  sunt,  ut  in  duabus  lineis  infra  se  positum  bis  hoc  vocabulum  legatur.  Haec  vero 
caussa  est,  cur  Verba  inde  a tacitus  usque  ad  meum  in  G.  1.  et  n.  plane  desiderentur.  Nam  denuo 
hi  librarii  decepti  sunt,  a priore  subslinens  statim  in  altero  oculos  figentes.  Verba  sustinens  usque 
ad  meum  non  comparent  in  R.  f.  n.  Hinc  patet,  in  antiquioribus  codd.  haec  admodum  luxata  fuisse. 
quod  non  legitur  in  Rus.  1.  ('oniecit  rursus  N.  Heins.  cum  viro  docto  ad  oram  Kd.  Vicent.  Nud. 
utrimserus.  iaclnre  Viceni.  Venet.  2.  medium  G.  1.2.  O.  P.  f.  L.  p.  d.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2,  4. 
barbare  pro  reutedin.  Kxridit  scilicet  re  syllaba  ob  praecedens  tacturae,  nec  p.  ed.  pr.  Virent. 
Venet.  2.  4.  l|as.  vitiose,  ut  bene  iam  monuit  Beroaid.  procedenti  L.  simulatas  F.  3.  G.  1.2.0. 
1 P.  1).  I*.  p.  f.  J.  simila tas  F.  I.  Iu  ceti,  simultas,  erlhoden»  G.  1.  ol /medias  G.  2.  othoedias  I>. 
Oelocleas  O.  Etbeocleas  Scriver.  Aetheoclea»  Klm.  In  notis,  contentionibus  V . 1.  3.  G.  1. 2.  O.  I*. 
J).  I..  f.  conlTtlionibus  cJ.  Iu  cclt.  contentiones. 

de  quo  particulae  usu  accuratius  cui  ad 
Met.  I.  p.  35.  aut  pro  atr/uc  adeo  et 
innuo  dictum  est.  cf.  Haud.  Tursell.  T.  I. 

р.  4G7.  Terent.  Heaut.  IV.  5.  1 o. j 
partes  electiores,  [cf.  tntt.  ad  Petron. 

с.  36.  p.  200.  J 

‘ omnia  r/uidem  cetera.  Nequaquam 
praepositionis  additione,  quae  in  cod. 

Fux.  conspicitur,  opus  est,  quum  iste 
■ ' accusativus  absolute  positus  in  hisce 
frequens  sit  Apuleio  et  aliis  cf.  ad  Alet. 

VIII.  p.  584.  Florid.  p.  11.  Phryx  ce- 
tera [cf.  Haud.  Tursell.  T.  II.  p.  41. 

Intt.  ad  Horat.  Epist.  I.  10.  3.J  Perperam 
nonnulli  codd.  omnia  omittunt;  cf.  ad 
Met.Yll.p.  4S9.ee/eram  rariiem  omnem. 

[De  re  cf.  quae  exponunt  Intt.  ad  Petron. 

10.  p.  57.  12,  p.  63.  ei  79.  p.  510.] 
furatis,  [cf.  F.ckst.  ad  Yoss.  Aristarch. 

Tom.  U.  p.  755. J 

simultas  Eteocleas  nobis  contentiun- 
culas pariat.  [Ita  emepdavi  locum,  qui 
, in  omnibus  codd.  perverse  legitur.  Oud. 
coniecit:  ne  silentio  procellente  (vel 
procellenti)  simulata  Eteocleas  nobis 
contentiones  lis  pariat  vel  simulatio 
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Eteocleae  nobis  contentionis  lites  pa- 
riat. Sed  quaeso,  quae  ista  lis  est  pro- 
cedente silentio  simulata?  Lis  enim 
inter  duos  tum  demum  exoritur,  quum 
res  in  ambiguo  est;  sed  quamdiu silen- 
tium uterque  obtinuit,  res  iis  dubia  non 
erat,  quia  alter  alteri  culpam  tribuebat. 
Ex  eo  vero  tempore,  quo  uterque  de 
alterius  pertidia  questus  erat,  uter  esset 
reus,  dubitabatur.  Hinc  lis  silentio  pro- 
cedente simulata  nulla  est.  Praeterea 
simulata  vix  probari  posset,  quum  dis- 
simulata potius  exspectares.  Heri  e vetyr 
habet  lectio  simultas  silentio  procedens 
i.  e.  latens  illud  odium,  quod  augetur 
tantopere  ut  iu  acerrimas  inimicitias 
convertatur  eo,  quod  neuter  de  suspi- 
cione sua  loquitur,  et  in  dies  furta  ma- 
iora perpetrari  videns,  uterque  alterum 
acerbius  odisse  Incipit.  Hfeocleac  nomi- 
nantur istae  contentiones  s.  inimicitiae, 
quodet  inter  fratres  exercebantur  et  tam 
istisThebanis  graves  erant,  ut  neflainraae 
quidem  rogorum  coirent;  cf.  Hyg.LXXIL 
Cyprian.  V.  §.  2.  p.  1 39.  Contentiuncula 
deminutivum  ab  Apuleio  noviter  forma- 
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His  cl  similibus  altercati  conviciis,  deierantur  utrique,  nullam  se  prorsus 
fraudem,  nullam  denique  subreptionem  factitasse,  sed  plane  debere  cunctis  ar- 
tibus communis  dispendii  latronem  inquiri.  Nam  neque  asinum  qui  solus 
interesset  talibus  cibis  aflici  posse,  ct  tamen  quotidie  partes  electiles  compa- 


altrieatfl,.  f.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  cf.  ad  Mei.  n.  p.  90.  et  alibi,  altercat e d.  deierantur 

F.  1. 3.  G.  t.  2. 1).  P.  R.  f.  p.  d.  In  cefl.  deieranl.  ule.rque  <p.  R.  Wow.  Srriver.  Pric.  Florid.,  m*d 
bene  monuit  Pric.  male  id  fleri,  c f.  ad  Met.  J.  p.  05.  comite s utrique  et  XI.  p.  814.  tuhicctionem 

G.  1.  faticane  G.  I.  dispendiis  d.  Iunt.  1.  Aid.  Hinc,  inquit  Oud.,  fingi  posset  communem 
dispendiis , quamquam  sibi  ipsi  non  satisfacit,  inquirere  O. , quod  sane  corruptum  miror  a 
Pricaeo  praeferri,  inter  cetera  pro  interesset  O.,  culus  corruptelae  origo  ex  cod.  G.  I.  bene  potest 
investigari.  In  eo  enim  seiunclim  scriptum  est  inter  e et.  , unde  O.  rorrnpit  Inter  ea  i.  e.  inter  cetera . 
cibis  exulat  a d.  et  tam  pro  et  tamen  G.  I.  pastis  F.  1.  (X  c.  partis')  teste  F.lm.  pastus  II.  p.  «dd. 
Veff.  ante  Coi \ Ium.  electiles  F.  1.  3.  G.  1.  ?.  P.  D.  f.  II.  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  electibiles  dare 
G.  1.  O.  L.  d.  p.  et  edit,  inde  a Colv.  adnofat  Oud.  At  certe  ln  G.  1.  electiles  aperte  scribitur,  unde 
etiam  in  O.  fla  scribi  probabile  fit.»  Oud.  ipse  suspicatur,  operarum  esse  erratum  in  nota  Srioppil, 
Ursini  codicem  etiam  praebere  electibiles  dicentis,  et  Plaul.  Moslell.  111.3.41.  citantis,  ubi  non  c/e- 
ctibili  sed  electili  legatur.  Oud.  quamquam  electibilis  scripturam  improbaverat,  Rubnk. ' tamen 


eam  in  textu  intactam  reliquit,  Yulc.2.  secutu*. 

tum  corruptelae  ansam  facilius  praebuit. 
Mirifice  Bourdelot.  ad  Petron.  c.  80. 
p.  512.  Eteocleas  dapes  dixisse  Apu- 
leium  affirmat  has  Thebanorum  fratrum 
contentiones.] 

pariat.  [Lucian.  c.  46.  p.  614.  xdyid 
to?s'  nttQaxitfurotg  xqiSiSIoi,-  nnxod  yra- 
Qilr  Xtyior,  tuo;  ttynu;  xai  rot;  xiqSfoi 
Twr  Stanni  die  ISiSnar  tpavrur , xta  Sia 
ftKXQOv  Ttarv  iytfit;oinjr  ar&iiconemv  r no- 
qr};’  ni  Si  aruatfittftarif;  tiaco,  r a /itr 
rrpwra  ovSir  yothtroeto  rij;  oq> oquytu; 
rij;  ipij;  tx  rov  nXrjOov;  rar  nnijuxtifii- 
rtor,  xtipov  in  it  qnfita  xal  qetSoi  xXe- 
Ttronoi  to  afiiaiof  ruti  Si  xu!  rtXior  tj/iyr 
avuor  xntayrov;  aroiar,  rn;  xal.Xiara; 
rwr  utnrScot  xtu  uXXu  noXXa  xarhpcoyor. 
xai  intiSrj  fiaSorio  rtSij  rij;  tyjfilu;,  ru 
pit  n(io~na  d/iqm  vaomot  tl;  dj.Xrf/.ov; 
tfiXtno*  xai  xXtnnjr  d tzinn ; tot  tztQot 
xai  aqnaya  Tair  xotrtde  xai  ura/ayvmtp 
tXtyov  xai  qaar  uxoiptt;  Xnmor  nuqco, 
xai  ro >»■  (irniSmr  UQiOfio;  iyi rfTO.l 

C*e.  XV.  deierantur.  Oud.,  qui 
persuadere  sibi  non  potuit,  Apuleium 
hanc  formam  usurpasse  deponeritialem, 
quippe  quae  alias  non  legeretur,  deic- 
raret  suasit  ut  retineretur,  in  ur  syllaba 
adverbium  aliquod  latere  existidiaus. 
Quod  eo  magis  mirandum  est,  quod  ad 
usum  participiorum  iuraliisetconiuratus 
ipse  provocat,  ct  i aratum  esse  pio  iur  asse 


veteres  aliquoties  dixisse  ex  Plauti  et 
Hygin.  exemplis  demonstrat,  [cf.  Parei 
lex.  erit.  p.  651.  Rroukh.  ad  Prop.  II. 
21.20.  Burm.  ad  Ovid.  XIII.  50.  quos- 
que praeterea  excitat  Eckst  ad  Voss. 
Arist  T.  II.  p.  746.  et  828.  Quo  accedit, 
quod  Apuleiiis  in  his  formis  depouen- 
tialibus  nimius  est,  et  ipse  novas  fa- 
bricavit, ut  Met  VIII.  p.  544.  punita 
sum.  Florid.  p.  65.  tarditatem  paetae 
m ur  murari,  Met.  III.  p.  212.  sese 
perlita,  ubi  tamen  perlinit  legendum 
est,  ad  quem  locum  cf.  notat,  mea.  Ita 
Apuleio  Met.  IV.  p.  235.  caleretur  ex 
optimo  cod.  Florent.  3.  vindicandum  est.] 
dispendii  latronem.  Debuit  Apul. 
dicere  auctarem  vel  compendii  latro- 
nem. Non  enim  latro  erat  dispendii  seu 
damni,  sed  quaestus  eorum  communis, 
et  sic  auctor  utriusque  iacturae.  Nisi 
ergo  locus  corruptus  est,  quod  tamen 
miniis  crediderim,  per  brcviloquitim 
auctor  duas  cogitationes  in  unam  com- 
miscuit; ut  de  Dogtn.  Piat  II.  p.  245: 
Ac  nihil  profutura  curatio  doloribus 
spatia  promulget,  ubi  Wass.  ad  JSal- 
lust.  B.  lug.  29.  coniecit  promicet  c Non. 
pro  extendat,  ad  quem  locum  vid.  nota 
Veli.  II.  25.  post  victoriam,  qua  con- 
currerat i.  e.  post  pugnam,  qua  vicerat. 
Wopkens.Misc.  Observ.  Vol.VHI.  p.  38. 
cibis  affici.  [Si  sana  est  lectio,  af- 
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706  rore  nusquam,  nec  utique  | cellulam  suam  t;fm  immanes  involare  muscas,  ul 
olim  Harpviae  luere,  quae  diripiebant  Phineias  dapes.  Interca  liberalibus 
roenis  inescatus  et  Immanis  affatim  cibis  saginatus,  corpus  obesa  pinguitie 
compleveram,  corium  arvina  suculenta  molliveram,  piluuv  liberali  nitore  nutri- 
[216]  veram.  Sed  iste  corporis  mei  Jecor  pudori  | peperit  grande  dedecus.  Insolita 
namque  tergoris  vastitate  commoti,  loenum  prorsus  intactum  quotidie  remanere 
cernentes,  iaui  lotos  ad  me  dirigunt  animos.  Et  hora  consueta  vclul  balneas 

cellulam  F.  1.1  G.  1.  ?.  O.  P.  feliam  in  nxct-rpH?»  ntl  mare.  etl.  Colv.)  1).  f.  <).  F.lm.  Srriv.  Florid.,  ut 
Hupra.  In  ceti,  cellam,  tam  non  romparw  in  UeroAld.  Ujw.  1.  mures  vel  muscas  p.  Coli.  LipM.  B. 
etld.  ante  Colv.  nec  non  Seriverll-  Mures  volulilei*  alve  vespertilione*  de  Oud.  sententia  Inielligeie 
deberes,  arpi/e  G.2.  ar pilae  0. 1 . 1).  ArpialcU.  Arpie  9.  Jicrlas  G.2.  findas  J).  f.  findas  P. 
fnnrlht*  G.  I.  finicias  p.  Phineas  O.  {G.  1.  iit  margine  haec  habet  ab  eadem  manu,  ul  niUilquidem 
videtur:  hic  tangit  de  arpihus  scilicet  quando  eneas  prodnrit  nares  in  terram  quomodo  arpie 
tres  aparueruul  invadentes,  cibaria  discumbentium  et  viscera  animalium  mortuorum  proiicirntrs 
super  mensa  et  scilicet  hoc  est , quod  dicit  in  testu  scilicet , ut  olim  ar pilae  fuere. \ in  tam  pro 
interea  (inlaj  G.  I.O.  et  inescatus  G.  I.  in  supra  addito  ah  eadem  manu,  humanis  deest  f. 
affatim  desideratur  in  pinguedine  O.  f.  p.  fi.  rod.  Pelrarch.,  quae  vox  non  inusitata  est.  Si  quid 
mutandum  sit,  Oud.  mavult  pinguitudine,  qua  voce  passi m utatur  Plautus,  suculenta  in  F.  3. 
scribi  adiiolat  librarius,  mollulam  (moUiuamJ  p.  libera!  (libera!')  G.  2.  comiriHi.  I.  comittiO. 
pro  commoti,  totos  dirigunt  ad  me  omnes  animos  est  vulgata  lectio  edd.  ante  Colv.  et  p.  totos  ad 
me  dirigunt  omnes  animos.  Scriptura  ex  glossemate  librarii  corrupta  est , qui  totos  per  omnes  ex- 
posuit in  margine  cf-  ad  Met.  III.  p.  201.  Hinc  in  lexfum  omnes  abiit,  et  diversis  locis  intrusum  est. 
ralde  pro  re/ut  P.  balnea  p.  edd.  ante  Colv.  praeter  lunf.  sed  contra  Apul£ii  morem,  balneas 
dicere  amantis. 


/icere  verbum  Apuleius  usurpavit  si- 
gnificatione, qua  alibi  i<!  legisse  me 
vix  memini.  Afficere  enim  quamquam 
scio  absolute  dici  de  iis  rebus,  quae 
animum  corptisque  movent,  et  sensi- 
bus se  insinuant,  ita  ut  affiri  non  raro 
pro  mnr/io  debilitari  dicatur,  tamen 
cibi*  affici  pro  delectari  dici  posse  vix 
crediderim.  Nisi  contrarium  demonstrare 
videretur  locus  Plin.  Epist  III.  i.  Sunt 
m usa  e!  Corinthia , quibus  ilclectatur 
vec  afficitur,  non  dubitarem  allici,  quae 
emendatio  facillima  est,  iu  textum  re- 
cipere. De  locutione  satis  mira  nullus 
interpretum  admonuit. [ 

partes  electiles.  Eieet  etiam  iu  Pi- 
thneano  sit  pastas,  recte  tamen  cum 
Oud.  putem  viros  doctos  correxisse 
partes,  quod  dant  cett.  libri.  Pastus, 
quod  bine  alienum  est,  ortum  apparet 
esse  ex  corruptela  pastis  pro  partis, 
quae  in  F.  1.  conspicitur.  De  cibis  ita 
lnquitur  Apuleius  non  solum  in  hac  nar- 
ratione, sed  etiam  Met.  II.  p.  150-  ubi 
vid.  not.  VII.  p.  407.  XI.  p.  794.  Ple- 
ctibiles, quod  nonnulli  codd.  et  edd. 
recentt.  dant,  barbariei  insimulat  Biirm. 
ad  Petron.  c.  36. 

Harpyiae,  [cf.  lutt.  ad  \ irg.  Aen.  III. 


210.  220.  ad  Hygin.  fab.  XIX.  p.  03. 
ad  Ovid.  Met  A II.  4.  Heins.  Advers.  I. 
4.  37,  qui  hunc  locum  excitat,  A oss. 
Mythol.  Br.  I.  31  — 34  ] 

pinguitie.  [De  hac  terminatione  cf. 
A oss.  Aristarch.  T.  I.  p.  4151>Fi'>rtscb.] 
arrina.  P.  'icaeus  haec  adindat:  Cy- 
prian.  Epist.  1 : Impletur  iu  sucum  cibis 
fortioribus  corpus  et  arrinac  toris 
membrorum  moles  robusta  pinguescit. 
Prodent.  Calli.  ATI.  9.  Luxus  rora  nili 
carnis  ar  tinam  foret.  Gloss.A’ulc.p.1  'i, 
arrina  i.irtn^.  Gloss.  Isid.  p.  008.  arti- 
nulis  arlipibus.  [dii  Caiig.  Lexic.  s.  v. 
arcinare.  Init,  ad  A ir".  Aen.  ATI.  627.] 
nitor.  [Non  raro  vitor,  nitere,  niti- 
dus de  eo  dicuntur,  qui  pinguis,  bene 
pastus  et  curatus  est;  cf  Intt.  ad  Petron. 
c.  2.  p.  18.  ad  Horat.  Epist.  I.  4.  15. 
ad  A ir".  Aen.  111.  20.  me  pinguem  et 
nitidam  bene  curata  ente  rises.  Hinc  de 
beriiis  quae  luxuriant  uli  fertilitatem 
atque  de  agris;  cf.  Intt  ad  Horat.  Epist  1. 
10.  19.] 

hora  consueta.  Plin.  Epist.  1 ! I.  I. 
ubi  hora  balnei  nuntiata  est  (est  autem 
hieme  nona,  aestate  ortara ),  Martial. 
X.  48.  Nuntiat  ortaram  Phariae  sua 
turba  iucencae.  Temperat  haec  ther- 
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petituri,  clausis  ex  more  foribus,  per  quamdam  modicam  cavernam  rimantur 
me  passim  expositis  epulis  inhaerentem.  Nec  ulla  cura  iam  damni  sui  habita, 
mirati  monstruosas  asini  delicias  risu  maximo  dirumpuntur,  vocatoquc  uno  et 
altero  ac  dein  pluribus  conservis,  demonstrant  infandam  memoratu  hebetis  iu- 
menti  gulam.  Tantus  (lenique  ac  tam  liberalis  cachinnus  cunctos  invaserat, 
| ut  ad  aures  quoque  praetereuntis  perveniret  domini. 


potituri  0.1.  o ah  eadem  manu  emendato,  cavernulam  L.  Vale.  Wow.  Prir.  Sed  rett.  rodd.  et 
edd.  rarernam  , quod  hic  praeferendum  e«l , exhibent.  Idem  probat  Mere,  ad  Non.  p.  698.  ed.  Lip*. 
nostrum  locum  citana.  mirati  non  comparet  in  f.  mon  it  rotat  cod.  Petrarrh.  lunf.  1.  3.  Aid.  cf.ad 
Met.  V.  p.  350.  mantlrotat  pro  more  O.  1.  rixu  D.  r ocatoque  uno  ab  allero  f.  r ocatoque 
etiam  altero  p.  meato  unoque  et  allero  lunt.  2.  In  edd.  ante  Cotv.  ceti.:  voeatoque  et  altero, 
dein  F.  3.  p.  et  edd.  ante  Colv.  de  impluribut  G . 1 . ih  in,  qimd  pro  dein  ex  suis  excerpti»  G.  2.  et  P. 
Oud.  protulit , certe  in  0.  2.  non  legitur,  sed  intV.  in  est  in  I).  denique  B.  demonstravit  G.  1.2, 
O.  L.  D.  atini  pro  i umenti  d.  e glossa,  atque  G.  1.0.  tam  non  est  in  p.  liberalis  cachinnut 
F.  1.  3.  B.  et  edd.  omnes  praeter  Colv.  Vale.  Wow.  Pric.,  qui  conieclt  etiam  iorularis  vel  iocundut 
perperam  et  nimis  a Ms.  abiens.  In  iis  edd.  est  liber  btchinnus , quod  etiam  Ruhnken.  contra  Oud. 
sententiam , qui  ioei  probat , exhibuit,  liber  iocis  cach.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  niarg.  ed.  Colv.) 
liberi  ioci  eaeh.  R.  f.  nec  vero  in  G.  1.  et  2.,  ut  enotavit  Oud.;  qui  cum  O.  6.  Coli.  Vos»,  habent 
liber  ioci  cachinnus,  cachinnus  G.  1.  praeveniret  male  p.  ad  praepositionem  non  agnoscit  d., 
quam  ellipsin  Oud.  probat  ex  Met.  I.  p.  24.  proximam  civitatem  perveneritis . praetereundis 


G.  1.  praeter  cunctos  pro  praetereuntis  d. 

i 

mas,  nimios  prior  hora  vapores  Halat. 
Tertull.de  Ieiun.  169:  Apud  quasdam 
vero  colonias  praeterea  annuo  ritu 
saccis  ccluti  et  cinere  conspersi  idolis 
suis  invidiam  supplicem  oblidunt 
Balnea  et  tabernacula  in  nonam  usque 
eluduntur.  Cic.  ad  Attic.  XI 1L  52.  Mar* 
tial.  IV.  8. 

cavernam.  [Rarius  hoc  vocabulum 
pro'  rimis  usurpatur,  cf.  Geli.  XV.  16. 
dimissis  in  cavernas  arboris' digitis. 
Hunc  morem  per  rimas  ostiorum  scru- 
tandi fusius  pertractat  Sagittar.  de 
lan.  vett  c.  24.  13.  in  Graev.  Thes. 
Antiqq.  T.  VI.  p.  491.] 

hebetis,  [i.  e.  obtusi  atque  stupidi 
cf.  Barth.  Advers.  XXIII.  10.  p.  1133., 
qui  hunc  locum  excitat.] 

liberalis  cachinnus.  Oud.  vox  ioci 
non  improba  videtur,  unde  excludere 
eam  non  vult;  coli.  Met  II.  p.  138. 
liberales  ioci  et  cachinnus  hinc  inde. 
Plin.  Panegyr.  49.  §.  8.  benigna  inci- 
tatio et  liberales  ioci.  Illi  tamen  hic 
minus  ei  videntur  convenire,  quia  adsit 
dominus,  cuius  dignitatem  ita  laedant 
epulones.  Placet  igitur  liber  ioci  ca- 
chinnus pro  effuso  in  iocos  cachinno, 
sive  per  iocos  libere  vagante;  quem 
genitivum,  quum  a librariis  non  intelle- 
ctus sit,  corruptioni  ansam  praebuisse 


existimat.  De  hac  constructione  conferre 
iubet  Plin.  Panegyr.  c.  36.  §.  5.  ulti  vid. 
Arntz.  liberum  discriminis.  Ovid.  Heroid. 
I.  80.  (ubi  vide  Burni.  et  Rubnk.  Dict. 
p.8.)  Sil.  Itui.  11.44.  liber  campi.  Vel 
ipsum  Apuleium  dixisse  Uber  omnium 
Florid.  p.  47.  [Intt.  ad  Virg.  Aen.  X.  1 54. 
At  minus  placet  Oud.  sententia,  quum 
non  intelligatur,  quid  sibi  velit  cachin- 
nus liber  ioci,  ein  Gelae  hier  fur jeden 
Scherz  frei.  Nam  non  de  iocis  Apu- 
leius  hic  agit,  sed  de  risu  tam  immenso 
atque  liberali,  ut  ad  domini  aures  per- 
veniret Liber  ioci  nihil  est  nisi  cor- 
ruptio vocis  liberalis,  vel  interpretamen- 
tum vocis  cachinnus.  Dictionem  liber 
ioci  cac/unnus  Oud.  ex  loco  Met.  II. 
p.  140.  inter  haec  convivium  totum  in 
licentiosos  cachinnos  effunditur 
defendit,  quae  tamen  sententia  omnino 
nihil  probat,  sed  idem  exprimit,  quod 
hoc  loco  liberalis  cachinnus.] 

domini.  [Lucian.  c.  47.  p.  615.  iya i 
di  rov  fiov  Ufoy  is  r/tiorjj  xai  rgvq  jj  xai 
to  acopa  pov  ix  riji  avr/jOovg  Tqoqij,- 
ndi.tr  xai.nv  tyeyorti  xul  to  dlnuti  Lrttr- 
Oovay  rjj  iqc/1  dniatdfisf  oi  di  yerraiv- 
xaxot  ptyar  t i ps  xai  niovu  optant,-  xai 
ru  xQt&iSia  /ii)  Sunavmptra  uiU  ir  tavxqi 
plxptp  orxa  i/V  vis orotar  hr/ornu  xtov 
xoipijpdxtor  xtir  (pior,  xai  nootXObrxs,', 
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CAPUT  XVI. 

Sciscitatus  denique,  quid,  bonum!  rideret  familia,  cognito  quod  res  erat, 
ipse  quoque  per  idem  prospiciens  foramen  delectatur  eximie.  Ac  dcbinc  risu 
ipse  quoque  latissimo  adusque  intestinorum  dolorem  redactus,  iam  patefacio 
cubiculo  proxime  consistens  coram  arbitratur.  Nam  et  ego  tandem  ex  aliqua 
parte  mollius  milii  renidentis  fortunae  contemplatus  faciem,  gaudio  praesentium 
liducium  mihi  subministrante,  nec  tantillum  commotus,  securus  esitabam, 
quoad  novitate  spectaculi  laetus  dominus  aedium  duci  me  iussit,  immo  vero  suis 
etiam  ipse  manibus  ad  triclinium  perduxit,  mensaque  posita  omne  genus  edulipm 
solidorum  et  illibata  fercula  iussit  appoui.  At  ego  quamquam  iam  bellule  suffar- 
708  ciualus,  gratiosum  coinmendatioremquc  me  tamen  ei  facere  cupiens  | esurienter 


sisritatus  a.  1 . sciscitant  O.  n.  qxnrt  bonum  ed.  pr.  cf.  ;id  Met.  IV.  p.  192.  quid,  malam', 
fleret  «I  ita  hic  quoque  distinguendum  est.  ipse  quaqua  ipse  quaqua  II.  conspiciens  Juni.  ?. 
delectabatur  f.  ac  dcbinc  F.  3.  C.  1 . 2.  O.  I).  f.  d.  ac  dein  p.  ad  dcbinc  L.  Iu  cell.  ac  dain  (cf. 
Bcnll.  Hd  Wor.  Kpnd.  I#.  35.  Burm.  nd  Properi.  III.  8.  15.  | datore  p.  radaclut  non  rompiuret  in  f. 
tam  pro  iam  p.  arbitrabatur  U.X.G.  et  non  esi  in  P.  unie  ego.  melius  CS.  I.  facie  F. 3. G.  1 . 3. D. 
bctitnbaia  G.  1.  f.  IunI.  1.  Aid.  haesitabam  ed.  pr.  Virent.  Venet.  3.  excitabam  p.  bedificabam 
G.  2.  P.  D.  cl.  ad  Met.  IX.  p.  601.  esitare  cadavera,  uoritatem  0.2.  D.  d.  novi  spectaculi  lae- 
tus f.  suis  etiam  F.  1.  in  coli.  Lind.  3.  G.  1.  Iunt.  i.  Klm.  Scrlv.  Florid.  In  ceti,  idem  esse  codd. 
prseler  G.  2.  et  p. , quibus  accedit  o meis  I).,  sententia  eul  Oud.  Hi  enim  cum  reliquis  edd.  Iiahenl 
et  ipse.  At  in  prioribus  dixerat  bis  ipse  quaque  tridiriumG.X.  et  libata  fercula!.,  tamquam  II. 
iam  abest  ab  O.  P.  G.  2.  D.  re/lule  F.S.  6.2.  D.  solita  aberratione,  re/u/e  O.  pe/u/a , quod  ex  G.  1 . 
enotat  Oud.,  ibi  non  est,  sed  r elute  cf.  ad  Met.  IV.  p.  3H0.  gratiosum  V.  1.  Ocste  Lindeubrog.) 3. 
G.  1.2.  D.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Cdlv.  j f.  J..q.  B et  omnes  praeterea  Oud.  codd.  Iunt. 2. 
Klm.  Scrlver.  Oud.  suspicatur,  omnes  omnino  codd.  ita  habere  praeter  6.  1.  et  O. , qua  In  re  erravit; 
quum  enim  G.  I.  pratiotum  aperte  scribat,  etiam  O.  td  habere  probabile  fit.  In  ceti,  gratiorem,  quod 
lluhnk.  quoque  retinuit,  quamquam  Oud.  gratiosiorem  malit.  Quaenam  vero  Aldi  editio  exhibeat 
pratum , ut  ait  Klm. , neucio.  Quas  ego  vidi,  pratiorem  cum  celeris  praebent,  commendationem- 
que  d.  tamen  F.  3.  G.  2.  D.  I..  f.  p.  Colv.  Vulc.  Wow.  Pric.  et  Buhnk.,  qui  contra  Oud.  sententiam 
ita  habet.  In  celt.  >hm.  ea  non  comparet  In  d.  cxurienler  G.  I.  L.  B.  Venet.  2.  petebam  P.  teste 
Klm.  In  Oud.  collatione  Pal.  nihil  varietatis  adnotatum  eat. 


tus tip  fla/.aittov  antints.fTmra  raq  VvQttp 
avyxlt/cctms , ftQopfhtlorttq  bajj  iin  tu 
oftfuttn  tijf  \lipap,  laxnnovrto  rdrdof 
xayeo  tott  toi  dolov  /t rjdlr  ndtop  tjporrotr 
rtQnptX&mv.  ei  dr  ta  fser  ttQmta  iyii.tur, 
bftmrtep  «1)1(170»'  amaror'  tirn  di  rovp 
bfiodovlovg  fxdXovr  ini  r»;t>  ifit/r  ftear, 
xrel  yti-tap  n olvg  t/r,  tome  xal  o dttrnbrtjt 
niteor  rjxovos  tov  ythotap,  Oo()Vfiov  opto,' 
Qorftrt '.  | 

Cap.  XVI.  nocitate  spectaculi.  Sunt 
codd.,  qui  non  ineleganter  noci  specta- 
culi laetus  praebent  Saepe  enim  laetus 
cum  genitivo  rei  construitur  cf.  Burm. 
et  Heitts.  ad  Yirg.  Aen.  1.  441.  et  ad 
Veli.  II.  42.  [Troas,  ad  Auson.  Mosell. 
162.  laeta  operum  plebes;  Peerlk.ad 
Horat.  Od.  II.  16.  25.  p.  218.] 

solitiorum.  Sidon.  Epist.VII.8.  omnia 
censurae  tuae salra,  illibata,  solida 


' i i 

serrantur,  Arnob.  VII.  34.  si  illibata, 
si  solida  concremari  animalium,  [a«! 
quem  locunt  cf.  Orell.  qui  Taubm.  ati 
Virg.  Aen.  VI.  p.  502.  Salin.  ad  Solin. 
p.  90.  excitat]  Antbros.  institt  Virg. 
Cap.  XVI.  jierfectorum  autem  est  so- 
lida esca,  Paulum  interpretans  ad  Hebr. 
e.  5.  ttlehat  iati  r\  trttQfu  rpoqaj.  Solida, 
illibata  edulia,  fercula,  id  est,  integra 
quibusque  nihil  detractum,  tota.  Favorin. 
apud  Geli.  XV.  8:  Quitl  reliti r/uitur, 
nisi  ut  delibari  sibi  coenas  iubeant,  ue 
edendo  defetigentur.  lungit  haec  anetor 
Met  II.  p.  149.  illibatae  labiae  men- 
tum solidum.  Solidus  pro  toto,  illi- 
bato sexcenties  in  usu  est  cf.  Burm. 
ad  Petron.  c.  43. 

gratiosum.  Qui  gratiorem  defendunt, 
provocant  ad  locum  p.  707.  et  guo  se 
gratiorem  locupleti  feminae  faceret. 
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exhibitas  escas  appetebam.  Nam  et  quod  potissimum  abhorreret  asino  exco- 
gitantes scrupulose,  ad  explorandam  mansuetudinem  id  offerebant  mihi,  carnes 


quid  F.  1 . 3.  G.  1 . 3.  O.  P.  D.  p.  cod.  Wrow.  edil.  ani*  Colv.  - quod  B.  In  cell.  quicquid.  asino  F.  1 . 
(in  excerpi.  Lindciibrog.)  3.  G.  1.  2.  O.  P.  (etiam  in  excerpt.  mi  marg.  ed.  Colv.)  I).  R.  f.  lunL  2. 
In  cell.  asinus,  excogitationes  P.  (etiam  in  excerpti*  ad  mare-  ed.  Colv.)  ad  non  comparet  in  O. 
explorandum  F.  I.  teate  Klm.,  quem  errasse  ait  Ou«l. , quum  ita  non  in  hoc  cod.  sed  in  D.  scribatur. 
[Kx  collat.  Mod.  certi  quid  non  potest  erui.  Coi t ii  enim  editio  quum  explorandam  itaheat.  n oh-' 
durio  u littera  auper  addita  eat,  codicem  vero,  in  quo  ita  legatur,  manus  emendatrix  non  designat, 
unde  ad  F.  I.,  B.  et  P.  aeque  referri  lectio  potest;  vel  emendatio  tantum  est  Modii,  qui  in  vetustis- 
simis edd.  explorandum  legi  viderat.  Posterius  mihi  quidem  probabilius  est.  Itaque  explorandum 
pro  certo  p.  tantum  afJrmal  cum  edd.  usque  ad  Colv.  In  meis  codd.  omnibus  explorandam  Inveni.] 
offerunt  inveni  in  G.  2.  D.  Colv.  Vulc.  2.  Pric.  Fiorid.  In  ceti,  offerebant.  Utrum  in  aiiia  praeterea 
codd.  ita  legatur,  ex  Oud.  adnulatione  erui  nequit,  qui  tantummodo  offerebant  se  reposuisse  dicit, 
nec  codice  nec  edd.,  ubi  offerunt  legatur,  adscills. 


Oud.  consensu  Mss.  commotus  gratio- 
sum quidem  tuetur,  sed  ob  sequentem 
comparativum  mavult  gratiosiorem. 
quae  emendatio  a vestigiis  scriptae  le- 
ctionis nimium  recedit.  [Comparativos 
et  positivo»  aliquoties  iungi,  J)r.  ad  Liv. 
XXXVI.  35.  5.  probare  vult  ex  I.  43.  2. 
Seniores  ....  ut  praesto  essent,  iti- 
cenes,  ut  foris  bella  gererent,  quod 
exemplum  ad  nostrum  locum  compro- 
bandum nihil  facit.  Propius  accedit 
alterum  XXXVI.  I.  a,  quod  tamen  ex 
cnniectura  Gronovii  ita  compositum  est 
Quum  enim  libri  habeant  adversantibus 
asper  ira,  ille  emendat:  sicut  adver- 
santibus asperior,  ita  idem  placa- 
bilis. I)e  coniunctione  positivi  et  super- 
lativi cf.  Dnvis.  ad  Cic.  de  Nat.  Deor. 
I. '31., Ide  Graecorum  usu  Bernhardy. 
Synt.  Gr.  p.  435  sq.  Contra  optimos 
codd.  mutare  quicquara  uon  ausus  sum; 
at  memorandus  est  locus.] 

Nam  et  quod  potissimum  abhorreret 
asino.  Oud.  latinum  non  videtur  esse 
illa  res  abhorret  mihi  vel  me  pro : alienus 
sum  ab  aliqua  re,  vel  illa  res  mihi  non 
convenit,  cum  significet  ea  constructione 
differt,  sed  potius  autumat  hominem 
abhorrere  non  tantum  re  et  a re,  veram 
etiam  rem,  quam  vitet,  apud  optimos 
quosque  scriptores  dici  coll.Wopk.  Misc. 
Nov.  Ohserv.  T.  II.  p.  31.  ad  Dict  Cret 
de  B.‘Troian.  II  25.,  ubi  vid.  Deder. 
p,  80.  Ex  scriptura  igitur  asinos  eam 
lectionem  natam  esse.  [Haec  explicatio 
mihi  neutiquam  probatur;  ita  dixisse 
Apuleium  mihi  persuasura  est,  licet 


exemplum  in  promtu  non  sit,  ex  quo 
hanc  constructionem  defendere  possim, 
nec  analogia  ea  defendatur.  Quid,  quoti 
plurimi  cotld.  praebent  vix  puto  h.  I. 
servari  posse,  quum  sequatur  in  seqq. 
demonstrativum  quod.  Hinc  satius  esse 
duxi,  quod  lectionem  cod.  Bert.  in  textu 
reponere,  qnttm  altera  scriptura  quic- 
quid nihil  nisi  interpretum  sit  emendatio. 
Nam  quae  afTerunt  Plauti  exempla:  iu 
quibus,  quid  pro  quod  positum  sit 
Capt.  V.  3.  6.  Menaecb.  III.  2.  33.  \\ 
9.  71.  Trin.  IV.  2.  94.  Pers.  IV.  4.71. 
omnia  ad  interrogationem  quum  dicunt 
directam  pertiueut,  nullo  sequente  de- 
monstrativo pronomine.  Quoties  quid 
et  quod  propter  compendiorum  simili- 
tudinem in  codd.  confundatur,  notum  est, 
cf.  Dr.  ad  Liv.  XXXVIII.  10.  §.  1.  Nec 
rarior  est  pronominum  quid  et  quic- 
quid, quae  et  qwtequae  inter  sese 
commutatio ; cf.  Dr.  ad  Liv.  III.  47.  §.  2. 
VII.  5.  §.  L] 

ad  exjdorantlam  mansuetudinem. 
Sunt  codd.  qui  explorandum  legunt; 
de  quo  gerundio  cum  feminini  generis 
substantivo  iuncto  cf.  Oud.  ad  Suet 
Claud.  26.  Heins.  ad  Veli.  II.  59.  Cort. 
ad  Sali.  B.  1.  15.  [Munk.  ad  Hygin.  29. 
p.  79.  Intt.  ad  Lucret.  I.  112.  ad  Cie. 
Tuscul.  V.  24.  T.  III.  p.  145.  Moser. 
Oud.  ad  Caes.  B.  G.  III.  14.  Deder.  ad 
Dict.  Cret.  V.  13.  Glossar.  p.  367.,  qoo 
tamen  loco  cum  optimis  codd.  coacer- 
vandam retineo.  Plures  qui  desiderat 
viros  doctos  adeat  Eckst  ad  Vos». 
Arist  T.  II.  p.  780.  cf.  Fiorid.  p.  6.1 
. 58  * 
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lasere  infectas,  altilia  pipere  inspersa,  pisces  exotico  iurc  perfusos.  Inierim 
convivium  summo  risu  personabat.  Quidam  denique  praesens  scurrula:  Date, 
' inquit,  sodali  huic  quippiam  meri.  Quod  dictum  dominus  secutus:  Non  adeo, 
respondit,  absurde  locutus  es  furcifer;  valde  enim  Geri  potest,  ut  contubernalis 
noster  poculum  quoque  mulsi  libenter  appetat.  Et:  Heus,  ait,  puer,  lautum 
709  diligenter  ecce  illum  aureum  cantharum  mulso  contempera,  et  offer  | parasito 
meo,  simul  quod  ei  praebiberim  commoneto.  Ingens  exin  oborta  est  epulonum 
exspectatio.  Nec  ulla  tamen  ego  ratione  conterritus,  otiose  ac  salis  genialiter 
contorta  in  modum  linguae  postrema  labia,  grandissimum  illum  calicem  uno 

laterem  d.  lastcee  G.  2.  (Oud.  excerpta  praebebant  lassere ) D.  latterc  p.  lassare  P.  latete  L. 
iure  ettu perfusos  L,  r#>  ettu  G.  2.  P.  D.  mule  Oud.  emendat  asta  vel  iuris patlu  , qua  posterior* 
emendatione  infelicius  nili  i I potest  excogitari,  infusos  VVow.  Pric.  parabat  pro  pertonabat  f. 
ttrutila  pro  scurrula  d.  huic  non  comparet  in  <J.  merum  Coli.  Voas.,  nec  male  de  Oud.  sententia. 
domini  F.  1.  atturde  G.  1.  locutus  es  F.  3.  B.  p.  edd.  voti,  ante  Wow.  excepta  Iunt.  2.  Colv. 
Vulc.  2.  Elra.  In  celt.  iocatusy  ut  F.  1.  In  excerptis  Lind.  et  coli,  ad  marg.  edit.  Colv.  G.  2.  P.  aliis. 
xocatus  est  G.  1.0.  et  »lc  edidit  Scrlver.  furlifer  Virent,  furtiter  Venet.  2.  valde  inquit  (. 
paululum  P.  feliam  In  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  D.  f.  L.  d.  B.  panium  fi.  1.2.  In  cetf.  pncufnM. 
nobis  multi  F.  I . feste  Lindcnhrng.  adpetebat  Scrlver.  vitiosissime,  liemus  ed.  pr.  Virent.  Venet.  2. 
4.  Paris,  et  Marg.  Bas.  1.  cf.  ad  Met.  I.  p.  52.  et  IX.  p.  657.  ehantarum  G.  1.  crateram  O.  mulso 
et  mullo  contempera  L.  Colv.  Vulc.  2.  Wow.  Pric.  Florid.  canth.  multo  attempera  G.  2.  mulso 
multo  contempera  I).  contempera  mulso  G.  1.  fnatli  lectio,  quam  ex  boccod.  enotat  eonta  mulso  Oud., 
alne  dubio  error  est  operarum , quum  ille  scripserit  ronte  per  compendium  indicans,  ordinem  lionim 
verborum  mutatum  esse.)  affer  Venet. 4.  Bas.  Colv.  Vulc.  2.  vitiose,  offeres  p.  offert  D.  pasito 
F.  3.  G.  2.  (pasita,  ut  G.  1 . scribit. ) panico  I).  modo  pio  meo  G.  1.0.  ei  non  comparet  in  G.  t.  2. 
O.  P.  D.  praebiberit  p.  praebiberint  [t.  commoveto  p.  commoneo  in  n.  ner  in  G.  1 . ut  Oud.  ad- 
notat,  nam  in  eo  exlat  commoreo.  inde  e.rni  oborta  cum  emendatione  eiusdem  manus  esui  interii* 
neari  G.  1.  Oud.  enotavit  ex  hoc  codice  inde  exim,  exinde  F.  i.  in  coli.  Lind.  G.2.  D.d.  In  ceti.  exim, 
aborta  L.  p.  f.  orbata  G.  1.2.  O.  D.  spectatio  d.  et  satis  f.  generaliter  Venet.  4.  Bas.  t. 
postrema  labia  F.  1.  3.  G.  1.  2.  O.  D.  d.  Coli.  Voss.  Iunt.  2.  Scrlver.  Elm.  In  ceti,  extrema: 


scurrula,  [cf.  Vulc.  ad  Gloss.  p.  62. 
Hic  habet  significationem  parasiti  cf. 
Doed.  Synonym.  T.  III.  p.  83.  Plaut. 
Poen.III.  2. 35.  Postea  demum  copream 
et  fatuum  hominem  notat,  cf.  Isidnr. 
Gloss.  p.  694.  Scoria  stultus,  fatuus, 
, . ubi  scurro  forsitan  vel  scurrio  legen- 
dum est.] 

poculum.  Ex  corruptelis  codd.  pau- 
lum et  paululum  corrigit  Oud.  paucu- 
lum, quod  facilius  abire  potuerit  oh  soni 
au  et  o vicinitatem,  de  qua  saepius  di- 
ctum est,  in  poculum.  Crebro  enim 
voce  adiectiva  pauculus  usum  fuisse 
Apuleiuin,  coli.  Met  XI.  p.  814.  pau- 
culum tempus.  [Met.  VI.  p.  385.  pau- 
culos dies;  X.  p.  736.  capellae  pau- 
culae et  saepius].  Sic  paucus  pro 
parvo  dicere  Hor.  Art.  Poet.  203.  Vi- 
truv.  I.  1 . Hist,  B.  Afr.  c.  67.  cf.  Heins. 
ad  Ovid.  Met.  VIII.  647.  Fast.  III.  66. 
[At  obstat  sequens  cantharum,  quod 
genus  poculorum  est  capacissimum, 
cf.  ad  Met.  V1L  p.  469.  Fortasse  etiam 
librarii  in  voc.  poculum  et  cantharum 


brevi  post  intervallo  sequentibus  offen- 
derunt. Lectionem  paululum  defendisse 
qni  postea  et  multo  probant  interpretes, 
magis  mirandum  est.] 

mulso.  Si  verba  mulso  ei  multo  Apu- 
leinna  sunt,  poterunt  siguiGcare  et  qui- 
detn  multo.  Perperam  Scioppius  con- 
iicit  et  mero.  Pontan.  ad  Macrob.  Sa- 
turn.  VII.  12.  et  mustum,  quum  mulsum 
vinum  sitmelle  mixtum,  et  peius  Brantius 
exmutto.  [Bene  vero  intelligi  potest  ex 
corruptela  G.  2.,  quomodo  haec  lectio 
exorta  sit.  Is  enim  quum  multo  habeat, 
utrumque  conflarunt  librarii,  et,  quod 
ad  sententiam  loci  iis  necessarium  vi- 
deretur esse,  interponentes.  Mulso  ct 
multo  tuetur  Cort.  ad  Lucan.  V.  580. 
De  significatione  particulae  et  pro  et 
quidem  cf.  ound.  ad  L 637.  quaeque 
protuli  ad  Met.  I.  p.  71.] 

praebiberim.  [De  hoc  more  cf.Ursin. 
ad  Ciaconn.  de  tricl.  p.  329.  Intt  ad 
Cic.  Tuscul.  I.  40.  §.96.  T.  III.  p.296. 
Moscr.  Intt.  ad  luven.  V.  128.] 
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haustu  perii  a usi.  Clamor  exsurgit  consona  voce  cuuctorum  salute  me  prose- 
quentium.  * i 

CAPUT  XVII. 

Magno  denique  delibutus  gaudio  dominus,  vocatis  servis  suis  emtoribus 
| meis,  iubet  quadruplum  restitui  pretium;  meque  ruidam  acceptissimo  liberto  [2*3 J 
suo  et  satis  peeulialo,  magna  praefatus  diligentia  tradidit,  qui  me  satis  bumane 
satisque  comiter  nutriebat,  et  quo  se  patrono  commendatiorem  faceret,  studio- 
sissime voluptates  eius  per  meas  argutias  instruebat.  Et  primum  me  quidem 


hansto  B.  perauxi  F.  3.  Vir  doctu»  male  conieclt  perduxi . et  clamor  p.  S.  cdd.  vett.  usque  ad 
Coi  v.  salute  me prosequentium  non  agnoscunt  G.  1. 2.  P.  0.  D.  L.  rt.  Tota  enuntiatio  inde  a clamor 
usque  ad  prosequentium  dee.st  f.  salutem  p. 

magnoque  O.  non  ed.  Vicent. , ut  ait  Pric.  delibu f L.  serris  suis  pronomen  restituit  Oud. 
auctoritate  Mss.  septem  vel  plurimum  edd.vett.  usque  ad  Coi  v.,  ileinElm.  et  Seri  ver.  Excidit  primum 
ah  Kd.  Coivi  i , sequentis  tacite  L.,  cui  consentiunt  P.  et  G.  2.  Suis  equidem  inveni  in  F.  1.3. 
G.  1.  B.,  desideravi  in  G.  2.  D.  Facilius  omitti  poterat  propter  antecedens  vocabulum  fiuis.  da- 
toribus G.  1.  in  contextu , inter  lineas  emtoribus  ab  eadem  nianu.  aptissimo  B.  magna  que  prae- 
fatus D.  comuniter  G.  1.  solita  aberratione,  paterno  Vicent.  et  G.  1.  a pr.  di.  er  litterae  deinde 
sunt  lineis  deletae,  et  o feuper  additum,  unde  patronum  corrigere  voluisse  librarium  apparet. 


salute  me  prose  quentium.  [Apud 

veteres  in  usu  fuit,  ut  in  tine  «■oenae 
vel  prandii  tfjarutg  dicerent,  salutemque 
sibi  adprecarentur;  cf.  llrsin.  ad  Ciacon. 
de  Tricl.  p.  371.  Dio  Cass.  LXXII. 
p.  825.  “Emo v x.vXixi  dontiXtoTjj  nttod 
yvraixog  j-ivxi’»'  olror  ixfivyprror  Xiiftdv, 
itfivorl  iifs  ti>  y.id  o di/pog  xai  i,  ptig  rra- 
(jaxQijfia  rtdntg  tovto  d'q  to  iv  Toig  avp- 
noaiotg  tlta&og  XiyeoOai  fePorjdaprf 
iretitg,  cf.  Bidcng.  de  Conviv.  III.  14. 
in  Graev.  Thes.  Antiqq.  T.  XII.  p.  173.] 
prosequentinm.  [Lucian.  c.  47.  d dr- 
ttnojqg  ijiiero  riva,  rtp'  ry  roaovror  oi 
tibi  ytXtdair.  inii  di  ijxovai,  liartmimu 
roii  avpnon/ov  xai  dutxiufiag  finoi,  opre 
pr  avdg  hfQlnv  peglda  xttranirorza , xai 
prytt  i i yrXtou  draforjffttg  rigTQlytt  tlato. 
xrtyto  aqndna  qyitdpijr  em  roii  dtanorov 
xXinrijg  it  u it  xrd  Xljyog  iaXtoxtdg'  v di 
noXvr  tlyn  in’  i pol  yiXana  xai  id  piv 
nqmra  xtXrvti  pr  tiaco  uytofrai  tlg  r o 
ixtlrov  avpnoaiov , enrira  Tpdnt^dr  poi 
naQiifhirat  tlnt,  xturhtum  avrfj  noXXct 
rari’  offa  pi)  dvrttrn  v rtXX to  orqj  xaraqityrir, 
xQta,  Xonddag,  ^oopovg,  ly&vg , tovto  piv 
ydnqi  xai  rXaltp  xaTaxripbovg,  tovto  di 
vtmvt  rmxtxypirovg'  xtiy oj  Tijv  TVfty»  notor 
ijdij  ttnttXov  pot  nQogprtdttooitr,  xai  patiar, 
oti  pr  tovto  povov  to  naiyrtor  drafftdffti, 
xtuxoi  qdq  SpntnXqffpirog , dpmg  r^itritor 


Tij  r mtgttffrag.  to  di  avpnoaior 
ixXonizo  Ttji  yiXtou.  xai  rtg  tine,  xai 
nlttai  olror  ovrog  d orog,  itr  mg  uirrip 
iyxrQaadprrog  inidip  • xai  d dtffnditjg 
rxei.evt,  xttytd  rd  nnngrrtytXir  Umor.] 

Cap.XVU.  satis  peculiato.  [cf.IIeyn. 
ad  Yirg.  Ecl.  1.  28.  Hunc  enim  locum 
sine  dubio  in  mente  habuit,  quum  libr. 
VIII.  43.  excitaverit,  quo  toto  libro  ea 
de  re  nunquam  dissertum  est.  De  pe- 
culiatis servis  cf.  quae  disputat  Popm. 
de  oper.  serv.  in  Polen.  Suppi.  Thes. 
Antiqq.  T.  III.  p.  1334  ] 

magna  praefatus  diligentia,  lntel- 
lige:  servandum  vel  curandum  me,  elli- 
ptica locutione,  ut  censet  Pric.,  conf. 
Met.  VII.  p.  473.  evocato  armentario 
equisone  magna  cum  praefatione 
deducendus  assignor.  Si  tamen  Mss. 
addicerent,  mallet  Oud.  cum  Groslotio 
magnam  praefatus  diligentiam,  sive 
monens,  antequam  me  traderet  ei,  ut 
adhiberet  mihi  magnam  diligentiam  ut 
Met.  I.  p.  9.  praefamur  veniam  et  XI, 
p.  789:  De  litteris  fausta  vota  jrrae- 
fatns.  Nisi  magna  diligentia  sit  ipsius 
domini,  qui  diligenter  valde  praefatus 
est  liberto,  <|uid  tieri  me  velit,  quam 
posteriorem  sententiam  equidem  com- 
probo. 
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mensam  accumbere  suffixo  cubito,  dciu  adluctari  et  etiam  saltare  sublatis 
710  | primoribus  pedibus  perdocuit,  quodque  esset  apprime  mirabile,  verbis  nutum 
commodare,  ut  quod  nollem  relato,  quod  vellera  deiecto  capite  monstrarem, 
sitiensque  pocillatore  respecto  ciliis  alterna  connivens  bibere  flagitarem. 
Atque  haec  omnia  perfacile  obediebam,  quae  nullo  etiam  monstrante  scilicet 


mensa  accumbere  F.  1 . f.  unde  Wass.  mensae  fabricavit.  Sed  cf.  Met.  V.  p.  320.  tectum  accubant, 
deinde  0.1.2.  O.  P.  I).  p.  In  cett.  dcin.  adluctari  et  etiam  ta/tare  F.  S.  G.  1.  O.  B.  p.  f.  edd.  vetf. 
ante  Culv.  EIiu.  Florid.  adluet.  et  etiam  tolutare  S.  et  tallare  etiam  Scriver.  adluct.  etiam  in- 
laitarc  G.  2,  f nec  et  insultare  ul  Ond.  <•  G.  5.  P.  L.  eilat.)  et  intallare  D.  adluctari  etiam  saltare 
Y.  I.P.  teste F.lin. , quod  probat  Limli-nhrng.  collat.  adluet.  et  insultare  Colv.  Vulc.2.  Wower.  Prie. 
sublatis  iinn  est  in  G.  1.  2.  P.  D.  primoribus  habent  Ond.  Mas.  plerique.  Ego  inveni  in  F.  t.S. 
G.  2. 1).  cum  lunt.  2.  et  Colv.  et  aeqq.  promoribus  G.  1.  In  cett.  prioribus,  praedocuit  G.  2.  P.  D. 
quoque  esset  F.  1.  nutum  commodarem  I..  f.  P.  d.  D.  L.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  lunt.  1.  2.  Aid. 
nutu  commendarem  G.  1.  O.  p.  In  cett.  nutum  commodare.  ut  quod  nollem  relato , quod 
reltem  delecto  F.  i.  (in  Lindenbrog.  coli.)  S.  G.  1.  O.  p.  f.  n.  d.  Coli.  Llps.  ut  quod  vellem  relato 
quod  nollem  deiecto  Y.  I . teste  Eltn.  et  P.  (in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  ut  quod  celtem  relato 
quod  celtem  deiecto  capite  G.  2.  P.  (teste  Oud.)  D.  ut  quod  nollem  relato  quod  celtem  reirrto  ca- 
pite edd.  velt.  Colv.  Vulc.  2.  Pric.  et  Gruter.  probat,  ut  quod  reltem  relato , quod  nollem  deiecto 
capilcJZim.  Scriv.  Florid.  ut  quod  celtem  relato , quod  nollem  reiertot..  teste  Colv.  eombrns'  G. 
1.2. 1).  p.  f.  libere  G.  1.2.  P.  I).  L.  n l lui  er  K ad  que  Florid.  Invitis  Grallis,  mostrante  1».  et 

ita  seaipqr  lioc  capite  1). , G.  1 . ubique  pro  more  suo  habet,  immonslrante  pro  etiam  monstrante  p. 


el  etiam  saliare.  Ita  cum  optimis 
coiltl.  lego,  insultare  reficiens,  quod 
vim  et  vituperium  significat,  et  per  Colv. 
perperam  c lectione  codd.  insultare  cor- 
ruptum in  textum  edd.  rccentt.  abiit. 
Oud.  videtur  scribentium  esse  adluctari 
ei  et  iam  saltare  ex  Lucian.  c.  48.  iha 
■akI  aQoqmtXaletv  airtp  x«t  fsi/r  xai  oq- 
ytTaOtti.  Hinc  enim  sequi  yerba:  con- 
vira,  ludant,  saltans  asinus.  [Cum da- 
tivo construitur  Met.  XI.  p.  778.  ad- 
luctantem  mihi.  Lt  etiam  propter  ipsa 
Lucium  verba  x«i  fti/p  xai  non  rciece- 
lim.  Eliam  hic  vim  habet  particulae 
re/,  adeo.  cf.  Hami.  Tursell.  T.  II. 
p.  5(i0.  cf.  ad  Met.  p.  684.] 

nutum  commodare.  Non  alienus  est 
b Oud.  a scrqitura  codd.  commodarem, 
quam  modorum  variationem  non  infre- 
quentem Latinis  esse  dicit  conf.  not.  ad 
Suet.  Galb.,10.  p.  756.  ad  Met.  I.  p.  52. 
ISed  mirum  est,  qui  Oud.  tam  diversa 
inter  se  componere  potuerit.  Haec  enim 
quam  dicunt  modorum  variatio  ibi  tan- 
tummodo locum  habere  potest,  ubi  unum 
idemque  verbum  duplici  ratione  aut  cum 
infinitivo  aut  cnm  coniunctiro  construitur. 
Eius  generis  sunt  exempla,  quae  ad  Met. 
I.c.  protuli,  unde  hoc  loco  coniunctivum 
ferri  non  posse  edicitur.] 

ut  quod  nollem  relato,  quod  reltem 
deiecto  capit».  Turpiter  se  dant  inter- 


pretes, qui  contra  sensum  communem 
r eiecto  legant,  quum  relatum  caput  et 
reie.ctum  nihil  differant.  Deiecto  veto 
est  capite  declinato  et  prono,  s.  pro- 
lecto, qup  adseusum  suum  asinus  de- 
claravit cf.  Oud.  ad  Suet.  Caes.  9.  et 
ad  Vespas,  c.  8.  Hunc  locum  baetant 
Sciopp.  in  Susp.  I.  18.  et  Taubm.  ad 
Plaut.  Mil.  Glor.  II.  2.  52. 

alterna.  [De  alterna  cf.  Hand.  Tur- 
sell.  T.  L p.  281.] 

atipie  haec  omnia  obediebam.  No- 
tis suis  praefixit  Pricaeua  obaudiebam, 
nihil  praeterea  monens,  nisi  Wower. 
(Stewecb.)  legere  obibam.  De  obau- 
dire cf.  ad  Met  III.  p.  200.  Non  dis- 
plicet Oud.  obibam,  quod  Soping.  quo- 
que sui  exemplaris  margini  adlcvit  et 
crebro  abiit  in  obedire,  cf  ad  Met  IV. 
p.  272.  Obediebam  hoc  loco  non 
sustuli,  (quamquam  facilior  emendatio 
est  obiebam.,  quum  haec  corruptela  in 
Apuleio  frequentior  sit),  quia  neutra  ad- 
iectiva  hic  leguntur,  quibus  addi  posse 
accusativum  ex  analogia  probatur  et 
demonstrat  locus  Fronton.  Epist  ad 
Ver.  Iiuper.  7.  p.  190.  Mai.  neque  me 
puderet  ea  illum  oboedire  mihi, 
quae  clientes,  quae  liberti  fideles 
an  laboriosi  obsecuntur,  qui  locus 
praeterea  obsequi  accusativo  iungi  do- 
cet. ita  Plaut.  Asin.  1. 1.61.  el  id  eyo 
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facerem.  Sed  verebar,  ite  si  forte  sine  magistro  humano  ritu  ederem,  plera- 
que rati  scaevum  praesagium-  portendere,  vclut  monstrum  oslenluuujue  me  ob- 
truncatum | vulturiis  opimum  pabulum  redderent.  Iamque  rumor  publice  cre-  711 
bruernt,  quo  conspectum  atque  famigerabilem  meis  miris  artibus  effeceram  domi- 
num. Hic  est,  qui  sodalem  convivamque  possidet  asinum,  luctantem  asinum, 
saltantem  asinum,  voces  humanas  iutelligentem,  sensum  nutibus  exprimentem.  . 

/i n r . quod  ante  ederem  in  nonnullis  ctuld.  et  edd.  longe  plurimis  legitnr  non  est  in  F.  1.  3.  G.  1. 2.  P. 

O.  U.  cf.  Junt.  2.  Haec  adseripsit  Salmas.  heredem  p.  ptrrngue  F.  i.  3.  G.  t.  2.  P.D.  f.  pleri  d. 

Iu  celt.  plerigue.  taeeum  B.  et  edd.  ante  Colvium.  sceuutu  G.  2.  U.  'portendere  non  comparet  In  B. 
portenderem  f.  parlenlumgtte  pro  oetentumgue  V.  t. , quod  efficacius  putat  esseOud. , si  supra 
deleatur  vocat),  portendere.  Ego  pro  glossemate  balteo,  ohstenlumguc  G.  1.  culhtriit  F.  3.  G.  1.0. 

R.  I..  p.  d.  B.  edd.  ante  Colv.  et  Scriver.  In  celt.  vm/turi/iul.  optimum  Ba.s.  1.  frequenti  errore,  cre- 
bruerat F.  i.  S.  f.  O.  S.  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  In  cett.  crebuerat.  conspectu  p,  feceram  G.  2. 
a p.  m.  ( Di  dicit  Oud.,  sed  e ah  eadem  manu  adpiclum  est.)  concieam  sodalemgue  p.  possidet 
luctantem  asinum , saltantem  asinum,  coees  humanas  intelligeutem , sensum  nutibus  expri- 
mentem. Sed  F.  S.  possidet  luctantem ' asinum,  saltantem  asinum,  ioeantrm  asinum  roret 
humanas  intrlligentem  asinum,  sensum  nutibus  exprimentem  asinum  V.  1.  Elm.  Scriv.  Florid. 
possidet  asinum , voces  humanas  inteltigentem,  sensum  nutibus  exprimentem.  Sed  G.  1.  2. 

D.  P.  O.  L.  B.  f.  possidet  luctantem  att/ism,  satiantem  asinum,  voces  humanas  intcltigcn- 
trm,  sensum  nutibus  exprimentem  edd.  vetl.  Colv.  Vulc.  2.  Prjc.  possidet  luctantem  asinum, 
saltantem  asinum,  incantem,  voces  humanas  inteltigentem , sensam  nutibus  exprimentem 
asinam  <p.  iaerntem  asinum  habet  d.  iutelligentem  asinum  3.  exhibentem  pro  exprimentem 
negtigentisslme  Florid.  edidit. 


f ter  cupio  o/iset/ui  gnato  meo.  Geli. 
11.  7.  et  ea,  quae  obsequi  non  opor- 
tet. His  exemplis  commotus  sum,  ut 
ubi  certum  additur  substantivum,  obire 
restituerint,  ut  Met  IV.  p.  272.  et  VIII. 
p.  527.,  hoc  tamen  loco  accusativum 
retinuerim.  De  loco  de  Deo  Suerat, 
p.  135.  infra  disseram.  Hinc  probare 
nequeo  emendationem  Floridi  Ati  que, 
quod  initio  positum  nullas  veneres'  ha- 
bet, quamquam  probata  ea  est  Haud. 
Tursell.  T.  Ivp.  98.  | 

pleraque.  ( Pleri  que  mihi  videtur 
esse  librariorum  corruptela,  qui  quo 
relerre  deberent  ruti  nesciebant  Dein 
non  omnia  quae  agitabat  asinus  ita  mi- 
rabilia erant,  ut  pro  ostentis  a plebe 
credula  haberentur,  sed  tantum  plera- 
que. Tum  plerique  indicaret,  maxi- 
mam hominum  partem  his  artibus  ob- 
stupuisse, quum  omnes  omnino  pro 
monstris  duxisse  eas  Apuleius  expri- 
mere velit.  Haec  enim  captum  supera- 
bant humamini.  Oud.  e contrario  ple- 
raque glossam  librariorum  opinatur 
esse.] 

vulturiis.  [ Vulturibus,  quod  non- 
nulli codd.  praebent,  non  solum  impu- 
gnat auctoritas  Mss.,  sed  usus  etiam 
Apuleii,  quem  ubique  vulturius  for- 
mam usurpasse  observavi.  c£  ad  Met 


IV.  p.  245.  lupis  et  vulturiis  prae- 
dam reieetttrus;  VI.  p.  430.  vultu- 
riis gratissimum  pabulum  futurus; 
Met.  X.  p.  746.  togati' vulturii;  Apol. 
p.  522.  canes  et  vulturios.  Cui  enim 
crini,  cui  vulturio.  Uno  Met.  VI.  p. 
445.  loco  vultures  praetulit  Apuleius : 
cum  canes  et  vultures  intima  pro- 
traherent  viscera.  Forsitan  molesta  i 
litterae  repetitio  obstitit,  ne  alteram 
formam  hic  usurparet.  Antiquioribus 
usitatior  fuisse  videtur  vulturius,  ut 
Plauto  et  Lucretio.] 

conspectum.  [De  hac  vocis  signili- 
catioue  cf.  Wagn.  ad  Virg.  Aeu.  VIII. 
588.,  ad  quem  loc.  cf.  Serv.  Gronov. 
ad  Liv.  IV.  13. 3.  et  Forbig.  Virg.  Aen. 
III.  275.] 

qui  sodalem....  exprimentem.  [Qui 
intrudunt  iocantem  asinum,  loci  con- 
cinnitatem plane  evertunt;  quum  sin- 
gula verba  ita  sibi  respondeant;  soda- 
lem atque  convivam  pertinet  ad  verba 
p.  709.:  mensam  accumbere,  luctan- 
tem asinum  ad  adluctari:  saltantem 
asinum  ad  saliare,  voces  humanas  in- 
telli gentem  ad:  verbis  nutum  commo- 
dare, sensum  nutibus  exprimentem  ad: 
ut  quod  nollem  etc.  Ita  quoque  repe- 
titio voc.  asinum;  intcllig&nlem  asi- 
num, exprimentem  asinum  fibrarionmi 


Digitized  by  Google 


920 


L.  APULEII  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


* 

CAPUT  XVIII. 


Sed  prius  est,  ut  vobis,  quod  initio  facere  debueram,  vel  nunc  saltem 
referam,  quis  iste  vel  uude  fuerit  Thiasus;  (hoc  enim  nomine  meus  nuncupa- 


nobis  C.  2.  D.  9 altem  nunc  G.  2.  P.  D.  quit  ett  vel  unde  G.t.am.  p.  sed  Ium  a m.  a.  in  i» te 
eorrectum.  Verba  rrl usque  ad  fuerit  desunt  P.,  teste  Elm.  At  quum  in  G.  2.  et  D.  legantur,  haec 
omitti  in  eo  mihi  quidem  verisimile  non  est.  unum  pro irwrfeed.pr.Virenl.Venet.  2. solita  aberratione. 
fuerat  G.  1.  p.  f.  Plurimi  codd.  et  edd.  quae  vidi  distinguunt  post  Thiasus , verbis  hoc  enim  usque 
ad  domiant  parenthesi  interpositis,  ita  ut  ab  oriundut  nova  periodus  incipiat.  Solus  Oud.  mavult 
distinguero/wer»?.  Thiasus  (hoc  e.  n.  m.  n.  dominus)  oriundus , argumentis  non  additis,  quam 
quidem  distinctionem  ego  non  probo.  Hinc  ceteros  editores  secutus  sum.  Frausus  B.  teste  Klm. 
Fratyt B.  teste  Oud.  idemque  efeo  quoque  inveni,  fiasus p.  hic  pro  hoc  G.  1.  ed.  pr.  Virent.  Venet. 2. 
lunt.  2.  nuncupatur  G.  1.2.  D.  p.  f.  d.  cf.  supra  p.  707.  delectatur , et  ibid.  arbitratur,  p.  708. 
offerunt , pro  quibus  lectionibus  optimi  rodd.  imperfecta  praebent. 


est  figmentum,  qui  quum  prioribus  itera- 
per  addi  substantivum  vidissent,  ad  re- 
liqua quoque  idem  flagitari  opinaban- 
tur.] Eleganter  dicitur  asinus  expri- 
mere sensus  nutibus,  sc.  qund  homines 
faciunt  voce  et  oratione  quam  expro- 
munt. Exprimere  vocem  est  alteri  ex- 
torquere. cf.  ad  Veli.  II.  19.  Phaedr. 
V.  5.  33.  sive  imitatione  fingere  et  sic 
, declarare  cf.  Lucan,  IX.  10-40.  Cic.  de 
Orat.  I.  34.  Senec.  Epist.  56-  Ovid. 
' Met.  XI.  635.  Soli»,  p.  37.  Addiscit 
vocamen,  rjuod  exprimere  possit 
limitatione  vocis  humanae. 

exprimentem.  [Lucian.  c.  48.:  6 Se, 
olor  etxog,  bntav  ftf  xiijpa  nupudo^or,  trtr 
per  ttptjt'  rtjv  ipip  xeXevu  nor  dwixi]- 
nnv  r in  xaQUfhueiy  np  tfit  btrrjoapirep 
xai  dXXo  roaovior'  ipe  di  xuQiStnxtv 
‘ dneXevtt/ptp  riir  uvtov  rtn  riavfoxcp,  xai 
tine  xaitjythi,  ooa  noaor  nuXiaza  i)v%a- 
ytnyeir  «ito v dwa/piyr,  iq>  di  (iddia  i;v 
navia'  vm.x ovor  yitQ  evOvg  ei ‘g  unaria 
dtduoxoperog.  xat  npajrov  ph'  x.aiaxXt- 
rta&at  /te  ini  xX/rrtg,  coantQ  itrOpeonor, 
ix  dyxesrog  ijtoitjatr,  eha  xai  npogna- 
Xaletr  avidi,  xat  pip  xai  Oppia  (hu  ini 
lovg  dvo  inanaidptvov  ogdor  xai  ndrtt 
oaa  idvrdurp  pir  xai  dfya  roi>  parOd- 
Ttir  noniv.  xai  io  nguypa  nepifiorpor 
\ r,  orog  6 iov  dtonotov  oivonoiqg,  na- 
Xaiotr,  oQ/ovperog,  io  de  piyiarov  vit 
npog  ictg  ijtaiag  arirevor  ir  xaiool  xai 
xattvevor.  xpl  nutr  di,  onoie  Oe/.ijtsatpi, 
rpovr  loig  oqttaXpotg  lor  oiroyoov  xivij- 
a ac ' xai  o«  pir  iOavpd^ot  tu  ngdypa 


eo,-  n apddogor,  dyvoovrzeg  arttgmnor  ir' 
10)  drm  xeiperor  • iyeo  di  rpvqiij  r inoiov- 
prjv  ittv  exfhtor  ayroiav,  xui  prjv  xai  (ia- 
di^eir  ipdrOuvov,  xui  xoptXetv  iov  deano- 
irtv  em  rov  retroi  xai  ipiyeiv  dpbuov  aXv- 
ndiarov  xai  roi  drafidrjj  draiothyior.  xai 
oxivtj  poi  tjv  naiveej.iji  xai  arpmuaza 
nOQiyviici  intjSdXXopai  xai  yaXtravg  ei,- 
idiyduijv  dgyvgqi  xa!  Xprarp  mnoixiXpi- 
rovg  ’ xai  xotdmveg  elgt/mono  pov  piXog 
povaixmiaiov  ixipanovrzeg.] 


Cap.  XVIII.  Thiasus.  Multi  codd. 
et  edd.  omnes  Thyasus,  quod  cum  Oud. 
improbandum  est.  Nam  Graecorum  illa 
Baccho  sacra  saltatio  vocatur  non  Ov- 
aoog,  ut  Beroaldus  prodidit  et  secure 
ex  eo  transscripsit  pro  more  suo  Flo- 
ridus, sed  tUaaog;  cf.  Serv.  ad  Ecl.  V. 
30.  Huc  accedit,  quod  hoc  Thiasi  pro- 
prium nomen  non  raro  in  Inscriptioni- 
bus extat.  [cf.  Gruter.  p.  541.  4.: 
THIASO.  SERVO.  INCOMPARA- 
BILI. p.  834.  4.:  M.  TIBVRTIUS. 
THIASUS.  SIBI.  ET.  PRIMAE. 
DULCISSIMAE.  SUAE.  p.  961.1.: 
A.  APPULEIUS.  A.  I.  BITUS. 

SIBI.  ET.  SUIS THIASUS. 

p.  965.  5.  cett.  cf.  Inscript  apud  Rosio. 
Dissert.  isagog.  tab.  16.  coi.  3.] 

hoc  enim  nomine.  Eadem  ratione 
dixit  Apul.  Met  VIII.  p.  575.  tradidit 
Philcbo  (hoc  enim  nomine  censebatur 
iam  meus  dominus)  quae  verba  Oud. 
nova  enuntiatione,  neque  parenthesi 
comprehendit. 


Digitized  by  Google 


LIBER  X.  CAP.  XVIII. 


921 


batur  dominus).  Oriundus  patria  Corintho,  quod  caput  est  totius  Achaiae 
provinciae,  ut  eius  prosapia  atque  dignitas  postulabat,  gradalim  permensis  hono- 
ribus quinquennali  magistratu  fuerat  destinatus,  et  ut  splendori  capessendorum 
responderet  fascium,  munus  gladiatorium  triduani  spectaculi  pollicitus,  latius 
munificentiam  suam  porrigebat.  Denique  | gloriae  publicae  studio  tunc  Thes-  712 
saliam  etiam  accesserat,  nobilissimas  feras  et  famosos  inde  gladiatores  compa- 
raturus. lamque  ex  arbitrio  dispositis  coemptisque  omnibus  domuitionem  pa- 
rabat, spretis  luculentis  illis  suis  vehiculis,  ac  posthabitis  decoris  redarum 
carpentis,  quae  partim  contecta,  partim  revelata  frustra  novissimis  trahebantur 


Oriundus  prortam  pro  patria  habet  0.1.  a ra.  s.  nam  In  contextu  prlna  laenna  videtur  fuisse.  Quid 
aibi  voluerit,  qui  lacunam  supplevit,  assequi  ego  non  possum,  ehorinthu  G.?.  I).  poti  ualabat  D. 
perinmentit  p.  quinquennali  G.  quinquemali  G.  2.  quinque,  mali  D.  splendor  R.  gladiato- 
rum lunt.  Aid.  perpetuo  errore,  triduani  speetaculi  V.  1.  3.  G.  1.  2.  O.  P.  (etiam  in  excerpti*  ad 
marg.  ed.  Colv.)  R.  f.  i.  <p.  Wow,  In  celt.  triduanis  spectaculis,  lautius  G.  2.  a m.  p.  ah  eaderh 
manu  in  latius  correctum,  munificentiam  G.  1.  a m.  p.  publico  <J.  et  famulos  inde  pro  famo$nt 
Venet.  4.  Paris,  compaturus  G.  1.  comparatos  G.  2.  praeter/iabitis  B.  Scriver. , quod  etiam 
Sclopp.  plaruii  in  Symbol,  et  8u*p.  I.  18.  Sed  cum  praeter  auctoritatem  ait,  non  video,  cur  reliquo- 
rum codicum  scripturam  postponamus,  enim  spretis  O.  teste  Pricaeo  pro  enim  cero.  Sed  in  Grouo- 
viana  coli,  spretis  enim.  De  enim  particula  enuntiatione  praefixa  cf.  ad  Met.  IV.  p.  254.  suptis  P. 
frequenlisaimo  errore,  rhedaruut  carpentis , probat  Pric. , secutus  Wowerit  editionem,  qui 
tacite  ante  Elm.  exhibuit  hanc  Modlanam  vel  Schirkeradi  coniecluram,  quam  putat  Oud.  incidisse 
etiam  Roaldo.  Iste  vero  voluit  cedarum , quod  quid  sibi  velit  Oud.  nescit.  Eam  contecturam  probavit 
etiam  Sciopp.  in  Susp.  I.  18.  Ineptissime  Seri  ver.  praeclarum , nisi  est  t)  pothelarum  error,  prae- 


darii  G.  2.  P.  (in  excerptis  ad  mnrg.  ed.  Colv.) 
exulant  a G.  1.  2.  O.  D.  tincis  f.  perperum.  Ultima 
vacua  domino  trahebantur  cf.  Met.  VIII.  p.  582. 
meae  et  saeplua. 

quinquennali  magistratui.  Brantius 
cum  Lips.  Saturnal.  II.  10.  intelligit 
aediles  quinquennales,  quorum  senten- 
tias Oud.  recte  refutat,  duumviros  quin- 
quennales hos  esse  monens'.  Aediles 
enim  fuisse  annuos,  in  municipiis  et 
colonis  cf.  Met.  I.  p.  75.  et  ex  iis  crea- 
tos esse  gradatim  duumviros  quinquen- 
nales. Fuisse  etiam  sexriros  Augusta- 
les quinquennales,  sed  duumviris  ho- 
nore interiores;  cf.  Otton.  de  Aedil. 
c.  7.  p.  185.  fcf.  Gruter.  Inscriptt.  p. 
394.  5.:  T.  COMINIUS.  C.  F.  PO. 
DUUMVIR.  AEDILIS.  INTER- 
REX. p.  168.  6.:  GALLUS.  DUO- 
VIR. QU1NQ.  p. 445.  5.:  C.  OFIL- 
LIO.  SEX.  F.  GAL.  DUO.  VIR. 
ITERUM.  QUINQUENNALI.  Om- 
nia, quae  ad  hunc  locum  explicandum 
pertinent,  contulit  Chimentell.  in  Marm. 
Pisari,  de  Honor.  Bisell.  c.  5.,  ubi  no- 
stri loci  meminit,  nomen  viri  Thialus 
proferens,  in  Graev.  Thes.  Antiqq.  T. 
VII.  p.  2041  sqq.  cf.  Intt.  ad  Petron. 
c.  30.  p.  152.] 

munificentiam,  f Hoc  vocabulum  sae- 


1).  In  celt.  omnibus  praedarum,  quae  partim 
cl  in  exlrrmo  gemine  quasi  «ppi-mliors  comilalus 
puerumque  illum  novissimum  tueeetsionit 

pius  ad  munera  gladiatoria  refertur,  ut 
exemplis  demonstrat  Mazoch.  Comment. 
in  muti).  Camp.  Amphith.  titul.  c.  5. 
in  Pole».  Suppi.  Thes.  Antiqq.  T.  V. 
p.  628.,  perverse  hunc  locum  ita  ci- 
tans: Et  ut  splendori  capessendarum 
responderet  fascium,  munus  gladia- 
torium triduanis  spectaculis  pollici- 
tus, latius  munificentiam  protendebat, 
cf.  Gloss.  Philox.  p.  141.  munificentia 
Aopfre,  gtXortfiia.  Cyrill.  p.  653.  tptlo- 
Ttftla  munificentia,  liberalitas,  munus. 
Isidor.  p.  686.  munificentia  publicum 
opus.} 

redarum  carpentis.  Haec  lectio  Oud. 
proba  videtur  esse,  reiiciens  temerita- 
tem eorum,  qui  rhedarum  carpentis 
emendaverint,  quum  aliud  sit  carpen- 
tum, aliud  rheda,  licet  utrumque  cur- 
rus. Ipse  igitur  carpenta  praedarum 
explicat  currus,  qui  tracti  fuerint  a 
praedis  i.  e.  feris  nobilissimis,  quae 
ipsae  a poetis  aliisque  saepius  prae- 
dae vocentur,  coli.  Burm.  ad  Phaedr. 
II.  1.2.  praedator  intervenit.  Yirg. 
Geoig.  I.  130.,  ubi  male  dubitet  Ser- 
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consequiis:  equis  etiam  Thessalicis  et  aliis  iumentis  Gallicanis,  quibus  generosa 
713  soboles  perhibet  pretiosam  dignitatem:  me'  phaleris  anreis  | et  fucatis  ephippiis 
et  purpureis  tapetis  et  frerfs  argenteis  et  pictilibus  balteis  et  tintinnabulis  per- 

r 

eguit  et  Thettn/ieit  c.  2.  D.  perhibetur  T.  1.  (In  excerptis  ad  nurj.  ed.Oelv.)  Iunt.  1.  2.  Aid. 
paribut  pro  perhibet  a.  ephippti t O.  I.  D.  purpurit  i.  capitii  B.  pithilibut  O. 


vius,  qua  sententia  praedari  lupos  ca- 
piendum sit.  Solio,  c.  53.:  Nec  ple- 
tieias  agunt  praedas;  Tigres  et  ele- 
phanti requiruntur.  Similem  esse  di- 
ctionem ait  currus  equorum  Ovid.  Met. 
V.  360.  Frontin.  1. 1 1. 10.  Geli.  XIX.  8. 
Suet  Calig.  19.  Claud.  11.  Xenoph.  Cv- 
rop.  VI.  p.  169.  Apollndor.  I.  6.  et  65. 
[Sed  huic  lectioni  multa  obstant  Pri- 
mum non  intolerabilis  est  locutio,  quam, 
etsi  noster  Incus  eum  fugisse  videatur, 
Sch  effer.  de  re  vehicul.  c.  30.  in  Po- 
len.  Suppi.  TFies.  Antiq.  T.  V.  p.  1 485. 
hisce  verbis  defendit:  „Haec  rheda 
sic  ali  aliis  diversa  quandoque  etiam 
carpentum  vocabatur.  Ideo  quod  Iu- 
ven.  Sat.  VIII.  147.  est  carpentum,  ve- 
teri eius  Scholiastae  est  rheda.  Et  in 
codice  Theodosiano  VIII.  18.  Hg.  30. 
hac  de  caussa  sunt  carpenta  rheda- 
rum,  sicut  alibi  iam  dixi  (c.  1 7.  p.  1 379.) 
perspicue  sanxeramus,  ut  in  carpen- 
tis redarum  mensuram suMilam  nul- 
lus excederet  Apuleii  locum  memorat 
Scbefer.  1.  c.  c.  17.  p.  1380.,  praeda- 
rum tamen  legens,  cuius  vocis  expli- 
cationem non  profert  Eadem  ratione 
Cic.  Verr.  IL  7.  77.  dixit  vehiculis  ten- 
sarum. Praedae  vero  ut  bic  ferae  no- 
bilissimae dici  possint,  quod  hoc  sen- 
tentiarum nexu  valde  dubito,  tamen  quis 
unquam  sibi  persuadebit,  a.  feris,  quas 
in  usura  muneris  gladiatorii  Thiasus 
undique  comparaverat  nobilissimis  haec 
carpenta  tracta  fuisse?  Rac  explicatione 
nihil  potest  infelicius  dici.  Hinc  igitur, 
donec  meliora  doceor,  lectionem  reda- 
Tumpcarpentis  retineo.  Reda  vero  ne- 
que rheda  scribendum  esse  probant 
Rupert  et  Heinrich.  ad  Iuven.  III.  10.] 
Thessalici.  Passim  equi  Thessalici 
laudantur,  cf.  Lactant  ad  Stat  IV.  p. 
120.  optimae  naturae  equi  Thessalici 
per  orbem  feruntur.  Oppian.  Cyneg. 
I 170  sq.  [cf.  Varr.ds  R.  R.  IL  7.  $.6. 


Lucan.  VI.  396.  ibique  Cort.  Buleug. 
Tr&ct  de  Equis  c.  5.  in  Graev.  The*. 
Antiqq.  T.  IX.  p.  733.] 

Gallicanis.  Mirum  est  filmenhor- 
stio,  qui  ad  verbum  Lindenbrog.  notam 
descripsit,  Apuleiuni  hic  laudare  ra- 
menta Gallicana,  quae  alias  vilis  fue- 
rint pretii,  ut  in  proverbium  abierit: 
vilior  Gallico  cantherio.  Idem  iam 
ante  eum  Beroald.  probavit,  quem  pro 
more  suo  Floridus  accurate  'compila- 
vit [cf.  Intt  ad  Plaut.  Aulul. III.5.21.] 
Recte  veio  monet  Oud.,  errasse  viros 
doctos.  Nam  bic  non  equos  intelligit 
auctor,  sed  per  alia  iumenta  exprimit 
mulos  mulasve,  quas  carpentis,  redis, 
aliisque  curribus  trahendis  adhibitas 
passim  fuisse,  docent  Intt  ad  Suet. 
Caes.  c.  31.  Varr.  R.  R.  III.  17.  §.  7. 
Epigr.  Claudian.  de  Mulab.  Gallicis. 
Plntarch.  in  divitum  pompa  nt(il  qu- 
XoitXovtiaf  T.  II.  p.  524.  ed.  Par.  no- 
minat tjfttoeoit  Tuianxag  [cf.  Schnei- 
der.  in  Ind.  ad  Scriptt  R.  R.  voc.  mutti.  | 
fucatis,  [cf.  Intt  ad  Ovid.  Met  VI.  e 
1 22.  F ea  ad  Horat.  Sat  1. 4. 1 0.0.] 
purpureis  tapetis.  Modius  faciebat 
purpureis  capistris,  nam  in  Bert  est 
capitis,  pro  quo  forte  rectius  legatur 
capitiis.  Capitia  enim  sunt  pectori  te- 
gendo,-non  capiti,  quod  capiant  pectus, 
cf.  Varr.  L.  L.  V.  30.  Idem  legebat 
cum  Sciopp.  Pontan.  AnaL  I.  12.  pro- 
bante Putschio.  Vide  simul  de  tapeti- 
bus et  capitiis  Non.  p.  229.  et  542.  ed. 
Mere.  Iuvat  hanc  lectionem,  quod  ia- 
petia  8.  tapeta  non  multum  differre 
videantur  ab  ephipiis, ' cum  utraque  sint 
dorsi,  non  capitis  aut  pectoris  tegi- 
menta. Sed  nihil  contra  ceteros  codd. 
est  mutandum.  Capitis  enim  nihil  aliud 
est  nisi  corruptela  voc.  tapetis;  nam 
quoties  in  Mas.  Cet  T litterae  inter  se 
confundantur  notissimum  est.  Ob  ocu- 
los Apuleius  habuit  Virg.  Aen.  VII.  277. 
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argulis  exornatam,  ipse  residens  amantissime  nonnunquam  comissimis  alTatur 
sermonibus.  Atque  inter  alia  pleraque  summe  se  delectari  profitebatur,  quod 
haberet  in  | me  simul  et  convivam  et  vectorem.  L2WJ , 

peracutis  R*  f.  affatus  G.  2.  P.  D. 


instratos  ostro  alipedes  pictisque  ta- 
petis. [ad  quem  loc.  vide  Heyn.  et 
Sil.  Ital.  XVII.  64.  Burm.  ad  Ovid. 
Met.  VIII.  3?.  Bulenger.  de  Cire.  Roto. 
Tract.  de  Eqtiis  c.  15.  in  Graev.  Thes. 
Antiqq.  T.  IX.  p.  742.] 

tintinnabulis  perargutis.  [De  tin- 
tinnabulis, equorum  ornamentis,  accu- 
ratissime agit  Scheffer.  de  R.  Vehic. 

I.  c.  14.  in  Polem  Suppi.  Thes.  An- 
tiqq. T.  V.  p.  1170  sq.  et  II.  c.  2.  p. 
1259.,  qui  totum  hunc  locum  pertra- 
ctat, phaleras  aureas  explicans  cly- 
peolos  orhiculosve,  quales  hodieque  in 
fronte  ac  temporibus  ornamenti  caussa 
ex  aere  inaurato  vel  aurichalco  habere 
equites  consuerint,  tapetes  vero  tegi- 
mina, quae  summis  insternantur  sarci- 
nis, partim  ut  tegant,  partim  ut  ornent. 
Ideo  varias  habere  picturas  intextas, 
quandoque  nomina  et  insignia  illius,  ad 
quem  sarcinae  spectent.  Sed  pictiles 
baltei  dubitat  nuni  sint  quibus  praecin- 
gantur pectora,  taeniis  versicoloribus 
ornati  aut  vittis  ex  lana  sericove,  ut 
pictile  signet  pictum,  sicut  fictile,  fi- 
ctum, quamquam  quomodo  aliter  illi 
inteliigi  queant  ipse  non  habet.  De 
tintinnabulis  praeterea  cf.  Taubm.  ad 
Plaut.  Poeb.  I.  3.  98.  Intt.  ad  Phaedr. 

II.  7. 5.  ad  Petron.  45.  p.  319.  De  Re- 
gii cod.  lectione  peracutis  Oud.  expo- 
nit hisce  verbis : Quomodo  passim  chor- 
dis lituis,  item  cymbalis  et  tympanis 
al.  tribuitur  tinnitus  acutus;  cf.  Burm. 
ad  VaL  Flacc.  VI.  107.  Dr.adSil.  XII. 
182.  Horat  Sat  L 8.  41.  Art.Poet.348. 
Od.  1. 1 & 8.  Ovid.  Fast.  IV.  189.  Apul. ' 
Met  X.  p.  741.  tinnitus  acutos,  Flo- 
rid.p.  11.  acuto  tinnitu.  Sed  vel  sic 
mera  est  glossa  vulgatae  vocis  perar- 
gutis, quae  elegantissime  canorum  quid 

■ 1 • ■ i ftbV  . t,~..  • 


et  sonorum  a*  garrulum  significat.  Vide 
Serv.  ad  Aen.  VII.  14.  Met  XI.  p.  759. 
aereum  crepitaculum,  cuius  virgulae 
reddebant  argutum  sonorem,  p.773. 
aereis  sistris  argutum  tinnitum  con- 
strepentes. Sil.  Ital.  XVII.  18.  XIII. 
436. 

exornatum.  Eadem  fero  equorum 
ornamenta  describit  Apul.  de  Deo  So- 
crat.  p.  172.:  Neque  enim  in  emendis 
equis  phaleras  consideramus,  ct  baltei 
polimina  inspicimus  et  ornatissimae 
cervicis  divitias  contemplamur , si  ex 
argento  et  auro  monilia  variae  gazae 
dependent , si  plena  artis  ornamenta 
capiti  et  collo  circumiaeent,  si  frena 
celata,  si  ephippia  fucata,  cingula 
aurata  sunt.  Geli,  de  Aniioch.  V'.  5. 
Inducebat  etiam . . . equitatum,  frenis, 
ephippiis,  monilibus,  phaleris  prae- 
fulgentem. Philostrat.  I.  20.  qaXdqoig 
innor  xoo/iijaai  to arttQ  tlg  noftnijr’ 
Achill.  Tat  I.  10.  ixallmnt^or  rb  no- 
regtbr  (hjitiov  nQoareQiibiotg,  nQOjiFXmni- 
Stot g,  qahtQOts  aqyvQOtg,  yoraat,-  jjrfcy. 
Basii,  in  Homil.  eit;  rovg  nXovrovrrag. 
ptbiro}  xai  £o5 rtu  xai  neQidfQtjaia  narra 
(Iq;tqc(,  narra  yprobnacra,  ramyteg 
diocpyoi,  xoapovmg  Innor,'  axrntQ  rvp- 
qlov,-.  Haec  exempla  protulit  Pric. 

vectorem.  [Lucian.  c.  49.  d di  Me- 
rtxXijg  d dtonorip'  i,fttnr,  tbantQ  i<pqr, 
in  rijg  (deaaaXortxq;  dei >po  iXqkvOtt  in’ 
atria  rottevrfi'  vneaytxo  rjj  naxQtdt  &iar 
notgiiav  arbptbr,  onXoif  ngog  aAA^ioiv 
porofiaptr  eiSortor'  xai  oi  fdv  drb 
t ijs  pdjfps  rjdij  ijoar  ir  nagaanevij  x«i 
aqixto  i]  noQtla.  i^eXavroper  imiter, 
xaym  ror  deoirorpr  itfeqor , et  nori  jjm- 
p/or  eit/  rrjg  otov  tqiciv  nat  xoig  bpjfia- 
otr  intfiaivett  yaXenbr.] 
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CAPUT  XIX. 

At  ubi  parlim  terrestri,  partim  maritimo  itinere  confecto  Corinthum  ac- 
cessimus, magnae  civium  turbae  confluebant,  ut  mihi  videbatur,  non  tantum 
Thiasi  dantes  honori,  quam  mei  conspectus  cupientes.  Nam  tanta  etiam  ibidem 
de  me  Cama  pervaserat,  ut  non  mediocri  quaestui  praeposito  illi  meo  fuerim. 
()ui  cum  multos  videret  uiniio  favore  lusus  meos  spectare  gestientes,  obserata 
fore  atque  singulis  eorum  seorsus  admissis,  stipes  acceptans  non  parvas,  suui- 
71 4 mulas  diurnas  J corradere  consueverat.  Fuit  in  illo  conventiculo  matrona  quae- 
dam pollens  et  opulens,  quae  more  ceterorum  visum  meum  mercata,  ac  dehinc 
multiformibus  ludicris  delectata,  per  admirationem  assiduam  paulatim  in  admi- 
rabilem mei  cupidinem  incidit,  nec  ullam  vesanae  libidini  medelam  capietis  ad- 


malu lino  D.  pro  maritimo,  non  tam  Thiasi d.  Florid. , probatum  Wjusseo ; tamen  Wow. Pric. 
divitis  dantes  honorem  P.  te.sle  Elm.  divites  dantes  honorem  P.  lesle  Oud.  In  excerptis  ad  nutrg. 
ed.  Coi v.  P.  habet : divites  honorem,  divitiis  dantes  honorem  8 eriver,  honorem  F.  1.  O.  2.  D.  f. 
7t.  d.  In  cett.  honori.  In  Venet.  2.  est  dante,  tam  pro  tantum  9.  Florid.  aspectus  B.  etiam  ibi- 
dem F.  3.  O.  1.  2.  P.  D.  p.  f.  d.  edd.  ante  Colv.,  qui  eum  seqq.  Invertit  voculas,  proposito  Viceni. 
modo  pro  meo  frequentissimo  errore  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4.  Iunt.  1.  Aid.  luxus  B.  cf.  ad  Mei.  11. 
p.  H4.  el  V.  p. 378.  de  hac  verborum  confusione.  observata  D.  ae  singulis  G.  t.  O.  sorsus  F.  3. 
G.  1.  seorsum  O.  d.  In  ceti,  seorsus,  amissis  G.  1 . O.  stipes  acceptans.  non  parras.  Ita  distinguit 
Iunt.  2.  male.  Nam  ita  duo  adiectiva  uni  substantivo  rontra  enuntiationis  concinnitatem  lunguntur. 
contradere  G.  1.  2.  O.  D.  quasi  voluisset  contrahere , de  quo  vide  ad  Met.  II.  p.  122.  contradens , 
quod  e G.  2.  enotat  Oud. , ibi  non  est,  neque  In  B.  teste  eodem  comcidere  sed  comcldens.  consuerat 
F.  1.  G.  1 . 2.  p.  f.  edd.  velt.  usque  ad  Colv.  In  cett.  consueverat,  fuit  etiam  in  illo  d.  fuit  et  in  illo 


ed.  Florid.  pollens  et  non  comparent  in  G.  1.  2. 
cent.  Venet.  2.  uti  ammirabilem  paullo  post, 
non  male  pro  nequa  quam ; cf.  ad  IX.  p.  6M. 

Cap.  XIX.  non  tantum  Thiasi  dan- 
tes honori,  quam.  Wasseus  tam  cor- 
ruptelam cod.  d’Orvill„  quem  Florid. 
male  secutus  est,  probare  non  debe- 
bat, quum  saepius  particulis  non  tan- 
tum in  seqq.  quam  pro  quantum  re- 
spondeat cf.  Dr.  ad  Liv.  XXXVII.  51. 
Tum  Oud.  lectionem  honori  bene  de- 
fendit contra  librarios,  qui  honorem 
perperam  mutabant,  locutionem  dare 
tantum  honori  non  intelligentes.  Sen- 
tentia enim  est:  Confluxerunt  homines 
non  ideo,  quia  id  faciebant  honoris 
caussa  meo  domino  praestandi,  quam 
cupidine  mei  conspectus,  cf.  Gronov. 
Observatt  II.  1 5.  Burnt.  ad  Lucan.  IV. 
688.  Cort,  ad  Cic.  Epist  ad  lfivers. 
IV.  5.  [cf.  ad  Lucan.  I.  132.] 

seorsus.  [Optimos  codd.  secutus  le- 
ctionem sortus  lubenter  dedisdbm, 
quam  ante  me  iam  probarunt  Intt  ad 
Catuli.  XX.  16.  manumque  sorsum 
habebis,  si  in  cett  locis,  ubi  eadem 
particula  legitur,  ut  Met  XI.  p.  798. 


O.  P.  D.  L.  merchata  G.  1 . ammirationem  Vi- 
mici  cupidinem  G.  2.  nec  ulla  Iunt.  2.  Forsan 
r ex  ane  G.  1 . ut  assolet,  cupient  G.  1.2.  O.  P.  D. 

seorsum  iubente  domina  cod.  Florent. 
3.  hanc  scribendi  rationem  prae  se  fer- 
ret Seorsus,  quod  fere  sentper  in 
seorsum  mutant  librarii,  defenditur  lo- 
cis ad  de  Deo  Socrat  p.  158.] 

pollens.  Gruter.  io  exemplari  ab 
Oud.  excerpto  notaverat,  in  Pal.  deesse 
pollens  et,  tpiae  librariorum  negligen- 
tia  in  phiriUus  praeterea  codd.  depre- 
henditur. Cave  vero,  quiequam  deleas. 
Pollens  erat  dignitate,  opulens  divitiis 
cf.  Met.  VIII.  p.  549.  Ita  pollens  et 
potens  saepius  iunguntur. 

in  admirabilem.  , Liiulenbrog.  ad 
marg.  ed.  Yulc.  2.  haec  adnotat:  ..Si- 
milis historia  accidit  Parisiis  Anno  Chri- 
sti ciaioci  mense  Octobri.  Inventa  enim 
ntulier,  quae  cum  cane  rem  habuerat 
Facinus  abominandum.  Ideoque  leges 
citavere,  ut  vindicarentur,  exque  com- 
muni sententia  senatus  mulier  adultera 
canisque  maritus  vivi  combusti  periere. 
Sic  Herod.  II.  p.  121.  scribit,  hircum 
cum  muliere  nuptias  fecisse.  Hinc  as- 
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instar  asinariae  Pasiphaae  complexus  meos  ardenter  exspectabat,  grandi 


boariae  pro  atinariae  (p.  Pntipha * F.  S.  0.  P.  phatipbae  G.  *.  D.  patiphe  G.  1.  p.  f.  pagipbet  ij 
Virent.  In  ceti.  Hi lipbaet.  exspectabat  codd.  omne»  et  Veli.  edd.  praeter  Beroald.  Kd.  el  eeqq., 
quae  habent  expetebat.  • , 


seritur  id,  quod  Aelian.  de  Animat. 
VII.  I9.“  Levior  quam  pro  re  videtur 
Oud.  voc.  admirabilis.  Mavult  igitur 
extricaUUem  vel  inamabilem  i.  e.  di- 
ram exsecrandam , de  qua  voc.  adiri 
iubet  Geli.  II.  6.  Apul.  Met.  V.  p.  375. 
Augo,  corruptor  et  inamabilis. 
Ovid.  ex  Pont.  I.  6.  5.  Heius.  ad  Aen. 
VI.  438.  Ex  praecedenti  admiratione 
et  ignorantia  potestatis  compositi  inci- 
dere, accusativum  vi  additae  praeposi- 
tiouis  adsciscentis,  librariorum  natam 
videri  mutationem  existimat  Nam  li- 
cet nonuunquam  repetat  praepositionem 
Apuleius,  ut  Met.  I.  p.  32.:  in  has 
aerumnas  incidi,  V.  p.  363.  in  Amo- 
ris incidit  amorem,  saepius  tamen  eam 
neglexisse  autorem,  ut  Met  II.  p.  119. 
fortunam  scaevam  incidit,  p.  121. 
Ulixeam  peregrinationem  inci- 
dant; VI.  p.  396.  meas  potissimum 
manus  incidisti;  p.  406.  proximam 
convallem  incidebant;  IX.  p.  635. 
familiarem  incidi,  cf.  Dr.  ad  Liv. 
11.30.  Intt.  ad  Nep.  Att.  5.  Burm.  ad 
Suet  c.  40.  in  Addend.  [ Buenem.  ad 
Lact.  Epit.  27.  §.  1.  p.  1247.  Munk. 
ad  Lact  Placiad.  Enarr.  1. 10.  et  XIV. 
1.  p.  793.  et  878.  Stav.  Sed  admira- 
bilem bene  tuetur  usus  loquendi,  quum 
voc.  saepius  in  malam  partem  de  re 
incredibili  et  modum  superante  dicatur, 
cf.  Cic.  de  Fat.  16.  o admirabilem  li- 
centiam et  miserabilem  inscientiam  dis- 
serendi; Phili.  III.  7.  §.  18.  admira- 
bilis impudentia;  luven.  XIII.  53. 
Intt  ad  Sali.  Iug.  2.  p.  12.] 
asinariae  Pasiphaae  complexus  meos 
ardenter  exspectabat  Atqui  Pasiphae 
non  ardebat  asino  sed  tauro,  unde  boa- 
riae glossema  explicari  debet  cod.  Fulv., 
quippe  cuius  librarius  in  ea  voce  pro- 
pter historiam  offenderit.  Sed  dubitat 
Oud.  an  Latine  dici  possit  asinaria 
et  boaria,  quae  asini  vel  bovis  cupi- 


dine flagret,  hincque  latere  aliquid  exi- 
stimans ieiune  emendat  boris  adulte- 
rae. [Sed  asinariae  probum  esse  puto, 
quod  a quotidiano  loquendi  usu  plane 
recedit,  quodque  Pasiphaen  scimus, 
priusquam  rem  cum  bove  habuit,  eum 
curasse  et  vices  quasi  bubulci  susti- 
nuisse. Asinariam  vero  Pasiphaen  di- 
xit Apuleius,  ratione  habita  concubitus 
matronae  cum  asino  exercitati  et  hor- 
rendi sceleris,  quod  cum  Pasiphaeae 
adulterio  mirando  comparari  posset.  - 
Ita  istam  latronum  hospitem  nomina- 
vit asino  dependentem  Dircen  anicu- 
lam, Met.  VI.  p.  435.,  quamquam  non 
ad  asinum  sed  ad  taurum  devinctam 
Dircen  fuisse  constat.  De  re  cf.  quae 
proferunt  Intt  ad  luvenal.  VI.  334. 
Plin.  Hist.  Nat  VIII.  42.  Boettig.  Sa- 
bin.  T.  II.  p.  205.  ed.  nov.  De  Pasi- 
phaes fabula  eiusque  significatu  cf. 
Apollod.  III.  1.  4.  Hygin.  Fab.  40. 
Diod.  IV.  79.  Ovid.  Art  I.  295  sqq. 
Heyn.  ad  Apoli.  I.  c.  p.  217  sqq.  in: 
Antir/.  Aufs&ti.  I.  p.  20.  Boettig.  Va- 
sengem.  III.  p.  25.  Creuz.  Symbol.  IV. 
p.  10  sqq.  83  sqq.  Hocck.  Cret.  II. 
p.  57  sqq-]  Pasiphaae  formam  ex 
optimis  codd.  cum  Oud.  restitui;  cf.  ad- 
not  ad  Met  I.  p.  96.,  quam  praebent 
etiam  Hygin.  codd.  I.  c.  et  Gc.  de  Di- 
vio. I.  43.  §.  96.,  ubi  vide  Intt  Expe- 
tebat, quod  interpretes  aliquot  prae- 
ferebant, merum  glossema  est  genui- 
nae lectionis  exspectabat,  quae  vox 
alterius  illius  vim  et  efficaciam  conti- 
net, nam  quae  exspectamus,  ea  expe- 
timus et  desideramus;  cf.  Arntz.  ad  Plin. 
Pancgyr.  10.  §.  1.,  qui  plura  de  utrius- 
que  vocabuli  confusione  et  potestate 
exponit  Ardenter  de  cupitis  saepius 
dicitur  cf.  Cic.  Tuse.  IV.  17.  V.  6.  Sic  v 
puto  lacunam  apud  Fronton.  Epist  ad 
Caes.  III.  13.  supplendam  esse:  ita 
ardentius  gaudeo.] 
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715  denique  praemio  cum  nitore  meo  depecta  est  noctis  unius  | concubitum.  AtiUe 
nequam,  quum  posset  de  me  suave  promerere,  lucro  suo  tantum  * adscenrum 
anuuit. 


au  tore  pro  altore  O.  aut/tore  n.  depecta  F.  3.  G.  1.  depcata  G.  2.  D.  P.  (etiam  in  excerpti»  ad 
marg.  ed.  Colv.)  L.  In  cett.  depacta,  depacta  est  cum  altore  meo  t.  cupitum  B.  cubitum  p.  et 
edd.  veft.  praeter  lont.  2.  nequaquam  F.  1.  ed.  pr.  Viceni.  VeneL  2.  Verba  inde  ab  At  u»que  ad 
annuit  non  habet  p.  ut,  quod  ante  posset  plerique  codd.  et  omne»  edd.  babent,  non  comparet  in 
F.  1.  3.  lucio  G.  1.  2.  P.  D.  tantum  omne»  codd.  el  edd.  praeter  Wower.  Pric.  Florid.,  qui  male 
tandem  reposuere,  consensum  F.  3.  G.  1.  2.  O.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  H.  f.  L. 
d.  n.  consensu  P.  teste  Wower.  In  cett.  contentus,  amisit  D.  pro  annuit. 


altore.  [Antore  s.  authore,  quod 
iu  codd.  perverse  extat,  corruptela  vi- 
detur esse  formae  alitore;  de  hac  con- 
fusione videas  ad  Cic.  de  Nat.  Deor.  II. 
34. . ubi  eadem  est  lectionum  varietas.] 

depecta.  Vitiose  in  nonnullis  codd. 
legitur  deprecata,  quod  Brantius  inepte 
in  dcpreciata  mutabat.  Depecta  vero 
ex  locupletissimis  legendum  est  codd. 
cf.  infra  V.  p.  726.  (pio  compecto. 
[Quae  huc  pertinent  collegit Voss.  Etvm. 
s.  v.  pango,  cf.  Intt  ad  Terent  Phorm. 
L 3. 14.  Cic.  ad  Attic.  IX.  7.  Ita  Apul. 
Apol.  p.  550.  depector  litium.  I)e 
dictione  cf.  Hcins.  ad  Ovid.  Met  VIL 
739.] 

at  ille  nequam  quum  posset  de  me 
suave  promerere,  lucro  suo  tantum 
adseensum  annuit.  [Locum  quem  omnes 
codd.  corruptissime  legunt  at  ille  ne- 
quam posset  de  me  suave  provenire, 
lucro  suo  tantum  assensum  annuit,  ex 
ingeniosissima  Bernliardyi  V.  C.  con- 
tectura, ut  in  fronte  aduotationis  scri- 
ptuiji  est,  dedi.  Oud.  emendat:  at  ille 
nequaquam  curans,  possetne  de  me 
suave  provenire.  Nam  apud  Plautum 
quem  imitari  soleat  ApuleiuS,  aliquo- 
ties ipsum  hominem  dici  bene  vel  male 
provenire,  cui  res  suscepta  pulchre 
succedat  vel  secus  cadat,  coli.  Taubm. 
ad  Trua  II.  4.  33.;  quamquam  et  con- 
strui possit  annuit  ut  (sc.  illa)  posset 
de  me  suave  provenire.  At  prius  ma- 
vult Oud.;  de  liberto  ipso  qui  hic  nihil 
aggrediatur  ipse,  minus  capi  posse  au- 
tumans. Deinde  legit  lucro  intentus, 
vel  tantum  intentus  consensum  adnuit. 
Crebro  enim  adnuere  cum  quarto  casu 
construi;  Cic.  Verr.  I.  61.  Virg.  Aen. 
L 25.  IX.  104.  Val,  Flaca  D.  95.578. 


V.  259.  Tibuli.  U.  2.  9.  Primum  offen- 
dit Bernhardyns  in  dictione  assensum 
adnuit,  quae  ne  Apuleio  quidem  con- 
donari queat,  hineque  tantum  adseen- 
sum adnuit  corrigit,  quod  non  sohim 
rei  tam  atroci  et  scelestae  sed  etiam 
generi  dicendi  Apuleiano  quam  maxime 
convenit.  Adscensus  enim  obscoene 
dictura  est,  ut  salire  et  inscensus  cf. 
Met  VII.  p.  473.  de  concubitu  asini 
cura  matrona.  Promerere  emendatio- 
nem etiam  in  textum  admisi,  quamquam 
provenire  cura  Oud.  iure  defendi  queat 
Lucro  suo  et  ad  promerere  et  ad  ad- 
nuit aeque  referri  potest.] 

annuit.  [Lucian.  c.  49.  <uj  Si  xaxi- 
P>;ptr  ini  Qeaaalovixqr,  ovx  >’r  oeni 
ini  Oiav  ovx  ineiyexo  xal  xi,v  oipiv  r»]v 
ifn ;v  tj  yiiQ  iprj  So^a  nQoehjlv&et  ex 
paxQov  xai  xo  nolvnpoaunor  xal  to 
dr&pioniror  xcor  ipoir  OQytjpaxcor  xal 
nalutopatm.  ali'  6 per  Sianoxqi  mi,- 
irSoinrdzoti  xtov  avxov  nolrreor  nana 
xov  nnror  iStlxrve  fte,  xiu  tu  naqdSol-rt 
ixtfta  ta  iv  epoi  nalyrta  it  raj  Sf/.xrtp 
na(>exi0et.  |je.  50.]  6 Si  ipbi  inioxdxqg 
nqoioSnv  tVQir  1$  ipov  nolim  ndiv 
Squypm'  xaraxhtauf  ydq  pe  erSor  elyer 
ifftmxa  xai  xot;  f Sovloplroii  tSiiy  {pe  xal 
rdpd  napaSoSa  iqya,  ptaOov  rijv  9 vpar 
(roiyev.  oi  8'  e iixapi^av  dlloi  ctllo  xi  xtnr 
eScoSlpour,  pdhoxa  to  iy&gbr  eTrat  oro  v 
yaczQi  Soxovr.  eycb  Si  tjolhor.  toore  bltymr 
?tpeQ dir  rep  ScanoxQ  xai  xoi,-  {v  t;"  nolet 
a vraQiar cor  peyai  te  xai  nim  Setr&i  \8<j 
iyeyoreir.  xal  no xe  yvrij  $lrq  ov  plxotu 
xexxqplvtj , xijv  orpir  ixurrj,  naQilOovsa 
floro  iSur  ipi  dqiaxmrxa,  el;  {(lartd  pov 
ttenpov  epninxer  xovxo  pir  xo  xd).loi 
iSovaa  roii  oro»,  xovxo  Si,  n[i  nagaSo^cp 
rm  iptor  innrfitvpuxm  tii  lni9vpiar 
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CAPUT  XX. 

* \ 

Iam  denique  comati  e triclinio  domini  decesseramus,  et  iam  dudum  praesto, 
lantein  cubiculo  meo  matronam  offendimus.  Dii  boni!  qualis  ille  quamque  prae- 
clarus apparatus!  Quatuor  eunuchi  con festini  pulvillis  compluribus  ventose 
Illinentibus  pluma  delicata  terrestrem  nobis  cubitum  praestruunt,  sed  et  stra- 


iamqun  p.  er  tric/iirio  I..  D.  rl  triclinia  G.  I . rcceterramut  D.  Coli.  Voos.  discesseramus 
p.  it.  non  mslr  de  Oud.  xenlentin.  Sed  compantl  Mei.  V.  p.  329.  decessit  a d tamnum,  etiam 
dudum  V.  1.  et  iamdudnm  B.  p.  it.  edd.  veli,  anle  Colv.  \n  ce\t.  et  dudnm.  ille  non  romparel  In  p. 
quamquam  f.  rnuri  (i.  I.  en  urit  i J ) plumam  I).  delicatam  G.  2.  D.  dedicata  ed.  pr.  Viceni. 
Venel.  3.  tcrrrtlrr  V.  1.  p.  J.  L.  el  edd.  posl  Culv.  Sciopplux  errsvil  «cribras,  In  I).  esae  trrrettrr, 
quam  polias  Vulvltoum  codicem  in  meale  haberet.  In  cell.  terretterem.  practternunl  B.  P. 
Wow.  el  aeqq.  • 


<7 vrovaiaf  TTQotlOovtTa.  xtu  titaltytrai 
irp »»■  ror  imorurtjr  zov  tftor,  xni  /<i- 
nOat  ad(mr  av riii  vnin^no,  fi  avy%ts>Qrj- 
rtnev  avvjj  ovv  tum  rqv  rvr.ru  tx.tu.7tuv- 
ore&at  • xaxttrnq  orbir  qpovrma,- , ttre 
xat  drvaet  ri  ixe/tt]  8;  iftov,  tirs  xai  ft!j 
/.itu flaret  tot  fttalhit.  j 

Cap.  XX.  Eunuchi.  Eunuchos  in 
comitatu  suo  habebant  matronae  de- 
licatiores mollioresque  scilicet  ad  fur- 
tivam, securam  et  longam  libidinem. 
| Hieronym.  in  rita  Hilarion.  p.  78.  ed. 
Bened.  Paris.  Vadit  comitata  eunu- 
chis et  ancillulis,  et  pauli»  post:  Pro- 
curator calamistratus  et  in  longam  et 
in  securam  libidinem  factus  spado. 
Martia).  VI.  67.  Cur  tantum  Eunuchos 
habeat  tua  Gellia  quaeris ? Punice 
ruit  futui,  Gellia  nec  parere,  luvenal. 
VI.  366.  Sunt,  tptas  Eunuchi  imbelles 
ac  mollia  semper  Oscula  delectent,  et 
desperatio  barbae.  Et  quid  abortivo 
non  o/ms  est,  ad  quem  locum  cf.  Intt. 
Muret  Var.  Lect.  X.  11.  Brod.  Mi- 
scell.  IV.  21.  Papias  GIoss.:  Eunu- 
chorum tptidam  coeunt,  et  etiam  tinis 
emittunt,  sed  ad  gignendum  vanum 
et  invalidum.  Firmic.  Astron.  III.  7.: 
Facit  eunuchos,  abscissos,  archigallos 
aut  hermaphroditos,  et  qui  semper 
haec  non  agunt,  sed  patiuntur,  quae 
mulieres  pati  consueverunt , praepo- 
steris libidinum  ardoribus  vulvae  ten- 
tigine concitati,  et  c.  11.:  facit  eu- 
nuchos sed  viros  sine  semine  et  qui 
coire  non  possunt,  infamet,  impudi- 


cos, cinaedos.  De  muneribus  Eunu- 
chorum cf.  Pignor.  de  Serv.  in  Polcn. 
Suppi.  Tbes.  Antiq.  T.  III.  p.  1252sq.J 
pulvillis,  [cf.  ('iac.  de  triclin.  p.  14.| 
terrestrem  nobis  cubitum.  Praefert 
Sciopp.  terrestre  cubitum,  quod  in  suo 
cod.  invenerat,  comparans  vocab.  pe- 
ditum, quod  GIoss.  Philox.  p.  155.  ex- 
plicant noQdij.  cf.  Catuli.  54.  3.  Oud. 
praefert  terrestrem,  quamquam  nec  cu- 
bitus nec  cubitum  pro  loco,  in  quo  cu- 
bemus,  ab  ipso  sit  inventum.  In  Glos- 
sis autem  legi  Vulc.  p.  32.  cuba- 
tus  xoeiT).  [Sed  extant  loci,  quos  af- 
ferunt lexica;  cf.  Plin.  Hist.  Nat.  XXIV. 
9.  38.  His  foliis  cubitus  sibi  ster- 
nunt, itemque  cubitum  pro  lecto  accu- 
bitorio  legitur  id  Inscripti  apud  Mura- 
tor. 544.  1.:  Huic  ordo  splendidissi- 
mus bisellium  decrevit,  gubitumque 
(i.  e.  cubitum ) concessit.  Barth.  Ad- 
vers.  XXXV.  14.  p.  1612.]  Eleganter 
vero  lectum  humi  prostrdtum  vocat  ter- 
restrem. Adposite  Aelian.  de  Elephan- 
tis iisque  structo  toro  Anim.  II.  11. 
jafuu^iXmv  tog  or ipadr,-  ir  rfj  rpafiftm 
rov  dtiroov  rt&tiaai  ibil-arro  rvkiia 
xai  erQcnttriji  aotxiXqr ....  Lneinn.  hic 
ait  yruixtvrior. 

i praestruunt.  Wowerinra  tectionem 
praesternunt  praeponentem  omnes  post 
eum  edd.  secutae  sunt  Verum  optimi 
codd.  servant  praestruunt,  quod  nol- 
lem adeo  temere  mutatum.  Praestrui 
dicmitnT  illa,  quibus  mox  alia  super- 
ponuntur, ut  hic  cubitus,  quem  deinde 
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716  gula  veste  | auro  ac  murice  Tyrio  depicta  probe  consternunt,  ac  desuper  bre- 
vibus admodum  sed  satis  copiosis  pulvillis,  aliis  nimis  modicis,  quis  maxillas 
et  cervices  delicatae  mulieris  suffulcire  consuerunt,  superstruunt.  Nec  dominae 
voluptates  diutina  sua  praesentia  morati,  clausis  cubiculi  foribus  facessunt.  At 
intus  cerei  praeclara  micantes  luce  nocturnas  nobis  tenebras  inalbabant. 


ae  non  romparel  inEdd.Klm.  et  Scriver.  nec  quicquam  varietati»  in  collatione  codicis  F.  3.  enotatam 
est.  In  cett.  codd.  et  edd.  est  ac.  utirice  G.  1.2.  miri te  D.  dr picto  Bas.  ] . Prlc.  »ub»ternunt  B. 
teste  Sciopp.  Illnc  ita  edidere  Scriver.  et  Florid.  Sed  erravit  Sciopp.  B.  cum  reliquis  hic  praebet 
consternunt.  desuper  de  breribus  G.  2.  I..  D.  P.  ac  iit  nimii»  modicis  Colv.  emendat  infeliciter, 
ne  I.athium  quidem.  Sed  nec  acn  rem  tetigit  Pricaens,  legi  iubens:  pnlcillit  Ulit.  Verissi- 
mum putat  Ond.  esse  puMlN»  alii»  nimio  modici»,  qnae  scriptura  est  B. , nt  nimio  pro  nimium 
positum  esset;  Ruhnk.  tamen  in  textu  nimit  retinuit,  quod  ego  quoque  probo,  maitillas  O.  1.  de- 
licata» G.  1.  mulieri»  lunl.  2.  comucverunl  G.  1.  a m.  p.  i.  Aid.  Colin.  Bas.  Vulr.  2.  Wow.  Pric. 
inperiternnnt  B.  Scriver.  Florid.  facestit  ed.  pr.  Viceni.  Vonet.  2.  f acescunt  O.  2.  D.  seccteunt 
G.  1.  et  plure»,  auloreOud.  praeclara.  Quam  vellem,  inquit  Oud. , optimam  Pricaei  coniecluram 
clara  praemicante»  luce  confirmarent  Mss.  cf.  Oud.  ad  MeL  XI.  p.  77  4.  claro  praemicantem 
lumine  inalbebant  G.  1 . 0.  probante  Prlcaco. 


aliis  vestibus  consternunt  ac  super- 
struunt.  At  melior  videtur  esse  Oud. 
emendatio  supersternunt,  ut  auctor  more 
suo  idem  usurpaverit  verbum,  ludens 
modo  in  variis  praepositionibus,  licet 
demonstret,  strui  hic  recte  de  cubili 
positum  esse,  uti  saepe  de  avium  nido, 
cui  mox  insternant  s.  supersternant 
molles  plumas  aliaque;  Ovid.  Met.  XV. 
397.  nidum  sibi  construit  ore,  i/uo 
simul  ac  casias  et  nardi  lenes  aristas, 
Quassaque  cum  fulca  substravit  cin- 
nama  mt/rrha,  Se  super  imponit.  Lu- 
can.  IX.  841.  [Ita  praestruere  non  raro 
est  praeparare,  quam  voc.  vim  pro- 
bant lexica.] 

desuper.  [Deder.  in  tlloss.  ad  Dict 
Cret.  III.  G.  p.  319.  abundare  hoc  loco 
particulam  mirifice  statuit,  dubius  sane, 
quontodo  desuper  superstruere  pulvil- 
los etc.  eunuchi  matronae  dici  queant 
Fugit  illum  uaus,  in  recentioris  aetatis 
scriptorum  libris  uon  raro  observatus, 
desuper  poni  de  rebus  superimpositis, 
ut  idem  sit  quod  super,  insuper,  quia 
quae  superiuiiciinus,  fere  semper  desu- 
per imponimus.  Exempla  protulit  Hand. 
TurselL  T.  II.  p.  284. , ut  Flor.  IU.  2.  6. 
saxeas  erexere  turres  et  desuper  ex- 
ornata armis  hostilibus  tropaea  fixere; 
Ovid.  Fast.  III.  529.  desuper  exten- 
tas imposuere  manus.] 

auro  ac  murice.  [Displicet  hic  par- 
ticulae ac  omissio,  quae  in  edd.  Elm. 
ct  Scriver.  est  conspicua.  Codices  certo 


ei  suffragari  non  videntur,  etsi  librarius 
e Florent.  3.  lectionis  varietatem  nul- 
lam enotavit.  At  praetermisit  sine  du- 
bio vir  alioquin  accuratissimus.  Si  vero 
plures  codd.  addicerent,  ad  usum  Apu- 
lei! referri  deberet  locus,  duo  substan- 
tiva copula  non  addita  iungentis.  cf.  ad 
Met.  IV.  p.  254.] 

cervices  delicatae.  [De  cervicali- 
bus, quibus  inde  a Neronis  temporibus 
homines  molliores  uti  solebant,  cf.  lutb 
ad  Petron.  32.  p.  170.  Burm.] 

clausis  foribus.  [Nuptias  facientes 
iucludebautur,  ut  restinctus  esset  omnis 
putior,  quem  forte  praesentia  aliorum 
incuteret,  uti  exponit  Wower.  ad  Pe- 
tron. Satir.  26.,  ad  quem  locum  cf.  cett. 
Intt.  p.  123.  Burm.] 

praeclara  micantes  luce.'  [ Prae- 
clarus hic  significatione  non  adeo  usi- 
tata dictum  est,  cf.  Lucret.  II.  1031. 
praeclara  lux,  V.  121.  praeda- 
mini solem,  unde  non  ferenda  est  Pri- 
caei coniectura:  clara  praemicantes 
luce,  de  qua  in  ado.  erit  iau  dictum 
est] 

inalbabant.  Aliquot  codd.  praebent 
inalbebant,  probante  Pric.  Recte  ta- 
men monet  Oud.,  inalbere,  ut  albere 
significationem  habere  neutram,  ut  Jiet. 
VII.  p.  445.  ut  primum  tenebris  abie- 
clis  inalbebat  dies,  ubi  vid.  adnot 
erit,  albare  vero  et  inalbare  esse  acti- 
va, ut  apud  Prisc.  VIII.  6.  T.  I.  p.  380 
Krehl.  et  ia  Gioss.  Vulc.  p.  7.  albeo 
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CAPUT  XXI. 

Tunc  ipsa  cuncto  prorsus  spoliata  tegmine,  taenia  quoque,  qua  decoras 
devinxerat  papillas,  lumen  propter  adsistens  de  stagneo  vasculo  multo  sese 
perungit  oleo  [balsamo,  meque  indidem  largissime  perfricat,  sed  mullo  tanto  717 

tum  male  ed.  Flnrid.  , tegimine  G.  2.  P.  cf.  ad  IX.  p.  051.  vel  exiguum  tegimen  parare, 
cenia  U.  ?.  P.  I).  L.  f.  thema  G.  1.  cuma  B.  depinxerat  eA.  pr.  derixrrtit  I).  attittentes  1). 
stanneo  B.  Wow.  Vulc.  2.  Scriv.  Prin.  Florid.  bateu/o  F.  1.  leale  Lliideubrog.  Verba  sese  usque 
ad  mullo  non  comparent  in  p. , quae  ob  librarii  neglixenllam  facilius  exciderunt,  oculis  a priore 
vocab.  mullo  statim  ad  posterius  lapsantibus.  tanto  est  in  I*.  et  P.  Colv.  vel  potius  Lips.  emendat: 
et  multo  tanto  impensius  crura,  etiam  nates  perfricat , quam  emendationem  receperunt  Vulc.  V. 


Xevxog  ttftt  et  albo  Xevxoto.  Errare 
enim  Eutychen.  p.  2188.  eiusdem  po- 
testatis facientem  albo,  as  et  albeo , 
es;  cf.  Apul.  Met.  IX.  p.  G40.  lacinias 
circumdatas  inalbabat. 

inalbabant.  [Lucian.  c.  51.  Karreidij 
ianlQtt  rs  tjdrj  »;v  xux  tov  avftrroalov 
aqijxer  r/ftug  it  dctntoTqg,  draarniqottfr 
sr&a  ixuOeldoptr , xat  rqr  yvratxa  tv- 
Qo/ur  ndi.ut  atftyftivtjv  ini  rqv  i/ti,r 
tvrt/r.  xtxduttjTO  di  aerii  nqogxeqdXata 
fiuhtxa  xat  orQtoftara  stato  xau’lln-to, 
xux  i a/ttvnor  >}ftTv  fvrQsntg  qr,  iha  oi 
fxiv  riji  yvratxbg  Ih(id7inrrig  ainov  nov 
ni.qalav  7t qo  tov  dtofxarlov  ixathvdor  ‘ 
ij  di  Xv-grov  tvdov  txats  ftl yav,  ttij  n vqi 
Xaftnbfttrov .1 

Cap.  XXI.  taenia  quoque,  fcf.  ad 
Met.  II.  p.  104.  Pollux.  VII.  24.  ro  roir 
ftaaruv  Ttor  yvraixtltor  tdiaiia  xatrlar 
oro fia^or  xtu  ratrldtor.  Martial.  XIV. 
134.  fascia  crescentes  domina  com- 
jtcsce  papillas,  ex  quo  loco  patet  non 
sollicitandam  esse  apud  Non.  p.  538. 
lectionem:  Strophium  est  f ascea  bre- 
vis, quae,  virginalem  tumorem  cohi- 
bet papillarum,  pro  qua  e cod.  Palat. 
Gebhard.  Antiq.  II.  13.  horrorem  pro- 
bavit et  Merccr.  recepit,  cf.  Burm.  ad 
Anthol.  Late  T.  I.  p.  648.] 

stagneo.  [Morem  esse  librariorum 
perpetuum  stagnum  pro  stanno  scri- 
bendi observavit  Oud.  ad  Suet.  Vitei!. 
5.,  unde  stanneo  formam  hic  praetu- 
lisse videatur,  a Ruhnken.  licet  non 
recepta  sit.  Ita  in  Glossis  Philox.  p. 
202.  stagnum  xaaoiTtQnv  stagnea  xaa- 
antQtra ; Cyrill.  p.  503.  xaaaluQog  sta- 
gnum cassiterum  plurale  non  habet, 
xaaaizi(tovfoq  stagnator,  quum  contra 


Gloss.  Vulc.  p.  144.  discernant  inter 
stannum  et  stagnum,  cf.  Iloed.  Synonym. 
T.VI.  p.  347.,  qui  a voc.  orsyrog  dedu- 
cit. Cum  optimis  codd.  stagneo  retinui. 
Optime  disseruit  de  hac  voce  Schnei- 
der.  ad  Veget.  I.  18.,  qui  rectius  sta- 
gnum quam  stannum  scribi  probavit.] 
Deinde  Oud.  vix  videtur  esse  credibile, 
in  stagneo  s.  xuamriulrtp  vasculo  bal- 
samum odoriferum  primatem  feminam 
habuisse,  quum  Lucian.  id  fuisse  dicat 
ii  dXafdoToov.  Stagneum  hinc  esse 
qui  exponat  niQineraXovixtror  stagna- 
tum et  incrustatum;  ipse  vero  simpli- 
citer exponit  splendens,  ut  fuerit  rj 
cO.afiutTTqov  sive  yaiov/ieror,  quod  ad- 
scripserit  Sopiug.  citans  p.  195.  Ad- 
vers.  inedit.  Gloss.  Cyrill.  p.  415.  ya- 
rantjg  stagnator  a ycooto  splendeo. 
[At  si  yarcoTiJg  stagnator  nomina- 
tur, non  aliam  ob  caussam  fit,  nisi 
quod  stagno  ad  incrustationem  (ydvrn- 
civ ) et  ferruminationem  aeneorum  va- 
sorum, forte  etiam  figlinorum  veteres 
utebantur.  Hinc  tamen  non  putaverim, 
stagneus  s.  stanneus  in  universum  do 
quacunque  re  splendida  dici  posse,  sed 
de  ca  tantum,  quae  stagno  est  incru- 
stata et  polita.  Ego  in  voce  stagneo 
vasculo  non  offendo.] 

multo  tanto  impensius  cura  nares 
perfundit  meas.  [Hic.  totus  locus  mihi 
maximo  impedimento  est.  Primum  opti- 
mi codd.  praebent  multo  tanta,  quae 
scripturae  varietas  fere  deprehenditur, 
quotiescunqiie  haec  locutio  apud  Apu- 
leiuni  usurpata  est,  cf.  ad  Met  VL  p. 
382.  VII.  p.  474.  Hic  propter  sequens 
cura  aberratio  facilior  erat.  Exemplis 
vero,  quae  ad  I.  c.  protuli,  non  solli- 
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impensius  * cura  * etiam  nares  perfundit  meas.  Tune  exosculata  pressule, 

F.lm  serte.  Flori  J.,  lia  ut  qur  Interponendo  ediderint:  multo  tanto  impensius  crura  etiam  nates- 
gne  perfricat,  linrrxqtte  V 2.  teste  Littdenbrog.  tanta  impensius  cura  etiam  nare i perfricat 
eilil.  veit.  usque  ad  Colv.  In  ceti,  multo  tanta  impensius  cura  etiam  nates  perfricat  (ut  O.  1,  S.  O. 
D.  H s I nisi  quod  in  F.  .1.  nalcsaue  extare  rideatur,  certe  libratius  meus  varietatis  nihil  enotavit. 


citanda  esse  verba  mullo  tanto  impen- 
sius. quae  dictioni  Apuleianae  quam 
accommodatissima  sunt,  probatur,  vi- 
timnqoe  latere  in  voco  -cura,  cui  di- 
verso modo  mederi  tentabant  Intt  Sunt 
qui  crura  legant,  quum  e contrario  Oud. 
cura  retinens  emendet  inulto  tanto  im- 
pensiore tura ; quae  tamen  correctio  ne 
speciem  quidem  veri  prae  se  fert.  Tum 
crura  et  nates  originem  haltere  putat 
Oud.  es  fragmento  illo,  quod  servarunt 
cotld.  Floront..  quodque  stati m a tue 
pertractabitur,  sed  quomodo  id  flori 
potuerit,  non  capio.  Equidem  conte- 
cturis ita  locum  sanare  ausus  sum, 
aut  scribens:  et  multo  tanto  impensius 
curat,  etiam  nares  perfundit  meas. 
aut  quod  mihi  verisimilius  videtur:  sed 
multo  tanto  impensius  curans  etiam 
nares  perfundit  meas.  Corruptelae  ori- 
ginem ita  explico.  Otium  in  codd.  ut 
saepias  multo  tanta  scriptum  esset, 
interpretes  nescientes  quid  curans  vel 
curat  bic  sibi  vellet,  cura  corrumpe- 
bant, quod  praecedenti  multo  tanta 
responderet.  Ctirarc  ad  lavacrum  et 
unctionem  quaeque  cttm  iis  coniuncta 
sunt  pertinere,  demonstratum  est  ad 
Met.  VI.  p.  438.:  cf.  de  Salas.  ad  Pe- 
troti. c.  130.  p.  -66.  Btirtn.  Nares  ex 
Florent.  2.  et  Luriam  verbis  trOa  pu- 
hi na  rijv  cirri  pov  pvntp  trtrtkqas  resti- 
tui. ’ Recte  enim  monet  Oud.,  non  vi- 
dendum esse,  cui  bono  asini  crura  et 
nates  oleo  mulier  perfuderit;  at  osculi 
caussa  eius  nares  suave  olere  voluit, 
quae  seqq.  probant:  Tunc  exosculata 
pressule  celt.  Oud.  comparat  exemplum 
Crathidis,  qui  quum  capram  osculare- 
tur, nares  et  os  dnirfmrt  ivtodtf  T(/  alyl 
upud  Aelian.  Anim.  VI.  42.  Neque 
vero  contra  nates  pugnat,  ut  noiinulli 
volunt,  usus  loquendi,  ex  quo  ad  ho- 
mines eae  semper  pertineant,  quum 
Martia),  quantum  scio  Ifl.  82.  nates 
turturum  dixerit,  et  sequatur  Matini 


p.  720.  quotiens  ei  parcens  nates  re- 
cellebam. Hinc  corrigi  debet  Doederl. 
Synonym.  VL  p.  23.,  sententia  nates 
tantum  hominum  esse  proponentis.] 
nares  perfundit  meas.  In  Florentt 
Mss.  duobus  post  haec  verba  sequens 
fragmentum  inseritur:  Et  hercte  y)or - 
r i uni  pigam  per  teretem  2)hyati  fra- 
grantis et  Chiae  rosaceae  lotionibus 
i)expurgavit  (alter  expiavit).  At  (ait 
ac)  dcin  digitis  *)  >jp»te,  li canat, 
mese , permite  (ait.  permese)  et  nete 
hastam  mei  inguinis  3 ) nivei  spurci- 
tiei pluscule  excorias  emundavit.  Et 
eum  r')ad  inguinis  cephalium  formosa 
mulier  concitim  (ait  conaiim)  venie- 
bat ')ab  ortibus  ganniens  ego  et  den- 
tes ad  lorem  elevans  *)!*riapo  fre- 
quenti frictura  porrixabam,  iptoque 
9) pando  et  repando  ventrem  saepius- 
cule  tractabam  (ait  lactabam),  ipsa  quo- 
que inspiciens,  quod  1 u) genius  inter 
anth.  teneras  excreverat,  modicum  il- 
lud morulae  qua  ' 1 ) lustrum  sterni 
mandaverat  anni  sibi  revolutionem  pu- 
tabat. Elm.  de  hoc  fragmento  senteu- 
tia  haec  est:  Hoc  purum  putum  Apu- 
ieianum  esse,  dubium  non  est,  eiectum 
autem  ab  illo,  qui  nefariam  turpitudi- 
nem in  his  verborum  involucris  non  tu- 
lit. Eliam  nos  pudor  et  pietas  prohi- 
bet, tali  luto  manus  inquinare,  aut  iis 
emaculandis  oper.t  pessime  abuti,  quod 
idem  sensit  Floridus,  mira  morum  ca- 
stitate ab  fragmenti  explicatione  deter- 
ritus, Quibus  bene  Oud,  his  verbis 
respondet:  Tam  castus  «i  fuit  Elmett- 
borstius,  cur  non  potius  silentio  invol- 
vit hoc  fragmentum,  quod  Fibridus  etiam 
inter  reliqua  Apuieii  Priapeia  separatim 
suae  editioni  inseruit,  ut  scii.  Galliae 
Delphinus  uno  oculi  coniectu  cuncta 
turpia  simul  contemplaretur.  Idem  in 
parenthesi  pro  Lyaei  coniocit  Lyaei, 
pro  ajith.  legit  manus  cum  Corteo.  A 
ceteris  manum  abstinuit,  sine  dubio 
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quia  non  intellexit.  Oud.  ipsi,  quam- 
quam spurcissimum  illud  fragmentum 
genium  Apuleianum  satis  spirare  vi- 
deatur, valde  tamen  suspectum  est, 
potissimum  quum  in  Luciano  nullum 
eius  extet  vestigium.  [Mirum  est,  qui 
optimos  Apuleii  intprpretes  figmentum 
illud  plane  ridiculum  tam  diu  decipere 
putuerit.  Oud.  licet  quae  res  sit  sen- 
sisse videatur,  caussae  tamen  quas  ad- 
tulit  leviores  sunt  nec  cuiquam  persua- 
debunt. Triplex  vero  est  ratio,  quu  com- 
motus statuo,  hoc  fragmentum  a manu 
esse  doctissimi  librarii,  qui  tamen  Apu- 
ieii  dictionem  obiter  tantum  coguoverat. 
Primum  enim  miramur,  quod  fragmen- 
tum in  his  duobus  solummodo  codd. 
legitur,  ceteri  ad  unum  omnes  omit- 
tunt; quod  argumentum  profecto  grave 
est.  Nec  enim  offenderem,  si  unus  et 
alter  cod.  hoc  eiecisset,  quia  id  saepius 
factum  esse  a librariis  exemplis  potest 
comprobari.  At  quum  plures  exteut 
codd.  Apuleianorum  familiae,  inter  se 
plane  diversae,  et  ex  diversis  liliroilini 
fontibus  exhaustae,  neutiquam  credi- 
bile est,  in  ea  omissione  omnes  miri- 
fice cousensisse.  Praeterea  ratio  non 
potest  percipi,  quae  librarios  ut  eiice- 
rent  fragmentum  commoverit.  Nisi 
ponas,  tain  castis  fuisse  cos  moribus, 
quam  Elm.  et  Florid.,  ut  ne  lector 
erubesceret,  dedecus  illud  suppresse- 
riut.  Quot  vero  verba  casti  isti  libra- 
rii ita  in  exilium  mittere  debebant,  in 
quibus  eos  non  offendisse  videmus.  • 
Altera  caussa  in  Apuleiano  dicendi  ge- 
nere nititur,  quod  ab  ingenio  eius  qui 
hoc  fragmentum  nobis  supposuit  quam 
remotissimum  est.  Sunt  enim  grneca 
ista  verl>a,  quibus  illud  abundat,  quae 
a manu  Apuleii  proficisci  non  poterant 
Qui  enim  accuratius  perscrutatus  fue- 
rit Metamorphosin.  inveniet,  rarissime 
Apuleittm  verba  ex  Graecis  petivisse 
eaque  fere  omnia,  quae  usu  quotidiano 
latinitatem  adepta  erant,  unde  Oud. 
coniectura  Met.  I.  p.  35.  en  nosnn  pe- 
stilentem quam  maxime  vituperanda 
erat.  Praeterea  vividam  istam  Apuleii, 
nec  turgentem,  ne  dicam  urbanam  tales 
res  describendi  rationem  non  agnosci- 


mus, sed  potius  conquisitam  undique 
et  lascivis  ac  fastidiosis  imaginibus  il- 
luminatam affectationem,  quam  potius 
exsecramur  ac  perhorrescimus.  Compa- 
rentur'enim  spurcissimi  in  his  libris  loci 
utMef  II.  p.  1 25seqq.,  Lucii  cum  Fotido 
concubitus  descriptiones,  ubi  nou  ad  tae- 
dium usque  i.  e.  tanta  cum  turpitudine  res 
istas  Apuleius  pertractat,  sed  festiviter 
et  lepide,  libidines  lectoris  placide  ma-. 
gis  titillans,  quam  violenter  perturbans. 
Quam  vero  Oud.  attulit  caussa,  suspe- 
cta sibi  esse  haec  verba,  quod  in  Lu- 
ciani  uirti  nou  legerentur,  minimi  est 
momenti.  Apuleius  enim  cx  arbi- 
trio variavit  multa,  ita  ut  hanc  quoque 
narrationem  amplificasse  putari  pos- 
set. Nunc  ad  singula  fragmenti  verba 
progrediar,  quae  maximam  partem  ab 
Oud.  bene  intellecta  et  explicata  sunt] 
1.  orcium  pygam.  Cum  Graeci  par- 
tem corporis,  quae  sutelae  similis  sub 
pene  per  medium  scrotum  transit,  v o- 
cariut  oiioor,  iunctamquo  illam  partem 
cum  tivyij,  qua  desinit,  appellarint  o/i- 
(loavytor,  Oud.  recte  monet,  de  hac 
parte  hic  aperte  agi,  hineque  emendat: 
orrum  in  pygam  perteretem.  Salmn- 
$ius  ad  Solin.  p.  232.  citat  orchium  bi- 
gam perteretem,  ut  orchium  bigam 
autore  Oud.  vel  significet  testiculos,  sic 
vocatos  ab  herba  geminorum  figuram 
referente  cf  Salui,  in  Plin.  p.  100.  vel 
ab  orchi  oliva  testiculari,  de  qua  cf. 
ad  Colum.  V.  8.  [Ego  putaverim  or- 
rion  pygam  perteretem  legendum  esse, 
pro  adiectivo  n/njio,-  habens,  ut  oi’ pa- 
rio,’, norti tuOy  formatum,  ut  orrios  pyga 
idem  sit,  quod  6(innnvyinr.  Ita  forsitan 
emendanda  Gloss.  Arah.  Lat  p.  710. 
reretrum  portum  orinum,  pro  veretrum 
pygam  orrium .] 

2.  hyaci  fragr.  et  Chiae  rosaceae. 
Haec  nihili  sunt.  Salm.  ad  Solin.  p.  232. 
237.  coniicit  musci  ex  Arnobio,  Hiero- 
nymo et  Gloss/^vide  Orell.  ad  Arnob. 
VII.  30.  T.  II.  p.  431  sq.)  Muscus 
evtodfa  est.  Oud.  legit  Lyaei  />.  et 
oleae  rosaceae,  intelligens  otrov  ar&oo- 
itiar  xai  notdij,*  cuius  passim  memine- 
rint veteres,  et  (lodtnv  i/.atar,  quod  idem 
simpliciter  rosaceum  vocariut,  cf.  Poli. 
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VI.  §.  105.  Plin.  XX.  3.  XXI.  29.,  ut 
oleam  sive  fructum  pro  eius  liquore 
sumserit  [ Haec  mihi  quam  maxime 
arrident,  aliquando  cyphi  emendanti, 
quod  ^cnus  aromatum  est  teste  Hiero- 
nym.  II.  advers.  lovian.  n.  8.  odoris 
autem  suavitas,  et  diversa  thymiamata, 
et  amomum  et  cyphi  et  oenanthe  et  mu- 
scus et  pereyri  inuris  pellicula.  Pro 
Chiae  forsitan  chrismae  s.  e /trimae  de 
qua  forma  cf.  Schaefer.  Gregor,  p.  560.. 
ex  tSuet.  auctoritate  corrigendum  est, 
in  Tiber.  c.  43.  ne  cui  in  opera  edenda 
exemplar  impetratae  schemae  de- 
esset.  ] 

3.  expurgavit.  [ Melior  lectio  est 
alterius  codisis  expiavit,  quam  miror 
Oud.  silentio  transisse.  Expiare  licet 
propria  vi  de  sacris  tantum  dicatur,  quilms 
res  scelere  polluta  et  inquinata  lustra- 
tur, hic  qualemcunque  rei  purgationem 
significare  puto,  cf.  Columell.  R.  R.  VIII. 
5.  §.11.:  deinde  antequam  consternant 
ea,  diligenter  emundant,  paleasque, 
quas  substrati  sunt,  sutfurc  et  bitu- 
mine atque  ardente  teda  perlustrant 
et  expiatas  cubilibus  iniiciunt,  ubi 
vid.  Schneider.  cf.  Pera.  II.  31.,  quae 
exempla  lexica  praebent.  Attamen 
neutrum  hic  simplici  purgandi  notione 
dictum  esse  volo,  quum  ova  nidis  ve- 
teres subiecisse  videantur  religioso 
ritu  adiuncto,  id  quod  verba  satis  evin- 
cunt sulfure , bitumine  atque  ardente 
teda,  cf.  ad  Met.  XI.  p.  785.:  taeda 

lucida  et  ovo  et  sulfure quam 

purissime  purificatam.  Altero  Persii 
loco  lustralibus  additum  est.  Expiare 
h,  I.  dixerim  audaci  auctori  hic  esse 
tribuendum.] 

4.  i ipate,  licahos  etc.  Sunt  nomina 
quinque  digitorum  et  hinc  modorum  s. 
tonorum,  qui  per  illps  fiebant  in  chordis 
musicis  citharae,  cuius  instar  hic  lingit 
sua  a muliere  tractari  pudenda,  cf.  Poli. 
II.  145.  Fest  s.  v.  ndenia.  Plutarch. 
de  Music.  T.  II.  p.  1136.  Ptolem. 
Harnt.  p.  228.  Yitruv.  V.  4.  Tliom. 
Mag.  s.  v.  rijnj.  Emendandam  esse 
vocem  Lichanos  apparet,  verum  vel 
sic  Oud.  locus  non  sanus  videtur,  ac 
quaedam  deesse.  Neque  euim  digitis 


vocab.  satis  convenire  femininum  mo- 
dulorum genus  putat  ac  debuisse  cla- 
rius illam  inguinis  tractationem  et  lu- 
sum exprimere  Apuleium  verbo  per- 
currens, tangens,  feriens,  stringens 
similive.  [Qua  in  re  non^assentior. 
Iam  ea  digitorum  quinque  enumeratio 
auturis  inelegantiam  ac  stolidam  pro- 
bat doctrinam,  ut  ad  normam  probi 
scriptoris  eius  qualecunque  figmentum 
restringendum  non  sit.  De  his  uomi- 
nibus  in  inusica  usurpatis  cf.  Fragm. 
Incert.  Script.  Censorini  edd.  adiunctum 
c.  XI.  §.  3.J 

5.  nivei  spurcitiei  pluscule  exco- 
rians emundavit.  Oud.  emendat  nivea 
spurcitie  p.  excorians  emundavit;  quum 
ipse  emendavit  legerit  in  cod.  Florent. 

1.  Sed  nulla  extat  lectionis  diversitas, 
emundavit  uterque  praebet.  [ Ai  rei 
retineo  cum  codd.  Quia  enim  inguina 
asini  obducta  erant  spurcitie,  ipsa  be- 
ne dici  possunt  nivea  ex  coloro  illius 
squaloris.  Spurcitie  emendationem  pro- 
bo'. Excorians  tuenturGloss.  Vulc.  p.48. 
excorio  laroftino}.  Erat  quum  ego  recon- 
ditam auctoris  et  affectatam  doctrinam 
considerans  emendarem:  nivei  spurci- 
tiei plusculae  excorians  emundavit, 
ut  emundare  iunxerit  genitivo,  quem 
apud  Graecos  xaOu/oitr  adsciscit.  cf. 
Piat  de  Republ.  IX'.  p.  573.  II.  f*ov 
ac  xa thjgfl  omqnoavvrji.  Pluscule  enim 
adverbium  non  placet,  Apuleius  semper 
plusculus  adiectivum  usurpavit,  quod 
illum  fragmenti  fictorem  vix  effugere 
poterat.  Sed  iirtpo.  \ 

6.  inguinis  cephalum.  Hoc  nec 
graecum  nec  latinum  est  Ktqabj  et  xr- 
qtdltor  dicitur  Graecis  cuiusvis  rei  sum- 
mitas. ut  caput  et  capitulum  Latinis. 
Cephalus  xtgaXot  nomen  est  viri  vel 
piscis.  Scribendum  igitur  est  cephalen 
vel  cephalium,  quod  posterius  equidem 
magis  probo.  At  vero  Oud.  suspica- 
tur, inguinis  capulum  dedisse  aucto- 
rem, de  quo  vid.  ad  Plaut.  Casio.  V. 

2.  30.  Sciopp.  ad  Priap.  c.  24.  ad  pu- 
bem capulumque  coleorum.  | Sed 
ingui/iis  capulus  vix  dici  posse  exi- 
stimo. Capulus  euim  quum  proprie  sit 
manubrium,  e quo  res  quaedam  pendet 
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lupanaria  I„ , undt)  Orando  non  displicebat  lupanario,  pnttinnmia  U.  1.  poteiHuwtmina  Vicrnt. 


cuique  adiuncta  est,  cnicorum  capu- 
lus bene  nominantur  ipsa  pudenda; 
capulus  vero  et  inguen  quia  idem  si- 
gnificant, non  possunt  ita  coniungi.] 

7.  ah  orcibus  ganniens.  [Putat  Oud. 
legendum  esse  mordicibus  vel  a mor- 
dicibus ganniens  ego;  Lucium  enim 
gannientem  intelligi,  non  mulierem. 
jHuic  emendationi  obstat,  quod  mor- 
dices de  VV.  DI),  sententia  ipsi  sunt 
dentes,  ac  sequuntur  verba:  et  dentes 
ad  lorem  eleeans,  quae  ita  fere  idem 
significarent,  licet  mordicus  et  mordi- 
citus apud  Latjnos  in  usu  fuisse  ipse 
non  affirmaverim,  cf.  adiWet.  HI.  p.223. 
Tum  ab  mordicibus  a codd.  vestigiis 
nimium  recedit,  ita  ut  probabilior  vi- 
deatur esse  coniectura:  ab  orchibus 
ganiens  vel  ab  unguibus  ganiens,  cf. 
ad  Met  III.  p.  210.  Ganire  est  lasci- 
vire, luxuriari;  ab  orchibus  quia  ab  il- 
lis emanat  fons  libidinis.  Ab  ungibus  de- 
fendi potest  ex  Met.  p.  720.  ex  ungicti- 
lis  perpruriscens.  Prius  magis  placet.] 

8.  priapo  frequenti  frictura  por- 
rixabam. Oud.  mavult  Priapon  i.  e. 
penem,  porrixabam  iterum  iterumque 
porrigebam  explicans.  Amari  enim  ab 
Apuleio  formas  frequentativas.  [Verum- 
tamen  porrixabam  quam  maxime  su- 
spectum est,  quamquam  analogia  vo- 
cabulum defenditur,  ut  nexo,  texo,  am- 
plexor. Nam  asinus  porrigere  i.  e.  in 
longum  extendere  pudenda  aptius  di- 
ceretur, si  a sua  ipsius  frictura  ad  libi- 
dinem incitarentur.  Hinc  equidem  cor- 
rigo; priapo  frequenti  frictura  pro- 
lixabar i.  e.  extendebar,  vel  prolixa- 
bar vel  proritabar  i.  e.  invitabar  sc. 
ad  libidinem.  Priapus  est  h.  1.  penis. 
Oud.  comparat  Diodor.  Sicul.  IV.  6. 
p.  251.  ed.  Wessel.  Beger.  Th.  Brand. 
T.  III.  p.  261.  luven.  II.  95.,  ad  quem 
locum  cf.  Rupert  et  ad  Sat.  VI.  375. 
Priapi  nomen  accepit  aut  ab  eius  sa- 
lacitate ac  pruritu  iu  Venerent , * aut  a 
magnitudine  pudendorum,  qua  Priapi 
fuisse  referuntur.] 


9.  pando  et  repando  ventrem  tae- 
piuscule  factabam.  Pandus  et  re- 
pandus Priapus  elegantissime  dicitur, 
similis  pando  et  repando  apii  rostro, 
cf.  Ovid.  Met.  X.  713.  Pacuv.  apud 
Quint.  I.  5.  §.  G7.  repandirostrum  pe- 
cus. [cf.  Heins.  ad  Ovid.  Art  L 318. 
Doederl.  Synonym.  T.  VI.  p.  255.  Ita 
apud  Pliaedr.  I.  29.  7 sqq.  asinus  pe- 
nem suom  demissum  comparat  apri  ro- 
stro; asinus  demisso  pene:  Similem  si 
negas  Tibi  me  esse,  certe  simile  est 
hoc  rostro  tuo.  Monet  hic  Oud.,  in 
deliciis  esse  auctori  verba  frequenta- 
tiva, ex  quo  usu  tactar.e  probat,  pro 
quo  alii  taxare  dixerint,  cf.  Voss.  Ari- 
starch.  T.  II.  p.  903.] 

10.  genius  i.  e.  genitale,  quod  no- 
ster aliique  naturam  solent  vocare. 
Pro  anth.  teneras  Elm.  scribit  satis 
ineleganter  manus  teneras ; Oud.  artus 
teneros,  cui  melius  quid  substituere 
non  habeo,  quamquam  coniectura  non 
probatur. 

1 1.  lustrum  sterni.  Elegantissime 
cubile  hoc,  quo  cum  asino  fentiua  illa 
c (incubuerit, /ostrum  vocari,  adnotat  Oud. 
Esse  enim  proprie  cubile  apri  vel  ferae 
in  silva,  id  quod  notissimum  est.  Pro 
putabat  Elm.  enotavit  autumabat  Haec 
postrema  verba  argumento  sunt,  a manu 
Apuleii  ista  proficisci  nou  potuisse,  nam 
lectus  iam  stratus  erat  antea  ab  eunu- 
chis, iique  iam  a foribus  remoti  erant, 
ita  ut  nullae  essent  inter  lias  lascivias 
mulieri  morae. 

meretricum  poscinummia  et  adven- 
torum negantinummia.  Nec  vulgata  le- 
ctio advectorum,  nec  Sciopp.  et  d’Orl. 
ad  Tac.  Ann.  XI.  p.  573.  emendatio 
adrocatorum,  quorum  nota  perpetua  est, 
esse  pecuniae  accipitres  et  extorto- 
res, unquam  potest  comprobari.  Agitur 
hic  de  basiis  in  lupanari  iactari  soli- 
tis, quo  euntes  viri  recte  dicuntur  ad- 
ventores, sicut  etiam  passim  eo  venire 
dicuntur  meretrices.  Ita  cauponarum 
frequentatores  Apul.  Met.  1.  p.  39.  ad- 
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vel  adventorum  * negotinummia,  * sed  pura  atque  sincera  instruit  et  blandis- 

adcectorum  'l.  et  quidam  rodcl . leale  Colv.  Ila  eat  in  edd.  Teli,  usque  ad  Colv.  et  Baa.  1.  In  celt.  ad- 
ventorum. rrgatinumuiin  V.  1.  tesle  Klin. . sed  sine  duhi»  typulheiarum  errore  ila  seripium 
eat,  quum  iu  coli.  I.ind.  lepatur  negotinummia , ut  eat  praeterea  iu  (*.  2.  P.  I..  d.  p.  nrgali/tum- 
rnina  D.  negantinummia  I 1.  O.  ut  I.ipa.  repoault  ad  marg.  ed.  Colv.  et  amplexus  eat  Pric. 
negor  i nummia  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  a.  In  ceil.  negotinummia,  et  in  hlandittimoi  B.  et  ttandii- 


ventores  pristinos  nuncupat,  uti  liene 
iani  observavit  Heroaldus,  Barth.  Atl- 
vers.  XXXII.  15.  p.  1487.  Hospites 
et  adventores  limcriptt.  Grutcr.  p.  444. 
8.  Maff.  Mus.  Ver.  p.  80.  [cf.  Plaut. 
Asin.  II.  2.  92.  Truc.  1.  2.  2.  II.  8.  53. 
ubi  vide  Taubm.  p.  1430.  Elm.  in  in» 
dieeadnotat:  Adventores  pro  viatoribus, 
■|ui  tabernam  aut  officinam  (requentnnt. 
Passio  Alrae:  Illa  autem  ridens  ho- 
nestos viros  existimans  adventore » 
impudicos  parat  coenam.  Cael.  Rho- 
di;.». Antiq.  Lectt.  XXVIII.  3.  Verum 
corrupta  est  sequens  vox  neffotinum- 
miti,  quam- perperam  eo  explicare  co- 
natur Heroaldus,  quod  nummus  ho- 
spites isti  negotientur,  et  illae  illece- 
brae atque  osculationes  negotiatorum 
nummos  quaerant;  nec  melius  Elnt.  in- 
terpretatur ea,  quae  suam  nummi  caussa 
parvi  faciat  gratiam,  conf.  Fulgent.  V. 
diobolares,  p.  504.  Mere,:  diobola- 
res dicuntur  vilissimae  meretrices, 
t/uae  se  purvo  stipendio  jrrostant. 
Barth.  Advers.  XXXII.  15.  p.  1487. 
et  Ll.  1.  p.  2373.  negotimunia  corri- 
git; aut  quia  adventores  basiis  suis 
munes  sint  negotiorum,  aliquid  afferen- 
tes, quo  operam  »b  nuinmns  poscant, 
aut  quia  basia  ad  opus  festinent,  ne- 
gotii ergo  facessendi  munia  et  libera- 
lia. Opus  enim  et  negotia  saepius 
dici  de  complexibus  Venereis,  cf.  ad 
Met.  VIII.  p.  578.  [Hinc  Rudius  ver- 
tit: nic/it  teie  in  lietlerlirhen  /liiusern 
feile  Dirnen  ihve  kam pffcrligcn  tlnh- 
len  zu  hlissen  pfiegen.  Forcell.  Lex. 
S.  v.  negotinummia  explicat  nummos 
acquirens,  lucrum  afferens,  rectius  ta- 
men legi  autumans  negantinummia, 
quod  cura  Oud.  explicat:  Meretrices 
poscunt  nummos  per  basia  et  adven- 
tores basiant,  ut  nummos  non  dent, 
adeoque  suviu  sunt  nummos  sc  habere 
ve)  dare  posse  negantia.  Nulla  'ero 


earum  explicandi  rationum  comprobari 
poterit,  quamquam  optime  sibi  posci- 
nummia et  negantinummia  respondere 
videantur  Heroaldi  enim  interpretatio 
eo  perversissima  est.  quod  poscinum- 
mia et  negotinummia  ita  idem  expri- 
munt meretricum  studium  lucrum  sibi 
osculis  comparandi.  J\eg  nntinmn  m i a 
vero  totius  loci  sententiae  ndversatur.  • 
liant  quomodo  udeentores , qui  scorta 
frequentant  et  prostibula  osculantur, 
nummos  negare  possunt,  quum  mere- 
trices non  libidinis  caussa  sed  lucri 
corpus  tradant  et  vendant'?  Qui  igitur 
basiare  volunt  has.  mulieres  pecuniae 
parci  esse  non  debent,  sctl  liberales, 
ut  quod  volunt  ali  iis  impetrent.  Ideo 
desideratur  a me  vocabulum,  quod  ad- 
ventorum exprimat  liheralitatem,  qua 
meretrices  allicere  student  aut  quo  de- 
scribitur eorum  lascivia  in  basiis  dan- 
dis conspicua,  ut  donnntinummia  vel 
rdgantinumia,  ut  munus  hic  pro  offi- 
ciis meretricum  positum  sit,  vel  simile 
quid.  Hinc  sententiam  loci  Barth.  rei 
eto  intellexit,  quamquam  negotimunia  . 
id  significare  posse  nego.  De  senten- 
tia cf.  Plaut.  Meoaech.  II.  326.  sunt 
omnes  meretrices  elecebrae  argenta- 
riae, cf.  luit. ad  Prnpert.1.8. 39.]  Poscere 
vocem  esse  meretricibus  propriam,  pro- 
bat Prie.  ex  Geli,  loco  I.  8.  de  Laide: 
neque  admittebantur,  nisi  qui  dabat 
quod  poposcerat , poscebat  autem 
nimiam  quantitatem.  Plaut.  Asin.  IU. 

1.  9.  lingua  poscit,  corpus  quaerit. 
Catilli.  XL.  I.  1.  An  illa  puella  defit- 
lata  Tota  millia  me  decem  poscit.  [Me- 
retricum insatiabilem  avaritiam  optime 
describit  Plaut.  Asin.  I.  scen.  3.] 
pura  atque  sincera.  Pric.  ex  Ari- 
staeneto  comparat  yiijmit  xat  axfjtvSij 
qidij/iara.  Lupanarium  enim  basiis  sin- 
cera opponi,  coli.  Donat,  ad  Eunuch. 

1. 2.  97.  Sincerum,  jturum,  ut  mcl  sine 
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. simos  affatus:  Amo,  et:  Cupio,  et:  Te  solum  diligo,  et:  Sine  te  iam  vivere  ne- 
queo, ct  cetera,  quis  mulieres  et  alios  inducunt,  et  suas  testantur  allectationes 
capistroque  me  prehensum  more  quo  didiceram  reclinat  facile,  | quippe  cum  719 
nil  novi  nihilque  difficile  | facturus  mibi  viderer,  praesertim  post  tantum  temporis  r.*49j 
tam  formosae  mulieris  cupientis  amplexus  obiturus.  Nam  et  vino  pulcherrimo 


limis  afffiibut O.l.O. , ondeOod.  emendat:  blandissimo  vel  blandissime  sic  affatur,  river  e iam 
nequeo  O-  2.  P.  D.  quis  non  compAret  in  S.  aliquot  habel  P.  affectationes  F.  i.  3.  G.  2.  In  celC. 
affectiones,  cf.ad  Met.I.p.  14.  depre/iensumB.  p.  et  edd.vett.  ante  Colv.  prensum  f.  noli  i a confusione. 
declinat  6.  quod  secutus  Oud.  in  texturo  recepit  Ruhnken.  redinat  ed.  pr.  Viceni,  quippe  desidera- 
tur in  L.  Verba  quippe  usque  ad  difficile  exulant  a G.2.  P.  D.  Ilie  quoqae,  ut  supra  iam  monui- 
mus, librarii  ob  similes  vocularum  facile  et  difficile  litterarum  ductus  interposita  verba  omittebant. 
facile  facturus  videretur  teste  Colv.  legitur  in  L.,  unde  mihi  verissimum  est,  eadem  verba,  quae 
in  P.T).,  in  hoc  quoque  cod.  excidisse.  Colvius  non  accuratus  erat  in  hoc  cod.  comparando,  cum  rin 
pro  cum  nil  in  G.  1.  legitur , rin  a ra.  a.  scripto,  quum  prius  lacuna  in  cod.  esset,  mihi  non  est  in 
Florid.  Edit,  videret  G.  2.  D.  pulcerrime  0. 


cera  et  bene,  ut  mei  blandimentum 
meretricis  dulce  fatetur,  negat  autem 
sincerum  esse.  Sidon.  Epist.  IX.  6. 
Plurimum  differt  ille  honestissimus  et 
tutorius  amor  a figmentis  illecebris- 
t/ue  concubinalibus,  [cf.  Dupeyrat.  ad 
Petron.  c.  23.  p.  129.  Burm.J 

blandissimos  affatus.  Ascon.  ad 
Verr.  I.  §.  25.  T.  V.  2.  p.  138.  Orell. 
feminis  ac  maxime  meretricibus  blan- 
ditiae conveniunt  (talis  enim  ista  ma- 
trona erat)  Donat,  ad  Hecyr.  V.  4-  22. 
blandimentum  meretricium  est,  quae 
exempla  affert  Pric. 

sine  te  rivere  nequeo.  Plurimis 
exemplis  hanc  locutionem  muniit  Pric., 
ex  quibus  haec  lubet  describere:  Se- 
nec.  Controvers.  II.  2.  assiduae  certa- 
tiones erant,  ego  magis  amo,  imo 
ego.  Sine  te  virere  non  possum, 
imo  ego.  VI.  4.  rogavit  illa,  ut  par- 
tem (veneni)  sibi  daret  et  dixit  se 
nolle  sine  illo  vivere.  Quint.  Deci. 
VI.  6.  p.  132.  Burm.  Terent.  Adelph. 
III.  2.  84.  Phomi.  I.  4.  24.  Plin.  Hist 
Nat  XXI.  9.  PetTon.  c.  129.  [cf.  ad 
h.  1.  de  Sala  p.  25!?.  Burm.]  Achiil. 
Tat.  III.  10.  ovde  yap  fj iu  dvraftat. 

reclinat.  Pricaeus  ait,  hanc  vocem 
hic  commodam  esse,  exemplis  voc. 
inclinat  allatis,  qnibus  etiam  ad  clinare' 
possis  adiungere  ex  Ovid.  Met  X.  268. 
At  minus  bene  hic  reclinat  legi  sen- 
tentia est  Oud.  Ilee  Unari  enim  ‘illa, 
quae  in  tergum  supinentur,  cui  contra- 
rium plane  sit  inclinare,  conf.  Dausq. 


et  Dr.  ad  Sil.  Ital.  V.  470.  Optimo 
vero  in  cod.  d’Orvill.  exarari  declinat. 
Ipsam  scilicet  mulierem,  quae  videatur 
toro  se  iam  composuisse,  ad  se  incli- 
nare et  capistro  detrahere  pronum  asi- 
num, ut  Se  ineat.  Stando  enim  rem 
peragi  mulierem  non  voluisse,  ut  pa- 
teat ex  priori  apparatu,  et  e verbis  more, 
quo  didiceram.  Sic  declinari  oculos 
somno  vel  in  somnum  dici  a Propert 
Virg.  (Aen.  IV.  185.)  [cf.  Eckst  ad 
Voss.  Arist  T.  II.  p.  739.’]  Burm.  ad 
Ovid.  Met.  VI.  415.  Intt  ad  Lucret 
II.  250.  Licet  in  ea  ratiocinatione  cum 
Oud.  consentiam,  tamen  qui  rem  suam  , 
cubando  peragere  potuerit  asinus  vix 
intelljgi  potest,  id  quod  iam  Pric.  sen- 
sisse videatur,  reclinat  retinens,  lte- 
clinat  autem  ita  potest  defendi,  ut  do 
muliere  dicatur,  quae  quum  asinum  in 
lecto  cubans  artissime  complexa  et  oscu- 
lata sit,  nunc  eum  recurvat,  concubitum 
cum  eo  peractura,  qui  fieri  non  potuit, 
nisi  ille  a corpore  chis  paululum  retra- 
ctus erat.  Qilomodo  enim  aliter  va- 
stum asini  genitale  suscipere  potuisset 
mulier?  Capistro  enim  prehendit  asi- 
num, quippe  ignara,  hunc  hominem 
fuisse  eius  rei  quam  peritissimum,  qui 
eius  ope  non  adiutus  id  bene  perfe- 
cisset] 

vino  pulcherrimo.  [De  vino  libidi- 
nis adhortatore  cf.  ad  Met.  II.  p.  115. 
et  132.  de  unguentorum  in  re  Venerea 
efficacia  ad  Met.  II.  p.  126.  (ed.  meae 

p.no.;j 
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atque  copioso  memet  madefeceram,  et  unguento  fragrantissime  prolubium 
libidinis,  suscitaram. 

CAPUT  XXII. 

Sed  augebar  plane  non  exili  metu,  reputans  quemadmodum  tantis  tamque 
magnis  cruribus  possem  delicatam  matronam  inscendere,  vel  tam  lucida  tamque 

copiose  G.  1.  2.  P.  O.  D.  tne  in  textu  toti  G.  2.  met  in  marg.  ab  eadem  manu,  flagrantissimo  edd. 
anfe  Colv.  praefer  Ynlc.  2.,  quae  habet  Jl a gratissimo.  proludium  R.  f.  et  aic  vitiose  editur  in  Ed. 
Colv.  Is  scripserat  a/,  pro/,  indicare  volens,  sic  habere  in  marg.eod.Lips.  pro/lucium  G.  2.  P.  D.  J. 
L.  teste  Oud.  perjluvium  G.  I.  O.  prolurium  edd.  vett.  suscitarem  d.  tu  tuteitaram  0.1. t manu 
secunda  per  posterius  vocabulum  lacunam  supplevit,  quae  in  contextu  est  conspicua.  (Oud.  fusci- 
tatum ex  0.  et  G.  1.  a m.  p.  enotavit.) 

sed  et  G.  2.  P.  D.  augebat  0.1.  2.  P.  O.  D.  meatu  G.  1.2.  O.  D.  Perperam  autem  In  Edd.  mul- 
tis et  Pricaei  (unguntur  metu  reputans;  pertinet  ad  angebar,  tamque  tam  magnis  p.  cavernibus 
pro  cruribus  G.  1.  cruribus  O.  a m.  s.  habere  testatur  Oud.,  quid  vero  prius  extiterit  non  addens. 
Fortasse  lacuna  erat  in  cod. , quam  posterior  marius  supplevit,  auribus  d.  mulierem  F.  1.  ex 
glossa  docti  librarii , qui  matronas  nobiles  tantum  et  honestas  nominari  mulieres  cognoverat,  cf. 
ad  Mef.JIX.  p.  638.  tam  ante  lucida  desideratur  in  G.  1.  2.  O.  P.  D.  f.  d.  Coli.  Vos s.  et  que  particula 
'tam  adnexa  non  est  in  G.  1.  bacida  pro  lucida  D. 

prolubium.  Uuice  vora  est  lectio  Georg.  III.  234.  Aen.  XII.  106.  Lips. 
prolubium  nQoOvptur , quam  subodo-  Satum.  Serm.  II.  19.  Rem  venereara 
ratus  videtur  esse  Ueroald.,  qui  prolu - cum  gladiatoria  saepius  comparari,  de- 
num excitat;  cf.  Non.  v.  prolubium  p.  monstratum  est  ad  Met.  II.  p.  131. 
04.  Mere.  Laber.  Compital.:  quo  qui-  Intt  ad'  Petron.  c.  24.  p.  114.] 
dem  me  a matronali  pudore  prolu - suscitaram.  [Lucian.  c.  51.  inittu 
bitim  meretricis  progredi  coegit;  cf. . anoSvaupiri)  nuptari)  rqi  Xvyirp  yvurij 
Intt.  ad  Terent.  Adelph.  V.  9.  28.  Geli.  oXij  xui  pipov  ix  r irog  ui-nfluarpo v n po- 
XVI.  19.  V.  10.  §.  12.  [ubi  codd.  va-  ytuglrt;,  toCtip  aXeleptrat  xaui  Si  pvpl- 
riant  identidem  inter  prolubium  et  pro-  trOtr  gdham  tj/r  pira  \jiov  pvpwr 

ludium,  Intt.  ad  Petron.  c.  99.  p.  607.  inssXqirtv , firci  pe  xurecfi h;ae  x«»  ouc 
Proluvium  vix  puto  latinitati  posse  vin-  npbg  abztjg  ipcbpirov  xui  urltp tonor  St- 
d i cari*.  Prolubium  idem  est  quod  ad-  eXtytto,  y.tu  fit  ix  rijg  qopflttaf  iniXaflo- 
lubentia,  cf.  Met.  I.  p.  31.  iam  adlu-  pivtj  ini  zo  yapeinor  edxe.  xilyco  obSir 
b enti  a proclivis  est  sermonis.  Idem  rphov  t zapaxai.iourtog  tig  roiro  Stopt- 
vocab.  restituendum  forsitan  est  Cen-  vog,  xui  oirqt  Si  naXaitp  vnofltflprjypivog 
soriu.  de  Die  Nat  c.  6.  §.  5.  Utrius  xui  rep  ypcorl  rov  pvpov  olarprjpivog,  x<« 
tero  parentis  prolubium  (i.  e.  volu-  rtjr  nutSiaxqr  8't  bpd>v  narra  xultjv  xi.i- 
ptas)  sedem  prius  occupaverit,  eius  ropai.\ 

reddi  naturam  vel  etiam  profluvium,  Cap.  XXII.  tantis  tamque  magnis. 
ut  sit  profluvium  genitale,  ut  Plin.  di-  [De  hac  dictione  cf.  Munk.  ad  Hygin. 
cit  Ilist  Nat.  VII.  12.  aut  quum  in  ed.  p.  105.  ed.  Stav.] 

Paris,  principium  omittatur,  loge  utrius  inscendere.  [Proprium  est  bac  in 
cero  parentis  semen  sedem  prius  oc-  re  vocabulum,  cf.  Met.  VII.  p.  473. 
cupaverit.  Quomodo  hodie  legitur  Io-  daturus  dominis  equarum  inscensu 
cus,  intelligi  non  potest.  Proludium  generoso  multas  mulas  alumnas : p. 
boc  Apul.  loco  nou  inepta  foret  lectio;  489.  incoram  omnium  gestiebat  in- 
nam  proludium  ut  prolusio  de  gla-  scendere.  Pric.  comparat  Pollue.  V. 
diatorilms  dicitur,  qui  ante  certamen  15.  rb  plyrvaOat  ini  rur  uXbytor,  (3ai- 
arma  ventilabant  adversarium  ad  pu-  reir,  imflairnr,  Suid.  intflnttvor,  avrnv- 
guam  provocantes,  cf.  Heius.  ad  Ovid.  aiu^or  cett.  dn'o  ptracyopag  rmv  ftdoji. 
Art.  Ani.  III.  515.  Bnrm.  ad  \ irg.  u intfluirorra  avrovaiu^n.] 
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tenera  et  lacte  ac  meile  confecta  membra  duris  ungulis  complecti,  labiasque 
modicas  ambrosio  rore  purpurantes  tam  | amplo  ore  tanique  enormi  et  saxeis  720 
dentibus  deformis  saviari : novissime  quo  pacto  quamquam  ex  unguiculis  per- 

cenam  pro  tenera  (ex  compendio  lena ) p.  confestaGA.  divertit  D.  qaod  Colv.  accipi!  pro  ditper - 
tis,  nisi  derertit  potius  legendum  sil.  Sed  fruHtra.  lare  atque  O.  a m.  p.  (tmbroteo  G.  I.  2.  D. 
solita  confusione,  abroten  f.  P.  ab  roteo  oret,,  ambrosiae  rure  lunt.  2.  tat  te  it  G.  2.  tateisGA. 
tateteit  D.  deformi  Scriv.  Florid.  tabiari  O.  1.  2.  D.  d.  et  mox  tabia  tuaciari  et  mox  tuavia 
Sc river.  Florid.,  de  quo  scribendi  more  saepius  iam  dictum  est,  cf.  ad  Met.  11.  p.  112.  nocitttmo 
O.,  quod  Oud.  non  improbat,  ugicu/it  D.  vgnicalit  O.  2.  igniculis  O.  1.0.  ungulis  p.  J. 


et  lacte  ac  meile.  [Lactea  membra 
sunt  Pric.  candida  ac  nivea  cf.  Met. 
III.  p.  198.  lorus  iste  prius  a me  con- 
cisus atque  laceratus  interibit  i ple. 
quam  tuam  plumeam  lacteam  que 
contingat  cutem;  cf.  I)r.  ad  Sil.  Ital. 
XVI.  245.  Intt.  ad  Virg.  Aen.  VIII. 
660.  X.  133.  At  /acte  confecta  hic 
mihi  potius  ad  mollitiem  membrorum  ac 
teneritudinem  referenda  videntur  esse, 
cf.  Ovid.  Met  XIII.  796.  mollior  et 
cggni plumis  et  lacte  coacto;  et  Mart 
VIII.  64.  r incio  mollitie  tremente  plu- 
mas aut  massam  moilo  lactis  alligati; 
d Orvill.  ad  Chariton.  II.  2.  p.  299.  ed. 
Lips.  Lucida  iam  ad  candorem  niveum 
pertinent,  et  opponuntur  duri  unguli. 
Pro  tenera  Oud.  emendat  cerea  ex 
vitiosa  cod.  Pith.  lectione  cenam,  com- 
parans Bentl.  ad  Hor.  Od.  I.  13.  2- 
(ubi  vide  Peerlk.  p.  72.)  Cuningh.  Anim. 
in  Rentl.  c.  1 4.,  quamquam  ipse  tenera 
retinet.] 

ambrosio  rore.  Ex  corrupta  cod. 
Lips.  scriptura  ab  roseo  ore  cortigit 
Colv.  ac  roseo  ore,  Soping.  colore, 
Pric.  coloris  rosei,  [cf.  Intt  ad  Virg. 
I.  402.  At  nihil  mutandum  esse  Oud. 
iam  probavit.  Per  ambrosiam  Apuleius 
intelligit,  quicquid  in  suo  genere  pul- 
cherrimum praestantissiniumi|iie  est; 
cf.  Virg.  Aen.  1. 403.  ibique  Intt.  Apul. 
Met.  VII.  p.  535.,  odor  cinnameus 
ambrosii  corporis ; XI.  p.  760.  pedes 
ambrosios  tegebant  soleae.  Ac  rore 
firmatur  Lactant  loco  de  Phoen.  III. 
ambrosii  coelesti  nectare  rores.  Sil. 
Ital.VII.210.  Ambrosiis  Ariusia  po- 
cula sucis,  cf.  Met  V.  p.  348.,  balnea- 
rum vapore  et  roseis  vel  ambroseis 
fontibus,  ut  emendat  Oud.  pro  bal- 
nearum vaporosis  fontibus;  cf.  Bartli. 


Advers.  XXXIU.  22.  p.  1543.  et  LVI. 
5.  p.  2635.,  ubi  pro  rore  legit  flore 
sine  dubio  memoriae  errore,  non  ex 
Mss.  auctoritate.] 

saxeis,  [cf.  Barth.  Advers.  LVI.  I.  c. 
ubi  hic  locus  citatur  Met  XI.  p.  780.] 

deformis.  Sic  constanter  habent 
Mss.,  ut  deformis  sit  nominativus  de 
Oud.  sententia.  Esse  enim  ablativum 
a nom.  deformus,  negat,  quia  non  den- 
tibus basiaret  asinus  sed  ore.  Hinc 
unice  probat  Scriverianam  lectionem, 
quam  expressit  etiam  Floridus,  liiilink. 
tamen  in  textum  non  admisit:  deformi, 
cui  ex  seq.  verbo  s littera  adhaeserit 
Milii  quoque  haec  emendatio  quam 
maximo  placeret,  quum  saxei  dentes 
non  habeant,  cui  opponantur,  sed  in 
universum  os  pulchrum  mulieri  ori 
turpissimo  asini,  nisi  vox  saxei  ipsa 
offenderet,  quae  tantum  ad  duritiem 
referri  posse  videatur,  quam  tamen 
commemorare  hic  quidem  ineptum  est. 
Saxeis  enim  dentibus  i.  e.  durissimis 
quomodo  os  deformari  |u>ssit,  equidem 
non  video,  quum  aliquid  signilicet  quod 
extrinsecus  non  apparet,  sed  intus  la- 
tet. Restat  igitur,  ut  ponamus,  saxeos 
dcntts  Apuleium  ob  enormem  eorum 
magnitudinem,  quae  saxorum  instar 
erat,  nuncupasse,  id  quod  colligere 
quis  possit  ex  loco  Met.  XI.  'p,  780. 
dentes  saxei  redeunt  ad  humanam 
minutiem,  ubi  dentes  saxei  et  mi- 
nuti sibi  opponuntur,  ut  in  praegres- 
sis: aures  enormes  repetiuit  parvita- 
tem pristinam.  Hoc  vero  quum  nullo 
praeterea  exemplo  comprobari  cpieat, 
necessarium  est,  ut  lectio  deformis  reti- 
neatur: saxeiigitnr  dentes  insuper  turpes 
ac  foedi  erant,  ut  taedium  creare  pos- 
sent mulieri.  Rationem  Oud.,  dentibus 
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pruriscens  mulier  tam  vastum  genitale  susciperet.  Heu  me  qui  dirupta  nobili 
femina  bestiis  obiectus  irtunus  instructurus  siin  mei  domini!  Molles  interdum 
voculas  et  assidua  savia  et  dulces  gannitus  commorsitantibus  oculis  iterabat 

1 

pvrpuritcrnt  Viceni.  Venef.  2.  perpluritvens  f.  qttid  dir.  G.  I.  2.  0.  P.  D.  L.  d.  inrupta  (i.  1 . 2. 
O.  I*.  D.  obire  tum  f.  d.  tninut  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  collct  I).  vo~ulnt  D.  commoriilanii- 
bu$  recle  i.  cf.  «d  Mei.  II.  p.1  IS.  eum  morsicantibu i p.  edd.  velt.  usque  «d  Colv.  commorienntibu # 
O.  a m.p.  comorieantibutG.  1.  Iu  cell.coMmorsieantibut.  iterabant  p.  iteraverat  edd.  anleColr. 


non  basiare  asinum,  in  hac  descriptione 
non  ita  moror.  Praeterea  mirum  est, 
quod  omnes  omnino  in  lectione  defor- 
mis consentiunt,  quae  iam  hanc  solam 
ob  caussam  defendenda  est  In  termi- 
natione deformus  offendere  non  debe- 
mus, quia  saepius  ita  variat  Apuleius 
inter  adiectiva  in  us  et  is  desinentia, 
partim  aliorum  exemplum  partim  suum 
arbitrium  secutus.  Ita  inanimis  solus 
dixit  Met.  I.  p.  17,;  uti  etiam  concin- 
nis e contrario  vindicavi  Met]V.  p.  356.] 

narissime  pro  denique  [cf.  Ruhnk.  et 
Frotsclier.  ad  Rutil.  Lup.  I.  §.8.  p.  104. 
ed.  Frotsch.  Wopkens.  Lcctt  Tuli.  p.  46.] 
4 ex  unguiculis.  [f|  oivyrov  qd.iiv  i. 
e.  ex  intimo  pectore,  penitus,  medulli- 
tus cf.  Plaut.  Stich.  V.  5.  19.:  Lepi- 
dam et  suatem  cantionem  alif/itam 
occipito  cinaedicam,  Ubi  perpruri- 
scamus usrpte  ex  unguiculis,  Qui 
enim  ex  partibus  corporis  extremis 
qurfsi  flagrat  et  lascivit,  toto  corpore 
concupiscit.] 

tam  rastam  genitale  susciperet. 
[Grandissimo  genitali  praeditos  fuisse 
asinos  multi  probant  veterum  loci;  cf. 
Hygin.  Astron.  II.  23.  Luctant.  Institt. 
I.  21.  §.  28.,  a quo  Priapus  cum  asino 
de  obscoeni  magnitudine  contendens 
victus  esse  narratur:  et  Epitom.  23. 
§.  8.  p.  1240.:  Lampsaceni  asellum 
Priapo  mactant.  Ea  enim  risa  est 
aptior  victima,  quae  ipsi,  cui  macta- 
tur, magnitudine  virilis  obsceni 
posset  aequari.  Priapus  vero  membro 
grandi  praeditus  erat.  cf.  Antbol.  Lat. 
T.  II.  p.  478.  Burm.  Priap.  c.  1.  4. 
Sed  ruber  hortorum  custos,  mem- 
brosior aequo.  Lamprid.vit.Commod. 
c.  10.  Habuit  et  hominem  pene  jrromi- 
nente  ultra  modum  animalium,  quem 


Onon  appellabat , ad  quem  locum 
vide  Casaubon.  T.  I.  p.  502.  Ita  etiam 
apud  veteres  propter  largum  seminis 
fluxum  innotuerant  asini  cf.  Hieronym. 
ad  Ezech.  c.  XXIII.  Forsitan  ita  emen- 
dandus est  versus  Farm,  in  Caballinam 
Meretricem  Antbol.  Lat  T.  I.  p.  615. 
Hirsutis  tamen  est  petenda  mulis,  qui 
possint  agiles  rorare  multas  vel  fo- 
rare multas;  de  Caballina,  quae  quam- 
quam pulcherrima,  tamen  tain  lasciva 
est,  ut  asini  inulti  tantum  eius  libidiui 
explendae  pares  sint.  De  forare  et 
perforare  dixi  ad  Met.  IX.  p.  648.: 
Hirsuti  mu/i  opponuntur  pulchrae  Ca- 
ballinae. Suscipere  sensu  obsceno  di- 
ctum est,  ut  absorbete;  cf.  Intt  ad  lu- 
ven.  VI.  126.  Martial.  II.  51.6.  rorare 
puellas,  et  III.  66.  3.  commanducari 
Lucii.  IV'.  apud  Non.  479.  assequitur  nec 
opinantem,  iti  caput  insilit,  ipsum  com- 
manducatur totum  complexa;  ubi  ca- 
put recte  habet,  cf.  Priap.  83.  5.  et  30.  ] 
molles  interdum  voculas ....  ganni- 
tus. [cf.  Apul.  'Arrtpp.  ex  Menandro 
T.  II.  p.  612.  Bossch.  inter  gannitus 
et  subantis  voculas;  luven.  VI.  197. 
Cui  sion  excitat  inguen  Vox  blanda  et 
nequam,  ad  quem  locum  vide  Rupert.] 
dulces.  [Vox  est  hac  in  re  propria 
potissimum  in  obscoenis,  cf.  Heins.  ad 
Ovid.  Met  IX.  557.  Iiurm.  ad  AulhoL 
T.  II.  p.  675.] 

commorsitantibus  aculis.  Oud.  ma- 
gis probatur  Lipsii  et  Pric.  coniectura 
osculis.  Sed  cf.  ad  Met  II.  p.  113. 
limis  et  morsitantibus.  [Hac  emenda- 
tione nihil  potest  esse  infelicius.  Nam 
praecedunt  iam  assidua  savia,  nec  de- 
fendere eam  debebat  Burm.  ad  An- 
thol.  Lat  T.  I.  p.  717.  de  lascivis  aman- 
tium morsibus  intelligeus.] 
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illa.  Et  in  summa:  Teneo  te,  inquit,  teneo,  meum  palumbulum,  meum  pas- 
serem. Et  cum  dicto  vacuas  fuisse  cogitationes  meas  ineptunique  moustrat 
metum.  Artissime  namque  complexa  totum  me  prorsus,  sed  totum  recepit. 

Illa  vero,  quotiens  ei  parcens  nates  recellebam,  accedens  totiens  nisu  rabido, 
et  spinam  prehendens  meam  appliciore  nexu  inhaerebat,  ut  bcrculcs  etiam  de-  721 

< 

etiam  p.,  tirnl»  Oud.  emendat  rt  iam.  pabulum  f.  pat tarem F.  3.  vacuatY.  I.S.d.  Klm.Florid.  In 
C6lt.  ranas  cf.  ad  Mei.  IX.  p.  62 1 . ijuc  post  ineptum  ilecsttl,  complexato  tum  me  prorsus  sed  totum 
F.  3.  complexa  totum  me  prorsus  sed  totum  F.  1 . complexa  totum  me  prorsus  se  totum  G.  1.  com- 
plexato id  me  prorsus  sed  totum  G.  2.  D.  complexato  me  habet  etiam  P.  in  excerptis  ad  inarg.  ed. 
Cplv.  complexato  tum  me  prorsus  et  totum  L.  complexa  tum  me  prorsus  sed  totum  edd.  vett.  usque 
ad  Wower.,  qui  primus  tacite  tum  ejecit  et  Pric.  edidit.  Klm.  dedit  in  contextu  complexatum  me 
totum  prorsus  sed  totum.  Scrlver.  vero  et  FJorid.  complexatum  me  totum  sed  prorsus  totum. 
Debuerant  saltem  illi  Mas.  ductum  sequentes  cum  Scliikerado  legisse:  complexatum  me  prorsus, 
me  totum  sed  prorsus  totum  etiam  B.  habet  in  Mod.  rollat.  recepit  F.  1.  3.  G.  1.  3.  P.  (in  excerptis 
ad  ntarg.  ed.  Colv.)  I).  Urs.  cod.  Ium.  Klm.  Scriver.  Florit!.,  quod  praesenti  tempore  hic  est  signifi? 
caniius.  In  cetf.  recipit.  i7/hi  p,  p ornes  pto  ei  parcens  1*.  natem  d.  recolebam  f.  re  tollebam  d. 
e glossa  cf.  ad  Met.  VII.  p.  4113.  totum  torporis  pondus  in  postremos  poplites  recello,  toties 
non  comparet  in  G.  1.  2.  O.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  f.  Coli.  Voss.  nixu  Yenet.  4. 
lunt.  1.2.  Aid.  Colin.  rapido  G.1.2.  0. 1).  P.  B.  f.  1«.  ampliciore  G.  1.  O.  appliore  d. » ampliore  D. 
inherbut  d.  (pro  fa/iebat.')  • 


teneo  te.  [ Tenere  de  amantibus,  qui 
mutuis  amplexibus  fmuntur,  saepe  in 
usu  est  cf.  Met.  V.  p.  346.  teneo  te 
meum  lumen, ubi  quaedam  protuli.  Adde 
ex  Pric.  adnot:  Ovid.  Fleroid.  XVI. 225. 
et  ibid.  214.  cf.Ruhnlc.  ad  XVIII.  183. 
Ita  habere  cf.  Wernsd.  ad  Sergian.  Eleg. 
de  Pulic.  37.  in  Poet.  Min.  T.  VI.  P.  1. 
|>.  387.  I)'Orv.  ad  Charit.  VIII.  I.  p.  600. 
ed.  Lips.] 

complexa,  totum  me  prorsiB  sed 
totum  recepit,  cf.  ad  Met.  VII.  p.  409. 
cuncti  denique,  sed  prorsus  omnes,  unde 
Oud.  proclivior  est  ad  lectionem  totum 
me  sed  prorsus  totum.  At  Met.X.  p.  730. 
iuncta'  leguntur  totam  prorsus  ve- 
neni pyxidem,  quem  locum  Oud.  citat, 
in  eo  tamen  errans,  qood  interpungen- 
dum esse  post  totum  pronuntiat.  Ego 
prorsus  ad  praegressum  totum  refero. 
Deinde  sed  postpositum  hic  displicet. 
De  totus  compara  Intt.  ad  Petroti,  e.  1 3 1 . 
p.  810.  Burm.  De  sententia  comparat 
Pric.  Catuli.  XXIX.  10.  O Memmi  bene 
me  ac  diu  sapinatum  Tota  ista  trabe 
tentus  irrumasti.  Priap.  V.  5.  totam- 
que  hanc  sine  fraude  quantutaennque 
est , Tormento  cithara  tensiorem  Ad 
costam  tibi  septimam  recontlam.] 

rabido.  Aliquot  codtl.  habent  ra- 
pido.  Sed  male,  ftabies  clegauter  do 
nimio  venerco  appetitu  sumitur,  ut  Ho- 
rat.  Epod.  12.  9.  indomitam  properat 


rabiem  sedare.  Terent.  Eun.  11.3.9. 
praeut  huius  rabies  quae  dabit,  ubi 
vide  praeter  alios  Donat.,  item  Plin. 
VIII.  32.  X.  63.  Sulin.  c.  19.  rabie 
libidinis  rjferali-,  Plin.  VIII.  18.  rabiem 
(sc.  coeundi)  et  ipsae  sentiunt ; Arnob. 
III.  10.  Cupiditatibus  rabidis  ire  in 
mutuas  complexiones ; Nemes.  Ecl.  II. 
28.  interea  tamquam  nostri  solamen 
amoris,  Hoc  foret  aut  posset  rabi- 
dos medicare  furores,  cf.  Broukh.  ad 
Propert.  III.  1 7. 1 0.  Eodem  sensu  graecfe 
Xvoaa  cf.  Theocrit.  Idy II.  III.  47.  Aelian. 
Anim.  I.  12.  Cf.  de  confusione  verbh.. 
quae  dixi  ad  Met.  V III.  p.  553. 

applieierre  nexu.  Putat  Beroaldus 
ut  ait  Colv.  scribendum  applicatiore. 
Hoc  probat  etiam  Pric.  et  tamquam  Be- 
ronldi  coniecturam  amplectitur.  Verum  • 
non  est  Bcroald.,  seri  ed.  Bas.  1.  Beroald. 
simpliciter  explicuit:  mar/is  ad  cor/rus 
ad i>licito  et  adg  latinato.  Nec  tamen  pla- 
cet Oud.  istud  lictum  adiectivum  adplex, 
licet  eiusdem  formae  possit  esse,  ac 
simplex,  supplex.  Quod  voro  in  Oxon. 
legatur  ampliciore  in  d’Orv.  appliore, 
autumat,  duas  librarium  hunc  omisisse 
syllabas,  cum  alii  unam  tantum  ob  soni 
vicinitatem  neglexerint.  Dedisse  enim 
auctorem  applicitiore.  Simili  errore 
saepius  inveniri  coercio  pro  coercitio, 
tristia  pro  tristitia;  coli.  Dr.  ad  Liv. 
XXVI.  36.  §.  12.  [Haec  emendatio 
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esse  mihi  aliquid  ad  supplendam  cius  libidinem  crederem,  nec  Minotauri  ma- 
trem frustra  delectatam  putarem  adultero  mugiente.  lamquc  Operosa  et  pervi- 
gili nocte  transacta,  vitata  lucis  conscientia,  facessit  mulier,  condicto  pari 
noctis  futurae  pretio. 


> 

CAPUT  XXIII. 

Nec  gravate  magister  meus  voluptates  ex  cius  arbitrio  largiebatur,  parliui 
mercedes  amplissimas  acceptando,  partim  novum  spectaculum  domino  praepa- 
rando. Incontanler  ei  denique  libidinis  nostrae  totam  detegit  scenam.  At 
ille,  liberto  magnifice  munerato,  destinat  me  spectaculo  publico.  Et  quoniam 
neque  egregia  illa  uxor  mea  propter  dignitatem,  neque  prorsus  ulla  alia  inve- 
niri poterat,  grandi  praemio  vilis  acquiritur  aliqua,  sententia  praesidis  bestiis 


mjnetauri D deletalam  G.  2.  adulterio  G.  2,  D.  adnllnr  G.  !.  prrrigil  G.  1.  2.  L.  D.  lucius 

F.  3.  condito  \,.n.  cum  dicto  G.  1. 

gravanter  Oud.  ex  G.  1.  el  O.  enotat.  At  certe  In  G.  1.  1 e trifur  graviter,  nndeefiamO.  Idem 
4 praebere  non  improbabile  fit.  eidetnque  pro  et  denique  M.  libidinis  meae  edd.  veli,  usque  ad  Colv. 
praeler  lunt.  2.  contra  Ms».  omnes  et  Apuleii  mentem.  Prave  eliam  Edd.  Scrtver.  libidini,  illo  F.3. 
qui  pro  quoniam  G.  1.  (ex  compendio  qm).  illa  non  est  in  G.  1.  potuerat  F.  I.  acquiritur  F.3. 
et  1.  lesle  Flm.  B.  p.  d.  v>.  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  anquiritur  F.  1.  In  excerptis  Litidcnbrog. 
Seri  ver.  et  edd.  veli,  cum  cett.  codd.  quaeritur  G.  1.  2.  P.  O.  D.  f.  n. 


quamquam  speciem  veritatis  habet,  re- 
tinendum tamen  est  apfdiciore,  quod 
analogiam  sequitur  vocis  complex  cf. 
lsid.  Gloss.  p.  676..  complex , qui  in 
uno  peccato  rei  crimine  alteri  est  ap- 
plicatus ad  malum,  ad  bonum  tero 
nunquam  dicitur;  Intt.  ad  Arnob.  III. 
40.  T.  II.  p.  174.  Orcll.  Ita  artiplex 
cf.  Isidor.  p.  670.  artiplicrm , duplicem, 
dolosum,  ubi  lego  ambiplieem.  Com- 
parativus participii  adplicitus  mihi  Qui- 
dem displicet.  Huhnk.  retinuit  appli- 
ciore,  quod  tuentur  Voss.  Etym.  v.  plico 
ct  Rudd.  Institt.  T.  I.  p.  179.J 

pretio.  [Lucian.  c.  51.  xai  aqodqa 
ijnufiovv,  itnoi;  ava^qaoptu  rqv  ilvDqio- 
nor.  xai  yuq  ii  oro  v eyeyoveiv  oro,-, 
avvovciu ; di.),  ovde  roi;  aroi;  ovvq&qs 
irvyov  iqaxftaperog,  ovdt  yvratxt  eyQqizd- 
pqt  onp'  xai  pqv  xai  rovro  p et,-  diog 
ovyt  pitQtor  qye,  pq  ov  ytnQqaaoa  q yvvq 
diaonaatteiq,  xdyd  aaniQ  ardpoqovog 
xaXijv  ddao)  dlxtjV  qyvoovr  dh  ovx  ei; 
dior  didnb;.  q yan  ywq  noXXoZ;  roTg  qt- 
Xijpaai  xai  tovroii  iniozixoi;  TZQOgxaXov- 
pivq  d;  eldev  ov  xariyorra,  dansQ  ardfii 
tranaxeipivq  zzepi^dXXeral  pe  xai  twaau 
rima  bXny  JiaQtdllgaro,  xdyd  pev  o dfii.o; 
idedoixen-  in  xai  onima  anqyov  epavrov 


aryepa.  rj  di  rij;  re  oaqvo;  rij,-  epij; 
eiytro , mors  pq  annywneir  xai  uvrq 
ei.rero  rb  qevyor.  iitei  de  uxqifk d;  inet- 
aOqr,  en  pot  xrtl  ngogdeiv  rtQog  rijv  rij; 
yvvaixo;  qdorqr  re  xai  repxfnv,  ddemg 
Xoizzov  vnqqlrovv  ewoov/ievo;,  d;  ordir 
eiqv  mtxitav  rov  rij;  llaaiqdq;  poiyov. 
e;  de  yvvq  01  Toi,-  qt  «pa  i;  ra  tqnndi - 
aia  hoipq,  xai  rij;  arto  tq;  avvovala; 
qdoiij;  axoQearftg,  oiirze  oXqr  tqr  vvxra 
ev  ipiit  edandrqatr.  [c.  52.]  Apa  de  rij 
qpiqq  q per  arnaraaa  dztqei,  awttepevq 
non;  rot-  eniorarqv  rnr  epbr  oioeir  ini  mi; 
avroi rbv  pusftbv  r ov  uvrbr  rij ; vvxro;.  | 
Cie.  XXIII.  prandi  praemio  rilis. 
Cum  Oud.  ex  optimis  codd.  retinui  le- 
ctionem acquiritur.  Ceterum  vulgo 
male  interpungitur  hic  locus  ea  ratione: 
poterat,  prandi  praemio  rilis  acqui- 
ritur aliqua.  Nec  enim  dici  potest 
mulier  bestiis  propter  flugitium  addicta 
prandi  praemio  quaeri.  Hoc  nimis 
avaritiam  praesidis  argueret.  Quippe 
alterius  usui  id  praemium  esse  nequit, 
certe  non  mulieri  ab  hostiis  dilaniandae, 
lungenda  immo  sunt:  inreniri  poterat 
prandi  praemio.  l’ost  longam  et  vanam 
anquisitionem  alicuius  mulieris . quae  se 
grandi  praemio  ad  asininum  concubitum 
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addicta,  quae  mecum  incoram * publicam  populi  caveam  frequentaret.  | Eius  722 

* ' " * 

addita  G.  1.  O.  • m.  p.  adiecla  d.  cf.  il  Mei.  II.  p.  163.  V1U.  p.  <08.  nrfm  paene  G.  1.‘  O.  Esi 


■ corrumpi  permitteret,  non  iam  quaeritur 
vel  investigatur,  sed  facile  acquiritur  et 
comparatur  ti/is  aliqua,  bestiis  addicta 
per  sententiam  praesidis,  qui  scilicet 
rogatus  gratamque  rem  magistratui  mu- 
nus edituro  facere  volens  eam  concessit. 

| De  re  cf.  quae  exponit  Steu  ech.  ad 
Arnob.II.S3.T.II.p. 70.  Orell.  cf.Schol. 
luven.  II.  16.  Lips.  Elect.  I.  c.  11.  de 
Amphith.  c.  23.  Intt.  ad  Petron.  9. 
p.  54.  Burm.] 

incoram  publicam  populi  caveam 
frequentaret.  Quia  incoram  apud  Apu- 
leium  cum  genitivo  fere  semper  coniun- 
ctum  legatur,  semel  tantum  adverbiali- 
ter,  liunc  locum  corruptum  esse  omnes 
omnino  Edd.  pronuntiabant.  Roaldus 
emendat  tinae  menun  incoram  populi 
publicum  caveam  frequentaret ; Wos- 
seus  frequentaret  explicat  coiret,  Pric.: 
frequentem  redderet  plenam  spectatori- 
bus, cf.Gell.XVI.  10.  sobolis ...  gignen- 
da copia  civitatem  frequentare;  11.15. 
prolem  populi  frequentare , et  ita  sae- 
pius. At  recte  inouct  Oud.,  aliud  esse 
frequentare,  aliud  frequentare  mecum 
incoram,  ita  ut  etiam  VVassei  interpre- 
tatio coiret  locum  habere  nequeat;  qua 
praeterea  significatione  hoc  vocabulum 
nusquam  legitur,  sed  potius  consuescere. 
Accusativus  quum  Oud.  satis  docere 
videatur,  frequentaret  non  esse  solli- 
citandum, ipse  corrigit:  quae  mecum 
coitura  incoram  publicam  populi  ca- 
veam frequentaret.  [Eadem  fere  Handii 
argumentatio  est  in  Tursell.T.II.  p.  131., 
qui  tamen  Oud.  coniecturam  improbat, 
quia  si  cum  Oud.  addatur  citura,  in- 
coram Don  conveniat.  Hinc-  videntur  ei 
plura  verba  excidisse  post  incoram. 
i Aliter  equidem  sentio.  Loci  corrupte- 
| 1 Iam  latere  suspicor  in  voce  publicam, 

quae  plane  ieiuna  et  additamento  vocis 
populi  prorsus  supervacanea  est  Cavea 
enim  iam  significat  locum,  in  quo  sedet 
I populus  in  theatris,  tum  theatrum  ipsum. 

> Quid  igitur  populi  cavea  dicatur  ne- 

i cessamini  est,  quod  cavea  per  se  iam 


intelligitur,  quae  quidem  molestia,  no, 
dicam  ineptitudo  augetur,  si  publicam 
defendere  velis,  ut  ne  ad  abundantiam 
quidem  quam  interpretes  semper  iaclant 
Afrorum  confugere  possis.  Unde  pu- 
blicam ex  glossa  librarii  interlineari 
additum  esse  existimo,  et  legendum: 
quae  mecum  incoram  populi  caveam 
frequentaret,  et  ita  explicandum,  ut 
caveam  frequentare  esse  ponas  tn  sce- 
nam  prodire , frequentativo  pro  simplici 
posito.  Ita  quae  apud  Apuleium  uno 
loco  excepto  observari  potest  constru- 
ctio praepositionis  incoram  vindicatur. 
Forsitan  frequentare  eo  magis  locum 
habet,  quod  saepius  nuptias  ut  faceret 
asinus  constitutum  erat.  At  uegandum 
non  est,  praeferri  senterttiam  eorum, 
qui  vocabulum  excidisse  volunt,  quo 
asini  cum  muliere  concubitus  exprimatur. 
Hinc  igitur  verisimile  est,  inter  mecum, 
et  incoram  positum  fuisse  vocabulum, 
quod  ob  litterarum  et  soni  vicinitatem 
a librariis  postea  neglectum  est.  A litte- 
rarum vestigiis  non  ita  multum  recedit 
vae.  cubitura  cf.  Catuli.  68.  quicum 
bella  puella  cubet  vel  coitura,  qgod 
iam  Oud.  ante  me  viderat  Frequentare 
caveam  tum  est  eam  frequentem  et  co- 
piosam reddere  prae  studio  visendi,  cf. 
Hist  B.  Air.  c.  20.  frequentabat 
suas  copias,  ubi  vide  Da  vis.;  quod  vo- 
cabulum restituendum  puto  Dict  Cret.  II. 
51.  militem  frequentantem  arma 
frustra  habuere,  vel  frequentem  ad 
arma  (cf.  Liv.  111.24.)  legendum.  Quam- 
quam frequentaret  h.  I.  etiam  simpliciter 
exponi  possit  veniret  in  caveam  publi- 
corum ludorum  celebritate.  Observari 
enim  potest,  frequentare  pro  simplici 
verbo  ibi  potissimum  positum  esse,  ubi 
rei  soiemnitas  cum  hominum  celebritate 
coniuncta  exprimitur;  ita  templum,  lu- 
dum, sacra,  exsequias  frequentari 
dicuntur,  cf.  ApuL  Alet.  VII.  p.  412. 
Sed  haud  ‘immaturius  reddito,  quia 
me  necesse  est  indidem  delibutam  thea- 
trum dtorum  frequentare.  Miror 
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paene  talem  cognoveram  fabulam.  Maritum  habuit,  cuius  pater  peregre  pro- 
ficiscens mandavit  uxori  suae,  matri  eiusdem  invenis,  (quod  enim  sarcina 
praegnationis  oneratam  eam  relinquebat)  ut  si  sexus  sequioris  edidisset  foetum, 
protinus  quod  esset  editum  necaretur.  At  illa  prae  absentia  mariti,  natam  puellam 

vir  doctus,  qui  legit:  cius  poenae,  sive  addictionis  ad  bestias.  Nihil  mula.  Totam,  prout  firme 
cognoverat,  mulieris  fabulam  neo  tantum  poenae  caussam  narraturus  est.  suae  ezulat  a A. 
iurenilis  pro  iurenis  Yenet.  4.  Bas.  1 . . qund ei  O.i.P.  enim  desideratur  in  P.  honcrnlam  G 1. 1. 
D honoratam  V.  eam  non  est  In  h.  reliuqurrat  G.  1.  O.  reliquebat  Vle.  Venet.  3.  equiorit 
O.  3.  P.  p.  A.  ai.  segnioris  teste  Oud.  foetus  p.  et  edd.  vett.  ante  Colv.,  nt  Martin.  Var.  I.eei.  I.  15. 
prae  abstinentia  S.  G.  3. 1,.  P.  1).  p.  f.  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  In  aliis  teste  Beroaldo  per  absti- 
nentiam, quod  praefert;  in  absentia  O.  G.  t.  fqui  in  margine  a ni.  s.  habet  re/ prae  abstinentia .) 
Vir  doctus  ad  marg.  ed.  Vicent.  meae  emendavit  prae  absentia.  In  ceti,  per  absentiam,  puellam 
non  esse  in  K.  1.  testatur  Elm.  At  erravit  sine  dubio,  quod  in  seqq.  omissum  est  vocabulum,  huc 
referens.  , 


autem  Oud.,  qui  coram  et  incoram  ab- 
solute saepius  apud  Aptdeium  poni  pro- 
nuntiare potuerit.  Incoram  enim  saepius 
addito  genitivo  in  eius  libris  legitur,  ut 
absolute  dictum  ex  analogia  tantum 
•particula  coram  defendi  queat.  Ilinc 
corrigenda  est  Handii  sententia,  qui  Apu- 
leium  semp&r  coniunxisse  dicit  particu- 
lam cum  genitivo  substantivum  esse 
putans.  Quo  igitur  iure  ille  in  coram 
seiunctim  scripserit,  eadem  de  caussa 
uitelligi  potest  Ita  etiam  pro  publicam  : 
cubitura  legi  possit  Res  eodem  redit, 
utrum  pro  glossemate  an  corruptela  hoc 
vocabulum  habeas.] 

quod  esset  editum.  Graecissat  auctor, 
inquit  Oud.,  exprimens  ro  etfOif.  Male 
quidam  mutare  conati  sunt.  Adi  Terent. 
Andr.  I.  3.  14.  Quicquid  peperisset 
decreverunt  tollere  et  A Ibert.ad  Hesych. 
V.  iuiuQHs.  Observa  simul  exemplum 
permissae  (?)  necis  infantis  tempore  M. 
Antonini.  (?)  Vide  de  ea  reBynkershoek. 
et  Noodtium.  [Plura  de  dictione  dabit 
Buen.  ad  Lact.  de  Opific.  c.  3.  p.  1 1 3 1 .] 
oneratam,  [cf.  Buenem.  ad  Lact  de 
Opif.  c.  13.  p.  1195  ] 

prae  absentia  natam  puellam.  [Cor- 
rupta est  coddr  omnium  lectio,  quae, 
coniecturis  tantum  sanari  potest.  Pri- 
mum enim  prae  abstinentia,  quod  optimi 
quique  libri  praebent,  quum  ex  usu  lo- 
quendi neutiquani  defendi  possit,  certe 
prae  absentia  emendandum  esse  exi- 
stimo. Oud.  explicat  per  absentiam, 
dum  absens  erat  maritus,  particulam  per 
saepius  speciem  temporis  significaro 
demonstrans,  ut  jter  oscula,  per  lacri- 


mas, conf.  Ovid.  Hcroid.  VI,  71.  XFI. 
58.  Fast.  III.  509.  Burm.  ad  Valer. 
Flacc.  I.  767.  ad  Suet.  Tib.  5.,  et  sua 
dict  ad  Caes.  B.  G.  VI.  36.  [cf.  I)e- 
der.  Gloss.  ad  Dict  Cret  VI.  2.  p.  373., 
ubi  tamen  per  absentiam  explico  pro- 
pler  absentiam,  totumque  locum  ex 
co  i.  Gall.  sec.  IX.  ita  emendo:  qui  per 
absentiam  eius  infesti  cratit,  Oeneum 
multimodis  afflictari,  ut  per  signiti- 
cet  caussam,  ob  quam  infesti  erant 
Oeneo;  cf.  ibid.  \ 1. 5.  infesti  ob  Hiatam 
per  eum  filio  necem.]  Ruhnk.  igitur 
Oud.  sententiam  secutus  non  videtur 
esse,  quod  per  absentiam  mariti  duo- 
bus commatis  circumscripsit,  quum,  si 
explicatur  dum  absens  erat,  cum 
seqq.  accuratissime  coniungi  debeat 
Tum  verba  natam  puellam  corrupta 
esse  quisque  intelligit.  quoniam  non 
habent,  quo  referri  possint  Ne  vero 
hic  ad  ingratum  anacoluthon  confugere 
neccsse  sit,  Pricaeus  scribendum  cen- 
set nata  puella  L e.  cum  peperisset 
puellam,  vel  in  natam  puellam  insita  ; 
matribus  pietate  i.  e.  commota  materno 
amore  erga  puellam  quam  pepererah 
et  Oud.  emendat:  at  illa,  per  absen- 
tiam mariti  nacta  puellam,  insita  ma- 
tribus pietate  praecenta.  Nacta  enim 
facile  abire  [siluisse  in  nata,  unde  na- 
tum dein  fecerint  librarii,  corrigere  se 
locum  credentes.  Nacta  vero  siguiti- 
care  enixa,  quod  idem  corrigi  etiam 
posse  autumat,  quia  fortuito  ei  obve- 
niat filia,  non  filius.  [At  offendo  in 
asyndeto,  quod  hac  quidem  enuntiato- 
rum coniunctione  non  tam  frequens  est. 
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insita  matribus  pietate  praeventa , descivit  ab  obsequio  mariti , ramque  | prodidit 
vicinis  alumnandam.  Regrcssoque  j iam  marito  natam  necatamque  nuntiavit. 
Sed  ubi  ilos  aetatis  nuptialem  virgini  diem  flagitabat,  nec  ignaro  marito  dotare 
filiam  pro  natalibus  quibat,  quod  solum  potuit,  filio  suo  tacitum  secretum  ape- 
ruit. Nam  et  oppido  verebatur,  ne  quo  casu  caloris  iuvenalis  impetu  lapsus 
nescius  nesciam  sororem  incurreret.  Sed  pietatis  spectatae,  iuvenis  et  matris 
obsequium  et  sororis  officium  religiose  dispensat,  et  arcanis  domus  venerabilis 
silentii  custodiae  tradidit,  plcbeiain  facile  tenus  praetendens  humanitatem.  Sic 


matris  B.  tente Klm.;  in  Modii  collat.  est  matribus,  ut  In  V.  1.  S.  G.  1.  2.  O.  P.  (ellam  In  excerpti» 
ad  marg.  ed.  Cotv.)  p.  f.  d.  et  edd.  ante  Colv.  In  cett.  matri . Pro  praesenta  Brantiua  legit  prae 
versa.  Sed  cf.  Pric.  ad  Met.  IX.  p.  CII.  praetentus  vulneribus  s.  occupatu»,  desivit  C.  I. 
V enet.  2.  abosequio  G.  I.  necutamque  D.  neclalamque  B.  nccalawquc  puqllam  Colv.  ex  inter- 
lineari  I.ijieiani  codicis  glossa  temere  intrusit  contra  reliquos  rodd.,  quem  recentiores  secuti  sunt 
praeter  Scriver.  et  Priraeum.  Male  vero  Scrlver.  ab  Elm.  deceptus  edidit  necatam  nunc.  Nam  copu- 
lam que  agnoscunt  omnes  rodd.  nuntiavit  F.  3.  G.  1.  2.  P.  O.  B.  p.  d.  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  et 

F.  1.  teste  Klm.  At  in  coli.  l.indenbrog.  nihil  varietatis  e F.  1.  et  3.  enotatum  est,  ut  ilii  quoque 
nuntiabat  legere  videantur,  nisi  hoc  potius  Undenbrog.  negligenliae  tribueris.  In  I).  est  neitiavit. 
In  cett.  nuntiabat,  quiebal  G.2.  D.  querebat  D.  que  pro  quod  G.  I.O.  imo  non  est  in  O.  tacitum  se- 
cretum filio  tuo  aperuit  p.  edd.  velt.Colin.  Uas.  I . De  tacitis  secretis  sive  tacendis  arcanis  cf.  ad  Met. 
VI.  p.SHS.  iuvenalis  F.3.  et  I.  teste  Elm.  iucenilUt.  3. 1..  f.  d.  D.  iu venali  F.  I.  in  excerptis  I.lnd. 

G.  I.O.  In  cett.  iucenilit.  nescientia  H,  f.  spectate  praeteritis  B.  spectatae  pietatis  Scriver. 
pietas  p.  sanguinis  sui  munus  pro  er  sororis  ofiiciuut  F.  1.  at  in  marg.  sororis  officium.  Outl. 
perperam  hoc  ut  e F.  2.  citat,  ac  matri  et  patri  legendum  esse  praefert,  et  oreana  B.  teste  Wower. 
(qui  sine  dubio  typothetarum  error  est,  ut  in  seqq.  statim)  pro  et  arcana , quae  lectio  est  etiam 
Wow.  Scriver.  Florld. : Klm.  in  contextu  habet  arcanis , at  in  erratis  corrigit  arcana,  areanii () 


arcanis  (Oud.  orcanisj  plurimi  rodd.  et  edd.  ante 
custodi  Klm. , correctum  Inter  errore»  operarum 
plebiam  Bas.  I . Colv.  Elm.  plebeam  G.  2.  D.  , 

quam  Oud.  videtur,  cf.  ad  Met  III. 
p.  179.  Ego  igitur  ita  emendo:  at  illa 
prae  absentia  mariti,  netUtri  vel  ne- 
care puellam  vel  necari  natam  puellam 
insita  matribus  pietate  praecenta,  de- 
scivit ab  obsequio  mariti  i.  e.  illa 
impedita,  puellam  (natam)  necare  oli 
insitam  maternam  pietatem,  propter  ab- 
sentiam mariti  obsequium  non  praesti- 
tit eamque  prmlidit . . . . J 

insita  matribus.  Si  in  Mss.  exara- 
tum esset  matri.  Oud.  id  nequaquam 
sollicitaret,  defensum  a Burm.  in  Mi- 
scell.  Obscrv.  II.  p.  399.,  satis  gnarus, 
saepe  matrem,  patrem  sumi  pro  ma- 
terno paternove  animo  vel  singularem 
numerum  adhiberi  de  toto  genere.  Istam 
enim  pietatem  omnibus  matribus  esse 
communem,  cf.  Met.  IV.  p.  269.  Im- 
manis ursae  numerum,  [cf.  Ruhnk. 
ad  Hcroid.  XX.  218.  si  modo  mater 
erit;  ad  Sueton.  Caes.  c.  1.  p.  6.  et 
prae  ceteris  Cort.  ad  Lucan.  I.  131.] 
prodidit,  [i.  e.  fjtdmx*  cf.  Virg. 
Aen.  XII.  42.  si  tui  mortem  te  prodi- 
derim. Prodidit  posuit  sine  dubio 


Colv.  arefiat  II.  custodiam  L.  II.  cf.  P.  Vulc.  V. 
in  custodiae , quod  cett.  codd.  et  edd.  praebent. 

Apul.,  quod  officium  marito  debitum 
mulier  violaverat.] 

iuvenalis  impetu  lapsus.  Cum  Elm. 
et  V.  D.  in  Miscell.  T.  II.  Vol.  II.  p.399. 
Oud.  bene  rescripsit  iuvenalis,  quum 
ceteri  interpretes  inter  scripturas  iuve- 
nidi  et  iuvenili  et  iucenilis  fluctuent 
Crebro  sic  in  Apolliuar.  Sidon,  legi 
idem  adnotat,  ul  Epist.  IV.  13.  IX.  6. 
1.  2.  cf.  Intt.  ad  Virg.  Aen.  II.  518. 
V.  475.  Ovid.  Met  X.  675.  I>r.  ad 
Sil.  II.  312.  ad  Liv.  XXXVII.  20.  5. 
Harduin.  ad  Plin.  Hist  Nat.  XXXII. 2. 
Sueton.  in  Calig.  c.  17.  [cf.  Fulgeut. 
Contio.  Virg.  p.  752.  Stav.  Intt.  ad  Tac. 
Ann.  XIV.  15.  §.  3.  et  XV.  83,  §.  1.  ad 
Fesb  p.  454.  Lindent.  Bentl.  ad  Horat. 
Serm.  II.  6.  108.  Rupert.  et  Heins.  «id 
hivenal.  XI.  5.  p.  412.  Doed.  Syno- 
nym.  T.  V.  p.  49.  De  sententia  cf. 
Heins.  Advers.  III.  15.  p.  520.  De 
voce  lapsus  Deder.  ad  Dict  Crit  II. 
49.  Glossar.  p.  310,] 

arcanis  ....  custodiae  tradidit. 
Cum  in  plerisquc  codd.  et  edd.  ante 
Colvium  legatur  arcanis  et  custodiae. 
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'necessarium  sanguinis  sui  munus  aggreditur,  ut  desolatam  vicinam  puellam 
724  parentumque  praesidio  viduatam  domus  suae  tutela  receptaret,  | ac  mox  artis- 
simo multumque  sibi  dilecto  contubernali,  largitus  de  proprio  dotem  liberalis- 
sime traderet.  ' 


CAPUT  XXIV. 


Sed  haec  bene  atque  optime  plenaque  cum  sanctimonia  disposita  feralem 
fortunae  nutum  latere  non  potuerunt,  cuius  instinctu  domum  iuvenis  protinus 


tua  tutela  O.  at  mox  edd.  veli,  ante  Colv.  praeter  Iunt.  2.  rariltimo  pro  artinimo  Gundling. 
, T.  X.  lUss.  2.  s.  A.  p.  421.  multoque  O. 

hiq  bene  edd.  ante  Colv.  praeter  Iunt.  2.  hoc  p.  O.  In  rett.  haec,  que  post  plena  desideratur 
in  B.  snntimonia  G.  1.  fortunam  t.  potuere  edd.  veli,  anle  Colv.  excepta  Iunt.  2.  protinus 
non  comparet  In  3.  . 


satis  viderunt  quidam  librarii,  aliquid 
vitiosi  in  hac  periodo  inesse,  atque 
hinc  nonnulli  .emendarunt  arcana,  alii 
dederunt  custodiam  ex  codd.  Reg.  Pa- 
lat. d’Orvill.,  quod  per  hypallagen  ut 
magis  Apulcianum  probavit  etiam  Pric, 
Oud.  tamen  omnes  rem  videntur  male 
egisse.  Non  latere  vitium  in  arcanis 
vel  custodiae  setl  in  voce  tradidit; 
hoc  satis  perspicuum  esse  ex  particula 
sic,  pro  qua  in  Pal.  et  O.  legatur  sed, 
novatn  periodum  nunc  exoriente.  Le- 
gendum igitur  esse:  et  arcanis  domus 
tenerabilis  silentii  custodiae  traditis 
....  sic  necessarium.  [Attamen  minus 
placet  particula  sic,  hoc  sententiarum 
nexu  novum  periodum  non  incipiens. 
Ieiuna  enim  est,  si  refertur  ad  se- 
quens ut,  omneinquc  suam  vim  amit- 
tit. Si  vero  pertinere  eam  probas  ad 
praecedentia,  quae  sola  mihi  explicandi 
ratio  videtur  esse  vera,  necessarium 
est,  ut  post  humanitatem  prius  enun- 
tiatum termines.  Dum  meliora  doceas, 
custodiae  lectioni  custodiam  praefero, 
quam  ex  hypallage  ista  librariis  nou 
intellecta  profectam  esse  verisimile 
est.  Bernhardyus  V.  €1.  item  tradi- 
tis emendans  omittit  et  particulam,  unde 
quod  obstat  impedimentum  tollitur.  J 
traderet.  [ Lucian.  c.  52.  6 d't  ajta 
[ter  nXovaturepog  ix  itor  i/tmr  yevugerog 
xui  To>  deonozg  xattbrepov  tv  ifioi  im - 
deita/tero g avyxazaxXelti  [te  rfi  yvraixt, 
tj  di  xartypt/aaro  /tot  deertog.  Kal  nare 
iXOtbv  o imararr^,  dnayyiXXtt  rea  de- 


esnbrp  ro  tpyor,  tbg  r]v  airog  didaSag, 
xai  iftov  f ii;  eldozeg  ayti  avrbr  ianipag 
ttSt),  tvOu  xaOtvdofitv  xai  dia  ttrog 
onrjg  rijg  {Xvpctg  dtixrval  [te,  it  dor  rjj 
[tugaxt  avvevra^o/terov.  6 di  t/aOiig  rg 
Oete  xai  drgtoaiif  [te  deleat  ravra  not- 
ovvra  eneOvfttjoe  xai  xeXevei  npog  ftrr 
divu  lito  ravra  elatat,  ira,  ttfi;,  er  rjj 
Tjftipa  rl;g  Viag  napuydy<a[ttv  raviar  eig 
r 'o  xtiurgur  avr  nvt  nor  xarudiducxoftl- 
rtar  yvratxtnr,  xar  adrzcor  dq:&aX[ioig 
im  n,r  yvraixa  ara^pneiat.  xai  riva 
r cor  yvraixmv  ititg  xaraxtxpno  ilr/pioig 
dnoOareir,  dyovtnr  Irdov  nag’  ifis  xai 
ngogtirat  re  ixlXevor  xai  rfiavetr  e/tnv. 
Quae  nunc  sequitur  scelestae  feminae 
fabula  a Luciano  tradita  non  est.J 

Cap.  XXIV.  feralem  fortunae  nu- 
tum. f Feralem  hic  e.st  noxium,  per- 
niciosum cf.  Intt.  ad‘Ovid.  Met.  IX. 
213.  XV.  374.  Apul.  Met.  II.  p.  83. 
ferali  murmure;  III.  p.  215.  fera- 
lem officinam.] 

domum.  Pricaeo  videbatur  excidisse 
vocula  ad,  quia  alibi  dixisset  Apuleius 
dirigere  se  ad  arces,  ad  me  et  Met 
VII.  p.  469.  dirigit  gressum  ad  suam 
patriam.  Quod  tamen  Oud.  necessa- 
rium esse  negat,  cum  Apuleius  sexcen- 
ties in  bis  praepositionem  omiserit.  Tum 
verisimilius  Apulcinm  additurum  fuisse 
in,  quomodo  alibi  id  verbum  construa- 
tur; cf.  II.  p.  131.  in  adspectum  dirige. 
[Simplicem  accusativum  non  probarem, 
nisi  domum  vox  posita  esset,  quae  hanc 
constructionem  admittit;  cf.  Rudd.  T.  II. 
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se  direxit  saeva  rivalitas.  Et  illico  liare  eadem  uxor  eius,  quae  nunc  bestiis 
propter  haec  ipsa  fuerat  addicta,  coepit  puellam  velut  aemulam  tori  succubamque 
primo  suspicari,  debinc  detestari,  dehinc  crudelissimis  laqueis  mortis  insidiari.  Tale 
denique  comminiscitur  facinus.  Annulo  marito  surrepto  rus  profecto  mittit 
quemdam  servulum  sibi  quidem  lidelem,  sed  de  ipsa  fide  pessime  merentem, 
qui  puellae  nuntiaret,  quod  eam  iuvenis  profectus  ad  villulam  vocarfel  ad  sese, 
addito,  ut  sola  et  sine  ullo  comite  quam  maturissime  perveniret.  Et  uc  qua 
forte  nasceretur  veniendi  contatio,  tradit  annulum  marito  subtractum,  qui 


diresil  G.  1.  mrca  F.  1.  3.  G.  I.  2.  P.  B.  f.  0.  Coli.  Voss.  «I  edd.  ante  Colv.,  qui  id  'emere  mulare 
non  debebat.  In  ce",  tenera , quae  solita  atriusque  vocabuli  confusio  saepius  iam  observata  esi. 
purilitai  G.  1.  Aie  eadem  edd.  ante  Colv.  praeter  lunl.  2.  quae  nune  bestiis  propter  hare  i 'pia 
bestiis  G.  2.  D.  huc  ipsa  p hac  ipsa  F.  3.  In  celt.  haec  ipsa,  addita  G.  1.  I).  puella  valde  pro 
puellam  velut  P.  puella  velud  G.  3.  D.  aemula  In  lunl.  1.  et  Aid.  ea**e  profert  Oud.  Ai  aemulaturi 
roniunctim  legitur  in  Iunt.  I.  2.  Aid.  testari  R.  f.  crudelissime  G.  1. 0.  n.  pro  crudelissimae,  i|iiod 
Otid.  mavult , Jieel  Ruhnk.  non  abaecutuN  nil.  .Sicut  etiam  pessimae  interpretatur  Florida».  [Sed  res 
eodem  redit,  unde  ah  optimis  codd.  xt amitini  «m,  praesertim  quum  hypallages  exempla  in  Apuleil 
Jibris  frequentiora  aint,  emiue  probabilior  flat  lectio  crudelissimis.]  reus  G.  2.  P.  D.  L.  proferto 
V.  3.  G.  2.  P.  D.  L.  f.  edd.  veli,  anle  Has.  I.  Braniius  emendat  rus  eo  profecto.  In  ceti,  profecta . 
Vir  doctus  in  edit,  mea  Virent,  corrigit  profecti.  Jidem  G.  1.0.  merentem  (».  1.  cum  glossa  inter- 
lineari  plorantem,  maerentem  habet  Viceni.  Venef.  2.  pullae  pro  puellae  Iunt.  I.  fl  sese  f). 
solam  f.  quam  malurime  L.  praeveniret  d.  neque  pro  ne  qua  G.  1.0.  veniendi  occasio  atque 
contatio  B.,  unde  Scioppius  corrigit  causaturatque  contatio,  explicans:  excusatio  sed  vix  videtur. 
Conctatio  et  cunctatio  pro  more  aliquot  codd.  et  edd.  scribunt,  tradidit  G.  I . annulo  p. 


p.  277.  noL  15.  lnti  ad  Sali.  lug.  66. 
§.  3.  Zumpt.  ad  Cic.  Verr.  I.  § 65.  Ita 
etiam  domi  usurpatur,  ut  domi  nostrae 
similia,  cf.  Sali.  Iug.  76.  §.  6.  domum 
regiam  comportant,  Nep. Pelop.I1.3. 
domum  Charonis  devenerunt.  ] 

succutiam.  [Succuba  est  pellex.  Elm. 
in  ind.  comparat  Isid.  Gloss.  p.  667.  an- 
cuba  (accuba)  succuba.  Gloss.  Arab. 
Lat.  p.  708.  subcuba  pellex ; cf.  Heins. 
ad  Ovid.  Heroid.  VI.  135.  Mutik.  ad 
Hygin.  fab.  177.  p.  295.  Sh»v.  Hurni. 
ad  Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  607.] 

annulo  marito  surrepto  rus  profe- 
cto. Oud.  ita  exponit:  Certe  videntur 
maritus  et  uxor  una  cum  contubernali, 
cui  soror  in  matrimonium  destinata  erat, 
rus  ivisse,  unde  illa  clam  nomine  ma- 
riti solo  servum  misit  arcessitum  puel- 
lam solam.  Verum  quam  in  itinere, 
priusquam  ad  villam  pervenerit,  insidiis 
occidit.  Eiusque  acerbae  mortis,  quam 
nesciebant  ab  pessima  illa  muliere  per- 
petratam, nuntiis  exciti  occurrunt  fra- 
ter et  maritus  s.  futurus  ac  desponsa- 
tus. [Miror  Oud.,  qui  talia  contingere 
sibi  potuerit.  Maritus  uxoris  scelestae 
rus  profectus  est,  eoque  absente  fe- 
iuiua  surripuerat  annulum,  quem  domi 


suae  ille  reliquerat.  Per  eius  absen- 
tiam mulier  etiam  rus  proficiscitur  iu 
aliftm  villulam,  quo  per  servum  puellam 
arcessi  iubet.  Hanc  caedem  ob  iter 
perpetratam  esse  a muliere  vix  credi- 
bile est'  ob  totius  sceleris  rationem, 
litis  vero  maritum  protectum  fuisse 
necessarium  est,  quod  soror  in  domus 
tutelam  ab  eo  recepta  verbis  feminae 
eo  magis  confidere  potuit,  in  villulam 
mariti  sui  eam  vocantis.  Sponsum  una 
cum  marito  in  villulam  eius  se  rece- 
pisse, neque  ex  verbis  concluditur,  nec 
cur  ponatur  necessarium  est.  Marito 
ut  necessarium  emendavi,  quum  pro- 
fecto veram  esse  loci  lectionem  existi- 
mem, ab  iis  commutatam  librariis,  qui 
de  sola  muliere  hanc  profectionem  in- 
telligi  posse  sibi  persuaserant,  cf.  infra 
annulum  marito  subtractum.  Itrantins 
emendat:  rus  eo  profecto,  quod  neu- 
tiquam  probatur.  Dc  re  cf.  Kirchm. 
de  Annui,  p.  77.] 

maturissime.  Maturrime , quod  Lips. 
CO'1.  profert,  si  codd.  tuerentur  optimi, 
recipientium  esset  J quoniam  utraque 
forma  probe  dicitur;  Charis,  lustit. 
Grammat.  1.  p.  89.  II.  p.  184.  [Voss.de 
Anal.  II.  25.  T.  II.  p.  685.  Eckst 
Piisc.  111.  3-  T.  L p.  1.16.  Krebl.] 
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libidinosae  furiae  stimulis  efferata,  primum  quidem  nudam  flagris  ultime  ver- 
berat, dehinc,  quod  res  erat,  clamantem  quoque  frustra  pellicatus  indignatione 
ne  bulliret,  fratrisque  nomen  saepius  iteraulem,  velut  mentitam  atque  cunela  . 
fingentem  titione  candenti  inter  media  femina  detruso  | crudelissime  necavit.  736 


CAPUT  XXV. 

Tunc  acerbae  mortis  exciti  nuntiis  frater  et  maritus  accurrunt,  variisque 
lamentationibus  defletam  puellam  tradunt  sepulturae.  Nec  invenis  sororis  suae 
mortem  tam  miseram  et  qua  minime  par  illatam  aequo  tolerare  quivit  animo, 


libidinatae  tam  furiae  Bhn.  I.  flabellis  B.  Jlarit  d.  uberrime  f.  R.  L.  P.  Colv.  Vulr.  #*|  Wow. 
In  cell  .ultime.  cf.adMel.VI.  p.44J».  <rrf  ultimam  mortem  excarnificatum,  verberabat  G.2.P. 
quoque  reterat  O.  1. 2.  P.  1).  f.  cf.  c f.  ait  Met.  IX.  p.  GS I.-  quoque  O.  quod,  particula,  quam  non- 
nulli codil.  e!  edd.  omnes  ante fruttra  inserunt,  non  esi  in  F.  1. 3.  G.  1.  '2.  <)„  P.  D.  p.  f.  pelicatui 
F.  3.  Vic.  bullient  vel  hulligent  G.  1.2.  O.  P.  I>.  L.  i),  f.  iterante  lutat.  mentita  I).  mentiam 
Venef.  4.  ingetione  pro  ingenti  titione  G.  I.  femora  R.  f.  1..  P.  feminea  i),  feminam  (i.  |.  dr- 
tomo  d.y  quod  rapi  pn««et  pro  delunto.  Sed  nequaquam  ulla  opus  eat  mutatione. 

extinctit  nuptiit  al.  exiinctit  nuntiis!,,  n unci  i d.  cf.  ad  Alet.  VIII.  p.  389.  modulis  excitus, 
quae  minime  par  illatam  F.  3.  quae  minime  par  erat  illata  F.  I.  feste  Lindciihroj?.  quae  minime 
par  erat  illatam  G.  2.  D.  et  que  minime  poterant  illatam  G.  I.  et  a qua  minime  par  erat  illatam 
B.  in  excerptis  Mod.  et  minime  ut  par  erat  illatam  B.  tentibus  Wow.  et  Filii,  et  quae  minime  par 
erat  Hiatam  B.  teste  ttriopp.  ut  carere  F.  1.  B.  f.  p.  I.,  b.  G.  1 2.  O.  n.  (in  quo  patrare)  et  haht-re 
Ilion  codd.  illatam  praeter  F.  1 . ailuotal  Otid.  et  quae  minime  ut  par  erat  illata  est  edd.  veft.  Colv. 
Volc.  2.  Klm.,  'inqiiaOud.  extare  et  minime  ut  par  erat  illa  tam  perperam  adnotnl.  Ita  scribunt 
Wow.  Pric.  In  lunt.  2.  haec  omnia  inde  ab  et  usque  ad  illatam  desiderantur,  et  qua  minime  ut 
par  erat  illatam  Veriet.  4.  tiqtie  minime  ut  par  eraliUalam  Ncriv.  et  a qua  minime  par  erat 


illatam  Florid.  et  qua  f.  quit  pro  qnicil  p. 

tum  atliuisi.  Bullirr  aliquoties  de  animi 
dirihir  affectionilni.s:  cf.  Hartli.  Atlvers. 
XXXVI.  13.  p.  I (554.  Hieronym.  nd  Eu- 
stoch.  |>.  236. 1. 1.  pallebunt  ora  iri  uniis 
et  mens  desideriis  aestuabat  in  frigido 
corpore  et  ante  hominem  suum  irim  car 
ne  praemortua,  sola  libidinum  incendia 
bulliebant,  quem  I.  (ironov.  Diatr.  Stut. 
V.  1.  T.  I.  |i.  497.  nol.  *.  fliiml.  corrigit: 
intra  hominum  suum,  aut  intra  sinum 
suum;  equidem  ita  emendo:  et  alte 
omnem  sinum  carne  praemortua  sala 
libidinum  incendia  bulliebant , ut  bul- 
lire active  dictum  «it , quod  partibi- 
]»imn  bullitus  i.  e.  fervefactus  luetur. 
A eget.  1.45.  (II.  17.)  bullita  adleres. | 
titione  canrlenti  inter  media  femina 
detruso.  [l)e  titione  cf.  ad  .Met.  VII. 
p.  502.  Oud.  comparat  Liv.  XXIV.  10. 
XX\  II.  1.  Fabr.  Inscriptt.  p.  375.  Cf. 
Petron.c.22.p.  100.  Hia  quae  ininria  re- 
pulsa fuerat , ancilla  totam  faciem  eius 
fuligine  longa  perfricuit  et  non  sen- 
tientis labra  humerosque sopilis  titio- 
nibus pinxit,  uti  emendant  plurimi  Intt. 
Ego  velim : quae  ininria  repulsam  tule- 
rat, ct  non  sentientis  labra  humerosque 


sopilis  carbonibus  pinxit.  Titionibus 
glossema  puto  librariorum,  qui  carbones 
tantum  de  titionibus  sopitis  dici  putabant. 
At  cf.  Lexic.  De  forma  feminibuseX.  Met. 
VIII.  p.  573.  Intt.  n«|  Cie.  de  Nat.  I).  I. 
35.,  quosque  alios  V.  I).  larga  manu  pro- 
fert  Focrtseh.ail  Voss.  Arist.  T.  I.  p.  59-4.  | 

Cvr.  XXV.  el  qua  minime  par.  i/ Iu- 
lum. | Hanc  ex  cod.  F.3.  ceterisqwe  codil. 
dedi  lectionem;  Oud.  retinuit  Fux.  cod. 
scripturam.  e(  qua  minime  par  erat,  illu- 
tam. praeterea  emendans:  et  T/na  minime 
pati  are.  Xmnque  nesciebat  eam  ab  uxo- 
re sua  esse  necatam,  sed  miserrime  lace- 
ratam tantummodo  videbat.  Qua  vero 
cum  Oud.  non  explicaverim,  quo  loco : 
coni.  Met.  I.  p.  14.  qua  praeterit;  sed 
interpretor:  qua  ratione.  Erat  vel  est 
omisi  ex  auctoritate  cod.  Floreat.  3., 
quod  verbum  atliectum  esse  opinor  ab 
librariis,  quo  facto  .particula  ut  intrude- 
retur necessarium  erat.  Compendia  "/ 
et  q facile  inter  se  possent  commutari. 
Vir  doctus  retinere  voluit  quae,  ut  sit 
mors,  quae  non  par  est.  At  nego  latino 
ita  dici  posse,  j 
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[2511  sed  nicdullitiis  dolore  commotus,  aeerrimaeqnc  | bili  noxio  furore  perfusus, 
exin  flagrantissimis  febribus  ardebal,  ut  ipsi  quoque  iain  medela  videretur 
necessaria.  Sed  uxor,  quae  iam  pridein  nomen  uxoris  cum  fide  peisliderat,  me- 
dicum convenit  quemdaurnotae  perfidiae,  qui  iam  multarum  palmarum  spectatus 
proeliis  magna  dexterae  suae  tropaea  numerabat,  cique  protinus  quinquaginta 
promittit  sestertia,  ut  ille  quidem  momentanum  venenum  venderet,  illa  autem 
e moret  mortem  mariti  sui.  Quo  conferto  simulatur  necessaria  praecordiis 
727  | leniendis  bilique  subtrahendae  illa  praeuobilis  potio,  quam  sacram  doctiores 


arerrlmoqur  C.  I.  a terrimaeque  f,,  quod  vrrum  pumi  Oud_,  Mti.ayrai.inr  veliettientisglmam  ex- 
primi . quam  h I.alinU  pauulnt  atram  bilem  nominari  notum  sit.  que  non  comparet  in  R.  bili  F.  3. 
G.  1. 9.  P.d.  II.  in ze\\. bilis.  exinde  G.  2. 1).  fraprnnlissimis  G.  1 . 1).  artiebat.  Ut  G.I.  quapraqnar 
Klm.  t)  potliolarum  errore,  qui  in  indice  mendorum  correctus  rot.  circa  pro  es te  0.  medicum  eum 
venit  nacte  perfidiae  (J.  9.  P.  I).  nocte  p.  noctae  Venet.  9.  dextrae  it.  edd.  voti,  praeter  lunt.  9. 
Klm.  Srriver.  t/etenereO.  trophaea  edd.  voti,  et  recenti.  G*«l. 9. 1).  mnqnoG.l.  protinus  exulat  a 
G.  i.  2.  P.  O.  I>.  promittit  quinquaginta  G.  1.2.  G.  P,  ii.  f,  promittit  non  habent  Venet.  i.  lia-  i., 
in  quu  corruptiaaime  semartia.  sex  tertia  G.  1.2.1).  un  il/e  I.. , quod  est  unde  Ule.  ut  quidem 
ille  ii.  t . 2.  P. !).  Mortem  mariti  Sui  F.3.  G.  I.2.D.  I.  tlteelL  mariti  Sui  mortem,  quo  conspectu  II.  p. 
edit.  vett.  HltleColv.  lien  dis  Venet.  t . bi/isquef.  tiliquel).  sticra  l. . sacrum  1).  ductores  G.  1.0.  d. 


acerrimaei/ue  bili  noxio  furore  per- 
fusus. f Optimam  codtl.  lectionem  bili 
Otici,  silentio  transiit,  ex  cetPris  geniti- 
vum recipiens.  Est  vero  nou  ipsius  bilis 
furor,  'sed  qui  bili  noxius  est,  et  ita  vehe- 
mentem excitat  morbum,  htrnr  enim  i. 
e.  summa  tristitia  ac  ntoeror,  quando  quis 
vix  suae  mentis  est,  bilem  et  stomachum 
i.  e.  iram  excitat,  et  ita  caussa  Iit  morbo- 
rum, ut  Philemon  dicit  citante  Pric.  ita 
t.vnrjv  xut  pastar  yltg  yirttm  ntiU.niru  xat 
rootj/saut  ovx  laat/ta,  et  Maxim.  Tyr. 
Diss.  18.  slironiuTTOvtu  Ttp  aaiftait  udi- 
Ovfiot  xat  bgyai.  Ingeniosissima  est 
Oud.  coniectura  aterrimae . quam  rece- 
pissem, nisi  superlativus  me  offendisset. 
Ater  et  arer  in  Mss.  confunduntur  sae- 
pissime cf.  I)r.  atl  Sil.  V.  1 54.  XVII. 250. 
Nihilominus  hic  bilem  et  furorem  in  uni- 
versum de  melancholia  sumnioqtte  moe- 
rore intelligo.  Nostrum  locum  explicat 
Senec.  Epist.  9-4.  Hilis  nir/ra  curantia 
est , et  ipsa  furaris  caussa  remorentla. 
Acerrima  bilis  ea  est  quae  facillimo  pot- 
est excitari  semperque  fervet] 

artiebat,  [cf. Sclunidt.  ad  Horat.  Epist. 
II.  I.  108.  Proprium  est  in  febribus.] 

tropaea.  [ ita  scribendum  esse  nec 
tro/thuea  probant  Cori,  ad  Lttcan.  I.  1 0. 
Fea  ad  llorut.  Od.  II.  9.  19.  et  Cellur.Or- 
tbogr.  p.  13.  Harle  88.] 

confecto,  [Ond.  verissimam  esse  pu- 
tat Stevvcchii  emendationem  tjttu  compe- 


do, de  qua  forma  vide  supra  ad  p.  714. 
depecta  est.  Quae  coniectura  quamquam 
acutissima  est,  tamen  hic  recipi  non  de- 
bet. Confecto  enim  significat,  postquam 
hoc  praeparatum  et  effectum  erat.  Nam 
inter  sese  non  pacti  erant  medicus 
et  mulier,  sed  illa  protinus  mercedem 
quinquaginta  sestertium  ei  promiserat, 
quam  ut  pote  nimis  grandem  alter  statim 
acceperat.] 

sacram.  Adscripserat  Lindetibrog.: 
De  Hieris  antidotis  videndus  Paulus  Ae- 
giueta  VII.  c.  8.  Bapt  Pius  T.  I.  CriL 
Thes.  p.  449.  Beroald.  profert  baecce: 
Apud  priscos  potio  helleliori  principalis 
habebatur  et  sacra,  quae  trahit  alvum  et 
bilem  pituitusque;  clarum  est  Hero- 
pliili  praeconium,  quod  helleborum  for- 
tissimi ducis  fortitudini  aequabat  Con- 
citatis enim  iutus  omnibus  ipsum  pri- 
mum exire.  Aptissime  datus  in  pulte 
aut  lacte  reddi  post  quutuor  fere  horas 
incipit,  totum  opus  septenis  peragitur 
horis,  medetur  melancholicis,  insuuieoti- 
bus,  lymphaticis,  idem  si  exulcerata  sint 
praecordia  vc|  tumeant,  aliisqtte  prope 

innumeris  morbis Latini  c eratrmn 

vocant:  sacram  potionem  vocant  medici 
sacratam  et  divinam  ab  effectu,  qui  cete- 
ris praestantior  et  excellentior.  Plinius 
tradit  aureum  poculum  a medicis  vocari 
potionem  quamdam  ex  frutice  ob  reme- 
diorum excellentiam.  [cf.Plin.Hist.Nat. 
XXV.  23.  et  94.  et  XXXII.  13] 
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nominant,  sed  in  eius  viee  subditur  alirf  Proserpinae  sacra  saluti.  lamque 
praesente  familia  et  nonnullis  amicis  ct  aflinibus,  aegroto  medicus  porulum 
probe  temperatum  manu  sua  porrigebat. 


CAPUT  XXVI. 

Sed  audax  illa  mulier,  ut  simul  cU  conscium  | sceleris  amoliretur  et  72S 
quam  desponderat  pecuniam  lucraretur,  coram  detento  calice:  Non  prius, 
inquit,  medicorum  optime,  n<m  prius  carissimo  mihi  marito  trades  istam  po- 
tionem, quam  de  ea  bonam  partem  hauseris  ipse.  Inde  enim  scio,  an  noxium 
in  ea  lateat  vencunm?  quae  res  utique  te  tam  prudentem  tamque  doctum  viruin 
nequaquam  offendit,  si  religiosa  uxor  circa  salutem  mariti  sollicita  necessa- 

/ 

Verba  inde  a ted  unque  ad  saluti  non  sunt  in  L.  invicem  G.  2.  P.  D.  praesenti  Vule.  2.  Elm. 
Scriver.  Ruhnk.  ef.  Vos*,  de  Anal.  II.  12.  et  inde  nonnullis  L.  edd.  veli.  lunt.j?.  Iialiet  et  in. , unde 
Oud.  emendat  itidem , quod  hic  non  opus  esse,  ai  saepius  inseruisse  Apulei um  temere  affirmat  Oud. 
praebens  pro  probe  G.  I . 

conscidi  pro  conscium  P.  consilium  A.  awo/firctnr  G.  J2.  et  ante  r/uaw  non  comparet  in 
Veoef.  4.  Basii,  dispanderat  f.  Kat issimo  I).  d.  pro  tuore,  meo  marito  f.  auseris  G.  1.  I). 
te  non  est  in  G.  1.  tam  doctum  B.  si  non  comparet  iu  B.  solicita  G.  I.  Colv.  Vulc.  Elm.,  quod 
ex  Vulc.  2.  Ruhnk.  negligemln  iu  ed.  Oud.  nou  correctum  est.  sollita  1).  soltuli  d. 


ticr,  subditur  alia , Proserpinae  sa- 
cra saluti,  f Sletvechio,  qui  temere  vi- 
cem emendabat,  multis  exemplis  emen- 
dationem muniens , quum  seqq.  verba 
viderentur  suspecta  esse , corrigebat 
infelicissime:  Proserpinae  sacra  aliti, 
intelligens  de  Ascephaln  Acherontis  et 
Orphies,  avernalis  nymphae,  filio,  quem 
Proserpina  in  bubonem,  noctis  avem  et 
tristium  rerum  nuntium  mutasset.  Etiam 
Oud.  suspectam  hanc  enuntiationem  ha- 
bet, primum  quod  sacrae  potioni  si- 
mulatae non  sit  subdita  alia,  sed  ipsa 
illa  simulata  sacra  potio  fuerit  momen- 
tanum venenum.  At  miror,  hac  in  re 
Oud.  haerere  potuisse.  Nam  potionem 
illam  mentiuntor  esse  eam,  quae  tem- 
perata est  a medico,  et  pro  hac  prae- 
nobili medicina  porrigunt  aliam.  Ita 
in  eius  vice  subditur  alia  minus  ad 
simulatur  referenda  sunt,  sed  respicit 
potius  Apuleius  ad  praegressa  verba: 
praecordiis  leniendis  ....  praenobilis 
potio.  Certe  ea  de  canssa  corruptum 
esse  locum-  non  affirmaverim.  Tnm  of- 
fendit Oud.  cum  Stervech.  in  dictione 
in  vice,  quam  latinam  esse  negant  pro 
in  vicem . vice  et  vicem.  Nec  violen- 
ter ageret,  si  quis  in  eius  vicem  repo- 
neret. At  in  vice  forsitan  ex  analogia 
locutiouis  loco  ct  in  loco  defendi  pot- 


est, ut  i'»i  rice  idem  sit,  quod  in  loco 
cf.  Terent  Andr.  1.5.57.  -Si  te  in  ger- 
mani fratris  dilexi  loco,  jiro  quo  ce- 
teri dicunt  loco.  Denique  Oud.  inso- 
lentior  videtur  esse  locutio  potio  sa- 
cra Proserpinae  saluti,  quam  potius 
delendam  esse  censet,  nisi  quis  ponat, 
auctorem  captasse  hanc  vocem  in  op- 
positionem salutis  iureni/is,  atque  ita 
vocasse,  quia  per  veneficia  et  morti- 
feras potiones  Proserpina  non  minus 
ac  Libitina  apud  Phaedrum  IV.  19. 
suum  faciat  lueram,  ipsiusque  regnum 
opes  et  potentia  augeantur.  Quae  ex- 
plicatio mihi  arridet  quam  maxime,  lo- 
cutioneinque  Apuleii  ingenio  aptissimam 
esso  mihi  quidem  persuadetur.  Inso- 
lentior  nimis  est,  quam  quae  ex  libra- 
rii mente  proficisci  potuerit.  Ita  liorat. 
Sat.  II.  6. 19.  Autumnusque  gruvis,  Li- 
bitinae r/uaestus  acerbae .] 

Cap.  XXVI.  circa  salutem  mariti 
sollicita.  [ Nimius  esse  potest , cui 
exempla  congerere  in  animo  est  dictio- 
num sollicitam  esse,  occupatum  esse 
circa  aliquem  similes,  quas  sequioris 
latinitatis  esse  indicat  Duker.  ad  Flor. 
III.  19.  12.  Circa  enim  ab  auctoribus 
argenteae  quam  dicunt  latinitatis  signi- 
ficatione graecae  praepositionis  nata 
usurpatum  est,  ut  respectum  alicuius 
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ri.-im  ( affero  pietatem.  Qua  mira  desperatione  truculentae  feminae  repente 
perturbatus  medicus,  exetissusque  loto  consilio,  et  ob  angustiam  temporis 
spatio  cogitandi  privatus,  antequam  trepidatione  aliqua  vel  mutatione  ipsa  daret 
malae  conscientiae  suspicionem,  indidem  de  potione  gustavit  ampliter.  Quam 
lidrrn  secutus  adulescens  etiam  sunito  calice  quod  offerebatur  hausit.  Ad  istum 
modum  praesrnli  transacto  negotio,  medicus  quam  celerrime  domum  remeabat, 
salutifera  potione  pestem  praecedentis  veneni  festinans  exstinguere.  Nec 
eum  obstinatione  sacrilega  qua  semel  roeperal  truculenta  mulier  ungue  latius 
a se  discedere  passa  est;  priusquam,  inquit,  digesta  potione  medicinae  proventus 
\ 

uffrro  L.  drppe  ratione  \.,  Salinae,  deieratioae.  que  mira  p.  proturbatus  edtl.  v«ll.  anlt*  €o1v. 
cantatione  ipia  aliqua  P.  gufttanl  rtl.  pr.  Vlcwil.  Venef.  gustat  funi.  1.  2.  Aid.  K.  Puris. 

quam  quidem  f.  et  sumpto  **d.  pr.Vlceiit.  Veriel.  2.  lunt.  1.  2.  Aid.  Verba  medient  usque*  ad  domum 
«lenlderanlur  in  G.  1.  0.  'meabat  G.  1.  O.  modicus  p.  domum  exulat  a f.  rnm  obstin  D.  truce- 
lenla  D.  ostentatione  q.  1.  obtestatione  2.  »>.  Wow.  Scriv.  Pric.  obsteutatione  f.  festinatione 
G.  I.  ab  se  O.  dist  ere  viiio  lypotbflarum  Klpt.  passuu*  f.  digestu  G-2.  aegra  F.  1.  G.  1.  O.  p. 
nl  pr.  Vicent.  VrneC.  2.  \.  erga  G.  2.  D.  1«.  erge  p.  probatus , quod  ante  appareat  rdd.  el  rodd. 
aliquot  habent,  n«n  invt*iii  in  K.  S.  (>  1.2.  D.  et  I*.  ef  forsitan  etiam  ab  P.  O.  tu  a Ium.  2.  ab***?. 
probentur  F.  1.  probetur  A.  probarius  p.  Approbatus  ent  in  I*.  in  exr»*rpfift  ad  ntarg.  ed.  Colv. 
protentus  G.  1. 2.  L.  D.  O.  P.  ('etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  protenti  V.  3.  iu  cel».  ereutus. 


rei  et  rationem  indicet.  Plura  dabit 
Haud.  Tursell.  II.  p.  06.  Plurimus  est 
in  hoe  usu  Diet.  Oret.,  ut  11.  5.  quae, 
circa  dumum  Menelai  commissa  es- 
sentibid.  c.  9.  f/uae  circa  filiam  eius 
eretiissent II.  12.  circa  sepulturam 
occupatis,  ad  quem  locum  cf.  Ded.  in 
Gloss.  p.  278.  III.  1.  circa  exercitum 
solliciti,  ibid.  suspectis  circa  ho- 
spitium al.  cf.  Ded.  ad  II.  14.  Gloss. 
p.  280.  Peerlk.  ad  Horat.  Od.  II.  5.  5. 
circa  virentes  est  animus  tuae  cam- 
pos iueencae.  quo  tamen  loco  localem 
retinet  praepositio  significatum,  unde 
Peerlk.  exempla  non  conveniunt,  nec 
recte  agunt,  qui  apud  Oie.  ad  Famit. 
IX.  1 5.  §.  I.  circa  valetudinis  curam 
defendunt,  cf.  Tertull.  adv.  Mare.  I.  2. 
languens  circa  quaestionem.  Capitol. 
Anton.  Phil.  c.  24.  aequitas  circa  ca- 
ptos. Vulc.  Gallic.  Avid.  c.  10.  pieta- 
tem circa  suos,  sic  circa  alienos; 
Capitol.  Pertin.  14.  circa  pudicitiam 
curiosus.  F.x  Apuleii  libris  haec  colli- 
gere poteram  exempla:  Met.  VI.  p.  396. 
quantos  labores  circa  luas  inquisi- 
tiones sustinuerimus;  Apol.  p.  546.  fa- 
cit omnia  circa  honorem  meum  ob- 
servanter, circa  salutem  sollicite, 
circa  amorem  callide;  p.  594.  tam 
repentinam  circa  puerum  pietatem 
tuam;  p.  596.  liberalitulem  circa 


meatu,  cf.  ad  Florid.  p.  15.  Rulmk.  Dict 
ad  Suetoo.  Caes.  c.  44.  p.  74  ] 

qua  mira  desperatione.  Reponere 
conabatur  Colv.  despectione,  vel  quod 
propius  esset  ad  lectionem  vulgatam 
despectatione . non  dubitans,  qten  de- 
sperationis vocabulum  in  scholis  aut 
oflicinis  suppositum  esset,  utpote  ma- 
gis tritum.  Tandem  convenientius  rei 
fore  censuit  dispectione  propter  tam 
subitaneum  et  sagax  mulieris  commen- 
tum. quae  medicum  suo  sibi  veneno 
vitam  eripere  cogeret,  postquam  illius 
et  opera  et  veneno  iam  satis  usa  esset. 
At  recte  Pricaeus  explicavit  audaciam 
perditam  et  profligatam  molieris,  'sc. 
ad  postremum  deperditae  et  despera- 
tae; cf.  Casauh  ad  Theoph.  Chnract. 
c.  6.  Gloss.  desperatione  rol.p ijttttof. 
fcf.  Deder.  ad  Dict.'Cret.  IV.  3.  Gloss. 
p.  .34 1.  Ito  excussus  ef.  Cork  ad  Lu- 
cari. IV.  530.  | 

indiitrm  ifv  potione.  [ De  hoc  usu 
cf  ad  Met.  VI.  p.  391.  illic  in  domo; 
VII.  p.  448.  ibidem  in  hospitione.  Pric. 
comparat  Geli.  VI.  10.  Eucliiles  So- 
craticus, qui  indidem  Megaris  erat. 
M arc.  L 13.  fxtt  iv  ii;  ipniut.  De  con- 
structione Haud.  Tursell.  III.  p.  363.] 
inquit.  Ond.  vel  delendum  hoc  ver- 
bum, saepe  a librariis  intrusum  vel  prae- 
cedens est.  aut  sic  vel  ut  inquit  legen- 
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appareat:  | sed  aegre  precibus  et  obstinationibus  eius  multum  ac  diu  fatigata  729 
tandem  abire  concessit.  Interdum  perniciem  caecam  totis  visceribus  furen- 
tem medullae  penitus  attraxerant.  Mullum  denique  saucius  et  gravedine 
somnolenta  iuin  demersus  domum  pervadit  aegerrime.  Yixque  enarratis  cun- 
ctis ad  uxorem,  mandato  saltem  promissam  mercedem  mortis  geminatae  de- 
posceret, sic  elisus  violenter  speelatissiiuus  medicus  efTudit  spiritum. 

obtestationibus  G.  1.  2.  O.  D.  f.  Ure.  d.  Wow.  Scrivpp.  Pric.  Florid.  obsecrationibus  lunl.  t.  2. 

Aid.  Colin.  testationibus  p.  ohxrrralionihux  I,.  t*»  Aid.  feste  lloald.  interea  e.**t  a Ville.  ?,  ul  Klm. 
cum  interdum  praebeam  M»».  tantum  non  omuu*  et  Colv.Vulc.  I.  Woxv.Srriver.  Pric.  cf.  Hd.Mcl.lll. 
p.  174.  interimi  uni.  1.  Aid.  Venui.  4.  Pari».  Sopineiua  ronierit  inierim  dum.  somnulenta  V.  i. 
gnpnu/enta  G.  I.  sompuulenta  G.  2.  I).  Iti  culi,  somnolenta.  depressus  pro  demersus  L.  e clossa 
cf.  Met.  IX.  p.  017.  manda tn  F.  3 H I.  in 'excerpti»  In  quibu»  mandatos  vnno  Oud.  enotat. 

Hinc  coniecit  Lindeiibrog.  mandat  ut  satiem,  quod  tacile  el  perperam  Klm.  corflexiui  intrtisil,  quem 
de  more  coiiHeculi  »un<  Sr  river.  el  Florid.  In  celt.  mandat  saltem,  sic  elisus  F.  1 . 3.  G.  1.9.  O.  D. 

Klm.  Scriv.  Florid.  fluhuk.  in  cett.  sicque.  Elisus  quasi  nomen  proprium  Viceni.  Venet.  2. 
elusus  d.  elisis  (. 


dum  esse  voluit.  Se<J  iam  ipsa  Imius 
dictionis  insolentia  mutandum  nihil  esse 
admonere  eum  debebat  Ego  inquit  lu- 
benter  retinni  cum  codd. 

medicinae  prorentus  appareat.  Re- 
cte iam  Oud.  vocem  probatus,  quam 
aut  ex  glossa  aut  ex  corruptela  exor- 
tam esse  iudiro,  delendam  et  ex  opti- 
mis codd.  promittis  recipiendum  sta- 
tuit Hoc  enim  passim  apud  Apuleium 
aliosque  homini  successum  signilicare, 
cf.  Elui,  ad  Arnoli.  IV.  p.  128-  T.  II. 
p.  189.  Orell.  Dav.  ad  Eae».  It.  G.  Yli. 
29.,  uhi  itidem  Mss.  variant,  lientl.  ad 
Manii.  I.  410.  Ajml.  Met  II.  p.  118. 
proventum  huius  peregrinationis  an- 
quirenti, IV.  p.  275.  novo  proventu, 
p.  298.  lucrosum  prospernmqne  pro- 
ventum; IX.  p.  064.  proventus  hu- 
manior; XI.  p.  794.  in  proventum 
prosperiorem  udlonltus.  jcf.  Deder.  ad 
Dict.  Cret.  Yl.  11.  not.  erit  et  Gloss. 
p.  376.] 

sed  aegre  precibus  el  obstinationi- 
bus. [ Aegre  hic  solum  probandum  eSt. 
Aegram  enim,  quod  multi  eoihl.  prae- 
bent, vix  dici  posse  crediderim  uxo- 
rem, quae  precibus  medici  enecatur. 
Certe  nimis  conquisitum  esset.  Hinc 
ex  optimis  codd.  Florentt.  retinui  cum 
Oud.  lectionem  aegre.  Hevnius  ad 
Yirg.  EcL  1.  13.  hunc  locum  in  suum 
usura  convertere  potuisset,  quum  de- 
monstrare vellet,  apud  Virgil.  aeger 
pro  aegre  dici,  quod  bodie  nemini  pro- 
batur. At  coutra  Oud.  retinui  lectio- 


nem obstinationibus,  cni  illo  obtesta- 
tionibus praeferret.  Videndum  enim 
est.  prius  librarios  pro  suo  ingenio  fa- 
cilius commutare  potuisse  in  posterius, 
quam  vice  versa,  quippe  memores, 
quoties  precari  et  obtestari  apud  La- 
tinos coniungerentiir,  vinique  vocabuli 
obstinationibus  non  capientes.  Obsti- 
natio enim  quum  nimiam  signiliret  per- 
vicaciam, |iic  de  medico  insolentius  di- 
ctum esse  persuadetur,  qui  instat  vehe- 
menter uxori,  nec  a precibus  desistit. 
Praeterea  librarii  sine  dubio  offende- 
bant in  eiusdem  vocabuli  repetitione 
obstinatione  sacrilega  et  obstinationi- 
bus, quae  qtmm  aliis  in  locis  mole- 
stiam non  habeat,  hic  eo  magis  fe- 
renda est,  quod  utriusque  perseveren*. 
tia  et  uxoris  in  audacia  ct  medici  in 
precibus  optime  sibi  respondet] 

caecam  totis  visceribus  furentem. 
[Dc.  significatione  adiect.  caecus  pro 
occulio  et  tecto  cf.  Cort.  ad  Lticnn.  1YT. 
458., 'de  furentem  Fea  ad  Horat.  Epod. 
XVII.  33.] 

mandato,  ....  deposceret  sic  elisus. 

\ Mandato  ex  optimis  codd.  dedi,  man- 
dat pro  glossemate  librariorum  habens, 
qui  ablativi  participii  passivi  absolute 
positi  usum  ignorabant;  cf. 'ad  Met.  I. 
p.  26.  comperto  et  p.  30.  curato.  De  ut 
particulae  omissione  vid.  ad  Met.  VIII. 
p.  513.,  de  elisus  ad 'Met.  VIII.  p.  546. 
IX.  p.  665.  Burm.  ad  Anthol.  Lat  T.  I. 
p.  22.  J 
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CAPUT  XXVII. 

[252]  Nec  ille  tamen  iuvenis  diutius  vitam  tenuerat,  sed  | inter  fictas  mentitas- 
que  lacrimas  uxoris  pari  casu  mortis  fuerat  exstinctus.  lamque  eo  scpulto, 
paucis  intericctis  diebus,  quis  feralia  mortuis  litantur  obsequia,  uxor  medici 
pretium  geminae  mortis  petens  aderat.  Sed  mulier  usquequaque  sui  similis, 
fidei  supprimens  faciem,  praetendens  imaginem  blandicule  respondit,  et  omnia 
730  prolixe  accuinulatcque  pollicetur,  | ct  statutum  praemium  sine  mora  se  redditu- 
ram constituit,  modo  pauxillum  de  ea  potione  largiri  sibi  vellet  ob  incoepti 
ncgptii  persecutionem.  Quid  pluribus?  laqueis  fraudium  pessimarum  uxor  in- 

illa  F.*S.  vitam  diu liui  f.  fiqlus  G.  ?.  uxoris  G.  1.  pari  rursus  mortis  d.  Hinc  facile 
.«tihiil  Oud.  contectura  percussu.  Notatur  in  quodam  exemplari  Kd.  Colv.  nervafo  in  Regia  Paria. 
Bibliotheca,  Saltuarium  legere  perculsu  murtis . omirro  vocabulo  pariy  quod  tamen  omnino  ne- 
resMuritim  eat.  Credit  Oud.,  illum  oflVfiNuni  locutione  casu  mortis  pro  ralamitu.su  morti»  genere; 
conf.  Mei. VI.  p.  i 2 4.  libidinis  casibus.  Alioquin  etiam  caussa  pns.se  legi,  quae  vocabula  .saepiua 
confusa  .sint,  praesertim  ubi  casus  pro  calamitate  et  malo  quodam  pnnatur;  culi.  Dr.  ad  Liv. 
XXXVII.  17.  mortis  G.  1.  2.  O.  P.  D.  moti*  1«.  quibus  G.  1 . Icctantur  G.  I . uror  medici  ¥.  3. 
G.  1. 2.  D.  p.  edd.  ante  Colvium.  uror  mediis  d.  In  cett.  medici  uror,  pectus  aderat  d.  vitiose. 
suae  simulatae  fidei  supp.  faciem  L.  Colv.  Vulr.  2.  sui  similis  K.  1.  teste  I£lm.,  at  in  coli.  Linden- 
brog.  lanium  simulatae , quod  Vulc.  2.  praebet , correctum  e.st  neque  vero  suar,  ut  ille  potius  suae 
similis , quod  in  Klm.  ed.  extai,  habere  videatur.  In  cett.  sui  similis  fidei,  accumulareque  G.  2.  D. 
pauxillum  L.  G.  1.  D.  pusilliim  d.  Vulgata  lectio  apud  Plautum  quoque  el  Solin.  c.  40.  p.  51.  [rf. 
Munk.  ad  Fulg.  p.  758.  Stav.]  velle  lunt.  1.  Aid.  velleret  ed.  pr.  Vicerit.  Vertet.  2.  ad  incepti  B. 
edd.  vett.  ante  Colv.  ab  p.  f.  prosecutionem  G.  2.  D.  II.  quid  pluribus  F.  1.  3.  G.  2.  D.  p.  B.  edd. 
ante  Colv.  Vir  doctus  in  edit.  Vlc.  meae  margine  emendat  quod,  que  pluribus  G.  1.  non  que  plu- 
rimum, quod  ex  hoc  cod.  et  d.  enotat  Oud.  quod  plurimum  lunt.  1.  2.  .Aid.  quod  plurimis  ed-  Paris. 
In  cett.  quod  pluribus,  laqueos  d.  fraudum  (I.  pe  rimarum  P. 


/ Cap.  XXVII.  sui  similis,  fidei  sup- 
primens faciem.  Sui  similis,  quod  ex 
codd.  retinendum  esi  optimis,  mere  Apu- 
Iciammi  esse,  demonstrat  Oud.  ex  locis 
Met.  II.  |>.  152.  ad  lui  similes  muscu- 
los; V.  p.  345.  per  teretes  et  mei  si- 
miles genas;  III.  p.  190.  sui  ilissimi- 
lis,  infra  p.  746.  suique  consimilem; 
de  Dogm.  Piat  p.  193.  sui  par  ac 
sui  similis  inrenitur.  Tum  ita  per- 
git: Sed  quid  significabunt  verli sCfidei 
supprimens  faciem?  Explicat  Flori- 
dus: auferens  re  ipsa  fidem.  Mire. 
Contrarium  fere,  certe  non  eius  abla- 
tionem, sed  oblationem  verba  signifi- 
cant. Supprimere  enim  est  celare  vel 
inhibere,  non  tollere.  Utcunque  enim 
faciem  fidei  ab  eius  imagine  velis  di- 
stinguere. et  priorem  dicas  ipsam  eius 
pulchritudinem  et  decoram  structuram 
ac  figuram,  adeoque  ipsam  fident,  quo- 
modo ferme  facies  eloquentiae  oppo- 
nitur eius,  imagini  apud  Auct.  de  Cor- 
rupt.  Eloq.  c.  34.,  numquam  tamen  ef- 


ficies, ut  supprimere,  faciem  significet 
auferre.  Potius  tum  sumpta  metaphora 
videretur  ab  umbra,  qua  rera  rei  fa- 
cies occultatur  et  tantum  eius  [refertur 
in;ago,  sive  id  quod  in  se  nihil  est. 
Sed  haud  ineleganter  vir  doctus  iu 
exemplari  Ed.  Colv.  in  Bibi.  Reg.  re- 
scribit: fidei  sub  prima  facie  praeten- 
dens tam  clara  oratione,  tam  perspicuo 
et  eleganti  sensu,  ut  nulla  illustratione 
verba  indigeant.  Prima  specie  videba- 
tur mulier  praestitura  esse  fidem,  quia 
verbis  eius  praetendebat  imaginem. 
Praefero  nunc  id  quod  ili  margine  et 
Auctore  de  Corr.  F.lnq.  per  metapho- 
ram umbrae.  Mulier  re  ipsa  veram 
subprimebat  fidem,  ita  ut  nusquam  ap- 
pareret, sed  simulatione  sua  praeten- 
debat eius  imaginem.  Nam  licet  saepe 
facies  et  imago,  aeque  pro  externa 
specie  sumantur,  per  sc  tamen  facies 
alia  est,  quam  imago,  quae  modo  ficte 
exprimit  faciem. 
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ducta  medici  facile  consensit,  et  quo  se  gratiorem  locupleti  feminae  faceret, 
properiter  domo  petita,  totam  prorsus  veneni  pvxidem  mulieri  tradidit.  Quae 
grandem  scelerum  uacta  materiam  longe  lateque  cruentas  suas  manus  porrigit. 


CAPUT  XXVI  IT. 

Habebat  filiam  parvulam  de  marito  quem  nuper  necaverat.  Huic  infan- 
tulae quod  leges  necessariam  patris  successionem  deferrent,  sustinebat  aegerrime, 
iuliiansque  toto  filiae  patrimonio  imminebat  et  capiti:  Ergo  certa,  defunctorum 
liberorum  * mater  scelerata*  hereditates  excipere,  | talem  parentem  praebuit,  731 

inducta  non  e.sl  in  P.,  viduata  pro  inducta  B.  ct.  Mei.  V.  p.  371  : fallacie  germanitatis  inducta 
IX.  p.  6Zi,fal/aoia  inveni»  inducta,  Broukh.  ad  Tibuli.  I.  7.  !.  consentit  V.  1.  quod  edidit  Oud., 
ftrculiiM  Klm.  et  KJorid.  In  celt.  consensit,  domo  petita  O.  petitu  G.  1.  PoMsel  legi,  inquit  Oud., 
celeritatem  maiorem  indlcanle  modo  petitam  ...  pt/ridem.  Bene  autem  exponit  veneno  repletam 
Prir.  cf.  Oud.  ad  Suet.  Califf.  c.  4S>.  quod  O.  nanda  G.  1.  nae taui  f.  materia  U.  2.  L.  D.  mate- 
riem Scriver.  longe  non  comparet  in  G.  1. 

filiam  suam  parvulam  L.  G.  2.  a m.  p. , quae  eadem  vocem  obducebat.  Colv.  Yolc.  ?.  At  Scri- 
ver. Elm.  et  Florld.  rursus  omisere  probavilque  illud  Prlc.  ante  pro  nuper  P.  necessarias  sine 
sensu  p.  captu  pro  capiti  p.  ed.  pr.  Viceni.  Yenel.  2.  4.  Bas.  1.  (ex  compendio  capi  i exorta  est 
corruptela. ) cet'ra  defunctorum  liberorum  mater  scelerata , hereditates  eripere  L.  mater  F.  3. 

G.  1. 2.  D.  P.  O.  scelerata  F.  3.  G.  1. 2.  D.  P.  Celiam  in  excerptis  ad  mar*.  ed.  Colv.)  f.  selcralas 


ed.  Colv.  In  ceti,  matres  sceleratas,  celeratas 
emendationem. 

Cse.  XXVIII.  (Mam  parvulam.  [Quo- 
modo Colvius  cum  aliis  in  tales  potuerit 
incidere  ineptias,  ut  suam,  quod  ipsius 
codex  praebeat,  textui  insereret,  vix 
credibile  est,  nec  melius  Oud.  respicit 
ad  morem  scriptorum,  qui  pronomen 
possessivum  tali  rerum  nexu  modo 
omittant,  modo  ponant,  licet  ipse  hic 
ut  superfluum  e medio  tollut.  Non  su- 
perfluum, sed  omnino  intolerabile  est 
Quis  enim  unquam  dicat:  halteo  meam 
filiam  fle  patre,  quod  considerandum 
erat  nec  conferendum  exemplum,  quale 
Met.  VIII.  p.  590.  filio  suo  parvulo 
consalutato.  J 

t.rgo  certa  defunctorum  liberorum 
mater  scelerata  hereditates  excipere. 
Omnes  fere  codices  iique  optimi  quum 
ita  scribant,  matres  sceleratas,  quae 
altera  est  lectio,  in  textum  recipere 
dubitavi,  quum  mendum  latere  cuique 
apertum  sit  Stewech.  qui  multus  est 
in  exemplis  ex  Inscriptt.  petitis,  qui- 
bus quomodo  parentes  in  monumentis 
expresserint  immaturam  liberorum  mor- 
tem suumque  luctum  demonstratur,  ce- 
leratas hereditates  emendat,  Oud.  pro- 
batum, de  inverso  ordiue  fatorum  ac 


emendat  Scriv.  et  Florid.  recepit  ut  verissimam 

parentum  de  illis  querela  conferenti 
Intt.  ad  Ovid.  Heroid.  I.  101.  Attamen 
matres  sceleratas  retinet  Ita  enim 
quasi  proprio  epitheto  nominari  hia-  - 
tres,  quae  liberos  amiserint  immatura 
morte  et  prae  infelicitate  quasi  scele- 
ratae habeantur.  [L>e  qua  significatione 
cf.  Ruhnk.  ad  Eleg.  Albio.  I.  135. 
quaeque  lexica  praeterea  citant  ex  In- 
scriptt. exempla.  Ita  scelestus  apud 
Plautum  sexcenties  pro  calamitoso  le- 
gitur cf.  Amphit  II.  1.  2.  10.  Asinar. 
V.  2.  6.  II.  4.  70.  Casin.  III.  5.  48. 
Cist  IV.  2.  16.  Mostell.  II.  2.  47.  III. 

1.  30.  Rud.  II.  6.  18.  III.  5.  22.  IV. 
1.4.  IV.  4.  122.  Haec  explicatio  quam- 
vis ingeniosissima  sit,  tamen  in  lectione 
matres  sceleratas  haereo,  quae  potius 
a manu  librariorum  profecta  videtur 
esse,  nominativum  mater  scelerata  non 
intelligentium.  Nec  negandum  est,  ha- 
bere eum,  qno  offendamur,  quum  de- 
functorum liberorum  praecedat,  cuius 
loco  defunctae  filiae  vel  simile  quid 
exspectamus,  unde  patere  videatur,  non 
ad  hanc  solam  matrem,  sed  in  univer- 
sum ad  ojnnes,  quae  talia  perpetrave- 
rint, haec  referri  debere.  Liberorum 
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qualem  exhibuerat  uxorem , prandioque  commento  pro  tempore  et  uxorem 
medici  simul  et  suain  filiam  veueno  eodem  percutit.  Sed  parvulae  quidem 
tenuem  spiritum  et  delicata  ac  tenera  praecordia  conficit  protinus  virus  infestum: 

oreiper e O.l.  O.  habuerat  L.  lente  Colv.  cxhabtteral  tente  Oud.  habuerat  habet  Baa.  1.  et 
uxorem  etl.  Scriver.,  ut  hi  *eqq.  commenta  P.  et  uxorem  V.  1. 3.  0.  1.  3.  O.  P.  I).  L.  p.  f.  tf.  F.ltn. 
Srriver.  Florid.  In  reti,  etiam  uxorem,  et  nam  etiam  filiam  (i.  1.  O.  ab  alio  exulat  truam  tente 
Wuweo.  perculit  eodem  1>.  Citat  Corf.  ad  Plin.  Kplftl.  II.  i* . perculit.  Sed  vulgata  elrpanlior  vi- 
detur per  metaphoram  a ffrro  ad  renrnum  acre  traduriam,  unde  eat  siatim  quoque  conjicere,  et 
tenera  d.  eonjixit  d.  f.  protinus  non  romparel  in  0.2.  P.  I).  infectum  1). 


igitur  per  amplificationem  quandaiu  di-  1 
ctiim  est,  cuius  rationem  accuratius  ex- 
plicuit Rolh.  ad  Tac.  Agr.  Excors.  III. 
p.  109  seqq.  Hic  pluralis  quando  po- 
nendos sit  qoom  multi  iiqoe  cautissimi 
interpretes  nou  intelligerent,  factum  est, 
ut  pluralem  simpliciter  pro  singulari  poni 
posse  opinarentur,  saepius  non  solliciti 
utrum  insta  ratione  explicari  ille  potue- 
rit. Ita  vel  Rulink.  ad  Veli.  II.  58.  li- 
beros suos  dici  putat  de  uno  Antonii 
fdio,  qoaiu  perversam  sententiam  re- 
probat Dr.  ad  Liv.  Epit.  116.  cf.  Intt. 
ad  Tacit.  Ann.  II.  57.,  cuius  loci  pro- 
bam explicationem  vidit  Boettich.  Lex. 
Tac.  p.  362.  Praeterea  non  temere  exi- 
stimo Apiileium  verba  defunctorum  li- 
bi rorum  tum  ambigue  posuisse,  ut  et 
ad  mater  et  ad  hereditates  pertinere 
queant.  Denique /icrer/ilnte.»  pluralis  nu- 
merus, iu  universum  de  omnibus  ma- 
tribus liic  agi  comprobat.  Ego  quo- 
modo locum  aliter  sanare  possim  non 
habeo,  hoc  solum  sentiens,  scelerata ' 
hic  non  de  calamitosa  dici  muliere,  sed 
potius  de  venelica  et  scelesta,  qna  no- 
tione hoc  vocabulum  aliquoties  in  usu 
est;  cf.  Heyn.  ad  Virg.  («corg.  II.  286. 
Similis  locus  Met.  II.  p.  157.  extre- 
mum facinus  in  nefariam  scelestam- 
que  istam  feminam  severiter  vindi- 
cate ....ab  praedam  hereditarium  ex- 
stinxit veneno,  quamquam  etiam  in  uni- 
versum de  quacunque  dici  possit  mu- 
liere, quae  scelera  tanta  et  impietates 
committit.  Vir  doctus  in  niarg.  ed.  meae 
Colv.  adseripsit  callidas  versutas,  cf. 
Morat.  Sat.  II.  3.  70.,  uti  scelestus  apud 
Plautum  saepius  usurpatur  cf.  Pers.  II. 
2.38.  Captiv.  III.  i.  109.  Cist.  IV.  1.8. 
Mostell.  L 3.  14.  Trin.  II.  4.  126.  al.  Ad 
Mss.  lectionem  propius  accedit  matrem 


sceleratam.  Excippre  umi  sine  caussa 
Apiileium  posuisse  existimo  de  heredi- 
tatibus, quae  dolis  ac  fraudibus  capiun- 
tur, quemadmodum  excipere  de  iis,  qui 
nec  ofiiuanles  et  incauti  capti  sunt,  sae- 
pius in  usu  est.  cf.  I)r.  ad  Liv.  V.  45. 
§.6.  XXII.  42.  §.11.  Oud.  ad  Caes.  B. 
(«.  I.  25.  Hinc  venatorum  est  vocabu- 
lum. qui  dolose  feras  aggrediuntur;  cf. 
Buriu.  ad  Phaedr.  I.  11.  6.  Ita  exci- 
pulum de  machina,  qua  pisces  inter- 
cipiuntur apud  Plin.  Hist.  Nat.  IX.  38.] 
exhibuerat,  f l)e  voc.  exhibere  cf. 
Ood.  ad  Suet.  X itel  1.  c.  17.  Munk.  ad 
Fulg.  Argum.  III.  fab.  6.  in  Burm.  edit. 
Ovid.  p.  205.  Hic  est  re/rreseutare  cf. 
Burm.  ad  Ovid.  Met.  VI.  43.] 

simul  et.  Rectius  distinxit  Floridus 
post  voc.  simul  quam  ceteri  ante  hoc 
vocabulum.  Ibi  enim  incisionem  esse 
ponendum,  multis  probatum  ivit  Fort, 
ad  Plin.  Ep.  II.  1 7.,  frustra  tamen  et  prius 
delere  conans:  cf.  Met.  III.  p.  188.  [Ego 
distinctionem  non  posui,  quia  ulrumque 
arctissime  coimingenduiu  esse  indicat 
simul  particula.] 

conficit.  Steweeb.  emendare  cona- 
tur configit.  At  cum  Oml.  nihil  temere 
mutandum  est.  Conficere  pro  quovis 
telo  vel  vi  interimere  sexcenties  poni- 
tur, sive  ad  mortem  usque  percutere; 
graece  iiuitputsaeir,  unde  letiain  gladia- 
tores confectores  dicuntur;  cf.  Flor. 
lil.7.3.:  nt  veneno  se  pleri  que  con- 
ficerent, [cf.  Buriu.  ad  Anthol.  LaL 
T.  I.  p.  316.  etT.  II.  p.  171.,  ubi  versus 
ita  supplendi  sunt:  Flent,  V/uod  prae- 
ceptam Parca  nocens  rapuit  Condi- 
derunt tumulo  perdomitam  ante  diem.] 
tempestas.  Perperam  Vulc.  Edit.  2. 
emendabat  pestis.  Tempestas  veneni, 
tnorhi  etiam  apud  alios  invenitur.  Elm. 
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nl  nxor  medici,  dum  noxiis  ambagibus  pulmones  eius  pererrat  tempestas  de- 
testabilis potionis,  primum  suspicata  quod  res  erat,  mox  urgente  | spiritu  iam  732 
certo  certior,  contendit  ad  ipsam  pracsidis  domum,  magnoqne  (idem  eius  pro- 
testata clamore  et  populi  ^concitato  tumultu,  utpote  tam  immania  delectura 
• fiagitia,  elficit  statim,  sibi  simul  et  domus  et  aures  praesidis  patefierent,  [amquc 
ab  ipso  exordio  crudelissimae  mulieris  cunctis  atrocitatibus  diligenter  expositis, 
repente  mentis  nubilo  turbine  correpta,  semihiantes  adhuc  compressit  labias, 
ct  attritu  dentium  longo  stridore  reddito,  ante  ipsos  praesidis  pedes  exanimis 
corruit.  Nec  ille  vir  alioquiu  exercitus  tam  multiforme  facinus  excetrae 


pererrant  L.  pestis  pro  tempestas  rerppii  Vulr.  in  Ktl.  2.t»x  mur  ronierltiri».  trflcitus  d.  pri- 
mus P.  ingenti  pro  urcente  f.  ef  rod.  Peirarrh.  iam  anle  certo  d«*sid**ra|tir  in  B.  certati,  ipsius 
B.  Klm.  Serii . Florid.  Incetl.  ipsam,  praesideri  p.  at  poterat  immania  Ba*.  I.  tam  non  eat 
iuli.  »«//(  pro  /t/w  Vulr  ?.  eam  immania  G.  ?,  O.  tam  inania  ti.  sibi  non  exial  In  ti.  e.r  ipso 
exordio  p.  acrocitatihiis  G.  I.  correpto  6.  correcto  f.  conircta  O.  conferto  0.1-  . seminantes 
(•.  ?.  P.  II.  seinanles  G.  1.  semianitHin(\. , quod  non  displicuit  Prienen.  Ilnud  hono  indicio.  Mulier 
prloa  rlamavii , tum  rem  narrai  it,  illico  m«nti*  nubilo  correpta,  labii'*  fuit  semihiantibus , ne d 
etiam  has  protinus  rnnt prensi (,  at  deniium  stridorem  edidit  et  »lc  exanimia  corruit.  Adi  ad  Met.  V. 
p.  354.  te  mi  Aianti  voce , ubi  eadem  eat  corruptio,  et  Ante  attritu  non  t?al  in  f.  attrita  f. 
tam  multi  f.  omne*  codd.  ct  edd.  ante  BlK.  2.  Cui  in  F.  I.  3.  G.  1.  2.  D.  Ii.),  quae  ^ uni  seqq.  omittit. 
e venenatae  L.  excreta  F.  3.  (hoc  verbum  alramenin  deletum  e.st.)  Elm.  ex  F.  1.  enotat  e.r  ceterae 
renenatar , ex  altera  excreta  venenatae.  In  I.indenhrog.  rollaf.  ita  legitur:  ,.ercetrru/n  venena - 
tae  2.  In  f>ong.  exereta  «ed  erat  inductum.1*  In  edd.  erectfftae.  Hoc  vocabulum  plane  omittunt: 
G.  1. 2.  I*.  I).  ti.  Quid  ceteri  codd.  habeant , non  addit  Oud. 


in  irnl.  haec  adnotat:  Tempestus  morbi 
apud  Theodor.  praef.  J„  tempestas  per • 
secutionis  apud  Adelh.  de  laude  \ ir- 
ginit.  Bosscha  comparat  Stnveer.  ad 
Fulgent.  Mvthol.  I.  p.  600.  Pric.  citat 
Zenonem  Serni.  de  Avarit:  ebibite, 
renent  tempestas.  |cf.  Horat.  F.pi.st,  I. 
15-31.  pernicies  et  tempestas  macelli, 
coi  simile  illud  Plaut.  Capt.  IV.  3.  3. 
t piando  pernis  pestis  rcriict.  Ita 
tempestas  pro  pestilentia  apud  Valer. 
IWax.  I.  8.  2.  extern,  et  de  inundatione 
Tagi  riand.  in  Ruf.  1. 102.  tempestas 
pretiosa  Tofji  \ Si  tamen  codd.  addi- 
cerent, Oud.  mallet  pestis  et  ex  tem 
edingere  adiectivom  conveniens  feminae 
mhustae  pulmonibus,  qui  opponuntur 
delicatis  et  teneris  puellae  praecordiis. 
[At  isto  loco  positum  adiectivom  mihi 
qoidem  non  placeret,  quia  in  ceteris 
suum  cuique  substantivo  adiectivom 
adpositum  est.) 

praesidis  domum.  [Hunc  locum  ci- 
tant Init,  ad  Senec.  IVIed.  248.] 

mentis  nubilo  turbine,  [cf.  ad  Met. 
VIII.  p.  530.  'obnubilavit  animam,  et 
ad  de  Deo  Socrat.  p.  148.] 

stridore  reddito.  Dubitat  Pric.,  num 
edito  sit  scribendum.  At  ne  mutes  quic- 


quam.  Reddere  rorem,  clamorem,  spi- 
ritum Apuieius  cum  aliis  frequenter 
utitur,  ef.  Wopkens.  Miscell.  Observ. 
Vol.  VIII.  p.  47.  Commentt.  ad  Suet. 
Dnmit.  c.  4. 

excetrae.  Excreta  renenatae , le- 
ctioni optimorum  codd.  quum  melius 
quid  substituere  non  potuerim,  in  tex- 
tum recepi  Elm.  coniecturam  'legentis 
excetrae  renenatae.  Convicium  est 
in  malas  mulieres  excetra  tu,  ut  ob- 
servavit Lips.  Antiq.  Lect.  II.  II.  Liv. 
XXXIX.  11.  1/ispnlae  concubitu  eum 
carere  decem  nortrs  non  potuisse  il- 
litis excetrae  delinimentis  et  r eu cn is 
imbutum,  ner  parentis,  nec  vitrici,  nec 
dearum  verecundiam  habere.  Etiam 
Oud.  de  veritate  huius  lectionis  non 
dubius  erat.  conf.  Burm.  ad  Anthnl. 

I, at.  T.  I.  p.  345.  Donat,  ad  Terent. 
Eunueh.  V.  1.8.  [Intt.  ad  Cic.  Tuscul. 

II.  9.  §.  22.  T.  I.  p.  471.  Moser.  et 
Tom.  III.  p.  312.]  Ceterae  voces  ex-  • 
serratae  et  renenatae  pro  glossematis 
habent  Burm.  I.  c.  et  Oud.  vocis  exce- 
trae, qnae  eo'  magis  probatur,  si  libra- 
rium doctum  cognovisse  ponamus  Ser- 
vii de  originatione  huius  vocis  senten- 
tiam ad  Aen.  Vi.  287.:  Hydram  dicit 
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venenatae  dilatione  languida  passus  marcescere;  confestim  cubiculariis  mulieris 
733  attractis,  vi  tormentorum  veritatem  eruit,  atque  | illam  minus  quidem  quam 
merebatur,  sed  quod  dignus  cruciatus  alius  excogitari  non  poterat,  certe  bestiis 
objiciendam  pronuntiavit. 


venenatae  F.  1.3.  G.  t.  3.  P.  D.  I..  rt.  0.  f.  In  f**tl.  veneficae,  dilatatione  B.  pansus  p.  mulier 
attractis  Bas.  1.  /H  pro  vi  aliquot  Mas.  et  edd.  pr.  Virent.  Venet.  i.  lunt.  I . Venet.  d.  Parta,  rr- 
ritaten*  meruit  F.  3.  G.  I.  2.  O.  P.  D.  In  celt.  eruit,  ilia  F.  1.  3.  G.  2.  P.  D.  ob  sequentem  w Iit* 
teram.  In  celt  .illam,  maerebatur.  Sed  Virent,  rogi  turi  B.  et  rerte  l.. , unde  Scriveriua  effinxit 
ediditque  exerle.  Sed  male.  Ererie  enim  Iiir  lucum  habere  nequit,  ahiiriendam  O.  sive  prolicien- 
dam. Quod  fors  non  lentere  quis  spreverit.  Fgo  tamen  nihil  mulo.  Frequentissime  est  harum  prae* 
positionum  confusio.  Obiicerr  bestiis  formularia  esi  loculio  in  hac  re  et  loco.  Abiicere  alibi  in  silva, 
agro,  via. 


serpentem  immanis  magnitudinis,  i/ttae 
fuit  in  Lerna  Argivorum  palude  sed 
. Latine  excetra  dicitur,  quoti  uno  cueso 
tria  capita,  excrescebant,  titule  ille  ex- 
creta. quae  lectio  est  in  Florentinis, 
pro  excetra  dedit.  Nec  tamen  negan- 
dum est,  venenatae  ita  plane  super- 
fluum videri,  unde  erat,  quum  equidem 
ej 'creatae  i.  e.  exsecratae  legerem,  li- 
cet hanc  vocis  significationem  altero 
exemplo  munire  nequeam,  quae  trans- 
late dicta  non  videtur  esse  apud  cete- 
ros scriptores,  at  ex  analogia  voc.  de- 
spuere et  gr.  rxnrcoj  defendi  potest. 
Pro  venenatae,  quod  interpretibus  per- 
versum videbatur  esse,  emendabant 
plurimi  venenariae,  quam  vocem  locus 
Apol.  p.  452.  tuetur,  ubi  venenarius 
significat  veneficum,  qui  venenum  pa- 
rat, et  Gloss.  Philox.  p.  222.  venena- 
rius qctQfJttxtri,  et  \ ulc.  p.  159.  rene- 
— narius  qaQpaxonoios,  quum  e contrario 
venenatum  pro  venenarium  restituen- 
dum putaverim  apud  Tertull.  de  Re- 
Burr.  c.  16.  p.  334.  B-  Rigalt.,  nisi  quis 
promiscue  Afros  utrutnque  vocabulum 
posuisse  ex  his  Ipsis  locis  demonstrare 
velit.  Venenatae  igitur  ex  usu  scri- 
ptorum pro  venefica  defendi  nequit. 
De  exsecratus  passiva  dict.  cf.  Eckst. 
ad  Voss.  Arist.  T.  HI.  p.  952  J 

cubiculariis.  Quum  provinciae  prae- 
' ses,  apud  quem  veneficii  accusata  ma- 
trona. non  a servis  illius,  quorum  caussa 
nulla  agebatur, sed  ab  ipsa  muliere  sonte 
veritatem  extorquere  debuerit,  eamque 
arcessendam  prius  quam  tormentis  sub- 
lidendam curare,  emendat  Steivech,: 
confestim  a lorariis  muliere  attracta, 


codd.  lectionem  insuper  reprobans,  quod 
servi  delatores  dominorum  non  fuerint 
auditi,  quodque  iidem  in  caput  domini 
torqueri  non  potuerint.  Has  Steuechii 
difficultates  recte  dissolvit  Oud.,  qui 
demonstrat,  cubicularios  servos  pluri- 
mum contra  dominos  tortos,  quod  secre- 
torum fortassis  magis  participes  fuisse 
putati  sint  ex  Quint.  CCCXXVIII.p.  665. 
Burm.  seretnn  torsi  cubicularium  eius, 
qui  occisus  est,  idque  potissimum  usu 
venisse  in  graviore  crimine.ut majestatis, 
incendii,  veneficii,  parricidii.  Sic  Lucii 
servum  esse  tortum  Lih.  VII.  p.  448. 
servum  eius  scelerum  consil 'i  ovum  que 
herilium  futurum  indicem  per  magi- 
stratus  in  publicam  custodiam  rece- 
ptum,  et  altero  die  tormentis  vexa- 
tum plurimis,  cf.  Met.  X.  p.  697.  [cf. 
HudtiialCer.  de  Diaet.  p.  51.  adnot. 
Meier.  et  Schoeni,  in  libro:  Attisch. 
Prncess.  p.  679.,  qui  docent,  servorum 
testimonia  semper  tormentis  eruta  esse, 
et  certiora  apud  veteres  et  locupletiora 
fuisse,  quani  vel  liberorum.]  Male  vero 
Floridus  interpretatur  cubicularias  an- 
cillas, quum  intelligantur  eunuchi,  qua- 
les sunt  illi  quatuor,  qui  matronae  asini 
amatrici  et  ipsi  terrestre  cubitum  stra- 
verunt p.  715.  Et  sic  passim  in  Inscriptt. 
Cubicularii  Augustarum  aeque  inve- 
niuntur, atque  imperatorum  cf.  Fahrett. 
ad  Coi.  Trai.  p.  184.  {cf.  Gruter.  Tbes. 
Inscr.  p.  576.  5.  Item  male  intrlligit 
Popin.  de  Oper.  Serv.  in  Polen.  Suppi. 
Thes. T.  III. p.l  331. Prifir  vero qttain  pro- 
tulit Stetvochius  dubitatio  ita  potest  tolli, 
uti  cum  Oud.  aut  fingas,  veneficam  istam 
mulierem,  donec  in  custodia  detenta. 
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CAPUT  XXIX. 

Talis  mulieris  publieilus  matrimonium  confarralurus  ingentique  angore 
oppido  suspensus  exspectabam  diem  muneris,  saepius  j quidem  mortem  mihi  L253J 
mea  volens  manu  consciscere,  priusquam  scelerosae  mulieris  contagio  macularer, 

matrimonium  non  e»!  In  i.  ronfarratnru»  ¥ . 1.  3,  G.  I.  D.  B.  p.  edit.  veli,  prnrter  Funi.  3. 
confrrrntHru»  f.  lente  Roald.  conf artatum»  O.  el  G.  3.  (in  exeerplls  Oad.J  confortatum»  G.  t. 
el  f.  lente  Oud.  conf  aratura»  Xlcvnt.  In  rttll.  con/areaturus.  Verba  anporr  unifue  nd  mpecta- 
bam  haud  comparent  in  J mihi  mea  culea»  manu  contcitcrrc  F.  3.  G.  I.  3.  O.  (lente  Oud.)  P.  O.  . 

I..  f.  B.  <!■  Colv.  et  neriq.  (ninl  quod  G.  3.  liabel  volci.j  mortem  mihi  metu  rolen»  canteiteere  F.  I. 
metum  mortem  mitti  rolen s con»ci»rere  B.  in  fxccrptln  Modii,  Flm.  ex  eo  protulit:  mihi  metu  ro. 
leas  mortem  ennsciercre.  metu  mortem  mihi  volent  cantriteere  p.  el  edd.  veli,  ante  Colv.  metu 
etiam  0.  babet  lente  Wanneo.  cantiter*  G.  1.  macularet  G.  1. 


omne  facinus  negasse,  itlque  Apuleium 
omisisse,  ut  per  se  satis  existimandum, 
aut  muliere  inaudita  servos  statim  tor- 
mentis subiectos  esse,  ne  praemiis  a do- 
mina scelerata  corrumpi  possent,  ne  ve- 
ritatem dissimularent,  praesertim  quum, 
si  talia  perpetrasset  femina,  praeses  spe- 
rare non  posset,  eam  quae  gesta  essent, 
sincere  confessuram  esse.J 

Car.  XXIX.  confarraturus.  [Mirum 
est,  quod  omnes  fere  codd.  vel  corru- 
ptissime hanc  lectionem  aut  praebent  aut 
ex  vestigiis  litterarum  aperte  indigitant. 
J>e  nuptiis  quas  dicunt  confarreatis  ium 
dictum  est  ad  Met  \ . p.  370.,  ad  quem 
locum  vide.  Ltvero  contra  cett.  Interpp. 
sententias  confarraturus  non  confar- 
reaturus scriberent,  movit  me  Dionys. 
ilalic.  II.  15.  auctoritas,  qui  (f ataxia 
has  religiosas  Komaitorum  nuptias  no- 
minat t.vi  rtjq  xotrtnrluf  toi'  tf  anno,',  unde 
consentaneum  fit,  farraria,  farratio 
simii,  scripsisse  Romanos,  quemadmo- 
dum farratus  in  usu  est  apud  luvenal. 
XI.  109.  Pers.  IV.  30.  cf.  Intt  ad  Fest. 
v.  farreum  p.  67.  et  407.  428.  Littdem. 
lutt.  ad  Tacit.  Annal.  IV.  16.  Brisson. 
de  Rit  Nupt  in  Graev.  Thes.  Antiq. 
T.  VIII.  p.  1018.  Gloss.  Philox.  p.  47. 
confarreatus  <rtyi/?io)i7i<»,-  y/tfttv 

mortem  mihi  mea  colens  manu  con- 
sciscere. Varietas  lectionis,  qua  hic 
locus  mirifice  perturbatur,  profecta  vi- 
detur esse  ex  dubitatione  librariorum, 
qui  manum  nou  habere  Lucium  asinum 
accurate  pro  ingenio  perspiciebant,  et 


ita  plane  contrarium  verbis  seqq.  manu 
privatus  exprimi  putabant.  Hinc  metu 
fabricabant,  quem  tamen  hic  locum  ha- 
bere non  posse,  Oud.  recte  demonstrat, 
quia  iit  seqq.  demum  de  eo  agatur  p.  749. 

At  ego  praeter  pudorem  obeundi  pu- 
blice concubituj , praeter  contagium 
scelestae  polliilaegue  feminae,  metu 
etiam  mortis  cruciabor  maxime  ...■ 
Ergo  igitur  non  de  pudore  iam,  sed 
ile  salute  ipsa  sollicitus,  unde  ridiculum 
esset,  si  eum  hic  iaiu  commemoraret 
Oud.  igitur  putat,  et  metu  et  mea  manu 
a glossatoris  manu  hdsuta  et  spuria 
esse,  ideoque  suspicatur  legendum: 
mortem  mihi  meltercules  colens  con- 
sciscere. Contractionem  enim  vocis  meh. 
hic  non  perceptam,  vel  non  bene  scri- 
ptam aut  lectam  peperisse  mea  nullo 
sensu,  hineque  alios  metu  reposuisse,  * 
alios  manu  addidisse.  [Hac  explicatione 
nil  cogitari  potest  infelicius.  Ita  omnds 
ontnino  veterum  loci  depravati  Oicilc 
possunt  restitui.  Ego  tnea  manu  retineo. 
Solemnis  enim  est  locutio:  mortem  sibi 
manu  consciscere,  vel  de  iis,  qui  non 
manu,  sed  alia  ratione  eaque  violenta 
mortem  sibi  ipsi  parant,  ut  Apuleius 
ad  uativam  eius  signilicationem  cogitasse 
neutiquam  putandus  sit.  Alio  modo, 
nisi  suspendio  et  gladio  hoc  tieri  quum 
non  posset,  quia  custodia  domini  ne 
undis  se  submergeret,  prohibebatur,  ve- 
nenum asinus  comparare  sibi  non  po- 
tuit, querebatur,  quod  deessct  sibi  ma- 
uus,  qua  leniter  et  cito  vita  excedere 
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734  vel  | infamia  publici  spectaculi  depudescerem.  Sed  privatus  humana  manu, 
privatus  digitis,  ungula  rotunda  atque  mutila  gladium  stringere  neijuaquam  pote- 
ram. Plane  tenui  specula  solabar  clades  ultimas,  quod  ver  in  ipso  ortu  iam 
gemmulis  floridis  cuncta  depingeret,  cl  iam  purpureo  nitore  prata  vestiret,  et 
, commodum  dirupto  spineo  tegmine  spirantes  cinnameos  odores  promicarent 
rosae,  quae  me  priori  meo  Lucio  redderent.  Dies  ecce  mulieri  destinatus 
aderat;  ad  consrplum  caveae  prosequente  populo  pompatico  favore  deducor. 
Ac  dum  ludicris  sceuicorum  choreis  primitiae  spectaculi  dedicantur,  tantisper 


fama  Ba*.  1.  pu  filici  Vlf«nl.  pubici  C.  2.  publicitus  d.  rfrpt/lctcrrrm  I).  depudescere  Q.  pri- 
vatur digitis  Vireti».  Veitet.  2.  pri ratus  ungula  G.  t.  mutilia  C.  I.  plane  ul  potui  R.  f. «).  y. 
Wow.  Seri  v.  Pric.  e»  recepi»  lluhiiK.  Iii  rei»,  aliest  nt  putui,  solabat  G.  1.  quidem  pro  quod  p. 
rei  pro  rer  F.  3.  G.  I.I,  P.  I).  rf.  f.  p.  ramulis  pro  gemmulis  G.  I.  etiam  purpureo  G.  1.  purpu- 
rato B.  le.nle  Klm.  el  Scriv.  Kd.  purpurati  U.  in  exrerpli.i  Oud.  el  >lodli.  ristirri  Colv.  vi  Itone. 
commode  p.  vitiose*.  dirrupta  F.3.  qui  me  priori  meo  F.  1.  lenit*  Klm.,  in  ruiun  rod.  rollat.  I.ittd. 
exial , quae  me  priori  meo  Lucio,  nt  lmbenl  F. 3.  G.  1 . edd.  vel»,  usque  ad  Colv.  Klm.  Neri  ver.  Florid. 
quae  me  priori  multatio  G.  2.  quae  mr  priori  molluto  i),  qui  priori  me  Lucio  vel  qui  me  priori 
Lucio  L.  p.  R.  f.  quae  priori  me  Colv.  Vulc.  Wo%v.  Pric.  quae  priori  me  meo  Lucio  B.  el  P.  in  ex- 
cerpti* ad  mare.  ed.  Colv.  dies  ...  erat  I..  conspectum  G.  1 . 2.  O.  P.  R.  L.  deducebat  I..  con  - 
ducor  ai.  ded,  f.  at  dum  rf.  cor  cis  G.  I.  primi lies  V.  3.  spectaculis  G.  1.0. 


posset.  Meliis  praeterea  hic  stare  non 
potest,  quia  sententiae  loci  repugnat. 
iNam  qualis  esse  poterat  weliis  ille  pu- 
blici spectaculi'?  Hic  non  erat,  sed  pudor 
et  infamia,  quam  inde  contraheret. 
Horum  igitur  verborum  .t na  matin  pon- 
dera tam  accurate  examinanda  non  sunt.] 

depudescerem.  Elm.  in  indice:  de- 
pudescere  Gloss.  Cvriill  p.  385.  «rrrpr- 
/>p/oi  depudescere , d erubescere.  Hie- 
ronym.  Aon  d ejltid esco  infelicitatis 
uieiic  Gloss,  Papiae:  depudescens  pu- 
dorem ponens,  impudens.  [cf.  I)u  ( ang. 
Gloss.  s.  v.  ] 

. floridis.  [De  significatione  huius 
vocis  cf.  quae  adnotat  Wagn.  ad  Virg. 
Georg.  III.  126;  de  r/enimulis  Burm. 
nd  Antliol.  Lat.  T.  I.  p.  699.  et  T.  II. 
p.  704.  ] 

purpureo  nitore  prata  restit.  [ Pur- 
pureum rer  saepius  in  usu  est  cf.  Lamlt. 
ad  HnraL  Od.lY.  1. 10.  Ilurm.  ad  Anthol. 
Lat.  T.  I.  p.  267.  Intt.  nd  Virg.  Ecl.  IX. 
40.  Purpureae  enim  omnes  res  cuins- 
cunque  coloris  dicuntur,  quae  jiulchrae 
sunt  atque  in  adspectu  suo  splendent,  de 
nitore  cf.  Heins.  ad  Ovid.  Met.  XV. 
202.  De  restit  cf.  Arntz.  ad  1*1  in.  Pane- 
gyr.  c,  30.  §.  1.  p.  135.,  qui  nostrum 
locum  citat.] 

dirupto  sjnneo  teijmine  ...  odores. 
[Forsitan  ita  supplendus  est  locus  An- 
' , thol.  Lat.  T.  1.  p.  699:  prima  papilla- 


tos ducebat  spina  corymbos.  Hunc 
locum  commemorat  Burm.  Antbol.  T.  II. 
p.  704.] 

redderent.  [De  vocis  significatione 
agit  Peerllc.  ad  Horat.  Od.  I.  3.  7.  infra 
XI.  p.  755.  redde  me  mea  Lucio.  ] 
ad  coiiseptuin.  Conspectum , quod 
multi  endd.  praebent,  minus  probatur. 
Nondum  deductus  est  in  conspectum 
populi  theatro  residentis  asinos,  sed 
prope  ad  caveam  sive  eius  eonseptuni 
extra  portam,  qua  patente  gratissimum 
prospexit  spectaculum,  quod  describere 
pergit,  cf.  Met.  III.  p.  176.  populus 
careae  con  septum  implerit.  p.  200. 

III.  p.  590.  intra  eonseptuni  domus. 
XI.  p.  792.  intra  consrptnm  templi. 

pompatico  farore  |De  re  cf.  d Or- 
vill.  ad  Charit.  VI.  2.  p.  513.  Varar-se t 
farcrc  proprie  dici  de  applausu  populi 
in  theatris  et  circo,  demonstrat  Ruhnk. 
Dict.  ad  Suet.  faes.  c.  11.  p.  21.,  ubi 
cf.  Hinc  adto/lcre  farorrm.  Dict.  Cre- 
fens.  III.  18.  ytnini  a refir/uis  f aror 
adtolleretur,  et  IV.  20.  sinnino  fu- 
rore et  laudibus  ducem  celebrant  et 
II.  52.,  ad  quem  locum  cf.  Deder.Gloss. 
p.  311.  Met.  X.  p.  742.  cum  summo 
farore  careae)  Serv.  ad  Aen.  V.  854. 
Gloss.  Philox.  p.  95.  foror  ovyxpnTipji^.] 
primitiae.  Retinui  ceterorum  codd. 
lectionem,  licet  arridere  videri  possit 
aliis  scriptura  cod.  Florent.  3.  primittes, 
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ante  portam  constitutus  pabulum  laetissimi  graminis,  quod  in  ipso  germinabat 
aditu,  libens  allectabam;  subinde  curiosos  oculos  patente  porta  spectaculi  pro- 
spectu gratissimo  reficiens.  Xam  puelli  puellaeque,  virenti  floreutes  aetatula, 
forma  conspicui,  veste  nitidi,  incessu  gestuosi,  graecanicam  saltaturi  pyrrhicam, 

germinis  f.  aditu  I).  additu  fi.  i.  spectili  (i.  ?.  P.  D.  O.  curiata  oculo  ed.  pr.  Tlcenl.Venef.  2. 
lunf.  T.  Aid.  prospecto  Vircnl.  VOTHJt,  2.  prospiciens  O.  in  inara-  »1.  formae  o.  inccsluosi  O. 
a m.  p.  incestu  testuosi  G.  I,  graecaniro  G.  2.P,  I).  I..  grnrranira  V.  1.  .1.  G.  t.  O.  H.  f.  p.  d.  I» 
eeM.  grarraniram.  saltatur  V.  3.  saltatura  V.  i.  sallant  p.  sallentes  Vlcwnr.  In  celt.  saltantes, 
ipyrricam  K 3.  hepirriehn  0.  1.  ipirrien  I..  in  pirrica  ii.V.Xi.  ypirriea  p.  pyrrhica  S.  Olld. 
e sala  excerpti*  G.  I.  enotavit pir ricti , G.  2.  in  pirrica.  in  ceti .pyrricham. 


quam  ne  probarem  tria  moverunt  argu- 
menta. Primum  enim  nuspiam  alias 
haec  terminatio  in  usu  est  veteribus,  et 
exemplum  non  potest  proferri,  plurali 
numero  terminationes  «retri  inter  sese 
esse  commutatas,  quod  ad  singularem 
tantum  pertinuisse  observatur  cf.  ad  Met. 

V. p.371.  Tum  primities  quomodo  incod. 
Florent,  corruptum  sit,  bene  potest  de- 
monstrari. Quum  enim  primi  Ut  pro 
primitiae  codd.  ubique  scribant,  sequens 
vero  vocabulum  spectaculi  S littera 
incipiat,  haec  perperam  voci  pr  i miti  e 
adhaesit.  Denique  in  ceteris  ubi  eadem 
invenitur  locutio  locis  Apoleius  prjma 
semper  usus  est  declinatione  cf. Met. IV. 
p.  274.  venationis  primitias  tleili 
casse.  Met.  XI.  p.  765.  rudem  dedi- 
cantes eurinam  primitias  commeatas 
li/tant  mei  sacerdotes ; Apol.  p.  519. 
De  dogm.  Piat.  p.  183.  De  vocab.  de- 
dicare hac  in  re  proprio  cf.  quae  ex- 
ponit Maxnrh. Commenb  in  Mutil.  Cam- 
pati. Tbeatr.Titul.  in  Polen.  Suppi.  Thes. 
T.V.  p.  593.  J 

florentes  aetatula.  [De  florentes  cf. 
Fca  ad  Horat  Epist.  ad  Pis.  02.  nostri 
loci  non  immemor.J 

forma  conspicui,  incessit  gestuosi. 
[Non  ineleganter  dicitur  formae,  con- 
spicui, quod  Oxon.  praebet,  et  ex  ana- 
logia aliorum  adiectivorum  cf.  ad  Met. 
VIII.  p.  508.  defenditur.  Nihilominus 
hic  librarii  aberrationem  censeo.  Dein 
gratiosi  coniecit  Bnrm.  in  Anthol.  Lat. 
1.  p.  745.  At  cf.  Geli.  I.  5.  manus  ar- 
gutae et  gestuosae  XI.  p.  777.  gressu 
gestuoso.  De  re  cf.  d'Orv.  ad  Cliarit. 

VI.  7.  p.  547.) 

graecanicam  saltaturi  pyrrhicam. 
[Nec  graecanico  nec graecanica,  quae 
» . 


lectiones  sunt  optimorum  codd.,  unquam 
probare  se  possunt.  Erat  qui  utrumque 
adverhialiter  dici  posse  pro  graecanice 
opinaretur,  qua  opinione  et  ad  senten- 
tiam et  usum  horum  adverbiorum  nihil 
potest  dici  perversius.  Hinc  graecani- 
cam pyrricum  retinui.  Saltaturi  emen- 
davi ex  lectione  cod.  Florent.  3.  saltatur 
Ipyrrhicam.  quocum  etiam  ceteri  codd. 
laciunt:  quod  participium  quum  hic  feiri 
noti  posse  librarii  putareut,  quoniam 
pueri  et  puellae  iam  saltationem  expli- 
carent, saltantes  ab  iis  depravatum  est. 

Sed  saltaturi  erant,  quum  incedebant, 
et  ordines  disponebant.  De  accusativo 
pyrricham  verbis  saltare  et  morer/  iun- 
cto  cf.  Intt.  ad  Horat.  Epist.  II.  2.  125. 
Gronov.  Diatr.  Stat.  T.  I.  p.  510.  Hand. 

De  pyrrhica  saltatione  omnium  optime 
egerunt  eiusque  rationem  descripserunt 
Argoi.  Commeiit.  ad  Onuplir.  Panvin. 
de  Lud.  ('ire.  II.  c.  2.  in  Graev.  Thes. 
Antiqq.  T.  IX.  p.  344  sqq.;  Bulenger. 
de  Cire.  Rnin.  c.  38.  ibid.  p.  672.  de 
Theatr.  I.  51.  ibid.  p.  953.  Vales,  ad  • 
Amntian.  XIV.  11.  §.  3.  Viseont.  Mus. 
Kollem.  T.  I\ . p.  57  — 70.  ed.  Medinl. 
Fronto  Epist.  ad  Caes.  I.  4.  p.  10.  Moi.: 
Knimrero  omnia  istaec.  inter  graeens 
rerstts  latina  ita  scite  alternata  sunt  a 
te  et  interposita,  ut  est  ille  in  pyrrica 
versicolorum  discursus . quum  amicti 
cocco  alii  alii  lateo  et  ostro  et  pur- 
pura, alii,  aliique  cohrrenles  concur- 
sant. qui  locus  ita  emendandus  est:  ut 
est  ille  in  pyrrica  rersicolortts  discwr- 
sus,  quum  amicti  cocco  alii,  alii  et 
luto  et  ostro  et  purpura  creti,  alii 
aliiqite  rohaerentes  concursant.  Creti 
pro  discreti;  cf.  ad  de  D.  Socrat.  p.  1 16. 
Pyrrhica  scripsi  eg  auctoritate  codd, 
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735  I dispositis  ordinationibus  decoros  ambitus  inerrabant,  nunc  in  orbem  rotatum 
flexuosi,  nunc  in  obliquam  seriem  connexi,  et  in  quadratum  patorem  cuneati, 
et  iu  catervae  discidium  separati.  At  ubi  discursus  reciproci  multimodas 

dispositus  G.  1.  ordinationes  f.  inhaerebant  d.  rotatum  F.  3.  G.  2.  D.  p.  B.  edd.  veli.  pra**ier 
Venel.  et  Pari*,  rotarum  F.  1.  G.  I.  L.  6.  f.  edd.  celt.  usque  ad  Wower.  rotatim  P.  q.  WofV.  el 
seqq.  nunc  etiam  in  obliq.  G.  2.  P.  U.  in  aliquam  seriem  f.  quod  ratum  in  patorem  P.  partem 
pr o patorem  Coli.  Vos*.  discidium  F.  1.3.  G.  2.  O.  P.  D.  p.  f.  d.  Klm.  Scrlver.  In  celt.  dissidium, 
separari  G.  2.  II.  seperari  G.  1.  seperati  Vicent.  reciproce  G.  1.  O.  multimodas  F.  3.  6.  Vulc.  2. 
Klm.  Scriv.  Florid.  multimodos  D.  muttimodes  G.  2.  P.  p.  f.  R.  L.  Colv.  Vulc.  1.  \Vow.  Pric.  multi- 
nodes F.  1.  edd.  veli,  ante  Colv.  multimodis  G.  1.0. 


cf.  'Mai.  ad  Front.  I.  c.  0|itime  hanc 
saltationem  describit  Piat,  de  Legg. 
VII.  §.  18.  p.  815.  Stcpli.  ( laiiiliao.  VI. 
tons.  Honor.  (521  sqq.:  Haec  et  belli- 
geros exercuit  area  lusus.  Armatos  hic 
saepe  choros,  eerlaque  rogandi  Textas 
lege  fugas  inconfusosgue  recessus;  Et 
pulchras  errorum  acies  iucutiilar/ue 

Martis  Cernimus partilis  inde 

catervis  In  varios  docto  discurritur 
ordine  gyros , Quos  neque  semiferi  Gor- 
tynia tecta  iuvenci.  Flumina  nec  cre- 
bro vincant  Maeandria  flexu.  Discreto 
revoluta  gradu  torquentur  in  orbes, 
quae  descriptio  multis  locis  cum  Apu- 
leii  accuratissime  convenit.  Graecani- 
cam vir  doctus  interpretatur  mollem  et 
lascivam,  de  qua  significatione  vid.  Ca- 
saub.  ad  Vulc.  Gall.  A vid.  c.  5.  p.  454. 
Graecanicam  cur  hanc  saltationem  di- 
xerit Apuleius  probat  Bartli.  Advers. 
Ll.  2.  p.  2374. 

in  orbem  rotatum,  latu  Ood.  cooiecit 
legendum  in  orbem,  rotatum,  verba 
glomerari,  currere,  redire  simii,  in  or- 
bem passim  ilici  apud  veteres  demon- 
strans, ut  Ovid.  Met.  \ I.  225.  Sil.  IV. 
319.  Claudian.  I.  c.  633.  Aelian.  de 
Animal.  II.  II.  de  elephantis  saltanti- 
bus fiV  xvxlor  xai  mi  «rroqfov  uras. 
[Praeterea  in  orbem  propter  totius  loci 
concinnitatem  necessario  reponendum 
esse  potaverim , quia  sequuntur:  in 
obliquam  seriem,  in  quadratum  /lato- 
rem, in  catercae  discidium,  quae  ea- 
dem flagitare  etiam  videtur,  ut  pro  ro- 
tatim lectin  codd.  optimorum  probetur 
rotatum,  ut  suuin  quodque  substanti- 
vum adiectivum  habeat.  Hoc  aeque 
dictum  est,  ac  Met.  VIII.  p.  581.  in 
circulum  rotantes,  ubi  alterutrum  su- 


perfluum esse  apparet.  Rotatus  orbis 
est  in  rotarum  more  circumactus,  qua 
ut  ita  dicam  tautologia  non  effugies  sive 
rotarum  s.  rotatim  legis,  quae  idem 
significant,  quod  rotatum.  Procop.  IV. 
s.  f.  de  Totila:  xai  «ero;  vneqq tifi  oyni- 
pivoi  innoi  naiSiav  ir  fiHtu/nup  tnui^t 
r i,v  tronXsov  «TMTraptrtu;.  ror  ri  yao  in- 
nor ir  XVX/.W  nfqiguhrator  ini  iturniic  ti 
antOTQKj  (or  xexAorrpu;  inottiro  dpdpoe;.] 

seriem  connexi.  [Hanc  seriem  ca- 
tenas nominant;  cf.  intt.  ad  Lucret.  II. 
631.  inter  se.  forte  catenas  ludunt 
in  numerumque  exsultant. J 

discidium.  Dissidium , quod  ani- 
morum est,  huc  non  convenit,  sed  dis- 
cidium corporum,  licet  pessime  cre- 
bro confundantur;  cf.  Apul.  de  Mund. 
p.  365.  Soliiv  p.  7.  humi  discidia; 
p.  32.  mare  discidio  immittit  orbis. 
[cf  Burm.  ad  Prop.  I.  lt.28.  Buenein. 
ad  Lact.  IV.  30.  j.  4.  p.  563.  et  VII. 
6.  p.  890.  Orell.  ad  Arnob.  V.  6.  T.  II. 
p.  274.  Addend.  p.  472.J 

multimodas  ambages.  De  lectionibus 
multinodus  et  multinodes,  quas  aliquot 
codd.  prae  se  ferunt,  cf  Met VIII.  p.  584. 
multinodis  ictibus;  V.  p.  357.  multi- 
nodis voluminibus.  Sed  eum  hae  am- 
bages non  perpetoo  connexae  fuerint  in 
nodum,  sed  et  obliquae  in  longum  et 
cuneatae  in  quadratum,  inuno  iu  catervas 
divisae,  patet  clare,  hic  eam  vocem 
admitti  non  posse.  [Multimodes,  quoil 
inulti  codd.  praebent,  ideo  defendi  ne- 
quit quod,  quantum  equidem  scio,  ad- 
verbium tantum  multimodis  apud  vete- 
res in  usu  fuit,  nec  multimodis  ailie- 
ctivum.  quod  non  fugisse  videtur  libra- 
rios codd.  Guelf.  I.  et  Oxon.;  multi- 
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ambages  tubae  terminalis  cantus  explicuit,  aulaeo  subducto  et  complicitis 
siparis  scena 'disponitur.  , 

terminales  L.  alveo  F.  3.  G.  i.  2. 0.  P.  V.  p.  f.  J.  edd.  vett.  praefer  Veitel.  4.  Paris,  in  Colin.  albeo 
F.  3.  In  c»tf.  auleo.  compliciti » liparis  tcena  ed.  pr.  Virent.  Venef.  2.  subducto  et  complicito 
Paridis  sestt a G.  I.  3.  O.  P.  D.  S.  (nisi  quod  in  G.  2. est  complicato .)  complicitis  sipariis  scena  B. 
et  reliquae  edd.  veft.  complicitis  sipariis  Paridis  Colv.  et  seqq.  Eliu.  c.  Scriver.  uucinulis  liaec 
verba  circumclusit,  sipharis  Paridis  f.  sena  Vicent. 


modis  scribentes,  cl.  ad  de  Dogm.  Piat 
II.  p.  244.  Recte  igitur  Oud.  probat  le- 
ctionem multimodas,  quae  cod.  optimo 
et  usu  Apuleii  satis  comprobatur;  de 
Dogm.  Piat.  1.  p.  194.  multimoda 
potestatum  coitione •,  Qui  praeterea 
afferuntur  loci  plane  aliter  sunt  legendi 
Claudian.  de  Nupt  Honor.  103.  etLiv. 
XXI.  8-  ubi  cf.  Dr.] 

tuitae  termiiuilis.  [Terminalem  Apu- 
leius  hanc  tubam  nominat,  quia  primi- 
tias et  ludicra  certaminis  finiret  tcrmi- 
naretque,  ut  ait  Lips.  Satum.  II.  19. 
cf.  Burm.  ad  Antbol.  Lat.  T.  I.  Add. 
p.  745.  j 

aulaeo  subducto,  [cf.  ad  Met.  I. 
p.  38.  Aulaeum  tollebatur  actu  vel  fa- 
bula finita  et  demittebatur  in  planum, 
ut  populus  videret.  Ex  his  vero  duo- 
bus Apuleii  Ioda  cognosci  potest,  quam 
perversa  sit  sententia  eorum,  qui  au- 
laea ei  siparia  eadem  esse  pronun- 
tiant. ut  Calliacb.  de  Lud.  Sceu.  Miin. 
et  Pant.  c.  2.  in  Saleng.  Thes.  Antiq. 
Piov.  T.  H.  p.  717.  Praeterea  distincte 
Apuleius  aulaeum  nominat  tragicum, 
siparium  vero  scenicuin.  alterum  dicit 
dimoveri  s.  subduci,  alterum  compli- 
cari. Hic  error  profectus  est  ex  sen- 
tentia veterum  grammaticorum  ut  Donat., 
qui  in  Proleg.  ad  Terent,  haec  profert: 
Aulaea  quoque  in  scena  sternuntur, 
quod  pictus  ornatus  erat  ex  Attalica 
regia  Romam  usque  prolatus,  pro 
quibus  Siparia  aetas  posterior  acce- 
pit. Est  autem  mimicum  telum,  quod 
populo  obsistit,  dum  fabularum  actus 
commutantur,  quae  tamen  verba  cum 
(alliach.  1.  c.  non  ita  inteliigo,  ut  au- 
laea et  siparia  eadem  esse  contendam, 
sed  aulaea,  quae  prius  in  usu  fuerant, 
commutata  fuisse  posteriore  tempore 
cum  sipariis.  Fesb  p.  261.  Liiidem. 
Siparium  quo  in  scenis  mimi  utuntur, 


* 

dictum  ait  Verrius  a velamento,  quod 
vocetur  alias  aulaeum,  cui  glossae  la- 
ceratissiniae  quanta  fides  habenda  sit 
intelligitur,  nec  dubito,  quin  apud  Fest 
]».  1 50.  pro  siparium  genus  veli  mimi- 
cum vel  minutum  vel  nauticum  legen- 
dum sit  ex  Isidor.  XIX.  3.  4.  De  au- 
laeis plura  dabunt  Fea  ad  Horat.  Epist. 
ad  Pison.  154.  Intt.  ad  eiusd.Epist.il. 
1.  189.  Alii  aliter  inter  utnimque  dis- 
cernunt. Ita  Rupert.  ad  Iuvenal.  VIII. 
185.  siparium  nominari  velamentum 
mimicum , quod  scenae  in  comoediis 
obtenta  fuerit,  aulaeum  in  tragoediis 
existimat,  ad  locos  provocans  Apuleii 
et  Senec.  dc  Tranquill.  XI.  §.  6-  quo- 
tiens mimicas  ineptias  et  verba  ad, 
summam  caveam  spectantia  reliquit, 
inter  multa  alia  cothurno,  non  tantum 
sipario  fortiora.  Facciol.  iu  lexico 
Forcell.  siparium  interpretatur  vela- 
mentum parvum,  quod  populo  obstite- 
rit, dum  actus  commutati  fuerint,  au- 
laeiim  vero,  quod  scenam  claudat:  quam 
sententiam  unde  collegerit  non  video. 
S/gaQng,  unde  hoc  vocabulum  peten- 
dum est,  apud  Graecos  significat  to 
Itnlitv  t o iv  tjj  rrqvfir/i  XQtfidfteror.  Hinc 
Arrhian.  Epictet.  III.  2.  (foth^opirov  di 
tov  TiXoiov,  ai/  poi  nuqOMwr  Inaiqug 
t otij  aupufftmt  tidog  ai>).ov  i.  e.  suppara 
summis  velis  annectis,  de  quo  luco 
conf.  est  Mai.  ad  Fronton.  Epist  ad 
Anton.  I.  2.  p.  146.  ildoq  uiiov  (aii- 
Xalagt)  genus  tibiae  explicans,  quum 
accuratius  significet:  ad  similitudinem 
tibiae,  qua  forsitan  erant  ista  siparia. 
Quantum  colligere  licet,  sipariis  usi 
sunt  nautae,  quando  summa  erat  ma- 
lacia eaqne  praeter  cetera  vela  summo 
malo  adnexa;  cf.  Isidor.  Origg.  1.  c. 
et  Lucan.  V.  428.  Tertall.  Apolog. 
c.  16.  vexillorum  et  cantabrorum  si- 
paria commemorat  Parva  ea  fuisse 
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CAPUT  XXX. 

Erat  mons  ligneus  ad  instar  incliti  monlis  illius,  quem  vates  Homerus 
736  Idaeum  [ cecinit,  sublimi  instructus  fabrica,  consitus  viretis  et  vivis  arboribus, 
summo  cacumine  de  manibus  fabri  fonte  manante,  fluvialis  aquas  eliquans 

yrleum  G.h.  tuh/imit  p.  i.  Hoc  vocabulum  desideratur  in  P.  fabula  Ba».  1.  virectis 
F.  3.  G.  I.  p.  ed.  pr.  Virent,  virenlit  L.  dirrclit  Venet.  2.  lunt.  I.  2.  Aid.  cf.  ad  Met.  IV'.  p.  23.%., 
tibi  virectum  pertersam  orthographiam  esae  demonstratum  est.  e/  riWi  arboribus  suunno  ceru- 
mine in  G.  I.  et  O.  desiderantur,  qui  praeterea  legunt,  omisso  mannule,  fonlii  fluviatis  aquae, 
fluviale  t G.  2.D. , Prjc.  Serit.  Y lucui,  fluviatis  ceti.  eodd.  et  edd.  velt.  et  recentt.  aqua  p.  aliquanti . 

idem  Isidor.  testatur,  hincque  putnve-  psi;  cf.  Mai.  ad  Fronton.  1.  c,,  qui  tn- 
rim  siparia  minora  fuisse  velamenta,  meti  sipharium  praefert,  itemque  sipa- 
quae  summis  aulaeis  ob  ornamentum  ris  ex  Mss.  Florent.  3.  et  codd.  vetu- 
aliantve  caussam  addita  erant,  quum-  stissimis  retinui,  quam  lectionem  muuit 
que  illa  deponebantur,  contracta  et  coni-  locus  Fronton.:  et  quamrpuun  hnn  srm- 
plicita  sunt.  Picta  et  ornata  illa  erant,  per  ex  summis  opibus  ad  elor/uentiam 
unde  siparia  explicari  possunt  tribu-  velificaris,  tamen  sipharis  et  remis  te- 
■talium,  quae  a Quiut.  VI.  I.  32.  et  3.  nuisse  iter.  — Paridis  quod  pro  si- 
§.  72.  commemorantur.  Nam  aulaea  paris  in  multis  codd.  legitur,  nihil  nisi 
non  ad  tragoediam  tantum,  siparia  ad  corruptio  est  genuiqae  huius  scripturae, 
comoediam  referri  posse,  demonstrant  De  eius  generis  pantomimis  veterum 
loci  Apuleii;  priori  enim,  ubi' de  sce-  locos  collegit  Lessing.  in  Dissert.  de 
leribus  veneficae  sermo  est,  non  cou-  Pantorn.  vetL  §.  12.  T.  XXIII,  p.  198  sq. 
veniret  vox  siparium,  hic  vero  au/eum  edit,  in  16.J 

repugnaret,  quum  pantomimus  agatur.  Cap.  XXX.  erat  mons.  | De  hoc 
Praeterea  adiectivum  scenicum  plurimi  pantomimorum  apparatu  cf.  ('alliach. 
momenti  est,  ex  quoad  omne  genus  Iu-  de  Lud.  Scen.  c.  13.  in  Saleng.  Nov. 
dorutn  scenicorum  id  pertinere  elucet,  Thes.  Antiq.  T.  II.  p.  755  sq.  et  Lips. 
tragicum  vero  auleum  Apuleitis  nomi-  de  Amphit.  c.  10.,  qui  nescio  unde 
nat,  non  quia  tragoediae  proprium  sit,  tabula  legit,  nisi  typothetarum  illud 
sed  quia  quam  nunc  obtegit  scena  ntere  vitium  est  pro  fabula,  quod  in  lias.  1. 
„ tragica  est.  Si  auleum  tragoediae  tan-  extat.] 

tum  fuisset,  tragicum  superliuuin  esset,  vitis  arboribus.  [De  voc.  vivis  pro 
nec  minus  magnopere  errant,  qui  sce-  _ viridis  cf.  Heins.  et  Burro,  ad  Ovid. 
vicum  per  mimicum  explicant.  FaccioL  Met.  VII.  77.  et  X.  166.  Elnt.  excitat 
vero  interpretatio  eo  ferri  nequit,  quia  Stat  Theb.  VI.  362.  f/uo  fonte  int- 
aulaea  et  siparia  ab  initio  fabulae  una  mensum  vivat  mure,  ad  quem  locum 
movebantur,  ut  aperte  Apuleii  loci  viu-  Schol.:  Ostendit  poeta  vivum  et  viva 
dicant.  In  comoedia  igitur  et  tragoedia  posse  dici  ea,  quae  neque  anima  ne- 
et  mimis  utroque  usi  veteres  videntur,  que  spiritu  moventur  et  cita  aqua  per- 
quia  alterum  ab  altero  seiungi  nequit,  eniti*.] 

Ad  magnitudinem  igitur  et  formam  di-  summo  cacumine  de  manibus  fabri 
versa  erant,  neque  vero  ad  usum  in  fonte  manante  fluvialis  aquas  eliquans. 
diversis  fabularum  generibus.  Nec  ob-  Hic  locus  quum  omnibus  interpretibus 
stat  locus  Senecae,  qui  siparium  dicere  suspectus  esset,  multifariam  eum  cmen- 
poterat,  ubi  non  de  pantomimis  intelligo,  dare  conati  sunt.  Pricaeus  corrigit:  de 
sed  de  ipsa  tragoedia,  ut  siparium  mi-  summo  cacumine  manibus  fabri  fons 
nus  sit  cothurno.  Siparium  nec  sipha-  fluviales  aquas  eliquans,  ut  artificem 
rium  auctoritate  optimorum  codd.  seri-  laudare  voluerit  Apuleius  ut  Met.  1L. 
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Capellae  pauculae  tondebant  herbulas,  et  in  modum  Paridis  Phrygii  pastoris 

. » 

pauculae  capellae  p.  frigi  G.  *.  D.  frigidi  G.  t.  phirH  Pari.i.  pristygii  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  2. 


p.  92.  in  quo  summum  specimen  ope- 
ris fabrilis  egregius  signifex  prodi- 
dit. At  sic  deest  vcrbmn,  quo  refera- 
tur fons  et  manibus  fabri.  Insulsa 
esse  pronuntiavit  Heins.  ad  Ovid.  Fnst. 
IV.  761.,  qui  legit:  consitus  summo 
cacumine,  de  canalibus  labri  fonte 
manante  et  flurin/cs  aquas  elitpians. 
Hecte  tamen  monet  Oud.,  summo  ca- 
rumine  Heinsium  perperam  ad  consitus 
referre,  in  quod  vitium  contra  Oud. 
mentem  etiam  Rulinken.  incidit,  quia 
montem  non  verisimile  sit  tantum  in 
cacumine  viretis  consitum  fuisse,  seil 
etiam  undique  in  iugo , nec  intelligi 
posse,  cur  et  addiderit,  retinens  eli- 
quans. Hinc  ipse  putat  ah  auctore  re- 
lictum: de  summo  cacumine,  canalibus 
labri  fonte  manante,  furiales  aquas 
eliquans,  comparans  locum  Met.  VI. 
p.  405.  saxum  mediis  e faucibus  la- 
pidis fontes  evomebat,  qui  foraminis 
lacunis  editi  et  angusti  canalis  tra- 
mite  proserj>unt;  et  infra  p.  747. 

de.  summo  montis  cacumine  per  quon- 
dam latentem  fistulam  prorumpit  vino 
crocus  diluta.  Magis  tamen  inclinat 
in  sententiam,  verba  manibus  fabri  a 
librariis  vel  lectore  ad  marginem  libri 
adsuta  in  textum  irrepsisse  et  reliquisse 
auctorem:  de  summo  cacumine  fontem, 
manantem  fluviales  aquas,  eliquans, 
quamvis  vel  sic  canalibus  labri,  de 
quo  consulatur  Heinsius,  retinere  quis 
posset;  Met.  IV,  p.  247.  de  summo 
vertice  fons  affluens  bullis  ingenti- 
bus scaturribat  et  evomebat  unilas  ar- 
genteas, ut  constructio  sit:  mons  eli- 
quans fontem,  manantem  aquas.  Eli- 
quare esse  puras  et  liquidas  aquas 
emittere  per  fontem  canalibus  manan- 
tem. dicii  Oud.  comparans  Tertull.  de 
Pali.  3.  p.  115.  tractu  prosequentc 
filum  eliquat  [ cf.  advers.  Mare.  I. 
4.  p.  367.  Rigalt.  in  unum  necesse.  est 
summitas  magnitudinis  eliquetur. 
Met  I.  p.  13.  incommodum  alvi  eli- 
quaret.] De  manare  active  dicto  Oud. 


confert  Sanet.  Minerv.  III.  3.  V.  mano, 
Heins.  ad  Ovid.  Met  VI.  312.  ubi  fixa 
cacumine  montis  liquitur  et  lacrimas 
etiam  nunc  marmora  manant,  [ad  q. 
I.  cf.  Itach.  Peerllc.  ad  Horat.  Od.  I. 
17.  16.  Intt.  ad  luven.  VI.  623.  ad  Ho- 
rat. Epist.  I.  19.  44.  liurm.  ad  Anthol. 
Lat.  T.  I.  p.  10.  et  173.  II.  p.  096.  ad 
Propert.  I.  3.  7.  Ego  locum  sanum  esse 
putans  ita  construi  velim:  mons  summo 
cacumine  fontes  fluviales  eliquans  de  ma- 
nibus fabri  fonte  manante  i.  e.  mons  qui  iu 
cacumine  aquas  emisit  fluviales  per  ma- 
nantem fontem  artificiose  a fabro  factum, 
vel  per  fontem  fabri  arte  manantem:  nam 
de  manibus  fabri  verba  glossam  libra- 
rii vel  lectoris  esse  vix  crediderim  ob 
de  praepositionem,  quam  iste  non  po- 
suisset. sed  potius  ablativum  simplicem 
vel  per.  De  enim  pro  per,  quando  in- 
telligitur  id,  unde  aliquid  exeat  aut 
unde  aliquid  capiatur,  non  ita  frequens 
est,  et  Apulein  prae  ceteris  usitatum; 
cf.  ad  Met.  IV.  p.  186.  de  vindicta  so- 
latium  date.  I)e  manus  pro  arte  cf. 
ad  Met.  III.  201.  totasque  artis  ma- 
nus. Attamen  negandum  non  est,  Oud. 
emendationem  fontem  manantem  quip- 
pe facillimam  sententiaeque  convenien- 
tem quam  maxime  placere.  Haec  enim 
ablativorum  cumulatio  molesti  quid  et 
ieiuni  habet.  Modo  cave,  ne  de  ma- 
nibus fabri  eiicias.] 

capellae  pauculae.  Alii  aiunt  ores. 
alii  tauros.  Vide  monumenta  eius  fa- 
bulae iu  lapidibus,  nummis,  gemmis 
apud  Dr.  ad  Sil.  p.  437.  et  quos  citat, 
item  Sponium  Recherches  Curieuses 
Diss.  17.,  ubi  male  ex  ore  vel  capella 
facit  glirem.  Capellas  etiaiA  vaccis  iungit 
Lucian.  in  Dear.  iud.  T.  I.  p.  256.259. 

Paridis.  Verba  Phrygii  pastoris 
Scriver.  uncinulis  inclusit.  Oud.  mavult 
Paridis  vocab.  deleri,  ut  e glossa  na- 
tum et  merum  interpretamentum  verbo- 
rum Phrygii  pastoris.  Nunc  enim  Apu- 
leium  modo  proponere  rerum  hominum- 
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barbaricis  amiculis  humeris  defluentibus,  pulcre  indusiatus  adulescens,  aurea 
737  tiara^ontecto  capite,  pecuarium  | simulabat  magisterium.  Adest  luculentus  puer 

in  barharicit  ndd.  vett.  drfurntibus  F . 3.  inelutiahu  Viceni.  Venet.  2.  purllr  pulchre  I..  f.  <3. 
humerit  non  esi  in  I,.  adulescens  f.  3.  O.  1.  edd.  inde  * Colv.  In  ceti,  adolescens,  magistrum  0. 


que  Gguras,  e quibus  mos  concludat, 
quis  ille  pastor  Phrygius  fuerit,  quem- 
que designaverit  [Sed  tum  necessa- 
rium erat,  aliquid  additum  esset,  quo 
nomen  huius  pastoris  iutelligeretur. 
Nam  in  seqq.  idem  Iit.  Praeterea  non 
semper  figuras  hominum  proponit,  inde 
eorum  personas  'colligens,  ut  Oud 
voluit;  sed  p.  738.  dicit:  Insequitur 
puella  vultu  honesta  in  (leae  luno- 

* nis  speciem  similis,  et  tum  demum 
sequuntur,  ex  quibus  lunonem  eain  fe- 
minam esse  effecerit.  Suo  igitur  loco 
Paridis  retinendum  est.]  Figuram  Pa- 
ridis vide  in  statua,  cuius  meminit  Alont- 
fauc.  Diar.  Itui.  p.  41.  et  in  Gemma  Me- 
die. p.  356.  ac  Mus.  Florent.  Gorii. 

barbaricis  amiculis.  Lectionem  in 
barbaricis  amiculis,  quae  in  solis  edd. 
veteribus  ante  Colviuui  reperitur,  Oud. 
defendit  et  ex  more  Apuleii  saepius^ in 
praepositionem  per  pleonasmum  ponen- 
tis, conf.  Alet.  Ai.  p.  754.  in  udis  igni- 
bus nutriens,  de  qua  sententia  perver- 
sissima vide  ad  h.  I.,  et  ex  dictione  in 
testibus  esse  et  simii.,  de  quibus  com- 
parat dictat,  ad  Suet.  Caes.  6.  Broukh. 
ad  ProperL  IV.  2.  28.  Hanc  vero  non 
modo  ita  simpliciter  dici,'  sed  addito 
etiam  participio,  ut  Ovid.  Alet.  V.  328. 
formatus  Libys  estin  cornibus  Ham- 
mon, ad  quem  loc.  vid.  Bunn.  lleins. 
ad  546.  fulcis  amicitur  in  alis.  [Quae 
vero  istarum  locutionum  ratio  sit,  Oud. 
minime  intellexit;  quod  ni  ita  esset, 
tam  diversa  inter  se  non  commiscuis- 
set De  in  praepositione  liac  ratione 
usurpata  saepius  iam  dixi.  De  dictio- 
nibus in  cestibus,  in  armis  esse  aliis 
cf.  Duk.  ad  Flor.  I.  1.15.  Dr.  ad  Liv. 
IX.  37.  §.  5.  ad  Sil.  II.  132.  Sillig.  ad 

* Yirg.  ~Cir.  251.  Init,  ad  Virg.  Aen.  IV. 
517.  Heins.  et  liurm.  ad  Orid.  Met 
VIII.  313.  Barbaricis  hic  pro  Phry- 
giis dictura  esse  probat  nexus  senten- 


tiarum. Phryges  enim  et  barbari  apud 
veteres  iidera  sunt,  cf.  lahn.  ad  Ovid, 
Alet  XIV.  574.,  de  qua  significatione 
accuratius  dicam  ad  Florid.  p.  1 1 . Phryx 
cetera  et  barbarus.}  Pro  /tumeris  Oud, 
sine  caussa  praefert  couiecturara  suam 
humero,  cf.  Met.  XI.  p.  804.  humerit 
dependebat  chlamyda , et  quum  hume- 
ris non  ineleganter  deesse  putet  cod. 
Oxon. . emendat  diffluentibus  L e.  la- 
xis, non  cinctis  amiculis.  Putere  in- 
dusiatus Voss.  propter  lectiouem  cod. 
Lips.  puelle  pulchre  divinavit  ad  libri 
sui  marginem  e glossa  iuterljueari  irre- 
psisse, atque  duelle  legit  b(t]ruoa& 
pro  belle,  de  quo  vocab.  vid.  Scalig. 
ad  Fest  V.  Bos.  p.  208.  et  Intt  ad 
duellum  p.  396.  Liudem.,  CommeoU. 
ad  Quinh  I.  4.  §■  15.  Oud.  vero  quum  * 
totus  sententiam  Voss.  amplexetur,  ta- 
men in  voce  duelle  offendit,  cuius  ido- 
neam magis  auctoritatem  desideret. 
Hinc  ipse  emendat  bellule,  quod  sae- 
pius apud  Apuleium  legatur;  cf.  Alet 
V.  p.  380.  aetatem  portat  bellule; 

X.  p.  707.  bellule  suffarcinatus  saep. 
[Attamen  ob  unius  cod.  saepius  muti- 
lati et  interpolati  lectionem  ceterorum 
codd.  auctoritatem  non  everterim.  Ne- 
scio qui  factum  sit,  at  locum  bunc  le- 
gens semper  in  memoriam  mihi  veoit 
incus  Alet.  II.  p.  138.  jmeri  pulcre 
indusiati,  ubi  nonnulli  codd  puellae 
item  contra  loci  sententiam  intrudunt. 
Ceterum  non  sine  caussa  pulcre  indu- 
siatus addit  Oud.;  quod  locis  veteruiu 
Helenam  potissimum  splendidissimis 
Paridis  vestibus  acuque  pictis  exar- 
sisse demonstratur;  cf.  Burrn.  ad  An- 
tbol.  LaL  T.  I.  p.  103-  et  in  Add.  p,  724.] 
simulabat  magisterium.  [ cf.  Intt  ad 
Ovid.  Met.  VI.  80.  ad  Horat.  Episb  11. 1.. 
241.  et  ad  luvenal.  II.  3.  Est  enim  red- 
dere et  omnibus  suis  partibus  aliquem 
imitari.  Similo  qui  scribere  volunt,  ego 
sequi  nequeo.]  i»,  -arcuet 
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nudus,  nisi  quod  ephebica  chlamyda  sinistrum  tegebat  humerum,  flavis  crinibus 
nsquequaqoc  conspicuus , et  inter  comas  eius  aureae  pinnulae  cognatione  simili 
sociatae  prominebant,  quem  caduceum  et  virgula  Mercurium  indicabant.  Is 

nudut  desideratur  in  Baa.  1.  ephebia  Iunr.  1.  Aid.  clamida  G.  2.  D.  ut  elamide  rod.  Guelf.  1.  2. 
Mart.  Captell.  1.  $1.  67.  p.  109.  donica  G.  1.  chlamyde  L.  R.  f.  degebat  G.  2.  ungue  qm  t.  areae  d. 
premulae  f.  societate  lunt.  1.  2.  Aid.  Ba».  Societae  p.  sonate  Q.  1.  praeminebant  f.  haud  recte. 
caducarum  F.  3.  caducum  Venet.  4.  evtrc  buriuut  G.  1. 


luculentus  puer  nudus.  [Forsitan 
Ita  emendandus  est  locus  Alhric.  de 
Deor.  Intag.  VI.  p.  905.  de  Mercurio: 
Erat  eius  signum  homo  puerus  vel 
nudus.  Homo  est  in  universum  mas, 
ut  saepius  apud  Albric.  c.  9.  10.  Ita 
homo  nudus  de  Neptuno  c.  16.] 

chlamyda.  Amat  Apuleius  hanc 
vocem  latina  terminatione  exprimere, 
ut  Met  XI.  p.  804.  humeris  depende- 
bat chlamyda,  Florid.  p.  52.  chla- 
myda r elat  utrum  que  brachium;  \ arr. 
apud  Non.  p.  539.  ed.  Mere.  ( cf. 
Munk.  ad  Fulgent  p.  598.  ed.  Staveer. 
Pium,  ad  Pers.  Sat:  VI.  46.)  De  ephe- 
bica chlamyde  Oud.  comparat  dict.  ad 
Suet  Tib.  6.  d'Orv.  ad  Oiarit.  IV.  3., 
[quibus  adde  Kopp.  ad  Mart  Capeli. 

I.  §.  5.  p.  23..  qui  excitat  Locell.  ad 
Xenoph.  Ephes.  p.  157.  lacobs.  ad 
Anthol.  Graec.  1.  1.  p.  24.  Anecd. 
Hemsterh.  p.  219.  ed.  Geli.  Ovid.  Met 

II.  735.,  quique  ad  h.  I.  ex  multis  ve- 
terum locis  et  tabidis  demonstrat,  in  plu- 
rimis imaginibus  Mercurium  tantum  chla- 
myde fuisse  tectum,  ut  ex  Montf.  Aut 
Expl.  I.  tab.  68.  71.  73.  Mercurii  de- 
scriptionem habes  apud  Virgil.  Aen. 
IV.  557  sqq.] 

pinnulae.  Notandum,  hic  Mercurio 
non  dari  petasum,  cui  alii,  qui  Mercu- 
rio aeqne  alas  in  capite  atque  in  pedi- 
bus talaria  tribunnt,  unde  etiam  alipes 
vocatm,  adplicant  istas  pennas,  non 
vero  comis  inserunt.  Sed  tamen  saepe 
quoque  intecto  capite  visitur  in  nummis; 
cf.  I.  Gron.  Praef.  ad  August  gemmas. 
[De  petaso  Mercurii  cf.  lott.  ad  Arnob. 
VI.  12.  T.  II.  p.  370.  Orell.j 

caduceum  et  rirgu/a.  Quia  vulgo 
virgam  dicant  scriptores  et  Ovid.  Met. 
I.  673.  eam  pedo  pastorali  comparet, 
demtis  scilicet  serpentibus , ad  haec 
caduceum  iam  dixerit  Apuleius,  existi- 


mat vir  doctus  in  Miscell.  Observ.  Vol. 
VIL  p.  291.  et  virgula  pro  glossemate 
delenda  esse,  sicut  etiam  Sopingio  vi- 
sum fuit  Quin  idem  censet  vulgo  male 
pingi  caduceum  ut  parvum  baculum. 
At  ci  sententiae  ita  Oud.  adversatur: 
„Sed  ex  loco  Ovidii  nullum  de  vera  ca- 
ducei s,  virgae  anguiferae  vel  litui  cf. 
Serv.  ad  Virg.  Georg.  III.  183.  magni- 
tudine argumentum  deduci  potest,  cum 
totus  ileus  ibi  in  pastoris  speciem  cum 
omni  habitu  sit  reformatus.  Inuuo  au- 
diamus Hygiu.  Astron.  II.  7.  Ab  eo 
(Apolline)  virgulam  rptamdam  mu- 
neri accepit,  quam  manu  tenens  Mer- 
curius cum  vidisset  duo  dracones  iti- 
ter se  coniuncto  corpore,  virgulam 
inter  utrumque  subiecit ....  Quo  facto 
eam  vir  gulam  pacis  caussa  dixit 
esse  constitutam ....  Nonnulli  etiam 
cum  faciunt  caduceos,  duo  dracones 
implicatos  virgula  faciunt.  Isidor. 
Orig.  VIII.  1 1 .§.47.  Virgam  tenet  qua 

serpentes  dividit tende  et  legati 

caduceatores  dicuntur .“  Nihilominus 
Oud.quicquam  contra  Mss. expunge  nilum 
esse  negat,  et  caduceum  et  virgulam 
explicanda  per  creberrimam  figuram  er 
dia  Svotr  pro  caducei  virgula.  Neque 
enim  praeter  caduceum  habuisse  aliam 
virgulam.  [Ita  vero  explicari  haec  verba 
nequeunt;  quis  enim  unquam  dicet: 
caducei  virgula,  quum  unum  idemque 
utrumque  dicatur  significare.  Nisi  inter 
caduceum  et  virgam  Apuleius  distinxe- 
rit, de  quo  adhuc  dubius  sum.  et  pro  id 
est  explirative  est  positum,  de  quo  usu 
cf.  ad  Met.  VII.  p.  462.  Videtur  discrimi- 
nasse Apuleius;  cf.  Met.  XI.  p.775.  et776, 
ubi  palma  et  caeluceus  inter  Mercurii  si- 
gna iunctiiu  nominantur.  Ita  depingitur 
Mercurius  in  effigie,  quam  Kopp.  inseruit 
ed.Mart.Capell.  p.229.,  ubi  vide.  cf.  Al- 
bric. de  Imag.Vl.  p.  905.  ibique  Munker.J 
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saltatorie  procurrens,  malumqne  bracteis  inauratum  dextra  gerens,  qui  Pa- 
738  ris  videbatur  porrigit,  quid  mandaret  | lupiter  nutu  significans,  et  protinus 
gradum  scitule  reterens  e couspectu  facessit.  Insequitur  puella  vultu  honesta, 
in  deae  Iunouis  speciem  similis:  uam  et  caput  stringebat  diadema  candida; 

1 754]  ferebat  et  sceptrum.  Irrupit  alia,  quam  putares  | Minervam , caput  contecta 
fulgenti  galea,  et  oleaginea  corona  tegebatur  ipsa  galea,  civpeum  attollens, 
ct  hastam  quaiiens,  et  qualis  illa  cum  pugnat. 

\ 

* btuctris  o.  2.  P.  D.  I,.  dextra  F.  3.  3.  Coltn.  Hsx.  t . Beroald.  In  ceti,  dextera,  ei,  quod  mile  qui 
aliquot  eodd.  et  edd.  omnes  habent,  non  est  in  F.  1.  3.  G.  I.  O.  P.  O.  I.  p.  3.  qui  mandaret  p. 
quae  mandaret  edd.  ante  Colv.  manderet  G.  I.  sarri/iram  O.  et  protinus  F.  1.  3.  G.  !.  2.  O.P. 
(etiam  ln  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  D.  p.  f.  ct.  et  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  In  ceil.  et  abest. 
gradum  F.  1.  3.  G.  1.  3.  O.  I).  I..  It.  f.  6.  Elm.  Scrir.  ln  ceti,  grados , .quam  lectiouem  corruptam 
poto  ex  scribendi  ratione  gradu  scilulr , S littera  praecedenti  voculae  adhaerente,  titule  G.  1. 
cilule  edd.  veli.  Colv.  Vulc.  2.  Scriv.  Pric.  et  conepeetu  G.  2.  iude  iurenit  pro  in  deae 
Imioris  f.  egerie  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  lunt.  1 . 2.  Aid.  ln  cett.  tpeeiem.  ttirgehnt  G.  *. 
, '(non  strigebat , ut  io  Oud.  excerptis  erat.)  diadema  candidum  F.  2.  L.  i.  Verba  stringebat 
usque  ad  contecta  non  sunt  in  p.  irrupuit  Bas.  1.  vitiose.  capite  I..  oleagina  P.  Venet.  4. 


et  Das.  I.  oleaginia  lunt.  2.  galiea  G.  1. 
compugnat  p.  3.  P.  * 


bracteis  inauratum,  cf.  Heins.  ad 
Ovid.  Art.  III.  232.  Bortn.  ad  Anthol. 
Lat.  T.  I.  p.  616.  [ Kopp.  ad  Murt.  Ca- 
jiell.  I.  §.  75.  p.  1 19.  J 

nntu  significans,  f Argolius  in  not. 
ad  Onuphr.  Panvin.  de  Lud.  Cire.  II. 
19.  in  Graev.  Thcs.  Antii;.  IX.  p.  467. 
Iiaec  de  hoc  loco  exponit:  Locutio  ista 
.sine  voce  digitis  tantum  tractata  nullo 
schemate  magis,  quam  Apuleianae  fa- 
bellae Met.  X.  opere  tractatur:  p.740. 
nutibus  honestis-,' p.  742.  intorto  ge- 
nere gesticulationis;  |>.  745.  re- 
spondere gestibus  ] 

gradum  scitule,  [cf.  Met.  "S  I.  p.  383. 
dirigit  citutum  gradum;  VI.  p.  405. 
gradum  celerans;  Florui,  p.  100.  re- 
lerunt gradum.  Gradus  plurali  nu- 
mero semel  dixit  Florid.  p.  73.  digni- 
tatis gradus  et  Met.  XI.  p.  790.  si- 
gnificatione graeci  voc.  f/juu.  At  ubi 
gressum  significat  Apuleitis  semper 
singularem  usurpat.  Ita  gradum  ferre 
cf.  Cort.  ad  Ltican.  II.  248.  Cilule 
cum  Oud.  e latinitate  exturbo;  scitule 
enim  maiestati  Iunonis  magis  con- 
venit.] 


efippeum  (J.  2.  D.  hatla  d.  egua/it  p.  d. 


in  speciem  similis.  Simi/it  pro  glos- 
semate habet  Scriver.,  instiper  eos  in- 
terpretes vituperans,  qui  in  specie  prae- 
ferunt. Similis  voce  quamquam  carere 
possimus,  tamen  contra  codd.  agere 
non  audeo;  cf.  Met.  I.  p.  61.  in  spe- 
ciem placidae  paludis.  Oud.  ordinem 
verborum  transponit  ita  legens:  in  spe- 
ciem Deae  Ittnoni  similis,  quod  coroj 
probare  neutiquam  possum. 

stringebat  diadema  candida.  [De 
terminatione  diadema,  diademae  cf. 
quae  exponit  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  655. 
et  656.,  ibique  Eckst.  et  ad  Met.  IV'.* 
p.  282.  V.  p.  340.  De  lunonis  diade- 
mate cf.  Mart.  Capell.  I.  §.  67.  Inno 
vero  tecto  capite  lacteo  quodam  ca- 
luminate  praenitebat , cui  gemmis  in- 
situm diadema  pretiosis.  Albric.  de 
Imagg.  XI.  p.  918.  ibique  Munk.] 
caput  contecta  oleaginea  corona. 
[cf.  Albric.  XIII.  p.  913.,  ubi  falso  le- 
gitur: cuius  caput  riri  decinctum  cir- 
cumrrat,  pro  quo  legendum:  cuius 
caput  olivae  vinctum  circumerrat.'] 
clgpeum  attollens,  hastam  quaiiens. 
[cf.  Albr.  1.  c.  et  Kopp.  ad  Mart.  Ca- 
pell. VI.  $.  569.  p.  484.] 
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CAPUT  XXXT. 

Super  has  introcessit  alia  visendo  decore  praepollens,  gratia  coloris  ambrosei 
designans  Venerem,  qualis  fuit  Venus,  cum  fuit  virgo,  nudo  et  intecto  corpore  per- 
fectam formositatem  professa,  nisi  quod  tenui  pallio  bombycino  inumbrabat  specta- 

hnt  abeat  a P.  vitcendo  G.  ?.  D.  viti  P.  t**sfe  Oud.  ri  vitcendo  G.  I.  de  eoiore  L.  et  prne - 
potient  d.  HtihnK.  (InG.  vero  neutro  copula  atldila  eat,  ut  falso  Oud.  e auia  excerptis  enodavit,  utrum 
indigitaret  non  indicans,  ambrotii S.  et  plures  Mas.  teate  Oud.  In  alila  ut  in  edd.  vulg.  ambrosei  % 
quam  scripturam  omnes  cndd.mei  et  edd.  voti,  praebent.  Aberratio  frequenfisslma  eat.  quatit  tump. 
Suspecta  Oud.  eat  vox  i'enut,  unde  auctorem  qua/it  fuit  virgo  tantum  dedisse  autumat,  quamquam 
ipse  suadet  nihil  innovari.  Sed  mera  haec  est  Oud.  ailuciuatio,  quod  cuique  persuadebitur,  qui 
accuratius  loci  sententiam  consideraverit,  et  ante  intret»  non  comparet  in  d.  Cave  tamen  ne  hinc 
putes,  unam  vocem  hic  e gloasa  natam,  cf.  ad  Met.  III.  p. 21 1.  intecti  atque  nudati  bacc/ta- 
mur  in  Venerem,  vibrabat  G.  1. 


Cap.  XXXI.  [visendo  decore.  Oud. 
qui  cod.'  d’Orv.  lectionem  et  praepol- 
lens probat,  totum  locum  ita  distinguit: 
Introcessit  alia  visendo  decore,  et 
praepollens  gratia  coloris  ambrosei, 
designans  Venerem;  cf. d'Orv.  ad  Cha- 
rit.  I.  1.  p.  205.  ed.  Lips.  Equidem 
ceteros  codd.  secutus  sum,  qui  omnes 
et  particulam  idque  loci  sententiae  aptius 
omittunt.  Accuratius  enim  ita  singulae 
enuntiationis  partes  inter  se  connectun- 
tur,  quum  altera  lectione  comprobata 
designans  fenerem  verba  nude  nimis 
ponantur.  Visendo  decore  est  specta- 
bili pulchritudine;  cf.  Florid.  p.  32.  non 
minus  cultu  visendus,  i/uam  elabo- 
ratu mirandus;  p.  51.  adolescens  est 
visenda  pulchritudine .] 

gratia  colorh  ambrosei.  Rnrsus 
Pricaeus  emendabat  coloris  rosei,  per- 
petuo Venerei  corporis  epitheto,  com- 
parans Virg.  Aen.  II.  593.  roseoque 
haec  insuper  addidit  ore,  ubi  Servius: 
pulchro,  perpetuum  Veneris  epithe- 
ton; Apul.  ftlet.  IV.  p.  307.  plantis 
roseis.  [Ambrosius  vero  hic  eadem 
ratione  dictum  est,  qua  apud  Mart.  Ca- 
pell.  1.  §.  116.  p.  157.  Kopp.:  Et  tam 
tunc  roseo  subtexere  sidera  peplo, 
Coeperat  ambrosium  promens 
Aurora  colorem  de  pudoris  colore; 
quicquid  enim  pulchrum,  quicquid  di- 
vinum signiticat;  Oud.  ex  Met.  VIII. 
p.  534.  odor  cinnameus  ambrosii 
corporis  emendat  praepollens  gra- 
tia corporis  ambrosei,  quod  propter 
antecedentia  verba  visendo  decore,  ne 


ad  codd.  auctoritatem  respicias.  vix 
probabile  videtur.] 

7i ut/ o et  intecto.  [Nuda  describi- 
tur Venus,  quae  libidinem  videntibus 
incutiat;  cf.  Arnoh.  VI.  25.  et  ad  libi- 
dinem concitans  Venus  nuda;  Tlieo, 
duret.  Serm.  III.  de  angel.  et  daem. 
T.  IV.  p.  520.  'Aqnadtrrjr  ri,  r ravzmr 
SiddaxaX.or  yvfiVTjr  xai  yi  nvdpiarza- 
Trotni  xai  oi  gyaXpazoyXicfot  xazaaxevd- 
ZorfTt  xai  ovili  ytrmrlaxtp  xaXimovai. 
Nudi  enim  saltabant  cinaedi  et  panto- 
mimi, ut  spectantium  libidines  susci- 
tarent; cf.  Cyprian.  Epist  CHI.  Ecce 
tibi  alter  ntlUus  saltat,  alter  orbem 
aeneum  contentis  in  acrem  viribus  ia- 
ctat.  Plura  de  hac  obscenitate  vide 
apud  Bulenger.  de  Theatr.  I.  in  Graev. 
Thes.  Autiqq.  T.  IX.  p.  942.  Munk. 
ad  Fulg.  Mythol.  II.  4.  p.  670.] 

bombycino.  [Martial.  VIII.  67.  Fe- 
mineum lucet  sic  per  bombycina 
corpus;  Senec.  Epist  90.  113.  123- 
Lucan.  1.163.  Petron.  Sat.  119.  Salm. 
ad  Tertull.  de  Pali.  p.  226.  Intt  ad 
luven.  VI.  259  sq.  VIII.  101.  Clemens. 
Paedag.  II.  X.  reor  xanuyinmv  zovrtov 
rtie  Se  r>)r  xi vatdlav  rijv,  aqojror  Irtt 
ra,-  axyvki  (itr torreor  oQytjaztor  dnopaiov- 
aav  tii  zowuzor  vftptog  zqr  la&rjta,  oiy 
oi  iniyeXr.Ti  azoXioput  xai  ztov  xpumzidatr 
irunratoQtjaeii  xai  ztue  aytjudzatv  oi  ne- 
Qttpyot  ov&ftoi  jiXaxeuti  /uxpoXnyov  irtt- 
ovn/itjy  i/Kyairovai.  Plura  vide  ad  Met. 
VIII.  p.  579.  de  Gallis,  qui  bombycinis 
iniecti  erant,  libidinem  excitatum.] 
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739  bilem  | pubem.  Quam  quidem  laciniam  curiosulus  ventus  satis  amanter  nunc 
lasciviens  rcllabat,  ut  dimota  pateret  flos  aetatulae,  nunc  luxuriaus  aspirabat, 
ut  adhaerens  pressule  membrorum  voluptatem  graphice  liciniaret.  Ipse  autem 


•t  quidem  G.  2.  P.  D.  equidem  laciniam  G.  I.  (non  quae  quidem.)  lacirirrnt  pd.  pr.  YWnt. 
Yenel.  2.  miro  /asriric/ig  rejlehat  pro  nunc  late,  reflabat  L.  lastieia  ex  B.  profert  K I m . In  Mod. 
rnll.  nll  variHati*  enotatum  eat.  reflagrat  G.  2.  D.  refragnat  cf.  ad  Met.  II.  p.  02.  reste  re - 
flatum,  dimoto  G,  1.  2.  D.  pareret  G.  2.  P.  Cellam  in  excerptis  ad  mare.  ed.  Colv.)  D.  L.  f. 
Wnvc.  Pric.  Ruhnk.  praestaret  G.  I . In  ceU.  pateret,  et  alule\ icenf.  et  nuncS.  luxuriameU. 
pr.Yicent.  Yenet.2.  graticeG.  |.  gratifice  O.h.  6.  rr.  liciniaret  F.2.  3.  G.  1.2.  O.  p.  t.  d.  h.  teele 
Colv.,  quem  tamen  a m.  tantum  pr.  habere  aagcverat  Oud.  faciniaret , quod  extat  in  D.  et  edd.  veli, 
usque  ad  Colv.  lacinaret  P.  teste  Oud. 


pateret  f Discrepant  libri  inter  le- 
ctiones pareret  et  pateret,  quarum  po- 
sterior Oud.  eo  videtur  esse  improba- 
bilis, quia  lioc  vocali,  tum  tantum  lo- 
cum habent,  quando  mulier  so  ultro 
dare  velit  nec  coitum  renuat.  Patere 
vero  quamquam  de  iis  saepius  dicitur 
pueris  et  puellis,  qui  lascivientes  ex- 
cipiunt, cf.  Humi,  ad  Anthol.  Lai. 
T.  11.  p.  5G3.,  ubi  eadem  est  lectionis 
dii  crsitas,  tamen  saepius  de  pudendis 
usurpatur,  quae  longo  usu  extenduntur. 
Ita  Slart.  III.  72.  aut  infinito  lacerum 
patet  inguen  hiatu,  II.  105.  Aut  mihi 
nulla  jutis  mala  puella  patet,  ct 
liurm.  iliid.  p.  525.  Hinc  puto,  Vene- 
ris putere  pubem  non  sino  consilio  di- 
xisse Apuleium.  ut  eiu.^asriviam  ex- 
primeret, quae  diu  multos  viros  passa 
.esset.  Ita  dicit  Arnoli.  VL  12.  conse- 
cutum est,  ut  in  deorum  corporibus 
Inschiae  artificum  luderent ....  Venus 
nuda  et  aperta,  tamquam  si  illum 
dicas  publicare,  divendere  meritorii 
corporis  formam,  unde  efllcitur,  pa- 
tentibus pudendis  Venerem  a statuariis 
esse  depictam.  Hoc  idem  mihi  signi- 
ficare videtur  corruptela  cod.  Guelf.  1. 
praestaret  i.  e.  prostaret,  quam  expli- 
cationem gemiiuae  scripturae  esse  exi- 
stimo. Flos  aetatulae  est  cup« , quam 
Arnob.  expressit  formam  corporis  cf. 
Heraid.  ad  b.  I.  De  voce  parere  Apu- 
leio  non  inusitata  cf.  ad  Met.  I.  p.  51. 
V.  p.  325.] 

adhaerens  pressule  membrorum  vo- 
luptatem graphice  liciniaret.  [De  re 
comparat  Pric.  Suid.  diayarij  xtraina' 
oti  ta  iupnQa.  «AA«  t«  itrpia.  Sia  <or  Sia- 
q utut  eu  ta  ta>»  yimcuxihr  amputa;  Cle- 


mens Paedag.II.  10.  odx  h i axint]  rj  tifiQO- 
hlttitog  talhfi  lari , tn  apjpa  titi  yvprorij- 
7o,'  UQVttteiP  fU)  dvrafttnj ' mQininxovaa 
yu(i  ij  toutvzq  rifi  tttiputt  ligtxntmovvai 
uvrfit  vyiforroor  uni  n(in;ntun).drtfTat 
oagxixd^fgtfiaa  7<ji  fftrgtatt  a<xi  T or  ruito* 
ixpnttnat  zij;  yvratxog,  ai,-  ov/  opmrtt  rr;r 
oA gr  ro ii  ocopmo^  tirat  qntenop  Sia&tat*.  j 
Primum  pro  membrorum  voluptatem 
Salni.  in  Plin.  Exerc.  p.  5.  legi  vult 
membrum  voluptatis  s,  feminae,  quod 
sine  dubio  intelligi  nemo  non  videt. 
Pricaeus  vero  couiecit:  membrorum  ve- 
nustatem. Perperam  uterque.  Voluptas 
membrorum  sumi  potest  pro  membris 
ipsis  voluptuosis  et  gaudia  parientibus, 
(juod  hypallages  genus  est  usitatissi- 
mum prae  ceteris  poetis.  Similia  vide 
apud  Gronov.  ad  Stat.  III.  4.  fuscare 
gaudia  formae.  Passim  membra  in 
plurali  dici  de  genitalibus  utriusque 
sexus  notissimum  est.  [cf.  ad  Met  V. 
p.  330.  II.  p.  105.  Steterunt  et  mem- 
bra, quae  i turbant  ante,  Hygin.  fab. 
184.  p.  305.]  De  graphice  cf.  Met 
YIIL  p.  578.  Atque  per  hoc  adver- 
bium clarissime  patet,  noluisse  hic  au- 
ctorem simpliciter  membrorum  tegu- 
mentum vento  adspirante  indicare,  ad- 
eoque  male  YVntv.  et  Elm.  verbum  li- 
ciniaret explicuisse:  obvelaret  veste 
retorta  ad  corpus  ( rectius  Beroald. 
inflexu  laciniae  imunbruret.  Lib.  II. 
p.  130.:  glabellum  feminae  potius  ob- 
umbrans quam  tegens),  sed  vento 
adspirante  pressule  adhaerentem  Coam 
vestem  bombycinam  lucidamque  lascive 
expressisse  pultis  formam;  ut  Salma- 
sius,  Gronov.,  Pric.  interpretati  sunt, 
legentes:  liniaret. — Videratque  verum 
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color  deae  diversus  in  speciem,  corpus  candidum,  quod  coelo  demeat,  amictus 
caerulus,  quod  mari  remeat.  *Iam  singulas  virgines,  quae  deae  putabantur, 

diversus  V.  3.  O.  1.  2.  P.  D.  O.  R.  <T-  i.  Wow.  et  aeqq.  In  celt.  divisus  praeter  Venel.  4.  et  Ba*.  1 . 
quae  llHhent  drnr  visus.  votor  dei  risus  Stewech.  corium  V.  1.  2.  auiietus  F.  1.  2.  3.  G.  1. 2.  P. 
O.  R.  p.  r.  <f.  B.  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  In  reM.  abest,  merulus  F.  2.  3.  G.  1.  2.  P.  O.  R.  p.  f.  d. 
edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.,  quae  habe!  caeruleus,  usque  ad  Colv.  In  reti,  merulum  vel  caerulrutn. 
qui  mare  remeat  /?.  M.  Bas.  2.  , 


sensum  iani  Vulcan.  edens  laciaret, 
margini  dein  adlevit  delinearet.  Lici- 
niaret VVovvcr.  qui  intorto  et  implexo 
volumine  obvelaret  explicat,  significa- 
tionem vocis  ita  exponit:  Licium  piro*;, 
inde  liciniis  pii  t tot.  hinc  coma  relicina. 
Florida  p.  13.  et  p.  26.  A licio  igitur 
licinies  et  liciniare,  Apuleio  obtegere: 
BeroaltL  praefert  tuciniaret,  ductum  a 
lacinia,  quasi  inflexu  laciniae  inum- 
braret, quod  tamen  minimo  probari 
poterit  [Perperam  mihi  Wow.  licium 
et  licitius  inter  se  comparare  videtur. 
Ego  liciniare  potius  ad  licinium  s.  li- 
cinum  retulerim,  quoti  vestimentum  esse 
testatur  Isitlor.  XIX.  p.  22.  27.:  Lici- 
num vocatum,  quod  textura  eius  ligata 
sit  in  totum,  quasi  diceret  liginum 
c pro  g littera  commutata.  Mihi  li- 
ciniare an  laciniare  recipias  idem  vi- 
detor esse.  Liciniare  explico  in  mo- 
dum liciorum  i.  e.  biurum  obtegere, 
ita  ut  per  fila  vestis  bombycinae  satis 
tenuia  et  aperta  tota  pubes  accuratis- 
sime exprimeretur  et  pcrlucesceret.  Ita 
enim  tota  vestis  non  erat  obvelamen- 
tum  sed  quasi  singula  tila,  quae  vento 
afflante  pudendis  se  applicabant:  quam- 
qnam  semper  de  hoc  verbo  inhaereat 
dubitatio,  quum  quid  voluerit  auctor 
apertum,  vocis  vero  nec  origo  nec  si- 
gnificatio in  promptu  sit.] 

corfius  candidum  .remeat.  Miror, 
qui  Colvius  cum  aliis  interpretibus  lo- 
cum ita  depravare  potuerit.  Sentefitia 
aperta  est.  Pnella  enim,  Venerem  re- 
praesentans, habebat  corpus  candidum, 
quo  colore  coelestis  origo  Veneris  de- 
signatur, amiculum  vero  caeruleum,  qui 
color  est  marinus,  eoqne  ostenditur,  Ve- 
nerem ortam  esse  ex  mari,  uti  recte 
Floridos  iisdem  verbis  explicuit.  Quod 
particula  igitur  utrobique  per  quia  erit 
exponenda,  ut  ratio  detur,  cur  corpus 


sit  candidum,  amictus  vero  caerulus. 
Neque  tamen  temere  Puteano  fides  ha- 
benda est,  qui  in  Bcmh.  et  Marg.  qui 
esse  testatur.  Oud.  stilo  sensuque  cla- 
riori scripsit:  corpus  candidum , quod 
coelo  demeat,  amictus  caerulus,  quo 
de  mari  remeat,  interpretatus:  quo  sc. 
colore:  non  amictu.  Nuda  enim  inquit  e 
mari  emergit,  sed  caerulo  corporis  colore, 
quem  e mnri  traxit,  cum  candido  cor- 
pore e coelo  demeaverit.  [Vix  tamen 
credibile,  virum  tam  prudentem  ita  ab- 
errare a vero  potuisse.  Nam  ratione 
non  Imbita,  hac  emendatione  totius  loci 
concinnitatem  disturbari,  accurate  cor- 
pus candidum  et  amicius  caerulus, 
tum  quod  coelo  demeat  et  quod  mari 
remeat  sibi  respondentibus,  quis  un- 
quam ad  quo  vocabulum  colore  cogi- 
tatione addiderit,  quum  in  praegressis 
amictus  caerulus  tantummodo  legatur. 
l)e  scripturqgp-um//»j  cf.  II.  p.  109. 
Coelum,  quod  F.  1.  2.  habent,  defendi 
posset  ex  dictat,  ad  Met  V.  p.  360.] 
lam  singulas  virgines....  contege- 
bant. [Hic  Incus  tam  mutilatns  mihi 
videtur,  ut  e codd.  medela  afferri  ne- 
queat. Primum  optimi  quique  codd. 
omittunt  verba  sui  obibant,  quae,  ut 
milii  placet,  librariorum  tantummodo 
supplementa  sunt,  eodem  iure,  quo  viri 
docti  ad  marg.  Iunt.  2.  Oud.  conieetura 
sui  adsistehant  reprobanda.  Oud.  ob 
praeoeden/  putabantur  excidisse  putat 
continuabantur  ego  propter  sequens 
comites:  comitant,  de  qua  forma  cf. 
Eclrst.  ad  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  763., 
quamquam  mihi  ipsi  non  satis  facio. 
Ulcus  enim  altius  insidere  videtur,  quod 
in  seqq.  quos  ego  conferre  potui  codd. 
omnes  'praebent  t/narum  capite,  quam 
quidem  lectionem  Oud.omnino  ignorabat 
Ex  his  Igitur  verbis  corruptis  mihi  qui- 
dem persuadetur,  lacnnam  hic  esse  ver- 
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7i0  | comites,  Iunonem  quidem  Castor  et  Pollux,  quarum  capite  cassides  ovatae 
stellarum  apicibus  insignes  contegebant,*  sed  et  isti  Castores  erant  scenici 
pueri.  Haec  puella,  varios  modulos  Iastia  concinente  tibia,  procedens  quieta 

f hi'  obibant , quod  ante  comitet  edd.  omnes  praeter  lunt.  i.  Intrudunt,  desiderator  In  F.  !■  7.  S.  6.  t. 
S.  P.  D.  0. 1,.  p.  f.  <t.,  nee  Iu  ullo  codice  Inveniri  probabile  est.  ijuarum  capite  F.  3.  G.  1.  2.  D.  juo- 
ram  capite  F.  1 . 2.,  quam  lectionem  plane  Ignorabat  Oud.  In  ceti,  quorum  rapito,  obatac  F.J.S. 
G.  1.2.  D.  P.  {In  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  Vf.'  p.  Klm.  Flor,  obbatae  F.  I.  B.  P.  teste  F. Iui.  r. 
orbatae  edd.  veli,  obitae  S.  obaetae  O.  aeratae  (,'citv.  Yulc.  ?.  Prir.  batae  Sis.  Colv.  AI.  lirant. 
contegebat  f.  Verba  inde  ab  ted  et  usque  ad  pueri  non  sunt  in  G.  I.  tenici  X.  teemeci  i.  tceni  0. 
bcu  vel  hen  puella  H.  f.  laetica  (i.  J.  Iastia  continente  tibia  p.  /allia  ¥.3.  tascieaD.  latci- 
ria  lunt.  2.  In  cett.  tateiva.  prae  reterit  G.  2.  P.  0.  N eriver,  pro  procedent. 


borum,  hodie  neutiqiiam  supplendam. 
Tum  magna  est  interpretum  de  voce 
obatae  quam  optimi  codd.  tuentur  dis- 
ceptatio.] Nonnulli  probant  obatae  i. 
e.  ovatae,  alii  obbatae  i.  e.  obbae  in- 
star formatae.  liranfius  orbitae,  Col- 
vius  aeratae.  Obbatae  bene  defendi 
potest,  si  intelligns  formatas  fuisse  il- 
las cassidem  ad  instar  obbarum.  Erat 
auteni  obba  genus  poculi  capacioris, 
quam  a gravitate  sua  et  fundi  capaci- 
tate Pers.  Sat.  V.  127.  sesti lem  vocat: 
Veientanumque  rubellum  Exhalet  ra- 
pida laesum  pice  sessilis  obba,  (juodsi 
orbatae  legas,  ne  a verbo  orbo  putes 
derivatum,  sed  ab  orbe,  idemque  esse 
orbatae  atque  orbiculatae , quam  vo- 
cem nonnulli  etiam  subfuere  volue- 
runt hoc  loco  pro  orbatae,  ut  senten- 
tia esset  planior.  Floridus  oratae  pro- 
bat, interpretans  cassides  illas,  quibus 
conspicientur  in  vett.  numismatis  Dios- 
curi, quaeque  referant  omnino  ovorum, 
e quibus  orti  perhibeantur,  putumiua. 
Hanc  emendationem  iam  Lindenbrog. 
margini  ed.  Yulc.  adseripserat,  quae 
Salmas.  est  in  Plin.  p.  392.,  suffragan- 
tibus Grutero,  Cantero,  Wasseo,  Tollio 
et  Hemsterh.  ad  Lucian.  T.  I.  p.  281. 
Oud.  denique  emendationem  in  textum 
recepit,  de  his  ovatis  cassidibus  compa- 
rans nummos  familiarum  Cordiae,  Fon- 
teiae  et  Posthumiae.  De  litterarum  B 
et  V inter  se  commutatione  dicere  lon- 
gum est.  [cf.  IWcurs.  Lacon.  I.  c.  17. 
p.  78  sq.  De  nostro  loco  agit  Cort.  ad 
Lucan.  VII.  458.  Ego  quoque  lectionem 
ovatae  probans  in  textu  poni  iussi.  ] 
Castores.  [Vir  doctus  ad  marg.  meae 
ed.  Florid.  Kulenkampius  emendabat 


Dioscuri,  certo  in  plurali  Castores  of- 
fendens, quia  de  Castore  et  Polluce  ser- 
mo sit.  Sed  cum  ambo  tam  arcte  inter 
se  coniuncti  essent,  ut  alter  ab  altero 
separatus  veteribus  cogitari  non  posset, 
factum  est,  ut  saepius  Castores  et  gemi- 
nus Castor,  Polluces  et  geminus  Pollux 
dicerentur;  cf.  Serv.  ad  Georg.  111.  89.: 
„Atqui  Castor  equorum  domitor  fuit, 
sed  fratrem  pro  fratre  posuit  poetica 
licentia,  ut  Ecl.  VI.  79.  Aen.  I.  236.  Aut 
certe  ideo  Pollucem  pro  Castore  po- 
suit, quia  ambo  licenter  et  Polluces 
et  Castores  vocantur,  nam  et  ludi  et 
templum  et  stellae  Castorum  vocan- 
tur.“  Ovid. Art  Am,  1.746.  Oud.adFron- 
tin.  I.  11.8.  Intt.  ad  Arnob.  11.36.  T.  I. 
p.  316.  Orell.  et  ad  II.  70.  Turneb.  Ad- 
vers.  XV.  21.  Tum  nego,  Dioscuri  di- 
xisse Apuleium,  quum  quantum  scio  nul- 
lus veterum  Romanorum  extet  locus,  ubi 
ita  nominentur,  nisi  ita  emendari  velis 
Gloss.  Isidor.  p.  698.  viocurus  et  staiim 
Cestifer  in  Dioscurus, re/  etiam  Cesti- 
fer,  et  Not.  Tiron.  p.  61.  Viocurus  ce- 
stifer. Ita  templa  et  effigies  et  statuas 
iis  semper  iunctim  ponebant  vett.-,  vel 
quae  unus  primus  invenit  ad  alterum 
referunt,  ut  in  Epigr.  Anthol.  Lat.  T.  I. 
p.  26.  Litloribus  nostris  quoniam  cer- 
tamina Cestum  (ila  enim  emendandum 
est  pro  Letum  vel  laetum.  Caestum  est 
caesiorum,  cf.  Varr.  apud  Non.  p.  492. 
Mere.)  Exhibuisse  iuvat  Castor  rene- 
rarideque  Pollux.  De  plurali  Castores 
plurima  pro  more  suo  compilavit  Ouz. 
ad  Minue.  Fel.  p.  126.  ed.  Lugd.] 
Iastia.  Ex  vitiosa  scriptura  aliquot 
codd.  Iastia  Oud.  emendat  Iastia  ita  ex- 
ponens: Non  intellectus  locus  ansam 
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et  inaffectata  gesticulatione,  nutibus  honestis  pastori  pollicetur,  | si  sibi  prae-  741 
miuin  decoris  addixisset,  et  sese  regnum  lotius  Asiae  tributuram.  At  illam, 
quam  cultus  armorum  Minervam  fecerat,  duo  pueri  muniebant,  proeliaris  deae 
comites  armigeri,  Terror  et  Metus,  nudis  insullautes  gladiis.  At  pone  tergum 
tibicen  Dorium  canebat  bellicosum,  et  permiscens  bombis  gravibus  tinnitus 

procedent  cqmota  et  inaff.  3.  inaffectate  G.  1 . O.  addidisset  F.  1 . 2.  attrintitset  GM.am.p. 

(ah  eadem  infer  linea*  ln  addisistet  emendatum)  Ituhnk.  el  gete  F.  1. 2.  3.  G.  I.  2.0.  P.  D.  p.  3.  f. 

Scriver.  In  eett.  et  non  comparet,  fecerat  non  eat  in  D.  terrer  G.  1.  insaltantes G.2.D.O.  P.  p. 
tibicenorium  F.  3.  tibicen  oriam  F.  1.2.  P.  fe.ste  Klnt.  Vcenorium  P.  teste  Oud.  Vernalium  G.  2.  D. 
trire  tonum  G.  1.  et  in  marg.  a m.  a.  burcinorum.  Vcenorium  canebant  I<.  tri tonum  non  addito 
tibicen  O.  Hnrmum  p.  B.  edd.  vett.  praeter  Iunt.  2.,  quae  habet  Dorium  t quod  etiam  Sopinglutf,  \ 

ii.  Vos*,  el  Wasseus  margini  adleverunl  probavitque  Floridus.  Hortnum  praeterea  habet  Colv.  Ba.s. 

Folia.  Vulc.  1.  foedior  noriumy . orthium  Vulc.  2.  et  Gruter.  (vir  doctu*  in  niarg.  ed.  meae  Viceni. ) 
tubicen  f.  innatos  F.  3.  innatus  F.  1.  2.  G.  1.  2.  P.  f.  6.  D.  In  cett.  tinnitus. 


corruptioni  dedit,  Mox  Minervae  comes 
tibicen  canit  Dorium  bellicosum,  et  Ve- 
neris tibiae  cantus  Lydios  dulciter  con- 
sonant.  Conveniens  igitur  erat,  ut  Iunoni 
certos  quosdam  modulos  caneret  tibia. 
Quare  legendum  Iassia  ab  lasso  seu 
Iaso  Cariae  urbe.  [Recte  ita  corrigit  Oud. 
nec  dubitavi  emendationem  in  textum 
recipere,  modo  scribens  Iastium  de  quo 
modo  plura  dicam  ad  Florid.  p.  1 7.  Prae- 
terea non  convenit  lectio  lascita  roaie- 
stati  et  gravitati  Iunouis,  quae  procedit 
inaffectata  et  quieta  gesticulatione.  Lu- 
cian.  in  Hami.  c.  1.  tiJ»  '/tniixrj*  ro  yXa- 
(fvQor.  Sane  exspectaverim  potius  Aeo- 
licum, qui  modus  simplex  et  ita  Iunoni 
quam  accommodatissimus  sit.] 

et  sese  ....  Asiae  tributuram.  [ cf. 
Hvgin.  c.  92.  p.  174.  Stav.  et  Munk.  ad 
Fulgent  Mythol.  II.  c.  3.  p.  677.]  Et 
explicat  Oud.  etiam  vicissim,  neque  sane 
opus  esse  dicit,  cum  viro  docto  hic  per 
pleonasiumn  inculcare  pronomen  ei. 

Terror  et  Metus.  [De  his  Minervae 
et  Martis  comitibus  cf.  Munk.  ad  Alliric. 
de  Deor.  lmag.  III.  p.  900.  d'Arnaud.  de 
Diis  paredr.  c.  28.  in  Polen.  Suppi.  Thes. 
T.  II.  p.  822.] 

Dorium.  Haec  est  sine  dubio  optima 
Iunt  2.  lectio,  quam  Ruhnk.  bene  iu  tex- 
tum recepit  tlarmion  alii  probant  ex 
Liician.  de  Saltat,  c.  12.:  d de  ogfnot) 
OQX'l<rrli  eori  xoirrj  hfijpa»’  rt  xai  nuft- 
&ertov  itap'  era  %a>Qtv6rrmr  xai  <»»•  aXrj- 
&<» i OQurn  tioxozmv  xai  qytixui  fitr  o 
iqyfioi  tu  rtanxu  OQyoiyevoi  xai  oaoti 


vtntQor  er  rioXiptp  yQtjoerai.  Orthium 
alii  emendant  ex  Geli.  XVI.  19.  §.  14. 
Dorium  absolute  dictum,  ut  Jiet.  IV. 
p.  313.  sonus  tibiae  Zyyiae  mutatur 
in  querulum  Lydium.  Eratque  Do- 
rium antiquissimum  et  grave,  et  Florid. 
p.  17.  idem  Aptdeitis  dicit  bellicosum. 
cf.  Yignol.  dc  Musica  vett.  in  Nov.  Bibi. 
Gerro.  T.  X.  p.  1 54  sq.  a.  1752.  [De  Or- 
thio cf.  intt.  ad  Herod.  I.  24.] 

tinnitus.  [Ita  cum  edcL  legendum  esse 
pro  innatos  vel  iimutus,  scripturis  codd., 
probat  locus  Florid.  p.  11.  eteuto  tin- 
nitu et  grastibombo  concentum  mu- 
sicum miscuit,  ubi  codd.  discrepant  inter 
finitu  et  tinnitu.  Quum  facilior  sit  in 
codd.  inter  o et  u litteras  praesertim  in 
substantivorum  terminationibus  confu- 
sio, cave  ne  lectionem  cod.  Florent.  3. 
innatos  pro  tinnitos  praeferas,  cuius  se- 
cundae declinationis  forma  exemplo 
quod  sciam  nullo  probari  possit.  Nec 
vero  defenditur  aliorum  vocabb.  analo- 
gia, ut  sonitas,  cf.  Non.  p.  491.  Mere. 
strepitus  ibid.  p.  490.  quoniam  in  geni- 
tivo singularis  baec  formatio  tantum  in 
usu  erat,  nec  ullum  inveni  locum,  quo 
accusativus  ita  terminatus  legitur.  Su- 
cuum,  quod  Apuleius  habet- X.  p.  701., 
unice  tale  quid  confirmaret.  Praeterea 
ablativus  variat,  ut  in  sono  et  sonu.  cf. 
Apul.  Met.  VIII.  p.  &89.susuzroetsusurru 
Florid.  p.  80.  In  ceteris  casibus  secun- 
dam et  quartam  declinationem  in  quartae 
declinationis  substantivis  commiscuisse 
veteres  non  videntur.] 
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acntos  iu  modum  tubae  saltationis  agilis  vigorem  suscitabat.  Haec  inquieto 
742  capite  et  oculis  in  adspectu  minacibus,  | citato  et  intorto  genere  gesticulationis 
alacer  demonstrabat  Paridi,  si  sibi  formae  victoriam  tradidisset,  fortem  tro- 
paeisque bellorum  inclitum  suis  adminiculis  futurum. 


saltilionis  F.  3.  vigore  L.  p.  Frustra  Pricxens  legi  voluit  agilem,  cl.  Stat.  Sllv.  IV.  3.  32.  fo- 
rabat Venet.  4.  seilcbat  Bas.  I.  suscitabant  O.  >'«  adspcctum  V.  I.  3.  G.  I.  2.  D.  B.  I,.  f.  P.  (in 
excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  edd.  vett.  aspectu  B.  et  P.  testibus  Wower.  et  Sciopp.  inspectu  Bas. 
Colv.  Vulc.  Klm.Vlnrid.  micacibus  Eli»,  vitio  lypolbelarum  scripsit  in  verbis  adnotalioni  praefixis; 
in  contextu  scribitur  minacibus.  At  nihilominus  Heinsiuin  et  Oud.  olim  decepit,  micantibus  in  ed. 
Rom.  esse  idem  testatur  Eim.  crure  pro  genere  Vulc.  2.  gesticulationis  F.  1. 3.  G.  I.  2.  O.  P.  P.  p. 
f.  It.  (5.  L.  Pelrarch.  lunt.  2.  Eim.  Scrlver.  gesticulatione  F.  1 . B.  P.  lesteEIni.  et  edd.  veli,  et  recenti, 
ceti.  alacerV.  2.3.  G.  1.2.0.  P.  D.  L.B.  f.  i.  Eim.  Scriver.  Ruhnk.  atnceris  [unt.  2.  in  ceti,  alacri, 
paradisi  G.  2.  D.  parhibi  pro  paridi  G.  1.  fi  ei  G.  1.  2.  O.  P.  D.  I..  f.  In  ceti.  sibi,  victoriae  for- 
mam p.  i.  tropheis  G.  2. 1).  edd.  veli,  inclitum  inveni  in  F.  3.  G.2.D.  edd.  inclitum  inclitum  G.  I. 
indutum  in  cett.  facturum  G.  1. 


oculis  in  ntlspcrlu  minacibus.  [Ita 
contra  optimos  codd.  edidi,  quum  in  ad- 
rftcctum  nullo  modo  defendi  queat,  nisi 
de  eo  qui  Minervam  intueattrr.  Quid  vero 
absurdius  cogitari  potest?  Nam  Minerva 
ni  adspicerchir,  minaces  eius  oculi  co- 
gnosci non  possent.  Adspectus  igitur 
est  ipsius  Palladis,  non  spectatorum  cf. 
Met.  II.  p.  88.  oculi  in  adspectu  mi- 
cantes et  ad  Met  I.  p.  21.,  ubi  de  discri- 
mine, quod  inter  accusativum  et  ablati- 
vum tali  rerum  nexu  in  praepositioni 
iunctos  intercedit,  accuratius  dictum  est 
Error  eo  facilior  erat,  quod  sequitur  M 
littera.  Micacibus  nisi  potius  est  typo- 
thetarum  ed.  Eim.  mendum,  videtur  refe- 
rendum esse  ad  caeruleos  Veneris  ocu- 
los, ad  Venerem  fhivxtnmr . de  qua  cf. 
Kopp.  ad  Mart.Cnpell.  VI.  §.571 . p.484  sq. 
Eim.  ad  Minue.  Fel.  p.  XXXII.  ed.  m fol. 
Albric.  de  Imng.  VIII.  p.914.  et  Burm.  ad‘ 
Anthol.  11.  p.  510.  De  minacibus  voc.  cf. 
Fea  ad  Horat  Od.  II.  12. 12.] 

citato  et  intorto  genere  gesticulatio- 
nis alacer.  [ Hic  locus  quum  in  diversis 
codd.  diverso  modo  legatur,  multifariam 
emendabant  interpretes.  Wower.  con- 
iecit:  citato  et  intorto  femore.  Colv. 
intorto  gradu.  Vulc.  2.  intorto  crure. 
Sed  frustra  viri  docti  mendum  hic  la- 
tere crediderunt.  Nam  qui  gradu,  fe- 
more et  crure  emendabant,  quid  loci 


significatio  sit,  non  intelligcbant.  In- 
tortum enim  gradum,  femur  explicant 
mulli  inflexum,  i.  e.  submissum  et  in- 
curvatum, ut  Rodius  gebeugten  Gan- 
ges. Quomodo  vero  hic  incessus  con- 
venit fortitudini  Minervae  eiusque  ala- 
critati, qnum  fortes  et  vigentes  homines 
erecti  et  superbi  incedant;  non  summisse 
et  flexuose?  Hinc  igitur  si  sana  esset 
lectio,  intorto  significare  deberet:  in- 
cessum non  flexum,  rectum  et  super- 
bum. Intortum  vero  genus  bene  intel- 
ligitur  de  varia  et  multiplici  gesticula- 
tione, qna  uti  videmus  homines  alacres 
et  mobiles.  Intorta  enim  vox  uti  di- 
citur ea.  quae  inflexa,  et  mutata  est, 
partim  deprimitur,  partini  extollitur,  cf. 
ad  Florid.  p.  46.,  ita  gesticulatio  in- 
torta est  varia,  quae  semper  muta- 
tur et  multiplex,  quae  alacri  Minervae 
bene  respondet.]  stlacer  deinde  ii  cor- 
rumpebant, qui  in  feminino  genere  ita 
dici  pro  alacris  nesciebant;  cf.  Serv. 
ad  Virg.  Aen.  VI.  682.  Btirm.  ad  Pe- 
tron.  c.  123.  p.  707.  Terent.  Eun.  II.  3. 
12.  Miseell.  Observ,  V.  p.  282.  [ Eckst. 
ad  Voss.  Aristarch.  T.  II.  p.  668.]  Cogi- 
tavit aliquando  Oud.,  num  adverhialiter 
auctor  scripserit  alacre  pro  alacriter, 
ut  statim:  spectatorum  animos  suave, 
mulcendo.  p.  745.  mite  connirentibus, 
acre  comminantibus  pupulis.  At  recte 
se  postea  correxit. 
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CAPUT  XXXII. 

Venus  ecce  cum  magno  favore  caveae  in  ipso  meditullio  scenae,  circum- 
fuso populo  laetissimorum  parvulorum,  dulce  subridens  * constituta  pone.* 

| Illos  teretes  cl  lacteos  puellos  diceres  tu  Cupidines  veros  de  coelo  vel  mari  743 


venu*  aeque.  Sic  rescribi  iujwit  F.lm.  eique  parati  Scrlver.  e solo  cod.  B.  -Sed  male.  Nam  de 
caveae  favore  erga  lunonem  et  Minervam  in  praegressis  Apuleius  nibil  dixerat,  unde  aeque  parti- 
cula locum  habere  nequit,  eum  exulat  in  P.  caute  pro  caveae  G.  1.  lautissimorum  Vulcati, 
marg.  adlevil.  populorum  pro  parvulorum  f.  con* titula  pone  F.  I.  3.  G.  1.  3.  P.  0.  I).  R.  f.  L. 
constituta  pene  F.  1.  p.  teste  Klm.  tyuod  ad  F.  1.  perlinH,  Klm.  In  eu  deceptus  videtur  esse,  quia 
Lindenbrog.  pene  coniecerat,  quod  pro  codicis  lectione  ille  perperam  habuit.  In  cett.  constitit 
amoene,  teneros  qp.  6.  torentes  (nec  terentes')  G.  t.  et  Cupidines , quae  verba  post  Cupidines 
In  codd.  et  edd.  inseruntur,  non  comparent  in  F.  1.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  ColV.)  F.  3.  B. 
p.  P.  edd.  vett.  ante  Colv.  Klm.  et  Seriv.  uncinulls  circumscripserunt,  veros  abesse  a Florent,  altero 
testis  est  Oud.,  at  Lindenbrog.  collatione  minime  comprobatur,  qui  non  addens  priori  an  allero  cod. 
et  Cupidines  in  Florenti,  desiderari  enotavit,  vero  0.  commode  G.  1.  pinalis  et  sagittis  G.  1.0. 
praeclare  [in  omnibus  Mas.  nt  semper  esse  recte  adnolat  Oud.,  unde  difficile  est  diiudicafu,  utra 
lectio  praeclare  an  praeclarae  hic  recipienda  sit.  Ad  sententiam  loci  mullis  Idem  visum  est  hoc  il- 
ludne  legatur.  Praeclare  praeferunt  Edd.  Beroaid.  Vulc.  Wow.Scrlv.  Pric.lluhnk.Sciopp.  in  Kusp. 
IL  16.  Oud.  praeclarae  minus  recte  nec  ciarebir  dici  opinatur.  t*raeclarae  lamcn  hinc  postponen- 
dum est,  quod  praecedit:  teretes  et  lacteos  , quibus  adiecl.  eurum  forma  et  pulchri  ludo  iam  descri- 


bitur; deinde  antecedentibus  diceres  tu  Cupidim 
ad  pinnulas  et  qaglttulas  et  habitum  ceterum, 
veris  Cupidinibus  similes  fuisse. 

Cap.  XXXII.  circumfluo  populo. 
Casaubonus  libri  sui  orae  adseripsit 
circumfusa,  quod  vis  puto  cuui  Oud. 
defendi  posse,  quum  ita  ablativus  non 
addita  a praepositione  minime  compro- 
betur, nisi  insuper  a addere  velis.  At 
recte  monet,  non  solum  circumfundi 
aliquem  a turba  dici,  verum  et  turbam, 
mnltiliulinem  ipsam  dici  circumfundi 
alicui  vel  aliquem,  comparans  Dr.  ad 
Liv.XXIX.  34.  Heins.  et  Burm.  ad  Virg. 
Aen.  II.  333.  VI.  606.  XI.  543.  dict. 
sua  ad  Hirt.  B.  Afr.  c.  46.  Veli.  II.  46. 
Met  III.  p.  106.  mulieret  circumf 
tae  lectulum,  VIII.  p.  554.  canes  un- 
dique laterum  circumfusi,  et  p.  536. 
pastimifue  circumfusi  iu renem  fla- 
gitabant; et  passim  de  una  re  dici,  ut 
circumfusum  ignem  Liv.1.41.  et  cir- 
cumfusum soporem  Met  XI.  p.  755. 

constituta  pone.  Iiaec  optimorum 
codd.  lectio  quum  corruptissima  sit, 
diversa  ratione  loco  mederi  studuerunt 
Lindenbrog.  paene  legens  videtur  intel- 
lexisse, Venerent  dulce  subrisisse,  si- 
mul ac  constituta  ibi  foret  Oud.  vero 
non  dubium  est,  quin  constitit,  altera 
lectio,  probanda  sit  i.  e.  quieta  stetit, 


•s  magi. <«  «e  probat  praeclnrey  imi  i caris,  non  aolum 
sed  etiam  ad  format  accuratisaime  hos  puellos 

donec  se  placido,  ut  mox  subdit  au- 
ctor, commorere  et  leniter  ad  Paridem 
incedere  coeperit.  Variae  illi  subna- 
tae suut  contecturae,  quarum  omnium 
ei  verisimiilima  videtur:  At  bene  illos. 
[Bernliardyii  doctrina  hanc  loci  mede- 
lam suppeditavit,  ut  post  pone  siguo 
interpunctionis  maiore  posito  adverbia- 
liter  haec  particula  sumenda  cl.  Florid.' 
p.  51.  pone  autem  coma  prolixior, 
et  ad  verba  laetissimorum  parvulorum 
reforenda  esset.  Ego  in  emendationem 
idonee  incidi,  quae  non  tam  multum  a 
Mss.  vestigiis  recedit;  cf.  Met.  IV. 
p.  300.  idonee  tamen  celebrari  posse 
laudibus  humatus  credebantur;  Flo- 
rid. p.  68  ] 

Cupidines  veros.  {Repetitio  verbo- 
rum Cupidines  et  Cupidines  veros 
quum  non  solum  librorum  ojdimorum 
auctoritate  dissuadeatur,  sed  hoc  sen- 
tentiarum nexu  molesti  quid  habeat, 
deleri  haec  verba  i ussi,  iaiu  Elm.  et 
Scriver.  suspecta.  Oud.  retinuit,  utpote 
scriptoris  ingenio  dicendique  rationi 
quam  accommodatissima.  Sed  aliam 
rationem  esse  exemplorum  quae  ad 
Met,  MI.  p.  469.  profert  statiiu  videbis.} 
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commodum  involasse.  Nam  et  pinnulis  et  sagittulis  et  habitu  cetero  formae 
praeclare  congruebant,  et  velut  nuptiales  epulas  obiturae  dominae  coruscis 
praelucebant  facibus.  Et  influunt  innuptarum  puellarum  decorae  soboles,  bine 
Gratiae  gratissimae,  inde  Horae  pulcherrimae,  quae  iaculis  floris  serti  et  soluti 

744  deam  | suam  propitiantes  scitissimum  construxerant  chorum,  dominae  voluptatum 

745  I Veris  coma  blandientcs.  lam  tibiae  multiforabiles  cantus  Lvdios  dulciter 
1 3 

nuptialis  p.  ed.  pr.  Viceni.  Venef.  2.  4.  Bas.  i.  obiturae  dominae , corutcit  ila  distinguit  Juni.  2. 
opi  ture  G.  2.  D.  obituri  Bas.  2.  Idemque  emendat  vir  dorlus  in  marg.  ed.  Viceni,  meae,  coruscis 
dominae,  praeludebant  facibus  ed.Florid.,  qua  transpositione  et  interpunctione  nihil  polest  cogitari 
perversius,  fascibus  p.  faucibus  G.  1 . a in.  p.  8te\v.  ad  Mei.  IX.  p.  G30.  adnolalione : et  contra  omnium 
opinionem  coniecil:  ecce  influunt.  Oud.  ai  quid  mutandum  sit,  malit  et  eccey  quia  sic  amet  auctor 
luitio  periodi  dicere,  conf.  ad  Met.  IV.  p.  283.  et  eece  plurimi.  innuptiarumO . oraed . ore  G.  1. 
qua  Bas.  vinculis  G.  I.  indis  Aid.  floreis  B.  flori  certi  d.  scite  scitissimum  lunt.  2.  con- 
struxerant F.  1.  3.  Gt  I.  2.  D.  L.  Klm.  In  celt.  construxerunt . exstruxerant  O.  quorum  pro  cho- 
rum d.  voluptatis  pro  voluptatum  habet  Huhnk.  in  edit.  Oud.,  quod  unde  sumserit  equidem  nescio. 
veris  coma  F.  f.  (in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  3.  G.  1.  2.  O.  p.  et  edd.  vett.  veris  comas  F.  2. 
Lindenbrog.  collat.  P.  veris  dono  Klm.  Wow.  Veneris  como  B.  In  celt,  Veneris  coma,  iamque 
G.  1.  2.  O.  D.  d.  f.  multiforatiles  Wow.  Pric.  qui  secuti  sunt  Colvium  ita  praeferentem  nec  tamen 
ln  textum  recipientem,  ludius  G.  1.  p.  lydicot  Vcnet.  4.  Bas.  1. 

praefurebant  facibus.  [Moris  erat,  Horae  rosis  et  ceteris  floribus  pur- 
ut  domum  redeuntibus  dominis  servi  faci-  purabant  omnia. 
bus  praelucerent.  YVower.  ad  Petron.  Veris  coma.  4}uia  in  codd.  aliquot 
c.  26.  p.  122.  Burra.  hunc  locum  inter  pro  -Veris  legitur  Veneris,  et  quid 
eos  perperam  refert,  quibus  novis  nu-  coma  hic  significet  effugit  Intt.,  pluri- 
ptis  faces  praeferre  solitos  esse  vete-  Cariam  hic  Incus  emendatus  est.  Wo- 
res  demonstratur,  de  quo  more  cf.  ad  ner.  scribendum  censet  teris  dono  i. 
VIII.  p.  542.  I)e  ilio  more  jam  exposui  e.  floribus,  qui  veris  donum  et  munus 
ad  Met  II.  p.  168.  Hunc  locum  citat  sint.  Scioppius  ineptit  Suid.  excitans 
Heins.  Advers.  IV.  6.  p.  604.]  V.  xto/ini,  aSal  txip-rjru  ptta  fttOtjt;  i. 

quae  iaculis  floris  serti  et  soluti,  e.  comi,  cantus,  saltationes  vinolento* 
Mirifice  huic  loco  perquam  sano  me-  run»  s.  comissabundorum  et  Hesych. 
deri  studebant  viri  docti,  ut  Stcwech.,  xm/ta g tliof  6(rpjtrt<n$  noiyttoi  rndf, 
deceptus  Bas.  2.  corrupta  lectione  quae,  hiucque  probans  Veneris  como.  Me- 
corrigens:  quaeque  iactis  floribus  ser-  lius  Mnrkland.  ad  Stat.  Silv.  V.  3.  285. 
lis  et  solutis:  Heins.  ad  Ovid.  Fast.  V.  dominae  voluptatum  Veneri  como 
217.  pro  iacnlis  legit  calathis.  Jacula  blandiuntur.  Sed  scripta  lectio  Itene 
vero  sunt  missilia  cuiuscunque  generis,  habet.  Fer  enim  poetice  est  Dea,  Ho- 
cf.  de  Mund.  p.  295.  missilium  coele-  rarum  una,  florenti  cincta  corona,  ut 
stium  iaculis  iynescit.  Stenechius  ait  Ovid.  Met.  II.  27.,  cui  crinium  loco 
insuper  multa  de  usu  florum  diversis-  fere  perpetui  sunt  flores.  Hos  enim 
simo  huc  non  convenientia  loquacis-  per  Veris  comam  intelligi  bene  vide- 
sime  exposuit.  [Veneri  sacra»  esse  runt  et  explicuerunt  Beroald.  et  Pon- 
rosas  demonstrant  Intt.  ad  Mart  Ca-  tan.  Anal.  II.  15'.  et  Pric.  cf.  Arntx.  de 
pell.  I.  §.  85.  p.  125.  Kopp.  Munk.  ad  Coma  I.  p.  12.  et  in  Epigr.  Pith.  p. 
Albric.  de  Imagg.  c.  5.  p.  903.  Alia  m.  144.  Veri  comanti.  Coma  enim  de 
quae  huc  pertinent  cf.  ad  Met.  II.  p.  quibusvis  viridantibus  et  florentibus  her- 
128.]  De  iactu  florum  et  qvu.ofnliq  bis  plantisque  usurpatur  cf.  ad  Met.  V. 
cf.  Casaub.  ad  Suet.  Ner.  c.  25.  [Fer-  p.  307.  comam  flurii  tondentes  ca- 
rar.  de  Veterum  Acciam.  II.  25.  in  pellat,  ubi  mea  vide;  de  Mund.  p.  340, 
Graev.  Thes.  T.  VI.  p.  84.]  Coronae  viridantibus  comis  caesariatam  ter 
Horarum  munus  sunt  solemne  cf.  Hy-  ram;  Tibuli.  III.  1.  48.  deponit  flaras 
gin,  Astron.  II.  5,  Met.  YL  p.  427.  annua  terra  comas  Arundineae  co- 
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consonant.  Quibus  spectatorum  pectora  suave  mulcentibus,  longe  | suavior  [255] 
Venus  placide  commoveri,  contantique  lente  vestigio  et  leniter  fluctuante  spi-  * 
nuta  et  sensim  adnutante  capite  coepit  incedere,  mollique  tibiarum  sono  deli- 
catis 'rfespoudere  gestibus,  et  nunc  mite  conniventibus,  nunc  acre  comminantibus  . 


venui  G.  1.  ut  omnes  codd.  et  edd.  in  contextu;  sed  in  marg.  at»  eadem  manu  „at  veriut.u  cnntan- 
tiffueL.  * cunctatimque  t.  lenti  fi.  lenta  Venet.  4.  Paris.  Bas.  1.,  quod  pro  coniecfora  ad  libil 
sui  oram  quoque  adscripsit  vir  quispiam  eruditus , teste  Oud.  Idemque  correctum  video  in  marg.  ed. 
meae  Vlcent.  et  ante  leniter  deest  F.  1.  (in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  G.  1.2.  P.  D.  O.  leviter 
quantum  scio  in  omnibus  est  codd.  et  edd.  praeter  F.  3.  fluctuante»  pinnulas  omnes  codd.  ed.  pr. 
Vlcent.  Venet.  2.  lunf.  1.2.  Aid.  In  cett.  per  pinnulas,  quam  praepositionem  uncis  inclusit  Klm. 
Schikerxdi  tmenAnlionctn  fluctuante  tptnufa  lacile  iam  receperunt  Wow.  Scriv.Vrlc.  Vir  doctus 
in  marg.  ed.  Vicent.  meae  coniecit  fluctuante  pinula,  primulas  habet  B.  sensum  G.  2.  D.  ad - 
micrante  G.  2.  admiclanle  P.  D.  sonorum  f.  gressibu*  pro  gestibus  divinavit  Pricaeu*.  non 
mire  G.  1 . 2.  P.  I).  L.  conibentibus  G.  1 . 2.  D.  convenientibus  B.  et  nunc  acre  fi.  citre  pro  acre 
G.  2.P.  D.  aere  G.  1. 


mac.  Auson.  in  Cupiil.  Crucif.  6.  Barth. 
ad  Nemes.  IV.  24.  flntt.  ad  Ovid.  Met 

X.  10.?.  ad  Arnob.  III.  !5.  silvescentium 
crinium  in  Orell.  Add.  p.  407.  et  ad 
Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  654.  Burm.J 

multi  forabiles.  [ Colvius  praetulit 
multiforatiles , cuius  iudicium  secuti 
sunt  VV ihv,,  Pric.  et  Heins.  ad  Ovid. 
Met.  IX.  783.  et  XII.  158.  Ad  Met 
III.  p.  204.  iam  proposui  sententiam, 
ex  Mss.  tantum  auctoritate  de  scriptura 
posse  diiudic&ri,  quod  utraque  formatio 
ex  analogia  comprobatur.  Quum  igitur 
Met.  i.  c.  codd.  consentiunt  in  perfla- 
tilem, dedi  hanc  lectionem,  e contrario 
vero  Met  IV.  p.  276.,  ubi  optimi  qui- 
que perflabilem  praebent,  ita  scriben- 
dum est.  quamquam  hic  per  typothe- 
tarum  errorem  perflatilem  corruptum 
video.  Eadem  de  caussa  multiforabi- 
les hic  retineo,  Florid.  p.  10.  multifo- 
ratiles. Has  tibias  nolvtQrirovg  vocant 
Graeci,  cf.  Salm.  ad  Solio,  p.  84.  Plura 
proferam  ad  Flor.  !.  a] 

contanti  lente  vestigio.  [ cf.  infra 

XI.  p.  811.  contabundo  clementer 
incedebat  vestigio.  Fere  item  descri- 
bit gressum  Veneris  Reposian.  de  Con- 
cub.  Mart  et  Vener.  70sqq.:  suspenso 
pollice,  ad  quem  locum  cf.  Burm.  An- 
thol. Lat.  T.  II.  p.  45.  et  Wernsd.  in 
Poet.  Min.  T.  IV.  p.  329.] 

leniter  fluctuante  spinula.  Corrupta 
lectio  leviter  fluctuantes  pinulas  vel 
phmulas  commovit  Beroaldum,  ut  per 
adderet,  (Jttpidines  intelligens.  Vir  do- 
ctus ad  marg.  ed.  Vic.  orae  adierit: 
fluctuantibus  pinnulis sine  dubio  eo- 


dem sensit.  Modius  aliquid  reponen- 
dum putavit,  quod  conias  a fronte  pen- 
dulas denotaret,  teste  Sciopp.  in  Susp. 
II.  16.  Sed  sine  ullo  dubio  verissima 
est  Schikeradii  emendatio,  quam  tacite 
iam  receperant  Wowerius,  et  Pric.,  re- 
cte citans  Met.  II.  p.  105.  Et  simul 
membra  sua  leniter  illubricans,  lum- 
bis sensim  vibrantibus,  spinam  mobi- 
lem r/uatiens,  decenter  immdabat,  ubi 
vide  plura.  [Hanc  lectionem  ego  quo- 
que in  textu  reponi  iussi.  Corruptelam 
loci  liene  potest  intelligi  ita  exortam 
esse,  ut  S littera  sequentis  voculae 
spinula  adhaereret  praegressae,  quo 
facto  ut  pinnulas  legeretur  necessa- 
rium erat.  De  re  cf.  Orell.  in  Add.  ad 
Arnob.  p.  479.;  de  dictionibus  Burm. ad 
Anthol.  Lat.  T.  1.  p.  622.  et  p.  649. 
luven.  XI.  1 64  sqq.  Leniter  ex  optimo 
cod.  Florent.  3.  et  loco  Met.  cit.  recepi.] 

incedere gestibus,  f Pricaeus 

divinavit  gressibus,  quain  perversam 
esse  lectionem  demonstrant  Burm.  'ad 
Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  45.  et  Wernsd. 
in  Poet.  Min.  T.  IV.  p.  329.  Propter 
antecedens  enim  incedere  minus  mibi 
probare  se  potest.  Incedere  de  com- 
posito et  quasi  meditato  gressu  ubique 
dicitur,  ut  psaltriae  cf.  Burm.  ad  An- 
thol. Lat  T.  II.  p.  104.  qui  de  diverso 
huius  vocabuli  usu  fusius  disserit.  Ita 
cum  fastidio  et  superbia  progredientes 
dicuntur  incedere;  c t.  Munk.  ad  Ful- 
gent. p.  620.,  de  puellis,  cum  pompa 
quadam  et  ornatu  oculos  feriente  in 
publicum  prodeuntibus  Burm.  ad  Pro- 
fert. II.  19.  79.] 
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gestire  pupulis,  et  nonnunquam  saltare  solis  oculis.  Haec  ut  primum  ante 
*746  | iudicis  conspectum  facta  est,  nisu  brachiorum  polliceri  videbatur,  si  fuisset 
deabus  celeris  antelata,  daturam  se  nuptam  Paridi  forma  praecipuam  suique 
consimilem.  Tunc  animo  volenti  Phrygius  iuveuis  malum  quod  tenebat  aureum 
velut  victoriae  calculum  puellae  tradidit. 


C A P U T XXXIII. 

Quid  er^o  miramini  vilissima  capita , iramo  forensia  pecora , immo  vero 
togati  vulturii,  si  toti  nuuc  iudices  sententias  suas  pretio  nundinantur,  cum 
rerum  exordio  inter  deoS  et  homines  agitatum  iudicium  corruperit  gratia,  et 

pupuli»  F.  t.  3.  G.  2.  P.  I).  O.  p.  A.  edd.  ante  Colv.  el  Seri  ver.  pululi»  G.  1.  In  celt.  pupilli ».  non 
unquam  O.  1.  niti  tracti,  f.  nixu  O.  Iunl.  1.  Aid.  Venel.  4.  oitu  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Bas.  2. 
intui»  G.  1 . (lituram  P.  (etiam  in^xcerptis  ad  marg.  ed.  Colv. , unde  addituram  vir  doctus  emen- 
davit.) praecipua  G.  1.  O.  pecua  correxit  Wastf.  quod  cur  voluerit , non  video. 

vultarii  Coli.  Vomm.  non  dignantur  pro  nundinantur  Ba*.  2.  vitiose,  deum  L.  p.  et  edd.  ante 
Colv.  deam  G.  i.  dea»  O.  corrumpit  R.  f. 


respondere  gestibus.  [De  significa- 
tione vocis  respondere,  quomodo  lyra 
proprie  dicitur,  quae  cantum  et  modu- 
lationem vocis  sequitur  eique  modos 
et  sonos  suos  accommodat,  cf.  lutt.  ad 
Maxiinian.  Eleg.  V.  18.  Werusd.  Poet, 
Min.  T.  VI.  P.  ].  p.  357.,  nln  hic  locus 
citatus  est.J 

oridis  saltare.  Pricaeus  comparat 
Anibros.  de  Virg.  3.  oculis  ludere. 
Enn.  apud.  Geli.  XVIII.  5.  Hic  equi- 
tat currit  que , oculis  equitare  vide- 
mus, Lucian.  dor.eU  poi  ypqoir  avraoi 
luhir  et  Philon,  de  Caio  (?)  ov  jq 
qwrjj  potor  tu.i.u  xai  rof,'  opprnti  <jp Oty- 
yopui.  [Ita  in  vet.  Epigr.  de  Musis  apud 
Burm.  Antliol.  T.  I.  p.  53.  Plectra  ge- 
rent Erato  sallat  pede,  carmine, 
vultu,  lutt.  ad  Petroti,  c.  120.  p.  772. 
Burin.  Ita  graece  hcyiir  nata  ti,r  oq- 
yrfiir.  Calliach.  de  Lud.  Scenic.  c.  12. 
in  Sallcng.  Nov.  Thes.  T.  II.  p.  751. 
De  re  compara  Iluleng.  de  Theatr.  I. 
in  Graev.  Tlics.  T.  IX.  p.  038  sq.] 

ante  conspectum.  [De  hac  dictione 
cf.  Deder.  Introd.  ad  Dict.  Cret.  p.  LI.J 

Cat.  XXXIII.  togati  vulturii.  |De 
bis  vocali,  plurima  proferunt  Taubin. 
ad  PlauL  Curcul.  II.  3.  79.  Heinrich. 
ad  luven.  Sat.  Vili.  49.  p.  321.  Cic, 
Pison.  10.] 

nundinantur,  [cf.  Buencm.  ad  Lacb 
Institt.  V.  2.  §.  3.  p.  578.  Anibros.  Serrn. 
7.  usque  adeo  inolevit  vmlurn,  ut  iam 


quasi  ex  consuetudine  vendantur  le- 
ges, corrumpantur  iura,  sententia  ipsa 
venalis  sil,  et  nulla  iam  caussa  polesl 
esse  sine  caussa;  Petron.  a 14.] 
uiter  deos  el  homines  corruperit 
gratia.  Beroaldus  coniecit  inter  deos 
sive  deas  tres  et  hominem,  unum  Pa- 
ridem.  Locum  procul  dubio  corruptum 
esse  sententia  est  Oud.  Istud  enim 
indicium  non  agitatum  esse  infer  deos 
el  homines  sed  inter  solas  deas,  uti 
slatim  inter  inclitos  Ac/uvorum  duces, 
quamquam  quomodo  locus  restituendus 
sit,  uescire  se  lutetur,  nisi  quod  inci- 
derit cuuiectura:  inter  deos,  non  homi- 
nes vel  simile,  vel  et  homines  pro  glossa 
inserta  habenda  esse  pronuntiat.  [At- 
tamen utraque  sententia  ne  speciem 
quidem  veritatis  habet.  Inter  deos 
quod  Apuleius  scri[*it,  iam  indicat,  haec 
verba  uou  de  tribus  solum  illis  deabus 
sed  in  universum  intelligi  debere  de 
iudicio,  in  quo  deos  horoiuemque  agen- 
tes videmus,  in  quo  deabus  disceptan- 
tibus homo  iudex  est  Hinc  pluralis  non 
sollicitandus  est.  iSingulis  enim  exem- 
plis docet  Apuleius,  non  incusandos 
esse  sui  temporis  iudices , qui  facile  cor- 
rumpi queant,  quum  priscis  temporibus 
ne  deorum  quidem  et  priscorum  ho- 
minum iudiciuiu  gratia  liberum  fuerit. 
Gratia  de  Sala»,  ad  Petron.  c.83.  |>.  107. 
Bunii,  bene  interpretatur  munera,  dona, 
quem  vide.] 
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originalem  sententiam  magni  Iovis  consiliis  electus  iudex,  rusticanus  et  opilio, 
lucro  libidinis  vendiderit  cum  totius  etiam  suae  stirpis  exitio?  Sic  hercules  et 
aliud  sequens  indicium  inter  inclitos  Achivorum  duces  celebratum,  vel  cum 
falsis  insimulationibus  eruditione  doctrinaque  praepollens  Palamedes  proditionis 
damnatur,  vel  virtute  Martia  praepotenti  praefertur  Ulixes  modicus  | Aiaci  747 
maximo.  |Quale  autem  et  illud  iudicium  apud  legiferos  Athenienses,  catos  illos 
et  omnis  scientiae  magistros?  Nonne  divinae  prudentiae  senex,  quem  sapientia 
praetulit  cunctis  mortalibus  deus  Delphicus,  fraude  et  invidia  nequissimae  fa- 

Pro  originalem  Brantlu.t  inepte  coniecit  virginalem.  Primam  hominibus  notam  et  primordialem  in- 
telligit,  at  bene  cepit  Beroald.  opili  luero  Vic.  Venel.  2.  Iunt.  t.  tuae  non  comparet  in  f.  »3  her- 
culet  L.  i.e.  tcd.  tcqnmi  codd.  omnes  et  edd.  praeter  Vulc.  2.,  quae  cum  Klm.  ac  Scriver.  tequiut 
habet.  Archicorum  G.  2.  P.  D.  iudieet  pro  ducet  O.  celebrantur  P.  cum  non  eat  in  p.  dam- 
na tui  o.  pe/,  quod  ante  virtute  legitur,  non  eat  in  F.  3.  6.  1.  2.  O.  P.  D.  cJ.  f.  p.  B.  ed.  pr. 

Viceni.  Venet.  2.  auxiet  F.  1.  (etiam  in  excerpti*  ad  marg.  ed.  Colv.)  F.  3.  G.  1?2.  O.  Anxiet  V.  2. 

L.  P.  D.  /.  Ulyxet  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  In  cett.  Ulytiei.  Ulixei  habent  B.  et  <J.  tnodicut  . , 

F.  1.  (etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  F.  3.  p.  et  B.  edd.  ante  Colv.  medicut  F.  2.  G.  1.2.  D.  P. 

(ellam  In  excerptis  ad  rnarg.  ed.  Colv.)  L.  d.  In  cett.  mendicus.  istud  P,  et  quod  ante  eatoi  edd. 
et  codd.  aliquot  habent,  desiderator  in  F.  1.  3.  G.  1.  2.  O.  P.  I).  p.  t.  J.’Klm.  Uuhnlc.  carot  G.  t. 
lega/erot  G.  2. 1).  omniteientiae  p,  procidentiae  i.  f.  cf.  Cort.  ad  Plin.  IX.  cap.  13.  Dr."  ad  Llv. 

XXV.  34.  XXXV.  2S.  quempiam  pro  quem  lapientia  G.  t.  nequissimae  factioni!  nequittimt 

stirpis  exitio,  [cf.  Fea  atl  Horat.  habet  locus  Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  505. 

Otl.l.  15.22.,  qui  hunc  locrnn  excitat]  naviget  et  fluctui  lasset  mendicus 

sequens.  [Oud.  praefert  cum  aliis  Ulixes.  Oud.  qui  haec  comprobat, 
sequius  i.  e.  peius,  magis  perversum,  offendit  in  voce  praepotenti,  quam  de- 
eique  obsecutus  est  Ruhnk.  Ego  se-  lendam  esse  censet  emendans:  virtute 
quens  retinui.  Sequius  enim  exemplo-  Martia  praefertur  Ulixes  modicus 
rum  quae  profert  rationi  non  convenit.  Aiaci  maximo.  Nec  puto,  praepotenti 
Tum  enim  necessarium  fuisset,  adiecti-  dativum  esse,  qui  ad  Aiaci  maximo  re- 
vum  poneretur  seqq.,  niti  de  Socratis  ferendus  sit,  sed  potius  ablativum  ad 
agitur  indicio,  quod  sine  dubio  omnium  virtute  Martia  pertinentem,  ut  prae- 
est  turpissimum,  quantumqne  possit  par-  potens  virtus  Martia  sit  praepollens 
titim  studium  apertissime  demonstrat.]  et  vegetissima  fortitudo.  Nam  si  alte- 
Palamedes,  [cf.  lott. atl Ovirl. Met.XIll.  rum  probare  volueris,  obstat  tibi  ver- 
56.  et[Hygin.fab.  CV.etVirg.Aen.il.  82.]  borum  positus  ita  plane  intolerabilis. 

virtute  Martia  praepotenti  praefer-  Modicus  Ulixes  nominatur  propter  non 
tur  Ulixes  modicus,  [Ita  de  se  glo-  ita  magnam  sui  corporis  fortitudinem  ac 
riatnr  ipse  Aiax  apud  Ovid.  1.  c.  11.  vigorem,  ut  Veli.  I.  12.  modicus  vi- 
quantum  ego  Marte  feroci,  qtiantum  ritan,  Ourt.  MI.  8.  §.  9.  magnitudine 
acie  valeo.  Ulixes  ex  corrupta  codd.  corporis  animum  aestimantibus  rno- 
lectione  Aures  vel  Anxes  corrigendum  dictis  haudquaquam  famae  par  vi- 
esse,  cuique  persuadebitur.  Error  ex  debatur,  ibique  Intt.  De  armorum  Achil- 
scriptura  Ulixes  natus  est,  quam  vett.  Iis  indicio  cf.  Intt.  ad  Ovid,  Met.  XIII.  1.] 
praetulisse  pro  Uljses  et  Ulgxes  de-  legiferos  Athenienses.  [f)e  voc.  le- 
monstratum  est  ad  Met.  I.  p.  46.  Tum  giferos  cf.  Buenem.  ad  Lact.  Institt. 
scriptura  variat  inter  mendicus,  metli-  IV.  17.  {.  7.  p.  531.  Gloss.  Philox. 
au  et  modicus.  Medicut,  quod  ine-  p.  130.  legifera  tlin/ioipiiQoq,  Cyrill. 
ptum  est,  ex  voce  mendicus  deprava-  p.  495.  tha/toqoQoi;  legifer.  l)e  re  cf. 
batur,  quae  hoc  loco  tolerari  nequit.  Meurs.  de  Attic,  fort.  cap.  8.] 

Ulixes  enim  non  erat  menilicus  tunc,  deus  Delphicus.  [ Rei  notissimae 
quum  agebatur  armorum  Achillis  'tudi-  testimonia  veterum  congesserunt  Elm. 
cium,.sed  diu  postea.  Neque  opposita  ad  Minue.  Fel.  p.  XX.  ed.  in  fol.  et 
sunt  mendicus  et  maximus.  Aliter  se  Intt.  ad  Tertull.  advers.  Mare.  I.  c.  4.] 
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ctionis  circumventos,  velut  corruptor  adulescentiae  quam  frenis  coercebat 
herbae  pestilentis  soco  noxio  peremptus  est,  relinquens  civibus  ignominiae  per- 
petuae maculam?  cum  nunc  etiam  egregii  philosophi  sectam  eins  sanctissimam 
praeoptent,  et  summo  bcalitudinis  studio  iurent  in  ipsius  nomen.  Sed  ne  quis 
indignationis  meae  reprehendat  impetum,  secum  sic  reputans:  Ecce  nunc  pa- 
tiemur philosophantem  nobis  asinum'Tursus  unde  decessi?  revertar  ad  fabulam. 


CAPUT  XXXIV.  - 

Postquam  finitum  est  illud  Paridis  iudicium,  luno  quidem  cum  Minerva 
tristes  et  iratis  similes  e scena  redeuut,  indignationem  repulsae  gestibus  pro- 
fessae, Venus  \1:ro  gaudens  et  hilaris,  laetitiam  suam  saltando  toto  cum  choro 

frofessa  est.  Tunc  de  summo  montis  cacumine  per  qua  miam  latentem  fistulam 
in  excelsam  prorumpit  vino  crocus  diluta,  sparsimque  defluens  pascentis  circa 

circumventus  G.  1.  eorrnptoG.  t.  adulescentiae  F. 3. 0.’2.  D.  et  edd.  inde  a Colv.  tuto G.  1.3.  f. D. 
D.  edd.  vtrtf.  Sopingiu.M  volebat  sunt.  In  eett.  succo,  perpetuam  G.  1.  maculas  L.  septam  Q.  1. 
reprendat  U.  1.  f.  crepitans  F.  2.  philotopharem  d.  me  pro  meae  I).  rursum  Q.  unum  Viceni. 
decessi  F.  3.  (i.  1.  2.  D.  In  ceti,  discessi. 

istud  P.  irati  p.  e exulat  a B.  p.  edd.  vett.  ante  Colv.  ecena  D.  sena  Vlcenf.  cedunt 
pro  redeunt  O.  teste  Wasseo.  In  Oud.  excerptis  erat  recedunt,  indignatione  O.  Uberius  vero  D. 
Venus  ergo  f.  suam  non  comparet  in  B.  p.  et  edd.  usque  ad  Colv.  animi  choro  P.  lataniem  6. 
fris tiliam  G.  3.  P.  D.  frislcllam  L.  in  excelso  G.  1.2.  O.  f.  D.  prorupit  G.  1.0.  D.  f.  in  ex- 
celsam Wow.  Prlc.  luno  crocus  F.  3.  G.  1.  L.  vino  crocus  F.  1.  G.  2.  P.  0.  R.  f.  Colv.  et  seqq. 
imo  croco  ed.  pr.  Vlcent.  Venel.  4.  Bas.  vino  croco  J.  p.  vino  Graeco  diluta  <p.  unda  croco  Itint.  1. 
7.  Aid.  Paris,  vino  croco  Scallg.  Mss.  sparsim  simque  G.  1.  pascentis  F.  3.  G.  1.  edd.  ante 
Colv.  Klm.  et  Pric.  In  ceti  .pascentes. 

philosophantem  asinum.  [cf.d’Orvill.  vino  crocus  diluta.  De  hoc  loco  eru- 
ad  Charit.  1. 10.  p.  267.J  dite  agit  Scalig.  ad  Prop.IV.  1.16.,  ubi 

unde  decessi.  [Decessi  retineo,  quura  non  rino  crocus  sed  unda  croco  legit 
• mihi  Apuleius  significare  videatur,  uon  At  certe  non  potest  dici  unda  dilui 
„ modo  unde  abii,  sed:  unde  de  recta  croco,  sed  crocus  dilui  unda  vel  vino, 
via  digressus  sum;  cf.  Burm.  ad  Ovid.  posteriorem  que  lectionem  firmat  egregie 
Met.  IV.  91.  Orell.  ad  Cic.  Flaec.  12.  Plin.  Hist.  Nat.  XXI.  6.  crocum  vino 
Ita  a deverticulo  repetatur  fabula  Iu-  mire  conqruit,  praecipue  dnlci,  tri- 
ven.  XV.  72.  dicit  Qdi  autem  discessi  tum  ad  theatra  implenda.  [cf.  Sabn. 
ex  cett  <0(1  <1.  legunt,  usitatam  dicendi  ad  Spart  Hadrian.  e.  19.  T.  I.  p.  177 «q. 
rationem  sequuntur.]  Intt.  ad  Arnob.  V.  1.  p.  265.  ad  Horat 

Cap.  XXXIV.  redeunt.  Nihil  mu-  Epist.  II.  1.  79.  Fronto  de  Eloquent. 
famium  est.  Lucius  enim  adhuc  stabat  p.  228.  MaL:  tibi  taepenxtmcro  ctcran- 
extra  portam  caveae,  cf.  p.  734.  dum  in  theatro  crocum  lontje  atque 

per  quandam  latentem  fistulam,  alte  exprimatur.  At  vero  mirandum 
Colv.  excitat  Senec.  Epist.  90.  §.  12.  est.  qui  Oud.  in  lectione  croco  vino 
Hoc  dic,  utrum  tandem  sapientiorem  diluta  ideo  offendere  potuerit,  quod 
putas,  qui  inrenit.  quemadmodum  im-  feminino  genere  haec  vox  nusquam  alibi 
mensam  altitudinem  crocum  latenti • a veteribus  dicta  sit,  hinc  rescribens: 
bus  fistulis  exprimat,  [ad  quem  locum  dilutus  vel  tino  croco  diluto,  ut  vi- 
Intt  plurima  proferunt:  Burm.  a<l  Prnp.  uum  dilutum  sit  multa  aqua  mixtum  et 
IV.  1.  15  sq.  Coniment  ad  Lucan.  IX.  tenuissimum.  His  vero  emendationibus, 
808.  Lips.  de  Amphith.  c.  16.  Heins.  si  ita  nominari  eas  licet,  demonstravit, 
Adv.  I.  18.  p.  191.J  quam  parum  sententiarum  nexum  atque 
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capellas  odoro  perpluit  imbre,  donec  in  meliorem  maculatae  speciem  canitiem 
propriam  luteo  colore  mutarent.  Iamque  | tota  suave  fragrante  cavea,  montem  [256] 
illum  ligneum  terrae  vorago  decepit.  Ecce  quidam  miles  per  mediam  plateam 
dirigit  cursum,  petiturus  iam  populo  postulante  illam  de  publico  carcere  mulie- 
rem, quam  dixi  propter  multiforme  scelus  bestiis  esse  damnatam,  meisque 
praeclaris  | nuptiis  destinatam.  Et  iam  torus  genitalis  scilicet  noster  futurus  749 
accuratissime  disternebatur,  lectus  Indica  testudine  perlucidus,  plumea  congerie 


circa  desideratur  in  Vulc.  1.  Wow.  Prlc.  nrlort  (;.  t . P eduro  6.  2.  D.  perfluit  Ville.  1.  Wnw. 
Prlc.  maculata  Vulc.  1.  Wow.  Prlc.  pbre  pro  yhre  D.  lurteo  G.  1.  S.  P.  D.  flagrante  F.  1. 
edd.  veli,  praeter  Venet.  1.  /raglante  G.  1 . solentnl  aberratione,  recepit  O.  teste  Prir.  |n  Oud. 
coit,  non  ita  est,  sed  consonat  ceteris  codd.  ac  Groslotius  notavit  in  V.C.Giselini  optime  lepri  decepit 
atque  a Lipslo  coniici  recepit,  deeaerpit  Venet.  <.  Paris,  et  vir  doctus  ih  marg.  Vicent.  meae. 
miles  G.  1 ■ D.  populo  iam  pullulante  I..  <f.  p.  edd.  vett.  ante  Colv.  pupulo  iam  populante  Venet.  < . 
Ba.v  2.  miniitranlc  pullulante  G.  I.;  at  prius  vocabulum  a manu  pr.  est  obductum,  etiam  f.  3. 
U.I.2.D.  iam  omittunt  B.  p.  f.  tf.  edd.  ante  Colv.  In  celf.  et  iam.  nuiler  ieilieet  a.1.  refuturut  d. 
dieeernebalur  u.  1.  B.  (in  coli.  VIod. ) i.  edd.  vett.  ante  Colv.  ditcerrebalur  B.  teste  Elm. 
desternebatur  u.  2.  P.  1).  Venet.  1.  Paris.  Colv.  Vulc.  2.  Wow.  Prlc.  diffetebalur  p.  fclm.  babet  in 
textu  desternebatur  quod  Inter  errata  correctum  est  in  disternebatur , quam  lectionem  cett.  codd. 
et  edd.  praebent.  cidieaQ.l.  perlucida  0.  a m.  p.  P.  perlucide  G.  1.  2.  ptucide  D. 


Apuleii  ingenium  cepisset.  Item  iam 
peccavit  in  loco  Met  VII.  p.  502.  li- 
quida fimo  stricti  m egesta , ubi  contra 
optimos  codd.  masculinum  reposuit. 
Ego  crocus  feminino  genere  dixisse 
Apuleiunt  pro  virili  parte  tueor,  quam- 
vis contrarium  clament  grammatici,  qui 
quam  egregie  erraverint  in  genere  Im- 
ius substantivi  constituendo  eflicitui  ex 
iis,  quae  profert  Voss.  Aristarch.  T.  II. 
p.  385.  ibique  Foertsch.  Schol.  ad  Iu- 
venal.  Sat  VII.  208.  Huc  accedit  Grae- 
corum auctoritas,  quos  xpoxo,-  feminino 
protulisse  pro  certo  scimus.  Quoties 
Apuleius  contra  ceterorum  scriptorum 
consuetudinem  femininum  praetulerit, 
argumento  est  unus  Met.  I.  p.  6.  locus: 
Hgmeltos  Attica,  Isthmos  Ephyraea 
et  Tenedos  Spartiaca,  de  cuius  cor- 
rectione frustra  interpretes  desudarunt.] 

odoro  perpluit  imltre.  Crebro  pluere 
eunt  compositis  active  dici  docuerunt 
Intt.  ad  Prnpert.  II.  18.  3.,  lacrimas 
depluit.  [Heins.  ad  Ovid.  Met.  1.572. 
et  ad  VI.  312.]  Edd.  aliquot  legunt  per- 
peram perfluit,  de  qua  utriusque  voca- 
buli confusione  cf.  Hevu.  ad  Tibuli.  I. 
10.  68. 

montem  ligneum..,,  decepit.  De- 
cepit non  est  sollicitandum.  Laus  est 
taachinatoris,  qui  montem  ilium  ligneum 
tali  artificio  disposuerat,  ut  peracta  fa- 
bula veluti  terrae  hiatu  repentino  ab- 


sorberetur; et  vorago  furto  et  citissime 
abstulit  et  depressit  montem.  [Adeas 
Intt.  ad  Liv.  XXII.  4.  $.  4.  De  re  cf. 
Sen.  Epist.  88.  §.  19.  His  adnumeres 
licet  machinatores,  qui  pegmata  per 
se  surgentia  excogitant  et  tabulata  ta- 
cite in  sublime  crescentia , et  alias  ex 
opinato  voluptates ; aut  dehiscentibus 
quae  cohaerebant,  aut  his  quae  dista- 
bant sua  sponte  coeuntibus,  aut  his 
quae  eminebant  paulatim  in  se  resi- 
dentibus; Buleng.  de  Venatione  Circi 
c.  35.  in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  IX. 
p.  816.  Lips.  de  Ampliith.  c.  22.  ibid. 
p.  1316.] 

disternebatur,  [cf.  ad  Met  II.  p.  1 25. 
humi  quam  procul  distratum  fuit. 
Totum  locum  citat  Argoi,  ad  Panvin. 
de  Lud.  Circeos.  I.  8.  in  Graev.  Thes. 
Antiq.  T.  IX.  p.  80.] 

Indica  testudine  perlucidus.  [Plin. 
IX.  10.  Testudinum  putamina  serar* 
in  laminas  lectosque  et-repositoria  his 
vestire  Currilius  Pollio  instituit,  ubi 
vid.  Hartl.  Intt.  ad  Senec.  de  Benef. 
VII.  9.  §.  2.  Wernsil.  ad  Poet  Min. 
T.  III.  p.  406.  T.  IV.  p.  657.  Intt.  ad  lu- 
ven.  XI.  94  sq.  Varro  apud  Xon.  p.  86. 
qtutm  in  testudineo  lecto,  culcita 
plumea  in  die  tlormire ; Kobierzyck. 
de  Luxu  lioman.  II.  10.  in  Graev.  Thes. 
Antiq.  T.  VIII.  p 1372.] 

jilumra  congerie.  [ De  re  cf.  Intt. 

62* 
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tumidus,  veste  serica  floridus.  At  ego  praeter  pudorem  obeundi  publice  con- 
cubitus, praeter  contagium  scelestae  pollutaeque  feminae,  metu  etiam  mortis 
maxime  cruciabar,  sic  ipse  raecuiu  reputans : Quod  in  amplexu  Venereo  scilicet 
nobis  cohaerentibus  quaecunque  ad  exitium  mulieris  bestia  fuisset  immissa, 
non  adeo  vel  prudentia  solers  vel  artilicio  docta  vel  abstinentia  frugi,  posset  pro- 
venire, ut  adiacentem  lateri  meoJaceraret  mulierem,  mihi  vero  quasi  indemnato 
et  innoxio  parceret. 

\ 

. . C A V U T XXXV. 

Ergo  igitur  non  de  pudore  iam  sed  de  salute  ipsa  sollicitus,  dum  magister 
meus  lectulo  probe  coaptando  districtus  inservit,  et  tota  familia  partim  mini- 
sterio venationis  occupata,  partim  voluptario  spectaculo  attonita,  meis  cogita- 
tionibus liberum  | tribuebatur  arbitrium,  nec  magnopere  quisquam  custodiendum 
5U  tam  mansuetum  putabat  asinum.  Paiilatim  furtivum  pedein  proferetis  portam  quae 
proxima 'est  potitns,  jam  cursu  me  celerrimo  proripio,  sexque  totis  passuum 
millibus  perniciter  confectis,  Cenchreas  pervado,  quod  oppidum  audit  quidem 


tumide  P.  tumidis  G.  2.  D.  timidus  (nec  tumidus ) G.  i.  publico  O.  scelerosae  B.  Scrlv.  Florit!. 
praemnxime  B.  permaxime  Scrlv.  mortis  lion  esi  in  limi.  1.2.  Aid.  maxime  cruciabar  K.  S. 
G.  i.  2.  D.  p.  f.  i.  In  celt.  cruciabar  maxime,  mecum  desideratur  ili  f.  venerit»  6.  coeuntibus 
G.  2.  P.  D.  edd.  usque  ad  Elm.,  qili  cohaerentibus  primus  restituit,  bestiam  J>.  clientibus  p. 
Verba  r et  artificio  usque  «d  provenire  omittunt  G.  1.2.  O.  P.  D.  L.  frigidi  pro frugi  6.  ad  ad- 
iacentem G.  2.  I).  indamnatn  it.  , 

ego  pro  ergo  male  Casaubnn.  de  non  est  In  p.  coactando  D.  destrictus  edd.  velt.  distri- 
ctiustp.  discretus  S.  cf.  ad  Met.  IX.  p.  626.  lanificio  districtam,  et  totaY.  1. 3.  U.  1.  2.  I>.  P. 
1).  p.  f.  d.  B.  edd.  vett.  ante  Colv.  Klin.  Strlver.  Culvius  scilicet  delevit,  inquit  Oud.,  quia  putavit 
casum  esse  ablativum,  nec  vidit  tribuebatur  potius  mutandum  fuisse  in  tribuebat^  ut  recte  adscripslt 
suo  exemplari  Salinas,  et  palet  fere  e seq.  putabat.  Ego  niliil  mulo.  Sunt  ablativi  absoluti,  qui 
paulo  insolentius  praecedenti  enuntiato  adiunnll  sunl.  tribuebar  l).  attonita  F.  1.  3.  G.  I.  2.  O.  P. 
(etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  D.  p.  f.  tf.  Coli.  Vos»,  edd.  vett.  ac  bene  revocari  iussit  Pric. 
ct.  ad  Met.  IV.  p.  267.  huic  me  operi  ad  toni  tum  I.  e.  unice  adientum  et  quasi  ad  celera  stupidum. 
Iit  celt.  attenta,  nostris  pro  meis  p.  magno  opere  G.  1 . O.  fugitivum  pro  furtivum.  Unde  hanc 
lectionem  Rulinken.  deprompserit  equidem  nescio.  In  meis  enim  et  codd.  et  edd.  omnibus  furtivum 
scribitur,  portam  T.  3.  G.  1.  2.  O.  D.  In  celt.  porta  etiam  Hulmk.  contra  Oud.  iam  proxima  O. 
petitus  L.  D.  me  ante  celerrimo  non  comparet  in  F.  1.  teste  Elm.  passum  G.  1.  perniciem 
G.  2.  P.  1).  Cencheas  F.  1.  Conchreas  d.  lnnf.  l.Ald.  cochireas  G.  1 . in  textu  a ni.  s.  (prius 
lituram  fuisse  apparet.)  Oud.  e suis  excerptis  enotavit  conchureas.  cerichreas G. 2. D.  Erycheas  L* 
Cenchras  Bas.  quod  oppidum  est  G.  1.  2.  O.  D.  f.  J.  H.  Cod.  Petr.  Coli  Voss.  et  in  marg.  F.  1. 
a manu  sec.  esse  testatur  Oud.  Equidem  in  coli.  Lind.  nihil  enotatum  vidi,  qui  F.  1.  est  habere 
tantummodo  profert,  audit  F.  2.  3.  (at  manus  recentlor  in  hoc  cod.  delevit  audit  e t superaddldit  est.) 
P.  B.  p.  ed.  pr.  Vic.  Venet.  2.  Elm.  Scrlv.  Florid.  audient  Venet.  4.  Paris.  Bas.  I.  adeunt 
Iunt.  t.  2.  Aid.  adeunt  quoque  codd.  Wow.  adeenit  Bas.  2.  cf.  ad  Met.  JU.  p.  1 11.  et  V.  p.  331., 


a<l  luven.  I.  159.  et  Kobierzyk.  I.  c. 
p.  1373.J 

scelestae.  Scelerosae  lectionem  cod. 
Bert.  libral  ius  sibe  dubio  ex  loco  p.  733. 
priusquam  scelerosae  mulieris  con- 
latjio  macularer  repetivit.  De  summa  vi 
huius  vocali,  agunt  Donat,  ad  Terent. 
Eunuch.1V.  3.  1.  Serv.  ad  Aen.  I.  359. 

cohaerentibus.  [ Lucret.  IV.  1 1 09. 
usque  adeo  cupide  Veneris  compagi- 
bus haerent,  ibici.  1201.] 

Cap.  XXXV.  portam  politus.  De 


bac  constructione  Oud.  comparat  Heins. 
et  Burm.  ad  Ovid.  Met.  X.  627.  XJIL 
728.  Dr.  ad  Lrv.  XXXI.  45.  Davis. 
et  sua  ad  Hist.  B.  Afr.  36.  87.  Geli. 
XIII.  1.  [quibus  adde  Muok.  ad  Hygiu. 
p.  228.  Intb  ad  Lucret.  II.  653.  ad  Tacit. 
Aon.  I.  33.  III.  35.  55.  ad  1’laut.  Ani- 
phit  I.  1.  32.  ad  Cic.  Tuse.  1. 37.  p.  310. 
Moser.  Florid.  p.  55.] 

Cenchreas,  cf.  Iiitt.  ad  Liv.  XX  VIII. 
8.  XXXIL  17.  [Cuper.  Harpocr.  p.  10. 
Heins.  etLocrs.  ad  Ovid.  TrisL  I.  10.9.] 
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nobilissimae  coloniae  Corinthiensium,  adluilur  autem  Aegaeo  et  Saronico  mari. 
Inibi  portus  etiam,  tutissimum  navium  receptaculum,  magno  frequentatur  po- 
pulo. Vitatis  ergo  turbulis  et  electo  secreto  littore,  prope  ipsas  fluctuum  asper- 
gines in  quodam  mollissimo  arenae  gremio  lassum  corpus  porrectus  refoveo. 
Nam  et  ultimain  diei  metam  | curriculum  solis  deflexerat,  et  vespernae  me  quieti  751 
traditum  dulcis  somnus  oppresserat. 


nobilissima  colonia  B.  cl  ale  murci  ni  «illevit  Salinas.  rxpresiilqtic  Scrivrr.  Verum  cum  ceteri  codd. 
retineant  genitivum,  nihil  hic  temere  mutandum  eat.  Cenchreas  audit  oppidum  coloniae  i.  e. 
cenaetur  eaae  oppidum  colonorum  Corinthiensium,  alluditur  G.  1 . O.  at  ego  at  SaronV.  d*  egeo  1 
a*  saronico  G.  I.  aut  nego  aut  tarorico  l).  Sardonico  p.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  scionico  n. 
inibi  V.  3.  In  cett.  ubi,  quod  minui  probum  eaae  Prle.  lam  intellexit,  ibi  emendans  Oud.  probatum; 
ct.  ad  Met.  VIII.  p.  3K4. , ubi  eadem  eat  scripturae  varieta*.  diam  non  comparet  in  p.  tutissimus 
L.  P.  O.  d.  f.  cunctissimus  G.  I.  munitissimum  p.  igitur  pro  ergo  R.  turbillis  p.  tribulis  G.  i . 2. 

P.  O.  a m.  p.  cf.  ad  Met.  III.  p.  231.  e/rmrnlo  pro  electo  G.  1.  securo  p.  mobilissimo  G.  3.  D. 

P.  B.  lapsum  G.  1 . d.  foreo  d.  p.  ( non  G.  I . , ut  Gud.  ali  qui  refoveo  cum  cett.  habet.)  porrectum 
G.  i.  p.  n.  Mallet  Oud.,  ai  Msa.  addicerent, proiectus.  AI  cf.  Met.  V.  p.  337.  iamt/ue  porrectus, 
vespernae  V.  3.  In  cett.  r espiternae.  cf.  ad  Met  III.  p.  172.  traditam  D.  me  non  est  in  f.  op- 
pressit B.  edd.  ante  Colv.  Klm.  Scriver. , Oud.  probante,  quem  nutmk.  secutus  est.  Oud.  divinat 
ab  auctore  relictum  eaae:  obpressit.  At  circa,  qua  in  re  non  aaaentlor.  Circa  Initio  lihri  ponen- 
dum eaae  probant  aliorum  librorum  principia , Met.  U.  III.  IV.  VII.  IX.  X.  obreptat  I,. 


obrepserat.  Obreptat  quod  Coli. 
Voss.  habet  nihil  erit  nisi  librarii  docti 
glossema  liene  memoria,  obrepere  pro- 
prium esse  somno  vocabulum,  cf.  atl 
Met  II.  p.  1 44.  Sed  anetor  voluit  si- 
gnificare, Lucium  protinus  simul  ac  se 
in  molli  arenn  deposuerat,  somno  ca- 
ptum vinctumque  fuisse.  Passirn  nu- 
tem somnus  aliquem  eittsqtie  oculos 
premere  dicitur  a poetis.  Ac  praeser- 
tim opprimere  dicitur  celeriter  inva- 


dens: cf.  Met.  IV.  p.  287.  Huic  me 
operi  aittoiiitum  clara  lux  oppres- 
sit, XI.  p.  755.  sopor  circumfusus 
oppressit. 

oppresserat.  [Quum  sequens  nar- 
ratio cum  Luciaui  minime  conveniat, 
qui  fingit  inter  spectaculum  Lucium  ro- 
sam devorasse,  itaque  in  hominem  rur- 
sus esse  commutatum,  graeca.  quae  ad 
explicationem  Apuleii  minime  faciunt, 
non  describere  satius  duxi.j 
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Circa  primam  fennc  noctis  vigiliam  experrectus  pavore  subito,  video 
praemicantis  lunae  candore  nimio  completum  orbem  commodum  marinis 
emergentem  fluctibus.  Naclusque  opacae  noctis  silentiosa  secreta,  certus  etiam 
summatem  deam  praecipua  maiestate  pollere,  resque  prorsus  humanas  ipsius 
regi  providentia;  nec  tantum  pecuina  et  Terina  verum  iuanima  etiam  divino 
eius  luminis  numinisque  nutu  vegetari,  ipsa  etiam  corpora  terra  coelo  marique 
nunc  incrementis  consequenter  augeri,  nunc  detrimentis  obsequenter  imminui, 


circa.  Ab  hia  verbis  incipit  liber X.  inflas.  Fux.  et  Rejr.  primicantis  f.  praemicante  Q.  1 . era - 
gen tem  pro  emergentem  V'  in  pro  etiam  ii.  1 . nummatam  F.  1 . 3.  G.  1 . 2. 0.  P.  L.  p.  f.  tummatim  U. 
In  ceit. summatem.  praecipuam  D.  humana  G.  2.  P.  h.  iptti  p.  ipsim  d.  reges  d.  f.  rei  pro  regi 
lunt.  1.2.  prudentia  G.  2.  P.  D.  cf.  ad  X.  p.  747.  dieinae  prudentiae  senex , ubi  itidem 
variant  codd.  pecunia  Viceni.  Venet.  2.  inanima  et  d/ tina  B.  etiam  iuanima  d.  verum  iam 
iam  etiam  divina  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4.  divine  1».  nnminittjue  non  comparet  in  Vulc.  1. 
cnrpus  d.  terrea  G.  1.0.  consequanter  O.  detrimentis  F.  1.  S.  G.  1.  2.  O.  P.  (etiam  in  excer- 
ptis ad  mare.  ed.  Colv.)  B.  d.  p.  f.  n.  defrementis  L.  In  cett.  decrementis,  obsequenter  Vulc.  2. 
typothetarum  errore.  Res  obsequuntur  et  obediunt  auctui  vel  detrimento  lunae,  obsequanter  O. 


Cap.  I.  .emergentem.  [cf.  Bacb.  ad 
Ovid.  Met.  XV.  186..  qui  proprium  hac 
in  re  esse  hoc  vocabulum  demonstrat.] 
nunmatem.  [ Invitis  optimis  codd. 
qui  summatam  flagitant  illam  lectionem 
dedi,  auctoritate  tantum  ceterorum  Apii- 
leii  locorum,  quibus  idem  vocabulum 
legitur,  commotus,  ne  alterum  compro- 
barem. Summatus  enim  participium 
esse  potest  verbi  summo,  quod  anti- 
quitus existere  potuisse  non  solum  sum- 
matus substantivum  probat,  sed  aperte 
etiam  Gloss.  Vulc.  p.  148.  summo  xf- 
qrd.aiow,  de  quo  verbo  plura  dicam . 
ad  Florid.  p.  125.  Quo  accedit,  quod 
boc  tantunfmodo  loco  codd.  luter  sum- 
matem et  summatam  fluctuant  priusque 
interpretamentum  videri  possit  librarii. 


qui  ceteris  locis  Apuleium  summatem 
dixisse  cognoverat  cf.  Met  IV.  p.  289. 
summatem  regionis:  XI.  p.  ?75.  deae 
summatis  auxiliaris ; p.  800.  praece- 
ptis summatis  deae. ] 

detrimentis.  [ Decrementis  quod  ali- 
quot codd.  intcrpretumque  plurimi  prae- 
bent. nihil  nisi  emendatio  videtur  indo- 
cti librarii,  qui  detrimentum  non  capie- 
bat, necessarioqtie  incrementis  et  de- 
crementis opponenda  sibi  fuisse  puta- 
bat. Qua  eadem  re  Oud.  deceptus  est,, 
quem  praeterea,  ne  hanc  lectionem  pro- 
baret, locus  Apuleii  de  Mund.  p.  332., 
ubi  omnes  codd.  in  detrimenta  consen- 
tiunt, admonere  debebat.  Quod  quum 
ipse  profiteatur,  eo  magis  mirum  est, 
longe  insolentius  eum  improbasse.  De- 


Digitized  by  Google 


LIBER  XL  CAP.  I. 


983 


fato  scilicet  iam  meis  tot  latitisque  cladibus  satiato  et  spem  salutis  licet  tardam 
subministrante,  augustum  specimen  deae  praesentis  statui  deprecari.  Confe- 
stimque  discussa  | pigra  quiete  alacer  exsurgo,  mcque  protinus  purificandi  studio  753 
marino  lavacro  trado:  septirsque  submerso  fluctibus  capite,  quod  eum  uumerum 


lam  pro  iam  p.  etiam  Klorid.  angustum  D.  tpecie  salutis  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  Sed  vere 
emendavit  Beroald.  Perpetua  harum  vocum  esi  confusio  et.  ad  !Het.  III.  p.  27*.  sepe  crimen  pro 
specimen  G.  2.  D.  saepe  criniam  P.  praetenti  G.  1.  O.  Pro  teptiesque  in  G.  1.  est  proteresque  a 
manu  recenti.  Prius  lacunam  in  contextu  fuisse  apparet.  At  ne  contectura  quidem  assequi  possum, 
quid  corrector  Ista  voce  proteres  Hibi  voluerit,  que  post  septies  non  est  in  Venet.  4.  Bas.  1.  quid 
cum  pro  quod  eum  Q.  2.  D. 


trimenta  testatur  Fulgent.  Myfliol.  II. 
19.  p.  700.  detrimenta  lunae  et 
augmenta.  Si  pro  imminui  vel  augeri 
aliud  positum  esset  vocabulum,  quo 
soni  utriusque  vocis  magis  assimilaren- 
tur,  decrementa  reciperem.  Ita  enim 
sibi  responderet:  decrementa  et  incre- 
menta , consequenter  et  obsequenter, 
quodque  loco  alterutrius  vocis  vocabu- 
lum (lictum  esset.  Damna  nominat  baec 
lunae  decrementa  Manii.  II.  95.  Senec. 
ad  Mare.  c.  18.  accessionibus  damnis- 
que notabilem,  semper  proximae  dis- 
similem.] 

fato  satiato.  [De  satiare  Peerlk. 
ad  Horat.  ()<L  I.  2.  37.  haec  adnotat: 
satiari  et  satio  tf  dicebant  in  summo 
dolore,  quando  etiam  numina  magis  irri- 
tare non  timebant;  Ovid.  Met.  IX.  178. 
Petron.  Sat.  121.  Ciof.  ad  Ovid.  Trist 
III.  11.  35.] 

specimen.  Pricaeus:  Glossae  Cy- 
rtll.  p.  384.  antixonapa  specimen,  instar, 
effigies.  | Virg.  fien.  XII.  102.  Burm. 
ad  Valer.  Flacc.  11.58.  Met.  XI.  p.  791. 
sed  intentans  deae  specimeiy  Prae- 
sens est  efficax,  propitia  cf.  A irg.  Aen. 
IX.  404.  Horat.  Sat.  II.  3.  68.] 

purificandi  studio.  Is  ritus  apud 
Romanos,  ut  corpus  lavarent  deos  adi- 
turi; cf.  Tertull.  de  Orat.  c.  II.:  Hae 
sunt  verae  munditiae,  non  quas  pleri- 
que  superstitiose  curant,  ad  omnem 
orationem  etiam  cum  lavacro  tot  tus 
corporis  aquam  sumentes.  De  hoc  sin- 
gulorum populorum  more,  se  lavandi, 
priusquam  templa  adire  vel  diis  sacri- 
ficare disponebant,  fusius  singulis  exem- 
plis accitis  agit  Elra.,  ex  quorum  mole 
sufficit  eligere  Lys.  Orat  V.  p.  97.: 
«o  di  naqtXOmv  to»  sopor,  br  vp tv  iOs- 


a!H,  eigyiaOai  rmv  it(>cor  aviti»’,  cb,-  uXirq- 
ftcor  arra,  ucvru  narra  fitaoapsro,',  tiat- 
Xi-Xvihr  vp<av  «',•  rqr  noXiv  xai  iiivaer  ilii 
ros  fisopos,  os  ovx  ijr  avroi,  x«l  dittjrra 
to/'s-  ifQoi,'.  ntQt  il  qatfiqafr  titqX&es  n\'  to 
'EXevalnor,  fyeqsiifxtto  « rijs  itQOf 
fio*.  [cf.  Tumeb.  Advers.  I.  29.  p.  35. 
XIX.  20.  p.  659.  Pium,  ad  Pers.  Sat 
II.  15.  p.  190  sq.  Intt.  ad  Ovid.  Met 
XIV.  650  sq.  ad  Arnob.  VII.  16.  Tom.  II. 
p.  410.  Orell.J  ideo  autem  dixit  marino 
rore,  quod  antiquitus  credebant,  aquam 
illam  propter  igneam  portionem  universa 
hominum  mala  proluere;  cf.  Proci,  de 
Sacrif.  et  Mag.  p.  279.  Eustath.  adHom. 

II.  x.  fol.  81.  q narrati  duc  ro  qevoei  imnn- 
xbr  eheu  rb  rqi  &aX('us<rqs  vdtoQ’  tie  rqr 
anipnror  ovr  tfaai  rd  ntQtntnpara  ifiaX- 
Xrr,  Sto  xac  napotpla  qpjyrri  OdXaorm  xXiiii 
ndrtu  i drOpcbncor  xitxcL  Laert.  in  Piat 

III.  §.6.  p.  190.  trthrde  s»i^4iyvnros  napu 
tot',-  ngogi,  rcu;  ov  (fuai  xai  EvQinidqr  cdrcp 
avraxoXovdqrac  xai  ainoth  romjcuerrit 
apo,-  r<oi’  ieijioir  unoXv&i/rai  r>~  duc  ihc/.do- 
oiji  OsQturtlty  nthr  xai  cirrtir’  i htheoaa 
r.Xi\tt  acerra  i dv&qtbnatr  xaxu.  [Brouer. 
de  vett.  et  recentt.  adorationibus  c.  12. 
ili  Poleu.  Suppleni.  Antiqq.  T.  II.  p.  976. 
Taflin.  de  anno  saeculari  et  ludis  sae- 
cul.  c.6.  in  Graev.  Thes.  Antiqq.  T.  VIII. 
p.  498.  Statim  vero  post  noctem  quiete 
transactam  se  lavit  Lucius,  quia  teste 
Servio  ad  Virg.  Aeu.  VIII.*  69.  70.  di- 
citur nox  etiam  solo  somno  polluere. 
Ita  puto  explicandum  esse  locum  Pers. 
Sat  II.  16.  quem  omnes  fere  de  con- 
cubitu nocturno  iotelligunt:  Haec  san- 
cte ut  poscas  Tiberino  in  gurgite  mer- 
gis Mane  caput  bis  terque  et  noctem 
flumine  purgas.] 

septies.  [De  vi  huius  numeri,  qui 
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praecipue  religionibus  aptissimum  divinus  ille  Pythagoras  prodidit,  laetus  et 
alacer  deam  praepotentem  lacrimoso  vultu  sic  apprecabar: 


CAPUT  II. 

,, Regina  coeli,  sive  tu  Ceres  alma  frugum  parens  originalis,  quae  repertu 
75*  laetata  filiae,  vetustae  glandis  | ferino  remoto  pabulo,  miti  commonstrato  eibo 
• 

religionis  Bas.  2.  Colv.  Vulc.  2.  religioni  Vale.  1.  Wow.  Prlc.  regionibut  L.  In  cett.  religionibus, 
artissimum  G.  1.  diri  ni  lus  G.  2.  (nec  G.  1.  ut  Oud.  protulit.)  D.  L.  P.  diutius  p.  pyctagoras 
G.  1.2.  D.  fatam  praepotentem  p.  alacrittimo  G.  2.  O.  D.  (nec  vero  ut  Oud.  testis  est  In  G.  1., 
qui  lacrittimo  habet,  unde  non  improbabile  est,  O.  quoque  ita  habere.) 

reperta  G.  2.  P.  D.  far  ala  G.  1.‘  veteulae  B.  cestu  tae  d.  grandit  V icent.  Venet.  2. 


ut  impar  sacrosanctus  erat;  cf.  Heyn. 
ad  Virg.  Aen.  V.  85.  ■ Intt  ad  Ovid. 
Met  V.  537.  IX.  292.  X.  73.  Macrob. 
Sat  I.  6.  Varr.  apud  Geli.  III.  10.  Kopp. 
Palaeograph.  II.  3.  §.  237.  T.  IU.  p.  288. 
et  ad  Mart  Capell.  I.  §.  40.  p.  86.  et 
praeceteris  ad  VII.  §.  738.  p.  591.  Quid 
anteni  te  heptas  veneranda  com- 
memorem*. Censorin.  c.  14.  Orell.  ad 
Arnob.  VII.  38.  in  Add.  p.  447.] 
submerso.  [De  hoc  more  cf.  Intt. 
ad  luvenal.  VI.  523.] 

Cap.  II.  regina  coeli,  [cf.  Kopp. 
ad  Mart.  Capell.  I.  §.  4.  p.  20.  Gruter. 
83,  12  et  13.  Taubm.  ad  Plaut  Sup- 
posit.  p.  1505.] 

sive  tu  Ceres.  [De  more  veterum,  in 
soleninibus  precibus  quaecunque  dei 
deaeve  nomina  vocandi,  iam  dictum  est 
ad  Met.  VI.  p.  388.;  quibus  dictatis 
libet  addere  Intt.  ad  Piat,  de  Republ. 
III.  6.  p.  394.  A.  Kopp.  ad  Mart.  Ca- 
pell. II.  §.  191.  p.  236.  te  Serapim 
Nilus,  Memphis  reiteratur  Osirim, 
Dissona  sacra  Mithram,  Ditemque 
ferumque  T-ilhonem  seqq.] 

frugum  parens  originalis,  [cf.  Munk. 
ad  Albric.  XXIII.  p.  937.  Diod.  Sic.  I. 
12.  tvqowrqs  loiSogriir  rt  rov  nvQOv  xtu 
x(tt&iji  xaQTtor.  rov  St  'OoiqiSof  Imroijoa- 
fu rov  T^rrovuorxttTtQyuo/nvrtorxugntbvJ] 
retustae  glandis.  Sciopp.  probat 
lectionem  Bert.  r esculae  his  verbis: 
c esculae  i.  e.  siccae  et  durae.  Lucret 
1.  326.  vescum  sal  dixit  pro  edaci  si 
Festo  credimus  (p.  161.  Lindem.)  qui 
ait  v esculos  homines  esse  male  curatos 
et  graciles.  Sic  Afran.  apud  Non.  p.  1 87. 


Mere.  At  puer  est  vescus,  imbecillus 
viribus.  In  Gloss.  Philox.  p.  223.  ex- 
ponitur vescus  ohyooiziK.  Lucii,  apud 
Non.  I.  c.  Quam  fastidiosum  ac  ve- 
scum vivere.  Sic  lego  apud  Non.  ve- 
scum p.  186.  id  est  cum  fastidio  edendi, 
veluti  interpretatur  Geli.  XVI.  5.  qui 
vescum  ex  re  et  esca  compositum  do- 
cet Virg.  Gcorg.  III.  173.,  ubi  Serv. 
Vescas  siccas  et  teneras.  Nam  ve- 
scum hoc  est  proprie.  Unde  etiam 
telae  aranearum  Vescae  vocantur. 
[cf.  Fest.  p.  158,  741  et  750.  Lindem. 
Doed.  Synonym.  T.  IV.  p.  168.  Salni. 
Plin.  p.  26.]  Sed  male.  Passim  enim 
glans  in  frugum  oppositionem  vocatur 
cibus  vetustus.  Pricaeus  haec  affert: 
Virg.  Georg.  I.  348.  tempora  quema, 
ubi  Servius:  Habens  in  memoria  vi- 
ctum priorem,  a quo  Cereris  revoca- 
tus est  benignitate,  nam  olim  homines 
glande  vescebantur.  Pollux.  1. 12.  {.  9. 
Ovid.  Fast.  I.  675  sq.  per  quas  correcta 
vetustas  Quernaque  glans  victa  est 
utiliore  cibo  [ibid.  IV.  400  sq.  Ex 
hoc  igitur  loco  retinenda  videtur  apud 
Fulgent.  Mythol.  I.  p.  621.  Staveer.  le- 
ctio archaicis  sensibus  glandium  quip- 
piam  sapiant,  pro  qua  emendat  Bentl. 
ad  Horat.  Epist.  1.  5.  1.  arcadicis, 
quae  coniectura  explicari  possit  ex 
Fulgent.  Coiit  Virg.  p.  747.  ubi  vide. 
Archaicus  ut  archaeus  in  usu  erat, 
potissimum  his  scriptoribus,  cf.  Elm. 
ad  Arnob.  II.  23.  p.  75.  et  c.  66.  p.  98. 
ed.  Lugd.  Bat.] 

miti.  Pricaeus  adnotat:  Ovid.  Met. 
V.  342.  Prima  (Ceres)  dedit  fruges 
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nunc  Eleusiniam  glebam  percolis;  scu  tu  coelestis  Venus,  quae  primis  rerum 
exordiis  sexuum  diversitatem  generato  amore  sociasti,  et  aeterna  sobole  humano 
genere  propagato,  nunc  circumfluo  Paphi  sacrario  coleris;  seu  Phoebi  soror, 
quae  partu  fetarum  medelis  lenientibus  recreato  populos  tantos  educasti,  prae- 
elarisque  nunc  veneraris  -delubris  Ephesi;  seu  nocturnis  ululatibus  horrenda 
Proserpina,  triformi  facie  larvales  impetus  comprimens  terraeque  claustra  co- 
hibens, luces  diversos  inerrans  vario  cultu  propitiaris;  ista  luce  feminea  col- 
lustrans cuncta  moenia,  et  uvidis  ignibus  | nutriens  laeta  semina,  et  solis  75S 


Eleusiniam  Mw.  plcriqna,  ut  F.  3.  G.  2.  D.  B.  ed.  pr.  Vlrrnf.  VensC  2.  ct  Colv.  cum  seqq.  cf.  Oud. 
ad  Suet.  Claud.  c.  23.  Eleatimi  <f.  a m.  p.  F.lnitinam  a m.  s.  Eleusinam  IunC.  1.  2.  Aid.  Venet.  4. 
Colin.  Basii.  Eleusiam  In  G.  1.  a m.  a.  esse  falso  pronuntiat  Oud.  Ibi  enim  in  contextu  etesiam  i.  e. 
tlentimn  scriptum  eat;  a manu  vero  prima  in  marg.  idem  exlitisde  videtur,  ged  nunc  atramentum 
vetustate  extlnrtum,  vel  litterae  a manu  secunda  obiter  abrasae  sunt,  ut  accurate  lectio  genuina 
distingui  nequeat,  demissimam  babet  rt.  sed  tu  caelestis  Vicent.  Venet.  2.  p us  rerum  L.  Est 
qui  hlne  prius  vel  pttreis  eonieeil;  sed  cf.  ad  Met.  II.  p.  117.  primis  experimentis,  satiasti  G.  1. 
generi  0.  2.  P.  I).  circumfusa  callens  G.  I.  n.  ferarum  G.  1. 2.  O.  P.  1..  p.  n.  B.  cum  edd.  anle 
Vule.  2.  In  d.  vix  dlneemi  potest,  ferarum  an  fetarum  scribatur.  In  cett.  codd.  equidem  fetarum 
inveni,  medelis  leni cibus  B.  papulo  G.  2.  p.  populi  P.  annales  G.  1.  a m.  s.  in  contextu.  A manu 
pr.  in  marg.  vocabulum  scriptum  eat,  cuius  prima  / littera  aperte  dignosci  potest,  a obiter  abrasum 
apparet,  celera  legi  omnino  nequeunt.  Hinc  conlicio  priorem  lectionem  fuisae  larvales,  qnod  unda 
non  in  lexlu  sed  in  margine  posuerit  librarius,  caussa  inlelligi  non  poieal.  cohiberis  n.  inerras 
G.  1.  2.  V.  rt.  propinaris  G.  1.  n.  nudis  F.  1.  R.  f.  p.  <t.  O.  P.  G.  codd.  vett.  usque  ad  Vulc.  2.  AI  in 
F.  3.  G.  1. 2.  D.  equidem  inveni  undis,  udis  est  in  B.  L.  'f  ■ el  culi.  edd.  Oud.  emendavi!  in  udis , quod 
Huhnk.  in  textum  noti  recepit,  sed  e Vulc.  2.  udis  retinuit. 


alimentaque  mitia  terris;  Quint.Decl. 
XII.  c.  5.  Utinam  saltem  nobis  rudem 
victum  silvae  ministrassent,  et  carpere 
arbusta , concutere  quercus , legere 
fraga  licuisset,  et  quaccunque  primi 
mortales  ante  traditos  dirinitus  mi- 
tiores cibos  contra  famem  obieceruvt; 
lustin.  XLIV.  4.  §.  11.  et  ex  agresti 
cibo  mitiora  resci,  [cf.  Intt.  ad  Ovid. 
Met.  XV.  478.J 

circumfluo,  [cf.  Meurs.  Cypr.  1. 1 4. 
p.  44.  et  p.  4fi.J 

quae  partu  fetarum  medelis  lenien- 
tibus. Variat  scriptura  inter  ferarum 
et  fetarum,  quarum  posterior  unice  vera 
est.  Feta  enim  explicant  Gloss.  Phi- 
lor.  p.  96.  lyxifimv , [Gloss. 

Vulc.  p.  55.  fetus,  a.  nm,  iyxvog.  Varro 
apud  Non.  p.  312.  v.  Fetum;  Virg.  Aen. 
VIII.  630.  De  re  cf.  Intt.  ad  Horat.  Od. 
III.  22.  de  scriptura  cf.  Forbig.  Pro 
lenientibus  ex  perversa  scriptura  cod. 
Bert  leni  cibus.  Pontan.  Anal.  II.  15. 
emendavit  elicibus  Oud.  pro  fetarum 
corTexit  feminarum  ob  solitam  fera  et 
feminarum  vocabb.  confusionem  cf.  ad 
Caes.  B.  Gv.  I.  84.  Sil.  Ital.  1.  569.] 

veneraris.  [De  passivo  veneror  cf. 


Voss.  Aristarch.  T.  II.  p.  760.  ibique 
Eckst.  ] 

ululatibus,  [cf.  Intt.  ad  Virg.  Aen. 
IV.  .609.  Nocturnisque  Hecale  tririis 
ululata  per  urbis,  ubi  vid.  Serv.  De 
voc.  triformi  facie  cf.  Kopp.  ad  Martr 
Capell.  II.  §.  170.  p.  225.  Serv.  ad 
Virg.  Aen.  IV.  511.] 

Proserpina.  [Isidem  eandem  esse 
Proserpinae  demonstrat  fusius  Cuper. 
Harpocrat.  in  Polen.  Suppi.  Thes. 
Antiqq.  T.  II.  p.  488.  Mtmk.  atl  Ful- 
gent. p.  635.;  cf.  infra  ad  p.763.  He- 
catam isti.] 

luce  feminea,  [i.  e.  tenui,  imbecilla. 
MaCrob.  Sat.  I.  17.  Ft  solem  quidem 
maxima  r i caloris  in  superna  raptum, 
lunam  r ero  humidiore  et  quasi  femineo 
sexu  naturali  quodam  pressam  tepore 
inferiora  tenuisse.  Eadem  ratione  dicit 
Plin.  H.  N. II.  104.  lunae  femineum  et 
molle  sidus;  cf.  Virg.  Aen.  XI.  782.] 

uridis  ignibus.  Haec  Pontani  ad 
Macrob.  p.  282.  emendatio  quum  ad 
codd.  vestigia  mihi  optima  videatur 
esse,  non  dubito  in  textum  eam  reci- 
pere. Oud.  ex  nudis  emendat  in  udis, 
significatione  praepositionis  per  sive. 
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ambagibus  dispensans  incerta  lumina:  quoquo  nomine,  quoquo  ritu,  quaqua 
facie  te  fas  est  invocare;  tu  meis  iam  nunc  extremis  aerumnis  subsiste,  tu 
fortunam  collapsam  affirma,  tu  saevis  exantlatis  casibus  pausam  pacemque  tribue; 
[258]  sil  satjs  laborum,  sit  satis  periculorum.  Depelle  | quadripedis  diram  faciem, 
redde  me  conspectui  meorum , redae  me  meo  Lucio.  Ac  si  quod  oiTensum  numen 
inexorabili  me  saevitia  premit,  mori  saltem  liceat,  si  non  licet  vivere. “ 


CAPUT  III. 

Ad  istum  modum  fusis  precibus  et  adstruclis  miseris  lamentationibus,  rursus 
mihi  marcentem  animum  in  eodem  illo  cubili  sopor  circumfusus  oppressit.  Nec 


di»pen»a»  0. 1. t.  P.  D.  ed.  pr.  Vlc.  Venet.  2.  4.  Bus.  I.  Puris,  quaqu*  G.  1.  t.  O.  D.  L.  p.  t.  «Id. 
■nle  Bhji.  2.  tu  anf * fortunam  non  eat  In  G.  t.  O.  exantlati»  F.  *.  f.  edd.  v*tt.  usque  «d  Colv. 
exang/arii  Q.  1.  tr  me  lati»  0.2.1).  (perperum  ex  G.  2.  D.  et  P.  excitat  Oud-  exine/a/i» , quod 
etiam  e P.  falao  prolatum  esse  mihi  quidem  probabile  eat.)  txhaudali»  d.,  unde  Oud.  Infeliciter 
emendavit  exhauritit.  fit  fati » laborum  tie  D.  quadripedi»  F.  3.  G.  3.  D.  In  ceft.  quadrupedi» 
cf.  ad  Met.  p.  430.  Lucio  meo  f.  ( <rf  »i  d.  at  ti  quod  ett  p.  exorabili  P.  tautia  G.  1.  »aevitia 
praemitti  mori  G.  I.  (neque  morti  ut  Oud.  enotat),  viveret  Venet.  4, 

a miteri»  f.  miterit  non  comparet  In  ed.  pr.  Vlcent.  Venet.  2.  4.  lunt.  I.  Aid.  Kfiam  in  F.  I. 
abesse  testis  est  Oud.  At  collatio  f.lndenbroj?.  hoc  non  confirmat  nec  verisimile  est , quumlncett. 
codd.  omnibus  legatur,  marotatem  O.  et  G.  I.  a m.  s.  [Prlna  lacuna  in  contextu  videtur  fuisse, 
quae  ita  a m.  s.  suppleta  est.  Merucantem  e G.  1.  a m.  s.  excitat  Oud.] 


ut  ait,  per  graecum  pleonasmum, 
comparans  Met.  I.  p.  21.  in  flexibtis 
tortuosis  exosam  saltationem  expli- 
cat; item  VL  p.  390.  in  laboribus  de- 
fessoi:  VII.  p.  467.  in  simulatione  pro- 
mendi; VIII.  p. 570.  in  hebeti  pigritia 
ferox;  IX.  p.656.  in  poculis  altercari, 
ubi  tamen  aliter  legendum  est;  infra 

р.  783.  comitari  pompam  in  oranti 
gradu.  ad  quem  locum  me  vide;  de 
Dogm.  Piat.  I.  p.  201.  in  luce  siderea 
ardere;  de  Muod.  p.  373.  torquetur 
in  digitis;  cf.  MunV.  ad  Hygiu.  fab.  20. 
Oud.  ad  Lucan.  IX.  C15.  ad  Frontin. 
1.5.15.  Petron.  6.  in  cursu  fatigatur; 
Dict  Cret  III.  26.  [cf.  Hand.  Tursell. 
T.  III.  p.  261.  Ita  explico  Minue.  Fel. 

с.  11.  §.  9 solatia  a poetis  fallacibus 
. in  dulcedine  carminis  lusa,  ubi  Wopk. 

perperam  in  dulcedinem  praetulit.  At 
in  udis  non  probatur,  quia  concinnitati 
adversatur  enuntiatu,  cetera  enim  parti- 
_ cipia  simplicem  ablativum  adsciscunt: 
luce  collustrans  ambagibus  d ispensans.) 

uvidis  ignibus  nutriens  laeta  semina. 
[Hinc  in  pompa  Isidis  et  Osiridis  seiu- 
per  praecedit  vbQtior  ini  npy  roi  &soi. 


de  qua  re  plura  affert  Cuper.  Harpocrat 
in  Polen.  Suppi.  Thes.  Antiqq.  T.  11. 
p.  438.] 

quoquo  nomine.  [Solemois  erat  for- 
mula precantium,  quando  tot  habebant 
dii  nomina , quot  enumerare  illi  non 
poterant.  No  igitur  religionem  viola- 
rent deumque  laederent,  adiicere  boc 
vel  simile  solebant;  cf.  Brouhier.  de 
vett  et  recentt.  adorationibus  c.  7.  iti 
Polen.  1.  c.  p.  962.,  qui  plurima  loca 
affert,  qui  idem  de  Iside  wyrionyma 
vel  pofyonuma  fusius  agit,  de  qua  Oud. 
adiri  iubet  Plutarcb.  de  Isid.  T.  II.  p.372. 
Gud.  ad  Pbaedr.  III.  19.  Intt.  ad  Sii. 
VII.  79.  Grut  p.  83,  II.  Fabrett  In- 
scriptt.  p.  469.  Murator,  p.  73,  5.  Froe- 
lich.  Auimadv.  ad  nummos  vett.  p.  107. 
\V esset,  ad  Diod.  Sic.  T.  I.  p.  29.) 

iam  nuuc  extremis  aerumnis.  [De 
iam  nunc  compara  Hand.  Tursell.  T.  III. 
p.  1 53.  Fea  ad  Horat  Epod.  X VII.  65. de- 
monstrat, labores  et  aerumnas  proprio 
vocabulo  in  incantamentis  usurpari,  exci- 
tans hunc  locum  et  p.  778.  tot  ac  tantis 
exantlatis  laboribus,  et  XI.  p.  783. 
pristini*  aerumnis  absolutus-} 
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Jum  satis»  * eomiipseram  *,  et  ecce  pelago  medio  venerandos  dei  etiam  vultus 
| attollens  emergit  divina  facies.  Ac  dehinc  paulatim  toto  corpore  perlucidum  756 

In  plrrixque  coii.  et  rdd.  est  ci pueram  vel  cnmpgtram  vel  compptram , «1  campgcram  habent 
G.  !.  P.  K.  f.  i.  ed.  pr.  Viceni.  (Iu  cuius  marfc,  vir  doctus  emendabat  compreggeram ) et  Venet.  3. 

In  qua  lypothelarum  errore  extat  congperam.  rontipgrram  qx  F.  i.  enotat  Elm.  Idque  In  edit,  suam 
recepit.  Coli.  I.lndenk.  et  F.  S.  habent  ronipgrram.  congeram  G.  i .0.  B.  eompreggeram  P.  Iunt.t. 

Aid.  Veaet.  d.  Paris.  Colin.  Ba».  *.  Colv.  muniveram  lunl.  }.  Wow.  Srrlv.  Prlc.  Florid.  contope- 
ram  marg.  Has.  1.  eongopiceram  Vulc.  3.  eo  figam  U.  rorrppgeram  p.  meo  pgo  medio  O.  dei 
V.  J.  G.  1.  i.  0. 1).  <J.  f.  deae  I..  ex  interpretatione,  die  P.  dei ig  p.  In  celt.  diie.  el  vultui  vitiose 
exaratur  In  solia  edd.  Basii.,  unde  male  redngere  lentat  Stewech.  vulgatam  lectionem,  quae  bene 
se  babef.  amrrgit  I).  .It  dehinc  edd.  vett.  ante  Colv.  praelucidum  f.  el  Rubnk.  periculum 
pro  perlucidum  Venet.  4.  Has.  1 . perlucidium  Paris. 


Cap.  III.  connipseram.  [Hanc  per- 
lecti formam  licet  altero  exemplo  com- 
probare nequeam,  e textu  tamen  eiicere 
nolo,  quia  omne#  codd.  aut  accurate  banc 
formam  vindicant  aut  e corruptis  vesti- 
giis aperte  indigitant  Antiquitas  testa- 
tur terminationes  ronnireram  et  cottni- 
xeram;  cf.  Apttl.  Met  IV.  p.  291.  VIII. 
p.  535.  Voss.  Aristarcii.  T.  II.  p.  830. 
ibique  Eckst.  quarum  alterutram  Intt. 
in  textum  receperunt.  Posterius  pro- 
bavit Oud.,  quia  ps  et  x in  codd.  sae- 
pius confunderentur.  At  vellem  exem- 
plum protulisset  vir  doctus,  qui  perpe- 
ram ad  legati  cuiusdam  rudis  et  bar- 
bari infantiam  provocavit,  quem  Sueton. 
Attg.  c.  88.  ixi  pro  ipii  scripsisse  nar- 
rat. Hoc  igitur  quum  demonstrari  neu- 
tiquatn  possit,  obstat  seniper  p littera 
in  omnibus  codd.,  ne  a codd.  lectione 
recedatur.  Si  analogiae  speciem  quan- 
dam  sequi  volueris,  cum  connireo  et 
connico  verbis,  quod  posterius  testa- 
tur Prisc.  IX.  c.  8.  T.  I.  p.  459  Krehl.,/ 
extitisse  connibo  coniicio,  unde  conni- 
psi  eadem  ratione  formatum  sit,  qua 
scripti  a scribo,  glupsi  a glubo , nu- 
psi a nubo.  Attamen  semper  adversa- 
tur, quod  numquam  uiptum  pro  nictum 
dixisse  constat.  Hunc  igitur  locum  in 
medio  relinquo.] 

dei  formam.  [ Revocavi  veterem  scri- 
pturam, quam  Oud.  ideo  reiecit,  quod 
dicina  facies  et  dii  rultus  unum  idem- 
que  esseL  Diis  feneranti  os  explicat 
Oud.  de  Hecate,  cuius  faciem  veneren- 
tur ipsi  dii.  Quod  quum  ita  sit,  quam- 
quam non  omnino  consentio , tamen 
impedit,  quod  Lucius  nondum  sciebat 
qualis  illa  veneranda  facies  esset.  Li- 


cet enim  deum  matrem  invocasset,  ta- 
men unde  eandem  esse  deam  scire 
poterat?  Postea  cognovit  eum  Lunam 
esse  rei  immo  argumentum  lunae. 
Hoc  ipsa  v erba  testantur  dicina  facies, 
quae  verto  eine  gSttliche  Gestalt. 
Faciem  igitur  de  externa  specie  intel- 
ligo;  cf.  ad  Mef  II.  p.  162.,  de  toto 
corpore  cf.  ad  Met.  III.  p.  233.  Ita 
vultus  et  facies  bene  inter  se  discre- 
pant, ac  Lucius  indicat,  statim  adspe- 
cto eius  divinae  mulieris  horrore  ac 
veneratione  se  perfusum  esse.] 

perlucidum.  Dubitat  Oud.,  an  recte 
se  habeat  compositum,  quod  translu-  \ 
condi  vim  habeat,  cum  oculorum  radii 
penetrent  interius  in  corpus . quale  sit 
vitri,  fontis.  Dicere  quidem  Cicer,  de 
Dirin.  I.  57.  sin  illustris  et  perlu- 
cida stella  adparuerit,  significari, 
coelum  esse  tenue  purumr/ue  et  jtro- 
pteren  salubre,  verum  eam  condicio- 
nem non  convenire  huius  simulacri  de- 
scriptioni: quare  mavult  sequi  lectio- 
nem cod.  Fti$.  praelucidam,  quam 
Ruhnkeii.  iu  textu  posuit  [At  frustra. 
Ipse  enim  Cie.  locus  probat , dixisse 
veteres  perlucidus  pro  valde  lucidus, 
quod  aut  ad  maiestatem  deae  eiusque 
venerabilem  faciem  referre  possis,  aut 
ad  sequentem  externi  habitus  descri- 
ptionem: bysso  tenui  pertexta,  nunc 

albo  candore  lucida rubore 

flammida  ....palla  nigerrima  splen- 
descens, quae  longe  longequr  etiam 

meum  confutabat  obtutum stellae 

dispersae  coruscabant Luna 

flammeos  spirabat  ignes.  Vir 'do- 
ctus refert  ad  verba  (eunt  bysso.  Ita 
enim  perlucidae  saepius  vestes  dienn- 
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simulacrum  excusso  pelago  ante  me  constitisse  visnm  est.  Eius  mirandam 
speciem  ad  vos  etiam  referre  connilar,  si  tamen  mihi  disserendi  tribuerit  fa- 
cultatem paupertas  oris  humani,  vel  ipsum  numen  eius  dapsilem  copiam  locutilis 
facundiae  subministraverit.  lam  primum  crines  uberrimi  proii.xiqtie  et  sensim 
intorti  per  divina  colla  passive  dispersi  molliter  defluebant.  Corona  multifor- 
mis variis  floribus  sublimem  distrinxerat  verticem,  cuius  media  quidem  super 
757  frontem  | plana  rotunditas  in  modum  speculi  *vel  imrao*  argumentum  lunae  can- 

ett  non  comparet  in  B.  qui  mirandam  6.  1.  2.  L.  P.  D.  qui  eius  f.  R.  0.  6.  referte  G.  1. 
conitar  F.  3.  convilar  G.  2.  D cenitar  G.  1.  in  contextu  a m.  s.  enitar  O.  deserendi  G.  1. 
tribuit  (omissa  eat  virgula  tribuit .)  p.  tribuerint  (non  tribuerunt ) B.  dasilem  O.  loquuliiis  s. 
locutilis  F.  3.  G.  1. 2.  D.  L.  /oguitulis  vel  hquitilis  Oud.  enotat  ex  G.  1.  P.  O.;  quod  non  probabile 
videtur,  locuturis  S.  In  cell.  elocuti/is.  Iamque  primum  Colv.  Vulc.  Wow.  Prlc.  de  more,  sed 
ultimus  recte  monet,  rursus  legendum  iatn  primum , ut  est  in  oinnihus  >Iss.  excepto  Lips.,  reteris- 
que  edd.  uberrime  f.  ut  et  sensim  6.  per  deria  L.  passimve  F.  3.  patsim  Bas.  2.  Colv.  Vulc.  2. 
passique  ed.  Altenb.  sine  dubio  lypotbetarum  errore,  quamquam  inter  varias  lectiones  eadem 
scriptura  repetita  est.  In  cett.  pastice.  Ila  etiam  F.  I.  et  P.  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv. 
diffluebant  B.  defluebat  p.  multiformiter  d.  distrixerat  Coli.  Lips.  distinxerat  O.  F.  1.  in 


excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  p.  lunt.  1.  2.  Aid. 
media  super  fronte  Wow.  Pric.  medio  coniecit 
plena  6.  vel  in  modum  semestris  lunae 

tur,  per  quas  totum  corpus  elucet,  cf. 
Heyn.  ad  Tibuli.  IV.  6.  13.  lacobs.  ad 
Anth.  Gr.  T.  II.  P.  II.  p.  279.  luven. 
II.  78.  de  homine  ipso  tales  vestes 
gerente  perluces  dicit.] 

visum  est.  t [ Videri  hic  ut  saepius 
de  somniante  dictum  est,  cf.  de  Deo 
Socrat  p.  182.  tulere  sibi  risus  est; 
Intt.  ad  Virg.  Aen.  11.271.  ad  III.  150. 
Valken.  apud  Wyttedb.  ad  Plutarch. 
de  S.  N.  V.  p.  54.] 

Eius  mirantium . Diverso  modo  hunc 
locum  tentarunt  Intt.  Hrant.  emendat 
quam  mirandam.  G.  Voss.  quin,  Oud. 
denique  quotus  sive  cuius,  quod  omnium 
minime  comprobo.  Mirum  est,  quomodo 
in  aliquot  codd.  vocabulum  qui  irrepse- 
, rit,  vel  corruptum  sit 

locutilis.  [ Ita  cum  optimis  codd. 
scribendum  est  pro  elocutilis,  quod 
perperam  etiam  Oud.  probavit.  Voca- 
bulum igitur  elocutilis  e lexicis  delen- 
dum , alterumquc  restituendum  est. 
Emendabant  librarii  et  interpretes,  qui 
elocutilis  vocabulo  facundiae  melius 
respondere  putabant.  Hoc  vero  ipsum 
probat,  elocutilis  necessarium  non  esse.] 
passive  dispersi.  [Florent.  3.  habet 
passimve^uiue  dubio  correctione  librarii 
qui  forsitan  in  asyndeto  offendebat. 
Defendi  posset  haec  lectio,  si  per  di- 
vina colla  apte  ad  intorti  referri  pos- 


Coliti.  Bas.  medium  vel  mediant  L.  fronte  B. 
Pric.  planam  B.  edd.  ante  Basii,  cum  Scriver. 


sent.  De  voce  passivus  saepius  ab  Apu- 
leio  usurpata  cf.  ad  Met.  VI.  p.  399.] 
corona  multiformis,  [cf.  Munk.  ad 
Fulgent  p.  714.  Plura  de  his  Isidis 
ornamentis  dabunt  Cuper.  Harpocr.  in 
Polcn.  Suppi.  Thcs.  Antiqq.  T.  IL  p. 
510.  Spon.  rei  antiq.  Quaest.  Diss.  7. 
n.  36.  ibici.  T.  IV'.  p.  444.  eiusd.  Mi- 
scell.  Erud.  Antiq.  Tab.  XXXVI.  ibid. 
p.  684.] 

distrinxerat.  Bene  Oud.  ha  ne  le- 
ctionem defendit , explicans  undique 
constrinxerat;  cf.  Heins.  ad  Ovid.  Viet. 
III.  665.  Virg.  Aen.  VI.  617.  [Buenem. 
ad  Lact.  Institt.  V.  19.  p.  669  sq.  Ore!!, 
ad  Arnob.  VI.  3.  T.  II.  p.  349.  et  prae 
ceteris  Cuper.  Ohserv.  IV.  5.] 

cuius  media  quidem  super  frontem 
plana  rotunditas  in  modum  speculi 
vel  immo  argumentum  lunae  candi- 
dum. Suam  de  hoc  loco  sententiam 
Florid.  his  verbis  expressit:  Cod.  Ur- 
sin.  habet:  ve!  in  modum  semestris  lu- 
nae, quod  non  probatur  a doctis,  cum 
praesertim  adeo  discrepet  a cetero- 
rum codd.  lectione.  Omissis  Pricaci 
coniecturis,  vel  enim  et  augmentum 
reponentis,  nihil  in  textu  muto,  sed 
virgulam  expungo,  quae  inter  lumen  et 
candidum  posita  est,  atque  baec  verba 
argumentum  lunae  duabus  virgulis  in- 
dudo,  quae  iq  vicem  praestent  paren- 


Digitized  by  VjOOQlc 


LIBER  XI.  CAP.  IIL  989 

didum  lumen  emicabat.  Dextra  laevaque  sulcis  insurgentium  viperarum  cohibita, 

✓ 

dextera  G.  1.  2.  D.  Iunl.  2.  Scriver.  fulcit  0.  t.  2.  D.  P.  fulti t <f.  fulerit  coniecit  Pignor.  T»b. 
I.slac.  p.  10.  eiperaret  ed.  pr.  Vicepl.  viparet  Venel.  2.  coercita  f. 


theseos,  ut 'sit  sensus,  quem  in  interpre- 
tatione expressi:  quae  habebat  quidem 
in  media  fronte  orbem  planum  instar 

speculi,  vel  potius  lumen  candidum 
refulgens,  quod  argumento  erat  eam 
esse  luuam.  At  iure  reprobat  Oud. 
hanc  explicationem,  cui  non  solum  loci 
sententia  sed  etiam  verborum  vel  imino 
positus  repugnat.  Sententia  dubia  esse 
nequit:'  Iu  medio  super  deae  vertice 
super  fronte  planam  rotunditatem  lu- 
minosam apparuisse,  quasi  speculum 
lumen  emittens  candidum,  in  argumen- 
tum et  fidem  eam  esse  Lunam.  l)e 
dictione  super  frontem  confert  Oud. 
Burni.  ad  Nemes.  Ecl.  III.  5.  Dr.  ad 
Liv.  XXI.  33.  Media  bene  habet,  sub- 
intellecto  parte,  ut  liquet  clarissime  e 
seqq.  dextra  /aeratpte,  ut  Liv.  IX.  12. 
media  labi.  Male  vero  planam  repo- 
suerunt alii,  quasi  media  rotunditas 
coniuugenda  fuissent;  id  quod  Oud.  iam 
intellexit:  „Quid  sit  media  rotunditas, 
inquiens,  non  video.  Cepisse  videntur 
pro  dimidia  (sine  auctoritate  idonea) 
adeoque  pro  lunae  orbe  dimidio,  sive 
potius  corniculato  cum  Cuper.  Harpo- 
craL  I.  c.  p.  443:  quomodo  crebro  Diana 
et  Luna  linguntur  et  exprimuntur  iu  la- 
pidibus et  nummis.  Sicut  etiam  Isidi 
luuaria  cornua  tribuerunt  Aegyptii;  cf. 
Pign.  Mens.  Isiac.  p.  30.  Plutarcb.  Isid. 
et  Osir.  Ovid.  Met.  IX.  p.  687:  Verum 
haec  cornua  nequaquam  conveniunt  spe- 
culi similitudini.  Ad  haec  dividua  luna 
differt  a corniculata,  uti  eas  bene  di- 
stinguit ac  plenam  rursus  speculo  com- 
parat Apul.  de  Deo  Socr.  p.  117.  seu 
corniculata  seu  dividua  seu  protu- 
mida, seu  plena  sit  ...  corpori  laevi. 
Ceu  tptodam  speculo  radiis  solis  ob- 
stiti vel  adversi  usurpat.  Plin.  llisf. 
Nat.  II.  9.  Et  motio  curvatae  in  cornua 
facie,  modo  aerjua  portione  divisa, 
modo  sinuatu  in  orbem.  Verum  plana 
rotunditas  optime  convenit  speculo. 
Apul.  Apol.  p.  425.  in  planis  quidem 


speculis,  de  quibus  adi  Meurs.  Exer- 
cit.  ( rit.  p.  77.  Tota  igitur  rotunda  Luna, 
cuius  candore  nimio  praemicantis  ple- 
num orbem  paulo  ante  viderat,  nunc 
somnianti  apparuit  Lucio  in  vertice  deae, 
qualis  ut  hic  cum  spicis  et  serpentibus 
extat  rotunditds  in  gemma  apud  Pignor. 
ibid.  p.  20.  et  in  nummo  Antiochi  Euer- 
getae  tipud  Beger.  in  Tbes.  Brand.  T.  III. 
p.  23.  ac  similia  multa  monumenta  vide 
apud  Montf.  Antiqq.  Explic.  T.  II.  B. 
p.  280. 282.  Suppi.  T.  II.  p.  142.  p.  160.“ 
Haec  Oud.,  qui  praeterea  Pric.  conie- 
cturam  vel  enim  refutat,  comparans  infra 
p.  798.  riec  esse  r/uemquam  de  suo  nu- 
mero tam  perditae  mentis  vel  immo 
destinatae  mortis,  et  cum  Florid.  verba 
argumentum  lunae  in  parenthesi  po- 
nens. quamquam  ne  hac  quidem  distin- 
ctione opus  esse  censet  Solum  enim 
in  praepositiouem  tino  xonoi repetendam 
esse  hoc  modo : Plana  rotunditas  emi- 
cabat super  frontem  in  modum  speculi, 
vel  immo  candidum  lumen  emicabat 
in  argumentum  lunae.  [Haec  vero  ra- 
tiocinati!) minime  placet  Haereo  enim 
in  particulis  vel  immo,  quae  probam 
sententiam  mihi  efficere  non  videntur. 
Recte  enim  Oud.  dicit  vel  immo  idem 
esse  ac  vel  certe,  aut  irnao  vero,  ita  ut  a 
minori  ad  maius  ubique  progrediatur 
Apuleius,  id  quod  omnes  loci  probant 
Vix  tamen  ita  dici  posse  puto:  Haec 
rotunditas  emicat  lumen  in  speculum 
immo  vero  in  argumentum  lunae;  quod 
mihi  quidem  ineptissimum  videtur.  Hinc 
igitur  pro  vel  immo  desidero  adiectivum 
vel  participium,  quod  ad  rotunditas 
pertineat,  aiiusque  significatio  est  sinua- 
tus, orbiculatus  vel  simile  quid.  Tum 
argumentum  lunae  appositio  est.  Pro- 
pius accedit  volutata,  quod  tamen  mul- 
tum abest,  ut  pro  vero  venditaverim. 
Pricaeus  cum  Steivechio  in  loco  offen- 
dens mendum  latere  putabat  in  voce 
argumentum,  pro  qua  prior  augmentum, 
posterior  urcuamentum  coniiciebut. 
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Cerialibus  F.  3.  0.  1.  J.  O.  * cerialibus  D.  ctrlallabuw  ed.  pr.  porreptit  J).  perlata  G.  1. 


Pricaei  coiiiectura  plane  intolerabilia  est, 
quuin  luna  augeri  nequeat,  quando  plena 
est,  alter  pro  aTCvamentnm  certe  ar- 
’ cuamenti  dicere  debebat;  lunae  tum  ad 
candidum  referendum  esset.  Luna  item 
cum  speculo  comparatur  apud  Mart. 
Capell.  II.  J.  169.  p.  224  Kopp.:  lunarem 
ingressa  circulum  virgo,  dicae  con- 
gruis nidoribus  supplicando,  de  pro- 
ximo conspicatur  globosum  quoddam 
tenerumque  carpus  ex  superni  roris 
levitate  compactum  instar  speculi 
praenitentis  ad  i acula  fi  fulgoris  ra- 
dios revibrare.  De  voc.  argumentum 
variisque  eius  significationibus  cf.  Kopp. 
ad  elnsd.  II.  §.  174.  p.227.  Isidem  Lunam 
esse  probat  Kopp.  Palaeogr.  IV.  lib.  III. 
c.  1.  §.614.  p.  35.  ex  Diod.  1. 11.  et  25. 
Plut.  de  Isid.  p.  372.  Euseb.  III.  4.  §-  1 1 . 
p.  115.  Dion.  Fass.  L,  5.  p.  607.  aliis.] 
dextra  laevaque  sulcis  seqq.  Be- 
roaldus  et  Floridus  frustra  sudant  in 
explicatione  sui  erorum',  viperas  circa 
caput  addidisse  Apnleium  Isidi  dicentes, 
sive  quod  sulci  interdum  tortuosi  viperas 
imitentur,  sive  quod  frenatis  curruique 
admotis  serpentibus  Feres  sulcaverit 
coelum  et  per  coelum  vecta  sit.  Hinc 
Florid.  Pignor.  emendationem  fulcris 
probavit.  Bene  vero  eorum  allucinatio- 
nes  Oud.  his  verbis  refutat:  Ex  vocibus 
dextera  laevaque  patet,  ab  Apuleio 
adhuc  describi  planam  illam  in  verlice 
deae  super  fronte  rotunditatem  instar 
speculi,  quae  ab  utrnque  parte  aspidibus 
cincta  fuerit,  ita  ut  tractu  sive  sulco 
insurrexerint  seu  tumida  colla  porrexe- 
rint. Hinc  etiam  Val.  Flacc.  IV.  417. 
Isis  dicitur  aspide  cincto  comas,  ubi  viil. 
Burm.  et  Pignor.  Mens.  Isiac.  p.  26.  27. 
Spanh.  de  Praest  Numism.  T.  II.  p.  222. 
atque  imagunculam  Becani  apud  Cnper. 
in  Harpncr.  I.c.  p.  443.  Adde  Aellnn.X. 
Anim.  c.  31.  xi„'  "latbn;  rn  dyai.ftata 
arudovair  Alyvnttot  narrtSi , ro,-  tiii  Site- 
dqfutn  flaat).efq>.  Sicut  etiam  aspidas 
Reges  Aegyptii  in  diademate  habebant 
apud  eund.VI.  38.  ffuo  trahit  etiam 


Elsner.  in  Schediasm.  p.  131.  locum 
Diod.  I.  §.  37.  statuam  Aegyptiae  re- 
ginae in  capite  habentem  tqttg  jSaodiiae 
sive  tres  coronas  regias,  seu  triplex 
diadema.  [Plura  dabunt  lablonsk.Panlh. 
Aegvpf.  Lib.  I.  c.  5.  §.  1 1.  Salm.  Exerciti 
Plin.  p.  343.  Kopp.  Palaeogr.  IV.  lib.  III. 
c.  1.  §.616.  p.  37.,  qui  angues  explica! 
de  Hecata  flagris  daemones  regente  ex 
Prudent.  contra  Symmach.  I.  361.  saera 
sororum  Agmina  vipereo  superis  im- 
mittere flagro;  Aleand.  tab.  lleliac. 
Explic.  in  Graev.  Thes.  Antiqq.  T.  V. 
p.  754.  de  ta  Chauss.  de  Deor.  Simulacr. 
tab.  XX.  ibid.  p.  779.,  qui  angues  fer- 
tilitatis symbolum  esse  autumat.  Pium, 
ad  Pers.  I.  113.  not.  p.  149.  De  voc. 
sulcus  pro  tractibus  s.  gyris  serpentium 
cf.  ad  Met.  VI.  p.  357.  sulcatos  intra- 
hens gressus;  Lucan.  IX.  721.  De  Iside 
frugifera,  unde  spicis  coronata  est  cf. 
Tomasin.  de  donar.  75.  Fabrett.  471. 
Reines.  167.  Tertull.  de  Coron.  7.  cf. 
el  praeceleris  Kopp.  Palaeogr.  T.  III. 
Lib.  II.  8.  §.  545.  p.  (748.] 

Cerialibus.  [Ex  optimis  codd.  hanc 
scripturam  retinui,  defensam  a nummo 
Eckhel.  D.  N.  T.  V.  p.  275-  Memmius 
Veri  ali  a primus  fecit,  cf.  Serv.  ad 
Aen.  I.  181.  Gruter.  Inscripti  p.  273. 
n.  6.  Decuriales  Aediles  Pleb.  et  Ce- 
rial.  Pleb.]  ' 

mn/licolot.  [De  voce  cf.  Burm.  ad 
Ovid.  Met.  XI.  610.  Fur  Isis  multico- 
lore veste  induta  apud  veteres  depin- 
gatur, diversae  sunt  virorum  doctorum 
sententiae,  cf.  Plutarcb.  de  IskL  et  Osi* 
rid.  c.'78.  nro/.at  Si  rti  uit  "laiSof  aoty.li.ut 
tat;  flttqaTg(ani)  yao  vlqr  rt  Svvttut;  tthti;;, 
narra  yiyro/itrijV  xai  Styoutrqr,  tyag  axo- 
ro; , qfsfnitv  rrxra,  StvQvitSQ,  Itorjr  Mura- 
tot.  rrtnmjv) , quam  eandem  sen- 

tentiam amplectitur  Cuper.  in  Harpocrat 
I.  c.  j).  454.,  qui  cf..  Oud.  multicolorem 
tunicam  dicit  ob  varios  lunae  colore* 
formasque:  Kopp.  in  Palaeogr.  T.  IIL 
Lib.  II.  c.  2.  §.  187.  p.  202.,  quod  ing- 
rionyrna  sk  et  omnia,  ibhlem  compro- 
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nunc  albo  candore  lucida,  nunc  croceo  flore  lutea,  nunc  roseo  rubore  flammida. 

Et  quae  longe  lungeque  etiam  meum  confutabat  obtutum  palla  nigerrima, 
splendescens  atro  nitore;  quae  circumcirca  remeans  et  sub  de.xterum  latus  ad 
humerum  laevam  recurrens,  umbonis  vicem  deieata  parte  laciniae,  multiplici 
contabulatione  | dependula,  ad  ultimas  oras  nodulis  fimbriarum  decoriter  con-  759 
fluctuabat. 


CAPUT  IV. 

Per  intectam  extremitatem  et  in  ipsa  eius  planitie  stellae  dispersae  coru- 


Ixrida  non  consarri  in  0.  1.  3.  O.  P.  D.  L.  f.  ruhrore  G.  3.  taxge  latfque  d.  male  cf.  ad  Mei.  II. 
p.  170.  Geli.  Xtl.  1.X11I.28.  obrutum  O.  I . prtla  ptapallaO.  l.nra.s.2.0.  P.D.I..  aereo  nitor»  0.  i. 
qui  circ.  p.  quod  rirrumr.  O.  dexterum F. S.  G.  i. S.D. Srrlv.  Incell.rfc^Iraai.  nmh»ni»\n  G.  t.eil 
a m.  *.  ut  bonis  p.  t irem  F.  S.  p.  edd.  veli,  aale  Bas.  3.  mm  Serlver,  rite  G.  *.  D.  In  eett.  e ire. 
partem  d.  p.  corti’  bulntione  i,,  contabulatione  I..  terte  Colv.  el  Beroaldi  quidam  Colv.  Vulc.  2. 
Sed  in  excerpti*  Oud,  I,.  hibel  eum  celeria  contabulatione,  horni  0. 1.1).  6.  ed-  pr.  Viccnl.  Venei.S. 
Ium.  I.  2.  moduli»  Iiint.  t,  3.  Aid.  Bu.  t.  fimbriatum  D.  decenter  G.  1.  O.  eonfiuetabat 
G.  3.  P.  Coli.  Vo*a.  teate  Oud.  Sed  in  G.  3.  el  I).  eat  eonfiurtabat.  In  G.  1.  conflulahal. 

intectam  F.  1.  S.  G.  I.  1).  P.  p.  edd.  vett.  Inletlam  I..  iurectam  G.  I.  intextam  t.  S.  et 
edd.  recenlt.  Inde  a Colv.  iniunetam  B.  testibua  Wower.  «t  Sciopp.  interiectam  B.  leale  Klm. 
In  Modii  collatione  eat  inactam , quamquam  prius  acriptum  fuiaae  iniunctum  aperte  legitur , poatea 
ab  eadem  collatori*  manu  correctum,  unde  Scioppil  et  Wower.  errorem  proflaxikee  clarum  eat. 
Cett.  codd.  Oud.  non  adlulit  utram  lectionem  praebeant.  Sed  verisimile  e*t,  plurimo*  intectam 
praebere,  tprit  planitie  B. , unde  Wow.  Scriv.  et  Prlc.  orae  ex  contectura  in  contextum  receperunt. 


baris,  deos  ornatos  fuisse  vestimentis; 
Fulgent,  p.  714.  Plutarcbi  sententiae 
sine  dubio  accedendum  est.  Ita  Pro- 
serpinam describens  dicit  Prudent  ad- 
vers.  Symmach.  I.  365.  denique  ctim 
luna  est,  sublustri  splendet  amictu .] 
flammida,  [cf.  Heins.  ad  Fulg.  Ex- 
posit.  fab.  V.  I.  p.  315.] 

palla  nigerrima.  [Plutarch.  de  Isid. 
et  Osirid.  c.  56.  r fjr  ii  "lati  oiiy  erigar 
Ttjg  aeXittqg  unotpctlrovreq,  er  x«t  rtur  ayaX- 
pareor  trinijg,  ra  di  xegaotfaga  rov  /ttpoet- 
dnvg-yeyorrtai  pipijpartt,  loig  de  piXaro- 
aroXotg  (ugahovot  rag  xgvqmg  xnl  roig 
ttSQtoxtaapovg , it  otg  iiaixet  noOovaa  rav 
ijXtor.  Plura  dabit  Cuper.  m Harpocr. 
1.  c.  p.  792.  Spanb.  ad  fulian.  ed.  franc. 

P ,71 

umbonis  tricem.  [De  umbonibus  to- 
gae cf.  Lips.  Elect.  I.  13.  et  de  Milit. 
III.  dial.  II.  p.  126  sqq.  ed.  Vess..  quo 
utroque  loco  hunc  locum  excitat  fSalm. 
ad  Tertull.  p.  73  et  339  sqq-] 

contabulatione.  Colvius,  qtd  prius 
contabulatione  defendit  a tubulus . ut 
esset:  tumore  istius  undantis  et  fluctuan- 
tis pallae,  postea  se  correxit,  contabu- 
latione muniens  Tertull.  de  Pali.  c.  5.2 


Adeo  nec  artificem  necesse  est,  qui 
pridie  rugas  ab  exordio  formet,  et 
inde  deducat  in  alitu,  totumque  con- 
tracti umbonis  figmentum  custodibus 
forcipibus  assignet,  dehinc  diluculo 
tunica  prius  cingulo  correpta  quam 
praestabat  moderatiorem  retexuisse, 
recognito  rursus  umbone  et  si  quid 
exorbitavit  deformato,  partem  quidem 
de.  laeva  praemittat ; ambitum  tero 
eius,  ex  quo  sinus  nascitur  iam  defi- 
cientibus tabulis  retrahat  a scapulis 
et  exclusa  dextera  in  laevam  adhuc 
congerat,  cum  alio  pari  tabulato 
in  tergo  demoto  atque  ita  hominem 
shreina  vestiat:  et  paulo  post:  hume- 
rum velans  exponit  vel  includit,  cete- 
roquin  humerum  adhaeret  nihil  cir- 
cumfulcit, nihil  circumstringit,  nihil 
de  tabularum  fide  laborat ; c.  1.  et 
pallii  tam  teretis  redundantiam  tabu- 
lata congregatione  fulcitis;  cf.  Salm.  * 
ad  Tertull.  I.  c.  p.  336  et  373. 

Cap.  IV.  intectam,  Contra  omnium 
fere  codd.  lectionem  Oud.  cum  edd. 
recentt.  restitnit  intextam,  quod  cum 
Florido  non  acu  pictam  explicat,  sed 
limbum  floribus  ct  stellis  intextis  di- 
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scabant,  earuinque  media  semestris  luna  flammeos  spirabat  ignes.  Quaqua 
tamen  insignis  illius  pallae  perfluebat  ambitus,  individuo  nexu  corona  totis 
floribus  totisque  constructa  pomis  adhaerebat,  lam  gestamina  longe  diversa. 
Nam  dextra  quidem  ferebat  aereum  crepitaculum,  cuius  per  angustam  laminam 
in  modum  balthei  recurvatam  traiectae  mediae  paucae  virgulae,  crispante  bra- 
760  chio  trigeminos  | iactus,  reddebant  argutum  sonorem.  Laevae  vero  cymbium 


medio  nirstis  hic  ut  supra  p.  736.  Icgl  voluit  Priraeus.  At  frustra.  I.una  Inter  stellas  erat  media. 
semenstris  V.  t.  qHautquam  0. 1.  P.  p.  L.  f.  p.  de  mure  cf.  ad  Met.  II.  p.  01.  qua  quarum  intigni» 
G.  I.,  unde  Oud.  errat  e sul«  excerptis  Ium  enotans  pro  tamen,  totisque  nun  est  in  f.  constricta 
G.  1.  O.  q.  d.  p.  Paris,  nam  non  comparet  in  G.  1.  O.  dextra  F.  3.  0.  edd.  ante  Colv.  In  cetL 
dextera,  lamminam  F.  S.  angustiam  Venet.  4.  curvatam  f.  Iransieetae  O.  media  d. 
pauculae  G.  2.  D..L.  ungulae  B.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  3.  rripante  G.  1.0.  trigemino»  F.  3. 
O.  3.  P.  II.  O.  L.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  3.  4.  Bas.  I.  trieemina»  G.  1.  In  nonnullis  teale  Oud. 
t' gemino».  In  celt.  tergemino»,  tractu»  ed.  Colin.,  Vulran.  et  Branl.  male  conati  sunt  ictu» 
mutare,  tonores  F.  1 . testejKIm. , quod  neque  Lindenhrogli  neque  mea  eoltatio  V.  3.  testatur,  tonum 
ex  Interpretatione  B.  edd.  ante  Colv.  Iaera  q.  Klm.  Serivtrr.  Florld.  et  Ruhnk.  contra  Oud.  mentem 
/erae  Venet.  4.  et  Paris,  lerem  G.  1.  O.  In  cett.  laevae,  non  pro  tero  O.  3.  0.  cinbium  G.  I. 
cybium  p.  A.  cf.  infra  p.  774. 


stinctum  ac  variegatum;  Sciopp.  inter- 
pretatur praetextam.  [Sed  neutra  ex- 
plicationum mihi  potest  satisfacere. 
Primum  enim  obstat  usus  loquendi; 
nani  quotquot  exempla  perlustravi, 
absolute  nunquam,  sed  addito  ubique 
ablativo,  intextus  et  intexere  inveni, 
cuius  usus  iam  Apuleii  loci  Oud.  ad- 
monere debebant  Tum  quod  magis 
mihi  impedimento  est,  totus  verborum 
uexus  aiiud  quid  postulat.  Dicit  enim 
Apuleius  per  extremitatem  vestis  s. 
per  limbum  et  in  ipsa  eius  planitie 
s.  campo  coruscasse  stellas  dispersas, 
quo  significatur,  sub  boc  limbo  fuisse 
stellas  quasdam,  quae  tamen  visi  pote- 
rant, quum  hoc  olivolucruin  tam  tenue 
esset,  ut  per  id  lucerent.  Prae- 
terea etiam  in  ipso  limbo  stellae  erant 
dispersae.  Hinc  intectam  retineo  ex- 
plicans apertam  et  oculis  conspicuam. 
Foramina  igitur  erant  in  ipso  limbo, 
per  quae  stellae  dispersae  corusca- 
bant; apertum  nominat',  nou  quia  totus 
nudus  erat,  sed  singulis  tantummodo 
locis;  cf.  Met.  IX.  p.  (134.  intecto 
stabulo.  Fortasse  intectum  eadem  ra- 
» tione  intelligendum  est,  qua  Met  X. 
p.  738.  Venus  dicitur  nudo  et  intecto 
corpore  perfectam  formositatem  pro- 
fessa, tenui  pallio  obumbrans  spectabi- 
lem pubem.  Nudi  enim  saepe  dicuntur, 
qui  tam  tenui  veste  sunt  superiecti,  ut 
filum  totius  corporis  per  eam  appareat] 


semestris.  Veram  esse  scripturam 
semenstris  Elm.  probat  ex  Gloss.  Pbi- 
lox.  p.  195.  semenstre  qpiftqnor  et  se- 
menstris liUfi^nuiog  xut  {ptifirjVtaTog.  Isi- 
tlor.  p.  685.  luna  semenstris  [Gloss. 
Cyrill.  p.  460.  tiufirjnasog  semenster, 
iiufitjvibtov  semenstruum;  cf.  Oud.  ad 
Suet  Caes.  c.  80.  Dr.  ad  Liv.  IV.  24. 
§.  5.  XXI.  43.  §.  15.  Etiam  ;in  Pan- 
dectis ea  forma  conspicitur.  Ego  codd. 
tantum  auctoritate  commotas  sum,  ne 
semenstris  receperim.] 

crepitaculum.  [ De  Isidis  sistro 
agam  Excurs.  III.} 

traiectae.  [i.  e.  perforatae;  cf.  Munk. 
ad  Hygin.  p.  135.  Ita  Celsus  VII.  8 
9.  dicit  acu  aliquid,  traiicere.] 

crispante,  [i.  e.  vibrante,  quassante 
cf.  Intt  ad  Virg.  Aen.  I.  313.J 

trigeminos.  Tergeminos  si  recte  se 
haberet,  statuendus  foret  triplex  bra- 
chiorum iactus  stve  tribus  vicibus  repe- 
titus, ut  ad  singulos  brachii  motus  so- 
nuerint singula  fila.  Quod  vix  fieri  po- 
tuisse ridetur.  Quare  praeferendum  est 
cum  optimis  codd.  trigeminos  cf.  ad 
Met.  111.  p.  208.  Procul  dubio  intelli* 
git  Apuleius  iactum  brachiorum,  quo 
trinn  simul  fila  movebantur.  Tot  enim 
in  sistro  insunt,  rarius  quatuor;  cf.  Fa- 
brett.  p.  489.  et  alibi.  Ictus  quod  non- 
nulli emendabant  nihili  est.  Sistra  mo- 
vebantur non  manus  vel  pectinii  ali- 
cuius impulsione,  sed  brachii  lactatione 
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dependebat  aureum,  cuius  ansulae,  qua  parte  conspicua  est,  insurgebat  aspis 
caput  extollens  arduum,  cervicibus  late  tumescentibus.  Pedes  ambroseos  te- 
gebant | soleae  palmae  victricis  foliis  intextae.  Talis  ac  lauta  spiralis  Arabiae  7GI 
felicia  germina  divina  me  voce  dignata  est: 

' / ■ * 

amulae  G.  2.  P.  D.  L.  aurulc  G.  1.  mnptulae  O.  atlollenuB.  Scriver.  et  qnasl  e conjectura 
sic  legendum  monuit  Prjc.  lacte  G.  2.  P.  D.  L.  ridicule  e vitioso  librariorum  more,  C ante  T scri- 
bentium. ambrosio  Vireat,  ambroseos  V.  3.  G.  1.  2.  D.  J.  p.  f.  In  cett.  ambrosios,  tegebant 
sole  inverso  ordine  G.  1.  2.  P.  D.  L.  sole  G.  1.  2.  P.  D.  d.  L.  palmae  soleae  O.  rictricibas 
G.  1.  2.  O.  D.  L.  H f.  n.  d.  In  cett.  victricis,  intectae  n*  orante  tanta  non  comparet  in 
G.  2.  D.  L.  Arabiae  felic.  desiderantur  in  G.  1.  2.  O.  U.  d.  felicia  F.  1.  3.  L.  II.  f.  p.  B.  ed.  pr. 
Viceni.  Venet.  2.  celeraeque  edd.  vetl.  usque  ad  Colv.  gemina  F.  3.  G.  S.  genimina  G.  2,  vocare 
G.  1.  O.  P.  J.  vocante  G.  2.  D.  voce  me  vocare  f.,  quod  ex  var.  lect.  ore  hic  natum  esse  Oud. 
autumat,  dignatus  G.  2.  P.  D. 


in  numerum,  per  quam  crepabant  mo- 
bilia et  sonabilia  lila  seu  virgae,  unde 
a autir  quoque  nomen  habent.  Hinc 
ariaXQOt  i maiigur  dicuntur  itfqanivrijQii 
jij.-  lntdo.'  auctori,  quem  citat  Suid.  s.  v. 
uh'qh  et  otiaxqor,  quo  pertinet  eius 
glossa  v.  ubi  vid.  Kue- 

ster.  Sistri  modum  ait  Servius  ad  Yirg. 
Aen.  VIII.  697.  et  sistra  agitare  tu- 
multus dicuntur  Auson.  Epist.  XXV. 
22.  Pignor.  Mens.  Isiac.  p.  m.  67. 

Iaerae  cymbium  dependebat.  Ser- 
vius ad  Aeti.  VIII.  696.  Isis  autem  est 
genius  Aegypti,  qui  per  sistri  motum 
quod  gerit  in  dextra  Nili  accessus  et 
recessus  significat,  per  vitulam  quam 
sinistra  retinet  ostendit  affluentiam 
omnium  lacunarum.  Laeta  temere 
nonnulli  interpretes  amplexi  sunt  (quaiu 
lectionem  librarii  puto  emendationem, 
qui  dextra  et  Iaera  etiam  terminatione 
sibi  respondere  debere  putabat).  Sae- 
pius autem  cum  tertio  casu  boc  com- 
positum construitur;  cf.  Ovid.  Met  VI. 
592.  lateri  cerrina  sinistro  Vellera 
depetident.  De  cymbio  s.  vasculo  et 
situlo,  sive  lucerna  in  Isidis  sacris 
cymbii  formam  habeute,  cf.  ad  p.  774. 

insurgebat  aspis.  [Inter  varias  hu- 
ius deae  species  ac  symbola  etiam 
hoc  pertinet,  quod  vel  caput  vel  si- 
nistra et  dextra  brachium  serpentibus 
doctum  est,  cf.  supra  p.  757.  infra 
p.  778.  cf.  Rupert  et  Heiurich.  ad  lu- 
venal.  VI.  538.  Heins.  ad  Ovid.  Met 
IX.  694.  de  la  Chaas.  de  Deor.  Simul. 
T.  XXXIII.  in  Graev.  The».  Antiq.  T. 
V.  p.  787.] 


extollens.  Attollens  Bert.  lectionem 
non  improbat  Oud.,  citans  p.  492.  e«- 
sium  ail tollens  caput,  Xl.  p.  776. 
ad  tollens  canis  cervices  arduos. 
Heins.  ad  Ovid.  HalieuL  69.,  de  con- 
fiisioiie  utriusque  vocis  eundem  ad 
Ciaud.  It.  Pros.  I.  11.  Burm.  et  se  ad, 
Lucan.  I.  604.  [At  extollens  uon  sine 
consilio  dixisse  Videtur  Apuleius  de 
aspide,  quae  longe  lateque  a collo  in 
altum  caput  effert.]  De  tumido  aspidis 
Isiacae  collo  comparat  Oud.  Saim.  iu 
Soliu.  p.  242. 

palmae  rictricis  foliis  intextae.  Vic- 
tricibus, quod  permulti  codd.  prae- 
bent, probarem,  si  unus  cod.  Florent, 
addiceret,  contra  quos  quicquam  mu- 
tare mihi  seniper  nefas  visum  est.  Si 
igitur  emendatio  est  librarii,  doctissimi 
est,  quem  seqq.  felicia  germina  sine 
dubio  ad  cain  adducebant  Oud.  pro- 
bat lectionem  victricibus,  quam  tamen 
Ituhnken.  in  textum  uon  recepit  Plura 
statim  dicam.  [De  his  calceis  ex  pal- 
marum foliis  confectis  cf.  Sclunidt. 
Dissert  de  Sacerdot  et  Suerit  Ae- 
gypt.  Tuebing.  1768.  p.  48  sq.  qui 
caussam  Imius  usus  inde  repetit,  vel 
quia  pellibus  sacrorum  uti  sacerdotes 
noluerint  animalium,  vel  ob  puritatem 
vel  ob  papyri  iu  Aegypto  copiam,  vel 
potius  ob  summam  huius  ritus  antiqui- 
tatem, priorem  omni  alia  calceorum  spe- 
cie; cf.  Apul.  Met  II.  p.  159.  Zachlas 
adest  Aegyptius ....  pedes  palmeis 
buxeis  inductum .]  4 

Arabiae  felicia  germina.  Perperam  , 
nonnulli  codd.  praebent  felicis,  quae 
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259]  En  .nisum  tuis  commota,  Luci,  precibus,  [rerum  naturae  parens,  elementorum 
omnium  domina,  secutorum  progenies  initialis,  summa  numiuum,  regina  Ma- 

eu  D.  hem  O.  I.  tui  G.  I.O.  p.  Luet  non  comparet  in  R.  f.  Lucii G.  1.  pretium  pro  preci - 
bui  G.  1.  nature  F.  3.  G.  1. 2.  O.  P.  D.  f.  p.  cl.  nf  ex  compendio  nae  L.  In  cett.  natura,  elemen- 
torum et  omnium  G.  1.2.  O.  P.  D.  L.  f.  6.  unde  Sopingiuft  etiam  emendabat,  domina  non  eat  in 
G.  1.2.  O.  P.  D.  L.  f.  regina  annuum  G.  t.  (non  amniumy  ut  e suis  excerptis  protulit  Ouil.) 
amnium  G.  2.  0.  P.  ominum  D.  ampniutn  f.  animum  L.  al.  amnium  teste  ColV.  avium  F.  I.  In 
z ceti,  manium. 


corruptela  est  librariorum,  quomodo  ger- 
mina felicia  possint  dici  nescientium. 
Nec  cum  Outl.  explicuerim  fecundae, 
ut  Met.  I.  p.  7.  glebae  felices,  sed  al- 
teram eius  sententiam  potius  sequor, 
felicia  per  notissimam  hypallages  spe- 
ciem positum  esse  pro  felicis.  Saepius 
enim  Apuleius  quod  ad  prius  substan- 
tivum pertinet  adiectivum  alteri  iungit 
vel  vice  versa;  cf.  ad  Met.  I.  p.  63. 
amnis  riciniA  sempiterna:  III. p. 224. 
Fidei  secreta  numina;  IV.  p.  240.  pe- 
dum posterioribus  calcibus;  VIII.  p. 
542.  perpetuae  conscientiae  stimulum. 
[Ita  explicari  potest  Auson.  Mosell.  71. 

* delicias  hominum  locupletes,  ubi  lo- 
cupletum multi  intrudunt,  locupletes 
Toll. , quae  possessorem  ditant,  minus 
apte  explicat.  Sic  idem  v.  133.  dicit 
propexigue  'tubas  imitatur  Gobio  Bar- 
bi pro  propexas  itibus.  Forsitan  locus 
Dict.  Creteos.  IV’.  10.,  ubi  cod.  Ciall. 
sec.  IX.  pro  concitatus  militis  animus 
habet  concitatis  et  Deder.  concitatis 
militibus  corrigit,  ita  emendandus  est 
in:  concitati  militis  animus.  Felicia 
igitur  germina  Arabiae  h.  I.  sunt  feli- 
cis Arabiae  odores.  Plaut.  Mil.  II.  5. 2. 
Dianae  fttmicare  odore  Arabico; 
cf.  Plin.  H.  N.  VI.  32.] 

Cap.  V.  Kn  adsum.  [ Plura  huius 
dictionis  exempla  profert  Ded. in  Gloss. 
ad  Dict.  Cret.  III.  21.  p.  331.,  in  eo 
tamen  errans,  quod  Ohrechtum  secutus 
est,  qui  en  h.  I.  ex  vestigiis  Med.  Ed. 
adiecit,  quum  codil.  ceteraeque  edd. 
tantummodo  adsum  ultro  praebeant, 
i quod  seqq.  nihil  deprecor  concinnius 
respondens  retinendum  est.] 


rerum  naturae  parens,  [Mirum  est, 
Oud. , qui  prius  hanc  optimam  librorum 
lectionem  defenderat  Miscell.  Observ. 
IV.  p.  140.,  postea  ad  peioris  notae 
scripturam  inclinasse,  ex  Macrob.  Sat 

1.  20.  ei  comprobatam:  Isis  iuncta  re- 
ligione celebratur,  quae  est  vel  terra 
rei  natura  rerum,  subiacens  soli; 
Lucret.  I.  630.  II.  1117.  V.  1361.  E 
contrario  naturue  munitur  exemplo 
ipsius  Apnleii  Met.  IV.  p.  303.  en  re- 
rum naturae  prisca  parens,  en  ele- 
mentorum origo  initialis  de  Venere 
quae  Isidi  eadem  est,  ubi  vid.  adnot. 
et  ad  Lucan.  II.  7.  De  Iside  rerum 
natura  s.  rerum  naturae  parente  et  ele- 
mentorum domina  Kopp.  Palaeogr.  III. 

2.  8.  §.  524.  p.  617.  618.  haec  adnotat: 
,,  Isidi  s.  rerum  naturae  Aegyptii  glo- 
bum imponebant  quatuor  circulis  di- 
stinctura (Montfauc.  suppi.  II.  Tab.  post 
37.),  quorum  interior  rubeus  ignem  de- 
notabat, secundus  cinereus  obscurus 
terram,  tertius  coeruleus  (Cuper.  apo- 
theos.  Humer,  p.  51.)  aqmfm  et  quar- 
tus albus  a$rem  (Montfauc.  p.  136.).“ 
Hinc  ut  Macrob.  I.  c.  testatur,  multis 
mammis  pingitur.  Ita  extat  Isidis  effi- 
gies in  Kopp.  Palaeogr.  I.  c.  edita,  ubi 
Isis  noXvpa£o.'  circumdata  est  quatuor 
elementorum  symbolis:  igne  per  sala- 
mandrum  indicato,  a#re  per  aquilam, 
aqua  per  delphinum,  terra  per  quadru- 
pedem; cf.  Argoi,  ad  Panvin.  de  Lud. 
Cire.  I.  17.  p.  219.] 

summa  numinum,  regina  Manium. 
Quum  optimus  cod.  Flor.  3.  hanc  le- 
ctionem apertissime  curo  iliis  tueatur, 
quid  scribendum  sit,  dubium  nunc  esse 


Digitized  by  Google 


LIBER  XI.  CAP.  V. 


995 


nium,  prima  coelitui»,  | deorum  dearumque  facies  uniformis,  quae  coeli  lunii-  7(2 


deorum  desideratur  in  B.  dearum  dearumque  p.  Plurimae  edd.  Interpungunt  post  deorumque , 
lunt.  2.  post  dearumque.  J lammina  Iunt.  1.  Aid.  J lumina  M. 


non  potest.  Omi.  iam  intellexit,  Ma- 
nium optime  respondere  verbis  infero- 
rum deplorata  silentia  nutibus  meis 
dispenso,  unde  recepit  Attamen  quia 
summa  numinum,  a Manibus  di- 
versorum, nihil  differat  a prima  coeli- 
tum,  et  mare  atque  amnes  eoruinque 
varii  motus  pendeaut  c dispositione  si- 
derum, quibus  praesit  Isis,  ac  Lunae, 
quae  ipsa  sit  Isis,  atque  auctus  et  de- 
crementa. accessus  et  recessus  nmuiuin- 
que  undarum  fluentia  per  sistri  motum 
et  situlam  s.  cymbium  designentur, 
omnino  censet  corrigendum  esse  lumi- 
num s.  siderum.  Lunam  enim  siderum 
esse  reginam  bicornem  Ilorat.  Cann. 
Saec.  35.,  ac  possim  haec  tria  lumina 
s.  sidera,  numina  s.  caelites,  vel  etiam 
deos  omnes.  Manes  s.  inferos,  additis 
qutfque  elementis  iungi,  et  sub  Isidis 
potestate  esse  narrari,  ut  Met.  II.  p.  1 00., 
ubi  precetur  Aegyptius  sacerdos:  per 
coelestia  sidera,  per  inferna  numi- 
na, per  naturalia  elementa;  III.  p. 
200.  quibus  obaudiunt  manes,  tur- 
bantur sidera,  coguntur  numina, 
serriunt  elementa.  Contrario  modo 
peccari  infra  p.  807.  tibi  resjmndenl 
sidera,  gaudent  numina,  redeunt 
tempora,  serviunt  elementa.  Nam 
perperam  ibi  vulgo  edi  lumina.  Saepe 
etiam  sidera  ac  numina.  Deos  ac 
coeli  lumina  distincta  a se  invicem  a 
veteribus  coniungi,  ut  Virg.  Ecl.  V.  23. 
deos  atque  astra  vocat.  Aen.lll.600. 
IV.  520.  Lucan.  I.  453.  cf.  ad  Florid. 
p.  57.  Lucan.  X.  185.  Yal.  Max.  IX. 
11.  §.4.  Extern.  Apul.  Met.  p.  752.  di- 
vino eius  luminis  numinisque  nutu. 
Alioquin  si  dei  et  numina  coniungan- 
tur,  vel  inferos  aeque  ac  superos  in- 
telligi,  vel  simul  eorum  potestatem  et 
providentiam  innui.  [Ego  non  in  voc. 
numinum  sed  in  eius  explicatione  of- 
fendo,-quia  mea  quidem  sententia  cae- 
lites iam  in  notione  numimun  sunt  com- 


prehensi; eamque  ob  caussam  prima 

necessarium-  est  aliter  explicetur.  Ego 
Intel  ligo  primigeniam,  matrem  deihn, 
quomodo  Isis  saepius  nominatur,  Virg. 
Aen.X.252.  alma  parens  Idaea  deum, 
ita  ut  bene  princeps  et  regina  deorum 
dearumque  a matre  discernatur  caeli- 
tum. Numinum  igitur  retinui.  Ceterum 
lumen  et  numen  in  cotld.  saepius  con- 
funduntur, cf.  Kopp.  ad  .Mari.  Capell. 
i.  §.  73.:  Ast  ubi  primos  honorati  cu- 
pitis radios  ingressuros  immisit,  ipse 
etiam  lupiter  paululum  retrogressus 
sub  immensi  nitoris  numine  (i.  e.  vi 
et  potestate)  caligavit , ubi  Kopp.  male 
lumine  cum  aliis  reponi  voluit,  iteinque 
retinendum  apud  Lucan.  I.  452.:  solis 
71  osse  deos  et  coeli  numina  vobis,  ubi 
itidem  lumina  multi  corrigunt.] 

ileorum  dearumque  facies  unifor- 
mis. Deorum  delet  Berb  sequente 
Florido,  quia  videatur  Apuleius  femi- 
nina tantum  nomina  et  numina  Isidi 
attribuere,  cum  contra  masculum  faciat 
deorum  regnatorem  Osirim,  cuius  sacra 
peregerint  Isidis  ministri.  Oud.  nullum 
dubium  est,  quin  deorum  irrepserit  e 
glossa  vocis  coelitum,  cum  qua  edd. 
primae  male  deorum  construxerint. 
Isidem  enim  in  seqq.  nominare  omnes 
deas,  quarum  nominibus  et  facie  ipsa 
sola  intelligatur,  at  nullum  deorum, 
qui  comprehendantur  sub  Osiride.  Non 
igitur  opus  esse  cum  vulgo  refugere 
ad  deos  dganolh'thu;.  [Quamquam  ego 
quoque  in  voce  deorum  eadem  de 
caussa  offendo,  tumen  persuadere  mihi 
nequeo,  glossam  esse  superioris  voca- 
buli , quia  impedimento  mihi  ita  est 
que  particula;  nisi  hanc  una  cum  voca- 
bulo deorum,  quod  eo  posito  necessa- 
rium fuerit , eiiciendam  esse  ponas. 
'Artvvdfiok'  enim  haec  omnia  efferenda 
esse,  statim  elucet,  ut  si  dearumque 
facies  uniformis  scriberetur,  totius  loci  * 
concinnitas  disturbaretur.  Deorum  si  » 

63  * 
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nosa  culmina , maris  salubria  flamina , inferum  deplorata  silentia  nutibus  meis 
dispenso:  cuius  numen  unicum,  multiformi  specie,  ritu  vafio,  nomine  mulliiugo 

« . ' 

inferum  F.  3.  G.  1.  2.  O.  P.  D.  p.  f.  J.  edd.  aule  Colv.  quae  lectio  Oud.  quamquam  probata,  a Rubn- 
kenio  tamen  in  textu  non  recepta  eal.  in  florum  L.  In  celt.  inferorum,  deploratu  G.  2.  D. 
molibuu  II.  Scnvei*.  multiforme  P.  edd.  vett.  usque  ad  Cui v.  praeter  Venel.  4.  et  Paria. 


recte  habet,  quod  dubitare  vix  audeo, 
ego  refero  ad  Isidem,  quae  omnia  est, 
io  nae.  cf.  Gruter.  Inscripti.  p.  82,  2. i 
„Te  tibi  Una,  quae  es  omnia  dea 
lsit.“  Pignor.  p.  3.  Stoliaeus  Serm.  42. 
p.  m.  292.:  iy ai  elfu  nae  ib  ytyoeb g xai 
ov  xui  eobfitror.  labionsk.  Panth.  1. 
C5.  67.  Kopp.  Palaeogr.  T.  IV.  p.  273.] 
utaris  salubria  f lamina.  Frustra 

Meursius  in  Exercitt.  Crit.  P.  II.  IV. 
17.  p.  227.  substituere  teutat  aeris. 
Eam  enim  sententiam  putat  Oud.  re- 
spondere verbis  summa  luminum,  ut 
coeli  culmina  verbis  prima  caelitum, 
et  inferum  silentia  deplorata  vocabu- 
lis regina  Manium.  Nam  e sideribus 
pendere  varios  maris  et  ventorum  mo- 
tus et  in  mare  Isidem  ius  habere,  cf.i 
infra  p.  765.  Ineptissimam  autem  esse 
censet  Oud.  lectionem  flumina , cum 
flamina  s.  venti  eorumque  ortus  crebro 
mari  adseribantur,  conf.  Curt.  IX.  c.  4. 
§.21.  Humi,  ad  Quint  Institi.  Orat.  XII. 
10.  p.  1103.  et  Intt.  ad  Luca».  V.  567. 
Roeth.  Cous.  Pbil.  Metr.  I.  2.  quin  etiam 
caussas,  unde  sonora  flamina  solli- 
citent aequora  ponti,  [cf.  Cort  ad 
Lucan.  V.  559.  Hejna.  Advers.  III.  13. 
p.  493.  ita  legit  hunc  locum:  quae  coeli 
luminosa  culmina,  maris  salubria  fla- 
mina. inferorum  deplorata  silentia 
nutibus  meis  tempero,  Meursii  conie- 
cturam  item  reiiciens.  Attamen  cum 
Oud.  in  eo  cousentire  nequeo,  quod 
tam  accurate  singulas  enuntiationes  re- 
spondere sibi  dicit,  quum  priora  rerum 
naturae  parens  in  seqq.  non  habeant, 
quo  referri  possint.  Eadem  ratione  dicit 
Apuleius  Met.  XI.  p.  807.  te  superi 
colunt,  observant  inferi,  tu  rotas  or- 
bem, luminas  solem,  regis  mundum, 
caleas  Tartarum.  Tibi  respondent  si- 
dera, reileunt  tempora,  gaudent  nu- 
mina,  serviunt  elementa.  Tuo  nutu 


spirant  flamina, nutriuntur  nubi/aseqq. 
At  Oud.  sententia  si  vera  esset,  eius 
coniectura  luminum  pro  numinum  aper- 
tissime adiuvaretur.J- 

inferum.  Contra  Apuleii  usum  et 
Oud.  sententiam  Ruhnk.  cum  Colv.  et 
seqq.  retinuit  inferorum.  Amat  vero 
Apuleius  hanc  syncopen  genitivi  plu- 
ralis, ut  nummum,  denarium  cf.  ad  Mot. 
II.  p.  146.  et  VII.  p.  452.,  ser, culum  IV, 
p.  280.,  pastophorum  XI.  p.789et81 7., 
ario/um  de  Deo  Socrat  p.  135».  vel  in- 
fra p.  776.  superum  commeator  et  in- 
ferum; p.798.  inferum  claustra.  [<V>rt. 
ad  Lucan.  VIII.  426.  Intt.  ad  Virg.  Aen. 
V.  174.  saci&mque  salutis.  Voss.  Ari- 
starcli.  T.  II.  p.  567.  ibique  Eckstein.] 
nutibus.  Hanc  lectionem  Oud.  chn- 
tra  eos,  qui  motibus  praeferunt  his  ver- 
bis defendit:  Motibus  edidit  Scriver., 
ut  ad  lunae  motus  adludat  Verum  an 
bis  motibus  dispensautur  silenda  infe- 
rorum? Quis  hoc  unquam  dixit  vel 
somniavit?  Rectum  omnino  est  nuti- 
bus, ut  initio  b.  libri  inanima  divino 
eius  luminis  numinisque  uutu  vege- 
tari, p.  790.  deae  nutu  demonstrari, 
p.  807.  tuo  nutu  spirant  flamiuu. 
Plurali  nutibus  de  uno  usus  est  ipse 
Cicero  de  Nat.  DeorT  11.  39.:  terra  un- 
dique in  sete  nutibus  suit  conglo- 
bata, Burm.  ad  Val.  Flacc.  VI.  382. 

multiformi.  Lectionem  multiforme 
probarem,  nisi  optimi  codd.  constanter 
repugnarent.  Oud.  comparat  Sanet  in 
Minerv.  II.  7.  p.  178.  Zinzerl.  Proni. 
Crit  c.  16.  Ovid.  Heroid.  VIII.  64. 
XVI.  277.  [ad  quos  locos  cf.  Ruhnk. 
Creuz.  ad  Cic.  de  Nat.  I)eor.  L 21. 
p.  93.  Bach.  ad  Ovid.  Met.  XV.  743.] 
nomine  multiiugo.  [cf.  ad  XI. 
p.  755.  quoquo  nomine,  quoquo  ritu , 
quaqua  facie,  Kopp,  Palaeogr.  IV, 
p.  273.] 
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lotus  veneratur  orbis.  Inde  primigenii  Phryges  Pessinunticam  deum  inairein, 

lotum  F.  i.  Iolai  G.  t.  totius  Venel  1.  verebatur  n.  lude  prim.  F.  S.  B.  p.  edd.  milr  Colv. 
In  cell.  me.  primigenia  D.  pruinam tant  deum  F.  3.  pettim  uumilant  deum  G.  S.  perstat 
nummitant  deum  It.  peninumitanl  deum  (i.  1.  In  plurimi»  codd.  Oud.  dicll  e*se  petcimum , 
pesinum . pessimum , pesrimfin , pe  ili m , deni  ei  tam  numitaul  ut  G.  i.  t.  0.  P.  mittant  f.  mit- 
tunt I,,  n m.  p.  Ilei  sinunt  icam  nominant  ( no  n lien.)  B.  Peuinuntiam  nominant  Wow.  Prir. 
In  ceti,  Peninunticam  nominant , undo  videndum  eat  nominant  optimo»  codd.  non  Hgnoicere 
errnreque  Ou «f.  dicentem  pro  Peninunticam  jn  codd.  tantum  e»»e  peicimum  et  cell.  Hominant  est 
priscorum  editorum  possim»  emendatio,  Henlentiarum  cohaerentiam  non  inleliijRentium.  deam  pro 
deum  G.  1.  domini  pro  deum  soliia  aberratione  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  3.  el  Bna.  1. 


Inde.  [De  huius  particulae  usu  ita 
Hand.  Tursell.  T.  II.  p.  365.  disserit: 
„Qtnmi  hinc  et  illinc  ex  adverso  poni 
atque  etiam  de  rerum  praesentia  sive 
de  rebus  apparentibus  pro  hic  — illic 
dici  solerent,  idem  etiam  factum  est  in 
inde,  quorl  noli  tantum  de  motu,  sed 
de  statu  etiam  rerum  usurpatur,  tamen 
non  antiquo  more;  cf.  Arntz.  ad  Aurei. 
Viet,  de  Viris  III.  II.  9.“  Porro  offen- 
sioni est,  quod  in  seqq.  optimi  codd. 
non  illinc  sed  illic  servant,  quod  te- 
mere factum  esse  nego.  Primum  enim 
monendum  est,  in  omnibus  quae  com- 
parari licuit  exemplis  nusquam  inde  et 
illinc,  sed  ubiqiie  hinc  et  inde  vel 
vice  versa  tiibi  opponi.  Recessit  igitur 
Apuleius  a quotidiano  usu  dicendi  ter- 
tiumque  totius  enuntiati  membrum  per 
illic  particulam  adnexuit,  cui  proprie 
hic  erat  locus,  quoniam  hinc  et  inde 
pro  hic  — illic  revera  posita  sunt. 
Hoc  certe  apparet,  illinc  potius  quam 
illic,  esse  iihrariornm  emendationem, 
qui  inde  et  hinc  sibi  respondere  vi- 
dentes illinc  quoque  adaptarunt,  hoc- 
que  vitium  facilius  ab  iis  committi  po- 
tuit, qui  pro  inde  corruperant  me,  ita 
ut  hinc  necessario  opponi  deberet  se- 
quenti illinc  sicque  illic  intolerabile 
fuisset.  Me  vero  pro  inde  ii  correxe- 
runt librarii,  qui  in  seqq.  nominant  in- 
trudebant, non  intelligentes,  totius  enun- 
tiationis constructionem  pendere  e verbo 
appellant,  quoil  fine  enuntiati  legitur, 
et  pronomen  me,  quod  ex  toto  senten- 
tiarum nexu  bene  substitui  possit,  ve- 
hementer desiderantes.  Ita  igitur  lecto- 
ribus eorumque  captui  consulebant,  ne- 
que Vero  contextus  puritati.  Equidem 
ex  optimis  codicibus  inde  retinui,  cf. 


Met.  XI.  p.  804.  hinc  dracones  inde 
gryphes;  de  Dogrn.  Piat.  II.  p.  228. 
de  Deo  Socrat.  p.  133.] 

primigenii  Phryges.  [De  his  diver- 
sis reginae  Isidis  nominibus  ac  potesta- 
tibus cf.  Spon.  Miscell.  Erud.  Antiq. 
Sect.  I.  Art.  VI.  in  Polen.  Suppi.  Thes. 
Antiq.  T.  IV.  p.  687.  Matth.  Aegypt. 
Expl.  S.  C.  deBacch.  ibit!.  T.  1.  p.  801. 
de  Ia  Chauss.  de  Deor.  Simulacr.  Tab. 
XI.  hi  Graev.  Thes.  T.  V.  p.  774.] 
primigenii.  [Respicit  anetor  ad  fa- 
bulam, quae  apud  Herodot.  II.  2.  de 
Psammeticho  legitur,  qui  sciscitaturus, 
quinam  hominum  vetustissimi  essent; 
pueros  educari  iussit  caprearum  lacte 
ab  hominum  consuetudine  plane  sejun- 
ctos, ut  humanas  voces  audire  non  pos- 
sent. Qui  cum  primam  vocem  fltxiig 
edidissent,  quae  apud  Phrygas  panem 
denotat,  rex  inde  hos  primam  fuisse 
gentem  sibi  persuasit;  cf.  Intb  ad  ('laud. 
in  Eutrop.  II.  251.  Schol.  ad  Apoll. 
IV.  272.] 

Pessinunticam  deilm  matrem.  [Ma- 
gnopere  errat  Oud.,  qui  quod  nullibi 
alias  ea  terminatio  legatur,  pro  Pessi- 
nunticam emendare  vult  aut  Pessinun- 
tiam nominitant  aut  simpliciter  Pessi- 
nuntiam ex  Herndian.  I.  c.  11.  t)  flta- 
(itvoviTta  xteti;.  Quamquam  scio,  apud 
ceteros  scriptores,  nt  apud  Geli.  VlJ. 
16.  Cic.  pro  Sext.  c.  26.  §.  56.,  termi- 
nationem legi  Pessinuntius,  tamen  con- 
tra codd.  optimos,  qui  Pessinunticam 
aperte  legunt,  nihil  muto,  quia  Apul. 
in  his  adiectivorum  gentilium  termina- 
tionibus quotidianum  usum  non  ubique 
sequitur;  cf.  ad  Met  I.  p.  7.  Tenedos 
Spartiaca.  Si  omnes  codd.  tam  cor- 
rupti essent,  ut  optimi  apparent,  Pes- 
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763  liinc  Autochthones  Attici  | Ceeropeiam  Minervam,  illic  fluctuantes  Cyprii  Pa- 
phiam Venerem  ; Cretes  sagittiferi  Dictynnam  Dianapi;  Siculi  trilingues  Sty- 

hic  Venet.  t.  Parin.  Anthn>ethonei  (non  Anlracthonei)  Q,  1,  Anlnrhontt  G.2.I).  Athiothonem, 
nrtici  G.  1.  altrici  copeiam  0.  ceeropeiam  F.  3.  P.  f,  t.  e<td.  veli,  «nle  Colv.  cocropeiam  G.  2. 
crocopeiam  G-  1.  In  celt.  Cecropiam,  illic  F.  3.  G.  1.  2.  D.  p.  f.  i,  In  celt.  illine.  Cyprum  P. 
Phlaphlam  F.  3.  Phlaphyom  G.  2.  P.  D.  Phalphyam  G.  1 . Paphynam  «J.  PalapAiam  I.. 
lapAia  p,  f.  Paph iaphicam  S.  In  ceti.  Paphiam,  lapit lif eri  t.  dictimiam  0.  1‘.  dictiniam  G.  2. 
dictimam  0. 


si  nuntiam  praeferrem,  quum  utrumque 
ex  corruptis  vocabulis  peisim  nnmtant 
et  similibus  erui  possit,  quamquam  Pes- 
sinuvticam  librorum  vestigiis  propius 
accedit  Quomodo  vero  Oud.  vomitant 
coniecturam  proferre  potuerit,  vix  cre- 
dibile est;  quum  enim  omnes  codd. 
corrupti  peisim  vel  pesimum  al.  prae- 
beant, bene  potest  eflici  ex  his  solis 
litteris  corrigi  non  posse  pessinuntiam. 
Quoties  vero  aberraverint  librarii  in  hoc 
ipso  vocabulo  demonstrant  Intt.  ad  Liv. 
XXIX.  10.  §.  6.  De  scriptura  Pessi- 
nunticam, nec  Pesinunticam,  quam 
priorem  optimi  codd.  h.  I.  confirmant, 
cf.  Intt  ad  h.  I.  I)o'  matre  deum  Idaea 
cf.  Intt  ad  Liv.  1.  c.  et  ad  XXXVI. 
36.  §.  3.  Oud.  ad  Iui.  Obseq.  c.  104. 
a Torre  de  Taurobol.  in  Saleng.  Nov. 
Thcs.  Antiq.  III.  p.  858.  Intt.  ad  Mi- 
nue. Fel.  c.  6.  §.  2.  ad  Virg.  Aen.  VII. 
139.  Ruhnk.  Dict  ad  Suet.  Tiber.  c.  2. 

p.  212.] 

Autochthones  Attici,  f cf.  Intt  ad 
Piat.  Menex.  p.  237.  B.  ad  Thucyd. 
1.2.  Mcurs.  de  FortAthen.  c.  1.  Lind. 
ad  Censorin.  p.  33.,  qui  plura  de  hac 
Atheniensium  autochthonia  proferunt. 
Accuratior  est  Aristid.  in  Panathen.  lo- 
cus 18:  Jrroi  x«i  noXixttt  pbry  rjj  yy 
ravxy  Siygyts&ai  rtota ovat v'  ai  plv  yag 
tlXXoi  xattdniQ  th'ar  xaxnXafinnip  oltoi 
TtzvTit  xg/rovatr,  ai  rtp  paX.Xov  iavxoi; 
nnnpyxftv  toti’  ytoQuor  xov,-  aXXo vf  dtfogi- 
yonti,  d/Uor  Ti(j  <f,&ijrai  xaxuoydrrfg.  xiti 
iuovp  oro/idyovoi  tovy  devTtQovp  {X&nr- 
ttty,  dyrmovrtfi,  ori  narro v opolmq  liat 
ettnt  paXXor  y avxot  nQtxtxor  hrot,  x<u  xo- 
aovxor  xtnr  Syponotytthv  ot  v avxol  notovr- 
rni  StaiftQovtn,  oonr  ov  XQi&trtts  hSioi 
xiji  noXittiaf  dXX  ela&uoapevoi  nQOvftt).- 
Xnrro  xyr  naxgiSa  oxratg  onXcar  annota 
xiti  qarirxt  yyyadftfror  ftoroty  it’  iftir 


(Atheniensibus)  vniiayn  xaQitQav  t iy{- 
retar  T t xcu  noXnt/av  aiyyrmi  xitt  Svotv 
orxotr  oropaxoiv  ixdxtQov  xvqiov  iaxt  ry 
ytoQn  Sta  to  Mnor  sixdruf,  at  re  yaQ  £fVo< 
Sid  xovy  dXXovi  nnXlxap  yryatov ? orxat 
trlyorxtct  xcp  ngoiigypaxi,  ot  xt  noXttat  fie- 
fatovat  xyr  (nanvftiar  xtp  xaltagoi  |frow 
to  »1  aQxyp  eJrat.] 

Ceeropeiam  Minervam.  [Termina- 
tionem ex  constantia  librorum  recepi, 
quam  vero  cum  adiectivis  Procule- 
ius  et  Proculus,  Aptt/eins , Canu/e- 
itu,  plebeius  comparari  non  licet  Ita 
populeius  prn  populeus  habent  Gloss. 
Vulc.  p.  113.  et  Icgulcitts  p.  79.  Hinc 
offensionis  quam  plurimum  habet,  quam- 
quam ab  Apuleii  ingenio  non  alienam 
esse  contenderim,  qui  in  his  multa  no- 
vavit, ut  supra  Pessinunticam,  Spar- 
tiacam alia.  De  Pallade  Cecropia  cf. 
Ovid.  Met.  VI.  70.  Minervam  atque 
Isidem  easdem  esse,  sententia  erat 
Graecorum,  cf.Plutarch.  de  Isid.  p.354., 
et  in  eo  quoque  utraque  concinunt, 
quod  lanificio  praeerant,  cf.  Iui.  Firm. 
de  prof.  relig.  p.  49.  et  Kopp.  Palae- 
ogr.  T.  IV.  I.  III.  c.  1.  §.  593.  p.  7.  ad 
Martian.  fapell.  VI.  §,  567.  p.  483. 
Orell.  ad  Arnob.  III.  31.  Minervam 
esse  Lunam  probabilibus  argumen- 
tis explicat,  et  ad  IV.  25.  Minervam 
luminis  ministram  et  lucernarum  mo- 
deratricem.] 

fluctuantes  Cyprii  Paphiam  Vene- 
rem. [ Fluctuantes  insolita  significa- 
tione nominantur  Cyprii,  quia  mari  un- 
dique circumfluuntur.  Venus  Paphia 
notissima  est:  cf.  Intt  ad  Virg.  Aen. 
1.415.  ad  Tacit  Hist  11.2.  Ovid.  Met. 
X.  243  sqq.] 

Cretes  sagittiferi  Dictynnam  Dia- 
nam. [De  Cretibus  sagittiferis  belli- 
que peritis  cf.  Stat  Theb.  VII.  339. 
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giam  Proserpinam;  Eleusinii  vetustam  deam  Cererem  et  Iunonem  alii,  Bello- 
nam alii,  Hecatam  isti,  Rliamuusiam  illi:  qui  naSfccutis  dei  Solis  inchoantibus 

proximam  pro  pmterpinam D.  fiam  Eleus  Venet.  i.  Baa.  i.  Paris. , nam  ex  praecedentis  v^ahpli 
ultima  syllaba  repetito.  Eleusini  G.  1.  2.  D.  edd.  ante  Colv.  EleusttH  p.  i.,  ut  supra  p.  754. 
mrultnn  pro  vetustam  Scriver.  rnraus  edidit , ut  p.  753.  ubi  vide.  Cererem  et  Iunonem  alii 
Hellonam  alii  Hrratam  isti  RAam.  iUi  qui  F.  3.  Cererem  Iunonem  alii  Helion . alii  Hecatam  isti 
RAam.  illi  et  qui  F.  1.  Elm.  Cererem  Iunonem  alii  celonam  Alii  elhatam  isti  trarusiam  illi  qui 
G.  1.  Cererem  Iunonem  alii  hellonam  alii  etatam  isti  tArammisiam  illi  qui  G.  2.  D.  Oud.  hoii 
accurate  codd.  lectionem  descripsit,  ut  facile  confundi  queant,  alii  ante  Bellonam  non  enae  dicit  in 
¥.  1.  G.  P.  O.  f.  R.  p.  6.  L.  quod  quam  prave  protulerit  ex  meis  collatione  potest  intelligi,  recliua 
dixlsaet  semel  tantum,  nec  bis  ut  in  edd.  omnibua  positura  ettae,  quae  habent  Cererem  Iunonem  alii 
Bellon.  alii  Hecatrm  RAamnas  alii  et  qui.  Eosdem  codd.  habere  R.  aliiy  Hee . isti , RAam.  illi. 
Prave  Scrlver.  ubique  retinuit  alii  et  omnibus  postposuit.  Iunonem  a!ii%  Bell,  alii  Hecatem  misti 


(forte  mystae  ex  Roaldi  emendatione)  RAam.  Uti 
Oud.)  P.  Sjl.  In  ceti.  Hecatem.  TAramisian  G. 
al.  raAumusiam  I,.  et  ante  qui  non  habent  V. 
interseritur,  quique  pro  et  qui  L.  diei  O.  Juni.  1 . 

Lucan.  VII.  229.  Sil.  X.  261.  Meura. 
Crit  III.  11.  p.  178.  de  Dictynna  Diana 
Intt.  ad  OvUL  Met.  II.  441.  Lucan.  III. 
185.  VI.  214.  Diod.  Sicul.  V.  1 5.  Munlc. 
ad  Hygin.  p.  372.  Meurs.  Crit.  IV.  3. 
p.  203  seqq.  Intt.  ad  Cic.  de  Nat.  Deor. 
II.  27.  p.  318.  Creuz.] 

Siculi  trilingues.  De  his  Cael.  Rho- 
dig.  Antiq.  Lectt.  III.  32.:  Siculos  alr 
Apuleio  trilingues  animadverto,  quod 
barbare  initio  sunt  locuti,  graece  mox, 
postremo  etiam  latine.  Diod.  Sicul.  V. 
p.  290.  Thoiu.  Facell.  rerum  Sicul. 
Decad.  I.  1.  7.  Heins.  coniicit  sic  di- 
ctos eos  a tribus  promontoriis,  adeo- 
que  ut  Graece  Tfjtraxp/ovi  ad  Ovid. 
Met.  XIII.  724.  Sicania,  tribus  haec 
procurrit  in  aequora  linguis.  [Hein- 
sij  vero  explicatio  contra  usum  est 
Trilingues  ita  Massilienses  a Varrone 
nominantur  apud  Isidor.  Origg.  XV.  1. 
63.  Ascon.  in  Cic.  Divinat.  Caecil.  XII. 
39. : dicit  illam  Graecas  litteras  simul 
et  Latinas  in  Sicilia  didicisse,  in  ea 
insula,  quae  neutra  lingua  bene  utatur. 
Taubni.  ad  1’laut.  Mcn.  Prol.  11.  atque 
adeo  hoc  argumentum  graecissat,  ta- 
men non  atticissat,  rerum  sicilicis- 
sit  at;  Kopp.  Palaeogr.  IV.  111.  c.  3. 

§.  842.  p.  324.] 

deam  Cererem.  [ cf.  Kopp.  I.  c. 
p.  649.  Lips.  de  Cruc.  I.  c.  5.,  qui  sine 
dubio  memoriter  h.  I.  ita  descripsit:  me 
primigenii  Phryges  Pessinuntiam  ma- 
trem nominant,  me  Eleusinii  cctustam 
Deam  Cererem .] 


R.  teste  Boaldo.  Hecatam  F.  1. 1.  (G.  1.  2.  testo 

2.  P.  teste  Oud.  Thammisionem  t.  T/iramisiam 

3.  G.  1.  2.  D.  S.  r.  R.  P.  In  plurimis  codd.  et  edd. 
2.  Aid.  Paris.  Marg.  B«.i.  1.  el  Has.  2. 

et  Iunonem  alii,  Bellonam  alii,  ne- 
catam isti,  Wiamnusiam  illi:  tpii.  [Ita 
hunc  locum  legi  et  interpungi  volo  ex 
optimo  cod.  Florent  Posterius  et.  quod 
ante  qui  codd.  aliquot  et  edd.  intrudunt, 
glossema  puto  esse  librarii,  qui  sequens 
enuntiatum  cum  prioribus  connectere 
accuratius  voluerit,  quamquam  non  ne- 
gandum, et  particulam,  quae  ante  lu- 
nonem  est,  displicere,  ut  nisi  cod.  Flo- 
rent. 3.  eant  haberet,  in  textum  non  re- 
cepissem. Iteratio  pronominum  libra- 
rios et  interpretes  perturbavit,  ut  alius 
aliter  legeret  distingueretque.] 

Iunonem.  [lunonis  et  Dianae  per- 
sonae et  potestates  saepius  inter  se 
commutantur.  Ita  luno  praeest  ut  Diana 
parturientibus;  hinc  luno  Lucinq,  pro- 
nuba; cf.  Gruter.  Inscripti  p.  24,  16. 
ad  Met.  VI.  p.  389.  et  omnis  occidens 
Lucina  appellat ; cf.  Boettig.  Ideen. 
T.  II.  p.  320.  luno  inferna  nominatur 
Proserpina;  cf.  Aen.  VI.  138.  et  luno 
Slygia  Stat.  Theb.  IV.  526.;  de  Ittnone. 
Regina,  quae  eadem  Isidi  Reginae,  cf. 
Boettig.  1.  c.  p.  311.  et  ad  Met.  I.  c. 
Gruter.  Inscripti  p.  28,  4.  5.  6.  7.  p.  4, 
7.  8. 1 2.  p.  5,  3.  4.  luno  eadem  est  Lu- 
nae cf.  Gruter.  p.  25, 8.  hin.  Lun.  Reg. ) 

Bellonam,  [cf.  ad  Met.  VIII.  p.  574  ] 

Hecatam,  [cf.  Albric.  de  Imag.  Deor. 
p.  908.  ed.  Stav.  Cuper.  Monum.  Antiq. 
in  Pol.  Suppi.  Thes.  T.  II.  p.  543.  De 
terminatione  am  cf.  ad  Met.  II.  p.  96.] 

Rhamnusiam.  [De  Venere  Rhamnu- 
sia cf.  Intt.  ad  Ovid.  Met.  XIV.  694. 
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et  Panciroll.Descript.  Urb.Rom.Reg.X. 
Palat,  in  Graev.  Thes.  Antiqq.  T.  III. 

II.  4Hfi.  Lucian.  de  dea  Syr.  c.  32.  7 Iqt) 

fiTTir ' tytt  Si  u Xiu  'A&tjTatrj^  xai  'Aqpo- 
ShijS  xi u xiu  'Pitji  x(u\Aqi{- 

/iiS(*j  xai  Ne  pio  io  i xai  SI  o i p im  r. 
Hinc  videndum  est,  quam  prave  Vnl- 
can.  ad  Gloss.  p.  269.  in  Gloss.  suis 
Gnndav.,  ubi  legitur  Isis  Furia,  emen- 
dare voluerit  ttaig  furia,  quod  idem 
corrigendum  in  Gloss.  Lat.  Graea  p. 
239.,  ubi  extat  Isis  Pharia,  perperam 
censet.  Tertull.  Apol.  c.  16.  Ceres 
Pharia .] 

nascentis  dei  Solis  inchoantibus  il- 
lustrantur radiis.  Sunt  qui  nascentis 
die  ex  cod.  Oxnn.  cum  aliquot  cdd. 
praeferant,  ut  Stewocli.  et  Pric.,  qui 
praeterea  vocem  Solis  inducendam  esse 
pronuntiavit.  Oud.  vero  offendit  in  lo- 
cutione diei  radii,  quam  latine  dici 
posse  negat,  quum  radii  certe  melius 
Soli  conveniant,  [quod  impedimentum 
non  tanti  est,  praesertim  quum  Solis 
adpositum  sit,  ut  si  a cndd.  commen- 
daretur lectio,  hinc  eam  non  mutaremus. 
Argumentum , cur  lectio  die  probari 
nequeat,  recte  intellexit  iam  Pric.,  So- 
lis vocabulum  obducturus;  quis  enim 
ferat  coniunctioneni  radii  nascentis  die 
Solis,  quum  non  constet,  qno  Solis  re- 
ferendum sit,  Tei  nascentis  diei  In- 
choantes eniin  radii  Solis  ipse  dies 
est  nascens  ita  ut  .hoc  supervacaneum 
videatur,  nascentis  die  Solis  vero  con- 
iungi  vetat  sana  ratio.  Hinc  igitur  unice 
retineri  potest  lectio  dei  Solis,  quam 
etiam  Oud.  probat,  comparans  Met.  I. 
p.  23.  Solem  istum  ridentem  deum, 
quod  exemplum  minus  bene  convenit. 
At  non  opus  est,  coniunctio  verbo- 
rum deus  Sol  pluribus  locis  confirme- 
tur, quum  per  se  clara  sit.  Sol  vero 
luna  et  stellae  saepius  dicuntur  apud 
poetas  nasci  et  adolescere  et  mori  pro 
oriri,  surgere  et  occidere;  cf.  Yirg.  Ecl. 
VIII.  17.  Nascere  praeque  diem  ve- 
niens age  Lucifer  almum,  Horat.  ()d. 

III. 23. 1.  Coelo  si  supinus  tuleris  ma- 
nus, Nascente  luna,  Gcorg.  I.  441. 


ille  ubi  nascentem  maculis  rarfave- 
rit  ortum ; Init,  ad  Pctron.  c.  122. 
nec  Solis  adulti  mansuescit  radiis; 
Clandian.  Praef.  Epithal.  Honor.  15. 
renatus  Hesperus;  Solin.  p.  26.  in- 
ter ulrumque  solem  Antipmlum  oc- 
cidentem et  nostrum  renoscentem. 
Nec  raro  videntur  die  et  dei  inter  se 
commutata  esse  cf.  Intt.  ad  Yirg.  Acn.  I. 
636.  Ita  in  Anlhol.  Lat.  T.  I.  p.  703. 
Bnrm.  in  Idyll.  de  Rosa  V.  14.  cum 
Barth.  legendum  est:  Ad  primi  radios 
interitura  dei,  ubi  codd.  die  scribunt, 
primi  vocabulo  minus  aptum,  primus 
deus  idem  est.  qui  nostro  loco  nascetis 
nominatur,  cf.  Yirg.  Georg.  I.  250.  nos 
ubi  primus  equis  Oriens  afflavit  anhe- 
lis. Ceterum  terminatio  die  satis  nota 
est  cf.  Bnrm.  ad  Ovid.  Mvt.  III.  341 
I)r.  ad  Llv.  V.  13.  §.5.  Bentl.  ad  Hor. 
Carm.  111.  7.  4.  Bnrm.  ad  Anthol.  I.  c. 
Eckst.  ad  Voss.  Arist.  T.  II.  p.  652. 
653.  Nec  raro  tamen  haec  insolentior 
forma  ansam  prnebuif  corruptelae,  ut 
Pctron.  68.  p.  443.,  ubi  pro  barbarie 
legere  malunt  barbariae,  quod  non  ne- 
cessarium est.  quamquam  si^io,  in  cndd. 
terminationes  e et  <ie  disiungi  inter  se 
non  posse.  Ita  male  emendant  viri  do- 
cti locum  Varr.  de  R.  R.  I.  2.  §.  5.: 
Ego  hic  ubi  nox  et  dies  modice  redit 
et  abit,  tamen  aestiro  diem  si  non  dif- 
finderem, ineo  insiticio  somno  meri- 
die, quum  somnus  meridie  sit  meridiei 
s.  meridianus.  Ut  ad  nostrum  locum 
redeam,  si  quid  mutandum  chI,  Solis 
cum  Prienen  deleo,  quia  Sol  xar  i}o- 
jpjr  deus  nominatur  cf.  Herald.  ad  Ar- 
nob.  I.  29.  Tbemist.  Orat.  XI.  oi  aqto- 
8(ta  iarttr/ioirre;  roh;  ofiuaair  aririant 
(t;  thf  /hor;  Cuper.  Harpocrat.  in  Po- 
len.  Suppi.  Thes.  Antiqq.  T.  II.  p.480. 
Na  scentis  die  Solis  inchoantibus 
radiis  tcoSvrapor  est.  qnod  ilicnnt,  nt 
ortus  originis,  exordium  nativitatis, 
de  quibus  cf.  Intt.  ad  Anmb.  I.  28. 
ortus  sui  originem  ducere  et  Wopk. 
in  Misc.  Observ.  Crit.  Nor.  II.  p.  19. 
Ita  defendendus  est  Virgil.  locus  Georg. 
I.  441.,  nhi  in  verlris  nascentem  ortum 
male  offendunt.] 

- -i . ur 


Digitize» 


LIBER  XI.  CAt».  V. 


1001 


illustrantur  radiis  | Aethiopes  Ariqoe  priseaque  doctrina  pollentes  Aegypti»,  761 
cerimoniis  me  propriis  percolentes,  appellant  vero  nqmine  Reginam  Isidem. 

- e 

rodi  it  illustrantur  ronlra  omne*  codd.  ei  edd  veli.  Colvius  mutavit,  ui-quuntibus  relt.  Edd. 
Ariqus  K.  1.  J.  <f.  f.  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  I.  Arcique  K.S.  (Acciqne  teste  Elm.  sine  ituhlo  operarum 
errore.)  trique  p.  ter  que  H (non  aetrrque,  ul  in  Oud.  edll.  expressum  est,  quasi  Elm.  ex  B.  leello. 

Ille  vero  bene  habet  Ar.  tcrque  i.  e.  Aethiopes  tcrque.')  Aethiopes  omnes  U.  t.  2.  O.  P.  I).  L.  Me. 
Brauiil.  In  celt . Aethiopes  Ariique.  pritcttm  p.  pollentem  p.  pollentes,  Aegyptii  lia  Inlerpun- 
puni  lunl.  1.  Aid.  egitii  Virent,  cerimoniisque  propriis  percolentes  t.  prnrtus  prnpriit  G.  2. 

P.  D.  I..  Colv.  el  seqq.  Elm.  et  Scrlver.  unclnulis  Incluserunt.  E collat.  Viorenl.  t.  nihil  varietatis 
adnotatum  est,  unde  I.iudenbropius  per  neplipentiaia  prortut  non  expunxisse  putandus  est.  me 


nun  est  in  G.  1.  percellente  t non  praecellentes 

Aethiopes  Arie/ue.  Hic  locus  quum 
omnium  corruptissimus  in  Mss.  sit,  di- 
versissima ratione  emendare  eum  stu- 
duerunt interpretes.  Barfhius  existimat 
legendum  Aethiopes  utrique  ut  Rlct. 
I.  p.  38.  Aethiopes  utrique,  quae  con- 
iectura  ad  codd.  vestigia  quam  proxime 
accedit,  id  est  Aethiopes  tam  in  Asia 
qutim  in  Africa  [cf.  Intt  ad  Hora.  Odyss. 
I.  23.  Certe  Afri  Aethiopes  non  jiossunt 
dici  illustrari  solis  nascentis  radiis,  idem- 
que  de  Aegyptiis  valet  Voss.  mar- 
gini sui  lihri  adseripsit  homines , ex 
perversa  codd.  lectione  omnes  quam 
apparet  nihil  nisi  supplementum  vel 
potius  figmentum  esse  librarii.  Millies 
autem  homines  et  omnes  in  codd.  com- 
mutari nemo  nescit,  ut  emendandus  est 
locus  Mimic.  Fel.  20.  §.  4.  quid  Hias 
aniles  fabulas?  ile  hominibus  aret  et 
feras  omnes  pro  feras  homines  i.  e. 
ciiiuscunque  generis,  cf.  Dr.  ad  Liv.  I. 
32.  §.  13.  Intt.  ad  Cic.  Tusctil.  I.  13. 
T.  I.  p.  103.  Moser.  II.  14.  p.  111.  IV. 
3.  T.  II.  p.  205.  IV:  20.  p.  370.  saepius.] 
De  dictione  Aethiopes  homines  cf.  Geli. 
VIII.  11.  homines  Afri  V.  10.  homines 
Megarenses.  Oud.  ad  Caos.  B.  G.  I. 
31.  II.  30.  VI.  16.  [Dcder.  ad  I)ict.  Cret. 
V.  2,  Graeci  homines.  Gloss.  p.  356 
et  361.  Lobeck.  ad  Soph.  Aiae,  p.363. 
ed.  nov.  Sic  retinesdum  est  homini- 
bus apud  Minue.  10.  §.  5.  cuius  adeo 
nulla  eis  nec  potestas  est,  ut  sit  Ro- 
manis hominibus  cum  sua  sibi  na- 
tione captivus,  ubi  perperam  nomini- 
bus et  numinibus  praeferunt]  Longius 
etiam  abit  a vulgatis  Salmasii  conte- 
ctura marginalis:  Aethiopes  quoque 
prisca  d.  pollent  Aegyptii.  Cuper. 


I.  1.  yssidem  G.  1.  etidem  G.  t.  P.  U. 

Momim.  Antiq.  p.  543.  in  Pol.  Suppi. 
Thes.  Antiq.  T.  II.  p.  543.  coniecit 
Afriqne,  Sed  conieeturam  ipse  damna- 
vit, quia  illi  non  illustrarentur  solis  na- 
scentis radiis.  Sed,  ut  recte  monuitOud., 
hoc  dicit  Apuleius  de  solis  Aethiopi- 
bus, non  de  seqq.  quos  memorat  po- 
pulis, in  quibus  certe  Aegyptii  illis  nnn 
illustrantur.  Qua  in  re  consentio.  De 
Aethiopibus  supra  iam  dictum  est. 
Arios  intelligas,  Africae  gentem  a 
Livio  memoratam  XXXIII.  18.  §.  3. 
inter  Rhodiorum  auxiliares:  Tisuctae, 
Tamiani  et  Arei  ex  Africa , untle 
etiam  prope  Aethiopiam  est  Aegypti 
Kopr)  “Anna  teste  Xenoph.  Ephes.  V. 
p.  66.  67.  Propter  seq.  Aegyptii  mi- 
nus bone  interpreteris  de  Ariis  Asiae 
populo,  de  quo  vitlc  Intt.  ad  Lncan. 

HI.  281.  Pausan.  II.  3.8.  Pfin.  VI.  25. 
quamquam  ob  deae  cultum  ad  Arios 
Armenios  referri  possit;  cf.  Lucian. 
de  Dea  Syr.  c.  32.] 

jrrisca  doctrina  pollentes,  [cf.  He- 
rodot.  II.  121.  §.  6.:  'Paug/imov  de  ur- 
yaJ.to,'  Qantpiioat  xtd  ai  ti]r  HvyaUQit  mv- 
•tijv  avnnxiaut,  t»q  nlti&tu  intampirty  «r- 
llQmncor.  Atyvmlovq  per  juq  roii  d/.l tor 
n(iar.ex(j!a!>ai,iy.(lror  31  Alyvmlttn.c.  ICO. 
y.ai  dnxeovreq  tmqii  xavta  ov8'  ar  rovq  ao-  ' 
qtxnatavs  arftQtnnarr  Aiyvjttlorq  fne%fv- 
Qiir.  Intt.  ad  Act  Apost.  c.  VII.  22.  ad 
Met  I.  p.  23.  papyrum  Aegyptiam  ar- 
guta Nilotici  calami  inscriptam.] 
propriis.  In  nonnullis  codd.  ante 
propriis  legitur  prorsus,  pro  quo  Bran- 
this  propitiis  emendat,  propriis  glos- 
sema esse  ducens;  Oud.  privif,  ut  eius 
glossa  fuerit  propriis;  sed  cf.  ad  Met. 

VIII.  p.  583.  quod  semiviris  istis  pro- 
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Adsum  tuos  miserata  casus,  adsum  faveas  ct  propitia.  Mitte  iam  fletus,  et 
lamentationes  omitte,  depelle  moerorem.  Iam  tibi  providentia  inea  illucescit 
dies  salutaris.  Ergo  igitur  imperiis  istis  meis  animum  intende  sollicitum. 
Diem,  qui  dies  ex  ista  nocte  nascetur,  aeterna  mihi  nuncupavit  religio;  quo 
sedatis  hibernis  tempestatibus  et  lenitis  maris  procellosis  fluctibus,  navigabili 
765  iam  | pelago,  rudem  dedicantes  carinam  primitias  commeatus  libaut  mei  sacer- 
dotes. Id  sacrum  nec  sollicita  nec  profana  mente  debebis  opperiri. 

* 

Verb*  inde  ainiffrn-ique  nhomittrnon  cnmparenl  inL. exrunnndo  librarii  errore. CII iu*  oculi  averho 
mitte  rCatim  ad  amitte  delapsi  aunl.  abmitte  G.  I.  illucrtcit  V.  I.  S.  G.  t.  0.  B.  i.  p.  edd.  ve», 
usque  ad  Colv.  Klm.  Srrlver.  In  reti,  ilhieetcrt.  Praesens  tempus  beneficii  certitudinem  macia  in- 
dicat. impende  G.  ?.  P.  L..  D.  nuncupabit  V.  3.  G.  1 . 2,  O.  P.  D.  d.  In  eett.  Huncmparit.  Kmenda- 
tum  eat  futurum  a librariis  propter  antecedens  aeterna.  /lartibus  abest  a B.  quod  Sciopp.  probavit 
ex  eleganti  dicendi  ratione  praediata  maris.  Sed  eius  varietatis  mentionem  faciendo  Klm.  iam  sat 
declaravit,  eam  sibi  displicere.  Abrupta  illa  non  conveniunt,  inquit  Oud.,  luxurioso  ei  florido 
Apuleii  stilo.  Rectius  dixisset:  repugnat  hoc  enuntiatorum  concinnitati.  Praecedit  enim  sedatis 
hibernis  tempestatibus,  didirantrs  G.  2.  I).  ad  sacram  B.  Yoeitjua  laiiicita  nec  desinit  coft. 
G.  1.;  in  extrema  hac  pagina  vocabulum  prophana  a manu  librarii  scripta  legitur,  quod  seq.  pag. 
ah  hoc  vocabulo  Incepisse  indicat.  At  mirum  est,  quod  hic  ita  facium  est,  quum  nusquam  alias 
primam  sequentis  paginae  vocem  in  fine  praecedentia  positam  viderim,  opperiri  V.  b.  Colv. 
Vulc.  2.  Fiorid.  operari  M.  operam  fi.  In  cett.  operiri. 


/trium  gestamen  est.  [Ego  cum  Oud. 
prorsus  expunxi  et  ita  vocabulum  ex- 
ortum esse  putaverim.  Librarius  qui- 
dam percolentes  explicans  per  prorsus 
colentes  adverbium  prorsus  inter  lineas 
posuerat,  tptod  postea  in  textum  re- 
ceptum et  quia  ante  percolentes  locum 
habere  non  posse  intelligebatur,  ante 
*•  propriis  positum  est.] 

Reginam  Isidem.  [ Gruter.  p.  83. 
n.  12.  ISIDI.  REG.  P.  POSTU- 
MIUS. et  n.  13.  ISID.  REG.  P. 
POSTUMI.] 

omitte.  [De  vocis  significatione  pro 
missum  fucer  e cf.  Ded.  ad  I)ict.  Cret. 
IV.  8.  Gloss.  p.  344.  et  c.  11.  ibid. 
p.  346.  cf.  Met.  III.  p.  192.  omnem 
igitur  de  tuo  pectore  tristitudinem 
mitte  et  angorem  animi  tlepetle .} 

naciga/tili  pelago.  Brautius  haec 
adnotat:  „Diem  anni,  quo  navigationem 
auspicabantur,  feriis  celebratum  a mul- 
lis, ex  h.  I.  observavit  Hadr.  Turneb. 
XVIII.  24.  et  XXIV.  34.  adhibito  Ve- 
geb  IV.  39-  Claudebantur  autem  ntas 
ria  teste  eodem  Vegetio  ex  die  tertio 
Iduum  Novembris  usque  in  diem  sex- 


tum Iduum  Martiarum;  longe  profecto 

atque  hodie  aliter In  Calendario 

rustico  festum  legitur  mensisMartii,quod 
Isidis  narigium  appellatur,  quod  innuit 
Apuleius  cum  dicit:  rudem  dedicantes 
carinam."  Id  navigium  quotannis  mu- 
neribus largis  onustum  ventis  ferenti- 
bus committi  pelago  solebat;  cf.  Intt. 
ad  Lactant.  Institt.  I.  11.  §.  21.  tptod 
certus  dies  habetur  in  fastis,  tpto  Isi- 
dis narigium  celebratur.  [ De  na- 
vigio Isidis  plura  dicam  infra  p.  786. 
Isis  enim  inventrix  erat  navigii  cf.  Hy- 
gin.  c.  276.  p.  399.  Fulgent,  p.  655. 
Stav.  et  maris  dea  cf.  Albric.  de  Deor. 
Imag.  p.  912.,  unde  cum  Diana  confer- 
tur p.  911.  prae  ceteris  Btirnt.  ad  Pro- 
pert.  II.  21.  22.  p.  414.  Snnt.] 

rudem primitias  commeatus. 

Hoc  de  nidi  et  impolita  capi  fabrica 
vetat  locus  p.  785.  narem  faberrime 
factam.  Bene  igitur  explicuit  Beroald. 
novam  nec  maris  adhuc  expertam; 
cf.  Intt.  ad  Prop.  III.  20.  17.  Broukh. 
ad  II.  20.  39.  [cf.  ad  Met.  I.  p.  18  ] 
De  commeatus  pro  rebus  per  naviga- 
tionem illatis  cf.  Oud.  ad  Caes.  B. 
G.  V.  23. 
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CAPUT  VI. 


Nam  meo  monitu  sacerdos  in  ipso  procincta  pompae  roseam  manu  dextera 
sistro  cohaerentem  gestabit  coronam.  Incontanter  ergo  dimotis  turbulis  alacer 
continuare  pompam  meam  mea  volentia  fretus,  ct  de  proximo  clementer  velut 
manum  sacerdotis  osculabundus  rosis  decerptis  pessimae  niibique  detestabilis 
iamdudum  belluae  istius  corio  te  protinus  exue.  Nec  quicquam  rerum  mearum 

v 

protractu  B.  quod  Sclopp.  Su«p.  II.  13.  et  Symb.  probat  explicans:  dum  protrahitur,  dum  pro- 
cedit pompa.  Kiua  sententiam  aecuti  sunt  Scriver.  et  Pric. , qui  insuper  malebat  illo.  Nll  ego  cum 
Oud.  mutem,  et  cum  Beroalilo  et  Scltegk.  ad  Vellei.  II.  3.  ipsum  pompae  apparatum  inlelligo.  dcx- 
teraV.  3.G.  D.  Iunt.2.  Scriver.  dextram  p.  In  ctU.dextra.  sinistra  pro  sistro  rr.  ed.Bas.  1.  inepte. 
co/uircntem¥.Z.  G.D.  gestabat  G.P.D.  p.  Sal  mas.  hinc]legit  gestat,  mea  contra  omnes  codd.  qui 
meam  a.  med  habent,  emendarunt  Colv.  et  Wow.  recepitque  ftvJm.  cuin  Florld.  Errat  autem  Elm. 
dicens  Modium  quoque  pompam , mea  volentia  fretus  distinxisse,  quum  ille  mei  coniecerit,  ad 
volentia  referens.  Violentia  pro  volentia  sex  habere  codd.  adnotal  Oud.  Ego  inveni  in  F.  3.  G.  D. 
At  in  collatione  F.  3.  librarius  vitii  quid  commisit  scribens:  „ pompam  meam  violentia  QEx  corre- 
ctione manus  posterioris,  nam  prius  legebatur  violentia unde  utra  lectio  genuina  sit,  Inlelligi 
non  potest,  sed  ex  ceterorum  Mss.  ratione  violentia  prius  scriptum  fuisse  apparet.}  fletus  O.  et 
proxima  G.  P.  0.  D.  elementis  f.  obsculabundis  G.  D.  osculabundis  P.  deotcnlabundut  p.  d. , 
quod  verum  Oud.  putat  et  mere  Apuleianum,  conf.  notata  ad  Met.  IV.  p.  2G2.  Huhnk.  Oud.  obsecutus 
est,  hanc  lectionem  in  textu  recipiens,  decertix  D.  rosis  vel  decerptis  B.  iam  detestabilis  du- 
dumf.  exuo  edd.  ante  Colv.  praeter  Iunt.  2.  Imperativum  babent  omnes  codd.  et  edd.  post  Colv. 
nisi  quod  in  O.  pro  var.  lect.  sil  exuet,  mearum.  Quum  quid  hic  faciat  mearum  Oud.  non  videat, 
corrigit  cum  Scriver.  earum  i.  e.  quas  iubehat  fleri,  M litteram  putans  ex  praegresso  vocabulo 
adhaesisse.  Ruhnk.  hanc  conieclnram  in  textu  posuit.  Ego  cum  ceti.  edd.  et  Mss.  omnibus  mearum 
retinui,  explicans:  quae  a me  iubentur,  quae  ad  mea  praecepta  perlinent. 


C.vp.  VI.  monitu.  [Monere  verbum 
esse  in  somniis  quibus  homines  a diis 
admonentur  potissimum  obvium  ex  h. 
I.  demonstrat  Burm.  ad  Ovid.  Met.  XIII. 
216..  qui  plurima  de  bac  vocabuli  si- 
gnificatione protulit;  cf.  Met.  p.  780. 
793.  806.] 

pompam  meam  mea  colentia  fretus. 
[Ita  ex  Oud.  coniectura  dedi  contra 
codd.  auctoritatem,  in  quorum  lectione 
offendo,  ad  colentia  pronomen  deside- 
rans. quo  accuratius  id  explicetur.  Hoc 
idem  sentiens  Oud.  emendavit  pmn)>um 
meam  mea  colentia  fretus,  qua  cor- 
rectione nil  facilius  cogitari  potest,  vel 
possis  legere  pompam  meam  mei.  Ma- 
ior est  difficultas,  utrum  violentia  an 
rolentia  legi  debeat.  Posterius  proba- 
tur vocabuli  infrequentia,  quae  ut  emen- 
darent librarii  violentia  commovere  po- 
terat; volentia  enim  idem  quod  volun- 
tas, favor  est  cf.  Salrn.  ad  Solin.  36. 
ad  promptam  residendi  volentiam  du 
Cang.  s.  v.  Violentia  autem  de  senten- 
tia eorum  defendi  possit,  qui  violentus 
explicant  de  eo,  qui  multa  vi  vel  in 


bonam  partem  rem  grandem  conatur, 
ut  violentia  in  universum  etiam  dc  ma- 
gna et  eximia  potentia  dici  licuerit. 
Haec  significatio  huic  loco  conveniret, 
sed  minus  probo,  quia  etiam  in  iis  lo- 
cis quos  afferunt  Ovid.  Pont.  III.  6.33. 
Martial.  XII.  14.  nimiae  potentiae,  qua 
quis  abutitur,  notione  vox  praedita  est.] 
pessimae  mihitpte  detestabilis  iam 
dmJum.  |Knpp.  Palaeogr.  IV.  III.  c.  3. 
§.  838.  p.  319.  haec  adnotat:  „ Asinum 
apud  Aegyptios  odiosissimum  fuisse 
animal  constat  ex  Plutarch.  Isid.  p.  363. 
et  Aelian.  Hist.  Nat.  X.  28.,  quod  gra- 
tum fuit  Typhoni  hoc  iumentum.  Ty- 
phonis vero  potestatem  Horum  ever- 
tisse Aegyptii  Herodoto  tradiderunt  II. 
144.  r Uqov  xaTunavaana  Tvqmru  fla- 
oiXevotu  'Vtnaroy  Alyvntov.  Nec  omit- 
tendae sunt  silentio  placentae,  quas 
teste  Plutarch.  Isid.  p.  362.  inter  fe- 
stos quosdam  dies  parare  solebant 
Aegyptii  asini  vincti  imagine  insignitas. 
Unde  quoque  in  pompa  Isidis  circum- 
ferebatur asinus,  cf.  Met.  p.  770.  a si- 
num pinnis  ad  glutinatum. “ Plura 
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reformides  ut  arduum.  Nam  hoc  eodem  momento  quo  tibi  venio,  simul  et  libi 
700  praesens  | quae  sunt  ‘sequentia,*  sacerdoti  meo  per  quietem  facicnda'praecipio. 
Meo  iussu  tibi  constricti  comitatus  decedent  populi.  Nec  inter  hilares  cerimo- 
nias et  festiva  spectacula  quisquam  deformem  istam  quam  geris  faciem  perhor- 
rcscet,  vel  figuram  tuam  repente  mutatam  sequius  interpretatus  aliquis  maligne 

formides  i.  Utroque  et  formidare  et  reformidare  Apuleiuu  usus  est,  il*  nl  ex  eodd.  auctoritate 
pendent.  utr»  lectio  praeferatur,  qnn  ubi renio  Btks.  1.  tibi  prnrscns  ennttanfer  retinent  Sn.  et 
Kdtl.,  «I  excipias  Vulc.  Wow.  Prlc.  Florid.  ibi  dantes.  Sed  particula  otiosa  et  languida  forat.  Id 
quod  iam  Oud.  bene  adnotavil.  OITenderant  interpretes  In  tibi  pronominis  repetitione,  quae  sunt 
loquentia  F,  S.  O.  P.  O.  !<•  D.  f.  quae  lubiequeatia  i.  quae  consequentia  F.  1 . In  ceti,  quae 
lunt  consequentia.  Verba  meo  usque  ad  praeripio  exuldnt  a 4.  faciendam  P.  commeatu t B.  p. 
descendent  p.  festina  F.  1 . gerlo  P.  mutuatam  P.  aliquid  B.  p.  penica  f. 


dabit  Schmidi  Disseri  de  Sacerdot.  et 
Sacrlf.  Aegypt  Tubing.  1768.  p.  283 
seq.  Intt.  ad  Miuuc.  Fel.  XXVIII.  §.  8. 
et  eosdem  asinos  cttm  Iside  religiose 
devoratis ; ad  X.  §.  4.  audio  eos  tur- 
pissimae pecudis  caput  asini  con- 
secratum inepta  nescia  qua  persua- 
sione venerari;  ad  Tertull.  Apolog. 
c.  16.  Mttnk.  ad  Hygin.  p.  327.  Stav. 
Hinc  factum  puto,  quod  asinis  uteban- 
tur Galli  ad  portandum  deae  Cybelae 
simulacrum,  ut  supra  vidimus.] 

quae  sunt  sequentia.  Oud.  viden- 
tur bic  quaedam  voces  traiectae  loco- 
«pie  debito  dimotae  esse,  hineque  Apu- 
lei: itu  putat  scripsisse,  vel  certe  eius 
osse  sententiam:  Hoc  eodem  momento, 
tpto  tibi  venio,  simttl  et  tibi  praesens, 
quae  consequenda  et  sacerdoti  meo 
per  quietem  quae  sunt  facienda  prae- 
rifdo.  Adtirmare  enim  deam,  certo  even- 
tura, quae  pollicita  fuerit,  quia  eodem 
momento,  quo  praesens  Lucio  restitu- 
tionem formae  humanae  praedixerit,  iam 
praeceperit  sacerdoti  per  somnium, 
quae  ipsi  forent  facienda,  docens  simul 
maximum  esse  numen  suum,  quod  li- 
cet hic  praesens  sit,  tamen  non  minus 
alibi  locorum  simul  potentiam  suam 
exserat.  [ Recte  Ipcttm  interpretatus 
est  Oud.,  at  in  verborum  transpositione 
errasse  milii  videtur.  Locuti^  mutila- 
tum ipse  censeo.  Desidero  enim  par- 
ticulam copulativam  ante  sacerdoti , 
quae  ad  praegressum  et  referatur  eu 
sententia:  eodem  momento,  quo  tibi 
venio,  non  solum  tibi  praesens,  quae 
serpuntur,  praecipio,  sed  etiam  sacer- 
doti meo  facienda  i.  e,  quae  ei  lacienda 


sunt  Erat  igitur  quum  post  sequentia 
particulam  ac  excidisse  putaverim,  sed 
non  praesto  est  exemplum,  quo  et  et 
ac  eo  sententiarum  nexu  sibi  respon- 
dent. De  alia  harum  particularum  enn- 
iunctlone  cf.  Haud.  Tursell.  II.  p.  510. 

Sunt  sequentia  dictum  est  pro  sequun- 
tur cf.  ad  Met  p.  220  et  628.,  prae- 
senti pro  fnturrt  posito,  ut  rei  certitu- 
dinem Isis  matris  demonstret  cf.  supra 
p.  764.  tam  tibi  illucescit  dies.  Le- 
ctionis autem  varietas  consequentia  ex 
compendio  scribendi  orta  est  s ct  c, 
unde  factum,  ut  sunt  in  F.  1.  qui  con- 
sequentia legit  omittatur.  Particulam  ' 
autem  copulativam  necessariam  esse, 
probant  non  solum  verba  simul  et  tibi 
praesens,  quae  aliter  explicari  neque- 
unt, quum  si  ad  prius  renio  referas, 
ieiuna  et  supervacanea  sint,  sed  etiam 
posteriora  quae  sunt  sequentia,  quod 
enuntiatum  cum  facienda  bene  enniungt 
aliter  noti  potest  Ibi  vero  quod  alii  sub- 
stituunt , tum  tantam  defenderem , si 
ante  sacerdoti  ineo  positum  esset; 
quamquam  ita  simul  et  praesens  me- 
lius explicari  poterit.] 

constricti  comitatus.  Fulvius  !con- 
iicit  constipati  comites  'decedent  po- 
puli, Soping.:  constricte  commeatus 
populus  i.  e.  dense  congregatus.  At 
omnia  incassum.  Comitatui  constricti 
populi  sunt  turbae  et  coniuncta  fre- 
quentia populi  condensi  et  constipati, 
ut  bene  explicat  Sciopp.  in  Suspcct.  II. 

12.  djfih  liemaid.  et  Pric.  cf.  p.  770. 
qua  sac et  incedebat  comitatus.  Pas- 
sito ita  Caesar  in  plurali  dixit  comi- 
tatui cf.  Oud,  ad  Hist,  B.  G.  Ylil.  30. 
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criminabitur.  Plane  memineris  et  penita  mente  conditum  semper ' tenebis, 
mihi  reliqua  vitae  tuae  curricula  adusque  terminos  ultimi  spiritus  vadata.  Nec  - 
iniurium,  cuius  beneficio  redieris  ad  bomines,  ei  totum  debere  quod  vives. 

Vives  autem  beatus,  vives  in  mea  | tutela  gloriosus,  et  cum  spatium  s&culi  lui  [260] 
permensus  ad  inferos  demearis,  ibi  quoque  in  ipso  subterraneo  semirotundo  me, 
quam  vides  Acherontis  tenebris  interlucentem  Stygiisque  penetralibus  regnan- 
tem, campos  Elysios  incolens  ipse  tibi  propitiam  frequens  adorabis.  Quodsi 
sedulis  obsequiis  et  religiosis  ministeriis  et  tenacibus  castimoniis  numen  nostrum 
promerueris,  scies  ultra  statuta  fato  tuo  spatia  vitam  quoque  tibi  prorogare 
mihi  | tantum  licere.  767 


CAPUT  VII.  . 


Sic  oraculi  venerabilis  fine  prolato  numen  invictum  in  se  recessit.  Nec 

cognitum  Ia.  f.  J.  reliquae  B.  Id  placuit  viro  docto  in  Miacell.  Obaerv.  Vol.  II.  T.  III.  p.  390.  Srd 
perperam  cf.  supra  701.  Arabiae  felicia  germina.  Sic  aeque  mox  pro  tertnino s ulli  mi  spiritus 
scribere  poesin  ultimos,  mihi  abeat  a p.  mirum  pro  iniurium  B.  cuius  exulal  A G.  O.  P.  II. 
reddideris  II.  totam  I).  debere  ac.  omne  ietud  tempus,  quod  vices.  Fuit  cum  Oud.  emendaret 
ride  vel  cieas , aed  postea  .ae  correxit,  vivere  ed.  pr.  Virent.  Venel.  3.  tutula  Vicent.*  beate},, 
ipsi  B.  prospiciam  Viceni,  prospici  Venef.  2.  (unde  emendare  quia  pomsit  prospicuam  ; VI.  p.  420. 
Turris  illa  prospicua,  u hi  vide.)  sedulus  0.  detulit  G.  desuis  I).  et  ante  tenacibus  non  eal  iu 
Iniit.  I.  2.  Aid.  promeruit  d.  scias  emendat  vir  doctua  in  Vicent.  mea.  sta  tota  fc\  3.  mitti 
enim  erro  B.  liceret  II. 

perlito  B.  teatelvim.,  at  Modii  collatio  habet  perlato , quod  eliam  p.  praebet.  Perlato  propter 
fine  minui»  probatur;  Oud.  utrumque  bene  dici  pos.se  pronuntiat. 


ibi  in  ipso  subterraneo,  [cf.  VI.  p. 
391.  illic  in  domo  nuilris  et  a<l  VII. 
p.  448.] 

promerueris,  [cf.  de  voc.  significa- 
tione Buenein.  ad  Lactant.  Instt.  VI.  9. 
§.  24.  p.  743.  de  Ira.  c.  5.  §.  7.  p.  1012.] 

mihi  tantum  licere.  [Quamquam  Oud. 
lautum  prohat  explicans  mihi  solum- 
modo et  non  alii,  ut  reginae  siderum, 
tamen  vix  credibile  est,  quomodo  Bert. 
cod.  lectionem  enimeero  notabilem  esso 
potuerit  eloqui,  capiens  pro  jrrofeclo 
et  conferens  Misc.  Observ.  Vol.  II.  T. 
III.  p.  400.,  ubi  prius  iam  eandem  sen- 
teotiam  exposuit.  Exempla  enim  quae 
affert  Florid.  p.  98.  enimeero  unirer- 
sae  philosophiae,  et  de  Mund.  p.  352. 
enimeero  ad  suum  locum  quaeque 
projterabunt  nihil  probant,  quod  nullus 
quantum  scio  veterum  locus  extat,  ubi 
enimeero  ad  unum  vocabulum  positum 
modio  io  enuntiato  inveniatur.  Fero 
ubique  aut  primo  loco  aut  post  unum 
vocabulum  positum  legitur.  Unus  qui 
adversari  videatur  locus  est  Apul.  Florid. 
p.  86.  ita  el  patria  in  concilio  Africae 
enimeero  et  pueritia  apud  vos,  ubi  ta- 


men cod.  optimus  Florent  3.  habet  iu 
concilio  Africae  id  est  teslro,  unde 
id  certe  potest  edici  hunc  locum  sanum 
non  esse.  Saepius  uni  vocabulo  Apu- 
leius  postposuit,  praesertim  in  locutione 
immo  enimeero.  Apol.  p.  597.  filium 
scripsit  heredem,  immo  enimeero 
non  filium  sed  Aemiliani  spes  et  Ru- 
fini  nuptias;  Florid.  p.  6.  immo  enim- 
cero  hunc  tertum  ille  ad  examinan- 
dum homines  converterat;  p.  69.  du- 
plam ergo  gratiam  vobis  debeo  immo 
enimeero  multiiugam ; p.  74.  immo 
enimeero  quid  superest,  de  quarum 
particularum  usu  ac  significatione  ac- 
curatius dicam  ad  Florid.  p.  6.  Prae- 
terea cf.  de  Deo  Socrat.  p.  142.  Nunc 
enimeero  pendulae  et  mobiles;  Flo- 
rid. p.  7.  Aquila  enimeero;  p.  60.. 
loquaciores  enimeero.  Insuper  me- 
morandum videtur,  in  Metamorphoseon 
libris  rarissime  tantum  hanc  particulam 
ioveniri,  nisi  fallor  quater  solummodo, 
quum  e contrario  iu  Floridis  decies 
octies  legatur;  cf.  ad  Florid.  p.  6.J 
Cai\  VII.  numen  invictum,  Coulra 
sanam  rationem,  inquit  Oud.,  Stewech, 
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mora,  cum  somno  protinus  absolutus  pavore  et  gaudio  ac  dein  sudore  nimio 
permixtus  exsurgo,  summrqur  miratus  deae  potentis  tam  claram  praesentiam, 
marino  rore  respersus  uiagnisque  imperiis  eius  intentus,  monitionis  ordinem 
recolebant.  Nec  mora,  cum  noctis  atrae  rugato  nubilo  Sol  exsurgit  aureus, 
et  ecce  discursu  religioso  ac  prorsus  triumphali  turbulae  complent  lotas  plateas, 
tanlaque  hilaritudine  praeter  peculiarent  meam  gestire  milii  cuncta  videbantur, 
ut  pecua  etiam  citiusccmodi  et  lotas  domos  et  ipsum  diem  serena  facie  gaudere 
sentirem.  Nam  et  pruinam  pridianam  dies  apricus  ac  placidus  repente  fuerat 
768  insecutus,  ut  canorae  etiam  aviculae  prolectatae  verno  vapore  | concentus 

afuolu*  f.  de  in  G.  P.  L D.  mutuo  pro  nimio  n.  promi  r tu*  Virent.  Venet.  2.  4.  Ba*.  1.  cf.  ad 
Mei.  IX.  p.  633.  lacrimi $ permixtu*,  tummaeque  edd.  vett.  praeter  Venel.  4.  et  Pari»,  usque 
ad  Colv.  praetenti*  pro  potenti*  B.  ex  docti  librarii  interpretatione,  praeclaram  G.  P.  D.  P.  Ii.  f. 
R.  d.  edd.  post  Colv.  praeter  Klm.  Scriver.  Pric.  Florid.,  quod  Oud.  praefert,  Rubnk.  tamen  non 
recepit.  Oud.  comparat  Met.  X.  p.  716.  praeclara  micante * luce.  In  ceti,  claram.  Kx  codd. 
tantummodo  auctoritate  de  leclionia  veritate  diiudirandum  est.  dut,  quod  in  omnibus  codd. 
et  edd.  ante  imperii*  legitur,  Ilulink.  negligentia  aut  typotlietarum  errore  omissum  est.  Sequens 
enim  eiu* , quod  ante  ordinem  legitur.  In  F.  1.  3.  G.  O.  P.  L.  D.  cod.  Pelrarch.  et  Iunt.  2.  non  extat, 
unde  Scriver.  uncis  circumclusit.  Recte  igitur  Oud.  ex  prava  repetitione  hic  intrusum  esse  pronomen 
pronuntiat , quo  apparet , eum  priore  loco  eiu*  cum  coitd.  comprobasse,  et  ante  ecce  male  abest  in 
F.  1.  et  f.  rf.  ad  Mei.  I.  p.  9.  eam  vitiose  erat  in  edd.  Wow.  Pric.,  ut  monuit  de  sua  Pricaeus. 
ut  non  legitur  in  d.  pecua  ee  fettel)  D.  huiutcemodi  d.  p.  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  eiutmodi 
solita  aberratione,  pricinam  pro  pruinam  Venet.  2.  pridianam  non  est  In  Iunt.  i.  Aid.  apertu t 
pro  apricut  L.  placitu * O.  canore  q acicule  D.  prolectate  f.  et  quafuor  Oud.  Mss. , quos  nomi- 
nat im  non  protulit.  Kgo  inveni  in  F.  3.  G.  D.  In  ceU. prolectante,  uno  D.  (pro  uno  i.  e.  verno.) 


emendabat  incitum,  i.  e.  non  visum, 
mirifice  etiam  Elm.  probatum,  ('lare' 
enim  se  vidisse  deam  supra  testatus 
est  Ludus.  In  inscriptionibus  et  nummis 
frequens  multorum  deorum  epitheton 
est  invictus,  ut  bene  observavit  Pric. 
Sic  Dianae  mcictae  apud  Gor.  I.  Etrusc. 
Inscripttl  p.  333.  III.  p.  284.  Murator, 
p.  37.  3.  620.  3.  Vel  hoc  ipso  nomine 
Itis  ineicta  apud  Gmter.  p.  1065.  It. 
ISJDI.  INVICTAE. ET. SERAPIDI. 
et  apud  Spon.  Miscell.  p.  90.  Murat, 
p.  620.  2.  LUNAE  INVICTAE. 
CAMPESTRI,  nisi  illic  malis  cum 
Bimardo  ad  marg.  Sponii  omissa  copula 
legere  CAMPESTRI bus  sc.  diis  ex 
Gruter.  p.  1015,  2.  item  Spon.  p.  107. 
N.  83.,  quam  melius  videas  apud  Fa- 
lirett.  Inscripti,  p.  690.  et  Murat  p.  107.3. 
v[cf.  ad  p.  810.  At  Stew  echium  nego  tam 
insanum  fuisse,  ut  quod  modo  seqq.  ver- 
bis refellitur:  smnmet/ue  miratus  deae 
potentis  tam  claram  praesentiam,  bic 
i - exprimere  voluerit.  Invitum  igitur' ex- 
plicandum est:  ut  invisum  fieret  nec 
videri  unquam  posset.  In  se  recessit 
dictum  est,  ut  VIII.  p.  528.  et  in  sese 
nimietatis  senio  lassesceret  luctus.  J 


marino  rore  respersus.  [Post  somnia, 
siv  e laeta  sive  tristia  erant,  homines  se 
lavare  atque  omina  noctis  placare  sole- 
bant; cf.  Stanl.  et  Blomf.  ad  Aesch. 
Pers.  207  seqq.  Burm.  ad  Prop.  HI.  8. 
13.  Lomeier.  de  Vett.  Genti).  c.  9.  Lu- 
strati Ultrai.  1681.  p.  58sqq.  cf.  supra 
ad  p.  753.] 

fugato  nubilo.  [De  fugare  hac  in 
re  proprio  cf.  Burm.  ad  Anthol.  Lai 
T.  II.  p.  304.,  de  nubilo  Ded.  Dict. 
Cret.  I.  21.  Gloss.  p.  265.,  qui  h.  1. 
excitat  ] 

prolectatae.  [Ita  cum  optimis  codd. 
scripsi  contra  Oud.,  qui  prolectante 
praetulit,  quippe  quod  corruptum  esset 
ex  omissione  virgulae,  comparans 
Met  V.  p.  321.  prolectante  studio. 
p.  333.  prolectante  gaudio.  Pro- 
/ectatus  item  legitur  apud  Mart.  Capell. 
VIII.  §.  804.  p.  632.  Kopp.  tunc  etiam 
nuptialis  gratiae  nomine  prolecta- 
tus. Frequentwsimam  esse  participio- 
rum praesentis  activi  et  perf.  pass.  com- 
mutationem. demonstrat  Oud.  ex  dict 
ad  Lucan.  VIII.  413.  De  participio  prae- 
sentis absolute  ita  posito  plura  dabunt 
(Jort.  ad  Lucan.  I.  200.  et  VL  423. 
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suaves  adsonarcnl,  matrem  siderum,  parentem  temporum  orbisque  lotius  domi- 
nam blando  mulcentes  affamine.  Quid,  quod  arbores  etiam,  quae  pomifera 
sobole  fecundae  quaeque  earum  tantum  umbra  contentae  steriles,  austriuis 
laxatae  Datibus , germine  foliorum  renidentes,  clementi  motu  brachiorum  dulces 
strepitus  obsibilabant.  Magnoque  procellarum  sedato  fragore  ac  turbido  fluctuum 

orbisque  parentem  temporum  L.  multent  p.  quid  quod  aures  arbores  G.  P.  L.  D.  quae  po.sl 
etiam  non  est  in  L.  et  P.  eliamque  G.  D.  quae,  earum  D.  tantam  P.  quaeque  earum  tantum 
umbra  contenta  est  eriles  F.  3.  contenta  est  heriles  O.  f.  umbra  contecta  est.  theriles  G.  D.  L. 
( contecta  esse  in  P.  excerpta  ad  marg.  ed.  Colv.  probant.)  contecta  tantum  steriles  d.  contectae 
steriles  f.  umbra  contentae  steriles  edd.  vett.  et  F.  1.  (in  excerptis  ad  marg.  edvColv. ) In  celt. 
contentae  et  steriles,  austernisl).  ed.  pr.  Vicent.  (neque  austerinisj  Venet.  2.  laxare  L.  laxata 
O.  lascatae  f.  filiorum  pro  foliorum  P.  renitenles  G.  P.  I).  d.  Klm.  Seri  ver.  pravo  iudicio  cf.  ad 


Met.  IV.  p.  238.  rosarum  nireus  color  renideb < 
pr.  Vicent.  Venet.  2.  obsibillabant  L.  fiagore 

Withof.  in  Encaeu.  p.  88.  Burm.adOvid. 
Art  F.  591.  Similis  locus  est  Lucret  1. 
10  seqq.  ] Pompaui  nuitris  deum  et 
hidit  principio  voris  celebratam  fuisse, 
apertissime  declarat  Herodian.  I.  10.: 
>l(>os  “axi  Ixaoxov  ttovj  ijutQttj 

Mr-tgi  ihaie,  nounyr  xiXovai  Pmpaioe  xai 
narra  oaa  nag  ixdaxot;  nXovzov  ovufloXu 
xttgijXtd  rt  (kuitXewr  iXr;;  re  zfrri);  &uv- 
paxazij;  \)env  ngonognzvii,  areto;  re 
ndaididozat  i^ovalu  narzodany;  madui;' 
fxaazo;  re  o jlovXetui  axrj/ia  vnoxgirizur 
oiid'  iatir  ovrco  giya,  j'  t^alqetor  tO-tm/ ice, 
o filj  nani  rc;  fiovXofUvif  dpqita&irtt  b- 
muriei  ntuiai  ee  xai  Xfiinpiu  zr/r  dXtj/hiar, 
d>;  (tij  ortdiax;  dutynirat  zor  rt  orza  xai 
zbr  futtovftpor,  qui  locus  etiam  seqq. 
accuratissime  interpretatur. 

umbra  contentae  steriles.  [Sic  ex 
optimis  codd.  scribentium  esse  duxi. 
Scripturam  enim  contenta  vel  contecta 
est  heriles  luce  clarius  potest  cognosci 
ex  corruptela  codd.  contenta  est  eriles 
esse  natam,  unde  qui  particulam  desi- 
derabant copulandi  et  interpretes  et  li- 
brarii, et  ante  steriles  intrudebant  Et 
vero  ferri  mea  quidem  sententia  ne- 
quit, nisi  explicandi  vim  hic  habere  id 
statuas  pro  id  est,  nam  arbores  sola 
umbra  contentae  sunt  ipsae  steriles, 
qnia  poma  non  gerunt,  hineque  oppo- 
sitae pomifera  sobole,  fecundis.  Um- 
bra eudeni  ratione  dictum  est,  ut  Yirg. 
Georg.  L 191.  At  si  luxuria  foliorum 
exuberat  umbra,  ubi  male  explicant 
de  arbore  ipsa  umbrosa,  ut  Burm.  Cort 
ad  Lucan.  il.  411.  Burm.  ad  Authol. 
Lat  L p.  465.  Martiai.  ad  Stat  Silv. 


v/.  recidentes  codd.  alii  teate  Klm.  dementi  ed. 

G.  P.  D. 

II.  3.  55.  p.  237.;  ita  Virg.  Aen.  I.  608. 
ubi  legendum,  ilum  montibus  umbrae 
instabunt,  convexa  polus  dum  sidera 
pascet.  Contentas  de  rebus  inanimis 
dici  demonstrat  Cort.  ad  Lucan.  III. 
534.  ordine  contentae  gemino  cre- 
visse liburnae.  Contectae,  quod  alii 
legunt,  nihili  est,  nam  umbra  arbores 
noD  sunt  contectae,  quam  faciunt,  licet 
sciam  umbram  capi  posse  de  foliis,  qua- 
tenus umbram  efliciunt.  Hinc  tamen 
non  sequitur,  ut  umbra  ubique  pro  fo- 
liis poni  liceat,  et  umbra  arbor  con- 
tecta pro  arbor  foliis  abundans.] 
clementi  motu  brachiorum  dulces 
strepitus  obsibilabant.  Colvius  adno- 
tat:  Petroti,  c.  120.  p.  734.  Burm.  ubi 
vide  Init.:  non  temo  persona  cantu 
Mollia  discordi  strepitu  virgulta  lo- 
quuntur. Schol.  Theocrit.  ad  IdylL  1. 1.: 
xf>i&v(ii^ovai  ai  nhv;  dzur  ninusOdxn,  ty 
ozevdzyzi  zmr  qri.iotr  aii^opirij;  zit;  nro- 
ij Constant.  Manass.  (I ) nQo;i(iaXt  tij; 
nitvo ; ango;  toi;  neraXot;  xai  yXvx/or 
rfitOvQtaga  t oi;  ifiiXXot;  tnnoln.  Cle- 
ment.  Strom.  VI.  10.:  noXXdxt;  te  xai 
dia  tu;  via;  xirovgirtor  qaiJ.XOM' 
d!>(inif  nrrvfta ro;  agoafioXy  ogrlOtor  ebdjj 
naganXyiuo;  qjgj  ngo;nlnztr,  Lucian.  in- 
sulas fortunatorum  describens:  xai  ai- 
qcu  /fi  Tire;  i,dttai  Sianriovaai  inigit  zi]r 
vXrjr  duadXm^or  oiate  xai  ano  zair  x/.a- 
dur  xirov/iirmr  tegtird  nui  avnpj  giXrj 
dntavgiXero , ioixbza  toi;  ia'  egyglai;  av- 
Xrjgaai  ubr  nXayiatr  avXcir.  Quibus  addit 
Elm.  Aristoph.  INiib.  450.:  /]go;  h mga 
Xalqtar  onot  ar  nXdzaro;  ntfXiq  Uh&v- 
ubi  Schol.:  zb  de  yt&vqfyi  ani  zov 
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tumore  posito,  mare  quietas  alluvies  temperabat,  coelum  autem,  aubilosa  ca- 
ligine disiecta,  nudo  sudoque  luminis  proprii  splendore  candebat. 


CAPUT  VUI. 

'69  Ecce  pompae  magnae  paulatim  procedunt  anteludia,  votivis  cuiusque  | studiis 
exornata  pulclierrume.  Hic  incinctus  balteo  militem  gerebat;  illum  succinctum 
chlamyde . crepides  et  venabula  venatorem  fecerant;  alius  soccis  obauratis 

timore  0.  D.  adlubtrs  F.  3.  G.  P.  ad  lubiotV.  ad  tabi  at  I..  qumi  Lipsltls  probabs!  ut  pallarim, 
desita  p.  nudo  non  esi  In  0.  SHuileqae  L. 

praecedunt  C.  D.  B. , quod  interpretamentum  est;  prnrrdrre  enim  Idem  esi  quod  progredi  et 
praeceleris  de  pompis  publicis  Iit  usu  esi;  cf.  ad  Met.  f.  p.  13.  Praeterea  lia  scribunt  ed.  pr.  Vicerit. 
Venet.  t.  4.  Colin.  Bas.  I.  antelmcida  p.  ratibus  V.  3.  meilius  in  cett.  codd.  et  cdd.  omnibus  esse 
adnotatOiid.,  certe  in  iis,  quos  comparare  poteram  libris  scriptis  et  oditis  idem  inveni.  Omittunt 
vocem  VVow.  et  Pric.  liranlii  el  Vulcanii  eBiondaiionem  anticis  edidere  Scriver.  et  Floridus , quum- 
que  Oud.  probata  esset,  eliaui  lltihnkeii.  pitlcherrumeV.Z.  In  cati . pulcerrisea.  incractat  pro 
incinctus  D.  succinctum  O.  1 . crepides  Mss.  omnes  teste  Oud.,  idemque  in  omnibus  meis 
libris,  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  - . 4.  Paris,  crepidae  lunt.  t.  2.  Aid.  Colin.  Bas.  copidis  Bcroald. 
cnnierluram  probavit  l.ips, , receperunlqae  in  textum  l'olv.  et  sequentibus  Kdd.  Rulrnk.  Oud.  sen- 


tentlan  secutus  ident  retinuit,  obauratis  p. 

tittfsov  nttortoi  itat. a x n e nui  i;  pipet  Siit 
rt>>r  (f  vi.i.a»'  tiiiotxof  amntQ  npOfi.aXfi 
iit  Sitdpn , o jt(Q  WtfivQiXuv  Xiyntu.  [Pro 
commentario  versuum  Auson.  Mosell. 
14  sqq.:  nec  iam  consertis  per  mutua 
vincula  ramis  Quaeritur  exclusum 
viritli  caligine  coelum , sed  litptidum 
inhur  et  rutilam  visentibus  aethram 
Libera  perspicui  non  inviilet  aura 
diei;  Tensa.  I.  c.  p.  8.  nostrum  locum 
affert,  ibi  male  legens:  coelum  autem 
nebulosa  caligine  disiecta  nudo  su- 
dotftte  luminis  proprii  cautiore  splen- 
debat, quod  potius  pro  memoriae  vitio 
quam  emendatione  habuerim.] 

C*f.  VUI.  ecce  pompae  mtif/nae. 
[ De  pomparum  ratioue  cf.  Argui,  ad 
Oiitiphr.  Panv.  de  Lud.  Cire.  11.  1.  in 
(Iraev.  Thes.  Antiqq.  T.  IX.  p.  375. 
et  Bulengef.  de  Circo  Rom.  c.  38.  ibid. 
c.  074.  | 

votivis.  Iu  omnibus  libris  eat  voci- 
t bus  vel  votibus',  unde  Schickeradus 
coniecit  vocibus  cuiustpic  studii.  Ve- 
rum voces  hic  minime  conveniunt.  An- 
teludia haec  erant  adornata  vario  ad|«- 
ratu  secundum  studia  cuiusque  adeo- 
que  etiam  rota.  Hinc  verissima  est 
liranlii  et  Vulcanii  divinatio  votivis; 
cf.  Herodinn.  1.  10.:  <’(>ov  «P7(/  ixttornv 
itov;  mQia/tiriji  i '(p/qttf  ptjrpi  Oetnr  itop- 


nqr  rtlovot  'PmftaiOi  ttal  it  arta  ioa 
naQ  ixaaiotg  nXovtov  avpfioia 
roi  &iov  nQonoftntvtt.  [ Votivus 
pro  grato,  accepto  saepius  legitur  apud 
Apuleium,  ut  Met.  V.  p.  358.  votivis 
nuptiis  hominem  te  iungemus  homini; 
VII.  p.  409.  tota  civitas  ad  votivum 
conspectum  effunditur;  VIII.  p.  589. 
deamqne.  votivo  suscipiens  hospitio .] 
militem  gerebat.  [Hunc  locum  illu- 
strat Hieronym.  Epist.  ad  Lact.  de  la- 
stit.  til.  epist.  57.:  el  ut  omittam  vetera 
ne  apud  credulos  nimis  fabulosa  vi- 
deantur, ante  paucos  annos  propin- 
guus  rester  Gracchus,  nobilitatem  pa - 
triciam  nomine  sonans  tptuin  praefe- 
cturum gereret  urbanam  nonne  Mi- 
thrae specum,  et  omnia  portentuosa 
simulacra,  quibus  Corax,  Ngntphus 
(al.  Gryplius)  Miles,  Leo,  Perses  He- 
liodromus  pariter  initiantur,  subver- 
tit, fregit,  excussit,  et  Tertull.  de  Co- 
ron.  Milit.  c.  15.  Plura  huc  pertinen- 
tia dabit  Cntlier.  de  lure  Pnntif.  I.  15. 
in  Uraev.  Thes.  Antiqq.  T.  V.  p.  49  sqq. 
De  gerere  cf.  ad  Met  I.  p.  75.  aedi- 
lem gerimus  Herald.  ad  Arnob.  VH. 
33.  T.  II.  p.  438.  Orell.J 

crepides.  [Contra  omnium  codd.  le- 
ctiouem  plurimi  Intt.  Beroald.  emenda- 
tionem copides  in  textum  receperunt. 


Digitized  by  Googl 


LIBER  XI.  CAP.  VIII. 


1009 


inductus,  serica  veste  mundoque  pretioso  et  adtextis  capite  crinibus,  incessu 
perfluo  feminam  mentiebatur.  Porro  alium  ocreis,  scuto,  galea  ferroque  insignem 

inductu»  F.  t.  3.  O.  In  ceti.  indutu*.  re*la  P,  nudnque  pro  munduquc  G.  P.  II.  a dextri»  P. 
ad dexteri»  G.  addexteri»  1>.  prufiunO.  tuperfluo  quorumdam  librorum  esse  ncrlplurnm  Wotver. 
perperam  ndnolavtl,  ambigens,  an  praeterenda  esset.  Ai  In  nullo  e»!  libro  sed  contectura  I.  laarii 
Ponlan.  Anal.  III.  10.,  quain  unice  infirma!  nola  Ileaid.  Ileraldi  ad  Amob.VI.  p.  107.  Liquori» 
femina  di»»oiuti»*imu»  laxitate . feminata  G.  P.  D.  scato  J. 


quia  putabant,  crepides  genus  calcea- 
menti ferri  non  posse,  quae  non  pro- 
priae essent  venatoribus,  sed  omnibus 
qui  foris  aliquid  peragerent,  unde  melius 
militi  convenirent.  J Copis  autem  est 
gladius  venatorius  cf.  Gurt.  VIII.  14. 
copides  vocant  t/ ludios  Irriter  cur- 
vatos, f 'alcibus  similes,  t/ueis  appete- 
bant bestiarum  manus;  cf.  Intt.  ad  Urat. 
Cyoeg.  338.  tegat  imas  fascia  suras, 
sit  famulis  vitulina  tuis  aut  tergore 
fulto  Mantica,  curta  chlamys,  cana- 
t/ue  e mele  galeri,  lina  Toletano  prae- 
cingant iliu  cultro , Terribi/emt/tte 
manu  vibrata  fa/carica  dextra  Det 
sonitum  et  ctirea  rumpant  non  pervia 
falce.  [Haec  emendatio  quamquam  in- 
geniosissima est,  ut  si  ab  uno  tantum 
cod.  comprobaretur,  statim  eam  Teci- 
perem.  tamen  contra  endd.  consensum 
agere  nolui.  Primum  enim  forma  cre- 
pides, quae  ab  usu  quotidiano  plane 
abhorret,  monere  videtur,  ne  quid  te- 
mere nmtetur.  Crepidae  enim  quan- 
tum scio,  omnes  scriptores  dicebant, 
crepides  graeca  est  terminatio,  quam 
nonnullae  edd.  perperam  in  crepidae 
corrigebant,  lutelligo  equidem  fasciat 
s.  cothurnos  venatorium  calceamentum 
cf.  Intt.  ad  Nentes.  I.  c.  Vnss.  ad  Virg. 
Ecl.  VII.  32.  et  mythol.  Epist.  II.  p.  52.' 
Uraecis  erat  tr<\mito;,  iftfia;,  onidtdi.ior, 
rtidliov.  Nec  ita  cothurni  et  crepidae 
inter  se  differant,  quippe  superiorem 
pedis  partem  prope  nudam  obtegentes, 
cf.  Balduin.  de  calc.  c.  ll.  Ita  Diana 
describitor;  cf.  Llv.  Andron,  apud  Te- 
rentiam Maur.  2425.:  hymnum  purpu- 
reo festo  canit  ore  IWitiae  et  iam 
purpureo  suras  include  cothurno. 
De  copidibus  cf.  Buleng.  de  Venat. 
Cire.  c.  28.  in  Uraev.  Thes.  Antiqq. 
T.  IX.  p.  804  sq.]  c 
soccis  obauratis  inductus,  serica 


reste.  [Librorum  constnntiain  secutus 
ita  interpunxi,  quum  plurimi  interpretes 
post  obauratis  distinguentes  indutum 
praeferant.  At  vero  participium  ut  ad  prius 
vocabulum  referatur,  suadet  verborum 
concinnitas , quum  inductus  hic  sub- 
stantivis interpositum  langueat,  prae- 
cesseritqne  succinctum  chlamyde,  co- 
pides et  cenabu/a.  De  inductus  et 
indutus  verbb.  confusione  cf.  ad  Met. 
VII.  p.  400.,  ubi  demonstratum  est, 
inducere  et  induere  de  vestimentis 
dici , unde  per  usum  loquendi  indu- 
ctum ad  serica  reste  bene  posset  re- 
ferri. Socci  erant  sine  dubio  albi  et 
auro  intexti:  cf.  Salm.  ad  Tertull.  de 
Pali.  p.  288.  Boettigcr.  Sahin.  T.  II. 
P-  112- J 

adtextis  capite  crinibus.  Pric.  haec 
exempla  profert:  Ovid.  Art.  Am.  III. 
105.  femina  procedit  densissima  cri- 
nibus emptis,  Progne  suis  alios  effi- 
cit aere  suos.  Hieronym.  ad  Demetriad. 
Epist.  1 30.  n.  7.  cerussa  ora  depingere, 
ornare  crinem  et  alienis  capillis 
turritum  rerticem  struere;  Schol.  lu- 
ven.  VI.  120.  galero;  crine  suppositio; 
Schol.  ail  Horat  Serm.  I.  8.  48.  ca- 
liendrum dicitur  ornatus  capitis  mu- 
lierum , guo  ad  exornandos  crines 
utuntur,  re/  suppositus  crinis,  guem 
pro  naturalibus  accipiebant;  Tertull. 
de  cult.  fem.  7.  affigitis  nescio  guas 
enormitates  rulilium  capillamentorum; 
Elm.  excitat  Artemid.  p.  11.  rpijntv 
tytir  fiiyiila;  xai  xubi;  mu  in'  acutis 
dyaXkeaiha  dyaffbr,  paitatu  yvrittxi 
vnfQ  ivpogcpiicg  urttr,  ore  xa)  di.fot(iiat; 
Optiir  ai  yvralxes  yguiriat.  [cf.  Grasser. 
de  Antiqq.  Nemaurens.  Diss.  in  Saleng. 
Nov.  Thes.  Antiqq.  T.  I.  p.  1078.  Intt. 
ad  Petrnn.  c.  109.  p.  655.  Burm.j 
incessu  perfluo.  Pric.  adiiotat:  Co- 
luiu.  I.  ,pr.  15.  attoniti  que  miramur 
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e ludo  putores  gladiatorio  procedere.  Nec  ille  deerat  qui  magistratum  fascibus 
0 purpuraqne  luderet;  nec  qui  pallio  baculoque  et  baxeis  et  hircino  | barbitio 
philosophum  lingeret,  nec  qui  diversis  arundinibus  alter  aucupem  cum  visco, 

me  tndn  C.  I).  e itnln  f.  praeredrre  f.  fnrihut  V.  1.  3.  13.  I)  In  crtl.  fntcihvt.  prraftia  pro 
patlin  p. , unde  Ond.  conterit  pera,  pallio,  quippe  cui  mirum  eit , cnr  peram  hic  auclor  omiserit, 
maximum  phllo.sophorom  certe  Graecorum  insigne,  comparanti  Fiorid.  p.  48.  peram  que  eum 
baculo  et  pallium  humi  posuisset.  bnriis  f.  Inepte  quidam  sui  libri  margini  adier  it  buxeis  i.  e. 
pacalis  e bura,  hi/reiuo  F.  3.  htfTcine.  o.  P.  I).  philosopharum  Vicerit.  . sigaarit  pro  /cogeret 
ex  librarii  interpretamento  H.  fisco  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  3.  4.  Paris,  pisee  G.  vitrea  D. 


gestus  e/l'eini natorum,  quod  a natura 
sexum  viris  denegatum  muliebri  motu 
meutinulur;  Senec.  <le  Auim.  tranq. 
15.:  uti  nunc  mos  esi,  etiam  incessu 
ipso  ultra  muliebrem  mollitiem  fluen- 
tibus. |Plnra  «lahit  Wovver.  atl  Petroti, 
c.  126.  p.  773.  Burm.  luti,  ad  Arnob. 
VI.  12-  T.  IL  p.  370.  Orell.j 

e latio  f/latliatorio.  | Samnitem  gla- 
diatorem describi,  demonstrat  Lips.  Sa- 
turo. c.  11.] 

fascibus.  lOuin  ita  legendum  sit  pro 
facibus,  quod  optimi  eodd.  praebent, 
nemo  erit,  qui  dubitet."  Fasces  enim  et 
purpura  magistratum  indicant  cf.  Cy- 
prian.  de  Grat.  Dei  ad  Donat  1 1 (5). 
quos  /tonores  putus  esse,  quos  fasces, 
quam  uf/lue/itinni  in  divitiis,  quam 
potentiam  in  castris,  in  magistratu 
purpurae  speciem;  Ovid.  Fasti.  81. 
iamque  novi  praeeunt  fasces,  nova 
purpura  fulget;  Tcrlull.  de  idol.18. 
natu  daemonia  magistratus  sunt  se- 
ctili; huius  collegii  insignia  fasces 
et  purpuras  gestant;  Herodian.  1. 10. 
oi'<l  eartv  oi-rm  pPya  i/  t^alperor  ahiopa, 
o i ulj  nani  rip  f/ovi.opPup  dpqtea&errt 
vnapytt  ituifyu.] 

nec  qui  pallio  baculoque  et  baxeis 
et  hircino  barbitio,  [cf.  de  hac  philo- 
sophontm  externa  specie  Buenem.  a I 
Lact  lustilt  III.  25.  §.6.  p.  397.  et  ad 
V.  2.  §.3.  p.  577.  Intt  atl  Cic.  Tuscul. 
III.  23.  p.  1 64.  Moser.  Florid.  p.  18. 
De  buxeis  cf.  Lips.  EIcct.  1.  1 3.  Cramer. 
ad  Scliol.  luveu.  1.111.  p.  37.  Bulduiu. 
de  Cale.  c.  14.  Hinc  philosophi  ab  Hie- 
ronymo in  Mutth.  10.  n<rminantur  ba- 
ctro/irritae;  cf.  Forcell.  Lex.s.v.  ihique 
adnotat.  H.  A.]  Haec  adnotat  Elui., 
Geli.  IX.  Video  barbam  et  pallium, 
philosophum  nondum  video.  . Dio  de 


Cult  corp.  Orat.  71.  fol.  628.  TOtig  ye 
per  r.unifhov;  ixaarine  opoivte^  npo  tior 
xeipt/ke/tor  art^mapProi\  ovfiinosi  uotta- 
£o vat,  xarayehtper  d ar  rovrdrztor,  ti  /irj 
opto),-  Preaxe vaaperot  eler;  iit;  otxeiov  toi 
opiparo;  viutpyorrn;  r^  Ppyoaiq  t,r  pera- 
ynp/Povzut.  tuet  de  rira  iduate  uytxiava 
er  ipurlqi  xnponra  rtjr  xequlqr  xai  rit 
yereta , ov£  otol  re  eiat  izpo;  niiiov;  n,r 
IjOvyiur  ayeir,  nvdi  atyjj  mtpepyeaDur 
dii  PqJaratrat  xui  ioeiti^ovai  xai  i/roi 
xareytkaaar,  ij  ehoidoptiaar,  P,  Priore  il- 
xovatv  imht^operot , urar  riva  opinat  pij 
ndrv  PoptopPror  uvror,  ptjde  ailov  ptjdera 
aupdrzu  ror  entfioq9qaarra  xai  raiira 
eidore;,  uri  roi;  xalovperot ; q-thoabqotf 
£vrt/0P;  Parte  /,  azokt/  avTtj  xiu  tpuno* 
nvd  dttodtdetypivov.  Plutarcli.  de  Isid. 
et  Osirid.  c.  3.  oiite  qikoadqov;  iror/io- 
rorquqtui  xai  tpqicoroq  optat  notovat,  oirr 
Jaiaxiivf  ai  ktroaroklat  xai  qvpqotf.  De 
barba  hircina  cf.quae  profert  Boettiger. 
Saliin.  p.  37.  Kopp.  ad  Mart  Capell.  VI. 
§.  578.  p.  489:  magisque  illis  quos  aut 
pedibus  nuilos  aut  intonso  crine  hi- 
spidos aut  sordenti  conspexit  pallio 
semitectos,  lutb  ad  Arnob.  VI.  21.  T.  IL 

р.  386.  Oreii.  Hupert.  ad  iuveoal.  II.  14. 
Schol.  Iu  vena).  XVI.  3 1 . dignum  barba, 
liarbu  significat  virilitatem  et  signum 
fortitudinis  et  sapientiae.  Hircina 
barba  dixit  Plaut  Psetid.  IV.  2.  12.  ubi 
cf.  Taubm.] 

diversis  Arundinibus.  f Arundines 
et  aucupio  et  piscationi  adhibitae,  unde 
ab  Apuleio  diversae,  nominantur.  Optime 
de  his  egit  de  Sala  Commenti,  in  1'etron. 

с.  109.  p.  206.  ed.  Burm.  2.  Taubm. 
ad  Flant.  Bacch.  I.  1.  17.  Burm.  ad 
Ovid.  Met.  III.  586  sq.  Burm.  Sec.  ad 
Propert  II.  15.  24.  ad  Antbol.  T.  II. 
P.  178.] 
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alter  piscatorem  cum  hamis  iuducerct.  Vidi  et  ursam  mausuein  cultu  matro- 
nali; sella 'vehebatur;  et  simiam  pileo  textili  crocotisque  Phrygiis,  catamiti 
pastoris  specie  aureum  gestantem  poculum ; et  asinum  pinnis  adglulinatis  ad- 
ambulantem cuidam  seni  debili;  ut  illum  quidem  Bellerophontem,  huuc  autem 
diceres  Pegasum,  tamen  rideres  utruinque. 


CAPUT  IX. 

Inter  has  oblectationes  ludicras  populariuyt  quae  passira  vagabantur  iam 

hamis  F.  3.  G.  D.  0.  f.  L Innt.  2.  In  reti.  hamo,  induceret  Mus.  omne»  (~F.  1.3.  G.  D.)  ef  edd. 
praeter  Vale.  2.  Ruhnk.  de  Oud.  xenlentia  recepit  indueret,  emendationem  Colvii.  At  inducere  est 
in  pompam  et  arenam  producere.  81  indueret  comprobem , exspectem  poliu»  induitote t.  Cetero- 
quin  induere  hene  est  cf.  .VI e ( . II.  p.  167.  materiem  indueret.  Ovid.  Mei.  VIII.  85 i.  et  ante  ursam 
non  comparet  in  lunL  !.  quae  quod  ante  cultu  in  aliquot  codd.  et  edd.  multi»  legitur,  non  exfal  in 
F.  1.  3.  B.  p.  S.  edd.  vett.  usque  ad  Colvitim.  Veriasime,  uti  iam  Oud.  monuit,  eoiora  cuiu»  aenfen- 
llam  Ruhnk.  quae  in  contexta  retinuit;  de  hac  conalruetione,  cuiu»  elegantia  non  percepta  Intl. 
relativum  intruserunt  ef.  ad  Met.  I.  p.  76.  demonstro  seniculum.  In  angulo  sedebat , ubi  nonnulli 
codd.  qui  perperam  liabent.  celsa  vehebatur  d.  verabatur  G.  D.  (for*ilan  vectabatur  i)  cultu 
matrimoniali  alii  fe»te  Coitio,  timeam  f.  te t ili  D.  pilleo  F.  3.  G.  I).  ed.  pr.  Virent.  Venet.  2. 
piloo  d.  In  ceti,  pileo,  crocotiisque  alii  te»te  Klm.  I.egltur  ita  in  F.  3.  G.  »P.  edd.  vett.,  quae 
tamen  fere  omne»  crocoeiisque  scribunt  praeter  Jtint.  1.2.  Aid.  Colin.  in  quibu»  est  croceisque. 
crorolusque  D.  ociisque  f.  8ed  cf.  ad  Met.  VIII.  p.  579.  crocotis  et  carbatinis  et  bombycini 's 
intecti , ubi  omne»  codd.  in  terminatione  is  coiweotlont,  ct  graneum  *qoks»tov  ita  legendum  esae 
evincit,  frig 9 i.  e.  frigus  G.  1).  pro  frigiis.  aurum  f.  adglutinntum  f.  et  illum  quidem  S. 
et  illi  p.  Hellorophontem  in  G.  et  S.  esae  adnotat  Oud.  At  certe  in  G.  Aeque  atque  in  D.  legitur 
bellorefontem.  cf.  ad  Mei.  VII.  p.  497.  dicens  p.  td  i. e.  tam  D.  cum  pro  tamen  d.  ridens  p.  P. 
* obligationes  pro  oblectationes  Venet.  4.  JBas.  1.  ludicras  G.  I).  populorum  G.  D. 


ursam  mansuem  et  simiam.  Bestias 
in  pompis  publicis  circumduci  solitas 
esse  [testatur  Ioseph.  VII.  24.:  £<ua>r 
xai  nollai  ^ vatii  nstqqyorto , xiiapor 
oixturr  aa liniar  tstQixigutrcur.  | De  si- 
mia de  Ia  Chauss.  de  Deor.  Simulacr. 
XXXIII.  IV.  io  Graev.  The».  T.  V. 
p.  787.  haec  profert:  ..Cercopithecus  s. 
Cynocephalus  est  spedes  quaedam  si- 
miarum caudatarum:  hoc  auiinal  ma- 
gnam cum  luna  sympathiam  habere 
dignoscitur,  si  quidem  ea  deliciente  fer- 
tur tristari , exoriente  laetari . unde 
luna  crescenti  tamquam  diademate  co- 
ronatum hic  ut  in  tabula  Bembina  ex- 
hibetur. Cynocephalum  lunae  sacrum 
dicit  Iamblich.  sect.  V.  de  31  y ster.  c.  8. 
oior  xeroy,  xvraxeqrti.av,  /uiyid.ij;  xut)  a; 
oiartf  jrpotf  otXqrqi/.  Huius  animalis 
cum  iuna  sympathiam  exactissime  re- 
fert Horus  Hierogl.  I.  14.  his  verbis: 

£tXqvqr  jtifi  •/QatfottBi xvroxtqaXnv 

^tiyQaqmvai.  ^.eXqrqr  piv  trteidij  tb  ^taor 
Toilo  avptsdOuuv  ttra  /s^n;  t /]r  toi 
tttov  a v rodor  txzijaazo,  btur  yiiq  ir  T<p 


fU{ftt  t/~,’  o >(i«v  1 1 atXi/rr/  ovrodtv ovaa 
qXlqt  dq  tatiatog  yinyiiu , tote  o ptr  aq- 
ai/r  xvroxiqaXo{  ov  fiXinei,  ovde  ialHu' 
iljlhtat  yao  ei;  t i]r  yqr  verevxne  xaOd- 
7i n>  /strittor  T/jg  atijjrqt  aq/sayrj;.  q 
d*  OqXsia  ptrd  T ov  fiq  6 par  xai  ruina 
rqi  aijqtri  micytir,  tu  tt  xai  tx  tij(  idiq; 
ipvoieaq,  aiftaamrar  dio  xai  it iyQi  tov  rvr 
iv  rniq  itQoi£  rqtqorrat  xvroxiqaXoi,  iintac 
ii  n error  yiyruirxqtai  ro  qXfov  xai  tttXq- 
rqi  fitqoi  tov  ovvodov .......  Apuleius 

simiam  introduyt  iu  pompam  Isidis. 
Cynocephali  auteiu  sive  Cercnphitod 
sunt  in  numero  simiarum,  sed  effera- 
tioris naturae  perhibentur. “ cf.  lutt.  ad 
luven.  XV.  4.:  Effigies  sacri  nitet 
aurea  cercophitici , Dimidio  ma- 
girae resonant  tibi  Memnone  chordae 
atque  vetus  Thebae  centum  iacet  ob- 
ruta portis;  Ouzel.  ad  Minue.  Felic. 
p.  167.  ed.  Lugd.  ltatav.  De  ursa  ct. 
Luciau.  de  Deu  Syr.  c.  41.  xai  innot 
xai  ttfroi  xai  aoxroi  xai  /.torti;  ri- 
/tonsu.] 

asinum,  cf.  supra  ad  p.  765. 
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sospitatricis  deae  peculiaris  pompa  moliebatur.  Mulieres  candido  splendentes 


mnllirbalur  G.  D.  L. 

Cap.  IX.  moliebatur.  [Valde  dubius 
sum  de  huius  vocis  significatione.  Oud. 
moliri  explicat  tarde  incedere  incipere 
ex  Terent.  Heaut.  II.  2.  11.  dum  moliun- 
tur, dum  conantur  annus  est,  ubi  agi 
de  mulierum  incessu,  non  dfe  ornatu, 
ut  cum  aliis  ceusuerit  Heins.  ad  Ovid. 
Art.  II.  114.,  affirmat.  Nec  minus  vi- 
tuperandi videntur  PlauL  ad  Truc.  II. 
2.  55.  interpretes,  qui  Turneb.  Advers. 
X.  25.  secuti  explicant  Terent  locum 
suryunt,  se  morent.  Ibi  euiiu  genui- 
nam habet  significationem  aggrediendi, 
rem  parandi,  et  ex  toto  tantum  senten- 
tiarum nexu  cantandi  habet  notionem, 
quia  feminae  aliquid  molientes  et  co- 
nantes  tum  diu  coutantur,  ut  anni  con- 
ficiatur spatium.  Hinc  errat  Bentl.  ex 
Serv.  ad  Aen.  IV.  233.  legens  dum 
cunctantur.  Serv.  enim  hoc  Terentii 
exemplum  non  adtulit,  ut  vocem  edi- 
ctantem in  versu  Virgilii  vindicaret, 
sed  ut  naturam  reginae  explicaret,  quae 
prout  mulier  erat,  cantabatur.  Melius 
mihi  Turr.ebus  moliri  explicare  videtur 
se  movere,  surgere,  sine  dubio  ita  ra- 
tiocinatus: moliri  idem  est  quod  mo- 
rere aliquid  cf.  Liv.  XXIII.  39-  §.  4. 
quam  morere  ac  moliri  qnicquam  rex 
posset , hineque  moliri  passiva  signifi- 
catione est  moveri,  surgere,  se  movere. 
Sed  haec  non  ita  probantur.  Si  Nouio 
tantam  fidem  tribuerem,  tota  lis  parlim 
ex  eo  posset  dirimi.  Dicit  enim  ille  v. 
moliri  p.  346.:  „moliri,  retinere,  mo- 
rari, repigrare.  1'aecil.  Progamo:  Ha 
quod  letiale  me  mobilitat,  moeror  mo- 
litur metu:  Lucii. VII. muginamur, mo- 
limur , subducimur Horum  locorum 
scriptura  mihi  quidem  valde  dubia  vi- 
detur. Priore  enim  loco  si  molimur  re- 
tineamus,  certe  legendum  est  molimur 
metum,  nam  si  passive  hoc  vocabulum 
capiendum  esset,  Nonius  non  retinere 
repigrare  sed  retineri  repigrari  ex- 
plicuisset. Forsitan  vero  mollitur  le- 
gendum est;  ut  iracundiam,  animos 
mollire  alia.  Altero  Iodo  si  molimur 


verum  est . cum  viris  doctis  passiva 
notione  non  erit  capiendum;  sed  pro 
facere  aliquid  aggredi;  hoc  probat  lo- 
cus p.  139.,  ubi  marginari  Nonius  ex- 
plicat murmurare.  Subducimur  inter- 
pretor: nos  subducimus.  Moliri  igitur 
si  repigrare  esse  cuin  Non.  confirma- 
mus, inde  exorta  est  significatio,  quod 
is  qui  aliquid  molitur,  rem  nondum  per- 
fecit et  hinc  moratur.  An  vero  pom- 
pam moliri  dicere  quis  possit,  valde 
dubito.  Porro  quum  hoc  probaturus 
fueris,  tamen  confitendum  tibi  erit  pom- 
pa moliebatur  pro  tarde  incedebat  si- 
gnificatione dictum  esse  plane  insolita. 
Nam  qui  moratur  non  tarde  incedit, 
sed  in  loco  immobilis  insistit.  Moliri 
qui  parare  explicant  non  audiendi  vi- 
dentur esse,  quum  non  verisimile  sit, 
totam  pompam  modo  parari,  sed  iam 
paratam  fuisse,  priusquam  in  publicum 
processit.  Hinc  locum  in  medio  re- 
linquo.] 

mulieres.  [Magna  est  virorum  do- 
ctorum lis,  utrum  mulieres  in  Aegypto 
sacerdotaliu  munera  obierint,  de  qua  re 
Hcrodot.  II.  35.  iftarui  yvrij  piv  ovdi/t/r; 
ovre  sqatroi  thoi  ovn  ariytf 

ii  mtnair  ti  xai  naai cor.  De  hoc  He- 
rodoti loco  et  tota  hac  disputatione  le- 
gendus praecipue  de  Cayl.  Antiq.  T. 
ili.,  Schmidt.  de  ISacerd.  et  Sacrif.  p. 
89  sqq.  E re  mea  non  est,  in  omnia  an- 
tiquitatis monumenta  quae  huc  faciunt 
inquirere;  certe  nego,  ex  hoc  Apuleii 
loco  id  comprobari  posse.  Nec  ex  mo- 
numentis id  apparet.  Quantum  enim 
equidem  video,  ubi  inveniuntur  mulie- 
res in  monumentis  et  signis,  in  sacrili- 
ciis  Aegyptiorum  aliquid  operantes.sem- 
per  exiliora  et  leviora  ista  sunt  officia. 
In  pompa  Isiaca  fere  semper  earunt 
mentio  fit,  numina  circumgestantium, 
et  deae  suae  Isidis  insignibus,  situlis 
et  sistris  ornatarum;  nec  aliter  nostro 
loco  incedentes  describuntur  ante  anti- 
stites sacrorum,  qui  sacra  deae  et  offi- 
cia faciebant.  Haec  res  bene  potest 
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amicimine,  vario  laetantes  gestamine,  verno  florentes  coronamine,  qnac  de 
gremio  per  viam  qua  sacer  incedebat  comitatus  solum  sternebant  flosculis; 'aliac- 
que  nitentibus  speculis  pone  tergum  reversis  | venienti  deae  obvium  common-  771 
strarent  obsequium,  et  quae  pectines  eburnos  ferentes,  gestu  brachiorum 
Oexuque  digitorum  ornatum  atque  oppexum  crinium  regalium  fiugerent,  illae 

lalantes  G.  P.  D.  quam  sacer  p.  sacer  non  e»t  in  f.  sacri  incedebant  Coli.  Lfpii. , quod  Oud. 

✓ probat,  confereii!i  p.  ?6ff.  comitatus  decedent  populi.  At  Huhnken.  in  textum  non  recepit,  aliae 
quae  Florid.  ut  ronierif  Salm.  in  margine,  pene  p.  reeeruus  p.  Yenet.  ?.  Um*.  1,  ahium  F.  1. 


eburnos  F.  3.  eburno*  G.  ii.  In  cett.  eburneos. 

4 

inter  se  componi,  quum  vix  mihi  pro- 
babile sit,  quae  antecedebant  inter  pom- 
pam mulieres  ad  sacerdotes  pertinuisse, 
sed  potius  ministras  fuisse,  ordinis  in- 
ferioris. quae  deae  insignia  portabant, 
pompis  peractis  ad  sacra  deae  minime 
adhibitae.  Forsitan  istae,  uti  et  viri  et 
iuvenes,  non  seiuper  eaedem  luere  sed 
ex  deae  cultricibus  pro  tempore  ele- 
ctae sunt:  id  quod  seqq.  prolmre  vi- 
dentur: eas  ahioentts  /fetissimae  iu- 

ventulis sequebatur  r/innis.  Rx 

seqq.  tamen  apparet , mulieres  inter 
sacerdotes  fuisse  p.  773.  tunc  in/luunt 
turbae  sacris  divinis  initiatae,  viri 
feminaeque  omnis  dignitatis  et  omnis 
aetatis , quae  certis  officiis  destinatae 
erant  et  magnae  religionis  sidera  ter- 
rena nominantur.  Praeter  h.  I.  totam 
litem  dirimit  mea  quidem  sententia  in- 
scriptio apud  Montf.  in  l)iar.  Itui.  p. 
3C1.  et  Gorii  iu  luscript  Etrusc.  T.  I. 
p.  373.:  . xnijtj  nimnai.a,'  ho- 

rvaov  nnoioq 0(>6s  n fftiiy  A'/iita>- 
xidoi  Eioido,-.] 

per  riam  etc.  [Moris  erat,  ut  viae/ 
quas  dii  alienis  incedentes  pedibus  iam 
statim  calcaturi  erant,  unguentis  et  flo- 
. ribus  conspergerentur;  cf.  infra  illae 
etiam,  quae  ceteris  unguentis'  et  ge- 
niali balsama  gattatim  excusso  con- 
sparg ebant  plateas;  Met.  IV,  p. 
303.  lamque  per  plateas  commeantem 
populi  frequenter  floribus  sertis  et 
solutis  adprecanlur;  et  MetX.  p.  743. 
inde  florae  pulcerrimae,  quae  incu- 
tis floris  serti  et  soluti  deam  suam 
propitiantes,  ubi  vide  d’Orvill.  ad  Cha- 
riton.  III.  2.  p.  332.  Intt.  ad  Ovid.  Trist. 
IV.  2.  50.] 

uliaeque  nitentibus  speculis.  Col- 


Lcf.  ad  1.1  v.  V.  4 1. §.  ?.  |.  vbpestum  t’.  S. 

vius  de  hoc  ritu,  diis  praesertim  femi- 
nis speculum  tenendi  et  ostendendi, 
quasi  ad  inspiciendum  satisne  cultae, 
affert  Senec.  Kpist.  95.  §.  47.  vete- 
rnus lintea  et  strigiles  lori  ferre  et 
speculum  tenere  Innoni,  (ubi  Intt. 
conferendi  sun*.  Boettiger.  gr.  Vnsen- 
geln.  III.  p.  195.)  Florid.  p.  51.  ibi 
donarium  deae  (lunonis)  perquam  opu- 
lentum ; plurima  auri  et  argenti  ratio, 
in  lancibus,  speculis,  poculis;  Oud. 
excitat  Spanh.  ad  ('allini.  H.  iu  Pullad. 
21.  cui  tale  speculum  praeferri  videtur 
a calvo  rasique  capitis  sacerdote  in  mo- 
minierito  Montf.  in  I)iar.  Ital.  p.  301. 
et  Gor.  in  Inser.  Etrusc.  T.  I.  p.  373. 
una  cum  inscriptione:  'AXt^ardqiu  xipq 
aQonoXaj  Aiorvaov  munbtfogoq  rr  /Ijrey 
A> //. «ndo,-  EiaiSoi  itp'1,4;  Gor.  in  Mo- 
nuin.  Etrusc.  T.  V.  Cap.  I.  p.  22.  3. 
p.  320.  321.  [cf.  ad  Met.  IV.  p.  309. 
Lips.  Klect.  II.  10.,  qui  hunc  locum  ita 
recitat:  mulieres ....  qua  sacri  incede- 
bant comitatus  solum  sternebant  flo- 
sculis. Aliae  quae  nitentibus.  \ 

gestu  brachiorum.  [I)e  voce  gestus 
proprie  de  manibus  dicta  cf.  Heins.  ad 
Ovid.  Met.  VI.  308.,  ubi  hic  locus  ci- 
tatus est.  Ornare  cum  derivatis  de 
crinibus  in  usu  est;  de  quo  comparari 
iubet  Prie.:  Gloss.  Cyrill.  p.  454.  (g- 
nXixrmct  implieatrix  ornatrix;  | Ovid. 
Art.  Am.  III.  238.  et  133.  YVovver.  ad 
Plaut  Mostell.  I.  3.  97.  Ovid.  Amor. 
1.  14.  5.  Fronto  de  Eloqucoi  p.  220. 
Mai.;  cf.  Met.  II.  p.  111.  Tanta  deni- 
que est  capillamenti  dignitas,  ut  quam- 
r is  auro  reste  gemulis  onmique  cetero 
mundo  exornatu  mulier  incedat,  ta- 
men nisi  capillum  distinxerit  ornata 
non  possit  audire.] 
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etiam  quae  reteris  unguentis  et  geniali  balsamo  guttatim  excusso  ronspargebant 
plateas.  Magnus  praeterea  sexus  utriusque  numerus,  turernis,  taedis,  cereis  et 
alio  genere  *facium  lumine*  siderum  coelestium  stirpem  propitiantes.  Svtn- 

rontpargebant  F.  3.  p.  t.  In  cett.  consprrgfkant.  tnrrnfhi  rd.  pr.  Virent.  Vfnrl.  2.  mrit  pro  mtme~ 
rus  p.  (rx  compendio  nat*.)  praelamen  0.  eeret  D.  farnum  lumine  F.  3.  (ned  in  margino  a 
vetu.Mla  manu  facti  luminis.)  fauruum  lumine  O.  a lillera  punclo  nubacripto  obducta,  famium 
luutine  1).  facium  lumine  f.  1«.  Quid  cett.  codd.  praebeant  Oud.  non  innuit,  alio  genere  ficti  luminis 
B.  p.  et  edd.  velt.  usque  ad  Colv.  In  celt.  alin  gtnfre  facium , lumine  praeter  Flortd.  Kdit. , quae 
priscas  edd.  sequitur. 


geniali  balsamo.  Geniali  Baude- 
lot.  Utilit.  Itiner.  T.  I.  p.  230.  expli- 
cat geniis  dicato.  Rectius  exponit  Be- 
roald.  voluptuarium  et  ad  genio  indul- 
genduni  aptissimum  ef.  Hcins.  ad  Ovid. 
Amor.  II.  13.  7.  [Apul.  XI.  p.  781. 
ru/ln  geniali ; IV.  p.  238.  floris  ge- 
nialis de  rosa:  X.  p.  709.  geniali- 
ter contorto  labia.  Gloss.  Pliilox.  p. 
101.  genialis  ti’<f namxi'.  Intt.  ad  Ovid. 
Met  IV.  14.  ad  Heroid.  XIX.  8.  ad 
Virg.  Gcorg.  I.  302.  Unguenta  ad  con- 
vivia  pertinere  notissimum  est.] 

facium  lumine.  Hic  locus  perquam 
corruptus  est  Facium  lumine  post  Coi- 
vi um  admiserunt  ceteri  editores  prae- 
ter Floridum,  qui  revocavit  vetustarum 
edd.  lectionem,  quam  cnnlirmat  Pith.. 
fleti  luminis  exponitque  artificialis  in 
oppositionem  naturalis  lucis.  Vulca- 
nius lumine  vocem,  quam  cum  propi- 
tiantes vulgo  iungunt,  glossam  esse 
aliquando  existimavit.  Pricaeus  , cui 
merito  displicuit  lumine  in  hoc  con- 
structionis positionisque  ordine,  divina- 
bat scribendum'  genere  facium  lumi- 
noso, Oud.  olim  opinatus  erat  in  Mis- 
cell.  Vol.  IV.  T.  I.  p.  134.  relictum 
fuisse  ab  auctore:  et  a/io  id  genus  fa- 
cium lumine,  quia  sic  frequentissime 
soleret  A puleius  dicere,  ut  Met.  Il.p.83. 
bores  et  id  genus  pecua ; V.  p.  319. 
bestiis  et  id  genus  pecudibus;  VIII. 
p.  507.  ceteris  id  genus  viris;  IX. 
p.  593.  mensas  et  id  genus ; Florid. 
p.  16.  hoc  genus  crimina;  p.  $7.  poe- 
mata omne  genus;  p.  36.  id  genus 
ferramentis ; p.  46.  haec  atf/ue  hoc 
genus  alia;  p.  45.  id  genus  oratio- 
nem; p.  83.  in  auditorio  hoc  genus. 
Attentius  tamen  postea  liunc  locum 
perpendenti  visum  est,  sic  nimium  re- 


cedi a scriptis  exemplaribus.  Ex  di- 
versa igitur  Mss.  propagine  unam  srre 
tertiam  effinxit  lectionem  et  alio  genere 
facti  laminis,  eadem  sententia,  qua 
vnlgo  edebatur  ficti,  quod  latinum  esse 
Oud.  negavit,  confirmavitqne  eum  m 
hae  roniertura  geminus  locus  Met  IV. 
p.  281.  tardis.  Incernis,  cerris,  sebaceis, 
et  ceteris  nocturnis  luminis  in- 
strumentis clarescunt  tenebrae. 
[In  eandem  emendationem  ante  Oud. 
iam  inciderat  librarius  Florent.  3.,  a 
cuius  manu  in  margine  huius  codicis 
ea  adpicta  est:  unde  sequitur,  genui- 
nam huius  codicis  lectionem  ei  quam 
corruptissimam  visam  esse.  Hinc  pro- 
babile est  in  alios  codd.  facti  luminis 
aluisse.  Ftrum  ante  cod.  Florent.  3. 
Mss.  aliqnot  ea  emendatio  occupaverit, 
an  ab  ingenio  librarii  illius  cod.,  id  quod 
mihi  verisimile  videtur , profecta  sit. 
hodie  discerni  nequit.  Facti  Oud.  ex- 
plicat artificiosi,  nt  apud  Cie.  de  Orat. 
III.  48.  oratio  polita  atque  facta 
quodammodo;  cf.  Horat.  ■Sat.  I.  10.  58. 
versiculos  natura  magis  factos  et 
euntes  mollius . qua  in  re  non  omnino 
consentio.  I>e  oratione  tantum  factus 
pro  politus  dici  posse  videtur:  nec  ab- 
solute sed  addito  seniper  alio  voca- 
bulo , quo  eius  significatio  accuratius 
designatur,  unde  similatio  facta  est 
apud  Quint.  X.  2.  §.  11.  Spalding.  de- 
fendere nori  debebat,  et  corrigere  apud 
eund.  II.  13.  §.  9.  fle.ms  ille  et  ut  sic 
dixerim  motus  dat  actum  guendam  et 
factum  pro  summo  in  perfecto  opere 
elegantia.  Ibi  enim  ex  cod.  Ambros. 
aut  et  affectum  retinendum,  aut  potius 
effectum  emendandum  est.  Quod  au- 
tem Oud.  ficti  luminis  latine  dici  posse 
negavit  miror,  qunm  fictum  aut  per  ef- 
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phoniae  dehinc  suaves,  fistulae  tibiaeque  modulis  dulcissimis  personabant.  Eas 

j ymphonae  Tenet.  i.  Parim.  Bam.  1«  tymphonie . Dehinc  O.  P.  et  omnem  vett.  edd.  distinguunt  post 
symphoniae , ut  tuam  ad  Jit  tutae  referri  debeat,  quod  tamen  propter  sequens  dulcissimis  modulis 
probari  nequit,  modis  pro  modulis  G.  D.  tibiae  vox  neglegentia  operarum  excidii  KUil.  Klm. 
Scriv.  Florida  quam  omnes  codd.  celeraeque  edd.  praebent,  pertonabo ta  L. , unde  Uranlius  legen- 
dum esse  couiecil  pertunilabnnl.  per  sonabant  que  eat  G.D.  persunabatque  omisso  eat  pronomine 
O.  i.  It  parabat  f.  Oud.  videtur  atque  excidisse.  L Lectio  que  quomodo  exorta  sit  ex  G.  et  D. 
apertissime  potest  inlellijri,  qui  post  praenitent  maiore  signo  interpungentes,  vocabulo  sequebatur 
novam  enuntiationem  incipiunt.  Hinc  personabant  referebant  ad  chorus * et  que  particula  cum 
praegresso  enuntiato,  ut  necessarium  erat , coni  unge  b an  l.J 


lectum  et  factum  aut  per  simulatum 
exponere  possis,  in  siderum  coelestium 
verique  luminis  oppositionem,  (juoties 
facti  et  ficti  in  codd.  commutentur 
compertum  est,  cf.  Spald.  ad  (juint. 
X.  2.  §.  11.  Eso  plane  aliter  de  hoc 
loco  sentio,  vitium  latere  existimans 
in  voce  lumine,  quae  si  ad  propitian- 
tei  refertur,  id  quod  ante  me  iaui  vi- 
derunt Pric.  et  Colv..  plane  iehma  est 
Genitivum  vero  facium  sive  fucum  re- 
tinendum esse,  apertissime  codd.  cla- 
mitant. Hinc  erat  quum  emendarem  et 
alia  genere  /acum  inlumiuem  siderum 
coelestium  stirpem  propitiantes.  Ter- 
minationem fucum  testatur  ('haris.  I. 
113.;  inluminem  s.  illuminem  in  codd. 
inlumine  scriptum  facilius  in  /acuum 
lumine  corrumpi  poterat,  potissimum 
quia  vocabulum  librariis  incognitum  erat, 
de  cuius  formatione,  puto,  nemo  dubi- 
tabit; illuminis  hic  non  habet  vim  ne- 
gativam sed  aflirmativam . ut  inhabita- 
bilis pro  habitabilis  apud  Arnob.  I. 
c.  2. , de  qua  praepositionis  in  apud 
Afros  significatione  cf.  dict.  ad  Hiet.  I. 
p.  56.  et  saepius.  Denique  illuminis 
mihi  bene  did  posse  videtur  Isis,  lu- 
minum ac  siderum  mater.  Alioquin 
legi  possit  sine  ulla  litterarum  muta- 
tione et  alio  genere  fucum  illumine. 
eadem  sententia,  qua  Pric.  luminoso 
emendavit.  Illuminus  significatione  non 
luminatus  nonnulli  legunt  Met.V.p. 365. J 
propitiantes.  | Sacris  festisque  die- 
bus in  omni  laetitia  publica  et  privata 
vett.  lampades  faces ' et  lucernas  ad 
ianuas  et  fenestras  in  deorum  hono- 
rem suspendebant  et  in  pompa  prae- 
ferebant; cf.  ad  Met  IV.  p.  294.  Iritt. 
ad  Iuven.  XII.  89  sq.  De  hoc  Aegy- 


ptiorum ritu  cf.  Herodot.  II.  62.:  i s 
2,dlv  Se  noi.iv  ertectr  avlXeydioxjt  it,  at 
■Ovaiijai,  ir  itn  rvxt i,  t.iyyu  xaiovat 
muvtks  rtoiJ.ii  vnal&yta  ntQt  ia  Stdpatu 
xvx/.iu’  ra  Si  Xvyva  ianv  e it  Jugia  euni.ea 
ding  xai  elttlov,  eirt7ro).tji  Se  erttait  avio 
io  e/.itiyrtor.  xiii  mitto  xaierai  nurrv- 
jfiov  xai  lij  0(1 'j  ovvofiu  xleitu  /.vpo- 
xair,.  o/  S'  dv  ui ) e i.  flatat  icor  Alyvrtiitnv 
(V  »'/•’  rtary/tgiv  ravitjv  gvldiraovisg 
igr  rvxrtt  i>tg  ihioir/g  xawvot  xai  avios 
rrdvteg  ni  hrpa.  xai  ovito  ovx  er  Aai’ 
povvfl  xainui.  «/./.«  xai  drd  rtitaav  Ai- 
yvniov ' oicv  Si  eivexu  gmg  tinye  xui  tt- 
pi)v  i/  rii|  avi),,  (an  tQvg  aegi  aviov 
hiyog  ).c/6nfvog.\ 

st/mphoniae.  [ De  his  svmphoniis 
apud  Aegyptios  in  deorum  honorem 
frequentatis  cf.  Sehmidti  de  Sacerd. 
p.  165  sqq.  qui  omnes  veterum  locos 
congerit,  qui  Diodor.  Sictil.  II.  p.  92. 
sententiae  adversantur,  dicentis,  apud 
sacerdotes  Aegyptiorum  palaestram  et 
musicam  discere  non  moris  esse,  mu- 
sicam enim  non  modo  inutilem  sed  ct 
noxiam  esse,  quia  virorum  animos  ef- 
feminet , quod  idem  Strabo  testatur 
X\  II.  16.  de  Osiridis  sacerdotibus  in 
Abydo  et  Aelian.  K.  An.  X.  28.  For- 
tasse haec  sententiarum  discrepantia 
ita  tolli  potest,  ut  cantores  isti  et  tibi- 
cines et  citharoedi  inter  sacerdotes  non 
referantur,  quamquam  huic  repugnare 
videatur  ( leni.  Alexandr.  Stroiii.  VI. 
p.  633.  qui  cantorem  <d Si>v  in  sacerdo- 
tum Aegyptiorum  solemnibus  primum 
processisse  dicit,  quem  alii  ieompalt rjv 
nominant;  cf.  Ioseph.  in  ilypnmnest. 
p.  330.  Br  A iyvm (p  iri  Bovi  tgiyavov  tl  ' 
tglyatrov  haQfibvtov,  <p  ftiutnat  oi  ‘hgo- 
tfiditai  ev  roig  xtuuotg.  Schmidt.  I.  c. 
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772  amoenus  lectissimae  iuvenlutis,  | veste  nivea  et  cataclisla  praenitens  sequebatur 
chorus,  carmen  venustum  iterantes,  quod  (.amoenarum  favore  solers  poeta 
modulatus  edixerat:  quod  argumentum  referebat  inierim  maiorum  antecanta- 

laelittimae  F.  1.  G.  P.  D.  p.  f.  B.  perpetua  fere  variatione.  Kx  F.  3.  Uelittimar  eum  omnibus  edd. 
retinendum  est.  iuvenit  G.  P.  D.  O.  d.  I„.  calhaclytta  F.  3.  cathaclitta  d.  D.  cathaclifra  G. 
aperte,  ctrtlarrii tn  O.  In  ceti,  calac/fta.  Klra.  emendationem  Coivii  rntaefita  recepit,  vetustum 
W assens  confecit.  Verum  vulgatum  esae  sanum,  «eqq.  apertissime  clamant,  inodulatuu  D. 
Post  referebat  omnes  veli.  Kdd.  usque  ad  Wower. . quem  secuti  sunt  Elm.  Scriv.  Prlr.  maximum 
distinctionis  signum  ponebant.  Htewechianam  emendationem  inter  in  textu  recepit  Florid.  dixe- 
rat Siewech.  ediderat  Lips.  in  margine.  Malarum  G.  I).  d.  anterumetamenta  d.  rantamenta 


pro  sequebatur  negligenter  legit  bic 
sequitur.  Rectius  putat  eris,  Diodoriun 
in  eo  errasse,  quia  quod  nd  singula 
Aegypti  loca  et  sacra  pertinebat,  ad 
totam  terram  retulerit.  Vetustum  car- 
men, quomodo  vir  doctus  emendabat,, 
nisi  seqq.  adversarentur,  optime  pro- 
bari posset  ex  ('lenient  Alex.  Stroin. 
d.  I.,  ubi  ille  cantor  narratur  ex  libris 
Mercurii  duos  accepisse,  quorum  unus 
hymnos  deorum,  alter  regiae  citae  ra- 
tiones contineat. ) 

cataclista.  Est  qui  legat  catastlita 
chorus,  quasi  ex  catastlis  i.  e.  formo- 
sis et  egregie  canentibus  pueris  con- 
stans. Sed  euin  iam  refellit  Bcroaldus. 
Neque  tamen  cum  illo  aliisque  intelli- 
genda  est  vestis  undique  clausa  neque 
fracta  aut  sine  manica,  sed  vestis  pre- 
tiosa, quae  in  arca  servari  et  claudi 
solebat,  [vestis  ex  arcula  s.  de  ca- 
psula, ut  dicit  Sencc.  de  Tranq.  1.  et 
Epist  CXV.,  quae  nonnisi  diebus  fe- 
stis solenuiibusqiie  induebatur.  Sic 
graece  xatdy.Xuaroi  sumitur,  quod  tum 
puto  in  linguam  latinam  pro  termino  ut 
ita  dicam  technico  aluisse;  nam  alio- 
qttin  Apuieius  graeca  hac  voce  absti- 
nuisset. Proliant  hoc  loci  Tertull.  Apol. 
3.,  ubi  vide  Intt.  praecoteris  Salm.  et 
Conful.  Cercoit.  p.  127.,  et  Venari  t.  Fort, 
de  vit.  1$.  Martini  III.  s.  f.  p.  320(316). 
Brouiver.  cycladis  aut  qualis  caiacli- 
stis  effora  rasis,  et  IV.  p.  331  (326). 
quae  manus  artificis  cutaclistica 
fila  rotavit,  cf.  Petr.  Scriver.  >Epistol. 
ad  Heribert.  a Rosweg.  in  Miscell.  Ob- 
serv.  Vol.  V.  T.  III.  p.  127.,  qui  enien- 
*»davit  Cycladis  aut  qualis  cataclistis 
eefora  rasis,  quod  ferri  nequit.  Equi- 
dem malim  cycladis  (dativus  est,  ut 


chlamyda  pro  chlamys)  aut  qualis  ca- 
iaclistis  lana  rotatis , quamquam 
lana  non  suflicit;  rotatis  necessarium 
est  propter  geminum  locum  cataclistica 
fila  rotarit.  Latinitatem  praeterea 
indicat  terminatio  cataclista;  cf.  ad 
Met.  IV.  p.  256.  Thebae  hecatompylae. 
Hoc  certe  potest  intelligi,  Apuleium, 
ubi  graecis  vocabulis  usus  est,  latina 
terminatione  immutare  ea  solere,  unde 
vituperandi  sunt,  qui  omnes  quasque 
graerorum  voces  Apuleii  libris  intru- 
dunf.  Cataclistne  sunt  syntheses,  quas 
ita  nominari  putant,  quia  in  synthesi 
seponebantur;  cf.  Buleng.  de  Conviv. 
c.  35.  in  Graev.  Thes.  Antiq.  T.  Xll. 
p.  93.,  qui  ratacleista  legit,  totum  lo- 
cum memoriter  recitans,  quum  hic  scribi 
dicat  ornatus  nirea  et  catacleista  r«(e.] 

ctUxerat totorum.  Stewech. 

in  huius  loci  ratione  offendens  primum 
suspiratur  dixerat  auctorem  scripsisse 
ex  more  Latinorum,  qui  dicta  dictare 
et  similia  in  ludis  saepius  usurpent  prae- 
ceteris  gladiatoriis  [cf.  Intt  ad  Suet 
Caes.  26-].  Quae  porro  spbduntur  quod 
aryumenlum  referebat,  ea  ab  littera- 
tore aut  sciolo  ndsuta  ei  videntur,  vo- 
lente nimirum  indicare  munus  Chori  in 
scena  et  ludis,  hincqite  corrigit:  Inter 
maiorum  ante  rantamenta  ibant  et  di- 
cati. llaec  emendatio  et  distinctio  pro- 
batur Florido,  qui  priora  interpretator: 
quod  sc.  carmen  referebat  sive  expli- 
cabat arqumentum  pompae.  At  pes- 
sime vulgo  post  referebat  ponebatur 
maior  distinctio,  quum  potius  post  edi- 
xerat maior  simplici  commate  incisio 
ponenda  sit.  Nec  enim  aryumentum 
est  quartus  casus  sed  rectus.  Quod 
argumentum  idem  est  ac  si  dixisse 
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menta  votorum.  Ibant  et  dicati  magno  Sarapi  tibicines,  qui  per  obliquum 

ante  p.  anteeantamina  I,.  Colv,  Vulc.  Wow.  Prlr.  edieati  C.  P.  D.  L.  J.  cf.  ari  Mei.  p.  482.  Dr.  ad 
Ltv.  I.  37.  §.  2.  sarapi  V.  3.  sarap/ti  (non  saraplij  G.  I).  satrapi  6.  sarapidi  O.  In  cell.  irrupi, 
tihurines  d. 


auctor:  quod  carmen,  sicut  ar</ amen- 
tum aliquoties  significat  ipsam  fabulam, 
sermonem,  versus  ipsos  cf.  ad  Met.  IX. 
p.  609.  argumenti  satietate  defecti. 
ubi  vid.  Hoc  igitur  argumentum  poeta 
illis  pueris  edixerat  sive  publica  au- 
ctoritate discendum  mandaverat , nec 
opus  erat  dixerat  vel  ediderat,  ut 
margini  adlevit  I, ipsius,  refingere.  Id 
vero  carmen  continebat  hymnum  so- 
lemnem , in  quo  interea  referebantur 
seu  praecinebantur  maiora  vota  et  pre- 
ces ipsorum  sacerdotum  et  populi,  quae 
vota  deinde,  cum  navis  dicata  pelago 
committitur,  auctor  recenset. 

ibant  et  dicati  magno  Sarapi  tibi- 
cines. j Luciau.  de  Dea  Syr.  c.  43.: 
poti  di  xat  ctXXo  nXijflo,-  drflpmntor  iptstr 
avXtjtHor  re  x«i  avptarimr  xai  1'uXXmr. 
cf.  ad  Met.  VIII.  p.  577.  et  p.  580.  cf. 
de  Ia  Chauss.  de  Man.  Aen.  Vot.  Ref. 
Tali. XIV.  in  Graev.Thes.  T.XII.  p.971. 
Spanh.  ad  Iui.  Caes.  ed.  francog.  p.  61. 
Schmidt.  I.  c.  p.  1 75.  De  dicatis  magno 
Sarapi  tibicinibus  et  cantoribus  agit 
Porphvr.  de  Ahstin.  IV.  p.  374.  Sarapi 
scripturam  contra  Oud.  recepi,  Serapi 
retinentem,  quamquam  alteram  ortho- 
graphiam agnoscit,  comparans  Spanh. 
de  Usu  et  Prnest  Niunism.  T.  II.  p.63. 
Sarapis  genuinam  esse  formant  pro- 
bant loci  Firmici  de  errore  prof.  rei. 
p.  18.  ed.  Lugd.:  nam  guia  Sarae  pro- 
nepos fuerat,  ex  quo  nonagenaria 
Abraham  indulgentia  dei  susceperat 
filium,  Idoam^  (ita  scribendum  neces- 
sario est  pro  Serapis)  dictus  est  gracco 
sermone,  hoc  est  Aapiij  ano,  et  Cle- 
mentis Stromat.  I.  ex  Nymphodoro: 
r dr  stniv  tov  ravpor  reXevrijoarra  #4’ 
aopbr  anorlfleoflat  rqi  raqt  rov  ripto/tt- 
rov  didu orog  ximv&tr  —bpoancr  xXq- 
fl^tui  xai  —tinuntr  avrqflllg  rui  itor 
ijjtopimr  varepor",  et  Plutarch.  de  Isid. 
et  Osirid.  c.  29.  Hapanti  d bro/ta  rov 
r 6 ndv  xoa/toirro s’  iart  napa  rb  aaipe.tr, 
o xttXXvntr  nris  xai  xoaurTr  Xtyovatf 


a tona  ytip  ritvra  rov  qvXupyov,  sroXXtp 
d’  atondrtepu  tu  rtbr  Xiybtccor,  ovx  tlnti 
fleor  rov  —ttoanir,  dXi.it  rqr  .-tendo*'  ao- 
pbr ovr  ov  bru  petita  flat.  Hapant^  ubi- 
que legitur  apud  Plutarchum.  Apud 
Graecos  forma  Sarapis,  apud  Latinos 
Serapis  usitatior  videtur  esse.  Sic  in 
Gniter.  Inscriptt.  p.  84, 1 . et  p.  85,  2.  3. 

4.  6.  7.  8.  9.  10.  et  p.  1065,  11.  seni- 
per  Serapis  legitur,  in  graecis  p.  84, 

3.  et  p.  85.  5.  Xapamdt  et  Xanctmdo^, 
p.  314.  1.  p.  1010,  11.  p.  22,  10.  11., 
et  apud  Reines.  Svnt  I.  137.  Sarapi 
frugifero  I.  44.  et  253.  Serapi.  in 
graecis  I.  199.  290.  Zancimdt.  De  his 
vocibus  exposuit  Kopp  JPalneogr.  T.  IV. 
Ili.  c.  3.  §.797.  p.  267.:  „nnminis  vera 
et  genuina  forum  est  Sarapis,  quomodo 
ab  Aegyptiis  scribitur  cf.  Schovv.  chari. 
papvr.  p.  54.  Sturz,  p.  1 1 7.,  unde  sem- 
per  a luliano,  Macrobio  aliis  ita  usur- 
patum deprehendimus,  quum  Graeci  et 
Romani  in  universum  in  eius  nominis 
scriptilia  mire  fluctuent;  cf.  Falconer. 
Inscriptt  Att.  106.  Te  Water.  ad  la- 
hlons.  Opusc.  I.  285.  Ita  in  lapidibus 
cf.  Tournefort.  voy.  2.  p.  180.  Boissard. 
V.  Tah.  109.  Ati  r,Xiq>  peyaXto  Sttpct- 
ntdt.“  cf.  ('reulz.  ad  Cic.  de  Xat.  Dcor.  ' 
III.  19.  p.  570.  Altero  quoque  loco 
p.  813.  Apuleium  Sarapis  scripsisse 
verisimile  est.  Praeterea  de  flexione  hu- 
ius substantivi  et  Sarapis  et  Sa rapi- 
dis monendum  est,  quam  utramque  in 
usu  fuisse  probant  Inscriptt.  Spartian. 
Sever.  e.  7.  dei  Serapidis.  In  hoc  vo- 
cabulo Apuleius  genitivum  Sarapis 
praetulit,  quum  e contrario  Isis  vocis 
casum  secundum  in  id  is  semper  deter- 
minaverit cf.  Met.  XI.  p.  764.  783. 810.. 
cf.  Cuper.  Harpocrat.  in  Polen.  Suppi. 
Thes.  T.  II.  p.  50i.  De  graecis  nomi- 
nibus propriis  ita  in  genitivo  varianti- 
bus cf.  Munk.  ad  Hygin.  fab.  X. 
p.  35.  ed.  Stav.  ad  Placid.  XIII.  fab.  VI. 
p.  876.  Voss.  Aristarch.  T.  II.  p.  582. 
Eckst.] 
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L.  APULEII  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 


i » 

calamum  ad  aurem  porrectum  dexteram  familiarem  templi  deique  modulum 
7T3  frequentabant,  et  *plcrique*  qui  | facilem  sacris  viam  dari  praedicarent. 

* 

pnrrrptum  D.  porrectam  O.  dexteram  F.  3.  G.  D.  S.  In  ceti,  dextram,  frequentabant  p. 
praeciae  plerique  quod  omnes  rodd.  praebent,  emendationem  Dousae  recepit  Scrlver.  In  Valc.J. 
et  Elm.  sine  sensu  legitur  et  praeciam,  sacris  viam  praepararent  Klm.  et  in  coli.  !»!od.  B.  legi 
dicit  Oud.  sacris  praemandarent,  viam  praemandarent  P.  teste  Elm. , perfacilem  sacris  mandari 
praedicarent  teste  Oud. , .juod  verisimilius  videtur,  quum  etiam  G.  et  D.  habeant  sacris  mandari 
praedicarent.  % 


per  obliquum  calamum.  Pricaeus 
exponit  per  aduncum  camu , cf.  ad 
Met.  YHl.  p.  577.  Apuleius  describit 
obliquam  tibiam  nt.ayiavltr* , ut  bene 
ad  sui  libri  marginem  adnntavit  Lin- 
denbrogius,  et  ita  incurvam,  ut  paene 
rotundo  orbe  fuerit,  ipsius  Osiridis  in- 
ventum. Vocatur  etiam  tjmrty;  nXayi- 
et  otQopyviq",  cf.  Commentt.  lun- 
germ.  et  Moli,  ad  Long.  Pastoral.  I. 
p.  5.  136.  Pollux.  IV.  74.  Cuper.  Har- 
[mcrat.  p.  142.  fin  Polen.  Suppi.  The». 
Antiq.  T.  II.  p.  501  sq.  Intt.  ad  luven. 
Sat.  II.  00-  ibique  Rupert.  T.  II.  p.  85. 
not.  23.  et  pracceteris  ad  IIJ.  63.] 

familiarem.  f Refero  familiarem 
cum  Kopp.  Palaeogr.  T.  III.  II.  c.  3. 
§.  260.  p.  308.  ad  septem  illos  sonos, 
qui  in  Aegyptiorum  sacris  cantari  so- 
lebant: confert  ille  Porpbyr.  deAbstin. 
p.  324.  et  apud  Euseh.  3.  2.  4.  p.  94. 
iv  Jjj  dmiin  tov  ayinv  ZtiQivudog, 
Scbmidt.  1.  e.  p.  165.  Spauli.  de  l'su 
et  Praest.  II.  p.  63.  Clen».  Alex.  VI. 
p.  635.  De  frequentare  modulos  cf. 
Geli.  I.  11.  V.  1.] 

ei  plerique  qui.  1 ulgo  plerique 
legitur  sed  absurdum,  plerosque  illius 
pompae  clamavisse,  ut  facilis  via  sa- 
cris daretur,  cum  illud  paucorum  mu- 
nus esse  debuerit.  JSic  tamen  Mss.  et 
Edd.  omnes.  Dousa  legebat  praeciae. 
cui  accesserunt  Edd.  Scriveriana  et 
Elmenhorstiana.  Florid.  quoque  acce- 
dit Sic  enim  Fest.  p.  122.  Lindem.: 
Praecias  dicebant,  qui  a flaminibus 
praemittebantur , ut  denuntiarent  opi- 
ficibus, manus  abstinerent  ab  opere, 
ne.  si  vidisset  sacerdos  facientem  opus, 
sacra  polluerentur.  Festus  eosdem 
praeclamitatorns  vocat  Floridus  in 
interpretatione  exposuit  accensos.  Oud. 


quum  intelligat  et  plerique  corrupta 
esse,  praeciaeque  tamen  verum  negat 
et  in  coniunctivo  praedicarent  offen- 
dens, quod  cetera  omnia  praecedentia 
et  subsequentia  indicativo  modo  enar- 
rentur. corrigendum  censet:  frequenta- 
bant ut  plerisque,  perfacilem  sa- 
cris viam  dari  praedicarent,  vel  si- 
mile quid.  [Hac  vero  emendatione  lo- 
cum non  sanari  cuique  patet.  Plerique 
ferri  nequit,  quia  propter  antecedeutia 
exspectamus  vocabulum  proprium,  quo 
isti  sacrorum  ministri,  qui  illud  prae- 
nuutiarent,  inditi  erant  /Maeciae  ne 
per  sententiam  quidem  convenit,  quum 
plane  diversa  utriusque  ministerii  offi- 
cia sint.  Vocabulum  autem  tegendum 
esse  plane  novum  aut  reconditum  do- 
cet loci  corruptio,  at  frustra  Glossaria 
et  .Inscriptiones  perlustravi,  ut  simile 
quiii  invenirem.  Forsitan  non  longe  a 
veritate  remotum  est  vocabulum  pa- 
ri olique,  quod  compendio  .piati que 
scriptum  abiit  tandem  in  plerique,  quo 
corrupto  necessarium  erat  et  particula 
intruderetur.  Pariolus  Philox.  Gloss. 
p.  152.  explicant  nqoqqti)c  dvoaxonog, 
eodemque  milii  redire  videtur  altera 
trloss.  parra  pvartji,  nec  ullo  modo 
asseutiri  possum  Vulcanio,  qui  in  ad- 
liott.  ad  Gloss.  p.  53.  errorem  hunc 
esse  compilatoris  existimat,  hariolus 
simpliciter  emendans.  Propina  ad  codd. 
vestigia  accedas  corrigendo:  prolicii- 
que  vel  perliciiqne , i.  e.  qui  trabuut 
et  cohortantur  ad  aliquid,  quamquam 
utrumque  vocabulum  in  usii  non  est. 
At  analogia  vocis  illicium  defenditur 
et  aliorum,  ut  nuntius  a nuntio,  prae- 
cia a praecire.  Ex  compendio  jslicii- 
que  vel  jiliciique  facillime  corrumpi 
poterat.  At  vero  de  veritate  emenda- 
tionis  nihil  affirmo.] 
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C P U T X. 

Tunc,  influunt  turbae  sacris  divinis  initiatae,  viri  femiuaequc  omnis  digni- 
tatis ct  omnis  aetatis,  linteae  vestis  candore  puro  luminosi;  illae  limpido 
tegmine  crines  madidos  obvolutae;  hi  capillum  derasi  funditas,  vertice  praeni- 
tentes, magnae  religionis  terrena  sidera,  aereis  et  argenteis  immo  vero  aureis 
etiam  sistris  argutum  tinnitum  constrepentes.  ()cd  antistites  sacrorum,  pro- 

atlnlit  ttmnit  G.  tf*Nlr  Oud.  At  qui  cnnlnllt  codicem  non  vidit , signa  „ " utrique  vocabulo 
esse  apposita,  quibus  in  hoc  rodlce  saepius  indicatur.  Inter  se  transponenda  esse  vocabula. 
mitratae  pro  initiatae  B.  r under  d.  /imphydo  (i.  D.  /ympictt  t*d.  Vicent.  linteo  R.  al.  limpido 
tegimine,  matidot  p.  Aie  F.  3.  G.  P.  O.  L.  6.  p.,  C Jilfera  ex  aeqnente  vocabulo  adhaerente. 
Ainc  f.  In  cett.  Ai.  deterti  G.  O.  P.  U.  L.  f.  verticem  P.  O.  p.  t.  6.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  Uunt. 
I.  2.  Aid.  Colin.  praemittet  p.  praemiet  I).  et  nntittilet  B.  p.  f.  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  praeter 
Iunt.  2.  quae  cum  plurimis  codd.  et  edd.  recenti,  habet  ted  aat’ttitet.  Florent.  3.  praebet  eonttre- 
pente  ted , S littera  finali  ob  sequentem  eandem  litteram  omissa.  Ctramque  scripturam  conflavit 
cod.  «f.,  ted  et  scribens,  quod  Oud.  probainai  aRuhnken.  in  textum  admissum  est.  Quam  incaute  hic 
quoque  Oud.  egerit  quisque  inleliigel  qui  quantopere  cod.  d.  mutilatus  et  interpolatus  sit  meminerit. 
antistes  6.  ed.  Bas.  1. 


C *r.  X.  sacris  (Urinis  initiatae,  [cf. 
Meurs.  Eleusin,  c.  16.  p.  46.] 

linteae  restis.  [ Isis  enim  lini  erat 
inventrix  vel  certe  usum  lini  edocuit;  cf. 
Broukh.  ad  Tibuli.  I.  3.  30.  Heins.  ad 
Ovid.  Art.  1. 77.  Kuhnk.  ad  Suet.  Ofh. 
c.  11.  Intt.  ad  luvenal.  Sat.  VI.  533. 
Knpp.  ad  Mavtian.  Capell.  II.  §.  158. 
p.  213.  Fademque  Isis  lini  usum 
semenlemque  monstravit;  cf.  ad  Met. 
p.  763.  Cecropeiam  Minervam : Intt. 
ad  Grat.  Falisc.  42.  r ix  operata  stto 
sacra  ad  Bnbastia  lino;  Met.  II.  p. 
159.  Zathlas  adest  Aegyptini,  pro- 
pheta primarias et  cnm  dicto  iu- 

renem  quempiam  linteis  amiculis 
intectum  jrroducit;  Apol.  p.  518.  lin- 
teo texto  involvere,  'quod  purissimum 
est  rebus  divinis  velamentum.  Accu- 
ratissime de  hac  vestimentorum  materia 
agitScbmidh  I.  c.  plurimos  veterum  locos 
colligens.  Audiatur  denique  Rovelius 
in  Mtimoires  de  l'Aoad.  R.  des  Scienc. 
A.  1750.“  Toutes  les  indes  de  Mumies, 
qui  sont  sansniatiereresineu.se,  que 
j' ai  eu  occasion d examiner,  sont  de  co- 
ton; les  morceaux  de  linge,  dont  les 
Oiseanx  emhaume»  sont  garnis,  sont 
egalement  de  coton.  LelindesEgyptien* 
etoit-il  le  coton?  ou  le  coton  etait-il 
consacre  par  Ia  religion  aux  embaume- 
mens?J 

limpido  tegmine.  [Hoc  capitis  sacer- 


dotale apud  Aegyptios  tegumentum  oc- 
currit apndMontfauc.  Antiq.  Expl.  Suppi. 

11.  32.  constatque  ex  lino  ad  hos  usus  fre- 
quentissime, uti  in  ceteris  vestibus,  adhr- 
bito.  Limpidante  nim  hoc  loco  est  albore 
lini  splendescens  et  nitidum,  unde  lin- 
teo. quod  in  cod.  Reg.  legitur,  nihil  nisi 
interpretamentum  librarii  est  vocis  lim- 
pido. qui  vestem  ita  dici  posse  igno- 
rabat. Eadem  ratione  dixit  Sil.  Itnl.  III. 
24  sq.  velantur  corpora  lino  et  Pe- 
lusiaco praefulget  stamine  vertex,  ubi  - 
cf.  Dr.  Cf.  praeterea  Montf.  I.  c.  (1.142. 
Suppi.  51.  de  Cayt.  Antt.  T.  III.  2. 
Pocock.  T.  I.  p.  213.] 

capillum  derasi.  [.Aegyptii  sacerdo- 
tes caput  deradere  solebant  cf.  Met.  II. 
p.  1 59.  et  adusque  deraso  capite.  Plora 
dicam  infra  ad  p.  817.  raro  capillo. 
Funditus  dictum  est  ut  Phaedr.  II.  2. 

9 sq.  Calvus  repente  factus  est  nam 
funditus  ('anos  puella , nigros  anus 
evellerat.  Vertice  praenitente  sacer- 
dotes isti  nominantur,  quia  glabri  erant 
Ita  Avlen.  fab.  10.  7.  deiecto  nituit 
frons  nuda  galero,  et  Yal.  Maxim.  IX. 

12.  Ext.  2.  elusa  (aquila)  splendore 
capitis  (cral  enim  capillis  r acuum) 
perinde  atque  lapidi  illisit.] 

magnae  religionis  terrena  sidera. 
Colv.  excitat  Colum.  X.  96.  terrestria 
sidera  flores.  [Ovid.  Epist.  ex  Pont. 
HI.  3.  2.  o sidus  Fabiae.] 
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ceres  illi  qui  candido  linteamine  cinctum  pectoralem  adusque  vestigia  strictim 
774  iniecti  | polentissimorum  deum  proferebant  insignis  exuvias.  Quorum  primus 

m 

illo  V.  3.  In  reti.  illi.  candido  In  editione  Oud.  non  comparet,  Huhnken.  negllgentla  omis- 

sum. Ila  enim  voluisse  Oud.,  ex  adnotatlonlbus  non  apparet.  ludamini  jr.  pectoralem  F.  3.  O. 
( 1 . D.  P.  p.  f.  it.  ed.  pr.  Virenl.  Venet.2.«.  Iunl.  1.  i.  Aid.  Colin.  Bas.  1.  In  cen.  pectorale,  aduri  D. 
tertia  i.  intecti  P.  O. , quod  Oud.  placuit  e!  ab  lluhnk.  in  toxtum  receptum  eat.  domini  ed.  pr. 
Viceni.  Venet.  i.  1.  Paris.  Basii,  solila  aberralione.  po  tini  morum  O.  praeferebant  B.P.L. , quod 
Oud.  voluit;  at  IluJink.  non  obsecutus  esi.  proferebat  S.  intignit  F.  3.  f.  d.  edd.  vett.  exubiat 
F.  3.  excubiat  G.  P.  D.  f.  d.  I.. 


proceres  illi.  Post  sacrorum,  non 
antitistes  intercisio  ponenda  est.  Sacro- 
rum enim  antistites  et  praesules  erant 
Corinthii  proceres  et  magistratus,  non 
vulgares  et  e plebe  homines,  ut  bene 
animadvertit  Pric.,  excitans  Macrob. 
Saturo.  I.  23.  vehitur  dei  Neliopolitani 
simulacrum  ferculo...  et  subeunt  ple- 
rumque jrrorinciae  proceres,  raso  ca- 
pite, longi  temporis  castimonia  puri.\ 

candido  linteamine.  [ Candidus  ve- 
stes gestasse  Aegyptiorum  sacerdotes 
et  sacrorum  ministros  notissimum  est 
cf.  p.  772.  veste  nivea.  p.  770.  mulie- 
res candido  splendentes  amicimine 
cf  Schmidt.  I.  c.  p.30.  Tantummodo  tri- 
stioribus diebus  nigras  vestes  gerebant, 
unde  ptlurotpopot.  cf.  Schmidt.  I.  c. 
p.  208.  Cuper.  Harpocr.  in  Polen.  Thes. 
T.  II.  p.  193.] 

cinctum  pectoralem  Siquispeciorn/e 
cum  nonnullis  codd.  probaret,  exh.  I.  con- 
firmare posset,  cinctum  in  neutro  genere 
ah  idoneis  auctoribus  usurpatum  esse, 
ut  iu  Gloss.  [Philox.  p.  38.  cincinni 
C tntr/ta . Cyrill.  p.  484.  ytou/i  cinctum. 
E contrario  Gloss.  habent  p.  349.  cin- 
ctus 'C.arq  et  Vulcati,  p.  24.  cinctus 
cinctus  lud^tngti,  quod  Pric.  iu  cinctus, 
um  vel  vice  versa  corrigere  non  debebat. 
'Equidem  contra  Oud.  Reutentiam  qui  ad 
Frontin.  IV.  1.  2G.  de  terminatione  cin- 
ctum,cincti  dubitabat,  eam  probo  ex  ana- 
logia verborum  praecinctum  Gloss.  Cyr. 
426.  dnCburfia  praecinctum  et  succin- 
ctum vno^cofttt  in  Gloss.  Philox.  p.  206. 
et  Cyrill.  p.  647.,  pro  quibus  vocabulis 
alii  habent  praecinctus , us  et  succin- 
ctorium. Ita  in  Gloss.  Philox.  p.  576. 
n ifjlltofia  cinctum,  lumbare  (pro  lom - 
bare  cf  Hieronym.  in  lerem.  13.  1. 
cinctorium  sive  lumbare  quod  renibus 


iungitur  (ubi  emendo  cingitur.)  ven- 
trale. Utrum  vero  Frontin.  IV.  i.  26. 
cincto  togae  praeciso  vindicandum  sit, 
non  audeo  pro  certo  affirmare.  Apud 
Albric.  de  Imag.  c.  8.  totus  locus  cor- 
ruptus est  forsitan  ita  emendandus:  et 
gladio  accinctae,  cuius  caput  vitta 
cinctum  erat,  cf  Met.  p.  738.  et  olea- 
ginea corona  tegebatur  ipsa  caput. 
Cinctus  praeceteris  Claudiano  in  usu  est. 
Cinctus  hic  est  subligaculum  succincto- 
rium. Hae  enim  vestes  paulo  super  pedes 
succinctue,  inde  ad  pedes  descendebant, 
corpori  stricte  adhaerentes  cf.Montf.il. 
116.  1.  125.  Cayl.  1. 8.  2.  Schmidt.  I.  & 
P-  34.  j 

iniecti.  Iniecti  Oud.  improbat,  quia 
vestes  dicantur  iniectae,  easqne  iniecti 
homines,  quando  temere  sint  indutae, 
dissolutaeque  fluant,  non  vero  quae 
cinctu  vinctae  et  decenter  sint  adstrictae. 
Nec  obstare,  quod  saepe  Isiaci  et  deae 
Syriae  ac  Cybeles  ministri  occurrant 
vestibus  iniecti;  gregem  enim  illis  sacris 
initiatum  indui  quidem  fluxa  veste,  at 
sacerdotes  primarios  plenius  ac  ter  ini- 
tiatos veste  cingulo  adstrictu  fuisse  in- 
dutos. Hinc  probat  scripturam  aliorum 
codd.  intecti.  [At  improbo  discrimen, 
quod  inter  inieetnm  et  intectum  ponit 
Oud.,  quuiu  iniicere  nihil  aliud  sit  nisi 
imponere,  do  veste  dictum,  quae  super 
corpus  iacitur,  idque  contegit,  ratione 
non  habita,  utrum  (luxa  sit  an  stricta. 
Quoties  utrumque  participium  in  codd. 
confundatur  notum  est;  vide  ad  Met. 
II.  p.  159.,  ubi  linteis  amiculis  inie- 
dum  retinui.  Porro  ut  hoc  discrimen 
.verum  sit,  iniecti  ue  hic  capias  de  ve- 
ste fluxa  ac  dissoluta,  cavet  vocabu- 
lum stridim,  de  quo  cf  Florid.  p.  53. 
cithara  strictim  sustinetur;  GelLXV. 
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lucernam  claro  praemicantem  porrigebat  lumine,  non  adeo  nostris  illis  consi- 
milem quae  vespertinas  illuminant  epulas,  sed  aureum  cymbium  medio  sui  pa- 
tore Dammulam  suscitans  largiorem.  Secundus  vestitu  quidem  similis,  | sed  [2d2l 


prnr mirantem  claro  porrigebat  lumine  B.  pI  P.  tente  Wpwer.  idemque  lentatur  coli.  >iodn  Venet.  4. 
Basii.  Elm.  Florid.  claro  praemicantem  porrigebat  lumine  B.  lenlibun  Sciopplo  t*l  Elm.  el  omnen 
rodil.et  edd.  pp.  Iunl.  1.2.  Aid.  Colin.  Wower.  aeqq.  luce  praemicantem  porrigebat  lumen  Colv. 
Vulc.  2.  praecantem  pro  praemicantem  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  praenitentem  G.  O.  D.  P. 
(tentibus  Wow.  et  Elm.)  H.  f.  I».  n.  porrigebat  abes!  a F.  I,  illis  non  compare!  In  O.  IuiiI.  I.  2. 
Aid.  consimiles  p.  quod  f.  qua  lunf.  1.6.  Aid.  vespertina  F.  1.,  unde  cespertino  emendabat 
Ood.  auream  Y.  S.  In  cell.  aureum,  cybium 'F.  3.p.  e fymbium  F.  1.  in  medio  B.  et  edd.  ante 
Colv.  pectoris  B.  pectore  p.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  Bcroaldus  primus  rescripsit  Apuleianam 
vocem  patore.  Nam  nimium  Berliniano  cod.  obsecutus  Serivei  ius  temere  innovavit  patoris.  Apu- 
leianam dictionem  matris  redolet  sui  patore  cf.  ad  Met.  V.  p.  323.  fatigationem  sui  diluit, 
flammulas  largiores  in  cod.  U.  esse  testatur  F.lm.,  quod  rursus  arripuit  Srrlver.,  re  Tranantibus 
Mss.  et  Edd.  omnibus.  At  in  eollat.  Modiana  niliil  varietatis  e cod.  B.  enotatum  est,  unde  ne  Ita 
quidem  scribi  in  hoc  Ms.  probabile  At.  famulatu  O.  factitans  B.  secundus  quidem  vestitu  qui- 


dem D.  vestitus  p.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2. 

, t 

3.  fasciis  ventrem  strictissime  cir- 
cttmliyare.  \ 

proferebant.  Malebat  Pricaeus  pro- 
gerebant ex  Met  IV.  j>.  309.  sub  ocu- 
lis dominae  speculmn  praegerit,  ubi 
in  nonnullis  cnild.  tegitur  progerit,  ut 
VI.  p.  439.  sinu  serico  prog  e stans 
nucleos;  ut  infra  p.  786.  carbasus  lit- 
teras votivas  progerebat  et  paulo 
post:  sacerdos  maximus  ipdipie  divi- 
nas  effigies  progerebant.  Oud.  vero 
praefert  lectionem  praeferebant,  verbo 
pompae  et  sacrorum  processui  proprio, 
coli.  Vire.  Aen.  XI.  249.  Caes.  B.  C. 
II.  39.  Liv.  VII.  27.  Suet.  Caes.  84. 
Tilmr.  44.  «liet  ad  Hist.  B.  Alex.  c.  32. 
Burm.  ad  Grat.  Cvneg.  489.  [At  vero 
propter  significationis  insolentiam,  cu- 
ius alterum  exemplum  non  habeo,  reti- 
nenda est  scriptura  proferebant.  Pro 
enim  in  compositis  interdum  contra  usum 
quotidianum  significationem  habet  prae- 
positionis ante.  cf.  ad  Met.  I.  p.  15. 
II.  p.  145.  Dr.  ad  Sil.  XVII.  56.  Varro 
de  L.  L.  VI.  §.  58.  Muell.  pro  idem 
valet  quod  ante,  ut  in  Aoe,-  pro- 
ludit] 

exuvias.  [Fest.  p.  155.  Lind.  tensa 
vehiculum  argenteum,  quo  exuviae 
deorum  ludis  circensibus  in  circum 
ad  pulvinar  vehebantur.  De  voc.  ex- 
nriue  plura  dabit  Scheffer,  de  Re  Ve- 
hic.  c.  24.  in  Polen.  Suppi.  Thes.  T.  V. 
p.  1457.  Schmidt.  I.  c.  p.  205.,  «pii  ac- 
curatius de  hoc  ritu,  deorum  simulacra 


■ H‘«l  i»"**»  ■.  *H  ‘t.*  ‘.fettMU) 

et  insignia  in  pompis  circumgestandi 
disserit.  Minos  tamen  recte  ille  mihi 
interpretatus  videtur  esse  p.  190.  exu- 
vias insignes  larvas,  capita  pellesque 
sacrorum  animalium,  «piae  sacerdotes 
soliti  fuerint  in  pompis  induere.  At 
hoc  de  omnibus  qui  hic  enumerantur 
sacerdotibus  dici  nequit.] 

lucernam  claro  lumine  praemican- 
tem. [De  hoc  vasculo  s.  lucerna,  in 
Isidis  sacris  cymbii  formam  habente 
cf.  Bapt.  Pium  T.  I.  Thes.  Crit.  p.  447. 
Baudelot.  Utilit  Itiner,  p.  224.  et  Cn- 
per.  in  Harpocr.  p.  121.  Met.  p.  760. 
Iaerae  tero  cymbium  dependebat  au- 
.reum,  cuius  ansulae  insurgebat  aspis; 
de  Ia  Cbauss.  de  Man.  Aen.  Tab.  XII. 
in  Graev.  Thes.  T.  XII.  p.  967.  et  Tab. 
^flll.  p.  769.,  qui  cymbio  etiam  in  Osi- 
ridis sacris  obvio  Isidem  aquae  mode- 
ratricem indicari  putat.  Ita  in  Praene- 
stino Tesselato  Pavimento  p.  21.  qua- 
tuor  sacerdotes  humeris  quadratam  ge- 
stant tabulam,  cui  candelabrum  impo- 
situm est.  Huc  referenda  est  i.vyvny.ai/j 
Herodoti  11.62.  Forsitan  cum  hoc  ritu 
cohaeret  lampadarum  dies,  qui  Cereri 
fuit  sacratus;  cf.  Munit.  ad  Fulgent. 
Mythol.  I.  10.  p-  636.  Ceres  enim  et 
Isis  eaedem  sunt.  Praenitentem  quod 
pro  praemicantem  habent  codd.  aliquot, 
cum  Oud.  improbandum  est;  cf.  ad  Met 
V.  p.  356.  lucernam  claro  tamine  prae- 
micantem. -De  voce  tymbium  cf.  Intt. 
ad  Virg.  Aen.  III.  66-] 
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775  manibus  ambabus  gerebat  altaria,  | id  est  auxilia,  quibus  nomen  dedit  proprium 
deae  summalis  auxiliaris  providentia,  ibat  tertius  attollens  palmam  auro  sub- 
tiliter foliatam  nec  non  Mercuriale  etiam  cadurcum.  Quartus  aequitatis  osteu- 


nihilmninui  pro  nomen  I#.  idem  altaria  pro  id  etl  («?x  compendii  confunione  ide,  quod  utrumque 
Indicat)  G.  I).  ed.  pr.  Vicent,  Venet.  2.  auritian t R.  populum  pro  proprium  D.  merruriale 
F.  3.  G.  0.  P.  D.  J.  it.  f.  quod  quamquam  ab  Oud.  probatum,  ji  Ruhnk.  tamen  in  textum  non  receptum 
eat.  In  celi,* mermrialam.  equitatis  G.  P.  D. 


altaria  id  est  auxilia,  f VVon  er.  per- 
peram emendavit  item  ancilia,  ut  emen- 
danda videtur  Gloss.  Stephan.  auxilia 
itfjim  ivtga  in  ancilia  ieqim * doifa  ex 
Gloss.  Pldlox.  p.  16-  ancilia  linia  do- 
(juTut.  Altaria  enim  illa  sine  dubio  in 
sacris  Isidis  nomen  proprium  habuere 
auxilia,  ut  disertis  verbis  addit  auctor. 
Est  vir  doctus,  qui  malit  delere  altaria 
id  est.  Glossam  vero,  si  qua  iu  h.  I.  inest, 
plus  sapiunt  verba  id  est  auxilia.  Certe 
altaria  illa  erant  symbola  auxilii  divini, 
unde  iis  nomen  est.  Sicut  naqdaqgoy 
dei  in  navi,  in  cuius  erat  tutela  et  a 
quo  navis  habebat  nomen,  vocari  sole- 
bat tutela.  Attamen  cum  Oud.  con 
sentire  nequeo  dicente,  non  nuda  iu- 
telligi  altaria  sed  instructa  douis  deae 
maxime  dicatis,  vel  flammis  ardentia 
sacris;  coli.  Lucan.  III.  404.,  ad  quem 
locum  lutt.  altaria  esse  quae  aris  im- 
ponuntur demonstrant.  Ego  euim  puto, 
altaria  quum  signum  siut  tutelae  atque 
auxilii,  in  honorem  praelata  esse  Isidis 
Sospitatricis  et  Salutaris  cf.  Gruter.  Iu- 
scriptL  p.  83,  4.,  unde  flammis  et  do- 
nis repleta  ea  fuisse  verisimile  non  est. 
Praeterea  extaut  nonnulla  simulacra, 
quae  idem  prolmut,  ut  apud  Cavi.  III. 
3..  ubi  sacerdos  femina  aram  sustinet, 
in  qua  Scarabaeus  promiuet,  cui  reli- 
giosus exhibetur  cultus  apud  Aegy- 
ptios. Forsitan  altaria  etiam  explicari 
possit  de  sacello  s.  aedicula,  in  qua 
deae  simulacrum  inclusum  erat  et  ita 
circumferebatur;  cf.  Uerodot.  U.  03.: 
to  di  ayitifiu  iov  ly  ri/qi  /ttx(>rn  | vilyq t 
xtttaxtftivcatfunn  n(toexxnft£,ovat  tjj  arpo- 
TfQtttij  (,•  dii o otxrjfia  i(>or.  cf.  1'uper. 
Harpocrat.  in  Peleo.  Suppi.  Thes.  T.  Ii. 
p.  493.  Schmidt  1.  c.  p.  205.] 

attollens  palmam.  [Oe  hoc  loco 
Kopp.  Palaeogi?  IV.  III.  c.  2.  §.  661. 
p.  99.  haec  profert:  „ Palmula  foliata 


referri  potest  ad  virgas,  quae  in  tem- 
plis apud  Aegyptios  rite  celebraban- 
tur. Euseh.  enim  IX.  4.  p.  433.  refert, 
in  singulis  Aegyptiorum  templis  virgam 
consecratam  eademqiie  omnino  qua  Isi- 
dem ipsam  religione  cultam  esse." 
Plura  dabunt  Spon.  Miscell.  Erud. 
Sect  Prim.  Art.  VI.  Tab.  49.  Schmidt. 
I.  c.  p.  146.  Tertius  hic  qui  palmam 
gerebat  est  id  quod  ex 

caduceo  Mercurii  intelligi  potest,  quem 
idem  ille  gerebat;  cf.  Schmidt.  p.  146. 
Iutt.  ad  luven.  VI.  336.] 

Mercuriale  caduceum.  [Geuus  neu- 
trum nou  solum  ex  cudd.  auctoritate 
sed  ex  usu  etiam  Apuleii  retinendum 
est.  qui  altero  loco  Met.  X.  p.  737., 
ex  consensu  Mas.  idem  praetulit:  quem 
caduceum  et  tirgula  Mercurium  in- 
dicabant. Nec  igitur  audiendi  sunt,  qui 
priscis  et  nov  is  temporibus  neutrius  ge- 
neris esse  caduceum  negabant,  ut  Ca- 
per. de  veri»,  dub.  p.  2247.  V.  D.  in 
nova  Forcell.  Lex.  edit.,  de  ulriusque 
generis  usu  ita  ratiocinatur:  „Quum  pro- 
prie sit  adiectivum  (sicut  Graecorum 
xijqixuot  sc.  oxijmqor  vel  simile  quid) 
utrumque  quidem  ferri  possit,  prout  vel 
baculus  vel  sceptrum  snhintellexeris, 
sed  nescio  au  neutrum  genus  praeferen- 
dum propterea,  quod  Latini  non  univer- 
sum adiectivum  xqQvxtioc  sed  neutrum 
tantummodo  a Graecis  transtulisse  vi- 
dentur." Mihi  quoque  persuasum  est, 
genuinam  huius  substantivi  terminatio- 
nem fuisse  caduceum,  a graeco  xtjovxter 
formatum,  cuius  originem  quum  obliti 
postea  essent  Romani,  eadem  ratione 
terminationem  variahaut.  ut  iu  baculus, 
baculum,  lorus,  lorum,  gladius,  gla- 
dium; cf.  ad  Met.  I.  p.  26.  Utrum  Cice- 
ronis temporibus  neutrum  in  usu  fuerit, 
ex  locis  quantum  equidem  scio  nequit 
intelligi,  iu  quibus  ubique  casiis  legantur 
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debat  indicium,  deformatam  manum  sinistram  porrecta  palmula,  quae  genuina 
pigritia,  nulla  calliditate  nulla  sollertia  praedita  videbatur  aequitati  magis 
aptior  quam  dextera.  Idem  gerebat  et  aureum  vasculum  in  modum  papillae  ro- 

ittrficitim  ed.  8criv*r.  pnrepta  D.  pttlmttt  quae  gemutia  G.  P.  D.  gemina  p.  aequitate  f. 
magi»  actor  G.  P.  D.  derlra  «d,  pr.  Viceni.  Venel.  2.  Iunt.  1.  Aid.  et  posl  gerebat  prave  omittitur 
In  ed.Kiorid. 


obliqui,  ut  apud  Plin.  XXIX.  3.  Cic.Orat. 
I.  46.  Xep.  Ann.  11.,  antiquos  tamen 
usurpasse  caduceus  probat  locus  Varr. 
apud  Non.  p.  528.  Mere,  verbenatus  fe- 
rebat rerbenam,  id  est  caduceus.  Po- 
steriori vero  tempore  altera  terminatio 
videtur  luisse  usitatior,  cf.  Macrob.  Sat 

1.  1 9.  Geli. X.  27.  Serv.  ad  Aen.’IV.  242., 
ubi  ter  neutro  genere  legitur,  ad  VIH.l  38. 
Gloss.Pbilox.p.32.  caduceum  xqqixtoe; 
Gloss.  Yiilc.  p.  19.  caduceus,  um  xrjpv- 
xtior.  Caduceus  praeterea  probant  Hy* 
gin.  Astron.  II.  7.  p.  440.  cum  faciunt 
caduceos;  et  Gloss.  Cyrill.  p.  515.  xtj- 
(rvxior  Aie  caduceus.  Apuleius  prae- 
tulit caduceum  ex  analogia  vocis  bacu- 
lum, quod  neutro  genere  eum  semper  di- 
xisse exposui  ad  Met  VI.  p.  442.  I>e 
caduceo  Mercurii  cf.  Intt  ad  Aibric.  de 
Deor.  Imag.  6.  p.  905.  Ntav.  ] 

aequitatis  ostendebat  indicium.  [De 
bac  (lictimiy  cf.  Ded.  ad  DictCretlll.  16. 
p.  326..  ubi  legitur:  qui  rei  indicium 
in  se  ipse  pertulerat.) 

deformatam  manum  sinistram.  [Qui 
haec  insignia  portabat  manus  et  vasis  ad 
libandum , erat  aroXusnj;,  de  quo  conf. 
- (ii ement.  Strom.  VI.  633.  Male  de 
la  Cbausseus  de  Man.  Aen.  Vot.  Ref. 
hanc  manum  putavit  ideo  praelatam 
fuisse,  quod  qui  servati  essent  ab  Iside 
manum  ei  consecrasseut;  cf.  apud  Grnev. 
Thes.  Antiqq.  T.  XII.  p.  963.  Deforma- 
tus hoc  loco  dictum  est  significatione 
simplicis,  ut  apud  Plaut.  Pseud.  II.  3. 1 1. 
Cie.  pro  Nulla  26.  §.  73.  intt.  ad  Quiot.  V. 
11.  §.30.] 

magis  aptior.  [De  hoc  usu  loquendi, 
quem  inde  a comicorum  veterum  tempo- 
ribus observari  licet,  saepius  actum  est  a 
viris  doctis,  cf.  Mere,  ad  Non.  p.  642.,  qui 
piures  Plauti  locos  enumerat,  ut  Aul.  111. 

2.  8.  Captiv.  III.  4. 1 1 1.  Poen.  pr.  82.  ma- 
gis maior;  Poen.  II.  15.  mage  conten- 


tior; Intt.  ad  Cic.  de  Nat  D.  II.  13.  non 
sit  deterior  mundi  potius;  Orell.  ad 
Arnob.  VII.  18.  II.  p.  415  sq.  IV.  30.  ma- 
gis ignominiosius,  prae  ceteris  Hand. 
Turscll.  III.  574  sqq.  De  Graecis,  ubi 
poyUoreadem  ratione  abundat,  cf.Valken. 
adUerod.  ii.  137.  VVessel.  ad  VII.  143. 
d'Orv.  ad  Charit  I.  1 4.  p.  288.  ed.  Lips. 
Ita  potius  malle  ut  nos  mehr  voniehen; 
cf.  Uuenem.  ad  LactlU.28.  §15.  p.  413. 
V.  1 2.  §.  10.p.  630.  etdeOpif  c.  13.  §.7. 
p.  1196.] 

quam  dextera.  [Uti  in  hac  pompa 
manus  sinistra  circumferebatur,  quae  ot 
ad  dolos  et  fraudes  minus  apta  apud  Ae- 
gyptus in  notis  bieroglyphicis  aequita- 
tem indicabat,  ita  Thebis  simulacra  fue- 
runt iudicum  manibus  carentium  cf.  Plu- 
tarcb.  de  Isid.  c.  1 0.  er  Qijfiai;  tixort;  i;aar 
uvaxeipevat  dixaar o~>v  rtptQt;.  t)  dl  rov 
itqfsdumqjsov  xurauvnvau  rov;  bftguoir 
co;  adtOQor  iifut  ri/r  Stxaioaiivijr  xaj  ttrir- 
nvxtov  oturor.j 

in  modum  papillae  rotundatum  de 
quo  lacte  libabat.  [In  modum  papil- 
lae vasculum  formatum  erat,  ut  ad  Isi- 
dem mammosam , et  fertilitatis  parentem 
adluderetur:  cf.  Macrob.  Saturn.  I.  20. 
„( Isidis)  continuatis  uberibus  corpus 
omne  densari,  quia  terrae  vel  rerum 
naturae  altu  nutritur  universitas;  cf. 
Minue.  21 . §.  1 4.  Diana  ((piae  eadem  est 

Isidi) Ephesia  mammis  inultis 

et  uberibus  exstructa;  Hieronym.  in 
Epist  Paul,  ad  Ephes.  Pronem,  ad  Paul. 
etEustoch.T.IV.p.320.  ed.Par.  a.  1706. 
Scribebat  ad  Ephesios  Dianam  colen- 
tes, non  hanc  venatricem  quae  arcum 
tenet  et  succincta  est,  sed  illdui  mul- 
timammiam  quam  Graeci  noXipu- 
aror  vocant,  ut  scilicet  ex  ipsa  quo- 
que  effigie  mentirentur , omnium  eam 
bestiarum  et  viventium  esse  nutricem. 
cf.Moutf  AntExpl.  I.p.  156.  qui  testatur 


Digitized  by  Google 


I 


1024  L.  APULEI1  MADAURENS1S  METAMORPHOSEON 

luridatum  de  quo  laete  libabat,  Quintus  auream  vannum  aureis  congestant 
ramulis,  et  alius  ferebat  amphoram. 

rutnndalum  V.  3.  I..  rut  undatam  0. 1).  (in*c  nidundatam . quod  r XU1H  G.  cxrorpli.H  pratuli!  Oud.) 
rotundum  ex  ulviueniili;  J.  libabat  tacte  p.  cuncti $ pro  quintux  P.  1).  corrupte  e t/uindut. 
manum  G.  P.I.. !).  Hinc  coniecil  G.  Vo.vt.  mannam,  quod  nec  ego  nec  Oud.  inteJHgimus.  xamuUtB. 


se  vidisse  Isidem  multis  mammis  pictam 
et  Cavi.  T.  IV.  52.  n.  5.  exemplum  eius 
protulit  cf.  Cuper.  Numisia.  Antii).  Expl, 
8.  in  Polen.’  Suppi.  Thes.  Antt.  T.  II. 
p.  234.  Huc  referendae  sunt» imagines 
Isidis  Horum  lactantis,  de  quibus  conf. 
Knpp.  Palaeogr.  III.  II.  8.  e 545.  p.  848. 
qui  haec  profert.  „Tot  Isidis  imagines 
quum  antiquissimae  tum  receutiores  Ho- 
rum lactantis.  [Montf  II.  105.  110. 113. 
Suppi.  II.  38.  Cayl.  I.  4.  4.  III.  9.  IV.  4. 
125.  VI.  22.  Dact.  Stosch.  I.  2.  II.  64. 
Rasp.  Tab.7.  n.  327.  Pignor.  mens.  Isid. 
34.  Cuper.  Harpocr.  51.  Spanh.  dellsu 
et  Praest  I.  302.  Beger.  III.  301 . Spon. 
recherch.  p.  465.  Marrn.  Oxon.  I.  n.  71.] 
Quibus  non  maternum  solum  amorem 
sed  vim  etiam  illam  nutrientem  exprimi 
tum  cognomen  quod  Isis  babet  Frugife- 
rae [Tomnsin.  de  Dnnar.  75.  Fabrett. 
p.  471.  Reines.  16.  Orph.  hymn.  43,  9. 
10.  | docet,  tum  addita  plerumque  ipsius 
imaginibus  symbola  [Band.  num.  II.  427. 
Murator.  I.  72.  Casal.  p.  72.  Cuper.  Ilar- 
pocr.  38.].“  Larie  uter  casus  sit,  accu- 
sativus an  ablativus  pro  certo  dici  nequit, 
quum  utraque  construendi  ratio  apud 
Apuleium  inveniatur  cf.  ari  Met.  VIII. 
p.  541.,  et  Ut  de  aeque  ablativus  quam 
accusativus  esse  possit;  cf.  ad  MetA  III. 
p.  559.] 

ramtum  aureis  congestam  ratmtlis. 
Passerat.  emendavit  taureis  ex  Senec. 
de  Vit.  Beat.  c.  27.  laurum  et  lucer- 
nam teneris  Isiacus.  De  lucerna  Apii- 
leiuui  dixisse  supra;  inde  hic  agere  de- 
bere de  lauro.  De  lauro  Isidis  cf.  Oud. 
adl.Obseq.  c.  71.,  qui  recte  hic  monet 
aureos  ramos  laureorum  tiguram  habere 
potuisse,  (nam  vivos  ramos  a sacerdoti- 
bus circumgestabis  esse  negandum  est, 
quod  omnes  illae  exuviae  artificiose 
erant  fabricatae,  et  quotannis  eaedem 
fuere.)  Multo  minus  probari  potest 
Stcwccbii  sententia,  qui  in  tiue  L.  VI. 


haud  ambigit,  quin  hic  legi  debeat  con- 
textam. Sic  enim  nihil  amplius  hisce 
dixisset  auctor,  quam  per  auream  ruti- 
num, quae  non  potest  esse  aurea,  nisi 
viminibus  seu  ramis  aureis  sit  contexta. 
Sed  congestam  significat  cumulatam, 
confertam  et  repletam,  quae  significatio 
vocis  non  ita  rara  est  apud  Apuleium  cf. 
Met.  V.  p.  322.:  horrea  magnis  con- 
gesta gazis:  VI.  p.  404.  auri  mollitie 
congestum  gremium:  Ausou.  Mosell. 
86.  piscis  fartim  congestus  aristis. 
[At  errare  mihi  videtur  Schmidt.  I.  c. 
p.  215.,  qui  inter  hanc  auream  vannum  et 
cistam  secretorum  capucem  quam  postea 
p.  777.  commemorat  Apuleius  non  dis- 
cernit Plure»  enim  erant  apud  Aegy- 
ptios cistae  Isidis,  quae  in  pompa  cir- 
cumferebantur, quae  quid  continuerint, 
hodie  pro  certo  definiri  nequit.  Forsi- 
tan haec  cista  continebat  triticum  et 
hordeum,  quibus  repleta  vascula  circum- 
ferre consuevisse  Aegyptios  testatur  Di- 
od.  Sicul.  1. 14.  p.  18.  Wessel.  his  verbis: 
MafrtVQior  di  tjtQnvm  r ij$  roir 

Ngrjftirtor  xitQnutr  rd  rrjooi/teror  na(t 
niroi,-  iS  duyiatnr  rogator  in  yrtQ  xai 
rtJi'  xura  tor  UtQtngor  xotv  nQtorov^  ' 
agi/dirtto;  ardyv,-  &irestt  ea vg  dr&Qto- 
rsovi,  xnnrfattai  abjoior  rov  dodygttros 
tuti  titr  "latr  nraxuXtiaOru.  xai  torro 
ngannr  aaorlgoniu;  rqujr  rjj  Onn  ttiir 
tvQrjfttrar  xurd  for  dgyij.;  lijf  fVQij- 
oroi;  xaigov  nitg  triai ^ di  r <nr  noitatr 
xtti  ro/V  latioid  ir  rjj  ttoitnij  utra  ttdr 
aV.oi r ij /t/talhii  xi a nvlt/itru y irrotor  xtti 
xuifl oir  artotir igto rtvga  rt or  ti  r/J 

itet j>  qtlortyrtng  tvQtOtrtotr.  Vel  referri 
possit  ad  ritum,  quem  innuit  Plutarcb. 
de  Isid.  c.  39.:  ty  di  iredrij  ini  dixa' 
rexro,'  tjtt  ttdl.aaaar  xdrtiat.  xttr  ri,r 
/#(«<•■  xlartjv  ot  axoXiarid  xui  oi  itQiti; 
ixqoQnvai  ypvanvr  trrds  iyovnar  Xt/idt- 
rutr,  tf±  d nor/gov  Xafiovrt{  vdaroi  iy- 
ytovat  xai  yirttut  XQavyt)  toin-  nnqdrten 
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CAPUT  XI. 

Nec  mora,  cum  dei  dignati  pedibus  humanis  incedere  prodeunt;  hic 


«V  fv(trjiiivov  tov  'Oalgiiog  • iiru  yip 
xttftxtfior  qvfiiiat  ruj  vduu  xai  avftpiiar- 
ri;  aqsoftara  xai  Qvpuiftaza  zmr  jiolv- 
flitbr  dranXdzzmoi  ur/ronAig  dyaXpdzior. 
Hanc  explicationem  magis  probo  et 
propter  verba  yjjvnnvr  xtfhnrior,  quae 
mihi  est  vannus  illa  aureis  congesta 
ramulis:  amphora  in  qua 'aqua  conti- 
nebatur illa  sacra.  De  hac  amphora 
haec  profert  Kopp.  Palaeogr.  IV.  III. 
c.  I.  §.  607.  p.  '26  sq.:  „ Aegyptii  in 
sacris  Isidis  et  Osiridis  ( Plutarcb.  p. 
365- ) vas  aquarium  in  honorem  huius 
dei  praeferebant,  ili  quo  positum  esse 
censebant  omne  principium  facultate 
humectandi  praeditum,  utpote  caussam» 
ortus  et  substantiae  seminis;  cf.  Yi- 
truv.  VIII.  pr.  p.  224.  Bip.  Apuleius  in 
processu  amphoram  memorat  et  con- 
ferri potest  ex  talis  pompae  typo  apud 
Montf.  Antiq.  Expl.  II.  tab.  116.  Mus. 
('hiaram.  II.  Etiam  Porphyrius  hunc 
summum  aquae  cultum  in  Aegypto  me- 
morat de  Abst.  IV.  9.  p.  324."  Haec 
explicatio  eo  magis  probatur,  si  ramuli 
non  de  lauro  intelliguntur.  sed  de  he- 
dera. quam  sacrant  fuisse  Osiridi  sci- 
mus ex  IModor.  J.  18.  p.  II.  Wesx. 
tnv  rt  xizznv  rt/r  tvQipur  draziOtaatr 
Oalqidi  xai  xaOoQovmr  avzbv  roerip 
Ttf)  Oeo>,  Ita  enim  illi  qui  postremo 
describuntur  sacerdotes  insignia  porta- 
bant Osiridis.  | 

Gap.  XI.  dignati  pedibus  humanis 
incedere.  | Diversissima  est  huius  lod 
explicatio.  Putant  enim  nonnulli , ut 
Beroaldus,  deos  ita  dici,  quod  vel  ipsi 
vel  homines  deorum  habitu  incesserint. 
Idem  probat  Scheffer.  de  Re  Yehic. 
& 3.  in  Polen.  Suppi.  Tlies.  Antiq. 
T.  V.  p.  1273.  his  verbis:  ,.Per  omni- 
parentem deam  intelligit  Isidem,  quae 
sub  bovis  specie  in  illa  pompa  circum- 
lata est  Circumlata  vero  ab  uno,  quod 
notandum;  et  quidem  residens  in  hu- 
meris, IcvataJn  rectum  velut  ambularet, 


quod  non  intelligendum,  nisi  de  eo,  qui 
imaginem  illam  humeris  sustentatam 
intus  i regebat.  Itaque  velut  de  bove 
Viva  sequebatur  hos.  Idem  et  de  Anuhi 
intelligendum,  nam  et  ipsum  attulisse 
cercices  canis  arduas,  ait,  palmam 
gessisse,  concussisse  caduceum,  quod 
tiebat  omne  ab  eo,  qui  intus  lutitabat 
I nde  dens  illos  ait  incessisse,  verum 
pedibus  humanis,  quia  hominem  baiu- 
lantem  Imbitu  suo  contegebant"  Plane 
aliter  sentit  Oud.,  qui  ridicule  ita  capi 
locum  dicit  <}ui  enim,  inquit,  tunc  ca- 
ninum caput  potuissent  imitari,  et  ut 
bos  erectus  in  posteriores  pedes  in- 
gredi ? Imagines  deorum  intelligit,  ut 
Anubidis,  Isidis  etc.  gestatas  per  ho- 
lniues  et  sic  eorum  pedibus  ingredieu- 
les.  ut  Met.  VIII.  p.  548.  gerebamus 
pullos  . ...  et  quicquid  infirmo  gradu 
fugam  morabatur,  nostris  quoque 
ambulabat  pedibus.  Sicut  et  ire, 
procedere,  sequi,  ut  infra,  passiui  di- 
cuntur illa  quae  feruntur  ah  euntibus; 
cf.  ad  Suet.  Ner.  c.  24.  Immo  claris- 
sime patet,  e seqq.  p.  788.  sacerdos 
innuimus,  quique,  divinas  effigies 
progerebant.  At  nihilominus  Schef- 
feri  optimam  explicationem  sequi  malo, 
quae  aptior  est  jverbis:  incedere  pro- 
deunt, sequebatur.  Et  ita  revera  pro- 
gerere et  portare  sacerdotes  dici  po- 
terant illos  deos,  qui  in  humero  resi- 
dentes ab  iis  regebantur.  Nec  aliter 
explicandum  puto  locum  Lamprid.  vit. 
Commod.  c.  9.  Sacra  Isidis  coluit  ut 
et  caput  raderet  et  Anubin  porta- 
ret; cf.  locos  quos  Casaub.  excitat 
p.  498.  ex  Appiano  et  Tertulliano. 
Haec  eadem  Wesselingii  sententia  est 
ad  Diod.  Sicul.  1.  §.  87.  p.  97.  Idem 
dicit  Porpliyr.  de  Abstin.  IV.  p.  363. 
ed.  Fogeroll.  (oi  iiQti; ) ipqairovras  dii 
i hior  i/  dydXpazu  iftvj, . i/zoi  (f  lQOvitg 
q nQoqyov  fiirot  xai  zdaaorzi,-  pua. 
xoo/tov  re  xai  oi/irhnyiof,  <ar  Ixaczor 
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777  horrendum:  ille  superum  [ commeator -et  inferum,  nunc  atra,  nunc  aurea  facie 


XVowt-rlus  cumque  secuti  Ceteri  edd.  contra  constantem  Mas-  et  edd.  vett.  ordinem  post  horren- 
ti au  t interposuerunt  verba  attollens  cani*  crrrices  ardum , ille  Superatu . Bene  Rubnken.  Oud. 
nbserutns  genuinum  ordinem  restituit,  superbum  i),  p.  infernorum  n.  auri  pro  atra  G.  1> 


nunc  atra  non  comparent  in  P.  lunt.  1.  2.  Aid. 

nt>  Ttifftv  >{r  nJJ.nt  ttroc  srltuhg  tpvttuwv 
Xoyov.  Oud.  ut  sententiam  suam  iirma- 
ret  afferre  potuit  locum  Met.  IV.  p.  297* 
consequi  vestit/ io  me  pedibus  fu- 
gientem alienis  i.  e.  latronum,  qui 
Charitert  sublimem  raptam  gestabant.  | 
hic  horrendum:  ille  superum.  Prave 
d’Orleans.  ad  Tac.  Ann.  * II.  p.  323. 
horrendus  |de  bis  interiectioniltus  ver- 
borum ordini  interpositis  cf.  ad  Met. 
IV.  p.  292.].  Perperam  Wower.  et 
seqq.  ordinent  verborum  disturbarunt, 
post  horrendum  voces  attollens  canis 
cerrices  arduas,  ille  superum  interpo- 
nentes, quasi  sic  per  Apiileium  duo 
dei  Anubis  et  Mercurius  designarentur., 
Verum  in  Isidis  pompa  non  erant  Mer- 
curius et  Anubis,  sed  solus  Anubis, 
qui  Aegyptiis  et  Isiacis  idem  est  Mer- 
curio iisdenique  ornatur  insignibus,  nisi 
quod  insuper  bnbeat  caput  caninum  [de 
qua  re  infra  agam].  Nani  licet  alii  Mer- 
curii munus  inferos  adeundi  Osiridi  tri- 
’ bitant,  nt  Plutarch.  de  Fiunt,  p.  53., 
vulgatior  tamen  traditio  est,  Anubin 
esse  Mercurium;  cf.  jtd  Vire.  Aen.  \ III. 
098.  Serviunt:  Attubis.  Hunc  volunt 
esse  Mercurium,  tptitt  nihil  cane 
snt/acins  est.  et  Scriver.  in  Epist.  (LX II. 
per  Ant.  Matthaeum  edita.  Imino  di- 
serte iit  miniis  Anubis  capite  canino 
exprimitur  sublimis  stans.  Iaera  cadu- 
ceum, nt  hic.  at  dextra  non  quidem 
palmam  sed  sistrum  quatietis:  cf.  Bttcch. 
de  Nistr.  in  Graev.  Thes.  T.  VI.  p.  413. 
et  Itoissard.  Ant.  Ront.  P.  III.  p.  78. 
Quin  etiam  caduceum  dextra,  sinistra 
palmam  gerens  conspicitur  in  'monu- 
mentis apud  Mnntfauc.  Antiq.  Expl. 
T.  II.  Tab.  CXXV11I.  et  Suppi.  T.  II. 
Tali.  XI.  Porro  de  uno  deo  agi  docet 
pronomen  sequens  cuius.  I)ci  vero 
intelliguntur  Anubis  et  Isis  sive  Athor 
specie  vaccae.  Nec  opponuntur  hic  et 
ille.  Sed  hic  est  adverbium;  ille  cm- 


plmtice  dictum,  f Eadem  ratione  uter- 
que deus  coniungitur  apud  Ovid.  Met. 
IX.  690  sqq.  De  vi  ac  natura  Anubi- 
dis agunt  Intt.  ad  luven.  VI.  533.,  ubi 
praeceteris  cf.  Rupert.,  et  de  Ia  Ghauss. 
de  Deor.  Sintulacr.  Tab.  XXXV.  iu 
Graev.  Thes.  T.  V.  p.  789.] 

commeator  et  inferum,  [cf.  Apol. 
p.  535.  detis  iste  superum  et  inferum 
commeator;  de  hoc  Mercurii  munere 
cf.  iutt.  ad  luven.  I.  Cj  Lucian.  Dial. 
Moti.  V.  1.  Deor.  XXIV.  1.  Vix  tamen 
putaverim,  hanc  xptryanopstov  potesta- 
terii  eum  etiam  apud  Aegyptios  ha- 
•buissp.  certe  alter  locus  praeter  hunc 
non  reperitur;  sine  dubio  quae  Mercu- 
rii apud  Graecos  et  Romanos  vis  erat, 
ab  Apuleio  ad  Aegyptium  deum  trans- 
lata est,  quem  plane  eundem  Mercurio 
esse  putavit.  Locus  enim  Diod.  Micui. 
I.  tj.  90.  p.  107.:  toi>  t pv/uitopttov  Eg- 
pijv  nata  ib  naXatbr  rofituor  n ag'  Ai- 
yvnrlot ,•  avayuyona  roit  Antdoj  io  tjiiua 
ur/nt  Tiro,1  nagadiSorat  tai  mgtKitptrtp 
tttr  tou  A tgfrgov  siQOTopijr  testatur, 
Mercurii  animarunt  ductoris  fabulam  a 
Graecis  ex  Aegyptiorum  superstitioni- 
bus, esse  formatam.  At  non  ita  mul- 
tum inter  se  distant  Attubis  et  Mercu- 
rius Uivy<>7iounoi.\ 

nunc  atra  nunc  aurea  facie  subli- 
mis. [Ita  dicit  Alliric.  de  Depr.  Imag. 
VI.  p.  907.  (Mercurius)  de  albis 
nigra  et  de  nigris  alba  facie- 
bat, t/nod  ostenditur  per  eius  pileum 
seminigrum  et  semialbum,  quod 
tamen  mihi  magis  ad  eloquentiam  Mer- 
curii referendum  videtur  esse,  cuitt* 
ope  qualemcuuque  rem  in  plane  con- 
trariam commutare  potuerit.  Hic  aliter 
explicanda  colorum  siguilicatin.  Quum 
enim  commeat  Mercurius  s.  Attubis 
ad  superos,  aurea  facie,  cum  ad  infe- 
ros descendit,  furva  facie  est  visendus, 
cf.  lablonsk.  Epist.  Lacrozian.  T.  1, 


Digitized  by  Google 


LIBER  XI.  CAP.  XI.  1027 

sublimis,  attollens  eauis  cervices  arduas  Anubis,  laeva  caduceum  gerens, 


alloUrnt  canit  cerriert  arduas  Anubis  V.  I.  (ellam  in  excerpti»  »d  mare.  eil.  Colv.}  S.  P.  leele 
F.tm.  p.  e ilii.  vetl.  ante  Colv.  attollens  canis  rarius  ardua  anubis  B.  teste  Oud.  ardua  analis  teste 
Klro.  (nuatis  >lnd.  aperte  hstiel . capita  pr»  carius  emendans.)  Anubis  deesse  in  P. , ex  quo  Flui, 
perperam  enotarerit.  G.  O.  f.  d.  testis  est  Oud..  sicut  equidem  omissum  reperi  in  1).  At  si  dicit  ab 
altero  cod.  F.  nomen  proprium  atirsse,  errasse  mihi  videtur.  Quum  enim  Lindenhrueius  utriusque 
codd.  collationem  non  instituerit  tam  accuratam , ut  uhi  unius  codicis  enotavit  variam  scripturam, 
Inde  certum  sil,  in  altero  edit.  Vslc.  I.  scripturam  inveniri,  hic  quoque,  quod  in  F.  I.  Anubis  addi 
affirmat,  consectarium  esse  nequii,  in  F.  2.  vocabulum  hoc  desiderari.  Ceteris  vero  codd.  hac 
in  re  fides  non  habenda  est,  quod  hic  valde  depravati  atque  mutilati  apparent.  In  G.  2.  ante  vocem 
ircatam  est  signum  Iji.o  huius  codicis  librarium  indicasse  observavi,  aliquid  ab  ipso  omissum 
esse,  quod  fere  semper  in  margine  addidit ; hic  vero  neglexit*,  tacte  P.  letem  lacca  I. 


p.  1 69. . utitlc  errat  egregie  vir  doctus  ad 
marg.  ed.  meae  IttnL,  qui  de  versutia 
Mercurii  et  dolis  intelligi  iitruniqiie  co- 
lorem sibi  oppositum  voluit.  Tum  mi- 
nus recte  Oud.  videtur  sublinat  potius 
referendum  esse  ntl  seqq.  attollent  et 
cett,  quum  ariluiis  cervices  adver- 
sari conspicuum  sit.  | 

attollens  canis  cereices  artluas  Anu- 
bis. Cum  Oud.  consentire  nequ6o.  qui 
Anubis,  quod  optimi  quique  codd.  prae- 
bent. pro  glossemate  habet.  Colv.  se- 
cutus. Contrarium  iam  voluit  VVessel. 
ad  I)iod.  Sicul.  I.  §.  87.  p.  97.  Oud. 
enim  ita  ratiocinatur:  ex  insignibus  sa- 
tis patet,  quis  deus  intelligatiir.  sicut 
etiam  non  dixit  mox  bos  Isis,  sed  e 
descriptione  eam  intelligendam  dedit. 
[Quod  quamquam  probo,  tamen  non 
videndum  est.  quomodo  glossema  illud 
exortum  fuerit.  Eo  enim  loco  quo  nunc 
legitur  vocabulum  glossator  id  non  po- 
suisset. sed  sine  dubio  vel  ante  ille, 
ut  ab  initio  statim  enuntiationis  quis 
ille  esset  deus  lector  cognosceret  vel 
tine  enuntiati  post  quatient.  Retinen- 
dum igitur  est  Anubis.  I>e  canino 
Anubidis  capite  cf.  prae  ceteris  Hein- 
rich.  ad  Imenal.  Sat.  VI.  534.  p.  274. 
Cnper.  Numism.  Antiq.  VL  in  Polen. 
Suppi.  Thes.  T.  II.  p.  228.  Harpncrat, 
ibid.  p.  485.  Mpon.  Itcc.  Antiq.  Select. 
Quaesit.  I)iss.  VL  ibid.  T.  IV.  p.  432. 
Intt.  ad  Arnoh.  VI.  25.  Elm.  ad  Minue. 
Fel.  c. 21.  §.7.  p.XXX.  ed. anu.  161 2. 
fol.  Caussas  cur  Anubis  caninum  ca- 
put habuerit  diversissimas  recenset 
Plutarch.  de  Isid.  et  Osirid.  c.  44.: 
IVitp&vg  yttQ  «m  vo  vtrb  yi,r  xtti  lapares, 
Jatf  di  t'o  tntift  rijr  yijr  xal  tpartQOV 


b M s obstor  vnnxjntvtov  xui  xuXovfuroi 
bqiitor  x lixio,'  inixoiro ,•  to y a u q o : r 
"Arovfiu;  xtxXtytui  xcii  xvri  to  fido,-  unti- 
xaZtsui'  xui  yap  o x litor  jrp/Jvat  Tf/  oipn 
rexvo,'  tt  xai  qfstQttf  Oftoluf.  xtti  savttjp 
iynr  doxii  tuso  Aiyvnsiot^  t itr  dvrapitr 
o A rtrvfio; , oitir  //  Exui  t/  tsuQ  EXXijOi, 
yPor io,'  nir  ofiov  xui  oXv finio;.  ttioi;  di 
dirxei  Kpbrof  o Arovfii;  eivai.  dio  isdrtit 
T Ustor  ii  invroo  xui  xrcor  ip  iavsip,  ti/v 
iou  x«ro,'  inixXi/otr  taytr.  isi  d'  nvr  sol; 
tjtfioftiroi;  t or  Arovfiir  iinnqm/tnr  si  xtti 
ntiXui  pir  sit,-  /tryiisra;  iv  Aiyvnsm  st - 
(titi  b x «tor  titytp.  Firmic.  de  Errere 
Prof.  liel.  p.  4-  cd.  Lngd.  Isis  repu- 
tlialo  Typhone,  ut  et  fratrem  sepeli- 
ret et  coniut/cm,  adhibuit  sibi  Neph- 
then  sororem  sociam  et  Anubin  vena- 
torem. Cui  itleo  caninum  caput  im- 
positum est , quia  lacerati  corporis 
paries  artificio  canit  investigantis  in- 
cenit.  Diod.  Sicul.  I.  §.  87.  p.  97.: 
sbr  di  xvra  nqbg  st  siti  lHjQtt;  tirat 
ymqatpoP  xui  nqo;  sijp  tfvXuxijr.  dioniq 
sbr  shor  sbr  nafi  avtofy  xiiXovpuror 
"Arovfiir,  isuqtiidyovtrt  xvtOf  iynrta  xi- , 
(pah/P  iptpatrortt;  nu  rsco/iasotf  vi.ai  tjP 
stdp  nuii  sip  OntQir  xui  xtp>  Itup.  Eunt 
di  qirusi  sijs  “Itudo g nqoqyovpipovi  tov j 
xtirtt,',  xn&  op  xruqbr  i;r/rtt  top  "Oatgip 
sii  se  {htfxtt  xai  rov;  anarvbvsa;  ani/p- 
yeip’  tu  di  rcroixtoi  dutxeipirov;  tsvQq- 
ttip  tbfimi/iiravi'  dtb  xiu  voti'  latloii  rrpo- 
noqevea&at  roi>;  xvrw;  x«vn  s>)p  nopnijr. 
Canino  capite  Mercurium  etiam  apud 
Graecos  depictum  fuisse  testatur  Al- 
arie. de  Graec.  Irnag.  6.  p.  907.  ed. 
Stav.  Aliqui  tero  eum  (Mercurium) 
capite  canino  pingebant;  itleoque 
et  lanceam  pro  virili  et  colum  prox 
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dextera  palmam  virentem  quatietis,  cuius  vestigium  coutinuum  sequebatur  bos 
in  erectum  levata  statum.;  bos,  omuia  parentis  deae  fecundum  simulacrum, 

\ 

dextra  edd.  veli.  Fjorid.  Verba  inde  a quatient  usque  ad  statuat  nnu  comparent  in  G.  P.  O.  7t.  D. 
nisi  quod  fine  periodi  G.  O.  n.  babenl  /aeratam,  /necata  P.  /ecunt  I).  Huius  vestigium  F.  1.  R.  f. 
«eriver.,  quos  probante  Oud.  serulus  enf  Rulir.k.  r f.  infra  eius  nrijicium . Plurimis  iisque  optimis 
codd.  equidem  obtemperare  malui,  continuum  exulai  a coli.  Vosa.  Pro  eo  Wower.  tacite  posuit 
continuo , sequent  ibus  cum  F.dd.  Pric.  et  Floridi,  bos  in  rectum  /.  st.  bos  omniparientis  deae  B. 
lesle  Sciopp.  bos  in  erectum  dant  omnes  codd.  el  edd.  praeter  Bas.  Colv.  et  Vulc.  2.  statum  bos 
omn.  F.  I.  3.  B.  p.  el  edd.  Colvio  priores  habeiif , omissis  erat  et , quod  Oud.  probat,  at  Tluhnk.  non 
omnino  paruit , erat  relidens,  et  relinens,  erat  et  hos  G.  D.  et  aliquot  Alii  codd.,  quos  Oud.  no- 
minatim  non  affert ; Colv.  Vulc.  Klm.  «eriver,  erat  ea  bos  Wow.  Pric.  Florid.  omnia  parentis 
F.  1.3.  G.  P.  I).  O.  I..  f.  <f.*B.  p.  ed. pr. Viceni. Venet.  2.  omniaparientis  F.  et  B.  lesle  Klm.,  idemque 
in  B.  esse  probat  Sciopp.  Susp'  II.  12.  Inde  ab  Bero&Jdo  in  contextu  est  omniparentis , quod  proba- 


tum Oud.  eliaui  fluhnk.  recepit,  secundum  /r.  VVi 

muliebri  sexu  tribuerunt,  ad  quem 
locum  cf.  MtuilA  et  Stav.  Palma  in 
manu  Auuliidis  fuit  astrologiae  insigne, 
quatenus  Mercurius  Aegyptiorum  hu- 
ius scientiae  auctor  erat,  vel  quia  fuit 
hieroglyphica  anni  mensisque  nota  cf. 
Hompnll  I.3.et40.  Srhmidt.  I.c.  p.  1 H A. J 
bos.  [ cf.  Aelian.  Hist.  Anim.  Nat. 
X.  27.:  xoi utj  Aiyvtnin  Kdvaui  ro  oro/iu, 
rti.fi  de  tfi  ’ EqgeinnXhqr  ro/ior  xui  tu- 
X(>d  ftir  itoy.fi  yaqifaaa  /tijt,  tr  ritiirq 
Gtfiovast  .f/q (inilmjt  OvQttruiv  aviijr  xu- 
Xovvtti;.  TijtcMti  di  xid  Oit /.Hier  ftovr  xai 
rrjr  alriar  txtfrijr  itjov <rr  ntmaxtixu- 
cir  nqoqqxtir  ri:df  rjj  dt.iumt. 

Toiur  yii(>  fiV  /A)  (fodhna  myvqnr  eyit 
ixtivoq  fioii;  HijXv,’  x«i  0(iyu  roi  <tn(itio^ 
/lilXXor'  'Axovanau  yovv  rov  /tvxrjfxurog, 
tfc  rijr  /Jti^iT  i)tQ /idrara  i-ijiifioaai  xui 
fxniqXfxtat  xai  o i in  vra  j •*  a vndtiv  du- 
ro1 y.iu  tx.ro  tQtdxorra  oulSmv  tixovttv 
titiQov  fiovr,  iQtozi/.oi’  ovr&ijfiu  xui  aqoott- 
dtatnr  fivxutfttrov  qttal.  xai  nvn.r  di  rqr 
lair  Alyvntvtn  fiuvr.ffxar  xui  nXrirrnvm 
xui  yo/iqovtu.  cf.  eund.  XI.  1 I.  Macrob. 
Sat.  I.  21.  rei  quia  bos  Apis  in  ci- 
vitate Memphi  Holis  instar  excipitur, 
cf.  linen.  ad  Lact.  Inst.  IV.  10.  §.  12. 
Intt.  ad  Mintic.  FeL  c.  28.  praeceteris 
Elm.  p.  XI. VII.] 

in  erectum  Irrutu  statum.  Erectum 
constanter  dant  codd.  omnes  et  edd. 
longe  plurimae  cf.  Alet  IV.  p.  237.  de 
innienti  incurro  gradu  erectus  in 
hominem ; infra  p.  780.  in  erecta 
porriguntur  officia.  [ Per  usum  re- 
ctam potest  defendi;  cf.  Intt.  ad  Cic. 
de  Nat.  Dour.  II.  50.] 


iv.  el  Pric. 

bos.  omnia  parentis  deae  fecundum 
simulacrum.  Diversissime  hunc  locum 
interpretes  proferunt,  alii  legunt  slatim. 

Erat  et  bos.  quod  lablonsk.  in  Alisc, 

Nov.  Lips.  Vol.  VI.  p.  90.  probavit 
Venerem  Athor  intelligens,  quasi  haec 
alia  esset  bos,  «piam  quae  praecesse- 
rat, et  haec  lata  esset,  illa  ipsa  pedi- 
bus incessisset.  At  una  eademque  de- 
scribitur.  Idque  perspiciens  Wower. 
tacite  exhibuit  erat  ea  bos,  cui  seqq. 

Intt.  obtemperarunt.  Rectissime  vero 
optimi  codd.  erat  et  omittunt  per  ele- 
gantem epizeuxin,  quam  Apuleius  amat, 
cf.  ad  Alet.  IX.  p.  610.  Oud.  ut  vul- 
gatam lectionem  defenderet,  distinxit 
sequebatur  bos.  In  erectum  letata- 
statum  erat  et  bos  s.  etiam,  scilicet,  ut 
praecedens  Anubis , quod  neutiquam 
sequi  possum.  Tum  contra  codd.  au- 
ctoritatem Oud.  praeponit  lectionem 
omniparentis,  «pii  error  eo  magis  mi- 
randus est,  quod  altero  loco  de  Mund. 
p.  337.  omnia  parentis  mandi  codd. 
omnes  et  edd.  usque  ail  Elm.  praebent, 
qui  «nim  seqq,  Yulcan.  et  Lipsii  conie- 
cturam  omniparentis  male  recepit.  De- 
cepti illi  sunt  sine  dubio  locis  Met  IV. 
p.  400.  terrae  omniparentis  agiles 
alumnae,  et  VIII.  p.  574.  et  omni- 
parens Dea  Sgria,  ubi  codd  con- 
stanter hanc  lectionem  retinent.  Ne 
quid  tamen  dissimulem,  ex  Lucret,  loco 
II.  706.,  ubi  praeter  plurimos  libros  edd. 

Aid.  et  Uon.  omniparenteis  habent, 

Yind.  omniaparenteis , Brlx,  omnia 
parentis , Lugd.  omnia  parientis  le- 
gunt, couiicere  «juis  possit,  omnia  pa- 
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{ uod  residens  humeris  suis  proferebat  unus  e ministerio  boato  gressu  gestuoso. 

'erebatur  ab  alio  cista  secretorum  capax,  penitus  celans  operta  magnificae 
religionis.  Gerebat  alius  felici  suo  gremio  summi  numinis  venerandam  ettigiem, 

ferebat  f.  tnytterin  pro  m in>tterin  B.  teste  FJm.,  *ed  in  Mod.  coli,  nihil  enofatum  est  varie  (Ati*. 
Sine  dubio  deceptus  est  compendio  arripiunt*  wTttrrio.  beatus  A.  itio  pro  a/in  ii.  P.  I).  terre - 
torum  caput  f.  ce/os  pro  celant  d.  tui  quod  ante  numinit  in  rodd.  aliquol  «*t  permulti*  edd.  l*-gilnr. 


non  comparet  in  F.  I.  3.  G.  P.  O.  0.  L.  f.  A.  Iiint. 
Rulmk.  retinuit. 

renlis  hoc  quoque  loco  interpretatio- 
nem e-sse  librariorum.  At  obstat  eodd. 
auctoritas.  Iidem  enim  librarii  qir  hoc 
loco  in  omnia  parentis  consentiunt, 
quomodo  factum  est,  ut  omniparens 
ceteris  locis  intactum  reliipierint , et 
loco  Mund.  cit.  iterum  omnia  parea-» 
tis  corruperint 'f  Hinc,  vero  quod  Apu- 
leius  aliis  locis  omniparens  praetulerit, 
non  necessarium  est,  hoc  quoque  loco 
eum  praeposuisse.  I)e  Iside  cornigera, 
fecunditatis  simulacro  cf.  quae  fusius 
exponit  Cuper.  Harpocrat.  in  Polen. 
Suppi.  Thes.  T.  II.  p.  478.  alias  quo- 
que deas  gentium  cornibus  efformatas 
esse  demonstrans.  Deae  fecundum 
simulacrum  per  enallagen  dictum  esse 
pro  deae  fecundae  simulacrum  cuique 
patet.  Hunc  totum  locum  .St.  Croix.  in 
libro:  Recherch.  sur  les  Myster.  T.  II. 
p.  157.,  Isidis  pompa*i  ex  Aptdeii  de- 
scriptione ad  verbum  fere  vertens  sua 
interpretatione,  ita  explicuit:  une  vache 
le  suivoit  immediatement;  dressee  sur 
ses  pieds  de  demere,  emhleme  de  Ia 
divinite  qui  communique  Ia  vic  a tout 
ce  qui  exsiste,  elle  etait  portee  sur  les 
epaules  d un  ministro  de  In  dOesse  qui 
marchant  d'un  pas  majestueux  Ia  mon- 
trait  a tous  les  assistans.  Silvest.  de 
Sacv.  probat  lectionem  et  bos.  at  par- 
ticulam et  melius  supprimi  existimat] 
residens  humeris.  Colv.  excitat  Clau- 
dian.  Panegvr.  de  Cons  Hon.IV.570.  sic 
numina  Memphis  tu  rulf/us  proferre 
solet,  penetralibus  exit  Effigies,  bre- 
vis illa  quidem,  sed  plurimus  infra 
Liniger  hnposila  suspirans  reste  sa- 
cerdos Testatur  sudore  deum.  Nilo- 
tica sistris  Ripa  sonat,  rariosque  mo- 
dos Aegyptia  ducit  Tibia.  Submis- 
sus admugit  cornibus  A)t*s.  fcf. 
Cuper.  Harpncr.  1.  c.  p.  494.  et  517., 


X.  Elm.  Scrlv.  Florld.  Comra  Oud.  mnnlrni  prave 

ubi  mulier  depicta  est  Harpocratem 
et  Anuhin  manibus  gestans;  Spon. 
Miscell.  Erud.  Antiq.  Sect.  IX.  in  Po- 
len. Suppi.  Antt.  T.  IV.  p.  1262.  Paq- 
vin.  de  Lud.  Cire.  II.  2.  in  Graev.  Tbes. 
Antiqq.  IX.  p.  356.  not.  Argoi.] 

cista  secretorum  capax.  | Optime 
hunc  locum  explicat  Ciem.  Protrept 
16.:  olat  di  x«i  ai  xitnat  ai  pvarixal' 
Ssi  yitp  dnoyvptdmai  xai  rn  aym  xai  ra 
appyra  iltintir,  oi/  oiaapa  raira  xai 
avpapidi^  xai  toXvmu  xai  nnitara  rto- 
XvopqaXa,  yordpoi  se  aXcor  xai  /fpaxmv 
xapdiiu , t dpthjxi,'  re  xai  xinoi.  Tlpbi 
di  plr  qifioij  xai  pi’xm rtp,  ravr  foti»' 
ueteor  ra  ayia.] 

gerebat  alius  felici  suo  gremio, 
[Schmidt.  I.  c.  p.  124.  putut  urnulam 
gestasse  bunc  sacerdotem  aquariam, 
cuius  locus  in  sacris  Isidis  et  Osixidis 
erat.  Hoc  tradit  Clemens  Alexand. 
VI.  633.  Diod.  Sicul.  I.  97.  p.  109.: 
i v piv  yitQ  'AxavOmv  noXfi  nipar  ro v 
Aff/.ov  xurd  ii;r  Aifivijr  ano  oradiosr 
ixariir  xai  tixoat  rtj ,•  Mlpqtets  utitor 
tirai  rrrpypiror.  f/,'  or  rmv  irptetw  eSq- 
' xorra  xai  rpiuxnoiovi  xatt  fxutmjv  i(  o i- 
par  vdtnp  qipnr  fi,'  uvror  ix  tov  iXffi.ov. 
Plutarch.  de  Isid.  et  Osirid.  36.:  ov 
paror  di  ror  NtiXor  u/.Xa  niir  vypor 
daXtoi  Oo/pidog  anopooip  xaXovac  xai 
rai»'  irpror  afi  nnojjopmin  rn  idptinr 
Ini  ripfj  tov  Oiov.  Ita  'apud  IWontf. 
Ant  Explic.  II.  116.  1.  videmus  pro- 
phetam Aegyptiorum,  ut  a veteribus 
describitur,  totum  veste  lata  involu- 
tum, in  gremio  urnam  tenentem.  Idem 
testatur  Vitruv.  \ III.  praei,  ar/na  r ero 
non  solum  potus  sed  infinitas  usui 
praebendo  necessitates  gratas,  quod 
est  gratuita,  jfraestat  utilitates.  Ex 
eo  etiam  qui  sacerdotia  gerunt  ex 
more  Aegyptiorum  ostendunt  omnes 
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non  pecoris,  non  avis,  non  ferae,  ac  ne  hominis  quidem  ipsius  consimilem, 


Verba  ac  ne  hominis  quidem  prave  desiderari  in  ed.  Beroald.  adnotai  Oud.  Al  magnopere  errat. 
Ordine  enhn  perturbato  iia  legit  Venet.  4:  ac  ne  hominis  quidem , non  pecoris , non  avis,  non 
feriae  consimile,  quod  idem  habet  ed.  Paria,  consimile  praeterea  liabel  Colin.  et  lias.  1. 


res  e liquoris  potestate  consistere,  ita 
cum  hydriam  tegunt,  quae  ad  tem- 
plum aedemqne  casta  religione  refer- 
tur, tunc  in  terra  procumbentes  ma- 
nibus ad  coelum  sublatis  inventoribus 
gratias  agunt  dieinae  benignitatis. 
Eandem  sententiam  sequiturOud.  Plane 
aliter  de  hoc  loco  sentiunt  alii  interpre- 
tes. SaintCroix  in  libro:  Rech.  sur  les 
mvsteres  T.  II.  p.  157sq.  per  urnulam 
intelligit  phallum,  haec  verba  ita  ver- 
tens et  interpretans:  Bientdt  apres  on 
apercevoit  Ia  ciste  mystique,  pres  de 
Ia  quclle  une  personne  pnrfait  datis 
snn  sein  fimage  de  Ia  diviriite  supremo, 
image  dont  la  forme  n’avoit  rien  de 
ressemhlant,  soit  aux  homines,  soit 
aux  quadrupedes,  snit  aux  oiseaux. 
mais  «itait  digne  de  respect  et  dadmi- 
ration,  par  la  singularite  et  l’art.  aveo 
lo  quel  on  1’avait  faite,  elle  «itait  d’or. 
c’etait  solon  lui  le  symliolc  des  plus 
profonds  et  sublimes  mvsteres,  qui 
ddivept  4tre  enveloppes  du  voile  d un 
religieux  silenee.  Cette  maniere  de 
«'exprimor  me  paratt  designer  le  phal- 
lus, et  etait  renferm»4  dans  une  petite 
ume  dont  Apulae  donne  dans  la  suite 
la  description,  comme  s’il  voulait  Evi- 
ter de  parier  de  ce  qu’elle  contenait 
Nam  membnim  virile  circnmgestatum 
fuisse  in  pompa  Isidis  io  cista  latens 
et  in  honore  fuisse  notum  est:  cf. 
tSchmidt.  I.  c.  p.  215.  IModor.  Sicul.  I. 
88.  p.  98.  Wesseling. : rbv  8e  roiiynr 
antiKcoaar  (ol  Alyvnrioi)  xaduneQ  x«i 
nana  roig  *EXXrj<n  rtrigqaOai  Xtyovai  rb t> 
Ylqitutov  8ta  ro  yerryiixov  /ioqiov ’ rb  di 
yan  ftoor  tlnu  robio  xaroiryepiararor 
nnog  rag  avrovatag,  rb  rtjg  ytriatmg  at- 
rior rifidodat  n^oi/xorring,  <bg  ar  vltOQ- 
yot  uQjtyoror  »|]{  rtnr  £d>mr  qvoimg. 
KaO-6/.ov  8h  rb  alSotor  ovx  Atyvnrbvg 
/ibinr  tiJUf!  xai  rtar  rtiUrov  ovx  oXvyot 
xaOifQmxlrai  cett.  et  I.  22.  p.  26.  rb  8i 
aidoTor  vno  Tvqalrog  ilg  nortt/ibr  Qttyrj- 


rtu  Ityovtn  ....  vno  rijg  “latdog  ov8ir 
i/zror  rtor  a/.i.cor  aiiimftijrai  rttnbr  /rro- 
dttby  tr  te  ya.fi  rnfg  ifQOig  tidcoXor  av- 
rov  xuiaaxevdoaoar  rt/ta r xaradelSat 
xai  xai  a riig  relrtag  xai  tdg  {hnrlag  rqi 
■fleo)  rnvrn)  yeroftirug  biiuniator  noiij- 
oai  xai  nXt/arnv  oipaa/tov  rvyyantr. 
8ib  xai  rovg  EXXryrag  «J  Alyvmov  na- 
QeiXyqbiag  r it  ntQi  rovg  OQytuayovg  xai 
rag  dtorraiaxng  iotnag  riftdr  robio  io 
fiontor  fr  re  infg  fivoir^fnig  xai  raig 
tou  deov  rovrnv  nXuaTg  re  xai  ffvaiatg, 
brofid^orrag  avrb  qa/.Xnt-  cf.  Lucian. 
de  Dea  Syra  c.  16.  Ita  Synes.  de 
Provid.  p.  73.  rimuanrijnin  habere  sa- 
cerdotes Aegyptios  dicit,  in  quibus 
globos  servent,  quos  vulgo  si  videret 
succenderet  qui  omnia  communia  sper- 
nere soleat.  Hi  globi  referri  possunt 
ad  Isidem . rerum  naturae  parentem, 
cui  Aegyptii  imponebant  globum  qua- 
titor circulis  distinctum;  cf.  Montf.  Ant 
Expl.  Supp.  II.  Tjib.  post.’  37.  quorum 
interior  rubeus  ignem  denotabat,  se- 
cundus cinereus  obscurus  terram,  ter- 
tius caeruleus  aquam  et  quartus  albus 
aPrem;  cf.  Kopp.  Palaeogr.  Toni.  III. 
II.  c.  8.  §.524.  p.  617.  Fortasse  etiam, 
ut  vir  doctus  mihi  suasit,  hi  globi  erant 
testiculi.  Hanc  viri  (foeti  sententiam 
Silvest  de  Sac.  in  notis  i»d  hunc  lo- 
cum impugnat,  quia  Apuleins  phallum 
dicere  non  potuerit  effigiem  ....  etiam 
ipsa  novitate  reverendam,  quod  qui- 
dem symbolum  commune  cultibus  my- 
sticis novitate  sua  se  non  commenda- 
verit. Praeterea  monet  de  Isidis  urna 
aquaria  ideo  intelligi  non  posse,  quod 
amphora  iani  praecesserit.  Sarapidom 
igitur  hac  urnula  significatum  fuisse 
comprobat  ex  lablnrisk.  Panth.  Aeg. 
V.  4.  T.  III.  p.  141  sq.  Sed  perversa 
loci  .lectione  deceptus  est.  Aliquot 
enim  codd.  quum  summi  sui  numinis 
effigierfl  praebeant,  quod  pronomen 
optimi  codd.  omittunt  omnes,  diversam 
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sed  sollerti  repertu  etiam  ipsa  novitate  reverendam  altioi is  utcumque  et  magno 
silentio  tegendae  religionis  argumentum  ineffabile;  sed  ad  istum  plane  modum 
fulgente  auro  figuratam:  urnula  faberrime  cavata,  fundo  j quam  rotundo,  miris  778 

\ 

sollerti  duplici  / liilcra  perscriptum  inveni  in  omnibus  meis  codd.  et  probo,  repertum  p.  ed.  pr. 
Virent.  Venet.  2.  4.  reperta  A.  et  ip$a  G.  P.  O.  D Iunl.  I.  2.  Aid.  quod  etiam  Oud.  praetulit. 
Nihilominus  Bulink.  etiam  retinuit,  rererrnda  L.  utrumque  L.  P.  p.  D.  lias.  I.  tepente  F.  1.  3.  P. 
f.  L.  d.  ed.  pr.  Virent.  Venet.  2.  4.  Paris,  tepentem  G.  O.  I).  Prir.  tependae  B.  p.  et  cetf.  edtl.  et 
ante  ad  istum  quod  mulli  rodd  et  edd  habent  non  romparet  in  F.  3.  p.  f.  tf.  B.  (in  coli.  Mod.)  et  edd. 
ante  CotV.  ad  non  est  in  U.  fulgentem  f.  figurata  urnula  F.  3.  G.  P.  (etiam  in  excerptis  ad 
marg.  ed.  Colv.)  O.  D.  Klrn.  Seri  ver.  Pric.  Florid.,  qui  lanten  pqst/igurata  plenam  ponit  distinctio- 
nem, explicans:  sed  erat  haec  effigies  ita  formata.  In  cell.  Mss.  et  edd.  figuratum.  Oud.  maluit 
Jipuratam  #c.  effigiem , quam  conlerturam  ante  eum  viro  docto  incidisse  video  In  marg.  ed.  Virent, 
meae.  Rtihnk.  cum  celt.  edd.  WgW  figuratum.  Urnula,  fabrerrime  L.  fundoque  p.  f.  At  parti- 
cula quam  significationem  auget,  ul  fere  superlativi  vices  sustineat;  c f.  ad  Met.  II.  p.  130. 
crinibus  quam  dissolutis. 


hic  ab  Iside  dei  cuiusdam  personam 
significari  coniccit.  Tum  summa  cum 
iniuria  altera  sententia  eo  nomiue  ab 
eo  vituperatur,  quod  phallus  communi 
fuerit  mystico  cultui  symbolum  hinc* 
que  novitate  sua  rcveienda  efligies  eius 
dici  dou  potuerit.  Apulgius  ,euim  non 
indicat,  hoc  simulacrum  quod  sacerdo- 
tes praeferebant,  antea  a sacerdotibus 
in  pompa  non  gestatum  fuisse,  ita  ut 
spectatores  primum  id  viderint,  et  in 
huius  tantummodo  ipsius  pompae  usum 
esse  fabricatum,  sequenti  anno  per  aliud 
substituendum,  sed  eius  furinam  tam 
novam,  tainque  mire  compositam  et 
sollerter  repertam  fuisse,  ut  hac  ipsa 
insolentia  ac  nnritate  omnibus  horro- 
rem ac  reverentiam  iucusserit.  Nihilo- 
minus sententiae  Sanct.%  Cruc.  subscri- 
bere non  possum,  cum  Schmidt.  et 
Oud.  de  urna  mystica  Isidis  et, Osiridis 
inteliigens.  Mystica  nominatur  quia  teste 
Vitruv.  a sacerdotibus  velabatur;  quod 
ni  sanctissimum  fuisset  religionis  sym- 
bolum, vix  explicari  posset.  Idem  pro- 
bat Lucian.  de  Deu  Syr.'  c.  48.  dyyifior 
txcunoi  vdirri  ataaygtrov  (ftnovoi,  xi/piji 
di  nide  atar/fianai.  Isidis  vero  natura 
tam  diu  tantum  sincera  et  incorrupta 
manet,  quam  absconditur;  cf.  lamblieh. 
de  Myster.  VI.  7.:  Mersi  ydp  xa i !j  imi' 
oLur  tj  xaOana  xai  adia<f9o(/oi}, 
inndit  ia.  dniixpvqa  foi oynra  inw  Xnyam 
xiiihj  ii/;  "latdo;  ov  xuuiair  fi;  in  qai- 
ro/ierov  xai  bpidfitrn*  aoiua.  dxirijia  x«l 
dueiti.fi  navia  xai  cuiyerij.  diori  ovdt- 
ntne  foruiai  i)  rov  1/i.inv  dpufin;.  lii.mt 


ydn  xai  o/.ox?.ig(>«  dittuivfi  narra,  intid, / 
tu  h Itpvdin  xtxahiMaf  ni;  ovr  iyfi 
rrtr  aani/piar  ia  n ia,  i.tyo)  }'«( i tr  no  r a 
dn6(>(rtjia  xtxpvufnva  xai  dianl(ttia9ai 
xai  ii'  nii  it/ r aqdteyxior  toiv  thon1  a v- 
oiav  iiijdfitntt  iit;  Mania;  ).a/ifidrtir 
fintpa;.  Sub  urnae  imagine  cultam  fuisse 
Isidem  demonstrant  Beger.  T.  III.  Thes. 
Brand.  p.  302.  et  Hlmdigin.  in  Marm. 
Isiaco.  Ex  diversissimis  bestiarum  ho- 
minisque formis  simulacrum  de  mea 
sententia  compositum  erat,  ut  vim  istam 
Isidis  et  Osiridis  procreatricem  et  nu- 
tricem ad  omnia  pertinere  significare- 
tur ex  sphingum  similitudine , quae 
symbola  " silentii  et  aenigmatis  ante 
templa  Isidis  ponebantur  cf.  Plutarch. 
de  Isid.  c.  9.  n pii  loiv  itpoiv  id;  aqttyya; 
tnttixin;  imant;;  lahlonsk.  \ I.  o.  p.  1 47. 
Hoc  simulacrum  quia  sanctissimum  erat, 
ultimo  loco  gestabatur  aute  ipsum  sa- 
cerdotem maximum.} 

mugno  silentio  legendae  religionis. 
....  figuratam : urnula.  [Ita  cum  Oud. 
legi  et  distinxi.  Figuratum,  quod  non- 
nulli codd.  habent, emendatio  mihi  potius 
videtur  librarii,  qui  figuratum  ad  modo 
antecedens  retulit  argumentum.  Figu- 
ratum, quod  Oud.  ium  coniccit  melius 
esse,  non  solum  librorum  probat  aucto- 
ritas, sed  ipsa  sententia.  Quae  sequun- 
tur inde  a verbis  urnula  faberrime,  ex- 
plicationis loco  apposita  sunt  prioribus, 
imago  illa  summi  numinis  mirificis  com- 
posita erat  figuris,  sed  ita  ut  urnam 
hanc  esse  iutelligi  posset.  Hanc  inter- 
pretationem postulant  particulae  sed  et 
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extrinsecus  simulacris  Aegyptiorum  effigiata;  'eius  orifieium  non  altiuscule 
levatum  iu  canalem  porrectum  longo  rivulo  prominebat.  Ex  alia  vero  parte 
multum  recedens  spatiosa  dilatione  adhaerebat  ansa,  quam  contorto  nodulo 
supersedebat  aspis,  squameae  cervicis  striato  tumore  sublimis. 


CAPUT  XII. 

* 

Et  ecce  pracsenlissimi  numinis  promissa  nobis  accedunt  beneficia  et  fata, 
salutemque  ipsam  meam  gerens  sacerdos  appropiuquat,  ad  ipsum  praescriptum 
divinae  promissionis  ornatum  dextera  proferens  sistrum  deae,  mihi  coronam  et 
hercules  coronam  consequenter,  quod  tot  ac  tantis  exantlatis  laboribus,  tot 

ori/intm  G.  D.  porreptum  D.  porrectam  O.  er  alia  parte  rero  ed.  pr.  Vicrnf.  Venet.  2.  4.  Aid. 
Colin.  Bas.  1*  er  fi  parte  D.  retent  L.  d.  dilatatione  lunt.  I.  Aid.  Cotin.  ex  emendatione 
Beroaldi  contra  omnes  codd.  Krrat  enim  Roald.  adnolans,  in  t.  ita  legi,  autpta  al.  ansula  O. 
eunt  torto  G.  P.  R.  D.  modulo  d.  tlrialo  F.  1. 3.  G.  P.  D.  cod.  Petrarrli.  lunt.  2.  et  edd.  post  Coi  v. 
In  cott.  ttricto. 

appropinquabat  G.  D.  dextra  edd.  velt.  et  recenti,  praeter  lunt.  2.  In  codd.  meis  dextera 
scriptum  inveni.  Oud.,  quem  Ruhnk.  secutus  est,  de.xtera  praetulit,  sistrum  deae , mihi  coro- 
nam et  hereu/et  coronam  F.  3.  G.  P.  D.  O.  L.  p.  f.  d.  Urs.  lunt.  2.  idemque  leni  In  F.  I.  testatur  Oud. 
In  collat,  autem  Lind.  extat  sistrum  deae  mihi\cfiYonam , hercules  coronam,  ut  in  B.  Fluvii  cod. 
teste  Wower.  habet  sistrum  deae  mihi  coronam  et  coronam  hercules  Idemque  prohant  Sciopp.  e! 
Klm.  ex  Mas.  restituendum.  Nec  aliter  scribunt  lunt.  1.  Aid.  In  veit.  sistrum  deae  coronam  mihi 
etiam  hercules  coronam,  consequentem  que  B.  tot  et  tantis  p.  d.  exundatis  F.  3.  G.  D.  et 
aliquot  Oud.  codd.  edd.  veli.  Vulc.  2.  Klm.  exhaudath  d. 


atque  verba  ad  istum  modum . quae 
aliter  non  habent,  quomodo  capi  pos- 
sint. Oud..  qui  quid  sibi  haec  vellent 
non  intelligebat,  locum  pro  corrupto 
habuit,  in  eo  praesertim  offendens,  quod 
insolens  videretur  esse  Apuleio  tam 
abrupte  ponere  urnii/n.  Tegendae  ex 
optimorum  codd/  lectione  tegente  emen- 
dandum est  cum  Bert.  et  nonnullis 
edd.  Tegentem  enim,  quod  ex  Oxon. 
praeferebat  Pric. , contra  sanam  loci 
rationem  est;  primum  enim  alio  plane 
loco  tegentem  poni  debebat;  tnm  quis 
ferat  constructionem:  aftioris  utrimque 
et  magno  silentio  religionis.  Magno 
enim  silentio  non  ad  tegentem  referri 
tum  debere  sed  potius  ad  n/tioris,  et 
particula  vindicat,  quae  ad  ollioris  no- 
vum quid  addatur  necessario  requirit.  | 
dilatione.  Heronlili  coniectura  est 
dilatatione,  intelligentis  dilatationem 
urnae  eiusque  orificii.  Sed  ait  auctor, 
ansam  spatioso  intervallo  recessisse  ab 
urna,  inflectendo  se  retrorsum.  Notan- 
dum vero. est,  dilationem  hic  dici  de 
rei  distantia  per  quam  aliquod  fit  inter- 
medium aeque  ac  vulgo  dilatio  tempo- 


ris dicitur.  Dilatatione  per  se  non  im- 
probum est.  uititurque  Tertulliani  au- 
ctoritate Tertull.  de  Anim.  37. 

Cap.  XII.  ornatum.  Floridus  in  in- 
terpretatione scribit  ornatus  ut  mihi 
dea  promiserat,  ■ sed  do  ornatu  sacer- 
dotis in  promissione  deae  nihil  legitur. 
Verum  dixerat  p.  765.:  nam  meo  mo- 
nitu sacerdos  in  ipso  procinctu  pom- 
pae roseam  manu  dextera  sistro 
cohaerentem  gestabit  coronam, 
unde  apparet,  ornatum  referri  debere 
ad  sistrum.  Male  igitur  in  plerisque 
editionibus  post  ornatum  ponitur  di- 
stiislio. 

sistrum  deae,  mihi  coronam  et  hercu- 
les coronam.  Oud.  propter  codd.  discre- 
pantiam et  sententiae  facilitatem  legi 
mavult  proferens  sistrum- deae  et  coro- 
nam, mihi  hercules  coronam.  Nam 
corona,  inquit,  non  soli  Elicio  proprie 
proferebatur  sed  Isidi  quoque  et  aeque 
ac  sistrum,  verum  nunc  praecipue  in 
Lucii  utilitatem.  [Ego  locum  plane  ali- 
ter capio.  Hosea  enim  corona  in  so- 
lius Lucii  usum  erat,  neque  vero  Isidis, 
in  cuius  bouorem  tantummodo  sistrum 
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emensis  periculis  deae  maximae  providentia  adluctantem  mihi  saevissime  for* 
tunam  superarem.  Nec  tamen  gaudio  subitario  | commotus  inclementi  me  cursu  779 
proripui,  verens  scilicet  ne  repentino  quadripedis  impetu  religionis  quietus  tur- 
baretur ordo,  sed  placido  ac  prorsus  humano  gradu  contabundus  | paulatim  [263] 
obliquato  corpore,  sane  divinitus  decedente  populo,  sensim  irrepo. 

CAPUT  XIII. 

At  sacerdos,  ut  reapse  cognoscere  potui,  nocturni  commonefactus  oraculi 
miratusque  congruentiam  mandati  muneris,  confestiin  restitit:  et  ultro  porrecta 
dextera  ob  os  ipsum  meum  coronam  exhibuit.  Tunc  ego  trepidans,  assiduo 
pulsu  micanti  corde,  coronam  quae  rosis  amoenis  intexta  fulgurabat  avido  ore 
susceptam  cupidus  promissi  devoravi.  Nec  ine  fefellit  coeleste  promissum. 


ementis  F.  t.  S.  G.  P.  D.  L.  O.  <>.  Pelrareh.  Vulc.  J.  srqq.  In  ceti,  et/urtis  cf.  *<t  Mei.  I.  p.  ,1  ?. 
saepissime  F.  1.  3.  G.  P.  (etiam  in  excerpti*  ail  marp.  ed.  Colv.)  D.  O.  h.  R.  f.  lunt.  2.  Klm.  Soriver. 
Iii  celt.  saepissimam.  superaram  Vulc.  1.  Mere.  Wow.  seqq.  contra  Mas.  ei  edd.  veli.  Kiiam  in  v. 
ita  eaae  (esialur  Sciopp.,  cui  lainen  parum  fidei  habeo,  inr/ementissim # L.  f.  3.  incrementi  me  B. 
inclementi  cie  G.  P.  I).  quadripedi»  K.  3.  G.  D.  cf.  ad  Mei.  VII.  p.  430.  trebaretur  V icent,  aut 
prortn»  3.  irrepto  G.  P.  P.  L.  O. , quod  Ouil.  probare  vitlelur,  (alia  amare  dicens  Apuleium. 
Ruhnken.  irrepo  in  texlu  retinuit.  ' 

ac  G.  L.  D.  p.  re  ab  »e  G.  edd.  velt.  Ad  marg.  ed.  Virent,  re  ipta.  In  O.  re  a sey  quod  etiam 
D.  habuiase  videtur,  quamquam  litterae  hodie  legi  non  possunt  plane  abrasae  et  oblitteratae,  ita  ut 
vestigia  tantum  stilo  impressa  cognoscantur,  re»  h' tu  it  L.  f.  der  ter  a ramus  in  meis  codd.  inveni. 
In  edd.  velt.  et  recenlt.  praeter  lunt.  2.  omnibus  dextra  scribi  videtur,  exhibuit  non  est  in  O. 
tunc  ergo  G.  I).  O.  nutanti  G.  P.  I>.  Coli.  Voss.  mutanti  Klm.  ex  codd.  sed  quibus  nescio. 
cornnamque  rotei»  L.  in  dextere  futgnrabat  O.  fulgnrabat  f.  cupido»  promitti  F.  3.  G.  P. 
O.  U.  L.  (in  al.  cupidu»  cupidissime  ) n.  lunl.  2.  Male  Klm.  ut  Oud.  iani  monuit,  cupidissime 
abesse  a F.  1.  testatur,  quum  potius  cupidus  in  eo  non  couipareal,  unde  Scriver.  uncis  circumclusit. 
In  ceti,  cupidus  cupidissime  decorari,  coeleste  promissum  desiderantur  in  P. 


portabat  sacerdos.  Hinc  igitur  deae 
est  dativos,  neque  genitivus,  ut  plurimi 
volunt,  i.  e.  in  deae  jusuin  sistrum  porta- 
bat, in  meum  coronam  roseam,  et  vere 
quidem  coronam  post  tam  grave  tot 
labnrum  ac  periculorum  certamen,  in 
certaminibus  enln»  victores  coronari  so- 
lebant Superarem  solum  probari  po- 
test; nondum  enim  superarat  Lucius 
fortunam,  sed  mox  superaret,  simulae 
rosas  gustavisset.] 

Cap.  XIII.  nocturni  commonefactus 
oraculi.  Frustra  vir  doctus  Ed.  lunt. 
post,  orae  adseripsit,  vi  nocturni,  licet 
infra  p.  812.  cimsimili  praecepto  sacro- 
rum ministrandorum  commonefactum 
legatur.  Nam  praeterquam  quod  prae- 
cepto non  opus  sit  ibi  iuugere  genitivo, 
sicut  et  alii  commoti  distinxerunt,  amat 
Apuleius  istum  casum  iungere  adiecti- 
vis  et  participiis.  Hinc  ma^e  explica- 
tur  ab  oraculo  s.  per  oraculum  mo- 
nitus, sed  recordans  et  io  memoriam 


revocans  oraculum  nocturnum;  cf.  Sil. 
VIII.  167.  tempestivae  viae  commone- 
factos. 

micanti  corde.  f l)e  dictione  cor 
micui  s.  emicat  cf.  Intt.  ad  Ovid.  Met. 
III.  34.  ad  Heroid.  I.  43.  Brnukh.  ad 
Tibuli.  1.11.33.  Buenem.  ad  Lact.  de 
Opif.  17.  $.  17.  p.  1208.  Intt.  ad  Virg. 
(Jeorg.  III.  84.  Plaut.  Ani.  IV.  3.  4.] 

cupidus  promissi.  f Plurimi  Edd. 
probarunt  cupidus  cupidissime.  At 
altera  harum  vocum  praecedenti , iam 
uvido  ore  sine  ullo  sensus  aut  elegan- 
tiae detrimento  abesse  potest,  id  quod 
Oud.  iam  vidit,  ideo  tamen  lectionem  ce- 
terorum codd. promissi  reprobans,  quod 
subjiceretur  caeleste  promissum , et  tu- 
tius censens,  cupidissime  retineri , quia 
similia  nonnumquam  per  pleonasticum 
paregmenon  usurparet  Apuleius,  ut  Met. 
p.  785.  quam  purissime  purifica- 
tam, IV.  p.  262.  parricidium  sua- 
dens persuadere ; Plaut.  Cas.  II.  3. 
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Protinus  mihi  delabitur  deformis  et  ferina  facies.  Ac  primo  quidem  squalens 
780  pilus  defluit,  ac  dehinc  cutis  crassa  tenuatur,  veuter  obesus  | residet,  pedum 
plantae  per  ungulas  in  digitos  exeunt,  manus  non  iam  pedes  sunt,  sed  in  erecta 
porriguntur  officia , cervix  procera  cohibetur,  os  et  caput  rotundatur,  aures 
enormes  repetunt  pristinam  parvitatem,  dentes  saxei  redeunt  ad  humanam 
minutiem,  et  quae  me  potissimum  cruciabat  ante,  cauda  nusquam 'comparuit. 
Populi  mirantur,  religiosi  venerantur  tam  evidentem  maximi  numinis  potentiam 
et  consimilem  nocturnis  imaginibus  magnificentiam  et  facilitatem  reformationi^, 
rlaraqoc  et  consona  voce,  coelo  manus  attendentes  testantur  tam  illustre  deae 
beneficium. 


CAPUT  XIV. 

At  ego  stupore  nimio  defixus  tacitus  haerebam,  animo  meo  tam  repenti- 
num tainque  magnum  non  capiente  gaudium,  quid  potissimum  praefarer  pri- 
marium, unde  novae  vocis  exordium  caperem,  quo  sermonem  nunc  renata 
lingua  felicius  auspicarer,  quibus  qnanlisque  verbis  tantae  deae  gratias  agerem. 

dii n hi  hir  G.  P.  D.  f.  I.  non  probatum  prupler  sequens  defluit.  crirtia  eniti  I.  ohtrtui  Virent. 
tam  non  tf.  in  arrcla  D.  in  erepta  II.  f.  6.  7t.  pro  unguli*  conieclt  Oud.  rutundatur  O.  II.  cf. 
Mipra  p.  775.  rotundantur  p.  p.  pritlinam  parvitatem  Y.  3.  O.  D.  p.  i.  f.  Itinl.  2.  In  celt.  parci- 
tatem priitinam.  me  exulat  ah  edd.  BlM.  comparuit  V.  1.  B.  p.  Klm.  et  Scrlvcr.  uncinull*  cir- 
rumscripserunt.  cum  tiwifem  G.  1).  clara  contonaquv  f.  testatur  G.  O.  O.  tam  abeat  a p. 
beneficium  deae  eaae  in  G.  adnotat  Oud.  lia  quamquam  In  hoc  cod.  scriptum  eat,  tamen  aigna  ,,  ** 
adpicta  aunt , quibus  transponenda  esse  haec  verba  indicatur. 

quamque  G.  P.  D.  Ij.  quod  poti**imum  L.  R*i  qui  distinguat  praefarer , primarium  unde  % 
f quod  nullo  modo  probari  poterit.  Tota  enim  enuntiati  raMo  flagitat*  ut  singula  eius  membra  prono- 
mine interrogalivo  incipiant. 1 termone  G.  O.  D.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  marginem  ed.  Colv.  j L.  p. 
f.  J.  tunc  Wow.  Pric.  Horid.  autpiearem  6. 

49.  cupide  rupere.  At  vero  haec  cientem  maximi.  Sed  perperam  omnino, 
exempla  hunc  intolerabilem  plane  pleo-  Dentes  enim  intelligit  saxorum  magni  - 
nasnnim  non  vindicant , nec  umquam  tudinem  habentes  cf.  Met.  X.  p.  720. 
puto  tale  quid  ex  mefforis  notae  seri-  et  ad  VIL  p.  478.  ed.  meae  p.  586. 
ptnribus  conlirmari  posse.  Promis-  Nam  ita  saxeus  hic  intelligendum  esse 
sum  in  seqq.  repetitura  esse,  Oud.  sequentia  apertissime  indicant  verba 
offendere  non  debebat,  quem  usum  di-  ad  humanam  minutiem. 
cendi  multis  Apulcii  non  solum  sed  cauda  nusrpiam  comparuit.  Non 
aliorum  quoque  sctiptonuu  exemplis  negandum  est,  elegantiae  quid  habere 
munire  longum  est.  Hinc  optimorum  hoc  abruptum  loquendi  genus.  Yeniin 
i codd.  lectionem  retinui.  | Apuleio  est  insolens,  qui  saepius  cura 

residet.  Mallet  Oud.,  si  per  codd.  aliis  nusquam  coni  parere  dixit:  unde 
liceret,  scribere  residit.  Omnia  enim  etiam  Apuleio  hoc  vindicavit  Pric.  quem 
depressa  et  descendentia  quasi  pn-  vide  etiam  ad  Met.  VIII.  p.  563.  nec 
tius  sidere  dici,  quam  sedere,  coli,  ullum  usquam  senem  compavere 
dict.  ad  Caes.  B.  <i.  VII.  64.  Ovid.  Met.  illum. 

VII.  1 6.  Senec.  Here.  Oet.  876.  resi-  Cxr.  XIV.  quo  sermonem  nunc  re- 
d at  pectoris  nostri  tumor.  \ irg.  Aen.  nata  lini/ua  auspicarer.  [Sermone 
VI.  408.  Praeterea  perpetuam  esse  quod  aliquot  codd.  praebent  nihil  nisi 
variationem  coli.  Bouh.  ad  Petron.  de  corruptio  est  librariorum , virgulam  e 
B.  C.  carm.  v.  127.  Ego  nihil  nuito.  litterae  superimpositam  addere  negli- 
dentes  saxei  Offendit  haec  loeu-  gentium.  Apuleius  enim  ubique  cum 
tio  Piccartum  in  Peric.  Crit.  c.  1 6.  conii-  accusativo  rei  iungit  hoc  verbum,  ut 
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Sed  sacerdos,  utcumque  divino  monitu  cognitis  ab  origine  cunctis  cladibus 
meis,  quamquam  et  ipse  insigni  permotus  miraculo,  j nutu  significato  prius  781 
praecipit  tegendo  mihi  linteam  dari  laciniam.  Nam  me  cum  primum  nefasto 
tegmine  despoliaverat  asinus;  compressis  in  artum  feminibus  et  superstrictis 

nutu  exulat  a P.  praecepit  p.  d.  Vulc.  2.  Eliu.  Rcrlv.  [In  eollat.  Lindenbrog.  nihil  varielalla  ftd- 
nofaf  umeat,  unde  tamen  cum  Oud.  vix  putaverim  in  cod.  ipao  ita  scribi.]  Ruhnk.  contra  mentem 
Orni,  ita  legit,  lineam  cod.  Petr.  dare  O.  fi  tiniam  p.  nefattn  F.  1.  3.  O.  I).  O.  P.  (etiam  in  ex- 
cerpti* ad  marg.  ed.  Colv.)  R.  f.  d.  tf,  p.  In  relt.  nefario . tegimine  R.  ditpoliaeeral  6.  compentut 
pro  comprentiM  ed.  pr.  V icent.  Venel.  2.  in  altum  F.  I.  G.  P.  O.  D.  6.  II.  ed.  pr.  Viceni.  Yenet.  2.  4. 
Pari*.  Verba  et  usque  ad  manibus  non  comparent  in  /r.  superstrictus  edd.  velt.  usque  ad  Colv. 

Met  VIII.  p.  532.  no/i  parricidio  ntt-  nutu  significato.  Optime  haec  in- 


ptias  auspicari;  p.  539.  futuras 
tenebras  f/uodainmiuto  auspican- 
tes; Apnl.  p.  549.  togae  usum  au- 
spicaretur. Porro  sermone  si  ad 
ipio  referres,  necessarium  esset  ut  re- 
natam Unguam  legeres.  Si  quid  emen- 
dandum foret,  mallem  sermoni  cf.  Plaut. 
Rud.  III.  4.  12..  quod  tamen  alia  plane 
ibi  dictum  est  significatione.  Tum  le- 
ctionem cod.  d'Orvill.  auspicarem  si 
plures  libri  confirmarent,  non  dubitarem 
in  textum  recipere.  Oud.  utram  lectio- 
nem potius  sequatur,  non  perspici  licet. 
Apud  antiquos  in  usu  fuisse  activum  te- 
statur Non.  p.  408.  Mere.  cf.  Mueller.  ad 
Varron.  de  L.  L.VI.  §.  86.  p.  108.  Intt. 
ad  Arnnh.  II.  67.  T.  II.  p.  97.  Oretl. 
Voss.  Arist.  T.  II.  p.  763.  Eckst  Vel 
ipse  Apuleius,  quamvis  alio  sensu., ita 
scribit  Florid.  1(5.  p.  66.  imbrem  lacri- 
mas auspicasse.  /Inspicari  hic  est 
incipere  vel  auspicium  capere  pro  re 
inchoanda  Gloss.  Philox.  p.  27.  auspi- 
catur arfitqytrtti,  aq^rrai;  auspicium 
nimnnun/,  av/ifioXor,  «ojr/J;  Placid.  Gloss. 
p.  428.  Mai.:  auspicium  est  initium 
ii  ficui  rei  quae  primo  sumit  exordium, 
id  est  inchoatur  ut  fiat.  Est  et  auspi- 
cium i/uod  ares  animalibus  (emendes 
incolatibus  vel  adrolatibus  cf.  Cie.  ad 
Famil.  VI.  6.  §.7.  Tuse.  II.  10.  §.24.) 
paganis  augnribus  demonstrant,  unde 
futura  noscuntur.  Sunt  igitur  bona 
auspicia,  rpiae  cogunt  res  inchoare, 
sunt  mala,  quae  prohibent.  Ad  haec 
minus  eleganter  Wow.  Pric.:  Florid. 
ediderunt  tunc  renata.  Notat  nunc 
quodcunque  tempus,  quo  res  acta  est; 
cf.  Burm.  ad  Val.  Flacc.  IV.  606-  Oud. 
ad  Caes.  B.  G.  VI.  40.] 


terpretes  explicant  signo  per  nutum 
facto.  Oud.  malebat  significato  perti- 
nere ad  mihi,  ut  esset  quum  nutu  suo  * 
designasset.  Sed  qui  verborum  posi- 
tum consideraverit,  ita  intelligi  non 
posse  haec  verba  sibi  persuadebit 
Sententia  eadem  est. 

nefasto.  i\  efa rio  corrigebant  ii  li- 
brarii et  editores . qui  nefastum  pro 
nefario  ac  scelesto  aliquoties  poni  igno- 
rabant. Sed  cf.  Gloss.  Philox.  p.  143. 
nefastam  inauditam  annqror,  nefarias 
afft/u mi,  nefandum  dnoiiqqtor,  affigitor 
Gloss.  Cyrill.  p.  398.  unqij ro<  inauditus, 
nefastus,  nefandus  Hor..Od.  I.  35.  36. 

in  artum.  Contra  plurimos  codd. 
Beroald.  praetulit  lectionem  in  artum, 
quam  Florent.  3.  probavit  quaeque  a 
Pric.  minus  bene  in  multum  commu- 
tata est.  Millies  enim  artum  et  altum 
in  qodd.  confunduntur.  In  artum  agi, 
cogi , contrahi  sunt  locutiones  satis 
frequentes  pro  in  angustum  claudi, 
ut  ait  Ovid.  Met.  XIII.  407.  Sic  Veli. 

I.  14.  in  artum  notitia  contracta; 
Met.  I.  1.  liti  oribus  ex  ilirerso  prope 
coeuntibus  adeo  in  artum  agitur. 
Saepe  Curtius,  ut  VIII.  2.  fauces  regio- 
nis, qua  in  artissimum  cogitur; 
c.  13.  §.  9.  in  artum  coeuntibus 
ripis;  c.  11.  §.  6.  altiora  in  artius 
coeunt.  [Tum  non  video,  qui  in  altum 
comprimi  hic  exponi  possit.  In  al- 
tum comprimi  femina  eius  tantummodo 
dici  possent,  qui  se  comprimens  femina 
elevat;  id  vero  Lucius  stans  non  fecit 
pudenda  celaturus.  Comprimunt  enim 
qui  hoc  volunt  femina  et  contrahunt, 
ne  pudenda  propendeant,  sed  in  posti- 
cum trusa  abscondantur.] 
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accurate  manibus,  quantum  nudo  licebat,  velamento  me  naturali  probe  mu- 
niveram. Tunc  e cohorte  religionis  unus  impigre  superiorem  exutus  tunicam 
supertexit  ine  celerrime.  Quo  facto  sacerdos  vultu  geniali  et  hercules  per- 
782  humano  in  aspectum  meum  attonitus  | sic  eOatur: 

CAPUT  XV. 

Mulfis  et  variis  exantlatis  laboribus,  maguisque  fortunae  tempestatibus  et 

prohe  mtsntrrrnm  i.  r.  in  quantum  nudo  licrhal'  Npque  viduo  neroaaitatem  legenill  propere  cum 
Pirrart.  in  Peric.  Crit.  c.  tfi.,  praesertim  cura  Apulefu*  plua  sexcenties  eo  adverhio  similibus  in 
rebus  utatur.  Kadem  dissensio  de  propere  et  probe  cf.  ad  Met.  VII.  p.  4SJ.  munieram  I).  Ium.  2. 
prniati  vultu  p.  inhumano  V.  i.  B.  teate  Elm.  At  1.  habet  humano  ex  coli.  I.indenbrog.  Idem 
Itabel  p.  Errat  item  Wtnver.  et  cum  eo  Pricaeua  ceterique,  scribentes  in  B.  esae  in  humano  ad- 
ap-rtu  mro.  Nam  in  adsperln  meo  est  mera  Scioppii  cnniectura.  Floridus  in  B.  legi  ail : in  humano 
iam  adapertu  meo,  qttod  praeennle  Srrlver.  in  editionem  suam  recepit,  inde  aspectum  f.  Constans 
Mss.  et  Kdd.  lectio  usque  ad  Wower. . quem  Klm.  non  secutus  est,  tails  est:  prrhumano  in  adspr- 
ctum  meum  adtonitus.  Oud.  emendat : hnmrrnttniin  aspectum  rorum , quod  nimis  audacter  dictum 
esset,  affatur  (i.  (in  contextu  sed  inter  lineas  ab  eadem  nianu,  non  a manu  secunda,  ul  Oud. 
testatur,  est  effatur)  H.  f.  d.  B.  p.  edd.  vett.  Coliti.  Bas.  Scriv.  Oud.  probatum  recepit  Ruhnk.  In 
celt.  rffatur. 

et  carris  non  est  in  O.  P.  0.  I>.  rranr/atit  in  omnibus  meis  endd.  inveni  et  edd.  veli,  exhau- 
r datis  6.  ut  supra  p.  778.  (i.  e.  exhantintit .) 

superstrictis.  Minus  eleganter  Pri-  tuerit  vix  capio.  Eo  enim  quod  adto- 
caeus  reponebat  superstructis.  Non  tutus  altero  loco  explicat  attentus  pro- 
tantum  pudendis  se  superiniecisse  nia-  spiciendo,  ut  Met  IV.  p.  287.  operi 
nus  Lucius  indicare  vult,  verum  etiam  attonitum,  hoc  vero  stupens  ad  aspe- 
arte  illas  complicuisse  et  connexas  ha-  ctum  meum,  quod  me  rideret  homi- 
buisse.  ut  iit  iis  quasi  haerere  videren-  nem  constructionis  ratio  non  coinmu- 
tur  cf.  Met.  III.  p.  173.  comp/icitis  ite-  tatur.  Attonitus  enim  quaqua  signifi- 
nique  pedibus  ac  palmulis  super  pe-  catione  usurpatur,  semper  primariam 
titia  connexis.  habent  sta  frendi  notionem  de  eo,  qui 

geniali  ct  hercules  perhumano  in  ita  quasi  delixus  in  re  vel  conspicienda 
adspectum  meum  adtonitus.  Variis  vel  perlicienda  est,  ut  discedere  ab  ea 
modis  hic  falluntur  viri  docti  aliosque  nequeat.  At  differunt  ablativus  et  accu- 
fefellerunt,  ut  e var.  lectt.  videndum  sativus  praepositioni  in  hac  sententia 
est.  Constans  Mss.  et  edtl.  lectio  us-  additi,  de  quorum  discrimine  cf.  quae 
que  ad  Wower.  est:  jterhumano  in  dixi  ad  Met  I.  p.  21.  Perhumano,  tpiod 
adspectum  meum  adtonitus,  nisi  quoti  cum  optimis  plurimisquc  codd.  rctinen- 
in  uno  Florent,  tantum  sit  humano,  e(  dum  est,  referri  debet  ad  tuitu  i.  e.  mi- 
in  Bert.  ac  Pith.  inhumano,  quod  Sciopp.  tissimn  ac  facillimo. 

Epist.  II.  12.  male  per  raltle  humanum  effatur.  Effari  Colv.  defenditnt  pro- 
exponit ; ego  eunt  Oud.  certe  tunc  diei-  phetanini  et  divinorum  proprium.  Oud. 
nutu, caelestem  ruf/ur/i  iutelligere  malint;  praefert  affatur,  quum  de  eorum  allo- 
cf.  Met.  V.  p.  331.  i n It  mna  na  c mensae,  quio  sentio  sit,  quo  aliquem  in  se- 
Minus  tamen  recte  tam  vehementer  eunda  persona  alloqnentes  dignentur. 
Oud.  vituperavit  interpretes,  qui  in  ad-  comparans  dict  ad  Met.  IV.  p.  312. 
spectu  meo  lectionem  probarunt,  quum  affatu  sanctae  vaticinationis ; cf.  Sil. 
mea  quidem  sententia  utrumque  bene  XVII.  341.  344.  ibiqtte  Heins.  Cic.  de 
dici  possit.  Quomodo  enim  ab  hoc  Legg.  II.  8.  Ego  Oud.  sequi  non  pos- 
loco  diversum  esse  eum,  quem  Pric.  sunt,  emendationem  esse  existimans 
adtulerit  ex  Met  IV.  p.  265.  in  pro-  affatur  librariorum,  qui  de  alloquio  hic 
'pectu  adtonitum , proferre  Oud.  po-  agi  videbant. 
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maximis  actus  procellis  ad  portum  quietis  et  aram  Misericordiae  tandem,  Luci, 
venisti,  nec  tibi  natales  ac  ne  dignitas  quidem  vel  ipsa  qua  flores  usquam 
doctrina  profuit;  sed  lubrico  virentis  aetatulae  ad  serviles  delapsus  voluptates 
curiositatis  improsperae  sinistrum  | praemium  reportasti.  Sed  utcumque  fortunae  [204 
roecitas  dum  te  pessimis  periculis  discruciat,  ad  religiosam  istam  habitudinem 
improvida  produxit  malitia.  Kal  nunc,  et  summo  furore  saeviat,  et  crudelitati 

att  i serico  rftiae  non  comparet  in  O.  .t.  , qui  praebet  n nnc  tandem  (ex  confusione  compendiorum 
tulr  i.  e.  mitcricnrdiae  et  mc  i e.  nunc,  misericordiae  Luci  tandem  J.  p.  el  etid.  veli,  praeter  lunl.?. 
nata/i  f.  dignitatis  G P.  II.  L.  florent  it  F.  1.  Klm.  Seri  ver.  delapsu  P,  reparasti  D. 
bralitudinem  F.  1 . 3.  R.  f.  p.  d.  II.  edd.  veli,  usque  ad  Colv.  Flui,  el  Scriver.  In  cell.  habitudinem  (ex 
compendiorum  commutatione  blludinem  t*i  hitudinem. ) perduxit  P.  (Vliam  in  excerptis  ad  marg. 
ed.  Colv.)  D.  f.  d.  edd.  Wower.  posteriores  habent.  In  ceti,  produxit,  eat  et  nummo  L.  ea  d. 
nunc  desideratur  in  G.  P.  D.  O.  f. 


Cvp.  XV.  urum  Misericordiae.  Elm. 
citat  1’ausan.  I.  17.  §.  1.:  'Afhpaioi;  de 
ir  rfj  ttyopii  x«i  lu.ka  itrh  ovx  tV  arrut- 
nti  iitiaijfia  xut  'likiov  (icn/io;,  qj  fiai.i- 
<rr rt  dicor  et;  arOpmniror  (lior  x«i  /ittu- 
(loi.it;  npayfittrcoT  ori  (uqrlipo,-  /toroi  ri- 
gaED.tjrcov  veftavait  AOqruiOi.  Barth. 
ad  Stat.  Tlieb.  XII.  481. 

virentis  aetatulae.  Temere  nimis  ex 
Florent.  1.  Elm.  ac  Scriver.  receperunt 
florentis,  quod  natum  videtur  ex  prae- 
cedenti qua  flores.  l)o  flore  aetatis 
pasaim  in  usu  est  virere;  cf»  Met  X. 
p.  734.  puelli  puellaeque  virenti 
florentes  aetatula ; Flaud.  Fons. 
Olyb.  64.  prima  cum  parte  viresce- 
ret aevi. 

ad  serriles  voluptates.  [ Serriles 
triplici  ratione  putat  Pricaetis  explicari 
posse,  vel  quod  Ludus  ancillae  amore 
irretitus  fuerit,  vel  quia  eum  addictum 
voluptates  tamquam  servum  tenuerint, 
vel,  quia  homine  Ubero  indignae  sint. 
Ego  alteram  probaverim.  Quasi  ser- 
vus fuerat  Lucius  voluptatum,  hiucque 
fortuna  caeca  summam  vim  in  eum  ha- 
buit, sed  ab  isto  temporis  momonto  his 
aerumnis  absolutus , hoc  servitio  libe- 
ratus, in  tutelam  receptus  est  Isidis. 
Ita  bene  sitii  opponuntur  voluptates 
serviles  et  quornm  sibi  vitas  servi- 
tium deae  uostrae  rnaiestas  vindica- 
vit, servitium  voluptatum  et  deae  Isi- 
dis. Serviles  qui  de  amore  in  Fotidem 
et  amplexibus  inteliigit,  in  nimis  artio- 
ribus compreheudit  sententiam  vinculis; 
nam  non  en  quod  Fotidem  amplexus 
erat  Lucius,  fortunae  cuiuscunque  casi- 


bus subiectus  fuerat . sed  quod  iu  uni- 
versum libidinosus  erat  Qui  ni  fuis- 
set, Fotidem  non  petiisset.  Lascivia 
igitur  ct  perniciosa  curiositas  tantam 
cladem  ei  parabant.] 

produxit  malitia.  Passim  dicitur 
]>roditcere  ad  honores,  de  qua  dictione 
vide  ad  Suet.  Claud.  4.  Graev.  ad  Cic. 
de  Amicit.  20.  Attamen  etiam  perdu- 
cere ad  q rudus,  ad  dignitatem  dici- 
tur. ut  Nep.  Pboc.  1.  Agellus  qui  me 
ad  hanc  dignitatem  perduxit;  Caes. 
B.  G.  VII.  39.  Veli.  II.  79.  militim  re- 
migemque  ad  summam  perduxit 
scientiam : c.  96.  novitatem  suam  in 
huc  perduxerat,  ut  et  Neronis  esse, 
socer;  c.  109.  imperium  in  eminens 
perduxit  fastigium ; Senec.  Epist. 
20.  perduceris  aut  ad  summum; 
Epist.  44.  Sil.  It.  XIII.  771.  ad  decus 
- et  summas  laudum  perduxerit  ae- 
tas; contra  XV.  100.  me  cinctus  tauro 
pr od ucit  ad  astra  triumphus.  (Dis- 
crimen inter  iitrumque  mihi  videtur  hoc 
esse,  ut  perferri  ad  honorem  is  dica- 
tur, qui  omnes  quibus  ad  hunc  hono- 
rem adseendi  potest,  diversos  quasi 
gradus  supergreditur,  proferri  de  eo, 
(pii  ad  dignitatem  qiiuudatii  provehitur, 
his  singulis  gradibus  u»n  respectis. 
Quare  iu  hisce  standum  puto  ab  opti- 
morum codd.  parte.j 

eat  mine.  [ Idem  hoc  exprimit , quod 
alias  formula  dicendi  t et  i nunc  modo 
sequente  modo  exulante  et  particula, 
cuius  dictionis  vim  Lambiu.  ad  Horat. 
Epist.  I.  6,  17.  optime  ita  exponit:  Con- 
cessio est  dissimulationis  et  irrisionis 
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7S3  suae  m«iteriem  quaerat  aliam.  Nam  | in  cos,  quorum  sibi  vitas  servitium  deae 
nostrae  maieslas'  vindicavit,  non  habet  locum  casus  infestus.  Quid  latrones, 
quid  ferae,  quid  servitium,  quid  asperrimorum  itinerum  ambages  reciprocae, 
quid  metus  mortis  quotidianae  nefariae  fortunae  profuit?  In  tutelam  iam  rece- 
ptus es  fortunae,  sed  videntis;  quae  suae  lucis  splendore  ceteros  etiam  deos 
illuminat.  Sunie  iam  vultum  laetiorem  candido  isto  habitu  tuo  congruentem, 
comitare  pompam  deae  sospitatricis  inovanti  gradu.  Videant  irreligiosi,  videant 


nurtenrm  F.  I.  S.  C D.  O.  f.  F.lni.  sen ver. , qttod  quamquam  ab  Ouil.  probatum,  lamttn  a Ruhitkonio 
hi  textum  per  negligenriam  non  receptum  est,  emu  ceti.  libri*  et  edd.  materiam  legente,  cf.  ad 
Met.  V.  p.  371.  aliae  p.  nemo  pro  nam  p.  quorum  libi  rilat  consuetudo  iam  fecit  f.  lesfe 
Rosido,  quem  tamen  magnopere  errasse  Oud.  coarguit,  item  dicens  deceptum  esse  F.lm.,  qui  e 
V.  1.  enotaverit  citat  tibi  et  territium , quum  in  sua  certe  collatione  et  particula  non  conspiciatur. 
Sed  etiam  Oud.  varietatem  lectioni*  F.  1.  in  Vulc.  ?.  conspicuam  non  rerte  protulit;  ubi  collatio 
laindenbrog.  habet : nam  in  eoi  citat  quorum  tibi,  quamquam  negligenlia  Lindenbrog.  ita  .scriptum 
esae  potius  putaverim,  in  eorum  citat  quorum  tibi  ter  vilium  Wow.  Pric.  Florid.  vitas  omisit  Klnt. 
cos  praebens,  cita  habent  Colin.  et  Bas.  1.  In  ceti,  quorum  sibi  citas  serritium.  manifestas  pro 
maiestai  p.  wrfirfltit  G.  P.  D.  asperrimum  O.  D.  trd  sarcientis  B.  irridentis  O.  sementiva, 
sedentis  p.  Ineptissime  cf.  Macrob.  Saturn.  I.  10.  iam  non  comparet  in  O.  multum  yro  cultum 
Venef.  4.  isti  Bas.  2.  Frustra.  De  hac  forma  dativi  cf.  ad  Met.  V.  p.  37  8.,  isto  meo  pedori, 
tuo  abest  a p.  d.  eongruentum  Vulc.?.  continuare  male  emendabat  Miewertt.  plura  eius  verbi 
exempla  ex  Apulei»  proferens,  innovandi  Y.  3.  G.  P.  (In  excerptis  ad  marg.  ed.  Cotv.)  D.  B. 
inveni.  Oud.  eje  G.  P.  f.  K.  excitat  in  novandi,  innovanti  F.  I . p.  ed.  pr.  Viceni.  Venef.?.  in  ovandi 
O.  <7.  in  novando  gradu  q.  iuocanli  Aid.  Venet.  2.  Paris,  in  ounli gradi  F.lm.  ex  B.  profert  corru- 
ptissime. In  celt.  in  oranti,  indece  pro  rideant  habere  B.  idem  Klui.  perperam  ait.  Legitur  enim  ex 


coii.  Modiau.  in  hdc.  cod. : indece  ut  irreligiosi. 

plena,  qua  utnnlur  Latini,  qimm  vel  a 
re  quapiam  deterrent,  vel  aliquid  im- 
probant. vel  fieri  non  posse  significant; 
cf.  Heins.  ad  Ovid.  Amor.  11.3.  1.  Pas- 
serat.  ad  Prop.  III.fi.  p.  442.  Bacb.  ad 
Ovid.  Met  XII.  473.  qui  multa  expo- 
nit; Burtn.  ad  Ovid.  Heroid.  IV.  127. 
Burm.  Sec.  ad  Anthnl.  Lat.  Tum.  I. 
p.  510.  Bueneni.  ad  Lact  Inst.  V.  13. 
§.  13.  p.  637.  Heinrich.  ad  luvenal.  X. 
166.  p.  397.] 

in  eos,  (/norunt  sibi  ritas  servilium 
dene  nostrae  maiestas  vindicavit.  Oud. 
qui  servitium  hic  durissime  dici  per 
appositionem  pro  in  servitium  aut  ser- 
vitio putat,  praeterea  improbans  Wow. 
Pric.  et  Floridi  lectionem  in  eorum  vi- 
tas quorum  ribi  serr ilium,  aut  servi- 
tium. qnod  salvo  sensu  abesse  possit, 
huc  irrepsisse  ex  seq.  versu  quid  ser- 
vitium existimat,  aut  legendum  ser- 
rientum.  Minus  tamen  feliciter  Oud. 
in  hunc  locum  consuluit.  Non  minus 
dura  mihi  videtur  esse  appositio  ser- 
vientum  pertinens  ad  quorum;  ne  po- 
situs  participii  ita  offendentis  ratio  ha- 
beatur. Quam  appositionem  qui  pro- 
babit, ad  coniecturam  confugere  non 


opus  habebit,  si  servitium  pro  servitio- 
rum forma  contracta  dictum  esse  ponet. 
At  ego  servitium  retineo,  in  singulari  ad 
pluralem  posito  neutiquam  offendens. 
Cui  hoc  mimis  rectum  videtur  esse,  le- 
gat vita  i.  e.  ritatn,  quod  prius  scriptum 
esse  poterat,  in  vitas  deinde  ob  se- 
quentem s litteram  mutatum.] 

fortunae  sed  ridentis.  [Duplex  erat 
apud  veteres  Fortuna  et  caeca  et  videns, 
de  qua  posteriore  vide  de  Ia  Chauss. 
de  l)eor.  .Simul,  et  Idnl.  Tab.  XX,  in 
(Jraev.  Thes.  T.  V.  p.  779.  Taubm.  ad 
Piant.  Rudent.  V.  2.  29.]’ 

inoranti.  [Hanc  lectionem  vestigia 
codd.  secutus  dedi.  Plurimi  habent 
innovandi,  aliquot  innovanti,  quod  fa- 
cile ex  innovandi  poterat  mutari,  quod- 
que explicandum  foret  instaurato , quum 
Lucius  nunc  more  humano  ingredi  in- 
cipiat. Altera  tamen  post  Colvium  vul- 
gata lectio  inovanti  magis  probatur, 
quam  etiam  Oud.  tuetur,  nisi  quod  in 
(evanti  seiunctim  scribat,  in  per  pleonas- 
mum Afris  usitatissimum  explicans,  de 
quo  errore  fusius  exposui  ad  Met  I 
p.  21.  II.  p.  85.  et  supra  ad  p.  754. 
cf.  Haud.  Tursell.  T.  III.  p.  201.,  qui 
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errorem  suum  recognoscant.  En  ccce  pristinis  aerumnis  absolutus,  Isidis 
magnae  prudentia  gaudens  Lucius,  de  sua  fortuna  j triumphat.  Quo  tamen  784 
tutior  sis  atque  inunitior,  da  nomeu  sanctae  huic  militiae,  cuius  non  olim 
sacramento  etiam  rogabaris:  teque  iam  nunc  obsequio  religionis  nostrae  dedica, 
et  ministerii  iugum  subi  voluntarium.  Nam  cum  coeperis  deae  servire,  tunc 
magis  senties  fructum  tunc  libertatis. 

ttl  ec ce  L.  qua  confusione  nihil  frequentia*  tsli  primi t aerumnis  absolutis  f.  lesie  Koaldo. 

/ 1 iri  ii  s magnae  L.  insidiis  magnae  p.  is  magae  quod  in  nuis  excerptis  G.  legit  Oud.  equidem  non 
inveni , sed  ut  in  celf.  codd.  i sidis  magnae,  prudentia  V.  3.  G.  P.  O.  1).  L.  6.  f.  p.  B.  edd.  ante 
Beroald.  In  celt.  prnridentia , nisi  quod  lunt.  2.  procidentiae,  habet  et  Bas.  1.  prudentiae . 
de  fortuna  sua  f.  de  sua  forma  O.  tibi  quod  ante  tandem  vulg.  edd.  intrudunt,  in  nullo  endd. 
reperilur  praeter  !..  Habent  pronomen  Colv.  Yulc.  3.  \Vow.  Prie.  Ruhnk.  contra  Oud.  sententiam 
retinuit,  sisque  pro  sis  atque  Yrnct.  4.  Bas.  1.  Paris,  sanctae  buie  F.  3.  G.  1).  P.  f.  lunt.  2. 

It»  cett.  huic  sanctae,  rogabaris  F.  1.  3.  L.  p.  edd.  veli,  ante  Colv.  Elm.  8criver.  rogaberis  f.  R.  d. 
Yulc.  et  rogaberis  A.  cuius  o/im  ...  laetaberis  >\'ow.  Pric.  Florid.  8opingius  adseripsit  margini 
inrogaberis.  Yerba  cuius  usque  ad  rogabaris  desiderantur  iu  G.  P.  D.  O.  tt.  In  F.  3.  atramenio  sunt 
ob duria  sed  legi  etiam  nunc  possunt,  obsequium  G.  D.  P.  dicata  p.  ministerium  iugum  sibi  f. 


vim  praepositionis  liem*  illustrat.  Mi- 
ror tamen,  qui  Oud.  cumque  eo  Hand. 
perspicere  non  potuerint,  in  orante  hic 
ferri  non  posse.  Si  enim  locos,  ubi  in 
praepositio  a poetis  et  a sequinris  la- 
tinitatis scriptoribus  aut  abundantiae 
aut  copiae  caussa  ut  dicunt,  adiicitur, 
accuratius  consideraverimus,  ibi  tan- 
tummodo eam  poni  licere  inveniemus, 
ubi  caussa  exprimitur,  qua  quid  effe- 
ctum est,  ut  VI.  p.  390.  in  labori/tu» 
defessa  i.  e.  eo  quod  in  laboribus  erat 
et  ab  iis  quasi  circumdata,  defatigata 
iis  est;  cf.  exempla  quae  ad  Met,  p.  734. 
protuli.  Nmuquam  vero  ratio  hac  prae- 
positione exprimitur,  qua  res  quaedam 
perfecta  est.  Quiu  vero  abundanter  et 
siue  ullo  sensu  posse  adiici  praeposi- 
tionem putabant,  ubique  eam  intrudere, 
ubi  videbatur,  sibi  sumebant  intt.  Ex  usu 
igitur  grammatico  quum  in  oranti  pro- 
bari nequeat,  praeferas  inoranti,  quae 
compositio  vim  auget  primitivi.  Oranti 
vero  nec  nocanti  cum  nonnullis  inter- 
pretibus recipiendum  esse,  vindicant 
seqq.  Isidis  magnae  prudentia  gau- 
dens Lucius  de  sua  fortuna  trium- 
phat. Iu  novo  verbo  inorare  non  of- 
fendendum est,  quuui  Afri  ea  compo- 
sita ament,  ut  intollere , intrahere,  in- 
unitus, inuncare,  inalbare  et  inalbere, 
inaltare,  incapistrare  apud  Apuleium, 
inorare,  inornare,  inspumare , inalte- 
rare apud  Tertullianum  ac  similia  apud 
ceteros  Afros.] 


prurientia,  [Hoc  cum  Beroald.  et 
multis  aliis  interpretibus,  quos  etiam 
Oud. secutus  est,  non  mutaverim.  Pru- 
dentia est  enim  ipsa  providentia,  ex 
quo  vocabulo_  illud  contractum  esse 
sciunt  pueri.  Ita  Cic.  de  Senect  21. 
futurorum  prudentia,  ubi  alii  malunt 
procidentia,  tiloss.  Phil.  p.  175.  pro- 
videntia ngovoia  prudentia  . . . nqbrma. 
Eo  vero  quod  saepius  in  hoc  loco 
legitur  deae  procidentia,  non  sequi- 
tur, hic  quoque  legendum  esse;  cf. 
ad  Met.  X.  p.  747.  Lis  seinpcr  e codd. 
lide  erit  diiudicanda  cf.  Doed.  Syn.  V. 
p.  113.]  , 

da  nomen  huic  militiae  sanctae. 
Xomen  dare  proprium  erat  militum 
rudium,  qui  sacramento  ad  militiam  se 
obstringebant;  .cf  Pric.  ad  h.  I.  Minus 
recte  Elm.  morem  Christianorum  com- 
parat, qui  antequam  baptizarentur,  ad- 
ulti inter  .competentes  nomeu  suum 
dabant. 

cuir^s  non  olim  sacramento  etiam 
rogabaris.  A««  olim  est  non  multo 
ante  cf.  Met.  X.  p.  695.  me  non  olim 
conrenerat.  Isis  paulo  ante  imo  priore 
nocte  promiserat,  se  ipsi  reddituram 
fore  humanam  formam  # ea  condicione, 
ut  sacramento  suae  inilitige  rogatus  ei 
nomen  daret;  cf.  p.  766.  plane  memi- 
neris et  penita  mente  conditum  sem- 
]>er  tenebis,  relitpra  citae  tuae  curri- 
cula adiisr/ue  terminos  ultimi  spiritus 
radula.  X ec  ini  urium  cuius  benefi- 
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CAPUT  XVI.. 

Ad  istum  modum  vaticinatus  sacerdos  egregius,  fatigatos  anhelitus  traheus 
conticuit.  Exili  permixtus  agmini,  religioso  procedens  comitabar  sacrarium; 
totae  civitati  notus  ac  conspicuus,  digitis  hominum  uutibusque  notabilis.  Omnes 
in  me  populi  fabulabantur:  Hunc  omnipotentis  hodie  deae  numen  augustum 

hnnrlilut  G.  exirtY.  3.  O.  p.  f.  edd.  anfeColV.  In  cell.  rrinde  % quae  ulriusqtie  terminalinni* 
ronfusio  frequenli.ssima  esi  propler  compendiorum  .similitudinem  exim  et  *xIm.  loti  F.  l.R.  f.  cf. 
Klra.  Sc  river.  Iu  cell.  totar.  Expiscari  nequeo,  cur  et  unde  Scrivertanae  edd.  habeant  digiti  f 
omnibut  nutibusque  no  tabi /is.  Cuncti 9.  mitisqne  G.  O.  P.  I).  f.  fabulantur  G.  P.  f.  p.  d.  Colv. 
Vulc.  Wow.  Pric.  Celeri  servant  imperfectum  fabulabantur , cuius  mutandi  nulla  erat  caussa. 
Praecedit  comitabat,  deformavit  O.  ad  hominem  S.  Sed  c-f.  supra  p.  766 . redierit  ad,  Jt  omine  i. 


cio  redieris  ad  homines,  ei  totum  de- 
bere quod  riees.  l ires  autem  beatus , 
vites  in  mea  tutela  gloriosus.  lam 
vero  sacrame/ilo  rogari  locutionem 
esse  rei  militari  propriam  et  inde  ad 
alia  translatam , demonstrat  Tennul. 
ad  Frontin.  IV.  1.  §.  A.  Sacramento 
tantum  a tribunis  rogabantur.  Caes. 
Bell.  Civ.  VI.  I.  consulis  sacramento 
rogavisset,  uhi  plura OmI.,  qui  idem 
iam  exposuerat  Miscell.  Ohserv.  Vol. 
IV.  T.  I.  p.  136. 

Cap.  XVI.  comilubnr  sacrarium. 
Floridus  interpretator  sacrorum  pom- 
pam. Prave.  Intelligit  se(  comitem  ac- 
cessisse sacerdotibus  illis,  qui  gere- 
bant cistam  arcanorum  capacem  et  nu- 
minis effigiem  miram  atque  urnam  reli- 
gionis arcanae  argumentum.  Alibi  pas- 
sim  Apuleius  cum  ceteris  sacrarium 
vocat  templum  sanctius  vel  locum  in 
eo  secretiorem  seu  adytum;  cf.  Met. 
VI.  p.  385.  quae  silentio  tegit  Eleu- 
sinis Atticae  sacrarium,  iiilia 41. 803. 
ad  ipsius  sacrarii  penetralia.  Quum 
deam  Syriam  gerebat,  se  ipse  vocavit 
templum  cf.  Met.  VIII.  p.  586.  ut  hor- 
reum et  templum  incederem. 

totaeque  civitati.  [Hunc  quem  di- 
cunt archaismum  ex-  optimis  codd.  re- 
tinui. Non  raro  enim  Apuleius  prono- 
minum quae  in  ius  formant  genitivum 
terminationem  usurpat  insolitam  in  i, 
id  quod  saepius  iam  observatum  est; 
cf.  infra  p.  789.  lotoque  Romano  po- 


pulo. Sic  modo  in  praegressis  habui- 
mus isto;  nulli  pro  nullius  Florid.  p. 
36.  cf.  de  his  terminationibus  Intt  ad 
Imcan.  VIII.  570.  Mimk.  ad  Hygin. 
fab.  V.  p.  27.  et  ad  Fulgent.  Virg.  Cont. 
p.  739.  ed.  Stav.,  de  toti  pro  totius  et 
simii.  Oud.  ad  Suet.  Ner.  c.  13.  et  ad 
Lucau.  II.  383. J 

omnes  ia  me  populi  fabulabantur. 
| Miror  quod  interpretes  in  dictione  fa- 
bulari in  me  non  offenderunt,  quam 
plane  insolentem  esse  quisque  videt. 
Quodammodo  comparari  potest  locutio 
dicere  in  aliquo,  ut  Cie.  Off.  I.  39. 
140.  quod  quidem  in  multis  licet  di- 
cere. cf..  I)r.  ad  Liv.  XXVIII.  43.  §.  8. 
Graeci  dicunt  Xiytir  tv  ttrt  cf.Wytlenb. 
ad  Piutarch.  T.  VI.  p.  537.  Significa- 
tur ea  praepositione,  loquentem  in  per- 
sona de  qua  loquitur,  quasi  versari  at- 
que io  ea  totum  esse,  ut  circumdatus 
ab  ea  quae  agit  proferat.  Hinc-consi- 
lio  posuit  Apuleius,  ut  studium  expri- 
meret loquentium.  De  sententia  com- 
paretur Met.  X.  p.  711.  lamque  rttmor 
publice  crebruerat,  quo  conspectum 
atque  famigerabilem  meis  miris  arti- 
bus effecerunt  dominum:  Hic  est  qui 
sodalem  conriramque  possidet  luctan- 
tem asinum,  saltantem  asinum;  Geli. 
V.  14.  Postea  videbamus  Androclum 

et  leonem  tenui  loco  revinctum . 

omnesque  fere  ubique  obvios  dicere: 
Hic  est  leo  hospes  hominis,  hic  est 
homo  medicus  leonis;  quae  duo  exem- 
pla protulit  Pric.J 
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refonnavit  ad  homines.  Felix  hercules  et  ter  beatus , qui  vitae  scilicet  praeceden- 
tis innocentia  | tideque  meruerit  tam  praeclarum  de  coelo  patrocinium,  ut  renatus  785 
quodammodo  stalim  sacrorum  obsequio  desponderetur.  Inter  haec  et  festorum 
votorum  tumultum  paullalim  progressi  iara  ripam  maris  proximamus,  atque 
ad  ipsum  illum  locum  quo  pridie  meus  stabulaverat  asinus  pervenimus.  Ibidem 
simulacris  rite  dispositis,  navem  faberrime  factam,  picturis  miris  Aegyptiorum 
circumsecus  variegatam , summus  sacerdos  leda  lucida  et  ovo  et  sulfure  so- 


rt  «be.it  a rf.  ler  recte  conleclt  Beroaldui,  at  Senani  rodd.  omnes  et  iam  ed.  lunt.  I.  Tibi quod 
viiiose  edebatur  ln  Edd.  pp.  male  secti tae  sunt  lunt.  1.  Aid.  Bas.  1.  Sibi,  quae  fuit  altera  Beroaldi 
contectura,  adoptaverunt  Colin.  Bas.  I.  meruit  P.  d.  retponderetur  G.  P-  D.  L.  f.  redderetur 
pro  desponderetur  O.  7t.  canfestorum  pro  et  festorum  d.  ripae  emendat  Pric.  proximam  D. 
lotum  illum  p.  d.  stabularat  lunt.  1.  ibi  dum  F.  1.  ihidum  simulacris  deum  rite  dispositis  Scriv. 
Sed  otiosa  eat  dum  particula,  ibi  dum  simulacris  rite  dispositis  Elm.  ibi  simulacris  deum  rite 
dispositis  B.  probante  Sclopp.  Suap.  II.  4.  ibi  deum  simulacris  rite  dispositis  p.  ln  celt.  ibidem 
simulacris  rite  dispositis , ut  edidi  er  lato  Mas.  consensu,  ricte  L.  circumsectus  F.  3.  G.  P. 
circumscptus  B.  It.  edd.  velL  usque  ad  Colv.  circumscptis  circumspectus  I..  circumspectis  d. 
circumsecus  F.  1.  teste  Oud.  ex  coli.  Lind.  cui  tamen  non  inultum  fldel  tribuendum  est.  Idem  extat 
in  celt.  codd.  et  edd.  Colvlo  posterioribus,  varie  graccam  F.  1.3.  f.  L.  variegrecam,  vanrgregam , 
variem  grecam  esse  in  Mss.  G.  O.  P.  D.  et  edd.  pp.  adnotat  Oud.  ln  G.  et  D.  inveni  variem  grecam. 
ln  edd.  pp.  varie  graecatu.  Variegatam  emendationem  Beroaldi  secuti  aunl  posteriores  Edd. , nisi 
quod  lunt.  ?.  habet  inverso  ordine  variegatam , circumscptus  summus  sacerdos  taeda. 


obsequio  desponderetur,  f Redde- 
retur nihil  nisi  glossema  est  lectionis 
genuinae.  Item  Apuleiu*  in  seqq.  dixit 
p.  813.  ad  istum  modum  desponsus 
sacris.  Obsequium  hac  in  re  proprium 
de  religioso  numinis  cultu  cf.  de  Deo 
Socrat.  p.  1 49.  sacerdotum  officia,  sa- 
crificantium obsequia ; infra  p.  801. 
velut  debitum  sacris  obsequium  fla- 
gitare; et  supra  teque  iam  nunc  ob- 
sequio religionis  nostrae  dedica; 
p.793.  religionis  obsequium;  p.894. 
obsequium  divinum  frequentabam .] 

ripam  maris  proximamus.  Frustra 
contra  omnes  Mss.  Pricaeus  divinavit 
ripae,  vel  contra  alia  Apuieii  loca  cf. 
Met.  VI.  p.  395.  quamque  fores  eius 
dominae  proximanti.  Hinc  quidam 
legunt  Met.  II.  p.  169.  ianuam  pro- 
ximamus ubi  vide.  De  ripas,  littore 
maris  cf.  Heins.  ad  Ovid.  Heroid.  VI. 
54.  milite  tam  forti  ripa  tuenda  fuit; 
Duk.  ad  'Flor.  IV.  11.  iti  ripam  mota 
tentis  maria  evomebant;  Met.  HI.  1.  3. 
ripis  insularum. 

navem  faberrime  factam.  [Isidi  quot- 
annis navigium  mense  Martio  dedicant 
onustumque  muneribus  cuiuscunque  ge- 
neris pelago  committunt;  cf.  Intt.  ad 
Tac.  Germ.  9.  Pars  Suevorum  et  Isidi 
sacrificat.  Unde  caussa  et  origo  pe- 
regrino sacro,  parum  comperi,  nisi 


quod  signum  ipsum  in  modum  libur- 
nae figuratum  docet  advectam  reli- 
gionem; eosd.  ad  c.  6.  Macrob.  Sat.  I. 

10.  Creuz.  Symbol.  T.  IV.  p.  31  sqq. 
T.  I.  p.  309.  Buenem.  ad  Lactant.  I. 

11.  §.21.  Isis  enim  navigii  erat  in- 
ventrix; cf.  ad  Met.  p.  765.  rudem  de- 
dicantes carinam.  Extat  monumentum 
apud  Pocokium  in  Itin.  T.  I.  p.  108., 
in  quo  octodecim  Pastophori  conspi- 
ciuntur navem  gestantes,  in  cuius  me- 
dio deus  sub  humana  figura  conspicuus  in 
arcae  quadam  specie  sedet;  cf.Schmidt. 
de  Sacerd.  Aegypt.  p.  202  sq.] 

dircumsecus  variegatam.  Optima 
haec  est  Sten  ecbii  coniectura,  in  quain 
Beroald.  iam  inciderat,  nisi  quod  cir- 
cumseptus  sine  sensu  retinuit  Ratio- 
nes enim,  quibus  lectionem  cireumse- 
ptis  et  cnniecturam  suam  circumspe- 
ctissime tueri  studet  Oud.,  non  satis- 
faciunt. Circumscptis,  inquit,  ita  ex- 
plicari possit,  ut  navem  prius  circum- 
cinxerit (quasi  sepimento,  quo  arceren- 
tur profani)  taeda,  ovis  et  sulfure. 
Certe  lustratio  fiebat  circumlatione  lu- 
stramentorum. [At  quis  ferat  picturas 
circumseptas  ovis  ceterisque  rebus,  ut 
omittam  inconcinnitatem,  nc  dicam  in- 
eptitudinem.  qua  ova,  laeda  et  sulfur 
ad  circumscptis  referri  possit?  Circum- 
specte quamquam  locis  Amm.  XXVII. 
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lemnissimas  preces  de  casto  praefatus  ore,  quam  purissime  purificatam  deae 
nuncupavit  dcdicavitque.  | Huius  felicis  alvei  nitens  carbasus  litteras  voti 

nttncupfttUMT).  h ut  us  feli vi % afeei nilentY.Z.  G.  P.  D.  p.  f .9.  lunf.  2.  In huius  alrri felici*  nitent . 
athei  F.  3.  alnei  G.  C**on  abaci  ul  ellam  in  P.  esse  testatur  Oud.  1 1).  nitans  tf.  It  tore , Ire  (i.  e. 
littere)  Hll're  litori  \n  Mas.  est  oninihurt , unde  Beroaldus  fecit  liAtra  n.  linea  eotum , sequentibus 
eum  Iunt.  1.  2.  Aid.  Colin.  Venet.  4.  Paris,  ac  citante  Baudelolio  in  Cillit.  Itin.  T.  II.  p.  543.  ii  tore 
retinuerunt  Venet.  Colv.  Vale»  Wow.  Prlc.  litterae  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  littoris  Klm.  litteri* 
ex  Lindenbrogii  et  Wower.  emendatione  Scriverius  et  hinc  Floridus,  divinante  Pricaeo  ingenlihut. 
Iit  tere  est  in  F.  3.  lirtere  in  G.  D.  litae  L.  teste  Colvlo.  ingegtn*  F.  I .L.  9.  ed.  Beroald.  Ungetta*). 
Verba  inde  a Ultore  usque  ad  litterae  non  comparent  in  f.  teste  Oud.  Boald.  contra  in  lioc  cod. 
Iit  tore  legi  ait.  eocuat  p.  notum  Colin. 


3.  et  Geli.  1.  5.  confirmari  queat,  tamen 
neque  per  sententiam  nec  Mss.  vesti- 
giis comprobatur.  Propius  accederet 
circumspectu  cf.  infra  p.  793.  cauto 
circumspectu.  Circumsecus  non  so- 
lum saepius  legitur  apud  Apuleium,  ut 
Met.  II.  p.  123.  circumsecus  adstan- 
tes  et  V.  p.  353.  qui  circumsecus 
venantur,  sed  priore  loco  in  cod.  Par. 
eadem  ratione  corruptum  est  in  cir- 
cumseptus.  Forsitan  circumsectis  lerri 
possit,  si  picturas  ad  imagines  scalpro 
incisas  pertinere  velis.  Nec  aliter  ra- 
rieyatam  omnium  optima  est  emenda- 
tio. Hoc  vocabulo  saepius  usus  est 
auctor  ut  Flurid.  p.  15.  gemmis  varie- 
yat p.  52.  picturis  rurieyutum; 
de  Deo  Socrat.  p.  173.  monilia  varie- 
gata dependent,  quo  tomen  loco  le- 
ctio incerta  est  Erat  quum  ego  carie 
gratam  emendarem,  ut  Met.  11.  p.  135. 
ympli  calices  curiae  quidem  gra- 
tiae sed  unias  pretiositatis .] 

taeda  lucida  et  ovo  et  sul/iire.  [I.ji- 
strationes  apud  veteres  per  taedas,  ova 
et  sulfur  fiebant  saepissime,  quia  pur- 
gandi vim  praeceteris  ignis  et  fumus 
liahent;  cf.  Lohm.  de  Lustratt.  Vett 
Genit,  c.  19.  p.  !92sqq.  Serv.  ad  Aen. 
VI.  226.  „ circumtulit  purgavit:  anti- 
quum verbum  est,  ut  apud  Plaut.  (Am- 
pliit.  II.  2.  143.)  nam  lustratio  a cir- 
cumlatione dicta  vel  taedae  vel  sul- 
phuris." De  taedarum  hac  in  rc  usu 
cf.  Hevn.  nd  Tibuli.  I.  2.  6.  Hurm.  ad 
Yal.  Flacc.  V.  349.  Luciau.  Necvom. 
c.  9.  6 pa yo,-  titftia  xaiopirr/r  eym> 
et  c.  7.  neQH\ytoi  pe  Stitit  xai  axiki.q  x«« 
rtXl.oi,'  tsluoatr'  cf.  Tuflin.  de  Ann.  Se- 
cui, et  Lud.  Sec.  c.  C.  in  Gracr.  Thes. 


Antiq.  T.  VIII.  p.  497.  Saepius  sul- 
furis  in  lustrationibus  adhibiti  admo- 
nuerunt veteres,  de  cuius  vi  atque  usu 
Lotidi.  Ecl.  V.  Spargite  caeruleos 
mihi  su/fura , spargite  fumos.  Sui  furis 
in  terrae  gremio  di/fusi/is  humor.  Gi- 
gnitur et  rerum  caussas  custodit  et 
ortus,  hiem  etiam  magicis  tactas  suf- 
fitibus herbas  Adiucat  et  caecos,  qui- 
bus uritur  implicat  ignes;  cf.  Plin. 
XXXV.  15.  Ovid.  Met.  VII.  261.  XI. 
409.  Art  Am.  II.  329.  330.  Pium,  ad 
Pers.  Sat.  II.  25.  Rutmk.  ad  Ovid.  He- 
roid.  VII.  23.  p.  48.  Intt.  ad  Prop.  IV. 
9.  58.  kopp.  ad  Mart  Gap.  II.  §.  142. 
]>.  194.  De  lustratione  per  ova  facta 
cf.  Lohm.  I.  c.  c-21.  p.  200  sqq.  Creuz. 
Symb.  T.  HI.  p.  525..  qui  originem  hu- 
ius consuetudinis  eiusque  significatio- 
nem fusius  exponunt  De  ritu  compa- 
rentur lirod.  Misc.  1.25.  Mitscherl.  ad 
lior.  Epod.  V.  19.  Intt.  Varios  ovorum 
in  rebus  sacris  usus  exponunt  Intt.  ad 
Pers.  Sat.  V.  185.  Ita  in  coena  ferali 
solita  erant  et  tamquam  sacrificia  pia- 
cularia pro  mortuis  offerebantur;  cf. 
Intt  ad  luven.  Sat.  V.  85.  Ut  lustra- 
bant omnia , ita  corpus  sanabant  cf. 
Kopp.  ad  Mart  Capell.  II.  §.  139. 
p.  290.] 

dedicavit.  [Praeter  Isidem  Aegy- 
ptii aliis  quoque  diis  navigia  consecra- 
bant dedicabantque;  cf.  Kopp. PalaOogr. 
T.  III.  I.  II.  c.  3.  §.  238.  p.  289  ] 

alvei,  [cf.  de  bac  voco  Hurm.  ad 
Anthol.  Lat  T.  II.  p.  379.  Scheff.  de 
Ue  Nav.  I.  3.  Virg.  Aen.  VI.  412. 
Idem  vocabulum  restituunt  nonnulli 
Ovid.  Met.  XI.  553.,  ubi  plurimi  codd. 
perperam  undas  praebent,  quod  detendi 
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intextas  progerebat.  Ecce  litterae  votum  instaurabant  de  novi  commeatus 

procercbal  O.  proferebat  B.  eae  litterae  pro  ecce  litterae  p.  el  omnes  edd.  po«t  Wower. 
instaurabat . De  novi  commeatae  navigatione  iam  matae  ineargit.  Ita  distinguunt  G.  et  B. 


non  posse  omnes  Intt.  viderunt,  quo- 
rum pars  praeterea  alnos  praebet.  At 
codd.  corruptelae  untlas,  arra,  umbras 
mihi  quideiu  indicare  videtur,  cumbas 
s.  cymbas  esse  legendum.  Cymba 
quod  in  universum  de  parvo  tantum 
navigio  dicitur,  praesertim  de  lembi; 
piscatoriis  et  de  (liaruntis  alno,  hic 
optime  locum  habet,  ut  superbia  unda- 
rum efferatur  ingentium  pro  navium 
parvitate.] 

litteras  rati  intextas  progerebat. 
Ita  ex  coniectura  emendare  studui  lo- 
cum corruptissimum,  de  cuius  ratione 
infra  accuratius  exponant.  Ceteri  inter- 
pretes variis  modis  huic  corruptelae 
mederi  conabantur,  quorum  potissimos 
afferre  liceat.  Steueeh.  pro  lit tere  emen- 
davit lutea,  quamquam  magis  inclinat 
ad  eorum  sententiam,  qui  utrumque  ab- 
esse malunt.  Sequentia  ita  constituit: 
rotam  inyestans  procellebat.  Ecce. 
littore  totum  instaurabant  ile.  novi 
commeatus  prospera  navigatione,  «piod 
ad  circumstantem  populi  coronam  tra- 
hit. qui  soluta  iam  navi  secutus  sa<*vr.- 
dotis  verba , fausta  vota  prerantis 
omnia  prospera  et  felicia  adprecatus 
sit.  Solere  enim  in  rebus  divinis  a 
praecone  populo  indici  facete  linguis 
vel  hac  formula  ore  favete.  [ De  (pia 
cf.  Intt.  ad  Horat.  Od.  III.  14.  Ili  III. 
1.  2.  Virg.  Aen.  V.  71.  et  ad  Cic.  de 
Divio.  1. 45. §.  102.  Hanc  vero  emendatio- 
nem improbo,  quod  verisimile  non  est,  ut 
inter  navis  Isiacae  descriptionem  hae 
populi  circumstantis  cerimoniae  com- 
meriiorentur,  totusque  sententiarum  ne- 
xus explicationem  verborum  modo  prae- 
cedentium dari  apertissime  docet.]  Be- 
roald.  correxit  lintea,  quod  epitheton 
prorsus  otiosum  videtur  esse  propter 
antecedens  nitetis , Colvius:  littore  co- 
tum, gesta  progerebat,  i.  e.  ipsa  car- 
basus a sacerdotibus  gesta  gerebat 
▼otum,  qua  explicatione  nihil  potest 


dici  absurdius.  Quis  enim  unquam  pu- 
taverit, navem  maris  fluctibus  accom- 
modatam et  navigationi  paratam  a sa- 
cerdotibus gestari?  Quodsi  inter  pom- 
pam factum  esset,  certo  certius  Apu- 
leius  commemorasset.  Ita  vero  quis- 
que intelligit  navem  eo  ipso  loco  prius 
esse  constitutam,  quo  pridie  Lucius 
tum  asinus  stahulavcrat.  Praeterea 
quisque  offendehin  dictione  gesta  pro- 
gerebat. Porro  Colvius  cotum  voca- 
buli repetitionem  aegre  ferens,  repo- 
nendum aliud  quid  esse  statuit,  at  certe 
priore  loco  cotum,  ut  necessarium  re- 
tineatur suadet,  eo  sensu:  Litteris  vo- 
tum in  carbaso  notatum  fuerat  felicio- 
ris istius  anni  itus,  reditus,  comparans 
Propert.  IV.  6.41.  Solee  metu  patriam, 
quae  nunc  te  iudice  freta  Imposuit  pro- 
rue publica  rota  tuae.  Wower.  resti- 
tuit: carbasus  litteris  cotum  ingestans 
progerebat.  Eae  litterae  cotum  in- 
staurabant; Pricaeus:  litteris  votum 
ingentibus  progerebat.  Eae  litterae, 
explicans:  votum  pro  novi  commeatus 
prospera  navigatione  magnis  characte- 
ribus in  velo  navis  fuisse  scriptum; 
Scriverius:  litteratum  cotum  ingestans 
progerebat.  Exinde  litterae  i.  e.  ItQify 
vel  exinde  teletae,  m quam  coniectu- 
ram  idem  cadit , quod  de  Stewechii 
emendatione  monitum  est.  Oud.  de  loci 
ratione  ita  disserit:  De  litteris  hic  fa- 
ctam esse  mentionem  satis  evincunt 
sequentia,  sed  et  simul  prohant,  litteris 
votum  ingestans  vel  litteris  totum  in- 
gentibus progerebat  non  esse  Apule- 
iana;  quippe  sic  bis  unum  idemque  di- 
xisset auctor.  Nam  litterae  votum  in- 
staurabant quid  aliud,  quaeso,  quam 
litteris  cotum  progerebat  carbasus? 
Praeterea  mihi  explicari  velim , quid 
sit  carbasus  ingestans  litteris  votum 
progerit,  sive  quae  ista  latinitatis  ratio? 
Opinor,  bene  suhodoratum  esse  Col- 
vium,  vocem  totum  prave  esse  repeti- 
60* 
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787  prospera  navigatione.  | Iam  malus  insurgit,  pinus  rotunda,  splendore  sub- 


tum.  Erravit  vero,  quod  crediderit,  se- 
cundo loco  eam  vacare  posse.  In  Ms. 
Pith.  pro  totum  est  cocum,  in  Florent. 
d’Orvill.  Lipsian.  F.d.  Beroald.  ingestas. 
Hinc  eoniicio  litteras  cocum  intextas. 
Nam  carbaso  intextas  fuisse  iam  vidit 
Beroald.  et  cum  eo  Baudelot.  in  Itin. 
Util.  T.  II.  p.  543.  Si  minus  placet. 
cocum  abiiciatur.  Certe  cotum  hic  lo- 
cum non  habet  [Optima  haec  est  Oud. 
emendatio,  quam  partim  secutus  sum. 
Intextas  bene  habet,  quum  navis  in  ge- 
stans progerebat  verljorura  coniunctio 
sit  minime  tolerabilis,  etiamsi  ingestans 
ideo  quis  defendat  , quod  o«n|  Xtyope- 
ror  sit,  eadem  ratione  qua  progestans 
•nucleos  Met.  VI,  p.  439.  ab  Apuleio 
noviter  formatum.  Vocum  tamen,  quod 
Oud.  ex  Pith.  recepit,  equidem  probare 
nequeo,  non  intelligens,  quae  istac  vo- 
ces sint,  utrum  populi  circumadstantis 
vel  sacerdotum,  pia  vota  adprecantium. 
Eas  enim  voces  antea  in  carbaso  in- 
textas fuisse  vix  credibile  est.  Hinc 
empndavi  coti  intextas,  quod  et  pro- 
pter primam  sequentis  vocabuli  sylla- 
bam et  idem  in  seqq.  vocabulum  facile 
in  cotum  abire  poterat.  Nisi  totum 
paulo  post  legeretur,  et  probabile  es- 
set, unum  tantummodo  votum  pro  novi 
commeatus  prospera  navigatione  car- 
baso fuisse  intextum,  totum  pro  geni- 
tivo habuerim  contracto,  quem  Apu- 
leius  in  deliciis  habet.  At  nihilominus 
dubito,  hac  qualicunque  emendatione 
locum  nondum  esse  sanatum,  in  quo 
desperatius  vulnus  videtur  latitare.] 
l)e  sententia  loci  nemo  haerere  potest. 
Indicavit  enim  Apuleius,  illius  navis 
carbasum  fuisse  ornatam  et  insignitam 
litteris,  quae  continebant  votum,  quod 
in  hac  solemnitate  proferri  solebat  a 
populo  et  sacerdotibus , de  quo  ritu 
Oud.  ita  exponit:  Sic  in  nummo  Ha- 
driani navis  cusa  litteras  habet  in  velo 
SALUS.  AVG . ex  indicio  Stewechii 
ad  Veget.  V.  13.  In  nummo  Commodi 
classis  portu  egrediens  pingitur  cum 
litteris  VOTIS  FELICIBUS.  Immo 


in  nummo  luliani  navicula  comparet, 
in  qua  stat  his  cum  circumscriptione 
VOTA.  PUBLICA,  ex  museo  Haver- 
kamp.  ad  Oros.  VII.  30.  Adde  Burm. 
ad  Suet.  Claud.  20.  Passerat.  ad  Prop. 
IV.  6.  41.  ac  Dialog.  Lucian.  inscri- 
ptum Illoiov  tj  Evyt «1,  ubi  docet  navem 
hanc,  quamvis  de  Alexandrina  ibi  agat, 
Isidem  dictam  T.  III  p.  251.,  ad  quem 
locum  confer  omnino  Elsn.  Sched.p.  91. 
Hinc  supra  festum  Isirlis  nacigium  vi- 
dimus. Isidemqtte  ipsam  navigantium 
deam,  in  cuius  erant  tutela  (cf.  Lucian. 
Dial.Myth.  1.  Pignor.Mens.Isiac.p.  10.) 
et  hinc  in  emporiis  cultam,  ut  docet  Vi- 
truv.  I.  7.  existimo  vocatam  Navisal- 
viam. Vide  Inscript  Murat,  p.  98.  Mus. 
Veron.  p.  90.  252.  Montf.  Suppi.  An- 
tiq.  Explic.  T.  IV.  p.  114.  [cf.  Intt.  ad 
Iuven.  XII.  28.  Seheff.  de  Re  Naval. 
in  Polen.  Thes.  T.  V.  p.  906.  Prae- 
terea ad  eorum  magis  inclino  senten- 
tiam, qui  pro  ecce  malint  eae,  quod 
pronomen  singulas  enuntiationes  arctius 
connectit,  vel  lego  ecce  eae,  quod  par- 
ticulam ecce  sequens  iam  munire  vi- 
deatur.] 

splendore  sublimis,  insigni  carche- 
sioj  conspicua.  Vulc.  ed.  2.  sublimi 
ediderat,  quippe  qui  putaret,  rem  quam- 
piam non  posse  dici  sublimem  esse 
splendore?  Nihil  enim  splendorem  fa- 
cere ad  sublimitatem.  Hinc  etiam  vir 
doctus  adseripserat:  foto,-  splendore 
sublimi,  insigni  carchesio,  ut  Florid. 
22.  procero  malo,  insigtd  carchesio, 
splendentibus  telis,  aliusque  ad  Lu- 
cian. T.  III.  p.  253.  emendavit:  splen- 
dore sublimi  insignis,  carchesio  con- 
spicua sive  splendens  in  sublimitate 
sua  s.  cacumine.  Oud.  mavult  insuper 
vocum  ordinem  invertere  splendore  in- 
signis , sublimi  carchesio  conspicua, 
quia  carchesium  in  summitate  mali  sit. 
[Equidem  codd.  lectionem  retinens  su- 
blimis hic  excellens , praestans  esse 
iudico,  ita  ut  illa  pinus  albore  suo  et 
candore  excel  luerit  Qua  significatione 
vocabulum  aliquoties  apud  Horat.  et 
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limis,  insigni  carchesio  conspicua,  et  puppis,  intorta  chenisco,  bracteis  aureis 
vestita  fulgebat,  | omnisquc  prorsus  carina  citro  limpido  perpolita  florebat.  788 

sublimi  Vale.  I.  insigni  Salinas.  adscrlpsit  quas!  e p.  et  Vim.  ex  conlectura  Wower.  In  coci  F.  S. 
nihil  varietatis  adnolalum  est ; in  reti.  codd.  et  edd.  insignis,  st  ante  puppis  non  eat  in  O.  c/ierutro 

0.  idemque  cenieeit  vir  doctus  ad  mare.  ed.  Virent,  meae,  thrnassn  D.  chennsso  I,.  ai.  tAenisc» 
testeCotv.  cerucho  Venet.  4.  Ioni.  J.  Aid.  Coiin.  Bas.  1.  corucho  lunt.  1.  fuigebat  F.  3.  G.  P.  D. 

I,.  f.  et  edd.  post  Colv.  praeter  Scriver.  In  relt.  fuigurahat.  que  post  omnis  non  est  in  6.  limpida 

1.  B.  sc.  arbore  ut  Plin.  Hiat.  Nat.  XIII.  5.  laudatissimam  fert  citrum . atro  pro  citro  O. 


luven.  de  carminibus  egregiis  usurpa- 
tur. Quae  ni  probatur,  viri  docti  sen- 
tentiae subscribo  , splendore  suti/inii 
insignis  legentis,  quamquam  ita  quo- 
que sublimis  de  rei  praestantia  intelli- 
gendum  esse  apparet.  Scheffer.  de  Re 
Naval.  in  Polen.  Suppi.  Thes.  Antiqq. 
V.  p.  889  sq.,  ubi  de  carchesio  plu- 
rima profert,  distinxit:  splendore  subii-, 
inis,  insignis,  carchesio  conspicua, 
quod  loci  concinnitati  neutiquam  con- 
venit. Praeterea  insigni  videtur  esse 
emendandum  contra  codd.  auctorita- 
tem, qui  insignis  praebent.  Sequentis 
enim  vocabuli  littera  c , quae  saepius 
cum  s in  iNlss.  confunditur,  voci  insigni 
adhaerens  corruptelae  ansam  praebuit 
Ita  enim  legi  enuntiationis  iuhet  ratio.] 
intorta  chenisco.  Beroaldus  emen- 
davit cherusco,  [quem  Scheff.  de  Re 
Nav.  I.  c.  p.  906.  his  verbis  optime  re- 
fellit: „ Beroaldus,  sicut  nec  alibi  cautus 
est  ita  et  hoc  loco  fictilem  hanc  di- 
ctionem appellat  et  illitteratam , di- 
gnam denique  quae  obela  figatur, 
eiusque  loco  ceruchos  substituit,  vel 
cheniscum  retinet,  et  choenicem,  vas 
quoddam,  cui  nescio  quis  in  prora  lo- 
cus similis  sit,  interpretatur.  Verum  - 
frustra,  quod  vel  scriptura  indicat.  Nam 
Cheniscus  vjto  xijt  jro/vixoc  qui  derivari 
possit?  cum  alterum  vocali  simplici, 
alterum  cum  diphthongo  scribatur." 
Item  peccat  Lipsius  taeniis  cum  emen- 
dans. Ea  vero  lectione  nihil  verius 
cogitari  potest.  In  puppi  enim  tutela 
navis  erat,  quae  saepius  alicuius  ani- 
malis effigiem  repraesentabat,  deo  de- 
aeve  sacri,  cui  navis  dicata  erat,  no- 
menque  ab  ea  tutelari  imagine  navis  ac- 
cipiebat; cf.  Serv.  ad  Virg.  Aeu.  X. 
116.  Massicus  aerata  princeps  secat 
aequora  tigri:  „cuius  rostrum  erat  in 


similitudinem  tigridis:  namque  so- 
lent nares  vocabula  accipere  a pi- 
ctura tutelarum.“  Sed  saepissime  an- 
ser ibi  pictus  erat,  unde  cheniscus  in 
ea  parte  navis  pro  signo  et  insigni 
quolibet  Suidas  s.  v.  yqriaxoq  /tlqoq  r i 
xov  ixloiov.  Eustath.  in  Homer.  II. 
jqrbi;  Tt'7To-’  iv  xtp  axotp  y).v<f optroq. 
Lurian.  de  Navigat.  III.  p.  251.  ea;  Se 
rj  rtQvpva  ptr  inavtcnqouv  iJQfpa  xa/i- 
m).q,  -p>r aovr  yqvtnxov  intxnptrq.  [cf. 
Etym.  Magn.  s.  v.  yqrlaxn,'  xb  xqf  rrpoi- 
(tttf  /Aon,-  ov  antjQXqvxai  ai  ayxvdai  o 
xni  xijq  x (tonifioq  iaxtr  aop].  tini  fi'  oi 
/uc/.Xov  xb  x i[;  ttQvprtfi  tqaaur  uxnor, 
ixqbq  o imfyvyrwxat  ui  irttoxifieq  xqd  ■ 
ttthq,  nXip  bnoxtQoiq  iftt,  fijvtaxnq  iki- 
ytxo  bti  j (tjrbq  xtqai.qr  poqqovrxtd  oi 
vavnqydi  ini&ovr  xtb  axQtp , r«jrn  xo 
irXnios  «V  X'iyn  atxtixa^oyrrg  q rov  tvot- 
coeinxov  p^nr,  m;  afiixnxinxoq  aeroy  q 
rete;  fitaxti.olq,  XQOitor  yqrof  vtltyrlnvatt  ' 
xd> r xv/idzcDV  cf.  Scheff.  de  Re  Nav. 

I.  c.  p.  905  sq.  VV.  I)D.,  qui  ea  de  re 
disseruerunt  longe  plurimos  excitat 
Triller.  ad  Lucan.  III.  511.  Buenem. 
ad  Lact  Instt.  I.  11.  §.  19.  p.  68. 
Ruhuk.  ad  Ovid.  Heroid.  XV  I.  112. 
De  disgrimiue  inter  tutelam  navis  et 
insigne  S.  naqdaqfto e cf.  Pium,  ad  Pe- 
tron.  Sat.  VI.  30.  cf.  Ovid.  Trist.  I.  9.  1. 
Quod  utrumque  quum  interpretes  non 
satis  discernerent,  factum  est,  ut  tute- 
lam alii  in  puppi,  alii  in  prora  constitu- 
tam esse  putarent.  Tutela  vero  sem- 
per  in  puppi  erat  collocata,  insigne 
seraper  in  prora.  Anseris  autem  imagi- 
nem in  puppi  habuit  navis  ista  Isiaca, 
quod  anser  Isidis  sacer  ales  est,  cf.  Oud. 
ad  Iu I.  Olrseq.  71.  Herod.  II.  37.  45. 
Tabui,  apud  (Jron.  ad  Minut.  Felic. 
c.  38.  p.  291.1 

fulgebat.  [Vix  impetrare  a me  po- 
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Tunc  cuncti  populi  tam  religiosi  quam  profaui  vannos  onustas  aromatis  et 
liuiuscemodi  suppliciis  cerlatim  congerunt,  et  insuper  fluctus  libant  intritum 

cuncti  extilm  s p.  vnnunt  I).  hannos  i.  onustos  V P,  0.  ruiulrrniodt  Bmntltis  conirrlt.  se- 
quente Pric.  cum  sliin  cf.  ad  Mei.  VIII.  Ut.  Oud.  quum  probatum  es  se  i . Huhnk.  in  textum  rrrepii. 
/tuiutmodi  o.  In  eelt.  huiuscemodi.  sup plicui  i F.  S.  (ex  correctione)  supplicius  (i.  P.  I>.  O.  f. 
In  ceti,  supfilieiis.  intritam  1). 


tui,  ut  lectionem  cotltl.  optimorum  h.  I. 
reciperem,  quam  Oud.  pro  glossemate 
habet  elegatitissinii  vocabuli  fulgura- 
bat, quo  saepius  utitur  Apuleius  signi- 
ficatione fulgendi  ac  lucendi;  cf.  Met. 
V.  p.  321.  Sic  ipsae  ralrae  fulgu- 
rant; p.  362.  splentlore  nimio  ful- 
gurante; H.  p.  108.  color  contra 
solis  aciem  fulgurat;  p.  136.  aurum 
fulgurans;  XI.  p.  779.  guae  rotis 
amoenis  intexta  fulgurabat;  Florid. 
p.  3.  Igra  eius  auro  fulgurat;  Sil. 
I.  467.  ac  late  fulgurat  umbo;  Pro- 
dent. nttn  OTfqi.  XI.  184.  argento  ful- 
gurat ex  solido.  Graeci  passim  aiunt 
aaTQamftr  jfoc trio,  agyvfHp,  llDot-'.  Male 
enim  Saltu,  ad  Plin.  p.  799.  distinguit 
inter  fulgerare  darnuttrur  et  fulgu- 
rare tttgavrmoai.  Huc  perlinet,  quod 
fulgur  saepissime  ponitur  pro  fulgore; 
cf.  Botthier.  ad  Petroti,  c.  122.  v.  181. 
ile  sole;  aurato  praecingit  fulgure 
cultus;  Alison.  Ephem.  12.  nec  coru- 
scantis oculos  lacessunt  fulgura  lu- 
cis; Ecl.  39.  fulgura  /tt minis.  Oud. 
ad  Front.  II.  33.  cf.  Peerlk.  ad  HoraL 
Od.  II.  1.  19.  Doed.  Syn.  T.  II.  p.  58. 
At  mirum  est  quod  optimi  quique  codd. 
alias  glossematis  minime  corrupti  con- 
stanter lectionem  fulgebat  retinent; 
unde  putandi  sunt  reliqui  codd.  a manu 
librarii  interpolati  esse;  quem  errorem 
ita  explico:  Saepius  in  Mss.  inter  sese 
fulgurare  et  fulgere  confunduntur, 
significatione  graeci  vocabuli  l.dunetr, 
quando  subito  lux  e nubibus  erumpit; 
cf.  Intt.  ad  Quint.  II.  16.  19.  ad  Cic. 
Orat.  9.  Quam  notionem  quum  hic 
habere  putaret  librarius , fulgurabat, 
quod  ipsi  aptius  videretur  esse,  emen- 
dabat; certe  in  locis,  quae  a nte  citata 
sunt,  inelior  lectio  est  fulgurare , manus 
emendatricis  fulgere.] 

vannos  onustas  aromatis,  [cf.  Serv. 


ad  Virg.  Georg.  1. 166.:  mgsticam  ran- 
num  sic  accipiunt,  ut  vannum  r as  vi- 
mineum latum  dicant,  in  quod  ipsi 
propter  capacitatem  congerere  ru- 
stici primitias  fruges  solent  et  Ubero 
et  Liberae  sacrum  facere;  cf.  Intt.  ad 
Arn.  II.  23.] 

suppliciis.  | Supplicia  hic  signifi- 
cant dona  ipsa,  qnne  in  supplicationi- 
bus diis  dari  solebant,  qua  significa- 
tione apud  Plautum  in  usu  est;  cf. 
Epidic.  V.  2.  58.  nunquam  hcrcle  ho- 
die nisi  supplicium  mihi  das.  me 
solvi  sinam;  Rud.  Prol.  25.  Ita  in 
seqq.  devotio  dictum  est  pro  roto-,  cf. 
de  Dogiit.  Piat.- II.  p.  229.  quarum  te- 
ligiositas  deum  honori  ac  suppli- 
ciis divinae  ’ rei  mancipata  est;  de 
l)eo  Socr.  p.  1 48.  et  sacrorum  rariis 
suppliciis.  Apud  reliquos  scripto- 
res supplicium  saepius  est  su/iplica- 
tio  cf.  Dr.  ad  Eiv.  XXII.  57.  §.  5. 
XXVII.  50.  §.  5.  Gloss.  Vulc.  p.  149. 
supfdicinm  n^oanSn;  (i.  e.  nopstt/,  mq- 
uyaytj).  Isidor.  Origg.  VI.  19.  82. 
Unde^upplicia  dicuntur  supplicatio- 
nes, quae  fiebant  de  bonis  passurum 
supplicia.  Optime  de  hac  vocabuli 
significatione  exposuit  Taffiti.  de  Ann. 
Secui,  et  Ltid.  Secui.  15.  in  Graev. 
Thes.  Autiq.  T.  V.  p.  544.] 

insuper.  [ Haec  particula  hic  vim 
habet  praepositionis,  qua  non  ita  saepe 
reperitur;  cf.  Cat.  de  R.  R.  XVIII.  5. 
insuper  arbores;  cf.  Haud.  Tttrsell. 
T.  III.  p.  386.  Alter  locus  Apuleii, 
ubi  aperte  eam  significationem  habet, 
est  Met.  VII.  p.  518.  Sed  prior  Tl» 
polemus  iaculum  quod  gerebat  in- 
super dorsum  bestiae  contorsit. 
Sunt  praeterea  loci,  ubi  hanc  notionem 
habere  possit.  Met.  I.  p.  79.  iubet  of- 
ficialem suum  insuper  pisces  ascen- 
dere, ubi  Florid.  vertit:  super  pisces 
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lacte  confectum,  donec  muneribus  largis  et  devotionibus  faustis  completa  navis, 
absoluta  strophiis  ancoralibus  peculiari  serenoque  flatu  pelago  redderetur. 
Quae  postquam  cursus  spatio  prospectum  sui  uobis  incertat,  sacrorum  geruli, 


slrofiit  P.  strosiis  0.  D.  ttorfu  O.  Male  ptnfecto  suo  Ingenio  hic  abnsns  est  Prlc.  divinam 
stuppis  pro  stuppeis  vinculis . redderent  C.  P.  D.  innabis  G.  P.  U. 


ascendere.  At  quemadmodum  ad  h.  I. 
iam  monui,  hic  instiper  pro  prae- 
terea interpretor,  quia  ita  ridicule  ista 
Pytheae  aedilis  severitas  ili  maius  au- 
getur, qui  non  contentus,  quod  totam 
sportulam  profuderit,  etiam  pedibus 
obtundere  eam  servulum  iusserit.  Item 
male  nonnulli  Met.  III,  p.  185.  al  ille, 
non  contentus  quod  milii  non  adsi- 
steudi  soluti  um  perhibuit,  insuper 
exitium  meum  cachinnat,  insuper  ad 
cachinnat  pertinere  malunt,  quum  hic 
quoque  adverbium  esse  verba  non  con- 
tentus vehementissime  clamitent;  cf. 
dict.  mea.  Eadem  de  caussa  Met.  VII. 
p.  481.:  nec  tamen  post  tantas  meas 
clades  immodico  sarcinae  pondere 
contentus  cum  fluvium  transcendere- 
mus  : peronibus  suis  ab  aquae 

.madore  consulens,  ipse  quoque  insu- 
per lumbos  meos  insiliens  residebat, 
insuper  adverbialiter  intelligi  debet.] 
strophiis.  Est  qui  stroppis  velit 
seu  struppis  cf.  ad  Geli.  X.  3.  strup- 
pis quibus  lectica  deligata  erat.  St  ra- 
pta et  struppus  ac  stroppus  deprava- 
tae sunt  latinitatis,  cum  meliores  usi 
sint  ipsis  graects  vocibus,  ‘latine  eas 
efferentes.  AVpdqot  enim  Graeci»  et 
oiqoqna  sunt  taeniae  intortae,  ut  ait 
Apuleius  Met.  VIII.  p.  583.  sive  funes 
stuppei  torno  invicem  connexi  et  densi 
vulgaribus  ornatiores  et  decoris  gratia 
strophia  dicta.  Vid.  ad  Lucian.  III. 
p.  252.  ul  et yxvqai  xai  trriioqtm,  Yitruv. 
X.  8.  Remi  circa  scalmos  strophis 
alligati.  Iutt.  ad  Plin.  Hist.  Nat.  XXI. 
2.  tu  per.  Apoth.  Honi.  p.  138.  Salm. 
in  Plin.  I.  c.  [ Strophium  proprie  erat 
fasciola,  qua  papillas  feminae  coerce- 
bant, cf.  Doering.  ad  Catuli.  LXIV.  65. 
Boettig.  Sabin.  T.  I.  p.  84.  184.  197.  II. 
p.  114.  Non.  s.  v.  p.  538.  strophium 
est  fascia  brevis,  quae  virginalem  hor- 


rorem cohibet  papillarum4,  cf.  Intt.  ad 
Fest.  s.  v.  stroppus  Lindem.  p.  681. 
l)e  funibus  navium  dici,  milii  probat 
ultimum  quod  Non.  I.  c.  adposuit  exem- 
plum. quod  significatione  taeniae  ma- 
millaris minime  conveujt.  Est  Ynrr. 
Sesquiulyxe:  suspendit  laribus  mari- 
nas mollis  pilas,  reticula  ac  strophia, 
qui  locus  legendus  est:  suspendit  la- 
ribus marinis,  mollis  pilas,  reticula, 
strophia,  ut  iam  ante  me  emendatum 
est;  cf.  ForceJI.  Lex.  s.  v.  permarinus.] 
peculiari  serenoque  flatu.  Quis  ille 
peculiaris  sive  singularis  ventus  fue- 
rit vel  esse  potuerit,  Oud.  non  perci- 
pit. Nec  magis  tamen  iutelligit,  quis 
sit  uvffio »■  ayrevrixbi  s.  piacularis,  quo- 
modo hic  corrigendum  existimat  Markl. 
in  Epist.  Crit.  p.  59.  [ Equidem  inter- 
pretor de  vento,  qui  alio  tempore  ob- 
servari non  poterat,  quique  deae  Isidis 
numine  ac  lavore  navi  immittebatur,  ut 
sacrificantibus  indicaret,  novi  anni  na- 
vigationem faustam  fore  ac  felicem. 
Qui  ventus  ni  flabat,  contrarium  Isiacis 
et  populo  portendebat.  Porro  serenus 
inusitata  dictum  est  signiticatione,  ut 
apud  Yirg.  Aen.  V7.  870.  pelago  con- 
fise sereno  cf.  Markl.  ad  Stat.  Silv.  III. 
2.  10..  vel  potius  flatus  serenus  inter- 
pretandus est  serenitatem  i.  e.  felici- 
tatem afferens;  Plaut.  3lerc.  Y.  2.  35. 
Ita  sereno  explicat  antecedens  pecu- 
'liari  ex  solito  scriptorum  veterum  usu.] 
redderetur.  [ Qui  Oud.  in  tantum 
errorem  abripi  potuerit,  ut  crederetur 
emendaret,  quod  navis,  quae  nunquam 
navigassct,  nec  mari  commissa  fuis- 
set. reddi  pelago  dici  non  posset,  vix 
est  credibile.  Ignoravit  ille  usum1  Apu- 
leii,  qui  ut  aliquot  poetae  reddere  ndn- 
mmqunin  pro  dare,  tradere  usurpat; 
cf.  ad  Met.  V.  p.  327.  ad  VII.  p.  497. 
poenae  redd eretur.\ 
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sumtis  rursum  quae  quisque  detuleraul,  alacres  ad  fanum  reditum  capessunt, 
simili  structu  pompae  decori. 

; * 

CAPUT  XVII. 


Ac  cum  ad  ipsum  iam  templum  pervenimus;  sacerdos  maximas,  quique 
divinas  effigies  progerebant,  et  qui  venerandis  penetralibus  pridem  fuerant 
789  | initiati,  intra  cubiculum  deae  recepti,  disponunt  rite  simulacra  spirantia.  Tunc 

ad  P/ianum  Viceni.  Ceteri  edd,  neque  ad  Ctlv.  praebent  phanum.  detulerat  O.  D.  P>  (ellam  in 
excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.}  f.  minue  eleganter;  cf.  ad  Met.  IV.  p. 350.  unusquisque  decurrun  t, 
limiti  ilrictu  V.  t.  3.  C.  P.  D.  f.  limiti  structu  O.  I..  ?r.  R.  Colv.  Vulc.  2.  limiti  ritu  p.  i.  edd.  vett. 
Vlnrld.  terciti ritu  B.  similis  ritu  Wew.  Ktm.  Pric.  Fiorld. 

at  (i.  P.  D.  O.  p.  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  In  celt.  ac.  diversas  pro  dirinat  d.  diritiat  G.  O. 
effigiat  B.  progerebat  L.  f.  praegerebat  R.  ex  interpretatione,  iniuitiati  D.  spiranda  p. 


simili  structu.  [Quum  optimi  qui- 
que codd.  aut  strictu  aut  structu  prae- 
beant, VVow.  emendat  ritu,  non  incon- 
siderate, quum  millies  C littera  in  codd. 
T anteponatur,  ut  in  praegresso  capite 
pro  rite  Lips.  habuit  ride.  Elegantis- 
sirna  vero  est  cod.  Lips.  Oxon.  alio- 
rumque lectio  structu,  pro  instructu  s. 
apparatu,  ut  alii  scriptores  loquuntur, 
nec  in  eo  .cum  Oud.  haerendum  est, 
quod  altero  exemplo  simplicis  nominis 
declinatio  destituitur.  Iu  his  enim  no- 
minibus abstractis  multi  sunt  scriptores 
Afri,  et  saepius  nova  protulerunt;  cf. 
ad  Met.  111.  p.  208.  Yl.  p.  435.  Plura 
dicam  in  Proleg.  de  dictione  Apuleii.  | 
Cap.  XVII.  effigies.  [ In  Bert.  est 
effigias,  cuius  accusativi  terminatio  in 
« non  in  usu  est,  nec  tum  Oud.  defen- 
derim ex  analogia  verborum  rabia , sca- 
bia  simii.,  qui  rectius  putat,  librariis 
esse  adseribendum  hunc  simijemque 
errorem,  ut  de  Deo  Socrat  p.  149., 
ubi  nonnulli  codd.  et  edd.  item  prae- 
bent effigiae,  quem  tamen  locum  cor- 
ruptum esse  iudico.] 

disponunt  rite  simulacra  spirantia. 
Inepte  bic  Beroaldus  vicos  homines  in- 
tclligit.  Sunt  imagines  tanta  arte  effe- 
ctae, ut  cicere  et  spirare  viderentur, 
v ulgatissima  scriptoribus  locutione.  Virg. 
Lcorg.  III.  34.  Stabant  et  Parii  lapi- 
dis spirantia  signa;  Sil.  IL  430. 
Spirantem  credas  certamina  anhela 
mucere.  Alibi  vicere  dicuntur  cf.  Heins. 
ad  Prud.  Apotb.  742.  sculptor  ab  ae- 


ris Pudere  decoctam  consuescat  vi- 
vere massam;  Intt  ad  Prop.  II.  23.  8. 
artifices  civi  da  signa  boves  cf.  Met. 
II.  p.  91  sqq.,  ubi  talia  signa  aptissime 
describuntur,  [cf.  Intt.  ad  Propert.  II. 
5.  20.  Buenein.  ad  Lacb  Epitom.  25. 
$.  13.  p.  1245.  Intt  ad  Stat.  Silv.  I. 
v.  20.  Hand.  p.  5G.  Virg.  Aen.  VI.  848. 
Arnob.  V I.  16.  Ita  enim  non  videtis 
spirantia  haec  signa ; Burm.  ad  Va- 
ler.  Flacc.  II.  460.466.  Kopp.  ad  Marti 
Capell.  I.  §.  36.  p.  80.  yQtifipara  tp- 
xfnrpt  Theocrit  XV.  83.  De  hoc  loco 
Silv.  de  Sncv  in  adnot.  ad  Sanet.  Cruc. 
libr.:  Keeherch.  sur  les  mysteres  T.  II. 
p.  160.  qui  verterat:  dans  le  sanctuaire 
oh  les  simuiacres  vivans  des  dieux 
etaient  remis  a lenrs  places,  haec  ad- 
vertit; Apulee  s exprime  ainsi:  Dispo- 
nunt rite  simulacra  spirantia,  ce  qui  a 
fait  croire  a quelques  savans  qu’il  s’a- 
gissuit  ici  de  personnages  vivans,  qui 
par  leurs  ntasques,  lenrs  costuiues  et 
leurs  attrilmts  representaieut  les  divi- 
nites.  Cette  interpretation  a ete  rejetee 
par  la  plupart  des  commentateurs  et  elte 
neroe  parait  pas  admissibie,  Apulee  at- 
tribuant le  soin  de  placer  couvenable- 
nient  les  simuiacres  des  dieux  au  grand- 
pretre  sacerdos  summus,  a ceux  qui 
portaient  les  effigies  des  dieux  quigue 
divinas  effigies  progerebant , et  aux 
anciens  inities  et  qui  venerandis  pene- 
tralibus pridem  fuerant  initiati.  Ne 
tamen  quis  miretur,  quod  ego,  qui  su- 
pra ad  Met.  p.  776.  cum  aliis  probavi. 
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ex  his  unas,  quem  cuncti  grammatea  dicebant,  pro  foribus  assistens,  coetu  pasto- 


prammata  G.  P.  D.  O.  i.  prammateam  f,  R.  ColL  Voss.  Venet.  2.  Iunl.  l.  prae  foribus  f.  i.  male 
cf.  ad  Met.  IX.  p.  837.  quo  iam  pro  limine  librale. 


Mercurium  et  bovem  Anubini  ab  ho- 
mine revera  esse  repraesentatam  nec 
effigies  tantummodo  eornm  in  pompa 
esse  gestatas,  hanc  explicationem  im- 
probo, quae  potius  ad  sententiam  meam 
facere  videatur!  Shnufacra  enim  intel- 
ligo  illas  exuvias  et  personas  deorum 
dearumque,  quae  tam  artificiose  erant 
fabricatae,  ut  cuique  vivere  viderentur. 
Nam  ni  ita  perfectae  fuissent,  nemo,  qui 
eas  videbat  rudes  et  impolitas,  putas- 
set,  eos  qui  istas  exuvia*  portabant, 
revera  esse  deos  sed  potius  homines. 
Hinc  haec  simulacra  spirantia  bene 
possunt  dici.  Vivere  enim  et  spirare 
omnia  ea  veteribus  dicuntur,  quae  vi- 
tam quasi  in  se  continere  videntur,  et 
vi  quadam  manifestant  Ita  carbones 
Met.  p.  484.  nominantur  spirantes,  sul- 
fur  p.  640.  vivax  metallum  quod  vix 
exstinguitur.  Fortasse  ita  emendari  pos; 
sit  Ausnn.  locus  Mosell.  p.  316  sq.  satis 
difficilis:  Spirat  enim  tecti  testudine 
rictis  Achates  Afflatu  que  trahit 
ferrato  crine  puellam.  Ita  gemma 
magnetica  Claudian.  Idy II.  5.  26.,  tra- 
hitur gemma  v.  37.,  rivis  lotum  com- 
plexibus ambit  et  lascivo  flatu  33. 
Totus  enim  quod  Tross.  defendit  nun- 
quam mihi  se  probare  poterit.] 

grammatea.  Meminit  yQuu/ictricor 
Lucian.  de  Sacrif.  T.  1.  p 537.:  rt  d' 
t&tioii  xai  mina  Suyuirai  aqua  ev  tt- 
Stj f,  dxovoij  noihbr  anquirar  xai  y gap- 
fiartmr  xai  nQOqtyrmr  titVQOptvtor,  ttiij- 
yovfiirtor  nQtniQor  i t qtjrur  o i.oynq, 
Ovqaf  d'  inlDtode  fe^ifi.oi.  Ut  in  his 
sacris  ypappaeei;  sic  etiam  Pontifici 
Maximo  Romae  suus  erat  scriba.  La- 
pis vetus : A GRUE.  TR  YPHOSAE. 
VESTIFICAE.  LIVIUS.  TUEO  NA. 
AB.  EPISTULIS.  GRAEC  SCRI- 
BA. A.  LIB.  PONTIFICALIBUS. 
conWgi.  SANCTISSIMAE.  B.  I). 
S>  M.  cf.  Grut.  p.  578.  Fabr.  Inscripti, 
p.  325.  326.  His  a Colv.  adnotatis  Oud. 
haec  addit:  Sed  multo  minoris  ordinis 


et  alius  generis  scribae  erant  apud  Ro- 
manos, quam  ygappartlq  et  .quidem  itgoi 
yyitfifiurti;  apud  Graecos  et  Aegyptios, 
ut  docet  ipse  Cornei.  Nep.  in  Eum.  c.  1. 
ubi  vide.  Aegyptiorum  yqapfunsi;  it- 
(mty  xai  itQoqqntq  vocat  Aelian.  Anim. 
XI.  10.  Lucian.  in  Philnspeud.  T.  III. 
§.  34.  p.  60.  Mtpqirip  p twv  itpmr 
y pappa*  itor  {frtvpdmof  rijr  ooqiar,  ubi 
vide  Commenti.  Quem  innuit  ■ auctor, 
videtur  nominari  itqoyqappau ty.  Conf. 
Clement.  Alex.  Stromati  VI.  p.  757.  ed. 
Oxon.  ubi  eius  munera  describit.  [ De 
hoc  sacerdote  Kopp.  Palaeogr.  T.  111. 
I.  II.  c.  4.  §.  312.  p.  368.  haec  pro- 
fert: Ex  Clement.  Alex.  Stromati  VI. 
p.  633.  intelligi  potest,  ifnoyqappatta 
apud  Aegyptios  non  fuisse  sacrum  scri- 
bam. quasi  y pappor  a nonnisi  litterarum 
notas  interpretari  liceret,  quocum  loco 
conferri  potest  classicus  locus  apud 
Lucian.  paxpn fi.  4.  T.  VIII.  p.  118.. 
ubi  viri  illi  Aegyptii  sacris  vel  theolo- 
gia eruditi  ifpnypappani^  cum  Brach- 
manis.  Magis  aliis  conferuntur,  quod 
nullo  modo  fieri  potuisset,  si  scribarum 
tantum  munere  functi  essent  Hora- 
pollo  I.  37.  pariter  docet,  iinoypappu- 
t Ia  debere  noLla  ptitritr.  Sed  ypdp- 
para  hic  significant  litteras,  disciplinas 
sacras,  quod  intelligi  potest  ex  Theo- 
phili  Antiocheni  verbis  apud  Fabric. 
Bibi.  Gr.  XIV.  205.:  ori  di  Jntpi  mr 
qaper  ypninn  avrqitt  xai  Bqpmoo^  b napo. 
XaHalotq  q u.oaoq^naq  xai  pqrvauq  Ei- 
irjair  r it  Xai.ialXa  ypdppara,  oq  dxoioi- 
9toq  tua  iitjj;x  e rrii  Mmvaa  mpl  rt  xa- 
raxivopov  xai  tripm*  itobXtnr  rjiaropxu». 
Plura  dabit  Schmidt.  de  Sacerd.  Ae- 
gypti p.  134  — 148. | 

Pastophorum.  [ Pastophori  paulo 
inferioris  ordinis  erant  apud  Aegyptios 
sacerdotes,  quod  praeter  Chaerem.  apud 
Porphyr.  de  Abstin.  IV.  c.  8.  et  Clera. 
Alex.  VI.  p.  633.  demonstrat  praece- 
teris  Diod.  Sicul.  1.  29.  p.  34.  Wess. 
7/po,-  is  rovrou;  ai  rtitrai.  xai  pvari,pia 
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piiorum  ('quod  sacrosancti  collegii  nomen  est)  vel  ut  in  concionem  vorato* 
indidem  de  sublimi  suggestu  de  libro,  de  litteris  fausta  vota  praefatus:  PRIN- 
CIPI. MAGNO.  SENATUIQIIE.  ET.  EQUITI.  TOTOQUE.  ROMANO. 
POPULO. , nauticis,  navibus,  quaequae  sub  imperio  inundi  nostratis  reguntur, 


quod.  SI  per codd.  liceret,  mallet  ellam  hic  Oud,  deleri  istud  pronomen,  quod  genus  dicendi  usita- 
tum esae  Apuleio  demonstratum  est  ad  Jiet.  I.  p.  7fl.  Demonstro  seniculum.  In  angulo  sedebat ; 
ef.  Ylorld.  n.  0.  est  praeterea  penus  praestabile.  Gymnosophistae  rorantur.  [Haec  vero  exempla 
nihil  probant.  \am  duo  enuntiata  efficiuntur,  uhi  ista  pronominis  omissio  ferri  potest.  Hic  au- 
tem pergil  oratio.  Ita  ut  parenlhetiram  enuntiationem  illa  verha  efficiant,  in  quibus  per  sententiam 
vel  poni  ve!  omini  potest  pronomen.  Apuleius  semper  pronomine  utitur  demonstrativo,  addita  enim 
particula;  cf.  Met.  IV.  p.  305.  et  l*syehen  (hoc  tjsitt  nomine  puella  nuncupabatur j coram 
ostendit;  VIII.  p.373.  tradidit  Philrbo  (hoc  enim  nomine  iam  censebatur)  ; X.  p.  711.  Thia- 
sus (hoc  enim  nomine  meus  nuncupabatur  dominus)  oriundus  patria.  Hinc  ex  usu  iam 
Apuleii  demonstratur,  pronomen  recte  habere,  ne  ad  Mas.  auctoritatem  respiciam.  | est  non  com- 
paret in  D.  d.  relui  exulal  a I).  de  libro  de  libris  p.  (ex  compendio  lifris.)  vita  non  legitor  In  f. 
totique  lunl.  1.  2.  Aid.  Colin.  nauticis , naribus  disrinctione  posita  Vulc.  2.  Elm.  Scriver.  In  ceti, 
edd.  verba  iunclim  leguntur,  nautis  e glossa  0.  nauticis  manibus  d.  quoque  P.  imperiis  i. 
non  male.  lahlonsk.  Mlse.  Berol.  Vol.  VII.  p.  141.  legi  vult  tehunlur  sive  iter  maritimum  faciunt. 
Mutandi  nulla  videnda  est  caussa.  Passim  occurrit  repere  narem , unde  naris  rector  crebro  de 
navis  gubernatore;  quod  puori  sciunt. 


xavxtjq  r ijs  Olov  xort  xctridi/^Oi/tutp  tv 
EXtvain  tu  rt  7tfQi  t«,'  Ova  ia;  xal  «p- 
paoxtjxug  taauvzmq  tpw  toti;  A&nrahtvg 

XCU  TOVq  AcfVTtxloXK ' TOVS  Uff  /CU)  Ev- 
uoi.ntdcts  ano  xorv  xax'  Axyvnxov  itotaiu 
futtrqrii&at,  xnvq  Se  xrjtwxaq  ano  xcor 
natntxjuptnr.  t t/r  ti  "laxr  fimovq  xtnr'EX- 
Xi/imi'  Oftpvttr  xit/  ros-  tdxatq  xax  xoig 
tj&tatr  bftotoxtt.ro tv  ehnt  xoig  Aiyvnxloig, 
ubi  vide  Init.  Erant  igitur  sacrarum 
aedium  rerumqtte  custodes  sed  maioris 
ordinis,  quam  templorum  aeditui,  quos 
Chaeremon  illis  proxime  adiungit.  Ex 
Gement.  Alexandr.  apparet.  Pastopho- 
ros sex  edidicisse  libros  Mercutii,  qui 
ad  medicinam  pertinebant , de  anato- 
mia.  <le  morbis,  de  instrumentis,  de 
medicaminibus,  de  oculis,  de  mulieri- 
bus, unde  magnam  viro  eorum  fuisse 
apud  Aegyptios  apparet.  Hinc  puta- 
verim, ad  primarios  eos  cum  Cantore 
Horoscopo,  sacro  Scriba.  Stolista  et 
Propheta  pertinuisse  sacerdotum  ordi- 
nes, inter  eos  tamen  intimos  fuisse; 
cf.  Cuper.  Horpocrat.  p.  130.,  ita  ut 
Diod.  Sicul.  errare  videatur  cum  Cliae- 
remone,  eos  cum  aedituis  Graecorum 
et  praeconibus  componens.  Plura  da- 
bit de  bis  pastophoris  Srhinidt.  1.  c. 
p.  193  — 207.] 

lotoque.  Sunt  edd.  quae  totique 
pessime  praeferunt,  cf.  ad  Met.  III. 
p.  201.  V.  p 730.  in/tiantque  tot  o- 


que  filiae  patrimonio;  XI.  p.  783.  isto 
habitu  congruentem;  dict.  ad  Silet 
Ner.  X.  12.  Leop.  Guadagn.  de  Pand. 
Florent-  c.  15.  Inscript.  Murat,  p.  659.  I. 
I/ieronicue  solo.  [Cort.  ad  Lucan.  II. 
383.  Voss.  Arist.  T.  III.  p.  931  sq. 
ibique  Eckst.] 

nauticis , naribus.  Vulgo  male  hae 
voces  sine  distinctione  iunguntur,  cum 
Dullae  sint  naves  nisi  nauticae,  quas 
pinus  nauticas  poetice  dixeris  cum  Virg. 
Ecl.  IV.  38.  Recte  igitur  Edd.  Vulc.  2. 
Elm.  Scriv.  exhibuere  nauticis,  naribus. 
JSautici  sunt  tum  navium  gubernatores, 
tura  omnes  socii  navales,  cf.  ad  Liv. 
XXX.  25.  / ussus  e nauticis  unus. 
Neque  nauticae  naves  diversae  sunt  ab 
iis,  quae  sub  imperio  Romano  reguntur. 
Quare  putat  Oud.  legendum  nauticis, 
naribnsque,  quae  sub  imperio . de  nau- 
ticis praeterea  comparans  Stewech.  ad 
Veget. V.  13. 14.  [Hoc  quamquam  probo, 
tamen  in  loci  ratione  aliquantulum  of- 
fendo. Primum  cniitf  monendum  est. par- 
ticulam copulativam  desiderari,, quae  in 
praegressis  singula  quaeque  vocabula 
connectit,  ut  nostro  iure  in  seqq.  eam 
quoque  flagitemus.  Unde  vel  legendum 
est  nauticis  naribnsque  quaeque,  aut 
omissis  in  postrema  tota  enuntiatione 
copulis  nauticis,  naribus,  quaeqnttr. 
Ita  tantum  enuntiati  concinnitas  resti- 
tuitur, Tum  cum  Oud.  consentire  ne- 
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renuntiat  sermone  rituque  Graeciensi,  ita:  QA012  E TEII  A.  Quam  vocem 

frnrcrttti  0.  P.  D.  gralicnli  Vic.  Yennt.  2.  grnrcrnrih!  I)  cf.  Ad  Mei.  III.  p.  1SS.  cum  ritu  gr ne- 
ctenti. Graeca  Absunl  In  G.  P.  D.  Coli.  Vos*.  CO/D  E<1>ECI D F.  3-  C 01  CEVESI C F.  1. 
ita  Io Zanffctn.  f.  II.  aoiXtf  tCtv  p.  ita  O.  t.  it.  N.  ria  d.  In  alii»  itaoistia.  Xaotg  tttjtntz  populis 
mixtio  L.  Venet.  i.  Pari».  Ioni.  2.  lauoc  ityittt;  popuiit  mittit  ed.  pr.  Virear.  Venel.  2.  /«oie 
tcifrms  de  populi  mittio  lunl.  t.  In  ceti.  edd.  tantam  graeca  tanti.  d,roiS'  apparent,  t/tta  rore  G.  I>. 


t.  I..  Colv.  Vulr.  Wow.  Pric.  et  Salniaa.  ia  Plin.  p. 

queo,  statuentis,  quaeque  ari  navibus 
ense  referendum  de  iis,  quae  sub  im- 
perio sint  populi  Romani.  Ille  enim  quid 
totus  locus  sibi  velit  intellexisse  milii 
non  videtur.  Primo  loco  omnia  quaeque 
fausta  atque  salutaria  adprecatur  sacer- 
dos cum  populo  Romano  eiusque  prin- 
cipibus ac  civibus  generosis,  tum  nautis 
et  navibus,  quae  prae  ceteris  comme- 
morantur, quod  navigii  Isidis  festum 
erat,  ac  navigationem  auspicabantur  po- 
pulus, denique  omnia  comprehenduntur, 
quae  praeterea  in  potestate  sunt  populi 
Romani,  ut  anni  fructus,  messis  similia. 
Hinc  potius  ad  lectionem  qnaequae  sub 
imperia  mundi  nostratis  reguntur  in- 
clino, asyndeti  vim  bene  intelligens.] 
oloig  eueala.  Priusquam  hanc  meam 
qualemcunque  emeudationem  lectoribus 
comprobo,  necessarium  est,  ut  senten- 
tias virorum  doctorum  enumerem,  qui 
diversissima  ratione  de  hoc  loco  iudicant. 
Primum  intelligiturverba populis  missio, 
quae  in  edd.  permultis  addita  leguntur, 
exstirpanda  esse,  utpotc  quae  nimium 
sapiant  indoctam  librarii  manum,  graeca 
verba  latine  explicantis.  Colvius  putat 
hic  de  ritu  agi,  in  ecclesia  veteri  usi- 
tatissimo, ita  ad  populum  pronuntiandi, 
excitans  Tertull.  de  Anim.  c.  9:  post 
transacta  solemma  dimissa  plebe, 
qua  in  sententia  praeivit  Beroaldus  cum 
aliis  atque  Alciato  Parerg.  VII.  10.,  qui 
multa  proferunt  desolemni  formula,  qua 
post  sacra  peracta  indicabatur  abeundi 
potestas,  eamque  firmari  dicunt  ex  seqq. : 
Quam  r ocem  feliciter  cunctis  evenire 
signavit  populi  clamor.  Idem  voluit 
Vosb.  p.  250.  in  Bibi.  Lugd.  Ed.  pr.  qui 
legebat  A A 01 S EHE2.1A  i.  e.  populis 
dimissio,  quia  sequeretur:  ad  suos 
quisque,  discedunt  lares.  [De  hac  for- 
mula ilicei  et  similibus  ut  exdg  ixag  amig 
dktQoi,  cf.  Spanh.  ad  Callim.  Hym.  in 


77.  Ouil.  Rulink.  In  c*Mf.  quam  meem. 

A poli.  2.  in  Cerer.  3.  Suet.  Ner.  34.  et 
Michael.  Ritium  de  reg.  Francorum 
Lih.  II.  p.  539.  quem  Elm.  excitat:  Anti- 
quitus in  illa  cana  ileorum  supersti- 
tione peracta  re  divina  conversus  ad 
populum  sacerdos  dicebat  htotg  aqitxis 
i. e.  populis  missio,  ut  es.t  apud  Apu- 
lei um,  quo  verbo  potestatem  faciebat 
abeundi  roleidibus.  At  iam  Saimas. 
recte  intellexit,  haec  pessima  de  ista 
formula  dici  sacerdotum,  decessum  po- 
pulo imperantium.  Omnia  enim,  quae 
antecedunt,  aperte  evincunt,  de  ritu  ser- 
monem esse  atque  de  formula,  quae 
toti  populo  Romano  cunctisque  quae 
eonun  imperio  continentur,  praesertim 
navigationi  bonum  successum  auspice- 
tur. non  de  populi  missione,  quam  sibi 
feliciter  evenire  suo  clamore  indicasse 
ille  inepte  tantum  dici  poterit.  Hinc  legit 
deleta  voce  ita  IIAOIOT  A<l‘E2!2£ 
i.  e.  naris  onerariae,  dimissio,  vel 
IIAOT  Ad>E.XlX  na  rigationis  initium: 
cf.  Salin.  de  Annis  Climact.  p.  268. 
IablonsLr.  d.  I.  p.  442.  Aliquando  etiam 
Saimas.  Plin.  Exercitt.  p.  177.  ingeniose 
coniecit:  ita  AA<ll2i.  ETETIA.  Sed 
rectius  putat  legi  Oud.  IIAO  T E TETIA 
omissa  ita  vocabulo  i.  e.  navigationis 
bonus  annus  ac  felix  proventus  ab  Irog 
(ut  tiitrla  hic  dictum  sit  ut  annus  pro 
anni  proventu  cf.  Fort,  ad  Lucan.  III.  70. 
lntt.  ad  Plin.  Panegyr.  31.  §.  6.  p.  147sq. 
Arnlz.)  Hinc  dea  Abundantia  graece 
EvtTTjQiic  in  Inscripti.  Itin.  Npon.  T.  II. 
p.  487.  et  Mus.  Veron.  p.  39.  Vel  etiam 
IIAOT  ETE2AA  ab  iv  eirttt,  quae  ea- 
dem fv&tr/a  vocetur,  conf.  Periz.  ad 
Ael.  Var.  Hist.  XIII.  1.  et  lntt.  ad  Thom. 
Mag.  v.  ivfhrth.  Haec  certe  sequentibus 
optime  convenire  ct  votis  navigationi 
solemnibus,  a qua  maximus  soleat 
redire  proventus,  abundantia  et  felicitas, 
unde  in  nummo  Commodi  de  classe 
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790  feliciter  cunctis  j evenire  signavit  populi  clamor  insecutus.  Exin  gaudio  delibuti 
populares  thallos,  verbenas,  corollas  ferentes,  exosculatis  vestigiis  deae,  quae 

cuncti*  B.  abeat,  significavit  L.  clamor  populi  t.  populi  uon  eat  in  G.  1).  0.  exinde  G.  P.  D.  , 
rreqnenliaaltna  variatione,  talo  * etlil.  veli,  naque  ad  Colv.  pro  quo  vir  doctus  ad  marg.  ed.  Vir. 


meae  emendavit  tela*,  thalamo * 1).  corallos 

Africana  e portu  exeunte:  FOTIS  FU- 
LICIBUS, quem  memoret  Burm,  ad 
Suet.  Clatid.  c.  20.  Spart  vit.  Commod. 
c.  17.  Mediobarb.  in  Numm.  Conim. 
Tr.  p.  XI.  Imtno  hanc  Isidis  navem 
Saleiam  nominari  Maff.  Mus.  Ver.  p.  90. 
et  252.  ubi  cf.  etiam  figuras  huc  fa- 
cientes. [Ego  quoque  emendationem 
IlAOT  ETF.2IA  elegantissimam  reci- 
perem, nisi  ei  sententiarum  quae  ante- 
cedunt nexus  obstare  mihi  videretur. 
Quum  enim  sacerdos  non  de  sola  dicat 
navigatione  eiusque  proventu,  sed  totum 
populum  Romanum  cum  senatu  atque 
equitibus  suis  predbus  amplectatur, 
exspectamus  vocabulum,  quod  ad  omnes 
res  personasque  pertineat , quae  in 
praegressis  commemoratae  sunt.  Hoc 
0A0I2'  esse  mihi  persuadetur,  quod 
insuper  a Mss.  vestigiis  quam  minime 
recedit.  De  forma  iota  pro  ovata  cf. 
Heind.  ad  Piat.  Cratyl.  p.  40!.  C.  Sen- 
tentia est  apertissima,  quam  si  proba- 
veris, quanto  iure  in  praegressis  emen- 
daverim quaequae  videbis.  Sic  praeterea 
seqq.  bene  congruunt;  hanc  enim  vocem 
cunctis  feliciter  evenire,  populi  clamorem 
signasse  cuique  intelligitur.  J 

quam  r acent ...  feliciter  cunctis  eve- 
* uire.  Altera  lectio  est  qua  voce,  ac 
parum  interesse  pronuntiat  Floridus, 
utro  modo  legatur.  Utroque  enim  sigui- 
Gcari,  hac  voce  fausta  et  laeta  omnibus 
portendi,  quod  Isis  dea  per  suum  sa- 
cerdotem renuntiari!  unicuique  iam  licere 
domum  reverti  sacris  rite  peractis,  qui- 
bus fuerit  propitia,  hineque  interpretatur 
iucunde  accidere.  Oud.  vero  accusa- 
tivum improbat,  quia  nunquam  dici  queat 
vox  evenire  feliciter ? Impersonaliter 
potius  sumenda  esse  feliciter  evenire; 
unde  Oud.  explicatis:  id  hac  voce  de- 
notari sc.  feliciter  cunctis  evenire,  si- 
gnavit populi  clamor,  contra  optimos 
' odd.  praetulit  ablativum  qua  voce,  ab 


R.  f.  ferente*.  Erotcul.  Ita  tistingajl  lunl.  2. 

Ruhnken.  in  textum  receptum.  [At  Oud. 
sententiam  loci  neutiquam  videtur  per- 
spexisse. Primum  enim  non  offendo  in 
dictione  vox  mihi  feliciter  evenit.  Nam 
eadem  ratione,  qua  Cic.  de  Div.  I.  15. 
scribit  auspicia,  quae  sibi  secundis 
evenerint , i.  e.  quae  in  bonam  sibi 
partem  accidant,  vox  sacerdotis  i.  e. 
illud  dictum  feliciter  evenire  i.  e.  in 
bonam  partem  accidere  et  felicitatem 
portendere  cunctis  pronuntiari  potest. 
Ut  ibi  secunda  hic  feliciter  pro  felicem 
positum  est,  de  qua  utraque  constru- 
ctione et  adverbii  et  adiectivi  ad  vncab. 
evenire  positi  cf.  Gron.  ad  Liv.  XXIX. 
18.  §.  6.  et  Dr.  ad  eund.  XXI.  21.  §.  9. 
Sententia  igitur  est:  Populi  clamor  et 
applausus  aperte  iudicabunt,  baec  verba 
iis  semper  prosperitatem  ac  fertilitatem 
afferre,  iisque  suas  res  bene  procedere, 
non  vero,  utOiid.  voluit  prosperum  even- 
tum hac  voce  denotari.  Hinc  optimorum 
codd.  lectio  retinenda  est.] 

thallos.  Colvius  baecadnotat:  Thal- 
lus est  thermes  olivae,  quo  deorum  aras 
spargebant  Glossae  antiquae  Philox. 
p.  1 89. : sagmina  &aXXbg  anorSeta  Virg. 
Uir.  375.  pergit  Amyclaeo  spargens 
altaria  thallo  Regis  ColcAiacis  animum 
defigere  rotis.  Athen.VlI.  qpmnjoi*  Aq- 
airoij  ror  qirporra  zoiv  OulXovg,  rtru  rvr 
q/iipar  dyn  xrei  tr ig  cortr  ioprij.  Senes 
olinr  in  Panathenaicis  pompa  Minervae 
sacro_s  thallos  ferebant,  «|ui  &aXXnqnqot 
inde  dicti.  luncus  vetus  scriptor  apud 
Stobaeum  libro  de  senectute:  itrt  ro/to,- 
avrovg  ixtivov,-  frigor  orti  tjj  Adruit,  «j,- 
(fijOt  Stroqcbs  6 qiXhanq  n; , {hsXXotpogovs. 
Oud.  conferri  iubetCominentt.adHesvch. 
Salui.  Plin.  Exercitt.  p.  823.  | cf.  hitt 
ad  Fest.  v.  sagmina  p.  690.  Lindem. 
Gloss.  Vulc.  p.  134.  sagmina  ifpa  fio- 
rttvq,  Vulc.  ad  Gloss.  p.  60.  62.] 
exosculatis  vestigiis  deae.  [Deniore 
veterum , in  adorationibus  pedes  deorum 
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gradibus  haerebat  argento  formata,  ad  suos  discedunt  lares.  | Nec  tamen  me  791 
sinebat  animus  ungue  latius  indidem  digredi,  sed  intuitans  deae  specimen 
pristinos  casus  meos  recordabar. 

haerebant  L.  Colv.  Vulc.  Wower.  herbat  Virent.  Venet.  2.  quaeque  herebat  0.  formatat  in 
G.  est  errore  librarii,  qui  linea  ultimam  linerant  obduxit.  Hinc  emit  Oud.  formatat  a p.  m.  ess«* 
pronuntianti,  formata.  Ad  Ha  distinguit  Virent,  discedunt  f.  Aid.  descendunt  0.  Hat*.  1.  nec 
tamen  me  sinebat  F.  3.  G.  D.  f.  i. , quod  Oud.  quamquam  probatum  Ruhnk.  tamen  non  rerepit,  vul- 
ga lam  secutus.  nec  me  tamen  sinebat  coII.Vonm.  lncett.  nec  tamen  sinebat  me.  utique  me  latius  L. 
ididrm  O.  ditgredi  (,  intentans  deae  specimen  0.  P.  L.  R.  f.  v.  d.  Petrarrh.  intentas  deae  G.  D. 
intentus  deae,  ceteri  Mas.  et  edd.  usque  ad  Colv.  monente  Oud.  intuitus  Vulc.  2.  In  rett.  edd.  eat 
intentus  in,  ut  in  Elra.  nec  quicquam  varietatis  e cod.  F.3.  adnotatum  est.  At  puto  in  cum  ceti, 
rodd.  etiam  in  eo  abesse.  Vir  doctus  ad  marg.  edit.  Viceni,  meae  pro  specimen  malebat  speciem, 
ut  ante  eum  Wow. 


osculandi  cf.  Alatth.  Brouer.  de  Vett.  et 
Recentt.  Adoratt.  c.  25.  in  Polen.  Suppi. 
The*.  Antiqq.  T.  II.  p.  1019.  et  Lips. 
in  Elect.  II.  6.  Vestigia  pro  ipsis  pe- 
dibus dici  docent  Intt.  ad  Virg.  Aen.V. 
566.  Catuli.  LXIV.  162.  camlida  per- 
mulcent /ir/uidit  vestigia  lymphis. J 
haerebat.  Satis  inepte  Colv.  e Lips. 
cod.  reposuit  pluralem  numerum,  quasi 
soli  deae  pedes  haesissent  templi  gra- 
dibus argento  formati,  et  non  tota  ibi 
stetisset  vel  sedisset  dea.  ut  patet  e sqq. 
intuitans  deae  specimen.  Recte  igitur 
ceteri  codd.  et  edd.  praebent  haerebat. 

discedunt.  Lectionem  descendunt 
Colvius  interpretatus  est  de  gradibus 
templi,  ad  quod  forte  per  eos  adseensum 
esset,  cui  obloquitur  Oud.  quia  addatur 
ad  suos  lares  satis  liquere  dicens,  au- 
ctorem  non  tam  in  animo  habuisse  ilium 
descensum,  quam  domuitionem  omnium 
et  singulorum  sese  separantium,  dum 
ad  suam  quisque  domum  discesserint 
Errat  vero  vir  doctus,  si  apud  Ovid. 
Alet.  1.381.  ubi  Thetis  ait:  discedite 
templo  et  velate  caput  cinctasque  re- 
solvite restes. quod  in  seqq.  397.  pro  de- 
scendunt celantque  Caput  tunicasque 
recingunt,  descendite  legere  mavult. 
Singula  enim  exsecutionis  verba  verbis 
mandati  ita  meiitis  convenire.  [Alea 
quidem  sententia  haec  verba  accurate 
sibi  non  respondent,  ut  hinc  emendari 
liceat.  Descendunt  in  v.  397.  probo  ex 
optimis  codd.  pr o •discedunt  emendatio- 
nem librariorum  esse,  qui  idem  Ouden- 
dorpio  sentiebant.] 

ungue  latius  indidem  digredi.  Con- 
tra codd.  usumque  loquendi  Apuieianura 


Sopingius  ex  cod.  Lips.  pro  utique  ne 
latius  emendabat  utique  hoc  latius. 
cf.  Alet  II.  p.  133.  incila  quod  a se 
ungue  latius  digrederer.  X.p.728. 
nec  eum  ungue  latius  a se  disce- 
dere passa  est.  Alii  unguem  latum, 
transversum  discedere  dicebant;  cf. 
Alanut.  ad  Cic.  Epist.  ad  Divers.  VII.  25. 

intuitans  deae  specimen.  Fallitur 
Elm.  et  cum  eo  Heins.  ad  Val.  Flacc. 
VII.  114.  putans  exhiberi  in  AIss.  in- 
tentus in  specimem,  quod  ex  mera 
VVon  erii  coniectura  in  textum  recepta 
remansit.  Omnes  enim  quantum  video 
codd.  omittunt  in  praepositionem,  unde 
mihi  apertum  est,  in  Florent  3.  quo- 
que eam  abesse,  et  oculorum  errore 
quodam  satis  excusando  a librario  meo 
hoc  esse  neglectum.  Plurimi  codd.  ex- 
hibent intentans  quod  exponit  vir  doctus 
quidam  frequenter  inspiciens.  At  rectius, 
inquit  Oud.,  Colvius  emendat  intuitans 
vel  Vulc.  Ed.  edit  2.  intuitus.  Neque 
enim  credo,  queinquam  in  sentontiafn 
Pricaei  iturum,  qui  emendabat  speci- 
mini, quia  vox  intentus  tum  nostro,  tum 
aliis  saepe  cum  dativo  iungitur.  Hoc 
non  verisimile  est  ita  corrupturos  fuisse 
librarios.  Vide  num  legi  possit,  intentus, 
deae  specimen  et  pristinqs  castu  meos 
recordabar,  sensusque  sit,  eum  adtente 
cum  pristinis  suis  casibus  recordatum 
augiutum  specimen  deae,  quod  ipsi  iu 
somno  apparuerat  p.  755  sq.  et  hoc 
quod  in  templi  gradibus  erat,  bene  con- 
templatum inter  se  comparasse.  Inten- 
ttu  certe  aliquoties  absolute  uon  ad- 
iuncto  casu  pouitur.  Vide  Burm.  ad 
Suet.  Caes.  65. paratum  et  intentum; 
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CAPUT  XVIII. 


Nec  tamen  Fama  volueris  pigra  pinnarum  tarditate  cessaverat;  sed  protinus 
in  patria  deae  providentis  adorabile  beneficium  meamque  ipsius-  Fortunam  me- 
morabilem narraverat  passiin.  ConTcstim  denique  familiares  ac  vernulae  qui- 
que milii  proxiinp  nexu  sanguinis  cohaerebant,  luctu  deposito  quem  de  meae 
mortis  falso  nuntio  susceperant,  repentino  laetati  gaudio,  varie  quisque  mune- 
792  rabuudi  ad  meum  festinant  illico  diurnum  | reducemque  ah  inferis  conspectam. 


pennarum  tV.  solita  confusione,  denique  noli  comparet  in  Coli.  Vos*,  narraverat.  Passi  m 
con  festini  denique.  Ita  tlirilingtiunl  G.  D.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  Oud.  huius  rei  ne  monuit  quidem. 
< quaeque  p.  quinque  P.  G.  L).  proxime  G.  P.  D.  lexu  Bas.  1.  quam  typolhetarum  mendam  turpiter 
pro  ipsa  Apuleii  manu  adniisifstewec.il.  ad  Arnoh.  VII.  p.  MU.  ed.  Lugd.  quae  de  pro  quem  de  L. 
laetati  lias,  typolhetarum  errore,  vere  B.  Operarum  mendo  in  adiiolalioue  Oud.  p.  hahrre  mune- 
rabundi extat.  Forsitan  scribi  debebat  nume.r  abundi , quod  habent  G.  I).  et  sine  dubio  etiam  P., 
quos  tres  codd.  minerahundi  legere  perperam  Oud.  excerpta  praebent,  diurnum  rodd.  fere  omnes 
ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4.  Ioni.  2.  Klm.  Scriver.  diuturnum  f.  cod.  Petrarch.  solita  aberratione. 
diutinum  lunt.  I.  Aid.  Colin.  Bas.  2.  durinuut  L.  divinum  Venet.  Bas.  1.  Colv.  Vulc.  Wow. 
Pric.  Florld. 


Virg.  Aen.  V.  !37.  intenti  exspectant 
signum,  infra  p.  800.  intentus  mihi 
quiete  ...  obibam  ministerium.  [Sali, 
(•at.  VI.  8.  XVI.  5.  lug.  XL.  3.  ('aes. 
B.  (’.  f.  38.  J Immo  et  verbmn  intendere 
plus  semel  casu  destitutum  adhibuit,  ut 
iatn  monuit  N.  Ileins.  d.  I.  [Sed  impro- 
babilis est  Oud.  contectura.  Ut  trans- 
eam, particulam  et  contra  codd.  aucto- 
ritatem intrudi,  ea  quam  assecutus  est 
Oud.  explicatio  verbis  et  sententiae 
Apuleii  minime  convenit.  Non  enim 
comparavit  Lucius  imaginem  deae,  qua- 
lis hic  apparuit  cum  somnii  specimine, 
quod  gaudio  animnque  grato  quasi 
exsultanti  non  conveniret,  sed  Heao 
specimen  ads|iectans  statini  in  memo- 
riam sibi  revocavit  casus  suos  et  calami- 
tates, quas  sub  asini  forma  perpessus 
erat,  quibusque  a dea  erat  liberatus,- 
Hic  igitur  imaginis  adspectus  admonuit 
eum,  quanta  gratia  habenda  sit  deae 
pro  isto  beneficio.  Tum  ut  largiar, 
Oud.  sententiam  exprimere  voluisse 
auctorem,  quis  herde  eam  ex  verbis; 
deae  specimen  et  pristinos  casus  re- 
cordabar erueret?  Quod  solum  probari 
potest,  vidit  Colvhis,  inluitans  corri- 
gens. Plerique  enim  codd.  terminationem 
ans  apertissime  flagitant,  quippe  qui 
intentas  scribant  pro  intentas  i.  e.  in- 
tentans virgula  omissa.  Intentans  vero 


probari  non  potest , ut  sil  animum  in- 
tendens eadem  ratione  qua  intendere 
absolute  dicitur  cf. Burni.  ad  Virg.  Aen.  I. 
18.,  primum  quod  intendere  animum 
non  accusativo  sed  dativo  ubique  imi- 
gitur,  tum  quod  intentare  frequentati- 
vum ea  significatione  nusquam  extat, 
denique  quod  intendere  animum  speci- 
mini pro  adfente  conspicere,  perlustrare 
imaginem  dici  posse  mihi  non  videtur. 
Hinc  cum  Colvio  in  textum  recepi  in- 
tuitam, quod  vocabulum  ab  Apuleio 
formatum  corruptelae  ansam  praebere 
librariis  facillime  poterat.  Ita  Oud.  ipse 
Apuleio  vindicar  i!  frequentativum  por- 
rixare ad  Met.  X.  p.  7!  8.  in  fragmento 
isto  obscoenissiino,  ubi  me  vide,  quod 
vocabulum  alibi  nusquam  in  usu  est. 
De  specimen  vocis  significatione  cf.  ad 
p.  732.  Ileins.  et  Burm.  ad  Val.  Flacc. 
VI.  58.  Auson.  Parent.  XXIII.  2.  amissi 
specimen  i/ui  genitoris  cras.  | 

Cap.  XVIII.  nec  tamen  Fama.  [Ele- 
ganter Dea  Fama  ante  aliquem  volare 
et  currere  dicitur,  cf.  Oud.  qui  aliquot 
profert  exempla.  D'Orv.  ad  Charit.  IV. 
7.  p.  457.] 

diurthim  reducemque.  Diversissima 
ratione  hunc  loenni  turbarunt  et  librarii 
et  interpretes.  Brantius  emendavit  re- 
divivum non  dubitans  pro  vera  lectione 
oinDibus  venditare.  Dirinum  sive  dono 
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Quorum  desperata  ipse  etiam  facie  recreatus,  oblationes  honestas  aequi  bonique 
facio,  quippe  cum  mihi  familiares,  quoad  cultum  sumtumque  largiter  succederet, 
deferre  prospicue  curassent. 

CAPUT  XIX. 

AHatis  itaque  ex  officio  singulis,  narratisque  meis  *et  pristinis*  aerumnis 
el  praesentibus  gaudiis,  me  rursum  ad  deae  gratissimum  milii  refero  conspe- 

ipto  rf  Coli.  Llps.  ipta  et  B»s.  \.  nrqnihnniS.  ad  familiam  nicra  e*t  librariorum  niend»  in 
Ha*.  1.,  quam  acriter  impugnavit  Slewecb.  succederent  8.  prospicue  V.  3.  C.  0.  P.  II.  f.  p II. 
Hrrivcr. , ul  legendum  monuit  Prle.  cf.  ad  Mei.  I.  p.  08.  et  prospicue  Perneas  meus  fm  me  consulit , 
utit  eadem  eat  lecti  uni»  \ arietas.  In  ceti,  perspicue.  Apage  igitur  SlewechU  coniecluram  percuras- 
teut.  eurassem  O. 

a (f a lisque  ita  G.  P.  I».  ita  I..  meis  pro  et  pristinis  I'.  1 . 3.  meis  e t pristinis  G.  P.  D.  f.  <t.  O. 
Culi.  Vos»,  idemque  ex  cod.  >'.  1.  Oud.  enotat,  at  in  cnllat.  I.indenhro*.  aperte  scribitur,  ul  dedi. 
Oud.  per  polysyndeton  probat  et  pristinis  sed  nuliiik.  editione  sua  particulam  non  recepit. 


me  refero  J. 

divinitus  datum  quasi  tuore  deorum  de 
coelo  missum,  uti  iam  Uurmann.  expo- 
suit, arrideret  Oud..  nisi  auctoritas  codd. 
eum  impediret.  Diurnum  vero  quod 
Modius  in  diem  luceini/ite  interpretatur, 
Oud.  explicat  conspectum,  quo  Lucio 
ut  homini  diem  rursus  videre  liceat, 
cuius  tamen  significationis  exemplum 
desiderat.  Nec  diuturnum  ei  placet,  nec 
diutinum  caussis  non  additis.  Hinc  natu- 
, ralis  maxime  et  facillimae  sententiae  ei 
videtur  esse  Brantiiconiectura  redivicuin 
vel  X.  Heins.  recitlinimai\  Ovid.Fast.IV7. 
45.iV/cr/crf//  Cupyt  reci dira  vocabula 
Troiae  cf.  quos  laudat  Burm.  ad  Yirg. 
Aen.  IV.  344.  [Hac  vero  emendatione 
nihil  proficimus,  quum  vix  putem  exem- 
plum proferri  posse  simili  dictione:  con- 
spectus retlicieus  vel  recidivus  de  eo 
qui  inter  vivos  redit.  Miror  igitur  Oud., 
qui  totam  locutionem  insoliti  quid  sapere 
non  intellexit.  Quis  enim  porro  unquam 
dixit  conspectum  ab  inferis  retlucein? 
Nonno  praeterea  conspectus  rcdieirns 
et  ab  inferis  redux  idem  esset?  Hinc 
igitur  diurnus  cum  Mod.  interpretor 
in  diem  lucemque.  ut  supra  dixit  A pul. 
Met.  X.  p.  698.  remeabis  ad  diem 
lucidam.  Diurnum  enim  omne  est  quod 
ad  diem  pertinet;  diurnus  igitur  con- 
spectus is  nominatur,  qui  die  quasi  est, 
ut  nocturni  et  diurni  lahorcs  ii  qui  diu 
noctnque  fiunt.  Diurnus  hic  optime  op- 
ponitur seqij.  verbis  ab  inferis  reducem. 


Locum  excitant  Intt.  atl  Fest.  V.  post- 
liminio, quos  cf.  Totus  vero  locus  com- 
memorandus est,  propter  singulorum 
verborum  qua  ab  Apuleio  usurpata  sunt 
insolentiam , quam  vix  apud  poetam  ma- 
iorem esse  dixeris.  Ita  in  seqq.  despe- 
ratam faciem  eam  nominat,  quam  se 
unquam  revisurum  esse  Lucius  despe- 
raverat.] 

aequi  bonique  facio.  Pric.  explicat 
oblationes  excipio  gratis  rerbis,  ipsas 
autem  reiicio.  Verum  ista  expositio 
adversatur  sequentibus,  ubi  uit,  se  a 
familiaribus  illis  ipsis,  de'  quibus  hic 
sermo,  abunde  quae  atl  victum  suppe- 
terent accepisse.  Sententia  auctoris  est : 
sese  -maximum  quoque  gaudium  conce- 
pisse ex  familiarium  conspectu  tiec  qd- 
■tiodum  fuisse  commotum  donis,  quae 
tamen  sive  accepta  sive  non  accepta, 
gratus  in  bonam  accepit  partem , ut  haec 
formula  loquendi  senqier  usurpatur;  cf. 
Met.  I.  p.  23.  istud  qnidem  quoti  polli- 
ceris aequi  bonique  facio , ad  Met. 
VI.  p.  386.  optimi  consule. 

quoad  callum  sumlumipte  largiter 
succederet.  Sleivech.  emendavit:  cum 
mihi  atl  familiares , quod  ad  cultum 
sirmptiimque  largiter  suppeteret,  de- 
ferre curassent;  vel  suppeditaret  ex 
usu  scriptorum  suppeditare  et  suppetere 
eadem  significatione  dicentium. 

Cap.  XIX.  narratisque  meis  et  pri- 
stinis aerumnis  et pruestnUbus  gaudiis. 
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[2631  ctum,  aedibusque  conductis  intra  consepturo  templi  | larem  temporarium  mihi 
constituo,  deae  ministeriis  adhuc  privatis  appositus,  coutuberniisque  sacerdotum 
793  individuus,  et  numinis  J magni  cultor  inseparabilis.  Nec  fuit  nox  una  vel 
quies  aliqua  visu  deae  inonituque  ieiuna,  sed  crebris  imperiis  sacris  suis  me 

qne  po*t  ncdibut  non  comparet  in  O.  conspectum  O.  D.  6.  Venet.  2.  4.  Fas.  1 . consumptum  lunt.  1 . 
Aid.  consectum  Paris,  coceptum  f.  tempolarum  P.  temporalium  G.O.  D.  constituto  G.  P.  D.  f. 
Bu.  1.  mysteriis  Das.  I.  'privatus  lunt.  1.  Aid.  conluberniiquc  G.  D.  Coli.  Voss.  indivisus 
fi,  P.  D.  injixus  ex  glossemate  f.  dies  pro  quies  F.  1.  iussu  deae  q>.  ei  una  pro  ieiuna  F.  3. 
G.  P.  O.  a in.  p.  D.  L.  In  F.  1.  eius  una. 


[Ita  ex  codd,  peioris  notae  scripsi,  quam- 
vis intelligam,  aliquid  vitii  in  hoc  loco 
latere.  Quum  enim  optimi  codd.  Florent. 
pro  et  pristinis  praebeant,  necessario 
restituendum  est  vocabulum  quod  ad 
meis  arctius  pertinet,  licet  quid  illud 
sit  coniectura  assequi  nequeam.  Dis- 
iungi  enim  non  possunt  verba  et  pri- 
stinis aerumnis,  quibus  in  seqq.  accu- 
ratissime respondent:  et  praesentibus 
f/audiis.  Erat  quum  ego  privis  emen- 
darem, syllaba  is  ex  compendio  ut  lieri 
assolet  super  addita  et  a negligentiori- 
bus  librariis  postea  omissa.  Privis  si- 
gnificaret eximiis,  singularibus  cf.  de 
hac  voce  ad  Met.  III.  p.  184.  At  ipse 
me  mihi  non  satisfacere  confiteor.  Hinc 
asterisco  lacunam  in  textu  insignivi.] 
intra  conseptum.  Colv.  haecadnotat: 
Ubi  sacerdotes,  aeditui,  initiati  habita- 
bant. Ruffiu.  Ecclesiast.  HisL  II.  23.  in 
descriptione  templi  dei  Sarapidis:  iam 
tero  in  superioribus  extrema  totius 
ambitus  spatiti  occupant  exhedrae  et 
pastophoria  domust/ue  in  excelsum 
porrectae;  in  quibus  vel  aeditui  rei 
hi  quos  appellunt  ayrtuortaq  id  est 
qui  se  casti pcant  commanere  soliti  sunt. 
Et  vocabantur  Pastophoria,  a pastopho- 
ris sacerdotibus.  Gloss.  antiquae  citante 
Turnebo  Pastophorium  atrium  templi 
aut  sacraria  (Isid.  Gloss.  p.  691.  Arab. 
Lat.  p.  708.)  pontipeum  vel  gaiophy- 
laciunu  JS am  gr aecum  est,  quod  idem 
est,  quod,  cella  domini.  Hierouym.  in 
caput  XXII.  Esaiae  accipit  etiam  Pa- 
stophorium pro  thalamo,  in  quo  habitabat 
praepositus  templi.  [Plura  dabunt  Intt 
ad  Arnob.  VI.  6.  Daisas  et  Immanis 
fratres  in  Eleusinio  consepto,  quod 
civitati  (?)  subiectum  est.  Quid  Celei 
virgines,  non  in.  Cereris  Eleusiniae 


humationibus  perhibentur  affe- 
ctae, ita  enim  totum  locum  ex  Ais. 
legendum  esse  reor.  Pollux.  I.  §.  10. 
o i dreiptrot  rhoi,-  tnnoi  dXatj  te  xai  refier  q 
xai  eQXtj  xai  o iuq)  itita  xvx/.o;  neytpoXot; .] 

deae  ministeriis  adhuc  privatis  ap- 
positus. [De  hoc  loco  Guther.  de  lure 
Pontif.  I.  c.  25.  p.  50.  haecce  profert: 
Non  omnes,  qui  sacris  initiabantur,  sa- 
crorum obsequio  despondebantur.  Nam 
omnis  dignitatis  et  ordinis  turbae  initia- 
bantur. Sed  e grege  cetero  sacrati  ca- 
piebantur, qui  in  pastophorum  collegium 
cooptarentur.  Hi  per  annos  quinque 
mysteria  minora  docebantur,  antequam 
ad  maiora  transscenderent  Erant  enim 
gradus  in  mysteriorum  perceptione. 
Primus  fuit  xiiflaqaii  puriiicatio,  qua 
delictorum  expiationem  de  lavacro  re- 
promittebant; deinde  sequebantur  my- 
steria minora  xatqyqoii  et  informatio 
maiorum;  postremus  mysteriorum  actus 
erat  acceptio.  Clare  Plutarch.  in  vit. 
Demetr.  16.  qui  arguit  Demetrium,  quod 
uno  eodemque  tempore  minora  simul  et 
maiora  accepisset:  xni  rqr  teXetqv  anu- 
actv  ano  tov  [uxqov  ayQt  ttar  enonnxtbr 
naqaXafiei.  Minora  mysteria,  privata 
vocat  Apuleius.] 

nox  una  vel  quies  aliqua.  In  aliis 
esse  requies  perperam  monuit  Elm., 
qui  dies  ex  Mss.  Florent.  1.  praeferre 
videtur.  At  Isis  non  apparebat  Lucio 
eumque  monebat  de  die  sed  de  nocte 
et  in  somno  sive  quiete,  per  somnium. 
Idque  manifestum  est  toto  hoc  libro. 
Alia  res  est  p.  806.  nec  dies  nec  quies 
ulla  ac  ne  momentum  quidem  tenue, 
ubi  quies  rursum  somnum  significat. 

> visu  deae  ieiuna.  [ Ex  cpd.  F lorent.  1 . 
lectione  eius  nna  Brantius  emendavit 
eius  vana  vel  vaciva,  quod  ni  ieiuna 
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lamdudum  destinatum,  nunc  saltem  censebat  initiari.  At  ego  quamquam 
cupienti  voluntate  praeditus,  tamen  religiosa  formidine  retardabar,  quod  enim 
sedulo  percontaveram,  difficile  religionis  obsequium,  ct  castimoniorum  absti- 

ac  ego  S.  retardabar  F.  3.  ip.  Incert.  Scrlvcr.  neque  vero  In  EI».  editione,  ut  Oud.  adnolaf,  in 
qua  renitebar  est.  retabar  F.  1.  G.  P.  D.  f.  recreabar  L retrahebar  0.  7i.,  quod  Oud.  prae  omni- 
bus plaruit  et  a Ruhnk.  in  textu  positum  est;  retinebar  Wow.  Pric.  ex  Scioppii  contectura.  renite- 
bat  6.  In  cell.  renitebar,  quid  enim  p.  perrunetaeeratn  lunt.  1.  Aid.  Venet,  2.  castimoniarum 


Florid.  contra  omnes  codd.  et  edd.  absentiam  1 

ceteris  codd.  aperte  probaretur,  «per- 
nendum non  esset.  Iri  unus  hoc  loco 
quamquam  dictum  est  inusitata  signifi- 
catione. ut  unum  tantum  Ciceronis  Orat. 
40.  exemplum  quodammodo  conferri  pos- 
sit: iri  unas  igitur  /luitis  multiplicis 
orationis  aures  ciritatis  accepimus,  et 
accuratius  Lucret.  11.844.  corpora  succo 
ieiuna,  tamen  nec  haec  insolentia  no- 
tionis nec  librariorum  aberrationes  cri- 
ticum debent  inducere,  ut  aliam  vocem 
pro  vulgata  substituere  tentet.] 

retardabar.  Renitebar,  quod  plu- 
rimae edd.  mirilice  amplexae  sunt,  ferri 
non  potest  in  Lucio,  cupienti  voluntate 
praedito.  Brantius  emendabat  refra- 
gabar. et  Oud.  praeferebat  retrahebar, 
quo  optimo.s  quosque  saepius  usos  fuisse 
significatione  revocandi  pronuntiabat. 
Ego  cx  optimis  codd.,  qui  vel  aperte 
ita  scribunt  vel  vestigiis  scripturam  in- 
digitant,  dedi  retardabar,  quod  idem 
legitur  infra  p.  813.  ad  istum  modum 
tlesponsus  sacris  sumptuum  tenuitate 
contra  votum  meum  retardabar. 

quod  enim.  Pith.  perperam  habet 
quid  enim.  Non  cepit  etiam  hanc  locu- 
tionem Pricaeus,  postea  cogitatione  ad- 
dendum ratus  inaudiveram  vel  didice- 
ram, Sequentia  cuncta  pendent  e verbo 
percontaveram.  Ex  loquendi  usu  Apu- 
leiano  quod  enim  nihil  est,  nisi  quo- 
r niam,  si  quidem,  quippe  qui  cf.  ad 
Met.  IX.  p.  615.  quod  enim  rebar. 
Minor  distinctio  ponatur  post  retarda- 
bar, quum  plurimae  edd.  maximam  po- 
suerint. Id  enim  sententiarum  nexus 
postulat. 

percontaveram,  [cf.  Voss.  Aristarcb. 
T.  II.  p.  770.  Eckst.j 

castimoniorum  ubstinentiam.  Casti- 
moniarum Floridus  dedit  contra  omnes 
codd.  et  edd.  [et  contra  Gloss.  Phiiox. 


,.  a.  P.,  quam  eandem  scripiurae  varletalem  iam 

p.35. castimoniumayveut;  Gloss.  Gr.Lat. 
p.  308.  castimonium  dyvita ; Gloss.  Cy- 
ri!!. p.  364.  ayreta  castitas  castimonium. 
Nec  inducere  eum  debebat,  qnod  aliis 
locis  alteram  terminationem  Apuleius 
praetulit,  ut  Met.  VIII.  p.  588.  sacer- 
dotum purissimam  laudantes  casti- 
moniam, et  infra  p.  816.  inanimae 
protinus  castimoniae  iuqiim  sttbeo.\ 
Tum  Oud.  offendit  in  verborum  con- 
nexu castimoniorum  abstinentia,  quam 
difficilem  esse  negat,  sed  potius  ca- 
stimoniorum observationem,  ut  inter- 
pretatur Floridus.  Debuisse  igitur  di- 
scere Apuleium:  castimoniorum  tenaci- 
tatem. ut  p.  706.  quod  si  sedulis  ob- 
sequiis et  religiosis  ministeriis  el  tena- 
cibus castimoniis  numen  nostrum 
promerueris.  Uiucque  putat,  voces  ct 
castimoniorum  esse  traicetas  ac  legen- 
dum: difficile  religionis  et  castimo- 
niorum obsequium,  abstinentiam  salis 
arduam;  vel  corrigendum  castam  mo- 
rum abstinentiam.  [Licet  haec  loquendi 
ratio  satis  mira  sit,  nihil  tauicn  mutan- 
dum esse  censeo.  Non  est  enim  geni- 
tivus quem  dicunt  obiecti,  i.  e.  absti- 
nentia, qua  retinemur  a castimoniis,  sed 
abstinentia,  quae  in  ipsis  inest  castimo- 
niis, quae  a castimoniis  proficiscitur.  De 
re  cf.  Gutber.  de  lur.  Pontif.  I.  c.  25. 
iu  Gracv.  Thes.  T.  V.  p.  49.  Plurima 
ad  hunc  locum  pertinentia  dabunt  Init, 
ad  Arnob.  V.  16.  apud  Orell.  T.  II. 
p.J296sq.,  ubi  Cauterus  castimoniorum 
abstinentiam  explicat  rigidam  abstinen- 
tiam ab  omni  cibaria  voluptate,  ab  ani- 
malibus, a vino  et  simul  a rebus  illis 
temperatum;  cf.  infra  p.803.  illud  plane 
cunctis  arbitrio  praecipit,  decem  con- 
tinuis illis  diebus  cibariam  voluptatem 
coercerem  neque  ullum  animat  essem 
et  invinius  essem,  ubi  plura  dicatu; 
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nentiam  satis  arduam,  cauloque  circumspectu  vitam  quae  multis  casibus  sub- 
T94  iacet  cssc  muniendam.  I Haec  idemtidem  rnecum  reputans  nescio  quo  modo, 
quamquam  festinans,  differebam. 


CAPUT  XX. 


Nocte  quadam  plenum  gremium  suum  visus  est  mihi  summus  sacerdos 
ofTerrc,  ac  requirenti,  quid  utique  istud,  respondisse,  partes  illas  de  Thessalia 
mibi  missas,  servum  etiam  meum  indidem  supervenisse,  nomine  Candidum. 
Hanc  experrectus  imaginem  diu  diuque  apud  cogitationes  meas  revolvebam  quid 
rei  portenderet,  praesertim  cum  nullum  umquam  habuisse  me  servum  isto 
nomine  nuncupatum  certus  essem.  Lt  tamen  sese  praesagium  somni  porrigeret, 

V 

atipra  habnimu*  Mft.  X.  p.  722.  prae  abstinentia  mariti , nt  optimi  rodd.  praebent.  Foraltan 
ex  corapendioru^i  confusione  abstlam  et  afuetiam.  tantoque  B.  circumvectu  Beroald.  mf  tuen- 
dam L.  minuendam  ed.  pr.  Vic.  Venet.  2.  veniendam  Venet.  4.  Bk.m.  1.  vice  muniendam.  Hoc  p. 
indidem  lunt.  t.  Aid.  modo  non  comparet  in  R.  compendio  quo  corruptum.)  dejjerebaut  6, 
disserebam  Vulc.  Wow.  Pric. 

at  requirenti  d.  edd.  ante  Colv.  illa  S.  servum  et  meum  edd.  vett.  praeter  Venet.  4.  Paris. 
hac  experrectus  imagine  G.  P.  D.  L.  f.  d.  R.  Colv.  Vulc.  Wow.  Pric.  re  D.  protenderet  per- 
tenderet P.  qertus  es  se  O.  ait. tamen  pro  ut  tamen  Bas.  1.  Oud.  reposuit  ex  Pric.  coniectura 
utut . et  Rubnk.  obsecutus  est.  somnii  G.  D.  f.  Pric. 


Intt.  ad  luven.  VI.  535  sq.  Schmidt.# 
de  Sacerd.  Aegypt.  p.  63.  j 

cautoque  circumspectu.  Bertin.  habet 
tanto  que,  quod  Scioppius  probat  inter- 
pretans summo,  magno,  qua  significa- 
tione hoc  vocabulum  non  raro  poni  cui- 
que notum  est;  cf.  Dr.  ad  Liv.  II.  3?. 
Sil.  X.  234.  Hoc  tamen  loco'  cauto  pro- 
bum esse  docet  Pric.  ex  Geli.  XIII.  26. 
fragmento  Panaetii:  rita  hominum  .. . 
negotia  periculaque  ex  improriso  as- 
siil mi  quotidianaque  fert.  Ad  ea  ca- 
renda atque  declinanda  perinde  esse 
oportet  animo  semper  prompto  et  in- 
tento, ut  sunt  athletarum  qui  pan- 
cratiastae rorantur.  Nam  sicut  illi  ad 
certandum  rocali  proiectis  alte  bra- 
chiis circumsistunt  et  os  suum  manibus 
oppositis  quasi  rallo  praemuniunt, 
membraque  eorum  omnia,  priusquam 
pugna  mota  est,  aut  ad  vitandos  ictus 
cauta  sunt  aut  ad  faciendos  parata’, 
ita  animus  atque  mens  viri  prudentis . . . 
omni  in  loco  atque  in  tempore  prospi- 
ciens debet  esse.  [De  circumspectus 
cf.  Intt  ad  Amm.  MarcelL  XIV.  6.  §.  6.J 
muniendam.  Diverso  modo  hunc 
locum  in  dubium  vocarunt  interpretes. 
Stewech.  emendat  vivendam,  quod  ex 


vetusta  scriberidi  ratione  reivendam  cor- 
ruptum sit,  Brantius  eadem  antiquitatis 
prurigine  captus  moeniendam.  Sed  me- 
rae sunt  aberrationes  librariorum  et  ty- 
pothetarum  metuendam  et  minuendam 
et  veniendam.  Nihilominus  Oud.  a le- 
ctione moeniendam  non  alienus  est,  quo 
voc.  Gellium  saepe  usum  esse  docet  ex 
XI  1.4.  XIII.  27.  [Ita  apudFront  de  Feriis 
Alsiens.  p.  212.  ed.  Mai.  commoenire. 
Muniendam  legendum  esse  defendit 
Gellii  locus  modo  excit.] 

C.\p.  XX.  hanc  experrectus  imagi- 
nem. Qui  hunc  usnm  loquendi  non  iri- 
tel  ligehnnt  interpretes , emendabant  hac 
imagine.  At  iungit  auctor  priori  verbo 
revolvebat  imaginem  per  syllepsin.  Sub- 
intclligitur  enim  rursus,  quid  rei  por- 
tenderet haec  imago.  Sic  passim  solent 
politissimi  scriptores,  cf.  Oud.  ad  Hirt. 
B.  Afr.  c.  20-  sagittas  uti  fierent  curare. 
[Munker.  ad  Hygin/p.  95.  ed.  Staveer.] 
ut  tamen  sese  porrigeret.  [Minus  recte 
secutus  mibi  videtur  esse  Oud.  Pric. 
sententiam,  qui  pro  ut:  utut  legi  voluit. 
Quantum  enim  video,  Apuleius  nunquam 
duplici  ut  utitur  vel  iis  in  locis,  ubi 
pro  quomodo,  utcunque  positum  est; 
at  fe;e  omnes  edd.  suo  more  utut  in- 

,t  I ,*  I itilf  . , I . •» 


Digitized  by  Google 


LIBER  XI.  CAP.  XX. 


1059 


lucrum  certum  modis  omnibus  significari  partium  oblatione  credebam.  Sic 
anxius  et  ili  proventum  | prosperiorem  attonitus  templi  matutinas  apertiones  795 
opperiebar.  Ac  dum  velis  candentibus  reductis  in  diversum  deae  venerabilem 
conspectum  apprecamur,  et  per  dispositas  aras  circumiens  sacerdos  rem  divinam 


/urium  eod.  Pelr.  cretum  D.  omnibus  non  ronipurt*!  in  luill.  1. I,  Afdln-  patrium  pro  partium 

F.  S.  G.  II.  ed.  pr.  Viceni.  Vrnet-  2.  patrum  P.  patriam  1,.  oblationem  O.  D.  in  modum  prospe- 
riorem p.  ia  protectum  {.  iu  percen tum  Edd.  Scriverit,  qui  ibidem  nule  contr»  omnes  Msi.  edidit 
adieutus , licet  id  margini  sui  libri  adleveril  quaque  Gruler.  Est  enim  Srioppii  emendatio. 
Adamitas  significat  cum  stupore  esse  adlentum ; cf.  Pric.  et  dict.  ad  Met.  IV.  p.  * »7.  huic  me  operi 
adtonitum.  calcii  B.  edd-  veli,  ante  Colv.  praeter  lunt.  2.  quae  habet  calcie  relii , utrimque 
lectionem  lungens.  de  ullie  p.  ac  dum  I'  (i.  e.  re/)  candentibus  II.  corruptissime,  deo  i. 
complexum  P.  complectam  G.  D.  et  ante  per  dispositas  carent  Klm.  Serlv.  Florid.  At  in  codd. 
et  cetL  edd.  omnibus  legitur,  per  non  est  in  F.  1.  (certe  I.indenbrog.  niltll  varietatis  adnotsvit) 

G.  P.  D.  I..  Colv.  Yulc,  Wower.  Pric.  Agnoscunt  eam  F.  3.  O.  p.  R.  f.  <T.  el  edd.  priores,  Elm. 
Serit  er.  Florid. 


trudunt,  cf.  de  Deo  Socrat.  p.  165. 
rerum  enim  vero  ut  ista  sunt,  ubi  Ste- 
wechii  emendationem  utut  ista  sunt 
plurimi  Edd.  secuti  sunt,  et  Apol. 
p.  498.  rerum  enimvero  ut  ista  sese 
habent,  ad  quem  locum  me  vide.  Nec 
me  offendit,  quod  couiunctivus  positus 
est,  qui  ceteris  locis  non  invenitur. 
Explicationem  eius  vide  apud  Intt  ad 
Cie.  Tuse.  I.  29.  §.  70.  Gronov.  et  Dr. 
ad  Liv.  II.  2.  I.  VII.  13.  7.  Beier.  ad 
Cic.  de  Off.  I.  27.  §.  94.] 

praesagium  somni.  [Somnii  praetu- 
lit Pric.,  improbatus  Oudendorpio,  qui 
somni  praesagium  esse  somnium  recte 
prummtiat.  Ita  p.  797.  sollertiam  somni 
tum  mirabar  rei  maxime.  Fere  sem- 
per  enim  inter  se  confunduntur  somnus 
et  somnium  ob  affinitatem  et  littera- 
rum et  significationis;  cf.  Burm.  ad 
Yirg.  Aen.  I.  351.  Dr.  ad  Liv.  VIII.  6. 
Frontou.  de  Fer.  Ais.  p.  214.,  ubi 
mirifice  cod.  Palimps.  habet:  milites 
somno  vincerent , imperatores  s o m n io 
triumpharent,  quo  loco  somnio  resti- 
tuendum esse  iam  Mai.  vidit.] 

templi  matutinas  apertiones.  [Por- 
phyr.  de  Abst.  IV.  p.  374.  ed  Lugd. 
xai  ravra  detxrvrteg  er  sol ; iepoig,  mg 
nov  est  xai  rvt  er  rfj  drolSn  t oi  dylov 
—UQantdog  rj  &epanela  dia  nvpog  xai 
vdutog  y Iterat,  Xelflonog  tov  vprmdov  rb 
vHwq  xai  r b itvQ  cpalrorrog , ont/rlxu  dre- 
atoig  ini  tijg  odov  rjj  nurgln  nat  Aiyv- 
nrlmv  (fcorjj  iyilgtt  r br  ttebr.  Plura  da- 
bunt Intt.  ad  Arnob.  VII.  32-  apud 


Orell.  T.  II.  p.  434.  et  Guther.  de  Vet. 
lur.  Pont  IV.  1.  I.  c.  p.  p.  173.] 
velis  candentibus.  Male  vulgo  legunt 
valvis.  Oppansa  olim  vela  aris  et  sta- 
tuis, quae  adducta  a profanorum  con- 
spectu eas  tuebantur,  reducta  revela- 
bant. Apuleius  infra  de  initiato  p.  805. 
Sin  ad  instar  Solis  exornato  et  invi- 
cem simulacri  constituto  repente, 
velis  reductis  in  adspectum  populi 
errabam;  Tertull.  Apolog.  solis  enim 
sacerdotibus  adire  licitum,  et  con- 
spectus ceterarum  velo  oppanso  in- 
terdicebatur; Themist.  Epitaph.  omne 
de  o nQotftjrtjg  exttrog  dtunernoag  mi 
rrQonvi.ata  tov  rem  xui  rovg  yttmtag  ne- 
(itmelXag  tov  dydlpaxog  xalXvrag  te 
avio  xui  dssoapr^ag  nanayader,  ene- 
delxrv  rqj  pvovuettn  pagpdqtror  r e rjdq 
xtti  avyfj  xamti.apnbptror  Oeanealtf  rjre 
bp/yhj  ixeirr/  xai  ro  ritpog  tlO-pbor  vnep- 
(itt  yrvro  xai  egeqcdreio  b rovg  ex  tov 
fuftovg,  tfiyyovg  dntinXemg  xai  ayhdag 
avii  tov  nQ dripor  nxornv.  Aqyodist]  dl 
ntwijt  dgdayovaa  xai  ytiptTeg  a vteOlyya- 
ror  Ttjg  Telrrijg'  rb  per  our  nytigtonor 
xui  rb  nytjpa  olor  poror  dijtter  tnijr 
iQKtTortt.nvg  roig  pvatqqfosg.  "Anuria  de 
opmg  ovraretayrvTO  Toir  troqmr  rd  dtdx- 
toqu  xai  avrenmnxevaag  dr  td  it(Hi  etc. 
Plaut.  Querul.  Isti  sunt,  qui  in  fanis 
et  in  sacellis  observant  vela,  cf.  Lips. 
Elect.  II.  18.  [Pignor.  de  Serv.  in  Po- 
len.  Suppi.  Thes.  T.  III.  p.  1280.] 
et  per  dispositas  aras  circumiens 
sacerdos  rem  divinam  procurans.  [Pro- 
bat Oud.  praepositionem  per,  quod  nou 
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procurans  supplicamentis  solemnibus  deae  e penetrali  fontem  petilum  spondeo 

procurant  F.  3.  ex  correctione.  In  conlexlu  eat  procurat,  pro l urat  P.  In  cati,  procurat,  deae 
penetr.  F.  1.  3.  O.  P,  0.  D.  p.  f.  <).  B.  In  cell.  de  penel.  penetrabili  B.  p.  fontem  Lips.  Bcbickenid. 
Edd.  Pric.  el  Wower.  tpondeon  VeMl.  4.  Par.  lunl.  1.  2.  Aid.  Bas.  Vulc.  2.  spondeum  Colln. 


iungenda  sint  circumiens  dispositas 
aras,  sed  procurat  supplicamentis  so- 
I emn ibus  rem  dieimun  per  dispositas 
aras,  quae  verborum  cnuiunctio  minus 
mihi  arridet,  quum  circumiens  tam  ab- 
solute positum  moleste  tantum  explicari 
possit , ac  plane  superfluum  esse  videa- 
tur. Nihilominus  ego  per  cum  optimis 
codicibus  retineo,  circumiens  cum  per 
dispositas  aras  coniungeps.  Quos  vero 
affert  Oud.  loci  nihil  faciunt  ad  haoc 
sententiam  firmandam  Apttl.  Met.  XI. 
p.  800.  quanlotpie  sumptu  deberem 
procurare  supplicamentis;  Virg.  Aen. 
II.  501.  per  aras  Sanguine  foedan- 
tem quos  ipse  sacraverat  ignes;  IV.  56. 
jiacennpie  per  aras  Exquirunt.  Cur 
Elrn.  Scriv.  et  Florid.  copulam  et  ante 
per  omiserint  quamquam  bene  iutclligi 
potest,  tamen  contra  omnes  egerunt 
codd.  et  priscas  edd.  Rectius  quidem 
abesse  ea  debebat,  quia  sententiarum 
nexus  postulare  videtur,  procurat  et 
libat  inter  se  coniungi.  Ita  vero  np- 
precamur  et  procurat  connectuntur.  et 
libat  inter  se  coniungi.  Ita  vero  ap- 
precamur et  procurat  connectuntur,  el 
libat  inepta  ratione  separatur.  Quod 
intelligens  Oud.  et  omittendum  et  in 
seqq.  de  que  pro  deae,  legendum  esse 
censet  Ego  ex  optimo  codice  Plo- 
rent. 3.  locum  plane  aliter  constituo. 
Hic  enim  procurans  habet  ab  eadem 
manu  correcturo.  Saepius  vero  a me 
demonstratum  est,  emendationem  eius- 
dem manus  milii  videri  esse  veram  loci 
lectionem  eam  ob  caussam,  quia  libra- 
rius suam  quam  exspectaverat  scriptu- 
ram quum  non  extare  videret,  commo- 
vqpi  debuit,  ut  restitueret  genuinam. 
Tufn  procurans  sine  dubio  difficilior 
est  lectio,  at  procurat  potius  quam  pro- 
curans a manu  emendatrice  profectum 
'videatur  esse.  Antiquam  vero  esse 
emendationem  non  solum  F.  3.  sed 
ceteri  quoque  codd.  probant,  qui  miri- 


fice omnes  in  ea  lectione  perseverant. 
Hinc  tofus  locus  ita  legendus  et  distin 
guemlus  est:  ac  dum  relis  candentibus 
reductis  in  dieersum  deae  venerabilem 
adspeetnm  apprecamur,  et  per  dispo- 
sitas aras  circumiens  sacerdos  rem 
divinam  procurans  supplicamentis  so- 
/emnibus  deae  e penetrali  fontem  pe- 
titum spomleo  libat:  rebus  iam  rite 
consummatis  inchoatae  lucis  saluta- 
tionibus. religiosi  primam  nuntiantes 
horam  perstrepunt.  Ita  omnia  bene 
cohaerent.  Participium  procurans  vel 
artissime  coniungi  potest  cuju  sacerdos, 
ita  ut  sit,  qui  procurat,  vel  haec  duo 
participia  copula  non  addita  ponuntur, 
qui  loquendi  usus  Apuleio  est  paulo 
frequentior;  cf.  ad  Met.  III.  p.  179. 
Prius  tamen  magis  probo,  quod  sacer- 
dos inter  utrumque  participium  positum 
est.  Tum  apprecamur  cum  Oud.  non 
de  solo  Lucio  intelligendiim  est,  sed 
de  aliis  quoque , qui  cum  eo  matuti- 
nas templi  apertiones  opperti  erant. 
Dum  hae  preces  et  deorum  suppli- 
camenta fiebant,  populus  perstrepe- 
bat. De  voc.  supplicamentum , pro 
quo  Apilleliis  supra  habet  supplicium. 
usu  ac  significatione  cf.  Orcll.  ad  Arnoh. 
iu  Add.  p.  72.  Est  praesertim  Afrorum 
proprium.  Significationem  poenae,  cru- 
ciatus ei  tribuit  Tertullianus  de  Fuga  in 
persecut.  9.  Timor  non  est  in  dile- 
ctione: sed  enim  perfecta  dilectio  fo- 
ras mittit  timorem;  quia  timor  suppli- 
camentum habet,  utique  ignem  stagni. 
Versio  est  loci  Iqaim.  4,  18.,  ubi  Vulgat 
praebet:  quoniam  timor  poenam  habet 
deae  e penetrali  fontem  petilum 
spondea  libat.  [Hanc  lectionem  in  tex- 
tum recepi  partim  codd.  partim  optimam 
Lipsii  et  Schickeradi  couiecturam  se- 
cutus. Optimi  enim  codd.  praebent  deae, 
unde  Oud.  emendabat  deque.  que  eadem 
ratione  in  ae  abiissc  censens,  qua  in 
seqq.  ae  in  quae,  quod  tamen  verisimile 
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libat:  rebus  iam  rite  | consummatis,  inchoatae  lucis  salutationibus  religiosi  7% 
primam  nuntiantes  horam  perstrepunt.  Et  ecce  superveniunt  de  patria  quos 
ibi  reliqueram  famulos,  cumme  Fotis  malis  incapistrasset  erroribus,  ac  cognati. 


irritationibus  Iunt.  i.  1.  Aid.  solutionibus  5.  veniunt  pro  superveniunt  O.  famuli  B.  ed.  pr. 
Viceni.  VeneL  J.  4.  Ium. 1.5.  Aid.  In  reti,  famulos,  ef.  Bd.Met.  VI.  p.41D.  fortis  G.  f otidis  p.  r.  J. 
eusn  nostre  foeatit  malis  incapistrasset  encaribus  1).  'corruptissime. 


non  videtur.  Ego  cum  codd.  retineo  deae, 
e ex  coniectura  addens,  quod  propter 
duplicem  eandem  litteram  praecedentem 
facile  omitti  poterat.  Si  quis  de  adii- 
. cere  velit, non  impedio, quuiu  praepositio 
propter  antecedens  vocabulum  dee  oculos 
librariorum  effugere  potuerit.  Hanc  po- 
steriorem explicationem  adiuvat  locus 
Met  IX.  p.  598.  r as  immane  cun festini 
aquae,  perlucidae  de  proximo 
petito  fonte.  Deae  vel  cum  pene- 
trali coniungi  potest  vel  cum  libat ; 
posterius  magis  placet,  praes.ertim  quum 
per  se  pateat,  penetrale  esse  deae  sive 
eius  templi  penetrale.]  Dein  fonte  pe- 
titum spondeo  mordicus  retinent  omnes 
Mss.,  unde  eo  descendunt  nonnulli  edd., 
ut  liquorem  subintelligant.  At  talis 
ellipsis  videtur  durissima  potiusque  ac- 
cedo Lipsio  et  Schickeradio,  legendo 
fontem»,  fontanam  aquam.  Nam  male 
omnino  Beroald.  quique  eum  sequuntur 
edd.  reposuere  spondeon  et  peius  Colin. 
spondeum.  Quis  unquam  credat,  peti- 
tum spondeon  libat  significare  calicem 
expromit  eoque  libati  Instrumentum, 
quo  libatur  semper  poni  debere  casu 
ablativo  demonstratum  est  ad  Met  VIII. 
p.  540.  2bnorStiov  alio  sensu  sumi  nequit 
cf.  Hesych.  et  Suid.  s.  v.  anordeia  uyytirt, 
iy  oiy  aisevdnvot  Clem.  Alex.  \ I.  p.  758. 
ed.  Ox.  Isidis  aTolunqt  tyst  anorStiov. 
Stulti  fuere  qui  anovSelov  hic  ceperunt 
de  carmine  sacrificali,  si  vera  tradit 
Beroald.  [Nonnulla  dixi  supra  ad  p.775. 
et  alius  ferebat  amphoram  qt  idem 
gerebat  et  aureum  vasculum,  in 
modum  papillae  rotundatum , de  quo 
/acte  libabat.  Fontem  pro  fontis  aqua 
dici  demonstrant  Intt.  ad  Virg.Georg.  IV. 
376.  Aen.  XII.  119.  fontem  que 
ignemque  ferebant.  Ex  hoc  more  Isidi 
aquam  libandi  puto  Boettiger.  Sabin.  I. 


p.  245.  explicuisse  luven.  VL  527,  quem 
V.  D.  hic  locus  effugit.] 

inchoatae  /uris  salutationibus.  Colv. 
haec  adnotat:  Ex  hoc  ritu  intelligeudus 
Senec.  Epist  XCV.  §.  47.  velemus 
salutationibus  matutinis  fungi 
et  foribus  assidere  templorum,  humana 
ambitio  istis  officiis  capitur.  Deum 
colit  qui  novit;  Arnob.  VII.  32.  quid 
sibi  volunt  excitationes  illae , quas 
canitis  matutini  col/aAs  ad  tibiam  voci- 
bus'l  Obdormiscunt  enim  superi,  re- 
meare ad  vigilias  ut  debeant?  Quid 
domuitiones  Hlae,  quibus  bene  ut  r n- 
leant  auspicabili  salutatione  mandatis? 
Somni  enim  quiete  solvuntur,  occupa- 
rique  ut  hoc  possint,  lenes  audiendae, 
sunt  naeniae l Tertull.  de  Ieiun.  Unde 
et  qui  in  idolis  comendis  et  in  hac  re 
ornandis  el  ad  singulas  horas  salu- 
tandis adulantur,  curationem  facere 
dicuntur."  Infra  p.  811.  el  illico  deae 
m atutinis  perfectis  salutationibus. 
cf.  Intt.  ad  Suet.  Ner.  78.  [Cupcrt  Har- 
pocrat.  in  Polen.  Suppi.  Thes.  Antiqq. 
T.  II.  p.  4CG.  Brouer.  de  Vct.  ac  Re- 
centt.  Ador.  c.  6-  ibid.  p.  955  sq.  et 
967  sq.  Intt.  ad  Cic.  de  Nat.  Deor.  I.  28.] 
incapistrasset.  [Non  recte  intellexit 
Colvius  hunc  locum  ita  interpretatus: 
Sic  Aristaenet.  I.  18.  rov;  rtwy  xay.o- 
rtyriir;  Virgil.  Ecl.VHI.  41.  ut  me  mulus 
abstulit  error,  ubi  Servius:  amor  er- 
rare plerumque  impellit.  Incapistrare 
hic  ut  apud  fuvenal.  VI.  43.  maritale 
capistrum,  simili  figura  supra  II.  p.  98. 
amoris  pedicis  illigare  et  VII.  p.  448. 
amoribus  animum  irretire.  [Hanc  ex- 
plicationem multi  viri  docti  secuti  Sunt, 
ut  Hcins.adAdvcrs.nl.  4.  p.424.  ad  Ovid. 
Met.  X.  342.  ad  Amor.  I.  10.  9.  Quam 
Floridus  sua  interpretatione  expres- 
sit explicationem  ea  sola  vera  est:  post- 
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scilicet  famulos  meos  nec  non  et  equum  yuoquc  illuni  meum  reducentes,  qiiem 
diverse  distractum  notae  J dorsualis  agnitione  recuperaverant : quare  solcftiani 
somni  tum  mirabar  vei  maxime,  quod  praeter  congruentiam  lucrosae  pollicita- 
tionis argumento  servi  Candidi  equum  milii  reddidisset  colore  candidum. 

% * 1 » 

cognitis  'tci/icet  famuli*  tnei»  codtl.  plurimi  ei  ed4.  cognalov  tcilicel  famati»»  meat  B.  famul*» 
non  est  in  p.  aequum  Vicent.  reduceniet  F.  I.  3.  G.  P.  O.  D.  p.  R.  J.  et  B.  teste  Klm.  Sed  in 
collat.  Modiana  varietatis  nihil  enotatum  est.  cognitio  P.  r arte  pro  diverte  B.  ex  glossemate. 
dieertt te  edd.  quaedam,  districtum  f.  nocte  pro  notae  G.  D.  P.  cognitione  B.  p.  o.  edd.  ante 
Colv.  agitatione  L.  Colv.  Vulc.  1.  In  cett;  agnitione,  recuperaverunt  Venet.  4.  Paris,  toitnut 
G.  D.  tum  abesse  in  P.  ad  no  tat  Oud.  tamen  pro  tum  B.  praeter  exulat  a f.,  pro  qijo  propter 
habet  d.  lucrosque  G.  P.  O.  Ii.  f.  d.  quod  BrAnt.  defendit  ex  Non.  p.  210.  Kd.  Mere,  a nominativo 
/ucrus.  lucrotasque  D.  reddidissent  O.  respondissent  G.  I).  P.  feliam  in  excerptis  ad  marx- ed. 
Colv.,  unde  error  mihi  exortus  videtur  esse  Oud. , qui  scribit  in  B.  legi  retpnndissentque.  In’ variis 
enim  lectionibus  ad  aiarg.  ed.Colv.  scriptum  est  respondissent  p.  qua  littora  «ignatur  eod.  Palatinus, 


quod  que  legens  Oud.  ad  Bert.  perlinere  putavit.] 

quam  Fetis  me.  ad  capistrum  adegisset 
malo  suo  errore,  et  Rodius:  Ais  Fotis 
aus  Versehn  mick  zum  Langohr  ge- 
macht.  Mali  nominantur  errores,  quia  per 
venena  et  incantationes  committebantur, 
cf.  ad  Met.  II.  p.  8(5.  malis  artibus.] 
ac  cognati,  scilicet  famulos  meos .... 
reducentes.  • Hanc  lectionem  ex  mea 
qualicunque  coniectura  (ledi.  Wower. 
vel  potius  Schickoradus  cognatis  sc. 
famulos  meos . . . reducentibus  correxit, 
quam  emendationem  fere  omnes  Edd. 
secuti  sunt.  Sed  recte  iam  vidit  Oud., 
lectionem  endd.  reducentes  interpretes 
admonere  debuisse,  non  verum  esse 
cognatis  reducentibus.  Hinc  emendavit 
ipse:  cognatos  scii.,  famulos  meos  re- 
ducentes,  ut  cognatos  coniungeretur  cum 
reliqueram  deleto  illo  famulos  quod 
antecesserat.  Vel  etiam  simplicius  co- 
gnati sc.  superveniunt  [Coniecturae 
Oud.  obsistit  vocabulum  reliqueram,  ad 
cognatos  minime  aptum.  Is  enim  non 
reliquerat  cognatos,  quia  antea  secum 
non  duxerat,  vel  si  alia  ratione  explicare 
velis  de  eo,  qui  ah  iis  discessit,  super- 
fluam plane  est  additamentum.  Hinc 
puto,  eos  codd.  corruptos  esse,  in  quibus 
prius  voc.  famulos  deest,  non  eos  in 
quibus  l»is  legitur.  Ego  corrigo  ac  co- 
gnati, scilicet  famulos  meos  nec  non 
ct  equum...  reducentes.  Primum  cor- 
ruptum est  cognati  in  cogniti,  tum  ad- 
haesit littera  quo  compendio  scilicet 


significatur,  voci  cogniti,  unde  cognitis 
corruptum  est,  quo  facto  necessarium 
erat , famulos  meos  commutaretur  in 
famulis  meis.  Sententia  apertissima  est. 
Stitit  tamen  qui  hnne  locum  altiore  labo- 
rare vulnere  dicant,  quia  in  praegressis 
iam  de  cognatis  et  familiaribus  fama 
excitis  !td  Lucium  venientibus  sermo 
fuerit;  p.  791.  'confestim  denique, fa- 
miliares ac  renudae  quinae  mihi  pro- 
ximo nexu  sanguinis  cohaerebant .... 
ad  meum' festinant  itlico  conspectum. 
Hic  vero  de  Thessalia  sermo  est,  quam 
regionem  patriam  nominat,  quippe  qnae 
matemaeoriginisesset  prosapia;  cf.  Met. 
F.  p.  11.  Hinc  recte  vertit  Rodius:  Meine 
milttcrRchen  Anrerwandten  brachten 
si  e mir  nebst  dem  F fer  de.] 

notae  dorsualis  agnitione.  Notam 
hanc  dorsualem  Beroaldus  existimat 
fuisse  naturalem, Pfic.  vero  factiticiam, 
quod  posterius  mihi  cum  Oud.  praesta- 
bilius videtur  esse.  Est  igitur  inustus 
character.  Pric.  confert  lsid.  Origg.  XX. 
1 6.  7.  character  est  ferrum  coloratum , 
quo  notae  pecudibus inuruhtur.  Virg. 
Georg.  JTI.  158.  continuoque  notas  et 
nomina  gentis  inurant.  ComiUentt.  ad 
Auson.  de  Cl.  Urb.  III.  11.  qualis  inusta 
solet  generis  nota  certa.  [Plurima 
huc  pertinentia  dabit  Argoi,  ad  Panvin. 
de  Lud.  C’irc.  .in,  Graev.  Thes.  T.  JX. 
p.  142;  cf.  Voss.  Etym.  s.  y,  gnarus.] 
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Quo  facto  idem  sollicitus  seduluni  coleudi  frequentabam  ministerium,  spe 
futura  beneficiis  praesentibus  pignerata..  Nec  minus  indies  mihi  magis  magisque 
accipiendorum  sacrorum  cupido  gliscebat,  summisque  precibus  primarium  sacer- 
dotem saepissime  conveneram  petens,  ut  me  noctis  sacratae  tandem  arcanis 
initiaret.  At  ille  vir  alioquin  gravis  et  sobriae  religionis  | observatione  famosus  l2f,7J 
clementer  ac  comiter,  et  ut  solent  j parentes  immaturis  liberorum  desideriis  72* 
modificari,  meam  differens  instantiam,  spei  meliuris  solaliis  alioquin  anxium 
mihi  permulcebat  animum.  Nam  et  diem  quo  quisque  possit  iuitiari  deae  nutu 
demonstrari,  et  sacerdotem  qui  sacra  debeat  ministrare  eiusdem  providentia 


toHicito  B.  Vera  videtur  Oudendorpio  Pricaei  aliorumque  conieclura  tollicftiut,  quam  ex  loro 
Apol.p.382.  ut  bonus  quisque  tnlliei  tius  cacet  defendit-  Ego  *»»*enlior.  spe  futuri  q. e I edtl.inde 
a Beroald.  In  cett.  Mus.  et  edd.  primi*  futura,  praesentibus  non  e*t  in  R.  f.  pignorata  6.  solita 
aberratione,  glissebat  V.  3.  summarium  II.  ex  interpretatione,  noctis  sacratae  F.  1,3*  O.  R.  f. 
6.  p.  Klm.  Scriv.  Klorid.  et  de  Oud.  sententia  Rdbnken.  noctis  sacrae  ex  glofraemate  B.  et  edd.  ante 
Colv.  noctis  socia  P.  teste  VVow.  sociate  G.  I).  et  P.  (te.sle  Elm.  et  in  excerpti*  ad  marg.  ed.  Colv.) 
Societate  Colv.  Vulc.  noctis  arcanae  tandem  sacratis  initiaret  M*.  Sriopp.  (Fulv.  sacris  pro 
sacratis. J noctis  arcanae  sacris  Wow.  Pric.  Brantiu*  rohlerit  noctis  opacitate,  sobria  mavult 
Pieeart.  Peri  r.  Crit.  c.  1«.,  adiectivl  enallagen  non  perspiciens,  Apuleio  quam  usitatissimam. 
communiter  O.  solifa  variatione,  meam  differens  exulare  in  G.  et  P.  testatur  Oud.  Sed  codici*  G. 
et  D.  corruptela  maior  eat,  totum  locum  ita  habentium : ut  solent  immaturis  liberorum  desideriis 
instantiam  spei  melioris , hi  neque  verisimile  eat  in  P.  quoque  verba  parentes , modificari  te I diffe- 
rens meam  «hesse.  Ilaec  vero  corrupfria  quomodo  exorta  *lf,  intelllgerc  nequeo,  in  eam  diffe- 
rens n.  t olla  tus  P.  Solaliis  autem  vox  non  i ungenda  est  an.rium  adleclivo,  sed  spei  melioris 
solatiis  permulcebat  mihi  animum  alioquin  ' an.rium.  wtichc  D.,  quisquis  d. , quod  quamquam 
eodem  redit,  tameu  cuju  Oud.  non  probaverim.  Nec  obsecutu»  eat  RuhnK. 


Car.  XXI.  accipiendorum.  Ex 
(iniero  niiQaXafifarnr  ni  fivotijQia  cf. 
Herald.  ad  Arnob.  V.  p.  169.  (209.) 
sumentes  initia  [Salm.  ad  Spartian. 
Hadr.  c.  13.  p.  117.] 

primarium.  Tertull.  Apolng.  c.  &. 
Alf/ui  colentibus  initiari  moris  est.  opi- 
nor, prius  patrem  illum  sacrorum 
adire,  quae  praeparanda  sint  descri- 
bere. 

famosus.  [Hoc  adieclivum  inter  ea 
quae  media  vocant  Latini  pertinet,  modo 
in  bonam  modo  in  malam  partem  adhi- 
bita. Hinc  Met.  IX.  p.  627.  famosa 
castitate  matrona  pro  excellenti,  illustri 
dicitur,  quo  sensu  etiam  Graeci  am- 
bigue nuu^itipoi  usurpant  cf.  Hesych. 
fi.  v.  nfftifldriroi  b ini  xaxov  r;  dyaflov 
qjpijr  tjc«.  Gloss.  Vulc.  p.  .10.  fumosus 
tvqtiftO c d,  Barth.  Advera.  XXX IV.  c.  1 p. 
j).  1573.  Buenem.  ad  Lacti  Institi.  HI. 
15.  18.  p.  346.  Rulink.  Dict  ad  Suet. 
Catig.  19.  p.  265.  Doederl.  Svnonym. 
T.  IV. p.  202.  Dyk.  ad  Flor.  Ilf.  7.  p.508’. 
Ita  apud  Tertull.  ad  Mart  c.  5.  Certe 


ad  feras  ipsas  affectatione  descendunt 
et  de  morsibus  et  de  cicatricibus  fa- 
mosiores sibi  videntur  legendum  est, 
pro  formosiores,  quum  alterum  magis 
affectationi  gloriae  conveniat.] 

deae.  Pric.,  excitat  Clement.  ad  Co- 
riuth. : narra  rditi  nouiv  oqaX ofurog 
ooa  b Stanbrrti  imteXsir  ixlXtvaer  xura 
xai(tnv ,•  rsraypirovi,  raf  T t stftoiifomif 
jioi  XtirovQyiu.'  thntlfioQui  xai  ovx  tixij 
xui  anixTcb^  . . . aXX  mQUspirot;  xiUQOif 
xui  0)(««v,  7 rov  rr  xai  dia  rtrmr  imrs- 
XltaQui  OiXtl  rtVTO,'  ftt(MO£R  T(j  VfT£( >TaTJ 
avrob  flavh,bit,  iV  oaior,'  narra  yfro/xtra 
ttHQOstlrxra  sjr/  t <j>  avrov  ittX^fUtrt. 
Theopfiyl.  adHonian.  12.2.  noXXa  aya&a 
or ru  ovx  evaQiard  liotr , ij  nm>a  rnr 
xaifibr  q n a(ia.  t o Trqo^mnor  olor  ro  -flv- 
utiir  rfji  ayaOor  iarir,  aXX'  b '0£lu^ 
non,i sa$  ovx  tvrjQcarrjOf  xai  xaXbr  ovr 
t o t aij,  pa&Tjiuij  ru  /tvor>;i)ut  mmivCUj- 
vdt , . dXXa  nno  xatqov  ovx  evastator. 
[cf.  Luther.  de  Vet.  lur.  Pontif.  1.  25. 
in  Graev.  Thes.  T.  V.  p.  49.  cf.  infra 
p.  800  sqq.] 


L.  APULEII  MADAURENSIS  METAMORPHOSEON 
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delici,  sumlus  eliam  cerimoniis  necessarios  simili  praecepto  destinari.  Quae 
cuncta  nos  quoque  observabili  patientia  sustinere  censebat,  quippe  cum  aviditati 
coiitumaciaeque  summe  cavere,  et  utramque  culpam  vitare,  ac  neque  vocatus 
morari,  nec  non  i ussus  festinare  deberem.  Nec  tamen  esse  qtieraquam  de  suo 
numero  tam  perditae  mentis  vel  immo  destinatae  mortis,  qui  non  sibi  quoque 

diligi p.  rf.  ad  Mel.vn.  p.  570.  dirigi G.D.  P.  Odiam  in  exr«rplix  ad  mftrg.  ed.  Colv.)  sumtit  d.  p. 
drttinarrl  p.  quoque  ln  (i.  contextu  non  «at , sed  in  marg.  ab  eadem  manu  scriptum,  centebat  n. 
suadebat  cum  auctoritate.  Centebat  quippe  cum  non  comparent  in  Venet.  4.  Bas.  1.  ParitC  aridi- 
tate F.  I.  adiudirati  G.  1).  luminar  Has  Srriver.  illiture  G.  I1. 1).  ne  fi.  f.  drherr  lunt-  t . 2. 
Aid.  quisquam  O.  quamquam  Vicent.  Venet.  3.  Iunt.1.  numera  de  e. st  lu  p.  rr/  perperam  exuial  d. 


ariditati  contumaciaeque  summe  ca- 
rere. [Difficillimum  ca  de  re  est  iudi- 
cium.  Latinam  enim  vulgatam  esse  negat 
Oud.,  hinc  vel  elapsam  esse  praeposi- 
tionem ab  vel  lineolam  pro  m existi- 
mans. De  constructione  cum  ablativo 
iain  dictum  est  ad  Met.  VIII.  p.  555., 
quo  loco  rectam  eam  esse  demonstravi, 
codtl.  auctoritate  non  mediocriter  coni- 
motus.  Itaque  qui  obiter  rem  tractabit, 
hic  forsitan  cum  Florent.  1.  ariditate 
conlumaciaque  emendabit,  quod  poste- 
rius necessario  in  contumaciae  corrum- 
pebatur a librariis,  postquam  aviditati 
legi  coeptum  est.  Praeterea  qui  auda- 
cior  est,  coniumacie  scribere  possit,  a 
terminatione  contumacies,  quam  utram- 
que  declinationem  apud  optimos  quos- 
que variare  notum  et  a me  in  his  libris 
'saepius  adnotatum  est.  At  eadem 
ratione,  qua  loco  citato  pertinaciter 
in  lectione  i/tta  clade  haerebam,  hic 
quoque  ariditati  contiwtaciuef/ne  de- 
fendere maluerim , dativumque  pro 
ablativo  cum  praepositione  a adiuncto 
vel  accusativo  retineo.  Proficiscendum 
enim  erit  a dictione  carere  malo  pro 
a malo  vel  malum,  quam  frequentem 
esse  Plauto  lexica  demonstrant,  utPlaut. 
1,’asin.  II.  6. 59.  Bacch.  I.  2. 39.  cf.  Pctr. 
c.  82.  p.  02G.  Burm.  ibique  Intt.  Priap. 
52, 12.  quare  qui  sapiet  malo  cavebit, 
ubi  tamen  hodie  malum  peius  mea  qui- 
dem sententia  praeferunt.  At  in  ambiguo 
versamur,  malo  utrum  ablativus  an  da- 
tivus sit,  quod  prius  probare  quis  possit 
ex  loco  Apuleii  supra  excitato.  Nam 
nisi  egregie  fallor,  hac  tantummodo 
locutione  carere  ita  construitur,  ita  ut 
ex  terminatione  ipsa  decerni  non  liceat 
Analogia  tamen  verbi  vitare,  quod  cum 


dativo  aperte  a Plauto  construitur  Cas. 
II.  2.  35.  Insipiens  semper  tu  huic 
verbo  vitat\o  abs  tuo  viro!  CL.  cui 
verbo ? quum  locus  Prol.  Poenul.  25. 
vitent  ancipiti  infortunio  (cf.  Curcul. 
II.  3.  19.  vitent  infortunio)  in  eandem 
dubitationem  vocari  possit,  mihi  sat 
superqueevincit.rnafoes.se  dativum  euni- 
que  hic  quoque  esse  retinendum.  In  eo 
tantum  Apuleius  a solito  loquendi  co- 
micorum usu  recessit,  quod  non  malo 
usus  est.  sed  alio  vocabulo,  quod  eadem 
ratione  construebat  Nec  longius  abest 
constructio  verborum  propugnandi  et 
pugnandi  cnm  dativo,  de  qua  accuratius 
egi  ad  Met.  VII.  p.  500.  arcere  morsibus 
misello  puero  potueris.  Ut  igitur  bre- 
viter sententiam  meam  proponam  et  ab- 
lativum et  dativum  asciscere  posse  ver- 
bum carendi,  significationi  declinandi, 
evitandi  persuasum  milii  quidem  est.] 
neque  vocatus  ...  nec  non.  [Hunc 
locum  commemoravit Cort ad  Lucan.Vll. 
1 1 2. , ut  coniecturam  sed  neque  crimen 
erit  nec  gloria  firmaret.  Particularum 
nec -neque  se  excipientium  usus  notis- 
simus est;  cf.  eund.  ad  Lucan.  I.  350.] 
sibi  iubente.  Notandum  est  i ubere  hic 
cuni  dativo  pro  imperare,  praecipere 
constructum  esse,  ut  ('latui.  Rufin.  II. 
155.  'Hispanis  Gallisque  inbet,  Con- 
sul. Stil.  II.  85.  ipsa  inbet  siglis,  cf. 
dictat.  Oud.  ad  Suet.  Vespas.  8.  [Munk. 
ad  Hygin.  Fab.  55.  p.  119.  Heins.  et 
Burm.  ad  Ovid.  Met.  VIII.  752.  Intt.  ad 
Cic.  de  Nat.  Deor.  HI.  31.  Intt.  ad 
Petron.  c.  71.  p.  458,  qui  totus  locus 
corrufitus  ita  emendandus  est:  aedificas 
monumentum  meum,  quemadmodum  te 
i ussi!  Valde  te  rogo,  ut  secundum 
pedes  statuae  meue  catellam  pingas  ct 
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seorsum  jubente  domina,  temerarium  atijue  sacrilegum  audeat  ministerium 
subire  noxamque  letalem  contrahere.  Nam  et  inferum  claustra  et  salutis 
tutelam  in  deae  manu  posita,  fysamque  traditionem  ad  instar  voluntariae  mortis 
et  precariae  salutis  celebrari,  quippe  cum  transactis  vitae  temporibus  iam  in 
ipso  linitae  | lucis  limine  constitutos,  quis  tamen  tuto  possint  magna  religiouis  799 

dea  pro  domina  Vale.  **d.  I.  qui  perperam  Coivit  frigidissimam  conieeluram  e mutandi  prurigine  na- 
tam receperat.  sacrilegium  X..  tnleta  G.  P.  O.  I).  R.  f.  potitam  p.  voluptarie  O.  parere  pro 
precariae  l>.  /«mine  V.  1.  e.  P.  O.  D.  f.  edd.  primae  lunt.  1.  Serlv.  *.  a.  Blaviana.  limite  R. 
numine  [unt.  !.  Aid.  In  cel limine,  constituto  O.  furit  Kloriil,  tam  pro  tamen  O.  possit  p.  f.  d. 
post  sunt  V.  L.  Brant.  t od.  post  sint  ed.  pr.  Virent.  Venet..!. 


coronas  et  unguenta  et  paederotis  pu- 
gnas (pro  petraitis):  natdf^mt  enim 
Graecis  idem  est,  qui  ntudiQatrtqf.  Suani 
igitur  ipsius  impudicitiam  Trimalcho 
ut  c.G9.  perstringit.  Idein  restituo  c.  52. 
p.  337.  Aom  llermerotis  pugnas  et 
Paederotis  in  poculis  habeo,  ubi 
nomen  proprium  esse  puto.  J7r«<Vpoj,- 
enim  esse  nomen  patet  ex  Inscriptt. 
apud  Murat,  p.  1179.  5.  ..IVLIVS 
PAEDEROS."'] 

domina.  Lectio  dea  nata  est  ex  com- 
pendio dola  nec  enumerari  potest,  quo- 
ties haec  vocabula  ut  deus  et  dominus 
inter  se  confundantur.  Dominas  saepius 
nominari  deas,  sicut  dominos  deos  notum 
est,  cf.  Heins.  ad  Ovid.  Heroid.  IV.  12. 
in  dominos  ius  habet  ille  deos  et  x«r’ 
deum  mater,  quae  eadem  est 
Isidi  cfp.  762.,  audit  domina  cf.  Burm. 
ad  Val.  Flacc.  III.  23.  adsuetus  Phry- 
gius d ominatu  r ectare  per  urbem. 
Imum  ipsa  Isis  sic  appellatur  apud  Itt- 
venal.  VI.  530.  Credit  enim  ipsius  do- 
minae furore  moneri,  [cf.  Ovid.  Art. 
Am.  I.  148.  Virg.  Acn.  III.  113.  '439., 
ad  quem  locum  cf  lntt.  Graecorum  est 
dfaxotrtt,  ttraaact.  Haec  lectio  eu  magis 
retinenda  est,  quod  eodem  fere  seni  di- 
tiarum nexu  Iuvenalis  idem  vocabulum 
usurpavit.  Librarii  deinde  mutarunt  scri- 
pturam , quippe  qui  viderent,  ceteris  ubi- 
que locis  Isidem  deam  nominari.  Prae- 
terea magis  respondere  videtur  domina 
vocabulo  iubente,  quo  ratio  inter  sacer- 
dotes et  deam  indicetur,  servitii  scilicet 
et  dominatus.] 

precariae  salutis.  Pric.  confert  Epist. 
Paul,  ad  Rom.  VI.  11.  et  Timoth.  II.  2. 
16.  Precaria  salus,  utapudTacit.  Hist. 
IV.  76.  precaria  vita  et  Ann.  I.  42. 


precariam  animam  trahere,  dicitur 
hic  ea,  quae  cum  donata  sit  a dea  Iside, 
nunc  ei  tota  debetur,  in  eius  manu  po- 
sita est,  ut  quidvis  ea  facere  illi  liceat; 
nt  in  praegressis  ipsa  dixerat  p.  766. 
Plane  memineris  et  penita  mente  con- 
ditum semper  tenebis,  mihi  rclir/tta  citae 
tua  curricula  adusque  terminos  ultimi 
spiritus  radula.  Nec  iniurium,  cuius 
beneficio  redieris  ad  homines,  ei  totum 
debere  r/und  r ires.  Ii  igitur  qui  sacris 
‘Isidis  initiandi  erant,  promittere  debebant, 
se  suam  vitam  Isidis  potestati  tradituros 
esse,  tam  diu  victuros,  quam  dea  pas- 
sura esset.  [De  precarius  cf.  lntt.  ad 
Tac.  Gcrm.  44.  ad  Petroti,  c.  30.  p.  256. 
dispensatarum  que  in  precaria  au- 
reos numerantem  deprecati  sumus,  nt 
serro  remitteret  poenam,  qui  locus 
omnium  corruptissimus  est.  Ego  velim 
pro  in  precario  legi  in  primo  cavaedio 
(ex  compendio  p cacedio.] 

limine.  Lumine  pravo  iudicio  hic 
Beroaldinac  emendationi  et  scripturae 
optimorum  codd.  praetulit  Prieaeus. 
Bene  dicitur  exstingui  lumen  vitae,  lin- 
qui lumen  ritae  similia,  non  vero,  con- 
stitui in  lumine  vitat,  sed  optime  ad 
finitae  lucis  limen  pervenit  ille,  qui  ad 
ultimam  vitae  metam  processit,  unde 
ei  statim  opponuntur  novae  salutis  cur- 
rictila,  vel  quasi  e domus  limine  quo 
adhuc  constituitur  iamiam  e vita  exi- 
turus est;  cf  de  dictione  limen  vitae, 
lucis  ipsum  Pric.  et  Burm.  ad  Virg.  A en. 
VI.  829.  ad  Ru61. 1.  25.  Wopkens.  Mise. 
Observ.  Vol.  IV.  p.  267.  Sil.  Ital.  XIII. 
548.  turbaeque  in  limine  lucis  Est 
iter  exstinctae.  Contra  limen  mortis 
saepe,  ut  PHn.VD.  44.  Sil.V.  423.  XIV, 
444.  Nullus  fere  locus  est,  quo  limen 
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committi  sileulia,  numen  deae  soleat  elicere,  et  sua  providentia  quodammodo 
renatos  ad  novae  reponere  rursus  salutis  curricula.  Ergo  igilur  me  quoque 
oportere  coeleste  sustinere  praeceptum,  quamquam  praecipua  evideutique  magni 

eligere.  Erra!  Oud,  duhltarfu,  In  ullo  cod.  el  «dii.  velrre  eligere  scribi,  quod  in  ontnihil*  «uls  rodd.ro- 
rumqur  excerpti*  elicere  legalur.  Eligere  rquidrni  Invrni  In  Ci.D.r!  in r.  Ila  »»*«  lislalur Vulv.  Hinc 
verislmll*  e*t,  In  ollis  quoque  Ila  irci  rodd.  Inde  rx  Beroalil.  omne*  edd.  prsebent  */>>«-«.  Priore*  cum 


plurimi*  rodd.  elicere,  et  ani»  tua  abrol  a f.  et  R. 
pila  ad  marg.  ed.  Colv.)  O.  I).  R.  f.  coli.  Vos*.  Ium. 

et  lumen  non  confundantur.  Sicut  etiam 
limen  et  limes T ut  hic  est  in  Reg.  limite, 
quod  certe  multo  praeferendum  foret 
lectioni  liunine,  quodque  Pricaeus  quo- 
que divinaverat  ex  Sedul.  ad  Timoth. 
11.  2.  4.  in  extremo  citae  limite 
constitutus.  | Plura  praebebit  de  his 
dictionibus  Bunii.  Anthol.  Lat.  T.  H. 
p.  238.,  de  sententia  cf.  Guther.  de 
iure  Poutif.  1.  25.  in  Graev.  Thes.  1.  c. 
p.  50.] 

■ possint.  Ex  corrupta  cod.  lectione 
post  sunt  emendat  Brnnt.  potessunl, 
de  qua  voce  adiri  vult  Lips.  Var.  1.  14. 
Oud.  nihil  mutandum  bene  censet,  licet 
restent  potestur,  potesse  simii,  [de  qui- 
bus terminationibus  cf.  Intt.  ad  Plaut. 
Mere.  III.  2-  10.  ad  Lucretili.  1023. 
ad  Fest.  p.  523.  Lindein.] 

elicere.  Satis  defendi  potest  id  quod 
ex  coniectura  Beroaldi  primum  recepe- 
runt Basileenses  eligere  s.  optare  et 
seligere  sibi  sacerdotes  maxime  senes', 
qualis  bic  ille  primarius  sacerdos,  uti 
etiam  liniger  Achorcus  apud  Lucan.  X. 
176.  O g acris  decole  senex,  t/uodt/ue 
aryuit  aetas,  j\’on  neylecte  tleis.  At 
rectius  legitur  elicere,  quo  verbo  blanda 
et  potens  designatur  deae  vis  retrabentis 
quasi  senes,  qui  iam  in  ipso  limine  Pro- 
serpinae et  Acherontis  ripa  constituti 
sint,  in  recidivam  vitam  et  novae  salutis 
curricula.  Estque  verbum  quod  passiin 
adhibetur  iu  sacris  inferis  et  manium 
evocatione;  cf.  Broukh.  ad  Tibuli.  I.  2. 
45.  manesi/ue  sepulcris  e lici  t et  tepitl  o 
devoca  i ossa  royo , vel  sumitur  quoque 
pro  extra/tere,  eripere,  liberare;  Plaut 
Baccb.  111.  I.  17.  ex  lutulento  coeno 
eliciat;  Claud.  in  Ruf.  I.  17.  elicit 
oppressus  tenebroso  carccre  leges. 
[Apol.  p.  473.  eliciendis  mortuis 
marina  calcaria;  Glos».  Philox.  p.  84. 


praccipuaf.i.U.  P.  (t»*l»Oud.;  «Ilum  In  exee»- 
2.  prospicua  R.  P.  (festeKlm.)  In  c«U.  perspicua. 

elicit  ecocat,  elicuerit  {xfhdaqrat ; 
eliciens  evXvrinr  (MLvtnr)  fxpia^ogtut^; 
elicuit  l^tSuiauTp;  cf.  Orcll.  ad  Arnoh. 
V.  c,  I.  T.  II.  p.  265.  et  in  Append. 
p.  53.] 

ad  norae  ...  curricula,  [cf.  supra 
p.  766.  Quod  si  sedulis  obsequiis  el 
religiosis  ministeriis  et  tenacibus  ca- 
stimoniis numen  nostrum  promerueris, 
scies  ultra  statuta  fato  tuo  spa-' 
tia  vitam  quoque  tibi  prorogare 
mihi  tantum  /icere.] 

sustinere  praeceptum.  [Hanc  lectio- 
nem vindicat  Oud.  ad  Met.  X.  p.  700. 
explicans  hic  exspectare  esse,  quod 
equidem  valde  dubito;,  nam  ni  plane 
fallor,  sustinere  pro  genuina  sua  notione 
signiticare  id  nunquam  poterit  Ut  enim 
sustinere  munus,  caussam,  obsequium 
dicitur  qui  in  se  suscipit  exsequendam 
rem  mandatam,  ita  praeceptum  sus- 
tinere is,  qui  obedit,  se  sul/iicit  quasi 
coelesti  praecepto,  quod  iu  eo  consistit, 
ut  dies  quo  initiari  possit,  a dea  demon- 
strata sit  Quia  vero  nondum  praece- 
perat dea,  praeceptum  Lucius  sustinere 
non  poterat,  hineque  ex  sententiarum 
nexu  verti  poterat  exspectare.^ 

praecipua.  [Mirum  est  jquod  fere 
omne;?  Intt.  perspicua  praetulerint,  quod 
Oud.  explicat  per  conspicua  cf.  ad  Met. 
IV.  p.  300.  cum  sua  sibi  perspicua 
pulcritudine,  quo  loco  Wow.  praecipua 
emendat  cf.  p.  300.  tam  praecipua 
tam  praeclara  putcrifndo.  Sed  prae- 
cipua plane  alia  bic  dictum  est  signifi- 
catione de  eo,  qui  praeter  alios  aliquid 
capit,  quod  eitls  proprium  est,  nec  in 
aliorum  usum  obvenit;  qua  notione  prae- 
celeris apud  I.  C.  praecipuum  usurpatur 
de  eo,  quod  ab  uno  aliquo  extra  sortem 
percipitur,  cf.  Intt.  ad  TeVentl  A jtelpK. 

II.  3.  5.  Itaque  unam  Hanc  rem  me 
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numinis  diguatione  ianidndum  felici  ministerio  nuncupatum  deslinatumque:  nec 
secus  quam  cultores  ceteri  cibis  profanis  ac  nefariis  iam  nunc  temperare;  quo 
rectius  ad  arcana  purissimae  religionis  secreta  pervaderem. 

CAPUT  XXII. 

Dixerat  sacerdos,  nec  impatientia  corrumpebatur  obsequium  meum;  | sed  800 
intentus  miti  quiete  et  probabili  taciturnitate  sedulum  quot  dies  obibam  culturae 

> > i . i > 

imligiinlioKc  In  O.  * m.  p.  eme  aduou!  fluit.  S.-d  prima  in  ayllaba  iam  ah  rAdem  manu  minio  eat 
nhilucia.  feliris  p.  et  edd.  ante  Calv. , unde  pro  auo  more  scilicet  emendabat,  cibi  f.  cereis  D. 
ceteris  P.  cereris  G. 

impetrientia  Tulc.  2.  nt  impatientia  hi  G.  ***«  perperam  atfnofat  Ou<l.  Fn  e©  enhn,  of  in 
tereris  rodd.,  legitor  nec  impatientia.  8lne  dnliio  ha«*c  lectionis  varietas  ad  afcqq.  referenda  est, 
ulii  G.  cum  aliis  rodd.  pro  n ei  longi  habef  nt  longi,  intentis  p.  ed.  pr.  Vfoeiit',  Veiief.  2.  Inrtt.  t.  Aid. 
Cnrrexil  Beroald.  intentu*  hic  absolute  posti nm  est,  ut  saepias,  tjnod dies  F.  3.  G.  D.  Oad.  lmnr 
orthographiae  varietatem  ne  commemoravit  quidem. 

habere  praeter  alias  praecipuam  p.  171.,  unde  mirandum  est*  ut  certam. 
arbitror;  Plaut.  Rttd.  I.  3.  6.  Gesner.  *eam  citari  a Brisson.  de  Veri»,  signi/.  in  ' 
ad  Plin.  Epist.V.  7.  1.  Praecipua  igitur  parieniia.  Sed  valeant  inusitatarum 
numinis  dignatione  est  peculari  tutela,  vocum  captaturos  et  in  his  Parens  Lex. 
quae  aliis  contingere  non  solet;  cf.  supra  Crit.  p.  885.  purientiae  pro  patientiae 
[i.  7 Sii.  qui  vitae  scilicet  praecedentis  etiam  adspergens  'facit  In  Agrie.  18. 
innocentia  fideque  meruerit  tam  prae-  Saltem  debebat  dici  impnrentid,  ut 
elatu  m ile  coelo  patrocinium,  ut  re.-  editur  in  Geli.  t.  13.  invitis  Mss.  ducente 
natus  quodammodo  statim  sacrorum  Lipsio  in  Elect.  f.  7.,  qui  imparientia 
obsequio  desponderetur.  Hinc  igitur  male  restituerat.  A parere  enim  deduci 
praecipuus  magis  probatur  quam  per-  nequit  pnriens  et  parieniia.  . Nam  in 
Spicuus,  quamquam  cutu  aliis  Intt  non  Plin.  Paneg.  c.  18.  Mss.  et  Edd.  bene 
in  eo  haereo,  quod  voc.  evidenti  idem  dant  contumacia  et  dedignatione  pu- 
enntetur.  Synonyma  enim  copulare  rendi.  Codicis  aut  Cassiodori  auctoritas, 
Apufeium,  constat.]  . si  vel  sic  tamen  parientia  apud  illos 

profanis  aC  nefariis.  [De  singulis  vera  est  lectio,  nihil  me  movet.  Prae- 
qtiihus  abstinebant  Aegyptiorum  sacer-  terea  patientia  melius  respondet  seqq. 
dotes  cibis  cf.  Schmidt.  de  Sacerd.  miti  quiete. 

Aegypt.  p.  60  sqq.]  quOt  dies.  [Haec  locutio  quuui  sin- 

arcana  secretu,  [cf.  Met.  VI.  p.  385.  gularis  sit  , mirum,  eat,  quod  librarii  eam 
tacita  secreta.  Arcana  hic  referuntur  non  corruperint,  unde  upertuiu  est,  re- 
ad  sacra , iu.  quibus  occulta  quaedam  vera  earu  itu  a manu  Apuleii  profectam 
Vis  inerat, ut  de  rebus  magicis;  cf.Ruhuk.  esse.  Contrarium  vindicare  videtur  locus 
Dict  ad  Ovid.  Heroid.  IX.  40.  p.  59..  quem  T an hru.  affert  ad  Plaqt..  Stich.  I. 
ut  Met.  II.  p.  200.  arcana  dominae  2.  3.  ex  Ulpiano;  Nihil inleresse,  utrum 
meae  revelare  secreta.  Ita  Ovid.  Art.  in  annos  singulos  vel  quotannis \ an 
Am.  1L  505.  taciturna  rumpere  si-  in  singulos  menses  vel  quot  mensibus, 
/entia;  Arnoh.  IIL  26.  taciturnitatis  an  in  singulos  dies  an  quot  diebus 
silentio,  ubi  cf.  Orell.  T.  0.  p.  151..  legetur,  umle  legeiulun!  videtur  quot 
Doederl.  Synonym.  IV.  p.  429.]  diebus.  Nec  defendit  quot  dies  genti- 

Cap.  XXII.  patientia.  A pruriente  nus  quem  putant  locus  apud  ipsum  Ci- 
critico  Colvio  lectio  eat  parientia,  ni-  ceronem  Tuse.  I.  49.  §.  119.  et  quot 
hltominus  recepta  a Viilc.  2.,  et  probata  dies  erimus  iri  Tusculano,  quum  hic  ac- 
Scriver.  io  Misccll.  Observ.  Vol.  VI.'  cusatlvus  notissima  temporis  significa- 
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sacrorum  niioistcrium.  Nec  mc  fefellit  vel  longi  temporis  prolatione  cruciavit 
deae  potentis  benignitas  salutaris;  sed  noctis  obscurae  non  obscuris  imperiis 
evidenter  monuit,  adveuisse  diem  mihi  semper  optabilem , quo  me  maxumi  voti 
compotiret , quantoque  sumtu  deberem  procurare  supplicamentis,  ipsumque 
Mithram  illum  snum  sacerdotem  praecipuum,  divino  quodam  stellarum  consortio 
ut  aiebat  mihi  coniunclum,  sacrorum  ministrum  decernit.  Quis  et  ceteris 


' minitterionun  f.  S.  vel  tangi  esi  in  F.  3.  U.  P.  (lesle  Oud.)  L.  O.  f.  S.  <T-  quod  Ond.  probavit,  Rubn- 
kenio  quamquam  non  obtemperante.  Saepius  enim  Apuleium  praecedenti  nec  subiecisae  cel pani- 
culam, Oud.  demonstravit  ad  Met.  III.  p.  103.  neyne  tuae  dignitatis  rei  etiam,  ubi  Intt.  cadent 
ratione  peccant.  Iu  ceti,  ner  tangi.  In  G.  1»  et  P.  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  non  rei  tangi  eet, 
sed  ut  tangi , quam  corruptelam  ex  compendio  rt'  1.  e.  rei  exortam  esae  apertissimum  eal.  pruba- 
linne  R.  deae  potentis  F.  3.  G.  P.  1».  p.  f.  d.  ed.  pr.  Viceni.  Ve  net.  i.  lunl.  1.  2.  Aid.  In  cett.  potentis 
deae,  admonuit  P.  maxumi  F.  3.  Iu  ceti,  maximi . romperiret  p. , quod  idem  habet  F.  3.  in 
margine  ah  eadem  manu  perscriptum,  quuui  in  contextu  competeret  legatur.  Priorem  genuinam 
es  se  lectionem  ludiro.  compelire.t  Oud.  ex  d.  G.  et  P.  enotat ; quod  tamen  certe  in  G.  non  reperllor, 
qui  cum  D.  competeret  legit,  unde  verisimile  est,  etiam  tn  P.  non  extare,  compotiret  ex  Slewacbii 
roniectura  recepit  Colv.,  quem  posteriores  editores  secuti  snnt.  In  ceti.  codd.  et  edd.  competeret. 
Compotiret  ellam  lieroald.  legisse  videtur  explicans  compotem  faceret.  Millia  IU  i..  Mir  litium  o. 
Militiam  Wow.  Pric.  pessime,  ut  infra  p.  SOS.  suum  deest  p.  ut  aiebat  non  comparent  !,n  G.  P. 
I>.  d.  et  auctoris  manu  profecta  esse  haec  verba  negat  Oud.  Attamen  Rubnk.  In  textu  ea  retinuit. 
ministerium  G.  P.  U.  O.  L.  f.  d.  p.  B.  unde  Oud.  emendavit  tacrarum  in  minitterium.  Salmas.  mar- 


gini adseripsit  unnisterio.  quis  F.  3.  p.  d.  edd. 

tinae  explicandus  sit.  Magis  huc  per- 
tinere videtur  varia  lectio  apud  eund. 
Nat.  Deor.  II.  52,  in  quam  quot  annos 
t/itasi  novos  agros  invehit,  quae  mirifice 
a codd.  optimae  notae  confirmatur.  Sed 
Ciceroni  an  vindicanda  sit  dubius  adhuc 
haereo.  Aliter  Geli.  VI.  5.  pro  simplici 
ejuot  quotquot  usurpavit:  ttl  Carthagi- 
nienses t/uot  t/uot  annis  I*.  R.  darent 
certum  pondus  argenti  cf.  Intt.  ad  Cic. 
de  N.  I).  I.  c.  ad  Plaut.  Stich.  I.  c.  et 
Voss.  Etymol.  s.  v.  quot.] 

noctis  obscurae  non  obscuris  impe- 
riis. [De  sententia  verborum  cf.  Cort. 
ad  Lucan.  1.187.  qui  h.  I.  excitat]  Pro 
imperiis  Stewech.  legere  voluit  indiciis 
contra  quam  sententiam  Oud.  bene  pu- 
gnat Notissimum  enim  esse  vel  tironi- 
bus, praecepta  vocari  deorum  monita,  ut 
p.793.  nec  fuit  vox  una  vel  quies  aliqua 
risu  deae  monituque  ieinna  sed  cre- 
bris imperiis;  et  statim  infra  p.  801. 
deae  divinis  imperiis. 

'compotiret.  Haec  certissima  est 
Lipsii  coniectura,  quam  in  textu  cum 
celeris  interpretibus  reponere  non  dubi- 
tavi. Plautiuum  est  vocabulum,  quod 
legimus  Rudent.  IV.  2.  6.  Piscatu  novo 
me  uberi  compotivit  et  forma  depo- 


nitis Colv.  In  reti,  t/vihnt. 

nontiali  I.  3.  23.,  ut  Ampbit.  I.  1.  23. 
cum  nunc  polivit  pater  servitutis. 
Compotivit  itidem  restituendum  est  Flo- 
rid.  n.  23.  p.  1 1 1 . Minus  recte  ita  emendat 
Stetvecb.  Ainob.  III.  23.  cur  unius  in 
officio  praesidatus  hos  victoriae  com- 
potes, alios  tero  perpetitur  ignomi- 
niosa infirmitate  rideri  pro  compotes 
compotit.  Pric.  Gloss.  Philox.  p.  50.  pro 
compttso  tiliis  inirvy/ftrtu  corrigit  com- 
potior (vel  compotio).  [Erat  quum  ego 
propter  constantem  e et  r litterarum 
lectionem  hic  emendarem  compertiret, 
quod  scripturae  comperire t quam  pro- 
xime accederet.  Compartior  certe  in- 
venitur pro  communicare  in  Vet.  De- 
creto sub  Antonino  Pio  apud  Gruter. 
408,  39.  cum  quibus  munera  decurio- 
natus compartiamur.  Nec  in  forma 
nec  in  constructione  vocis  offenderem. 
Gloss.  Philox.  p".  49.  com/iartitur  aett- 
fiiyfyiai  et  Cyrill.  p.  019.  avpptQl^optu 
compcrcior .] 

Mithram.  Hoc  nomen  non  solum  de 
Persarum  deo  Sole  seu  Aegyptiorum 
Osiride  vel  Sarapide,  sed  etiam  ut  pro- 
prium nomen  in  Inscriptionibus  occurrit, 
ut  apud  Fabtett.  et.  alibi  [cf.  Hansen. 
de  lureiur.  Vett.  c.  28.  iu  Graev.  Thes. 
T.  V.  p.  860  ] 


gitized  by  Google 


LIBER  XL  CAP.  XXII.  • 


1069 


benevolis  praeceptis  summalis  deae  recreatus  animi,  necdum  satis  luce  lucida 
discussa  quiete,  protinus  ad  receptaculum  sacerdotis  contendo,  atque  eum 
cubiculo  suo  commodum  prodeuntem  continuatus  saluto.  [ Solito  constantius  801 
| destinaveram  iam  velut  debitum  sacris  obsequium  Oagilare.  At  ille  statiin  |2C8j 
ut  me  conspexit,  prior:  0,  inquit,  Luci  te  felicem,  te  beattim,  quem  propitia 
voluntate  uumen  augustum  tantopere  dignatur!  Et  quid,  inquit,  iam  nunc 
stas  otiosus  teque  ipsum  demoraris?  Adest  tibi  dies  votis  assiduis  exoptatus, 
quo  deae  multinominis  divinis  imperiis  per  istas  meas  manus  piissimis  sacrorum 
arcanis  insinueris.  Et  inieeta  dextera  senex  comissimus  ducit  me  protinus 
ad  ipsas  fores  aedis  amplissimae,  rituque  solemni  apertionis  celebrato  ministerio 
ac  matutino  peracto  sacrificio,  de  opertis  adyti  profert  quosdam  libros  litteris 
iguorabilibus  praenotatos,  parlini  figuris  cuiusceniodi  animalium  concepti  ser- 


recrenlius  animi  0,  recreati  cum  d. , quod  ex  compendio  ai  i.  e.  animi  corrupi  tim  est.  nec  salit 
O.  P.  D.  f.  concinatus  p.  concinnatus  Bas.  I.  cf.  ad  Mei.  V.  p.  37S.  eam  Ceret  et  luno  conti- 
nuantur. contantius  in  F.  1.  male  esi.  saluto  solito  constantius  desunt  in  O.  et  rt.  o in  quid 
Luci  F.  3.  ol  fmci  esse  in  I».  P.  O.  p.  f.  d.  adnof.it  Oud.  At  in  G.  et  D.  est  oi  qui  e Luci  te  et  in 
margine  a ni.  s.  o inquit  Luci,  n Luci  inquit  B.  et  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  o mi  quidem  Luci 
inquit  L.  et  reti.  edd.  praeler  Eli».  Srriver.  et  Florid. , quae  dant  O mi  Luci  inquit.  Colvlum  secutas 
esi conira Oud. sententiam,  qui  G.  sequitur,  Ruhnk.  o mi  quidem  Luci  dans,  mi  quidem  praeter  F.  l.in 
omnibus  codd.  abesse  asseverat  Oud.,  ut  plurimi  B.  scripturam  prae  se  ferre  videantur,  tanto 
opere  O.  pro  more,  quod  Oud.  probatum  ItuhnJc.  in  lextoiu'  recepit;  cf.  ad  Met.  1L  p.  133.  magno 
opere,  atque  ipsum  B.  p.  edd.  vett.  moraris  n.  f.  adesto  d.  mullimois  P.  f.  cf.  ad  Met.  XI.  p.  753. 
commissus  t).  protinus  delere  B.  testis  est  Elm. , qui  cum  Scriver.  hinc  uncis  maie  inclusit.  In 
Mod.  rollaf.  nihil  varietatis  enotatum  est.  ipsas  non  comparet  in  G.  D.  solempnti  i.  mysterio  in 
aliis  esse  testatur  Elm.  Equidem  in  nullo  libro  nec  scripto  nec  edito  reperl.  apertioni  O.  adyto 
G.  P.  D.  O.  aditu  Coli.  Voss.  apertis  editi  d.  / 'miuscemodi  p.  d.  et  edd.  ante  Colv.  et  cuiuscemodi 
Culi.  Voss.  cuiuscemodi  abest  a G.  P.  D.  O.  Item  Rillerh.  et  Piccart.  Perlc.  Crit.  13.  accepti  d. 
conceptis  B.  ob  sequentis  vocabuli  primam  litteram. 


recreatus  animi.  [Re  hac  locutione 
Apuleio  usitatissima  cf.  Deder.  ad  Dict. 
Creteus.  V.  9.  Glnss.  p.  362.] 

ad  receptaculum,  sive  cubiculum,  ut 
explicat  ipse  auctor,  et  domicilium  aedi 
deae  contiguum  sive  intra  conseptum; 
cf.  Met.  I.  p.  71.  Erit  tibi  adiacens  et 
ecce  illud  cubiculum,  honestum  rece- 
ptaculum; Plin.  Parie".  59.  clarissi- 
morum virorum  receptacula  habita- 
tore. serro  teruntur;  Solin.  p.  38.  de 
basilisci  nido : ubicunque  f orale  sortitur 
receptaculum ; Sidon. A poltin. Epist. 
V.  17.  nuntiatum  est,  hora  monente 
progredi  episcopum  de  receptorio. 

quosdam  libros  etc.  Elm.  excitatPhil. 
1.  p.  606.  de  vita  Mnsis:  AoiO-povi  /ur 
ovr  xttt  yHOftiTqlur  ryv  rt  nvtt/iixyv  xcu 
KQftntixqv  xai  fitrQtxyr  xai  pov- 

aixtjr  uvanatuiv  dui  rt  yqyo eto;  OQydrmr 
xai  loyoj»'  r <nr  iv  rai;  rtyraif  x«i  tit^o- 
toig  rotrixtnrtQai £ rcor  Alyvtrtbsn  oi  loytoi 
nnptimoar'  yai  nQoqlrt  ryrtid  av/tfiolmr 
qiloaoqlar , yr  ir  ro<V  Xtyoyivoi;  itQoi; 
yqupfiaau/  usiMxwrteu  xai  dia  rrjg  ti ur 


£o>cnv  d rrotoyij;,  n xai  {trdn  rtutai;  yt- 
QatQnvai y.  Laur.  Pignor.  in  libro  de  Cha- 
racterib.  Aegyptiacis  p.  5.  [Martian. 
Capell.II.§.137.p.l88.  Kopp.  Erantque 
quidam  (libri)  sacra  nigredine  colorati, 
quorum  litterae  animantium  credeban- 
tur effigies,  quasque  librorum  notus 
Athanusia  conspieiens  quibusdam  emi- 
nentibus saxis  iussit  adseribi  atque  in 
speciem  per  Aegyptiorum  adyta  co- 
lorari, ad  quem  locum  praeceteris  confe- 
rendus est  Kopp.,  qui  plurima  huc  perti- 
nentia protulit.  Diod.  Sicul.  III.  4.  p.  176. 
Wessel.  ntqi  ti  rcor  AiOtomx a>v  yyay- 
fiartor  rajy  naq'  Alyvmioi y xul.ovyirtnv 
nnnylvqtxbjv  Qyrtor,  im  pytir  nuQnltt- 
naiutr  ttor  uQ^tuoloyovft htof  • avfifittbjxt 
rohvr  rovi  ntr  rvxrov;  vndnyfiv  auttar 
bpolov ; fo >nt;  navrotannT;  xai  uxQWTy- 
QtOli  dv&Qtnntor , trt  xai  OQydvou;  xai  /fd- 
hata  rtxrortxni;  cett.  cf.  Argoi,  ad 
Omiph.  Panvin.  de  Lud.  Circensib.  II. 
c.  17.  in  Graev.  Thes.  T.  IX.  p.  210. 
et  p.  214.] 

ignorabilibus.  [GIoss.  Vulc.  p.  64. 
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monis  compendiosa  verba  suggerentes,  partim  nodosis  et  in  modum  rotae  toi> 
tuosis  capreolatimque  condensis  apicibus  a curiositate  profanorum  lectione 
802  | munita.  Indidem  milii  praedicat,  quae  forent  ad  usum  teletae  necessario 
praeparanda. 


CAPUT  XXIII. 

Ea  protinus  naviter  et  aliquanto  liberalius  partim  ipse,  partim  per  meos 
socios  coemenda  procuro.  Inmque  tempore  ut  aiebat  sacerdos  id  postulante, 
stipatum  me  religiosa  cohorte  deducit  ad  proximas  balneas,  et  prius  sueto 

etiam  in  modum  h.  eampotalimgue  f.  B.  ed.  Beroald.  capitulaiimqur  L.  ac  curiositate  Virent. 
Venet.  2.  Iunt.  t.  2.  Aid.  curio  f a Klm.  Scrlv.  Klorid.  quod  lypottieiarum  videtur  eaae  merulum. 
Nam  si  foret  accusativus,  rectius  munitos  legeretur.  Munita  vero  eat  ablativus  pertinens  ad 
lectione,  foret  0.  ad  usum  celestem  B.  celatae  p.  tutelae  Florid.  inepte. 

et  protinus  t.  naviter  Q.  D.  Kx  cett.  rodd.  nihil  enotat  Oud.  Jn  meis  reliquia  gnaciter  sicut 
in  edd.  omnibus  ihvenl.  At  naviter  dedi  cf.  dict.  ad  Met.  II.  p.  114.  ed.  meae,  partim  ipse  non  con- 
spiciuntur in  I.  liberalis  partim  ipse  per  meos  socios  0.  per  desideratur  in  C.  P.  I).  coemenda 
delet  Modius  ex  suo  ingenio,  deduxit  d. 


ignorabilis  ignotus  rtyn^mo^  Plaut. 
Pseud.  If.  1.  18.  Geli.  IX.  12  J 

capreolatim.  In  Ed.  lieroaldi  etiam 
est  campolatimque.  deductum  a cam- 
polit  cincinnis  h.  claviculis  \ i tincis,  ex 
Varrone.  Verum  apud  eundem  de  K.R.I. 
3 1 . (j.  4.  capreoli  dicuntur  ut  debet.  Huc 
pertinent  Gloss.  caprio/us  arrardttjg 
fXQOtoroi;.  Campolatimque  est  mera  li- 
brariorum Italorum  glossula  interlinearis, 
quum  cdmpolot  Itali  vulgo  capreolo ? 
vitiatu  nominent. 

teletae.  graeco  vocabulo  usus 

est  Apuleius  ut  hac  in  re  proprio  ct 
infra  p.  806.  teletae  legitima  consum- 
matio; p.  810.  rursus  teletae  commo- 
net; p.  811.  teletae  discrimen  inter- 
esse  maximum;  p.  814.  tertiam  quoque 
teletam;  p.  810.  instructum  teletae 
comparo. 

C»r.  XXI1L  partim  ipse  partim  per 
meos  socios.  Ve  hoc  loco  ita  disserit 
Stewech.:  „ Isidis  deae  mox  inauguran- 
dum Lucium  ipsummet  huc  illuc  discur- 
risse ad  conquirendum,  comparandum, 
qijod  ad  teletae  et  expiationis  usum 
sacerdos  summus  requirebat,  vix  milij 
(it  v erosi  mile:  eoque  subdubitare  coepi, 
qssentoe  a sciolo  adhibita  invito  Apuleio 
verba  partim  ipse,  qui  existimaret  par- 
ticulam partim  sine  iteratione  consistere 


non  posse."  His  expositis  sequuntor 
nonnulla  exempla,  quae  hunc  usum  ac- 
curatius demonstrant,  de  quo  a me  actum 
est  ad  Met.  IV.  p.  287.  partim  gla- 
diis armati , et  287.  Ratio  vero  cur  Nte- 
wcchius  has  voces  deleri  voluerit,  falsis- 
sima est  Nam  sive  his parlimuive  semel 
ponatur,  idem  tamen  sensus  loco  rnauet 
Si  enim  partim  per  socios  coemenda 
curavit,  restat,  partim  sive  per  alios  sive 
per  quaedam  esse  procurata;  cf.  Met. 
VHI.  p.  520-  partim  per  semel  ipsum, 
partim  per  ceteros  familiares  ac  ne- 
cessarios. lam  autem  satis  temporis  et 
facultatis  ei  potuit  intercedere,  ut  partim 
ipse  haec  emere  potuerit.  Io  cootinio 
scilicet  templi:  ubi  sine  ullo  dubio  quae 
ad  usum  teletae  necessaria  erant  venalia 
proponebantur;  immo  citius  per  se  quam 
per  solos  socios  haec  res  peragi  poterat. 
[Ratio  cur  Fux.  cod.  verba  partim  ipse 
omiserit  milii  quidem  evidentlssima  vi- 
detur esse  ea,  quod  librarius  oculorum 
errore  ab  uno  partim  statim  delapsus 
est  ad  alterum;  quod  vitium  in  Mss. 
freq uentissimum  esse  sciuut,  qui  obiter 
tantum  codd.  tractarunt.] 

coemenda.  Hoc  vocabulum  deleri 
perperam  voluit  Modius.  Nam  initiandus 
sumtus  facere  et  impensas  teletae  ferre 
debebat;  cf.  infra  p.  813.  et  Cuper.  in 
Epistol.  ad  Dalenum  p.  550. 
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lavacro  traditum  praefatus  deum  veniam  purissime  circumrorans  abluit,  rursum- 
que  ad  templum  reductum,  iam  duabus  diei  partibus  transactis,  ante  ipsa  deae 
vestigia  constituit,  secretoque  mandatis  quibusdam  quae  voce  meliora  sunt, 

| illud  plane  cunctis  arbitris  praecipit,  decem  continuis  illis  diebus  cibariam  803 
voluptatem  coercerem , neque  ullum  animal  essem  et  invinius  essem.  Quis 

domini  pro  drum  ei.  pr.  Virent.  Venet.i.i.  lunt.  1. I.  Aid.  Bas.  circumrotans  Venet.  ?.  4.  lunf.  1. 

3.  Aid.  AI  in  noli*  Heroa  litus  ii  edit  circumrorant . deductum  I».  dubiis  pro  duabus  P.  man- 
dat» it.  c»ce  maiora  sunt  ronirell  Folv.  illoti  plane  est  in  rodd.  omnibus  et  edd.  praeter  Colv. 
Vule.  Klm.  Srrlver.  quae  idque  praebent.  Sed  pari  lenia  copulativa  offlclt  etiam  ronxtrurllonl. 
praecepit  Coli.  Vos*,  et  B.  Sententia  est  praecipit  mihi  canetis  praesentibus , quam  sdqq.  probant. 
Aliquot  interpretes  perperam  cunctis  arbitris  pro  dativo  habentes  e praecipit  pendente  putabant 
ceteris  quoque  praesentibus  sarerdotem  castimoniam  et  abstinentiam  praecepisse,  de  esse  pro 
decem  O.  P.  I».  coluntatem  solita  aberratione  0.  P.  1».  et  ante  incenius  desideratur  In  p.  inhi- 
nius  I..  incinunt  e.  inauramus  O.  immunis  t).  inpius  L.  quis  F.  S.  p.  edd.  velt.  ante  Colv. , ut 
capite  praecedente.  In  ceti,  quibus. 


sveto  Inrarro  traditum.  [Ad  nostrum 
locum  explicandum  egregie  facit  Por- 
phyr. 'de  Abstiti.  IV.  p.  367.  ttat it  ytinj 
di  Ttov  itodtv  duitpftogas  xtu  oixeTat  xa&’ 
txaator  (itor  ai  di  ayreitu  nantor  ixa- 
Ddntvor’  o yaq  yqorog  octo,'  onoie  avr- 
7 eXetr  7t  7(oi’  nt(A  7 )}»■  tegar  ptXXotev 
■Ootjtixtiar  jiQoXnpfiartnr  tjpeqtbr  apt&por. 
oi  ptr  dvoir  x«l  texiUQaxovxa,  o i de  xov- 
toj )■  nXeiovg,  oi  de  Mutroi';,  ovdinoxt 
pirxot  ratr  enra  Xetnnptrag  nurrog  eptpv- 
yov  dnefjtono,  navrbg  de  Xaydrov  re  xtii 
oanptoq.  ngo  yuq  minior  aqqoduslotr  npt- 
Xeiag  yvvatxeiag,  afigerog  per  yuq  obde  xor 
dXXor  ypiirnr  peteiptr.  jptg  xtu  r ijg  ijpeQttg 
uneXobovro  qtqrpoj,  onoze  xolrt/g  xtii  npb 
uniat nv  xai  ngbg  virror.  ei  de  note  avpfiu.lt) 
xai  btetntsmeir  naqayQtjpa  dnexdOatnor 
Xovxqoi  r o odita.  Plura  de  hoc  ritu  Ae- 
gyptiorum frigida  se  lavandi  profert 
SchmidL  de  Sacerd.  Aegypt.  p.  59  sq. 
Tertull.  de  Baptismo  c.  5.:  nttin  et  sa- 
cris lyuitmsdam  per  laracrum  initian- 
tur Isidis  alienius  aut  Mithrae,  ubi  ali- 
cuius minus  placet,  pro  tjiio  arcanis 
legere  malim,  j 

rore  meliora  sunt.  Perperam  Fulvius 
emendavit  maiora,  Graecorum  tti  Xbymi 
xQehrm  ignorans.  Sic  Alexander  Fiorid; 
o.  7 . fortuna  melior  et  Met VII.  p.  455. 
r irum  ipsa  morte  meliorem.  Intelligit 
sanctiora  quam  ut  dicantur  et  in  vulgus 
efferantur. 1 • 

cibariam  . . . incinius  essem.  [Certis 
cibis  abstinuere  sacerdotes  Aegy- 
ptiorum, ut  supra  iam  demonsfraWtm 
est  ex  loco  Porphyrii,  cf.  Schmitlt. 


I.  c.  p.  6 ! sq.  De  vino  a sacerdotibus 
Aegypti  rarissime  adhibito  et  de  ciborum 
abstinentia  cf.  eund.  Porphyr.  p.  305: 
dtaixu  de  Xm)  xai  aqieXqg,  oirov  yaq  oi 
ptr  obd'  oXtog,  oi  di  oXtytara  tyevono ‘ 
revQtnr  airuoptrot  fiXufiag  xtii  nXtjqmatr 
xeqttlijg,  ipnodtor  etg  evpiotv  aqQodtaubr 
7e  etpaour  ubtbr  nnl^etg  intqepetr.  rubri) 
yct(t  xai  roir  dXXtor  tvXaficbg  e 'yov,  ttfrtotg 
per  nvde  oXtog  er  7 uig  ayrelutg  ygaiperot. 
et  di  note  pi/  dyreboter , obv  vntbntp 
xntrroneg  i'a(tiov  rb  noXv  yitp  avrob  t t~g 
dvrapetng  xu&utQeir  iqaaar  xb  intonor, 
eXttfov  di  anel^ono  per  cog  ro  noXv’  oi 
nXetarni  de  xai  naneXtbg'  tl  di  nov  pexit 
Xttydseov  yf>ttnamo,  narreXtog  oXiytp  xtu 
naor  jranqyoqijaat  xi]r  atoOrjatr ‘ rtbr  per 
ixxbg  sliybnrov  ytyropertor  fi geopartor  re  . 
xai  noxtor  ov  tHptg  >tr  tinteo&at,  noXvg 
x tg  ovrtog  rQVqijg  dnexexXetaxO  xbnog'  ttov 
yttft  xut'  avtqr  ntr  jitytinxor  tyOvtor  te 
anelyorxo  nantor  xtu  rtrganodtor  txnt  po- 
rvya  q noXvaytdq  ij  pq  xegaacybga'  nxtjrutr 
di  oaa aagxoquya'  tioXXoi  yuq  xaOanag 
TOtr  tpUwyto)"  xai  er  ye  xaTg  dyreiatg  dnur- 
xeg  imbre  pq  d'  tbbr  nqog/eno.  cf.  Brouer. 
de  vett.  Adoratt.  in  Polen.  Suppi.  Thes. 

T.  n.  p.  973.  McU  XI.  p.  si:'.,  de  [a 
('hauss.  de  Deor.  Simul.  Tab.  XXXVI. 
in  Graev.  Thfes.  T.  II.  791.  Incidi  ali- 
quando, ut  Rodius,  in  emendationem  re- 
neream, quam  deinde  ut  litterarum  ductui 
minus  commodam  reieci.  Sane  consi- 
derandum videtur,  eiusdem  rei,  absti- 
nentiae ciborum,  bis  fieri  mentionem, 
quum  re»  venerea,  quam  vitare'  inter 
sacrum  rfmpus  sacerdotes  Aegyptiorum 
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venerabili  continentia  rite  servatis,  iam  dies  aderat  divino  destinatus  vadimonio, 
et  sol  curvatus  intrahebat  vesperam.  Tum  ecce  confluunt  undique  turbae 
sacrorum  ritu  vetusto,  variis  quisque  muneribus  me  honorantes.  Tunc  semotis 
procul  profanis  omnibus,  linteo  rudique  me  contectum  amicimine  arrepta  manu 

tervatii . Iam  ita  distinguit  Vicent.  aberat  G.  P.  I>.  dittimatu % V.  3:  intrabat  G.  P.  D.  Ba*. 

Florent.  3.  in  contextu  habet  intrahebat  sed  e correctione,  nam  antiqua  lectio  ferebat  intrabat, 
trahebat  F.  1.  introibat  tp.  d.  Jn  cett.  intrahebat,  sol  curatus  0.  incurvatu t vetusto  p.  tum 
ecce  edd.  pjenteque,  ut  edd.  veft.  Colv.  Vulc.  2.  Elm.  et  in  collatione  F.  3.  nihil  varietatis  enotatum 
est.  Ilinc  tum  retinui,  turbulae  f.  teste  Hoaldo,  sed  in  Oud.  collal.  huius  cod.  est  tube . Pra\  e iun- 
gebant  quidem  turbae  sacrorum  ritu  vetusto,  rari  is.  Post  turbae  enioi  erat  distinguendum,  ut 
recte  observarunt  edd.  posteriores,  si  quidem  distinguendum  est.  onerantes  B 1«.  edd.  veli.  usque  ad 
Colv.  praeter  lunf.  2.  aolita  variatione,  cuius  explicationem  dat  scriptura  ed.  pr.  unorantes . pro- 
scinit  omnibus  ( non  proteinio  ut  Sciopp.  in  Susp.  II.  4.  et  Symb.  profert)  est  in  B.,  unde  Modius 
eoniecil  proximis,  lineo  cod.  Petrarcli.  linteo  et  rudi  G.  P.  L.  Colv.  Vulc.  Klm.  Florid.  linteo  et 
rudito  (utraque  littera  ab  eadem  manu  perscripta)  0.  linteo  et  undique cont.  B.  In  celt.  rudique 
ut  in  F.  3.  et  F.  1.  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.  Iii  collationeLindeiibrog.  rudi  quo  quam  lectionem 
Oud.  ignorabat.  Klm.  ex  hoc  cod.  rudique  enotat,  linteo  et  rudimine  contectu  O.  me  perperam 
exulat  in  edd.  Pric.  et  Wower.  Edd.  Seri  ver.  dant  linteo  undique  me. 


et  initutndi  iubebantiir  cf.  Init,  ad  Tibuli. 
I.  3.  26.  Propert  11.  33.  plane  neglecta 
sit.  Nihilominus  cibarium  voluptatem 
retinendum  est.  praesertim  quod  haec 
dictio  paullo  insolentior  et  librarios  ve- 
neream  in  ciburiam  mutaturos  fuisse 
vix  putandum  est.  Hanc  igitur  cibariam 
voluptatem  refero  ad  delicias  et  gaudia 
coeuae  elegantioris  et  allinenti  oris,  quae 
accedunt  verba  neque  ullum  animal 
essem  et  invinius  essem  ea  indicant  quae 
prae  ceteris  vitanda  sint  initiando.  Illa 
itaque  verba  temperantiam  suadent, haec 
rerum  quarumdam  abstinentiam.] 

essem.  [De  bac  forma  contracta  si- 
milibusque  praeceleris  cf.  Voss.  ad  Ari- 
starch.  T.  II.  p.  882  sqq.  Eckst.  Cort. 
ad  LuCan.  VI.  267.  Met.  IV.  p.  287.  et 
V.  p.  419.] 

intrahebat.  [Vellem  Oud.  nobis  de- 
monstrasset,  qua  sententia  locutio  sol 
incurvatus  intrabat  resjteram . quam 
lectionem  probari  posse  dicebat,  defendi 
posset  Ego  nisi  contorta  et  inepta 
ratione  id  fieri  posse  nego.  Hinc  a 
scriptura  optimorum  codd,  recedendum 
et  ex  aliis  deterioris  notae  recipiendum 
est  intrahebat,  quod  probam  efficit  sen- 
tentiam.  Item  Apuleius  dixit  Met  V. 
p.  359.  vesperna  noctem  trahente  de 
vespera  quam  brevi  nox  secutura  est, 
eius  quasi  comes  et  assecla.  Ita  Ovid. 
Met.  I.  219.  traherent  cum  sera 
crepuscula  noctem;  Lucan.  VL  335. 


et  per  summa  poli  Phoebum  trahit 
a/lior  aestas.  Cave  vero  ne  cum  Flor.  I. 
et  ex  locis  modo  excitatis  legas  trahebat. 
in  quod  Elm.  inclinavit.  Intrahere  enim 
rarius  est  vocabulum,  quod  apud  nullum 
quantum  video  scriptorem  praeter  Apule- 
ium  legitur,  cf.  MetV.  p.  357.  sulcatos 
intrahens  gretsus,\A>\  codd.  itidem  pce-, 
eant.  Fest.  s.  v.  p.  82.  Lind..  apud  quem 
in  contumeliam  trahere  significat.  Lertio- 
nis  varietas  ex  corrupta  scribendi  ratione 
intraebat  exorta  est,  id  quod  optime  evin- 
cit scriptura  introibat ; hinc  quid  facilius 
quam  intrabat  exoriri  potuerit  nihil 'vi- 
deo. Hanc  genuinam  fuisse  cod.  F.  3. 
lectionem  non  nego,  quam  vel  ex  ingenio 
suo  vel  ex  alio  codice  postea  librarius 
optime  correxit.| 

honorantes.  Vulgatum  quod  erat  ante 
Colvium  onerantes  hic  facile  tueri  potest. 
Passini  enim  dicitur  onerari  laudibus, 
donis,  honoribus  praesertim  alienis, 
cf.  Dr.  ad  Sil.  III.  15.  Heins.  ad  Virg. 
Aen.  X.  558.  [Burm.  ad  Phaedr.V.  5. 20. 
Cort  ad  Sali.  lug.  12.  p.  458.]  et  cre- 
berrime hae  voces  confunduntur;  c£ 
Commenh  ad  Auson.  Protrept.  96.  Bou- 
hier.  ad  Petr.  de  B.  C,  v.  156.  Arntx. 
ad  Plin.  Panegyr.  c.  24.;  infra  ad  Flo- 
rid. 1.  quercus  cornibus  onerata. 

profanis  omnibus.  Modius  legebat 
proximis,  quod  milii  adfuissent  profani 
sed  soli  initiati.  At  verisimile  non  est. 
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sacerdos  deducit  ad  ipsius  sacrarii  penetralia.  Quaeras  forsitan  satis  anxie, 
studiose  lector,  quid  deinde  dictum,  quid  factum?  dicerem,  si  dicere  liceret; 
cognosceres,  si  liceret  audire.  Sed  parem  noxam  contraherent  aures  et 
| linguae  illae  temerariae  curiositatis.  Nec  te  tamen  desiderio  forsitan  religioso  804 
suspensum  angore  diutino  cruciabo.  Igitur  audi;  sed  crede  quae  vera  sunt. 
Accessi  confinium  mortis,  et  calcato  Proserpinae  limine  per  omnia  vectus 


taeralii  Vicent.  adducit  d.  quaeret  f.  d.  O.  rt.  Toll.  Voss.  Sed  vide  ad  Met.  II.  p.  94.  putet  ad 
cibum  et  ttatim  credet . Vir  quidam  doctus  emendavit'  crederet  quasi  ex  compendio  credet  corru- 
ptum, quae  lectio  per  regula*  grammatica*  non  improbanda  e*t.  quod  deinde  dictum,  quod 
factum  d.  cognoscent  ed.  pr.  Y’icent.  audiret  p.  littera  • de  sequenti  voc.  ted  adhaerente. 
nexam  D.  contrahent  F.  3.  G.  P.  IX-  L»  d.  contrahentem  p.  In  cett.  contraherent,  illae  non 
conspicitur  in  G.  P.  D.  L.  R.  f.  Colv.  et  seqq.  et  aurct  et  lingua  G.  L.  O.  D. , quod  Oud.  probat,  ab 
Ruhnk.  tamen  In  textum  non  receptum  est.  temerilalit  curiatae  P.  et  L.  habere  testatur  Elm. 
Colvius  ipse  e suo  libro  profert:  curiatae  temerilatit , quod  mihi  probabile  est  etiam  in  P.  extare, 
quum  G.  et  D.  idem  praebeant,  religio  p.  religiotu  G.  D.  (non  religioto  ut  e suis  G.  excerptis  pro- 
tulit Oud.)  propter  sequens  vocabulum  tutpentum  corruptum,  tutpectum  G.  P.  D.  angore  diurno 
R.  f.  diutina  p.  ed.  pr.  Yicent.  Venet.  2.  i.  Ba*.  1.  cruciabor  L.  R.  f.  lumine  p.  ut  rnodo  in  prae- 
gressis p.  79».  finitae  lucit  limine. 


turba*  has  tantummodo  fuisse  initiato- 
rum, sed  potius  omnium,  qui  Lucium 
vel  norunt  vel  de  eius  initiatione  lae- 
tatos se  esse  testificari  volebant.  Po- 
pulum enim  his  sacris  ante  penetralia 
stantem  adfuisse  probant  verba  seqq. 
p.  806.  repente  velis  reductit  in  ad- 
spectum  populi  errabam.  Hinc 
nihil  mutandum  esse  persuadetur. 

linteo  rudique.  [Vehementer  dubitat 
Oud.  an  liutea  vestis  dici  possit  rudis; 
aliam  enim  rem  esse  in  lana  rudis  et 
similibus,  quare  magis  inclinat  ad  lectio- 
nem cod.  Bert. , ut  pro  et  ponatur  mc  sic: 
linteo  me  undique  contectum.  At  ne- 
scivit ille  vocabuli  significationem  haud 
inusitatam  pro  novo,  nondum  usu  con- 
trito. cf.  ad  Met.  I.  p.  18.,  ubi  accuratius 
hoc  loco  excitato  disserui.  Rude  igitur 
vestimentum  est.  (pio  nullus  ante  in- 
dutus fuerat  Et  quod  Bertin.  agnoscit 
necessario  addi  debebat,  postquam 
undique  legi  coeptum  est.] 

sacrarii  penetralia,  [cf.  Herald.  ad 
Arnob.  I.  63.  T.  I.  p.  356.  Orell.  Meurs. 
Eleusin,  p.  60.] 

dicerem  etc.  [Sententia  horum  ver- 
borum clarissima  est.  Vetitos  enim 
fuisse  initiatos  quidquam  de  secretis  sa- 
crorum divulgare  constat;  Porphyr.  apud 
Euseb.  Praep.  Evaug.  IV,  8.  <ri>  Si  ttni(> 
ti  xai  ravra  ntiqa.  pq  Sqpoauvetv,  pqS’ 
ujqi  xai  raiv  fitfirjX mv  (Umtiv  avia  So%qq 
frixa  q xiQSovq ... radia  poi  nq  uvdqimv 


iu  d<}(>qt6it(ia  XQvnuv  ovSi  yaQ  o! 
ttfoi  qavfQtdq  mqi  avrmv  i&iomaav, 
aiUa  Si  atvtypdim.  De  Isidis  mysteriis 
iamblich.  de  Myst.  VI.  7.  Siu  invio  ydq 
pivti  iv  idljei  id  iov  travioq  poQia,  Sidit 
q dyaOonoioq  iov  'Oalnidoq  Svvapiq  dyvq 
xrei  ityQanoq  pivn  x«l  ov  ovpplywiai 
nftdq  n)v  ivanluv  nXqppiXitav  xai  iuqu- 
yqr.  Mtrn  Si  xai  q itor  dlmv  £aw/  xa- 
{tcuiii  xai  «SutqOoQoq,  itiuSq  id  dndxQvqa 
^tooyova  rtor  Xdyatv  xaXXq  n]q  'laidoq  ov 
xdmoiv  tlq  i'o  qiuvoptvov  xai  OQtoptvot 
a<x>pa‘  dxivqru  yaq  SuaeXti  navia,  xai 
aityerij,  Sion  ovSinoie  idiarai  o iov  qXlov 
Sqopoq'  liXeia  yaQxal  bXhxXqQa  Stauivtt 
ndvra,  iimSq  id  iv  LdfivSqt  xalvnteiai, 
oiq  ovv  iyii  tqv  amtqQiuv  id  nXa,  Xiym 
ydq  iv  T(j>  r«  d.idtjfiqia  xtXQVjipiva  uti 
SiaiijQFlattai  xai  iv  rm  rqv  aqi&eyxiov 
i c5r  {ttmv  avniuv  pqSinois  irjq  ivttrtlaq 
xaraXapfidniv  poiQaq.  cf.  de  la  Cbauss. 
de  Dcor.  Simul,  tali.  XXXII.  in  Graev. 
Thes.  T.V.  p.  780.] 

et  linguae.  [Oud.  mavult  lingua  i.  e. 
dicentis.  Hoc  vero  minus  probatur. 
IAnguae  vel  in  universum  ad  omnes 
referri  potest,  qui  talia  provulgarent 
vel  ad  solum  Lucium,  plurali  pro  sin- 
gulari ob  antecedens  aures  posito.  Illae 
hic  pro  illius  positum  est,  ut  Met.  III. 
p.  220.  nocti  istae."] 

accessi  confinium  mortis  cett.  [I)e 
his  cerimoniis  in  aliis  quoque  sacris 
usurpatis  vide  Astorium  de  Diis  Gabiris 
68 
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elementa  remeavi;  nocte  media  vidi  solem  candido  coruscantem  lumine:  deos 
) 269]  inferos  et  deos  superos  accessi  | coram,  et  adorari  de  proxumo.,  Ecce  tibi 
retuli,  quae  quamvis  audita  ignores  tamen  necesse  est:  Ergo  quod  solum 

potest  sine  piaculo  ad  profanorum  intelligcntias  enuntiari,  referam. 


CAPUT  XXIV. 

Mane  factum  est,  et  perfectis  solenmibus  processi  duodecim  sacratus 
stolis,  habitu  quidem  religioso  satis,  sed  cflari  de  eo  nullo  vinculo  prohibeor, 
quippe  quod  tunc  temporis  videre  praesentes  plurimi.  Namque  in  ipso  aedis 
sacrae  meditullio  ante  deae  simulacrum  constitutum  tribunal  ligneum  iussus 
superstiti,  byssina  quidem  sed  Qoride  depicta  veste  conspicuus.  Et  humeris 


Temeravi  t.  candidum  corutcantcm  lumen  L nuperos,  ylrressi  i(a  distinguunt  G.  D.  et  omne* 
edd.  vett.  usque  ad  Colv.  ignoret  tamen  credere  neceste  ett  G.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  ruar*.  ed. 
Colv.)  D.  L.  f.  Scriver.  uncinulis  credere  inclusit.  Pricaeus  probavit,  ego  D.  •#  inde  piaculo  pro 
tine  piaculo  O.  / 

per/ictionit  D.  tolcmnitalibutl».  sacrat  it  G.  L.  P.  p.  taceat  it  P.  t colit  D.  deo  pro  de 
eo  D.  pub  errimum  pro  plurimi  mirifice  babet  D.  namque  uoil  est  in  G.  P.  D.  attit  O. 


§.  XII.  in  Polen.  Suppi.  Thes.  Antiqq. 
T.  II.  p.  897.,  ubi  sine  dubio  typothe- 
tarum  errore  pro  confinium  legitur  con- 
tilium.  Multa  quae  huc  pertinent  con- 
gesserunt Casaulton.  et  Salmas.  ad  Lam- 
prid.  Commod.  c.  9.  p.  498  sq.  Meum. 
Eleus,  c.  1 1 . Dio  Chrysostomus  Orat. 
12.  noXXu  oQwna  p«tix«  Dedftata, 
no/.Xoiy  di  dx ovorra  toiovttar  qimrtov 
Cxorovi  ve  xat  <jo>ro,‘  foaXXaf  avuo  qai- 
vofuvoif,  alXwr  te  ftvplMv  jtiofitvco*.] 

C*  e.  XXIV.  sacratus.  [De  hac  voce 
cf.  Herald.  ad  Arnob.  V.  21.  p.  310. 
T.  II.  Orell.  Sunt  enim  initiati.] 

duodecim  stolis.  De  his  Heroaldus 
haec  adnotut:  ..Attende  hic  stolas  accipi 
pro  vestibus  sacerdotalibus,  sicut  hodie 
stolas  induunt  nostri  sacerdotes,  quod 
et  orarium  vocant.  Hinc  illud  XXIII. 
distinctione  scriptum  est:  ecclesiastica 
institutione  praefixum  novimus,  ut  oiuois 
sacerdos  cum  ordinatur  orario  utroque 
humero  ambiatur,  nec  ad  solemnia  sa- 
crificia accedat  nisi  orario  utroque  hu- 
mero circu  rus  aptus,  ita  ut  de  uno  eodem- 
que  orario  cervicem  pariter  et  utrumque 
humerum  premat.  Alias  stola  dicitur 
vestis  matronalis,  unde  stolatus  pudor 
pro  ma  tronalis.  Ideo  autem  videtur 
dixisse  duodecim  stolis  se  sacratum 


processisse  propter  duodecim  signa 
eodiaci.  Namque  in  cerimoniae  ludaicae 
mysteriis  duodecim  panes  in  mensa  si- 
gniticahant  circulum  duodecim  signorum 
atque  annum  duodecim  mensibus  divi- 
sum. Septem  vero  lucernae  in  ipso 
candelabro  septem  planetas  indicabant. 
In  sacris  litteris  numerus  duodenarius 
refertur  ad  duodecim  tribus  israeliticas." 

in  ipso  aedis  sacrae  meditullio.  [In 
medio  templo  simulacrum  erat  numinis: 
cui  templum  dicatum  erat,  cf,  Turneb. 
Advors.X.t  l.p.  314-Virg.  Georg.lll.16j 

floride  depicta.  [Spanb.  ad  luliau. 
Probatt.  p.  218.  ed.  francog.  Clem.  Paed. 
II.  10.  «<  toti  dvOiaiv  ioixvuu  io&i/nw 
Baxpxoi;  xoi  teXeanxvii  xataXtinticu 

h/QOti.] 

et  humeris.  Elegantius  sine  copula 
cum  Piccart.  Peric.  Crit  c.  16.  et 
Arntz.  ad  Aurei.  Viet  de  Vir,  Illust. 
c.  21.  legi  ex  humeris,  ut  apud  Ovid. 
aureaque  Ex  humeris  medios  coma 
dependebat  in  armos  sententia  est  Oud., 
quam  equidem  probare  nequeo.  Eadem 
ratione  Apuleius  Met.  X.  p.  736.  amictda 
humeris  defluentia  dixit.  [Virg.  Aen. 
1.730.  dependent  lychni  laqueari- 
bus altis  et  VI.301.  ex  humeris  nodo 
dependet  amictus,  unde  utramque 
constructionem  in  usu  fuisse  evincitur.] 
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dependebat  pone  tergum  talorum  tenus  pretiosa  chlamyda.  Quaqua  tamen 
viseres,  colore  vario  circumnotatis  iusignibar  animalibus ; hinc  dracones  Indici, 
inde  grypes  Hyperborei,  quos  in  speciem  pinnatae  alitis  generat  mundus  alter. 
Hanc  Olympiacam  stolam  | sacrati  nuncupant.  At  manu  dextera  gerebam  805 

a 

Pro  ledh.  habet  93,  quod  polt-a!  esso  quasi.  Qtiid  Itunt-n  librarius  «Ibi  voluerit  nescio,  nisi  potius 
error  est  Coivit,  qui  pro  quaqua  ita  legere  cod.  «notare  voluerit.  floree  F.  1.  calorum  G.  D. 
eoiorum  tenuit  O.  quamquam  G.  P.  D.  O.  f.  Virent. Venel.  3.  Iunt.  l.Ald.  Male  cf.  ad  Met.  n.  p.  S 1. 
faciet  quaqua  pinnit  expticitit.  tamen  inteie  nro  citeret  B.  insinuabar  G.  P.  D.  O.  7t. 
iittignabalur  h.  indicae  L.  Venet.  t.  indice  l.  e.  innieae  Vicent.  hinc  gryp/iet  borei  (T.  corrupte 
gripet  F.  3.  grypet  ed.  pr.  Vicent.,  Iquam  orthographiam  meliorem  esae  puto;  Ita  cod.  Medie. 
Virgil.  Kci.  VIII.  37.  habet  grypes  iyqvntz ) probante  tVagnero,  qui  Scbneid.  Gr.  Lat.  Vol.I.  p.3U4. 
excitat:  Kgo  igitur  praeterea  cod,  F*.  3.  ubique  sequitis  gry/te»  retinui.J  mnldutU.  inundut  ala- 
cer i.  alter  non  est  in  B.  Sed  necessario  per  sententiam  requiritur.  Alter  mundut  perlinet  ad 
antipodas,  oliut  piacham  G.  olimpiacam  1),  olim  pictam  B.  p.  olymphacum  Coli.  Lips.  tac- 
enti G.  D.  ad  manu  dextera  F.  3.  ad  manum  dextram  F.  1.  teste  E I tn . In  eollat.  autem  I.inden- 
brog.  correctum  est  ad  manum  dexteram , quod  idem  praebent  p.  et  edd.  ante  Colv.  ac  manu  dex- 
tera Ncriver.  at  manu  dextra  t.  teste  Koaldo.  In  celt.  at  manu  dextera,  gerebant  Venet.  4. 
gerebat  Bas.  1. 


dracones  Indici  [de  his  compara  ad 
Florid.  p.  20.] 

grypes  Hyperborei  [cf.  de  his  gry- 
pibus Intt.  ad  Virg.  Ecl.  VIII.  27.  Heitts. 
Advers.  I.  12.  p.  127.  Optime  de  hoc 
loco  agit  Guthfer.  de  vett  Ittr.  Pont  I.  26. 
p.  51.  ubi  perperam  pro  pinnatae  alitis 
legitur  privatae,  quae  corruptela  sine 
dubio  operarum  negligentiae  tribuenda 
est.] 

Olympiacam.  Olympi  etOlympiorura 
in  sacris  Isidis  nullam  rationem  nec 
mentionem  esse  censet  Rcinesius,  con- 
jiciens hinc  Leonticam  Inscriptt.  Cl.  I. 
n.  48.  p.  96.  [ De  Leonticis  classicus 
locus  est  Porphyr.  de  antro  Nympb.  16. 
orttv  pht  roT;  ra  Aeovrtxtt  pvm<petoi;  tiq 
ra;  yrtQa;  via ro;  ptXt  vh vaa&at 

lyyitom,  xattepta;  tyttr  rti;  yetQa;  napay- 
ytXXavtytr  ano  narro;  XvnijQOV  xtei  fiXtcrit- 
xov  xai  fttnuQoi.  Arti  tb;  ftvirtjj  xtt{ltt(t- 
nxov  ori nq,  rof  nVQn;  olxeta  r/tirpa  npoqtt- 
yovet,  napatrrjtrnpnoi  ro  vitopeb;  noXepeir 
rm  tzvqI.  ora»  ii  rm  l ItQtrij  rrpogayaxn  ptXt 

tfvXaxi  xapnmv  ro  tpvXaxtixbr  rV  avft- 
fiolio  rtOerrac  et  prae  ceteris  Porphyr. 
de  abstin.  IV.  p.  399.  er  xoig  rov  MiDpa 
pvaryQtot;  n}»  xotroxtjxa  r/ptbv  rtjr  ngbg 
ra  C<»«  airtrrbptvm  ita  rtbv  t»»  i/pu; 
ptjvvetr  elm&atst,  to;  xov;  per  periyprta; 
rmr  «urco»  bpyttor  p vara;  Xeorra;  xaXeiv, 
ra;  ii  ywaitta;  vult  ac,  rov;  Si  vmjQi- 
rovrra;  xoQttxa;.  ini  re  rmr  narrator  aer ot 
yiitt  xou  ieqaxe s ovzot  nQogayoQtvorrat  6 re 


ra  Asortixd  napttlapfidreor  ne^txl&grat 
nttmiSana;  ftdo>»  poQtyag,  tu»  rtjv  alrtar 
tinoSiiov;  IldXLu;  ir  roi;  ttiqI  rov  MlOpa 
rrp'  xomjv  qi/txr  tpoprt»  oHea&at , to;  npn; 
r ijV  rov  geoitaxov  xvxXov  tinoretretr  (cl. 
supra  duodecim  stolis  sacratus ) tyr  is 
dXtjOtvljr  vnoXrp fttr  xai  axQtfiij  netu  rtbr 
dr&QConatar  xpvymr  alrlrretiVat,  a;  nar- 
roSanot;  neQtiysaOat  tympani  Xiyovat. 
Haec  quamquam  bene  probari  posse 
videntur,  tamen  obstat,  quod  hic  oon 
dc  mysteriis  Mithrae  sed  de  Isidis  sermo 
est,  quae  inter  se  confundi  ab  Apuleio 
nequeunt  in  tam  accurata  rerum  descri- 
ptione, quodque  postea  demum  Lucius 
mysteriis  Mithrae  initiatur.  Agit  de  b.  I. 
jpraeterea  Spauh.  ad  lulian.  Proh.  p.  129. 
et  Safnt  Croix  sur  les  myst.  T.  II.  p.  1 35. 
qui  olympiacant  defendit  et  p.  i 64.  ibi- 
denique  not.  Siiv.  de  Sacy.  Rationem 
cur  haec  chlamyda  o/ympiaca  nominata 
sit,  Sakit-Croix  profert  hancce:  Les 
pretres  doonaient  a cet  babillement  le 
noni  A'olimpiaque  sans  doute  parce 
qu  il  etait  le  signe  des  epreuves  aux 
quelles  on  «etait  somnis  et  de  Ia  vi- 
ctoirequonavait  remportee  sur  Ia  crainte 
que  ces  epreuves  inspiraient  Alius  vir 
doctus  olympiacaen  pro  olympicam 
dictam  esse  chlamydam  censet,  quod 
signa  coeli  i.  e.  zodiacus  adeoque  totuiu 
coelum  depictum  fuerit;  quam  tamen 
sententiam  nec  adiectivi  olympiacus 
usus  nec  praegressa  dracones  Indici 
68=» 
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flammis  adultam  facem,  et  caput  decore  corona  cinxerat,  palmae  candidae 
foliis  in  modum  radiorum  prosistentibus.  Sic  ad  instar  Solis  exornato  me  et 
8U6  in  vicem  simnlacri  coqstituto,  repente  velis  reductis  in  aspectum  populus  errabat. 

adulteram  i.  faciem  D.  decora  G.  P.  (etiam  in  excerplls  ad  mari;,  ed.  Colv.)  D.  O.  Ii,  y Elm. 
Seri  ver.  et  probante  Oud.  flutmk.  in  textum  recepit,  decorata  f.  d.  Pelrarch.  ruti.  In  cett.  decore, 
dedecore  habent  vitiose  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  candida  in  edit,  quadam  esae  adnolat  Elm.  Sed 
nec  Oud.  nec  ego  quae  illa  sit  invenire  potuimus.  Forsitan  nihil  est  nisi  Elm.  ipsius  error,  ador- 
natum me  B.  teste  Sciopp.  et  in  collat.  Mod.  exornatum  F.  1.  in  coli.  I.indenbrog.  p.  B.  (teste  Oud.) 
ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  4.  Paris.  Bas.  1.  exornatus  F.  i.  (in  excerptis  ad  marg.  ed.Colv.)  lunt.  1.2. 
Aid.  In  cett.  exornato,  constituto  F.  1.  3.  G.  D.  B.  p.  et  coit,  quoque  sine  dubio  rodd.,  quamquam 
aliquot  tantum  Oud.  enumerat.  Idem  habent  omnes  edd.  cet  reductis  I).  populus  errabat  F.  l) 
(etiam  in  excerptis  ad  marg.  ed.  Colv.)  3.  B.  p.  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  populi  errabant  f.  teste 
lloaldo  sed  in  Oud.  excerptis  errabam,  aspectum  populi  errabam  vitiose  Florid.  In  cett.  in  ad- 
speclum  populi  errabam. 


et  grypes  Hyperborei  probant.  Priore 
verisimiliorem  reperire  nullam  potui.  I)e 
his  hostiis  in  stola  depictis  cf.  Baycr. 
io  Epist.  ad  Croz.  I.  p.  15.] 

flammis  adultam  facem.  Colv.  ita 
emendat  Nazar.  Panegyr.  Const.  Aug. 
c.  21.  Nam  cum  introitus  vi  manuque 
quaereretur,  et  portarum  inflammatio 
ignem  late  distulisset,  cuius  facilis  per 
adiuncta  contagio  partu  pestifero 
crescebat,  maxima  benignissimi  impe- 
ratoris fuit  cura,  non  motio  ut  incen- 
dium non  adultum  senesceret,  sed 
oppressum  emori  posset,  ubi  tamen  cum 
cett.  Intt.  adiutum  retinendum  est,  cf. 
Steph.  ad  Sax.  Grammat.  p.  127.  ad- 
ultas oleo  lampades  et  Hcins.  et  Dr. 
ad  Sil.  VH.  353.  atliutae  pinguescere 
flammae  coepere.  Hic  vero  optime  dici- 
tur adultam.  Huc  pertinet  Ovid.  locus 
Am.  1. 1 1.  9.  Vide  ego  iactas  mota  face 
crescere  flammas,  et  vitii  nullo  con- 
cutiente  mori,  [quod  Ovid.  Met.  X.  7. 
expressit  nullosque  inccidt  motibus 
ignes.  Forsitan  rectius  adultus  dedu- 
citur a verbo  adoleo  i.  e.  cremare  ac- 
' cendere  ut  sint  faces  flammis  accensae 
ut  Tac.  Hist.  11.  3.  igni  puro  altaria 
ad  olentur.  Ovid.  Fast.  1.  276-  haec 
arlolet  fltim m is  cum  strue  farra  nit.] 
decore  corona  cinxerat.  Cum  optimis 
codd.  decore  retineo,  quod  potius  offen- 
disse videtur  librarios  quam  decora. 
De  hac  corona  adi  Tristan.  Nuroism. 
T.  I.  p.  508. 

radiorum  prosistentibus.  [De  hoc 
loco  cf.  quae  fusius  disputat  Boettiger. 
bubin.  T.  I.  p.  227  sq.  ed.  uov.  Aleauder. 


io  Tabui.  Heliac.  Explicat,  in  Graev. 
Thes.  Antiqq.  T.  V.  p.  707.  cap.:  Solis 
caput,  adiutum.] 

Sic  ad  instar  Solis  exornato  . . . 
constituto  ...  in  aspectum  populus  er- 
rabat. Plurimi  interpretes  in  eo  loco 
haeserunt  in  aspectum  populi  errabam 
probantes,  quod  apertum  est  anteceden- 
tibus verbis  exornato  et  constituto 
minime  convenire.  Oud.  ex  scriptura 
aliquot  codd.  exornatum  emendavit  ex- 
ornato me  et  ....  constituto,  quod  ante 
eum  iain  voluisse  videtur  cum  Schicke- 
rado  Scioppius.  Recte  eniin  censuit, 
haec  cura  aliis  nequaquam  in  nomina- 
tivum ,esse  mutanda.  Nam,  etiamsi 
mox  verbum  sequeretur  primae  perso- 
nae, tamen  non  insolens  esse  graecis- 
santibus auctoribus  ablativo  absoluto  uti 
pro  nominativo,  cf.  ad  Met  X.  p.  699. 
ad  istum  modum  seniore  adorante 
placuit,  ubi  mea  vide.  Facillime  igitur 
primam  personam  in  adspectum  populi 
errabam  defendi  posse.  Verum  neutra 
lectio  ei  se  comprobabat  ita  ratiocinato : 
„ Quomodo  enim  Lucius  in  vicem 
simulacri  constitutus  potest  dicere,  se 
in  aspectum  populi  errasse,  sive  per 
medium  populum  ivisse,  utubique  con- 
spiciendum sc  praeberet?"  Hinc  va- 
rias roniecturas  tumultuario  adseripsit 
Waitse.  Sive  emicabam  ad  instar  solis, 
sive  oriebar,  ut  apud  Senecam  de  Cle- 
ment  1.  8. prodire  te  putas?  oriris  de 
Nerone.  Pricaeus  coniecit  adspectum 
populi  inerrabam,  quod  exhibuit  Flo- 
ridus. Oud.  igitur  excidisse  vocabulum 
videtur,  f»  aspectum  populi  aculis  er- 
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Exhinc  festissimum  celebravi  natalem  sacrorum,  et  suaves  epulae  et  faceta 

rt  Ainr  t.  frf.  Haud.  Tarsrll.  H.  p.  GG5.J  festissimum  F.  S.  O.  p.  B.  edd,  «nle  Collneum.  et  Ruhn- 
ken.  probante  Oud.  festissimumque  1,.  fetissimum  G.  P.  D.  felicissimum  ex  Rloaaeinafe  q.  i.  In 


eett.  /tihnWmni.  epulat  edd.  Wow.  et  Prte. 
Apulelo;  c(.  ad  Met.  L p.  32.  et  scitum  capitium  ; 

rabam  sive  circumspiciebam.  Sic  autem 
mavult  quam  oculi  errabant,  quia  prior 
lectio  corruptioni  videatur  fuisse  facilior, 
ijuod  autem  ad  alteram  pertineat  lectio- 
nem populus  errabat,  istam  certo  certius 
esse  falsam.  Populum  enim,  qui  avide 
ronspiciat  unum  Lucium  dici  non  posse 
errare  in  ailspectum.  Hoc  idem  sentiens 
Wass.  adscripsit  ruebat  vel  inhiabat, 
alii  horrebat  sacro  sc.  horrore,  cf.  5li.se. 
Observ.  Vol.  II.,  T.  II.  p.  400  sq.  His 
consideratis  Oud.  proclivis  est  ad  emen- 
dationem haerebat,  quod  non  solum  haec 
verba  passim  confundantur,  cf.  Met.  I. 
p.  22.,  sed  etiam  haerere  in  alicuius 
adspectu  dicatur  avide  et  cum  stupore 
intuens,  conf.  Burm.  ad  Ovid.  Am.  1.9. 
24.  Haesit  et  in  rultu  constitit  usi/ue 
tuo;  Alet.  111.  419.  vultur/ne  immotus 
eoilem  haesit.  X.  204.  et  359.  Clau- 
diam in  Kulin.  I.  139.  Ceterum  lectori 
optionem  dat  inter  utramque  coniectu- 
ram.  quarum  prior  ipsi  magis  placet, 
utApuieius  de  se  solo,  non  de  populo 
loquatur.  [Sed  totius  loci  ratio  dictio- 
uisque  insolentia  probat,  tam  temere 
ne  quid  mutetur  cavendum  esse.  Si 
haerebat  cum  Oud.  defendere  velis, 
necessarium  est,  pro  in  ailspectum  legas 
in  aspectu,  nec  probabile  est,  librarios 
ili  scriptura  tam  facile  haesisse  ac  quic- 
quam  mutasse,  ut  factum  vidimus.  Sen- 
tentia loci  clara  est,  quamvis  perver- 
sissime ab  Oud.  intellecta.  Lucius  enim 
initiandus  ad  dei  instar  erat  exornatus 
Solis,  totam  eius  figuram  induerat,  co- 
rona radiata  et  veste  olympiaca  cir- 
cumdatus, qui  a populo  spectaretur  pro- 
fano et  admirationem  ei  faceret.  Hinc 
igiturnon  de  Lacio  circumspiciente  sermo 
esse  potest,  id  quod  Oud.  coniectura 
sua  voluit,  sed  de  populo  prae  desiderio 
et  exspectatione,  prae  rei  solemnitate  ac 
splendore  quo  oculos  convertat  nescio. 
Hanc  qui  probaverit  loci  sententiam,  in 


, ut  iunga*  verbo  crhbravi.  Sed  aliter  plaeuit 
iam  dicari  tat  tinnula,  facete  L.  f.  facetam  S. 

locutione  errabat  in  ailspectum,  quam- 
quam insolentius  dicta  diutius  non  hae- 
ridiit.  Errare  in  regionem  verbi  caussa 
diei  potest  is,  qui  irruit  in  regionem, 
nullum  certum,  quo  consistat  quove  se 
conferat,  locum  habens,  qui  temere  nec 
antecapto  consilio  regionem  intrat;  ita 
errare  in  ailspectum  is  dicitur,  qui 
oculos  huc  Hluc  vagari  sinit  vel  prae 
rei  novitate  allectus,  vel  splendore  et 
lumine  abreptus;  ut  adspectas  hic  non 
actionem  significet  conspiciendi,  sed  res. 
quae  adspiciendae  sunt.  Populus  igitur 
qui  velis  reductis  in  ipsum  aedis  medi- 
tullium admissus  est.  postquam  Lucius 
ad  instar  Solis  exornatus  et  invicem 
simulacri  constitutus  erat,  oculis  vaga- 
batur in  diversissimas  partes,  modo  Lu- 
cium, modo  hoc,  modo  illud  contemplatus. 
Ita  puto  lectionem  populas  in  aspectum 
errabat  defendi  posse,  praeterea  in- 
genio Apuleii  aptissimam,  qui  tam  in- 
usitata praeceleris  amplectitur.  Tum 
ex  iis  iam  quae  demonstravi  apertissime 
elucet,  vitium  praegTessis  verbis  insi- 
dere, uam  sive  dativi  sive  ablativi 
exornato  et  constituto  sunt,  iustara 
explicationem  non  admittunt.  Ego  ex- 
spectaverim ablativos  absolutos,  qui 
facile  corrigi  possunt,  dummodo  pro 
exornato  exornato  me  scribas,  quam 
coniecturam  lectio  Florent.  1.  aliorum- 
que codd.  exornatum  mirifice  adiuvat. 
Pro  more  enuntiationis  membrum  omisit 
Apuleius,  quod  tamen  non  solum  co- 
gitatione facillime  addi  potest,  sed  per 
se  quoque  iam  intelligitur:  populus  in 
penetralia  admissus  est.  Hoc  luce  cla- 
rius iam  verbis  velis  reductis  et  in 
aspectum  errabat  exprimitur.] 

celebrari  natalem.  [De  donis  et  con- 
viviis natalitiis  cf.  Intt  ad  5Iartian. 
Capell.  I.  §.  7.  Intt.  ad  Censorin.  c.  1. 
uatalitii  titulo  tibi  misi,  Lindenbrog. 
ad  eiusd.  c.  2.  p.  11-] 
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convivia.  Dies  etiam  tertias  pari' cerimoniarun/ ritu  celebratus,  et  ientaculum 
religiosum  et  teletae  legitima  consummatio.  Paucis  dehinc  ibidem  commoratus 
diebus  inexplicabili  voluptate  simulacri  divini  perimebar,  irremunerabili  quippe 
beneiicio  pigneratus.  Sed  tandem  deae  monitu  licet  non  plene,  tamen  pro  meo 
modulo  supplicue  gratiis  persolutis,  tardam  satis  domuitionem  comparo;  vix 
equidem  abruptis  ardentissimi  desiderii  retinaculis.  Provolutus  denique  ante 
conspectum  deae,  et  facie  mea  diu  detersis  vestigiis  eius,  lacrimis  obortis, 
singultu  crebro  sermonem  interficiens  et  verba  devorans  aio: 

• X 

CAPUT  XXV. 


Tu  quidem  sancta  et  humani  generis  sospitatrix  perpetua,  semper  fovendis 
mortalibus  munifica,  dulcem  matris  affectionem  miserorum  casibus  tribuis. 
p;ec  Jies  nec  quies  ulla  ac  ne  momentum  quidem  tenue  tuis  | transcurrit  bene- 
ficiis otiosum;  quin  mari  terraque  protegas  homines,  et  depulsis  vitae  procellis 
salutarem  porrigas  dexteram,  qua  fatorum  etiam  inextricabiliter  contorta 
retractas  licia,  et  fortunae  tempestates  mitigas,  et  stellarum  noxios  meatus 

dic»  enim  ierliut  Florld.  vitiose,  ve ntaculum  O.  tcntaculum  p.  intentantium  Ville»  2.  typothe- 
tarum, ut  apertum  est,  vitio,  pauci»  dehinc  etiam  O.  De  inexplicabili  voluptate  cf.  ad  Met.  II. 
p.  87. , ubi  Oud.  inexplicabiliter  emendat,  quidem  pro  quippe  p.  pignora  tus  d.  solita  aberratione. 
sed  tandem  F.  3.  O.  P.  (etiam  In  excerptis  ad  raarg.  ed.  Colv.)  I).  O.  f.  d.'n.  Coli.  Llps.  lunt.  3. 
Wow.  Pric.  Scriver.  In  celt.  sed  tamen . Maliiu  sequitur  tamen,  monita  G.  D.  O.  plane  6.  suppli- 
cum  P.  supplica  (non  supplicii  ut  in  Oud.  excerptis  erat)  G.  et  I).  grati» p.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2. 
compero  Venet.  4.  Paris.  Bas.  1.  Mavult  Oud.  cum  aliis  plene  dlstinguereinon  post  comparo , sed 
post  retinaculis,  quam  sententiam  ltulink.  in  textu  secutus  est.  Ego  quoque  obtemperavi,  arden - 
lissiminon  comparet  in  O.  consectum  in  Vulc.  2.  est  typothetarum  error,  detrusis  lectionem  ed. 
pr.  Vit  ent.  Venet.  3.  vitiosissime  repetiverunt  Bas.,  quam  bene  correxerat  Beroald.,  ut  Mss.  habent 
et  sententia  postulat,  tersis  lunt.  1.  Aid.  abortis  f.  sermone  p.  animo  Venet.  3.  Iunt.  1.  2.  Aid. 
•x  compendii  aio  I.  e.  animo  confusione. 

secreta  G.  P.  D.  sospitatis  n.  fovendo  moralibus  p.  quidem  non  comparet  In  G.  P.  1).  L.  d. 
quod  si  melioris  nolae  codd.  probarent,  equidem  lubenter  omitterem.  Me  enim  simpliciter  apud 
Apulelum  aliosque  pro  ne  quidem  usurpari  demonstratum  est  ad  Mei.  I.  p.  71.  ac  ne  sufficientem 
supellectilem,  beneficium  O.  a m.  p.  que  pro  quin  vitiose  est  in  Bas.  i.  dextram  omnes  edd. 
* habent,  certe  quas  ego  comparare  potui,  tempestate  p.  varios  pro  noxios  edd.  vett.  usque  ad 
Colv.  praeter  lunt.  2.  motus  pro  meatus  typothetarum  modo  enor  est  In  notis  Iloaldi , licet  saepe  de 
siderum  cursu  hoc  vocabulum  usurpetur. 


conspectum.  Eln».  emendat  ineptis- 
sime conseptum,  quum  seqq.  satis  do- 
ceant, conspectum  hic  bene  se  habere. 
Ad  deae  enim  imaginem  provolutus  eam 
lacrimis  humefecerat,  et  facie  crinibus- 
que deterserat  e frequentissimo  adoran- 
tium more;  cf.  ad  Lucan.  II.  30.  Mae 
lacrimis  sparsere  deos  ad  Met.  p.  384. 
tunc  Psyche  pedes  eius  advoluta  et 
uberi  fletu  rigans  deae  vestigia 
humum  (pie  verrens  crinibus. 

Cvp.  XXV.  retractas  licia.  [L  e. 
retrahis,  differs  cf.  Gloss.  Pbilox.  p.  187. 
retractas  diaXojPji,  arafiaXXy,  dtiatdcu- 
p ovtTi,  araXoyl^n  — retractat  durrubt 
retractant  artifalXovair  (drafiuWovair?) 


retractat  vnoymprt.  Est  eadem  senten- 
tia, quam  p.  766.  expressit  his  verbis: 
quod si  sedulis  obsequiis  et  religiosis 
ministeriis  et  tenacibus  castimoniis 
numen  nostrum  promerueris,  scies 
ultra  statuta  fato  tuo  spatia  vi- 
tam quoque  tibi  prorogare  mihi 
licere.  Eadem  ratione  dixit  Ovid.  Met. 
X.  31.  juroperata  retexite  fata,  ubi 
inulti  Intt  emendant  fila.] 

fortunae  tempestates  mitigas,  [cf. 
sacerdotis  orationem  p.  782  «qq-  cf. 
Arnob.  II.  45.  in  corpora  ire , quorum 
indutae  carceribns  sub  procellis  age- 
rent tempestatibusque  tptotidic 
fortunae;  p.  782.  magnis  fortunae 
tempestatibus.] 
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cohibes.  Te  superi  colunt,  observant  inferi,  tu  rotas  orbem,  luminas  solem, 
regis  mundum,  calcas  Tartarum.  Tibi  respondent  sidera,  | redeunt  tempora,  [270| 
gaudent  numina,  serviunt  elementa.  Tuo  nutu  spirant  flamina,  nutriunt 
[ nubila,  germinant  semina,  crescunt  germina.  Tuam  nmiestatem  perhorrescunt  808 

cohibent  t.  luminaris  a tote  Riftershuxll  est  emendatio,  quam  Mod.  ad  msrg.  ed.  Colv.  adacripslt, 
WVtseus  vero  qtiatl  eod.  P.  lectionem  enotavit , ea  eodem  perverse  relegit  excitans , cum  Ille  eodex 
' liaheat  rogn  corium  e elotwa  scilicet  pro  mundum , qui  poelia  saepias  coelum  significat,  illuminat 
Elm.  Scriver.  contra  codd.  lumine  tutem  In  fi.  et  P.  extare  leatatur  Oud.  AI  in  cod.  G.  exlat  uli  in  P. 
lumina  tolem , 5 littera  sequentia  vocabuli  initiali  absorpta;  unde  etiam  in  P.  ita  legi  probabile  iit. 

Verba  regit  mundam  caleat  Tartarum  non  comparent  in  fi.  D.  cnneuleat  P.  retpondent  tidera .. 
redeant  tempora,  gaudent  numina,  terriunl  elementa  lectio  eat  eodd.  omnium  et  edd.  ante  Colv. 
qui  e h.  immutavit  nonnihil  ordinem:  retpondent  tidera,  gaudent  nnmina,  redeunt  tempora, 
terriunt  elementa,  quia  titier  a rl  nnmina  aoleant  iungi.  In  B.  eat:  retpondent  fidero , tempora 
redeunt,  minima,  quod  orationia  concinnitati  adversatur.  Inepte  lumina  reltnxlt  Wower.  et  ex 
dux  editione  de  more  Prlc.  fulmina  S.  flumina  B.  edd.  vett  praeter  lunl.  2.  Baa.  1.  nutriunt 
F.  S.  G.  P.  (etiam  in  excerptis  ad  niarg.  ed.  Colv.)  I>.  #.  f.  Coli.  Voss.  Serlver.  In  ceti,  nutriuntur, 
gramina  B.  germina  tuam  maiettatem  perhorrescunt  non  est  in  fi.  I).  f.  et  In  0.  n.  quibua  prae- 
terea deeat  vox  aret,  per/airreteanl  aret  in  coelo  meanlet  non  sunt  in  I., 


te  superi  colunt,  observant  inferi. 
[p.  761.  summa  numinum,  prima  cae- 
litum; Oud.  comparat  p.  755.  et  ecce 
pelago  medio  venerandos  Diis 
etiam  vultus  attollens  emergit  divina 
facies,  ubi  tamen  dei  legendum  et* l et 
p.  761.  regina  Manium  p.  754.] 
luminas  solem.  Quia  initio  huius  libri 
apprecetur  Proserpinam  s.  Phoebi  so- 
rorem enndemtpie  mmc  quoque  fusis 
precibus  invocet,  Wower.  cum  Kitters- 
• iiusio  putat  legentium  illuminaris  a sole, 
qui  posterior  etiam  eltuninas  vel  tlelu- 
minas  mavult  Praeter  enim  quod  vox 
ipsa  luminat  rara  et  magis  barbara  vi- 
deatur, correctionem  sensum  postulare 
ipsum.  Hoc  enim  in  vulgus  notum 
esse.  Lunam  Solis  obscurare  potius 
lumen  et  eclipsin  eflicere,  quam  ut  ei 
lucem  commodet,  quam  eandem  senten- 
tiam Piccart  quoque  in  Peric.  Crit.  16. 
secutus  est.  Sed  ab  auctoris  mente 
valde  aberrarunt  viri  docti , qui  existi- 
marunt, aliquid  in  h.  I.  mutandum  esse. 
Nam  parum  ad  Isidis  laudem  pertineret, 
si  vel  ipsi  opus  esset  solis  lumine,  vel 
si  iprfa  eum  obscuraret  et  sic  tenebris 
orbenp  terrarum  involveret.  Auctor  hic 
Isidem > non  considerat  ut  Lunam,  setb 
ut  Venerem,  quae  etiam  Isis,  cuiusque 
stella  aliis  Fenus,  aliis  Isis,  aliis  Magna 
Mater,  aliis  Lucifer  dicta  est  et  jit  Sol 
alter  diem  maturat.  Hanc  vim  clare 
indigitat  Apuleius  Met.  XI.  p.  755.  et 


solis  ambagibus  dispensans  incerta 
lamina,  et  p.  766.  quae  caeli  lumi- 
nosa culmina  nutibus  meis  dispenso. 
Neque  opus  est  cum  Elm.  et  Scriver. 
refingere  illuminas.  Nain  praeterquam 
quod  alii  simplex  luminare  usurpave- 
rint, quos  vide  apud  Voss.  ad  Veli.  11. 
35..  ipse  auctor  dixit  Met.  IX.  p.  617. 
male  luminati ; Gloss.  Cyrill.  p.  656. 
qtnri^m  lumino,  illumino,  in/uslro  fcf. 
Kopp.  ad  Mart.  Capell.  1.  §.  73.  p.  1 1 6.] 

redeunt  tempora  . . . serviunt  ele- 
menta. [cf.  p.761.  elementorum  omnium 
domina,  saeculorum  progenies  ini- 
tialis.] ' 

spirant  flamina,  [cf.  p.  756.  quai 
maris  salubria  flamina  ...  nutibus 
meis  dispenso,  unde  intelligitur,  quam 
perverse  alii  praeferant  lectionem  flu- 
mina.] Oud.  flamina  ita  defendit:  prae- 
terquam quod  spiritus  fluvialis  tenuior 
est,  quam  ut  inde  Isidis  laudes  decan- 
taret, agitur  hic  de  coelestibus  rebus. 

nutriunt  nubila.  (Hanc  lectionem 
ex  nptiinis  codd.  restitui,  quam  orationis 
concinnitatem  postulare  apertum  est. 
Qui  enim  totum  hunc  locum  accuratius 
inspex,erit,  singula  sibi  verba  ad  sonum 
quoque  respondere  inveniet,  quod  sin- 
gillatim  demonstrare  longum  est.  Hinc 
mea  quidem  sententia  nutriuntur  forma 
passiva  non  convenit,  et  nutriunt 
melius  respondet  verbis  spitant,  uer mi- 
nant, crescunt  ita  ut  spirant  flamina 
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aves  coelo  meantes,  ferae  montibus  errantes,  serpentes  solo  labentes , belluac 
ponto  natantes.  At  ego  referendis  laudibus  tuis  exilis  ingenio  et  adbibendis 
sacrificiis  tenuis  patrimonio;  nec  mihi  vocis  ubertas  ad  dicenda  quae  de  tua 
maiestate  sentio  sufficit ; nec  ora  mille  linguacque  totidem  vel  indefessi  sermonis 
aeterna  series.  Ergo  quod  solum  potest  religiosus  quidem  sed  pauper  alioquin 
edicere  curabo:  divinos  tuos  vultus  nuraeuque  sanctissimum  intra  pectoris  mei 
secreta  conditum  perpetuo  custodiens , imaginabor.  Ad  istum  modum  deprecato 
summo  numine,  complexus  Mithram  sacerdotem  et  meum  iam  parentem,  colloque 


nicantes  pro  meante i V.  ta  lentet  ila  in  O.  «criplum  est,  lacuna  unius  litterae  conspicua, 
quam  abrasam  esae  ab  librario  cognoscitur.  In  D.  lactente»  aperte  legitur,  referente»  p. 
laudibus  eiu»  pro  tui»  G.  P.  D.  e.riguu»  pro  exili»  G.  P.  D.  L.  Colv.  Vulc.  Wow.  Prlc. 
Ju  f.  est  exii,  unde  Oud.  proclivi»  est  ad  emendationem  exili,  quam  ne  proferre  quidem  de- 
bebat, quia  orationis  concinnitas  in  seqq.  voc.  tenui»  patrimonio  adversatur,  licet  ipse  suam 
emendationem  improbaverit.  / 'tora  mille  Venet.  4.  inde  feci  <f. , quod  valde  confirmat  Pricaei 
«oniecturam  indefecti , in  quibus  vocabulis  aeque  probis  auctoribus  perpetua  haec  est  varietas. 
rei  inde  fe»»i  Venet  4.  nrcrfl/iin*wfMMi  Florid.  edit,  ex  negligentia  editoris,  quum  quot  ego  vidi  nec 
rodd.  nec  edd.  eam  lectionem  prae  se  ferant,  nec  Oud.  lectionis  varietatem  enotaverit,  mei»  Vulc.  2. 
errore  typolhetarum.  condita  G.  P.  I).  I*.  perpetuum  B.,  quod  per  se  non  improbabile  est;  cf.  ad 
Alet.  II.  p.  00.  urit  perpetuum,  nomine  p.  tarer dolem  exulat  a B.  Mi/ hiant  O.  n.  mirum 
lias.  1.  cf.  supra  p.  800.  colloque  non  est  in  B. 


et  germinant  semina;  nutriunt  nubila 
et  crescunt  germina  accuratissime  sibi 
opponantur,  ut  iu  praegressis  respon- 
dent sidera  et  gaudent  numina:  red- 
eunt tempora:  serviunt  elementa,  quae 
ipsa  caussa  est,  cur  verborum  positus, 
qui  in  B.  conspicitur,  reficiendus  sit. 
Mugiunt  quod  alii  substituere  volunt 
de  tonitru  probari  nequit,  quod , ut  recte 
iam  vidit  Oud. , auctor  recenset  omnia 
salutaria  divae  opera  eique  foccumlifa- 
tem  omnium  rerum  adseribit,  ut  docent 
seqq.,  quibuscum  cf.  p.  754.  et  uvidis 
ignibus  nutriens  laeta  semina ■ Nu- 
triunt vero  cum  Scriver.  active  sumi 
nequit,  atpias  cogitatione  addente,  quo 
accedit,  quod  auctor  nullum  bic  verbum 
activum  usurpaverit,  sed  omnia  neutra. 
Hinc  putaverim,  nutrire  hic  neutrali 
significatione  dictum  esse,  ut  pascere, 
ingeminare,  turbare;  cf.  ad  Met.  I.  p.  61 . 
quamquam  alterum  huius  notionis  exem- 
plum afferre  nequeo,  cf.  Voss.  de  Ana- 
log.  T.  II.  p.  729  sqq.  Eckst.J 

labentes.  [ Latentes , quod  omnes 

codd.  praebent  quantumque  video  omni- 
bus Edd.  comprobatum  est,  duplici  de 
caussa  ferendum  non  esse  duxi,  primum 
quod  vocis  significatio  per  se  ad  angues 
relata  nulla  est,  quid  enim  est;  angues 
in  terra  abditi;  quam  ineptiam  sen- 
tiens Rodius  vertit:  Srhlangen  in  den 


K/ ii  ficu.  Tum  latere  ceteris  quae  hic 
ponuntur  verbis  non  convenit,  quum 
meantes,  errantes,  natantes  motionem 
indicent  singulis  quibusque  animalibus 
propriam ; vocibus  caelo , montibus,  solo, 
ponto  habitacula  notentur.  Hinc  emen- 
davi labentes,  quae  emendatio  omnium 
facillima  est.  Labi  enim  anguium  pro- 
prium esse  vocabulum  demonstrat  Serv. 
ad  \ irg.  Aen.  II.  225:  lapsu  labi  pro- 
prie serpentum est;  Ovid.  Met  IV.  493. 
XV.  721.  Virg.  Aen.  V.  86.  VII.  349. 
Rectius  forsitan  reponetur  vocabulum, 
quod  iu  terminatione  n litteram  continet, 
ut  labantes  de  labili  serpentum  motione 
huc  illuc  se  trahentium,  vel  reptantes, 
quod  tamen  a codd.  vestigiis  nimium 
recedit,  vel  simile,  quia  tum  singula  par- 
ticipia non  solum  ad  significationem  sed 
ad  terminationem  quoque  sibi  invicem 
respondebunt.  Donec  melius  edocear./a- 
bentes  ut  necessarium  in  textum  recepi.] 
• nec  ora  mille.  [De  dictione  centum 
vel  mille  ora  habere  in  rebus  quae 
descriptu  sunt  difficillimae,  cf.  Loers. 
ad  Ovid.  Trist.  1.  J.  53.  Eadefn  fere 
latione  dicit  Arnob.  I.  31.  de  deo:  de 
quo  nihil  dici  et  exprimi  mortalium 
potis  est  significatione  verborum .] 

tleprecato.  [cf.  Voss.  Arist.  T.  III. 
p.  952  Eckstj 

meum  iam  parentem.  Ex  antiquo 
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eius  inultis  osculis  inhaerens  veniam  postulabam,  quod  eum  condigne  tantis 
beneficiis  munerari  nequirem. 

CAPUT  XXVI. 

Diu  denique  gratiarum  gerendarum  sermone  prolixo  commoratus  tandem 
digredior,  et  recta  | patrium  larem  revisurus  meum  post  aliquam  multum  tem-  809 
pnris  contendo,  paucisque  post  diebus  deae  potentis  instinctu,  raptim  constri- 
ctis sarcinulis  nave  conscensa,  Romam  versus  profectionem  dirigo,  lutusque 
prosperitate  ventorum  ferentium  Augusti  portum  celerrime  ac  dehinc  carpento 
pervolavi,  vesperaque  | quam  dies  insequebatur  iduum  Decembrium  sacrosan-  810 


ileum  F.  3.  G.  P.  D.  I..  f.  S.  O.  ed.  pr.  Viceni.  Venel.  ?.  4.  Parin.  Ban.  1.  «b  praegrennotn  quod, 
cum  InF.  1.  exulnt  forni  lari  oh  compendium  ,qJifnm.  munerati  rodd.  omnes  praeter  f.  qui  habet  mu- 
nerare. remunerari  Colv.  el  seqq.  remunerare  Colin.  Ban.  1.  beneficiis  unam  nequirem  G.  P.  D. 
numerari  Venel.  4.  cf.  ad  Mei.  III.  p.  200. 

tam  digredior  I>.  et  reeepla  D.  et  recta  eia  B.  el  edd.  Veli,  praeter  lunt.  2.  cf.  ad  Met.  VI. 
p.  412.  patrum  G.  P.  L.  aliquantulum  I/.  cf.  Mei.  I.  p.  74.  ad  Apol.  p.  593.  instructu  Venel.  4. 
Ban.  1.  sarcinotis  G.  D.  consecutu  Vulc.  2.  vertut  Romam  G.  P.  D.  Hornam  usque  ex  jrlonne- 
mate  p.  S.  intus  Pricaei  emendationem  probavit  Oud. ; al  ab  nuhnk.  in  lextum  non  reeepla  eat. 
hattxi  portum  B.  hausi  portum  edd.  vett.  usque  ad  Colv.  augusti  portum  F.  I.  3.  G.  O.  P.  II.  B.  f. 
L.p.sr.  ad  dehinc  p.  Verba  inde  u pervolam  usque  ad  quam  non  comparent  in  Venel.  4.  vespe- 
ramque unam  Bas.  1 . idudum  D. 


au  gurum  instituto  sic  eum  vocat  qui 
ipsum  inauguraverat.  Hunc  enim  co- 
optatus in  collegium  parentis  loco  colere 
debebat,  ut  ait  Cic.  in  Brut.,  nisi  Apu- 
leius  imitatus  sit  Christianos,  qui  sic 
apostolos,  a quibus  ad  veram  persua- 
sionem erant  permoti  patres  vocabant, 
ut  censet  Cuper.  in  Fpist  ad  Dalen. 
p.  516.  Huc  etiam  refer  naXiyyiniar 
et  renatos  p.  799.  et  natalem  sacrorum 

p.  806. 

Cap.  XXVI.  gratiarum  gerendarum. 
Loquendi  modus  insolentior  nec  tamen 
hic  tantum  repertus;  nam  et  gratias 
deo  gerere  in  oratione  martyrii  horam  B. 
Cvprian.  dixit  et  desideria  coniugalia 
sibi  gerere  i.  e.  reddere  scriptor  de 
cleric.  singular.  cum  eodem  Cypriano 
exarsus.  Haec  exempla  profert  Pric. 

tntusque  prosperitate  ventorum  fe- 
rentium. Wasseus  coniicit  iutusgue 
Oud.  etiam  probatum,  quem  praeivit 
Pricaeus,  adiutus  emendans.  Oud.  ma- 
vult fruitustpte  vel  ususque.  [Nihilo- 
minus quidem  tutus  retineo  propter 
locum:  p.  784.  quo  tibi  tamen  tutior 
atque  munitior  sis,  da  nomen  huic 
sanctae  militiae.  Isis  enim  quum  na- 
vigii dea  et  sospitatrix  navigantium  sit 


cf.  p.  786.  de  novi  commeatus  pros- 
pera navigatione , Lucius  se  sub 
tutela  Isidis  deae  navigationem  perfe- 
cisse gloriatur,  quae  ferentes  ipsi  a tergo 
ventos  miserit.  Qui  antea  terra  summas 
perpessus  erat  molestias  ac  calamitates, 
nunc  in  tutelam  Feceptus  erat  Fortunae, 
sed  videntis  cf.  p.  783.  De  intus  cf. 
Buenem.  ad  Lact.  de  Opific.  10.  §.  13. 
p.  1174.  De  dictione  ferentes  venti  cf. 
Intt.  ad  Val.  Flacc.  1.  226.  Met.  V. 
p.  346.  venti  ferentis .] 

Augusti  portum  celerrime  ac  dehinc 
carpento  pervolavi.  Primum  frustra 
desudarunt  nonnulli  Intt.  lectionem  co- 
dicis Bert.  hausi  defendere,  quam  ex 
analogia  dictionis  libare  limen,  pro- 
bant, quamqne  legi  apud  Petron.c.  136. 
p.  842.  volunt.  Hic  vero  liberaverat 
optimi  Intt  bene  restituebant.  Nec  con- 
venit quod  ex  graeco  afferunt  Aristoph. 
ytvta&Hi  rijg  ttvqaq,  et  ex  latino  gladio 
haurire  pectus.  Portum  tum  proprie 
vocari  Ostiae  portum,  qui  Romanorum 
fuerit  portus,  eadem  ratione  qua  ipsa 
Roma  urbs  dicatur.  Bumiannus  etiam 
exponit  hausi  portum,  tenui,  occupari 
ad  Virg.  Georg.  IV.  427.  coelo  et  me- 
dium sol  igneus  orbem  Hauserat, 
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clam  istam  civitatem  accedo.  Nec  ullam  tam  praecipuum  mihi  exinde  studium 
fuit,  quam  quotidie  supplicare  summo  uumini  Hegiiiae  Isidis:  quae  de  templi 
situ  sumto  nomine  Campensis  summa  cum  veneratione  propitiatur.  Eram  cultor 

illum  Yenel.  *.  et  Partg.  erinie  det*M  O.  innylio  p.  iih' f.  rowprntit  ¥.  1.  3.  C.  P.  I).  r!  codd. 
plrriqu**  ed.  pr.  Virent.  Venet.  3.  tpftftil  L.  AI.  ~)pcsut  teste  Colv.  comprensio  B.  leste  Elm. ; sed 
In  eellat.  Mod.  extal  camprrutis.  Campensis  habent  t.  et  edd.  Inde  a Beroald,  una»  natione 
G.  D.  P.  pro  tumma  eum  Feneratione.  prospiciatur  6.  O.  prospicuatur  P, 


i.  e.  tenuerat,  ut  nit  Non.  p.  319.  «1. 
Mere.  etPhilargvr.,  vel  invaserat  ac  pe- 
netrarat.  Verum  rectius  interpretaberis: 
perfecerat,  consumserat  medium  iter; 
quomodo  Stat.  Theh.  1.  p.  369.  haurit 
iter,  ubi  omoino  vid.  Barth.  Ut  p assim 
haurire  pro  consumere  ponitur  et  de 
incendio,  de  prodigiis  cett.  crebro  oc- 
currit [At  haurire  portum  pro  eum  in- 
trare, tenere  latinum  esse  bene  negat 
Oud.,  qui  tamen  in  eo  mihi  videtur 
en-are,  quod  vitium  latere  censens  in 
particula  ac  emendat  Augusti  portum 
celerrime  nactus  dehinc  carpento 
pervoluci,  orationem  quae  Apuleii  in- 
genium mirifice  reddit  miserrime  itn  cor- 
rumpens. Nam  'licet  nancisci  littus, 
terram,  portus  locutiones  sint  non  ita 
infrequentes  cf.  Ovid.  Heroid.XIV.  440., 
tamen  haec  potius  explicatio  quam  emen- 
datio loci  est  Cnr  enim  librarii  hausi 
pro  Augusti  in  textu  reposuerint,  facile 
potest  "intelligi,  vocabulum  quippe  de- 
siderantes, ex  quo  accuratius  Augusti 
portum  pendeat,  quem  ex  voc. percolari 
aptum  esse  persuadere  sibi  non  poterant. 
Eadem  de  caussa  factam  esse  Oud.  con- 
fecturam apertum  est.  Oui  vero  totum  lo- 
cum accuratius  consideraverit, ellipticam 
quasi  dicendi  rationem  bene  agnoscet, 
quae  Apuleii  ingenio  mirifice  convenit 
Percolare  igitur  ad  utrumque  referri 
debet,  et  percolare  portum  bene  dici 
posse  eum,  qui  non  cunctans  celer- 
rime portum  relinquat  itei*'  perrecturus 
nemo  negabit  Praeterea  semper  restat 
difficultas  quaedam  dictionis  carpento 
percolare,  ad  quam  cogitatione  adden- 
dum aliquid  esse  apertissimum  est,  spa- 
tium significans , quod  Romam  inter 
atque  Ostiam  erat;  quae  quidem  dif- 
ficultas non  tollitur , etiamsi  nactus 
vel  hausi  interpoletur.  Haec  vero 


dictionis  insolentia  caussa  est,  cur  ntu- 
tanduip  quicquam  esse  non  putaverim.] 
Augusti  portum  vero  Ostiam  dictam 
fuisse  abunde  demonstrant  viri  docti, 
cf.  Cluver.  in  Ita).  Antiq.  III.  c.  3.  p.  876. 
Vulp.  in  Lat.  Prof.  XI.  c.  2.  Hennin. 
ad  Bergier.  de  Rom.  Imper.  viis  IV. 
49.  Male  autem  quidam  coufundunt  eum 
cum  portu  lulio  per  Augustum  apud 
Baias  effecto,  de  quo  agit  Sueton.  c.  16. 
[cf.  Lindenbrog.  ad  Amm.  Mare.  XIX. 
10.  §.  1.  Tross.  ad  Ausou.  Mosell.  473. 
p.  121  sq.  De  carpento  pro  reda  in  viis 
publicis  adhibita  cf.  Scheffer.  de  Re 
Vehic.  c.  17.  in  Poleit.  Suppi.  Tbes. 
Antiq.  T.  V.  p.  1379.,  qui  h.i.  excitans 
male  hausi  et  pervolvi,  (posterius  sine 
dubio  errore  typothetarum  corruptum 
est)  habet.  J 

Campensis.  . [Isis  ita  nominata  est, 
quia  templum  eius  in  Catnpo  Martio  erat, 
unde  alii  dii  campestres  appellati  sunt 
in  Inscriptt.  apud  Gruter.  p.  1015. 2.  cf. 
Vet.  Schol.  ad  iuvenal.  VI.  530.  Isidis 
antiquum:  In  Martio  campo  tem- 
plum erat  Isidis  vetustum;  Boettig. 
Sabin.  T.  I.  p.  233.  ed.  nov.  Huc  refero 
Inscriptt  apud  Gruter.  p.  80,  2.  SE- 
MESI. SANCTAE.  CAMPESTRI. 
PRO.  SALUTE.  DOMISORUM. 
A.  N.  A UGG.  P.  AEL.  P.  F.  AELIA. 
PACATUS.  SCUPIS.  Q UOD.  COII. 
DOCTO  R.  VOVERAT.  SUSC. 
CAMPI.  DOCTO  R.  (X)H.  I.  PR. 
P.  V.  SOMSIO.  ADMONITUS. 
POSUIT.  Campestrem  emm  Semesi n 
sive  Graecorum  Tioie  sive  Fortunam 
Rornauorum  habes,  semper  est  Isis 
Campestris.  Nemesin  enim  apud  Ro- 
manos in  Capitolio  tantum  simulacrum 
habuisse,  testatur  Plin.  XXVIII.  2.  et 
XI.  103.  XXXVI.  4.  (j.  3.,  unde  illa 
dea  quae  apud  Romanos  sub  eo  nomine 
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denique  assiduus,  fani  quidem  advena,  religionis  autem  indigena.  Ecce  trans- 
curso <signifero  circulo  Sol  magnus  annum  compleverat,  et  quietem  meam 
rursus  interpellat  numinis  beneflci  cura  pervigilis , et  rursus  teletae,  rursus  sacro- 
rum commonet  Mirabar  quid  rei  tentaret,  quid  pronuntiaret  futurum:  quidni? 
plenissime  iamdudum  videbar  initiatus. 

enitar  denique  F.  3.  f.  eralor  denique  G.P.  D.  (e  sui»  G.  excerplisOud.  excllat  coalor.)  Jnceti.de - 
rtique  cultor,  fari  G.  P.  quidam  d.  aut  indigena  I).  transcurro  D.  tot  magnum  annum  Coli. 
Vohs.  lunt.  1 . 2.  Aid.  et  vir  doctas  in  marg.  Vlcent.  meae,  animum  pro  annum  D.  et  e quietem  p. 
pro  quo  Oud.  emendat  et  ecce  quidem , quod  propter  paulo  praegressum  ecce  minus  probatur.  Verba 
inde  ab  interpellat  usque  ad  iacrorum\  omnia  desunt  in  P.  pet\igil  (e*  compendio  pervigil ’ cor- 
ruptum} B.  beneficii  d.  beneficia  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  delete  D.  et  rursus  sacrorum  p.  com- 
moret D.  reptaret  pro  tentaret  (ex  scriptura  tejitaret  commutatum)  G.  O.  P.  D.  Prlcaeus  tamen 
hinc  divinavit  restaret,  quid  rei  pronuntiaret  B.  quid  implenissime  G.  P.  D.  Putschius  conilcle- 
bat  in  marg.  ed.  Vulc.  2.  qui  mihi  plenissime ; lApn.  quippe  plenissime.  Oud . quippe  ni?  plenis- 
sime ridebar  esse  In  O.  ait  Oud.;  quod  etiam  In  ceteris  codd.  et  edd.  omnibus  legitur.  Forsitan 
fypothetarum  culpa  videbar  hic  extat,  quum  alia  esse  debeat  lectio  in  O. , aut  Oud.  adseribere 


voluit,  hanc  vocem  O.  deesse. 

colebatur,  iuteiligi  nequit;  Isidem  vero 
Nemesin  fuisse  Graecorum  demonstra- 
tum est  ad  Met.  p.  763.  Rhamnusiam 
illi.  Forlunam  vero  Romanorum  ean- 
dem esse  Isidi  evincit  non  solum  locus 
Apul.  Met.  XI.  p.  783.  in  tutelam  iam 
receptus  Fortunae  sed  vtdehtis, 
quae  suae  lucis  splendore  ceterot  etiam 
deos  illuminat,  sed  etiam  eius  apud 
Romanos  cognomina : Mammosae , Sta- 
tuae Matris,  Sanctae,  Virginis , Victri- 
cis. Numquam  tamen  in  Campo  Martio 
Fortunam  templum  habuisse  legi;  cf. 
Hart.  Rei.  der  RSm. T.IL  p.238.  Eodem 
referenda  est  Inscriptio  apud  Murat, 
p.  620,  2.  LUNAE.  INVICTAE. 
CAMPESTRI,  ubi  Bimardus  corrigit 
CAMPESTRI IWS.  cf.  ad  Met.  p. 
1006.  ed.  meae.] 

transcurso  signifero  circulo.  [cf. 
Cort  ad  Lucar».  VIII.  172.,  qui  hunc 
locum  excitat,  sol  magnus  legens,  cf. 
Lindeukrog.  ad  Censorin.  XIX.  I.  p.  142. 
annus  -vertens  est  natura  dum  sol  per- 
currens duodecim  tigna  eodem 
unde  profectus  est  redit;  et  ad  VIII. 
§.  *] 

Sol  magmis  annum  compleverat. 
Contecturam  Beroaldi  magnum  nonnul- 
lae edd.  expresserunt,  quam  ille  repo- 
suerat ex  Virg.  Aen.  III.  284.,  ubi  vide. 
Mura  de  anno  magno  dicam  ad  de 
Dogm.  Piat.  II.  p.  201.  Rectius  tamen 
explicat  Oud.  solem  magnum  dici,  quia 
iam  in  occasum  vergat  annus,  ut  sol. 


dies  magnus  post  meridiem  cf.  Geli.  III. 
2.  post  meridiem  sole  magno  Mcurs. 
Exercitt  Crit.  p.  228.  [Minus  probatur 
mihi  eiusdem  interpretatio  de  Osiride, 
deo  magno  dettmque  summo  parente. 
cf.  p.  810.  quem  Apuleius  iam  ante 
oculos  habuerit  p.  810.  Hoc  vero  vix 
probabile  est,  quod  si  in  praegressis 
iam  allusisset  ad  Osiridis  sacra,  plane 
inepta  essent  verba:  Mirabar  quid  rei 
tenderet,  qniil  pronuntiaret  futurum. 
Solem  magnum  equidem  dici  anni  ultimi 
(transcurso  signifero  sole)  ad  occasum 
vergentis  horas  ultimas,  per  quas  som- 
niantibus somnia  videbantur  esse  por- 
tenta sanctiora.] 

numinis  benefici  cura  pervigilis. 
Oud.  ntagis  inclinat  ad  lectionem  codicis 
Bertin.//errigi7,qnia  nusquam- alibi  Apu- 
leius in  nominativo  casu  vocis  huius  fe- 
mininum pervifiilis  expresserit,  sed  per- 
vigil, ut  ceteri  scriptores,  vel  legendum 
esse  censet  ex  cod.  d'Orviil.  beneficii. 
intelligens  curam  numinis,  quod  beneficii 
pervigilis  sit,  sive  pervigil  in  beneficio 
praestando.  [Posteriori  lectioni  obstat 
positus  verborum,  quem  Apuleius  neu- 
tiquani  ita  instituisset,  prior  offensio 
simulata  est,  quia  nunquam  quantum 
equidem  scio  apud  Apulehim  nomina- 
tivus huius  vocis  legitur,  nisi  hoc  ipso 
loco,  ifi  ceteris  vero  casus  obliqui,  ita 
ut  ex  hoc  solo  loco  iudkium  de  termi- 
natione pendeat.  Pervigilis  non  tantum 
codd.  optimorum  auctoritas,  sed  etiam 
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Ac  dum  religiosum  scrupulum  parlim  apud  meum  sensum  disputo,  partim 
sacratorum  consiliis  examino,  novum  mirumque  plane  comperior,  deae  quidem 
me  tantum  sacris  imbutum,  ac  magni  dei  deumque  summi  parentis,  invicti 
Osiris  necdum  sacris  illustratum.  Quamquam  enim  connexa  iuimo  vero  inu- 
#11  nita  ratio  j numinis  religionisque  esset,  lainen  teletae  discrimen  interesse  ma- 

/ 

. at  dum  J.  ac  de  p.  turum  tentum  F.  3.  G.  P.  D.  In  ceti.  tentum  virum,  tcropu/um  D. 
t aer  orum  O.  f.  6.  male,  cf.  ad  Mei.  p.  804.  t aera  tu  t duodecim  ttoiit.  exanimo  pro  examino 
edd.  veli,  usque  ad  Colv.  praeter  lunl.  2.  novumque  mirum  f.  novo  ed.  Mercer.  eomperio  Vulc. 
Wow.  Pric.  Florid.  invitis  Ms».  omnibus  et  edd.  velt.  cf.  ad  Met.  n.  p.  143.  quid hoc  inquam  com- 
periorf ad  magni  G.  P.  D.  O.  L.  R.  t.  p.  B.  Ms.  Urant  ii  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  Beroald.  qui  vidit  • 
rescribendum  esse  at,  item  Piccart.  Peric.  Cril.  c.  16.  Ceteri  codd.  et  edd.  praeter  Scriver.  et  Florid. 
habent  ac , quod  equidem  pro  genuina  lectione  habeo.  Ac  habet  vim  adversativam  cf.  ad  Met.  III. 
p.  176.  neque  parva  ret  ac  praecipue,  domini  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  4.  Bas.  1.  inviti  D. 
i/futtratut  G.D.  munita  F.  3.  fex  « orrectione;  nec  additum  est  a librario  meo,  quid  prius  lectam 
fuerit)  G.  P.  D.  O.  p.  numia  F.  1.  unita  R.  f.  L.  d.  q.  cod.  Petr.  lunt.  2.  Wow.  Pric.  et  auctore  Oud. 
Ruhnken.  In  cett.  unica,  artio  F.  1.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  arctio  B. 


analogia  defendit  vocis  mugil  eUnugilis, 
pugil  et  pugilis , quam  posteriorem  ter- 
minationem lexieis  ignoratam  testantur 
Gloss.  Philox.  p.  176.  pugilis  rmyxya- 
Tnwrrijs  nvxTt]<;.  Bertin.  cod.  lectio  aut  li- 
brarii est  emendatio  aut  facillima  com- 
pendii vigil’  corruptela.] 

Cap.  XXV».  sensum ■ j De  huius 
vocis  significatione  pro  mente  et  intel- 
lectu cf.  Buenem.  ad  Lactant.  deOpif. 
2.  §.  1.  p.  1122.  et  Epitom.  c.  83.  §.  4. 

р.  1263..  quo  utroque  loco  hunc  Apu- 
leii  locum  excitat.] 

invicti.  [Kopp.  in  Palaeogr.  IV.  3. 

с.  3.  $.838.  839.  p.  320  sq.  de  invicto 
Osiri  disserit.  At  mirari  satis  licet, 
quomodo  Osiris  invictus  possit  no- 
minari, quum  a Typhone  superati  ossa 
dilaniata  et  undique  disparata  sint.  Nec 
omnino  satisfacit Koppii  explicatio,  qui 
invictum  posse  nominari  etiam  eum.  qui 
saepius  viuc&t,  raro  victus  sit  existimat. 
Sed  tota  ratio  mihi  in  eo  videtur  con- 
sistere, quod  diversae  sunt  Typhonis  et 
Osiris  solis  facies  et  imagines,  quum 
Osiris  per  hiemem  ad  Tartaram  ver- 
gat, Typhone  interfectore,  qui  dein 
per  Horam  enecatur,  qui  idem  Sol  est 
cf.  Herod.  II.  144.  156.  Diodor.  I.  25. 
Porphyr.  apud  Euscb.  5,  7.  1 0.  p.  1 98. 


Macrob.  Saturn.  I.  21.  Cuper.  Harpocrat. 
p.  6.  20.  3 1 . 4 1 . Horas  enim  sub  imagine 
pueri  in  gremio  Isidis  sedentis  et  lactan- 
tis ubique  depingitur  cf.  Macroh.  I.  IS. 
Plutarch.  de  Isid.  p.  355.  de  Pyth.  orae. 
p.400.  Ille  igitur  sub  Horo  solem  reprae- 
sentat hiemali  solstitio  (Creuz.  Symb.l. 
276.  293. 11.157.  Sub  Horo  igneum  ma- 
ximeque  potentem  solem  vult  intelligi). 
qui  a principio  parvulus  magnas  deinde 
vires  adipiscitur  et  post  Typhonis  necent 
efficit,  ut  Osiris  aestivus  ille  sol  denuo 
reviviscat.  Ita  Osiris  invictus  potest 
nominari,  qui  nunquam  moritur,  et  quam- 
quam interfectus  inter  rivos  semper 
redit.  Epitheton  Solis  invicti  saepis- 
sime legi  potest  in  mimis  et  lapidibus. 
Ludus  solis  invicti  memorat  Iui.  Imper. 
4.  Oper.  p.  156.  cf.  Gmt  p.  32..  10. 
11.  p.  41.,  11.  p.  1066.9.  Montf.  diar. 
Ital,  356.  Spon.  Recherch.  71.  73.  Sei- 
vert.  losc.  Dac.  41.46.  Cuper.  liarp.  115. 
Reines.  p.  97.,  quos  omnes  Kopp.‘ex- 
citaL  ] 

inunita.  [Ita  emendavi  ex  lectione 
codd.  optimorum  munita,  quam  conie- 
cturam  confirmat  locus  Tertull.  advers. 
Valent.  29.  triformem  naturam  pro- 
fessi ei  tamen  inunitam  in  Adam,  cf. 
ad  Apol.  p.  422.  et  Met  VIII.  p.  545.] 
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ximum:  prohinc  mc  quoque  peti  magno  etiam  deo  famulum,  sentire  deberem. 

Nec  | diu  res  in  ambiguo  stetit.  Nam  proxuma  nocte  vidi  quemdam  de  sacratis  (.2711 
linteis  iniectum,  qui  thyrsos  et  hederas  et  tacenda  quaedam  gerens,  ad  ipsos 
meos  lares  collocaret,  et  occupato  sedili  meo  religionis  amplae  denuntiaret 
epulas.  Is  ut  agnitionem  inihi  scilicet  certo  aliquo  sui  signo  subministraret, 
sinistri  pedis  talo  paullulum  rellexo;  contabundo  clementer  incedebat  vestigio. 
Sublata  est  ergo  post  tam  manifestam  deum  voluntatem  ambiguitatis  tota  caligo. 

Et  illico  deae  matutinis  perfectis  salutationibus  summo  studio  percontabar  sin- 
gulos,*ecqui  vestigium  similis,  ut  somnium. * Nec  fides  afuit.  Nam  de  pa- 


per  hinc  3.  mano  F.  1.  teste  Elm.  et  in  Lindenbrog.  collal.  maga  tente  Oud.  magne  3.  debere  nun- 
quam eat  nisi  in  ed.  Bas.  '2.  ab  Oud.  defensum,  cui  tamen  verisimilius  erat , utrumque  vocabulum 
abundasse,  quo  facile  carere  possemus,  proxuma  F.  3.  In  cett.  proxima,  sacrii  p,  vidi  non 
comparet  in  O.  lineis  cod.  Petr.  pro  more  cf.  p.  HOS.  iniectum  V.  3.  G.  D.  f.  et  Mas.  pierique 
auctore  Oud.  cum  ed.  pr.  Vic.  Venet.  2.  Colv.  Vulc.  1.  Wower.  Intectum  correxit  primus  Beroaldus 
cf.  ad  Met.  II.  p.  140.  et  VIII.  p.  370.  Oud.  probavit  intectum , unde  Ruhnk.  in  textu  retinuit,  et 
iacienda  f.  Sed  falso;  inlelligit  enim  phallos,  de  quibus  supra  egi  ad  Met.  p.  777.  ambitionem  q. 
certo  non  e*se  in  B.  enotat  Oud.  In  coli.  Modiana  nihil  varietatis  adscriplum  est.  cunctabundo  6. 
et  edd.  vett.  dei  voluntatem  L.  dominis  G.  et  O.  in  excerptis  Oud.,  at  G.  habet  cum  D.  domini , 
quod  praebent  etiam  edd.  ante  Colv.  praeter  lunt.  2.  In  cett.  deum,  voluntate  P.  de  matutinis  pro 
deae  tnal.  p.  Pricaeus  hic  rursus  mavult  ex  summo  studio.  Sed  utrumque  apud  Apulelum  legitur, 
cf.  ad  Met.  VIII.  p.  403.  summo  studio  fugiens  ursam,  et  qui  Mss.  tantum  non  omnes  et  edd. 
pp.  et  Beroald.  de  more.  In  cett.  ecqui,  vestigio  habent  6.  O.  edd.  post  Colv.  In  cett.  vestigium , 
quo  vocabulo  caret  P.  Oud.  vestigium  praefert , sed  Ruhnk.  vestigio  retinuit,  et  quam  vestigium 
extare  in  B.  testis  esi  Klm.,  sed  Mod.  collal.  nihil  habet,  Ita  ut  ille  cum  Pric.  legisse  videatur: 
ecqui  vestigio  similis  ut  somnium,  simul  3.  p.  ut  summum  G.  P.  D.  f.  L.  nec  fide  afuit  F.  1 . 3.  p.  ed.  pr. 
Viceni. Venet.  2.  quae  omnes  pro  afuit  habefll  abfuit.  [Afuit  tuetur  Lambin. ad  lior.  1.4. 101.  contra 
quem  minus  docte  pugnat  Goer.  ad  Cic.\jAcad.  II.  1.  §.  3.  llanc  enim  scripturam  optimi  quique  prae- 
bent codd. , cf.  Dr.  ad  Liv.  IV.  12.]  nec  fides  abfuit  lunt.  1.  2.  Aid.  VeneL  4.  nec  vide  affluit  F.lm. 
exB.,  quod  Modiana  collatio  non  confirmat.  In  cett.  nec  is  defuit , quod  retinuerunt  post  Colv.  omnes. 


thiprsos  et  hederas.  [ De  Osiride,  Ae 
gyptiorum  Dionyso  cf.  de  Ia  Chauss.  de 
Aeneis  Manili.  Vot.  Ref.  Tab.  XJ V.  in 
Graev.  Thes.  Antiq.  T.  XII.  p.  971.] 
ecqui  vestigium  similis  ut  somnium. 
Lociis  corruptus,  sententia  aperta  est. 
Observandus  erat  Lucio  in  ordine  sa- 
crorum similis,  qualem  illi  visio  nocturna 
proposuerat  ac  designarat,  i.  e.  conta- 
bundo incedens  vestigio,  et  in  pedis 
sinistri  talo  paululum  reflexo.  Hinc 
emendat  Stewech.  eccui  vestigium 
simile  sit,  nec  fides  abfuit,  cui  quae 
inserantur  ut  somnium  ea  ab  aliena 
manu  esse  persuasissimum  sit.  Quo- 
modo cett.  editores  et  librarii  locum 
corruperint,  vides  ex  Var.  Lect  Accu- 
sativum quem  putat  Oud.  vestigium 
defendit  ex  poetarum  et  historicorum 
usu  per  graecam  synecdochen,  ut  os 
humer  osque  deo  similis  apud  Vir- 
gil.  Aen.  I.  589.  cf.  Sil.  Ital.  X1L  227. 
gratior  ora  [ut  legendum  puto  apud 
Aroob.  IV.  13.  atque  mores  tetrica 
asperitate  durati,]  ut  vestigium  hic 


pedem  significet  [vel  potius  plantam 
pedis,  quam  supra  talum  dixerat  Apu- 
leius  cf.  Intt.  ad  Ovid.  Mei  VIII.  570. 
Virg.  Aen.  V.  566.  Catuli.  64.  162.  Ut 
somnium  verba  Oud.  cum  Scriver.  pro 
glossemate  habet,  qua  sententia  totius 
loci  difficultatem  Jugulavit  Haec  enim 
minime  sapiunt  librarii  mentem  sed 
potius  genuina.'i  quamquam  dilaceratam 
Apuleii  manum.  Ego  emendo  vel  eccui 
vestigium  simile  sil  somnii  vel  ecqui 
vestigium  similis  sit  somnio,  ut  sequens 
nec  ansam  praebuerit  somnium  corrum- 
pendi. Somnium  deinde  dictum  foret 
pro  viso  somnii,  quamquam  hac  de  re 
adhuc  dubito;  qua  de  caussa  conjectu- 
ram in  textum  recipere  non  ausus  sum. 
Denique  verba  ut  somnium  forsitan  elli- 
ptica dicendi  ratione  explicare  possis, 
ut  somnium  ostenderat  vel  simile  quid, 
etsi  duriusculum  hoc  esse  largior. 
Ecqui  pro  ecquis  aperte  testantur  codd. 
optimi  apud  Cicer.  Verrin.  II.  4.  8.] 
nec  fides  afuit.  [De  hac  locutione 
cf.  Cort.  ad  Lucan.  II.  16.  ubi  emendat 
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8t2  stophoris  unum  | conspexi  statim  praeter  indicium  pedis  ceterum  os  etiam  statum 
atqne  habitum  examussim  nocturnae  imagini  congruentem,  quem  Asinium  Mar- 
cellum vocitari  cognovi  postea,  reformationis  meae  alienum  nomen.  Nec  tno- 

romplexi  t.  celrtot  V.  I.  3.  G.  O.  D.  p.  f.  Coli.  Vox*,  ed.  pr.  Viceni.  Innt.  1.2.  Aid.  crlernt  stat  ut  i. 
In  coti,  retero.  Vir  doctus  ad  niarg.  ed.  Viceni,  meae  emendavit  caelerit.  statui  I».  In  ce».  statu 
et  habitu.  Verba  iniie  ab  habitu  usque  ad  yuem  non  romparent  In  G.  P.  O.  D.  atinnmlf.S.G.  P.  D. 
I.,  p.  f.  i,  ed.  pr.  Vlcent.  Vellet.  J.  Asininum  Aid.  lunl.  I.  poilO.  ani.  p.  alitium  F.l.  quam  lectio- 
nem Oud.  plane  ignorabat,  non  alienum  <f . 1.  Aid.  lunt.  t.  i.  Oud.  In  suis  cod.  Fux.  excerptis  non 
abesse  dicit , ut  ceteri  eodd.  et  edd.  omnes  eliciunt,  deformationis  if . Wow.  Elm.  Scrlver.  Florid. 


summo  studio  percontabar,  ect/ni  re- 
stigium  similis  ut  somnium  et  ad  VII. 
726.  Usurpatur  enim  fides,  ubi  de  rebus 
certo  seu  ex  promisso  aut  ostento  eve- 
nientibus sermo  est,  ut  nostro  loco, 
cC.  ad  Suet.  Claud.  37.,  quem  usum 
quum  Oud.  non  ignoraret,  eo  magis 
mirandum  est.  eum  alteram  lectionem 
nec  is  defuit,  quae  aperte  glossam 
redolet,  praetulisse.] 

ceterum  os  etiam  statum  atque  ha- 
bitum. [Haec  est  mea  qualiscunque 
coniectura,  qua  lectionem  optimorum 
codd.  tueri  studeam.  Quae  enim  prae- 
terea extnnt  scripturae  nihil  nisi  libra- 
riorum iuterpretamenta  sunt,  qui  loci 
constructionem  non  capiebant.  Con- 
gruens enim  quum  idem  fere  sit,  quod 
aequalis  et  similis,  non  mirum  est.  si 
eadem  ratione  construitur,  qua  supra 
vestigium  similis  probavimus.  Oud. 
emendat  cetero  oris  et  statu  attine, 
habitu  vel  cetero  corporis,  quod  nimium 
a codd.  vestigiis  recedit.  Librorum 
lectio’  ceteru  3 os  etiam  statu  atque  ha- 
bitu facilius  in  eam  corrumpi  poterat, 
quam  alii  codd.  prae  se  ferunt,  prae- 
sertim si  consideramus,  ceterum  os  in 
cetero  esse  mutatum.  Os  de  toto  vultu 
dici  notum  est  cf.  Intt.  ad  Cie.  pro  Rcg. 
Deiot.  c.  2.  His  vero  verbis  exprimitur, 
totum  corporis  (Ilum  et  habitudinem  re- 
spondisse nocturno  viso,  nec  tantum 
claudicantem  gressum,  hunc  sacerdotem 
a deo  esse  indigifatwn,  demonstrasse.] 
reformationis  meae  alienum  nomen. 
[Audaces  mihi  semper  visi  sunt  viri 
docti,  qui  ut  loci  difficultatem  solverent 
contra  codd.  auctoritatem  negativam  par- 
ticulam intrudebant,  quam  omnes  librarii 
neglexisse  vix  putandi  sunt.  Hoc  loco 
omnes  ad  unum  codd.  non  omittunt,  ai 


forte  excipias  cod.  Fulvianum,  in  quo 
id  extare  affirmat  Sciopp.  At  saepius 
iam  vidisse  mihi  videor.  Scioppio  in 
lectionum  varietate  afferenda  minus  fidei 
dari  posse,  quippe  qui  quae  suo  ingenio 
ipsi  videbantur  optimae  ac  loco  conve- 
nientes scripturae,  eas  c codd.  se  eruisse 
simularet  Nec  minus  dubitavit  Oud. 
de  lectionis  veritate,  qui  solus  verum 
vidit,  quamvis  huic  sententiae  parum 
tribueret.  Ille  enim  cod.  Urs.  lectionem 
non  alienum  amplexans  potius  inclinat 
in  lectionem  deformationis,  quam  Wow. 
Elm.  Pric.  ac  Floridus  praetulerunt,  quia 
reformatio  vox,  licet  etiam  in  malam 
partem  sumatur,  hic  tamen  Diruis  am- 
bigua sit;  deformatio  vero  raro  qnam- 
cunque  commutationem  ut  Vitrov.  I.  1. 
ad  propositum  deformationis, 
saepius  turpitudinem  exprimat,  conf. 
Mutile,  ad  Hvgin.  Praef.  Astron.  p.  405. , 
quae  res  notissima  est.  At  parum  illi, 
qui  non  inferebant,  loci  sententiae  con- 
sulebant, interpretati:  nomen,  quod  non 
ita  multum  recedit  a mea  reformatione, 
ad  eam  alludetis  etqtiasi  ei  propinquum; 
qua  re  putant  rei  miraculum  et  ostenti 
ac  somnii  gravitatem  augeri.  Utinam 
hoc  in  ipsis  verbis  inesset!  He formatio 
enim  hic  tantummodo  significat  Lucii 
ex  asino  in  hominem  mutationem.  Si 
igitur  non  alienum  legimus,  hoc  signi- 
ficat, hoc  nomen  coniunctum  erats.  non 
abhorruit  ab  reformatione  i.  e.  ab  eo 
statu  in  quo  versabar;  at  minime  huic 
statui  praesenti  respondebat,  sed  priori, 
antequam  commutatusfuerat.  Undeintel- 
ligendum  est,  particulam  non  necessario 
esse  expellendam  et  locum  explicandum: 
hoc  nomen  minime  congruebat  cum  ista 
condicione,  qua  nunc  reformatus  ex  asino 
in  hominem  gaudebam.  Nec  tamen  ne- 
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ratus  conveni  protinus  eum,  sane  nec  ipsum  futuri  sermonis  ignarum:  quippe 
iamdudum  consimili  praecepto  sacrorum  ministraudorum  commonefactum.  Nam 
sibi  visus  est  quiete  proxima,  dum  magno  deo  coronas  exaptat,  et  de  eius  ore 
quo  singulorum  fata  dictat  audisse,  mitti  sibi  Madaurensem,  sed  admodum 
pauperem,  cui  statim  sua  sacra  deberet  ministrare:  nam  et  illi  studiorum  glo- 
riam et  ipsi  grande  compendium  sua  comparari  | providentia.  813 


CAPUT  XXVIII. 

Ad  istum  modum  desponsus  sacris  sumptuum  tenuitate  contra  votum  meum 
retardabar.  Nam  et  viriculas  patrimonii  peregrinationis  attriverant  impensae, 

futuri  tr  sermonis  P.  simili  p.  quiete  permaxima  6.  p.  magica  deo  R.  f.  exapta  f.  facta 
F.  I.  3.  G.  D.  H.  edd.  vett.  et  Nine  dubio  omne*  codd.  fata  emendabat  Beroald.,  quem  aecuti  sunt 
Kdd.  lunt.  1.  2.  Aid.  Vulc.  2.  Wow.  Elm.  Scriver.Florid.  I. ipsius  in  marg.  idem  coniecit.  ditat  (i.  P. 
dicta  B.  audisset  F.  1.  B.  edd.  ante  Colv.  Miti  O.  Mandaurentem  f.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2. 
Mandorentem  L.  Maudorentem  G.  D.  admado  O.  illud  lunt.  1.  2.  Aid.  compar hr e l. 

dixponsuK  P.  desponsis  L.D.et  G. , cuius  librarius  prius  scripserat  desponsus  ^ postea  vero  uni  u 
1 ii  i erae  virgulae  supposuit  punctum , quo  indicatur,  hanc  esse  delendam,  responsus  p.  circa  ed.  pr. 
Vicent.  Venet.  2.  lunt.  1.  Aid.  Bas.  de  more  ; emendavit  iam  Beroaldus.  recordabar  p.  et  ante 
viriculas  non  comparet  in  edd.  ante  Colv.  6.  p.  iuriculas  G.  D.  ed.  pr.  Vicent.  Venet.  2.  vilaculas 


ai.  viriculas  P.  p incu/os  O.  peregrinationes  F 
verant  B.  peregrinationes  urbicae  B. 

gaverim,  consilio  hoc  nomen  «legisse 
Apuleium  vel  si  mavis  deam  Isidem,  ut 
pristinae  calamitatis  Lucium  admone- 
ret Nam  Asinius  ad  ludit  ad  asini  for- 
mam, qua  antea  Lucius  indutus  fuerat, 
Marcellus,  deminutivum  Marci  i.  e. 
macri  a marceo  condicionem  miserri- 
mam indicat  quam  antea  perpessus  erat. 
Oud.  indigitari  videtur  (ilius  Q.  Asinii 
Marcelli,  cuius  nomen  crebro  iu  ope- 
ribus doliaribus  occurrat,  et  quidem  sub 
Paetioo  et  Aproniano  Cos».  123.,  Ha- 
driano imperante;  apud  Murator.  321, 
11.  498,  2.  2014,  9.  tior.  Inscriptt 
Etrur.  T.  I.  p.  442.  j 

mitti  sibi  Madaurensem.  [De  h.  1. 

. in  Proleg.  Oud.  haec  adnotat:  Tur- 
piter hic  sui  oblitus  est  Apuleius.  Qui 
enim  M&daurensis  est,  qui  toto  opere 
se  finxit  esse  Lucium  Graecum  ali  in- 
clito Plutarcho  oriundum.  Haec  sane 
non  conveniunt.  Melius  fabulae  eventura 
narrat  Lucianus  sive  quisquis  istius  grae- 
cae  de  asino  fabulae  auctor  est'] 

Cap.  XX VI II.  sumptsatm  tenuitate. 
[Sumptus  hoc  loco  pro  pecuniis  dictum 
est;  quam  signiGcati.onem  multis  exem- 
plis muniunt  Salra.  et  Casaubon.  ad 
Spart  Hadr.  c.  7.  T.  L p.  69.] 


. 3.  G.  D.  L.  In  cclt.  peregrinationis,  attenua - 

eiriculas.  [ Vires  cum  de  patrimonio 
tum  de  pecunia  usurpari  demonstrant 
Intt.  ad  Ovid.  Met  IX.  677.  Plio.  Epist. 
X.  92.  Apul.  Met  IV.  p.  269.  patri- 
monii viribus.] 

peregrinationis  attriverant  impen- 
sae. [Primum  contra  codd.  optimos  re- 
tinui lectionem  peregrinationis  impen- 
sae. Quamquam  enim  peregrinationes 
sumi  potest  de  una,  quam  Apule- 
ius _ex  Africa  in  Italiam  fecit,  quum 
hic  non  Lucii  amplius  sed  suas  res 
enarret,  ut  in  Prolegomenis  exponetur, 
tamen  dubito,  peregrinationes  impensas 
dici  posse  pro  magnis  et  sumptuosis. 
Quoties  utraque  es  et  is  terminatio  con- 
fundatur, quisque  cognitum  habet,  qui 
in  codd.  versatus  est,  cui  rei  sequens 
erogationes  argumento  est,  pro  quo 
Pith.  habet  erogationis.  Tum  attenua- 
verant pro  glossemate  habeo  vocis  at- 
triverant. quod  vocabulum  bac  Iu  re 
saepius  legitur ; cf.  Intt  ad  Petron.  c.  1 1 6. 
Sil.  VI.  301.  Claudian.  Epigr.  16.  Plin. 
Epist.  IX.  38.  tin.;  neutiquam  vero  com- 
moveri possum,  ut  cum  Oud.  hinc  legam 
attexuerant,  ut  Met.  VIH.  p.  369.  con- 
terui,  quam  coniecturam  Oud.  iam  prius 
pcoposuit  in  Misc.  Observ.  Vol.  IV.  T.  L 
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et  erogationes  urbicae  pristinis  illis  provincialibus  antistabant.  Plurimum  ergo 
duritia  paupertatis  intercedente,  quod  ait  vetus  proverbium,  inter  sacrum  et 
saxum  positus  cruciabar:  nec  secius  tamen  identidem  numinis  premebar  instan- 
tia. lamque  saepicule  non  sine  magna  turbatione  stimulatus,  postremo  iussus, 
veste  ipsa  mea  quamvis  parvula  distracta  suflicientcm  corrasi  summulam:  cl 
id  ipsum  praeceptum  fuerat  specialiter.  An  tu,  inquit,  si  quam  rem  voluptati 
struendae  molireris,  laciniis  luis  nequaquam  parceres,  nunc  tantas  cerimonias 
aditurus  impoenitendae  te  pauperiei  contaris  committere?  Ergo  igitur  cunctis 
affatim  praeparatis,  decem  rursus  diebus  inanimis  contentus  cibis,  insuper  etiam 
814  ’dc  Sarapis*  principalis  dei  nocturnis  orgiis  illustratus,  | plena  iam  fiducia 


p.  edil.  BUv.  dunila  paupertati  B.  teale  Klm.  In  coli.  Mod.  duriit a pauperis,  Pau- 
pertati etiam  in  p.  eat.  quod  nuter  pro  quod  ait  O.  quod  accit  ’ P.  quod  accit % G.  (non  accitur % 
quod  Oud.  ex  «ui*  excerpti**  protulit)  quod  occiter  D. , unde  Oud.  emendavit  quod  occinit  vel  quod 
ait  percetut.  et  a saxum  p.  et  taxum  non  est  in  P.  sectius  p.  pro  more,  premebat  B.  tepide 
(ex  compendio  tepicre)  Viceni.  Venet.  2.  stipula tut  H.  f. , de  Oud.  aententia  non  improbandum 
explicantis:  ad  numini*  vel  pastophori  interrogationem  pollicitus,  eonf.  Brlx».  de  Verti.  Signlf.  s.  v. 
iussos  Aid.  paricula  O.  at  tu  A.  moliris  (non  moliret , ul  typothetarum  errore  excusum  est  in 
ed.  Iluhnk.)  V.  !.  3.  G.  P.  D.  f.  d.  p.  B.  Klm.  Scrlv.  ex  compendio  moliris.  In  celt.  molireris,  latci- 
niit  f.  parcet  B.  quam  lectionem  Oud.  omnino  ignoravit,  nam  pro  nunc  p.  cerimoniae  Vulc.  2. 
contaris  comit  tere  h.  committere  F.  3.  G.  P.  D.  O.  B.  f.  d.  p.  n.  t lunt.  2.  Wow,  et  seqq.  et  F.  i. 
teste  Klm.  In  collat.  Lindenbrog.  exlat : permittere  ai.  committere,  contaris  eommitem  P.  teste 
Wower.  contaris  consectare  B. , unde  Modius  emendavit  eonirctare.  Corf.  ad  Lucan.  V.  693. 
permittere  ex  cod.  Florent.  2.  praefert,  decem  rursus  F. *&.  G.  JD.  nec  dubito  quin  in  aliis  codd.  le- 
gatur. Lectionis  diversitatem  Oud.  protulit  nullam.  In  celt.  rursus  decem,  in  animis  G.  inanis 
(ex  compendio  iwffii.)  f.  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  2.  lunt.  1.  Aid.  cf.  p.  810.  inanimae  protinus  ca- 
stimoniae iugum  subeo,  p.  803.  neque  ullum  animal  essem,  der  at  capi  F.  3.  D.  de  rascapi  V. 

G.  P.  O.  f.  unde  Lindenbrog.  emendavit  Theratcapi.  In  cett.  Serapis,  origiit  G.  P.  D.  plenaria 
fide  {. 


р.  138.  Graeci  dicunt  avpyp^aiti  to  dq- 
yvQint  cf.  Suid.  in  v.  aqyvQnd^  aravqog 

с.  Obscir.  Gron.  J 

inter  sacrum  et  saxum.  [Erasm.  in 
Adag.  CenL  I.  15.  haec  profert:  Tyn- 
darus  apud  Plautum,  alter  e captivis 
(cf.  Capt.  III.  5.  84.)  cum  iam  proditis 
dolis  esset  deprehensus,  nec  haberet, 
quanam  arte  posset  elabi:  nunc  ei/o, 
inquit,  omnino  accidi,  nunc  ego  inter 
sacrum  et  saxum  sto,  nec  quid  fa- 
ciam scio.  Apuleius  Met.  XI.  cetL  Ex- 
plicat autem  Apuleius  allegoriam  adagii, 
videlicet  alludens  ad  sacerdotium,  cui 
initiandus  erat,  et  paupertatem  saxo 
duriorem,  per  quam  non  suppetebant 
sumptus.  Sumptum  apparet  ex  priscis 
foederis  feriendi  cerimoniis,  in  quibus 
fecialis  saxo  porcum  feriebat,  haec  in- 
terim  pronuntians:  Qui  prior  populus 
foedus  rumpit,  Iupiter  ita  cum  feriat, 
quemadmodum  ego  porcum  hoc  lapide 
ferio.  Sed  undecunque  fluxit  proverbium, 
satis  liquet  dici  solitum  in  eos,  qui 
perplexi  ad  extremum  periculum  redi- 
guntur; cf.  Intt.  ad  Plaut.  1.  c.j 


de  Sarapis  principalis  dei  illustra- 
tus. [Valde  mihi  suspectus  locus  est 
non  solum  propter  scripturae  ambigui- 
tatem, sed  etiam  propter  ipsam  sen- 
tentiam. Miror  enim  quem  antea  semper 
dixerat  Osirim,eum  nunc  dicere  Sarapini 
deum,  quamquam  scio,  Osirim  et  Sa- 
rapim  uuum  idemque  a nonnullis  putari 
numen;  nam  de  diversis  initiationibus 
sermonem  non  esse,  id  quod  nonnulli 
volunt  ex  particulis  insuper  etiam  con- 
cludere, ut  scilicet  diversae  fuerint  et 
Osiridis  et  Sarapidis  teletae,  bene 
potest  intelligi,  nam  hoc  si  ita  esset, 
non  extaret,  quando  in  Osiridis  mysteria, 
de  quibus  solis  in  praegressis  agitur, 
Apuleius  esset  initiatus  et  in  sqq.  non 
tertia  sed  quarta  teleta  dicenda  fuisset. 
Hinc  mihi  quidem  persuadetur,aliud  quid 
latere  vitium,  quod  tamen  eruere  nequeo. 
Hoc  iam  probat  terminatio  pi  pro  pii. 
quam  priorem  mirifice  omnes  codd. 
praebent,  quasi  esset  a forma  Sarapus. 
Tertio  denique  loco  de  praepositio  sum- 
anuni  scrupulum  animo  meo  iniicib  De 
enim  apud  posterioris  aetatis  scriptores 
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germanae  religionis  obsequium  divinum  frequentabam.  Quae  res  summum 

feregrinationi  meae  tribuebat  solalium,  nec  minus  etiam  victum  uberiorem 
subministrabat,  quidni,  spiritu  faventis  Eventus  quaesticulo  forensi  nutrito  per  L272] 
patrocinia  sermonis  Romani. 


CAPUT  XXIX. 

. .<.!*!(.  • I 

• • i . . . . ...»  .j  » 

Et  ecce,  post  pauculum  tempus  inopinatis  et  usquequaque  mirificis  imperiis 
deum  rursus  interpellor,  et  cogor  tertiam  quoque  teletam  susceptare.  Nec  levi 
cura  sollicitus  sed  oppido  suspensus  animi,  mecum  ipse  cogitationes  exercitius 
cogitabam,  quorsus  nova  haec  et  inaudita  se  coelestium  porrigeret  intentio,  quid 


peregrinationi*  B.  tfi.  p.  f.  a. , quoti  eodom  redit,  cunctat  pro  ccentut  O.  forem  tt  C.  D. 

deum  1.  e.  Initii*  et  Osiridi*  omne*  codd.  et  edd.  posteriore*.  dtimini  (quasi  Osiridis)  ed.  pr. 
Viceni.  Venet.  2.  Ium.  I.  Aid.  Colbi.  Basii,  salita  aberratione.  Minus  probatur  Coivit  emendatio  in, 
quae  si  quidem  necessaria  esset,  praeferrem  scripturam  edd.  domini,  sciscitare  O.  susceptare  pro 
suscitare  ex  Wow.  et  Prlc.  emendatione  Floridus.  In  celt.  suscitare,  leni  P.  lenitura  pro  levi  cara' 
O.  D.  exercitus  G.P.  D.O.rr.  exerciump.  quod  Brantii  contecturae  favet  exertius.  Iloalifu*  emea-t 
davil  extrinsecus.  In  ceti,  exercitius,  cogitabam  omnes  codd.  et  edd.  praeter  f. , qui  agitabam  liabet, 
Oud.  probatam  et  a Huhnk.  receptum,  haec  non  comparet  in  d.  caelestium  exulatV  G.  P.  D. 
prosigoret  lypolheiso  error  in  Has.  2.  cf.  Geli.  IU.  IS.  ad  noscendus  homines  vim  numeri  illius 
porrigi,  porrigerant  extat  in  G.  et  II.,  quam  lectionem  Oud.  omnino  nescivit. 


ibi  tantum  abundaro  videtur,  ubi  instru- 
mentum significat;  cf.  quae  dixi  ad  Met. 
IX.  p.  669.  ut  latine  dici  nequeat  de 
Sarapis  orgiis  illustratus  is  qui  Sara- 
pis  orgiis  admissus  est.  De  rascapi 
igitur  pro  uno  verbo  habendum  et  ita 
corrigendtuu  est  Sed  ne  quid  dissimu- 
lent , e contrario  Sarapis  hic  probandum 
videtur  propter  sequentia:  germanae 
religionis,  quia  Sarapis  et  Isis  eorum- 
que  templa  iunctim  sentper  nominantur, 
id  quod  ntuliis  exemplis  confirmat  Ouper. 
Harpocrat  p.  506  sqq.  in  Polen.  SttppD 
Thes.  Antiq.  T.  II.  cf.  d‘Arnautl.  de  Diis 
naQtdQoti  c.  15.  ibid.  p.  782.  De  voc. 
tsis  Serapis  cf.  Cuper.  I.  d.  p.  504.  548-1 
Cur.  XXIX.  susceptare.  [ Hanc 
optimam  Wower.  coniecturam  io  textum 
recipere  non  dubitavi,  quoniam  sttscilare, 
quod  codd.  ad  unum  omnes  praebent, 
iustnm  explicationem  non  admittit  licet 
defensum  a Florido,  qui  teletam  susci- 
tare incommode  sacrificium  exstruere 
interpretatur.  Eodem  modo  hoc  verbum 
corruptum  est  Metii,  p.  165.  vicariam 
pro  me  lanienam  susceptavit , ubi  vide. 
Corruptela  aperte  profecta  es£  ex  more 
librariorum  P aute  T aut  intrudendi  aut 


negligendi,  ut  scribunt  saepius  temptare, 
sagi/ita.  Tum  insolentia  vocis,  quae, 
quanta  fides  habenda  est  lexicis,  apud 
solum  Apuleium  legitur,  induxit  libra- 
rios, ut  aliud  longe  frequentius  corri- 
gerent, unde  lectiones  suscitare  et 
sciscitare  exortae  sunt.] 

cogitationes  exercitius  cogitabam. 
Multum  de  hoc  loco  viri  docti  desuda- 
runt. Primum  offendit  eos  vox  exerci- 
tius, pro  qua  Brantius  exertius , Roal- 
dus  extrinsecus  coniiciebat  Exerte, 
de  quo  vocabulo  egi  ad  Met.  I.  p.  15. 
VII.  p.  454.  et  p.  499.  et  conferendos 
est  Deder.  iu  Introd.  ad  Dict  Cret.  p.LI., 
tantummodo  de  homine  dicitur  palatn 
suas  cogitationes  faciente  e asque  verbi* 
exserente,  non  de  eo,  qui  clam  serum 
eas  volvit.  Hinc  exertius  minus  com- 
probatur, licet  per  morem  librariorum 
defendatur,  qui  eandem  syllabam  repe 
titam  saepius  omittunt,  saepius  addunt. 
Extrinsecus  quomodo  Roaldus  expli- 
cuerit, ut  huius  loci  sententiae  respon- 
deat, vixintelligendumest  [Hinc  exer- 
citius retineo  i.  e.  maiore  cum  contentione 
et  laboriosius  nec  solum  diligentius,  ut 
ceteri  Intt  exponunt;  laboris  et  molestae 
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subcisivum  quamvis  iteralac  ia 31  traditioni  remansisset.  N mutum'  perperanf 
vel  minus  plene  consuluerunt  in  me  srfccrdos  uterque  ef  hercutes  iam  de  fide 
quoque  eorum  ojiinari  coeptabam  sequius.  Quo  me  rogitationis  aestu  Ouctuan- 


q u id  subsicivum  F.  3.  G.  D.  O.  B.  |>.  f.  cdd.  veli,  usque  ad  Bas.  2.  In  cell.  qund.  subsicuum  G. 
subsecuum  P.  susicuqm  I).  sujficiuuut  n.  AI.  subcisivum , cf.  ad  Met.  III.  p.  1S7.  perpera  p. 
contulerunt  G.  P.  utrique  V.  1 . Il.ciid.  veteres  usque  ad  Vulr.  2.  Quia  igitur  in  his  codd.  ila  legatur, 
Oud.  non  alienus  est  a lectione  vulgari  tarerdhtei  ulrique , quam  primi  tacite  invexerunt  Mer- 
cerua  Lui.  A.  1601.  et  Wovrer.  apud  Froben.  1606.  At  Oud.  non  consideravit  F.  et  B.  collationes 
tatn  aubitd  ac  tumultuarie  esse  factas,  ut  nisi  certi  quid  ex  Us  annutatuai  eat , confidere  nequea- 
mus, utrum  hoc  an  aliud  in  iis  legatur.  JiuiinX.  saccrdds  uterque  recle  retinuit,  et  ante  her- 
ru/rn  abest  a <}.  Oud.  mavult  ad  instar  insani  curti  Priraco,  qui  minus  bene  instiper  fiiMbmlam 
censntt  copulam  er.  In  talibus  enim  omittere  particulam  solere  auctarent,  vkrtaque  participia 
coacervare  absque  coniunctione  notum  est,  conf.  ifim.  ad  Met.  HI.  pl  1.7 P. 


contentionis  notionem  insuper  etiam  con- 
tinet. Posteriore  demum  tempore  ex- 
se/tus  in  universum  pro  attentu s,  stre- 
nuus dictum  esse  videtur,  sed  semper, 
ubi  de  rebus' sermo  est,  quae  apparent, 
ab  omnibus  conspiciuntur.  Quae  vero 
res  ab  omnibus  Conspici  possunt,  eae 
saepius  et  maiore  cum  studio  factitantur; 
ut  Homines  fortes  ab  Ammiano  Marcell. 
XXII.  11.  et  XXVII.  10.  §.  16.  nomi- 
nantiit:  exserti.  Aliso  quidem  Tf.  ab-' 
scidit  exsertus  bellator  et  prudens. 
qui  in  pugna  sualn  personam  quasi  ex- 
promserat  ceteris , et  itii  defendi  potest 
locus  Sjiartiam  Hadr.  ‘1.  T.  4.  p.  592: 
eumt/ue.  severissime  et  exettissime 
effit  At  apud  Ammian.  Marcell.  XXfl’. 
16.  §.  12.  legerim  exci  litu  consurgebant 
ex  loco  XXXI.  15.  §.  10.  excitatius 
consurffcbant.  Porro  offensioni  erat 
interpretibus  vocabulum  cogitabant, "pro 
quo  Pric.  emendavit  consulebant  ex  Met. 
VI.  p.  391.  sic  ijtsa  suas  cogitationes 
consutuit,\  quae  tamen  coniectdra  a 
codd.  vestigiis  nimium  recedit  ISeC  nte.  ■ 
lius  pgit  Oml.  qui  cx  cod.  Fux.  agitabat 
recipiendum  esse  proposuit,  non  solli- 
citus, utra  lectio  glossam  magis  redo- 
leat, cogitabat  an  affitabat.  Prior 
vero  lotig^  difficilior  et  contra  usiun' 
quotidianum  est,  ut  librarium  cod:  Fux. 
in  ea  offendentem  potius  ponere  possi- 
mus at/itabam  emendasse.  Corihmetfo-' 
nem  coffitationes  cogitare  mimis  aptum 
nominarem,  nisi  exercitius  additum  esset. 
Altero  exemplo  dtctioneirt  probare  ne- 
queo, nihilominus  tamen  retineo.  Ii&  io 
seqq.  disseminationes  disserere.] 


cogitationis  aestu  fluctuantem,  cf. 
Met.  IV.  p.  237.  it t isto  coffitatianis 
salo  fluctuantem,  ad  quem  locum 
de  hac  dictione  Pric.  aduotat:  de  Deo 
iSocr.  p.  146.  motu  cordis  et  salo  mentis 
ad  omnes  cogitatioimmaestusfturhnrre. 
Met.  V.  p.  358.  aestu  pelagi  siMUiter 
mocreuda  fluctuat-,.  Vu.  p.  452.  talibus 
coffitationibus  me  fluctuantem  et  IX. 
p.  629.  miro  que  mentis  salo  cogitatio- 
nnmque  dissensione.  Hesych.  tr«lo$ 
qqorrti  'taQnpj.  Chtysolog.  SernV.  33. 
non  tantum  duo  maria  confundtintirr 
fluctibus  suis,  quantum  mulieris  huius 
animus  anripiti  cogitationum  cumulo 
iaetabatur  et  de  eadem  Serrit.  347 
magni  maris  insfar  confusis  aestibus 
iaetabatur.  Cfirysostom.  ITomll.  ih  Sal- 
tat. BorodmdiS : xuijr  rnrt  q U"!’ Jpj ' l Ipin - 
dot’  atnni(i  iv  9a)xirraij  Motor  ddid.q/suf- 
for  xiu  nnod  Ixdtfqor  T oi%ov  rttXarrtvo>J 
Aristaen.  I.  17.  IfHxvfiui^  rbv  TgortoV 
aatatov  aal.tvtir.  Sirach.  29.  21. 
toulivor  ttirtivi  toq  xvpa  baXdoaqg.  ef.' 
ldtf.  ad  Viro.  Aeo.  IV.  564.  ad  Sil.  IX. 
527.  Suet,  Claud.  c.  4.  ne  semiter  flu- 
ctuemus [ad  OVW.  Heroidi  XN  HI.  54. 
Martian.Capell.il.  §.140.  p.  191.  ltopp.: 
post  tanti  laboris  afflictationes  ae- 
sfusque  mentis.  Apud  Arnob.  1.  48. 
leglttir:  et  medtei  etiam  sic  Cttrani  ani- 
mal humi  nnfihn  nec  CotifisUM  srietiJiud 
veritate,  sed  til  aite  siispicnbtfi  posi- 
tum et  coiileeturafum  aestiinatioMbiis 
nuthiis,  prn  <Juo  itgo  canieirtittitrum 
aeStuatfoniStis  ex  Plitli  XVHT. 
IjEf.  l'.  cf.  Loefs.  ad  Ovld.  Trist.  IV. 
3.25.} 
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te.m,  ad  iqstar  insaniae  percitum  sic  instruxit  nocturna  j divinatione  clemens  815 
imago:  Nihil  est,  inquit,  quod  numerosa  serie  religionis,  quasi  quicquam  sit 
prius  omissum,  terrere.  Quin  assidua  ista  numinum  dignatione  laetum  capesse 
gaudium,  et  potius  exsulta,  ter  futurus  quod  alii  vel  semel  vix  conceditur, 
tcque  de  isto  numero  merito  praesume  seuiper  beatum.  Ceterum  futura  tibi 
sacrorum  traditio  pernecessaria  est,  si  tecum  nunc  salfem  reputaveris,  exuvias 
deae  quas  in  provincia  sumsisti  in  eodem  *fano*  depositas  perseverare:  | nec  8*® 


pnrntum  pro  prrnhnu  I).  inquit  S.  nnn  hatiet,  tJUsa*'pe  supra.  npmArotm  ffrte  p.  nwtrrnsa 
trienti  a O.  n.  fputo  teientie , quod  tcle  ©.  trientiar  compendio  «rriplnm  facile  ex  terie  cor- 
rumpi poterat.)  qutiquam  (I.  e.  qwicqftam~)  K.  B.  trrrere  I'.  1.  3.  6.  P.  i).  O.  p.  f.  d.  In  cetf. 
terreare . nummi num  0.4  itta  exulaf  a d.  exaltarer  P.  D.,  quod  G.  a m.  p.  in  contextu 
habubse  aperte  potent  dignosci.  Tum  vero  eadem  manus  prius  R commutavit  in  T.  linea,  inter 
A et  T interposita,  qua  distinguenda  esse  haec  vocabula  indicatur.  exutiant  p.  exultanter  O.  G. 
f teste  Oud.)  Junt.  I.  2.  Aid.  Colin.  Paris,  exaltare  Bas.  1.  exultaret  Venet.  4.  In  celt.  exulta 
ter.  futurum  y.  functurus  B.  In  celt.  fatum*.  Pro  «/«V JElm.  <?/»'»#  legandum  esse  Vitex  errore* 
fypothetarum  enotat.  Quibus  de  caussis  et  unde  hanc  lectionem  intrudere  voluerit  nescio,  floridus 
aliis  recepit  de  ante  isto  addunt  Mas.  omnes  et  edd.  vetl.  usque  ad  Ba*.,  ex  qua  per  librariorum  in- 
curiam primum  excidit.  'lure  igitur  restituit  ScrKer.  de  misto  G.  P.  habere  citat  Oud.  Atiu  cod.  G. 
certe  extat  dentio  fi.  e.  numero ) talo,  unde  in  P.  non  aliter  legi  proba l^pest.  merito  non 
esi  in  f.  letum  pro  tecum  d.  exubias  V.  3.  6.  eximias  p.  deae  non  comparet  in  G.  O.  D. 
farno  F.  I.  3.  quam  lectionem  Oud.  ne  commemoravit  quidem,  sole  O.  P.  I).  O.  II.  f.  M.  fi.  n.  d. 
HulinK.  Wow.  Prlr.  probantibus.  In  ceti.  fune,  nunc  te  O. 


ad  instor  insaniae  percitu m.  [Sane 
offensioni  est  dictio  percitus  ad  insictr 
insaniae,  pro  insani,  quq4  Oud.  ptq- 
bavit  cum  Pric.  Ita  eujm  inspnia  quasi 
dea  introducitur.  Erat  igitur  quum  ego 
ad  instar  insani  expergitum  legerem, 
quae  profecto  elegans -dictio  est.  Ex- 
pergitus idem  esse  quod  excitatus  in 
universum,  nec  solum  de  eo.  qui  somno 
experrectus  est  dici,  probat  Geli. VI.  10. 
cum  aliis  salubribus  exempli horta- 
batur ad  philosophiam  capessendam, 
• tum  rei  maxime  ista  re  animos  iutenum 
expergebat , et  Apul.  Met.  II.  p.  148. 
ride  oro  inquit  quam  exjter g ite 
munus  obeas  et  VIII.  p.  590.  exper- 
gite mihi  ausculta .] 

terrere.  [ De  modorum  variatione 
terrere  et  terreare  mirund  est,  quod 
Oud.  ne  verbum  quidem  protulit.  Fqui- 
dem  terreare  pro  emendatione  habue- 
rim librariorum,  qui  nihil  est,  est  qui 
similia  ubique  cum  subiunctivo^ copu- 
landa esse  cognoverant.  Frustra  adhuc 
alterum  exemplum  quaesivi,  quo  hunc 
ipsum  Apuleii  locum  defenderem,  quam- 
vis res  de  locutionibus  sunt  qui,  est  qui 
notissima  sit.  .Similia  sunt  exempla  Cie.  ad 
Famil.VI.  3. 2.  nec  cero  quicquam  video, 
quod  non  iderp  te  ridere  certo  sqio, 


qui  indicativus  defensus  est  ab  Heu- 
sfoger.  ad  MalL  Theod.  p.  51.  et  (lirat. 
Cyneg.  p.  192.  tunc  non  est  victi  cui 
Concessere  labori  et  Senec.  de  Pro- 
vjd.  2.  non  sunt  ista,  quae  pottunl 
convertere.  Plura  de  hoc  conipnctivi 
et  indicativi  usu  proferunt  Dr.  ad  Liv, 
XJjII-  GG.  9.  Heindnrf.  ad  Cie.  de  N.  D. 
II.  32.  Heier.  et  Gernh.  ad  eiusd.  do 
Off.  I.  2.  §.5.  Bently.ad  Horat.Od.1. 1.3.] 
exsulta  ter  futurus.  Haec  optimorum 
codd.  lectio  sola  prohari  potest  sc.  id 
quod  esse  sive  tatis  qualis  esse  vix  alii 
Conceditur,  ut  Apulei  usaliiquesexcenties 
ea  pronomina  neutro  genere  usurpant; 
cf.  ad  Met  111.  p.  214.  Quidcis  aliud 
videbar  quam  Lucius.  Nihil  opus  igitur 
epniecpira  Fulvii  frniturus. 

fano.  [Pric.  et  Wow.  qescto  qua  do 
egussq  praetulerunt  solo,  quod  Oud.  quo- 
que hCne  visum  est-  JSepteqtia  mea  est, 
vitium  aliquod  iq  h.  1.  latere,  quod  lectio 
opfrniorum  codA/unoetscripturaevarie- 
tas  solo  satis  fodicare  videntur.  Fqno 
enim  tam  upitatum  est  ac  cpgnjfqiq libra- 
riis vocabulum, ut  miruui  esset,  si  tantum 
a vera  lectionp  aberrasseqt.  Vocabulum 
Igitur  desidero  an  usu  quotidiano  paulo 
remotius,  imamqqam  quod  git  ne  cpn- 
iectura  quidem  assequi  possum,  (line 
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et  Romae  diebus  solemnibus  vel  supplicare  iis  vel  cum  praeceptum  fuerit, 
felici  illo  amictu  illustrari  posse.  Quod  felix  itaque  ac  faustum  salutareque 
tibi  sit , animo  gaudiali  rursum  sacris  initiare,  diis  magnis  auctoribus. 

' CAPUT  XXX.  i 


Hactenus  divini  somnii  suada  maiestas  quod  usus  foret  pronuntiavit. 
Nec  deinceps  postposito  vel  in  supinam  procrastinationem  reiccto  negotio, 
statim  sacerdoti  meo  relatis  quae  videram,  inanimae  protinus  castimoniae 
iugirin  subeo,  et  lege  perpetua  praescriptis  iltis  decem  diebus  spontali  sobrie- 
tate multiplicatis,  instructum  teletae  comparo,  largitus  ex  studio  pietatis  magis 

i % . i ' * ' I ’i  _ 1 

tatpicari  f.  Ut  F.  S.  G.  D.  In  cett.  hit.  tine  felici  illo  coi.  Petr.  nuiitln  O.  til  desiderator 
In  G.  P.  D.  dcit  p. 

tua  dea  d.  tniia  p.  de  qua  voce  vide  ad  Met.  IV.  p.  S07.  Pro  nsol  foret  conlecit  Oud. 
alne  cauma  mu»»  ex  Met  I.  p.  7S.  profer  lintea  eidem  ntni.  At  vgro  postea  se  ipsum  correxit, 
coni.  Cort.  ad  maltKpist.  VI.  it.  </na  tamen  ne  til  utut.  prnnnnciaret  f.  animae  p. 
proscripti t G.  P.  G.  iUit  non  comparet  in  G.  O.  D.  ac  letae  F.  S.  G.  P.  D.  O.  R.  f.  p.  i. 
largiut  Elm.  ex  typothetarum  vitio,  quod  in  indice  spbalmatum  correctum  est.  Prave  recepit 
ut  veram  lectionem  Florid.  repeliitque  Ilarless.  in  edit.  Allenb.  « studio  in  V.  esse  testatur  kliu. , 
quae  varietas  nec  a I.tndenbrog.  collat.  nec  a meo  cod.  confirmatur. 


recepi  lectionem  fimo,  quippe  quae  ad 
coda.  vestigia  accuratissime  accedat: 
nihilominus  locum  asteriscis  insignivi 
corruptum  eum  esae  ratus.J  Recte  Oud. 
iutelligit  pastophorium  s.  aedis  Osiridis 
et  Isidis  sacrarium  s.  cubiculum  et  cellam, 
in  qua  recoudeliantur  sacrae  et  Olym- 
piacae stolae  et  chlamydes  floribus  be- 
stiisque sacris  per  varios  colores  depi 
ctae,  gTaece  nanto)  s.  neqinniiapata 
notsD.a  ici  d tirihra  vel  xuidnuatot  tu- 
ti,-, ut  Aristid. T.  I. p. 23 1 . ed.  Angi.,  quas 
initiati  ut  sacris  deae  desponsi  gerebant 
quasque  in  pastophorio,  cuius  custodes 
erant , deponebant;  atque  inde  tali  stola 
initiati  vocabantur  pastophori.  Et  simi- 
lia aliorum  templorum  etiam  ludaici  con- 
clavia naarotfoqta  dicuntur;  cf.  loseph. 
Antiq.  HI.  6.  6.  Iud.  IV.  9.  ibique  Com- 
. menti  ac  graecos  grammaticos;  Ruf.  in 
HLst.  Eccl.  II.  23.  Trigland.  Dissert.  de 
Dod.  p.  324.  Cuper.  Harpocr.  p.  124. 
258.  Bapt  Pium  T.  I.  Thes.  Crit.  p.  498. 
Salmas.  in  Pliu.  p.  856.  Wesseling.  ad 
Diod.  1. 29.  Mire  et  varie  in  describendo 
pastophorio  ipsisque  pastophoris  er- 
rasse viros  doctos  Oud.  putat,  qui 
sibi  .recta  vidisse  visus  est,  ut  pateat 
ex  Inscript.  apud  Bemb.  Epist.  Ital.  T.  II. 
Grut.  p.  84,  3.  ilmj.  Conim.  Pign.Mens. 


Isiac.  p.  64.  Spon.  Itio.  II.  p.  460.  Ursat. 
Mon.  Pat.  p.  263.  Cuper.  Harp.  p.  126. 
Moyn.  de  Melanoph.  post4Cuper.  Harp. 
p.  258.  Maff.  Mus.  Veron.  p.  37,  68. 
rijv  xoruuur  tov  naaxoqoqlov  xu)  xttr 
t <u»>  ti  solitor  xui  tij,-  oqoqits 
xcu  rijr  tyxavair  Ttur  i)vQtort  xtu  tov» 
nQopniOov^  tov,-  ir  ro»',-  1 0/^04-  xui  t«» 
ir  avTip  aarldai  ariOtjxir  £aqamSi, 
'Icidi.  Collegii  autem  Pastophororum  sex 
praeter  Apuleium  meminere  Clero.  Alex. 
Strorn.  VI.  p.  758.  qui  omnino  est  con- 
sulendus; Diod.  Sic.  L 29.  ludus triensis 
in  Mus.  Taurinensi  apud  Maff.  in  Mus. 
Veron.  p.  230.  Isidis  et  Serapis  col- 
legii non  infrequens  quoque  est  meutio 
iu  Inscr.  vide  Gruter.  p.  83.  14.  Spon. 
Misc.  p.„68,  Reines.  CI.  XIV.  Murat 
p.  178.  ActNov.  Lips.  A.  1748.  p. '503. 

perseverare  i.  e.  permanere,  qua  sen- 
tentia verbum  de  re  usurpatum  rarissime 
occurrit  Vir  doctus  ad  marg.  lunt.  2. 
Oud.  adseripsit  iatoq.  perservari. 

Cai».  XXX.  supinam.  [Supinus  et 
resupinus  cum  proprie  dicatur,  qui  vel 
supine  iacet  aut  iu  lecto  iacere  amet, 
de  negligenti,  otioso  et  mollito  ponitur, 
cf.  . Quint  Institt.V.  12.  §■  10.  X.  2. 
§.  17.  cf.  Intt.  ad  Iuveual.  IL  66.] 
lart/itus.  Mera  est  Elm.  edit,  typo- 
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quam  mensura  necessariis  collatis.  Nec,  hercules  laborum  me  sumtuumque 
quicquam  tamen  pocniluit,  quidni,  liberali,  deum  providentia  iam  stipendiis 
forensibus  bellule  fotum.  Denique  post  dies  admodum  pauculos  deus  deum 
magnorum  potior  et  maiorum  summus  et  summorum  maximus  et  maximorum 
regnator  Osiris,  non  *in*  alienam  quampiam  personam  reformatas  sed  coram 
suo  illo  venerando  me  dignatus  affamine,  per  quietem  recipere  visus  est, 


meniurimm  collalii  F.  S.  B.  p.  In  eetu  nttnmra  rcbul,  quod  pomerio*  non  comparet  in  O.  V. 
II.  0.  R.  f.  i.  int nptnmquc  Viceni.  que  non  comparet  iu  S.  quin/ttam  tamen  pocnftuft  F.  S. 
G.  P.  11.  O.  f.  In  ceti,  tamen  abeat,  qnid  in  liberali  G.  D.  damini  edd.  velt.  praeter  Ioni.  S. 
nsque  ad  CoIV.;  nolito  aberratione,  diipcadiii  O.  bellula  ed.  pr.  Viceni.  Venet.  *.  cellula 
V.  S.  f.  t.  ret/ale  G.  P.  D.  O.  per  diei  Florid.  Kd.  vitiose  repetitum  ab  Harfesu.  magnarum 

pro  maiorum  B.  maior  tuminui  p.  Offirit  G.  O.  non  alien.  F.  1.  *.  G.  P.  (etidni  in 

excerptio  ad  mura.  ed.  Colv.)  R.  f.  p.  i.  B.  In  cett.  non  in  alienam,  alienum  F.  S.  p.  quippiam 
Venet.  2.  Iunt.  1.  2.  Aid.  In  cett.  quampiam,  coram  luo  illa  F.  S.  G.  P.  O.  D.  Elro.  Scriv.  Florid. 

rorato  illo  luo  f.  In  cett.  illo  omnino  abeat.  recipere  F.  1.  J.  G-  P.  D.  O.  p.  <f.  tr.  p.  ed.  pr. 

Virent.  Venet.  S.  alterumqae  praecipere  eot  Beroaldi  inventam,  nl  in  notis  docet,  lanc  alienum, 
et  temere  a cett.  Kdd.  receptam,  quibus  deceptus  Pricaeus  corrigendum  hic  lubebat  iam  nuar. 
Nihil  minus.  Prominebat  s.  pollicebatur  ipsi  deus  summam  gloriam  e raussarum  s.  forensibus 
actionibus.  Vim  huius  verbi  illustrarunt  Gronov.  Ohserv.  II.  2i.  Burm.  ad  Suet.  Caes.  23.  Libique 
Rahnk.  p.  It.]  Ruhnk.  retinuit  praecipere. 


thetarum  menda  largius,  quam  Florid. 
repetivit  cum  viro  docto  ita  emen- 
dante ad  marg.  ed.  Iunt.  2.  Oud. , ut  item 
perperam  alius  largiter  correiit  Sed 
largitus  dixit  Apuleius  pro  largiter, 
ut  Afran.  apud  Non.  p.  514.  Mere.  Quid 
lacrimas  largitus. 

mensura  necessariis  collatis.  [Hanc 
meam  qualemcunque  emendationem.in' 
contextum  recepi,  qttum  locum  corru- 
ptissimum esse  appareat.  Quod  enim  in 
optimis  codd.  mensurarum  legitur,  in 
aliis  tantum  mensura  cpllatis,  iure  potest 
colligi,  rebus  additamentum  esse  libra-  , 
riorum,  qui  locum  ita  supplere  voluerunt. 
Mensurarum  corruptelam  exortam  puto 
ex  compendio  ricis  i.  e.  necessariis.  Syl- 
laba vero  is  aut  per  virgulam  scripta  et 
tnni  plane  omissa  aut  ob  sequentem 
C litteram  S plane  absorptum  erat.  Ali- 
ter loci»  mederi  non  potui.] 

bellule.  [Hanc  scripturam  ex  ceteris 
Apuleii  locis  restitui  cf.  Met  V.  p.  380. 
aetatem  portat  bellule  et  Met  X. 
p.  707.  iam  bellule  suffarcinatus,  ubi 
cod.  Guelf.  1.  etiam  eelula  praefert 
Est  igitur  mera  librariorum  aberratio, 
quae  in  fine  libri  eo  minus  miranda, 
quod  oegligentius  in  eo  agere  solent 
librarii.  Hinc  errare  mihi  videntur,  qui 
bellula  in  neutro  plural.  adverbialiter 
accipiunt,  vel  bellulo  elueudant] 


\ 

deus  deum  magnorum  potior.  Ex 
exemplis  per  Pric.  allatis  videtur  con- 
cludi posse,  illum  distinxisse:  deus 
deum,  magnorum  potior.  Atque  sic 
olim  maluit  distinguere  Oud.  inMiscell. 
Observ.  VoL  IV.  T,  L p.  139.  et  ad 
Suet  Calig.  c.  5.  ut  deus  deorum 
lanus  apud  Macrob.  Satur.  I.  9.  conf. 
Haverk.  ad  Tertull.ApoIog.I.ll.  Spanh. 
Dissert.  VIII.  de  Nuuiism.  T.  1.  p.  465. 
Postea  vero  nihil  in  distinctione  mutan- 
dum esse  ratus  est.  Naui  potius  videri 
Apuleium  per  totam  descriptionem  us- 
que ad  regnator  quasi  per  periphrasin 
expressisse  id,  quod  significaret  alio- 
quin  deus  deum  ut  flaatXtuq  ffaadttor, 
rex  regum,  qua  in  re  cum  eo  consentio. 
De  genitivo  comparativis  iuncto  cf.  ad 
Met  III.  p.  193.  mei  maioribus. 

■ non  in  alienam  quampiam  personam 
reformatus.  [Hic  quoque  locus  valde 
mihi  suspectus  est.  Primum  enim  codd. 
optimi  praebent  alienum,  quod  vitium 
coniungenduni  videtur  cum  lectione  edd. 
quippiam,  quae  explicari  uequit.  Tura 
in,  quod  plurimi  iique  locupletissimi 
codd.  omittunt,  per  latinitatem  tolli  ne- 
quit, unde  miror  Oud.,  qui  per  graecam 
synecdochen  hanc  ellipsin  praepositionis 
defendere  potuerit,  comparans  exempla 
ut  faciem  delati,  obtutum  in  me  con- 
versa, quae  plane  aliter  explicanda  aunt 
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Hl 7 quam  nunc  I inconlantpr  gloriosa  in  foro  redderem  patrocinia,  nec  extimesce- 
[273]  rem  malevolorum  disseminationes,'!  ona^  stndiorum  meorum  laboriosa  doctrina 
ibi  ^deserviebat.1*  Ac  ne  sacris  suis  gregi  cetero  permixtus  deservirem , in 
collegium  me  pastophorum  snonim,  immo  inter  ipsos  decurionum  quinquennales 
adleglt.  Rursus  denique  *qna  raso'  capillo  collegii  vetustissimi  et  sub  ilRs 

prrcontanlrr  S.  foro  non  conspicitur  In  D.  faro  F.  1.  3.  reddere  p.  extimescere  p.  dii- 
senionis  e.  P.  D.  0.  e-  y«o  pro  guat  S.  studiorum  nostrorum  (.  exercebat  pro  dtterriebal 
Wow.Prlc.  tfiitrrefertBeraalil.  et  vir  doctu»  iu  mir*.  ed.  Viceni,  meae.  eetorG.  roseto  Venet.  4. 
pro  retero.  pastophorum  F.  1.  S.  G.  P.  O.  d.  *.  «id.  ante  Colv.  ct  Huhnk.  pastorum  IJ.  In  cott. 
pastophororum,  immo  non  osl  Venet.  d.  Bn».  i.  quiuguenualet  non  «t  ln  ed.  Srrlver.  ad/rgil 
F.  S.  P.  (eliaol  In  excerpli»  ad  marjt.  ed.  Colv.)  p.  i.  t.  lunl.  2.  Scriver.  Huhnk.  •degit  F.  1. 
• dleges  G.  P.  O.  (in  mira  ) In  ceu.  elogii.  qua  F.  1.  S.  G.  D.  B.  quae  Aid.  ln  cett.  quam, 
rard  eodd.  omnes  ed.  pr  Viceni.  Venet.  t.  Colv.  Vulc.  3*ere,  Klm.  Seriv.  In  cett.  raso,  quod 
Oud.  maluit,  Rultnken.  vero  non  reespit.  captUi p.  aelutliuima  H. 


nec  speciem  quideiu  similitudinis  cum 
nostro  loco  habent.  Quo  tamen  modo 
loco  succurram,  adhucignoro.  Forsitan 
rn.  post  alienam  vel  quampiam  inter- 
ponendum est] 

doctrina  ibi  deserviebat.  Mendosa 
videtur  esse  ea  scriptura  Florido  haec 
aduotanti:  „Pricaeana  editio  habet  ex- 
ercebat sensu  aperto  sed  nescio  nude 
Pricaeus  id  sumpserit.  Beroaldus  inter- 
posuit disserebat,  sed  male  ad  rem. 
Neque  enim  AptHeii  doctrina  malevo- 
lorum obtrectationes  dissprebat,  sed 
tantum  in  caussa  erat,  cur  ipsi  eas  dis- 
sererent Adde,  quod  disseminationes 
disserere  invenusta  si]  et  putida  locutio, 
Lucio  nostro  indigua-  Pricaeanam  le- 
ctionem retinemus,  tlonec  certiorem 
aliquis  nos  doceat"  Outl.  putat  lectio- 
nem deserviebat,  ex  voc.  sequentis 
versus  deservirem  corruptam  et  potius 
aut  differebat  legentium  esse  i.  e.  spargi 
et  disseminare  calumnias  faciebat, 
quo  sensu  differre  frequentissime  su- 
matur, ut  apud  Suet  Caes.  c.  33.  fama 
distulit,  ubi  cf.  fritt  et  Burnt.  ad  Val. 
Elaee.  1,  753.,  aut  Ibidem  serebat.  Ne- 
quaquam enim  infrequens  esse  Apuleio, 
primitivam  ac  derivatam  vocem  inngere 
or.  ftd  Met  p.  779,  cupidus  cupidissime. 
[Ego  praefero  confecturam  disseruerat, 
quam  perfecti  formam  probat  locus 
Stievii  poetae  apud  Macrob.  Sat.  ll.  14. 
Hoc  genus  arboris  in  praelatis  finibu 
Graiis  Disseruere  novos  fructus 
mortalibu ' dantes.  Cum  Florido  autem 
non  haereo  nec  in  dictione  ipsa  nec  m 

i<  • ■ "■  - 1 • -t  i • • . 


verborum  sententia.  Laboriosa  doc- 
trina ipsa  disserebat  disseminatio- 
nes, unii  caussa  erat,  cur  illae  existe- 
rent  Erat praeterea  quum  ego  quae.... 
deferbuerat  emendarem , quae  lectio 
quamguam  codd.  optime  respondet  ve- 
stigiis, ad  sententiam  tamen  mirras  apta 
videtur  esse.  De fervere  tum  esset  valde 
ferrer  e,  ut  apud  fat.  R.  R.  96.  ubi 
lupinus  deferbuerit .] 

irtfer  ipsos  dcctcrit/num  iptinquen- 
nafes  ad  legit.  Verissime  optimi  codd. 
dant  ad,legit  q.  allegit,  quum  adlegi 
in  vel  inter  proprium  sit  de  eo.  qui  iu 
collegii  societatem  adseiscitur.  Sic  p as- 
sim Livius,  Plinius,  Suetonius  alii  et 
Lnscriptt.  Vjde  ludie.  Grut.  C-ap.  \ . 
Murat.  €1.  IX.  Videtur  huc  perlinere 
lnscppt.  Grgt.  p.  83. 14.  S.J  CE  UDOS. 
ISIDIS.  Tlt  IUM  PII  ALIS.  ADLE- 
ClOIi.  COLLEGI.  IPSIUS.  Plura 
cf.  in  MiyceU.  Oliserv.  \'oL  IV.  T.  L 
p.  I2Q.  et  »4  Vol.  fi.  T.  llL  p.  401. 
Ntgiquani  tamen  decurionum  Isidis  quin» 
quennalium  sermo  videtur  esse.  Ad- 
spice  num  huc  pertineat  [qqcript.  Grut. 
82,  3.  AflDLS.  DECUUIOXES, 

qua  raso.  Ittiditf  sacerdotes  non  erant 
raro  capillo  sed  penitus  deraso,  unde 
p.  773.  'hi  capilivtm  derasi  funditus 
tertice  praenitentes  et  Casaubon.  in 
Lampridi  Commod.  c.  '9-  Isidis  sacra 
rohiit  ut  et  caput  raderet  et  Amibin 
portaret.  Tale  Isiaci  rasum  caput  vide 
apud  Gnr.  in  Etruso.  Inscr.T.l.  p.  873. 

Licet  igitur  hic  codd.  omnes  retineant 

r.  ■!'  ' • : 
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Sullae  temporibus  conditi  | munia,  nou 
quoquoversus  obvio  gaudeas  obibam. 


obumbrato  /el  obtecto  calvitio,  sed  818 


Syllae  F.  3.  C.  P.  D.  tiliae  vel  n7«  alii  codd.  teste  Oud.  In  0«  Sullae,  ef.  Init,  ad  luv.  I.  1«. 
Sulla  recUtia  ecrihi  pulo.  tub  iflit  tille  trapibut  d.  munitu  n.  numina  P.  D.  nummina  G. 
nomina  codd.  alii  Icele  Klm.  non  exulat  a P.  rlaetiio  f enet.  i.  obio  F.  1.  obtdiam  n. 
In  f.  libro  est:  Lucii  Apuleii  Platonici  Vadaurfntis  Mctartorpbosros  liber  decimut  el  ullimut 
feliciter  explicit.  In  coti.  Pllh.  uno  ductu  sequuntur:  Ut  jerme  religiosis  et  demum  post  Florid. 
N.  9.  legitur:  Explicit  liber  XI.  Metamorphoseon  Apu/di  tncip.  XII.  et  sic  porro  post  N.  15. 
Explicit  lib.  XII.  Mctamorpboteon  Apuleii.  Incipit  Utfr  tertiut  decimut  post  N.  17.  Incipit 


Uber  quarius  decimut  V.  Ap.  Madaurentit. 


/ 


raro , tamen  Beroaltlum  ceterosque 
cum  Oud.  heno  emendasse  rato  exi- 
stimo. Id  ea  tamen  lectione  Oud.  ob- 
stare videtur,  quod  vocula  t/itani  pro 
omnino,  calde  iuugatur  participio,  licet 
aliis  adtectivis  positivi  crebro  adpoua- 
tur,  de  quo  usu  prius  saepe  dictura  est. 
Hinc  emendasse  vitietur  Gruter.  quam- 
quam, Oud.  quaqua  i.  e.  undique,  fun- 
ditus, adusque.  [Magis  tamen  inclino 
ad  sententiam,  quam  timide  tantum 
eloqui  audeo.  Mihi  enim  t/ua  retinen- 
dum et  pro  r/Nniyuaintelligetidum  videtur. 
Forsitan  ita  emendandi  sunt  loci  Met.  I. 
p.  91.  faciet  t/ua  / tinnit  explicit  is, 
ubi  emendavi  utrdque,  monumenta  se- 
cutus, et  Met.  VIII.  p.  433.  quae  te 
penetrantes  qua  deciderit,  membratim 
dissipabunt,  ubi  nonnulli  codd.  accurate 
qua  legunt,  alii  quam  comqite  prae- 
bent, edd.  quaqua  corrigunt.  Aliis 
locis  ut  Met.  X.  p.  759.  legitur  qua- 
qua tamen  insignis  et  p.  804.  qua- 
qua tamen  riseres.  Apud  Apuleinm 
enim  particulae  simpliciter  positae  vim 
iteratarum  habere  videntur,  quemadmo- 
dum ut  pro  utut;_ cf.  ad  Apol.  p.  498.  ut 


ista  sese  /tabent.  De  Isiacorum  calvitio 
cf.  Ferrar.  Elect.  II.  13.  Schmidt  de 
Stcerd.  Aegypt.  p.  12.  Intt.  ad  luven. 
Sat.  VI.  533.  ad  Minue.  Felic.  c.  21. 
i.  7.  Ouzel.  p.  88.  Scalig.  ad  Tibuli.  I. 
3.  31.] 

De  voce  Explicit.  quae  fine  codd. 
legitur,  haec  adnotat  Elnt. : Hanc  vocem 
antiqui  solebant  in  line  librorum  ponere. 
Hieron.  ad  Marcell.  II.  Tract  V.  Epist. 
6-4:  Scire  debemus  apud  Hebraeos 
in  fine  librorum  unum  e tribus  solere 
subnecti,  ut  aut  Arnen  scribant,  aut 
Selaayd  Sulom.  Igitur  ut  solemus  nos 
completis  opusculis  ad  distinctionem 
rei  alterius  sequentis  medium  inter- 
ponere EXPLICIT  aut  FELICITER 
aut  aliquid  istius  modi:  ita  el  He- 
braei ut  quae  scripta  sunt  roborentur 
facere  solent,  ut  dicant  Arnen  aut  in 
sempiternum  et  scribenda  commemo- 
rant , et  ponant  sela  aut  transacta 
feliciter  protestantur , pacem  in  ultimo 
subnotantes.  Oud.  cum  aliis  truncatam 
esse  vocem  putat  ex  explicitus,  ut 
docet  Mediceus  Virgilii  codex  cf.  Heins. 
dissert.de  eo  cod.etdu  Cang.  in  Glossar. 
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